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Аннотация
Все произведения представленные в данном томе, являются ярким представлением исторического приключенческого жанра и мало найдётся читателей, которые бы до этого не встречали их в сети и не читали. Тем не менее, в таком составе авторов под одной крышкой переплёта,  представления читателю ещё не было. Приятного чтения, уважаемый читатель!
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Предисловие

Произведение «Первый среди равных» открывает цикл романов под общим названием «Кто же ты, Рюрик?», который представляет читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях нéкогда существовавшей на европейском севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество как легендарных, так и летописных персон, правивших в ту эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абдеррахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьерна Железнобокого и Ивара Бескостного, а заканчивая князем Рюриком.
В романе «Первый среди равных» показан набег викингов на город-крепость Холм (Хольмгард), расположенный на реке Вине (Северная Двина) и являющийся форпостом уже тогда созданной и объединенной в одно целое Биармии и Гардарики.
В скандинавском понимании Хольмгард — это обобщённое название древнейшего на Белом море порта-города, получившего впоследствии название Холмогоры, одновременно ассоциирующегося у древних викингов с большим количеством городов (Гардарики), расположенных на реках в далекой стране Биармии. Ведь именно от Холмогор в то время начинался известный средневековый Северо-Двинский речной торговый путь, пересекающийся с Волжским в месте нахождения (также весьма спорном) древнего города Великого Новгорода — ныне Ярославля или, возможно, Рыбинска.
Главными действующими лицами в романе выступают ярлы Эйнар и Эгиль, организовавшие поход на Холм, великан-берсерк Клепп («скала»), а также его ученик Антон. Это редкое для викинга имя, пришедшее в Скандинавию из Рима или Византии, дал ему отец, ярл Эйнар, побывавший с набегами в разных полуденных странах, много повидавший, а потому любивший все необычное.
Цикл романов ни в коей мере не претендует на документальность. Слишком мало мы знаем о тех далёких временах, чтобы с уверенностью говорить о том, как и что тогда происходило. Можем только предполагать.
Автор в повествовании не придерживается конкретных исторических концепций, но старается опираться на факты, например, касающиеся исторической достоверности походов викингов на северные земли Древней Руси. Реальность этих походов подтверждается кладами монет, ювелирных украшений и оружия, в том числе германского и скандинавского изготовления, найденными в устье реки Северной Двины (г. Архангельск).

Пролог

Длинная стрела с ярко-красным оперением, издав тупой хруст, впилась в ствол дерева за его спиной на уровне головы.
«Две ладони левее, и я был бы мёртв!» — мысль быстрее молнии пронеслась в голове, а тело, уже не подчиняясь рассудку, катилось вниз по крутому склону на дно оврага. Ветки хлестали по лицу, пальцы рук судорожно цеплялись за стволы кустарника. Он попытался хоть как-то сгруппироваться, но страх, жуткий и липкий страх, сковал все мышцы, и только сильный удар о ствол сосны вывел его из состояния ступора. Оглушительный стук собственного сердца, казалось, разрывал барабанные перепонки. Кисло-сладкий вкус крови во рту, разбитое лицо, припухшие губы и острая боль во всем теле явно свидетельствовали о том, что он ещё жив.
Волна дикого ужаса спала так же быстро, как и накатила. Мозг работал в бешеном темпе, перемалывая всплывающие в памяти картинки последних дней, проведённых в Угоре.
«Кому же это я так досадил, что меня решили выследить и просто убить?» — тут же обозначилась ещё одна мысль.
Мимолетным видением перед ним проплыли распахнутые настежь от боли глаза Аслауг, и сразу на смену им ясно и четко выплыл образ Варга в полном воинском вооружении с коротким мечом на боку и луком в руке.
«А кроме него — некому!» — с холодной яростью подумал он, встав на четвереньки и поднимаясь затем во весь рост.
Этого нельзя было делать. Минутная расслабленность дорого обошлась ему: вторая стрела, пущенная сверху, пробила левую руку и снова заставила его упасть на колени. Тело, натренированное долгими годами физических упражнений, мгновенно выпрямилось, викинг опять попытался подняться на ноги. Правая рука машинально потянулась к рукоятке короткого меча, висевшего в ножнах на широком поясе.
— Хорошо хоть, меч не выпал при моём падении, — только и успел прошептать он, как страшный удар в грудь окончательно опрокинул его на спину. Сквозь пелену слёз перед глазами юноша ещё смог разглядеть стрелу с ярко-красным оперением, торчавшую у него из груди.
— Я иду к тебе, Óдин! — сорвались с сухих губ слова, больше похожие на хрип.
Высокое синее небо надвинулось на него и рухнуло на землю, растворив в себе сознание и саму жизнь.

Часть I. Во фьорде у викингов

Глава 1

Сколько Антон помнил себя, его окружали сильные и мужественные люди, готовые в любое мгновение схватиться за оружие или взять в руки кубок с вином. Они с одинаковой лёгкостью могли драться с кем угодно и так же беззаботно веселиться. Иногда всё это совмещалось вместе, и тогда только резкий окрик ярла Эйнара, отца Антона, или тяжеленная оплеуха его телохранителя — великана-берсерка Клеппа охлаждали пыл пьяных драчунов.
С раннего детства Клепп обучал Антона и всех желающих, близких ему по возрасту юнцов, владеть оружием. Сначала использовались облегченные луки с деревянными пробками на конце стрел вместо наконечников, такие же копья и деревянные мечи. Убить или серьёзно ранить этим оружием было нельзя, но шишек и синяков мальчишки получали много, когда сходились в долине ватага на ватагу. Для развития у них выносливости Клепп придумал специальную упряжь. Два длинных кожаных ремня оплетали плечи и грудь ребенка и привязывались к специально сшитому мешку из грубой кожи, в который загружались камни. Мешок завязывался на горловине, и под громкие крики и ругань Клеппа мальчуган был вынужден улепётывать от великана. Тот же шлепками, а бывало, лёгкими пинками подгонял его. По просьбе викинга женщины сшили такую упряжь для каждого мальчишки, и великан стал устраивать настоящие игрища, постепенно увеличивая вес камней в мешках. Он заставлял детей, тащивших за собой мешки, на ходу метать стрелы из луков, бросать облегченные копья. Частенько великан укорачивал ремни так, что мешки оказывались взваленными на спины ребят, и тогда он давал им в руки деревянные мечи и заставлял попарно драться. Десятки викингов собирались посмотреть на это зрелище. Их грубые шутки и едкие замечания доводили детей до слёз.
Иногда даже сам высокородный ярл Эйнар приходил посмотреть на забавы, которые устраивал Клепп со своими юными подопечными. Он искренне хохотал, хлопал себя по бокам руками, но никогда не насмехался над незадачливыми вояками.
Кроме обучения ребятни владению рубящим и колющим оружием, тренировок силы и выносливости, Клепп поначалу много времени уделял искусству боя на ножах, а также метанию ножей и топоров, которое совершенно не было развито у викингов фьорда. Виртуозно обращаясь с этими предметами убийства и даже собственноручно выковывая их в кузнице на краю поселка, берсерк пытался прививать свои знания детям. Но ярл Эйнар и его ближнее окружение очень снисходительно относились к этим урокам великана, не придавая им особого значения. Они считали, что основное оружие викинга — копье, меч и секира, а нож — он хорош только для разделки мяса, поэтому не стоит тратить время на бесполезное метание ножей в стволы деревьев и в развешенные на кольях щиты.
Когда же великан посадил мальчишек на коней, то за их жизнь испугались не только матери, но и отцы-викинги. Они сразу поняли, что от случайного удара деревянного меча или тупого копья дети, уставшие от бесконечных упражнений, могут свалиться с лошади и свернуть себе шею.
Поэтому усиленные занятия, а также жёсткое, а порой и жестокое обращение Клеппа с мальчишками вскоре привели к тому, что из учеников остался один Антон. Несмотря на многочисленные насмешки и язвительные шутки викингов, приходивших поглазеть на издевательства берсерка над сыном ярла, тот безоговорочно верил, что всё, чему учит его великан, обязательно пригодится в будущих сражениях.
Между тем с каждым днём тренировки становились тяжелей и продолжительней. Вес камней в мешке увеличивался, как и вес металлического оружия, которое уже стало применяться все чаще и чаще. Тумаки и удары Клеппа по разным частям детского тела обретали силу, зачастую швыряя мальчика на землю. А тут ещё к ним добавились частые падения на полном скаку с разных лошадей.
Порой кровавые круги перед глазами затмевали свет солнца, причудливо искажая предметы вокруг. Гулкие удары сердца, казалось, разрывали грудную клетку, эхом отдаваясь в мозгу, а крупные алые капли крови, брызжущие из носа на одежду, доводили сознание ребенка до исступления. Мышцы худенького тельца мальчика от усталости и напряжения деревенели и готовы были лопнуть. Преследующая Антона ноющая боль ширилась, росла и накатывалась горячей волной, вызывая такой гнев, страх, ярость и отчаяние, что ему хотелось кусать и рвать на части мучившего его Клеппа. Она сводила с ума. И только мысль о том, что он сын ярла, не позволяла ему выть и скулить, встав на четвереньки. Когда же боль становилась совершенно нестерпимой, приближая что-то непонятное и страшное, мозг каким-то образом гасил её, вызывая чувство эйфории и блаженства. Голова прояснялась, дрожь покидала мышцы, движения обретали стремительность и легкость, а взгляд — цепкость и осмысленность.
Вскоре Антон стал замечать, что постепенно испытание болью становилось всё короче и короче. У мальчика начали появляться свои маленькие хитрости в борьбе с ней. Как только огненная волна обрушивалась на него и начинала захлестывать сознание, он брался рукой за оружие и пытался думать о чём-нибудь очень холодном. Тут же вспышка боли и ярости переходила в отстраненное спокойствие, какую-то звенящую пустоту и сладостную истому во всём теле.
Клепп долго молчал и даже не подавал виду, что замечает перемены, происходящие с его учеником. И лишь однажды, когда мальчик, закрыв глаза, пытался избавиться от боли, великан тихо произнёс:
— А ты попробуй не ждать! Если научишься гасить её заранее, то не будешь и чувствовать!
Все видел и понимал учитель, потому как знал своего ученика.

Глава 2

Годы шли. В свои шестнадцать зим, сам не заметив того, Антон превратился в высокого широкоплечего юношу, на голову возвышавшегося над своими сверстниками. Руки, плечи и всё тело его налились силой, походка приобрела упругость и лёгкость дикой кошки.
Но не только отборной статью выделялся он.
Клепп не жалел усилий, чтобы сын его любимого ярла стал отменным воином. Великолепно владея приемами боя с двумя мечами в руках, Клепп обучал этому искусству и своего ученика. Изредка он приводил с собой какого-нибудь викинга, хорошо известного мастера биться на мечах или секирах, и просил его сразиться с Антоном тупым оружием. Это уже были не игры. От сильных ударов в щепки разлетались деревянные щиты, мокрые от пота соперники, тяжело дыша, без устали махали мечами. Крепко доставалось от такой учебы Антону, но зато он получал наглядные уроки разной техники работы с оружием, учился необычным ударам и хитростям, которыми в совершенстве владели викинги.
Скоро уже трудно было найти желающих сразиться с Антоном на мечах и секирах, и Клепп в одиночку продолжал его обучение, иногда лишь уговаривая кого-нибудь из вновь прибывших во фьорд воинов «побаловаться с мальчишкой». Он не давал ни малейших поблажек юноше, не испытывал к нему никакой жалости, когда удар меча приходился по спине или ногам Антона, попытки которого поразить Клеппа оружием ни к чему не приводили.
И по-прежнему каждый день после основных занятий великан заставлял юношу отрабатывать приемы боя на ножах, а также бросать и бросать ножи, топоры, а потом уже и мечи в цель с обеих рук. Он даже собственноручно пришил к штанам Антона попарно на бёдра и на голени кожаные чехлы, из которых теперь выглядывали грубые металлические рукояти метательных ножей, приговаривая при этом, что «уродцы» когда-нибудь спасут ему жизнь и расставаться с ними нельзя. А ученик уже и не сомневался в правоте Клеппа, видя, как с каждым днём совершенствуется его умение в обращении с этим трудноуправляемым оружием.
Тысячекратные повторения движений сделали безупречной технику его броска, позволили мгновенно определять расстояния до мишени и изменять скорость вращения ножа. Вскоре Антон понял, что научился из любого положения бессознательно рассчитывать траекторию полета, вгоняя нож в намеченное им на мишени место. Лезвие становилось продолжением кисти руки, наносящей удар в предмет на расстоянии всего лишь локтя, а само расстояние уже не имело значения. Наблюдая за движениями ученика, великан довольно покрякивал, когда попарно бросаемые ножи впивались в мишень с просветом на ширину меча, а также в стоящие поодаль и вкопанные в землю обрубки стволов деревьев.
Но и этого Клеппу было мало. Каждый раз под конец занятий великан брал в руки две здоровенные дубины и, вращая ими, заставлял Антона уклоняться от них, подпрыгивать высоко вверх и даже кататься по земле, спасая себя от увесистых ударов.
Теперь уже юноша со смехом вспоминал, как когда-то все его тело превратилось в один сплошной синяк, а по вечерам трудно было не только лечь на своё ложе, но и сесть на скамью, так всё болело. Наступало следующее утро, и обучение продолжалось. Сейчас же его тело настолько огрубело, что перестало чувствовать боль от ударов дубины и меча. А синяки — они уже просто не появлялись. Мозг сразу блокировал болевые ощущения, а мышцы, повинуясь его командам, мгновенно гасили удар. Да и само тело успевало сориентироваться в пространстве таким образом, чтобы он приходился только вскользь.
И вот однажды юноша не выдержал.
— Мы с тобой много занимаемся, а толку от этого мало! Ну когда же я смогу достать тебя мечом, Клепп? — спросил после занятий Антон, подолом рубахи утирая разгорячённое и мокрое от пота лицо.
— Не спеши, малыш, терпение и упорство в любом деле всегда дадут нужный результат. Меч и топор на длинной рукоятке — хорошее оружие, но иногда их просто не окажется под рукой. Скоро я тебя научу, как без всякого оружия можно легко убить своего противника, находясь в толпе врагов.
— Да я и сейчас голыми руками могу задушить кого угодно!
— Неужели? А ярла, меня, Флоси?
— Прости, Клепп, я сказал глупость!
— Ладно, Антон, забыли. Хотя я и не сомневаюсь, что эти твои слова скоро сбудутся! Я обещал ярлу сделать из тебя великого воина, а свои обещания я выполняю всегда. Наберись терпения, тебе ещё нужно много чему научиться! Пока отдыхай. Завтра тебя ждёт трудный день.
На следующее утро, едва успев наскоро перекусить, Клепп и его ученик опять отправились в долину, но не в её верхнюю часть, где располагалась площадка для тренировок, а в нижнюю, которая удивила Антона произошедшими переменами.
Здесь росло несколько крупных деревьев, у которых Клепп обрубил нижние ветви, а сами стволы использовал как опоры для сооружения своих непонятных приспособлений. Он даже вкопал в землю дополнительно несколько брёвен, а из толстенных ветвей сделал длинные жерди, закрепил их на одинаковой высоте между деревьями и верхушками вкопанных брёвен. Получился огромный каркас на деревянных опорах. На жерди этого каркаса Клепп привесил на разной высоте обрубки стволов и большие корневища.
— Зачем всё это, Клепп?
— Сейчас ты сам поймёшь, — усмехнулся великан, быстро обходя стороны построенного им сооружения и с силой раскачивая подвешенные на жердях предметы.
Наконец он остановился.
— Ты должен пробежать под всеми этими жердями в ту сторону и обратно, уклоняясь от ударов, а я буду ещё больше раскачивать обрубки стволов, пока ты бегаешь.
— Но это же невозможно! Меня сразу огреет бревном или корнем!
— Что ж, смотри, как это делается. — Клепп ещё раз обошёл своё сооружение, могучей рукой ускоряя движение стремительно раскачивающихся предметов. У ближайшего столба великан сбросил на землю куртку, оставшись с голым торсом, на мгновение замер в боевой стойке, а затем мягкими звериными шагами начал движение сквозь летящие и вращающиеся стволы и корни.
Антон, словно заворожённый, с ужасом наблюдал, как громадное тело его учителя стремительно вклинивается между проносящимися предметами, мгновенно меняя ритм своего движения. Клепп даже успевал рукой придать дополнительное ускорение стволам и корневищам, теряющим свою скорость. Бугры мышц рельефно вздувались и тут же опадали, создавая впечатление переплетенных в смертельной битве змей. Казалось, что само тело воина всё время изменяет свои размеры, повинуясь какому-то не ведомому никому дикому танцу, непостижимым образом уклоняясь от ударов.
Великан остановился рядом с ошеломлённым этим зрелищем Антоном.
— Скоро и ты будешь проделывать это не хуже меня, — дыхание Клеппа, казалось, совсем не участилось. — Мы ещё вкопаем в землю под жердями небольшие чурбаки по длине шага, но на разной высоте и будем бегать по ним. Это уже значительно сложнее, но ты сумеешь.
— А кто же тебя учил всему этому, Клепп? Как ты попал к нам во фьорд? Ведь среди наших викингов никто не умеет так владеть оружием и своим телом. Даже я уже понимаю, что увидел движения берсерка в толпе вооружённых врагов.
Великан снисходительно улыбнулся:
— Ты совершенно прав, мальчик, это движения берсерков, они отрабатываются годами. Твоё тело уже может усваивать их. Мы же не зря столько дней потратили на обучение. Все основные шаги, прыжки, нырки и уклоны тобой повторялись множество раз. Твое тело стало нечувствительным к легким рубящим ударам меча. Они не причинят особого вреда. У тебя, как у берсерка, на теле появилась «железная рубашка» из мышц. Она пока ещё тонкая и слабая, но скоро станет прочной и гибкой.
— Когда же это будет, учитель?
— Сам почувствуешь и поймешь. Ну а ближе к зиме я сделаю из этих стволов и корневищ летающие металлические ежи, и нам придётся бегать между ними.
— Я не очень тебя понял, Клепп, поясни!
— Мы с тобой привяжем к этим корневищам и обрубкам стволов острые лезвия секир, мечей и копий так, чтобы они торчали в разные стороны. Когда всё это будет летать и вращаться, уклоняться придётся от настоящего оружия.
— Хорошо, учитель. Но ты всё же не ответил мне! Почему, как только я хочу что-то узнать о тебе и твоём прошлом, никто не желает отвечать на мои вопросы? А ты сам отделываешься от меня шутками.
Обиженное, но одновременно упрямое выражение лица юноши, похоже, рассмешило великана.
— Для меня не тайна, Антон, что ты пытался расспрашивать обо мне у многих викингов и даже у самого ярла Эйнара, а также у Мэвы. И много смог узнать? — спросил он.
— Слишком мало! Ты не из нашего рода и вообще не викинг! Хоть тебя наши люди и считают берсерком, но на самом деле ты совсем не берсерк в образе медведя или волка, а что-то непонятное и ещё более страшное! Так говорят те викинги, которые бились рядом с тобой с врагами. Они боятся и сторонятся тебя. Многим ты внушаешь дикий ужас! Твоё тело сплошь покрыто шрамами. И большинство из этих шрамов не от оружия, а от клыков и когтей диких зверей! Никто не понимает, где можно получить такие раны!
— Ну-ну, а что ещё? — Густые и лохматые брови Клеппа сомкнулись в одну линию.
— Говорят, мой отец в одном из походов ещё до своей женитьбы нашёл тебя в какой-то далекой теплой стране. Наши воины захватили небольшой город на длинной песчаной косе, выходящей далеко в море, и смогли взять хорошо укрепленную крепость местного конунга. Они обнаружили тебя в сыром и холодном подвале, прикованным цепями к стене в каменной клети с маленьким окном. Таких узников там было много. Все они имели сильно измождённый вид, один ты почему-то оказался свеж и полон сил. Ярл Эйнар освободил пленников и разрешил им покинуть крепость. Люди ушли, но тебе почему-то захотелось остаться. А утром большой отряд хорошо вооруженных врагов напал на наших викингов. На ярла Эйнара накинулась целая толпа чернокожих воинов, но ты спас его от смерти!
Юноша немного передохнул и уже усталым голосом продолжил:
— Викинги вынуждены были погрузиться на драккар, поднять парус и уйти в море. Ярл Эйнар взял тебя с собой и обещал высадить на пирсе в городе Скирингссале. Там ты хотел дождаться прибытия какого-то корабля. Но из-за сильного шторма к пирсу подойти не удалось. Драккар прошёл дальше. Вот так ты и попал к нам во фьорд. И уже здесь стал телохранителем ярла и от него получил новое имя Клепп — «скала»! А своё имя открыл только ему. И лишь один ярл знает все твои тайны! Рассказывали, что он принес тебе какую-то страшную клятву! Это правда?
Не отвечая на вопрос, великан улыбнулся и, прищурившись, снова поддразнил юношу:
— Продолжай, продолжай, мне уже самому становится интересно!
— Ещё говорят, что ты не простой воин, а херсир — вождь маленького племени жестоких воинов-убийц, служивших могущественному конунгу. И тебя за большие деньги другие конунги нанимали у него, чтобы убивать своих врагов! А больше я ничего и не знаю. — Антон упрямо тряхнул головой. — Рассказывают, что ты ещё много раз заслонял своим телом ярла, поэтому он верит тебе, как никому другому! А в походах и битвах навалил возле ярла Эйнара, защищая его, горы трупов, но об этом можно и не вспоминать. Меня ведь интересует другое! Кто ты, Клепп? Откуда родом? Где рос и жил, где всему научился и почему остался с ярлом Эйнаром?
— Не надо задавать слишком много вопросов, Антон. Я на них отвечу, но не теперь. Давай заниматься. — Великан как-то грустно улыбнулся и покачал головой, словно отгоняя от себя наваждение. — Кроме самих движений берсерка нам нужно ещё освоить удары руками и ногами.
— Зачем, учитель? Ведь викинг никогда не расстается с оружием, а удар меча несравним по силе с ударом руки или ноги.
— Ошибаешься, мальчик! Кулаком можно проломить череп или грудную клетку своему врагу, а ударом ноги — свалить любого викинга в полном воинском вооружении, даже если он прикроется щитом.
— Клепп, ты серьёзно говоришь или насмехаешься надо мной? — Юноша почувствовал, как его лицо вытянулось от удивления, и это вызвало невольный каркающий смех великана.
— До сих пор я считал, что ты не сомневаешься во мне как в воине и в своем учителе, который не бросает слов на ветер! — Губы викинга исказила презрительно-снисходительная усмешка, а конец фразы прозвучал тихим зловещим шепотом с интонациями, каких Антон никогда ещё не слыхал от Клеппа.
Кровь бросилась в лицо юноши, дыхание перехватило от осознания, что он невольно оскорбил своего наставника и единственного друга. Бушующие эмоции вырвались наружу в виде непроизвольно выступивших на глаза слёз, а прерывистый и дрожащий голос Антона выдал его волнение:
— Клепп, прости меня! Даже мысли не было усомниться в тебе! Ты — самый великий воин и самый сильный человек, которого я встречал в своей жизни. Но неужели тебе удастся научить меня, мальчишку, тому, что не умеет делать в нашем фьорде никто, кроме тебя?
Смягчившийся при виде слёз и прозвучавших искренних слов ученика, викинг сменил напускной гнев на милость:
— Наверное, ты забыл, Антон, как несколько лет назад над нами потешались все викинги фьорда и даже сам ярл? Помнишь, сколько их спускалось в долину поглазеть на наши занятия? А где они теперь, почему больше не приходят сюда? Может быть, они боятся не только меня, но уже и тебя?
Спокойный и размеренный голос великана, его вопросы, задаваемые будто походя, дошли до сознания юноши, который раньше никогда не задумывался над ними, с утра и до вечера занимаясь со своим учителем. А Клепп продолжал всё так же чеканить фразы:
— Когда маленький сын ярла ничего не умел, а от боли и усталости плакал и скулил, как щенок, над ним можно было смеяться! — Голос берсерка набирал силу. — И даже я ничем не мог ответить на шутки и грубости, обращенные к тебе! — Клепп перевел дыхание и продолжил: — А теперь, когда сын ярла в открытом поединке один на один может победить почти всех викингов на нашем побережье, где они, эти шутники?
Гордость и торжество исходили от огромной фигуры великана.
— Запомни, Антон: ты сын ярла и будущий ярл, а потому всегда будешь один в окружении преданных викингов, но у тебя никогда не будет друзей! Их просто не может быть у ярла!
— Почему, Клепп? А как же ты?
— А что я? Всего лишь телохранитель ярла Эйнара, твой учитель и пока действительно единственный друг, — какая-то едва уловимая горечь просквозила в ответе берсерка, но понять её Антон не смог, а переспросить просто не решился.
Молчание затягивалось. Клепп о чем-то задумался, а юноша ждал, интуитивно надеясь, что тот продолжит.
Великан, медленно и с трудом подбирая слова, заговорил снова:
— Я учил тебя только тому, что должен знать и уметь викинг. Викинг, а не будущий ярл! Но эти произнесенные слова не должны были исходить от меня. Это слова наставления ярла своему сыну!
— Но ты же знаешь, учитель, отношение ко мне ярла Эйнара! Он меня словно не замечает! Между нами стоит стена, ледяная и непрошибаемая. Даже маленьким я не смел прикоснуться к руке ярла, никогда я не сидел на его коленях или плечах, как все другие мальчишки у своих отцов! Да и сплю я с раннего детства на помосте возле тебя, у самого выхода, а не поблизости от своих родителей! — Глаза юноши снова начали наполняться влагой.
Сделав шаг вперед и опустив огромные руки на плечи юноши, викинг спокойно и доброжелательно произнес:
— Успокойся, Антон, я попробую поговорить с ярлом Эйнаром, обещаю. Ну а теперь — пошли домой, покажу тебе там мой любимый удар.
Непринужденно болтая и отвлекая юношу от невесёлых мыслей, Клепп направился в сторону поселка.
Яркий солнечный день сменился на полумрак, как только они вошли в огромный дом ярла Эйнара. Остановившись у входа, Клепп окинул взглядом залу. Возле очага хлопотало несколько женщин, с десяток мужчин всё ещё спали на широких лежаках-помостах вдоль стен, маленькие детишки спокойно играли в дальнем углу на заботливо расстеленных шкурах. На длинном деревянном столе в центре зала с треском и шипением горела сальная свеча, установленная в небольшой глиняной плошке. Увидев её, великан усмехнулся:
— Смотри, Антон, на свечу! Я думаю, такого ты в своей жизни ещё никогда не видел!
Клепп приблизился к свече на расстояние семи или восьми локтей и остановился в широком шаге в непонятной расслабленной стойке. Его руки были согнуты в локтях, мощные кулаки сжаты, на лице появилось сосредоточенное выражение.
Антон не отрываясь следил за великаном.
Массивное тело учителя пришло в движение.
Юноша с трудом смог уследить за кулаком правой руки. Он с огромной скоростью устремился в направлении горящей свечи. Но это стремительное движение совершалось одновременно с корпусом и ногами, которые, как показалось Антону, двигались вместе и как бы совершенно отдельно друг от друга. В какой-то конечной точке все части тела мгновенно замерли, словно соприкоснувшись со стеной. Фигура учителя окаменела.
Боковым зрением юноша уловил, как колыхнулось и тут же с шипением погасло пламя свечи.
«Этого не может быть!» — пронеслась в голове Антона мысль, а глаза его уже сами измеряли расстояние между замершим кулаком великана и потухшей свечой.
— Пять локтей! Как ты это сделал, Клепп?
Викинг плавно вышел из стойки и повернулся в сторону юноши.
— Весь секрет в скорости и резкости удара кулака, а ему помогает моё тело. Свечу можно погасить и за десять локтей. Таких ударов и движений руками и ногами, локтями, коленями и даже головой я тебе покажу много. Но чтобы им научиться, заниматься придется ещё больше! Готов к этому?
— Мог бы об этом и не спрашивать, учитель! Я тоже хочу стать берсерком!
— А ты сам когда-нибудь видел берсерка? Кто такой берсерк? Чем он отличается от простого викинга? — вопросы градом сыпались на Антона.
— Я не знаю, что сказать тебе, учитель! Наши викинги говорят, берсерки — это дети Одина, полулюди-полузвери. Это самые сильные и бесстрашные воины. Они слышат зов погибших друзей и своих предков, молящих о помощи, приходят в ярость и в бешенстве убивают всех врагов вокруг. Берсерки не боятся острых копий и лезвий мечей. Оружие не может причинить им вред.
— Ну, ты бы вспомнил ещё, что они грызут свои щиты, брызжут слюной и пеной, бегают голыми и вопят на всю округу!
— Да, это тоже о них говорят! — юноша утвердительно и серьезно кивнул великану.
— Что же получается? Я и есть такой припадочный берсерк-варвар? Как же я тогда в бою отличаю своих викингов от врагов? Или убиваю всех подряд? Если это так, то зачем я нужен нашему ярлу Эйнару?
Ошеломленный вопросами, Антон не знал, что и отвечать своему учителю.
— Ну и кто же такие эти берсерки, Клепп?
— Садись за стол, нужно подкрепиться. — Клепп плюхнулся на скамью, махнул рукой женщинам, копошившимся возле очага в дальнем конце залы, посмотрел в напряжённое лицо юноши и засмеялся. — Разговор у нас будет долгим, не торопи меня.
С юношеской быстротой Антон выхлебал деревянной ложкой из принесенной миски густой суп, перевел дух, взял с большого блюда прожаренный сочный кусок мяса и вонзил в него зубы. Утолив голод, он откинулся от стола и замер в выжидательной позе.
А Клепп не спеша поглощал мясо, ловко орудуя ножом и не обращая внимания на нетерпеливые взгляды юноши.
— Клепп! Да сколько же можно есть? — не выдержал Антон. — Расскажи мне о берсерках!
Великан, обтерев губы тыльной стороной ладони, воткнул нож в столешницу и поднял глаза на Антона.
— В молодости я побывал во многих странах. Видел разных воинов, познакомился с техникой их боя, научился сражаться необычным оружием. Знаешь ли ты, мальчик, с чего обычно начинается битва между двумя войсками? Молчишь? Ну, тогда слушай! У нас такое не принято, а в других странах это схватка до смерти двух лучших поединщиков у всех на виду.
— А зачем, какая польза от того, что могут погибнуть два лучших воина?
Юноша удивленно смотрел на своего учителя.
— Вижу, ты ничего не понял, Антон!
Великан улыбнулся и продолжил:
— Представь, что победил один из них. Какие чувства переполняют его друзей?
— Радость, гордость.
— Верно! Люди увидели, как можно убивать и побеждать врага. Они готовы это делать сами! А те, другие, воин которых погиб?
— Эти люди растеряны, испуганы, да?
— Молодец, соображаешь! Но самое главное — они уже не хотят драться, они боятся погибнуть! Маленькая победа ещё до начала сражения дает большой перевес одной стороне.
— Клепп, а как проходят такие поединки, ты видел?
Великан прикрыл веками глаза, словно погружаясь в воспоминания.
— Ну-у, тут все просто. Войска наступают друг на друга, и, когда между ними расстояние сокращается до полета стрелы, люди останавливаются. Начинать битву очень страшно, особенно если ты стоишь в первом ряду. Все замолкают. Тишина жуткая. Слышно, как хрипят и фыркают лошади где-то позади задних рядов пеших воинов, тяжело и испуганно дышит молодой парень, стоящий по соседству, бурчит в животе от страха у кого-то позади тебя. И вдруг раздается топот копыт. На пустое место из рядов воинов вырывается всадник. Он скачет перед готовыми к битве воинами, выкрикивает оскорбления, вызывает на поединок самого смелого врага. И такой смельчак тоже выезжает ему навстречу. Тысячи глаз смотрят на них, оценивают оружие, доспехи, коней, даже посадку в седле и любое движение. Каждый представляет себя на их месте. На мгновение оба, замерев, смотрят на противника, хлещут плетью своих скакунов и вступают в смертельную схватку.
— А оружие, какое оружие у них? — Голос юноши дрожал от нетерпения.
— В разных странах оно тоже разное. В степях у кочевников это могут быть луки и мечи, у англов, франков и германцев — копья и мечи. А есть страны, где воины выходят на поединок пешими. В руках держат легкие кривые мечи, которые называют саблями, а также небольшие металлические щиты. Да и викинги, как ты сам знаешь, тоже чаще действуют в пешем строю. Они с раннего детства учатся выстраивать стену из щитов и круговой железный ёж. Лошадей во фьордах мало, да и не повезешь целый табун по морю на драккарах. А вот в дальних странах эти табуны пасутся на равнинах. Их можно легко захватить. Поэтому наши воины с детства учатся сидеть на коне, стрелять из лука на скаку, бросать копье. Но только делают они это не слишком хорошо. Все. Кроме тебя.
Великан открыл глаза и с улыбкой наблюдал за своим учеником, на лице которого легко угадывались бурлившие внутри чувства.
— Учитель! А дальше, что дальше происходит?
Хмыкнув, Клепп продолжил:
— Сам знаешь, в смертельном поединке обычно побеждает тот, кто лучше владеет оружием, сильнее наносит удары и быстрее от них ускользает. А где взять такого человека? Да и не одного! Ведь каждый конунг ведет много войн. Сражения происходят часто. Вот поэтому конунги создают себе небольшие отряды из лучших воинов, которые потом проводят поединки на виду у всего войска. Эти люди постоянно тренируются, у них самое лучшее оружие и доспехи, победить их в открытом сражении нелегко. Они становятся личной охраной конунга и готовы ради него растерзать любого. Им позволяется делать все. Ведь это лучшие воины! Их боятся даже ветераны. Называют они себя по-разному.
Клепп замолчал, уставившись взглядом на огонь в очаге в конце залы.
Но вот он тряхнул головой, прогоняя от себя какие-то думы, и с хитрецой посмотрел на своего ученика:
— Как ты думаешь, если перед битвой эти воины начнут грызть зубами щиты, выть и лаять, что подумают окружающие люди?
— У них приступ бешенства!
— А если в сражении они начнут убивать всех врагов на своем пути, а сами останутся невредимыми?
— Люди решат, что их нельзя убить оружием.
— А если ещё эти воины оденутся в медвежьи или волчьи шкуры, то как их назовут?
— Даже не сомневаюсь — берсерками!
— Ну а что об этих берсерках будешь думать ты?
— Я тебя понял, Клепп! Теперь я буду знать, что это не обычные воины, а самые лучшие! А всеми своими дикими действиями они просто запугивают врагов.
— Этого мало! Нужно ещё понимать, что их тоже можно убить в поединке и в битве. И ты к этому скоро будешь готов!
Теперь задумался Антон, осмысливая услышанное. Молчал и Клепп, по-прежнему глядя на огонь.
— Клепп, меня тоже иногда охватывает дикая ярость! — произнёс юноша, медленно и тщательно выговаривая каждое слово.
— Но ведь не бешенство?
— Я не знаю, Клепп!
— Нет-нет, мальчик, это не бешенство! Боль, обида, злость, желание убить — все переплетается в голове человека, основная цель в жизни которого — битва и сеяние смерти! Но даже свою ярость, словно огонь, ты можешь погасить. Я это видел. А освобождение от ярости несёт в себе лёгкость помыслов и движений, уверенность в собственных силах и неуязвимость в битве. Скоро научишься тому, что я познал когда-то от своих учителей. Но это не путь берсерка. Хотя тебя тоже скоро, как и меня, будут считать берсерком. Мы ещё поговорим об этом. А пока… бери мечи, продолжим.
И снова потянулись долгие дни тренировок в любую погоду.

Глава 3

В непрерывных занятиях с Клеппом незаметно для Антона пролетели осень и зима. Наступила весна.
Однажды, во время очередного урока, когда звон от четырех сверкающих на солнце мечей наполнял всю округу, Антон уловил ритм движений великана, обеспечивающий быстроту и резкость его ударов. Он плавно и легко ушел из-под меча, опускающегося сверху, блокировал в самой верхней точке своим мечом уже занесенный над его головой второй меч Клеппа, и перед ним оказалась открытая грудь викинга, в которую плашмя пришелся удар меча Антона. Годами отрабатываемые рефлексы сделали своё дело. Громко хрюкнув, великан отшатнулся, недоуменно опустил глаза сначала на свою грудь, потом перевел взгляд на Антона.
— Ну-ка, мальчик, давай ещё раз.
— Изволь, учитель! — от нахлынувшего восторга, а также гордости за содеянное Антону хотелось смеяться. Во всем теле появилась какая-то легкость, в ушах зазвенело. Он мгновенно сосредоточился, движения его стали плавными и по-кошачьи упругими.
Два меча Клеппа снова пришли в движение. Металл со звоном встретился с металлом. Теперь уже Антон действовал с предельной осторожностью, понимая, что невольно разозлил великана, а злость, как он по-прежнему продолжал думать, должна была вызывать у него ярость, которая могла перейти в состояние одержимости, свойственной каждому берсерку.
— Клепп, я ведь случайно, — попробовал превратить все в шутку Антон.
— В поединке случайностей не бывает, все свои действия нужно рассчитывать, — прохрипел разгоряченный викинг и с удвоенной силой заработал мечами, не обращая внимания на шутку Антона.
Вынужденный шаг за шагом отступать под могучими ударами мечей великана, парировать, уклоняться от них, Антон стал уставать, но тут его мозг снова каким-то непостижимым образом уловил ту единственную, незаметную для глаза паузу, которая возникала между слитными движениями противника. Резко уклонившись от рубящего удара с левой стороны, Антон сам изо всех сил ударил по опущенному к земле мечу Клеппа у основания гарды, и тот со звоном вылетел из руки великана на камни. Секундного замешательства викинга хватило Антону на то, чтобы развернуться вокруг своей оси в правую сторону, одновременно в движении нанося круговой удар своим вторым мечом. Даже звериная реакция Клеппа не смогла спасти его от этого удара, который пришелся викингу в толстую бычью шею. Любого другого человека он свалил бы с ног, но великан, только тряхнув головой, отбросил в сторону оставшийся меч, одним прыжком приблизился к юноше, и тут же чудовищные по толщине руки сомкнулись на теле Антона. От неожиданности, страха и ужаса пальцы Антона разжались, и оба его меча упали на землю. Тело взлетело высоко вверх и через секунду снова оказалось в объятиях Клеппа. Дикий и радостный хохот викинга привел юношу в чувство.
— Все, мой мальчик, ты стал настоящим воином, — в голосе великана прозвучала затаенная гордость, а произнесенные затем слова заставили радостно екнуть сердце Антона. — Идем к ярлу, пора становиться викингом! Мы с твоим отцом долго ждали этого дня. Тебе приготовлен хороший подарок!
На глазах юноши выступили слезы радости, все мышцы тела расслабились, а пальцы рук била нервная дрожь.
— Спасибо тебе, Клепп!
— Ну-ну, малыш, подбери сопли, слюни, а еще лучше — свои мечи, и пошли. Вечером мы устроим пир! Нужно собрать наших мужчин, предупредить женщин, а то они не успеют накрыть столы!
Викинг искренне, словно ребёнок, радовался и веселился. Всю дорогу до дома великан шутил и смеялся, тыкал кулачищами в бока и спину юноши, сыпал шутками. Искоса наблюдая за эмоциями на лице Клеппа, Антон вдруг осознал, что очень сильно любит этого человека. Нет, не как отца и мать, а совершенно по-другому: как друга и защитника, учителя и просто великого воина. Грубое и жестокое отношение великана к себе на их каждодневных занятиях юноша понимал и принимал. Без этого нельзя стать викингом. В остальном же Клепп оставался честен и прямолинеен, всегда относился к нему как к взрослому воину, равному во всем себе. С ним было легко и просто.
Иначе дело обстояло с отцом-ярлом, понять которого Антон просто не мог. Легкая его усмешка над какими-либо словами юноши, удивленно приподнимаемая бровь, многозначительное покашливание и явное отторжение — всё это вызывало у Антона холод в груди и какую-то щемящую пустоту. Нет, не складывались доверительные отношения между отцом и сыном. Что было тому причиной, Антон не знал.
Остановившись на вершине утеса, нависавшего над селением викингов в долине, и еще не ступив на тропу, ведущую по склону вниз, Клепп издал дикий вопль радости, оглашая им все окрестности. С улыбкой и нежностью смотрел Антон на берсерка. А тот, широко расставив ноги и подняв в воздух два скрещенных между собой меча, пытался привлечь внимание соплеменников. И действительно, громоподобный голос великана вывел из сонного состояния всех жителей поселка. Они высыпали из своих домов на поляну, где обычно проходил общий сбор. Большинство мужчин сжимало в руках оружие. С шумом распахнулась дверь самого большого дома, и ярл Эйнар собственной персоной стремительно приблизился к собиравшейся толпе.
— С какой победой, с какой радостью поздравить тебя, Клепп? Судя по твоему счастливому виду, ты один захватил в сражении драккар! — Голос ярла, густой и звучный, на мгновенье смутил великана. Но вот могучая грудь его тяжело поднялась, наполняя лёгкие воздухом, на лице появилась добродушная и даже чуть виноватая улыбка.
— О, мой ярл, я выполнил своё обещание! Твой сын Антон готов к посвящению в викинги!
— Он что, бился двумя мечами, а ты всего лишь ножом? Неужели нашёлся человек, который сумел победить нашего самого лучшего воина, моего телохранителя?
— Антон дважды достал меня мечом. — Мускулы лица Клеппа окаменели, взгляд стал жестким и колючим. — Я никогда никому не лгал, ярл! Надеюсь, ты ещё не усомнился во мне?
Правая бровь гиганта начала недоуменно подниматься вверх, а пальцы рук сжиматься в огромные кулаки.
— Сам знаешь, Клепп, я всегда могу доверить тебе свою жизнь и жизнь своих близких, но ты ведь относишься к Антону как к моему сыну, а не как к простому юнцу.
— Ну что ж, ярл, это можно проверить. — Положив лезвия своих мечей на плечи, великан медленно пошел вниз по тропинке, даже не посмотрев в сторону Антона.
Огорошенный таким резким приемом со стороны отца, юноша двинулся следом за своим учителем по склону утеса.
Лишь только Клепп ступил на лужайку, толпа раздвинулась, освобождая место для любимого развлечения.
— Да, это нужно проверить! Решать, быть ему викингом или нет, вам! — Указательный палец ярла Эйнара остановился на группе из трех рослых воинов, стоявших поодаль вместе. — Оружие любое, но без заточки, нам нужны живые и здоровые воины. Не заставляйте нас ждать!
В твердом и громком голосе ярла можно было уловить какие-то сомнения и сожаления, но задумываться над его приказами здесь было не принято. Их выполняли. Беспрекословно.

Глава 4

Словно со стороны юноша наблюдал за всеми приготовлениями к маленькому сражению.
Первым на поляну вышел Флоси, широкоплечий высокий угрюмый воин, вооруженный тяжелой секирой на длинной рукояти и деревянным щитом с металлическими бляшками. Обух его любимого оружия — секиры — был сделан из мягкой стали, чтобы не расколоться при ударах о металл, а вваренное на кузнечном горне в обух широкое массивное острие могло внушить ужас каждому своими размерами. Флоси, на ходу подмигнув женщинам, неспешно прошагал к центру поляны и остановился, опустив вниз лезвие своего страшного оружия и подперев его древком подбородок. Под тяжестью собственного веса острие секиры на пару дюймов ушло в землю.
Вслед за ним к центру поляны направился Кари — средних лет мужчина худощавого телосложения с длинными руками, что позволяло ему в сражении наносить неожиданные удары врагу. Он беззаботно улыбался, поглядывая по сторонам. В правой руке викинг сжимал меч без заточки из черного металла, который обычно брал с собой для участия в поединках с молодежью, на спине у него висел щит, обтянутый бычьей кожей.
Он остановился рядом с Флоси и, улыбнувшись ему, довольно громко произнес:
— Приятель, ты что, дрова заготавливать сюда пришел со своим топориком или мальчишку уму-разуму учить?
Громкий смех собравшихся на поляне людей, последовавший за вопросом Кари, должен был вывести из равновесия Флоси, но на лице того не дрогнул ни один мускул. Вместо него ответил Ульф, уже стареющий кряжистый мужчина, беззвучно возникший за спиною Флоси:
— Дружище, нам придется не только дрова колоть, но и свои руки и ноги поберечь. Ты когда в последний раз дрался с этим мальчишкой? — Предусмотрительный Ульф успел надеть шлем, кольчугу и даже поножи и наручи. Массивный деревянный щит, усиленный металлическими полосками и умбоном в центре его, а также тяжёлый меч с зазубринами на лезвии — все это свидетельствовало о серьезной подготовке воина к предстоящей схватке.
— А в чем дело, Ульф, ты же сам знаешь, я всего лишь два дня назад приплыл с полуночной стороны. Мы с друзьями не были в нашем фьорде с позапрошлой весны.
— Неужели ты не понял, что Клепп не шутил, разговаривая с ярлом? Приготовься показать всё своё умение, иначе будешь, как овца, бегать от этого мальчишки по всей поляне. В прошлый раз я от него бегал так, что Клепп от хохота по земле катался.
— Ты, наверное, разыгрываешь меня? Нас ведь трое, а он один, да ещё совсем неопытный юнец!
— Не хочу с тобой спорить, Кари, но будь внимателен и осторожен, я тебя предупредил. Ты ещё не забыл наши законы? Ведь этому мальчишке разрешено драться настоящим оружием!
Их разговор прервал голос ярла:
— Ну что ж, я вижу, все готовы! Мы давно не принимали наших юношей в число воинов. — Ярл раздражённо подёргал себя за бороду. — Антон, входи в круг!
Юноша, подчиняясь приказу, без оружия неспешно двинулся на поляну к своим противникам. Краем глаза он видел, как Клепп провожает его взглядом, и от этого на душе его сразу стало легко и спокойно.
Ярл же, выждав небольшую паузу, продолжил:
— По обычаям нашего фьорда, юноша, желающий стать викингом, должен доказать свою силу, храбрость, умение владеть оружием, сражаясь сразу с несколькими соперниками. Чтобы как-то уравнять силы, ему разрешается биться настоящим оружием.
Ярл снова выдержал паузу, во время которой Ульф, повернувшись в сторону Кари, скорчил ему страшную гримасу, закатил вверх глаза и приставил к своей шее лезвие меча, чем тут же вызвал громкий хохот соплеменников, слышавших весь предыдущий разговор двух викингов.
— Я не хочу, чтобы кто-то из вас был убит или покалечен, поэтому, Антон, ты тоже будешь драться тупым оружием, да тебе ещё и негде взять настоящее! Дайте ему меч и щит! — Слова ярла, резкие и отрывистые, прозвучали как удары клинка.
Подчиняясь им, Антон начал искать глазами Клеппа. Он, в волнении от происходящего с ним, совсем забыл, где оставил свои мечи, спустившись с холма в долину, а это позор для воина — потерять своё оружие. Великан мгновенно всё понял.
— Ярл, у нас с Антоном нет щитов, разреши ему биться двумя мечами!
— Его право выбрать себе оружие!
Не успел вождь произнести это, как два меча, брошенные могучей рукою Клеппа, со звоном упали у ног юноши. Нагнувшись за ними и сжав в ладонях оплетенные кожей рукояти, Антон почувствовал, что вместо тяжеленных мечей Клеппа он держит в руках свои мечи, привычные по длине и весу. От осознания этого тугой ком встал в его горле, а на глаза навернулись слёзы.
«Когда же он всё успел увидеть, оценить и понять? Я, наверное, никогда не смогу отблагодарить его за всё сделанное для меня», — скользнула мысль и исчезла где-то глубоко в подсознании, а оба меча уже лежали на плечах Антона, и сам он, с трудом сдерживая подступившую дрожь и лёгкость во всём теле, спокойно и пристально смотрел в глаза стоящих напротив него викингов.
— Начали! — голос ярла Эйнара разорвал повисшую тишину, и три воина неспешно двинулись к юноше, обходя и постепенно окружая его. Он не двигался. Викинги образовали собой равносторонний треугольник, в центре которого стоял Антон, по-прежнему не снимая мечи с плеч. От каждого из мужчин юношу отделяло не более пяти локтей. Все замерли.
— Хоп! — прозвучал негромкий возглас Ульфа, и чудовищная секира Флоси, описывая полукруг на высоте его бедер, а также меч в длиннющей руке Кари почти слитным движением устремились к юноше. Сам же Ульф только на мгновение отстал от своих друзей с нанесением рубящего удара. Собравшиеся зрители с восхищением следили за синхронными действиями нападавших воинов.
Но реакция юноши оказалась просто невероятной.
Он успел сделать быстрый шаг в сторону Кари и неуловимым движением своего меча подбить вверх летящее в него оружие, одновременно делая полуоборот в сторону удара противника. Меч викинга прошёл высоко над плечом Антона, а сам Кари, не успев защитить щитом открывшийся правый бок, получил страшный удар вторым мечом по ребрам. Вдобавок ко всему викинга отбросило в сторону прямо под секиру Флоси, которая с небольшим опозданием уже завершала своё круговое движение. Кари судорожным движением ещё попытался как-то прикрыться щитом от этого удара, но секира, скользнув по его поверхности и изменив направление, со всего маху обухом врезала ему по основанию черепа и погрузила воина в бессознательное состояние. Ошеломлённый происшедшим, Флоси повторно не успел даже размахнуться секирой. Два быстрых удара — в колено и сразу за ним в грудь — заставили воина рухнуть на землю.
— Закончим на этом! — Ульф опустил вниз меч, а за ним и щит. — Мы недавно дрались с Антоном один на один, поэтому результат мне уже заранее известен.
Толпа, лишенная зрелища, недовольно загудела, но зычный голос ярла Эйнара прекратил недовольство и снова вызвал громкий смех:
— Вперед, викинги! Хватайте оружие, проучите этого мальчишку! Негоже ему над нашими воинами глумиться!
Выхватывая из ножен мечи, подбирая на ходу лежавшие секиры и топоры, толпа колыхнулась к центру поляны. Но первым рядом с Антоном оказался Клепп.
— Прижмись к моей спине! Мы вдвоем сможем над ними позабавиться! — Весёлый голос берсерка перекрыл шум толпы, которая невольно замерла, затихла и даже попятилась назад, видя перед собой четыре вращающихся меча и огромную фигуру самого Клеппа.
— Топ-топ, мой мальчик, — прозвучала в тишине команда великана.
Спины Клеппа и Антона на мгновение соприкоснулись, как бы отталкиваясь, и оба слитно сделали два быстрых шага вперед навстречу толпе. Зазвенел металл, хрустнул от удара чей-то щит. Передние ряды викингов, подпираемые сзади людской массой, продолжили вынужденное движение вперед прямо под удары мечей берсерка и его ученика. Несколько воинов уже рухнули на землю. Остальные предусмотрительно отхлынули в разные стороны.
— Назад, к спине! — прохрипел Клепп.
Их спины снова соприкоснулись.
— Поворот влево и топ-топ! — Великан уже начинал веселиться.
Подчиняясь команде, Антон одновременно со своим учителем сделал полуоборот в левую сторону и два шага вперед, тяжелыми ударами мечей сразу отбрасывая назад полукруг новых викингов. В это время он даже не задумывался о том, что мечи у него и Клеппа без заточки, а вот оружие нападавших воинов — настоящее. Он просто рубился изо всех сил, стараясь не пропустить случайный удар и не позволяя никому зайти за спину своему учителю. Ещё пять или шесть человек упали, корчась от боли, но толпа викингов по-прежнему продолжала наседать на двух смельчаков.
— Прекратите! Остановитесь! — в громовом голосе ярла Эйнара слышался смех.
Викинги опустили оружие.
— Ты всё доказал нам, Клепп, как и твой ученик! Вы вдвоём изрядно здесь позабавились сами и развлекли всех нас! На этом закончим. Готовьтесь к пиру! Только сначала помогите Кари, Флоси и остальным раненым!
И ярл, больше не оборачиваясь, двинулся в сторону своего жилища.

Глава 5

На пороге дома стояла Мэва. В глазах её ярл прочел молчаливый укор, непонимание и жгучую обиду. Она хотела что-то ему сказать, и это, видимо, касалось их сына.
«А действительно, почему я так поступаю с Антоном и Клеппом? Да и с Мэвой тоже… Почему я заставляю страдать и мучиться самых близких мне людей, самых родных и преданных? Даже Клепп, мой верный Клепп уже не понимает меня», — промелькнула в его сознании сумбурная мысль.
Ярл, опустив голову и стараясь не смотреть в глаза жене, прошёл мимо нее в глубину зала, уселся в массивное кресло, погружаясь в свои думы.
Он отчетливо помнил, что совсем недавно его телохранитель Клепп предпринял попытку поговорить с ним об Антоне. Казалось бы, как ярл-отец, он должен был уделять своему сыну и наследнику повышенное внимание, но какая-то непреодолимая сила из далекого прошлого стеной встала между ними. Потому и не захотел ярл Эйнар говорить о нем с Клеппом. Лишь раздраженно передернул плечами, повернулся спиной к великану и ушёл. А вот правильно ли он поступил, неизвестно.
Да и о младшем своем сыне Альрике ярл предпочитал вспоминать как можно реже, хотя думы о нём преследовали его постоянно. Это теперь он понимал, что нельзя было поддаваться на уговоры и условия ярла Харальда.
Ярл Эйнар закрыл глаза, потянулся, разминая мышцы спины и рук, пытаясь отогнать от себя грустные мысли. Но это ему не удалось. Перед ним всплыло хмурое лицо отца Мэвы, а в ушах вновь зазвучали те слова, что остались в памяти на всю жизнь:
— Хел, богиня смерти, забрала мою жену. У меня нет никого, кроме дочери. Даже братьев нет. Некому продолжить наш род. Так уж решили боги. Ты же знаешь, что мой прадед — ярл Эджилл — оставил после себя своему сыну ярлу Матсу двенадцать драккаров? Столько же перешло от него моему отцу — ярлу Гранмару, а потом и мне. Какие-то из них за долгие годы плавания сгнили, их сменили другие. Можно было построить дополнительно ещё несколько, но во фьорде не хватило бы викингов, чтобы посадить на них, да и не нужно это мне.
Ярл Харальд на мгновение задумался, но тут же продолжил:
— А теперь появился ты и уводишь Мэву от меня… Что ж, моя девочка выросла, пора чайке вить своё гнездо. Этот фьорд, все мои богатства, драккары и викинги когда-то перейдут к тебе по праву наследования, а потом к твоему старшему сыну. Но если у вас с Мэвой будет два сына, то младшего из них ты отдашь мне на воспитание! Ты же знаешь, что так принято у конунгов и у благородных владетельных ярлов… Ведь по своему рождению этот младший сын может никогда не стать ярлом, но я сумею вырастить из него хорошего херсира — воинского вождя нашего рода! Он сможет управлять обоими фьордами в твое и старшего брата отсутствие, — отец Мэвы одними глазами грустно улыбнулся молодому ярлу. — Дай слово, что выполнишь мою просьбу!
Ярл Эйнар заскрежетал зубами и открыл глаза, обрывая воспоминания и свой ответ ярлу Харальду, о котором сожалел с тех самых пор, как женился на Мэве.
А дом меж тем быстро наполнялся людьми.

Глава 6

Поляна в центре поселка обезлюдела, и только два человека по-прежнему оставались на ней.
— Очнись, викинг! — Тяжёлые ладони Клеппа привычно легли на плечи юноши, все ещё стоящего в стойке. — Люди уже ушли, нам больше не с кем драться. Да выбрось ты, в конце концов, куда-нибудь этот железный хлам! Не пристало воину баловаться с игрушками!
Бодрый голос Клеппа неожиданно перешёл в шёпот, когда его пальцы ощутили легкое содрогание. Огромная рука берсерка ухватила юношу за куртку на спине и, как маленького котенка за шкирку, одним движением развернула к себе. Их глаза встретились. По щекам Антона текли слёзы, а крупная дрожь, уже не сдерживаемая ничем, сотрясала всё тело. Сквозь всхлипы и рыдания берсерк едва смог разобрать слова:
— Ну почему, почему отец так со мной поступает? За что ненавидит? Все эти годы я стараюсь ему угодить, быть самым лучшим, но он не ценит это и отторгает меня! Неужели я что-то делаю не так, Клепп? — Антона трясло, как в лихорадке.
— Не знаю, что тебе ответить. — Великан приобнял своего молодого друга за плечи. — Ярл не стал разговаривать со мной о тебе, да ты об этом и сам уже знаешь. А мне не пристало обсуждать поступки ярла, его действия, я всего лишь простой воин. Подожди немного, всё образуется, встанет на свои места. Не надо торопиться, викинг! Мы с тобой долго и трудно шли к этому дню! Ты хочешь омрачить мою радость, испортить себе и мне праздник? Давай зашвырнём мечи в кусты и, пока в поселке будет идти приготовление к пиру, пойдём на озеро — искупаемся, остынем, да и мысли в порядок приведём!
Бодрый голос берсерка и его тяжеленная рука, сжимавшая плечо, похоже, привели Антона в чувство.
— Спасибо тебе, Клепп. — Юноша отёр ладонью мокрое лицо и слабо улыбнулся. — Ты у меня самый верный и надежный друг! Прости, я не смог сдержать слёз. Мне очень стыдно.
— Мужские слёзы — это ещё не самое плохое! Ты здóрово показал себя в нынешнем сражении, я тобою горжусь! И хватит переживать! Забыли все глупости! Вперед, к озеру! — Великан легонько подтолкнул кулаком юношу, едва не сбив его с ног. — Смоем пот и грязь с наших тел, будем чистыми на зависть нашим многочисленным недругам!

Глава 7

В окрестностях поселка имелось два озера. Одно — большое и довольно мелкое — находилось за лесом в низине. К нему в жаркую погоду устремлялось все местное население. Здесь можно было погреться на солнышке, лёжа на прибрежной траве, половить рыбу, научить малышей плавать. Сюда часто приходил ярл Эйнар вместе со своей женой Мэвой, усаживался на берегу, опускал голые ноги в воду и подставлял лицо под лучи солнца, наслаждаясь мгновениями спокойной жизни.
Второе же озеро, куда направлялись Клепп с Антоном, располагалось у самого берега моря. Это было изумительное по красоте место, пóходя созданное природой. Как будто какой-то великан чем-то острым избороздил глубокими расселинами огромный скальный массив, создав в центре его округлой формы каменную чашу. Получился небольшой залив, сообщающийся с морем и окруженный со всех сторон каменными глыбами. Добраться до этого озера мог не каждый человек. Сначала нужно было залезть со стороны моря на высокий каменный уступ, затем по пологому склону взойти на вершину кряжа и уже оттуда по отвесной стене спуститься на небольшую плоскую террасу у самого уреза воды. Это озеро когда-то обнаружил Клепп, бродя по окрестностям. Приложив немало усилий, он затащил на самый верх кряжа два бревна и воткнул их в узкие расселины. Одно — над уступом, другое — над террасой. Клепп привязал к ним два старых каната с драккаров, и теперь подъем на сам кряж, а также спуск к озеру не отнимали у него с Антоном много сил. Это была совместная тайна викинга и юноши. Никто из соплеменников даже не догадывался об этой купальне.
С высоты кряжа до самого горизонта открывался великолепный вид на море, фьорд, на поселок и всю окружающую местность. Грохочущие волны разбивались далеко внизу о подножие каменного утеса, брызги в сильный шторм долетали до самого верха, но, спустившись по канату на террасу озера, можно было купаться в чистой и спокойной воде.
Приблизившись к каменному уступу, Клепп вытянул из расселины спрятанный канат, обхватил его руками и, подтянувшись, встал ногами на вертикальную каменную поверхность. Несмотря на свой огромный вес, великан широким шагом устремился вверх. Как только закончилось подергивание каната, Антон также ловко подтянулся и играючи на одних руках пополз вверх, быстро-быстро перехватывая канат пальцами. Так постоянно заставлял его поступать Клепп, развивая в нем силу и ловкость.
Вскоре показался конец каната, за ним огромное бревно, ухватившись за которое юноша одним рывком перебросил своё тело на верхнюю площадку. Он с удовольствием ощутил, что даже после трудного дня, полного физической нагрузки, дыхание его было равномерным, мышцы не дрожали и не болели. Впереди, направляясь к вершине, медленно шёл Клепп.
Через три сотни шагов, уже на самом верху, Антон догнал викинга. Клепп стоял неподвижно, устремив взор в сторону моря. Остановившись возле него, юноша тоже развернулся и посмотрел в ту же сторону. Там, вдалеке, у самой линии горизонта еле виднелись три маленькие чёрные точки. Молодые и зоркие глаза Антона, казалось, угадывали в них лёгкие очертания парусов.
— Клепп, это драккары!
— Я не такой зоркий, как ты, мальчик, но мне тоже так показалось.
— И что мы будем делать? Ведь надо предупредить ярла и всех наших людей о прибытии гостей. Может быть, и непрошеных!
— Не торопись, Антон, мы пришли сюда купаться, и ничего не изменится, если вернёмся в посёлок немного позже. Драккарам плыть до нашего фьорда ещё очень долго. Давай спускаться к озеру!
Клепп неспешным шагом направился ко второму бревну, нависавшему над озером-чашей. Постоянно оглядываясь в сторону чёрных точек на горизонте, юноша нехотя побрел за своим учителем. Спуск на террасу по канату прошёл ещё быстрее, чем подъём на уступ.
— Ох, ну и холодно же тут! — заныл Антон, погрузив руку в воду. — Может, мы только умоемся и пойдем обратно?
— Давай-ка не отлынивай! Раздевайся и прыгай в озеро, а то я тебя туда сам зашвырну! — Великан, абсолютно голый, уже приближался к нему.
«Это не человек, а гора мышц! — промелькнула у Антона мысль. — Его руки намного толще моих бедер. Просто удивительно, как легко и плавно он перемещается, словно дикий зверь».
А Клепп, не медля ни мгновения, высоко выпрыгнул вверх и с громким воплем рухнул в воду, подняв вокруг тучу брызг.
— Ну что ж, спорить с ним бесполезно, лезть в озеро всё равно придётся, — пробурчал себе под нос юноша, быстро сбрасывая с себя куртку, нижнюю рубаху и штаны. Сощурившись от предчувствия встречи с обжигающей прохладой, он разбежался поперек террасы, сильно оттолкнулся правой ногой, чуть подкрутил своё тело в воздухе и спиной упал в воду. Тысячи ледяных иголок разом впились в тело, вызывая дикий озноб, но Антон тут же усилием воли погасил эти неприятные ощущения и тремя мощными гребками оказался возле Клеппа.
Великан, разбросав в стороны огромные руки и ноги, лежал на поверхности воды лицом вверх. Его сопение, фырканье и даже какое-то утробное урчание явно демонстрировали удовольствие, которое он в этот момент получал. Описав вокруг него два больших круга, Антон подплыл к террасе, подтянулся и сел на её ступеньку.
— Вылезай, Клепп, а то замёрзнешь, вода здесь и в самом деле очень холодная!
Громадное тело ожило, руки сделали пару гребков в сторону доносившегося голоса, и через мгновение Клепп уже сидел на террасе рядом с юношей.
— Вот всегда с тобой так, не даешь спокойно поплавать. Но я тебя понимаю, ты торопишься предупредить отца об опасности с моря. Ладно, можешь одеваться!
Антон со всей скоростью, на которую был способен, натягивал на влажное тело одежду, искоса поглядывая на широченную голую спину своего учителя.
— Как же много у тебя шрамов, Клепп, особенно на руках и ногах, — не пересчитать! А вот та белая отметина, это ведь не шрам? — Юноша пальцем ткнул в ровный круг с двумя внутренними перекрещенными линиями на левом предплечье гиганта.
— Она выжжена огнем, а не оружием! — усмехнулся великан.
— Так это клеймо? Ты был рабом? — ужаснулся Антон, сам испугавшись своих слов.
В ответ Клепп громко расхохотался:
— Можно назвать клеймом, а можно — знаком избранных!
— Расскажи, учитель! — взмолился юноша.
— Как-нибудь потом, а теперь нам нужно поторопиться в посёлок.
Гигант, больше не оглядываясь, направился к свисающему со скалы канату.
Быстрый подъём на отвесную стену разогрел обоих. Приблизившись к вершине кряжа, они снова стали напряжённо вглядываться в даль. Чёрные точки увеличились в размерах, а очертания парусов уже чётко обозначились на фоне белых облаков.
— Действительно, это драккары! Причём морские и очень большие! — Клепп повёл плечами, разминая затекшую спину. — Если это не драккары ярла Эгиля, то придется готовиться к самому худшему! На трёх драккарах может быть много воинов.
— Что здесь у нас нужно ярлу Эгилю? — Антон непонимающе смотрел на своего учителя.
— Ты, наверное, помнишь, что прошлой осенью мы с ярлом и нашими викингами были на тинге во фьорде твоего деда — ярла Харальда? Тебе об этом, конечно, не говорили, но мы там условились с ярлом Эгилем о совместном летнем походе в Биармию.
— А где находится эта Биармия? Ты мне никогда о ней не рассказывал, Клепп!
— Биармия — огромная страна в полуночной стороне за двумя морями от нашего фьорда. Начинается она с Гандвика — большого морского залива Полуночного моря, который наши ярлы называют Колдовским. В него впадают реки и речушки. Самая большая из них — Вина. Эту реку иногда ещё называют бобровой. По берегам её живут оседлые и кочующие племена биарминов — охотников и рыбаков. Они многочисленны, воинственны и отважны. Одеваются в звериные шкуры, чаще — в волчьи и медвежьи. Потому Биармию ещё называют медвежьей страной. Десяток дней нужно подниматься под парусом по Вине, чтобы попасть туда, где она соединяется с другими реками, по которым можно доплыть до Гардарики — страны городов русов.
— А кто такие русы? — снова перебил своего учителя Антон.
— Это плодовитый и могущественный народ, покоривший и обложивший данью всю Биармию. Мужчины и женщины русов высоки ростом, телом крепки и ладно скроены, волосом и лицом светлы, похожи на нас. В сражении бьются отважно и сильно. Оружием владеют хорошо, смерти не страшатся. Они построили на реках свои города-крепости и повсюду ведут торговлю, а если им это нужно, то вступают в кровопролитные войны в закатной и полуденной стороне. Самый большой и главный город русов — Новогород. Вокруг него много больших и малых крепостей, подвластных ему. Это и есть Гардарика. У ярла Эгиля нашелся проводник, который побывал в тех землях. Он рассказывал, что там можно завоевать в битве меха, оружие, драгоценности. Плыть туда, конечно, долго, но добыча может быть очень хорошей. Наших сил для похода на Гардарику недостаточно, поэтому ярлы решили для начала напасть на город Холм. Он построен русами недалеко от дельты реки Вины, на самом краю страны Биармии, и защищает Гардарику с полуночной стороны от набегов врагов.
— А меня отец возьмет с собой? Я ведь уже стал викингом!
— Это решать самому ярлу, за ним последнее слово.
— Но, Клепп, ты же можешь его попросить об этом?
— Нет, мой мальчик, делать я этого не буду. Ты, наверное, уже забыл, как он со мной разговаривал? Не пристало телохранителю лезть со своими советами к ярлу! — В голосе великана Антон уловил заметную обиду.
— Тогда он оставит меня в поселке, Клепп!
— Кто-то из викингов тоже должен будет остаться здесь для охраны фьорда! Не надо так переживать, ты ещё успеешь совершить много походов и подвигов. — Великан легонько ткнул Антона кулаком в плечо и направился к спуску с кряжа.
Клеппу не нужно было оборачиваться, чтобы увидеть, как злится его ученик, но останавливаться и успокаивать юношу он не захотел. Странное предчувствие надвигающейся беды заполонило все существо великана при виде приближающихся к фьорду чужих драккаров. Где-то в глубине души он понимал, что Антона нельзя брать в предстоящий дальний поход.
Он должен остаться дома и выжить, чтобы продолжить род ярла.

Глава 8

Три огромных морских драккара приблизились к входу во фьорд — вотчину ярла Эйнара. Полосатые серо-синие паруса — любимые цветовые оттенки ярла Эгиля — издали известили ярла Эйнара о приближении долгожданного гостя.
Один за другим корабли на веслах вошли в бухту фьорда и начали медленно пришвартовываться к длинному деревянному пирсу, возле которого на мелких волнах покачивались два драккара ярла Эйнара.
Команды быстро убрали паруса и мачты, а канаты, брошенные с носовых частей, подоспевшие слуги привязали к столбам и железным кольцам пирса. И тут же в воду, звеня цепями, полетели металлические якоря-кошки.
Все население поселка высыпало на берег встречать высокородного ярла Эгиля и его прославленных в походах викингов. Поодаль на пригорке стояли Клепп с Антоном. Могучая рука великана покоилась на плече юноши, он со смехом что-то рассказывал своему ученику, изредка тыча пальцем в сторону пришвартовывающихся драккаров.
На деревянный настил были переброшены сходни, и толпы мужчин начали перемещаться на берег. Первым с головного флагманского драккара на пирс сошел сам ярл Эгиль — высокий крепко скроенный мужчина с густой светлой бородой, в которой уже пробивалась ранняя седина. Согнув в локте правую руку и растопырив кверху кисть, он двинулся навстречу ярлу Эйнару, повторившему его движение. Два ярла под приветственные крики толпы с улыбкой сошлись вместе на пирсе. Кисти их рук переплелись, локти соприкоснулись, после чего ярлы непринужденно обнялись и, похлопывая друг друга по спине и плечам, направились в сторону дома ярла Эйнара. За ними последовали самые приближённые к ним воины.
Многие из прибывших были хорошо знакомы и дружны с местными викингами по совместным встречам у конунга и во фьордах других высокородных ярлов, по пирам и состязаниям. Но всё же разместить такое огромное количество людей в домах поселка было невозможно, да и не нужно. Викинги привыкли обходиться малыми удобствами. Хотя вновь прибывшие отлично понимали, что если у тебя здесь есть старые друзья или просто хорошие знакомые, то этой ночью спать ты будешь под крышей, сытый и беззаботный. Если таких друзей в поселке нет, то размещаться придется прямо на берегу, соорудив из шестов и шкур небольшую палатку, чтобы в случае необходимости можно было укрыться от непогоды, да и о сытном ужине придется позаботиться самому, пусть даже мясом, вином и похлебкой тебя обеспечат гостеприимные хозяева.
Поселок потихоньку растворял в себе чужих людей, которые группами и поодиночке исчезали за дверями многочисленных домов.
Шум и суета на берегу незаметно стихали.
Лишь в огромном доме ярла Эйнара дверь была распахнута настежь. Яркий свет двух очагов, расположенных по краям огромной залы и приподнятых над уровнем земляного пола на высоту одного локтя с помощью обмазанных жирной глиной подушек из крупных валунов и мелких камней, освещал все пространство, и даже самые отдаленные его уголки. На каждом очаге на вертелах крутились по две туши баранов, и аппетитный запах жареного мяса приятно щекотал ноздри. Дым от огня поднимался вверх и сквозь небольшие отверстия в крыше уходил наружу, разнося далеко по всей округе весть о начале празднества. В центре залы за большими грубо сколоченными деревянными столами на скамьях с массивными резными ножками разместилось согласно рангу и знатности около пяти десятков самых знаменитых воинов. На четырех огромных, вырезанных из стволов деревьев колоннах, подпиравших в центре залы свод крыши, были подвешены масляные лампы, дающие дополнительный свет над всем пиршеством. На самом почетном месте в торце главного стола спинами к очагу и локоть к локтю в двух огромных креслах восседали ярлы.
— Я очень рад видеть тебя здесь, у себя, высокородный ярл Эгиль! Ты смог сделать даже больше, чем обещал: привел с собой не два драккара, а целых три! Имея пять драккаров и много воинов, мы сможем взять штурмом любой хорошо укрепленный город.
— Я тоже счастлив снова быть с тобой за одним столом, непобедимый ярл Эйнар! Мы торопились подготовиться к походу, чтобы успеть вернуться обратно домой до сезона бурь. По пути мы три дня гостили у ярла Харальда, отца Мэвы. Видели там вашего младшего сына Альрика. Он быстро взрослеет. Ростом уже по мое плечо. Хотя, как мне кажется, старшего твоего сына ему никогда не догнать. Ярл Харальд отправил Мэве и Антону много подарков. Их принесут с моего «Фенрира» к тебе в дом. Посмотрим, что ярл Харальд прислал своим любимым родичам.
— Подаркам мы будем рады. Они понадобятся. Ты знаешь, ярл Эгиль, у нас праздник: посвящение моего сына в викинги!
— Но ему ведь не больше тринадцати или четырнадцати зим, он совсем мальчишка! Ты, наверное, шутишь, ярл Эйнар? Кто его представлял в викинги? Кто проверял?
— Ему уже шестнадцать зим. А представлял Антона мой телохранитель и его учитель Клепп. Ты помнишь нашего великана?
— Конечно! Ещё одного такого воина, как Клепп, найти сложно. Этот громила может голыми руками разорвать человека на части! Я всегда завидовал, что у тебя есть берсерк! А с кем твой сын бился?
— Принимали его Кари, Флоси и Ульф. — Ярл Эйнар глубоко вздохнул, вспоминая недавний поединок своего сына.
— Неужели он выстоял против троих? Кари и Ульфа я не знаю, но за Флоси с его секирой я с удовольствием наблюдал в деле несколько раз. Справиться с ним очень тяжело. А уж с тремя воинами сразу? Да, давно я не видел твоего сына. Какой он стал? А где твой Клепп? И Мэва что-то не появлялась ещё.
Хриплый, каркающий голос огромного и даже несколько грузноватого викинга, сидевшего на углу стола рядом с ярлом Эгилем, вклинился в разговор вождей:
— Глупый у вас здесь обычай — принимать мальчишек в викинги! Жаль, что меня тут не было. Я бы над ним посмеялся! — Воин дико захохотал, издавая горлом клокочущие звуки.
Недовольно поморщившись, ярл Эгиль процедил сквозь зубы:
— Грим, не надо обижать нашего гостеприимного хозяина и его родных в их же доме. За столом сидят достойные воины, и за подобные слова придется отвечать!
Не обращая никакого внимания на высказывание викинга и как бы отвечая ярлу Эгилю, ярл Эйнар продолжил:
— Ты задаешь сразу много вопросов, ярл Эгиль. Но я обещаю, что ты увидишь вечером всех: и Мэву и Антона с Клеппом. Они скоро должны появиться.
Действительно, двери распахнулись и в залу быстрым шагом вошли Мэва, Антон и Клепп. За ними с подносами и кувшинами к столам направилось полтора десятка рабов, которые должны были обслуживать гостей. И тут же челядь начала вкатывать в залу бочки с вином и пивом.
Увидев входящих, ярл Эгиль резким движением, едва не уронив стоящий перед ним кувшин, поднялся из-за стола и быстрым шагом направился к Мэве. Вслед за вождем, хоть это и не было принято у викингов, но проявляя дань уважения хозяйке дома, вынужденно встали все гости, а за ними и хозяева.
— Как же давно мы с тобой не виделись, Мэва! — Глаза ярла бесцеремонно и хищно блуждали по лицу и фигуре женщины. — Ты по-прежнему прекрасна и всё так же вызываешь восхищение!
Ярл запнулся, уловив на себе тяжёлый и угрюмый взгляд Клеппа, стоящего за спиной Мэвы и возвышавшегося над ней на две головы.
— Я тоже рада видеть тебя, ярл Эгиль, и твоих непобедимых воинов! Позволь обратить твое внимание на нашего сына Антона. Он стал викингом!
Повернувшись вполоборота к стоящему рядом с хозяйкой юноше, ярл встретился с ним взглядом и невольно вздрогнул: овал лица, разрез глаз, форма бровей, ушей и подбородка — сразу воскресили в памяти образ юной Мэвы. Но что-то ещё неуловимо знакомое проскальзывало в чертах лица юноши, чего ярл никак не мог понять. Он тряхнул головой, словно прогоняя от себя какое-то наваждение, и снова посмотрел на Антона. Без тени смущения или волнения перед ярлом стоял молодой воин. На голову ниже гиганта Клеппа, он все же не казался маленьким рядом с ним. Широченные плечи и мускулистые руки юноши резко контрастировали с еще детским выражением его лица. Дикая и какая-то неукротимая первобытная сила чувствовалась во всей слегка скованной фигуре юноши.
— Как же ты вымахал, мальчик, узнать сложно! Последний раз, когда я тебя видел у твоего деда ярла Харальда, ты был не выше вон того сундука. — Небрежный жест руки ярла лишь обозначил приблизительный рост ребёнка. — Клепп, а ты всё такой же огромный и мрачный!
— Мне незачем меняться, да и чему радоваться? — В тоне великана проскользнула едва ощутимая угроза, которую мгновенно уловил своим звериным чутьем ярл. И, переводя всеобщее внимание на Мэву, он громко воскликнул:
— А не выпить ли нам за здоровье гостеприимной хозяйки и благородного ярла Эйнара!
Громкий рев и одобрительные крики собравшихся были ему ответом.
Еще долго в зале раздавались шум и перебранка, вызванные пересаживанием и перемещением собравшихся мужчин, уступавших почетные места семье ярла.
Рабы быстро разнесли и положили перед каждым викингом рог для напитков, расставили глиняные блюда с вяленой дичиной, яйцами, жиром, колбасами, хлебом и ягодами, а также большие деревянные доски, на которые начали укладывать нарубленные куски сочного, прожаренного на очагах мяса.
Только пред ярлами и Мэвой стояли золотые кубки, в которые специально стоящий за спинами ярлов раб должен был разливать заморское вино.
Пир начался.

Глава 9

Гул голосов становился все громче. Хвалебные речи, обращенные к ярлам и знаменитым викингам, не смолкали. Винные и пивные пары кружили головы. Слуги уже с трудом успевали наполнять тянущиеся к ним пустые рога и даже какие-то глиняные плошки, а также сгребать со столов кости и объедки, заменяя опустошенные блюда на все новые и новые. На вертелах над очагами жарились очередные туши баранов.
Антон, не любитель вина и пива, насытившись, рассматривал сидящих напротив него чужих мужчин. Все они были уже изрядно пьяны, громко, совсем не слушая друг друга, что-то говорили, рыгали, пытались петь воинские походные песни. Повернув голову направо, юноша вдруг обнаружил, что рядом с ним нет Клеппа. Ещё мгновение назад он чувствовал локтем руку великана, и вот — его уже нет.
«Как же легко и бесшумно берсерк умеет исчезать! Да и куда великан мог пойти, не предупредив меня?» — удивился Антон, пытаясь со своего места окинуть взглядом всю залу. Но людей в ней скопилось слишком много. Мужчины и женщины — все перемешалось: кто-то входил, кто-то выходил, масса рабов беспрерывно металась по залу, что-то поднося, кого-то уже укладывая на спальные места, установленные вдоль стен.
— Требую тишины и внимания! Будет говорить мой ярл! — громоподобный голос Клеппа, более похожий на рев дикого зверя, раздавшийся где-то за спиной, заставил Антона вздрогнуть. — Если кто-нибудь произнесёт ещё хоть одно слово, я сразу вышвырну его за дверь! — Эти слова, сказанные великаном, заставили умолкнуть даже самых пьяных из викингов.
Из-за стола неспешно поднялся ярл Эйнар, сжимая в руке золотой кубок с вином.
— Воины! Мы уже много говорили о наших славных походах и битвах, вспомнили погибших в сражениях и утонувших в море. Но сейчас я хочу выпить за своего сына Антона, который у нас стал викингом и завтра получит своё место на руме моего драккара! — Ярл залпом выпил вино и продолжил: — По принятому у нас в роду обычаю вождь, а также учитель должны преподнести новому воину свои подарки. Подойди ко мне, Антон!
Юноша, перешагнув через скамью, двинулся к ярлу, сразу ощутив, как неожиданно отяжелели его ноги и запульсировала кровь в висках.
Не дожидаясь приближения сына, ярл Эйнар медленно стал вытаскивать из-под стола что-то тяжёлое и длинное, завёрнутое в льняную ткань и перетянутое посредине сыромятным ремнём. Двумя быстрыми движениями ярл сдернул с предмета покрывало.
Это был меч в расшитых золотыми бляшками и узорами кожаных ножнах. Рукоять клинка, богато украшенная переплетенными золотыми и серебряными нитями, тускло переливалась в свете мерцающих над столом ламп. Взявшись за рукоять, ярл вытянул из ножен лезвие и высоко поднял меч над головой. Нет, он не походил на оружие викингов. Их мечи обычно имели закругление на конце лезвия, поскольку техника владения оружием предполагала нанесение рубящих ударов. Поднятый над головой ярла Эйнара меч изготовили не местные кузнецы-кудесники, а мастера из чужих стран. Идущее от гарды лезвие было более массивным, чем обычно выковывалось кузнецами, и на две трети своей длины не имело заточки. Эта часть меча предназначалась для парирования ударов. Оставшуюся верхнюю треть клинка сделали обоюдоострой, с длинными желобками на обеих плоскостях, идущими почти от острия к середине меча. Оружие могло не только рубить, но и колоть противника, пробивая броню и кольчугу. Сталь с легким синеватым отливом была идеально отполирована, а на утолщенной части меча смутно угадывались причудливые орнаменты. Подарок ярла выглядел поистине королевским.
Вложив меч в ножны и опустив оружие на стол перед собой, ярл Эйнар с улыбкой произнес:
— А теперь ты, учитель викинга!
Два шага — и гигант Клепп оказался подле своего вождя. Он вытянул из-за своей спины огромную ручищу, и взорам всех собравшихся предстал ещё один длинный свёрток в холстине. Неспешными движениями великан развернул его и отбросил куда-то в сторону уже не нужную материю. На ладони берсерка лежал брат-близнец меча, только что продемонстрированного ярлом.
— Они оба твои! Возьми их, Антон! — голос отца слегка дрогнул. Его правая рука опустилась на плечо сына, а левая протянула к нему первый подарок. Со стороны спины юноши послышалось движение, и он ощутил, как рука Клеппа прижала к его груди второй меч. Так и стоял Антон, ошарашенный произошедшим, нелепо прижимая к груди торчащие в разные стороны клинки.
— Вот теперь ты действительно стал викингом, владельцем настоящего оружия! Не теряй никогда его, мой мальчик. — Кулак Клеппа неуклюже ткнулся куда-то в бок Антону и, невольно повернувшись к нему, юноша увидел лицо своего учителя. Губы великана подрагивали, глаза подозрительно блестели. Да и сам Антон почувствовал струящийся по спине пот и жар на щеках.
— Но и это ещё не все! — звонкий и взволнованный голос Мэвы разорвал стоящую в зале тишину и заставил всех присутствующих разом повернуться в её сторону.
Переводя взгляд на мать, Антон искоса увидел, как сощурились глаза отца, а его могучая рука привычно потянулась к бороде.
— Я богатая женщина и тоже могу позволить себе сделать сыну-воину хороший подарок!
Мэва призывно махнула кому-то рукой, и тут же к ней приблизились две женщины, неся что-то в трех небольших мешках.
Со всех сторон люди тянули шеи, чтобы получше разглядеть происходящее.
Рабы мгновенно убрали все со стола перед Мэвой, а на освободившееся место с приглушённым звоном женщины поместили подарки хозяйки дома.
— Что это? — недоумение слышалось в вопросе ярла. — Ты мне ничего не говорила о своем подарке!
— Даже наши мужья не обо всем должны знать и догадываться! У жен ярлов тоже могут быть свои маленькие тайны!
Мэва протянула руку к одному из мешков, открыла его горловину и, придерживая её рукой, что-то потянула изнутри. На деревянную столешницу, сверкая и переливаясь, потекли мелкие металлические кольца — это была великолепно выкованная заморская кольчужная рубаха с длинными рукавами.
Вставшие из-за столов викинги, как заворожённые, наблюдали появление уже из второго мешка иссиня-чёрного куполообразного шлема-полумаски, усиленного наносником и гребнем. По всему периметру нижней части шлема была приклёпана мелкоячеистая кольчужная сетка чуть ли не в локоть длиной, предназначенная для защиты шеи воина. Вслед за шлемом на стол легли мощного вида поножи и наручи из какого-то странного жёлто-чёрного металла. Их пластины были соединены между собой большим количеством блестящих заклепок, что придавало броне гибкость и даже легкую воздушность. Наконец тонкие пальцы Мэвы добрались до горловины самого большого из мешков. Ее рука скользнула внутрь и с усилием потянула вверх ещё невидимый предмет. Но он, вероятно, зацепился за ткань и не желал вылезать на всеобщее обозрение. Тогда Мэва просто стянула с предмета мешковину, которую тут же подхватила стоящая рядом женщина. На столе остался стоять панцирь, сделанный под стать шлему также из неизвестного иссиня-чёрного металла. Массивные грудные и брюшные пластины скреплялись с более мелкими шейными и боковыми пластинами, различной формы накладками жёлто-чёрного металла. Выпуклые наплечники, оставляя место для головы, плавно переходили в мелкие спинные пластинки-бляшки. Их было так много, что в тусклом свете они казались рыбьей чешуёй. Крепёжные металлические пряжки по бокам панциря кто-то заранее застегнул, и поэтому он, в виде бочонка, стоял на столе.
Мертвая тишина в зале висела ещё несколько долгих мгновений. Слышалось только потрескивание горящего дерева в очагах да рычание и визг дерущихся из-за объедков где-то снаружи дома собак.
Антон видел, что даже всегда невозмутимый ярл Эйнар начал легонько подёргивать себя за бороду. Похоже, где-то глубоко в его сознании пульсировала мысль о том, что цена доспехов, подаренных Мэвой своему сыну, соизмерима со стоимостью строительства половины, а может быть, и целого драккара.
Но вот ярл слегка кашлянул и махнул рукой, словно прогоняя прочь недостойные воина и отца мысли.
Юноша с облегчением вздохнул и перевёл взгляд на собравшихся людей.
Никогда и нигде, даже при дворе самого конунга, никто не получал ещё таких даров.
Викинги медленно приходили в себя от удивления, снова рассаживаясь по своим местам. Теперь было что обсудить. Казалось, разом заговорили и закричали все. Невообразимый крик и ор потряс залу, давя на уши самим же пирующим.
— Нет, кое-что ещё осталось! Осе, принеси с драккара мой подарок, а также подарки ярла Харальда, — хриплый голос ярла Эгиля, обращённый к воину, сидевшему в самом конце стола у входа в залу, на мгновение перекрыл все звуки.
— Какой подарок, ярл?
Очертив в воздухе движением руки какой-то понятный лишь им обоим знак, ярл Эгиль ещё раз утвердительно кивнул головой своему викингу, который тут же направился к выходу, а сам посмотрел в сторону Мэвы.
Антон тоже машинально перевел на нее свой взгляд и увидел открытую и чуть насмешливую улыбку матери. От нее исходило столько нежности и тепла, что ярл вздрогнул и, похоже, уже приготовился встать на ноги и подойти к ней, как вдруг снова почувствовал на себе пристальный и обжигающий взгляд великана Клеппа. И он, казалось, пригвоздил викинга к скамье.
Шум в зале начал стихать. Снова крепкие мужские руки потянулись к рогам и чашам, заметались рабы, разливая вино, мед и пиво, разнося новые закуски.
Через некоторое время пятеро рабов, следующих за Осе, внесли в залу и расставили неподалеку от стола пирующих ярлов три больших кожаных мешка и два деревянных сундука, обтянутых грубой кожей. По знаку ярла Эгиля слуги начали вытаскивать всем на обозрение подарки ярла Харальда. Чего тут только не было: заморские плащи и куртки, тонкие льняные полотна в рулонах на платья женщинам, разной формы головные уборы, диковинная мужская и женская обувь. Из сундуков на разложенную гору одежды стали выкладывать драгоценную посуду — серебряные блюда, кувшины, золотые тарелки и странной формы кубки на длинных изогнутых ножках, а также какие-то маленькие ножи, щипчики и другие непонятные предметы.
— Ох и любит же вас ярл Харальд! Как много даров он вам прислал! — ярл Эгиль явно привлекал к себе всеобщее внимание, возвышаясь во весь рост над столом и видя нетерпение на лицах собравшихся. Хоть и богатые подарки были разложены на полу, но все пытались понять, что же такое бесформенное Осе держит в руках, завернутое в медвежью шкуру.
— Покажи нам, Осе! — повернулся ярл Эгиль в сторону невозмутимо стоящего воина.
Тот просунул руку куда-то в складки шкуры, что-то там уцепил и одновременно разжал пальцы руки, удерживающие медвежью шкуру, которая сразу же упала к ногам викинга. В согнутой в локте руке Осе сверкал металлом щит прямоугольно-выпуклой формы. Таких щитов собравшиеся викинги, привыкшие к круглым деревянным щитам, обтянутым бычьей кожей и усиленным металлическими дугами и полосками, никогда ещё не видели. Странная форма щита — как будто кто-то отпилил от бочки без днища по всей её длине почти половину бока, — вызвала громкий ропот воинов. Из центра щита торчала небольшая, в треть локтя длиной, конусообразная металлическая пика. Судя по размерам и тому, что щит изготовлен из металла, весить он должен был много. Но почему же тогда Осе так легко и только кончиками пальцев удерживает его на весу?
Вдоволь насладившись всеобщим изумлением, ярл Эгиль невозмутимо произнес:
— Этот щит привезли мне недавно купцы-странники. Они говорили, что такие же изготавливают в далекой-далекой стране, омываемой несколькими теплыми морями. Там никогда не бывает снега. К ним он тоже попал с чужого корабля, побывавшего в тех дальних морях. Тайну металла, из которого сделан щит, нельзя выведать у кузнецов даже под пытками, они её просто не знают. Эта тайна передается по наследству от главного мастера к старшему сыну. Щит очень лёгок и прочен. Его невозможно, как обычный деревянный щит, разбить мечом или секирой.
— И ты, мой ярл, отдаешь это сокровище какому-то безмозглому мальчишке, которого вы все тут старательно изображаете викингом! Ему место на подсобном дворе вместе с женщинами и слугами! — закричал, брызгая слюной, вскочивший на ноги из-за стола Грим.
— Он принят в викинги, Грим, свидетель тому Флоси и все воины ярла Эйнара, — попробовал остановить разбушевавшегося соратника ярл Эгиль.
— Да мне плевать на этих неотесанных мужланов, придумавших себе дикие законы приема щенков в воины! Если бы на месте Антона был не сын ярла, а сын простого бонда, то кто бы принял его в викинги и одаривал такими подарками?!
Сжимая кулаки, на ноги поднялся ярл Эйнар. В наступившей тишине спокойный размеренный голос хозяина дома разнесся по всей зале:
— Грим, ты оскорбил не только Антона, но и меня и моих викингов! Если мой сын удостоит тебя чести сразиться с ним — это его право! Если нет, то ты выйдешь отсюда вдвоем с Клеппом, и я уверен, что больше никогда уже не сядешь за пиршественный стол! За такие оскорбления нужно платить!
— Конечно, ярл, легко натравить на меня своего цепного пса Клеппа, точно зная, что с ним не справятся и два десятка таких воинов, как я! Зато щенок твой теперь викинг! Он будет красоваться перед молодками и женщинами с двумя мечами в руках и со щитом моего ярла, прикрывающим его тощую задницу!
— Остановись, Грим, — вскочил на ноги сидевший неподалеку Флоси. — Ты не ведаешь, что творишь! Никому ведь не нужна твоя смерть!
— Заткнись, Флоси, вы же с Клеппом всё подстроили, принимая этого щенка в викинги! Неужели я поверю, что ты не смог выдрать парня древком своей секиры!
— Довольно! Если ты хочешь смерти — ты её получишь! — ярл Эйнар был уже разъярён не на шутку, как и сам Грим. — Ночи у нас светлые! Готовьтесь к поединку! Антон, этих оскорблений прощать нельзя!
— Так ты оденешь своего щенка в эти чужеземные доспехи и дашь ему щит моего ярла? — Грим не унимался и продолжал язвить.
Но спокойствие уже вернулось к ярлу Эйнару:
— Нет! Вы будете драться с голым торсом и с тем оружием, которое сами выберете за дверями моего дома. Доспехов и брони ни у кого не будет!
— Ну вот и хорошо, ярл, тогда я не убью твоего сынка, а только покалечу, чтобы он мог приносить хоть какую-то пользу на заднем дворе!
Тяжеленная ладонь Клеппа опустилась на толстую шею викинга и слегка сжала её:
— Хватит болтать, Грим, иди готовься!
Что-то в прищуре глаз великана и едкой усмешке на его губах отрезвляюще подействовало на викинга. Он тряхнул головой, прогоняя остатки хмеля, и бодрым шагом направился в сторону ярла Эгиля, стоящего в окружении своих воинов.

Глава 10

Толпа мужчин и женщин, толкаясь, роняя скамьи и посуду, устремилась к выходу.
В зале остались только ярлы и Клепп.
— Я не мог остановить Грима, ярл Эйнар, — развел с сожалением руки в стороны ярл Эгиль.
— Очень жаль! Мне не хочется его смерти! Клепп, попроси Антона не убивать Грима, пусть лишь немного покалечит!
— Что? Ты думаешь, Антон сможет с ним справиться? — глаза ярла Эгиля удивленно расширились.
— Спроси об этом лучше у Клеппа, ярл!
— Да, ярл, в этом фьорде, да и на всем нашем побережье уже никто не сможет победить Антона! Возможно, даже и я! Он действительно стал искусным бойцом и легко сможет убить этого неповоротливого и тупого Грима. — Довольная улыбка расползлась по лицу великана, вызвав невольно ответную гримасу ужаса на лице ярла Эгиля.
— Что ж, идем на поляну, нас уже, наверное, ждут, — произнес ярл Эйнар, первым направляясь к двери.
Вокруг поляны, как на представлении, скопилась масса людей. Первые ряды зрителей сидели очень плотно, прижимаясь плечами и локтями друг к другу, а за ними толпились викинги обоих ярлов, шутками и смехом подбадривая противников, стоящих в центре. У ног Грима лежал тяжелый обоюдоострый меч с острой заточкой острия, секира, а также, по обычаю подобных смертельных поединков, три окованных металлом щита.
Раздвигая толпу локтями и просто перешагивая через плечи и головы сидящих людей, Клепп приблизился к Антону, привычно неся на плечах два меча. Но это уже были настоящие и тоже обоюдоострые мечи, которые он успел подобрать по длине, весу и толщине рукояти для своего ученика.
— Клепп, ножички своему щенку ты принес, а чем же он будет от моего меча отбиваться? — все ещё бушевал кормчий ярла Эгиля, заводя себя и окружающую толпу.
— Ему не нужен щит, Грим! Антон ведь мой ученик! Как и я, он умеет биться любым оружием, но лучше всего — двумя мечами.
Великан подошел к юноше, одобрительно улыбнулся ему и громко произнес, чтобы слышали все окружающие:
— Ярл Эйнар очень просил не убивать его, мальчик! Отсеки ему левую руку или просто разруби ногу, но пусть он будет жив и не превратится в полного калеку! Грим никудышный воин, но хороший кормчий!
Ловким движением он вонзил оба меча в землю в шаге от Антона.
Хохот толпы был ответом на слова великана, чем привел в еще бóльшую ярость Грима.
— Убирайся отсюда, Клепп, дай мне разделаться с этим щенком! — Викинг нагнулся и правой рукой уже ухватился за рукоять меча.
— Не торопись, Грим, сражаться начнете по команде ярла Эйнара! — Великан, похлопав по плечу Антона, направился к первому ряду сидящих зрителей и, повернувшись лицом к противникам, не заботясь о сохранности людских ног, начал садиться на землю туда, куда по инерции опускался его зад. Сидящие на земле воины мгновенно скучились, освобождая под размеры седалища великана место и отпуская грубые, но не злобные шутки в сторону Клеппа.
Вдруг напротив стоящего Антона толпа зашевелилась и начала поспешно раздвигаться в стороны. Через образовавшийся проход к центру поляны продвигались оба ярла.
Лицо ярла Эйнара было невозмутимым, хоть и слегка задумчивым, а ярл Эгиль покусывал нижнюю губу, раздраженно сжимая и разжимая кисть правой руки. Войдя в образованный сидящими воинами круг, но не приближаясь к стоящим внутри него двум противникам, вожди остановились. Первым заговорил ярл Эйнар:
— Воины! Только что на пиру в доме вашего ярла кормчий Грим оскорбил меня, моего сына и всех вас! Я вправе был просто убить этого человека, но на нанесенное оскорбление готов ответить мой сын Антон. Днем мы посвятили его в викинги, подарили настоящее оружие, и он, как и любой воин, может защищать собственную честь и честь своего ярла, отвечая на оскорбление ударом меча. Грим считает Антона безмозглым щенком и хочет отправить его работать со слугами и рабами на задний двор. Кормчий — опытный в битвах и очень сильный воин, но я верю, что вместо похода в Биармию наш новый викинг отправит его работать на задний двор моего дома. Все присутствующие на пиру — свидетели нанесенного оскорбления. Ярл Эгиль, подтверди мои слова!
— Да, викинги! Как я ни пытался остановить Грима, но он не внял моим словам, поэтому спор должны решить мечи! Все, что может служить оружием, они могут использовать в поединке! Приступайте! Начали!
Голос ярла Эгиля, сбивчивый и спешный, ускорил начало сражения.
И тут же рука Грима ухватилась за рукоять меча, вырывая его из ножен. Тяжелое широкое лезвие вылетело вперед навстречу Антону в резком рубящем ударе. Не ожидавший этого нападения, юноша все же успел отклонить тело в сторону от нанесенного предательского удара, но равновесие было потеряно, и Антон вынужденно покатился по траве. Он мгновенно вскочил на ноги, вот только между юношей и его мечами, по-прежнему воткнутыми в землю, теперь оказалось не менее десятка локтей. В это освободившееся пространство вклинился Грим, выставив впереди себя меч и прикрывшись щитом.
— Ну что, щенок, ты по-прежнему считаешь себя викингом? — Омерзительная ухмылка блуждала по лицу воина, а правый глаз кормчего судорожно подергивался.
— Грим, я ведь тебя предупреждал, — поднялся со своего места разгневанный великан Клепп. — Поединок должен был начаться по команде ярла Эйнара!
— Не вмешивайся, Клепп, мне достаточно слова моего ярла, а он все нужное для начала поединка сказал! — Грим уже открыто веселился, приближаясь к Антону. Его шаги, лёгкие и пружинистые для грузного тела, медленно сокращали расстояние между противниками.
Меч взметнулся вверх, нацеливаясь на голову и шею юноши, но тот стремительно шагнул в сторону, разворачиваясь вполоборота к сопернику, и легко выскользнул из-под удара. Больше ничего Грим предпринять не смог: локоть юноши врезался в подбородок викинга, и тот рухнул на спину. Он ещё не успел прийти в себя, как почувствовал, что мощные тиски сдавили его шею, а рука, все ещё сжимавшая меч, оказалась со страшной силой прижата к земле. Открыв глаза, Грим увидел стоящего над собой Антона. Одна нога юноши придавила шею викинга на горле у челюсти, пятка второй ноги расплющивала пальцы правой руки. Грим понимал, что ещё небольшое усилие, и раздастся хруст его шейных позвонков. Воздух через пережатое горло со свистом втягивался в лёгкие викинга, он уже начинал чувствовать головокружение и тошноту.
— Если хочешь, мы продолжим, но тогда я вынужден буду сломать тебе шею. — Голос юноши, спокойный и бесстрастный, а также собственная беспомощность привели Грима в состояние бешенства.
— Всё, я признаю себя побежденным, — униженно прохрипел викинг и сразу почувствовал облегчение.
Фигура победителя, слегка раскачиваясь, начала удаляться от Грима к центру поляны, а ярость уже окончательно затуманила мозг побеждённого. Викинг стремительно вскочил на ноги и замахнулся мечом для нанесения рубящего удара по спине уходящего Антона.
— Опасность сзади! — проревел Клепп, пытаясь броситься на помощь своему ученику. Но это уже оказалось не нужным.
Юноша одним прыжком очутился возле своих мечей. Удар викинга был парирован Антоном с такой силой, что меч выскользнул из руки Грима и на десяток локтей отлетел в сторону, чуть не задев кого-то в толпе зрителей. Второй меч обрушился на щит, разнося его в щепы. Сотрясение от чудовищного удара потрясло Грима и на мгновение лишило чувства ориентации в пространстве. Руки воина опустились, глаза затуманились, и он даже не заметил, как появившийся откуда-то сбоку меч плашмя ударил его по голове, надолго погружая в темноту.
— Надеюсь, что на этом мы закончили! — голос ярла Эйнара вывел из оцепенения толпу зрителей. Рев и восторженные крики неслись со всех сторон.
Клепп быстрым шагом подошел к Антону и сжал ученика в своих объятьях:
— Ну и заставил же ты меня поволноваться, мой мальчик! От этого Грима постоянно нужно ждать какой-нибудь подлости! Я думал, ты не выдержишь, разозлишься и убьешь его!
— Ты же сам мне сказал, Клепп, что отец просил пощадить Грима. Я помнил об этом с самого начала поединка! Ты же сам учил меня не терять хладнокровия!
— Что ж, пошли в дом. Эй, слуги, отнесите Грима и приведите его в чувство! Надеюсь, ты не проломил ему голову, — улыбнулся великан, шагая к дому.
Но неожиданно он резко остановился.
— Посмотри-посмотри, Антон, — указательный палец правой руки Клеппа был направлен к центру поляны в сторону поверженного противника.
Оба они с удивлением стали наблюдать за слугами ярла Эгиля, потащившего Грима не в дом, как того ожидал Клепп, а на драккар.
— Наверное, ярл Эгиль действительно испугался, что один из его лучших воинов, да к тому же ещё и кормчий с «Фенрира», будет работать на нашем заднем дворе! — И великан разразился громкими раскатами хохота. Отсмеявшись, Клепп продолжил: — Берегись, мальчик, в лице Грима ты приобрёл своего первого настоящего и сильного врага, к тому же трусливого и подлого! Рядом с ним будь всегда начеку! Он тебе не простит позора поражения, да и ярл Эгиль — тоже! Для них твоя победа — оскорбление чести воина!
С шумом и криками викинги, в который уже раз, рассаживались в зале по своим местам.
Пир перед дальним походом продолжался.


Часть II. Первый поход викингов на реку Вину

Глава 11

Пять морских кораблей викингов, приспустив паруса, медленно шли между многочисленных островов в дельте реки Вины в лучах заходящего солнца, осторожно направляясь к её левому лесистому берегу.
Первым следовал «Фенрир» ярла Эгиля. На носу его драккара чуть поодаль от форштевня с установленной наверху резной волчьей мордой в полном вооружении со щитами в руках стояли сам ярл и проводник Токе.
Они напряженно вглядывались в надвигающийся лесной массив, стараясь отыскать признаки жилья и людей. По бортам драккаров на пришитых изнутри деревянных брусках-рейках были вывешены массивные щиты, прикрывающие притаившихся за ними лучников, готовых дать отпор любому неожиданному нападению. Над сгрудившейся на корме по правому борту людской массой возвышался Грим, твердой рукой удерживающий боковой руль. Он приметил рядом с бухтой на берегу у самой воды высокое дерево с чёрной верхушкой и нацелил на него нос драккара, изредка бросая взгляды на задумавшегося ярла в ожидании какой-либо команды.
Киль огромного «Фенрира» зашуршал по песчаному речному дну. Мягкий толчок, и драккар, слегка накренившись на правый борт, замер. Но ещё до этого толчка два десятка викингов с луками в руках, рассыпаясь в редкую цепь, уже стремительно бежали по мелководью в сторону леса. Вслед за «Фенриром» в бухту вошли и пристали к отмели ещё три драккара. Лишь последний из них, не меняя своего курса, по-прежнему неторопливо продвигался вверх по реке, прикрывая от внезапного нападения начавшуюся высадку викингов на берег.
Все замерли. Только лёгкий шёпот и плеск набегающих на борта небольших волн скрадывал повисшую в бухте тишину. Ожидание становилось невыносимым.
Но вот среди стволов деревьев замелькали фигурки возвращающихся воинов, которые стали группироваться на песчаной отмели.
— Мой ярл! На три тысячи локтей в разные стороны нет признаков жилья! — высокий широкоплечий викинг, подняв вверх правую руку с растопыренными пальцами, приветствовал своего вождя.
— Что ж, будем сходить на берег, — негромко произнес ярл Эгиль, больше обращаясь к Токе и прислоняя свой щит к борту. Но его слова были услышаны всеми, кто находился на драккаре.
Стоящий на корме Грим немедленно поднял над головой скрещенные руки, подавая условный знак викингам на других кораблях.
Началась высадка. По воде и берегу забегали воины, перенося съестные припасы, оружие, бочонки с вином и пивом.
Ярл Эгиль разглядел появившихся на сходнях последнего драккара ярла Эйнара с Мэвой, а также его телохранителя Клеппа. Призывно махнув рукой Токе, он быстрым шагом устремился к ним по песчаной отмели.
— Ярл Эйнар! Наши люди разбивают лагерь. Может быть, следует сделать двухдневную остановку и дать отдых воинам? Я первым ступил на берег, поэтому на правах радушного хозяина предлагаю вам разместиться в самом лучшем месте, подальше от воды.
— Спасибо, ярл Эгиль, — опираясь на его протянутую руку, с улыбкой ответила Мэва, стремительно ступая на песок. — Наши люди, как ты можешь видеть сам, уже устанавливают походные палатки.
Действительно, обернувшись в сторону берега, ярл Эгиль обнаружил, что два десятка воинов собирают на берегу деревянные рамы и натягивают на них просмоленную холстину.
— У меня больше людей занято на разгрузке драккаров и устройстве лагеря, ярл Эгиль, — сгладил возникшую неловкую паузу ярл Эйнар. — А вот стоит ли оставаться здесь — нужно подумать!
— Пойдем, разомнем ноги, Антон, пусть наши вожди обсудят дальнейший поход, — пробурчал великан Клепп и не оглядываясь зашагал по берегу в сторону леса.
За ним направились Мэва с сыном, окруженные десятком викингов из охраны ярла Эйнара.
Лица всех людей были спокойны, но сосредоточенны.
На песчаной отмели остались два ярла, а также проводник Токе, присевший на корточки у воды и ждущий распоряжений вождя.
Инициативу в разговоре сразу же взял в свои руки ярл Эгиль.
— При входе в бухту мы видели между островов лодку под парусом. Похоже, наше прибытие не осталось незамеченным. Я приказал Гриму направиться на «Вепре» вдогонку за ней, а по берегу её уже преследует отряд из полусотни воинов. Надеюсь, что они смогут перехватить лодку на реке и не позволят никому высадиться на берег, чтобы сообщить о нашем прибытии.
Повернув голову в сторону реки, ярл Эйнар действительно увидел вдалеке удаляющийся парус одного из драккаров.
— Ты поступил правильно, ярл Эгиль! Но все же мне кажется, на этой огромной реке должна быть своя сторожевая охрана, свои тайные смотровые дозоры. Я почти уверен, что мы не сможем скрытно подойти по воде к городу.
— Так оно и есть, ярл Эйнар, меня об этом давно предупреждал мой проводник Токе. Он даже предложил план захвата крепости. Как я тебе раньше рассказывал, Токе уже бывал здесь и представляет, где находятся город и близлежащие поселки. Если идти на веслах полдня против течения, то дальше река очень широко разольется. В этом месте будет множество островов, на которых живут люди. А Холм с его ближними посадами стоит на самом крупном из них в месте соединения нескольких протоков Вины. Он сильно укреплен со всех сторон. Имеется ров, земляной вал, высокий частокол, большое количество стражи и даже отряд обученных и хорошо вооруженных ратников — все это Токе видел сам и знает, о чем говорит. У города есть свои большие корабли. Их называют лодьи. Они неплохо ходят под парусом и на веслах. Размерами они меньше наших драккаров, но тяжелей и медленнее на воде. На реке возле крепости построен пирс, к которому можно пристать и высадиться, вот только опасно это, отмелей там повсюду много, легко наскочить на одну из них.
— Как же тогда тяжелые лодьи горожан подходят к пирсу, ведь они имеют большую осадку? — удивился ярл Эйнар.
— Местные кормчие знают проходы через мели, да и вешки, видимо, путь между отмелями указывают.
— Что же тогда придумал Токе?
— Твои драккары имеют малую осадку и легко подойдут к городскому пирсу. От стрел викинги прикроются бортами и щитами. Я же с тремя сотнями викингов высажусь с другой стороны острова на песчаную косу недалеко от города и обойду его с тыла. Ну а потом мои облегчённые от людей тяжёлые морские драккары подойдут поближе к пирсу тебе на помощь, и, если это понадобится, оставшиеся на них воины будут бить крепостных стражников из луков. Наступление начнём по сигналу твоего рога, как только ты ступишь с пирса на берег. Горожане не смогут защищаться с двух сторон, и мы легко ворвемся в город.
— Что ж, ваш с Токе план хорош! Но я думаю, ярл Эгиль, нам не нужно надолго оставаться здесь. Давай заночуем на берегу, а с первыми лучами солнца поднимем паруса и двинемся к городу. Чем дольше мы будем отдыхать, тем лучше горожане смогут подготовиться к защите крепости.
— Я согласен с тобой, ярл Эйнар! Главное, чтобы Грим до захода солнца успел вернуться на своем «Вепре» в лагерь, тогда утром мы все будем готовы к отплытию.
— А далеко ли отсюда город, ярл Эгиль?
— Если ветер будет попутный, а встречное течение не слишком быстрым, то под парусами мы подойдём к Холму после захода солнца. В крайнем случае — рано утром. Ночи здесь светлые, поэтому нам всё равно, когда нападать на город.
Ярлы, дружески обнявшись, направились на отдых к своим уже установленным палаткам.

Глава 12

Отяжелевшие от усталости веки медленно прикрыли глаза, и он почувствовал, что начинает проваливаться в сонную дремоту. Ан нет, спать нельзя! Дел впереди невпроворот. А кроме него, заняться ими, оказывается, и некому.
— Эй! Кто там есть? — отрывистый крик сорвался с его губ.
Дверь бесшумно распахнулась, и на пороге в полумраке проема возникла хрупкая юношеская фигура.
— Принеси воды холодной умыться! И холстину какую обтереться!
Мальчик исчез так же тихо и незаметно, как и появился, но тут же снова вошел, поставил на скамью большую чашу с водой и, держа в руках чистое холщовое полотно, ворчливо проговорил:
— Поспал бы ты, государь! Ведь который ужо день глаз не смыкаешь!
Повернув голову в сторону отрока и нахмурив брови, названный государем седовласый мужчина делано грозно пророкотал:
— И сколько я тебе, Свир, буду повторять — я не князь и не государь, я посадник!
Нисколько не смутившись и не испугавшись даже, отрок степенно ответствовал:
— Князь-то эвон где, в Новогороде, а мы тута — на краю света. Нам здесь ты князь и государь! Да и роду ты сам княжого, как народ сказывает, потому и зовут тебя все государем.
— Все, иди отсель, некогда мне с тобою попусту болтать.
Отрок, поджав обиженно губы, неспешно удалился.
Плеснув пригоршню воды в лицо и обильно полив на шею и темя, посадник, растирая кожу жесткой холстиной, распрямил могучие плечи.
— Да, есть ещё сила в теле, но возраст свой не обманешь, старею, — пробурчал он сам себе под нос. — Отрок прав в одном: далёко, ох как далёко до Новогорода! Не придёт на помощь при надобности рать кольчужная и ополчение многолюдное, не на кого здесь надеяться, за всё нужно браться и всё решать самому.
Заскрипел под тяжестью тела массивный резной стул. Посадник опустил натруженные руки на стоящий подле стол, придвинул к себе берестяную карту и надолго задумался.
Вот уж минуло три с лишком десятка лет, как несколько сот люда ранней весной были посланы из Новогорода по приказу князя Буривоя на шести лодьях осваивать дальнюю дикую полуночную сторону. Прошли лодьи сначала большими ближними и малыми реками, волоком перетащены были посуху в реку Вину и вслед за уходящим весенним льдом дошли до самого Гандвика — северного моря, побывали во всех местах и притоках реки, а также в многочисленных рукавах в её дельте.
Широка и полноводна Вина, даже в самых узких местах с одного берега не докричишься до другого. Нет, не в устье реки посадник хотел возвести крепость, да и не на берегу крутом. Перед ним была цель, князем его поставленная, и он, её понимая, стремился найти такое место, где мог бы со своими людьми стать полновластным хозяином всей Вины, торговлю на ней зачать, подати собирать и о приближении вооруженного врага заранее весточку иметь. И место такое облюбовал Кагель уже заранее, походя, проплывая по реке, всего лишь в одном дне пути не доходя до устья. Здесь русло Вины делилось на несколько рукавов, один из которых был глубоким, но узким. Другие же хоть и казались широкими, но из-за отмелей плавать по ним даже на плоскодонных лодках было сложно. А еще чуть далее вверх против течения вновь соединялись эти рукава в одну реку. Большие острова, образованные рукавами и протоками Вины, позволяли построить на них много посадов, превратив их в сторóжи, и не допускать чужаков к плаванию по воде без подати. Его сметливый хозяйский ум понял всю выгоду такого места.
Вот тут, на самом большом и возвышенном острове, рядом с узкой и глубокой протокой Вины, обосновались, построили свой город-крепость, своё маленькое государство новогородские повольники, возглавляемые им — посадником Кагелем. И назвал он тот город — Холм. Нет, не на холме располагалась крепость, а лишь с реки возвышалась в виде холма над речной гладью.
Тяжелая ладонь посадника любовно разгладила хорошо выделанную бересту, на которой искусной рукой резчика с помощью острого металлического писáла была начертана карта всей Вины от самого устья и аж до слияния с другой крупной рекой — Малой, или Пинегой. Так называли её местные племена пинь и чудь. Каждую извилину Вины, каждый остров на ней посадник знал назубок. Хорошо представлял себе и Пинегу с притоками, а также все другие реки, озёра и крупные селения, расположенные на много-много вёрст окрест. Кое-где и сам за эти годы успел побывать. Не сидел сиднем на месте. Да и карты земель, по которым протекали эти реки, тоже имелись у него, и не хуже этой. С ними до самого Новогорода легко добраться можно было.
Улыбнулся своим думам Кагель, вспоминая, как возводил он со своими новогородцами поселок-крепость на острове.
Строились споро и добротно. Сотни умелых работящих рук до первых заморозков возвели поселок и установили частокол, хотя обороняться особо здесь было и не от кого. Но знал прекрасно посадник, что через несколько лет объединятся супротив него все местные племена, которым он порушил на реке торговлю и рыбную ловлю, а на берегу охоту. За всё требовал Кагель с местных племен дань — десятину. Останавливал рыбачьи лодки, добирался со своими ватажниками как посуху, так и по реке до самых отдалённых поселков. И всюду ему платили. А куда денешься, коли к тебе во двор придёт несколько десятков вооруженных удальцов — всё сам отдашь, лишь бы дом и постройки не спалили да жену с детишками не тронули!
Тяжелее, конечно, приходилось по первости останавливать корабли чужеземцев, плывущие по Вине, но и с этой задачей справились быстро, благо своих больших лодий имелось шесть, да ещё построили пять длинных и быстроходных лодок, а воинского люда вполне доставало. Специальными сигналами — где дымом костра, где звуками рога меж сторóжами на реке передавалась весть о приближении торговых или воинских кораблей. А дальше уж всё было просто: три или четыре лодьи окружали пришельца, да ещё и лодки подплывали, а потому приходилось чужакам расплачиваться и за провозимые товары, и за пользование рекой. А иначе лучники могли перебить всех на корабле. Вот так и начал богатеть, шириться и набирать силу Холм.
Прослышав о том, вслед за горсткой храбрецов, пришедших с Кагелем на Вину из Новогорода, со всех концов Гардарики стал стекаться под стены крепости вольный люд, надеясь найти в неизведанном краю своё счастье и богатство.
Мало оказалось для новичков места на острове, разросся город, уже второй тын стал его окружать. Пришлось селить Кагелю пришлый люд на других островах да по берегам Вины. А народ все прибывал и прибывал.
…Пальцы посадника заскользили по бересте, ощущая её плотную и глянцевую приятную поверхность. Вдруг один из них непроизвольно дернулся и замер, наткнувшись на какую-то грубую и рваную отметину. Взгляд Кагеля мгновенно переключился на кончик этого пальца, а ладонь между тем сама медленно сползла с бересты. Его взору предстал процарапанный острием ножа на карте маленький крестик с рваными неровными краями, нанесенный собственной рукой посадника. Вот именно здесь, в протоке, недалеко от устья Вины, дружинники обнаружили на высоченном берегу хорошо укреплённый посёлок Гереса.
— Этот кошмар будет преследовать меня до конца дней моих, — прошептал он.
Лицо Кагеля перекосилось гримасой боли, а воспоминания обрушились на него, словно ледяная глыба.
«А мог ли я тогда поступить иначе?» — в сотый раз сам себе задал вопрос посадник, возвращаясь мыслями к давней вражде с Гересом. Действительно, расправа с непокорными жителями отдалённого посёлка и их вождём всё ещё бередила душу.
Много лет минуло с тех пор, но Кагель по-прежнему сомневался в правильности принятого тогда решения. А оно было страшным: уничтожить чужой посёлок-крепость, ставший бельмом на глазу у всесильного посадника.
Он прекрасно помнил, как прибыла в Холм на двух больших лодьях новогородская ватага во главес молодым кузнецом Гересом. Рады они были, что закончился длинный и тяжёлый путь по рекам. Но занятый многочисленными делами посадник не слишком ласково встретил земляков. Да и в самом Гересе почувствовал угрозу себе, власти своей и с таким трудом налаженной на Вине жизни.
Уж слишком гордым и независимым оказался тот кузнец. Поэтому и назначил ему и его ватаге Кагель самую высокую плату за поселение на своих землях, за торговлю, охоту и рыбную ловлю. Знал заранее посадник, что не примет этих условий Герес, но ничего не мог с собой поделать. Не нужен был ему здесь умный и сильный соперник, как не нужны и лишние проблемы по удержанию власти на реке.
Понял это всё Герес. Плюнуть хотел в лицо ему, посаднику, но сдержался. Разгневанный не на шутку, он так сильно хлопнул дверью, уходя из дома Кагеля, что чуть не выломал её. Собрал немедля людей своих, посадил на лодьи и увёл вниз по Вине. Где-то там ватага и затерялась.
А годы шли.
Доносили Кагелю, что обосновался Герес в одном из рукавов реки, построил крепость, назвав её Угоре, устроил промыслы всякие, торговлю с разными племенами установил, и люда у него теперь много стало. А и сам посадник уже почувствовал, как стала хиреть торговля местная, уходили куда-то из-под Холма артели целые и даже мелкие роды племенные. В обход Холма по суше да через устье Вины и Гандвик зачалась торговля в Угоре.
— Нет! Не можно на реке быть двум хозяевам! — так сказал он тогда своему окружению.
Жесток, очень жесток был в ту пору Кагель! Не стал он искать дружбы и союза с Гересом, а собрал всю свою воинскую рать и напал на Угоре. Сжёг и разорил дотла посёлок и все посады, а раненого Гереса унизил, заставил дать клятву верности и поселиться рядом с Холмом.
Сожалел потом посадник о содеянном. Ох как сожалел! Уж слишком много мирного народу перебили его воины в горячке сражения. Нет-нет, а и до сих пор перед ним всплывало лицо маленького мальчика на краю страшного обрыва, его глаза, полные ненависти и боли. То был сын Гереса, как узнал потом Кагель.
«А приказал бы я тогда своим ратникам сбросить целую толпу стариков, жен и детей с обрыва?» — сам себя молчаливо спросил посадник и тут же отогнал эту мысль, страшась неизбежного ответа.
Тяжёлые думы Кагеля прервал появившийся в дверях отрок:
— Государь! Как ты велел — все собрались в гридницкой, тебя ждут!
— Добро, подай мне корзно!
Посадник принял из протянутых рук мальчика корзно — дорогой плащ с меховой подкладкой, который надевал в редких случаях.
— Иди и скажи им, что вскорости буду!
Свир стремительно бросился к двери из горницы.
Хоть и построил Кагель дом больших размеров в два этажа с теремом, башенками, разными пристройками, но убранство в нем не было богатым. Гнушался он того. Слуг и охраны немного держал подле себя, поручив управление всем своим двором пришедшему вместе с ним из Новогорода старому другу Земиславу.
Разумен и честен был его дворский, да и доверял ему посадник безгранично, но вот погиб этой весной, провалившись в полынью на реке. И остались после него два сына: старший Знор и младший Свир, ещё совсем мальчишка. Принял их Кагель в дом в память о друге своём. Знора в телохранители определил, благо большой уже вырос, а Свира к себе приблизил, велел мелкие поручения выполнять. А он возьми и замени отца своего подле посадника. Также умён не по летам, хозяйским премудростям ещё отцом обучен, строг со слугами, но справедлив. Вот только ворчлив не в меру. Хотел подобрать себе Кагель нового дворского из приближенных своих, да всё некогда было, так и утвердился Свир заместо Земислава на большом хозяйстве.
Неспешно убрав со стола в ларец берестяные карты и грамоты, посадник надел корзно, застегнул пряжку на правом плече и вышел на террасу дома. С высоты ему хорошо был виден весь обширный двор, обнесенный высоким забором. Там уже скопились сотни ратников, а через ворота прибывали все новые и новые отряды вооруженных людей.
Спустившись по резной лестнице вниз, в истопную, Кагель толкнул рукой дверь, ведущую в гридницкую, и широким шагом направился к стоящему у дальней стены массивному креслу.
При его появлении все присутствующие дружно встали со скамей. Народу собралось здесь много: воевода Истор, сотские, начальные люди сторóж на рукавах и протоках реки, выборные от кормщиков лодий, старосты многочисленных посадов на островах, старейшины и представители крупных родов биарминов, живущих на Вине.
Хмуры были их лица. Всех привела сюда общая беда — нашествие ворогов.
Никогда ещё пять крупных морских кораблей не входили вместе в Вину. Да и не торговыми они оказались, без товара на реку приплыли. А только мужчин-воинов на каждом близко сотни человек было. Вооружены все разнообразно и много. На вид сильны они и до битвы охочи.
Такую силу не заметить было никак нельзя. Лазутчики давно уж донесли в Холм, что пристали корабли те к берегу, воины лагерь на ночь разбили. Но, по всему видать, утром паруса поднимут и на Холм пойдут. Больше-то им плыть тут некуда!
А потому и собрались все знатные мужи окрест, чтобы решить, как ворогу противостоять.
Долго смотрел на своих приближенных Кагель, понимая, что именно от них теперь зависит, уцелеет ли Холм, будет ли жить весь люд простой на Вине.
— Что решил ты со своими ратниками? — заговорил наконец посадник. — Расскажи нам, воевода Истор!
Медленно и тяжело встал из-за стола сухощавый пожилой мужчина высокого роста, с белыми, как снег, волосами и аккуратной седой бородкой клинышком.
— К нам с полуночной стороны пожаловали морские разбойники — викинги. У них пять лодий, кои называются драккарами. Под парусом и на вёслах они быстрее наших больших лодей, но уступают по ходу на воде длинным и узким лодкам. Посланные лазутчики насчитали на всех драккарах от четырёх до пяти сотен воинов. Это страшная сила! Викинги хорошо обучены. Могут легко биться в одиночку и в строю. В сражении один их воин стоит трех, а то и пяти простых ратников, поэтому в открытом поле с ними лучше не сражаться.
Воевода сделал небольшую паузу, отдышался, обвёл тяжелым хмурым взглядом сидящих горожан и продолжил:
— Что имеем мы? Две сотни худо-бедно обученных ратников, которые давно ни с кем не воевали, а также до четырёх сотен ополченцев, умеющих держать в руках оружие. Ещё две или три сотни охотников к утру приплывут от наших друзей биарминов. Вот и всё, что пока набралось! Можно, конечно, собрать и привести в Холм рыбаков и охотников из дальних поселков-данников — Заречье, Горка, Боры, Береза, Заозерье, Угоре. Это ещё пара сотен человек, но они могут и отказать нам в помощи. Мы уничтожили их прежние поселки, заставили переселиться к нам в рукава и протоки Вины, платить дань. Поэтому защищать Холм они не захотят, — Истор тяжело вздохнул. — Сила у нас тоже большая, но плохо обученная, да и оружия хорошего мало. Мы и сами понимаем, что не может землепашец или рыбак противостоять в сражении викингу на воде и на суше! Нам нужна хитрость, и мы её придумали!
Посадник прикрыл ладонью усталые глаза. А голос Истора становился все четче и резче:
— Наши лодьи с ценностями мы уведём вверх по Вине на пять вёрст и укроем в тайной протоке. Охрану выделим им малую. Всё ополчение, рыбаков и охотников разделим на две части: тех, кто умеет метать стрелы из лука, и тех, кто умеет рубить топором или колоть копьём. Куда подойдут драккары викингов? Конечно, к пирсу! Он у нас длинный и широкий. К нему удобно швартоваться, на нём можно построиться в воинскую колонну и защищаться. Но я не думаю, что разом подойдут все пять драккаров. Викинги тоже не глупые, они попытаются напасть на нас с двух сторон, но основной удар придётся на пирс. А там их будет ждать наша задумка! Должна она нам помочь! Вы помните над пирсом холм, поросший густым кустарником? Его мы вырубим, но сами кусты и ветки оставим на месте, а за ними спрячем бочки с чёрным горючим маслом. Те, что привезены с дальней реки Межи. Их у нас скопилось очень много. Есть и со смолой. В бочках сделаем отверстия, подведём к ним фитили и заглушим затычками. Это и будет нашим главным оружием супротив ворога. Когда викинги высадятся на пирс, мы подожжём фитили, вытащим затычки и покатим бочки вниз. Пусть сгорит весь деревянный помост, но мы не дадим викингам построиться в колонну, и они превратятся в удобную мишень для наших лучников. Оставшихся в живых врагов на берегу встретят наши ополченцы с топорами и копьями! Прикрывать их будут те же лучники.
— А для чего ты бережёшь ратников, воевода? Ты хочешь положить наших ополченцев, а своих ратников сохранить? — вскочил на ноги один из старост посадов.
— Нет, друже, ты об этом даже и не думай! Видать, забыл, о чем я давеча говорил? Повторю ещё раз! Часть викингов с драккаров высадятся на пирс, а другая — с реки на берег. И вот этих, на берегу, будут удерживать мои ратники, покуда на помощь не придут ополченцы. Думаю, что ратникам придётся тяжелее всех. Это они с чужеземными воинами рубиться станут!
— А если все викинги высадятся на пирсе? — не унимался староста.
— Тогда ратники первыми вступят в сражение!
— Ты хорошо придумал, воевода Истор! — посадник убрал ладонь с глаз. — Когда ждёшь драккары под стенами нашего Холма?
— Думаю, следующей ночью, не раньше. Против течения, да не зная мелей, они медленно и осторожно пойдут на веслах.
— Добро, воевода, готовь людей, отдавай команды, распоряжайся всем! — Кагель устало улыбнулся, неспешно поднялся на ноги и заговорил тихим голосом: — Хочу сказать слова напутственные вам, начальным людям, а вы уж их передайте ратникам, ополченцам и простым горожанам. Пусть все знают, что беда пришла к нам страшная. Сила у викингов собрана великая, трудно ей противиться будет. Князь с дружиной своей на помощь городу не поспеет, плечо своё не подставит, а потому самим воевать придется. Кто может держать в руках оружие, должны внести свою лепту в войне супротив ворога! Теперь от каждого будет зависеть, уцелеет ли наш Холм, посады вкруг него и ближние посёлки, смогут ли выжить наши горожане, союзные племена и роды. Иль все мы в огне сгинем? — голос посадника прервался, а взгляд устремился куда-то в пространство, словно он всматривался в картинки этих пожарищ.
Неожиданно собравшиеся в гридницкой люди увидели, как осунулся и враз постарел их посадник, взвалив на свои плечи главное бремя войны.

Глава 13

В полной тишине глубокой ночи два драккара ярла Эйнара медленно вошли в небольшой залив и стали приближаться к выходящему далеко в воду городскому пирсу — огромной прямоугольной бревенчатой площадке на сваях, выступающей в реку на полсотни локтей. Лёгкий серый туман клубился над водой, слегка искажая её размеры. Широкий дощатый настил, окружённый густым кустарником, устремлялся от пирса вглубь суши, где среди высоких деревьев на небольшой возвышенности угадывался земляной вал с частоколом. Весь берег казался девственно-чист. Возле него не было пришвартовано ни одного судна и даже лодки.
— Похоже, нас здесь уже ждут! — улыбнулся ярл стоящему рядом с ним на носу драккара Клеппу.
Лицо великана было хмурым и даже каким-то злым.
— Мне тоже так кажется, мой ярл! Я бы не рискнул сразу высаживаться на пирс! Может быть, поищем место, где драккары смогут пристать к берегу?
— Чего ты опасаешься, Клепп? Наш план прост. Пирс очень большой и вынесен далеко в реку. Мы высаживаемся и сразу выстраиваемся в клин. Прикрываемся щитами от лучников и двигаемся по настилу к городу. Лишь только выходим на линию берега, тут же разбиваемся на три отряда и атакуем!
— Как скажешь, мой ярл!
— Да будет так! Отдай команду лучникам, пусть прикрывают высадку!
Громкие гортанные команды Клеппа разнеслись далеко по воде, извещая всех викингов о тактике предстоящего сражения. Щиты опоясали правые, ближние к берегу борта драккаров, между ними притаились лучники.
Клепп повернулся к Антону:
— Я тебя очень прошу, мальчик, надень кольчугу, броню и возьми своё оружие!
— Зачем, Клепп? Я не хочу выделяться среди наших воинов блестящими доспехами!
— Но они могут спасти твою жизнь, Антон! Впрочем, решай сам. Ты уже викинг!
Драккары один за другим стремительно подходили к пирсу.
— Подобрать парус! Выбить клин! Опустить мачту!
Сноровистые руки, делая привычную работу, ослабили ванты, подобрали парус, опустили рей, выдернули шпору мачты из керлинга, и вот уже сама мачта легла на палубу.
Десятки викингов в полном вооружении перепрыгивали через борта двух драккаров, группируясь и выстраиваясь на дощатом настиле пирса.
— Антон! Мэва! Я приказываю вам остаться на драккаре до окончания сражения! Клепп, за мной! — И ярл Эйнар одним длинным прыжком с борта оказался в гуще своих воинов.
Ошарашенный приказом, Антон не успел произнести вдогонку ярлу ни слова.
Как только ноги ярла ступили на пирс, по обе стороны от настила вдоль берега разом упали густые кусты, открывая ряды стоящих воинов-горожан с натянутыми луками. Сотни стрел и лёгких копий обрушились на растерявшихся викингов, многие из которых не успели даже повернуться лицом к противнику. Громкие команды ярла и постоянная готовность к битве всё же сделали своё дело. Сомкнув щиты, викинги окружили своего вождя.
Но тут ряды лучников на берегу расступились, замелькали горящие факелы. В образовавшиеся между стрелками проходы, разбрызгивая в разные стороны огонь, покатились, все больше ускоряясь, горящие бочки. Маленькие и большие, их было много. За первым валом следовал второй, почти без всякого промежутка третий. Объятые пламенем бочки, набитые паклей и сухим мхом, залитые горючим маслом и смолой, испускали фонтанчики огня через отверстия, загодя проделанные горожанами и заделанные до нужного момента затычками. Огненная масса, чадя и испуская вонючий чёрный дым, надвигалась на викингов.
Первым пришёл в себя Клепп:
— Эй, на драккарах! Быстро отходите от пирса! Мой ярл, командуй, а то нас всех сметёт в реку!
Действительно, огненный вал уже достиг деревянного настила и катился по нему. Уклоняться или перепрыгивать через горящие бочки было невозможно.
Краем глаза ярл видел, как его драккары спешно отходили от деревянной площадки.
— Все влево и в воду! — его голос перекрыл проклятья и брань викингов. Даже в этот момент ярл Эйнар, привыкший повелевать, соображал быстро и не поддался панике. Он понимал, что выходить на берег нужно будет в тесном строю. Если же люди бросятся с пирса в разные стороны, то поодиночке погибнут в воде от стрел горожан.
Людская масса качнулась в левую часть деревянного помоста и, поднимая тучи брызг, викинги, не выпуская из рук оружия, посыпались в воду вслед за своим ярлом.
Все, кто остался на месте, были сброшены катящимся огненным валом в реку, а на их головы сыпались сверху всё новые и новые бочки. Барахтающиеся в воде среди огня уцелевшие воины, позабыв о своем оружии, плыли к драккарам. На этом, казалось бы, битва закончилась.
Вышедшие к кромке берега лучники горожан беспрерывно осыпали находящихся в воде чужеземцев стрелами. Под их прикрытием толпы женщин с деревянными, кожаными и металлическими ведрами и бадьями бросились спасать от огня горящий пирс. В эти мгновения никто не думал о себе и собственной жизни. Бабы столпились на правой стороне площадки и, передавая друг другу по цепочке ведра, лили и лили воду на горящие бревна.
А викингов ярла Эйнара спасло мелководье.
Воины выстроились на небольшой песчаной косе недалеко от пирса в маленькое каре во главе со своим ярлом и, прикрывшись щитами, двинулись к берегу. Ревущая толпа вооруженных ремесленников и смердов, кинувшаяся к воде добивать уцелевших врагов, разбилась об ощетинившееся лезвиями клинков построение викингов и медленно отступила, оставляя на песке десятки трупов. На помощь ополченцам по берегу спешил большой отряд хорошо вооружённых горожан в доспехах, но он был ещё далеко от места сражения.
Выдвинувшееся на берег каре по отрывистой команде вождя внезапно рассыпалось, и сотня разъяренных викингов бросилась на ошарашенную толпу городских ополченцев. Впереди всех нёсся гориллообразный Клепп.
Голый по пояс, с двумя мечами в руках, Клепп, уже вкусивший запах и вид крови противника, похоже, вошёл в состояние ярости и теперь прокладывал себе широкую кровавую дорогу в толпе горожан. Остановить его было невозможно. Недаром даже у викингов один берсерк приравнивался к двадцати, а то и к тридцати воинам. Клепп уже не чувствовал боли, не замечал царапин и ран. Весь залитый своей и чужой кровью, он с молниеносной быстротой работал двумя окровавленными мечами, которые сверкали и переливались разными цветами: от пурпурного до чёрного, пульсировали как живые.
Бешеный натиск викингов заставил содрогнуться от ужаса закованных в доспехи многоопытных воинов горожан, подходивших на помощь ополченцам. Да и помогать было уже некому. Более сотни ремесленников и смердов, только что вступивших в сражение с пришельцами, усеяли своими телами весь берег от воды и до самого леса.
Но горожан оставалось ещё слишком много. Второй отряд воинов в тесном строю быстрым шагом приближался к берегу со стороны города. Впереди бежали легковооруженные лучники, на ходу пуская стрелы в викингов.
Снова хриплый голос предводителя чужеземцев отдал какую-то команду, и сотня викингов образовала небольшой правильный круг, выставив перед собой оружие и прикрывшись щитами.
Лучники горожан в замешательстве остановились, по-прежнему выцеливая себе очередную жертву. Но стрелять уже было бесполезно. По очередной команде вождя пришельцев каждый второй викинг опустился на одно колено. Щиты верхнего и нижнего рядов воинов сдвинулись вместе. Мечи, секиры и копья образовали неровную по окружности линию, превратив строй обороняющихся воинов в защитный железный ёж. В центре его, также прикрывшись щитами, стоял ярл со своим телохранитель Клеппом. Вся людская масса двух многочисленных отрядов горожан сомкнулась, окружая викингов, но всё ещё не решаясь броситься на них и сохраняя безопасное расстояние между собой и ощетинившейся металлом смертью.
Из глубины ежа раздался трубный рёв рога предводителя, подававшего неведомо кому непонятные для горожан сигналы. Рог ревел и ревел, вызывая беспокойство и страх в душах окружавших металлический еж людей. И не напрасно.
Озираясь по сторонам, люди увидели очертания входящих в бухту трёх новых огромных кораблей. Самый большой из них устремился к пирсу, а два других стали пришвартовываться к стоящим на небольшом расстоянии от берега первым двум драккарам. Толпа горожан, тушивших деревянный настил, побросав ведра и бадьи, в панике бежала в сторону крепости.
На беззащитный пирс с борта корабля с криками, свистом и хохотом прыгали чужеземные воины. Их было так много, что затрепетали сердца самых бесстрашных горожан.
Волна пришельцев покатилась с дымящегося пирса на речную отмель, сметая со своего пути маленькие островки сопротивления разрозненных групп местных жителей, всё ещё спешащих на помощь двум своим отрядам, окружившим ёж викингов. Горожане сами оказались в ловушке: с одной стороны был ёж, готовый в любое мгновение развернуться и броситься на них, с другой — неумолимо надвигающийся вал свежих, рвущихся в битву чужеземцев.
Всё же обученные и хорошо вооружённые ратники горожан, следуя командам своих вождей, перегруппировались по примеру ежа викингов и приготовились сражаться на два фронта. Навстречу бегущим врагам выступила цепочка лучников, в воздухе засвистели стрелы. Первые ряды чужеземцев, как будто споткнувшись о невидимую преграду, рухнули на песок. Казалось, ещё мгновение, и людской вал будет остановлен. Куда там! Страшный удар, пришедшийся в центр отряда горожан, смял и в одно мгновение разорвал и раскидал в разные стороны воинский строй обороняющихся.
Каково же было удивление местных жителей, когда ревущая толпа наступающих викингов с ходу перестроилась в тупой клин и всей массой ударила по только ещё начинавшему разворачиваться железному ежу своих же соплеменников. С десяток воинов, окружавших ярла и не ожидавших предательского нападения, упали на землю, обливаясь кровью. Несколько мечей и копий уже нацелились на самого ярла, но его мгновенно отбросил в сторону из-под ударов гигант с обнажённым торсом, пребывавший в состоянии дикой ярости.
Трудно было ожидать, что один человек, даже обладающий чудовищной силой и ловкостью, сумеет остановить более чем две сотни таких же, как и он, хорошо обученных воинов.
Однако это произошло.
Пять человек, корчась от боли, уже лежали на песке с отрубленными конечностями, ещё четверо уползали куда-то в сторону, волоча за собой вывалившиеся внутренности. Вид великана Клеппа с окровавленными мечами в руках был настолько ужасен, что вынудил остановиться и попятиться назад бесстрашных воинов. А ёж уже полностью развернулся, и викинги во главе со своим ярлом ринулись на подмогу Клеппу, сея вокруг себя смерть.
Ничего не понимающие горожане молча наблюдали за тем, как небольшой отряд викингов погнал перед собой и начал перемалывать толпу своих же соплеменников. А она уже никак не могла остановиться и вынужденно пробежала весь обратный путь по берегу до пирса, левая часть которого медленно догорала.
Впереди был огонь, а сзади — озверевший гигант, вступить в схватку с которым никто уже даже и не пытался. Толпа бегущих воинов устремилась к реке, надеясь в воде найти спасение.
И оно непременно пришло бы, но для этого большой драккар должен был успеть развернуться и на веслах подойти ближе к берегу. Тогда лучники на нём могли задержать наступавших викингов ярла Эйнара, а своим бортом он бы прикрыл плавающих в воде воинов.
Этого не произошло.
Положение сгрудившейся в реке массы людей осложнилось ещё тем, что викинги ярла Эйнара, догоняющие свой авангард во главе с берсерком, успели на ходу подобрать валявшиеся повсюду копья, луки, тулы со стрелами и теперь начали методично расстреливать барахтающихся в воде врагов.
Разгром дружины ярла Эгиля был полным.
Оставшиеся в воде ещё живые викинги, побросав всё оружие, пустились вплавь к стоящему в сотне локтей от берега драккару.
Вслед им летели стрелы.

Глава 14

Антон и Мэва с палубы наблюдали за высадкой воинов на пирс.
Как только с берега полетели стрелы и копья, три оставшихся на драккаре викинга мгновенно прикрыли щитами Мэву и Антона, уже готового с двумя мечами в руках выпрыгнуть на деревянный настил.
— Стой, Антон, ты им теперь ничем не поможешь! — цепкие пальцы матери вцепились в его куртку. — Посмотри на берег! Нам нужно немедленно уводить драккары!
Мороз пробежал у юноши по коже при виде рядов катящихся горящих бочек. Одного взгляда на берег Антону было достаточно, чтобы понять: викингов сметёт в реку. Громовой голос Клеппа отдал команду отхода от пирса. Безусловная привычка подчинения, а также последние слова Мэвы подействовали на юношу отрезвляюще.
— Отходим! Отходим! — голос Антона далеко разносился над водой, подгоняя викингов на двух драккарах. А глаза его не отрывались от пирса.
— О ярле позаботится Клепп, мы же должны спасти Мэву, — прохрипел стоящий рядом викинг, с силой упираясь багром в бревно настила. Два оставшихся воина, схватив огромные весла, поспешили ему на помощь. Не отставал от них и Антон. Отбросив в сторону свои мечи, он со всей силы налегал веслом на сваю пирса, поворачивая корму на речную глубину.
А катящиеся бочки были уже почти рядом. Повернув голову вправо, юноша облегченно выдохнул: второй драккар тоже отходил от деревянного настила. Течение подхватило оба корабля викингов и потащило в сторону от берега. Бросив на палубу весло, Антон с ужасом смотрел, как горящие бочки сбрасывают в реку не успевших спрыгнуть с пирса воинов. Часть из них барахталась в воде, кто-то спасался между свай под деревянной площадкой, десяток викингов плыли к середине реки за драккарами.
А на берегу уже вовсю шла битва. Викинги ярла Эйнара преследовали бегущих горожан.
— Не понимаю, откуда здесь взялись драккары ярла Эгиля! — взволнованный голос Мэвы отвлек Антона от зрелища битвы. — Они же должны были высадить викингов, чтобы те напали на город с тыла!
Действительно, три корабля под парусами стремительно входили в маленькую бухту. Самый большой из них — «Фенрир» — сразу направился к пирсу, а два других почти одновременно подошли к драккарам ярла Эйнара.
«Странно, почему на нём так много людей», — только и успел подумать Антон, провожая взглядом проходящий мимо огромный «Фенрир», как сильный удар второго пришвартовывающегося драккара отбросил его к противоположному борту. В голове загудело.
На палубу с криками посыпались чужие воины. Их было много.
На глазах у юноши одного из оставшихся с ним викингов насквозь пронзили копьем, второй рухнул от удара секирой по голове, даже не успев выхватить из ножен меч.
К лежащему на спине Антону бросилось сразу четверо воинов. На пути врагов с мечом в руке, прикрывая собой сына ярла, встал последний викинг. Схватка была явно неравной, но за это время Антон успел вскочить на ноги и только тут осознал, что оставил свои мечи на корме драккара. Так глупо погибать юноша не собирался. Бессознательно его руки потянулись к чехлам на бедрах. Едва уловимое движение — и два воина рухнули на палубу с торчащими из груди рукоятями ножей, а руки юноши выхватили ещё два клинка из чехлов на голенях ног.
«Спасибо тебе, Клепп, ты оказался хорошим учителем! Как же мне пригодились твои железные уродцы!» — промелькнула в голове мысль, а ножи уже летели в новую цель.
Захватившие драккар воины, ошеломлённые полученным отпором, попятились назад. В руках же Антона оказались два меча, вырванные из рук убитых им врагов.
Чей-то странно знакомый хриплый голос с чужого драккара прокричал:
— Щенка взять живым! Сигар, ты за него перед ярлом головой отвечаешь!
Палуба продолжала заполняться вооруженными людьми. Они медленно надвигались на юношу, вынуждая его отступать к носу драккара.
«А мать? Что с ней стало? Как же я мог о ней забыть?» — Антон перевел взгляд с воинов на корму. И тут же увидел свою мать со связанными руками, стоящую у борта в окружении группы викингов.
«Она жива, а это пока самое главное!» — на смену беспокойству и непониманию происходящего пришли злость и азарт.
— Что ж, посмотрим, какие вы воины! — Усмешка исказила лицо юноши, а его ноги сделали три быстрых шага навстречу толпе.
Два чудовищных по силе удара обрушились на первый ряд викингов, сминая и разрывая строй, а мечи продолжали рассекать воздух, находя всё новые и новые жертвы. Несколько человек пытались остановить Антона, но лёгкость, с какой он уходил от их ударов, просто поражала. Сражение едва началось, а уже четверо воинов лежали на залитой кровью палубе.
Все же викингов было много. Они умели усмирять любого одиночного противника. Вот только ширина драккара не позволяла им окружить юношу.
— Сомкнуть строй, сдвинуть щиты! Брать живым! — снова прозвучал знакомый скрипучий голос с чужого драккара.
Десяток человек на палубе, повинуясь приказу, дружно встали плечом к плечу в два ряда.
— Хотите задавить меня толпой! А как вам такая хитрость от моего учителя? — пробурчал себе под нос юноша и снова шагнул навстречу маленькому каре. Он взмахнул мечами, имитируя двойной рубящий удар сверху. Первый ряд воинов прикрылся щитами. Но вместо этого последовал сильнейший удар ногой в щит ближайшего викинга, а два лезвия, описав в воздухе странные дуги, рубанули по незащищенным ногам стоящих рядом с ним викингов.
Строй снова рассыпался. Звон мечей, крики раненых, хрипы умирающих — все смешалось посреди палубы. Толпа отхлынула, оставляя в центре Антона и еще три неподвижных тела возле него. Мечи лежали на плечах юноши, сам же он, весь залитый чужой кровью, весело и беззаботно улыбался своим врагам. Чувство радости настоящего сражения и победы пьянили и кружили голову.
— Ещё пара таких схваток с этим мальчишкой — и никого не останется в живых на драккаре! — прокричал пожилой бородатый викинг Сигар, с недоумением глядя на свой расколотый щит и глубокую рану на руке, из которой хлестала кровь.
— Берите копья и окружайте его, как зверя! — разъярённый голос вожака погнал на драккар новых людей.
Воины, выполняя команду, тут же выстроились на корме в два ряда. Они выставили перед собой длинные копья и закрылись щитами. Сзади их подпирали остальные викинги с мечами и секирами.
На мгновение все замерли.
Тяжёлые копья с широким наконечником двух локтей в длину листовидной формы образовали две разноуровневые линии. Ими можно было колоть и даже рубить.
«Почему же я не послушался Клеппа? Вот бы мне сейчас пригодилась кольчуга и броня! — промелькнула в голове юноши мысль, а лицо Антона стало хмурым и сосредоточенным. — Что же Клепп рассказывал о тактике боя копейщиков викингов в строю? Ах да, копья переднего ряда на два локтя отодвинуты назад, и ошибочно кажется, что они такой же длины, как и копья из второго ряда. Стоит только зазеваться, и тебя тут же проткнут передним копьем. А ещё? Ещё? Кажется, он говорил, что, сблизившись с противником, строй рассыпается, и викинги попарно рубят копьями человека с двух сторон, и от этого приёма нет спасения. Как же быть?»
А враги медленно приближались всё ближе и ближе.
— Что ж, придётся забыть все уроки Клеппа! — юноша бросил мечи и схватил посредине огромное весло. Он положил его одним концом на борт, другим на палубу и двумя ногами прыгнул сверху. Раздался сухой треск. Весло разлетелось на два обрубка по шести локтей каждый, один из которых оказался в руке Антона.
— Ага, теперь мы и повоюем! — казалось, силы Антона удвоились. Он отскочил на самый нос драккара. Мощный замах — и самодельная дубина врезалась в гущу воинов, опрокидывая сразу несколько человек. А обрубок весла начал описывать второй круг. Вот только бить уже было некого. Центр палубы опустел. Викинги всей толпой бросились врассыпную на корму.
— Грим! Нам не взять этого мальчишку живым! — в голосе бородатого Сигара слышалась полная безнадежность.
— Ну, это мы ещё посмотрим, — умелые руки Грима натягивали тетиву лука. И тут же тяжёлая стрела с кованым наконечником впилась Антону в бок.
Дикая боль на мгновение помутила сознание. Всё же усилием воли юноша попытался погасить её, чувствуя при этом, что теряет равновесие и падает за борт.
«Уплыть, уплыть как можно дальше от драккара! — сверлила голову одна-единственная мысль. — А то вторая стрела отправит меня на дно!»
Проплыв под водой около сорока локтей, он с трудом вынырнул на поверхность. Пальцы его ткнулись во что-то твердое и мертвой хваткой вцепились в предмет, которого Антон уже не смог увидеть.
Сознание покинуло тело.

Глава 15

Каким-то чудом, уцепившись за ванты, ей удалось удержаться на ногах, когда к их борту пришвартовывался один из драккаров ярла Эгиля. Стоя на высокой корме, Мэва с замиранием сердца наблюдала за разворачивающимися событиями.
Она даже не сопротивлялась, когда два чужих викинга, подгоняемые чьим-то хриплым голосом, стали связывать ей руки. Стиснув зубы, Мэва искала взглядом сына. А он, ударившись головой о борт, беспомощно лежал на палубе. Слезы потекли по её щекам при виде гибели викингов, оставшихся защищать их с Антоном и драккар. Холодом обдало с ног до головы, когда секира обрушилась на шею последнего из воинов, своим телом преградившего нападавшим путь к Антону. И как засверкали её глаза, когда сын встал, наконец, на ноги и начал свою смертельную битву. Радость и гордость захлестнули разум, лишь только она поняла, что не могут эти чужие викинги, хоть их и много, ничего сделать с Антоном. Мощь и быстрота его ударов, умение владеть оружием и своим телом — все это привело врагов в полное замешательство. Полтора десятка трупов устилали палубу драккара, и Мэва уже не сомневалась, что все враги найдут здесь свою погибель. Но стрела, пущенная с чужого драккара и сбросившая Антона за борт, вызвала у нее дикий ужас. Она, рыча и визжа, вцепилась связанными руками в горло стоящего рядом воина, и только сильный удар рукоятью меча по голове прекратил бесполезное сопротивление женщины.
Мэва уже не видела, как к борту драккара подошел огромный «Фенрир» и широкоплечий пожилой воин, взяв её на руки, осторожно перешел на его борт по веслам, уложенным между ними, и бережно опустил бесчувственное тело на палубу.
Легкие шлепки по щекам и льющаяся на лицо вода привели Мэву в чувство. Открыв глаза, она увидела перед собой ярла Эгиля.
— Ты трус и предатель, ярл! — вскричала женщина. — Тебя и твоих детей всегда будет преследовать Видар — бог мщения и несчастья!
— У меня нет и никогда не было детей, Мэва! И виной этому только ты, предавшая меня, а я лишь беру то, что принадлежит мне по праву!
Глаза ярла метали молнии, пальцы сжались в кулаки.
— Ярл Эгиль, ты — сын Локи, бога лжи и сеятеля раздоров! Разве я когда-то обещала стать твоей женой? Ведь не было тинга, сговора, обручения, ничего не было, ярл Эгиль!
— Но была любовь, наша любовь, Мэва! И ты её растоптала!
Она видела, как викинг приходит в бешенство, и это доставляло ей удовольствие.
— Я не хочу с тобой говорить, ярл Эгиль! Ты погубил наших викингов, моего мужа, убил сына! А теперь говоришь о любви? Все тобою сделанное — это месть, простая месть, недостойная воина, а тем более ярла.
— Не забывайся, женщина! Ты не в своем фьорде, а на моем драккаре! — кричал он прямо ей в лицо. — В моей власти убить тебя или вознести высоко на трон!
— А ты ещё и трус, ярл Эгиль! Угрожаешь женщине, у которой связаны руки? Если уж всегда был таким храбрецом, то почему не вызвал ярла Эйнара, своего обидчика, на смертный поединок, а сбежал из фьорда моего отца, поджав хвост, как побитый пёс?!
Ярл наклонился, и звонкая пощёчина, нанесённая его тяжелой рукой, в кровь разбила губы Мэвы, но не заставила её замолчать.
— Вот поэтому я и не вышла за тебя замуж, ярл Эгиль! Ты не только трус, но ещё и грубая подлая скотина! Посмотрим, что скажет ярл Харальд, мой отец, узнав о твоих подвигах!
Скрежеща зубами, разъяренный ярл Эгиль метнулся к корме «Фенрира», бросив на ходу:
— Сигар, ты за неё в ответе!
Пожилой викинг, которого ярл назвал Сигаром, приблизился к Мэве, ухватил её за плечи и одним мощным резким движением поставил на ноги.
— Прости, женщина, но развязать тебе руки я не могу, ярл накажет меня за это. Садись возле борта на сундук, отдыхай. Впереди нас всех ждёт ещё много испытаний.
А на носу «Фенрира» разгневанный ярл Эгиль набросился на Грима:
— Ты что, забыл о моём приказе? Почему не захватил Антона живым? Как его убили, где тело?
— Мой ярл! Но он напластал на палубе десяток твоих викингов, а остальных загнал на корму. Мы ничего не могли с ним поделать, и я вынужден был завалить его из лука.
— Ты хочешь мне сказать, что два десятка моих викингов не справились с ним и поэтому тебе пришлось убить мальчишку?
— Ярл Эгиль, этот мальчишка по владению оружием стал не менее сильным и опасным, чем великан Клепп, его учитель! А я хотел всего лишь ранить Антона. Расстояние было небольшим, стрела попала ему в бок, но он стоял на самом носу драккара и свалился в воду.
— Так почему же ты его не выловил из воды? — Ярл уже потерял всякое терпение и готов был ударить Грима.
— Похоже, мой ярл, что он утонул.
Кормчий совершенно не понимал, чего же от него хочет вождь.
— Но почему ты не нашёл и не поднял из воды тело? — рука ярла Эгиля сжала горло Грима.
— Не знаю, ярл, мне было не до утопленника! Я управлял двумя драккарами, — прохрипел викинг.
— А если он ещё жив? Может такое быть? — рука ярла чуть ослабила хватку.
— Да, может!
— Всё! Отдавай команды. Забираем драккары и уходим вниз по течению. В дельте сделаем остановку, отдохнем, запасемся свежей водой и поплывём домой. Здесь нам больше делать нечего!
На «Фенрире» взревел рог, громкий голос Грима выкрикнул необходимые команды, и пять драккаров, поднимая паруса, под легким попутным ветерком стали выходить на стрежень реки, все больше и больше удаляясь от чужого и негостеприимного берега.
Позади оставался не покорившийся викингам город-крепость Холм.
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Краем глаза ярл Эйнар уже долгое время наблюдал за двумя своими драккарами, которые, как он теперь видел, захватили викинги ярла Эгиля. Крики и звон оружия оттуда не доносились, дерущихся на палубах людей с берега не было видно. Сердце бесстрашного ярла сжалось от страха за Мэву и Антона. Он не сомневался, что все оставшиеся на драккарах люди стали легкой добычей врага. Сам же ярл Эйнар с горсткой викингов, без своих драккаров волей судьбы оказался на берегу чужой реки в окружении враждебных жителей города. Чтобы уцелеть, нужно спешно уходить в лес и спасаться от преследования собиравшихся поодаль отрядов горожан. Лишь беспокойство за своих родных, а также желание увидеть, что же дальше будет делать ярл Эгиль, удерживало его на берегу.
Викинги, окружавшие ярла, собирали разбросанное по песку оружие, быстро перевязывали друг другу раны и искоса поглядывали на своего вождя, ожидая команды. Все понимали, что чем дольше они будут оставаться у воды, тем труднее станет прорваться к лесу.
На реке с флагманского корабля ярла Эгиля послышался трубный рёв рога, и все пять драккаров начали поднимать паруса, направляясь в сторону открытого моря.
Всё. Ждать больше было нечего.
— Посадить раненых на копья, построиться в походную колонну, — голос ярла слегка дрогнул, он повернул голову к реке и ещё раз посмотрел в сторону уходящих драккаров.
Викинги попарно взялись за концы копий, быстро подобрали на берегу и посадили на древки своих раненых друзей, забросили их отяжелевшие руки себе на плечи, и вот уже два десятка отдельных групп, выстроившихся в небольшую колонну, были готовы быстрым шагом двинуться к лесу. Ещё тридцать викингов редким кольцом окружили их, готовые сражаться в окружении. Впереди всех встал ярл Эйнар и приготовился дать команду к отходу.
Вдруг груда мертвых тел неподалеку от берега зашевелилась, раздалось хриплое рычание и хрюканье, и, раскидывая в стороны трупы, перед глазами ярла предстал его телохранитель Клепп. Лицо великана и вся голова были залиты кровью, но в руках он по-прежнему держал мечи, от одного из которых целой осталась только третья часть. Видимо, почувствовав разницу в весе, Клепп всё ещё шальным взглядом посмотрел на них, громко захохотал, отшвырнул в сторону сломанный меч, с хрустом разжал пальцы убитого воина, вырывая зажатое в них оружие.
Через мгновение он снова твёрдо стоял на земле с двумя мечами в руках.
— Мой ярл, я готов следовать за тобой! — прохрипел Клепп, направляясь к своему вождю. Подождав, пока могучий берсерк окажется рядом, ярл Эйнар повернулся лицом к лесу, поднял вверх руку, отдавая команду к движению, и замер, увидев, что от самого большого отряда горожан к ним направляются три человека. Впереди шёл высокий широкоплечий сухощавый старик в железной кольчуге, богато отделанной золотыми и серебряными украшениями. Он был без шлема и оружия, только на поясном кожаном ремне в ножнах висел короткий нож. Длинные седые волосы, слипшиеся от пота, прикрывали половину лица, шаг его казался тяжёлым, но величественным. Отставая на два локтя, за ним шла пара кряжистых бородачей средних лет, тоже без шлемов и оружия. Подойдя к колонне викингов на расстоянии двадцати локтей, старик размеренно, громко и важно заговорил о чём-то на непонятном ярлу языке.
— Кто знаком с этим языком? — ярл повернулся к своим викингам.
— Это язык русов! — к ярлу быстро приближался викинг Сигурд. — Я несколько лет провёл в плену у них и всё понимаю. Это вождь, самый главный в городе, его зовут Кагель. Он предлагает прекратить бесполезную резню и договориться разойтись мирно на выгодных нам и горожанам условиях.
— Что ж, пойдём к ним, — ярл, сбросив на песок оружие, неспешно двинулся навстречу старцу. За ним, также положив на песок секиру и щит, последовал Сигурд. Следом за ярлом двинулся Клепп, всё ещё сжимая в руках мечи.
— Клепп, мы идём не биться, а договариваться, оставь оружие! — правый глаз ярла недовольно прищурился.
— Мой ярл, — прорычал Клепп, — одно твоё слово, и я задушу наших врагов голыми руками! — лицо великана исказилось гневом, он всё ещё никак не мог выйти из состояния битвы.
— Нам это не понадобится, Клепп, они не хотят больше проливать свою и нашу кровь, — проворчал ярл и, даже не оборачиваясь, продолжил движение.
Горообразный Клепп потряс головой, прогоняя стоящее перед глазами кровавое марево, вонзил оба клинка в песок и поспешил за своим вождем.
И вот они встретились и встали друг напротив друга: ярл и вождь горожан. Спокойно и не спеша каждый всматривался в глаза и лицо своего врага.
Первым заговорил старец:
— Меня зовут Кагель. Я предлагаю тебе, чужестранец, и твоим воинам три большие лодки, запас воды и пищи на пять дней с условием, что, когда всё будет погружено, вы немедленно уплывете отсюда и навсегда покинете эти земли. У нашей реки много рукавов и проток, вы сможете где-нибудь осесть, построить себе поселок, но только не в основном её русле. Дальше, на восход солнца, вдоль матёрого морского берега будет ещё несколько рек, вы можете обосноваться и жить там. У тебя больше нет кораблей, мало воинов, поэтому ты не сможешь победить нас и захватить город. А по берегам других рек нет многолюдных городов и крепостей, и всюду проживают охотничьи племена, которые ты быстро усмиришь, заставишь работать на себя и будешь жить там спокойно.
Сигурд быстро и без выражения переводил слова старца.
— Твои слова достойны сильного и мудрого вождя, — ярл подергал свою бороду. — Но не думаешь ли ты, что мы можем согласиться на твое предложение, отплывём, а ночью или рано утром вернёмся и сожжём твой город? Мы потеряли здесь всё, а поэтому нам больше ничего не остается, как биться до конца.
По мере неторопливого перевода Сигурда на лице старца появилась улыбка.
— Чужеземец, мы видели твою дружину в битве. Вы все великие воины, у вас жесткая дисциплина. Мне кажется, данное тобой слово так же крепко, как твой меч. Ты не допустишь бесчестия и не нарушишь клятву, которую принесёшь мне. Я тоже дам клятву никогда не нападать на тебя и твоих будущих союзников среди племен-охотников. Мы должны будем жить по соседству в мире, не предавая друг друга.
— Ты правильно рассуждаешь, Кагель! — ярл Эйнар тоже улыбнулся.
Старец продолжил:
— Мы оба потеряли слишком много людей, чтобы вести бессмысленную и ненужную войну, истребляя друг друга. Живым нужно жить! Какой смысл вам всем умирать здесь? Или ты уже успел так быстро потерять надежду отомстить своим врагам, от рук которых погибло столько твоих воинов? А может, это были друзья? Почему же они тогда тебя предали? А что вы будете делать, если драккары вернутся? — при этом на лице Сигурда, переводившего речь старца, отразилась гримаса горечи.
— Иногда друзья бывают хуже врагов. Я это вижу, — улыбка появилась на лице ярла. Он поднял руки, расстегнул замочек толстой золотой цепи на своей шее. В центре её висели две золотые гривны с изображением драккаров, а между ними небольшой золотой молот, усеянный драгоценными камнями.
— Пусть этот молот Тора скрепит нашу дружбу. Когда твои посланники придут к нам на новое место, где мы обоснуемся, а я уверен, что так и будет, он обеспечит им радушный и достойный прием. Это мое слово и моя клятва!
В ответ старец неспешно снял висевшее на тонкой золотой цепочке поверх кольчуги на его груди плетённое из нескольких золотых нитей плоское кольцо с изображением солнца в середине.
— Это символ моего княжеского рода и власти в моем городе. Твои посланники с этим знаком найдут у нас приют и помощь. Между нами больше не будет вражды. Я тоже даю слово!
Ещё раз, внимательно посмотрев в глаза старцу, ярл повернулся к колонне викингов:
— Всё, битва окончена. Нам дадут лодки, воду, пищу, и мы покинем эту реку. Можете пока расположиться на берегу, но оружие держите наготове.
Сигурд перевёл старцу смысл слов своего ярла, и тот, тоже повернувшись к своим стоявшим рядом спутникам, кивком головы отправил одного из них к отрядам горожан, группировавшимся на опушке леса.
— Я останусь пока с вами, как залог выполнения моих обещаний. — Немного помолчав и глядя на своего второго спутника, он что-то быстро и долго стал ему объяснять.
— Что Кагель ему говорит? — негромкий голос ярла вывел Сигурда из расслабленного состояния.
— Вождь дает указания, какие инструменты для земледелия, охоты и рыбной ловли нам приготовить, сколько еды положить в лодки.
— А я уж думал, что он хочет нас предать, и собирался свернуть ему шею, — хриплый голос Клеппа прозвучал над ухом ярла.
— Иди, Клепп, распорядись. Пусть наши люди отдохнут, омоют раны, подготовятся к отплытию. Сигурд, ты останешься со мной, нужно подробно расспросить Кагеля, куда нам лучше плыть, какие племена и где обитают, узнать пути, ведущие сюда по рекам и по суше.
Выслушав слова Сигурда, старец присел на корточки, разровнял рукою песок возле своих ног, вытащил нож и стал кончиком лезвия рисовать подробную карту окрестностей, давая при этом пояснения викингам. Удивительно, но многие слова в языке Кагеля были знакомы ярлу.
Вскоре он уже представлял себе окружающую местность: реки, озёра и леса. Старец обстоятельно поведал ему о нравах, обычаях и численности населяющих берега соседних рек племён.
— Я пока не принял решения, куда мы поплывём, нужно всё обдумать. Ведь нам снова придётся сражаться, отвоёвывая себе место. — Левой рукой ярл подергал себя за бороду и добавил: — В любом случае мы расположимся не более чем в двух-трех днях пути от твоего города. У нас много раненых, и им не выдержать длительный переход. Поэтому не стану обещать, что мы уйдём от этой реки. Но я дал слово быть городу другом и это слово сдержу. Не нужно более опасаться нас!
— Я не могу предложить тебе и твоим воинам быть моими гостями. Слишком много бед и горя вы нам принесли. Когда-нибудь мы действительно сможем с тобой стать друзьями, но для этого должно пройти несколько лет.
— Понимаю. Прошу лишь об одном — похорони моих викингов! Они все должны попасть в Валгаллу — чертог мёртвых воинов!
— В этом можешь не сомневаться! Я знаком с вашими обычаями!
Пристально посмотрев в глаза ярлу, Кагель добавил:
— Лодки уже на месте, тебе пора!
Cтарец протянул согнутую в локте дружественную руку навстречу ярлу.
— Как твоё имя, вождь? Хочу запомнить его.
— Меня зовут Эйнар.
— Ты ещё очень молод, Эйнар! У меня тоже есть сын. Он твоих лет или чуть старше. Последний раз я его видел совсем маленьким, когда оставил в далеком Новогороде у моего брата — князя Буривоя.
— А почему не взял его с собой?
— Долго о том говорить придётся. Да и зачем? Быть может, потом, когда увидимся в следующий раз!
— Что ж, я подожду! Думаю, твой рассказ будет мне интересен.
— Прощай, Эйнар. Может быть, мы ещё свидимся! — Старец, не обращая внимания на последние слова викинга, повернулся и по-прежнему величественной горделивой поступью направился к городу. За ним поспешил десяток безоружных горожан, пригнавших к берегу реки три длинные лодки под небольшими парусами.
— Прощай и ты, Кагель. Жаль, что мы встретились на поле битвы, а не за праздничным столом в душевной беседе, — прошептали губы ярла вслед удаляющемуся старцу.
Лодки, уже загруженные людьми и припасами, плавно качались у берега.
— Поднять паруса, — крикнул ярл, одним прыжком перепрыгнув пять локтей воды, разделяющих берег и корму самой большой из трех лодок.
Могучая рука верного Клеппа поддержала за локоть слегка пошатнувшегося при приземлении ярла, и тут же маленькая флотилия, подгоняемая лёгким ветерком, медленно двинулась на середину реки. Усталость и опустошение царили в душе ярла Эйнара.
Он сидел на носу лодки и смотрел на угрюмые лица своих викингов.
— Куда поплывем, ярл? Пора решать! — вывел его из задумчивости голос Клеппа.
Тяжело вздохнув, ярл посмотрел в глаза телохранителю. Как и обычно, в них было спокойствие уверенного в собственных силах человека.
— Вверх по Вине под парусом плыть долго, а на веслах грести будет тяжело. Да и не хочу попадать в зависимость к Кагелю. Поплывем вниз по течению, в дельту. Будем искать место для строительства посёлка. И новых драккаров.

Глава 17

Тихо и скорбно было в лагере на берегу в дельте Вины. Зрелище пяти драккаров, вытащенных на песчаную отмель, уже не радовало глаз ярла Эгиля. Более сотни воинов оставил он под стенами города, да ещё пять десятков погибли в реке от стрел и копий викингов ярла Эйнара. Сильно поредело его воинство. Не более сорока человек на каждом драккаре теперь могли сесть на румы, а плавание предстояло долгое и тяжёлое. Да и с пустыми руками придётся возвращаться из похода домой викингам ярла Эгиля. Не удалось им добыть богатство силой оружия. И во всём они будут винить его, своего ярла.
Не находя себе места, ярл Эгиль долго и молча вышагивал по лагерю меж костров. Изредка он бросал угрюмые взгляды на Мэву, сидевшую прислонившись спиной к дереву на краю поляны. Руки и ноги её были связаны ремнями. Рядом с ней у разведённого костра готовил нехитрую еду Сигар.
В двадцати локтях от них ярл прекратил своё хождение и сел на чей-то сундучок. Очень хотелось отослать подальше Сигара, подойти к Мэве и просто поговорить с ней. Ведь ждать встречи пришлось так долго! Но почему, почему же он не может этого сделать? Или уже не хочет? Какая-то пустота и безразличие овладели им. Ярл искоса посмотрел в сторону женщины.
Почувствовав его пристальный взгляд, Мэва демонстративно отвернулась.
Её лицо оставалось по-прежнему прекрасным, только чуть-чуть потяжелела линия шеи и подбородка. Рассыпавшиеся по плечам длинные густые волосы по-прежнему отливали легкой рыжинкой. Их вид всегда притягивал его. Ему хотелось касаться их рукой, гладить, вдыхать неповторимый запах. Видимо, чепец и лента слетели с её головы во время захвата на драккаре, а связанные руки не позволяли убрать волосы, как это положено по обычаю замужним женщинам. В позе Мэвы было что-то такое детское и беззащитное, отчего тугой комок встал в горле ярла. И тут же мысли его улетели далеко-далеко в прошлое, во фьорд ярла Харальда.
Стройная длинноногая девушка с развевающимися на морском ветру пушистыми волосами бежала по берегу к бревенчатому настилу пирса встречать пришвартовывающиеся драккары. Что-то в её облике смутило и даже насторожило ярла Эгиля — высокого широкоплечего молодого человека с тонкими и властными чертами лица, стоящего на носу огромного морского драккара, осторожно идущего по длинному извилистому фьорду в кильватер за флагманским драккаром ярла Харальда. Окинув взглядом собравшуюся толпу встречающих, он снова невольно посмотрел на берег. Девушка, сокращая расстояние, приближалась к длинному деревянному пирсу, и её уже можно было рассмотреть полностью. Теперь ему стало всё понятно: она не носила традиционный сарафан. Узкие коричневые кожаные штаны обтягивали округлые бедра, а длинные, почти до колен, и тоже кожаные сапоги под цвет штанов приятно для взгляда удлиняли линию ног. Плиссированная белая рубашка с коротким разрезом на груди и длинными оборчатыми рукавами, заправленная в штаны, а также широкий чёрный пояс, перетягивающий хрупкую фигуру, выгодно подчеркивали формы тела. Поверх рубашки на ней был надет очень короткий кафтан-куртка без застёжек, сшитый из ткани с саржевым переплетением в две нити, по длине не доходящий даже до нижних ребер её грудной клетки. Никаких украшений, свойственных девушкам её возраста, она не носила. Только раскачивались в такт быстрому бегу короткие ножны, подвешенные к поясу на тонкой цепочке, да поблескивала драгоценными камнями выглядывающая из них рукоятка ножа.
Громкая команда кормчего Грима, любимца ярла Эгиля, разнеслась над водой, оповещая гребцов о том, что нужно убрать весла. Драккар, послушный боковому рулю и твердой руке Грима, направился к берегу. Сразу шесть викингов с баграми и шестами тут же кинулись к левому борту, обеспечивая стыковку с деревянным настилом. Зазвенела якорная цепь, и драккар, дернувшись всем корпусом, замер в нескольких локтях от пирса. Три толстых деревянных багра с загнутыми острыми металлическими скобами на обоих концах впились в дерево настила и борт драккара, намертво пришвартовывая корпус судна. С грохотом упал с борта на помост деревянный трап, призывая викингов к сходу на берег. Ярл Эгиль обратил свой взор на флагманский драккар. Не пристало дружественному ярлу высаживаться на берег раньше владетеля фьорда. И он терпеливо ждал. Точно так же ждали команды викинги на других шести драккарах, замерших у пирса.
— Мы дома! — громкий веселый голос ярла Харальда разнесся над бухтой. — На берег, друзья!
Все викинги, забыв о трапах, начали прыгать с бортов на пирс, сразу попадая в объятья родных.
Но только не ярл Харальд.
Он медленной и неспешной походкой ступил на трап и осторожно, как бы боясь упасть с него, сделал пару шагов, изображая жуткую качку, но пронзительный женский голос быстро прекратил эти дурачества:
— Отец, я здесь!
Ярл Эгиль, обернувшись на крик, увидел ту самую девушку, которая только что бежала по берегу.
Забыв обо всем, ярл Харальд одним прыжком оказался на пирсе. Его длинные с проседью волосы разметались по плечам, резкие черты лица размякли, а мощные руки подхватили и приняли в объятья летевшую ему навстречу фигурку. Руки девушки сомкнулись вокруг шеи ярла, ноги обвили его туловище.
— Доча, я вернулся! — Лицо ярла погрузилось в копну рыжеватых волос, он на мгновение замер, затем посадил девушку на сгиб левой руки и широким шагом пошёл по настилу. Но, уже ступив на берег, внезапно остановился и обернулся в сторону драккаров, где викинги ярла Эгиля начали сходить на пирс.
Призывно помахав все ещё стоявшему на носу драккара ярлу Эгилю рукой, он дождался, когда тот сойдёт на пирс и приблизится к нему, и только после этого поставил дочь на ноги.
— Мэва, это мой новый друг и союзник ярл Эгиль. Хоть он и молод, но умён и хитёр, как старый опытный змей!
— А откуда этот ярл вообще взялся? — девушка капризно надула губки.
— Ты же помнишь, доча, мы весной ушли на десяти драккарах в поход. При выходе из фьорда наткнулись на этого одинокого морского волка, спешащего в ту же сторону, что и мы. Оказывается, он плыл на зов ярла Геллира, который собрался в набег на англов. Сначала мы хотели утопить нашего попутчика, — ярл Харальд искренне расхохотался своей шутке. — Но ярл Эгиль убедил нас, что ничего ценного на его драккаре нет, и даже согласился плыть с нами вместе.
— И как поход?
— О, всё прошло на редкость удачно. Захватили крупный город! Добыча очень богатая! Вот я и пригласил ярла Эгиля зайти к нам во фьорд на обратном пути.
— А долго ли он у нас пробудет?
— Это мы решим за столом, доча! Пошли в дом!
Следуя за хозяином фьорда и его дочерью, повисшей на руке своего отца, ярл Эгиль с удовольствием наблюдал за царящей вокруг суматохой. Рабы с коротко стриженными волосами и в некрашеных холщовых одеждах метались меж домами и складскими помещениями, подготавливая празднество. Повсюду в очагах разводился огонь, люди катили бочки с пивом, вели скотину на убой, несли большие глиняные горшки. Все виделось молодому человеку привычным и понятным.
Посёлок был построен в обширной долине и оказался весьма велик. Насколько хватало взгляда, вокруг располагалось множество крупных и мелких усадеб с прилегающими к ним хозяйственными постройками. Из полусонного состояния он пришёл в движение, жизнь в нём теперь кипела, как в громадном муравейнике.
Ярлов догнал кормчий Грим.
— Где мне размещать наших викингов, ярл?
Вместо ярла Эгиля ему ответил ярл Харальд:
— Не беспокойся, обо всём позаботятся мои люди. Эй, Бейнир! Нужно разместить людей ярла Эгиля.
Подошедший к викингам высокий и чуть полноватый мужчина с длинными волнистыми и чёрными как смоль волосами и такой же бородой для начала обнял ярла Харальда:
— Мой ярл! Я уже отдал необходимые распоряжения! — И он повернулся к Гриму: — Выбери по своему усмотрению десять самых доблестных викингов со своего драккара. Они будут пировать с ярлами. Всех остальных мы разведем по домам. Пошли!
Два ярла и девушка продолжили движение дальше.
В центре поселка стоял огромный дом, который принадлежал, в чем ярл Эгиль даже не сомневался, могущественному ярлу Харальду. Размеры дома просто поражали: не менее пятидесяти локтей в длину и двадцати в ширину. Опытным взглядом ярл Эгиль сразу оценил отличную работу построивших его плотников, прочность и долговечность громадного сооружения. Три нижних венца стен были изготовлены из ошкуренных и плотно пригнанных друг к другу по всей своей длине бревен очень большой толщины, установленных на массивный каменный фундамент. По видимой стороне дома ярл насчитал в каждом венце по четыре бревна, которые стыковались между собой в разных местах. Рубленые стены дома возвышались в два человеческих роста, и на ближней из них ярл увидел три небольших окна, из которых за приближавшейся группой людей наблюдали чумазые детские мордашки. Взгляд ярла Эгиля скользнул по двускатной и странно несимметричной крыше, набранной из толстенных досок и обложенной слоем дёрна. Всё было сделано добротно и на века.
Ярл Харальд распахнул дверь в дом и, пропуская вперед Мэву с ярлом Эгилем, шагнул следом за ними и оглушительно заорал:
— Встречай меня, дом! Твой хозяин вернулся!
От этого крика шарахнулись в испуге в разные стороны слуги, где-то далеко в углу залы зашелся плачем маленький ребенок.
Не обращая на них никакого внимания, ярл Харальд набрал полную грудь воздуха и только хотел крикнуть ещё что-то, но тут Мэва сильно ущипнула его за бок. Как сдувшийся пузырь, он выпустил из лёгких воздух и обиженно проворчал:
— Ну вот, теперь я понимаю, кто здесь хозяин, вернее — хозяйка, — и в свою очередь легонько шлепнул девушку пониже спины.
Вслед за ярлами в дом целыми толпами начали вваливаться приближенные к хозяину викинги. Слуги встречали их у входа, отбирали все оружие, кроме ножей, и укладывали его в сундуки, стоявшие по правой стене залы возле прохода. В доме ярла Харальда строго придерживались древнего обычая викингов: за столом у пьяных людей может быть только одно оружие — нож для резки мяса.
Гости и хозяева потихоньку размещались вокруг длинного стола, оставляя незанятыми лишь почетные места на его дальнем конце. Там должен был сидеть сам ярл, его близкие, а также наиболее почетные гости.
Ярл Харальд грузно опустился в своё кресло, по правую руку от него села Мэва, по левую — ярл Эгиль.
Пока гости рассаживались на положенные им по заслугам и почестям места, ярл Эгиль успел внимательно рассмотреть внутреннюю конструкцию и убранство дома.
Более всего удивление вызывали огромные столбы-колонны, идущие по правой стороне залы. Видимо, главный плотник, строивший дом, сам или по велению ярла поставил столбы, поддерживающие крышу, не в центре здания, а сместив их к одной стене. Этим он высвободил огромное пространство для установки длинного стола вдоль противоположной стены, за которым свободно могло разместиться более ста человек. В той же части залы, где находились столбы-колонны, были оборудованы закрытые отсеки — спальные места. В самом конце дома некоторые из них на четыре локтя выдвигались в широкий проход и даже имели свою отдельную дверь. Вдоль других спальных мест стояли сундуки. В них хранился домашний скарб и оружие. Очаг располагался не в дальней, а в ближней к входной двери части залы. Для выхода дыма над ним в крыше было вырезано отверстие, которое открывалось и закрывалось с помощью дощатого щита с привязанным к нему длинным шестом. Высоченный потолок не давил сверху, да его просто и не существовало. Каждую колонну с двух сторон охватывали врезанные в нее толстые бревна, перекинутые от одной стены к другой, создавая жесткий каркас. Поверх этих брёвен от стены и до самых колонн были настелены доски, образуя спальные места второго верхнего яруса для молодежи и детей, на которые попадали с помощью нескольких деревянных лестниц. Всё выглядело обычно и знакомо, но и как-то совсем иначе. В чем заключалось несоответствие, ярл долго не мог понять. Но вскоре его наметанный глаз оценил внутренние и внешние габариты дома. Догадку подтвердила дверь в самом конце залы, которую в полумраке ярл просто не смог сразу разглядеть.
— Что там у тебя, ярл Харальд?
— Ну-у, ты молодец, сообразил! Когда строили этот огромный дом, моя жена Синдри захотела выделить спальный отсек для нас. Пришлось подчиниться желанию хозяйки.
— А где же сама хозяйка? — спросил ярл Эгиль, но тут же осекся, заметив, как нахмурились брови Мэвы.
— Синдри умерла от простуды восемь зим тому назад, оставив мне на попечение мою любимицу Мэву, теперь она здесь хозяйка, — ярл Харальд могучей рукой прижал голову дочери к своему плечу. — Видишь, какая у меня красавица выросла! Уже отбоя от женихов нет! — И ярл громко захохотал, любуясь лицом своей дочери.
Пир, который обычно следовал по прибытии воинов из долгих странствий домой, начался.
…Ярл Эгиль с силой потер глаза, будто надеясь этим движением прогнать воспоминания о Мэве. Но связанная ремнями повзрослевшая Мэва, напоминая о себе, всё так же неподвижно сидела невдалеке от него, по-прежнему отвернувшись в сторону.
«Как же теперь быть, что делать дальше?» — ярл слегка поежился, ощущая холодок, бегущий по спине, и снова погрузился в воспоминания.
Более полутора десятков зим тому назад в единственную дочь ярла Харальда красавицу Мэву были безнадежно и безо всякой взаимности влюблены молодые ярлы, хевдинги, а также сынки богатых бондов со всего побережья. Но посчастливилось тогда только ему одному, другу и союзнику могущественного ярла Харальда, во фьорде которого остановился драккар ярла Эгиля после совместного набега на города англов.
Сама девушка благосклонно принимала ухаживания ярла Эгиля, и вроде бы дело шло к свадьбе. Но молчал ярл Харальд, усмехаясь в бороду и ожидая первого шага от будущего жениха, молчал и ярл Эгиль, понимая, что с него за Мэву потребуют очень большой выкуп — подарок за невесту. Да и до ежегодного тинга, назначенного на окончание сезона бурь, на котором мог бы состояться предсвадебный сговор в присутствии всех родственников ярла Харальда, ждать пришлось бы ещё долго.
Начали роптать викинги, которые давно не были дома. Поэтому ярл Эгиль принял решение вернуться к себе во фьорд, договориться с соседними ярлами ещё об одном походе на земли англов, а уж после сезона бурь снова приплыть к ярлу Харальду на тинг. Так он и поступил. Его прощание с ярлом Харальдом и Мэвой прошло трогательно и легко. Им всем тогда казалось, что расстаются они ненадолго…
Ярл Эгиль снова пошевелился, поплотнее закутываясь в плащ на меховой подбивке и отгоняя от себя грустные мысли, но они снова и снова возвращали его в прошлое.
— Каким же молодым, глупым и нерешительным я тогда был, — прошептал тихонько ярл, а в памяти его опять начали всплывать воспоминания.
Ярл Эгиль, задержавшись в чужих странах, не успел на тинг к ярлу Харальду.
Так уж распорядились боги.
Вернувшись из набега, он узнал, что во фьорд ярла Харальда после долгого и очень успешного похода случайно зашёл поврежденный штормом драккар молодого, храброго, да ещё и богатого ярла Эйнара.
Он надолго остановился у гостеприимного хозяина, пережидая сезон бурь, а также занимаясь ремонтом своего драккара, околдовал и очаровал Мэву. Когда же на ежегодный тинг съехались все жители ближайших поселений, ярл Эйнар прилюдно попросил ярла Харальда отдать ему в жёны Мэву. Не имея никаких обязательств по отношению к отсутствующему ярлу Эгилю, если не считать личной симпатии, да ещё видя искрящиеся от счастья глаза своей дочери, ярл Харальд согласился. Он назначил за неё неслыханный выкуп, а также поставил перед женихом жесткое условие, принятое только у конунгов и равных им правителей, по которому второй ребёнок его дочери с самого раннего детства будет жить со своим дедом.
Но на прибывшем во фьорд драккаре было много золота и серебра, которое и пошло в уплату за невесту. А условие? Что оно могло значить для молодого и влюбленного ярла, вся жизнь у которого была ещё впереди. Он согласился на всё и в свою очередь потребовал незамедлительно провести обручение и свадьбу, после чего разрешить ему с молодой женой покинуть гостеприимный фьорд.
Вот так его любимая Мэва стала женой ярла Эйнара и последовала за своим мужем.
От дикой злобы ярл Эгиль заскрежетал зубами и снова украдкой посмотрел в сторону сидящей у дерева женщины, такой близкой и желанной, но теперь уже чужой и далёкой.
И снова, теснясь и толкаясь, на ярла нахлынули картинки прошлых лет.
Он отчётливо помнил, как прибыл к ярлу Харальду требовать объяснений, даже пригрозил, что организует набег на фьорд ярла Эйнара и силой отберёт у того Мэву. Но на это мудрый ярл Харальд посоветовал ему не терять голову, а смириться с происшедшим, иначе дело дойдёт до конунга. Всё может кончиться тем, что самого ярла Эгиля вышвырнут с побережья или просто казнят за нарушение законов.
Ярл Эгиль в гневе потряс головой и с хрустом сжал кулак правой руки. И тут же в мозгу промелькнула мысль: «А действительно, права Мэва, почему я не вызвал тогда ярла Эйнара на смертельный поединок? Что же помешало мне? Неужели страх, вечный страх за свою жизнь?!»
Он извлёк из глубин памяти тот день, когда в страшном гневе после разговора с ярлом Харальдом вернулся на свой драккар. Обида, ярость и оскорбленная любовь переполняли его. Не мешкая, ярл намеревался сразу направиться во фьорд своего обидчика и в честном поединке вернуть утраченную Мэву. Его остановил верный Грим. Кормчий напомнил своему ярлу, что по обычаям, принятым у викингов, вызванный на поединок ярл Эйнар может выставить вместо себя бойца, а это, вне всякого сомнения, будет телохранитель ярла — великан Клепп. Ярл Эгиль также может выставить своего воина. Но разве на всём побережье найдётся человек, который согласится драться один на один с берсерком Клеппом?
Поостыв, ярл Эгиль сделал вид, что смирился. Но обида и жажда мести затаились в глубине его души, а любовь никуда не делась. Она, сжав сердце своими острыми коготками, медленно тлела, нагоняя на него постоянную хандру.
Ярл с силой потёр двумя ладонями лицо, как бы отгоняя от себя эти грустные воспоминания.
То, что он предал своего союзника ярла Эйнара, сообщество ярлов, да и сам конунг ещё могут простить. Такое случается иногда меж ярлами в походах. Свои викинги будут молчать об этом позоре, а больше обвинять его в предательстве некому. Да и заткнёт он им рты золотом и серебром, которого за последние годы много скопилось в доме ярла после удачных дальних походов. А вот то, что не сумел убить ярла Эйнара с приближенными к нему воинами, это совсем плохо. Если они сумеют уйти целыми из-под стен крепости, то рано или поздно смогут построить драккар и на нем вернутся в свой фьорд, а тогда уж не избежать вызова на тинг конунга и жестокого суда. Такое предательство, подтвержденное видоками-свидетелями, карается только смертью.
Ярл Эгиль снова посмотрел на Мэву. Нужно принимать решение, что с нею делать. Открыто убить нельзя. Этого не утаишь. Если узнает ярл Харальд, то месть его будет чудовищной, викингов и драккаров у него не меньше, чем у самого конунга. Оставлять на драккаре и везти к себе во фьорд тоже нельзя. Остается — тихо придушить ночью, когда лагерь уснёт. Грим с радостью выполнит такое поручение.
Ярл судорожно сглотнул и левой рукой помассировал себе шею и затылок, где неожиданно появилась тупая боль. Похоже, следует отдохнуть и немного поспать. Он поднялся на ноги и направился к своей походной палатке, установленной в центре лагеря возле костра, где верный Грим и два телохранителя с хмурыми лицами жарили на огне мясо.
Так же молча, не проронив ни слова, ярл прошёл мимо них, откинул полог и забрался внутрь палатки. Мягкая медвежья шкура приняла в свои тёплые объятия уставшее тело. Но стоило ему только закрыть глаза, как водопад мыслей снова обрушился на него. И все они были о ней, о Мэве.
Нет, не сможет он убить эту женщину.

Глава 18

— Ты только посмотри, Варг, там кто-то плывет! — юноша с длинными волосами, связанными в хвост, показывал пальцем на какой-то предмет впереди на воде.
— Наверное, опять бочка, их уже много проплыло возле нас! — широкоплечий молодой человек с небольшой светлой бородкой и жесткими чертами лица, в которых угадывалась привычка повелевать, даже не повернулся в указываемом ему направлении, а продолжал внимательно наблюдать за происходящим на берегу.
— А ведь действительно, это человек! — вступил в разговор ещё один из находившихся в лодке людей.
— Ну и что? — вяло отозвался тот, кого назвали Варгом. — Нынче трупов на реке будет много, пусть себе плывут к морю. Ты бы, Ингар, подгребал посильнее, а то нас течением сносит! Держи прямо!
Маленькая охотничья лодка с четырьмя гребцами на борту усилиями весел удерживалась на середине реки напротив пирса, но на почтительном расстоянии от пяти стоящих у берега больших чужеземных лодий, оставляя себе возможность к быстрому бегству.
— Что-то я ничего уже не понимаю! Да кто же там с кем дерется? — удивление Варга было таким неподдельным, что он даже попытался встать во весь рост в лодке, рискуя её опрокинуть. Случайно взгляд его остановился на проплывающей всего в сотне локтей огромной полузатопленной бочке. Вцепившись двумя руками в верхний край, на ней висел человек.
— Ну-ка, други, давайте подплывём поближе к бочке. Действительно, там человек, да он ещё, похоже, и жив!
Четыре весла вспенили воду, юркая лодка приблизилась и замерла возле бочки.
Варг, рассматривая человека, рассуждал вслух:
— Если судить по одежде, то это чужеземец и враг городу. А если он враг городу, то нам друг. Ого, он, кажись, серьёзно ранен! А может, уже мертв? Строк, ты ближе всех к нему! Посмотри, дышит ли ещё он!
Пожилой мужчина, сидевший на носу лодки и названный Строком, протянул руку и приложил ладонь к щеке пришлого человека, а затем к его горлу.
— Дышит, однако!
— Ну и что с ним делать будем? — Варг окинул взглядом своих спутников.
— Бросать жалко! Помрёт, а ведь мальчишка совсем, — не выдержал долгого молчания Строк.
— На лицо, может, и мальчишка, а ты на плечи посмотри, — подключился к разговору Ингар.
Улыбнувшись чему-то своему, Варг приказал:
— Ладно, хватит болтать, давайте грузить его в лодку. Только сначала обломи стрелу, Строк, да поосторожней!
Хрустнуло древко, раздался тихий стон.
Две пары рук сноровисто ухватились за куртку и попытались притянуть раненого к лодке, но его пальцы не отпускали край бочки.
— Да отцепи ты парня от этой бочки, Строк!
— А ты сам попробуй, у него пальцы онемели, — пробурчал старик, отгибая каждый палец по очереди.
С большим трудом, зачерпнув изрядное количество воды бортом, им удалось втащить раненого в лодку.
— И что дальше? — пробурчал молчавший до этого Влок, вычерпывая берестяным туеском воду из-под своих ног.
— Плывём домой, — Варг снова загадочно улыбнулся.
— Куда ты его там денешь? Притащишь к сестре? — съехидничал Ингар.
— Если хочешь, давай обратно в реку бросим!
— Это что ж, из реки человека тащили-тащили, чуть лодку не перевернули, а теперь обратно? — не понял шутки Строк.
Выражение лица Варга враз сделалось серьезным:
— Поступим так: высадим Влока на берег у крутого обрыва. Ты, Влок, заберёшься на него с пологой стороны и будешь оттуда наблюдать за пирсом и берегом. Посмотришь, возьмут ли вороги Холм или уйдут отсель ни с чем. Как только все закончится, сразу беги в поселок. А мы поплывем туда на лодке, сделаем носилки и перетащим раненого парня ко мне в дом. Всё! Поплыли.

Глава 19

На мгновение раненый пришёл в себя, открыл глаза и сквозь белёсую пелену увидел стоящих рядом с ним людей. Никто из них не был ему знаком.
Юноша пошевелился, и тут же жуткая боль разлилась по всему его телу, стала пульсировать где-то в левом боку, потянулась к сердцу, к горлу. Судорогой сводило мышцы спины с левой стороны, огонь полыхал под ребрами. Он чувствовал, как по щекам катятся слёзы, ощущал кожей их тяжесть и не понимал, почему плачет.
Ему казалось, что откуда-то со стороны доносится его собственный прерывающийся голос:
— Клепп, где же ты, Клепп, спаси меня от этой боли! Ты же можешь всё! Почему я зову тебя, а не мать и отца? До чего же черно всё вокруг. Чужой язык, чужие слова, я их слышу, но не понимаю. Жизнь уходит из меня, я это чувствую. Что ты говорил мне, Клепп, про человеческую жизнь? Ах да, вспомнил: «Жизнь воина-наемника — всего лишь песчинка на склоне бархана в огромной пустыне! Этого или другого бархана — какая разница. Налетит буря-война и поднимет тучу песка в воздух, раскидает далеко вокруг, и никого уже больше нет на этом бархане, но ты где-то есть и ещё жив. И это главное! Так борись, борись за неё — свою жизнь! Она важна только для тебя!» Но как же я устал, нет больше сил терпеть эту боль! Прощай, Клепп! Прощай, викинг! Встретимся с тобой в Валгалле! Мрак закрывает всё вокруг.

Глава 20

Усталая улыбка осветила лицо девушки. Она ласковым благодарным взглядом окинула стоящих подле неё мужчин и перевела взгляд на брата.
— Ты молодец, Варг! Да и вы все тоже. Теперь можно и отдохнуть. Принеси им побольше пива, брат! — в голосе сестры прозвучали жесткие командные интонации.
Варг, утирая рукавом пот со лба, удивленно смотрел на Аслауг. Чувство благодарности и гордости за неё угадывалось в этом взгляде. А вот Строк и Ингар поглядывали на неё с явной опаской.
— Други, не бойтесь, она не колдунья! — Варг даже расхохотался, глядя на их лица, хотя ему тоже было не смешно вспоминать всё, что совсем недавно происходило здесь.
Они втащили раненого в дом и оставили на самодельных носилках возле двери. Прибежавшая Аслауг тут же велела положить парня на большой дощатый стол и отправила Строка разжечь огонь и вскипятить воду. Сама взяла острый охотничий нож и срезала с чужеземца одежду, чтобы посмотреть, нет ли на теле других ран. Когда Варг с друзьями увидели распухшее и кровоточащее мясо возле обломанного древка стрелы, они сразу поняли — не жилец! Широкий наконечник стрелы очень глубоко и под острым углом проник в тело, и вытащить его можно было, только приложив большое усилие и значительно расширив рану. Дерни за древко, хлынет кровь, и всё. Её уже не остановить. Зачем же напрасно возиться с умирающим человеком, спасти которого невозможно?
А он лежал перед ними, раскинув мускулистые обнаженные руки, молодой и сильный. Но уже мертвец. И это, похоже, понимали все, кроме Аслауг.
Она же, не обращая ни на кого внимания, долго и тщательно скоблила нож, отмывала лезвие в горячей воде и старательно отжигала на костре, разведённом Строком. Вернувшись в дом, Аслауг велела крепко держать чужеземца за локти и ноги, а сама взялась рукой за древко стрелы и сильно потянула. Тело раненого выгнулось дугой, все мышцы вздулись, могучие руки дернулись, и державшие его люди разлетелись в разные стороны. Раздался слабый хруст, и древко стрелы отделилось от наконечника, оставшись в пальцах девушки. В таком гневе Варг ещё никогда не видел свою сестру.
— Да какие же вы мужчины! Не в состоянии втроём удержать мальчишку!
Поднимаясь с пола, Ингар обиженно пробурчал:
— Мне показалось, что меня дубиной по голове шарахнули, а ты говоришь — мальчишка!
Не обращая на них внимания, Аслауг продолжала командовать:
— У тебя в кузне, Варг, были маленькие продолговатые щипчики, я видела! Беги за ними и принеси сюда! А ты, Строк, снова разводи огонь. Нужно хорошенько отмыть и обжечь на огне щипцы. Возьми с собой ещё вот эти иголки и ножи. Ну а ты, Ингар, ищи ремни и верёвки, привязывай раненого к столу, да покрепче!
Удивительно, но все бросились бегом исполнять приказания Аслауг.
Помня о недюжинной силе раненого, Ингар оплёл запястья, предплечья, а также ноги, бёдра и даже грудную клетку викинга широкими кожаными ремнями и привязал их не только к деревянной столешнице, но и к массивным ножкам.
Вскоре приготовления были завершены. Девушка аккуратно промыла кровоточащую рану, снова велела мужчинам крепко держать руки и ноги юноши, а сама взялась за щипцы. Осторожно раздвинув края раны пальцами, она увидела в глубине её кончик железного наконечника. Достать его с помощью щипчиков было невозможно, и Аслауг велела Варгу подать ей нож. Она сделала два глубоких надреза по бокам от наконечника, расширяя рану и одновременно пальцами отодвигая ткани возле него и не обращая внимания на льющуюся кровь. Тело юноши снова выгнулось, мужчины с силой прижали его к столу. Девушка осторожно зацепила щипцами верхнюю часть наконечника, сжала её и замерла.
— Держите сильнее, не дайте даже пошевелиться! — голос хозяйки дома был твёрд и не допускал возражений.
Все сосредоточились и замерли.
Твёрдой рукой Аслауг рванула наконечник.
Дикий сдавленный крик, похожий на рев зверя, наполнил дом. Тело юноши содрогнулось так, что лопнул ремень, стягивающий его грудь. Трое мужчин всем своим весом мгновенно навалились на плечи и грудь раненого. Хлынула кровь, и тело чужеземца начала трясти мелкая дрожь. По щекам юноши текли слёзы.
— Варг! Я совсем забыла! В моем сундуке сбоку лежит белая ткань. Скорее! Рви её на две части! — она бросила на стол узкий лепесток очень длинного наконечника с острыми и рваными зазубринами по краям. — Какая гадость это ваше оружие!
Осторожными движениями Аслауг начала прикладывать кусок белой мягкой ткани к ране. Ткань пропитывалась кровью всё больше и больше. Но вот кровотечение почти остановилось. Девушка взяла со стола маленький горшочек и начала обильно мазать рану какой-то густой тягучей жидкостью.
— Что это, сестричка?
— Это настой целебных трав и смолы кедрового дерева, очень хорошая мазь для заживления ран, — девушка улыбнулась своим мыслям. — Помогите мне ещё немного! Нужно зашить рану. Строк, где мои иглы?
Варг невольно залюбовался тем, как ловкими движениями Аслауг быстро и аккуратно зашила рану льняной нитью, снова нанесла тонкий слой мази на образовавшийся шов и начала пристраивать сверху кусок оставшейся белой ткани.
— А теперь развяжите его и наложите сверху на рану повязку! — прозвучал её не терпящий возражений голос. — Сами, без меня.
Оставшуюся часть работы мужчины проделали почти без помощи Аслауг, приподняв верхнюю часть безжизненного тела над столом.
И вот теперь они все вместе сидели на длинной широкой скамье, пили пиво и изредка посматривали на раненого юношу. Дыхание его успокоилось, тело расслабилось.
— Ты спасла ему жизнь, сестричка! Кто тебя этому научил? — Варг улыбался, а в глазах у него стояла странная тоска. — Никогда бы не подумал, что моя сестра может такое!
— У вас, мужчин, свои тайны, а у женщин — свои.
Дверь в дом с шумом распахнулась, и на пороге возник Влок. Увидев, что все сидят за столом, он молча прошёл и плюхнулся на скамью рядом со Строком. Тут же Аслауг налила ему в глиняную чашу пиво. Сделав несколько изрядных глотков, он откашлялся и спросил:
— Как раненый, будет жить?
— Похоже, ему повезло. Ну а что видел ты, кто победил? — Варг нетерпеливо смотрел на Влока.
— Бóльшая часть ворогов, забрав все лодьи, ушла вниз к морю. Остальные, где-то около сотни их, остались на берегу, и я думал, они продолжат битву. Но Кагель дал вождю чужаков лодки, что-то долго ему объяснял, даже рисовал на песке. Потом вожди пожали друг другу руки, и пришлые воины отплыли. Не знаю куда: вверх или вниз по течению, этого я уже не видел, побежал сюда. Похоже, им придется остаться жить на реке.
— Нужно будет узнать у местных биарминов, где чужеземцы осели. Мы их должны найти. Да и раненый парень захочет к своим друзьям вернуться. Строк, ты когда-то говорил, что долго жил на землях полуночной стороны, где ходят под полосатыми парусами? А язык этих людей ты знаешь?
— Раньше знал. Может, и вспомню.
— Варг, — снова заговорил Влок, — когда я шёл сюда по берегу, заметил в кустах Урма. Мне кажется, он наблюдает за твоим домом!
— Да не за домом Урм наблюдает, а за Аслауг! Нравится она ему очень! Чего доброго, свататься ещё придёт!
— Дурень он, хоть огромный и сильный! — не выдержал Строк. — Гони его в шею, Варг, не нужен такой родич ни Аслауг, ни нам!
— Ладно, други, нужно отдохнуть, день выдался у всех тяжёлый. Кто хочет, может остаться здесь, места всем хватит, — Варг устало улыбнулся и сонно зевнул.
У каждого из них имелся свой дом, но Варг, Влок и Ингар ещё не были женаты, а у Строка жена погибла в старом Угоре, и он не хотел заводить новую хозяйку, поэтому друзья чаще предпочитали оставаться вместе с Варгом и Аслауг.
Девушке они совершенно не мешали. Когда-то давно специально для Аслауг мужчины соорудили из деревянных перегородок небольшую нишу в конце дома, завесили её звериными шкурами и поставили там топчан. Получилось отдельное спальное место, где она безбоязненно могла уединяться на ночь, зная, что её охраняют четверо преданных ей мужчин.

Глава 21

Удивительно, но за все прошедшие годы ярл Эгиль не предпринял ни одной попытки увидеться с Мэвой, хотя слухи о ней постоянно доходили до него. Он даже знал, что ярл Эйнар построил себе ещё один драккар, а Мэва родила ему двух сыновей.
Участие в многочисленных воинских походах не только отвлекало ярла Эгиля от вечно преследовавших невесёлых дум, но и приносило немалую добычу ему и его викингам, а также наполняло золотом и драгоценностями металлический ларец, хранящийся в потайном месте в родовом доме.
Кроме воспоминаний о Мэве ещё одной навязчивой мыслью-мечтой ярла Эгиля стала далёкая и неизведанная страна Биармия, о которой ему приходилось много слышать от побывавших там викингов. Вот только собственных сил для такого дальнего похода недоставало, нужен был союзник.
Не чурался он и ежегодных тингов, проводимых близ поселка ярла Харальда, на которые собирались свободные люди со всего ближнего побережья. Ярлу Харальду, как самому могущественному и уважаемому из ярлов, конунг доверил блюсти обычаи и законы предков, а также соблюдать установленный порядок суда и возмездия за преступления на выделенной территории.
Наблюдал издали ярл Эгиль за мужем Мэвы, но всячески избегал общения с ним, лишь иногда кивком приветствуя издали. Отдавал себе отчёт в том, что любое неосторожное слово, сказанное им самим, может вызвать ссору. А к чему такая ссора приведёт, легко было представить, едва взглянув на гиганта-телохранителя, следовавшего повсюду за ярлом Эйнаром. Даже убелённые сединами опытные воины не рисковали встречаться взглядом с этим великаном. Слухи о том, что он берсерк, давно распространились по всему побережью и вынуждали викингов с опаской относиться также и к ярлу Эйнару.
Прибыв на один из таких тингов, ярл Эгиль познакомился с ярлом Андоттом — хозяином небольшого фьорда, в котором затерялись два крошечных посёлка. Этот новый друг был скорее херсиром — военным вождем, чем ярлом. Он являлся владетелем трёх драккаров и предводителем более трёх сотен викингов, бóльшую часть которых составляли наемные свеи. Все они состояли на службе у конунга.
Ярл Андотт оказался мужчиной среднего возраста, огромного роста и мощного телосложения. Сверкающий бритый череп, седая косматая борода, а также постоянно злобное выражение лица могли отбить у кого угодно желание общаться с ним. Но только не у ярла Эгиля. Его не испугали даже три викинга-телохранителя, ростом под стать ярлу Андотту, которые дышали в спину своему вождю. Общие интересы, связанные с жаждой обладания богатствами, планами набегов на чужие страны, обсуждение новых морских путей — все это быстро сблизило воинственных ярлов. За разговорами и возлияниями они даже забыли о начале тинга, и только пришедший за своим ярлом Грим напомнил им, для чего они тут собрались.
Место проведения тинга было выбрано ещё дедом ярла Харальда. В трёх милях от посёлка он облюбовал ровное каменистое плато, в центре которого возвышалась небольшая скала с плоской вершиной. Местность очистили от больших камней, из которых на краях получившейся площадки выложили столбы в рост человека. На время проведения тинга между столбами натягивали верёвки и ремни. Внутри этого огороженного пространства собирались свободные бонды, могущественные ярлы, а также жители окрестностей, которые рассаживались вокруг скалы и слушали речи ораторов. Здесь решались все спорные вопросы, принимались законы, проводились суды, обсуждались военные действия. Согласно древним обычаям участие в побережном тинге было обязанностью каждого свободного мужчины, владеющего хозяйством и оружием. Или женщины, если муж по какой-то причине у неё отсутствовал.
Но уже при ярле Харальде появились вынужденные послабления, вызванные частыми военными походами викингов в чужие земли. Если раньше очередной тинг назначался на середину лета, то теперь его сложно было собрать, ведь большая часть мужчин отсутствовала. А потому по договоренности между ярлами и крупными бондами-землевладельцами тинг проводился по окончании сезона бурь, а иногда даже зимой.
От хутора, на котором проживало несколько родов, в тинге разрешалось участвовать одному представителю. По устоявшемуся обычаю, можно было откупиться от обязательного присутствия на тинге. Так зачастую поступали ярлы и викинги, не успевшие к сроку вернуться из очередного набега.
Ещё до начала тинга вокруг огороженного места раскидывался целый палаточный город. Прибывающие люди старались селиться подле своих ближних и дальних родственников, образуя клан, к ним примыкали друзья и знакомые. Чем многочисленнее, сильнее и богаче был клан, тем бóльший вес имел голос его представителя при разборе различных споров.
Обычно тинг длился не менее десяти дней. Судебные дела и тяжбы рассматривались с утра и до обеда, после которого сытых и хмельных людей уже невозможно было зазвать на тинг. Они жаждали развлечений. И получали их.
Весь палаточный лагерь превращался в шумную ярмарку-балаган. Здесь продавалось и покупалось всё, начиная от еды, одежды, украшений и заканчивая рабами и оружием. Толпы зевак собирались поглазеть поединки викингов на мечах и копьях, состязания в стрельбе из лука. Эти дни превращались в весёлый праздник, о котором народ вспоминал до следующего тинга.
И вот два ярла, сопровождаемые Гримом и великанами-телохранителями, пришли на тинг. Собравшихся на огороженной площадке людей было много. Они стояли плотными группами, между которыми образовывались небольшие проходы.
А народ всё прибывал.
Расталкивая толпу руками, громадный ярл Андотт медленно продвигался вперёд к скале. В десяти локтях за ним двигался ярл Эгиль. Из-за спины своего друга он уже видел стоящего на возвышенности ярла Харальда, который что-то громко объяснял толпе. Звук его голоса достигал ушей ярла Эгиля, но смысл слов не доходил до сознания. Ярл Эгиль потряс тяжёлой головой, пытаясь прогнать от себя хмель, и снова посмотрел на скалу. Рядом с ярлом Харальдом появился годи Нарви — устроитель тинга. На правом оголённом предплечье он носил золотое обручье, служившее для всех символом честности. Спорщики и свидетели спора должны были, принося клятву, положить на него кисть правой руки. Уличённому во лжи человеку по решению тинга могли отрубить эту кисть.
Промелькнувшие в голове мысли о золотом кольце вызвали на лице ярла Эгиля улыбку, которая тут же исчезла. Он увидел, как ярл Андотт, оступившись на мокром скользком камне, всей своей огромной тушей рухнул на стоящего к нему спиной чуть в стороне от группы людей ладно скроенного воина. Под тяжестью падающего тела тот пошатнулся, но каким-то неимоверным усилием смог всё-таки удержаться на ногах и оторвать от себя чужие руки, цепляющиеся за одежду. Потерявший всякую опору ярл Андотт рухнул лицом вниз на землю, а уронивший его человек повернулся к нему боком.
Это был ярл Эйнар.
Какая-то грубая сила отбросила в сторону ярла Эгиля, и мимо него с криками и угрозами, расталкивая людей, проскочили три телохранителя ярла Андотта. В их намерениях сомневаться не приходилось. Ярл Эгиль приготовился к весёлой потехе — славно будет посмотреть на те унижения и побои, которые придётся вытерпеть его врагу ярлу Эйнару.
Но этого не случилась. Нападавших опередил Клепп.
Скорость перемещений берсерка была невообразимой и совершенно не соответствующей его габаритам.
Страшные кулаки, больше похожие на молоты, замелькали в воздухе, и два великана-телохранителя, сложившись пополам, упали рядом со своим ярлом. Третий викинг, изумлённый происходящим на его глазах, сначала остановился, а потом стремительно кинулся в толпу справа, уходя от опасного и непонятного противника.
Первый раз ярлу Эгилю довелось наблюдать за действиями берсерка Клеппа. Кошачья грация и медвежья мощь движений гиганта вызывали оторопь и жуткое чувство полной беспомощности перед этой неизведанной силой. С ужасом ярл Эгиль увидел, как, встав сначала на четвереньки, а потом выпрямляясь во весь рост, ярл Андотт схватился за рукоять меча.
Но оружие не успело покинуть ножны. Пальцы гиганта сомкнулись на запястье руки ярла Андотта, вызывая гримасу боли на лице. В наступившей тишине прозвучали негромкие слова Клеппа:
— Ты не хуже меня знаешь, ярл, что если на тинге обнажишь меч, то лишишься жизни! — Берсерк разжал пальцы. — Попробуй это сделать. Если сможешь. Только раньше я сверну тебе шею!
Хмель окончательно вылетел из головы ярла Андотта. На лбу его выступили крупные капли пота, лицо и даже лысина стали пунцовыми, а в глазах заплескался дикий страх.
Стоящий неподалёку ярл Эгиль неожиданно понял, что может сгладить этот конфликт, примирить противников и пóходя извлечь для себя огромную пользу, хотя ещё и не понимал, какую. Мозг сразу прояснился, мысли стали чёткими и стройными. Он шагнул вперёд, вклиниваясь между ярлом Андоттом и Клеппом.
— Не надо горячиться, мы же на тинге! — голос ярла Эгиля был твёрд и спокоен, а обращался он ко всем собравшимся людям. — Я сам видел, как ярл Андотт запнулся и упал на ярла Эйнара. Это произошло совершенно случайно. Ничьей вины в том нет. А то, что телохранители бросились на помощь своим ярлам — так и должно быть! Иначе зачем они нужны?
Его рассудительные слова, а также примиряющая улыбка благотворно подействовали на всех участников стычки. Чтобы окончательно покончить с конфликтом, ярл Эгиль продолжил:
— Негоже нам, соседям, ссориться по пустякам! После завершения тинга приглашаю вас, ярлы, в свою походную палатку. Не помешает открыть бочонок пива и поближе познакомиться!
Ярл Эгиль коснулся руки берсерка:
— И ты приходи, Клепп! Много слыхал разного о тебе, а теперь всё сам увидел! Буду ждать вас, ярлы!
Поднявшиеся на ноги телохранители последовали за ярлом Андоттом, за ними направились ярл Эгиль с Гримом.
Порядок на тинге был восстановлен.
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Всего в десятке миль от устья Вины лодки ярла Эйнара свернули в левый рукав реки, окружённый высокими берегами. Для строительства посёлка ярл облюбовал ближний мыс, поросший сосновым лесом. Со стороны реки высоченный берег мог служить естественной и неприступной защитой. Правый берег мыса в рукаве реки был также высок и крут, но имел на уровне уреза воды длинную и широкую площадку, от которой наверх вела лента пологого подъема. Сама природа создала это место для проживания людей и строительства пирса.
Викинги быстро разгрузили лодки и втащили на мыс раненых. Ярл приказал перевязать их, разжечь костер и заняться приготовлением пищи. Махнув призывно рукой Клеппу, он медленно пошел вдоль обрывистого берега.
— Я решил остановиться здесь! Что скажешь?
— Твой выбор мудр, ярл! Место удобное и защищенное. Под обрывом можно построить большой пирс на десяток лодок и пару драккаров, а вот там, чуть дальше, берег понижается и переходит в ровную песчаную бухту. В ней соорудим верфь для постройки кораблей.
— Ну, нам до этого ещё далеко, сначала нужно заняться жилищем, не оставлять же раненых под открытым небом!
— Деревьев в лесу много, инструменты нам Кагель дал, поселок построим быстро. А для раненых пока соорудим палатки из парусины.
— А домá кто-нибудь из наших людей строить умеет? Хоть один плотник с опытом у нас тут есть? Все постройки в нашем фьорде были сделаны ещё при моем отце. После этого настоящих домов никто не строил! Да и какие они нужны в Биармии, ты знаешь? Ведь зимы здесь суровые!
— Не знаю, но это и не важно. А вот топором по дереву работать может любой викинг, этому каждый отец с детства учит своего сына. Самое главное, в лесах много высоких и ровных деревьев, а из них мы построим что угодно!
— Даже драккары?
— Для них нам нужен ясень или дуб. Какие деревья растут поблизости — я пока не видел, страна большая. Но скоро буду знать. Хотя мне кажется, что нужного нам материала мы здесь не найдём.
— Почему?
— А ты посмотри, ярл, из чего сделаны лодки, которые нам дал Кагель. Из сосны! Дома из неё строить хорошо, а вот драккары — нет! Быстро сгниют. Хотя… древесину можно пропитать горячим маслом, жиром, воском или жидкой смолой — будет меньше гнить в воде.
— Клепп, займись пока домами! Какие нам нужны, сколько? Ты ж в разных странах побывал, всякие видел!
— Давай дадим нашим людям отдохнуть хотя бы один день, ярл, а завтра приступим к работе. Нам понадобится много брёвен, досок, камней для фундаментов и очагов, а также глина, дёрн. Людей на работы я утром распределю, инструменты раздам. Начнём вырубку леса, корчевку пней и корней, разметку. По моим прикидкам, нужно срубить четыре больших дома, две бани, кузню, несколько сараев, навесы. Сразу же заготовим материалы для пирса. Нужно запастись продуктами. Тех запасов, что дал Кагель, нам надолго не хватит, поэтому несколько человек отправлю в лес на охоту. Пусть они заодно посмотрят, где брать камни, глину, есть ли в болотах руда. Одну лодку отошлю на ловлю рыбы. Легкораненые будут в лагере готовить пищу для всех. Лето здесь, как и у нас во фьордах, проходит быстро, а осень может быть дождливой. Придётся торопиться со строительством и с заготовкой припасов на зиму.
— Ты, Клепп, уже о зиме думаешь?
— Конечно, мой ярл! Но до зимы мы ещё у Кагеля побывать должны. И не просителями к нему приплыть, а с подарками и товарами, от которых он отказаться не сможет.
— Да где ж мы их возьмём?
— Будем смотреть, думать!
— Что ж, начнем работы с восходом солнца!
Ярл и его телохранитель ещё долго стояли на оконечности мыса, размышляя и думая каждый о своём.
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Лагерь ярла Эгиля потихоньку затихал. Утомленные утренней битвой, а также выпитым вином и пивом, викинги засыпали прямо у догорающих костров.
Наступила тишина.
Связанные кожаными ремнями руки и ноги затекли и онемели. Особенно ныла кисть левой руки, которую сильно царапнуло острие копья какого-то воина при захвате драккара. Дикая тоска и отчаяние, а также чувство полной беспомощности владели всем её существом. Накопившаяся за день усталость клонила в сон, но стоило только закрыть глаза, как перед ней всплывало искаженное болью лицо сына, падающего с носа драккара в реку. Слёзы снова и снова начинали течь по щекам, а тихие всхлипы и рыдания сотрясать тело. Вдруг она почувствовала, как что-то холодное коснулось её связанных рук, и над самым ухом прозвучали негромкие слова:
— Не шевелись и молчи! Всё будет хорошо!
Мэва приоткрыла глаза и увидела острое лезвие ножа. Двумя движениями оно перерезало ремни, стягивающие кисти рук, и плавно переместилось к ногам. И тут же будто сотни маленьких острых иголок вонзились в освобожденные от пут онемевшие конечности.
— А теперь медленно-медленно начинай растирать руки и ноги, но с места не поднимайся, — перед лицом женщины появилась чья-то волосатая кисть, подносящая к её губам металлический кубок. — Пей! Это вино! Нас ждёт длинный путь, а чтобы его пройти, понадобится много сил.
Запрокинув голову и глотая живительную влагу, Мэва встретилась взглядом с человеком, стоящим сбоку от неё. Это был Сигар.
— Что ты делаешь, воин? Ведь ярл Эгиль убьет тебя за это!
— Ты, наверное, забыла меня, Мэва, но когда-то давно я состоял в охране твоего отца — ярла Харальда. И я хорошо помню, как твой ярл-отец относился ко мне. Я многим ему обязан.
— Что ты задумал, Сигар? — Мэва допила вино и отодвинула лицо от кубка.
— На реке у меня маленькая лодка и запас пищи. Оружие тоже есть. Ты немного отдохнешь, и, как только почувствуешь, что сможешь идти, мы с тобой уплывём отсюда.
— Но тогда драккары утром уйдут без тебя, Сигар! Ты останешься здесь, в чужой стране, и неизвестно, когда сможешь вернуться в свой фьорд к семье.
— Одну тебя я тоже не отпущу, ты погибнешь на реке или попадешь в плен к местным охотникам. И остаться я не могу — ярл убьёт меня за твой побег.
— Но тогда он за предательство уничтожит твою семью!
— У меня нет семьи, Мэва, я наемник, а не бонд-земледелец! Да и предатель не я, а ярл Эгиль. И давай больше не будем говорить об этом!
— Хорошо Сигар. Я уже готова идти с тобой.
— Тогда поднимайся, держи перед собой руки, как будто они у тебя связаны, и тихонько следуй за мной. Только не вздумай бежать, поняла?
— Да! Я встаю. — Мэва оттолкнулась спиной от дерева и резко встала на ноги. Её слегка качнуло, но Сигар успел подставить своё плечо. Неспешным шагом они двинулись в сторону берега.
Через сотню локтей пути Мэва сначала услышала лёгкий плеск накатывающихся на берег волн, а затем, пройдя следом за Сигаром через густой прибрежный кустарник, увидела широкую речную гладь и небольшую лодку на берегу. Сильные руки викинга столкнули судёнышко на воду, а следующим движением Сигар, ухватив женщину за талию, переместил её с берега в лодку. Ухватившись за корму и прошлепав ногами по воде, он вскочил в неё, взял в руки весло и, отталкиваясь им от дна, негромко произнес:
— Сигар предателем никогда не был и не будет! Прощай, ярл Эгиль. Может, мы когда-нибудь ещё и встретимся!
Быстро набирая ход, лодка с беглецами направилась к противоположному берегу реки.

Глава 24

— Куда ты лезешь! — громкий возглас Грима, обращенный к невидимому собеседнику, вывел ярла Эгиля из полусонного состояния. Он открыл глаза и прислушался к своим мыслям. Предательство, разгром, бегство из-под стен крепости, Мэва. Осознание реальности заставило его содрогнуться всем телом и с силой сжать зубы. Как много усилий пришлось приложить для реализации тщательно продуманного плана, который в одно мгновение рухнул из-за глупости и нерасторопности Грима. А ведь он был хорош! И созрел в голове ярла Эгиля на последнем тинге, когда он сидел за одним столом возле своей походной палатки с ярлами Андоттом и Эйнаром, а также с Клеппом и Гримом.
Уже много было выпито вина и пива, прозвучали хвалебные речи в честь присутствующих доблестных воинов. Наступила небольшая заминка, после которой викинги начинают обычно хвастаться своими подвигами в битвах. Но вместо этого ярл Эгиль начал рассказывать о далекой и бескрайней стране русов Биармии, её несметных богатствах, о Гардарике и их форпосте — городе Холм на могучей и полноводной реке Вине. Заметил он, как обменялись быстрыми взглядами промеж себя ярл Эйнар и его телохранитель, ещё более внимательно стал слушать продолжение рассказа берсерк. А ярл Эйнар закрыл глаза и, казалось, что-то уже решил для себя.
Ярл Эгиль потянулся, цепляясь пальцами за густой мех медвежьей шкуры, и тяжело вздохнул.
Тот разговор запомнился ему до мелочей.
Для него тогда самым главным было заинтересовать ярла Эйнара. И он старательно продолжал подогревать интерес к своему рассказу:
— У меня есть проводник, побывавший на реке Вине и во многих городах Гардарики. Я давно собираюсь в те страны, только моих трех драккаров и имеющихся викингов для этого похода мало. Вот я и предлагаю вам, ярлы, присоединиться ко мне весной. Вместе у нас будет семь или даже восемь драккаров, а викингов столько, сколько сможем на них увезти. С такими силами мы захватим любой город!
— Мне очень жаль, но я не смогу присоединиться к тебе! — ярл Андотт покачал головой. — Как только сойдёт лёд, я должен прибыть к конунгу.
— Ну а ты, ярл Эйнар?
— У меня не было пока никаких планов на весну. Твое предложение принимается. — Ярл Эгиль открыл глаза, посмотрел на Клеппа и улыбнулся каким-то своим мыслям.
— Что ж, весной я приведу в твой фьорд два драккара. Ну а если успею за зиму починить ещё один, то их будет три!
— Как будете делить добычу, ярлы? — вступил в разговор Грим. — По количеству драккаров, румов или оставшихся в живых на конец похода викингов?
— Мне кажется более справедливым — по числу викингов, начавших поход! — спокойный и твёрдый взгляд ярла Эйнара медленно перемещался с лица ярла Эгиля на лицо Грима.
— Пусть так и будет! — согласился ярл Эгиль, и ярлы в знак достигнутой договоренности обменялись рукопожатием.
Совсем недавно было это, а сколько уж событий минуло с тех пор.
Ярл Эгиль хорошо помнил, с каким трудом дождался он весны, когда вынесли из-под навесов и поставили на воду отремонтированные драккары, стали грузить на них припасы и оружие.
Никому, даже верному Гриму, не доверил ярл всех своих тайных помыслов. Годами вынашиваемый коварный план позволял не только осуществить давнюю мечту — набег на Биармию, но и жестоко отомстить своим обидчикам. Он рассчитывал в этом походе расправиться с ярлом Эйнаром, захватить его драккары и перетянуть на свою сторону чужих викингов. Такие подлые дела иногда свершались. Но ярл Эгиль жаждал большего. Месть должна была быть изощренной. Он задумал взять в заложники сына ярла Эйнара и, шантажируя им Мэву, принудить стать его женой, а уже потом, после возвращения из Биармии, получить благословение её отца.
Они вместе с Мэвой прибыли бы к ярлу Харальду, и ярл Эгиль приложил бы все усилия, чтобы снова войти к нему в доверие, а впоследствии стать его сыном-преемником. Тогда он, объединив три клана в один, а также найдя себе таких союзников, как ярл Андотт, вполне мог бы стать даже конунгом. А почему бы и нет?
Пользуясь случаем и доверчивостью ярла Эйнара, он даже вынудил ненавистного врага взять с собой в поход жену с сыном.
Казалось, план начал выполняться…
— Проснись, ярл! Мэва сбежала!
От крика Грима над самым ухом паутина сна неожиданно лопнула.
Спросонья ярл Эгиль схватился за рукоять меча, но мгновением позже смысл слов дошел до его сознания, и он в ярости заскрежетал зубами.
— Поднимай лагерь, её нужно найти! Ты не хуже меня знаешь, Грим, что будет, если Мэва сможет спастись!

Глава 25

Сигар привел лодку в небольшую пологую бухту, с двух сторон окруженную высокими крутыми берегами. Он выбросил на песок припасы и оружие, вытащил на мелководье легкое суденышко, и они с Мэвой потащили его по наклонному пляжу вглубь леса, где и спрятали в кустах.
Сами же вернулись к реке, забрали провизию и оружие и тоже спрятали подальше от посторонних глаз. Сигар срубил небольшое дерево и его ветками старательно смел все следы своего пребывания на берегу. После чего беглецы поднялись на высокий береговой уступ и, затаившись возле огромной сосны, росшей почти на самом краю обрыва, стали наблюдать за просыпающимся лагерем викингов.
Беглецы видели, как забегали по берегу люди, а несколько небольших отрядов воинов быстрым шагом направились к видневшемуся неподалёку лесу.
Три драккара, подняв паруса, отошли от берега. Два из них сразу поплыли в противоположные стороны: один — к устью реки, второй — на вёслах вверх против течения по направлению к городу.
Сердце Мэвы учащенно забилось, когда она поняла, что третий драккар стремительно приближается к берегу, на котором прятались они с Сигаром. Накативший на неё страх был настолько сильным, что Мэва не выдержала и дернула Сигара за рукав, как бы предлагая ему бежать подальше от берега в лес. Викинг же, улыбнувшись, спокойно проговорил:
— Высаживаться они не будут. С драккара можно увидеть все следы на песке и понять, здесь ли мы.
Действительно, драккар подошёл к берегу в каких-то двух сотнях локтей от сосны, за которой прятались беглецы, немного постоял на одном месте и медленно под приспущенным парусом поплыл по течению вдоль берега.
Сигар приподнял и воткнул в землю перед собой и Мэвой заранее срубленный развесистый куст.
— Не бойся, они нас не заметят, а следы на песке я сразу уничтожил.
Мэва с ужасом глядела с высокого берега на то, как всего лишь в двух десятках локтей от неё внизу неспешно проплывает громадное тело драккара, раскачивается верхушка мачты, которую, кажется, можно достать рукой, а стоящие на борту и палубе люди всматриваются в песчаную отмель и береговые уступы. Слышны были голоса переговаривающихся друг с другом викингов, плеск рассекаемой форштевнем воды, скрип такелажа. Это длилось всего несколько мгновений, которые показались Мэве вечностью, а корма драккара уже скрылась за соседним береговым выступом.
— Уф! — Мэва с шумом перевела дыхание и только тут поняла, что все это время она от страха даже не дышала.
— Сигар! Мы же могли уйти в лес и спрятаться там! Почему ты решил остаться на берегу?
— Ты зря так разволновалась, Мэва! Нам не угрожала опасность. Никаких следов на песке нет, а снизу наш берег просматривается очень плохо. Ну а мне нужно знать, как поведёт себя и что будет делать ярл Эгиль, долго ли он будет нас искать. Лучше давай ещё последим за викингами.
С высокого берега можно было спокойно наблюдать за тем, как драккар уплыл вниз по течению, превратившись в маленькую чёрную точку, а затем пересёк реку и на вёслах пошёл вдоль противоположного берега, вырастая в размерах и приближаясь к лагерю викингов.
Предупреждая неизбежный и пока ещё молчаливый вопрос, Сигар начал объяснять Мэве:
— Ярл Эгиль — умный и хитрый человек. Он понимает, что мы могли уйти по суше, а лодку спрятали где-нибудь в кустах у берега для отвода глаз. Поэтому он отправил за нами в погоню по суше несколько отрядов викингов. Если они не обнаружат в лесу наши следы, то быстро вернутся назад. Ну а на маленькой лодчонке далеко мы уплыть не сумеем, поэтому два драккара ищут нас вверх и вниз по течению, а этот — искал наши следы по ближним берегам реки и, как видишь, не нашёл.
— И что ярл будет делать дальше?
— Все зависит от самого ярла Эгиля и от того, насколько ты, бывшая его пленница, нужна ему.
Сигар повёл плечами и продолжил:
— Мне не известны планы ярла, и я, как и другие викинги, не знаю, почему он решил предать ярла Эйнара и даже напал на него на берегу, а также захватил чужие драккары. Мы выполняли приказы ярла Эгиля. Надеюсь, что он сам всё объяснит своим воинам, иначе его ждёт кровная месть со стороны ярла Харальда и других ярлов.
— Сигар, мне показалось, я тебя видела, когда викинги ярла Эгиля атаковали наш драккар?
— Ты права, я был там, на палубе вашего драккара.
— А кто командовал его захватом? Кто убил моего сына?
— Воины мои. Но на самом деле захватом командовал Грим — кормчий «Фенрира» и правая рука ярла Эгиля. Ты и сама видела, Мэва, мы ничего не могли поделать с твоим сыном! Мне кажется, Грим испугался, что он перебьёт весь наш абордажный отряд, поэтому и пустил в него стрелу из лука.
— Этот Грим такой же подлый человек, как и сам ярл Эгиль! Мой сын Антон уже однажды дрался с Гримом на поединке и победил его!
— Да, я видел их схватку, когда мы были в вашем фьорде, а также битву твоего сына на палубе драккара. Ты вырастила великого воина, женщина! От его меча на моей руке осталась отметина, вот посмотри! — Сигар вытянул вперед левую руку, показывая свежую рану, затянутую запекшейся коричневой коркой. — Но почему ты считаешь, что Грим убил твоего сына?
— Я сама видела, как стрела пронзила Антона и он упал за борт и утонул!
— Мэва, ты ошибаешься! Стрела его только ранила и сбросила в воду. Я никому не говорил об этом, но Антон вынырнул далеко-далеко в стороне от драккара и схватился за полузатопленную бочку. Он ведь умеет плавать, и я думаю, что должен был добраться до берега. Надейся на лучшее, Мэва! — в словах Сигара прозвучали сочувствие и какая-то теплота, совершенно несвойственная суровому облику пожилого викинга.
— И о своём муже ярле Эйнаре ты не слишком беспокойся, — тут же добавил викинг. — Пока около него находится берсерк Клепп, с ним ничего не случится.
По щекам женщины текли слёзы. Но это были уже слёзы радости.
— Спасибо тебе, Сигар, ты вернул мне надежду!
Викинг же, казалось, даже не расслышал её последних слов.
Он весь напрягся и неотрывным взглядом впился в лагерь ярла Эгиля на противоположном берегу.
— Смотри, Мэва, вернулись все отряды, посланные в погоню за нами, а вот и драккары возвращаются! — его указательный палец поочередно ткнул в две маленькие чёрные точки в разных концах реки.
— Что ж, теперь нам остается только ждать. — Сигар перевернулся на спину и стал смотреть в небо на проплывающие облака.
Но ждать пришлось не так уж долго. Оставшиеся отряды викингов быстро погрузились на подошедшие к берегу драккары, и, подняв паруса, все пять кораблей, выстроившись в кильватер, направились в сторону моря.

Глава 26

Тяжёлый и страшный сон оборвался. Антон медленно открыл глаза и закашлялся, что тут же отозвалось резкой болью в боку и груди.
— Где я? — Нос уловил кислый запах пива и чего-то жареного, а уши — храп сразу с нескольких сторон. — Меня ведь убили! Наверное, это Валгалла! — прошептал он и попытался осторожно повернуть голову вправо.
Вдоль стены на широкой и длинной деревянной лавке голова к голове спали два незнакомца.
Неожиданно слева раздался скрип половиц, и сверху к нему приблизилось чье-то лицо. Густые светлые волосы, огромные синие глаза, ласковая улыбка.
Лицо исчезло так же быстро, как и появилось.
Поворачивая голову в левую сторону, Антон увидел юную очаровательную девушку в сарафане без рукавов и пояса, сшитом из крашенного в коричневый цвет домотканого холста с множеством мелких пуговок, а также украшенном по подолу и груди яркими лентами. Под сарафаном белела сорочка из тонкой ткани с вышивкой, со стоячим воротничком и с длинными рукавами, собранными у запястий в складки. Из украшений были только бусы на шее, но не из янтаря или драгоценных камней, а из каких-то мелких металлических литых фибул с орнаментом, который юноша никак не мог разглядеть.
Девушка была так хороша, свежа и воздушна, что у Антона перехватило дыхание. Он снова закашлялся и сморщился от боли.
— Мне кажется, что я всё-таки жив, — его слова прозвучали очень тихо и хрипло.
Но красавица их услышала, подошла и положила прохладную ладошку ему на лоб.
Последовавшую за этим фразу юноша не понял, хотя какие-то отдельные слова были знакомы, да и общий смысл сказанного он уловил сразу: ему велено не подниматься и не делать резких движений.
А девушка взяла со стола маленький кувшинчик и с улыбкой поднесла его к губам раненого, одновременно что-то объясняя и сильной рукой приподнимая голову юноши. Антон почувствовал свежий мятный аромат и с удовольствием сделал несколько глотков.
Скрипнув, приоткрылась входная дверь, и в образовавшуюся щель просунулась голова молодого человека с небольшой темной бородкой и весёлой белозубой улыбкой.
Он что-то спросил у красавицы и, получив утвердительный ответ, по-хозяйски прошёл в дом и начал будить спавших по лавкам мужчин. Это оказалось непростым делом, сопровождающимся руганью и переливчатым женским смехом. Но всё же вскоре четверо мужчин уже сидели на принесённых скамьях возле Антона.
Девушка осталась стоять позади них.
Ближе всех к юноше оказался пожилой человек в грубой одежде из шкур, по виду рыбак или охотник. Он заговорил, слегка коверкая слова, как человек, давно забывший когда-то знакомый ему язык:
— Кто ты? Назови своё имя! Откуда и зачем приплыл к нам?
— Я викинг, воин. Сын ярла. По-вашему, князя. Зовут меня Антон. Мы приплыли из нашего далекого фьорда на драккарах и случайно зашли в вашу реку. По ней дошли до большого города, стали высаживаться на пирс, а там на нас напали какие-то воины. Они сбрасывали с высокого берега горящие бочки с вонючим маслом, метали в нас стрелы и копья. Мы сопротивлялись, но, похоже, нас почти всех перебили. На драккаре были мои отец и мать. Что с ними стало — я не знаю. А кто вы такие и как я попал к вам? Ничего не помню, — юноша говорил быстро и сумбурно. — Что вы со мной сделаете?
Толмач перевел слова юноши.
В ответ раздался громкий хохот троих мужчин, даже девушка слабо улыбнулась и прикрыла лицо рукой. Только старик сохранял спокойный и невозмутимый вид.
Отсмеявшись, молодой человек с бородой стал что-то долго и горячо объяснять толмачу. Теперь уже тот улыбался и кивал головой. Наконец он повернулся к юноше:
— Ты наговорил много, но правды в твоих словах мало. Нет, я не так сказал. Правды в них вовсе нет. Если хочешь, я расскажу, как всё было на самом деле, а ты уж потом решай, друзья мы или враги, нужна тебе наша помощь или нет.
Старик ненадолго замолчал, будто собираясь с мыслями, и тут же продолжил:
— Вы приплыли на пяти драккарах. У вас было несколько сотен хорошо обученных воинов, и они могли легко взять город штурмом. Но что-то на берегу и на воде произошло. Может, кто кого предал — нам не известно. Мы видели, как твои земляки начали биться друг с другом, а горожане попали им под горячую руку. Всем крепко досталось. А потом пять драккаров ушли в море. Думаю, сюда они уже не вернутся. Оставшиеся под стенами крепости викинги помирились с вождем города Кагелем. Он дал им лодки, и чужеземцы уплыли. Не знаю куда. Похоже, в дельту реки. Без драккаров им домой не вернуться, поэтому придётся обосноваться здесь. Скоро узнаем, где они расположились. Тебя же мы выловили из реки со стрелой в боку. Ты держался руками за бочку и только поэтому не утонул. Даже думали, что умрёшь, но Аслауг, вот эта девочка, смогла вырезать наконечник стрелы, засевший глубоко в твоём теле, и спасла тебе жизнь.
— Её зовут Аслауг?
— Да. И она сестра Варга — того, что с бородой. Он тоже, как и ты, сын вождя, который недавно погиб вместе со своей женой. Теперь Варг наш вождь, хотя воинов у него очень мало и они все здесь. Вот этот — Ингар, очень хороший плотник. Может построить лодку и даже лодью. А совсем молодой парень — Влок. Он молчаливый, ленивый, но равного ему в стрельбе из лука не найти. Поэтому мы всегда берем его с собой на охоту. Меня зовут Строк, я охотник — наставник этих юнцов. Это они сами так считают и всем говорят. Верят, что если я стар, то, значит, и мудр! Я был когда-то несколько зим в плену у викингов во фьорде, поэтому знаю ваш язык.
— Сколько людей здесь живет?
— В нашем поселке около сотни человек. Мелкие посады расположены по берегам реки, в лесу и на островах.
— А почему вы живете не в городе?
— Сюда мы приплыли с отцом Варга много лет назад. Здесь уже была крепость и стоял город. Нам тоже хотелось поселиться в нем. Но Кагель — хозяин города — захотел обложить нас большой данью, вот и пришлось уплыть в дельту. Там построили поселок, сделали из него маленькую крепость. Тут и родилась вся наша молодежь. Вот только Кагель не успокоился, напал на поселок и сжёг его. Те же, кто уцелел, вынуждены были переселиться сюда и платить ему дань.
— Но вы же все свободные люди и могли бы уплыть на другую реку.
— На Вине у нас уже появились родичи, дети, могилы родителей. Да и на всякой реке найдётся свой Кагель, и всё начнется сызнова.
После небольшой паузы Антон спросил:
— Что вы собираетесь со мной делать?
— Подлечим тебя, а там уж смотри сам, остаться с нами или искать своих родичей. Знай лишь одно: мы не враги! — Строк перевёл дух и повернулся к Варгу: — Уф! Так много и долго давно мне не приходилось говорить.
— Ну и что ты ещё у него узнал?
— А я его и не расспрашивал ни о чём. Рассказал о нас, об увиденном на пирсе и берегу, о Кагеле. Мне кажется, парень боится и не доверяет нам. Пусть отлежится, привыкнет.
— Хорошо, Строк. Сестричка, давай-ка накормим всех и Антона тоже. Я давно развел огонь, и вода уже кипит.

Глава 27

Подходил уже к концу четвёртый день плавания Сигара и Мэвы на маленькой лодке по огромной Вине.
Медленно и плавно проплывали мимо берега, узкие и широкие рукава реки, многочисленные протоки и острова. Порой очень сложно было определить, где проходит основное русло Вины. Грести приходилось против течения, поэтому Сигар экономно расходовал силы, а когда уже основательно уставал, то причаливал к какому-нибудь маленькому островку, где путники располагались на отдых.
Сигар, несмотря на просьбы Мэвы, категорически отказывался высаживаться на матёрый берег, понимая, что в случае внезапного нападения врагов он один не сможет защитить жену ярла.
Суровый и немногословный викинг вынужден был отвечать на бесконечные вопросы Мэвы, поддерживать с ней разговор. А вырвавшаяся из рук ярла Эгиля и получившая надежду на встречу со своими близкими, женщина щебетала, как птичка или тихонько дремала на носу лодки. Но больше всего Сигара угнетало то, что он не знал этой могучей реки, этой местности и даже плохо представлял, куда же они плывут и где им искать ярла Эйнара с его воинами. Он надеялся лишь на то, что после битвы у ярла Эйнара оставалось ещё достаточно викингов, чтобы отбиться от горожан и уйти в лес, поэтому им с Мэвой нужно добраться до крепости, а уже оттуда начинать поиски. Сигар очень смутно помнил, что Токе вел «Фенрир» и остальные драккары вдоль правого берега Вины, начиная от устья и почти до самого города. Были в конце пути какие-то протоки, мели, но они в памяти совсем не отложились.
Всё же, когда Вина начала раздаваться вширь, образуя четыре полноводных рукава между огромными островами, Сигар вынужденно вывел утлую лодчонку на середину реки, пытаясь разобраться, куда же всё-таки плыть. Он долго сомневался, но в конце концов направил нос лодки в крайнее правое русло, решив для себя окончательно, что при каждом разветвлении реки будет держаться всё время правого берега. И вот впереди на реке снова появилась такая развилка. В пятый раз за день перед ним встал выбор: плыть в узкую правую протоку или в широкое левое русло.
Сигар почему-то выбрал путь налево.
Показался лесистый берег. Он принял его за большой остров, к которому и причалил лодку, решив устроить ночлег. Звериное чутье старого воина-охотника подсказывало ему, что нужно осмотреть окрестности, прежде чем разбивать лагерь, но накопившаяся за длинную дорогу усталость во всех мышцах требовала дать телу отдых. С большим трудом преодолевая слабость, Сигар собрал охапку сучьев и развёл в центре поляны костер.
— Мэва, мне нужно хотя бы немного поспать. Если ты можешь, то приготовь еду и разбуди меня. Но внимательно посматривай по сторонам и прислушивайся, здесь могут быть враги! — Едва голова Сигара коснулась земли, как он провалился в тяжелый и беспокойный сон.
Ему казалось, что он только заснул, а уже чьи-то грубые и сильные руки крутили и ломали его расслабленное тело. С трудом отогнав сон, викинг обнаружил себя сидящим на песке с крепко стянутыми путами руками и ногами. У потухшего костра лежала связанная Мэва, возле которой стояли пять или шесть вооружённых человек.
— Прости меня, Сигар, я тоже не выдержала и уснула, — в голосе женщины прозвучали горечь и отчаяние.
Со стороны реки чей-то громкий повелительный голос отдал какую-то команду на незнакомом языке, и тут же Сигар почувствовал, как несколько человек подхватили его и волоком потащили по песку.
Их с Мэвой бросили на дно длинной узкой лодки, стоящей на воде под парусом в нескольких шагах от берега. Снова зазвучали команды, и резким толчком лодка отошла от берега.

Глава 28

Сквозь сон Кагель услышал, как скрипнула дверь и в одрину кто-то бесшумно вошёл. Сил поворачивать голову и открывать глаза не было. В голове засела мысль: «Неужели кто-то осмелится разбудить меня?»
— Государь! Государь! Наш дозор захватил на реке чужеземцев! К тебе ведут, скоро тут будут! Говорить с ними сам станешь иль сотского позвать? — голос Свира дошёл до сознания.
— Пусть отведут в людскую, там допрошу. А ты беги, позови воеводу и сотских. Но сначала толмача Стояна найди, а то как я без него с этими иноземцами разговаривать стану. — Посадник снова провалился в тяжёлый сон.
Снова тихонько скрипнули половицы, и раздался приглушенный голос вернувшегося Свира:
— Все наши собрались, государь. Пленников тоже привели.
— Ну что ж, пошли!
Кагель накинул на плечи корзно, сунул ноги в мягкие короткие домашние сапоги, сшитые сапожником специально по его ноге.
Вошёл в людскую, и ему хватило всего нескольких мгновений, чтобы взглядом окинуть всё пространство и даже оценить две чужие фигуры со связанными руками, стоящие слева от кресла в окружении трех вооруженных ратников. Справа, как обычно, за длинным деревянным столом лицом к пленникам сидело несколько наиболее знатных горожан.
Посадник опустился в кресло, выпрямил спину, и тут же между ним и стоящей группой людей возник весельчак и балагур Стоян — невысокий ладненький старичок, постоянно сыпавший шутками и прибаутками. Сколько языков и наречий знал он — о том никто не ведал. Наверное, у толмача голова была так устроена, что стоило ему недолго пожить в какой-нибудь чужой стране, как он уже свободно мог разговаривать на местном языке. Да и поездил Стоян по белу свету немало: и с князьями разными, и с торговцами, не хотел оставаться постоянно на одном месте. Вот только почему-то прикипел душой к посаднику и уж много лет сиднем сидел подле него в Холме.
Кагель сразу же успел заметить, что Стоян уже перекинулся несколькими словами с чужаками и теперь улыбался каким-то своим мыслям.
Молчаливая пауза затягивалась.
Посадник с пристрастием изучал пленников.
Кряжистый широкоплечий мужчина средних лет, несомненно, был хорошим, опытным воином. Во всей его расслабленной позе чувствовались уверенность в собственных силах, спокойствие и даже какое-то равнодушие к происходящему вокруг. Надетая на нём широкая мешковатая одежда не сковывала движений, была проста и удобна. Он легко выдержал устремлённый на него тяжёлый взгляд Кагеля и что-то прошептал стоящей рядом женщине. А вот она, как уже ясно представлял себе посадник, была совсем не из простых. Её одежда свидетельствовала о знатном положении и богатстве. Одна только фибула, служившая застёжкой её короткого мехового плаща, одетого на яркий сарафан из незнакомой плотной ткани, могла окупить строительство большой лодьи. Густые длинные волосы слегка отливали рыжинкой, тени под глазами, тревога на испачканном грязью лице невольно вызывали сострадание, а также желание успокоить и чем-то помочь. Она была удивительно красива, но красота её в хоромах посадника казалась какой-то чужой и отстранённой.
— Развяжите пленников! — голос Кагеля прозвучал тихо и устало.
Ратники мгновенно исполнили его приказ, разрезав связывающие пленников путы.
— Спроси их, Стоян: кто они такие, откуда прибыли и куда направляются? Что делали рядом с крепостью?
Толмач быстро задал вопросы на каком-то непонятном языке.
Отвечать стала женщина, одновременно растирая затекшие запястья рук, а Стоян неспешно переводил, изредка что-то уточняя у неё:
— Им скрывать нечего. Это жена того самого князя-ярла, который бился с нами под стенами города. Имя викинга — Сигар, женщину зовут Мэва. Её мужа во время нападения на крепость предал его союзник — ярл Эгиль. Он захватил лодью, на которой была Мэва с сыном, убил всю охрану и взял жену ярла в плен. Сына в схватке ранили, но ему удалось бежать, прыгнув в реку. После сражения на суше все корабли, а она называет их драккарами, ушли вниз по реке. Там они остановились на ночлег, и Мэве с помощью Сигара удалось незаметно скрыться на лодке из лагеря викингов. Вот и всё. Они поднялись вверх по реке почти до нашего города, и теперь Мэва ищет своего мужа и сына. Она очень надеется, что её родные живы.
Посадник ненадолго задумался, как бы взвешивая всё сказанное и принимая для себя какое-то ответственное решение.
— Скажи ей, что ярл жив. Он — великий воин, как и все его викинги. После битвы под стенами крепости мы с ним заключили союз и обменялись знаками дружбы. Войны меж нами больше не будет.
Кагель расстегнул на плече пряжку, распахнул корзно, и Мэва увидела поверх белоснежной рубахи на шее мужчины толстую золотую цепь с двумя гривнами и молоточком Тора посредине. Она сразу узнала любимое украшение своего мужа, ярла Эйнара.
На глазах её выступили слёзы.
А посадник между тем продолжил:
— Мы дали твоему мужу лодки, припасы, разные инструменты и договорились, что он обоснуется где-нибудь на нашей реке или на реках, которые есть дальше на восход солнца по матерому берегу. Ярл, как и мы, потерял в битве много своих людей, и я обещал ему похоронить их на берегу с почестями. Слово своё я сдержал! — Кагель умолк и быстрым взглядом окинул людскую, пытаясь уловить настроение всех присутствующих. На лицах его приближенных не было ни гнева, ни злости.
— Мэва спрашивает, как ты поступишь с ней и с Сигаром, — вступил в разговор толмач.
— Я предлагаю им стать гостями в моём доме. Скоро узнаем, куда уплыл её муж, и поможем ей к нему добраться. Стоян! Переберёшься жить ко мне, будешь учить обоих нашему языку. Ну а пока, раз уж мы тут собрались, приглашаю всех в трапезную. Гостей нужно накормить, да и нам с утра подкрепиться бы не мешало, день впереди будет длинным и тяжёлым.
Кагель улыбнулся каким-то своим мыслям и зычно прокричал:
— Эй, Свир!
Дверь в людскую тут же распахнулась, и на пороге появился дворский. Не дожидаясь указаний, он сразу выпалил:
— Государь, всё готово, стол уже накрыт!
— Что ж, молодец, хвалю! Веди гостей в трапезную!
— Прости, государь! Им же помыться да в чистые одежды переодеться следует, прежде чем за стол садиться! С утра у сотского Склова две бани натоплены, я с ним договорился, помоют чужеземцев!
— Добро, Свир. Займись тогда нашими гостями сам, а как готовы будут — веди за стол! Подождем мы их! Воевода, сотские да Стоян — в трапезной, а я к себе в опочивальню пойду, позовешь, когда все за стол сядут!
Придерживая распахнутую дверь, Свир пропустил вперёд посадника, за ним последовали его приближённые и, чуть отстав, гости, которые ещё совсем недавно были пленниками.
— Государь, можно спросить? — дворский замер у двери в выжидательной позе.
— Что ещё, Свир? — раздражение и усталость, прозвучавшие в голосе Кагеля, всё-таки не остановили дворского.
— Я слышал весь твой разговор с этой женщиной, и меня мучает один вопрос.
— Спрашивай, коли такой любопытный!
— Почему ты дал викингам лодки, а не лодью? Они бы навсегда убрались к себе домой!
— Ты ошибаешься, мальчик! Чужаков на берегу оставалось более восьми десятков, на одной лодье они не смогли бы разместиться. Или ты хотел отдать им две наши лодьи? — посадник пристально посмотрел в глаза дворскому. — Знаешь, я не был уверен, что викинги уплывут по Вине к себе домой. Это теперь и подтвердилось! У ярла Эйнара остались тут жена и сын. Всё! Займись делами, Свир!
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Вот уже половину лета Антон жил в посёлке.
Рана его зарубцевалась и почти не мешала двигаться. Да и коричневая корочка на ней местами отвалилась, обнажая под собой молодую розоватую кожу. Нитяные швы Аслауг давно обрезала и выдернула из раны. Сам же юноша считал, что вполне здоров, но мужчины всё ещё не брали его на охоту и рыбную ловлю, убеждая пока не делать никаких резких движений. Сначала это злило Антона, но потом он смирился и от безделья начал помогать Аслауг по хозяйству, а заодно старательно изучать язык местных жителей. Если бы ему кто-то раньше сказал, что он, сын ярла, будет возиться с очагом, котлами, готовить пищу, он бы просто рассмеялся этому человеку в лицо. Но в поселке охотников Антон увидел, что окружающие его мужчины совсем не чураются работы по дому и по хозяйству. Они охотно выполняли многочисленные поручения Аслауг и делали все, что она скажет. Да и сложно было бы одной хрупкой девушке обихаживать четверых здоровенных мужчин, а также в придачу раненого Антона.
Каждое утро он просыпался с чувством радости, что снова увидит Аслауг, её искрящиеся глаза, весёлую улыбку, услышит звенящий колокольчиком смех, ласковый девичий голосок. Его глаза сами искали встречи с взглядом Аслауг, невольно следили за всеми движениями девушки. Случайное соприкосновение пальцев во время совместной работы вызывало настоящий столбняк. Юноша замирал, сердце готово было вырваться из груди, а пунцовый румянец заливал щёки. Аслауг же, будто не замечая его смущения, мимоходом ерошила ему волосы, дергала за уши и за нос, всячески подшучивала над ним. Антон терялся и не знал, как же себя с ней вести. Он просыпался и засыпал с мыслями об Аслауг, ловил себя на постоянных думах о ней. Но сколько Антон ни пытался бороться с этим наваждением, ничто ему не помогало. Немного легче становилось только вечером, когда Варг, Строк, Влок и Ингар возвращались домой. Антон сразу же начинал мучить рассудительного Строка своими языковыми познаниями и не отставал от него до тех пор, пока тот не укладывался спать. Постоянное общение с Аслауг и Строком не прошло даром: юноша уже почти всё понимал из разговоров мужчин и даже вполне сносно мог отвечать на их вопросы.
И вот однажды, проснувшись рано поутру и ощущая огромный прилив физических сил, Антон понял, что окончательно выздоровел и пришла пора восстанавливать прежнюю боевую форму. А ещё ему очень хотелось сходить на реку и искупаться.
Он тихонько вышел из дома, захватив с собою только нож, совершил по берегу небольшую пробежку, переходящую в ритуальную разминку для разогрева мышц, как учил его Клепп, и спустился к реке. На галечном берегу юноша сбросил с себя куртку, подобрал большой валун, поднял над головой и стал приседать с ним на полную ступню, делая наклоны и вращательные движения. Всё его тело покрылось крупными каплями пота, руки и ноги начали наливаться упругой силой. Приметив у воды несколько стволов выброшенных волной деревьев, Антон выбрал из них два поровнее, обломил их по длине около трёх локтей каждый, срезал ветви. Получились две дубины, с которыми он и продолжил свои занятия, вспоминая движения с двумя мечами. Скоро мышцы ощутили приятную усталость от физических упражнений. Юноша отложил в сторону дубины, стянул на землю холщовые штаны и по привычке пальцами правой ноги потрогал воду, холодна ли она. Затем разбежался по отмели, высоко выпрыгнул и с шумом упал в реку. Но, ещё не успев соприкоснуться с водой, он услыхал знакомый звонкий девичий смех.
«Откуда она тут взялась, неужели следит за мной? Как долго Аслауг была на берегу, что успела увидеть? Неужто я так долго упражнялся и совсем забыл об осторожности?» — смятение, злость и беспомощность пронзили всё существо юноши.
Во фьорде ярла Эйнара не принято было викингу показываться нагим перед женщинами селения. Нет, это не являлось чем-то позорным или постыдным, но взрослый мужчина, а тем более воин, всегда находил укромное место, чтобы вдали от любопытных глаз омыть своё тело. Женщины поступали так же. У викинга, находившегося бóльшую часть года в походах, просто в голове не укладывалось, что рядом с ним будет мыться обнажённая женщина, пусть даже и жена. При омовении должны быть только его друзья. Мужчины. Воины. Лишь в холодное время года жители посёлка собирались вместе в банях. Но бань обычно было несколько, и, опять же, мужчины и женщины не мылись вместе. Бань хватало всем.
Холодная вода моментально привела Антона в чувство.
Вынырнув на поверхность, он сразу же повернулся лицом к берегу. Действительно, там стояла Аслауг. Она весело смеялась и махала ему рукой.
Вытянувшись во весь рост и с трудом нащупав пальцами ног речное дно, Антон инстинктивно сделал несколько шагов вперёд навстречу девушке, но осознание того, что он голый, снова привело молодого викинга в замешательство.
Юноша остановился. Мелкие речные волны плескались на высоте нижних рёбер его грудной клетки. Дальше он просто не смел ступить ни шагу.
— Антон! Антон! Я иду к тебе! — крик девушки ошеломил юношу.
А она стремительно приближалась к воде, срывая и сбрасывая с себя одежду.
Легкие сапожки, сарафан, нижняя рубаха — в мгновение ока всё оказалось лежащим на берегу, а сама Аслауг, ничуть не смущаясь собственной наготы, бежала по воде к нему навстречу. Громадным усилием воли Антон попытался заставить себя повернуться к ней спиной, а глаза свои — не смотреть на неё. Куда там! Первый раз в жизни тренированное годами и послушное командам мозга тело отказывалось подчиняться ему. Взгляд ловил каждое движение девушки: скользящий шаг, плавную округлость ног и бёдер, упругую тяжесть равномерно раскачивающейся в беге высокой груди, разметавшиеся по плечам волосы. Всего один лишь миг, и она оказалась рядом с ним. Вода доходила ей до плеч, скрывая белизну и завораживающую наготу женского тела.
Тряхнув головой и прогоняя дикие и странные мысли, Антон плеснул себе в лицо пригоршню холодной воды, остужая пылающие щёки. И тут же фонтан брызг, поднятый Аслауг, резанул по глазам. Струйки воды стекали по голове, волосам, попадали в нос и рот, заставляя фыркать и отдуваться. Игривое настроение девушки передалось и ему. Сам не замечая того, Антон уже вышел по пояс из воды. Вытянув вперёд сильную руку, он, ничего не видя из-за поднятых брызг, коснулся её предплечья. Пальцы сжали упругую плоть и с силой потянули к себе. От этого рывка, замерев всего лишь на мгновение, Аслауг стремительно вылетела из воды, и её тело расплющилось о тело юноши. Прохлада и упругость девичьей кожи, хлестнувшие по лицу мокрые волосы с запахом хвои и свежести леса подействовали на Антона как удар тяжёлой дубины. Перед глазами поплыл туман, сердце остановилось. Не понимая, что творит, он с силой сжал Аслауг в объятьях. Руки сами блуждали по её телу, а губы покрывали поцелуями лицо и шею.
— Антон, мне больно! — тихий и спокойный голос девушки как громом резанул по ушам, заставив юношу отшатнуться в сторону. Туман в голове рассеялся. В распахнутых настежь глазах Аслауг стояли боль, обида и что-то ещё, чего не дано было ему пока понять.
— Прости меня, — словно со стороны Антон услыхал свой хриплый голос. — Я пойду на берег, оденусь, а ты отвернись.
— Хорошо, я отвернусь и не буду смотреть на тебя.
Как пьяный, на мягких ногах юноша вышел из воды, быстро натянул на мокрое тело свою одежду и отвернулся в противоположную от реки сторону.
— Всё, Аслауг, я готов.
Шлёпанье босых ног по воде, шелест материи и негромкие слова:
— Пойдём домой, а то скоро нас уже начнут искать.
Пропуская девушку вперёд, Антон, не смея поднять глаз, двинулся вслед за ней вверх по тропинке.
Медленно и чётко выговаривая слова, чтобы юноша мог её сразу понять, Аслауг стала ему объяснять:
— Тебе уже Строк рассказывал, что бóльшая часть жителей нашего поселка приплыла сюда из Новогорода. Там люди очень любят бани, обожают париться и мыться. Никто не стесняется своей наготы. В Угоре жители тоже построили много бань, и мы привыкли ходить в них целыми родами. Летом они редко топятся, ведь легче сбегать на реку искупаться, смыть грязь и пот. Мне казалось, что и у викингов так же.
— Но у нас не принято мужчинам и женщинам мыться вместе!
— У разных народов свои обычаи.
— Я не понимаю, Аслауг, как ты можешь мыться в присутствии мужчин: Варга, Строка, Ингара, Влока.
— Варг мне брат, с Ингаром и Влоком мы росли вместе, они для меня тоже почти братья, а Строк нянчился со мной с детства. Почему же я должна их бояться? Когда-то давно мой отец Герес говорил, что обнаженная женщина может всегда чувствовать себя в полной безопасности среди сильных и мужественных воинов. У них даже мысли не будет причинить ей вред! Беды нужно ждать от слабых и трусливых мужчин! Но ты ведь не такой? Да и когда я тебя лечила, то много раз видела голым. Почему же я должна этого стесняться?
Слова девушки снова вызвали краску на щеках юноши.
Они бы ещё поспорили, но маленькое расстояние от берега до дома не позволило этого сделать. Пологий подъём привёл их на лужайку возле построек. Неожиданно справа из небольшого перелеска вышли четыре человека. Судя по одежде — охотники. Все они были молоды, вооружены копьями и опоясаны мечами. Впереди возвышался огромный детина.
— Что ты тут делаешь, Урм? Опять следишь за мной? — в голосе девушки прозвучало беспокойство и раздражение.
Парень, названый Урмом, презрительно окинул Антона с головы до ног и криво усмехнулся:
— Мы хотим проучить этого чужеземца, чтобы не смел приставать к чужим девкам! Мы видели, как он лез к тебе в реке!
— Какое вам дело до этого! Ты же, Урм, не мой любый, решать что-то за меня не можешь!
— Нынче — не любый, завтра буду любый, а потом ты моей женой станешь! А может, и нынче к вечеру! Отойди от него! — Урм медленно вразвалку двинулся к Аслауг. За ним, также не спеша, направились его огромные друзья-увальни.
— Бежим скорее, Антон! — девушка была не на шутку перепугана. — Варг! Варг! На помощь! — закричала она, со всех ног припускаясь к дому.
Внутренне похохатывая, Антон наблюдал, как к нему приближается Урм с мечом в правой руке.
— Ты, я вижу, уже выздоровел, чужак? Придётся тебе снова полечиться! — тонкая слюнявая струйка текла от уголка его рта по подбородку, а смрадный запах изо рта вызывал тошноту даже на расстоянии.
Левый кулак Урма, больше похожий на крупный булыжник, вылетел откуда-то сбоку, целясь в лицо юноше. Но все движения Урма были слишком медленны и предсказуемы для Антона. Спокойно и расчётливо он легким уклоном вправо ушёл от бьющей руки, одновременно нанося удар левой ногой в пах сопернику.
От неожиданности и жуткой боли Урм, выронив меч, схватился двумя руками за низ живота и рухнул на землю. Его друзья ошарашенно замерли на месте. Когда же они поняли, что произошло с их вожаком, начали обходить Антона с трёх сторон, выставив вперёд копья.
Не обращая внимания на лежащий на земле меч поверженного Урма и даже не вытаскивая нож из ножен, юноша шагнул навстречу ближнему противнику, скованные и резкие движения которого выдавали в нем неопытного воина. Он попытался проткнуть Антона, как кабана на охоте, но копьё почему-то нашло пустоту, сам же парень по инерции проскочил на два шага вперёд, а полученный удар кулаком по затылку заставил его выронить копьё и ткнуться носом в землю.
— Мне не хочется вас калечить или убивать, — повернулся Антон к двум оставшимся охотникам. — Забирайте своих друзей и уходите отсюда!
— Что тут происходит? — за спиной Антона с обнаженным мечом в руке стоял Варг, а от дома к лужайке уже подбегали вооруженные Строк, Ингар и Влок. Последней подошла Аслауг.
— Им не нравится Антон, и они хотели его покалечить!
— Но почему же вчетвером, Урм? Или ты, такой огромный, сильный, привёл своих друзей, чтобы расправиться с одним безоружным человеком. Неужели боишься нашего викинга? — Варг с явным удовольствием издевался над парнем, всё ещё лежащим на земле.
Урм, похоже, уже пришёл в себя и начал медленно подниматься на ноги.
— Этот чужак подло ударил меня ногой в самое незащищённое место. Ему просто повезло. Иначе бы я на нём живого места не оставил!
— Мне кажется, Урм, ты подло поступил, напав на безоружного Антона. Чей это меч, твой? А чьё копьё? Ах, это Куденя подраться захотел! Вставай, хватит валяться! А вы, Стрига и Замята, что тут делаете?
— Ты бы не так заговорил, Варг, если бы видел чужака со своей сестрой в реке! — прежняя самоуверенность уже вернулась к Урму.
Варг побледнел, мускулы лица его напряглись, но он сдержал готовый вырваться наружу гнев.
— Если Антон обидел чем-то Аслауг, она может сказать об этом мне, своему брату и защитнику! Все другие люди — сторона! Ну а ежели ты считаешь, что это дело касается и тебя, то разрешить его нужно в честном поединке! Антон ещё не залечил свою рану, поэтому давай повременим с вашим спором.
— Зачем откладывать! Я совершенно здоров, и мне после купания не помешает немного размяться! — вступил в разговор Антон.
Варг в нерешительности посмотрел на свою сестру. Её окаменевшее лицо и испуганные глаза сказали ему многое.
Глаза молодого человека сощурились. Он окинул взглядом стоящих вокруг людей и что-то внутренне решил для себя.
— Ну что ж, коли все решили подраться, то так тому и быть! У тебя нет меча, Антон, возьми мой!
— Он мне не нужен! — покачал головой юноша. — Если у викинга нет оружия, ему приходится добывать его в сражении! У меня есть нож, а больше ничего и не надо!
— Я проучу этого хвастливого чужака! — Урм, начиная злиться, уже подобрал с земли свой меч и крепко сжимал пальцами рукоять. — Я переломаю ему руки и ноги, втопчу в землю!
— Мне кажется, что из нас двоих хвастаешь и болтаешь только ты! Вас пришло сюда четверо, вот и сражайтесь все вчетвером! — губы молодого викинга скривились в презрительной усмешке.
— Ты это серьёзно, Антон? Они ведь тебя убьют! — не выдержал Варг.
— Не надо за меня переживать, всё будет хорошо, — юноша улыбнулся. — Освободите место!
Варг нехотя подал рукой знак и вместе со своими друзьями отошел на край лужайки.
Четверо охотников с оружием на изготовку начали окружать Антона.
Первым снова не выдержал Урм. Его тяжёлый меч, нацеленный на левое плечо викинга, обрушился сверху в рубящем ударе. Но юноша и не собирался подставляться под него. Он левой рукой выхватил нож и сделал какое-то неуловимое движение, встречая лезвие меча чуть выше своей головы. Нет, он не парировал удар, а просто отклонил траекторию оружия в сторону от себя, в то время как его правый кулак с силой врезался в грудную клетку противника. Ноги Урма подкосились, и он, издав хрюкающий звук и выпучив глаза, беспомощным кулем начал оседать на землю.
Но викинг не дал ему упасть. Он схватил его за руку, в которой был меч, одним резким движением крутанул огромное тело и подставил под копья Замяты и Стриги, которые одновременно пытались попасть ими в Антона. Одно острие скользнуло по спине Урма, разрывая одежду, а второе вонзилось ему в плечо. Охотники, ничего не понимая, молча смотрели на раненного ими и падающего на землю Урма. Замешательство длилось бы и дольше, но вырванный Антоном из руки Урма меч плашмя ударил Замяту сбоку по голове, а последовавший за ним страшный удар ноги викинга в живот Стриге опрокинул обоих охотников навзничь. Один лишь Куденя, прятавшийся за спинами друзей, всё ещё топтался недалеко от центра лужайки. Наконец он набрался решимости и, не подходя близко к Антону, широко размахнулся и бросил своё копьё в викинга. Бросок получился сильным и точным, вот только Антон, сделав шаг влево с полуоборотом, правой рукой легко поймал за древко летящее копьё и отбросил его в сторону. Куденя же, забыв о болтающемся на поясе в ножнах мече, развернулся и в ужасе пустился бежать подальше от лужайки. Но не суждено ему в этот день было благополучно унести свои ноги. Массивный нож, брошенный умелой рукой вдогонку, попал рукояткой прямо в затылок беглецу, от чего Куденя проскользил на брюхе по траве несколько локтей и затих.
Воткнув в землю меч, Антон подошёл к Кудене, подобрал нож и направился к своим друзьям, которые во все глаза наблюдали за развитием событий на поляне.
— Можно, конечно, обойтись без меча, но я хотел показать, как викинг в сражении добывает себе оружие, — лицо Антона стало серьезным и сосредоточенным, даже тени радости или удовлетворения от только что проведенного победного сражения не промелькнуло на нем.
— Что это было, Антон? Где ты так выучился драться? — Округлившиеся глаза Варга рассмешили викинга.
— Это ведь моё ремесло, Варг! Ты — охотник и рыбак, я же — воин! Каждый из нас силён в своём деле. А воинскому искусству научил меня мой учитель Клепп, телохранитель моего отца и нашего ярла-вождя. Клепп — берсерк! И этим всё сказано!
— Но нам это ни о чём не говорит, объясни! — брови Варга недоуменно приподнялись.
— Это очень сложно объяснить.
— Поэтому идём все в дом, там и поговорим, — в разговор вступил рассудительный Строк. — А то эти увальни скоро очухаются, и нам придётся с ними что-то делать. А учить их уму-разуму мне как-то не хочется. Тем более ещё раз видеть, как Антон может над ними издеваться! Пусть уж сами залечивают свои раны!
В возбужденном и приподнятом настроении после увиденного на поляне сражения все расселись вокруг стола.
Аслауг принесла мужчинам холодного пива.
Изрядно хлебнув напитка и помолчав для солидности, мужчины приступили к выяснению интересующих их подробностей чужой и непонятной им жизни:
— Расскажи, Антон, о себе и своём учителе. Если мы что-то не поймём, то Строк нам поможет.
Викинг поднял глаза и посмотрел на Аслауг. В её взгляде юноша уловил нежность, любопытство и что-то ещё непонятное. Таким же чистым и открытым был иногда устремленный на него взгляд Мэвы.
— Вы поклоняетесь своим богам, мы — своим. Всеотец наших богов Один — бог-воин, бог мудрости, бог битвы — создал людей, дал им дух и жизнь. Но он создал и берсерка — дитя ярости и гнева, ужаснейшего из воинов, которого все боятся за нечеловеческую силу, жестокий характер и полное отсутствие страха. Берсерк слышит зов мёртвых! Всех убитых и искалеченных в битвах! Слышит их мольбы о помощи и мести! Этот зов переходит в гнев и разжигает ярость в берсерке! Гнев и ярость увеличивают силы, безумие охватывает его, он превращается в медведя, волка или ещё какого-то дикого зверя, не чувствует опасности, боли, живет только тем, чтобы убивать, рвать и крушить! Любит своё дитя Один, но одновременно ненавидит и даже презирает за неуёмную ярость, за жажду смерти себе и всем вокруг, за следование зову мёртвых. — Антон сделал небольшую паузу, переводя дыхание.
— А много ли берсерков у вас? Откуда они появляются? — не выдержал возникшей паузы Влок. — Вот бы мне таким стать!
— Берсерков у нас очень мало, и они — гордость тех ярлов, у кого есть хотя бы один. А откуда такие воины появляются, ответить я не могу, Клепп об этом говорить не хочет, он всегда отшучивается. Наши викинги считают, что некоторых мальчиков с детства заставляют есть ядовитые грибы, чтобы вызывать безумие. Много лет они их едят, а потом уже хватает даже запаха такого сушёного гриба, чтобы вызвать ярость. Когда я спрашивал Клеппа про эти грибы, то он только хохотал, да и не видел я никогда у него никаких грибов. Хотя воины нашего фьорда уважают Клеппа за силу и отвагу, но всегда сторонятся и опасаются. Он не викинг, а пришлый. Они считают его тёмным берсерком.
— Почему тёмным? — снова спросил Влок.
— В состоянии бешенства в берсерка вселяется дух медведя или волка. Зверя, повадки и движения которого мы немного понимаем. Самое главное для него — упоение битвой, чужой кровью и смертью. Безумие доводит его даже до того, что берсерк уже не различает в бою врагов и друзей. Ему нужно лишь одно — убить как можно больше окружающих людей, не думая о своей жизни. А Клепп превращается в неизвестного нам зверя. Битва для него становится игрой! Он наслаждается своим боевым искусством, скоростью своих движений и ударов, красотой убийства противника. Старые викинги, видавшие в бою много берсерков, говорили мне, что Клепп в своей ярости и гневе никогда не доходил до полного безумия. Он иногда даже мог пощадить раненого врага, который мужественно и красиво с ним бился.
— Как же ты не боялся учиться у этого Клеппа? — вступила в разговор Аслауг.
— У нас берсерк — это великий воин, великолепно владеющий любым оружием. Один берсерк в бою стоит сотни обычных викингов. Мой отец, ярл Эйнар, безгранично верит своему телохранителю Клеппу. Тот несколько раз в битвах спасал ему жизнь. Наверное, поэтому отец поручил ему моё обучение. Клепп обещал ярлу сделать из меня настоящего викинга.
— Да уж, это мы всё сами недавно видели! — угрюмо хмыкнул Строк.
— Клепп никогда и ни в чём не обманывал меня. Всегда относился ко мне как к равному себе и стал моим лучшим другом, а не только учителем!
— И сколько человек ты уже успел убить, мальчик? — не унимался Строк.
Щёки Антона зарделись.
— Не называй меня мальчиком! — угрюмо вымолвил он, сверкая глазами. — Я давно стал воином, викингом и уже успел побывать в сражении. А убивать людей мне пришлось лишь при нападении на наш драккар. Моих викингов всех перебили, и я остался один. Врагов было слишком много, но я бы ни за что не позволил им захватить драккар, если бы меня не ранили стрелой из лука!
— Представляю, какое месиво ты там устроил! — старик снова поморщился.
— Не надо об этом, Строк! Он же воин! Это его жизнь и ремесло! Если мы занимаемся земледелием, охотой и рыболовством, то это не значит, что все остальные должны быть похожими на нас, — пришёл на помощь юноше Варг.
— Но почему же сильные и хорошо вооружённые воины не смогли захватить Холм? — задал давно всех интересующий вопрос Ингар. — Что произошло, почему ваши вожди начали биться друг с другом?
— Я знаю лишь то, что ярл Эгиль со своими викингами должен был обойти город сзади, но почему-то вдруг вернулся и стал атаковать на берегу отряд ярла Эйнара и наши драккары на реке. Для меня это все неведомо. Он предал своего союзника! И что стало с моей матерью, захваченной на драккаре, а также с отцом на берегу — кто знает?
— Ну, про твоего отца мы скоро всё выясним у местных биарминов. Ярл с оставшимися воинами уплыл в дельту или в один из притоков Вины на лодках, что дали ему горожане. Дельта очень большая, да и рукавов у реки много, но наши рыбаки и местные биармины плавают там повсюду. Большой отряд воинов не сможет бесследно исчезнуть. А вот узнать что-то о твоей матери мы пока не сможем. Все драккары ушли к морю, и вернутся ли обратно, неизвестно. Поэтому, как только найдём ярла Эйнара, нужно будет решать, что делать дальше.
Варг умолк и искоса посмотрел на свою сестру.
В глазах её плескались грусть и отчаяние.

Глава 30

Сон улетучился окончательно.
Посадник сел в свое любимое кресло, тяжело откинулся на наклонную мягкую спинку, положил руки на массивные подлокотники.
Давно он не чувствовал такой усталости и опустошенности. Тоска, страшная тоска охватила все его существо. Нестерпимо захотелось хоть глазком увидеть оставленный три десятка лет назад Новогород, родных и близких людей.
О жене Кагель почти никогда не вспоминал. Вилена не была любимой. Он женился на ней по приказу князя Волемира — тогдашнего правителя Биармии, Гардарики и Новогорода. Даже лицо её давно стерлось из памяти. А вот о сыне Изяславе посадник по первости думал часто. Помнил его совсем крохой, делающим первые шаги. Ему даже иногда казалось, что он слышит заразительный детский смех и чувствует нежное прикосновение маленьких пальчиков к своему лицу. Это счастье длилось недолго. Открывшаяся перед ним тайна была настолько страшной, что он постарался навсегда выкинуть из своей жизни и памяти жену и ребёнка. Много больше думал о своей любимой женщине Дарине, родившей ему первенца Градобора. Очень хотел взять их с собой на Вину, но сделать это не позволил новый правитель Биармии князь Буривой.
Посадник тяжело вздохнул, поднялся на ноги и заходил из угла в угол, постепенно возвращаясь мыслями в свой нынешний город, сильно изменившийся после набега викингов.
— Война. Как же это страшно! — пробормотал себе под нос Кагель и слегка поёжился.
Он не сомневался, что теперь все жители Холма и окрестностей станут вести от неё отсчет своих и чужих жизней. Какой бы чудовищной и драматичной она ни была, но для большинства жителей стала самым ярким и значимым событием за годы жизни на Вине. О ней будут слагать легенды, рассказывать детям и внукам.
Но вот брови посадника нахмурились. Больше сотни человек потерял Кагель на берегу убитыми, а раненых трудно и сосчитать было, но никак не меньше трёх сотен.
Чужеземцы тоже потеряли много — более двух сотен воинов. Но половина из них погибла от стрел на горящем пирсе и в воде из-за применённой горожанами хитрости, а вторая половина — в схватке викингов между собой.
Теперь уже посадник отдавал себе отчёт в том, что произошло на самом деле. Если бы два отряда чужаков действительно решили взять крепость, то её защитники ничего не смогли бы им противопоставить. Не спасли бы ни горящие бочки с маслом и смолой, ни ров с частоколом, ни ратники с ополчением. Знал своё дело воевода Истор, когда предупреждал, что в бою один викинг стоит пяти ратников. А сколько стоит великан, остановивший толпу своих же собратьев?
Кагель не сомневался, что в тот день на берегу поступил правильно, с миром отпустив ярла Эйнара и его воинов. Раненый зверь всегда вдвойне опасен! А смог бы Кагель их там задержать и уничтожить? В этом они с воеводой тогда сильно засомневались, поэтому и предложили викингам помощь, лодки, припасы и инструменты. Ведь некуда тем было с острова деться. Чужаки думали в лес уйти, но не лес рядом с крепостью рос, а лесочек на берегу второй протоки, окружающей остров. И что стали бы вороги делать, когда это поняли?
Нет, не мог посадник ещё раз рисковать сотнями жизней горожан, которые пришлось бы разменять на жизни врагов.
Викинги уплыли. Кагель был так расстроен количеством погибших, что совсем запамятовал распорядиться проследить, куда же лодки направились — вверх или вниз по Вине. Но ничего, лазутчиков много, скоро узнают и донесут. Он в этом даже не сомневался.
Посадник сразу же велел воеводе и всем начальным людям Холма заняться ранеными и погибшими.
На конских волокушах, лодьях и лодках родственники начали развозить их по дворам и посадам. Сиротам и безлошадным помогали ратники воеводы Истора.
Нанятые посадником люди за счёт городской казны собирали в последний путь викингов, копали могилы. Кагель сдержал своё слово, данное ярлу Эйнару. Но похоронить врагов он велел не под стенами крепости, а на противоположном берегу протоки. Хоронили викингов с тем оружием, что оставалось при них, и в той одежде, в которой они были. Под страхом смерти Кагель строго-настрого запретил снимать с воинов украшения, забирать хорошие доспехи, мечи и секиры. Он приставил к этому делу нескольких своих соглядатаев, и те неустанно следили за погребением иноземцев.
За свой счёт и за счёт казны на третий вечер прямо на городской площади посадник приказал установить и накрыть столы, выкатить бочки с мёдом и пивом. Народ должен был выплакать и выреветь горечь потери своих родных и близких.
Хмельной люд падал и засыпал прямо у столов и у бочек. Ратники осторожно укладывали бесчувственные тела на траве у заборов. А утром, опохмелив и покормив горожан, Кагель велел убрать с площади бочки, а народ разогнать по домам…
— Государь! Государь! Все сидят за трапезным столом, тебя ждут! — голос Свира прервал поток мыслей посадника.
— Добро, пошли в трапезную!
При виде Кагеля начальные люди встали, и даже викинг Сигар вынужден был подняться на ноги. Сидеть осталась лишь Мэва. Широким жестом посадник предложил гостям занять свои места за столом.
Засуетились слуги, ставя перед каждым сидящим небольшие миски, кубки, раскладывая ножи и точёные дощечки для резки мяса. Пока одни наполняли всем кубки пахучим мёдом из корчаг с носиками, другие внесли и расставили на столе большие и малые блюда с кабаньим мясом, птицей, рыбой, пирогами, нарезанными ломтями хлеба.
В доме у Кагеля всегда было хлебосольно, очень просто и безо всяких изысков.
Отдельно выделенный Свиром для прислуживания Мэве слуга поставил перед ней высокий серебряный инкрустированный кубок. На виду у всех он распечатал амфору заморского вина и вопросительно посмотрел на посадника.
Кагель молча кивнул в ответ и с улыбкой стал смотреть, как солнечного цвета жидкость полилась в кубок Мэвы.
Лёгкий пряный запах поплыл по всей зале, смешиваясь с ароматом жареного мяса и кисловатым духом пива.
Негромкий голос посадника пояснил происходящее:
— Я не знаю, пьет ли наша уважаемая гостья, жена князя Эйнара, наш напиток — мед, поэтому распорядился подать ей вина, привезённого заморскими купцами из стран далёкого полуденного моря.
Толмач Стоян, сидящий рядом с Мэвой, быстро перевёл ей сказанное.
Мэва взяла со стола кубок, подняла его на уровень глаз, и её певучий низкий голос зазвучал в трапезной.
Как эхо ему вторил Стоян, переводя речь женщины:
— Благодарю князя Кагеля за оказанную мне честь сидеть за одним столом с ним и его великими воинами! Очень хорошо, что князь не стал врагом моему мужу ярлу Эйнару, хотя мог уничтожить всех наших викингов у стен крепости. Мы первыми напали на ваш город. Вы мужественно защищались. С обеих сторон погибло много храбрых мужчин. Моего мужа предал его союзник ярл Эгиль. Он захватил наши корабли, и теперь нам придётся долго жить здесь, в Биармии, пока мой муж не построит себе новые драккары. Поэтому союз с князем Кагелем поможет нам выжить здесь и вернуться домой. Я очень сожалею о напрасно загубленных жизнях ваших и наших воинов!
Мэва замолчала, переводя дух, и поднесла кубок к губам.
— Твои слова, княгиня, достойны мудрого правителя! — Кагель улыбнулся и добавил: — Или жены мудрого правителя!
— Мэва не только жена ярла, но она ещё и дочь ярла! — перевел Стоян слова вступившего в разговор Сигара.
— Вот поэтому я предлагаю всем наполнить кубки и выпить за нашу гостью, прекрасную женщину-правительницу, за Мэву! — Слова и интонации посадника были искренними и твердыми.
Трапеза продолжалась.

Глава 31

Странный шум за стенами дома привлёк внимание Аслауг. Она взглянула на брата и сидящих возле него мужчин, но они, увлечённые интересной беседой, ни на что не обращали внимания. А шум постепенно усиливался. Уже можно было отчетливо услышать бряцание оружия и чьи-то злые голоса.
— Варг! Варг! Снаружи что-то происходит, я боюсь! — девушка дернула брата за рукав рубахи. — Там, похоже, собрались люди и задумывают против нас что-то недоброе.
Мужчины разом насторожились, переглянулись и, повскакав со своих мест, схватились за оружие, разложенное на скамьях. Не сговариваясь, с мечами и копьями они бросились к двери — двое справа, двое слева. В центре комнаты остался стоять только Влок. В руках его был натянутый лук, стрела нацелилась на дверной проём. Все замерли, готовые сражаться с кем угодно.
— Варг! Это я — Урм! Выйди во двор, нам нужно с тобой поговорить. Нас здесь много. Собрались почти все мужчины Угоре. Мы не хотим твоей крови, ты не причинил никому вреда!
— Тогда зачем вы пришли и чего хотите?
— У тебя живет чужеземец?
— Да! Он мой гость, и вам как будто нет до этого дела! Или викинг нарушил наши законы?
— Он убил Куденю, Варг! Если не хочешь, чтобы мы сожгли дом и всех вас вместе с ним, выходи! Дело нужно решить по нашей правде!
Варг взглянул на Строка. Тот молча кивнул головой, как бы одобряя последующие действия вожака.
— Ты, Антон, наверное, не рассчитал силу броска и проломил рукояткой ножа Кудене его дурную голову, — Строк устало провёл рукой по своему лицу. — Мы с Варгом выйдем к ним. Вы же все пока оставайтесь в доме. Когда нам понадобится помощь — сами поймёте.
Первым за порог дома ступил Варг, за ним Строк.
Во внутреннем дворе полукругом возле входа в дом собрались вооруженные жители поселка. Их было не менее восьми десятков человек. Гнев и злоба переполняли мужчин.
Во главе толпы стояли Межко, Громол и Урм.
— Варг, — начал свою речь Межко, — ты приютил в своём доме раненого чужеземца, твоя сестра Аслауг вы́ходила его. И это похвально. Но он совершил у тебя на глазах и на глазах многих свидетелей преднамеренное убийство! За это нужно ответить по нашей правде! Хоть ты и сын бывшего старосты посёлка Гереса, но не новый вождь ватаги, ты не можешь своим словом защитить его от мести родичей убитого Кудени. Все знают, что денег у тебя нет и ты не сможешь заплатить виру. Так ли я говорю, земляки? — громкий и пронзительный голос с ехидными и дерзкими интонациями резал и будоражил слух присутствующих.
На два шага вперёд вышел широкоплечий кряжистый мужчина с огромным топором за поясом:
— Всё верно! Я, Громол, отец Кудени и его четырех братьев, требую от тебя, Варг, выдать нам на суд приживателя твоего — чужеземного воина по имени Антон! Сей Антон совершил тяжкое деяние — убийство нашего свободного поселкового человека, моего сына Кудени. Он был самым младшим по мужской линии в роду, ещё совсем мальчишка. Суд должен состояться по нашей правде здесь и немедленно!
Пока шел обычный в таких случаях заклич — прилюдное объявление о совершенном преступлении, Варг молча и неотрывно смотрел на Межко. Самодовольное и слащавое выражение его лица всегда вызывало у Варга отвращение и неприязнь. Хитер и омерзителен был этот человек. Мог любое дело повернуть в нужную ему сторону и не без выгоды для себя. Много раз пытался он войти в доверие к предводителю ватаги Гересу, но всякий раз встречал отпор. Не приветствовал Герес пресмыканий и лести пред собой. Но нет теперь Гереса. Рвался на его место Межко, но всё никак не получалось у него собрать сход поселковый и выбрать на нем старосту-вожака.
— Ответствуй нам на обвинение, Варг! — снова вступил в разговор Межко. — Признаешь ли, что гость твой, за деяния которого в поселке ты отвечаешь, совершил намеренное убийство на глазах твоих?
— Нет, други мои! Не было то намеренным убийством! Урм, Замята, Стрига и Куденя напали на Антона. Четверо. Первым начал Урм! Но Антон свалил его на землю! А потом началась схватка! Их было четверо, да ещё с оружием против одного безоружного! Свидетелей тому много! Да вот тот же Урм, раненный своими друзьями! Что скажешь на это, Межко?
— А скажу то, что нужно во всём разобраться! Ты, Варг, защищаешь этого Антона, а кто он есть такой? Это обученный и подготовленный к любому сражению воин! Он — разбойник и убийца, живущий от грабежей и войн! Он — викинг! И я даже не сомневаюсь: Антон ещё до боя с нашими парнями знал, что легко сможет их победить, потому и вышел супротив четверых без оружия. Ты же не будешь спорить об этом? А теперь я обращаюсь к тебе, Строк! Ты рассудительный и опытный в житейском и воинском деле человек! Ты видок — свидетель убийства! Скажи мне, мог ли Антон не бросать нож в убегающего с поля боя Куденю? Зачем он это сделал? Ведь Куденя ему уже не мог причинить вреда! Может, из хвастовства своим воинским умением, своей силой и ловкостью перед всеми вами, перед Аслауг?
— Ты ведёшь разбор не в ту сторону, Межко! Парни нанесли оскорбление Антону прилюдно, первыми напали на него, а он лишь оборонялся! И даже без оружия! За оскорбление тоже нужно платить, а бросок ножа рукояткой в голову обидчика — и есть та плата. Куденя ведь метнул копье в Антона, а тот в ответ кинул нож. Кто ж виноват, что у Кудени кость на затылке тонкая? Уж об этом Антон никак не мог знать. Коли убить бы хотел, то лезвием попал! Ан нет, бросал — чтоб оглушить! А вот перед Аслауг хвастал своей удалью Урм, а не Антон. И получил по заслугам! Сами на него посмотрите. Свои же друзья копьём проткнули, виданное ли дело!
Потрясая огромным кулаком, к Строку подскочил Урм.
— Что ты несешь! Я вступился за Аслауг, которую этот наглый чужак в реку голяком затащил и приставать начал!
— Сие тебя не касаемо, Урм! — заорал окончательно выведенный из равновесия Варг. — Это дело моё, я без советчиков и указчиков с ним разберусь!
— Так, значит, повод к ссоре всё же был? — снова влез Межко. — А убийство — след той ссоры!
— Мне всё равно, кто начал и почему, я хочу знать, кто ответит за убийство моего сына! — надвинулся Громол на Варга.
— Люди! Как решать дело будем? Я всё ж считаю, что намеренное убийство вышло! А по нашим законам за это — месть! — пронзительный голос Межко снова взбудоражил притихшую толпу, которая вновь взялась за оружие и с рёвом дружно колыхнулась к дому.
— Стойте! А как же суд по нашей правде? — громкий голос Варга приостановил это движение. — Или вы все сами убийцы? — Рука молодого человека машинально легла на рукоять меча. — Вы даже не выслушали Антона, а уже требуете его смерти?
С грохотом распахнулась настежь дверь. Плечом, оттирая в сторону Варга, перед толпой встал Антон с двумя мечами в руках. Чуть приотстав от него, из дома выскочили вооруженные Ингар и Влок.
Медленно чеканя слова, викинг заговорил:
— Правда, какой бы горькой она ни была, у всех и всегда одна, будь то здесь у вас или у нас — викингов! — Он тяжело вздохнул и продолжил: — Я не хотел убивать вашего воина, так уж вышло. По людским законам родичи, но только его родичи, имеют право мстить мне или же потребовать выкуп за убитого. Такие ли законы у вас, такая правда?
— Да, это наша правда! — дружно выдохнула толпа.
— У нас, викингов, у любого ближнего родича убитого воина есть ещё право на честный прилюдный открытый поединок! У вас это право есть?
— Есть! Есть! — эхом разнеслось по округе.
— Решайте! Денег и драгоценностей у меня нет, оружия тоже. Даже эти мечи — чужие. Варг и его друзья не могут отвечать за мои слова и поступки, я пока не их родич, поэтому сам за себя ответчик! Вам решать…
Визгливый голос Межко прервал Антона:
— Викинг! Ты хочешь сказать, что примешь любое наше решение и даже вступишь в открытый поединок с одним из родственников убитого или сразу со всеми ближними родичами мужского пола?
— Да, мне это безразлично!
— Тогда я тебя сам убью, своими руками! — взревел разъяренный Громол.
— Подожди, друже, мы ещё не во всём разобрались, — Межко придержал за рукав Громола и снова повернулся к Антону.
— Значит, ты понимаешь, что из дома Варга теперь не сможешь никогда выйти, местьники имеют право убить тебя любым оружием. Или ты решил бежать из посёлка? — Лицо Межко расплылось в отвратительной ухмылке.
— Я викинг, а не трусливая собака! Думаю, что и родичи убитого — настоящие мужчины и не будут целиться мне в спину из лука, а попытаются убить меня в честном бою!
— Неужто ты хочешь выйти на поединок с пятью воинами-родичами и сразу всё решить? А не боишься? Это ведь не мальчишки, которых ты нынче утром поколотил!
— Остановись, Межко! — не выдержал Строк. — Ты хочешь услышать опрометчивые слова Антона, сказанные в запальчивости? Он ведь по возрасту точно такой малец, как убитый Куденя! Мы судим по правде, или ты всё ведёшь ещё к одному убийству?
— Не надо вмешиваться, Строк, викинг сам сделал выбор! Или у вас с Варгом есть деньги для внесения виры? Нет? Ну, тогда и говорить нам больше не о чем!
— Давайте покончим с этим, — не выдержал уже Антон. — Я готов биться с ближними родичами Кудени!
Сзади раздался негромкий женский испуганный вскрик.
Все разом посмотрели в сторону открытой двери дома, где, прижавшись плечом к косяку, стояла Аслауг. Рыдания сотрясали её тело, по щекам текли слезы.
Межко, подняв руки вверх, торжественно объявил:
— Что ж, решаем так: завтра, когда солнце будет над лесом, родичи Кудени получат право на свою месть. Поединок состоится здесь, перед домом Варга. Оружие воинов — какое сами пожелают! Любо это вам? По нашей правде?
Толпа дружно взревела:
— Любо!
Ни слова не говоря, Варг схватил за плечо Антона и, оттесняя вглубь Аслауг, втащил викинга в дом. Следом вошли его друзья. Все расселись вокруг стола и долго молчали.
Шум снаружи стих. Толпа, удовлетворенная принятым решением, разошлась.
Первым заговори Варг. В его словах были горечь и сожаление:
— Что же ты наделал, Антон?! Зачем согласился на этот поединок? Неужели ты не увидел ловушку, в которую заманил тебя Межко?
— Варг, я ведь не лукавил, мне действительно безразлично, с кем предстоит драться: с одним противником или сразу с пятью. Пусть нас рассудит Форсети — наш бог правосудия. Я не вижу за собой вины и выйду биться с чистым сердцем!
— Противников будет пятеро, и все они очень хорошие, опытные воины! Сыновья Громола состоят в городской страже у посадника Кагеля, а потому у них есть оружие и доспехи. Неужели ты не понимаешь, что противники вооружатся не только мечами и копьями, но ещё и луками. Поверь мне, на двух десятках саженей уклониться от стрел нескольких воинов ты не сумеешь!
Громкие рыдания Аслауг оборвали разговор мужчин.
Девушка лежала ничком на лавке, обхватив руками голову, заткнув уши и отрешившись от всего вокруг.
Варг присел рядом с ней и, положив руку на затылок, начал тихонько гладить по волосам, пытаясь унять её рыдания:
— Успокойся, сестричка, мы что-нибудь придумаем!
— Спасибо, Варг, не надо ничего придумывать! — подошел и встал рядом Антон. — У тебя здесь рядом кузня, а я никудышный кузнец. Клепп мало учил меня работать с железом. Мне понадобится твоя помощь, а также помощь Аслауг.
— Что ты задумал, Антон? Неужели ты хочешь за один день выковать доспехи? — Варг удивленно смотрел на викинга.
— У меня и мыслей об этом нет! Потерпи, сам всё увидишь.

Глава 32

К вечеру мохнатые темные тучи медленно заволокли половину неба.
Уперев руки в бока, утомлённый работой Клепп стоял на мысу, окидывая взглядом раскинувшуюся перед ним до самого горизонта поверхность реки.
— Ярл! — в голосе Клеппа слышались тревога и неуверенность. — Посмотри, к нашему мысу направляется корабль! У него многоцветный парус с какими-то нарисованными знаками. Но это не драккар!
— Помнишь, наш враг ярл Эгиль рассказывал, что у города есть несколько кораблей. Они их называют лодьями. Наверное, это одна из таких лодий князя Кагеля плывет в дельту Вины, — пробурчал ярл Эйнар, обтесывая топором бревно и не имея ни малейшего желания отвлекаться от работы.
— Ты ошибаешься, ярл! Люди на лодье знают, что мы здесь, и правят точнехонько на мыс. А если повнимательнее приглядеться, то на носу лодьи стоит женщина и у неё рыжие волосы. Могу тебя обрадовать. Она очень похожа на твою жену Мэву.
Клепп ещё что-то продолжал говорить, но хлынувший ливень своим шумом заглушил его слова.
Мгновенно вымокший насквозь ярл Эйнар вонзил острие топора в бревно и направился к Клеппу. Он попытался с высокого берега рассмотреть лодью и людей на ней, но стена дождя, а также струи воды, заливающие лицо и глаза, не позволили ему это сделать. Ярл махнул Клеппу рукой:
— Пойдём на берег, там лодью и встретим!
Вслед за ярлом Эйнаром в предвкушении развлечения или хотя бы чего-то нового с мыса вниз устремилось с десяток воинов.
Клепп, сам не понимая почему, остался стоять на месте, провожая уходящих людей пустым растерянным взглядом. Не ожидал он увидеть на лодье Мэву. А то, что это была именно она, в том великан даже не сомневался. Похоже, жена ярла как-то попала в город Кагеля, а тот снарядил лодью и на ней отправил Мэву к мужу. Умён и хитёр старик. Женщину ярлу вернул и пóходя показал, что знает, где викинги расположились. Дал понять, кто на реке хозяин.
Клепп посмотрел на мокнущие под дождём деревянные заготовки для первого драккара, снова отёр ладонью мокрое лицо, почему-то невольно вспоминая первые дни жизни на берегу Вины, и видя всё как бы со стороны.
Трудно тогда пришлось викингам, а особенно ему самому.
Прошедшая битва и речной переход на лодках утомили людей, многие из которых были ранены. Двое воинов умерли ночью, ещё один тихонько угасал, не приходя в себя.
Клепп помнил, как ранним утром громкими криками разбудил спящий лагерь, после чего подошел к лежащему на еловых лапах около потухшего костра ярлу.
— Нам следует поблагодарить Кагеля за инструменты и припасы, которыми он нас снабдил, — в его словах и интонациях звучало уважение. — Я просмотрел всё, что вытащено из лодок на берег. Много топоров, стамесок, тёсел, стругов, скребков, больших двуручных пил и ножовок, лопат без черенков. Дали нам металлические котлы для варки пищи, глиняные горшки, кувшины, рыболовные снасти, не забыли об охотничьих луках и запасе стрел, положили разные щипцы и молоты для кузнечного дела и даже небольшую наковальню. Похоже, что в городе есть умельцы-кузнецы: весь инструмент сделан добротно и из хорошего железа. Вот только его мало и надолго нам не хватит.
— Нужно самим кузню строить, — ярл Эйнар неспешно поднялся на ноги. — Пошли к викингам, Клепп, пора приступать к строительству поселка! Следует поспешать.
И работа закипела.
Крепкие и умелые мужские руки начали заготовку брёвен для домов, частокола и пирса. На мысу за несколько дней все деревья были спилены, разделаны на бревна и ошкурены. Свалили даже вековые сосны толщиной в два и в три локтя. Пни, которые не могли выкорчевывать, подкапывались и выжигались вместе с корнями. Штабеля заготовленных брёвен на мысу быстро росли. Все мало-мальски большие камни, собранные на ближней местности, тоже втаскивали на мыс и сваливали в четыре большие кучи. Их собирались использовать для изготовления фундаментов домов.
Клепп разделил викингов на группы. Два десятка человек начали заниматься строительством домов, остальные викинги с пилами и топорами в руках всё дальше и дальше продвигались в лес, по-прежнему ведя рубку деревьев.
Дома и пристройки росли как грибы.
Шесть человек с утра и до позднего вечера охотились и рыбачили, снабжая строителей посёлка мясом и рыбой, заготавливая пищу впрок. Попутно они обследовали берега Вины на несколько миль вверх по течению, а также уходили далеко в дельту реки и даже в море. Какие поиски там вели, то ведомо было только им и их ярлу.
Неспешно присматриваясь к умению викингов работать с деревом, Клепп отобрал себе пять человек. Среди них оказались плотники, умеющие виртуозно обращаться с топором, пилой и стругом, а двое когда-то долго занимались строительством кнорров и драккаров.
Он привёл их на пологий берег рукава Вины. Клепп понимал, что здешнее короткое лето уже перевалило за середину и до зимних холодов построить драккары викинги не успеют. Да и в приближающийся сезон дождей и бурь нечего делать в открытом море. Поэтому за оставшиеся теплые и сухие дни нужно успеть подобрать и заготовить необходимые материалы, построить навесы, чтобы можно было работать под ними в ненастную осеннюю погоду и даже зимой.
Несколько раз Клепп с рыбаками поднимался вверх по реке, осматривая берега в поисках подходящих деревьев для изготовления киля и обвязки драккаров. Но, как он понял, в этой богатой лесами стране не растут так нужные ему для корабельного строительства ясень и дуб. Береза, с её выпадающими из разделанной на доски древесины сучками, тоже не прельстила его. А вот высокие и ровные сосны, распиленные на бревна и уложенные в штабеля, удивили своими плотными и твердыми древесными волокнами. Великан уже не сомневался, что из такой удивительной сосны можно построить драккары для плавания по морям. Клепп решил, что викингам вполне хватит двух драккаров длиной не более чем в сорок локтей каждый. Можно, конечно, было построить только один драккар, ведь всё равно две полные команды собрать невозможно, но слишком долог и опасен предстоял обратный путь в свой фьорд, чтобы так рисковать.
Вместе с ярлом и своими подручными берсерк приступил к подбору материала для строительства.
Прежде всего нужны были два толстых и ровных ствола длиной не менее четырех десятков локтей для изготовления самых главных деталей будущих драккаров — килей.
Такие брёвна нашли в одном из штабелей на дальнем конце строящегося посёлка и перекатили на берег. Туда же вслед за ними перекочевали ещё двадцать толстых стволов разной длины и много более мелких. Их предстояло расколоть клиньями на доски для обшивки, а также вырезать из этих брёвен и досок заготовки для штевней — мощных брусьев, образующих носовую и кормовую оконечности корабля, шпангоутов — жёстких переборок, устанавливаемых поперек киля, к которым крепились пояса обшивки бортов, сделать мачту и все приспособления для её установки, вёсла и ещё множество других важных и нужных мелочей.
Клепп знал, что, пока древесина ещё свежая, она легко поддаётся острому инструменту. Но если её оставить на солнце, то начнет сохнуть, лопаться с торцов, да и для обработки станет существенно жестче. Поэтому он велел викингам втащить в небольшое болотце бóльшую часть брёвен, а их торцы и ошкуренные поверхности обмазать жирной глиной, чтобы влажная древесина ещё долго могла оставаться мягкой. Своих же помощников отправил строить кузню и навесы.
В неустанной работе незаметно летели дни.
Под длинными навесами плотники заканчивали изготовление двух килей и уже начали разметку разделанного под штевни бруса.
Клепп не раздумывая поменял рукояти своих мечей на деревянное топорище и с удовольствием врубался острым лезвием в очерченные углём линии на бревне, чувствуя, как все мышцы тела отзываются на непривычные для воина движения. Недалеко от него, пыхтя и что-то бурча себе под нос, так же старательно махал топором ярл Эйнар. И так повторялось почти каждый день.
…Клепп тяжело вздохнул и двумя широкими ладонями ещё раз провел по лицу, стряхивая с него льющуюся воду. Не думая больше ни о чём, он зашагал вслед за удаляющейся фигурой ярла и его викингами.
Неожиданно правая нога Клеппа подвернулась на мокром грунте, и гигант, не удержавшись на ногах, рухнул спиной на ведущую к берегу реки тропинку и с диким хохотом понесся вниз, поднимая тучи водяных брызг и сбивая с ног шедших по ней людей.

Глава 33

Тёмные тяжёлые тучи разверзлись потоками воды. Она лилась отовсюду: с неба, с рея и паруса, со штевней и даже с вант, заливала палубу.
Слегка раскачиваясь на волнах, большая лодья стремительно двигалась к левому берегу Вины. На её носу под сооруженным из просмоленной парусины небольшим навесом стояла Мэва и с нетерпением вглядывалась в приближающуюся громаду лесного массива.
Позади неё и чуть ближе к борту на скамье сидели уже промокшие до нитки Сигар и Стоян. Они увлечённо и весело о чём-то спорили, не обращая никакого внимания на ливень.
Дождь закончился так же быстро, как и начался. Вылившие свой запас воды тучи рассеялись, и яркое летнее солнце засверкало над водной гладью реки.
Щурясь от яркого света, Мэва улыбнулась своим воспоминаниям.
Недолго гостили они с Сигаром в крепости Кагеля. Многочисленные соглядатаи, отправленные посадником из города, обнаружили в одном из рукавов Вины недалеко от дельты место, где ярл Эйнар начал строительство посёлка.
Всё высмотрели и вызнали они и сразу же донесли Кагелю.
В тот же вечер за трапезным столом сообщил он эту весть Мэве. Видела она, что взгляд Кагеля при этом неотрывно изучал лицо её и проявлявшиеся на нём переживания. Непрост, ох как непрост был правитель города! Мудр от ума своего и лет прожитых, да и командовать привык сызмальства.
Не смогла сохранить Мэва присущую ей невозмутимость. Сама почувствовала, как радость от полученного известия всколыхнула всё её замёрзшее и скукоженное от горя существо, а лёгкий румянец начал жечь щеки. Слова с просьбой помочь добраться до мужа готовы были уже сорваться с губ, но врождённая гордость привыкшей повелевать женщины не дала ей это сделать. Мэва поняла, что её внутренняя борьба не ускользнула от Кагеля. Пóходя он сказал о своём намерении, как только обнаружат викингов, снарядить для них в дельту Вины одну лодью с различными припасами. А тут и случай представился — вместе с лодьей отправить Мэву. И если она пожелает, то лодья доставит её к ярлу Эйнару.
Приготовления к отплытию были недолгими.
Кагель приказал загрузить на лодью побольше муки, соли, бочонки с мёдом, пивом и маслом, зимнюю одежду и обувь, несколько пар охотничьих лыж, а также запас луков, стрел и наконечников. Он не сомневался, что викинги смогут обеспечить себя мясом и рыбой, но вот всё остальное им взять пока было негде. К весне посадник обещал отправить с оказией ярлу семена для посадок.
Мэва сгорала от нетерпения увидеться с мужем и, сама того не замечая, всячески ускоряла сборы.
Она даже предприняла попытку уговорить посадника самому отправиться в дельту Вины, но Кагель быстро остудил её излишнее рвение:
— Понимаю тебя, княгиня Мэва! Но коли я вместе с тобой приплыву к ярлу Эйнару, то сие означать будет, что ищу с ним союза! Ан нет, нельзя мне так первым поступать, мои же люди меня не поймут. На реке только один хозяин — я! И другого здесь быть не можно! Да и от дел насущных оторву ярла надолго. А у твоего мужа и без меня забот хватает. Лазутчики мои видели, как посёлок он строит, торопится до сезона дождей и холодов людей своих по тёплым домам расселить. Понимает, что быстротечно наше здешнее лето, не успеешь оглянуться, а уж снегом земля покроется. Потому вот и получается, что это ярл ко мне должен будет приплыть после строительства посёлка. Поступит он так иль княжья гордость не позволит, ты как сама считаешь?
Стоя на носу лодьи и вспоминая этот разговор с Кагелем, Мэва невольно усмехнулась. Хитрó поступил посадник, втянув её в извечный мужской спор — кто главнее. А теперь ведь никуда и не денешься, попалась она в расставленные им сети. Придётся с ярлом говорить и об этом. Хотя, зная своего мужа, не сомневалась Мэва, что в знак благодарности за проявленную со стороны посадника доброту ярл Эйнар и сам сочтёт долгом своим навестить Кагеля в крепости. А тем более — после того, как Мэва приплывёт к нему на лодье с подарками. Долг викингов городу становился уже огромным.
— Держись за ванты! — прозвучавший над ухом голос Сигара вывел женщину из задумчивости, заставив машинально схватиться за ближайший к ней канат.
Киль заскрипел по песку, и лодья резко остановилась, слегка завалившись на правый борт.
Сильная рука Сигара поддержала за плечо готовую упасть от толчка на колени Мэву. Она медленно подняла голову, и её глаза встретилась со смеющимся взглядом мужа. Ярл Эйнар стоял в трёх локтях от борта лодьи. Рядом с ним, как и всегда, возвышался гигант Клепп, внимательно разглядывающий оснастку лодьи, а также ратников. Оба были совершенно мокрыми, а Клепп вдобавок ещё и весь в грязи.
— Прыгай! — ярл протягивал к ней руки.
Уже ни о чём не думая, Мэва двумя ловкими движениями взлетела с палубы на борт и безоглядно ринулась вниз.
Ярл Эйнар, не ожидавший такой прыти от жены, не выдержал многократно увеличенного прыжком веса её тела и рухнул навзничь на песок под хохот собравшихся викингов.
— Уж в голове седина, а они как дети балуют, — недовольно проворчал великан.
— Это у меня голова с сединой, а у Мэвы по-прежнему золотистая, — откликнулся ярл, обнимая упавшую на него жену.
— А я думал, что она рыжая! — гигант всё так же не обращал внимания на лежащую пару.
— Ты бы лучше помог нам подняться! — ярл задыхался от смеха.
— Защищать вас я могу, но вот на руках носить не буду! Хотя… за детишками присматривать тоже нужно. — Могучие ручищи Клеппа ухватились за одежду ярла и его жены и одним рывком поставили обоих на ноги.
— Мэва, где Антон? Я не увидел его на палубе. Он жив? — в голосе великана звучали неподдельная тревога и разочарование.
— Антон защищал наш драккар от викингов ярла Эгиля. Он почти отбил нападение, но Грим — кормчий с «Фенрира» — стрелой из лука ранил моего мальчика.
— Его взяли в плен? — продолжал допытываться великан.
— Нет, захватили только меня, всех наших викингов на драккаре убили, а Антон упал в воду. Но Сигар видел, как он вынырнул далеко от драккара и поплыл в сторону берега.
— А кто такой Сигар, можно ли ему верить? — не унимался Клепп.
— Это бывший телохранитель моего отца — ярла Харальда. Он помог мне бежать из лагеря ярла Эгиля. Мы с ним доплыли на маленькой лодке от устья Вины почти до крепости, искали вас. Ночью на нас спящих наткнулись ратники и доставили в город. Там мы стали гостями князя Кагеля. Он сумел найти вас и даже снарядил лодью с различными припасами на зиму.
— Князь Кагель и с нами поступил благородно, хотя мог под стенами крепости всех перебить. Вот построим посёлок и поплывём к нему в город. Хочу его поблагодарить. Нужно было бы вернуть ему лодки, которые он нам дал, но, пока не построим хотя бы один драккар, мы это сделать не можем. Будем договариваться.
— Ты зря считаешь его благородным и добрым, ярл! — вступил в разговор великан. — Кагель заботится только о своём городе и своих людях. Если бы мог, то он бы нас всех тогда на берегу перебил! Неужели ты не заметил, что мы оказались на острове и уходить нам было некуда? Вот потому он и отдал нам лодки. Иначе горожанам снова пришлось бы сражаться, а могли ли они победить?
— Может быть, ты и прав, Клепп! Но ведь это мы пришли к ним с оружием, а не они к нам во фьорд! Воевать с городом мы больше не собираемся, а поэтому с князем Кагелем нам нужен мир.
— Пусть будет по-твоему, ярл! — великан делано равнодушно пожал могучими плечами. — Для меня теперь главное — постройка драккаров, а там — посмотрим, дружить с городом или воевать!
Высвобождаясь из объятий ярла, Мэва посмотрела в сторону Клеппа.
— Князь Кагель обещал мне начать поиски Антона. Он думает, что если наш мальчик жив, то скоро известия о нём дойдут до города.
— Нам остаётся только ждать, — на губах Клеппа появилась грустная улыбка.
Он снова повернулся к лодье и, увидев, что с неё началась выгрузка на берег мешков и бочонков, махнул рукой своим викингам, отправляя их на помощь ратникам. Сам же, понурив голову и опустив плечи, неспешно направился по пологой обходной тропинке в сторону строящегося посёлка. Сумрачно и неспокойно было на душе у него. Радость от нежданного появления Мэвы сменилась всё более растущим беспокойством за судьбу Антона. Слишком уж много сил и чувств растратил он на сына ярла Эйнара за прошедшие годы, чтобы оставаться спокойным, зная, какой опасности тот может подвергаться в чужой стране среди многочисленных врагов.
Перед мысленным взором Клеппа на мгновение возникло заплаканное лицо Антона, когда он жаловался на непонимание и холодность своего отца. И тут же странная мысль занозой засела в голове великана: «А почему ярл Эйнар сам не спросил у Мэвы о своём сыне, а ждал, когда скажет она? Неужели его не волнует судьба Антона?»
Качая головой и что-то бурча себе под нос, Клепп медленно прошёл под навес, где лежали заготовки для будущего драккара, и взял в руки оставленный им самим топор. Прежде чем идти в посёлок, ему хотелось поработать и обдумать всё, что он узнал за прошедший день.

Глава 34

Солнечные лучи уже скользили по верхушкам деревьев, заливая ярким светом поляну возле дома Варга. Огромная толпа собралась посмотреть на поединок чужеземца и родичей убитого им Кудени. Здесь были жители не только Угоре, но и всех ближайших посадов и даже отдаленных сторож. Небольшой обособленной группой сидели прибывшие на лодке из Холма горожане. Могло создаться впечатление, что люди пришли на праздник и ждут не дождутся начала какого-то долгожданного представления. Весёлые лица, новые красивые одежды, мелькающая там и сям в толпе ребятня, шум и гам — всё это располагало к благодушию и умиротворённости, но никак не к ожиданию чьей-то смерти. И только неправильной формы круг диаметром в двадцать саженей зиял пустотой посреди толпы, напоминая о причине всеобщего сбора.
— Пора идти! — в распахнутой двери стоял Строк и как-то виновато смотрел на Антона, сидевшего на скамье за столом в окружении друзей. — Люди собрались. Как тебя и предупреждал Варг, местьники прихватили с собой луки.
— Сколько их и чем вооружены? — поднялся со скамьи Влок.
— Все в доспехах, со щитами. У Громола тяжёлое боевое копьё и меч, у трех братьев мечи и луки, а ещё у одного кованая рогатина. И ведь даже не боятся побить стрелами народ в толпе!
— Что ж, они сделали свой выбор. — Антон поднялся и вышел из-за стола. — Три лука в руках хороших стрелков — сильное оружие. Мне придётся убить всех пятерых!
— Может, ты всё-таки возьмешь щит, Антон? — недоверие и сомнение сквозили в голосе Варга.
— Не нужно за меня переживать, поединок не будет долгим, — викинг взялся за рукояти двух мечей с заостренными лезвиями, лежащих на столе. — По какому сигналу у вас принято начинать поединок?
— По нашей правде князь или вождь должен сказать, что на общем сборе свершился суд, кто признан виновным и какой кары заслуживает, а потом обязаны прозвучать слова: «Да пусть свершится месть праведная!»
— Что ж, пойдём! — Антон шагнул к двери, но на пути его встала Аслауг. Ее осунувшееся от тревоги и страха лицо с темными кругами под глазами выглядело сосредоточенным и бледным. Но устремленный снизу вверх взгляд девушки был тверд и жёсток.
— Вернись живым, викинг, — прошептали сухие губы. — Мы все будем ждать тебя с победой! — Она слегка прижалась лбом к его груди и отпрянула в сторону.
Расступившаяся толпа пропустила в круг Антона, Варга и Строка. В его центре их уже поджидали пятеро местьников, стоящих тесной кучкой, а также Межко и Урм.
— Земляки! — голос Межко возвысился над толпой. — Этот чужеземец убил Куденю — сына всеми нами уважаемого Громола. Вчера сход судил викинга и решил — быть мести! Ближние родичи Кудени — его отец Громол и четверо старших братьев по нашей правде могут отомстить за убиенного парня!
Рёв толпы был ему ответом.
Межко, Урм, а за ними Варг и Строк направились к передним рядам собравшихся людей.
А в круге пятеро воинов неспешным шагом уже окружали Антона. Блестели на солнце их доспехи и оружие, разносились отрывистые команды Громола, обращённые к сыновьям. Викинг же стоял в расслабленной позе, как будто отрешившись от всего вокруг. Его мощный оголенный торс с рельефно выступающими мускулами притягивал взгляды зрителей. Как и мечи, что были воткнуты в землю в двух шагах впереди.
Все замерли в ожидании команды к битве.
И она прозвучала.
Межко поднял вверх правую руку и срывающимся голосом прокричал:
— Да пусть свершится месть по нашей правде! Начали!
Почти одновременно три лука оказались в левой руке воинов, правые потянулись к тулам со стрелами, а Громол с копьём и один из его сыновей с рогатиной шагнули вперёд к стоящему спиной к ним Антону.
Викинг стремительно взмахнул обеими руками с зажатыми в ладонях какими-то предметами, тут же рванул что-то прикреплённое к холщовым штанам на высоте бёдер и, мгновенно развернувшись, снова сделал резкое метательное движение двумя руками. Теперь он стоял лицом к отцу семейства местьников между двух своих воткнутых в землю мечей, всё ещё не обращая на них внимания.
Замерли почему-то и сыновья Громола.
Дикий крик ужаса и гнева огромной толпы, собравшейся посмотреть на смерть чужеземца, разорвал тишину и даже остановил движение Громола. Почти одновременно четверо воинов как подкошенные рухнули на землю.
В дружном порыве масса людей прянула на ноги, стараясь рассмотреть, что же случилось с сыновьями Громола. Трое из братьев лежали навзничь с торчащими из горла ножами, один из воинов упал ниц, подвернув шею и обратив к толпе своё лицо. Брошенный со страшной силой нож пробил лобную кость и по самую рукоять вошёл в голову.
Мёртвая тишина снова повисла над поляной, но это уже была гнетущая тишина страха и боли. И всего лишь через мгновение со всех сторон людского круга раздались пронзительные женские крики, визг и рыдания, от которых кровь стыла в жилах.
Но лишь только руки викинга, сделавшего шаг вперёд, легли на рукояти воткнутых в землю мечей, крики сразу стихли.
Собравшийся люд, затаив дыхание, следил за каждым движением чужеземца. А викинг меж тем, положив лезвия клинков себе на плечи, печально смотрел на стоящего напротив него Громола.
— Поверь, я не хотел никого убивать! Не я первым начал! Давай прекратим вражду! — негромко и мягко прозвучавшие слова викинга были отчетливо слышны каждому человеку в толпе.
Словно очнувшись от какого-то наваждения, Громол обвёл взглядом поляну, ещё раз посмотрел на своих лежащих сыновей, и все вокруг почувствовали, как разгорается и накатывает на него ярость.
— И ты, убийца моих детей, предлагаешь закончить на этом? — прорычал в бешенстве Громол. Широко размахнувшись, он бросил своё копьё в стоящего всего в нескольких саженях от него Антона. Резким движением викинг ушёл в сторону с пути полёта копья и успел в воздухе разрубить мечом его древко на две части.
Даже это не произвело на противника никакого впечатления. Быстро преодолев разделяющее их с Антоном расстояние, Громол двумя руками обрушил сверху свой меч на викинга. Но тот снова плавным кошачьим шагом выскользнул из-под удара. Меч вонзился в землю, а последовавший за этим сильный толчок руки викинга в спину Громола заставил того выпустить из рук оружие, пролететь на пару саженей вперёд и упасть на живот.
С трудом поднявшись на ноги под тяжестью металлических доспехов, Громол метнулся к первому ряду зрителей.
— Копьё! Дайте кто-нибудь мне копьё! — он вырвал из чьих-то рук копьё и, выхватив у одного из стоящих воинов из ножен меч, снова повернулся лицом к Антону.
— Остановись! Мне не хочется тебя убивать! — по всему было похоже, что викинг тоже разозлился не на шутку. — Ещё один шаг — и ты отправишься вслед за сыновьями!
— А-а! Ты, грязная вонючая собака, проклятый убийца! Сын свиньи! — взревел Громол. — Сдохни сам!
И он снова метнул копьё в викинга.
Выведенный из себя прозвучавшими оскорблениями и всё же сохраняя остатки хладнокровия, как учил Клепп, Антон снова отпрянул от летящего в него копья, а руки его, повинуясь команде мозга, выполнили тысячекратно отработанное на тренировках движение. Два меча, брошенные им навстречу движущемуся противнику, совершили в воздухе полный оборот и пробили насквозь доспехи и грудную клетку Громола, выйдя окровавленными лезвиями из спины на половину локтя. Сила броска оказалась столь чудовищной, что должна была опрокинуть воина наземь, но большая масса и быстрое движение вперед позволили тому удержаться на ногах и даже сделать ещё пару шагов, прежде чем рухнуть на траву.
— Видит Тор, я не собирался тебя убивать! — глаза Антона странно блестели, пальцы рук била мелкая дрожь. С последним хрипом Громола викинг повернулся и медленным шагом направился к дому Варга. Толпа в страхе расступалась в стороны, освобождая ему проход. Строк, Ингар и Влок окружили Антона и молча пошли с ним рядом. Только Варг, пользуясь всеобщим замешательством, снова вошёл в круг.
— Ну что, други, по правде ли нашей прошёл поединок? Честно ли бился чужеземец? Cкажи-ка нам ты, Межко! Конец мести? Ты этого хотел? — голос Варга, набирая силу, разносился далеко окрест, а тяжёлый и гневный взгляд его жёг лицо Межко.
Тот, отведя глаза в сторону, словно понимая всю свою вину, покорно вымолвил:
— Этот чужеземец — слишком сильный для нас воин. Он бился честно, по нашей правде. Всё, что викинг делал в поединке, не умеет у нас никто. Мести больше не будет!
— Вы все слышали слова Межко, земляки? Мести конец! — Варг, злобно сплюнув в сторону Межко, поспешил к своему дому.
Распахнув дверь, он сразу увидел Аслауг, судорожно обнимавшую Антона. Она всем телом прижалась к викингу, а по щекам её нескончаемым потоком текли слёзы. Сквозь рыдания Варг с трудом смог разобрать её шепот:
— Милый мой, любый, как же мне было страшно!
Неуклюжими движениями широкая ладонь викинга поглаживала голову девушки.
На тыльной стороне его ладони ярко алели капельки чужой крови.
А за столом уже сидели Строк, Ингар и Влок, весело зубоскаля и подшучивая над обнявшейся парочкой.
Странное чувство потери и какой-то детской обиды холодом разлилось где-то внутри. Варг отчетливо услышал бешеный стук собственного сердца.
— Вот и выросла моя сестрёнка! — непроизвольно вырвалось у него. — И что мне теперь делать?
— Теперь уж точно поздно что-то делать, друже! — весело ухмыльнулся Ингар. — Давай собирать на стол, у нас нынче двойной праздник!
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Негромкий стук тяжёлого предмета в дверь дома разбудил его спящих обитателей.
— Ну что там опять случилось? — недовольно проворчал Строк, с трудом поднимаясь с ближайшего ложа. Потягиваясь и тяжело вздыхая, он прошлёпал босыми ногами к входу.
Проскрежетал открываемый металлический засов, дверь распахнулась, и вошёл Межко. Глаза его растерянно и даже испуганно бегали по сторонам.
Навстречу ему поднялся Варг, молча указывая рукой на скамью у стола.
— Что случилось, Межко? Ты просто так ведь ко мне никогда не заходил. Не припомню такого. А уж ночью и подавно!
— Какая ночь, утро давно! Выйди во двор и посмотри!
— Видать, мы вчера засиделись с друзьями! — Варг беззаботно хохотнул.
— Ты зря смеёшься! С восходом солнца в посёлок на лодках прибыли родичи и побратимы Громола с верхнего течения Вины и с берегов Пинеги. Их много, и настроены они враждебно, все с оружием. — Межко замолчал, покусывая нижнюю губу. — Они считают викинга убийцей и требуют выдать его им на суд. Я даже не знаю, что теперь нам делать.
— Но ведь суд и поединок прошли по нашей правде! С этим согласились жители поселка!
— Не буду с тобой спорить, Варг, всё было честно. Но мне кажется, твоему викингу нужно бежать из Угоре. Мы собрали утром сход. Тебя и твоих друзей звать не стали, уж больно вы, молодые, горячи и безрассудны! А так и до беды недалече! Жители посёлка не хотят воевать с пришлыми, а обращаться за помощью к Кагелю уже поздно. Да и не поможет он нам ничем. Не до нас ему сейчас, у самого воинов мало осталось.
— И чего хотят твои гости?
— Они не гости мне, Варг, и ты сам это знаешь! А хотят пришлые только одного — смерти викинга!
— Ну и какое решение ты и твой сход приняли? Будем биться за нашу правду? — подошел к столу Строк и, уперев кулаки в столешницу, тяжелым взглядом начал пристально изучать выражение лица Межко.
— Я повторяю: люди отказываются воевать, тем более за чужеземца! Ему следует уйти. И уходить нужно по суше. На берегу у лодок много пришлых воинов. Они не пропустят викинга к воде и к нашим лодкам. — Рубленые фразы Межко, произносимые твёрдым негромким голосом, вывели из задумчивости Варга.
— Может быть, ты и прав, — задумчиво произнес он. — Хорошо, что предупредил нас!
— Так они никак собираются на нас напасть? Когда? Ночью? — Строк все ещё стоял, возвышаясь над столом.
— Они ждут нашего решения до захода солнца. Больше я не знаю, что тебе ответить. — Межко раздражённо передёрнул плечами, как бы сбрасывая с себя какой-то тяжёлый груз.
— Делать нечего, придётся собираться в путь, — Варг повернулся к Антону, слышавшему весь разговор за столом.
— Я понял, — викинг медленно встал со скамьи и выпрямился во весь рост. — Вы, друзья, так много для меня сделали, что я просто не могу подвергать всех вас опасности! Мне нужно уходить!
— Аслауг! — позвал Варг сестру. — Помоги нам собрать Антона!
— У меня уже всё готово, — девушка вышла из своего отсека, держа в руках тяжёлую холщовую суму. — Но я уйду вместе с ним!
— Нет, Аслауг! Ты никуда не пойдёшь! — голос Варга звучал резко и раздраженно. — И не смей больше говорить мне об этом! Да и Антон не юнец и понимает, что в одиночку не сможет защитить тебя!
Варг резким движением руки ладонью вверх остановил викинга, пытающегося вступить в спор, и продолжил, обращаясь уже к нему:
— Ты очень сильный и храбрый воин, а потому можешь рисковать своей жизнью, но не жизнью моей сестры! Сначала найди своих родных и друзей, а потом возвращайся в Угоре, мы будем ждать тебя!
Желваки на скулах викинга напряглись, глаза сузились и превратились в щёлки, бугры мышц на руках и плечах, казалось, готовы были разорвать лёгкую куртку.
Повисла жуткая тишина.
Краем глаза Варг увидел, как Ингар потянулся за лежащим на помосте мечом, а обостренный слух опытного охотника тут же уловил чьё-то движение сзади.
— Остановитесь, глупцы! О чём вы спорите? — из-за спины Варга медленно выступил Строк. В руках старика не было оружия.
— Аслауг ещё не твоя жена, Антон! Прав на неё ты не имеешь! Или ты хочешь оскорбить Варга, уведя его сестру из дома без сговора и свадьбы? Может, ты забыл, чем ему и всем нам обязан?
Спокойные тон и рассудительные слова Строка возымели своё действие.
Викинг повёл отяжелевшими плечами, шумно выдохнул и неожиданно улыбнулся.
— Простите меня, други! Хоть я не сказал ни слова, но повёл себя словно мальчишка, а не как воин! Нам незачем ссориться. Мы друг другу не враги. Я уйду один, но непременно вернусь! Слышишь, Варг, обязательно вернусь! — В глазах юноши было столько твёрдости и решимости, что сомневаться в его намерениях не приходилось. Он перевёл взгляд на Аслауг.
Девушка стояла, опустив руки и бросив на пол собранную суму. И опять по щекам её текли слёзы.
— Да куда же он пойдет, Варг? Мы даже не знаем, в какую сторону уплыли сородичи викинга! — всхлипнула она.
— А действительно, куда же ему идти, вверх или вниз по течению реки? — встрепенулся Строк. — Межко, может, твои соглядатаи видели на реке лодки чужеземцев?
— Вверх по течению они не проплывали, я в этом уверен. Сородичи Громола столкнулись бы с ними в верховьях Вины, и мы бы тогда о них услышали из разговоров. Большой отряд воинов на реке не спрячешь! Нет, викинги должны были уплыть в сторону дельты!
— Что ж, — Варг разочарованно вздохнул. — Придётся тебе, Антон, идти вниз по течению. Пройдёшь две версты, по-вашему — две мили, и сделай большой крюк через лес, а то наткнёшься на берегу на сторóжу горожан. Там у реки стоит посёлок. Кагель построил его давно. Воинов в нём не очень много, но тебе незачем обнаруживать себя. Припасы Аслауг уже собрала, оружие и тёплую одежду выбери сам. А ты, Влок, подбери Антону хороший лук, да стрел побольше в тул положи, дорога у него длинная, дичи в лесу много, голодать не придется.
— Ладно, не будем ждать до вечера, мало ли что задумают пришлые люди. Мы тебя, Антон, немного проводим вдоль берега. — Строк положил руку на плечо викинга. — Ты теперь тоже наш побратим! Возвращайся скорее, найди своих родичей и возвращайся!
— Тогда и я тоже пойду, коли уж мы всё промеж себя решили, — поднялся из-за стола и направился к выходу Межко.
— И что ты скажешь пришлым? — вдогонку ему спросил Варг.
— А то и скажу, что викинг ещё до восхода солнца ушёл на поиски родных и друзей. А в какую сторону — то мне неведомо!
— Хорошо, Межко, договорились! Только скажи им это после захода солнца!
Сборы были недолгими, как и расставание на высоком берегу реки за пределами посёлка.
Все чувствовали какую-то неловкость, провожая в неведомый путь Антона. Молчание затягивалось. Первым его нарушил Варг.
— Пойдёшь по этой тропинке, перейдёшь маленькую протоку, она мелкая, потом будет ещё одна, а сразу после неё повернёшь в лес и обойдёшь сторóжу, вернёшься снова к реке, и ходу тебе два дня. Проток после этого будет ещё четыре. Преодолеешь их вплавь и дойдёшь до излучины Вины. Это её самое узкое место, там соединяются несколько рукавов реки, сам всё увидишь и поймёшь. Разбей в этом месте лагерь и жди нас. Через три дня мы приплывём на большой лодке. — Варг откашлялся и продолжил: — Я не хотел это говорить при Межко, но знаю, что одному тебе, а тем более без лодки, своих родных и друзей на реке не отыскать, а мы поможем. Спустимся все вместе в дельту Вины.
Закончив свою длинную речь, Варг увидел, как сразу заулыбались все его друзья, и даже Аслауг, вот-вот снова готовая расплакаться, с благодарностью взглянула на своего брата.
Она подошла к викингу, что-то пряча за спиной, мгновение постояла в нерешительности, но всё же протянула к голове юноши руки и повесила ему на шею большую круглую металлическую гривну с выбитым на ней изображением солнца. Гривна держалась на цепочке из паянных в несколько рядов мелких колец, создавая вид мелкоячеистой кольчуги на груди.
— Эту гривну и цепочку мой отец Герес выковал своими руками и подарил мне. Помню, как он в шутку сказал, чтобы я тоже подарила её своему избраннику. Возьми, она принесёт тебе счастье, носи её всегда. У меня есть точно такая же, но очень маленькая и сделанная из золота.
— Я её видел! — Антон беспомощно улыбнулся, поцеловал Аслауг в макушку и повернулся к мужчинам. — Спасибо вам за всё, побратимы, я буду ждать у излучины Вины. — Викинг, прощаясь, неуклюже взмахнул правой рукой, ещё раз посмотрел на Аслауг и быстрым упругим шагом направился к тропинке, ведущей с берега вниз к воде.
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Солнечный диск уже клонился к закату, когда Аслауг, накормив своих мужчин и прибравшись в доме, наконец-то выбралась на берег. Ей очень хотелось остаться одной. Пустоту, образовавшуюся после ухода Антона, нечем было заполнить, и, не думая о том, куда она идёт, девушка оказалась на крутом обрыве у реки на самом краю Угоре. Далеко внизу, у самого уреза воды, возле лодок, собралась огромная толпа в нарядных одеждах. Даже с высоты берега были слышны смех и громкие крики.
«Да что же там такое происходит? Какой праздник нынче в посёлке?» — замелькали мысли в голове у девушки, а ноги сами уже несли её вниз по тропинке через кусты в обход обрыва.
Выбежав из зарослей кустов на прибрежный пляж, Аслауг нос к носу столкнулась со своей давней подружкой.
— Милена, что такое на берегу деется, откуда все эти люди?
— Ой, Аслауг, как давно мы с тобой не виделись!
— Люди, Милена, откуда взялись эти люди?
— Они все с Пинежья, плыли в Холм к Кагелю, но утром причалили к нашему берегу. У нас отдохнули, поторговали, а сейчас отплывают в Холм. Хотят договориться с горожанами о торговле солью.
— А я думала, они — родичи Громола и приплыли отомстить за него и его сыновей!
— Сначала и мы так подумали. Это Межко такой слух пустил зачем-то промеж местных жителей, — Милена весело рассмеялась. — Но торговцы не знают Громола! Пинежане действительно плыли в Холм. Если не веришь мне, можешь спросить во-о-н у того бородатого мужика, он у них главный.
Не обращая больше внимания на щебетание подруги, Аслауг со всех ног бросилась к стоящему на берегу толстому розовощекому дядьке средних лет, который безуспешно пытался заставить своих людей сесть в лодки.
Она схватила мужика за рукав куртки, сшитой из грубо обработанной кожи, и, нетерпеливо дергая, пыталась привлечь к себе внимание. Наконец ей это удалось. Толстяк повернулся к ней лицом, сверкая белозубой улыбкой:
— А тебе что нужно, девица-красавица?
— Дяденька, а вы приплыли отомстить нашему викингу за то, что он убил Громола и его сыновей?
— Ох, девонька, да что вы всё об одном и том же заладили! Не знаем мы никакого Громола, а тем более викинга! Мы солью да рудой железной торгуем. Плывём в Холм, хотим с посадником Кагелем о торговле потолковать. Может, сговориться получится!
— Дяденька, это правда?
— Да зачем мне тебя обманывать, милая? Вот соберу людей своих, тогда и поплывём дальше. Понравилось им тут у вас шибко, никак не можем отчалить, а некоторые хотят насовсем остаться, — вожак весело хохотнул.
— Спасибо, дяденька!
— Беги-беги отсюда, птаха, нечего здесь молодке делать! — Толстяк повернулся к толпе и начал выкрикивать чьи-то имена, призывая ватажников на берег.
Не чуя под собой ног, Аслауг мчалась вверх по откосу к своему дому.
Распахнув дверь и с трудом переводя дыхание, она прокричала сквозь слёзы и всхлипывания:
— Варг! Межко обманул нас! Я ходила на берег. Нет никаких местьников за Громола. Это торговцы солью с Пинеги плывут в Холм к Кагелю! Не хочет никто Антона убивать!
— Что же это такое у нас происходит? — поднялся с лавки Строк. — Зачем Межко обманул нас?
— Варг, братик, спаси Антона! Чует мое сердце — неладное задумал Межко. А с ним ведь ещё Урм! От них подлости любой ждать можно!
— Ну и что ты от нас хочешь, Аслауг? Догнать его по берегу мы не сможем, он слишком далеко успел уйти.
— А если на лодке?
— На лодке, пожалуй, можно попробовать. — Варг ненадолго задумался. — Лучше мы поступим так: Влок и Ингар налегке без провизии отправятся по следу Антона вдоль берега, а мы со Строком поплывём вниз по течению. Если обнаружим на берегу Антона, то высадимся и будем ждать Ингара и Влока. Если не увидим на берегу викинга, то остановимся у последней протоки, там все и встретимся. Согласны?
— Ты правильно рассудил, Варг. Нужно поспешать, а то скоро наступит ночь. Хоть ночью и светло, но на реке может быть туман, и тогда Антона с воды мы не увидим, а он ведь где-то может устроиться на ночлег. — Строк улыбнулся и посмотрел на Аслауг: — Не переживай, догоним мы твоего викинга.
— Мне почему-то кажется, что по его следу уже идут враги, — девушка судорожно теребила подол сарафана.
— Всё, довольно разговоров, пора в путь! Не забудьте взять с собой оружие! — Варг махнул рукой и резко поднялся с помоста.

Глава 37

Маленькая лёгкая двухместная лодка стремительно шла по течению вдоль берега реки, разрезая острым носом водную гладь. Слаженная работа вёслами двух сильных и опытных гребцов позволяла им без устали долго поддерживать высокую скорость хода.
— По моим прикидкам, он должен быть где-то здесь или чуть впереди. Ещё более версты берег будет ровный и пологий, а дальше пойдут крутые откосы и много деревьев. Снизу мы его там уже никак не увидим.
— Что ж, Варг, давай поднажмём!
Гребцы чаще заработали веслами, прикладывая к умению ещё и оставшиеся силы. Лодка приближалась к лесному массиву на высоком берегу.
— А вот и наш викинг! — вытащенным из воды веслом Варг показал Строку направление, в котором следовало смотреть.
Действительно, по крутому береговому склону медленно поднималась вверх человеческая фигурка.
— Если кричать, то Антон нас всё равно не услышит, а пока выйдем на берег, он скроется за бугром, придется его догонять.
— Что ж, давай высаживаться, а то дальше будут отвесные склоны, и я не знаю, где там можно подняться наверх, — опустил весло в воду Варг. — Догоним мы нашего викинга быстро.
Ещё сотня мощных гребков — и лодка заскользила днищем по песку. Выскочив на берег, Варг и Строк подхватили её на руки и поспешили спрятать в кустах подальше от чужих глаз.
Пыхтя и сопя от непривычного утомительного подъёма, они остановились на самой вершине холма и стали осматривать окрестности. Редкие деревья и мелкий кустарник не мешали обзору. Странно, но викинга нигде не было видно. Свежих следов на вершине — тоже.
Варг сделал несколько шагов вниз, обходя группу деревьев, росших слева от него на самом склоне уходящего вглубь матёрой земли оврага. Он хотел уже начать спуск с вершины холма на противоположную береговую сторону, как охотничий инстинкт заставил его остановиться. Повернув голову в сторону деревьев, он увидел торчащую из ствола сосны на уровне человеческого роста стрелу с ярко-красным оперением.
Положив ладонь на рукоять висевшего в ножнах на поясе меча и озираясь по сторонам, Варг приблизился к сосне:
— Строк! Смотри, что я нашёл! Стрела попала в дерево совсем недавно. Расщеплённая кора, и волокна свежие и не успели ещё подсохнуть!
— Осторожнее, Варг! Тут, похоже, была засада. И поджидали не нас, а викинга. По всему видать, стреляли из тех кустов. — Строк бегом бросился к кустарнику в низине возле обрыва.
— Так и есть! Охотников здесь пряталось двое. Да вот и они сами, — лезвием обнаженного меча он показал на реку. — Но как они могли спуститься с такой кручи?
Подошедший к берегу Варг увидел в сотне саженей от берега лодку, в которой на фоне воды смутно угадывались две фигуры. Расстояние до них уже было большим, и разглядеть лица и одежду людей он не смог.
— А тут и к реке выбраться можно, — неугомонный Строк обнаружил за кустами зигзагообразную тропинку, искусно вырезанную в крутом склоне и даже в отдельных местах укреплённую от осыпания земли вбитыми деревянными кольями.
— Мне кажется, что эти люди не только на лодке плавают, но ещё и разбоем на берегу промышляют! А мы их спугнули, коли они так поспешно удирают отсюда!
— Ладно, здесь делать больше нечего, а куда же подевался Антон? — Варг стёр ладонью со лба выступившие капли пота. — Где нам теперь викинга искать?
— Вдоль берега он не мог проскочить: впереди были лучники, а сзади мы. С обрыва в реку не прыгнешь — высоко, убьёшься. Остаётся только овраг. Придётся нам спускаться вниз.
— Нужна верёвка, а то мы там себе все кости переломаем!
— Давай пройдём вдоль оврага, найдём пологий склон и понизу пройдём обратно к этому же месту.
Далеко идти не пришлось. Через две сотни саженей овраг круто поворачивал налево, и в этом месте можно было безо всякой верёвки спуститься на его дно. Ориентируясь на высокие деревья, Варг и Строк пошли в обратную сторону, продираясь сквозь кусты и нагромождения поваленных стволов.
Первым увидел Антона Строк. Он остановился так резко, что Варг, шедший следом за ним, ударился носом ему в макушку, непроизвольно отшатнулся в сторону, и взгляд его сразу наткнулся на викинга.
Антон лежал на крутом склоне холма у корневища большого кустарника, широко раскинув в стороны руки. Из груди и левой руки юноши торчали две стрелы с ярко-красным оперением.
— Ну, вот те на, не сберегли мы мальчика! Что же я скажу сестре, как посмотрю ей в глаза! Почему я поверил словам Межко, зачем отпустил Антона одного?
— Хватит ныть, не веди себя подобно женщине! Проверь, жив ли он ещё! — отрывистые и резкие слова Строка привели в чувство Варга.
Молодой человек склонился над викингом, положил руку ему на грудь, а ухом пытался уловить его дыхание.
— Жив! Антон жив, Строк, сделай же что-нибудь!
— Успокойся и не суетись! Наш мальчик пока жив, но если ты с него не слезешь, то он может и умереть!
Варг даже не понял шутки своего старшего друга.
— Что мы будем делать дальше, Строк?
— Успокойся и доверься мне!
— Я уже спокоен!
— Тогда вытащи свой меч из ножен, найди и сруби пару тонких сосенок, у которых возле комля есть такой же изгиб, что у твоих лыж! Мы сделаем из них полозья, как у саней. Наруби побольше гибких длинных ветвей. Из всего этого мы соорудим носилки. К ним ветвями за руки и за ноги привяжем Антона и поднимем наверх. По дну оврага через бурелом нам его не пронести.
— Как мы парня поднимем снизу? Он огромный и тяжёлый!
— Ты забыл, что скоро тут будут Ингар и Влок. Они принесут верёвку. Она осталась в нашей лодке. Сбросят её к нам сюда. Ты всё понял?
— Строк, какой же ты умный!
— Я — всего лишь старый охотник. Мы много раз поднимали так из оврагов туши лосей и кабанов. А пока — помоги мне. Нужно вытащить стрелы из Антона.
Все движения старого охотника были скупыми и расчетливыми. Казалось, в своей жизни он проделывал такое уже много раз.
Строк склонился над юношей и взялся с двух сторон за древко стрелы, торчащей из руки Антона.
Не зная, чем ему помочь, Варг переминался рядом с ноги на ногу.
— Эта рана пустяковая, кость не пробита, наконечник вышел наружу, заживет быстро! — пробурчал старик и одним движением переломил древко, зажатое в левой руке почти у самого оперения.
И тут же, ухватившись за наконечник, Строк выдернул из раны оставшийся обломок.
Хлынула кровь.
— Чего ты ждёшь, Варг? Рви подол рубахи и перевязывай рану!
Пока молодой человек возился с рукой викинга, Строк внимательно разглядывал вторую стрелу, торчащую из груди Антона.
— А ведь он действительно счастливчик! Аслауг опять спасла ему жизнь!
— Как это, Строк?
— Убийца целился ему в грудь и попал очень точно. Но у Антона на груди была гривна, подаренная Аслауг. Смотри, вот щербинка от наконечника на ней! Стрела не смогла пробить гривну и отклонилась вбок. Она прошла через левые грудные мышцы. Боль была просто дикая, и поэтому Антон потерял сознание. Он ведь окончательно не окреп, а тут сразу ещё два ранения. Но жить наш парень будет!
— Эй, кто там внизу! — голос, прозвучавший сверху, заставил Варга и Строка схватиться за мечи.
— Други, вы на дне оврага так шумите, что мы вас издали услыхали. Чем там заняты? — снова сверху раздался голос.
— Это Ингар! — облегченно перевел дух Варг и прокричал в ответ: — У нас здесь раненый Антон! Будем поднимать его на носилках вверх. Найдите нашу лодку, она в кустах у подъёма на берег, в ней верёвка. Принесите сюда и сбросьте один её конец к нам вниз!
— Пока они ходят за верёвкой, мы с тобой займёмся второй стрелой и носилками. — Строк встал на четвереньки перед викингом. — Держи древко крепко двумя руками у самой раны, а я надрежу его меж твоих ладоней и обломлю. Наконечник опять вытащит Аслауг.
Привычными движениями старик надрезал и обломил длинный конец стрелы, спрятал его под куртку Антона и негромко произнёс:
— Это на всякий случай, нам ведь ещё нужно будет найти её хозяина!
Вдвоем охотники быстро нарубили веток, соорудили подобие грубых саней-носилок и осторожно уложили на них викинга, крепко привязав к толстым жердям своими ремнями и тонкими ветками. Носилки поставили на склон с таким расчётом, чтобы они могли быть подняты вверх между растущими кустами.
— Ну вот и всё, дождемся Ингара и Влока, и можно будет вытащить нашего раненого из оврага. Тебе, Варг, лучше пойти к ним наверх, а я, сколько сумею, буду толкать носилки снизу. Потом тоже прибегу помочь.
— Хорошо, так и сделаем. Только ты мне объясни, как мы дотащим Антона по берегу к нам домой? Путь неблизкий, а мальчик наш очень большой и тяжёлый!
— А мы его погрузим на лодку!
— Но тогда на ней сможет грести один человек. Больше людей в лодку не поместится! А с таким грузом против течения плыть будет слишком тяжело!
— Не переживай, нужно будет всего-навсего управлять лодкой, а грести почти не придется.
— Ты меня весь день удивляешь! Как же тогда лодка поплывёт против течения?
— Да очень просто, Варг! Мы привяжем к её носу верёвку, пойдём вдоль берега и втроём потянем лодку за собой, а гребец будет удерживать её рядом с берегом. До самой сторóжи берег пологий, и мы быстро до неё дойдём.
— А что дальше? Там ведь пойдут высокие и крутые берега!
— У охраны сторóжи есть большая лодка. Мужиков всех местных я знаю, они мне её дадут. Перегрузим Антона и по воде доплывем до Угоре.
— Ну ты и голова!
— Поживёшь с моё, всему научишься. Старики и должны быть мудрыми, дабы учить вас, молодых! Иди лучше наверх, помогай нашим парням!
Всё вышло так, как и задумал Строк.
Сильные и ловкие руки с помощью верёвки быстро втащили носилки по крутому склону на самый верх оврага, а уж дальше охотникам не составило никакого труда отнести бесчувственное тело к берегу реки, погрузить на лодку и вывести её по воде к сторóже.
А там стоило только подвести её к небольшому пирсу, как полтора десятка вооруженных людей высыпали на берег.
При виде Строка стражники сразу же успокоились, а когда поняли, какая помощь от них требуется, не только дали Строку свою большую лодку, но и шесть человек вместе со своим десятским вызвались помочь грести на веслах.
Против течения реки плыть пришлось долго.
Когда же дружная ватага втаскивала Антона в дом, Варг увидел, как от ужаса дрогнула вся фигурка его сестры, а лицо её от страха сразу приняло серый оттенок. Но она справилась с собой, хозяйским жестом указала мужчинам, что раненого нужно освободить от пут и положить на стол. Тихим голосом Аслауг отдавала команды, которые безропотно выполнялись. Всё повторялось, как и в прошлый раз.
Варг, сам того не заметив, зачем-то сбегал в кузню и принес маленькие щипчики, хотя сестра его об этом не просила. И вот он теперь молча смотрел на суету возле Антона.
— Ты что без дела стоишь, готовь ремни, нужно Антона к столу привязать! — вывел молодого человека из расслабленного состояния требовательный голос Аслауг.
Горячая вода, прокалённые на огне ножи, материя для перевязки, мазь — всё было готово, и девушка быстрыми движениями острого ножа начала распарывать одежду на груди Антона, откидывая в сторону рукава куртки и нижней рубахи, осторожно оголяя торс и торчащий обломок древка.
— Рукой займемся позже! Сейчас главное — наконечник из груди вытащить! Привязывайте его! — голос Аслауг прервался от волнения. — А это что такое?
Она двумя пальцами осторожно вытащила из-под остатков куртки вторую часть стрелы с оперением, которую Строк сохранил на груди у Антона.
Девушка обвела собравшихся в доме мужчин жёстким взглядом, словно в чем-то их обвиняя.
— Это обломок стрелы, которой и был ранен в грудь викинг, — вступил в разговор Варг.
В голосе его прозвучало что-то похожее на сожаление. И он тут же добавил:
— На всякий случай я вытащил из ствола дерева ещё и целую стрелу, которая пролетела мимо Антона.
— Где она? — Аслауг резко повернулась к нему. — Ну-ка, дай её мне!
Из кучи сваленного на помост оружия Влок вытащил целую стрелу с ярко-красным оперением и с улыбкой спросил:
— Ты у нас ещё и в оружии разбираешься?
— А почему бы и нет? — девушка с силой подергала наконечник и даже попыталась его отломить. У неё ничего из этого не получилось.
— Ты бы ещё на зуб попробовала! — засмеялся Влок.
— Какой же ты глупый ещё!
— Это почему?
— У викингов стрелы для войны, поэтому они сделаны грубо и наспех. Их наконечники слабо закреплены в древке, поэтому отламываются и достать их из тела раненого трудно. А наши местные охотники заготавливают стрелы зимой впрок, хорошо обрабатывают древко и надёжно закрепляют наконечник.
— Зачем? — непонимающе сморщился тот.
— Чтобы можно было стрелу использовать несколько раз.
— Ну и что из того?
— Смотри сюда, — девушка показала на обломок древка, торчащий из груди Антона. — Наконечник отскочил от гривны и прошел через мышцы груди. Если бы это была стрела викингов, то мне пришлось бы резать мышцы и доставать его из них. Получилась бы очень большая и глубокая рана. Заживала бы она тоже долго. Да и будут ли после этого все мышцы действовать — неизвестно. В Антона попала стрела наших охотников, я в этом даже не сомневаюсь! А потому мы просто выдернем её из раны и не повредим лишних мышц.
Открыв от удивления рот, Влок внимательно слушал Аслауг, после чего почесал всей пятерней в затылке и смущенно выдал:
— А ты и в самом деле разбираешься в оружии!
Пока они говорили, Варг со Строком крепко привязали руки и ноги Антона к столу и уже заканчивали перетягивать бедра и плечи широкими длинными ремнями.
— Выдёргивает стрелу Строк, — непререкаемым тоном сказала Аслауг, — у него это лучше получится! Все остальные будут держать раненого!
Девушка аккуратно промокнула тряпицей выступающий из тела викинга обломок и велела Строку хорошенько вытереть и высушить пальцы рук, чтобы они не скользили по древку.
Варг, Ингар, Влок, а также двое охранников из сторóжи столпились возле стола и приготовились держать юношу.
— Все готовы? — голос Аслауг зазвенел и завибрировал. — Строк, выдергиваешь одним рывком точно в ту сторону, откуда она вошла, понял?
Строк осторожно взялся пальцами за обломок стрелы и даже затаил дыхание, ожидая команды.
— Давай! — крик девушки, хоть все в полной тишине и ожидали его, прозвучал неожиданно.
Строк резко и сильно дернул древко, мужчины навалились на раненого.
Послышался скрежет зубов и тихий стон. Тело викинга дёрнулось и покрылось испариной. Антон медленно открыл глаза. Взгляд остановился на лице Аслауг и принял осознанное выражение. Сухие губы явственно прошептали:
— Как же больно! Ты снова спасаешь меня! — веки юноши дернулись, и он снова погрузился в беспамятство.
И только тут все посмотрели на Строка и зажатый в его побелевших пальцах обломок. Он был с наконечником.
— Фу-у! — выдохнул Влок. — А ты права, Аслауг, стрела наших местных охотников!
— Хватит болтать, отойдите от него в сторону, освободите место! Мне нужно остановить кровь и перевязать рану! Когда понадобитесь, я вас позову.
Шумно галдя, все мужчины устремились к выходу. Они уже знали, что на заднем дворе Варг готовит для них угощенье.
Действительно, на деревянном столе стоял открытой бочонок, рядом с ним — десяток деревянных и глиняных чаш, в которые Варг ковшом разливал пиво. Над очагом в большом котле уже весело что-то булькало, разнося аромат варёного мяса.
Едва мужчины успели опорожнить по паре чаш с пивом, а Аслауг уже требовательным тоном позвала Варга и Строка помочь ей.
— Ну, как твой викинг, быстро выкарабкается? — спросил Варг, закончив перевязывать Антона.
— Он потерял много крови, сильно ослаб и теперь спит.
— Дыхание ровное. Ранения хоть и тяжелые, но не смертельные, — добавил Строк, улыбаясь. — Давайте переложим его на лавку.
Осторожно, словно маленького ребёнка, мужчины подняли со стола юношу и бережно и осторожно отнесли на приготовленное ему ложе.
Варг положил руку на плечо Аслауг и легонько встряхнул девушку:
— Не переживай, сестрёнка, твой воин будет спать долго и проснётся только к заходу солнца, а вот тебе нужно отдохнуть. Пойдём к нашим друзьям!
— Нет, Варг, я останусь рядом с Антоном, а ты иди к мужчинам!

Глава 38

На заднем дворе уже изрядно захмелевшие гости встретили Варга громкими радостными криками, которые тут же стихли, как только он поднял над головой стрелу с ярко-красным оперением.
Молодой человек подошёл к столу, одной рукой принимая от Строка глиняную чашу с пивом.
— Никак не могу вспомнить, у кого я видел полный тул таких же стрел, — задумчиво произнес Влок. — И мне кажется, что именно здесь, в Угоре! Наконечники сделаны не у нас. Видимо, это работа мастеров из Холма.
— А зачем вы гадаете? Соберите сход жителей Угоре, и всё сразу будет ясно! — широкоплечий воин, прибывший из сторóжи, протянул руку и взял у Варга стрелу. — Пошли, ударим в било! Только прихватите с собой оружие на всякий случай!
На ходу допивая пиво и вооружаясь, все направились к центру посёлка, где меж двух столбов на поперечине висело поселковое било — большой, кованный ещё Гересом металлический круг, издающий при ударе по нему молотком звонкие и призывные звуки.
Воин из сторóжи не мешкая взял лежащий рядом со столбом молоток и начал равномерно наносить им удары по билу. Не успевал затихнуть один звук, как его догонял следующий, извещая селян об общем сборе.
Захлопали двери в домах, послышался топот бегущих ног. Привычный жить в постоянной опасности люд собирался быстро. Неспешно подошел Межко и встал рядом с Варгом.
А воин все продолжал бить, не отвечая на вопросы собиравшейся толпы. Наконец он отбросил в сторону молоток.
— Други! Меня зовут Греж! Я начальный человек сторóжи Холма на ближней протоке на этом берегу Вины. Многие из вас меня знают. Собрал я вас всех по одной причине — разбой и убийство! И я тому свидетель!
— О чём ты говоришь, Греж? Мы тебя не понимаем! — вперёд выдвинулся Межко.
— Посмотрите сюда! — не обращая внимания на Межко, снова заговорил Греж. — Кто из вас признает хозяина?
Он поднял над головой стрелу с ярко-красным оперением, обводя взглядом стоящих вокруг него людей.
Взгляды всех жителей посёлка сразу же переместились на него.
— Это стрела Урма, — раздался в толпе чей-то громкий твердый голос. — Да Урм и сам всегда хвастался, что он самый лучший в округе лучник. Наконечники у него кованые, из Холма привезены, древки отборные с верховьев Пинеги, а оперенье он сам в крови звериной долго вымачивает, потому и яркое оно такое! Хоть и есть у нас в Угоре своя кузня, но не нужны ему наши железки, да и леса нашего ему не хватает, чтобы древки заготовить. Урм в Холм за всем этим плавает! Вот и не стоит более искать убийцу по стрелам. Они такие на всей нашей Вине есть только у Урма!
— Со стрелой разобрались! Хозяина её нашли! — Греж совершил полупоклон в сторону толпы. — А может, кто на реке нынче лодку с двумя рыбаками видел, из своих жителей, из рыбаков-охотников?
— Чё её видеть? Вона она тут, под берегом, болтается! Ну а чья она и кто на ней плавает, люди тоже знают, — снова чеканил тот же голос, в интонациях которого чувствовалась издевка. — Лодка Замяты, а плавает он на ней всегда с Урмом!
— А тебе до всего есть дело, Пелг? — снова не выдержал Межко, признав говорящего. — Смотри, много пустого болтаешь!
— Ты меня не пугай! — сквозь толпу пробирался высокий широкоплечий мужчина с седой шевелюрой и такой же седой бородой. — Твои и твоих подручных проделки давно не по нутру людям!
— А ты не говори за всех! — Межко уже приготовился вступить в словесную перепалку со своим давнишним врагом, как на его плечо легла тяжёлая рука Варга:
— С Пелгом ты, Межко, будешь ругаться позже! Сейчас ты должен ответить на мои вопросы! Но задавать я их буду не только тебе, но и нашим поселковым жителям!
— Что ты, что ты, Варг! Мне не в чем перед тобой оправдываться!
— А это мы ещё посмотрим! Люди! Помните ли вы, когда после поединка викинга с семейством Громола к нам на лодках прибыли торговцы рудой и солью, направлявшиеся в Холм к Кагелю?
— Помним, Варг, помним! — дружно выдохнула толпа.
— Так вот! Межко пришёл ко мне домой и сказал, что это родичи и побратимы Громола с верхнего течения Вины и даже с Пинеги. И приплыли они убить викинга, отомстить за смерть друзей своих. А вы провели сход жителей Угоре и решили не защищать викинга от чужаков. Сказали, что он должен уйти! Было ли это?
— Не собирали мы никакого схода, не приплывали в поселок местьники! — за всех ответил Пелг. — Это Межко сам распустил по посёлку такие слухи. Вот только зачем?
— Он убедил нас быстро собрать в дорогу викинга и пёхом отправить берегом вниз по течению Вины, грозя, что к моему дому скоро должны прийти местьники, — Варг с гневом и ненавистью смотрел в глаза Межко, по-прежнему не снимая своей руки с его плеча. — А сам загодя отправил на лодке Урма и Замяту с луками по реке, чтобы устроить засаду и убить викинга.
— Ну вот теперь и мне всё стало ясно! — Греж подал кому-то условный сигнал.
Рассекая толпу на две части, к нему направлялись пятеро воинов из сторóжи. За ними следовали Ингар, Строк и Влок. Все были при оружии.
Межко сделал резкое движение, пытаясь освободиться от держащей его руки, но неожиданно наткнулся на обнаженный меч в руке Грежа.
— Не торопись, за предательство и за убийство нужно расплачиваться! — голос воина был спокоен и жесток.
Варг заметил, как побледнело лицо Межко при виде стражников Грежа, которые окружили Урма и Замяту, отобрали оружие и уже тащили их к билу.
— Суд! Суд! — неслись с разных сторон крики жителей посёлка.
— А что, — Греж улыбнулся в бороду, — сход собрался! Сразу и суд над разбойниками учиним, да и старосту в Угоре выберем! Варг! Ты уже начал заклич! Продолжай свои обвинения!
Убрав с плеча Межко руку, Варг откашлялся и заговорил:
— Люди! Я уже всё вам объяснил! Раненый викинг снова лежит в моём доме. Одна стрела Урма насквозь пробила ему руку, вторая попала в грудь. Будет он жить или нет — не знаю. Я обвиняю Межко, Урма и Замяту в сговоре, предательстве, а также в убийстве моего гостя и друга — чужеземца Антона.
Варг взял небольшую паузу, после чего продолжил:
— Видоков моим словам и обвинениям много. Прошу у схода жителей Угоре суда по нашей правде!
— Что ж, Варг, ты хорошо сказал! — Греж поднял руку вверх, требуя от возмущенных людей тишины. — Начнём с Замяты. Мне кажется, что он меньше всех виновен.
Два воина сторóжи вытолкали в образовавшийся около Грежа круг большого и неуклюжего парня. Стоя перед Грежем и Варгом, Замята не знал, куда деть свои огромные руки. Лицо его посерело от страха, глаза безостановочно перебегали с одного предмета на другой. Он даже не видел, что Межко пытается подавать ему какие-то скрытые знаки.
— Сколько раз ты стрелял в викинга из засады за кустом? — перед самыми глазами Замяты возникло грозное лицо Грежа.
Отшатнувшись в сторону, парень испуганно проблеял:
— Нет-нет! Я не стрелял! Это всё Урм! Стрелял он!
— А ты что должен был делать? Мечом викинга проткнуть?
— У меня нет меча, мне приказали в лодке на вёслах сидеть!
Пальцы правой руки Грежа впились в ворот рубахи Замяты:
— Кто тебе приказал? Может, я или Варг?
— Нет-нет! Мне приказал Межко! Они с Урмом вдвоём долго обсуждали, как выманить викинга из дома Варга и где его можно легко убить. Все придумал Межко, он у нас о-о-чень хитрый!
— С этим парнем всё понятно, теперь тащите сюда Урма! — Греж отшвырнул в сторону уже не нужного ему Замяту.
Подвели Урма. Лицо огромного детины было разбито, нижняя губа кровоточила.
— Эка его! Когда успели? — удивился Греж.
— Не хотел отдавать оружие, вот и пришлось объяснить, что мы не шутим, — один из воинов бросил к ногам Грежа меч в ножнах и два ножа, отобранные у Урма.
— Рассказывай, друже, почто убивцем стал, иль кто надоумил? — Греж откровенно издевался над Урмом. — Коли ты такой хороший лучник, то чего в викинга сразу не попал, а столько стрел попусту извёл? А может, у тебя руки дрожали со страху, когда тетиву натягивал?
— Не надо меня унижать, Греж, я ведь не трус! — Урм криво усмехнулся. — Дай мне мой меч, и я тебе это докажу!
— А что ж тогда не вызвал Антона на открытый поединок, коли такой храбрец?
— Ты так ничего и не понял, Греж! А я видел этого викинга в двух схватках. Равного ему бойца нет ни в Угоре, ни в Холме. Даже два десятка наших лучших воинов ничего не смогут с ним сделать!
— Поэтому ты и решил убить чужака из засады?
— Что мне ещё оставалось делать? От своих врагов нужно как-то избавляться! Если не можешь честно, то приходится подло! Не пойму только, почему викинг все ещё жив! Моя последняя стрела попала ему точно в грудь!
— Но почему ты хотел его убить, Урм?
— Это моё дело, и я не обязан тебе отвечать! — Урм демонстративно повернулся к Грежу спиной.
— Ладно! Давайте теперь разбираться с Межко!
— А что со мной разбираться? Я и сам могу всё рассказать. Действительно, я обманул Варга, его друзей и викинга. Но я пытался помочь Урму — нашему поселковому парню! Он очень хочет взять в жены сестру Варга — юную Аслауг, а из-за этого чужака у него ничего не получается!
— И только из-за этого вы с Урмом решили убить Антона? — Варг в гневе схватил Межко за отвороты его холщовой рубахи. — Тебе же хорошо известно, что Аслауг никогда не станет женой Урма!
— Неужели ты такой доверчивый, Варг, коли поверил этой глупости? — вступил в разговор Пелг. — Межко ведь снова тебя обманывает, причина совсем другая.
— Так открой её нам!
— Да всё просто: Межко хочет быть старостой-вожаком в Угоре! Но наш люд сравнивает его с твоим отцом Гересом и поэтому не хочет его выбирать. Многие ждут и надеются, что старостой станешь ты. Все видят, Варг, в тебе честного и отзывчивого человека! Но дела Угоре тебя пока не интересуют, поскольку молод ещё слишком. Что же делать? А староста посёлку действительно нужен. Вот Межко и привлекает на свою сторону молодых парней, таких как Урм, Стрига, Замята и даже Куденя. С помощью этих бездельников и их родов он собирается силой захватить власть в посёлке.
— Ну а при чём тут викинг?
— Как при чём? Межко понял, что твой викинг стоит очень и очень многих воинов. А если Антон останется в Угоре, то Межко никогда не быть старостой. Ты с викингом и со своими друзьями не позволишь ему силой захватить власть. Поэтому он и решил убить его! Межко заморочил Урму голову, что только из-за викинга Аслауг не хочет выйти за него. Вот так и нашёл Межко убийцу, которому даже платить не нужно!
— Ах ты, гад! — тяжёлый кулак Урма впечатался в левую скулу Межко, опрокидывая того на спину. — А ведь я тебе верил!
Четверо воинов сторóжи навалились на Урма, сшибли с ног, быстро скрутили ремнями руки и оставили сидеть на земле.
Перевернувшись на живот и встав на четвереньки, Межко, сплевывая выбитые зубы и сгустки крови, с трудом поднялся на ноги.
— Как будем судить, народ? — обратился Греж к толпе. — Кто законы по нашей правде хорошо знает?
Несколько голосов из толпы прокричали:
— Пусть Пелг сказывает, он всё помнит!
— Что ж, Пелг, говори, кто по нашему закону в чём виновен, кому какую кару назначить надобно!
Пелг поднял обе руки вверх, дожидаясь тишины.
— Други! Судить мы должны троих: Межко, Урма и Замяту! Убийца — Урм. Пусть и по недомыслию, чужому обману, но стрелу в викинга пустил он, поэтому — виновен! Так ли толкую, други?
— Верно! Верно! — откликнулась толпа.
— Но самая большая вина на Межко! Хоть он и не стрелял в викинга, но из-за своей выгоды обманул всех, даже Урма! А из-за его обмана ранен викинг! Так ли толкую, други?
— Верно! Верно! — дружно взревела толпа.
— Замята помогал Урму и Межко, на нем тоже есть вина, но она небольшая! Сам он вреда никому не причинил, поэтому и кара ему будет тоже малая!
— Согласны с тобой, Пелг, ты правильно судишь, по нашим законам! — громко прокричал Греж. — А наказание, какое наказание должно быть им?
— Полная вира за убийство, если викинг умрёт! Взять её поровну с Межко и Урма! Если не умрет, то половина виры за убийство — поровну с обоих, а также десятая часть виры за убийство — поровну с обоих — на лечение и уход за раненым! Если денег на виру у Межко и Урма нет, то тогда они будут изгнаны из Угоре, и каждый из местьников может убить их где угодно и любым оружием. Кто считает себя другом и побратимом викинга, его местьником — поднимите вверх руку или оружие! Так, местьниками хотят быть Варг, Греж, Строк, Ингар и Влок. Что ж, если Межко и Урм хотят избавиться от местьников, то должны выйти на честный поединок сразу со всеми. Таков закон!
— А как же быть с Замятой? — крикнул кто-то из толпы.
— С ним тоже просто. Он будет рубить дрова, поддерживать огонь в очаге на заднем дворе Варга, кипятить воду, помогать Аслауг по хозяйству до тех пор, пока викинг не умрёт, или не выздоровеет, или Варг сам не отпустит Замяту. Я всё сказал! Если кто-то хочет изменить кару, то пусть скажет, по какому закону нашей правды мы должны это сделать! Ежели все промолчат, значит, каре той так и быть!
Толпа одобрительно загудела после последних слов Пелга.
— Довольны ли вы судом и карой, земляки? Доволен ли сход Угоре? — возвысил свой голос Греж.
— Довольны! Довольны! Да будет так! — взревела толпа.
Греж наклонился к уху Варга и что-то прокричал. В ответ Варг отрицательно покачал головой и взглядом указал на Пелга.
Греж снова поднял вверх руки, дожидаясь, пока собравшиеся жители утихнут. Ждать пришлось долго. Но вот наконец шум смолк.
— Други! Коли собрался сход нашего Угоре, то давайте уж выберем старосту поселка! Кого желаете себе старостой?
— Варг! Варг! Варг! — понеслось со всех сторон.
— Греж! Греж! Греж! — раздались отдельные выкрики.
— Нет, селяне, Варг отказался быть старостой, он ещё молод, даже женой и детками ещё не обзавелся, куда уж ему старостой быть!
— Греж! Греж! Греж! — рявкнула ему в ответ толпа, вызвав смех и улыбки Варга и Грежа.
— Не может Греж быть старостой, он подневольный Кагелю служивый человек! — замахал руками Варг. — Давайте выберем Пелга. Он честен и смел, да и законы наши знает и блюдёт! И кузнец он знатный, оружие любое может выковать!
— Люб ли вам Пелг, други? — прокричал Греж во всю мощь своего голоса.
— Люб! Люб!
— Кого ещё хотите старостой?
— Пелг! Пелг! Пелг! — бушевала толпа.
— Да будет так! Властью, данной мне посадником, одобряю решение схода Угоре и приветствую нового старосту.
Греж сделал полупоклон в сторону Пелга:
— Обо всех делах в Угоре я непременно сообщу посаднику Кагелю в Холм!
— Командуй, староста! — Варг легонько ткнул Пелга кулаком в бок. — Ежели что нужно будет — зови! Мы завсегда к тебе на помощь поспешим.
Долго ещё не расходилась и шумела людская толпа, обсуждая прошедшие события, которые не так уж и часто случались в размеренной жизни посёлка Угоре.

Глава 39

Луч заходящего солнца через открытое окно рубленого дома скользнул по измождённому бледному лицу лежащего на широкой лавке юноши. Веки его глаз дрогнули, ресницы, затрепетав, приоткрылись, взгляд остановился и замер на низком потолке.
— Варг! Варг, иди сюда! Он очнулся! — Аслауг призывно замахала рукой брату, находящемуся в дальнем конце дома. На её юном очаровательном лице играла довольная улыбка, глаза искрились, излучая смех. Весь облик девушки показывал неподдельную радость.
— Я же тебе обещал, что к заходу солнца викинг обязательно очнётся. У него только одна рана тяжёлая, все остальные — царапины. Да и заживает на нём, как на твоей собаке. Этого крепыша не так просто убить.
Варг, сидящий в углу комнаты за массивным деревянным столом, даже не подумал подняться, продолжая не спеша обрабатывать острым охотничьим ножом заготовку нового топорища. Всё же, поддаваясь настроению своей сестры, он едва удержался от улыбки, которая промелькнула в его светлой, аккуратно подстриженной бороде.
— Смотрю вот я на тебя, Аслауг, и не могу поверить, что ты покинешь нас, уйдешь со своим викингом из Угоре! А ведь так скоро и будет! — в голосе Варга промелькнула не только грусть, но какое-то затаенное отчаяние.
Кровь моментально прилила к щекам девушки, глаза её наполнились слезами и растерянно забегали по сторонам.
— Не надо смущаться, сестричка, ты уже выросла! Рано или поздно, но придет пора покинуть наш дом! А что до твоего викинга, мне он тоже нравится. Редко можно встретить такого открытого, честного и благородного воина. Антон ещё совсем мальчик, но уже силён, как медведь. А оружием владеет — просто на загляденье. Я думаю, в Холме среди ратников не удастся найти ему достойного противника.
— А ты, Варг, второй раз спасаешь ему жизнь.
— Ну не я один. Мы с друзьями вместе спасали парня! И если бы ты не отправила нас вдогонку за ним, то лежать бы ему теперь на дне оврага куском мяса для корма диких зверей. Он счастливчик, и все благодаря тебе.
— Я не понимаю, Варг, объясни!
— Подожди, Аслауг. Давай обсудим всё позже. Посмотри, как он там?
Девушка быстрым шагом приблизилась к раненому, наклонилась над ним и прислушалась. Юноша спал глубоким и спокойным сном. Размеренное дыхание, легкий румянец на щеках и капельки пота, выступившие на его лбу, дали знать Аслауг, что в состоянии чужестранца наступил переломный момент и юноша пошёл на поправку.
— Он, похоже, крепко уснул, — девушка повернулась в сторону брата, а тот, нежно улыбаясь и думая о чём-то своём, непроизвольно любовался младшей сестрой.
«А ведь Аслауг удивительно хороша! Как жаль, что ни отец, ни мать не видят её нынче. Она превратилась в настоящую красавицу. Уже не только наша молодёжь, но и зрелые воины и охотники засматриваются на неё. Может быть, и хорошо, что появился этот викинг? Меня часто не бывает дома, а Аслауг постоянно остаётся одна, даже защитить в случае опасности её некому», — неожиданно ком подкатил к горлу Варга, он закашлялся и почувствовал, как по спине пробежал легкий холодок. Его взгляд снова отыскал сестру, которая, в свою очередь, ехидно разглядывала Варга.
— Что с тобой, братец, ты так в лице переменился, будто тебя кто-то ножичком в зад ткнул?
— Поговорим потом, приготовь лучше поесть, а то проснётся твой викинг, а покормить его будет нечем, — Варг недовольно скривился, но, видя, что сестра послушно направилась к двери кладовой, где хранились их припасы, добавил: — Не сердись, что-то на меня нашло, даже работа из рук валится. Я лучше пойду на задний двор, разведу для тебя огонь.
— А кто за раненым присматривать будет? — Аслауг скорчила гримасу, вынуждая Варга снова вступить с нею в разговор.
— Что ты трясёшься над своим Антоном? Он сильно ослаб и дальше порога дома не уползёт! — пробурчал Варг и, не желая больше спорить с сестрой, быстро выскочил за дверь.
Свернув за угол дома, он обошёл его вдоль длинной бревенчатой стены и оказался на заднем дворе. Так местные жители называли различные пристройки, навесы, дровяные поленницы и расположенный рядом с домом большой очаг, выложенный из камней, на котором летом обычно готовили пищу. Возле очага стоял разделочный стол и две вкопанные в землю деревянные скамьи.
Неторопливо раскладывая дрова, сучья и щепки, делая привычную домашнюю работу, которой он никогда не чурался, нежели другие местные рыбаки и охотники, Варг снова задумался.
Ему невольно вспомнилось, как в течение нескольких лет племена биарминов и охотничьих ватаг русов, живших на реке Вине, предпринимали неоднократные попытки объединиться в союз против владычества Холма — города-крепости. Вожди их часто приплывали в новый Угоре к отцу Варга, вели с ним долгие разговоры, давали разные клятвы.
А ведь действительно, первым противостоять городу пытался отец Варга и Аслауг — мудрый предводитель Герес.
Его небольшой, но хорошо вооружённый и обученный отряд из воинов, охотников и землепашцев, ушел вместе с жёнами и детьми из Новогорода более двух десятков зим тому назад искать счастья на необжитых землях.
Переселенцы обосновались здесь, на берегу одного из многочисленных рукавов реки Вины, на большом мысе, далеко вдававшемся в реку.
Место это приглянулось всем, и ватажники начали возводить на нем поселок.
Чтобы попасть туда, нужно было долго подниматься на высокий холм, чем-то напоминающий гору с одной длинной и покатой стороной и высоченными обрывами в реку с двух других. Мужикам много дней подряд пришлось волоком таскать на вершину холма заготовленные у его подножия брёвна для строительства домов. Работа была тяжелой и изматывающей. Может быть, Герес и не думал о схожести холма с горой, когда в сердцах сказал вслух:
— У-у-у, горе ты наше!
Это слово так и прилипло к посёлку. С тех пор все стали его называть Угоре.
Нелёгкими выдались первые годы жизни на новом месте. Да и на старом, в Новогороде, оставаться было нельзя. Из рассказов отца в детстве Варг помнил, что страшный пожар, уничтоживший за одну зимнюю ночь чуть ли не половину города и взявший жизни родителей Гереса, вынудил тогда многих покинуть родные места и выживать, где придётся.
Гересу ещё повезло. Мудр был отец, построив кузню и склады при ней на берегу реки, поодаль от самого дома. Всё пошло прахом: дом, амбары, конюшня, а кузня и пристройки к ней сохранились в целости. Не захотел Герес оставаться один в городе и начинать всё сызнова, ничто уже не удерживало его там. Он выгодно продал кузню, большой запас оружия и различного инструмента, изготовленного на продажу отцом, собрал ватагу таких же, как и он, молодых и бездомных искателей приключений и начал подготовку к походу в дальние земли на реку Вину.
Герес знал, что с десяток зим тому назад на нескольких больших лодьях туда уже было отправлено много народу для постройки на реке Вине форпоста-крепости, которая защищала бы Новогород на речном пути с полуночной стороны от незваных гостей, а также помогала бы обустроить торговлю. Вот там и вырос недалеко от дельты реки Вины город Холм. Туда и стремился Герес со своей ватагой, рассчитывая на новом месте построить свою дальнейшую жизнь.
К молодёжи прибились даже мужики с жёнами и детьми, а также незамужние девки, последовавшие за своими парнями.
Купив вскладчину две большие лодьи, запасясь едой, оружием и всем необходимым для обустройства на новом месте, Герес со своей ватагой отплыл в неизведанную страну. Долог и труден был путь по рекам. Хорошо ещё, что нашёлся проводник, побывавший на Вине. Где под парусом, где на вёслах, а иногда и волоком добрались лодьи до крепости Холм.
Но по прибытии на реку Вину не сложились дружеские отношения у Гереса со своенравным посадником Холма, единовластным хозяином города и всей округи Кагелем. Не захотел Герес платить городу десятину за землю, на которой собирался осесть. Да и не городская, а ничейная то земля была. Не ожидал Герес, что захотят обложить его и другой податью — подушевой, на рыбу, зверя, тягло и на торговлю. Крепко поругался Герес с Кагелем, и в тот же день ватага ушла вниз по течению Вины ближе к её дельте.
С тех пор и пошла вражда с городом.
Собирая дань и подати с биарминов по берегам реки, лодьи Кагеля однажды случайно зашли в один из её рукавов и обнаружили на мысу посёлок. После этого сборщики податей неоднократно пытались захватить Угоре, но бдительные и хорошо вооружённые местные жители легко отбивались от не слишком многочисленных отрядов горожан. Кагель, конечно же, мог направить несколько сотен воинов к Угоре и разорить посёлок, но других забот было слишком много, и руки до строптивого Гереса у него не доходили.
А Угоре всё разрастался. Многие одинокие парни взяли себе в жёны биарминок, да и целые семейства биарминов с радостью перебирались жить в посёлок. Герес не пожалел сил и времени, и через несколько лет глубокий ров, насыпь и высокий частокол перегородили незащищённую сторону мыса. Угоре превратился в маленькую крепость. Рачительный хозяин и честный человек, Герес завоевал уважение среди местных племен, населявших берега реки Вины.
Под защиту крепостных стен переселялись целые рода биарминов, живших вниз по реке от Холма и бежавших от жесткого правления Кагеля. Крепость не могла вместить всех желающих, поэтому люди стали селиться вдоль берегов, а также на многочисленных островах широко разливавшегося в этом месте рукава Вины. Но не только защиты искали они здесь. Угоре превращался в торговый и ремесленный центр. Много чего знали и умели жители посёлка, прибывшие из Новогорода.
Герес, освоивший под началом своего отца кузнечное дело, нашел на болотах места с залежами железной руды, построил сразу несколько домниц для выплавки железа, а также большую кузню. Он прекрасно понимал, что людям нужно оружие и разные хозяйственные инструменты, без которых не обойдутся никакие ремесла.
Были в посёлке и хорошие плотники, способные вырезать ложки и миски, делать сундуки, столы и лавки, строить дома, лодки и даже небольшие лодьи. Хватало и своих гончаров, кожевенников, ткачей, бочаров, резчиков по рогу и кости и много другого ремесленного люда. Процветали охота, рыболовство, сельское хозяйство и бортничество. Всем нашлось дело.
Недолго оставался Герес один. Повстречалась на его пути красавица биарминка Венья. И не смог устоять перед её чарами предводитель ватаги и главный человек в посёлке. Свадьбу справляли широко и долго. Давно стал люб жителям Герес, да и не им одним только. Со всей округи и даже с дальних рек прибыли с подарками посланцы разных племён пожелать счастья молодым. А и не долго оно длилось.
Ранним летним утром холмоняне подошли скрытно на лодьях и лодках к посёлку и крупным посадам на островах. Большой отряд ратников с ходу ворвался в Угоре. Нашлись в посёлке предатели, усыпили стражу и открыли ночью врагу ворота. Началась резня, заполыхали дома и строения.
Помнил Варг, как стали сгонять женщин, детей и стариков на край мыса вооруженные ратные люди, а потом прижали копьями к страшному обрыву. Чужих воинов было так много, что, казалось, заполонили они собой всю округу. Маленький Варг, которому едва исполнилось семь зим, стоял рядом с Веньей и видел, как далеко внизу чернела вода, готовая принять их тела, но страха за свою жизнь не испытывал.
Всего лишь небольшой отряд воинов и охотников, успевших собраться с оружием в руках у дома Гереса, мужественно оказывал сопротивление врагу. Но и оно закончилось быстро.
Варг с какой-то затаенной детской надеждой наблюдал за своим отцом. Ему представлялось, что вот сейчас взмахнет он своим мечом, и побегут в испуге в разные стороны окружающие Гереса враги. И только тут Варг с ужасом увидел, что не может биться мечом отец. Из его правого плеча торчала стрела, а еще одна пробила бедро, не позволяя двигаться и отбиваться от ратников. Первый раз в жизни понял мальчик, что не всесилен отец, не может один победить чужих воинов.
Слёзы потекли по его щекам, и сквозь пелену он увидел, как группу мужчин во главе с Гересом окружила плотная шеренга лучников. Вперёд вышел высокий величественный мужчина в доспехах и со щитом, прикрывающим грудь. Его голос, густой и зычный, разнёсся далеко вокруг:
— Герес! Ты достойный противник, но победить меня не сможешь! Угоре горит, все твои посады на островах тоже сожжены. На этой реке может быть только одна крепость! Один хозяин! Это я, Кагель! Все племена и поселения на Вине будут подчиняться мне! И платить дань! Посмотри, вождь, где ваши жёны и дети. Они в трех шагах от обрыва. Одно моё слово — и твои люди погибнут! Решай, Герес! Или ты даёшь мне клятву верности, или вы все здесь умрёте!
Варг видел, как его отец обвел взглядом посёлок. Вокруг полыхали дома, горели даже частокол и ворота крепости, распространяя вокруг чёрный чадящий дым. Пальцы Гереса разжались, меч упал на землю.
— Хорошо, Кагель, я принесу клятву верности! — голова кузнеца склонилась, а враз обессилевшее тело повисло на руках окружавших его охотников.
— Помогите ему, он ранен! Я верю тебе, Герес! Ты всегда был честным человеком. Но всё равно, как только залечишь свои раны, сразу плыви ко мне в Холм! Я укажу новое место для посёлка. И учти, ждать я не люблю!
Посадник мановением руки отозвал с конца мыса своих ратников, давая возможность скопившимся там людям отойти от опасного обрыва.
Кагель покинул поселок.
Его люди ушли, порезав и забрав скотину, лодьи и лодки, увозя с собой всё ценное, что нашли в посёлке: оружие, меха, скопившиеся в амбарах товары и запасы пищи.
Угоре был полностью разорён.
Даже сейчас перед глазами Варга стояли страшные воспоминания детства — пожарища по всей округе, которые никто уже не пытался тушить. Да и некому это было делать.
Вот так и узнал он впервые, что такое прах и пепел.
Несколько дней жители хоронили убитых, разгребали сгоревшие остовы домов в поисках инструментов и оружия, строили временные землянки и шалаши. Не осталось даже шкур, из которых можно соорудить непромокаемые палатки для раненых. Хорошо ещё, что лето едва началось, и можно было до зимы, никуда не торопясь, отстроить посёлок заново.
Вот только мужчин осталось в Угоре слишком мало. Семейства биарминов приходили попрощаться с Гересом. Многие уплывали или пешими уходили на новые места подальше от страшного пожарища. Герес не удерживал никого. Да и как было удержать подле себя людей, потерявших за один день близких и всё нажитое годами добро.
Чуть более сотни люда осталось от некогда огромного посёлка с многочисленными посадами, и всего лишь треть из жителей — мужчины. Опустели острова и берега рукавов реки Вины. Отплыли в дельту два последних рода биарминов, живших по соседству с посёлком, до земель и жилищ которых не дошёл Кагель со своими ратниками. Вожди понимали, что Герес тоже не останется на пепелище, а поэтому защищать их теперь будет некому. Перед своим уходом они пригнали Гересу четыре длинные рыбацкие лодки, без которых на большой реке просто не выжить, а также запас ножей, топоров, луков, стрел и копий. Это была благодарность Гересу за постоянную защиту и безвозмездную помощь.
Смирился со злой судьбой Герес. Посадил на лодки своих людей и поплыл вверх по течению Вины. Приплыл в Холм, испросил у Кагеля разрешение на поселение. И получил его — в двух верстах от крепости вниз по реке. Даже не в основном русле, а в узкой протоке. Под надзором Кагеля и городских сборщиков податей. Начал снова возводить посёлок, но уже на невысоком берегу реки, без всякого рва и частокола. И снова назвал его Угоре.
…Прохладная ладошка легла ему на лоб и взъерошила волосы.
— Варг, братишка, у тебя вода в котлах давно кипит, а ты меня всё ещё не позвал. Что с тобой такое творится?
— Прости, Аслауг. Родителей вспомнил, посёлок наш старый.
— Ладно, иди, а я пока готовить буду. Если ты мне понадобишься, сразу позову.
Разместившись за столом в доме, Варг снова взял в руки нож и заготовку топорища.
Опять неспешно потекли мысли, но на этот раз уже о сестре.
Молодой человек понимал, как тяжело ей пришлось после смерти Гереса и Веньи. Заботы о хозяйстве, скотине, да и о самом Варге разом легли на её хрупкие девичьи плечи.
— Рано, ох как рано ушли из жизни наши родители! — пробурчал он себе под нос. — Но ведь это мои родители, а не её!
Варг тряхнул головой и тихонько вздохнул.
Он смутно помнил ещё с детства, как готовые к отплытию лодки, нагруженные нехитрым скарбом, оставшимся после уничтожения Угоре, заполнялись людьми. Неожиданно к ним подошёл пожилой биармин и на вытянутых руках протянул Гересу очаровательную маленькую девочку не старше одного года. Старик о чём-то долго и настойчиво просил отца Варга. Из этих его объяснений мальчик понял лишь одно: совсем недавно после сильного шторма рыбаки подобрали девочку в море среди корабельных обломков. Она была в лодке вместе с мертвой женщиной. Судя по одежде и украшениям, они приплыли из какой-то далёкой страны на корабле, который смог за быстротечную весну и короткое лето пройти вслед за уходящими льдами вокруг всех полуночных земель викингов, их фьордов и попасть к берегам Вины. Женщину похоронили на берегу, а ребёнка взяли с собой. Похоже, что девочка была из знатного рода. У неё на шее висела тонкая золотая цепочка с амулетом в виде плетённого из нескольких золотых нитей плоского кольца с изображением солнца в середине.
Биармины взяли бы её себе, но после гибели посёлка они теперь вынуждены были уходить через леса на другие реки. Жалко девочку, она не выдержит длительного перехода.
Герес колебался недолго, он бережно принял малышку на руки, и она, как само собой разумеющееся, осталась в его семье.
Девчушка оказалась весёлой и очень общительной. Она уже пыталась ходить на тоненьких подгибающихся ножках, издавая при этом звуки «асс», «уг» и привлекая к себе общее внимание. Эти звуки напомнили Гересу ранее где-то слышанное чужеземное имя Аслауг. Что оно означает, откуда пришло к нему на ум — он не мог себе ответить, но это имя так и осталось за приёмышем.
Аслауг стала всеобщей любимицей, и даже Варг, старательно сторонившийся девчонок, с удовольствием нянчился с ней. Скоро жители нового посёлка Угоре окончательно забыли, что Аслауг — это не родная дочь Гереса. Только иногда Варг ловил случайные взгляды Веньи, устремлённые на шею Аслауг, где матово поблескивала золотая цепочка. Он не понимал и совсем не задумывался над тем, почему после этого мать становилась какой-то печальной и отрешённой.
«Зачем ворошить прошлое? Как бы то ни было, Аслауг — моя сестра и ближе её у меня теперь никого нет», — подумал Варг и тут же сморщился от резкой боли. Это острое лезвие ножа, соскользнув с обрабатываемого топорища, острым кончиком разрезало ему левую ладонь. Из раны выступила кровь, и мелкие капли её быстро образовали на столе лужицу.
— Да что же это такое! Два мужчины в доме, и оба раненые! — гневный и ехидный голос Аслауг вернул Варга к действительности.
А сестра его все никак не могла угомониться:
— Если эти бездельники Строк, Ингар и Влок тоже притащатся покалеченными, что я с вами раненными одна делать буду?
— Ох, Аслауг, что-то ты стала колючей, аки ежик лесной! Пойду я от тебя на двор! Когда викинг очнётся, не мешкая позови меня!
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К заходу солнца Антон проснулся и, ещё не открывая глаз, уже понял, где он находится. Знакомый запах дома, смолистых сосновых бревен, копченого мяса, каких-то лечебных сушеных трав, все это — Аслауг! И она — где-то рядом с ним!
Юноша чуть-чуть приоткрыл глаза, стараясь сквозь узкие щелочки рассмотреть пространство перед собой, но не увидел никого. Осторожно поворачивая голову вбок, Антон невольно сморщился и застонал от боли в груди. Остатки сна и благодушно-радостного настроения улетучились. Он вспомнил падение с крутого берега в овраг, стрелы, страшный удар в грудь, а также почему-то всплывшее в памяти лицо и фигуру Варга в полном вооружении. Человека, который его постоянно спасает!
События последних дней снова замелькали в памяти, вызывая головокружение и тошноту. Закрыв глаза, Антон усилием воли отогнал от себя слабость и вдруг почувствовал, как что-то легкое и прохладное прикоснулось ко лбу, а тихий, словно дуновение ветра, шепот прошелестел над самым ухом:
— Не двигайся, любый мой, ты опять ранен, потерял много крови и ослаб! Тебе нужно больше есть, спать, тогда быстро встанешь на ноги!
Духовитый мятный запах её волос закружил голову, прохладные губы ещё раз коснулись лба викинга, вскользь пробежали по правой щеке. Тонкие пальчики откинули прядь волос, прилипших к потному лбу.
Глаза Антона открылись, он попытался поднять левую руку, чтобы прикоснуться к Аслауг, но острая боль как иголками пронзила мышцы груди, заставив его застонать сквозь стиснутые зубы.
— Я же тебя просила не двигаться, милый, а ты что делаешь! — обиженно надула губки Аслауг.
— Как хорошо, что ты снова рядом! — на волне уходящей боли выдохнул Антон.
— Пойду позову Варга, он очень ждал, когда ты проснёшься! Тебе с ним многое нужно обсудить!
— Так это он метал в меня стрелы? Зачем?
— Что ты, любый! С чего такое выдумал? Это Варг с друзьями опять спасли тебя! А убить хотел Урм. У него оперение стрел имеет цвет крови! Сход был в посёлке, судили Урма и Межко! Виру определили! Кару назначили! Старостой Пелга выбрали! А ты два дня спал! Стрелу из тебя вытащили! Но я верила, что выживешь! — сумбурно и безостановочно щебетала девушка, не сводя ласкового взгляда с Антона.
— Нет никого глупее и беспечнее влюбленных! Я ж просил позвать меня, когда Антон проснется!
Возле стола на скамье сидел незаметно вернувшийся Варг и искренне смеялся над парочкой.
— Его же накормить надо, сестрёнка! Он два дня ничего не ел! Или ты Антона от ран лечишь, чтобы голодом уморить? Твой слуга на заднем дворе похлёбку и кашу сварил. И даже мясо на углях пожарил.
— Какой слуга, Варг? У нас никогда не было слуг!
— Да Замята это! Сход присудил ему помогать тебе по хозяйству до тех пор, покуда викинг на ноги не встанет. Вот он пришёл и вовсю старается!
— Ты сам хоть ел, Варг?
Молодой человек махнул на неё рукой и усмехнулся:
— Да ел я, ел. Викинга своего корми!
— Какой же ты у меня хороший, братик! — проворковала Аслауг, пробегая мимо Варга и на ходу целуя его в щеку. — А где все наши мужчины?
— Они возле очага сидят, мясо едят! Если не поторопишься, то твоему викингу ничего не останется.
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Раны на теле Антона зарубцевались быстро. Может быть, благодаря мазям Аслауг, а может, крепкому молодому организму юноши. Лежать и смотреть на стены сил уже не было, поэтому с раннего утра, пока все спали, викинг тихонько выбрался из дому и, как прежде, спустился по берегу на речной песчаный пляж. Он много бегал, ускорялся, падал, прыгал, а когда почувствовал, что пот ручьями начал стекать по спине и груди, решил найти свои дубинки. Они всё так же валялись под берегом на песке. Антон, взяв их в руки, опять ощутил себя воином-викингом. Пусть не настоящее оружие было у него в руках, но зато он мог бесконечное количество раз повторять свои излюбленные рубящие и колющие удары, изображая схватку с воображаемым противником.
— Эй, викинг, давай сразимся, что ли! — весело прокричал кто-то с высокого берега.
Подняв вверх глаза, Антон увидел Варга, в каждой руке которого было по мечу.
— Ты это серьёзно, Варг?
— А как сам думаешь? — вопросом на вопрос ответил охотник, спускаясь по крутому склону.
— Мне кажется, что тебе захотелось пошутить, друже!
— Ну да, так и есть, жить я ещё хочу! А вот эти мечи — твои! Дома тебя ещё кольчуга ждёт, шлем и всякая разная мелочь.
— Откуда всё это, Варг?
— Пока ты тут под берегом прыгаешь, ко мне приходили Межко и Урм. Серебра на уплату виры у них нет, предложили взять товарами или оружием. Я приценился и взял всё, что тебе причитается по цене виры и даже больше, а они промолчали и не стали спорить. Поэтому ополоснись, а то мокрый весь от пота, забирай свои мечи и пошли домой. Коли уж ты выздоровел, то пора заняться поисками твоих родителей и друзей! Аслауг нас покормит, и мы с тобой на маленькой лодке сплаваем в дальний от нас рукав. Может быть, найдём следы ярла и его воинов. К вечеру вернёмся. Поплывём одни. Строк, Ингар и Влок отправились на охоту.
— А почему в дальнюю протоку?
— По двум ближним рукавам викинги твоего отца не проплывали, иначе бы их заметили лазутчики сторóжи. Я у Грежа спрашивал. А вот дальний рукав не очень глубокий, у него много проток, и все соединяются с центральным рукавом. Там можно заблудиться меж островов. Мелкие посады есть на каждой излучине этого рукава. Будем приставать к берегу и спрашивать у людей. Если кто-то заметил чужаков на реке, а ведь викинги твоего отца чужаки, то мы об этом непременно узнаем.
— Спасибо тебе, Варг! — произнес Антон, скидывая с себя одежду и упругой поступью направляясь к воде. — Я ополоснусь и буду готов!
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Они появились из протоки бесшумно и неожиданно. Лёгкие и стремительные.
Две длинные лодки быстро нагоняли их, прижимая к берегу и отрезая путь к середине реки. На обеих размещались не менее десятка гребцов, а также ратники и лучники. Оторваться от преследователей на воде было просто невозможно.
— Это люди Кагеля! — прохрипел Варг, бросив быстрый взгляд на Антона. — Гребём к берегу, бросаем лодку и бежим к лесу, иначе они нас на реке потопят!
С удвоенной силой охотник и викинг заработали вёслами, стараясь уйти от погони. Вода бурлила возле бортов, брызги летели в разные стороны, берег стремительно приближался.
Уклоняясь от остроносой лодки, Варг круто изменил направление движения, стараясь не подставить борт под удар.
Утлое судёнышко первым проскочило в небольшой песчаный залив, и казалось, молодые люди теперь смогут спастись бегством, благо поблизости рос густой кустарник.
Но они не видели, что вторая лодка горожан уже причалила к берегу и ратники с оружием в руках бегут по песчаному пляжу, перекрывая им спасительный путь в сторону леса.
Выскочив на песок, Варг с Антоном поняли, что бежать уже некуда.
Два десятка ратников, окружая молодых людей полукругом, неспешным шагом приближались к ним.
— Мы рыбаки из Угоре! Почему вы преследуете нас, чего хотите? — прокричал Варг, вытаскивая из ножен меч. Его примеру сразу последовал Антон, в руках которого сверкнули два клинка.
— Посадник Кагель приказал останавливать все подозрительные лодки на реке, особливо если в них будут пришлые люди. Тебя мы знаем, а вот твой друг — чужак! Положите на землю оружие, мы отвезём вас в Холм! — старший из ратников с копной чёрных волос на голове и коротко стриженной бородой с явным вызовом смотрел в лицо Варгу.
— Мы свободные люди, а не слуги вашего посадника Кагеля! Ты не можешь останавливать и разоружать нас! — Варг начал не на шутку злиться.
— Ты много болтаешь, паря! Как бы беды не накликал. Мы вас обоих поколотим, мечи отнимем, руки-ноги свяжем и всё равно отвезём в Холм! — старший ратник ощерился в гнусной ухмылке. — Убивать не будем, не боись! Мы вас проучим!
Предчувствуя весёлую потеху, ратники побросали на землю луки, тулы со стрелами и даже копья. С мечами и щитами в руках они двинулись к берегу.
— Антон, это воины горожан! Они хотят поколотить и унизить нас! Но ты будь с ними осторожен, не убивай никого, а то Кагель нам этого не простит!
— Я всё понял, Варг, у нас тоже иногда такое бывает, но только с тупым оружием! За меня не бойся, я умею бить мечами плашмя, — Антон весело улыбнулся, чувствуя, как предбоевая лихорадка начинает сотрясать всё его тело. — Мы сами их проучим!
Викинг сбросил на землю куртку, снял рубаху, оголяя мощный торс, положил лезвия мечей себе на плечи и лёгкими шагами сам направился навстречу чужим воинам. В каждом движении юноши чувствовалась такая дикая звериная сила, что ратники приостановились и начали уплотнять свой строй. В десятке локтей от них Антон тоже замер, по-прежнему не снимая с плеч мечей.
А к Варгу уже приближались четверо противников.
Начали они спокойно и довольно вяло. Двое вполсилы нападали, а двое ожидали своей очереди, не делая попыток окружить и свалить Варга. Никто пока не хотел получить болезненный удар по конечностям.
Точно так же вяло отмахиваясь от них мечом, Варг с любопытством посматривал на Антона. Окружающие его горожане тоже косили глаз в ту сторону, понимая, что самое интересное будет происходить именно там.
Первую схватку викинга Варг не смог уловить, а только услышал металлический звон мечей.
Молодой охотник остановился и, по примеру ратников, воткнул свой меч в песок, превратившись в зрителя.
А и было на что посмотреть!
На берегу бушевал настоящий ураган! Нет, не горожане атаковали Антона, а он их! Викинг вклинился в толпу воинов, нанося молниеносные удары двумя мечами и быстро продираясь сквозь толпу. Плотная скученность людей не позволяла им всем вступить в схватку. А мечи Антона мелькали и мелькали в воздухе, находя незащищенные ноги, руки и даже головы.
Но во всех непостижимо быстрых движениях викинга было что-то, в чём Варг никак не мог разобраться. Он стал следить сначала за руками Антона, а затем и за ногами, к своему удивлению понимая, что не знает, как для себя назвать эти движения, чем-то напоминающие танец.
Юноша наносил удары не только мечами. Локти, предплечья, колени, ступни, пятки и даже лоб — все участвовало в сражении. Каждый удар меча дополнительно продолжался какой-то частью тела. И Антон совершенно не тратил силы на парирование ударов, а непостижимым образом плавно уходил от них, продвигаясь вперёд и продолжая свой невероятный танец.
Не менее десятка человек уже валялись на берегу, издавая стоны и вопли. И лишь пять воинов, в центре которых возвышался старший ратник, выставив вперед мечи, медленно отходили от викинга в сторону леса.
— Эй, мужики! — крикнул им Варг. — Может, кончим дело миром?
— Мы не против, но ты с другом всё равно должен плыть с нами к Кагелю в Холм! — ответил старший ратник.
— И мы с другом тоже не против, но как быть с оружием?
— Хорошо, оставьте его при себе!
— А что делать с нашей лодкой?
Черноволосый воин, задумавшись на мгновение, выпалил:
— Поплывёте на ней за нами! Мы привяжем её к своей лодке!
Пряча улыбку, Варг громко крикнул:
— Антон! Всё закончилось, пошли на берег к воде!
— А зачем нам плыть в город? — викинг, опять положив два меча на плечи, быстро приближался к Варгу, не обращая внимания на испуганно отбегающих в сторону от охотника четверых воинов. — Давай поколотим этих бездельников и двинемся дальше!
— Ты не забыл, что твой отец помирился с Кагелем и они долго беседовали о чём-то? Может быть, мы от посадника узнаем, куда отплыл ярл и его викинги?
— Что ж, ты прав, надо побывать в городе.
Варг дождался, когда ратники рассядутся по своим местам и возьмутся за вёсла. Он привязал к носу своей лодки кинутую черноволосым мужиком верёвку и улыбнулся Антону:
— Ты смотри, нам даже грести не придется! Пущай нас эти болтуны за собой до самой крепости по реке тянут.

Глава 43

С лёгким волнением Антон наблюдал за приближающимся островом, где погибло так много викингов ярла Эйнара. Лодки причалили к полусгоревшему обугленному пирсу на сваях, примыкавшему к берегу и далеко вдававшемуся в реку. Вся его левая часть, по которой ещё недавно катились горящие бочки с маслом и жиром, была выжжена и совершенно черна. Широкие деревянные мостки со ступеньками и с прогоревшими перилами вели от правой части пирса наверх. Там на небольшом холме возвышался частокол крепостной стены, за которым виднелись деревянные дома.
Пройдя ворота, Варг и Антон в сопровождении ратников оказались в крепости.
Никогда ещё Антон не видел таких поселений. Огромные добротные дома и многочисленные непонятные постройки, широкие деревянные мостовые, большое скопление людей — все это удивляло и поражало его.
Быстрым шагом они продвигались к центру города-крепости, постоянно озираясь по сторонам, и вскоре остановились ещё перед одним частоколом с высокими створчатыми воротами. Стража пропустила их внутрь двора, в центре которого громоздился двухъярусный деревянный дом непонятной формы, связанный с какими-то пристройками.
Поднявшись по ступенькам на высокое крыльцо, ратники ввели Антона и Варга через широко распахнутую дверь в большую просторную залу на первом ярусе. Кроме длинного стола, скамей, сундука и резного кресла в ней ничего не было. Ещё две двери вели куда-то вглубь дома.
— Сдайте оружие, оно вам здесь не нужно, вы пришли в дом князя, вы — гости! — прозвучал сзади детский голос, обернувшись на который друзья увидели невысокого юношу хрупкого телосложения, почти мальчика.
— Меня зовут Свир, я дворский в доме князя Кагеля! — нараспев и даже с гордостью сказал он. — Если вам что-нибудь понадобится, обращайтесь ко мне.
После небольшого молчаливого колебания Варг и Антон положили на скамью мечи, которые по мановению руки Свира ратник сразу же убрал в сундук и навесил на две выступающие из крышки и основы сундука петли какой-то продолговатый металлический предмет.
— Стойте здесь и ждите! — юноша указал в левый угол комнаты и вышел.
— Видишь, — улыбнулся Варг, — убивать нас в хоромах пока никто не собирается!
— Но оружие всё-таки отобрали, да ещё хитрый замок к сундуку прицепили! У нас таких я не видел!
— А зачем нам оружие, Антон? Ты же голыми руками легко можешь убить несколько человек!
— Но это бесполезно. Ты же сам видел, сколько во дворе людей и сколько воинов! Нам не выбраться из крепости!
— Мы гости Кагеля, Антон, а не пленники. Нам нечего опасаться!
— Ты прав! — густой и сильный голос, раздавшийся сбоку, заставил молодых людей вздрогнуть. Наклонив голову, через дверной проем в комнату вошел человек. Вот он выпрямился. Высокий сухощавый старик с длинными седыми волосами и взглядом, который, казалось, проникал в самые потаенные уголки сознания. На губах его появилась лёгкая улыбка.
— Я Кагель, наместник и правитель этого города. Ты, — указательный палец нацелился на охотника, — Варг, сын Гереса. А ты — Антон, сын князя Эйнара. Так ли? Верно ли мне сказывали мои люди?
— Всё так, посадник. Вот только не гости мы, не по своей доброй воле прибыли, а напали на реке на нас ратники твои. Вынудили под охраной большой в Холм плыть.
— А ты разве не знаешь, Варг, что под стенами крепости битва была, потому как ворогов рать несметная к нам по Вине поднялась? Холм они не смогли взять, многие погибли в сражении иль в реке потонули, а корабли викингов ушли обратно в сторону моря. Но сколько-то воинов сумели спастись, выжить и теперь по берегам реки скрываются. Каждый из них, сам знаешь, угроза жителям посадов вокруг нашей крепости, а потому отлавливают их мои гриди-дружинники, чтобы грабежей и разбоя не было. Вот и тебя с Антоном заприметили, схватить хотели. Да, видать, княжий сын слишком сильным воином для них оказался, коли всю мою ватагу воинскую поколотить смог! Впрочем, хватит нам о пустом говорить. — Кагель подошел к резному креслу, стоящему в торце стола у дальней стены, и взглядом указал на скамьи по правую и левую руку от себя. — Садитесь за стол. Эй, Свир!
Широко распахнулась дверь, ведущая куда-то вглубь дома, и осталась открытой. Один за другим в комнату с подносами в руках входили слуги, расставляя на столе блюда с мясом, рыбой, миски с дымящейся похлёбкой, кувшины с пивом, корчаги с мёдом, высокие металлические кубки и прочую обеденную посуду.
Вслед за ними в зале появился юный Свир. Он придирчиво оглядел накрытый стол и, похоже, остался всем доволен. Движением руки Свир отослал из комнаты скопившихся слуг, за исключением одного. Тот должен был прислуживать князю и гостям.
— Нужно ли ещё что-то, государь, иль я уйду?
— Всего вдосталь, дворский! — посадник удовлетворённо кивнул головой и снова обратил своё внимание на гостей. Взгляд его, колючий и оценивающий, постепенно потеплел, морщинки возле глаз разгладились.
— Подозревать в предательстве и измене я вас не стану. Молоды вы оба для этого. Да и отцов ваших я знаю не понаслышке, достойные во всем мужи! Надеюсь, что и вы такими же будете! Не перебивай меня! — Кагель тяжело хлопнул ладонью по столу, останавливая Варга, который пытался что-то сказать. — Научись уважать и слушать старших, глупости они говорят редко.
Посадник перевёл дух, немного помолчал, делая над собой усилие, и продолжил:
— Я знаю, Варг, что ты ненавидишь меня и в моём лице весь Холм. Да, я поступил жестоко с твоим отцом Гересом, но в том была нужда! Хозяин на Вине должен быть один, ты это не хуже меня знаешь! Если бы Угоре разросся и превратился в крепость, то не миновать бы войне настоящей быть. Тогда бы и жизней загубили больше! Иль я не прав? А то, что твои родители зимой на реке погибли, на мне вины нет! Много в ту пору на санных путях и тропах разбойников шалило. Мог и ваш, и наш люд разбоем промышлять. Кто ограбил и убил Гереса и Венью, то я не ведаю. Но по следам убивцев мои гриди шли долго. Нашли вот эту безделушку. — Кагель подошёл к небольшому сундуку, стоящему на приставном столике у окна, открыл крышку и достал из него фибулу среднего размера, вырезанную из кости. — Это застёжка от мехового плаща. И похоже, носил её богатый человек, мужчина. Жаль, метель началась, гридям моим пришлось погоню прекратить. Потеряли они след убивцев.
Кагель прикрыл веки, словно погрузившись в воспоминания, и замолчал. По-прежнему, не открывая глаз, негромко произнёс:
— Что хотел молвить давеча, Варг? Говори, разрешаю.
— Не буду я у тебя в гостях за столом старое ворошить. Много чего сказать в отповедь хотел, но у нас у каждого своя правда, не услышим мы друг друга. А спросить я хотел про отца Антона. Знаем мы, что ты дал ему лодки и уплыл он со своими воинами куда-то. Твои люди нас на реке захватили, когда мы на поиски отправились, в посадах народ начали спрашивать.
— Скажи своему другу-викингу, что целы его родители, видал я их обоих.
— Да он и сам уже язык наш разумеет, можно с ним обо всём говорить.
— Что ж, когда толмач не нужен, то проще понимать собеседника, — посадник открыл глаза и улыбнулся Антону. — Князь Эйнар построил посёлок почти у самого моря, не доходя нескольких верст до дельты Вины. Если плыть отсюда, то посёлок спрятан на мысу в левом последнем рукаве. С воды его трудно заметить.
— А мать, что с нею? — Антон даже привстал от нетерпения со скамьи.
— Ишь, какой ты горячий и нетерпеливый! — Кагель весело хохотнул. — Жива и здорова твоя мать! Сбежала княжна Мэва из плена в ночь после битвы! Помог ей бывший телохранитель твоего деда по имени Сигар. Поднялись они по Вине на утлой лодчонке почти до самого Холма. Искали, видать, тех, кто жив из викингов остался. Вот тут мои люди их схватили и ко мне привезли. Долго они у меня гостили, пока не узнали мы от биарминов, где поселился твой отец с викингами.
— И что дальше? — юноша с мольбой смотрел на посадника.
— Да успокойся ты, паря! Ничего плохого не случилось. Дал я княжне Мэве лодью большую и людей своих, загрузил инструмент разный, оружие, одежу зимнюю, припас всякий и отправил к мужу. Добрались они по течению быстро и благополучно. Князь Эйнар через моего толмача Стояна благодарил сильно за подарки, в гости к себе звал. Но я понимал тогда, что посёлок он ещё не достроил, принимать гостей ему негде, а отец твой гордый и самолюбивый человек, потому и нельзя его обижать. Закончит работу — сам приплывет!
— Что же мне теперь делать? — все противоречивые чувства можно было читать на лице у Антона.
— У тебя есть друзья, вот с их помощью ты и переправишься к родным. Ну а ежели друзей нет, оставайся у меня, поплывём вскорости вместе! Воспользуюсь приглашением князя Эйнара, да и сына ему привезу, — лицо Кагеля стало серьёзным и каким-то задумчивым.
— Не надо обижать меня, посадник! Я сам помогу Антону! — Варг, прищурив глаза, впился взглядом в переносицу Кагеля.
— Ну вот и ладненько, договорились обо всём.
Кагель негромко хлопнул в ладоши, и в комнату снова вошел Свир, неся в вытянутой руке берестяную шкатулку. Посадник принял её из рук дворского и неспешно открыл. Одну за другой он вытащил и положил на стол две тяжёлые гривны на толстых металлических цепочках. Каждая гривна представляла собой искусно вылитый маленький серебряный щит, поверх которого наискось лежал обнажённый меч.
— Этот знак отличия носят детские — ближняя моя дружина. Даю их вам обоим. Носите эти гривны на груди, и никто по всей Вине не посмеет на вас напасть. Даже мои ратники.
И снова Кагель остановил молодых людей, которые попытались выразить ему свою благодарность.
— Не надо лишнего! Человека определяют поступки, а не слова. Подкрепитесь хорошенько, отдохните, походите по городу, на людей посмотрите и отправляйтесь дальше, — посадник добродушно улыбнулся. — У каждого из нас своя дорога! Иногда они пересекаются, а бывает, долго идут вместе в одном направлении. Вот только кто шагает рядом, друг или враг, определить иногда ох как сложно!
Кагель встал на ноги и неожиданно поймал взгляд Варга, направленный на лежащую на столе костяную фибулу.
— Что смотришь на неё так пристально, охотник?
— Сдается мне, видел я похожее украшение на чьём-то меховом плаще! И не только на вороте, но на рукавах тоже были такие фибулы! — Варг старательно морщил лоб, пытаясь вспомнить что-то ускользающее от него. Лицо его покраснело, пальцы рук сжались в кулаки.
— Успокойся, паря! Теперь ты обязательно вспомнишь, у кого видел эти фибулы. Никуда убийца от тебя не денется!
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Прошло уже два дня, как Антон с Варгом вернулись в Угоре из крепости, но по-прежнему ничего в их жизни не менялось. Варг был хмурым и раздражительным. На вопросы об отплытии вниз по Вине на поиски посёлка викингов он отмахивался, объясняя свой отказ тем, что Строк, Ингар и Влок все ещё не вернулись с охоты, а вдвоём отправляться в дельту очень опасно, да и оставлять сестру одну негоже.
Аслауг была бледна, тихá и незаметна, старалась реже встречаться с молодыми людьми, надолго куда-то исчезала из дому.
Что-то непонятное происходило во взаимоотношениях между всеми троими. Каждый это понимал, мучился, но старательно избегал откровенного разговора.
Утром Антона разбудило негромкое птичье пение, доносившееся через распахнутую настежь дверь.
Прогоняя остатки сна, юноша приподнялся на локтях и осмотрелся. Он был один. Приученный Клеппом с раннего возраста не давать себе поблажек, Антон встал со своего лежака и направился к выходу. Он резко распахнул дверь и на пороге столкнулся с Аслауг, спешащей в дом с плетёной корзинкой в руках. Юноша не успел отстраниться, и девушка со всего маху врезалась лбом в его грудь. Корзинка выпала из её рук и покатилась по земле, раскидывая по сторонам собранные грибы. Сама же Аслауг в испуге отшатнулась в сторону и начала падать. Сильные руки викинга подхватили девушку и, не опуская на землю, прижали к груди. В голове Антона тут же промелькнула мысль, что он в первый раз после ранения оказался наедине с ней. И Варга нет рядом.
Голова Аслауг была повернута вбок, и Антон никак не мог встретиться с ней взглядом. Мягким, но твёрдым и настойчивым движением рук она попыталась высвободиться из его объятий, но Антон, развернув вполоборота её тело в воздухе, сумел увидеть опухшее от слёз лицо и полные влаги глаза.
— Чем же я тебя так обидел, что ты избегаешь встреч со мной? — тихий шёпот юноши неожиданно перешел на хрип. — Иль ты разлюбила и отказалась от меня?
— Нет-нет, любый мой! — слезы тонкими ручейками снова потекли по щекам девушки. — Кроме тебя, мне никто не нужен!
Удерживая Аслауг на левой руке, Антон свободной правой рукой распахнул двери, внес в дом девушку и положил на лавку. Её руки сами обвили шею викинга, а губы прильнули к его губам.
Мощная волна чувств накатила на Антона. Но это не была волна ярости и гнева. Что-то неизведанное бушевало в теле, сотрясая каждую его клеточку. Кончики пальцев превратились в огонь и жадно требовали прикосновения к прохладной женской коже. Шелест и треск рвущейся одежды с каждым мгновением приближал обнаженное тело.
Но вдруг какая-то сила оторвала Антона от Аслауг, и страшный удар в лицо отбросил викинга в дальнюю часть дома.
Только упав на спину и ощутив привкус собственной крови во рту, Антон окончательно пришёл в себя. Тренированное тело взметнулось в воздух и приземлилось сразу в боевую стойку. Сознание прояснилось, взгляд стал жёстким, и викинг увидел перед собой Варга, который судорожными движениями пытался выдернуть из ножен меч. Руки молодого человека дрожали от бешенства, правая щека подергивалась, а глаза превратились в узкие щелочки.
— Прекратите! — широко раскинув руки, между ними вклинился невесть откуда появившийся Строк. — Не будьте мальчишками, вы можете покалечить друг друга. Ингар, Влок — помогите мне!
Два охотника повисли на плечах у Варга, вырывая из его руки меч.
Антон, спокойно и здраво оценивая происходящее, медленно вынырнул из боевой стойки.
— А теперь послушайте меня, как самого старого и мудрого среди вас! — Строк опустил вдоль тела руки. — Остыньте и успокойтесь!
Все собравшиеся молча смотрели на Строка. И он продолжил:
— Если мы убьём Антона, то Аслауг никогда не простит нам этого. Она ведь любит парня! Да и убить викинга совсем непросто, вы это и без меня знаете! А если Антон убьет Варга, то Аслауг никогда не сможет стать его женой, между ними навсегда встанет кровь и смерть её брата.
— И что же делать? — спросил Ингар, на лице которого отразилось непонимание.
— А вот это нам и нужно решить. Только я не понимаю, почему ты, Варг, противишься счастью своей сестры. Что тут у вас произошло, пока нас не было?
— Антон должен уйти к своим соплеменникам, здесь он чужой! — Варг, уже освободившийся от державших его рук, со злостью смотрел в сторону викинга.
— Хорошо, я уйду, но заберу с собой Аслауг!
— Тому не бывать! Она не твоя жена! Приходи со своими родичами, должен быть сговор, свадьба. А с тебя я возьму вено — выкуп за невесту. Он будет огромный! Соберешь его — приходи! — презрительная усмешка кривила губы Варга. — Мы уже как-то говорили с тобой об этом. Иль ты позабыл?
Слова и вопрос Варга остались без ответа. Викинг упрямо тряхнул головой и окинул взглядом всех собравшихся мужчин.
— Прощайте, други! Вы дважды спасли мою жизнь, мне не на что обижаться! — Антон шагнул вперед, вынуждая Строка отодвинуться.
— Я помогу тебе собраться! — Ингар уже вытаскивал из сундука мечи, кольчугу и шлем, доставшиеся викингу в качестве выкупа от Межко и Урма.
— Не нужно! Оставь всё Варгу в благодарность за моё спасение. Хоть чем-то отплачу ему за сделанное добро. Каким вытащили меня из воды, таким я от вас и уйду! Но я вернусь, Варг, обязательно вернусь со своими друзьями! И это будут настоящие друзья! Мы вместе с ними соберём выкуп! Жди меня, Аслауг! — викинг с нежностью посмотрел в сторону девушки, тело которой сотрясали бурные рыдания. Широким шагом он прошёл мимо Ингара, Влока, слегка задел плечом Варга и с грохотом распахнул дверь.
— Постой, Антон! Возьми хотя бы мою лодку и лук! — голос Строка догнал юношу, но уже не смог его остановить.
Дверь захлопнулась, вызывая разные чувства на лицах людей, замерших в растерянных позах.
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В доме повисла тишина, нарушаемая лишь тихими всхлипываниями Аслауг.
Собравшиеся мужчины старательно отводили взгляд друг от друга. Первым не выдержал Строк:
— Что на тебя нашло, Варг? Ты погорячился и очень сильно обидел викинга. А если бы он не сдержался? Нам пришлось бы копать могилу для тебя!
— Я не собираюсь перед тобой оправдываться, Строк!
— Но ты же понимаешь, что мы обрекли Антона на смерть! Парень пойдёт вниз по берегу, но до посёлка викингов по болотам и через рукава Вины добраться не сможет никогда. На реке нужна лодка! У него, кроме ножа, нет никакого оружия. Антон не сможет охотиться, ему нечем развести огонь. А в дельте — племена биарминов. Викинга ждет верная гибель, а он всего лишь мальчишка с телом воина и даже не охотник, чтобы одному выжить в диком лесу!
— Ну и что ты от меня хочешь?
— Нужно догнать Антона и уговорить его взять лодку и оружие.
— Я не буду этого делать!
— Но ведь мы сами обещали отвезти парня в поселок чужаков, Варг! А ты считал Антона своим другом!
— Он оскорбил меня и мой дом! Я не хочу больше его спасать!
— Что ж, тогда викинга догоним мы! — Строк, сопровождаемый Ингаром и Влоком, бегом бросился из дому.
Варг медленно опустился на скамью, стоящую возле стола, обхватил голову руками и надолго замер в таком положении.
Неподалёку от него на лавке, уткнувшись лицом в ладони, беззвучно и безутешно рыдала Аслауг.
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Стоя на носу огромной лодьи рядом с Кагелем, Антон невольно залюбовался открывающейся его взору красотой Вины. Солнечные утренние лучи скользили по широкой водной глади, отражались от мелких волн и даже от летящих брызг, создавая неописуемую круговерть воды и света. Слева по борту неспешно проплывал низкий лесистый берег, так и манящий пристать к нему.
Удивительное чувство безопасности, спокойствия и какого-то радостного предчувствия встречи со своими близкими возникло после сна и всё ещё не отпускало юношу.
Краем глаза он наблюдал за выражением лица Кагеля. Посадник, прищурившись, неотрывно смотрел вперёд и улыбался каким-то своим мыслям. Свежий речной ветер откинул в сторону длинные седые волнистые волосы, открыв правую сторону лица. Темная загорелая часть щеки так удивительно контрастировала с белизной кожи уха и шеи, что Антон невольно хмыкнул, гася вырывающийся из груди смех, и тут же осекся. Перед глазами, как наваждение, всплыл образ Аслауг. Манящая белизна кожи, её терпкий травяной запах, который, казалось, преследовал юношу повсюду.
Словно морской прибой снова нахлынули воспоминания о его бегстве из Угоре.
В страшном гневе Антон тогда выскочил из дома Варга. Он и сам не понимал, почему сдержался и не ответил ударом на удар. И это хорошо, а то бы мог убить брата Аслауг.
Не разбирая пути, викинг ринулся через кусты вниз к реке. Одна лишь мысль билась в мозгу: добраться до берега и уйти как можно дальше от друзей, которые его предали. Всё тело сотрясала мелкая дрожь, в груди было холодно и пусто. Так обычно случалось с ним перед сражением или поединком.
Вдруг на тропинке чья-то рука придержала Антона за плечо, вынуждая повернуться лицом к стоящему в кустах человеку. Им оказался Пелг.
— Ты куда несешься, паря? Так и сверзнуться с обрыва можно, да ещё и шею сломать!
Остановившийся и безумный взгляд Антона вынудил старосту посёлка встряхнуть юношу за плечи.
— Что случилось? Ты вроде как не в себе! Очнись! — уже кричал ему в ухо встревоженный Пелг.
Пронзительный голос привёл викинга в чувство. Взгляд его стал осмысленным и каким-то беспомощным.
— Они меня выгнали, Пелг!
— Кто они?
— Варг и его друзья!
— За что?
— Я люблю Аслауг!
— Эка невидаль! Да об этом весь Угоре давно знает! И она тебя тоже любит. Я думал, дело к свадьбе идёт. Что же случилось у вас там?
— Я целовал её в доме, а тут пришёл Варг с остальными. Он страшно разозлился и даже в лицо меня ударил! Ради Аслауг я стерпел это и не убил его!
— Да за это разве ж бьют своего будущего родича? А что другие?
— Они промолчали. А Варг прогнал меня искать посёлок моего отца в дельте Вины и собирать выкуп за Аслауг!
— Но ты не сможешь по берегу дойти до моря! Тропа идёт лишь до шестой протоки, дальше её нет. Ближе к дельте топи непроходимые. В болотине сгинешь! А ежели обходить стороной, выйдешь в бескрайние леса, где живут племена биарминов-охотников. Они очень жестоки и не любят чужаков. Одному через их земли не пройти!
— И что же мне делать? — юноша только теперь осознал произошедшее с ним.
— А ты не суетись, паря, пошли со мной в дом, там и обдумаем всё.
…Холодные брызги плеснули в лицо, отгоняя воспоминания.
Антон поежился и, вдохнув полной грудью влажный речной воздух, снова покосился на стоящего рядом Кагеля.
— Что ни говори, а здесь удивительно красиво, особенно летом! — посадник повернулся к викингу. — Что-то ты стал больно задумчив, Антон, по родителям, чай, заскучал?
— Я вспомнил Угоре и Пелга, который мне помог.
— Хороший, видать, человек он, коли жители его старостой в Угоре выбрали. Ты говорил, что многие хотели Варга, хотя, я думаю, молод парень слишком, да и жесток к людям, и злопамятен сверх меры.
— Но он два раза спасал мне жизнь!
— А Варг один ли это делал? Вспомни, что ты рассказывал. Вытаскивали тебя из реки и из оврага все четверо, верно? Железо из твоего тела вырезала и потом ухаживала за тобой Аслауг? Почему ты вбил себе в голову, что спасал тебя Варг?
— Не знаю. Так говорили люди в Угоре, вот и я свыкся с этой мыслью.
— Но ты подумай над моими словами, Антон! — Кагель повернулся и неспешно направился на корму лодьи, где для него установили большое кресло.
Журчание воды и скрип такелажа успокаивающе подействовали на юношу, снова погружая его в воспоминания.
Бедное убранство дома Пелга в тот раз поразило Антона, едва он только перешагнул порог. Если в доме Варга и Аслауг было много различных вещей, посуды, украшений и безделушек, то здесь чувствовалось безразличие к уюту и достатку. Грубо сколоченный стол, две скамьи и длинный лежак вдоль стены, несколько глиняных горшков, чашек и мисок — вот и весь скарб, нажитый хозяином.
— Не удивляйся, паря, живу я один, а что человеку одному надо? Да и не обо мне разговор. — Пелг опустился на четвереньки и с трудом вытащил за металлическую ручку из-под лежака большой и тяжёлый деревянный сундук. Несколькими движениями он снял с петель хитроумный замок и откинул крышку. Глазам Антона открылось нутро сундука. Блеснула холодом оружейная сталь. Мечи, широкие копейные наконечники, лезвия секир и топоров, пластинчатые наручи — чего тут только не было.
— Зачем тебе всё это, Пелг, ты ж не воин? Да и откуда такое богатство?
— Когда-то давно я приплыл сюда вместе с отцом Варга — кузнецом Гересом. Дружили мы с ним с детства. Поставили две кузни на разных концах старого Угоре. Герес инструменты людям делал, а я — мечи, секиры да наконечники для копий и стрел ковал. Так вот и жили. Ну а в сундуке этом оружие то, что после сгоревшего Угоре осталось. Мне оно без надобности, но людям пригодиться ещё может, потому как тяжело всем жить стало.
Руки Пелга любовно перебирали оружие, выкладывая поочередно на пол рядом с сундуком меч, гибкое древко составного лука с роговыми накладками, две тетивы из льняной нити и одну из сухожилий, полный стрел тул, небольшой топор и несколько ножей разной формы.
— Это мои подарки тебе, паря! Доспех и кольчужку не дам: чай, не на войну собрался, а родичей искать. Налегке пойдёшь! Ты пока оружие посмотри, примерь, все ль по руке и по вкусу, а я в дорогу еды маленько соберу. И не вздумай отказываться, лучше помолчи!
Пока викинг занимался оружием, Пелг вышел на задний двор и быстро вернулся, неся в руках небольшой кожаный мешок.
— Здесь найдёшь запас пищи на два дня, кресало для разведения огня, железный котелок и соль в тряпице. Но это ещё не всё. Пошли на берег. Дам я тебе мою старую охотничью лодку. Она хоть и не слишком быстра, но зато добротно сделана, не подведёт на реке и не потечёт. Можешь оставить её себе, как ещё один мой подарок.
— Да чем же я тебя за это отблагодарю, Пелг? Почему ты ко мне относишься так, будто я твой родич?
— Нравятся мне такие воины, как ты! Много я похожих в молодости знавал. Храбры, честны, даденное слово всегда держат, никогда в спину не ударят. Хоть и жестоки сердцем, но сирого и убогого без нужды не тронут. А вот и лодка моя. Весло вон в тех кустах возьми.
Пелг подтянул к берегу лодку и отвязал от вбитого на её носу крюка веревку.
— Ну что ж, прощай, викинг! Больше ничего для тебя сделать я не могу. Хотя, паря, прими совет мой: не нужно одному плыть в дельту. Реку ты не знаешь. Проток и рукавов у Вины много, потому и заплутать в них легко, а вернуться на основное русло будет тяжко.
— А как же мне тогда к родичам попасть?
— Плыви в Холм к Кагелю. Его лодьи вниз по Вине до самого моря ходят, а там вдоль побережья плывут и в другие реки попадают. Повсюду тиуны и челядинцы дань собирают да калиту-кошель посаднику набивают. Вот с ними и нужно в дельту плыть. Договорись о том с Кагелем.
— Ох и хитёр же ты, Пелг!
— Всё, Антон, садись в лодку! Не хочу, чтобы Варг со своими друзьями узнали, как я тебе помог нынче. Нет нужды ссориться с ними, в одном посёлке нам жить ещё долго придётся, а помощь они мне могут завсегда оказать. Разумеешь?
— Понял я всё, Пелг, не маленький уже!
— Маленький, не маленький, да вы все для меня навсегда мальчишками останетесь! — хохотнул староста. — Нашкодившими глупыми мальчишками!
…Резкий поворот лодьи, меняющей курс, и хлопанье паруса на ветру снова отвлекли Антона от грустных дум.
Он посмотрел в сторону посадника, покинувшего своё кресло и стоящего у левого борта. Кагель обернулся и призывно замахал ему рукой.
— Мы поворачиваем в рукав Вины. Вот на этом мысу должен быть посёлок викингов! — палец Кагеля показывал в сторону высокого обрывистого берега. — Ветер попутный, доплывём быстро!
Мыс стремительно приближался. Лодья, раскачиваясь, неслась по волнам.
— Посмотри, Антон, они себе большой пирс успели построить, — удивился Кагель, увидев выступающий далеко в реку деревянный помост.
— Будем подходить к нему? — встрепенулся викинг.
— А это не опасно? Люди ведь могут подумать, что враги пожаловали.
— Я даже уверен, что нам уже подготовили какую-нибудь ловушку! — улыбнулся юноша. — Викинги моего отца знают много разных хитростей.
— Тогда и мы поступим умнó! — Кагель подал кому-то знак, и команда лодьи бросилась убирать парус. Ход лодьи резко замедлился. Кто-то из ратников с длинным шестом в руках, на конце которого была привязана белая полотняная рубаха, бросился на нос лодьи и начал размахивать этим самодельным флагом, как бы привлекая внимание жителей посёлка и сообщая им, что гости пожаловали с миром. К ратнику с двух сторон подошли посадник с Антоном и подняли над головами безоружные руки.
С берега, видимо, разглядели на носу лодьи Кагеля. С десяток викингов спустились с кручи на настил пирса и выстроились в ряд. Впереди всех стоял ярл Эйнар, рядом возвышался его великан-телохранитель Клепп.
Вдруг неподвижно стоящий гигант хлопнул себя по ляжкам, что-то громко прокричал и стал, хохоча, пальцем показывать ярлу Эйнару на нос лодьи.
— Это он тебя увидел, Антон, смотри, как радуется! — посадник хлопнул юношу ладонью по спине.
— Клепп — великий воин, мой учитель и преданный друг!
— Я его в битве под стенами Холма видел, до сих пор оторопь берёт! — Кагель даже судорожно скривился.
Меж тем лодья медленно приблизилась к пирсу. Ратники шестами и баграми аккуратно прижали её к настилу и сбросили с борта деревянные сходни.

Глава 47

Яркий огонь в печи освещал половину огромной залы, своим теплом согревая сидящих за столом мужчин.
Уж несколько дней посольство из Холма во главе с посадником гостило в новом посёлке викингов. Много всего переговорено и решено промеж вождей было. Пора пришла Кагелю отправляться обратно в свой город. Да и хозяев прибытие гостей и привезённых подарков хоть и обрадовало, но надолго отвлекло от дел.
Все это хорошо понимали.
— Хотел я будущим летом приплыть в гости, да вот Антон уговорил не откладывать нашу встречу, — сидящий рядом с ярлом Эйнаром посадник взял в руки кубок с мёдом и слегка пригубил из него. — Посмотрел я на ваш новый посёлок. Работы ещё нужно много сделать, но то, что уже увидел здесь, поразило меня безмерно.
Все собравшиеся внимательно слушали, как Антон, сидя за столом рядом с толмачом Стояном, переводит речь важного гостя.
— Неужели тебя, князь, удивили наши дома и наш пирс?
— Не о том говорю я, князь Эйнар! Дома срублены добротно, на камни большие поставлены, гнить стены от сырости не будут. А вот печи в домах ваших доселе нигде мной не виданы! Кто придумал сие диво дивное? Печь топится, а дыма в горнице нету! Как вы это смогли сделать? Где таком научились? У нас в Холме в домах потолки высокие, дым от печи вверху копится, через отверстие в крыше уходит, но и внизу его много, сажа на лавки и столы осыпается, мести её часто приходится. А у вас тут гари и копоти вовсе нет. Неужто такое возможно? Расскажите, как такого добились!
— А это всё Клепп придумал и показал нам! Он половину своей жизни по миру путешествовал, всякого навидался, вот и печи эти где-то подсмотрел! Расскажи, Клепп, как печи такие строить! Хоть чем-то сможем князя Кагеля отблагодарить за подарки и оказанную нам помощь!
Великан вышел из-за стола, поманив рукой за собою посадника. Вслед за ними поднялись ярл Эйнар и окружающие его викинги. Они подошли к огромной печи, стоящей в правом дальнем углу большой залы. Антон стал переводить неспешную и размеренную речь Клеппа.
— Строить печь начинали после того, как уже срублены стены дома. Здесь всё так и сделано, — гигант ткнул пальцем в основание сооружения. — Печь установлена на утрамбованную землю. Стены и дно её выложены из камней, всё обильно залито и замазано жирной глиной, смешанной с песком. Свод печи поддерживают шесть железных прутьев, а сверху — плоские камни и снова та же смесь. Можно, конечно, обойтись и без прутьев, но тогда плоские камни должны быть очень большими. В конце печи, в верхней её части у самой стены, оставлено отверстие для выхода дыма. Позади печи стена тоже обмазана толстым слоем глины с песком и снизу до самого верха выложена мелкими камнями. С остальных трёх сторон вокруг отверстия сделан каркас из обожженных и обмазанных густой смесью длинных жердей и ветвей. Они не позволяют камням рассыпаться. Изнутри каркаса тоже все выложено камнями с глиной. Получился пустой внутренний желоб. Мы назвали его печным каменным колодцем. Как только закончили его сооружать, сразу же настелили крышу. Но она от искр может загореться. А чтобы такого не случилось, каменный колодец сделали выше её на пару локтей. Теперь искры успевают погаснуть или их уносит ветром.
Викинг перевёл дыхание, откашлялся и продолжил свою речь:
— Камни прогреваются быстро, а остывают медленно, поэтому в доме долго остается тепло и не приходится поддерживать огонь целый день и всю ночь. Дров тоже уходит намного меньше, нежели обычно. Сверху мы приспособили помятый от удара шлем, и дождь не попадает внутрь каменного колодца. Шлем тяжёлый, и ветром его не уносит, зато дым он пропускает, а вода с него стекает. Вот так строят печи. Правда, есть ещё одна хитрость. Она самая главная. И дорогого стоит! Когда делают раствор для заливки печи или обмазывания её стенок, то нужно брать одну часть глины и две части песка. Если глины будет много, то всё потрескается, а если будет мало, то раствор рассыплется.
— Удивительное дело ты мне открыл! Вроде оно и не хитрое, но до такого не додумаешься нипочём. Надо у себя такие же печи в Холме в домах поставить!
— Я видел, как всё это делается ещё проще, без больших камней, — Клепп слегка улыбнулся посаднику. — Но людей для такой работы у нас здесь мало, потому мы вынужденно использовали камни.
— Тогда уж объясняй, как с умом всё устроить надобно, — внимательный взгляд посадника неотрывно следовал за великаном, постоянно останавливаясь на его лице. Казалось, Кагель мучительно пытается что-то вспомнить, но никак не может.
— Когда-то давно я жил в стране, куда съезжались самые умные люди со всех концов света. У них я подсмотрел разные и удивительные вещи, которые они создавали для войны и обыденной жизни. Видел, как искусные мастера строили печи, но не из камней, а целиком из глины.
— Из глины! Но она ведь непрочная и боится воды!
— Это всё так и не совсем так. Из глины умельцы делали одинаковые бруски. Эти бруски они называли «плинфа». Чтобы их сразу получалось много, из досок собирали решётчатые формы, в которые обученные люди заливали жидкую глину с песком. Подсохшие на солнце бруски отвозили на тележках в печи. Там плинфу долго сушили на медленном огне, а потом на большом доводили до красного цвета.
— Закаливали, аки железо?
— Верно! Получали как бы камни, такие же прочные, но все одинаковой формы. Из них можно легко построить не только любые печи, но и большие дома. Такой закалённый брусок уже не боится ни огня, ни воды. А в очень жарких странах плинфу просто сушили на солнце.
— Любопытен и полезен весьма рассказ твой, Клепп! Вернусь домой — обязательно попробую бруски такие делать! Глины всякой разной у нас хватает.
— Но помни, что песок ещё нужен! Мелкий и чистый песок. Ну и для укладки тех брусков друг на друга тоже подойдёт глина.
С шумом все снова стали рассаживаться за столом.
Кагель продолжил:
— Понравились мне и лодьи, которые ты, князь Эйнар, начал строить. Наши много проще будут и в изготовлении легче. Да нам и не нужны такие драккары, как у тебя. Мы же по морям плавать пока не собираемся. Но нашим плотникам есть чему здесь поучиться. Если ты не будешь возражать, князь, оставлю тебе несколько человек. И вам помогут, и сами, глядишь, чему научатся. Лодку я им тоже оставлю. Пущай малёха поработают, ума-разума наберутся, да отпусти ты их потом обратно. Ну а Антон им за толмача будет.
— Нет у меня от друзей тайн, князь Кагель! Покажут и расскажут мои плотники всё твоим людям.
— Что ж, добре, князь Эйнар! Осталось у меня ещё одно, последнее дело. Решать его нам сообща придется. Оно для нас и наших людей весьма важным будет. Только просьба у меня большая: отправь куда-нибудь пока Антона, речь о нём пойдёт. Мой толмач Стоян переводить нам будет. Не обижайся, Антон, но лучше, чтобы этот разговор ты не слышал! Потом от друзей всё узнаешь, они расскажут, — голос посадника был твёрд и непреклонен. — Тебе тяжело будет слова мои переводить.
— Что за дело, говори, князь Кагель. Сообща всё решать легче, — ярл проводил взглядом выходящего за дверь сына, вслушиваясь в слова толмача Стояна.
— Твой сын Антон жениться надумал. Девка хорошая ему приглянулась, дочка кузнеца Гереса — старосты посёлка Угоре. Погиб староста в зимнюю пору на реке, принял смерть лютую вместе с женою своей от разбойных лихих людей. Осталась дочка в доме со старшим братом. Звать его Варг. Знатный он охотник и рыбак. А девка та — красавица и рукодельница. Имя ей Аслауг. Дважды спасала и выхаживала Антона она, вырезала из него наконечники стрел. А считали все, что не жилец он уже. Вот и полюбил Антон её за красоту девичью, доброту и ласку, к нему проявленную.
— А что же эта Аслауг? — в разговор вступила жена ярла Мэва.
— В том и печаль вся, что и Аслауг любит Антона, но противится союзу этому брат её Варг.
— И чем ему не глянется сын наш? — не выдержал теперь уже ярл Эйнар.
— Не сложилось промеж них дружбы, хотя сам Варг дважды с друзьями своими спасал и притаскивал раненого Антона к себе домой.
— Похоже, во всём этом кроется какая-то тайна! — подал голос сидящий в самом конце стола Флоси.
— Кажется, я знаю, в чем тут дело! — Кагель виновато улыбнулся. — Когда-то давно Герес не захотел подчиниться мне и построил посёлок в нижнем течении Вины. Он быстро разросся, вокруг него осели многочисленные племена биарминов. Вся моя торговля на реке стала рушиться. Я сжёг этот посёлок и заставил Гереса перебраться поближе к Холму. Мои люди донесли тогда, что биармины ушли с Вины на другие реки. Прощаясь, они оставили Гересу маленькую девочку. Эта и была Аслауг. Она не родная дочь Гереса. Об этом знает и Варг. Возможно, что он тоже любит её, а поэтому никак не может отпустить от себя.
— А откуда взялась эта девочка у биарминов? — Стоян перевёл фразу, произнесённую Клеппом хриплым и каким-то взволнованным голосом.
Посадник даже без перевода уловил смысл вопроса и тут же заметил, как вздрогнул и подобрался ярл Эйнар, переведя взгляд на великана.
— Сказывали, что девочку нашли в Студёном море в маленькой лодке рядом с мёртвой молодой женщиной. Морское течение несло их среди обломков какой-то иноземной лодьи. Больше о девочке я ничего не знаю. — Взгляд Кагеля снова впился в переносицу великана, что-то выискивая на ней.
Повисла гнетущая тишина.
— Клепп, мы достроим наши драккары и отправимся вверх по Вине, зайдём в этот посёлок, там всё и поймём. Если хочешь, то можешь плыть с князем Кагелем. У него есть толмач, и он поможет тебе с людьми местными разговаривать, — лицо ярла Эйнара стало серьёзным.
— Нет, мой ярл, я не поплыву туда один. Если ты не забыл, я когда-то дал клятву быть всегда рядом с тобой!
— Я могу освободить тебя от неё, Клепп!
— Возможно, скоро мне это понадобится, но не теперь!
Кагель переводил взгляд с одного викинга на другого и ничего не понимал. Толмач Стоян почему-то молчал.
Ярл Эйнар увидел растерянность Кагеля.
— Прости, князь, мы с Клеппом тебя прервали. Ты говорил о Варге, Аслауг и Антоне. Если можешь, то давай продолжим.
Посадник попытался собраться с мыслями.
— Варг и Антон приплыли по реке ко мне в Холм. Я им рассказал, где ты, ярл, строишь свой посёлок, и предложил отвезти Антона в дельту Вины на лодье. Но они оба стали отказываться, особенно Варг. Он даже разозлился и сказал, что сам отвезёт своего друга по реке. Вот и всё. Ну а потом Варг застал целующихся Антона и Аслауг, страшно разгневался и выгнал твоего сына из дому. Велел собирать большой выкуп за невесту, иначе он Аслауг не отдаст. Варг знал, что денег ни у Антона, ни у тебя нет, выкуп взять негде. А пешим по берегу Вины до твоего посёлка дойти нельзя. Кругом топи и болота, да ещё вдоль реки племена биарминов проживают. Живым чужака не пропустят. Вот и выходит, что послал он молодого викинга на верную гибель.
— И как же Антон смог в Холм попасть?
— Новый староста посёлка Пелг дал ему свою лодку, оружие, и он добрался до меня, а уж вместе мы приплыли к тебе.
— Что же нам теперь делать?
— Мне кажется, твоему и моему народам нужно скрепить наш союз. Свадьба Антона и Аслауг как раз будет его залогом. С выкупом за невесту я вам помогу, да ещё и сговор с родичами Аслауг устрою.
— Нам нужно плыть с тобой, князь Кагель?
— Нет! По пути я зайду на лодье в посёлок Угоре и договорюсь обо всём с Варгом и старостой Пелгом. Впереди зима, и я даже не сомневаюсь, что Варг назначит сговор на начало следующего лета. Так бы на его месте поступил каждый. Как только побываю в Угоре, отправлю из Холма большую лодку с ратниками известить вас о сговоре и выкупе.
— Наш долг тебе становится всё больше и больше, князь Кагель!
— Это я делаю не только для вас, но и для себя. Ты бы мне тоже помог, даже не сомневаюсь. Хоть под твоей рукой теперь мало викингов, князь Эйнар, но лучше мир и союз, чем война с таким противником!
— Пусть будет так! Союз через детей! Я бы и без этого не предал тебя никогда, князь Кагель. Вот моя рука!
Крепкое мужское рукопожатие завершило прощальный пир в доме ярла Эйнара.

Глава 48

Резким движением Антон выдернул воткнутый в бревно топор и ногтем указательного пальца попробовал остроту лезвия.
— Что-то я не пойму, Клепп, ты воин или плотник? Мне всегда казалось, что берсерк топором рубит головы врагов, а не брёвна!
— Ты ошибаешься, мальчик! Викинг бóльшую часть своей жизни проводит в походах. Его домом становится драккар, а свой дом нужно уметь сначала построить, а когда понадобится, то и отремонтировать. Потому-то каждый викинг считает или делает вид, что хорошо в этом разбирается. Так исстари повелось.
— Но ты не викинг, Клепп! Где же научился строить драккары?
— Я так долго живу среди вас, что уже говорю и думаю, как вы все! Построить лодку, кнорр или лодью действительно непросто. Особенно драккар. Он отличается от других кораблей. Хотя, думаю, они все чем-то похожи друг на друга, а если знаешь и понимаешь, что и как нужно делать, то сможешь построить и драккар.
— Научи меня, Клепп! Сын ярла должен всё уметь! — юноша размахнулся и бросил топор в столб, поддерживающий навес.
Лезвие топора с хрустом наполовину вошло в древесину.
— Видишь, Клепп, я ничего не забыл! — Антон удовлетворенно потёр руки. — Топором работать я умею!
— Оружие в твоих руках появилось давно, с самого детства. Поэтому владеешь ты им великолепно. Вот только умения и навыки твои нужны на войне, а не в повседневной жизни. Во многих странах есть мастера, которые сызмальства обучают мальчишек строительству кораблей. И начинают они с освоения плотницких инструментов и изготовления простых лодок. У кормчих тоже есть свои ученики. Они знают всё о парусе, вёслах, течениях, приливах и отливах, могут найти в открытом море путь по звёздам. Точно так же у землепашцев, рыбаков и охотников. Ты же — воин, будущий ярл! А потому должен уметь не только хорошо драться, но и командовать своими людьми, думать о них, заботиться, отвечать за их жизни, принимать решения. А это намного труднее, чем строить драккар или вести его по морю, — голос берсерка, медленный и спокойный, под конец речи обрёл силу и громкость.
— Не сердись на меня, Клепп, я всё понял. Просто расскажи мне о драккаре, а также покажи то, что я должен делать.
— Смотри и слушай! — Берсерк направился к берегу, за ним последовал Антон.
Под первым навесом на четырёх подставках какой-то хитрой формы стоял каркас будущего драккара.
Юноша окинул всё сооружение беглым взглядом и только потом стал рассматривать отдельные части.
Каждая подставка была собрана из нескольких горизонтально расположенных крупных обрезков брёвен, отёсанных со всех сторон, и возвышалась над землей почти в человеческий рост. В центре верхних брёвен-подставок в выпиленных зубьях был расклинен киль с уже установленными и закреплёнными на нём штевнями, шпангоутами, поперечными балками и стойками, а также несколькими поясами обшивки до уровня предполагаемой ватерлинии. Множество лестниц, досок, брусков и тонких стволов деревьев со всех сторон подпирали различные части возводимой конструкции.
Своим видом сооружение напоминало скелет какой-то огромной причудливой рыбы.
Совсем рядом точно под таким же навесом разместился каркас второго драккара, обросший немногочисленными рёбрами. Там ещё только-только приступили к подгонке и втачиванию в замок штевней. Вот возле него великан и остановился.
— Ты, наверное, и сам знаешь, что главная часть драккара — киль! — Клепп любовно похлопал ладонью длинный продольный брус. — Мастера долго подбирают ровное бревно. И чем оно будет длиннее, тем больше может получиться драккар. Киль должен быть очень прочным, поэтому его делают только из цельного куска дерева. Я видел в тёплых морях полуденной стороны килевые корабли размером не менее сотни локтей. Где корабелы взяли такие большие деревья — не представляю!
— А чем они отличаются от наших драккаров?
— Отличий много. Они зависят от того, для каких целей построен корабль. Как ты считаешь, зачем викингам нужны драккары?
— Чтобы отправляться в дальние набеги и добывать себе в чужих странах богатства.
— Но ведь плыть туда можно и на кнорре. Почему же мы строим драккары и плаваем на них?
— На кноррах обычно перевозят добычу, разные грузы, лошадей, это же большие и неуклюжие корабли! — Антон с недоумением смотрел на своего учителя.
— Согласен с тобой! Драккар — самое лёгкое и стремительное судно из всех, что я видел. Осадка у него маленькая и позволяет ему входить даже в мелкие реки. Представляешь, мы размещаем на нем сотню викингов с оружием, быстро и неожиданно подходим к чужому городу и высаживаемся на берег. Жители нас не ждут, сопротивление оказать не могут, а нам остается лишь захватить и погрузить добычу. Пока город соберёт свою дружину и ополчение, мы будем далеко в море. Вот и получается, что на драккаре можно доплыть куда угодно, незаметно подойти к крепости, захватить и разграбить её. А главное — так же быстро удрать. Ведь удержать крепость мы не сможем, нас для этого слишком мало. Да и не нужна она нам! Ведь никто из викингов не хочет остаться там жить.
— Клепп! Если я тебя правильно понял, то мы не воины, а воры и убийцы? Мы не воюем, а грабим?
Великан молча и равнодушно смотрел куда-то в сторону.
Но вот он перевёл взгляд на юношу и улыбнулся каким-то своим мыслям.
— Ты у меня спрашивал о других кораблях? — Клепп явно не обратил внимания на вопрос Антона. — Знаешь ли ты, что когда воюют армии разных конунгов, то битвы ведутся не только на суше? На море сходятся сотни кораблей, целые флоты. А как можно, не сражаясь, потопить вражеский корабль?
— Я не знаю, учитель!
— На носу корабля вместо штевня закрепляют таран, обшитый железом. Он может выступать над водой или прятаться под ней. Такой таран легко пробивает борт чужого судна, и оно после этого тонет.
— Клепп, наши викинги рассказывали, что на больших кораблях может быть установлено какое-то неизвестное нам оружие. Оно кидает во врага бревна, камни и даже огонь!
Берсерк улыбнулся, лукаво посмотрел на своего ученика и продолжил:
— Мир велик, а человек в нём мал и беззащитен. Поэтому и придумывает разное оружие, способное защитить его жизнь. Или отнять чужую.
Великан снова замолчал.
— А какие штевни бывают на других кораблях, Клепп? — не выдержал затянувшейся паузы Антон.
— Разные, — гигант передернул плечами и сдвинул в одну линию лохматые брови. — Ты когда-нибудь видел не срубленное, а выкопанное дерево? У него ствол и основной большой корень могут быть направлены в стороны. Часть корня и нижнюю часть комля дерева обрубают, получается изогнутая заготовка для штевня. На второй штевень подбирают ещё один такой же ствол и корень. Ну а потом эти два штевня втачивают в киль. Плотники придумали выпиливать хитрые замки, которые крепко держат соединения. А для надёжности штевни через эти замки соединяют деревянными нагелями с килем.
— Это я понял, Клепп! Скажи, а рёбра драккара тоже делают из корневищ, как и штевни?
— Иногда вытачивают из корневищ, но чаще вырубают по частям из толстых и широких досок и соединяют друг с другом накладками. Таких разных рёбер-шпангоутов нужно много. От их формы зависит крутизна и изгиб бортов драккара. Хороший мастер, который постоянно строит корабли, может на глаз определить форму заготовки для шпангоута.
— Ну и что дальше?
— Остругивают и выравнивают киль и штевни, после чего делают разметку и выборку лишней древесины по всей длине в нижней части киля. Посмотри сюда. Снизу киль получился тонкий и высокий, а вверху он широкий и толстый. На эту толстую часть сверху и устанавливают шпангоуты.
— Все сразу?
— Нет, сначала носовые и кормовые, а также пару штук в центре. Вот по ним и укладывают пояса обшивки, выстругивая и подгоняя каждую доску. Ну а уж потом добавляют необходимые шпангоуты, стойки и распорки. Но бывает, конечно, что устанавливают всё разом, а по ним уже раскладывают доски поясов обшивки.
— Расскажи мне, как делают доски!
— Доски тоже выделывают по-разному. Однажды я видел очень длинные и широкие пилы, к концам которых приклёпывают ручки. Такими пилами вчетвером распиливают бревна по длине. Работа тяжёлая и утомительная. Но на строительстве драккаров пиленые доски используются мало.
— Почему?
— Дерево — живое, оно растёт! У него длинные и крепкие волокна, идущие от комля к вершине. Там, где от дерева отходят ветви, образуются свилеватости, волокна изменяют направление роста. Если пилить вдоль ствола, то будешь обязательно много раз перерезать волокна поперек, а из-за этого, когда выстругиваешь доску топором, образуются сколы. Прочность её становится меньше, да и перерезанные волокна и сколы быстро загнивают. Поэтому при строительстве драккаров используют только колотые доски. Все делается довольно просто. Берут ровное толстое бревно, пилят его на куски длиной от десяти до двадцати локтей и с помощью клиньев раскалывают пополам, потом каждую половинку ещё пополам и так до тех пор, пока не получатся заготовки нужной толщины. А уж из них острыми топорами и стругами делают ровные доски для обшивки драккара. Помнишь, мы с тобой дрова кололи? Сначала пилили бревна на чурбаки, а затем кололи их топорами.
— Конечно, помню!
— Так же и тут. При раскалывании бревна лезвие топора идёт по волокнам, сжимая их, а не перерубая. Такие доски получаются очень прочными и гибкими, да и гниют они намного меньше, коли их ещё просмолить или чёрным маслом хорошенько промазать. Теперь оно у нас имеется. Кагель несколько бочек нам оставил. Ему это масло с какой-то дальней реки биармины на лодках привозят. Они его кровью земли называют. И смолы посадник не пожалел. Вишь, бочки под навесом стоят? Но не только для строительства драккаров масло и смола нужны. Из них в тех странах, где я в молодости жил, огненную жидкость делают в целях воинских. Сжигает она всё вокруг. Даже камни и железо плавит. В тайне глубокой от людей держат секрет этой смеси огненной. О том расскажу тебе, когда пойму, что пришла пора.
Оба ненадолго замолчали.
— Скажи, учитель, а как нужно укладывать пояса обшивки? — не выдержал Антон. — Сложно это делать?
— Способов много. Вот смотри, — Клепп вошел под первый навес, где стоял первый драккар. — У нашего драккара каждый верхний пояс пришивается внакрой к нижнему поясу и перекрывает его на два или даже на три дюйма. Теперь подойди ближе. Здесь сбоку видно, что верхний край нижней доски входит в шпунт, вырезанный в накладываемой верхней доске, и по всей длине через это шпунтовое соединение просверлены отверстия, в которые вбиты деревянные нагели, расклиненные с внутренней стороны доски. Конечно, лучше бы для надежности изготовить и поставить железные заклёпки с двух сторон доски, но кузня у нас только одна и едва успевает ковать инструмент.
— А что делать с этими щелями между досок?
— Все пазы и стыки забиваются белым мохом, заливаются смолой. При намокании мох раздувается, а смола воду отталкивает и не пускает внутрь драккара через шов.
— С обшивкой мне понятно. А как её приделывают к ребрам-шпангоутам?
Клепп отодвинулся немного в сторону, уступая Антону своё место.
— Видишь, доска выстругана так, что в месте её стыка с деревянным ребром выступает бугор с выемкой, куда и входит с натягом сам шпангоут. Этот бугор плотники называют клампом. В нем просверлены отверстия, а через них доска привязывается к шпангоуту. И такие клампы делают на всех досках, начиная от киля до ватерлинии, в местах их стыка с ребрами.
— Как это привязывается?
Удивление в глазах юноши рассмешило великана:
— Наверное, ты уже понял, что из поясов обшивки, скреплённых заклёпками, получается два борта. Это как бы огромные щиты. Доски на них тонкие, лёгкие и упругие. Драккар, словно рыба, не боится плыть даже в сильный шторм. Его бока будут скользить по волнам, изгибаться и играть с ними, а высокий штевень позволит разрезать огромные водяные валы и даже плыть против них. Вот потому и нельзя, чтобы эти подвижные бока были жестко прибиты к ребрам, а то доски не смогут гнуться и волны разобьют драккар.
— Но ведь можно сделать их толще!
— Можно. Только тогда драккар станет тяжёлым и медлительным, а нам он нужен лёгким и быстрым!
— И чем же привязывают доски?
— Мастера часто используют еловые корни, ивовые прутья и иногда жилы зверей. Их распаривают в горячей воде, и они становятся мягкими и гибкими.
— Ты мне столько всего нового рассказал, что у меня даже голова заболела! — юноша растерянно смотрел на строящийся драккар. — Клепп, а сможем мы до зимы уплыть отсюда?
— Зимовать мы будем здесь. Лето кончилось, по ночам становится холодновато. Ты и сам понимаешь, что скоро пойдут дожди, а потом выпадет снег. Хорошо ещё, мы успели построить посёлок, а Кагель привёз нам много тёплой одежды. Я знаю, что ты тоскуешь по Аслауг, но мы не можем плыть в посёлок Угоре. Нам не нужна война с местными охотниками.
Сзади под чьей-то ногой хрустнула ветка.
Клепп и Антон одновременно обернулись на звук.
Неподалеку от них стоял ярл Эйнар.
— Интересно тебя слушать, Клепп! Скажи, а какие фигуры ставят на штевнях чужих кораблей?
— Мой ярл! Не только у нас штевни драккаров украшают головами драконов и змей. И на других морях люди такое делают. Видел я там на кораблях резные головы диких быков, вепрей, львов, тигров и разных неведомых мне зверей. И не только. Встречаются даже головы и клювы каких-то птиц. В некоторых странах есть обычай устанавливать на штевне женские фигуры. Наверное, это богини, которым поклоняются местные народы и племена. Да и сами корабли могут сильно отличаться от наших драккаров. У греков, финикийцев, критян и ромеев они огромные, с двумя и тремя рядами вёсел, а также с несколькими мачтами и парусами. Корабли англов и франков тоже не похожи на наши драккары. Ты же сам их видел!
— Действительно, различных кораблей много, но лучше наших драккаров не может быть! А теперь хватит бездельничать! Пошли проверим оружие и инструменты. Зима будет длинной, нужно заготовить стрелы для охоты, лыжи викингам, — ярл Эйнар повернулся в сторону сына. — Что это у тебя за цепь на шее, Антон? Мне кажется, раньше я её не видел. Ну-ка, покажи!
Юноша расстегнул ворот, вытащил за цепочку из паяных колец большую круглую металлическую гривну с выбитым на ней изображением солнца и уложил поверх рубахи.
— Что это? Где взял? — тихонько охнул Клепп и растерянным взглядом посмотрел сначала на шею Антона, а потом на ярла Эйнара.
— Гривну с цепочкой на прощание подарила мне Аслауг, когда я первый раз уходил из поселка, — юноша в недоумении пожал плечами.
— А у неё она откуда взялась? — великан как-то странно замер в ожидании ответа.
— Эту гривну для Аслауг выковал её отец, кузнец Герес. Он сказал, что украшение будет подарком дочери её будущему мужу.
— Но почему кузнец выковал именно такую гривну? — в бешенстве взревел великан, теряя терпение от того, что его не понимают.
Антон потряс головой, тяжело вздохнул и тоже, едва сдерживаясь, выпалил:
— Да потому, что у Аслауг есть такая же, но только очень маленькая и сделанная из золота! Видать, Герес хотел, чтобы новая гривна напоминала мужу о его жене! Я уж всяко буду помнить Аслауг! Это она опять спасла меня! Вот смотри, — юноша повернул гривну в сторону Клеппа и пальцем показал на маленькую щербинку на её поверхности, — сюда попала стрела Урма, который хотел меня убить.
— Ты сам видел маленькую гривну на шее Аслауг? — по-прежнему не унимался Клепп.
— Видел! — Антон от злости даже топнул ногой. — Что ты ещё хочешь от меня услышать, Клепп?
— Всё, успокойся, я тебя понял! — Лицо великана просветлело, и на нём появилась слегка глуповатая блаженная улыбка. Он немного потоптался на месте, повернулся и неспешно направился куда-то в сторону берега реки.
— Что с ним такое, отец? — не выдержал юноша. Казалось, он вот-вот бросится вдогонку за своим учителем.
Ярл Эйнар долго с грустью смотрел в спину удаляющемуся Клеппу, а когда его огромная фигура скрылась за лесным массивом, он подёргал себя за бороду, как привык делать в состоянии глубокой задумчивости, и заговорил негромким голосом:
— Я дал клятву, а потому не буду рассказывать тебе историю жизни Клеппа. Когда-нибудь ты сам от него всё узнаешь. Скажу лишь одно: по воле богов он маленьким ребёнком-пленником попал в далёкую и жаркую страну, где живут люди не только с белой, но и с коричневой и чёрной кожей. Из него там сделали великого воина, равного которому не сыскать. У Клеппа была жена и маленькая дочка. Жили они в достатке и счастливо, но так уж сложилось, что попали в немилость к местному конунгу. Пришлось им порознь бежать из страны. Клепп успел отправить жену и дочь на корабле через несколько морей, мимо нашего побережья и фьордов на реку Вину. Он решил, что это хоть и очень длинный, но зато самый безопасный путь в Гардарику, где у него имелись богатые и могущественные родичи. Сам же Клепп был схвачен людьми конунга, увезён на остров и прикован цепями в подвале крепости. Ну а дальше ты всё сам знаешь. Со своими викингами я возвращался из длинного и долгого похода. Мы подошли к острову на драккаре и захватили местную крепость. Наша добыча оказалась богатой. А Клеппа мы нашли в подвале, освободили от оков и разрешили уйти куда угодно.
— О том, что случилось потом, мне рассказывали наши викинги, побывавшие с тобой в походе.
— И что удалось у них узнать? — ярл удивленно поднял бровь.
— Ночью пришли чёрные воины, и вам пришлось тяжко! Говорят, Клепп спас тебе жизнь?
— Так и есть! А что было потом?
— Вы погрузились на драккар и покинули остров! Сбежали! — в голосе юноши ярлу Эйнару послышалась лёгкая издёвка.
— Можно, конечно, говорить и так, но зато все живыми и с хорошей добычей вернулись домой. А это для нас и наших родных самое главное! Надеюсь, ты со мной согласен?
— А почему Клепп не искал жену и дочь?
— Это не так просто было сделать! Мало кто рискнул бы отправиться в поход в чужую неведомую страну Биармию. Для этого, как ты понимаешь, нужно много драккаров и викингов. И вот, когда ярл Эгиль предложил набег на Холм, мы тут же согласились. Ну а чем закончился поход, ты сам знаешь!
— Скажи, отец, а почему Клепп расспрашивал меня про Аслауг и её гривну?
— Спроси у него сам. Неужели он не ответит своему ученику? — ярл хлопнул раскрытой ладонью по плечу Антона. — А если не захочет говорить, значит, не пришла ещё пора открывать все свои тайны! Ступай, займись каким-нибудь делом.
Отец и сын пошли с верфи каждый своей дорогой, думая о том, что по-прежнему между ними нет согласия и понимания.
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— Антон, Антон! — звенящий голос матери прорезал утреннюю тишину. — Отец тебя ждёт! Иди в дом!
Миниатюрная женщина со связанными по обычаю жен викингов в пучок светлыми, с легкой рыжинкой густыми волосами, упрятанными под белым полотняным чепцом конической формы, уперев руки в бока, стояла в лучах заходящего солнца у крыльца большого рубленого бревенчатого дома. Облегающий сарафан изо льна, украшенный яркими лентами по верху и по низу, широкий пояс, изготовленный из переплетённых между собой тонких золотых колец, а также небрежно наброшенный на одно плечо короткий шерстяной плащ выгодно подчёркивали стройность её фигуры, а овальные золотые фибулы, скрепляющие между собой бретельки сарафана на открытом плече, свидетельствовали о знатности происхождения. Улыбка играла на её лице, но голубые глаза смотрели в сторону сына тревожно и растерянно.
Высокий широкоплечий юноша, сидевший на огромном валуне неподалёку от дома, резко развернулся в сторону доносившегося до него голоса. Молодое гибкое тело по-кошачьи в высоком прыжке взмыло в воздух и упруго приземлилось у основания валуна.
— Не могу привыкнуть к этим звериным движениям. Весь в отца пошёл, такой же стремительный и сильный, — прошептала тихонько Мэва, наблюдая за тем, как быстрым и легким шагом Антон приближается к ней.
— Что случилось, мать? — тревога на лице женщины передалась и сыну.
— Отец собрал в доме вождей на совет, больше пока ничего не знаю, — голос Мэвы, мелодичный, но резковатый, слегка вибрировал от волнения. — Он сам всё расскажет.
Женщина сделала шаг в сторону, пропуская Антона в дом.
Низкий гул голосов доносился из приоткрытой двери, распахнув которую юноша сразу увидел сидящего среди трёх десятков мужчин в центре зала ярла Эйнара, своего отца. Яркий огонь двух очагов освещал полуоголённый торс его мощной фигуры, а также бугры мышц, рельефно выделяющиеся при каждом движении. Всё это обычно вызывало у юноши чувство безопасности и покоя. Но теперь в облике отца было что-то гневное и злое, отчего у Антона холодок пробежал между лопаток.
— Мы не сможем противостоять им! — хриплый голос ярла Эйнара разнёсся по огромному залу. — Нас слишком мало, чтобы с ними биться!
Краем глаза он увидел стоящего у входа сына, и черты его лица, только что искажённые гневом, сразу стали мягче, взгляд потеплел.
— Антон, подойди ко мне! — Брови ярла опять нахмурились, казалось, он колеблется, принимая для себя какое-то важное решение. — Уни и Бъёрг возвращались с охоты и видели у Острого мыса восемь драккаров викингов. Судя по носовым фигурам и цвету парусов на драккарах, к нам прибыл ярл Эгиль со своими воинами. Они расположились лагерем в лесу и до утра будут отдыхать, охотиться и пить пиво.
Ярл Эйнар выдержал небольшую паузу, подёргал легонько себя за бороду, как привык делать в минуты раздумий, и добавил:
— С первыми лучами солнца викинги сядут на свои драккары и начнут двигаться вдоль береговой линии, пока не увидят признаки жилья и людей. На их пути наш речной рукав. Им не пройти мимо. Они войдут в него. И здесь сразу наткнутся на наш пирс, наши лодки, постройки и высадятся на берег. И тогда всем нам смерть! Мы не сможем защитить свои жилища, своих женщин и детей. Если судить по размерам драккаров, у ярла Эгиля более шести сотен воинов. Можно, конечно, напасть на них ночью, но ярл Эгиль очень осторожен, он всегда расставляет вокруг лагеря большую охрану, на драккарах тоже остаётся много людей, поэтому внезапно атаковать врагов мы не сможем.
Ярл Эйнар опять задумался, помолчал и в полной тишине продолжил:
— О нашем существовании ярл Эгиль вряд ли подозревает. Основная цель его похода — город Кагеля. Холм. Нападать на него с воды он не решится. Город расположен на острове, и скрытно драккары подойти к нему не сумеют. Поэтому ярл Эгиль будет целый день плыть против течения, затем высадит на берег большой отряд своих воинов, и они по суше подойдут к узкой протоке возле крепости. Ну а все драккары он подведёт к берегу и пирсу с другой стороны острова, отвлекая на них внимание горожан. Ударит одновременно с двух сторон. Всё будет так же, как мы с ним задумывали в прошлый раз. Крепость они, несомненно, захватят, жителей перережут. Но это потом. Сначала разделаются с нами!
— Давай устроим им засаду на нашем пирсе, — вступил в разговор Флоси, широкоплечий угрюмый детина. — Мы сделаем завал из деревьев, за ним спрячем лучников. Тогда драккары не смогут близко подойти к берегу, а уж тем более высадить воинов.
Одобрительные крики окружающих и хлопанье ладонями и кулаками в грудь было подтверждением готовности собравшихся к битве.
— Неужели ты не понимаешь, Флоси, что у ярла Эгиля восемь драккаров. Пока мы будем отбиваться от двух или трёх, остальные уйдут в сторону и высадят на берег несколько сотен викингов, а те обойдут нас сзади и всех перебьют. Остановить даже один драккар и нанести большой урон врагу наши лучники тоже не смогут. У ярла Эгиля высокие морские драккары, по бортам которых он вывесит щиты, а между ними спрячутся хорошие стрелки и будут на выбор выцеливать наших людей.
Ярл Эйнар поморщился, как от зубной боли, и продолжил:
— Вы и сами знаете, что у нас не более восьми десятков хороших воинов-викингов, все остальные наши друзья — простые бонды, охотники и рыбаки. Они плохо владеют оружием, да и оружия у них мало, особенно копий и мечей. А один хорошо вооруженный викинг в сражении стоит десятка пахарей и даже охотников, не мне вам это объяснять.
— Что же нам делать, отец? — голос Антона прерывался от волнения. — Бросить всё добро, скот, дома и бежать, как последним трусам, в лес? Мы ведь тоже викинги, и наш кодекс чести Хавамаль велит биться!
— Не горячись, мы должны принять обдуманное решение. Не забывай, что среди нас женщины, дети и много стариков из местных жителей. Если ярл Эгиль победит, то он не пощадит никого. Наши головы будут торчать на кольях, наши внутренности будут отданы собакам, ну а те из нас, кому повезёт, станут рабами.
Ярл Эйнар снова подёргал себя за бороду и продолжил:
— Сын, я позвал тебя на совет, чтобы дать важное задание. Ты уже давно стал очень хорошим воином, викингом. Да и прошлое лето всё провел среди местных охотников, многому от них научился! Возьми с собой своих друзей из местных: Виги, Гаука, Стурпа и Олафа, лёгкое оружие — луки, стрелы, короткие мечи, запас пищи. Доспехи и щиты не берите. Садитесь на лодку и плывите к мысу. Высадитесь у чёрной сосны, а дальше идите к лагерю ярла Эгиля. В стычки не вступайте, себя не показывайте. Пересчитайте их всех, посмотрите, есть ли среди них больные, женщины, рабы. Нам нужно понять, конец ли это похода ярла Эгиля или самое начало. Идёт он на Холм или уже возвращается из очередного набега. Если будет возможность, возьмите одного пленника и на лодке привезите его к нам сюда. Как только утром викинги погрузятся на драккары, следуйте за ними по берегу. Самое главное — успейте предупредить, когда ярл Эгиль поплывёт к нам. Всё, ступай! — ярл Эйнар, не прощаясь с сыном, снова повернулся к своим людям.
Гордый от важности полученного задания, Антон, словно на крыльях, выскочил за порог дома и лицом к лицу столкнулся с Мэвой.
Движением руки она остановила сына. Её ладонь легла на его предплечье, легонько сжала могучие мышцы, медленно поднялась вверх и погладила поросшую легким пушком щеку.
— Я всё слышала, Антон! Будь осторожен сам и не рискуй жизнью друзей, ведь вы ещё так молоды! — Её взгляд, полный боли и нежности, на мгновение отвлек юношу от мыслей о порученном ему деле.
Но всего лишь на мгновение.
Он шагнул в сторону.
— Мы не дети, мать! Мне нужно идти!
Мэва присела на обрубок ствола дерева, лежавший у дома, подпёрла голову ладонью и глубоко задумалась. Её уже не могли отвлечь громкие крики и хохот собравшихся воинов. Начался пир перед битвой.
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Мысли Мэвы текли неспешно и плавно.
Шло уже второе лето, как они обосновались здесь, в дельте реки Вины, среди хлебопашцев и охотников, занимаясь, по их примеру, добычей зверя, рыбной ловлей и земледелием, а также потихоньку строя два драккара.
Тяжело дался им прошедший год на чужбине.
После страшной битвы под стенами города-крепости Холм викинги спустились вниз по реке Вине на лодках, подаренных правителем города Кагелем. Они вошли в один из узких рукавов Вины, где сразу на мысу ярл Эйнар облюбовал крутой берег, сплошь поросший лесом, на котором было решено строить поселок. Здесь и встали на якорь. Без войн и сражений потеснили большое племя биарминов, владеющее ближними землями и рекой. Сказали прибывшим на переговоры вождям, что дружны с хозяином реки Кагелем, показали гривну — его подарок, помощь и защиту свою обещали. На том и порешили: друг дружке не докучать, а при надобности помощь оказывать.
Зазвенели пилы, застучали топоры. Воины на долгое время превратились в лесорубов и плотников. Работали споро. Знали, что зимы в окрýге холодные, а потому без теплых домов и большого запаса дров не выжить. Да и биармины, как обещали, во всём помогали.
К первым заморозкам посёлок был готов. Ярл Эйнар назвал его Нордфьорд.
На мелкие стычки с дальними чужими племенами, происходившими в основном из-за охотничьих угодий, почти не обращали внимания. Ярл Эйнар со своими оставшимися в живых после похода воинами быстро расправлялся с незадачливыми соседями, не умевшими как следует воевать. Но Мэва знала, что её мудрый и опытный в битвах супруг никогда не проявлял жестокости к побеждённым врагам, стараясь держаться от местных жителей особняком и пытаясь соблюдать нейтралитет. И только когда уж окружающие племена начинали действовать слишком нагло, а свои друзья-биармины, жившие поблизости в союзе с уцелевшими викингами, просили о помощи, ярл Эйнар собирал воинов, а также местных охотников и на несколько дней уходил в леса. Начиналась любимая всеми его викингами потеха — охота на людей. Но это здесь, а дома…
«А где же теперь наш дом? — сама себя мысленно остановила Мэва. — Наверное, уже всё-таки тут, на Вине!»
Она тяжело вздохнула, снова погружаясь в воспоминания событий годичной давности, приведших их всех сюда.
Мэва отчетливо помнила, как на скалистом берегу фьорда огромная толпа женщин и детей провожала в поход своих мужчин-викингов. Два драккара ярла Эйнара, каждый по пятидесяти локтей в длину и десяти в ширину, стояли возле пирса, полностью загруженные оружием и припасами. Сходни были переброшены с драккаров на деревянный береговой настил, и никто уже, кроме отправлявшихся в поход воинов, не мог на них ступить. Смех и шутки, напутственные пожелания разносились по всему фьорду. Прощание для викингов никогда не становилось грустным делом.
Поодаль на мелких волнах качались три огромных морских драккара ярла Эгиля, уже готовые поднять паруса. Их команды давно заняли свои места на палубе и теперь молча наблюдали за суматохой на берегу.
— Всё, друзья, на драккары! — мощный голос ярла Эйнара перекрыл шум толпы, и, повинуясь ему, две сотни воинов, подбадриваемые криками родных, устремились к сходням.
В этот поход ярл Эйнар взял с собой жену Мэву и сына Антона, которому исполнилось тогда шестнадцать зим.
Не так уж часто высокородные вожди брали в плаванье членов своего семейства. Но Мэва, единственная дочь могущественного ярла Харальда, владетеля четырнадцати драккаров и более тысячи викингов, своенравная и капризная красавица, благосклонности и любви которой когда-то добился ярл Эйнар, настояла на своём. Раньше он на подобные просьбы отделывался только легкими шутками, мягкими отказами, а тут всё сложилось в пользу Мэвы.
Благородный и непобедимый ярл Эгиль, владетель трёх морских драккаров и почти трёх сотен викингов, приплыл во фьорд к ярлу Эйнару на своём флагманском корабле с гордым именем «Фенрир» — «исполинский волк». Два других драккара — «Вепрь» и «Длинный змей», чуть уступая «Фенриру» в размерах, следовали за ним, словно тени.
Эту встречу наметили ещё осенью, когда ярлы прибыли на тинг к ярлу Харальду, второму после конунга человеку на всём побережье. Отцу Мэвы. Там ярл Эгиль предложил ярлу Эйнару совместный набег в страну Биармию, на берега Бобровой реки или, как называли её сами биармины, реки Вины. У него даже нашёлся проводник, побывавший в той далекой стране и вернувшийся обратно с хорошей добычей. Он всюду рассказывал о многочисленных городах и поселениях народа русов, их богатстве и многолюдстве.
Основательно обдумав это предложение, а также взвесив все свои возможности, ярл Эйнар согласился.
Мэва зябко поёжилась, кутаясь в шерстяной плащ, брови её нахмурились.
Она снова мысленно представила тот день, когда драккары ярла Эгиля, словно лебеди с длинными изогнутыми шеями, убирая паруса, входили во фьорд к своему новому союзнику.
И уже вскоре, сидя за одним столом с викингами ярла Эйнара, гости шумно превозносили доблести хозяина и его воинов, которые всегда возвращаются домой из походов с богатой добычей, рабами, а также расхваливали красоту и добродетели хозяйки дома — красавицы Мэвы.
«До чего же мы оба были тогда легковерны и неосторожны, — тихонько про себя вздохнула Мэва. — Хвалебные речи и винные пары вскружили голову ярлу Эйнару, и он мимоходом поведал своему новому другу и союзнику о том, что Мэва давно просится с ним в какой-нибудь набег».
На это откровение ярл Эгиль, криво усмехнувшись, воскликнул:
— Знатные и могущественные ярлы рано или поздно берут с собою на драккар жён, а иногда и детей. Если ты не боишься, то хотя бы один раз должен взять свою жену и сына в поход. Твой Антон уже стал настоящим мужчиной, викингом! Мы все видели его в поединке с моим кормчим Гримом. Даже у меня не много найдётся таких воинов. Я надеюсь, что мой союзник не трус?
После этих слов высокородного гостя ярл Эйнар сдался и уже более благосклонно отнёсся к повторным просьбам Мэвы взять их с сыном на драккар.
Она отчётливо помнила, как звучали громкие команды, хлопали паруса на мачтах, скрипел такелаж, с берега неслись крики провожающих родичей. Выстраиваясь в кильватер за огромным «Фенриром», драккары покидали фьорд.
Впереди участников похода ждал долгий, тяжёлый и опасный путь в неизведанную страну Биармию.
Теперь Мэва понимала, что во всём произошедшем с ними следовало винить только самих себя.
Холодные щупальца страха добрались до самого горла, вызывая тошноту. Ей казалось, что она снова чувствует запах горящей смолы и жженого масла, а скользкая от крови палуба драккара уходит из-под её ног. Неужели им всем снова придется пережить ужасы битвы, смерть друзей и предательство союзников? Чувство беспомощности, испытанное когда-то на захваченном врагами драккаре, на мгновение снова вернулось к Мэве, но тут же исчезло, стоило лишь услышать хохот и воинственные крики пирующих викингов в доме за её спиной. Она не сомневалась, что эти люди не дадут её в обиду.
Даже ценой собственной жизни.
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Стремительным шагом он приближался к дому, стоящему на окраине посёлка, где проживали его новые друзья из молодых охотников — Виги, Гаук, Стурп и Олаф.
Опасное задание, данное ему ярлом Эйнаром, вызывало чувство гордости и даже какую-то радость, а вот взгляд Мэвы при расставании возле дома почему-то принёс с собой грусть и тоску, которые теперь преследовали юношу.
Неспокойно было на душе у Антона.
Мысли и воспоминания в голове перемешались.
Осень, зима и часть весны незаметно пролетели в кругу родных и друзей в построенном посёлке.
По-прежнему Клепп не давал ему расслабиться, начиная каждое утро с физических упражнений и занятий с оружием. Особенно забавно было наблюдать за всем этим зимой, когда великан загонял своего ученика в глубокие сугробы и они, разгорячённые и изнемогающие от усталости, из последних сил махали мечами.
…Резким кивком головы Антон откинул с глаз отросшие пряди волос, которые ласково шевелил тёплый ветерок, и тяжело вздохнул.
Как же он ждал весны!
Юноша помнил те дни, когда тоска по Аслауг стала настолько сильной, что с наступлением зимы, лишь только мороз сковал землю и сделал болота проходимыми, Антон втайне от всех начал собираться в путь. По примеру местных охотников он выстругал себе широкие укороченные лыжи с загнутыми носами, обшил их полозья тонкими звериными шкурками, заготовил в дорогу запас еды, тёплую одежду и всё имеющееся у него оружие. Единственное, что мучило молодого викинга, — как сказать родным и друзьям о своем уходе.
Но его опередил Клепп. Берсерк случайно наткнулся на приготовленные к походу припасы Антона и всё понял.
Великан, к удивлению юноши, не пришёл в ярость и даже не рассказал ни о чем ярлу и Мэве. Он просто и доходчиво объяснил своему ученику, что тот не сможет один выжить в лесу. По следам его лыж бросятся охотники из разных племён, через земли которых придётся идти Антону. И тут уж не помогут ему мечи, сила и ловкость мышц, быстрота движений. Трудно уклониться от стрелы, пущенной с близкого расстояния из мощного лука. А вылететь она может из-за любого куста. Поэтому нужно набраться терпения и ждать прихода весны, когда на большой лодье из города обещал приплыть Кагель. Тогда Антон с родителями и Клеппом поплывут в Угоре на сговор с Варгом. Об этом ярл Эйнар и посадник условились ещё осенью.
И вот теперь всё рушится!
Нашествие ярла Эгиля с большими дружинами викингов на реку Вину нарушило планы и задумки Антона.
Он с силой дёрнул дверную скобу и ввалился в дом своих друзей.
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Антон и четверо местных парней — Виги, Гаук, Стурп и Олаф — на длинной лёгкой охотничьей лодке — сохранившийся подарок Кагеля — быстро плыли вдоль берега к устью реки.
Приближалась ночь, но вокруг было по-прежнему светло. Короткие вёсла в руках юношей, попарно расположившихся вдоль бортов лодки, мощными толчками гнали её вперёд. Сидящему на корме Антону лишь изредка приходилось длинным и широколопастным веслом подправлять курс, ориентируясь на береговую линию и громаду лесного массива, проплывающую справа.
Гребцы ещё не успели устать, как лодка ткнулась носом в небольшую песчаную отмель, за которой виднелся лес. Сильные руки ухватились за её борта и поволокли к ближайшим кустарникам, чтобы спрятать от посторонних глаз.
— Хоп! — прозвучал приглушенный возглас Антона, и четверо юношей, следуя за своим вожаком, растворились в прибрежном лесу.
Вот и большая чёрная сосна.
Она возвышалась над всем лесным массивом на добрых двадцать локтей.
Чёрной её прозвали потому, что прошлым летом во время сильной грозы молния ударила в ствол, подожгла его, но хлынувший вслед за этим ливень погасил огонь. Теперь же обугленная верхняя часть сосны служила ориентиром всем рыбакам и охотникам, проплывавшим мимо по реке.
— Дальше будем передвигаться медленно, с остановками, лагерь ярла Эгиля очень близко, — шёпот Антона достиг ушей его друзей. — Приготовьте оружие! Столкнуться с чужаком можно нос к носу, поэтому будьте очень осторожны.
И действительно, совсем недалеко сквозь лесную чащу угадывалось зарево больших костров, а запах жаренного на огне мяса разносился далеко вокруг и невольно вызывал у друзей чувство голода.
— По берегу не пойдём, там могут быть дозоры и нас легко обнаружат. Зайдём со стороны леса. Костры разложены, скорее всего, прямо у воды. Спрятавшись за деревьями, мы увидим весь лагерь ярла Эгиля и даже его драккары.
Тон Антона был непререкаемым, и юноши, привыкшие подчиняться сыну ярла, молча последовали за ним вглубь леса.
Пройдя сквозь густые заросли, они устроились под прикрытием деревьев на небольшом бугорке у самой опушки леса. Весь песчаный пляж, а также лагерь викингов оказались как на ладони.
У берега на воде стояли восемь драккаров. Мачты на них были сняты. Две небольшие лодки, вытащенные на берег, вместе с вёслами лежали слева от них. Расстояние не позволяло хорошенько рассмотреть корабли викингов, да и подсчитать количество людей на берегу было трудно. Несколько раз Антон пытался это делать, но постоянно сбивался со счёта. Вокруг шести больших костров сидели не менее пятисот воинов. Они ели мясо, черпали из бочек пиво, горланили песни. Часть воинов перемещалась между кострами, одни тащили из леса ветки и даже целые деревья для костров, другие надолго исчезали в лесу. Лагерь жил своей обычной походной жизнью.
Намётанным глазом Антон разглядел две дозорные группы викингов по три-четыре человека каждая, расположившиеся между берегом и лесом. Удивительно, но, высадив на сушу такое огромное количество воинов, ярл Эгиль не забывал об охране лагеря и своих драккаров.
— Антон, смотри, здесь только одни воины, женщин и рабов не видно совсем! — прошептал Гаук в самое ухо своему вождю, хотя этого можно было и не делать: гул от людских голосов, нёсшийся с берега, слышался даже у кромки леса.
— Но они могут быть на драккарах!
— Рабы — да, их обычно приковывают цепями, но женщин нет совсем. Это начало похода!
— Что ж, будем ждать, когда лагерь уснёт, нам нужен хотя бы один пленник! Олаф, развернись в обратную сторону, внимательно смотри и прислушивайся, а то какой-нибудь пьяный викинг, возвращаясь из лесу, может случайно наткнуться на нас и поднять тревогу.
Время шло. Костры затухали. Пьяные викинги, уставшие от длительного плавания и от выпитого вина и пива, засыпали прямо на берегу, но ни один из бродивших по песчаному пляжу воинов так и не приблизился на достаточно близкое расстояние к притаившимся в засаде юношам.
Незаметно произошла смена стражи.
Первые солнечные лучи заскользили по воде.
— Придётся напасть на дозор, лучше на во-о-н тот, левый, там всего три человека. Двоих убьём, а одного нужно оглушить и связать. — Антон незаметно для себя начал переживать, поскольку приближалось утро, а они ещё не выполнили главное поручение.
— Но тогда ярл Эгиль утром обнаружит, что исчезли его люди, и начнёт прочёсывать всю местность! — вступил в разговор Струп.
— Ну и пусть, мы с пленником будем уже далеко!
— Ты же сам, Антон, говорил нам, что ярл Эйнар приказал доставить пленника на лодке по воде, а те из нас, кто останется следить за отплытием ярла Эгиля, должны будут передвигаться по берегу и предупредить о приближении драккаров к нашему пирсу. Нельзя убивать дозорных!
— Что же тогда нам делать, Стурп?
— Вы зря спорите, — вмешался в разговор Виги. — Посмотрите, мимо левого дозора к лесу кто-то идёт, и он даже без оружия! Наверное, пошёл за дровами для костра!
— Хоп! Будем брать его! — Груз ответственности за принимаемые решения как будто свалился с плеч Антона. Он пружинисто и мягко поднялся, разминая затёкшие ноги.
— Пошли, устроим засаду прямо на опушке леса!
Всё прошло намного легче, чем представлялось юношам. Они успели притаиться за первыми рядами деревьев, там, где лесной массив наиболее глубоко врезался в песчаную отмель, прежде чем приближающийся викинг успел ступить под свод деревьев. От ближайших дозорных юношей отделяли не менее четырёхсот локтей, поэтому они не особо боялись быть обнаруженными.
Как только воин наклонился за сухой веткой у корневища, Олаф, стоящий за стволом дерева, нанёс ему чувствительный удар мечом плашмя по подставленной открытой голове, и тотчас все пятеро юношей бросились к рухнувшему вниз лицом воину. Его, словно младенца, мгновенно связали ремнями, заткнули рот куском кожи, оторванной от рукава собственной куртки. Друзья подхватили обвисшее тело на руки и со своей ношей снова растворились в лесу.
Викинг пришёл в себя, когда вся группа уже приближалась к кустам, в которых была спрятана лодка. Он попытался, извиваясь и брыкаясь ногами, выталкивая языком кляп изо рта, замедлить движение юношей, но Гаук, недолго думая, выхватил нож и приставил острие к глазу воина, без слов предупреждая, чем для того закончатся такие шутки. Пленник сразу же успокоился.
Быстро поставив лодку на воду и погрузив в неё связанного викинга, Антон жестом велел четверым друзьям быстро отчаливать от берега.
— Я останусь здесь один, прослежу за драккарами ярла Эгиля. Вы же расскажите ярлу Эйнару всё, что увидели, — слова Антона, произнесённые тоном, не терпящим возражений, заставили отплывающих взяться за вёсла.
— Не обижайтесь, но пленного нужно быстрее доставить в посёлок. Вам придётся грести против течения, а вчетвером это легче. Я же буду вам обузой. — Прощальный жест руки, и лодка отошла от берега.
Ещё несколько мгновений юноша постоял, прислушиваясь к тихим всплескам вёсел, а затем не спеша снова направился в сторону леса.
Обходя вдоль лесной опушки песчаный пляж, Антон уже почти приблизился к тому месту, где совсем недавно прятался со своими друзьями, наблюдая за викингами ярла Эгиля, как вдруг услыхал негромкий хруст сучьев под чьими-то тяжёлыми шагами. Человек был уже почти рядом и представлял собой реальную опасность. Антон мгновенно прислонился к ближайшему дереву, пытаясь слиться с ним воедино, и замер, почти не дыша. Рука непроизвольно опустилась на рукоять меча, а тело, обученное годами упорных тренировок, мгновенно расслабилось.
Рядом, всего в нескольких шагах от дерева, за которым прятался юноша, возникла грузная мужская фигура. Человек шел, не разбирая пути. И даже, похоже, что-то бурчал себе под нос.
Обострённое обоняние молодого викинга уловило зловонный запах давно немытого тела, а также прогорклого пива. Тяжёлое и хриплое дыхание приближающегося викинга, который беззаботно и не таясь шёл по лесу, становилось всё явственней. Уже можно было тихонько коснуться его плеча. Но вместо этого рука Антона одним слитным движением выхватила из ножен меч, и лезвие клинка плашмя ударило человека по затылку. Не издав ни единого звука, тот рухнул ничком в землю. Каково же было удивление Антона, когда он, перевернув на спину воина, узнал в нём своего старого знакомого Грима.
Второй раз за ночь юноша принялся связывать беспомощного викинга. В ход пошли ремни, а также кусок материи от одежды лежащего на земле врага. Когда все было закончено, Антон ухватился за ворот куртки воина и поволок Грима вглубь леса подальше от постов дозорных. Тело беспомощного врага оказалось настолько грузным и тяжёлым, что юноша, протащив его волоком не более сотни локтей, вынужденно оставил своего пленника в небольшом овражке, забросав сверху ветками.
Сделав порядочный крюк по лесу, Антон снова вышел к реке, но уже рядом с лагерем викингов. Небольшими перебежками, скрываясь за деревьями и редким кустарником, юноша достиг опушки почти у самой воды и затаился в небольшой песчаной ложбинке.
Отсюда лагерь викингов предстал ему совершенно в ином свете.
На всех восьми драккарах уже были установлены мачты, бóльшая часть воинов неспешно грузилась на свои корабли. Взгляд юноши сразу привлекла группа людей, состоящая из вождей и знатных воинов, которую окружали два десятка вооружённых викингов. В центре группы выделялся ярл Эгиль. По его резким жестам можно было понять, что он сильно разгневан и даёт какие-то распоряжения. По взмаху руки ярла Эгиля сотня воинов выстроилась в цепь и быстрым шагом, охватывая подковой всё пространство песчаного пляжа, направилась в сторону опушки леса.
— Так это же они ищут Грима! Он ведь кормчий на драккаре ярла Эгиля! — сразу понял всё Антон. — Неужели я совершил глупость, захватив ближнего помощника ярла? А если викинги найдут Грима в овраге? Но даже если и найдут, то он ведь ничего не вспомнит, да и меня не видел, — сам себя шепотом стал успокаивать Антон, уже начав потихоньку отползать в сторону леса, спеша поскорее убраться с берега подальше от приближающихся к нему воинов.
Неожиданно внимание юноши снова привлекли драккары. Что-то в них было такое знакомое, отчего он сначала встал на четвереньки, а потом и поднялся во весь рост. К своему удивлению, в двух из них Антон узнал корабли своего отца, ярла Эйнара, и сначала не поверил собственным глазам. Но тут он увидел, как на палубу одного из них взошёл человек, которого нельзя ни с кем спутать. Это был Бейнир — управляющий в поселке деда. Молодой викинг помнил его с самого детства, когда вместе с отцом бывал в гостях у ярла Харальда. Бейнир любил возиться с Антоном и его младшим братом, а перед сном рассказывал им всякие интересные истории. Длинные чёрные вьющиеся, как у женщины, волосы, такая же пышная волнистая борода, округлый живот, перетянутый широким кожаным ремнём, степенная походка, а также плавность движений и неспешность речи — всё это вызывало в детстве у Антона чувство умиления, расслабленности и покоя. Хотя по рассказам отца и Клеппа юноша знал, что внешность Бейнира обманчива. На самом деле это был очень умный, предусмотрительный и крайне жестокий человек, правящий от имени ярла Харальда всеми землями по берегам огромного фьорда и сотнями викингов во время его отсутствия.
«Очень похоже, ярл Харальд отправил Бейнира на наши поиски, но что он здесь делает в компании с ярлом Эгилем?» — Мысли юноши пришли в полное расстройство.
А между тем левый край цепочки викингов стремительно приближался к месту, где притаился Антон. Нужно было что-то срочно предпринимать: спасаться бегством либо как-то попадать на драккар к Бейниру.
И он выбрал второе.
Вскочив на ноги, юноша бросился в сторону лежащих на берегу лодок, даже не сомневаясь в том, что успеет столкнуть самую маленькую из них на воду и отплыть до того, как враги сумеют опомниться.
Но стоило ему только выбежать на открытое пространство речного пляжа, раздался громкий свист, означающий, что он обнаружен, и четверо викингов, разгадав намерения молодого человека, отделились от основной цепочки воинов и тоже устремились к лодкам.
Антон не учёл, что скорость перемещения по сухому песку замедлится очень сильно, а поэтому викинги, бегущие по кромке воды, сумеют отрезать его от реки и лодок.
Но даже это не смутило юношу. Он был готов с оружием в руках прорваться к берегу, несмотря на численный перевес своих врагов. Викинги, прикрывшись щитами, медленно наступали с трёх сторон, оттесняя юношу в сторону леса. Краем глаза он видел, что им на помощь спешит ещё десяток воинов.
— Бейнир! Бейнир! — Антон пытался хоть как-то привлечь к себе внимание стоящего к нему спиной на драккаре человека, но большое расстояние и создаваемый огромной массой людей шум на берегу гасили его крики.
Отступая от приближающихся к нему викингов, юноша, не вынимая меч из ножен, заговорил с ними:
— Я сын ярла Эйнара и внук ярла Харальда! Пропустите меня! Я должен попасть на драккар к Бейниру!
В ответ на эти слова один из нападавших что-то прокричал на незнакомом языке и взмахнул мечом, целясь по ногам Антону.
— Наверное, это наемники свеи, а они не понимают по-нашему, — пробурчал себе под нос юноша, отпрыгивая в сторону из-под удара и одновременно обнажая свои клинки.
— Мне просто не повезло, что нарвался на этих чужаков. Нужно спасать свою жизнь!
Ещё один меч, обрушившийся на него сбоку, ускорил отступление Антона. Парируя удар, он всё же не выдержал и в свою очередь рубанул лезвием по открывшемуся плечу воина, а следующим ударом разнёс в щепы щит второго викинга. Небольшого замешательства врагов ему хватило, чтобы вырваться из окружения и изо всех сил помчаться к спасительной кромке леса. Вслед за ним всего лишь в трёх десятках локтей бежали свеи, что-то крича и ругаясь, но тяжелое вооружение вынудило их постепенно отстать и прекратить преследование.

Глава 53

Крики и хохот пьяных викингов становились всё громче. Ярл Эйнар, расслабившись и положив сильные руки на подлокотники огромного резного кресла, задумчиво смотрел на своих веселившихся перед битвой воинов. Он пытался сосредоточиться, но мысли растеклись, словно пролитое из кувшинов и чаш пиво на грубо сколоченные доски столов. И все они были невеселы.
«Ох, как же трудно было осознать предательство ярла Эгиля, воодушевить после жуткой битвы оставшихся в живых воинов, увести их в протоку чужой реки, обосноваться на берегу и построить поселок», — подумал ярл, а рука его уже потянулась к кубку с пивом.
Двумя длинными глотками он выпил все до капли и по привычке подёргал бороду. Воспоминания нахлынули на него, подобно бурной реке, прорвавшей запруду.
«Каким же слепым и самонадеянным я тогда оказался, почему не замечал взгляды ярла Эгиля, бросаемые исподтишка на Мэву, на Антона, да и на меня самого. А нужна была всего лишь такая малость, как трезвая голова и упорядочение мыслей, невзирая на всю лесть, хвалебные слова ярла Эгиля, доверительные речи о богатствах и сокровищах, которые мы сможем захватить в набеге на город Холм и селения биарминов».
Тяжёлый вздох вождя и угрюмое выражение его лица было мгновенно замечено собравшимися за столом воинами, не привыкшими думать о завтрашнем дне, вверявшими свою жизнь и жизнь своих близких ярлу. Ведь только он, один он мог решать за них, жить им завтра или умереть этим днем. Непререкаемая власть ярла, железная воля, и лишь одно слово, произнесённое пусть шёпотом, — всё это внушало не страх перед ним, нет, страх был неведом викингам, а непоколебимую веру и убеждённость в его непогрешимости, правильности принимаемых им решений, в справедливости награды или возмездия за все совершаемые людьми поступки. Слепая вера придавала уверенность слабым духом, а также усиливала любовь и преданность опытных и закалённых в битвах викингов.
Взгляды и жесты собравшихся за столом людей становились всё резче, нетерпеливее, и Клепп, которому разрешалось отвлечь ярла от его дум и дел, поддавшись общему волнению, наконец не выдержал.
— Что тебя так мучает, ярл, предстоящая битва или наша нéмощность?
Тряхнув головой, отгоняя от себя остатки раздумий, ярл Эйнар произнёс:
— Мы почему-то забыли про Кагеля. Нужно предупредить горожан о походе ярла Эгиля.
— Ты прав, как всегда, ярл, раньше мы никогда не забывали о нашем союзнике Кагеле и помогали ему. Воинов у него, конечно, много, но ярл Эгиль может застать защитников крепости врасплох, да и сложно горожанам воевать с викингами, не их это дело.
— Отправь к нему рыбаков на лодке, пусть плывут налегке и поторапливаются, Кагелю нужно успеть подготовиться к осаде крепости. Пусть думает о своем городе, посадах и жителях. Нам помочь он уже не успеет.
— Я всё понял, ярл! Считай, что люди уже в пути. Какие приказы ещё нужно отдать?
— Ты и сам не хуже меня знаешь, Клепп, теперь всё зависит от Антона, его расторопности и сообразительности. А приказы — обычные, нужно подготовиться к битве. Утром пораньше разбуди Флоси, у него хорошие отношения с женщинами, они всегда к нему прислушиваются. Пусть начинает собирать их вместе с детьми, одеждой, припасами. И не забудь выделить несколько человек для охраны из самых молодых викингов и охотников. Если Антон с друзьями вернутся и принесут дурные вести, то сразу отправишь людей к Кагелю. Пусть хоть кто-то из нас уцелеет.
— А как ты поступишь с Мэвой? Она ведь ни за что не согласится покинуть тебя.
— Утром я сам с ней поговорю и всё окончательно решу.
— Может, стоит прекратить пир? Отправим мужчин отдыхать?
— Нет, Клепп, не надо. А если это наш последний совместный пир? Кто устанет, уснёт за столом. Под утро вернётся Антон или кто-то из посланных с ним юношей, и мы поймём, как поступать дальше. Да и ярл Эгиль двинется в путь не раньше, чем солнце поднимется над лесом. Я не сомневаюсь, что его викинги тоже пируют, а потому отдохнуть мы ещё успеем. Пойду на воздух. Здесь что-то мне трудно стало дышать, да и голова отяжелела изрядно.
— Если не возражаешь, я пойду с тобой.
Клепп тоже поднялся из-за стола.
Встревоженные взгляды викингов устремились на ярла и великана-телохранителя.
— Мы прогуляемся по берегу, обсудим предстоящую битву, а вы продолжайте пока без нас, — прокричал громко Клепп и поспешил вслед за выходящим за двери ярлом. Он догнал его только на берегу реки, где в серых красках наступающего утра такой же серый дымчатый туман обволакивал русло реки.
— Теперь лишь Один с валькириями определят нашу судьбу. — Ярл Эйнар чувствовал, что спокойствие покинуло его, ведь зарождающийся день не сулил ничего хорошего жителям посёлка.
Он обернулся, посмотрел на приближавшегося к нему Клеппа и добавил:
— Мы могли бы все уплыть по реке или уйти через леса в город к Кагелю, бросив постройки, захватив с собою скот и всё ценное, но как же оставить наши недостроенные драккары? Ведь враги сожгут их, а они — единственная наша возможность вернуться домой во фьорд.
Ярл Эйнар так сильно сжал кулаки, что услышал раздавшийся хруст пальцев.
— Не будем пока что-то решать, а дождёмся возвращения Антона! — великан пытался отвлечь его от грустных мыслей.
— Не надо успокаивать меня, Клепп! Ты ведь тоже понимаешь, что надеяться на хорошее теперь не приходится. Коли уж ярл Эгиль со своими драккарами зашёл к нам в реку, это означает единственное: он готовит нападение на город Кагеля. Я удивлён, что викинги всё ещё не выслали своих лазутчиков на легких лодках вверх по реке. Хотя, имея под рукой столько воинов, ярлу Эгилю опасаться засады просто смешно!
— Так что же ты решил для себя, ярл? — не сдавался берсерк. — Если мы останемся защищать пристань и посёлок — нас сомнут и уничтожат, а наши драккары сожгут. Уйдём отсюда к Кагелю — поможем ему отстоять город, а наш посёлок и драккары всё равно сожгут.
— Ты правильно рассудил, но как я скажу нашим людям, что мы бросаем всё и трусливо бежим под защиту городских стен, а силы и труд, потраченные на строительство драккаров, пойдут пеплом? Меня не поймут ни викинги, ни мой сын. Да, даже мой сын не поймёт меня.
Последние слова были произнесены уже шёпотом, но Клепп всё-таки сумел их расслышать.
— Значит, ярл, ты решился на битву, — одобрительно проворчал он. — Да будет так!
— Не спеши, Клепп, у нас ещё есть время подумать!
Беседу вождя и его телохранителя прервали негромкие всплески вёсел недалеко от берега.
— Поспешим, это, наверное, прибыл Антон со своими друзьями! — Ярл широким шагом устремился к реке.
Действительно, к берегу быстро приближалась лодка, в которой даже сквозь туман с высокого пирса можно было разглядеть четверых гребцов и что-то мешкообразное, лежащее на её дне.
— Я знал, что своих друзей и пленника он отправит в посёлок на лодке, а сам останется следить за драккарами ярла Эгиля! — В голосе вождя Клепп уловил раздражение и недовольство.
— Но, мой ярл, на его месте и ты, и я поступили бы точно так же! Ведь поручение ты дал ему, поэтому он и не может рисковать жизнью своих друзей, оставляя кого-то среди врагов вместо себя!
— Ты не понимаешь, Клепп, мой сын не должен уподобляться простому воину. Ведь он — будущий мой преемник! Он должен думать, решать и командовать!
— Мне кажется, что ты ошибаешься, ярл! Вспомни причины поединка Антона с Гримом у тебя дома во фьорде. Не создавай своему сыну легкую жизнь, он хочет стать ярлом не только по праву рождения, но и по своей воинской доблести. А пока Антон — простой викинг, хоть и твой сын! Пусть он пройдёт по жизни дорогой, выбранной им самим, не надо ему мешать! — В тоне великана было столько убеждённости в правоте своих слов, что ярл не нашёлся с ответом.
Лодка пришвартовалась в самой низкой части пирса.
Пока Струп привязывал её к деревянной балке, Олаф, Виги и Гаук подняли связанного пленника и выбросили на дощатый настил.
К ярлу Эйнару направился Виги.
— Мы захватили пленника! Антон велел передать, что остаётся следить за драккарами и, как только они направятся по реке в сторону нашего посёлка, он сразу поспешит к нам сюда. По берегу это будет быстрее, ведь викингам придется плыть против течения. У ярла Эгиля восемь драккаров! Мы насчитали на берегу более пяти сотен викингов. Женщин не видели совсем. Это начало похода! Можно обо всём подробно расспросить пленника.
— Молодцы! Тащите его в дом, там наши люди ему быстро развяжут язык!
Четверо юношей, ухватившись за ремни, стягивающие конечности пленника, бегом припустились в поселок.
Пришедшие в дом ярл Эйнар и Клепп застали вокруг лежащего на полу воина толпу викингов. Олаф и Гаук уже развязывали ремни на его руках и ногах.
Клепп протиснулся сквозь скопление людей, наклонился над лежащим пленником и выдернул у него изо рта кожаный кляп.
— Что ж ты так глупо попался, приятель? — Великан с насмешливой улыбкой смотрел на лежащего викинга, но в глазах берсерка плескалось бешенство. — Можешь подняться и сесть за стол, мы пока ещё не воюем, поэтому сразу убивать тебя я не стану!
Клепп одним мощным рывком поставил пленника на ноги и легонько подтолкнул его по направлению к столу. Затекшие конечности викинга не позволили ему удержаться на ногах, и он стал заваливаться в сторону. Кто-то из толпы придержал его за плечи, помогая сохранить равновесие, и воин тяжело плюхнулся на скамью у стола.
— Рассказывай всё и очень подробно с самого начала вашего похода! Дважды повторять я не буду!
Пленник, тяжело дыша и растирая кисти рук, начал свой рассказ, не спуская испуганных глаз с гиганта.
— Мы прибыли сюда, чтобы захватить город Холм который славится своими богатствами. Набег возглавляет ярл Эгиль. У него восемь драккаров и много воинов.
— Начни с подготовки похода, — Клепп недовольно прищурился.
— Ярл Эгиль, после первого похода на Холм, возвратился в свой фьорд и почти сразу же отплыл к ярлу Харальду.
— Ты плавал с ним?
— Да, я был на одном из драккаров, но на берег не сходил.
— Ты знаешь, кто я такой?
— Знаю, ты телохранитель ярла Эйнара, а имя твое Клепп. Ты — берсерк! Слава о тебе давно идет по всему побережью. Тебя я видел на пирсе, когда меня вытаскивали из лодки. Ярл Эгиль очень сожалел, что не удалось вас уничтожить на берегу, особенно тебя. Это ведь ты тогда остановил наших воинов на речной отмели. Ярл Эгиль злился, что викинги тогда не взяли с собой луки, а понадеялись на численное превосходство и думали сразу перебить всех вас. Он был страшно зол за своё поражение.
— Как же ярл Эгиль уговорил своих людей молчать о совершённом предательстве? И неужто он посмел отправиться к ярлу Харальду?
— Ярл Эгиль очень хорошо нам заплатил. Мы же вернулись домой без добычи, потеряв много воинов. К тому же предательство совершили все, поэтому вынуждены были молчать. А кроме золота и серебра, полученного нами за тот поход, ярл Эгиль предупредил, что если кто будет болтать, то своими руками убьет не только этого человека, но и его ближних родичей.
— Продолжай. Зачем он поплыл к ярлу Харальду?
— Ярл Эгиль рассказал ему, что в набеге на Холм викинги потерпели сокрушительное поражение у стен города, а ярл Эйнар вместе со всеми своими домашними попал в плен к горожанам.
— А как же наши драккары? Он ведь увёл их тогда с собой и даже не хотел утаивать?
— Наш вождь их и не утаивал, а просто привёл во фьорд к ярлу Харальду и передал ему. Да ещё сказал, что только они остались от дружины викингов ярла Эйнара, которая высадилась с драккаров под стенами города.
— И ярл Харальд поверил ему, что ни один из викингов ярла Эйнара не уцелел?
— А никто и не говорил о гибели всех людей. Ярл Эгиль рассказал ему сказку, что на берег высадилось более четырёх сотен воинов и они попали в засаду на причале возле города. Большинство было убито лучниками, часть захвачена в плен вместе с ярлом Эйнаром и его родичами. Горожане даже попытались поджечь стоящие недалеко от пирса драккары, направив к ним легкие лодки с горящими бочками с маслом. Вот ярл Эгиль и вынужден был увести их из реки обратно в море.
— Что же он хотел от ярла Харальда? — вступил в разговор вышедший из-за спины Клеппа ярл Эйнар.
— Ярл Эгиль говорил, что у него осталось мало викингов, поэтому просил дать ему воинов и драккары. Он хотел снова отправиться к городу, захватить его и освободить пленных. Но из четырнадцати драккаров у ярла Харальда было только два, которые в это время ремонтировались. Остальные находились в дальнем походе под предводительством ярла Гунульфа — соседа и друга ярла Харальда. Мне кажется, что высокородный ярл Харальд так до конца и не поверил в этот рассказ. Ярлу Эгилю понадобилось ещё дважды побывать в гостях у ярла Харальда, прежде чем он дал ему викингов для нового похода.
— Теперь расскажи про дальнейшие планы ярла Эгиля!
— У него восемь драккаров и более пяти сотен воинов.
— Почему восемь? Ведь у ярла оставалось три своих и два наших драккара.
— К ярлу Эгилю присоединился его друг — ярл Андотт со своими воинами-дáнами на трех драккарах. Они хотят подняться против течения реки, высадиться на берег, по суше дойти до города и переправиться через мелкую протоку. Всех, кто попадётся по пути, приказано убивать, чтобы охотники и рыбаки не смогли предупредить горожан о нашем набеге.
— Получается, что ярл Харальд дал ярлу Эгилю два драккара?
— Да, два. Это твои драккары. Те самые, что были оставлены ярлом Эгилем во фьорде ярла Харальда.
— Но как же поступят воины ярла Харальда, если узнают, что мы живы? — ярл Эйнар не мог скрыть своего удивления.
— Это он тоже предусмотрел. Вождь сказал нам, что все вместе мы нападем на город, захватим его, а затем под пытками узнаем у горожан, где вы осели, если, конечно, остались живы. После этого ярл Эгиль возьмёт только своих викингов и нападёт на ваш посёлок, а город он оставит на разграбление викингам ярла Андотта и Бейнира.
— Так значит, ярл Харальд отправил в этот поход своего управляющего Бейнира?
— Да, ярл, у него два драккара. И похоже, что Бейнир постоянно ссорится с ярлом Эгилем и ни в чём не верит ему.
— Узнаю старину Бейнира, ладить с ним всегда было тяжело, — с улыбкой вмешался в разговор Клепп.
— Как ты считаешь, что предпримет ярл Эгиль, когда увидит в рукаве реки наш пирс? — Лицо ярла Эйнара стало очень серьёзным.
Пленник ненадолго задумался:
— Он сразу поймёт, чей здесь посёлок. Поэтому отправит Бейнира с его викингами дальше по реке, а сам нападет на вас. Для него это даже и лучше — сначала разделаться с вами, а уж потом штурмовать город!
— Клепп! Нам нужно придумать, как предупредить Бейнира, что мы живы. Тогда сообща удастся остановить ярла Эгиля!
— Отец, нам не успеть это сделать! — за спиной ярла бесшумно возник Антон.
— Что ты тут делаешь? Мы ждали тебя только к полудню! — удивление явно читалось на лице ярла Эйнара.
— К нам в рукав войдут три драккара ярла Эгиля! Так он распорядился. Ему все о нас известно. Драккары Бейнира и ярла Андотта пройдут по реке до города, встанут напротив него на якорь, но нападут викинги после того, как получат от ярла Эгиля сигнал, что тот готов атаковать город с суши.
— Откуда ты это узнал, Антон?
— Я захватил пленника. Им оказался Грим. От страха он сам рассказал мне всё о планах своего ярла.
— Надеюсь, мой мальчик, ты убил эту мерзкую свинью? — вмешался в разговор Клепп.
— Нет, Клепп, я привёл кормчего к нам в посёлок и оставил связанным возле дома. Если хочешь, его можно допросить. Рука не поднялась убить безоружного человека.
— Что же Грим тебе рассказал? — ярл Эйнар нетерпеливым жестом остановил своего телохранителя, пытавшегося сказать ещё что-то.
— Когда драккары ярла Эгиля вошли в песчаную бухту за чёрной сосной, то викинги захватили там троих местных рыбаков. Те пытались незаметно проскочить мимо них вдоль берега на своей лодке. Под пытками рыбаки рассказали всё о нас, нашем посёлке, о нашей дружбе с Кагелем и с местными охотничьими племенами. Теперь ярл Эгиль знает, где мы, сколько нас и как ему действовать. Поэтому он и отправил Бейнира, который приплыл вместе с ним на двух драккарах, к городу по воде, рассчитывая без помех расправиться с нами. О нас и нашем посёлке Бейниру ничего не известно, он был на берегу, когда пытали рыбаков. Я хотел предупредить Бейнира и его викингов о предательстве ярла Эгиля, но мне не удалось захватить лодку, меня обнаружили свеи. Их языка я не знаю, потому пришлось бегать от погони по лесу. Как только драккары снялись с якорей и двинулись вверх по реке, я прихватил с собой Грима и сразу же поспешил предупредить об этом вас. Гриму пришлось со связанными руками бежать всю дорогу, я подгонял его мечом и даже думал, что он не выдержит.
— Ты всё правильно сделал, Антон! — ярл быстро повернулся к стоящему рядом Клеппу.
— Надеюсь, что Флоси собрал всех женщин и детей. Отправляй их на лодках в город к Кагелю. А ты, Антон, забирай своих друзей, вы будете им охраной.
— Отец, позволь мне остаться с тобой? Здесь понадобится каждый воин, умеющий держать в руках оружие!
— Нет! Я принял решение, и ты должен подчиниться. Ступай! — И ярл широким шагом направился в сторону своего дома. Ему ещё предстояло допросить Грима, а также объясниться с Мэвой.
— Клепп! Неужели я должен позорно бежать под защиту городских стен вместе с обозом? — В глазах Антона стояли слёзы обиды.
— На этот раз, мой мальчик, ярл принял продуманное и очень правильное решение. Я с ним полностью согласен. Самое главное — довести наши лодки целыми до города, а это, похоже, будет ох как непросто. Тебе нужно поторапливаться. Драккары под парусами на воде быстрее наших лодок. Почаще посматривай назад, Антон. Повоевать ты ещё успеешь. Прощай! Мне нужно проследить за приготовлениями к битве.

Глава 54

Взгляд ярла Эйнара скользнул по небу.
— Смотри, Клепп, солнце восходит, пора!
— Мы готовы, мой ярл!
— Сколько у тебя людей?
— Более трёх сотен, не считая тех, что уже сидят в лодках и ждут твоей команды к отплытию.
— Этих не будем считать. Пошли проводим их!
У пирса на лёгких волнах плавно покачивались пять длинных лодок, нагруженных людьми. В основном здесь были женщины, дети и старики. Ещё две небольшие лодки с охраной из десятка викингов терпеливо ожидали у берега за пирсом. В одной из них ярл Эйнар разглядел своего сына, а также его друзей Виги, Гаука, Стурпа и Олафа. Молодые воины дружно повернулись лицами в сторону дощатого настила, по которому шли ярл Эйнар и Клепп. Только Антон не пошевелился, по-прежнему глядя в противоположную сторону.
— На что обижается этот мальчишка? — сердито буркнул ярл Эйнар.
— Да ведь он такой же, как ты, гордый и ранимый!
— Ему не на что злиться, моего сына ждёт очень опасное дело, о котором я не мог сказать при всех!
— Так скажи это ему теперь одному, ярл!
— Хорошо! Давай я отправлю лодки, а ты задержи Антона.
Ярл подошёл к краю пирса и заговорил отрывистыми фразами:
— Люди в округе уже знают, что сюда плывет ярл Эгиль. У него много викингов. Предстоит сражение. Мы не сможем победить. Вы все поплывёте в Холм к Кагелю, а оставшиеся здесь будут защищать наш посёлок и недостроенные драккары. Если станет слишком тяжело, то нам придётся уйти в лес и по берегу через болота попытаться выйти к протоке возле города. На всякий случай с вами поплывёт охрана. Если драккары ярла Эгиля догонят вас, причаливайте к берегу и разбегайтесь в разные стороны. Охрана погибнет, но задержит чужих викингов. Я всё сказал, отчаливайте!
Он ещё раз окинул долгим взглядом лодки.
Сидящие в них люди были серьёзны и сосредоточены. Даже маленькие детишки хранили молчание.
Взгляд ярла остановился на лице Мэвы. Губы её беззвучно прошептали:
— Прощай!
Весла вспенили водную гладь, и лодки одна за другой медленно двинулись вдоль берега к руслу Вины.
Сзади послышался какой-то шорох. Ярл Эйнар повернулся на звук, рядом стоял Антон.
Молчание затягивалось.
Ярл начал первым:
— Мне нужно было много сказать тебе раньше, Антон, как сыну и будущему преемнику, а я всё откладывал наш разговор. Сначала считал тебя маленьким, потом — что уже поздно говорить. И ещё я понадеялся, что Клепп сам скажет нужные слова вместо меня. Разговор наш состоится, но позже, если мы останемся живы! Я был хорошим ярлом, но плохим и жестоким отцом для тебя! Моя вина перед тобой велика. Её я понял только теперь, когда отправил Мэву в Холм. Прости, но мне придётся рискнуть твоей жизнью и жизнью твоих друзей!
Ярл виновато улыбнулся, легонько подергал себя за бороду и продолжил:
— Тебе предстоит сложное и опасное дело.
— Я готов ко всему, отец!
— Знаю, поэтому и поручаю его именно тебе! Когда викинги высадятся на пирс возле Холма, нужно скрытно подойти к одному из драккаров Бейнира на лодке и захватить его. Это наш драккар. Бейнир должен знать, что мы здесь, а ярл Эгиль — предатель!
— А если привлечь внимание Бейнира на реке ещё до подхода драккаров к крепости?
— Можно попробовать, но ты снова рискуешь столкнуться с викингами-свеями ярла Андотта! Даже не сомневаюсь, что ярл Эгиль предупредил своего союзника о таких попытках!
— На пути в Холм я загляну к Варгу. Викинги ярла Эгиля сожгут его посёлок. Попробую уговорить Варга, а также рыбаков и охотников Угоре помочь нам.
— Какая от них может быть помощь? Они рыбаки, а не воины!
— Лодки, отец, у жителей посёлка есть очень быстрые длинные рыбачьи лодки, которые могут на реке легко уйти от драккара. Нам они пригодятся! Если местные охотники сами сядут на весла, то мы сможем подойти близко к драккарам, прикрыться щитами от стрел викингов и докричаться до Бейнира.
— Добро, Антон, решай сам! Там, на месте, тебе это будет виднее!
Ярл положил руку на плечо сыну и вдруг одним движением притянул его к себе и обнял.
— Будь осторожен, Антон, не рискуй зря. Нам нужно выжить! Прощай, викинг! — Голос ярла прервался, он слегка оттолкнул от себя юношу и быстрым шагом пошёл по пирсу к берегу.
Ярл уже не видел, как лодка Антона, набирая ход, догнала плывущих земляков и его сын, повернув голову, ещё долго смотрел в сторону удаляющегося пирса.
А мысли ярла Эйнара уже были заняты другим.
Он направился к строительным навесам на краю посёлка, где надеялся найти Клеппа.
Ярл понимал: самое ценное, что у него есть, — это люди, а уже затем — строящиеся корабли. Жителей посёлка он пока обезопасил. Теперь следовало спасать драккары. И уж если силой нельзя было защитить их от уничтожения, то следовало пойти на хитрость, пусть даже маленькую. И ярл придумал её.
Всего лишь в трёх сотнях локтей от расположенной на берегу верфи, вглубь берега вела узкая извилистая и неглубокая протока, заросшая густым кустарником, соединяющая рукав реки с небольшим болотистым озером. Вот сюда и решил ярл Эйнар загнать недостроенные драккары, справедливо полагая, что здесь никто их искать не будет.
Для этого с раннего утра Клепп собрал на верфи всех мужчин, оставшихся защищать поселок. Общими усилиями драккары сняли со стапелей и на бревенчатых катках вкатили в реку. Без особого труда викинги спустили недостроенные корабли вниз по течению к протоке и на верёвках по одному потянули вглубь матёрой земли. Пришедшему на берег ярлу Эйнару оставалось лишь наблюдать, как драккары исчезают в густом кустарнике. Он понимал, что если викинги ярла Эгиля и обнаружат их, то сжечь мокрые драккары, да ещё наполовину погруженные в воду, будет непросто. Ярл удовлетворенно улыбнулся своим мыслям. Теперь его руки были развязаны, и он мог готовить своих людей к битве.

Глава 55

По правому борту показался Угоре.
— Высадите меня возле посёлка! Я поговорю со своими друзьями и на их лодке догоню вас. Только не забывайте посматривать назад!
Заскрипел песок под днищем.
Вот и знакомая тропинка, ведущая вверх по склону.
Антон быстрым шагом пересёк поляну перед домом Варга, распахнул входную дверь. В нос ударил резкий запах пива и жареного мяса. За столом сидели Варг, Строк, Влок и Ингар.
— Присаживайся, Антон! — спокойно и равнодушно произнёс Варг, как будто они расстались только утром. — Налей ему пива, Влок!
— Ты один или со своими викингами, Антон? — слегка улыбнулся Строк. — А может, на сговор приплыл?
— Нет, други, я здесь один и мне нужна ваша помощь!
— Рассказывай! — скривился Варг.
— На восьми драккарах к нам в реку вошли викинги ярлов Эгиля и Андотта. Они захватили рыбаков-биарминов, пытали страшно и теперь знают всё про наш посёлок, про ваше Угоре и про Холм. Викинги поплывут к крепости Кагеля. В этом не приходится сомневаться. Мы захватили пленных. По пути они сожгут наши посёлки. Мой отец отправил стариков, женщин и детей в город. Я их сопровождаю. Лодки ушли дальше, меня оставили здесь.
— А что будет делать твой отец, ярл Эйнар? — спросил Ингар.
— Он собрал всех воинов, охотников и рыбаков. Они будут защищать пирс и посёлок.
— Ну и что ты хочешь от нас?
— Мне нужны ваши лодки и ваши люди. Когда викинги высадятся на пирс у крепости, я хочу напасть на один из драккаров! Людей на нём будет мало.
— Захватить его ты, может быть, и сможешь, но вот удержать — сомневаюсь! — фыркнул Варг. — Тогда зачем рисковать жизнью наших людей?
— Двумя драккарами командует Бейнир. Он — правая рука моего деда ярла Харальда. Приплыл сюда на поиски моей семьи. Если я сумею прорваться к нему и рассказать все о предательстве ярла Эгиля, то Бейнир перейдет на нашу сторону вместе со своими викингами! Мне понадобятся ваши лодки и помощь местных охотников. Думаю, эта война касается всех. Вам тоже не удастся отсидеться. Придётся сражаться. А пока я хочу догнать свои лодки с людьми и отвести их Кагелю. Ему тоже нужно готовиться к битве.
— Сколько у тебя воинов, Антон?
— Со мной — десять человек.
— Что ж, иди к Пелгу.
— Зачем?
— Как зачем? Он староста в Угоре. Ударите с ним в било, соберёте поселковый сход, найдёте желающих сражаться, а уж потом возьмёте лодки и поплывёте к крепости. Спрячетесь на другом берегу реки и будете ждать прихода драккаров.
— Но сам же понимаешь, Варг, что если вы четверо не захотите мне помогать, то никто из Угоре со мной не пойдёт, откажутся все!
— А ты чего хотел, чтобы жители Угоре пошли защищать Кагеля, который уже один раз сжёг наш посёлок и убил большинство мужчин и простых людей?
— Вы много раз спасали мне жизнь, и я считал, что мы стали братьями! А братья всегда помогают друг другу!
— Помочь брату — нужное дело, но помочь Кагелю — никогда!
— Что ж, прощайте, братья!
— Надеюсь, навсегда? — взгляд Варга холодом обдал Антона.
— Почему же? Ты сам решил, когда будет сговор, тогда увидимся. Не сомневайся, мы все прибудем в Угоре.
— Если Угоре ещё останется! Как и посёлок твоего отца, да и Холм тоже! — Варг весело расхохотался. — А уж в том, что тебе удастся уцелеть, я сильно сомневаюсь! Ты ж настоящий викинг, а потому будешь стоять в первых рядах воинов своего отца. Вот только твои враги — это уже не наши охотники и рыбаки, которых легко победить. Биться придётся с такими же викингами, как и ты сам! Можешь забыть о сговоре и об Аслауг. Тебе уже не помогут ни Кагель, ни твой отец!
— Что случилось с тобой, Варг? Почему ты стал меня ненавидеть и желать смерти? — громким голосом воскликнул викинг. — Не надо молчать, друже! Будь мужчиной, скажи хоть что-нибудь!
Презрительная тишина была ответом на его эмоциональные слова.
— Ну а ты, Строк? — не сдавался юноша. — Неужто не понимаешь, что происходит со всеми нами?
— Ваши любовные дела меня не касаются, Антон!
— А где Аслауг, куда вы её спрятали?
— Когда прибудешь на сговор, тогда её и увидишь! — Варг уже кипел от злости.
Из-за стола поднялся Строк.
— Мы всё сказали друг другу, — негромко, но твердо проговорил он. — Тебе нужно уходить. Можешь взять маленькую лодку под берегом! Весло в кустах рядом с ней. Если враги приплывут сюда, то нам она больше не понадобится. Здесь делать больше нечего. Мы уйдём куда-нибудь подальше от Вины через леса и болота на другие реки. Прощай, викинг!
— Спасибо и на этом! Вы уже второй раз гоните меня из поселка! — Антон, не прощаясь, выскочил за дверь.
Обида и злость душили его.
Он гнал маленькую лодку вверх против течения, вкладывая все силы в греблю и успокаивая сам себя.

Глава 56

Присланные ярлом Эйнаром рыбаки, сообщившие о нашествии врагов на Вину с полуночной стороны, застали Кагеля врасплох.
Нет, не готов был город воевать. Расслабились от мирной и спокойной жизни ратники, не пополнялся давно запас горючих смол и масел для поджигания вражеских судов. Да и сам посадник стал меньше требовать с воеводы и сотских. Видать, стар уже, на отдых пора. А может, союз с поселившимися на реке могучими викингами, пусть и не очень многочисленными, принёс исподволь чувство безопасности.
Разослал Кагель по ближним посадам и даже мелким селам своих бирючей, извещая о надвигающейся страшной беде и созывая люд под защиту стен крепостных.
Понимал народ: если Холм падёт, то враги уничтожат посёлки и посады вокруг него и по берегам Вины, всё пойдёт огнём и пеплом. Потому и откликнулись споро и дружно на призыв, поспешили семьями и родами целыми в Холм.
Собрал воевода Истор под рукой своей всех ратников, а также ополчение городское. Раздал людям оружие. И ждал приказов посадника.
Но ждал и Кагель. Тяготила его неизвестность. Нужны были сведения от лазутчиков, соглядатаев и от посыльных союзных викингов.
В случае необходимости он мог бы направить на подмогу ярлу Эйнару до шести сотен ратников и ополченцев. Но и свой город нуждался в защите. Уже стояли в соседней протоке лодьи для перевозки воинской силы. Вот только нужно ли это было ярлу Эйнару? Не слишком ли поздно? Ох, как много теперь зависело от принимаемых решений. Груз ответственности давил на Кагеля. Тяжёлые думы одолевали и преследовали, не давали покоя.
— Государь! К тебе прибыл Антон — сын князя Эйнара, а с ним старики, женщины и дети. — Свир преданными глазами смотрел на посадника. — Они говорят о большом нашествии викингов. Враги уже плывут сюда!
— Об этом мы знаем. Рыбаки, посланные ярлом Эйнаром, давно предупредили нас. С Антоном я должен поговорить немедленно, а всех остальных нужно разместить и накормить.
— Распоряжения отданы, государь, детей кормят. Антон ждёт тебя в людской. Выйдешь к нему сам?
— Нет, веди его сюда!
— Бегу, государь!
Вошедший Антон ничуть не изменился после последней встречи с посадником. Всё та же уверенность и сила в движениях, тот же горделивый разворот головы, но появилось что-то новое, не уловимое сразу. Кагель понял это, лишь заглянув в глаза юноши: спокойствие, умиротворенность и какая-то безмятежность были в его взгляде.
Первым заговорил посадник.
— Рад, тебя снова видеть в Холме, Антон! Жаль только, что встречаемся мы, когда приходит беда! Что решил твой отец ярл Эйнар? Будет ли он защищать свой посёлок или приплывёт в Холм и поможет нам отбиваться от врагов? Хотя если прислал сюда женщин и детей, то решение его понятно.
— Приветствую тебя, князь! Действительно, ярл Эйнар готовится к сражению. У него мало людей, но спасаться бегством он не будет! На восьми драккарах на Вину вражеских воинов приплыло — не перечесть, тяжело придётся викингам моего отца. Ярл хочет нанести большой урон противнику, а уж потом увести своих людей по берегу к крепости. Тогда с обескровленным врагом у стен города сражаться будет легче. Проводники из рыбаков и охотников у него есть, через болота и протоки выведут.
— Так что же делать, Антон, чем нашему союзнику ярлу Эйнару мы можем помочь?
— Нам остается только ждать вестей от моего отца, князь. И готовиться к страшной битве!
— Воевода Истор на пустыре за крепостью обучает ополченцев биться в строю. Помоги ему, ты же все хитрости викингов знаешь!
— Научу тому, что сам знаю и умею. Если понадоблюсь, то буду подле воеводы.
— Мне очень жаль, Антон, что так случилось. Я думал, этим летом мы будем гулять на твоей свадьбе, а тут снова война… Как и обещал, побывал я дважды самолично в посёлке Угоре, но Варг, похоже, от меня прячется. Не хочет, видать, говорить со мной о тебе и Аслауг.
— Да и у нас с ним разговор не вышел. Не захотели его люди помогать нам супротив чужих ярлов, вошедших на драккарах в реку. Сказывают, что в леса уйдут вместе со всеми жителями.
— Что ж, вольному воля! — угрюмо вымолвил посадник. — Это они простить мне не могут сожжённого когда-то в дельте реки Угоре. Вот только не понимают, что и новый посёлок вороги огню предадут. Всем народом защищаться надобно, а не по лесам кучками прятаться!
И ещё долго стоял посадник на высоком крыльце своего дома, наблюдая за удаляющейся высокой фигурой молодого викинга. А тот шагал не оглядываясь и даже не подозревая, с каким облегчением вздохнул Кагель после его прибытия в крепость. Груз чудовищной ответственности наконец свалился с некогда могучих, а теперь уже старческих плеч. Опасность по-прежнему острым копьём нацеливалась на построенный им город, но принятие решений откладывалось, давая передышку измученному думами посаднику.
Кагель вернулся в дом, сел в свое большое кресло и, сам того не заметив, задремал.
Ворвавшийся в горницу Свир прервал недолгий сон старика:
— Государь! Государь! Там два корабля викингов подходят к крепости!
Ноги сами вынесли ещё сонное тело посадника на двор. Сзади за ним поспешал верный Свир, пытаясь набросить на его плечи корзно. Ожидаемой паники и людской беготни по двору Кагель не увидел. Воевода Истор со своими сотскими и помогающий им Антон выстраивали ратников и ополченцев в колонны и отправляли в сторону реки.
С последним отрядом уходили воевода и Антон.
Посадник широким быстрым шагом догнал обоих.
— Ну что, готовимся к обороне?
— Лучники и ратники уже на местах. Ополченцев построим на берегу четырьмя отрядами. Хотя всё это пока без надобности. Не рискнут викинги нападать на нас. Мало их на двух драккарах для захвата крепости. Да и неожиданности уже нет! Плохо, конечно, что мы не сможем подвести к пирсу наши лодьи, чтобы загрузить на них ратников и отправить на помощь ярлу Эйнару. Враги сковали здесь все наши силы. Теперь придётся ждать, когда подойдут остальные драккары викингов.
— Как думаешь, воевода, скоро ли они к нам пожалуют?
— Трудно сказать, — пожал плечами Истор. — Мы ж не знаем, сколь долго ярл Эйнар сможет сопротивляться врагам. Но викингов у него мало, а местные охотники и рыбаки из биарминов — плохая ему поддержка.
— Будем ждать и надеяться, что ярл Эйнар благополучно выйдет из болот к крепости.

Глава 57

Двигаясь под парусами против течения, три драккара ярла Эгиля стремительно вошли в рукав реки Вины, направляясь к расположенному справа по курсу посёлку. Два из них отстали и сразу направились к берегу, высаживая викингов в небольшой песчаной бухте. Флагманский драккар «Фенрир» с головой волка, установленной на форштевне, сделал широкий полукруг и замер в десятке локтей от пирса, обратив к берегу левый борт, увешанный щитами.
— Всё идёт так, как мы и думали, — хмыкнул ярл Эйнар. — Враги окружают Нордфьорд и хотят по команде атаковать его с двух сторон. У тебя всё готово, Клепп?
— Да, мой ярл! Пять десятков наших викингов, а с ними много более сотни лучников ожидают в засаде на краю посёлка. Ими командует Флоси. Он с утра уже потренировал своих стрелков. Его засада будет полной неожиданностью для врага! Я думаю, Флоси сможет там уравнять наши с ярлом Эгилем силы! Самое главное — устоять здесь, на пирсе.
Где-то далеко слева дважды взревел рог.
— Ну вот и сигнал! Сейчас драккар зашевелится! Командуй, Клепп!
Действительно, вёсла противоположного к берегу борта ударили по воде, подталкивая корабль всё ближе и ближе к пирсу. Было видно, как между висевшими щитами замелькали фигуры викингов.
— Лучники! Приготовиться! — зычный голос великана разнёсся над завалом из деревьев на берегу.
Клепп выждал мгновение, которое, как он знал, решает судьбу сражения на пирсе. Оно наступает, когда по воле своего ярла викинги в едином порыве вскакивают на борт драккара и, оттолкнувшись, прыгают с него. В этот миг их не защищает ни борт, ни висящие на рейках щиты.
Было отчётливо слышно, как на палубе прозвучала команда и, как эхом к ней, откликнулся Клепп:
— Лучники, стреляй!
Много раз отрепетированные утром действия дали ошеломляющий результат: шеренга из полусотни лучников с близкого расстояния выпустила стрелы в ничем не защищённые живые мишени, опрокидывая вовнутрь драккара первую волну наступающих. На освободившееся на борту место разом хлынула вторая волна викингов.
Но опять за мгновение до этого прозвучал громкий голос Клеппа:
— Первая шеренга — присесть, вторая — стреляй!
Подчиняясь берсерку, полусотня лучников опустилась на одно колено, одновременно натягивая тетиву своих луков с новой стрелой. Вторая шеренга воинов за их спинами поднялась во весь рост, и снова полсотни стрел понесли смерть навстречу пришельцам.
Ещё дважды Клепп отдавал команды своим людям, после чего наступила тишина. Пять или шесть тел, пронзённых стрелами, лежали на настиле пирса. Все остальные: раненые и убитые — внутри драккара. Ни одна голова больше не осмелилась выглянуть между щитов на борту.
— Поджигай! — снова раздался голос Клеппа.
Замелькали горящие факелы, зажигая веревочные фитили, и на драккар полетели горящие корчаги с чёрным маслом и смолой.
Клепп знал, что удивлялся несказанно ярл Эйнар таким его выдумкам, как быстрой стрельбе из луков в две шеренги или метанию глиняных корчаг с горящим маслом — горшков с носиками для фитиля и залепленной глиной горловиной. Да и говорил ему Клепп, что не масло было в них, а смесь жидкостей, только избранным людям ведомая, а также пакля, опилки и смола. В тайне от всех хранил берсерк состав этого чужеземного чёрного масла.
Первая корчага приземлилась недалеко от основания мачты драккара. Глиняные осколки и дымящиеся куски пакли полетели в разные стороны, разбрызгивая вокруг себя фонтанчики горящего масла. Вторая попала в борт, воспламеняя доски обшивки, а корчаги летели и летели. Викинги на драккаре кинулись тушить масляные очаги огня.
— Лучники! Стрелы с огнём! Приготовиться! — опять рявкнул Клепп. Он знал, что не все фитили смогут зажечь масло, многие корчаги упадут в воду, но самое важное для него было, чтобы основная часть попала на драккар и разбилась там, а поджечь масло можно и другим способом.
Перед каждой шеренгой лучников имелась выкопанная узкая канавка, которую залили той же чёрной жидкостью. И вот теперь это масло, подожжённое факелами, горело, а лучники окунали в него стрелы, половина древка которых от наконечника к оперению была обмотана промасленной паклей.
— Первая шеренга — стреляй! Вторая шеренга — стреляй! — следовали одна за другой команды Клеппа. Ряды стрелков поднимались и опускались, создавая сплошной поток летящего огня.
Сотни горящих стрел впивались в деревянный настил, борта, вёсла и даже в такелаж драккара, воспламеняли лужицы масла, образовавшиеся от разбитых корчаг, находили конечности и тела зазевавшихся викингов.
Краем глаза берсерк видел, что ярлу Эйнару очень хотелось отдать команду штурмовать корабль. Но, похоже, он понимал, что при малейшей возможности это бы давно сделал сам Клепп, если бы на драккаре по-прежнему не оставалось слишком много викингов, справиться с которыми в открытом сражении было непросто.
Первым опомнился ярл Эгиль. Его звучные команды разнеслись далеко над водой и погнали викингов к борту. Под прикрытием дополнительных щитов им удалось оттолкнуться через весельные порты от причала, опустить несколько весел с левого борта в воду и медленно выгрести на середину реки. Теперь пирс и драккар разделяло не менее сотни локтей, и викинги, уже не боясь стрел, стали гасить разгорающийся огонь.
— Где ты научился всему этому, Клепп? — не выдержал ярл Эйнар.
— Мой ярл, в молодости я много странствовал, часто сражался, а у разных народов свои приёмы войны, своё оружие и свои хитрости! Если бы я нашёл здесь всё, что нужно для изготовления чёрного масла, то наши враги не смогли бы погасить огонь на драккаре.
— Я что-то слыхал о нём от ярла Харальда. Он называл его греческим. Этот огонь нельзя погасить, он сжигает даже камни и железо. Но откуда ты знаешь секрет приготовления? Ярл Харальд рассказывал, что он известен лишь избранным! Ты посвящён в тайну?
— Не будем об этом, ярл! Здесь, на пирсе, мы победили, но это только пока, — Клепп сделал ударение на последнем слове. — Позволь, я возьму половину лучников и посмотрю, что там происходит у Флоси?
Но не успел Клепп подняться во весь рост, как подбежал присланный Флоси охотник. Он был легко ранен в руку, сильно возбужден и без конца повторял:
— Они бежали! Они бежали!
Клеппу пришлось легонько встряхнуть его, прежде чем охотник начал хоть что-то долго и бессвязно лепетать.
Но тут подошедший к ярлу Флоси сам рассказал о сражении.
Все оказалось просто. Спешащие на разграбление посёлка полторы сотни викингов неожиданно наткнулись на засаду из лучников, устроенную Клеппом прямо на открытой местности.
На пути врагов оказалась длинная невысокая изгородь из кустов и веток, какую они обычно сами сооружали для загона овец. Вот только с другой стороны изгороди были не овцы, а лучники, сплошь из охотников.
Бегущих викингов подпустили близко, и, опять используя приём Клеппа, две шеренги лучников по команде Флоси начали поочерёдно осыпать их стрелами. Обезумевшая от страха толпа воинов бросилась в сторону берега, но здесь из-за другой изгороди поднялась ещё одна шеренга лучников. Это уже были не охотники, а викинги ярла Эйнара. Они успели выпустить по несколько стрел из луков и, выхватив мечи и секиры, вступили в сражение со своими собратьями, которые пришли в ужас, услышав от врагов в чужой стране родную речь. Остатки отряда ярла Эгиля что есть сил бросились бежать по берегу в обратную сторону. Рассудительный и осторожный Флоси не стал приближаться к драккарам ближе чем на полёт стрелы и даже позволил им без помех отойти на вёслах от берега в реку. Умудрённый воинским опытом, он знал, что потеряет большую часть своих лучников и викингов, если попытается захватить драккары.
Когда Флоси закончил свой рассказ, Клепп улыбнулся ему и предложил:
— Пойдём посмотрим на место сражения!
Они прошлись по лугу, подсчитывая убитых и раненых врагов. Их было много. Почти восемь десятков тел устилали землю.
— А ты, Клепп, как всегда, оказался прав! — восторженно воскликнул Флоси. — Хорошо, что научил меня своей хитрой стрельбе! Для общего дела это очень пригодилось.
И только тут берсерк вспомнил, как объяснял ему приемы стрельбы из лука.
Он рассказал Флоси, что обычно викинги атакуют своих врагов толпой, напоминающей по виду тупой клин. Они быстро пробегают открытое место, сближаясь с противником, лучники которого стреляют в них по команде все вместе, но успевают это сделать не более двух раз. Обычно стрелы сметают первый ряд викингов, и в телах убитых воинов потом обнаруживают по три, четыре и даже пять стрел. А должно быть не больше двух. Для этого нужно, чтобы несколько лучников в шеренге уже не целились в одного и того же человека. Он учил Флоси, что каждый из его людей должен стрелять только в того врага, кто находится прямо перед ним и чьи глаза он видит. Тогда убитых будет намного больше. Похоже, что в этот раз так и получилось.
— Добро! — кивнул головой Клепп. — Но учти, что такая стрельба годится лишь против толпы наступающих врагов. В других случаях она бесполезна.
Пока люди собирали оружие, Клепп и Флоси поспешили к своему ярлу на берег реки, где им предстало интересное зрелище: к двум драккарам викингов, недавно сбежавшим от Флоси, медленно подходил по воде третий — «Фенрир» ярла Эгиля. Он нещадно чадил, и по его палубе сновали викинги. Их крики и ругань явственно слышались на берегу.
— Похоже, Клепп, что ты и на пирсе удивил ярла Эгиля, применив одну из своих хитростей! — викинг откровенно смеялся. — Мы победили?
— Что ты, Флоси, для нас это пока всего лишь небольшая передышка.
С берега было видно, как два драккара ярла Эгиля, спустив паруса и бросив якоря, стояли посредине реки. Третий корабль на веслах быстро уходил в сторону основного русла Вины.
— Ну, как ты считаешь, Клепп, что дальше враги будут делать? — повернулся к подошедшим викингам ярл Эйнар.
— Не знаю, что решит ярл Эгиль, а я бы на его месте вот этот уходящий драккар отправил за подмогой, чтобы он догнал и вернул обратно ярла Андотта с дружиной свеев, а два драккара Бейнира пускай себе плывут дальше к крепости.
Ярл Эйнар тяжело вздохнул и неожиданно спросил:
— Но тогда ведь кто-то сможет предупредить Бейнира о нас?
— Конечно! Но ярл Эгиль понимает, что мы все здесь, а реку он запер и ни одной лодки отсюда не выпустит. По суше через болота и лес до города Кагеля идти далёко. А когда подойдёт ярл Андотт со своими свеями, они нас уничтожат! Тогда уже и Бейнир им будет не помеха.
— Выходит, что теперь все наши надежды на Антона! Если он сможет привлечь на нашу сторону Бейнира, уговорит Кагеля дать нам помощь, то тогда мы совместно сможем разделаться с ярлом Эгилем и его союзником — ярлом Андоттом. Как ты думаешь, когда следует ожидать прихода к нам его драккаров?
— Я думаю, мой ярл, не раньше утра. Да и не высадятся они сразу на берег, будут совет держать. Лазутчиков на Вину я уже выслал, нас предупредят о появлении драккаров.
— Что будем делать дальше?
— Решение за тобой, ярл! Да и выбирать особо не из чего: или уходим из посёлка, или погибнем здесь все!
— Может, хитрости у тебя ещё какие-нибудь остались в запасе, Клепп?
— Хитрости есть, но они уже не помогут! У двух ярлов будет слишком много воинов. Напролом викинги теперь не пойдут. Скорее всего, высадятся в одном месте. На посёлок двинутся двумя отрядами. Друг друга будут видеть. Впереди побегут лазутчики, за ними лучники. Щиты для защиты от наших стрел возьмут обязательно. И ещё много больших щитов из досок сделают. Теперь они готовы к любым нашим действиям! Остановить их мы не сможем. У тебя, ярл, не более восьми десятков викингов! А две сотни пахарей, охотников и рыбаков — это не воины, они не умеют биться в строю. Среди них много хороших лучников, но в них тоже полетят стрелы викингов! Не испугаются? Выдержат ли натиск?
— Это я и без тебя знаю, Клепп! Но если мы уйдём, то ярл Эгиль будет искать наши драккары по всей округе и обязательно найдёт! Он ведь знает от пленников, что они у нас есть!
Берсерк посмотрел на него и задумчиво произнес:
— Драккары и посёлок можно заново отстроить, а вот людей брать нам будет неоткуда!
— Так ты предлагаешь уйти в лес?
— Нет, ярл, нужно хорошенько обдумать, что нам делать дальше. Если мы двинемся через лес к Кагелю, то утром ярл Эгиль это обнаружит. Нам по болотам идти три или даже четыре дня. А за это время ярлы сожгут посёлок и драккары, успеют доплыть до крепости, взять её штурмом, да ещё и встретить нас. Мы уже положили тут более сотни викингов ярла Эгиля, а нужно ещё и ещё! Чем меньше их останется, тем труднее им будет штурмовать крепость! А там ведь наши женщины и дети! Есть у меня кое-какие мыслишки, но для этого я должен ещё раз осмотреть весь берег у посёлка!

Глава 58

На закате солнца шесть длинных остроносых лодок стремительно проскочили мимо двух драккаров викингов и причалили к пирсу. Пять человек с оружием в руках выпрыгнули из первой на деревянный настил. За ними начали высаживаться охотники из других лодок и притягивать их к пирсу верёвками.
Ратники с копьями и щитами преградили им дорогу.
— Кто вы и откуда? — десятник подозрительно смотрел на прибывших бородатых вооруженных мужчин.
— Мы из Угоре. Я — староста посёлка Пелг, а это охотник Варг, который знает посадника Кагеля. Мы ищем здесь Антона — сына ярла Эйнара. Он утром должен был приплыть с беженцами в крепость из посёлка викингов Нордфьорд.
— Да, утром они приплыли. Ищите вашего Антона на дворе у посадника. Вас проводят к его дому.
Поднимаясь вверх по ступенькам, Варг болезненно вспоминал всё происходящее в посёлке после того, как в Угоре побывал Антон.
Сначала, размахивая руками, прибежал возбужденный Пелг и начал задавать вопросы: зачем приплывал Антон, что случилось и почему он в таком гневе покинул посёлок?
Отвечать на них вынужденно пришлось Строку, подробно рассказавшему обо всём старосте.
Возмущению Пелга не было границ.
Сначала он обвинил всех четверых в том, что они отправили Антона без лодки, оружия и припасов в дельту Вины искать посёлок викингов и этим обрекли его на смерть. Неужели они, охотники, этого не понимали? Какую смертельную обиду нанёс им Антон, что ему уготовили такую участь?
Раздосадованный Варг попытался шутками отделаться от Пелга, но староста проявил настойчивость.
Он даже пристыдил охотников за отказ в помощи городу. Им, бездетным и не обременённым хозяйством, легко было быстро подняться, прихватить наиболее ценные вещи и уйти в леса, спасаясь от надвигающейся беды. А что же делать семейным и многодетным? Куда они потащат своих домочадцев, скот и скарб, где смогут обосноваться и как сумеют заново отстроиться? А ведь впереди зима! Не лучше ли всем миром противостоять общему врагу? Люди знают, Кагель заключил союз с викингами ярла Эйнара и, что бы там ни было, он придёт на помощь ярлу.
Они бы ещё долго спорили и препирались, но прибежавший за старостой мальчуган сообщил, что вверх по реке идут две большие лодьи с полосатыми парусами на мачтах.
Пелг первым выскочил из дома и бросился в сторону реки, за ним поспешили охотники.
Жители посёлка, притаившись в кустах, с любопытством и тревогой наблюдали с высокого берега за движением драккаров. Корабли викингов, подобрав паруса, вспенивали веслами воду и один за другим величаво проплывали мимо. Они шли так близко, что слышны были команды рулевого, отдаваемые на чужом языке.
Тонкий слух охотников уловил звук спущенной тетивы лука, и тут же короткая стрела с силой впилась в ствол березы, возле которой притаились Пелг и его друзья. Стало понятно, что воины на драккарах обнаружили посёлок и прятавшихся в кустах людей, но останавливаться пока не собирались. Впереди их ждала более крупная добыча. Туда они и спешили.
Теперь жителей Угоре ждал неизбежный выбор: либо бежать из посёлка, либо вооружаться и идти на помощь Кагелю.
И Пелг ударил в било, объявляя общий сбор.
Собравшиеся на поляне люди понимали, что смертельная опасность угрожает всем. Долго обсуждать было нечего. Мужчины, имеющие оружие, быстро попрощались с родными и во главе с Пелгом собрались на пологой отмели. Из посёлка и его посадов сражаться решили не более шести десятков охотников и рыбаков. Остальные приняли решение покинуть Угоре и окрестности.
Пригнали из потаенных мест длинные охотничьи лодки, и вся ватага, рассевшись в них, споро и бесшумно работая вёслами, направилась к крепости.
— Тут и ищите вашего Антона! — отвлёк Варга от его дум ратник, указывая рукой на распахнутые настежь ворота в огороженный высоким забором двор, посреди которого стоял двухэтажный дом с пристройками.
Варг едва смог узнать этот двор, внутри и снаружи которого скопилась масса воинских людей, а также жители со всей округи, подводы, лошади и домашняя скотина. Пробираясь вместе с Пелгом к высокому крыльцу, Варг увидел идущего от большого амбара в сторону дома в сопровождении двух ратников юношу, который ещё совсем недавно принимал их с Антоном в покоях Кагеля. Кажется, его звали Свир. Варг дёрнул Пелга за руку, предлагая следовать за собой, и направился наперерез идущим.
Взгляд юноши, скользнув по лицам охотников, на мгновение переместился куда-то вбок, но тут же снова вернулся. Улыбка промелькнула на губах Свира, и он, замедляя шаг, остановился рядом с Варгом:
— Вы прибыли из Угоре? Сколько вас? Где расположились?
— Нас шесть десятков, мы на больших охотничьих лодках. Людей оставили снаружи у левой створки ворот.
— Хорошо! Я распоряжусь, чтобы их накормили.
— Незачем, все взяли с собой припас на три дня. Мы ищем викинга Антона, он утром прибыл со своими людьми из посёлка, что стоит в дельте реки.
— Знаю о том. Он вместе с княжной Мэвой и князем Кагелем в гридницкой сидят, беседу ведут. Идём за мной, провожу туда.
Вошедший первым в людскую, Свир произнёс:
— Княже! Тут гостя твоего Антона ищут люди из Угоре. Дозволь им войти?
— Пущай входят, я завсегда друзьям рад! — Кагель повернулся лицом к двери. — Ну-ну, Варга я знаю, а кто второй таков будет? Наверное, Пелг, новый староста Угоре? Мне Греж сказывал, что тебя выбрали на сходе!
— Точно, посадник, я староста Угоре.
— Коли прибыли в крепость, знать, поняли, что всем миром пред врагом стоять надобно, порознь не выдюжим!
— Мы искали Антона, — Пелг был серьёзен и собран. — Он хотел захватить один драккар викингов. Мы приплыли помочь ему.
— Неужели вы думаете, что во всём Холме не найдётся десятка отважных воинов, готовых пойти на риск ради своих родных, близких и друзей? Или мы тут только и делали, что сидели да ждали, когда храбрецы из Угоре приплывут и помогут нам?
— Ты не вправе так говорить, посадник! Ведь мы всё-таки здесь!
— Добре! Прочь обиды и раздоры, промеж нас должно быть понимание! Садитесь за стол. Вот ваш Антон! Что хотели, сказывайте ему!
Снова первым заговорил Пелг:
— Не знаю, какие у вас с Варгом распри, но помнишь, Антон, когда ты уходил из посёлка, я перехватил тебя на тропе и увёл к себе домой?
Сидящий за столом викинг кивнул в знак согласия, а староста продолжил:
— Вслед за тобой на берег бросились Строк, Ингар и Влок. Они пытались догнать твою лодку и бежали по берегу до ближней протоки. Но ты уплыл в другую сторону, а поэтому им пришлось вернуться.
— И что ты этим хотел сказать, Пелг? — по-прежнему Антон не поднимал взгляда на прибывших охотников.
— У тебя есть друзья, викинг! И они рядом с тобой!
— Вижу, — Антон посмотрел по очереди в глаза Варга и Пелга. — Я думал, что у меня появились братья! Ведь они дважды спасли мою жизнь! Но, оказывается, есть всего лишь друзья. Пусть так и будет. Самое главное, что я ещё жив. На этом давайте забудем то плохое, что было в Угоре. Пусть оно там и останется!
— Мы видели на реке два драккара викингов. Что вы думаете делать дальше? — Пелг вопросительно смотрел на Антона.
— Это наши драккары, подло захваченные прошлым летом ярлом Эгилем. Теперь ими командует Бейнир, управляющий моего деда ярла Харальда. Вы на своих лодках приплыли вслед за ним. Нападать на крепость Бейнир не рискнёт, викингов у него для этого мало. Он будет ждать напротив крепости, когда подойдут драккары ярлов Эгиля и Андотта. На всякий случай на берегу спрятаны лучники и ратники горожан. А мы вот как раз обсуждаем, кому плыть на переговоры к Бейниру: мне или Мэве.
— Я считаю, что это не женское дело и тем более не княжье! — Кагель нахмурил густые брови. — А уж если Варг с друзьями захотели помочь Антону, то пусть они вместе и выполнят задуманное.
— Мы готовы! — сказал за всех долго молчавший Варг. — Только нам понадобятся большие щиты, чтобы укрываться от стрел.
Посадник добродушно улыбнулся:
— Будут вам щиты, хорошие нагрудники и шлемы. Идите, Свир вам всё подберёт!
Подготовка прошла быстро. Едва солнце скрылось за лесным массивом, как большая охотничья лодка приблизилась к драккарам на полёт стрелы. В ней разместилось шесть человек. Они все были прикрыты щитами от стрел викингов. На носу лодки также со щитом в руках сидел Антон.
— Бейнир! Бейнир! — далеко над водой разнесся его крик.
— Кто это здесь зовет меня? — ответил сильный и густой голос с ближайшего драккара.
— Это я, Антон, сын ярла Эйнара и внук ярла Харальда!
— Викинги! Опустить всем луки! А ты, Антон, встань на носу лодки, я хочу тебя видеть! — Интонации в голосе Бейнира были непререкаемыми.
Юноша отложил в сторону щит и встал во весь рост, подняв вверх руки.
— Бейнир, ты что, не узнаешь меня? Ты приплывал к нам во фьорд вместе с ярлом Харальдом и моим младшим братом Альриком!
— Тебя я узнал, Антон! А кто с тобой в лодке?
— Мои друзья из местных охотников и рыбаков.
— А где ярл Эйнар и Мэва?
— Мэва в крепости у нашего друга и союзника князя Кагеля. А ярл Эйнар со своими викингами воюет с ярлом Эгилем и ярлом Андоттом.
— Как это — воюет?
— Ярл Эгиль предатель! В прошлом походе он коварно захватил наши драккары и уплыл со своими воинами, бросив нас под стенами крепости!
— Подплывай к борту и перебирайся ко мне на палубу. Нам есть о чем с тобой поговорить.
— Моим друзьям опасность не грозит?
— Нет! Я обещаю. Они могут сразу вернуться обратно в крепость.

Глава 59

Тёплый полуденный ветерок катил мелкую волну, плавно покачивая на средине реки шесть драккаров. На их палубах все пришло в движение, привлекая внимание людей на берегу своим шумом.
Ветви густого кустарника раздвинулись, и цепкий придирчивый взгляд прошёлся по всем драккарам.
— Начинается! Скоро они высадятся на берег. Давай простимся! Может быть, видимся в последний раз. Ты был хорошим ярлом, честным и справедливым!
— А тебя, Клепп, я никогда не считал воином-викингом! Ты чужак, но ты — вождь и полководец как по своему рождению, так и по таланту! Я благодарен, что ни словом, ни жестом ты не выдал это никому! И за сына тебе спасибо. Ты сделал из него настоящего викинга!
— Нам не в чем упрекать друг друга, ярл! Сделай всё так, как мы решили. Прощай!
— Прощай и ты, Клепп! Жаль, я не смог выполнить своё общение.
— В том нет твоей вины! Ты почти привёл меня в Гардарику. Мы даже нашли потерянный след. Но никто не предполагал, что ярл Эгиль окажется предателем! Если останешься жив, то сдержи своё слово!
Ярл Эйнар и его телохранитель обменялись крепким рукопожатием, слегка обнялись и, прячась за кустарником, разошлись в разные стороны.

Глава 60

Один за другим драккары на вёслах вошли в небольшую песчаную бухту — самое удобное для причаливания к берегу место — и, прошуршав по песку своими килями, замерли. Два десятка легковооруженных лазутчиков побежали в разные стороны, выискивая противника и его скрытые засады.
Следом за ними без криков и шуток с бортов начали прыгать люди в полном вооружении и, прикрываясь щитами, строиться в две колонны. Одна из них двинулась по берегу в сторону пирса, вторая, более многочисленная, извиваясь как змея, направилась по равнине в сторону посёлка. Впереди и по бокам каждой колонны шли лучники.
Вслед уходящим отрядам с драккаров неслись подбадривающие крики оставленной охраны.
И невдомёк было тем викингам, что под самым носом у них Клепп устроил ещё одну хитрую засаду.
Вечером он нашёл рядом с бухтой песчаный бар, а между ним и берегом — большую заводь, поросшую кустами, ряской и камышом. Глубина воды в ней оказалась достаточной, чтобы разместить стоя, сидя и лежа пять десятков человек с оружием. Их Клепп сам отобрал из числа пожилых охотников и рыбаков, научил прятаться под водой и дышать через камышовую трубку. По его приказу на берегу возле заводи была вырыта яма, которую заполнили корчагами, кувшинами и даже бочонками с маслом, факелами, скрытно принесёнными из посёлка. Там же оставили три десятка луков с запасом стрел в тулах. Сверху яму заложили досками и искусно замаскировали.
Клепп намеревался перебить оставленную ярлом Эгилем охрану, захватить два драккара, погрузить на них своих охотников, а остальные драккары сжечь. Не зная окружающей местности, рек, проток и болот, викингам сложно было бы по суше выйти к городу Кагеля.
Давно удалился и стих топот ног людской массы, слышимый даже под водой. Ещё немного выждав, Клепп решил действовать. Три несильных хлопка — условный знак, и так же бесшумно из воды начали появляться люди с оружием в руках. Они быстро вытащили из тайника луки, сбились в небольшие группы и перебежками рассредоточились между драккарами. Каждый охотник знал, что ему делать.
Резкий и пронзительный свист Клеппа заставил охрану броситься к бортам своих драккаров. Прямо под стрелы охотников.
Уцелеть не смог никто.
Раненых викингов добили мечами.
Клепп собственноручно разобрал деревянный настил над ямой, и охотники, хватая кувшины и корчаги, подбегали к драккарам и метали ёмкости с маслом на их палубы и борта. Вслед за глиняными кувшинами полетели заранее припасённые и подожжённые факелы.
Языки пламени взметнулись к верхушкам мачт, чёрный едкий дым стал заволакивать округу. Клепп стоял на берегу и, не отрываясь смотрел, как огонь на его глазах пожирает сухие доски настила палуб драккаров, устремляется вверх по вантам, гложет мачты и реи, лижет доски планшира и перемещается на обшивку бортов.
Но что-то в этом пожаре было не так, как он хотел!
Клепп с трудом оторвался от созерцания пламени и только тут понял, что в спешке и горячности охотники залили маслом и подожгли пять драккаров вместо четырех. Целым оставался лишь огромный «Фенрир» — морской драккар ярла Эгиля, обгоревший в первом сражении у городского пирса. Но с левой стороны к нему уже подбиралось пламя от горящего по соседству драккара. Нужно было срочно спасать «Фенрир», уводя подальше от берега к середине реки.
Все пять десятков охотников сгрудились у правого борта и у штевня, что есть сил толкая корабль вглубь реки. Клепп поспешил им на помощь, прихватив по пути здоровенное бревно. Он подсунул его под киль, переходящий в форштевень, и, действуя как рычагом, начал осаживать драккар в реку. Сила гиганта была настолько велика, что судно сдвинулось с места. Тут же несколько человек, следуя примеру великана, взялись за бревна и доски. Одним мощным рывком они вывели «Фенрир» на глубину.
— Все на борт, хватайте весла, отходим! — Клепп откинул в сторону бревно и уже направился к драккару, но вдруг два охотника, идущих рядом с ним, рухнули на песок, пронзённые стрелами.
Обернувшись, берсерк увидел, как к берегу несётся толпа викингов-свеев ярла Андотта. Их было не меньше сотни.
— Уводите, уводите драккар! — прокричал Клепп остановившимся в замешательстве охотникам. — Я задержу свеев! А вы с бортов выцеливайте врагов из луков! Кари! Ты — главный! Уводи «Фенрир»!
Он прекрасно понимал, что драккар для викинга значит даже больше, чем дом и женщина. Сжечь его — лишить воина всего. Поэтому гнев приближающейся людской массы был ужасен. Клепп выхватил из ножен мечи и приготовился встретить накатывающуюся волну врагов. Над головой берсерка с уходящего драккара засвистели стрелы. Несколько приближающихся воинов упали. Остальные прикрылись щитами и продолжили свой бег.
Может быть, им казалось, что они с ходу сомнут и растопчут стоящего на пути одинокого человека, но Клепп привёл в движение свои мечи, и викинги в ужасе остановились.
Первый же воин, вступивший в схватку, был разрублен на две части — от плеча до пояса. Упала чья-то рука, сжимающая меч, покатилась половина срубленного черепа. Кровь хлестала в разные стороны, заливая песок и самих викингов. А два окровавленных меча, разбрызгивая слетающие с лезвий алые капли, продолжали сеять смерть и крушить всё вокруг. Не помогали ни деревянные щиты, ни выставленное вперёд оружие.
Даже сам Клепп чувствовал, как жуткий липкий страх смерти начал витать над берегом и преследовать каждого человека, ступившего на речной песок.
Берсерк шагнул вперёд.
И снова его страшные по своей силе и скорости удары стали разрубать щиты вместе с руками, рвать плоть и дробить кости.
Слева полыхало пламя, справа плескалась вода и виднелась узкая полоска берега, простреливаемая лучниками с драккара.
— Отходи к воде! Мы тебя прикроем! — истошно кричал Кари.
Клепп, повернув на мгновение голову в сторону раздававшихся криков, увидел, что «Фенрир» далеко отошёл от берега и захватить его викинги ярла Андотта уже не смогут. Он облегчённо вздохнул и снова повернулся к врагам. А навстречу ему летели острия четырех копий. Двумя неуловимыми движениями своих мечей Клепп успел отбить их в стороны, сделал три быстрых шага вперёд, и двое викингов рухнули на землю, обливаясь собственной кровью.
Толпа снова отхлынула назад, позволив Клеппу беспрепятственно отступить в реку. Вода доходила ему до колен, когда новый десяток викингов, расталкивая толпу, вступил в схватку. Все они ростом и комплекцией почти не уступали Клеппу. Это были великаны-телохранители ярла Андотта.
С чувством собственного превосходства трое из них стали надвигаться на Клеппа, пытаясь оттеснить его ещё дальше на глубину. Зазвенел металл. Стремительным прыжком Клепп бросился на ближайшего противника, одним мечом парировал нацеленный на него удар, подбил стопой ногу воина и уже падающему врагу пронзил вторым клинком шею.
Два других викинга начали только неуклюже разворачиваться, а меч Клеппа уже резанул подбрюшье одного, а второе лезвие разворотило грудь другого.
От вида и запаха крови, а также человеческой смерти дикое состояние ярости охватило Клеппа. По безумному взгляду великана и звериному рёву окружающие догадались, что перед ними берсерк. Масса викингов шарахнулась от берега, понимая, что остановить его может только смерть. Но кто осмелится встать на пути берсерка? А Клепп, уже ничего не замечая вокруг, ринулся в гущу телохранителей ярла Андотта. Животный страх охватил толпу воинов, когда они увидели, как один за другим ещё пять телохранителей их ярла под ужасающими ударами мечей берсерка распластались на залитом кровью песке. Казалось, что ещё немного — и один человек обратит в бегство целый отряд вооруженных и хорошо обученных людей, но тут прозвучала чья-то гневная и отрывистая команда, которая привела викингов в чувство.
Воины выставили вперёд копья и сомкнули щиты, образовав защитный железный ёж. Тоненько пискнула отпущенная тетива, и стрела насквозь пробила правое бедро берсерка. Больше ничего наступающие викинги сделать не смогли: три десятка метких стрел с драккара смели их лучников с берега.
Сделав ещё один шаг вперед, правая нога Клеппа подвернулась, и он едва не упал. В бешенстве берсерк вонзил свои мечи в песок, обломил возле оперения стрелу и, ухватившись за наконечник, с воплем выдернул остаток древка из ноги.
Жуткая боль вывела Клеппа из состояния одержимости.
Увидев надвигающийся ёж викингов, великан стал неуклюже отходить в реку, припадая на правую ногу. Ёж медленно следовал за ним, прижимая к горящему драккару. Сильный жар за спиной дал понять Клеппу, что отступать дальше некуда. Берсерк остановился. Мечи в руках его по-прежнему таили опасность и ждали очередной жертвы. Но два десятка копий разной длины с широкими листовидными наконечниками уже нацелились на него между щитов ежа викингов.
Снова зазвенела сталь, замелькали лезвия мечей и копий, пронзительно закричал раненный в живот воин, упало ещё несколько человек.
Берсерку тоже крепко досталось. Руки, плечи и грудь были исполосованы и залиты кровью, силы покидали его, а мечи всё медленнее успевали отбивать удары.
Вдруг левая сторона ежа рассыпалась, и один из великанов-телохранителей ярла Андотта нанёс сбоку удар огромной секирой.
Лишь в самый последний момент краем глаза Клепп увидел летящее в него лезвие.
Он попытался выскользнуть из-под страшного удара, вот только правая нога его подвернулась, и берсерк стал падать на бок, успев только вертикально повернуть один из своих мечей.
Но этого оказалось мало.
Чудовищный по силе удар, казалось, выдернул Клеппа из воды и отбросил в пламя горящего рядом с ним драккара. Взметнулся столб огненных искр при соприкосновении тела с пылающим бортом, а следом — туча брызг внутри остова корабля.
Торжествующие радостные вопли понеслись с берега, но сразу переросли в яростные крики боли. Это десятки стрел снова обрушились на полностью рассыпавшийся ёж и расслабившихся викингов. Как срубленный, выронив из рук секиру, рухнул великан-свей.
А стрелы всё летели и летели, находя для себя новые жертвы. Охотники на уходящем драккаре мстили викингам ярла Андотта за гибель Клеппа.

Глава 61

Тревога легла на душу ярла Эйнара после прощания с Клеппом.
Хоть и хороша казалась последняя придумка берсерка, но уж очень дерзка — риска непомерного она была. Понимали они оба: если удастся хитрость эта, то и походу ярла Эгиля придет конец. Не на чем будет ему доплыть до Холма, а пешим по болотам и озерам без проводника не сумеет выйти к крепости. А и дойдёт если, то на другом берегу протоки окажется. И как тогда сумеет к крепости по воде добраться без лодок и драккаров?
Всех викингов и молодых мужчин увёл с собой на защиту посёлка ярл Эйнар. Немногим более полутора сотен лучников да около восьми десятков викингов — всё, чем располагал он против пяти сотен воинов ярлов Эгиля и Андотта. Оставил ему Клепп лёгких на ногу охотников, способных много бегать по лесу, метать стрелы и прятаться от врага. И придумку свою очередную хитрую устроил.
Клепп считал, что большие и разрозненные отряды викингов не умеют взаимодействовать вместе, ведя войну со своими врагами. Да и не нужно это им было никогда. Не мог никто противостоять их мощи и воинскому искусству. Кроме самих викингов, конечно…
Он даже не сомневался, что воины ярлов Эгиля и Андотта высадятся с драккаров в песчаной бухте и двумя отрядами пойдут в наступление. Им нужно захватить пирс и сжечь посёлок. Так они всегда поступают. Так будет и на этот раз. Но идти по прямой линии от бухты до посёлка значительно ближе, чем от бухты по берегу до пирса, а уж потом до посёлка. Ждать никто никого не будет, а тем более — добыча.
Этим и решил воспользоваться Клепп.
Берсерк отправил охотников собрать в посёлке и на верфи все доски, какие только можно найти. Их распилили по длине чуть больше человеческого роста и заострили, как колья, с одной стороны.
Доски стали попарно вбивать в землю под углом друг к другу, оставляя между ними небольшую щель. Этих деревянных сооружений установили более пяти десятков вдоль указанной Клеппом линии далеко за пределами посёлка. Ещё одну такую же ловушку из досок установили на самой окраине посёлка. Вот только таких узких деревянных щитов в ней оказалось значительно больше, чем в первой. И за каждым таким щитом притаился охотник с луком.
Через щель между двумя досками лучники могли спокойно и на выбор выцеливать наступающих врагов, сами оставаясь неуязвимыми. Действительно, на бегу викингам трудно попасть в стрелка, который прячется за толстыми досками.
А Клепп приказал ещё вырубить весь крупный кустарник, чтобы викингам негде было укрыться.
И вот теперь с крыши своего дома — самого высокого места в поселке — ярл Эйнар по достоинству оценил очередную хитрость Клеппа.
Приближающиеся со стороны бухты лазутчики и лучники викингов внезапно остановились и бросились в разные стороны. Но многие уже не встали с земли. Оставшимся в живых спрятаться было негде. Охотники продолжали их выцеливать, и стрелять в ничем не защищённых людей. И тут же послышались громкие крики раненых, отрывистые команды и ругань. Подошедшая основная масса воинов прикрылась большими дощатыми щитами и медленно двинулась к посёлку.
Снова засвистели стрелы. Охотники стреляли по ногам врага, как советовал им Клепп.
Толпа наступающих викингов ускорила шаг и вышла на линию деревянных щитов, где только что прятались лучники. Но там никого уже не было. Скрытно и без потерь обороняющиеся заняли вторую линию, где к ним присоединилось ещё полсотни стрелков.
Дождь стрел усилился. Они проскакивали между щитами, падали откуда-то сверху, пробивали бедра и икры ног, руки воинов, но остановить движущуюся людскую массу не могли. Она захлестнула вторую линию обороны, но охотники покинули и её. Все лучники и викинги ярла Эйнара рассредоточились между домами посёлка, образовав третью заградительную линию и приготовились к встрече с врагами.
И тут ярл Эйнар увидел поднимающийся к небу густой чёрный столб дыма в направлении песчаной бухты на реке.
— Клепп сжег драккары! Он смог это сделать! Всё, уходим в лес! — улыбка осветила угрюмое и напряжённое лицо ярла.
— Но они ведь сожгут наш посёлок! — Флоси сжимал в руках рукоять огромной секиры.
— Нам теперь он не нужен, Клепп захватил драккары! Забирай наших лучников!
— Хорошо, ярл, я тебя понял! — Флоси развернулся и направился к своим людям.
Цепочка лучников, медленно отступая и отстреливаясь, уходила из посёлка вместе с ярлом Эйнаром и его викингами в сторону болота.
Их ждал длинный и тяжёлый переход к месту встречи с Клеппом на берегу Вины.
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Во второй половине дня жители Холма вновь высыпали на берег. По реке плыл ещё один драккар. Он казался значительно больше предыдущих и, похоже, уже успел побывать в битве. Было видно, что огонь основательно прошёлся по его корпусу и оснастке. Сменивший направление ветер раздувал местами обгоревший парус и тащил огромный корабль против течения Вины к крепости.
Это был «Фенрир».
Он бросил якорь между драккарами Бейнира и городским пирсом.
Замерли все: викинги Бейнира на воде, ратники Истора в крепости.
Кто на «Фенрире» — друзья или враги, где остальные драккары ярлов Эгиля и Андотта? — эти вопросы теперь мучили всех.
Первым не выдержал гнетущей тишины Антон. Прикрывшись щитом, он вышел на пирс и прокричал:
— Эй, кто там на «Фенрире»?
— Антон, это ты, что ли? — между щитов высунулась голова Кари.
— Кари, ты как оказался здесь? — изумление Антона было неподдельным.
— Мы сожгли пять драккаров ярлов Эгиля и Андотта, а этот захватили!
— А где мой отец, ярл Эйнар, и его викинги?
— Они защищали посёлок и должны были отходить к болотам, а оттуда по берегу к городской крепости, — Кари на мгновение смолк. — При захвате драккаров погиб Клепп.
Стоящего на пирсе Антона от услышанных слов покачнуло.
— Этого не может быть, Кари! Как его убили?
— Мы отходили на драккаре от берега, а он сдерживал толпу врагов. Но их было слишком много. Прибежали даже все телохранители ярла Андотта. Клеппу пришлось одному сражаться с ними. Да ещё стрелой ему пробило ногу, и он не мог быстро передвигаться. А потом его железным ежом прижали к горящему драккару, искололи копьями и рубанули секирой. Мы ничем не сумели ему помочь.
Антон явственно почувствовал, как дрожат у него руки, слезы застилают глаза, а рыдания, переходящие в тихий вой, сотрясают тело. Ледяной холод сковал всё в груди, перехватил дыхание. Юноша выронил из рук щит и рухнул на колени. Сквозь всхлипы прорывалось невнятное бормотание:
— Почему ты меня бросил, Клепп! Как мне теперь жить дальше?
Волна какой-то первобытной и дикой ярости захлестнула сознание, разлилась по телу. Судорожно сократились и мгновенно налились силой мышцы, превращая тело в «железную рубашку». Накатывающиеся волны чёрной ярости толкали сознание всё ближе и ближе к порогу безумия, стремясь выплеснуть чудовищную энергию наружу. Руки уже сами нащупали рукояти мечей. И только яркий пульсирующий свет, тонким лучом пронзая черноту, никак не давал померкнуть сознанию. Вслед за этим прорвалась мысль: «Нет, я не берсерк! Я никогда не буду берсерком!»
Мышцы опали, дыхание успокоилось, в голове его медленно прояснилось.
Подбежавшие друзья хотели подхватить Антона под руки, но он уже сам поднимался с настила.
— Мы всё слышали, Антон! Клеппа убили! Но он погиб как настоящий викинг! Его тело было предано огню вместе с четырьмя драккарами. Более почетной смерти себе не может пожелать даже конунг! Сейчас Клепп пирует в Валгалле с такими же храбрыми и знатными воинами, как и он, — стоящие рядом с ним Виги и Гаук добродушно улыбались другу.
— А кто там, на этих двух драккарах? — вывел его из расслабленного состояния голос Кари. — Неужто враги?
— На них викинги моего деда ярла Харальда! Они с нами! — Антон уже окончательно пришёл в себя. — Подгребай к берегу, Кари, высаживай своих людей, им нужно отдохнуть.
— А почему эти два драккара не у пирса?
В голосе викинга юноша услыхал какое-то сомнение.
— Мы же не знали, что у врагов уцелел только один драккар, да ты и его захватил! Мы готовили ловушку ярлу Эгилю и ярлу Андотту, — Антон приставил ко рту сложенные ладони. — Э-ге-гей, Бейнир! На «Фенрире» наши друзья! Швартуйся!
Один за другим все три драккара медленно подошли к пирсу и начали высаживать на настил людей.
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В гридницкой собралась толпа народу. Многие стояли.
За столом сидели посадник Кагель, воевода Истор со своими сотскими, Бейнир с четырьмя викингами, а также Кари, Варг, Антон и Стоян.
Переводили Антон и Стоян.
Спор разгорался нешуточный.
В распоряжении Бейнира и воеводы Истора оказалось три драккара и пять больших лодий, на которых можно было перевезти более восьми сотен воинов. Вот только куда их везти? Никто не сомневался, что посёлок Нордфьорд сожжён ярлами Эгилем и Андоттом. Куда ушёл ярл Эйнар со своими людьми — неизвестно. Пойма реки Вины огромна, без хорошего проводника трудно в ней не заблудиться. Одно лишь ясно, что воинов у него мало, и долго оказывать сопротивление он не мог, поэтому должен был отступить к болотам и по топям выйти в лес.
Бейнир настаивал на том, что нужно доплыть до посёлка Нордфьорд, высадиться на берег и вступить в сражение. Он уверял, что викинги ярла Эгиля и ярла Андотта после разграбления посёлка не будут преследовать ярла Эйнара. Там, у сожжённых домов, врагов можно было бы настичь и всех уничтожить.
Умудренный жизнью воевода Истор считал, что ярлы Эгиль и Андотт всё же станут до конца преследовать ярла Эйнара. Да им больше ничего не оставалось! Их драккары сожжены. В отместку они обязательно должны были сжечь посёлок Нордфьорд. Так они поступали всегда. Вернутся ли за ними драккары Бейнира, будет ли он искать на берегу своих союзников? А если не будет? Поэтому викингам придётся идти по следам уходящих людей ярла Эйнара. Оторваться от преследования те не смогут, замести следы — тоже, ведь среди людей ярлов Эгиля и Андотта много хороших охотников. Рано или поздно они нагонят ярла Эйнара. Сражения не избежать. Самое главное теперь — определить, куда доставить из крепости на драккарах и лодьях ратников и викингов. Тогда можно будет на открытом месте встретить и разгромить дружины ярлов Эгиля и Андотта.
Его поддержали Варг, Кари и Антон.
И снова принятие решения осталось за Кагелем.
Собравшиеся в зале мужчины, устав драть глотки и доказывать свою правоту, наконец умолкли и дружно уставились на посадника.
Кагель неспешно развернул большую берестяную карту реки Вины.
— Мне кажется, прав воевода Истор! — Посадник обвёл тяжёлым взглядом сидящих за столом. — Что для нас главное? Спасти ярла Эйнара и его людей. Всё остальное — потом! Если ярл с воинами уцелели, то они идут в сторону крепости по берегу, а враги преследуют их. Мы должны устроить засаду вот в этом месте.
Кагель ткнул пальцем в изгиб реки, на мгновение задумался и продолжил:
— Здесь есть большая поляна, где сходятся охотничьи тропки, идущие со стороны болот и выходящие из леса. С двух сторон эту поляну окружают глубокие протоки. Наши охотники знают, что к Вине выйти легче всего через это место. Тут мы и будем ждать. По моим прикидкам, ярл Эйнар может выйти к поляне уже вечером. Нам нужно поторопиться! Бейнир! Истор! Командовать вам! Я уже слишком стар. А тебя, Антон, я попрошу быть для них толмачом и умиротворителем. Спорить они будут много, но решения должны быть совместными. Всё! Идите! — Посадник устало опустил плечи и откинулся на спинку кресла.
Никогда ещё у городского пирса не скапливалось такое количество крупных кораблей. Погрузка войск на драккары и лодьи прошла быстро и в полной тишине, без смеха и шуток.
Первыми, поднимая на ходу паруса, двинулись лодьи горожан, за ними драккары викингов.
На высокой корме «Фенрира» рядом с Бейниром стоял Антон и с надеждой смотрел на проплывающий мимо берег.

Глава 64

Все остановились и замерли.
— Впереди засада, ярл! Мои разведчики обнаружили на другой опушке леса лучников. Нам нельзя выходить на поляну, перестреляют!
— Как они смогли нас обойти, Флоси?
— Я тоже не понимаю этого!
— Ну и что будем делать? Сзади приближаются викинги, спереди лучники, в сторону уйти невозможно, всюду вода!
— Смотри, ярл, нас обнаружили! Кто-то идет от опушки леса в нашу сторону. Руки подняты вверх. У него нет оружия.
— Прикажи нашим лучникам не стрелять!
— Лучники, не стрелять! Будем разговаривать! — зычный голос Флоси прокатился по опушке леса.
Человек медленно приближался по открытому пространству.
— Мой ярл! Это же твой сын Антон! — радостный вопль Флоси заставил вздрогнуть ярла Эйнара.
Он стремительно вышел из-за деревьев на открытое место и быстрым шагом направился навстречу сыну.
Они остановились в пяти локтях друг от друга. Что-то печальное и безысходное промелькнуло во взгляде сына, заставив сжаться в недобром предчувствии сердце ярла.
— Что-то с Мэвой? — хрипло спросил он.
— Нет, отец, она в крепости под защитой князя Кагеля. — Антон помедлил, как бы собираясь с силами. — В бухте около нашего посёлка погиб Клепп. Он сжёг драккары, но сам не успел уйти!
Губы юноши задрожали, а на глазах появились слёзы.
Повинуясь какому-то доселе неизведанному чувству, ярл Эйнар сделал пару шагов вперёд и обнял своего сына, чувствуя сотрясающие тело юноши рыдания.
— Я не сомневаюсь: он погиб как настоящий викинг! Ты можешь гордиться, что был его учеником! Быстро успокойся и объясни, что тут происходит! — Ярл Эйнар на шаг отступил от сына.
— Клепп сжёг пять драккаров ярла Эгиля и ярла Андотта, а Кари с нашими лучниками увёл «Фенрир» к крепости. Бейниру я всё рассказал о предательстве ярла Эгиля, и он со своими викингами перешёл на нашу сторону.
— А Кагель?
— Кагель готов был помочь нам чем угодно! Мы долго спорили, что делать. Это он решил направить сюда викингов Бейнира и городских ратников. На опушке леса больше восьми сотен воинов. Они приплыли сюда спасти вас и уничтожить предателей ярлов!
— Восемь сотен воинов? Откуда так много?
— Кагель отдал всех своих ратников и лучников!
— Что ж, молодец, Антон, ты очень помог нам!
Антон помахал руками в сторону лесных зарослей, и тут же из них высыпала толпа викингов. Впереди шли Бейнир, Кари и десятка три охотников с «Фенрира».
Больше всех, наверное, был доволен Бейнир, сумевший выполнить поручение ярла Харальда — найти в чужой стране ярла Эйнара, его жену и сына.
— Командовать теперь тебе, ярл! — Бейнир сверкнул белоснежными зубами. — А вот и воевода Истор! С ним разговаривать и спорить я больше не могу! Это теперь твое дело!
Подошёл воевода, дружелюбно ткнул ярла кулаком в плечо и протянул для рукопожатия руку. Рядом встал Антон и начал переводить слова Истора.
— Рад видеть тебя, князь, живым и здоровым! Мы ничего не знаем о враге. Расскажи, сколько людей у ярлов Эгиля и Андотта.
— У двух ярлов осталось меньше четырёх сотен викингов. Много раненых. Биться в полную силу смогут две сотни воинов. А что у нас?
— У Бейнира две с половиной сотни викингов вместе с лучниками Кари. У меня три сотни ратников и ещё три сотни ополченцев-лучников. Твои викинги и охотники нам тоже пригодятся.
— Так это выходит больше тысячи человек?
— Князь! Мы собрали всех воинских людей, что были в округе! Надеюсь, их для победы нам хватит?
Ярл с улыбкой посмотрел на воеводу Истора и перевел взгляд на Антона.
— Давно не приходилось видеть в одном месте столько воинов!
— Что ж, командуй нами! — хмыкнул воевода.
Ярл внимательно осмотрел поляну и повернулся к Бейниру и Истору:
— Пять сотен лучников поставьте на опушке леса в шеренгах попарно. Стрелять они будут по очереди и по команде. Один стреляет, второй натягивает тетиву. Флоси всё покажет и объяснит им, командовать он умеет. Поляна большая и ровная, спрятаться негде. Как только викинги ярлов Эгиля и Андотта перейдут её середину, Флоси отдаст команду к стрельбе. Но сначала пойдёт десяток лазутчиков. Их нужно будет подпустить близко к нашей опушке леса и убить всех сразу. Они идут налегке, поэтому далеко опередят основной отряд викингов. Мы успеем перетащить и спрятать тела в кусты.
— А что дальше, ярл? — спросил Бейнир. — Часть викингов лучники положат, но остальные отступят обратно в лес, да и не все на поляну успеют выйти. Ты сам говорил, что раненых много, а они отстанут от основного отряда.
— Всё остальное сделаете вы. На правом краю опушки мы поставим ратников воеводы Истора, на левом — наших с Бейниром викингов. Ну а когда враги побегут спасаться в лес, твои лучники, Флоси, должны ещё несколько раз метать стрелы им вдогонку, а потом пусть берутся за мечи. Ратникам и викингам нужно будет ворваться в лес и начать убивать всех подряд. Раненых добьют бегущие за ними лучники. Нужно загнать викингов ярлов Эгиля и Андотта в болота. Чтобы не перепутать своих викингов с врагами, нашим людям понадобится какой-то опознавательный знак.
— Какой знак, ярл? — недоуменно спросил Флоси.
— Пусть все оторвут от нижней рубахи тонкую белую полоску и перевяжут ею свою голову. По этому знаку будет понятно, кто друг, а кто враг! Широкие не отрывать, чтоб её не спутать с повязкой раненого.
Приготовления к сражению завершились быстро. Люди были расставлены по местам, разведчики отправлены следить за приближением врага.
Всё вокруг замерло и притихло.
Ждать пришлось долго. Наконец из кустов торопливо выбежали разведчики, на ходу подавая знаки, что Эгиль и Андотт близко.
Разведчики спрятались. Снова наступила тишина.
Вдруг ярл Эйнар увидел, как на другой стороне поляны из зарослей высунулась чья-то голова, затем ещё одна. С луками в руках десяток человек медленно двигались по открытому пространству. Они приближались всё ближе и ближе. Ярл уже видел их застывшие глаза, сосредоточенные лица и напрягшиеся мускулы. Это лазутчики Эгиля и Андотта!
Тишину прорезал негромкий, но резкий свист.
Сотня стрел вылетела из кустов навстречу замершим на месте лучникам. Флоси решил подстраховаться, чтобы ни один из вражеских воинов не смог уйти живым. Полсотни охотников выскочило из леса, собирая трупы и стрелы, уничтожая все следы короткого сражения.
Опять все стихло.
И вот на поляну с шумом высыпала толпа викингов. Первые их ряды двинулись по открытой местности. А из кустов выходили всё новые и новые воины. Людская масса медленно текла через поляну.
Когда первой шеренге до противоположной опушки леса оставалось пройти всего два десятка локтей, снова раздался пронзительный свист.
Ряды викингов, как подкошенные, валились на траву, а стрелы, казалось, летели непрерывным потоком, находя тела своих жертв. Идущие сзади толпы викингов ринулись обратно под прикрытие леса.
Вслед им летели стрелы.
Пронзительный свист мгновенно прекратил стрельбу.
Два крупных отряда воинов с противоположных концов поляны ринулись в погоню за викингами. Следом за ними хлынула масса легковооруженных охотников и лучников, добивая раненых врагов. А их оказалось много. Некоторые пытались спрятаться в кустах, кто-то ковылял в сторону болота. Спасения нигде не было.
Отступающая толпа викингов пробежала перелесок, за которым её встретили разъяренные ярлы Эгиль и Андотт. Выучка и дисциплина, а также гнев ярлов заставили воинов остановиться и образовать боевой ёж. Спина к спине, прикрывшись щитами. В его центре высились два ярла. Отступать ежу было некуда, позади болото.
Полукругом в двух десятках локтей вокруг ежа сплошной стеной стояли викинги ярла Эйнара и Бейнира, позади них тяжеловооруженные ратники Истора. Толпа охотников, срубая мелкие деревца и кустарник, гатила себе дорогу по болоту позади ежа. Вслед им шли лучники, выстраиваясь в густую цепочку.
Всё. Металлическое кольцо сомкнулось. Ёж был окончательно окружён.
Воины ждали команды. Они осознавали: ещё мгновение — и железная удавка из длинных копий викингов и ратников сомкнется вокруг ежа, сминая и кромсая человеческую плоть. Похоже, уцелеть внутри не удастся никому.
Ярл Эйнар медлил отдавать команду. Он думал о том, что погибнут не только все люди внутри железного кольца, но и среди его викингов и ратников горожан потери будут велики. Этого ему очень не хотелось.
— Ярл Андотт! — громкий голос ярла Эйнара взлетел над скопившейся массой людей. — Ты не предавал меня и не причинил никакого вреда! Я предлагаю тебе и твоим викингам сложить оружие. Тогда вы живыми сможете уйти отсюда. Если вы откажетесь, все останетесь здесь на съедение волкам!
Расталкивая викингов руками, вперёд вышел огромного роста мужчина с лысой головой и косматой седой бородой, одетый в звериные шкуры. Раздался его хриплый голос с оттенком усталости и отрешенности:
— Я верю тебе, ярл Эйнар! Но ты скажи мне, а что мы будем тут делать без оружия, без своих драккаров?
— То же самое, что и мы, когда ярл Эгиль предал и бросил нас здесь среди врагов! Построите дома и будете жить. Часть оружия я вам верну, инструменты найдёте в нашем посёлке, который вы сожгли.
— Ты великодушен и добр, ярл! Но почему хочешь, чтобы я предал своего союзника ярла Эгиля?
— Но ведь ты, ярл Андотт, приплыл в эту страну, не зная, что будешь воевать против соплеменников!
— Буду честен перед тобой! — ярл Андотт сжал огромные кулаки. — Отправляясь сюда, я знал всё о вашем с ярлом Эгилем походе на Вину. Ты когда-то давно нанёс ему оскорбление, отняв у него женщину, а он отомстил, и я его не осуждаю за это!
— Тебя обманули, ярл Андотт! Здесь находится Бейнир. Он знает, что произошло между нами много зим тому назад, и может всё рассказать.
— Поздно, ярл Эйнар, слишком поздно! Нет проку искать правду в чьих-то словах. Да и не нужна мне она, ваша правда!
— Так ты хочешь гибели своим людям?
— Нет, ярл, я хочу их спасти! И поэтому предлагаю решить твой спор с ярлом Эгилем на мечах. Пусть смерть рассудит вас! Я тоже сражусь с любым твоим воином.
— И что получат победители?
— Вы с ярлом Эгилем наконец кровью смоете все свои обиды в открытом поединке. Если он погибнет, воины ярла и драккары станут твоими.
— А если он победит?
— Не стоит об этом думать, твои люди всё равно убьют его!
— А на что рассчитываешь ты?
— Тебе, ярл Эйнар, некого выставить против меня! Только твой берсерк Клепп превосходил меня силой и искусством владения оружием. Но он мёртв, и мне уже ничто не грозит! Ну а если победа в поединке будет за мной, то ты отпустишь меня и всех моих свеев с оружием в руках. И дашь нам драккар! — Издевательская улыбка осветила лицо гиганта. — Твой Хавамаль разрешает требовать честного поединка на моих условиях, не так ли? И ты дашь мне в этом своё слово, ярл?
— Что ж, ярл Андотт, пусть будет по-твоему! Даю слово! Но если тебя убьют в поединке, твои викинги должны будут сложить оружие! Переведи им мои слова!
— Ты рассмешил меня, ярл Эйнар, но — изволь!
Ярл Андотт направился в сторону железного ежа и долго с улыбкой что-то говорил своим людям на незнакомом языке.
Все окружающие ёж воины терпеливо ждали.
И вот, расправив широченные плечи, ярл Андотт повернулся лицом к врагам, нашёл глазами ярла Эйнара.
— Что ж, я готов! Покажи моего противника!
— Не спеши, всему свой черед! — Ярл Эйнар подёргал рукой бороду и слегка прищурился, обводя взглядом близстоящих викингов. — Подойди ко мне, Антон!
Негромкий и спокойный голос отца заставил юношу вздрогнуть всем телом, но прозвучавшая команда сделала своё дело, и молодой викинг, расталкивая стоящих перед ним воинов, стремительно приблизился к ярлу:
— Я здесь, отец!
— У меня нет воина сильнее, чем ты. Можешь отказаться от этого поединка. Я тебя пойму. Но это ярл Андотт отправил сражаться своих телохранителей на берег реки, а они убили Клеппа! — Правая ладонь ярла сжалась в кулак.
— Не сомневайся, отец, я отомщу за твоего друга и моего наставника!
— Ярл Эйнар, ты что, выставляешь против меня ребёнка? У тебя совсем нет воинов? — прозвучал сзади хриплый насмешливый голос.
— Не будь таким самонадеянным, ярл Андотт! Этот юноша уже давно принят в викинги. Он — ученик Клеппа и достоин великого воина-учителя. Спроси о нём у своего друга ярла Эгиля!
С лица ярла Андотта сползла улыбка, и грозный воин вопросительно посмотрел на ярла Эгиля.
Ответ прозвучал незамедлительно:
— Действительно, он ученик берсерка! Зовут его Антон. Здесь не сыщется ни одного воина, который сможет справиться с этим мальчишкой. Говорят, он даже побеждал в бою на тупых мечах самого Клеппа! А от Грима я знаю, что на палубе драккара Антон бился против десятка моих викингов. Да и в поединке один на один он уложил моего Грима тремя ударами меча!
— К тому же Антон — сын ярла Эйнара, — вступил в разговор Осе. — Ярл не стал бы просто так рисковать его жизнью. Он уверен, что мальчишка тебя убьёт!
— Да вы что, оба смеётесь надо мной? — Ярл Андотт, ошарашенный услышанным, начал искоса придирчиво рассматривать фигуру своего противника. Глаз опытного воина сразу отметил высокий рост юноши, могучие плечи, шею, а также толщину мускулистых рук и ног, которую не могла утаить мешковатая одежда.
— Пусть всё решает Один! Не верю я, что кто-то может на равных биться со мной! Не встречал ещё такого человека! — Ярл Андотт сбросил на землю меховую куртку и потянул из ножен огромный меч.
— Не торопись, — остановил его движением руки ярл Эйнар. — Мы не услышали ещё слово ярла Эгиля. А если он струсит и не захочет биться?
— Тут моей вины не будет, я за него не ответчик. — Великан ладонью левой руки вытер выступивший на лбу пот. — Но выбора нет, поэтому сражаться ему придётся. Так ли я говорю, ярл Эгиль?
В центре ежа произошло какое-то движение, передние ряды викингов расступились, и ярл Эгиль вышел на свободное пространство.
— Я согласен! Биться будем попарно и до тех пор, пока не погибнут оба воина в паре!
— Какое оружие предпочтёт выбрать доблестный ярл Эгиль? — продолжал издеваться над своим врагом ярл Эйнар. — Но учти, что мы с Антоном не умеем обращаться с иголками и скребками!
Заскрежетав от бешенства зубами, ярл Эгиль, резко выдохнув через рот воздух, прохрипел:
— Оружие — любое, способное нести смерть, только не луки!
— Что ж, пусть будет по-твоему! — Ярл Эйнар принял из рук рядом стоящего Истора окованный металлическими полосками щит и меч в ножнах. Ладонь его сразу же легла на рукоять. Он пристально посмотрел в глаза сыну:
— Ты готов?
— Да, мой ярл! Но тебе не следует пачкать свой меч кровью предателя. Если ты позволишь, я один убью их обоих!
— Нет, Антон! Они оба — ярлы! Сделаем так, как решили, пусть умрут достойно!
Ярл Эйнар, обнажая меч, направился в сторону противника. За ним неспешно шагал его сын. Два меча привычно покоились на плечах юноши в предвкушении кровавой работы.
Викинги, как дети, забыв о войне, освобождали место для предстоящего сражения. Шутки и смех, подбадривающие крики раздавались со всех сторон. Даже ратники Истора, поддавшись общему настроению, не жалея драли свои глотки.

Глава 65

Они встали попарно в десяти локтях друг против друга: два ярла и ярл со своим сыном.
Наступила жуткая тишина. Масса викингов, переминаясь с ноги на ногу, теснее сомкнула ряды.
— Ну что, пора начинать? — прорычал ярл Андотт, примериваясь, как ему будет сподручнее атаковать противника. Кисть правой руки его вращала копье, древко которого по толщине не уступало человеческой руке. Листовидный наконечник копья больше походил на меч, своими размерами внушая ужас. Та лёгкость, с которой ярл Андотт обращался с этим оружием, демонстрировала всем чудовищную силу и ловкость воина. Из-за плеча ярла выглядывала рукоять меча в кожаных ножнах, спину прикрывал массивный деревянный щит.
На расстоянии пяти локтей от него в доспехах и полном вооружении замер ярл Эгиль с мечом и щитом в руках.
— Поединок должен быть честным. Сражаться начнёте попарно и только по моему сигналу! — вперед выдвинулся Бейнир. — Готовьтесь!
— Будь осторожен, Антон, у тебя очень сильный противник, — ярл Эйнар пристально посмотрел в глаза сыну. — Он, как и Клепп, знает много хитростей владения оружием, но, в отличие от твоего учителя, ярл Андотт никогда не был честным и благородным в своих поединках. Приготовься к любой подлости!
— Я всё понял, отец! Как биться будем: поодиночке или вдвоём?
— У вас с Клеппом вдвоем хорошо получалось в нашем фьорде, когда тебя принимали в викинги, я помню. А вот здесь будем по одному сражаться, вдвоём мы пока ещё не умеем. — На лице ярла Эйнара неожиданно появилась улыбка. — Посмотри, Антон, ярла Эгиля колотит, как в лихорадке! Никто не хочет умирать, все цепляются за свою жизнь!
Происходящее с ярлом Эгилем заметил даже ярл Андотт.
Было видно, как он встряхнул могучей рукой своего напарника за шею:
— Приди в себя, ярл! Что это с тобой происходит? Неужто трусишь? Не будем ждать сигнала, убьем обоих!
Его страшное тяжёлое копьё пришло в движение. Острый наконечник раздвинул пластины доспехов на левом плече ярла Эйнара, стоящего вполоборота к сыну, и пронзил кольца кольчуги. Хлынула кровь. Боль была такой сильной, что ярл Эйнар с трудом смог щитом отклонить в сторону уже нацеленный сбоку ему в шею меч ярла Эгиля. Щит выпал из руки ярла Эйнара.
Но повторного нападения не последовало: раненого отца заслонил своим телом Антон.
Засверкали два меча. Первый же удар заставил отпрыгнуть назад ярла Андотта. Второй — разбил щит ярла Эгиля и также вынудил его отступить в сторону.
— Ну что, мы уже побеждаем! — ощерился в злобной улыбке ярл Андотт.
— Ты поступил подло, ярл, и за это придётся расплачиваться! — гневно выкрикнул Антон. — Собственной жизнью!
Он уже чувствовал, как горячие волны бешенства и ярости начинают накатываться на него и захлестывать сознание. Резкими и сильными толчками запульсировала по всем конечностям кровь, начали вздуваться мышцы.
— И что ты мне сделаешь, мальчик, убьёшь? — ярл Андотт уже открыто издевался над юношей.
— Мне придётся это сделать, ярл! — голос молодого викинга прозвучал сухо и спокойно.
Невообразимым усилием воли Антон мысленно вызвал в памяти воспоминания зимней стужи, снега, колючего ветра в родном фьорде и погасил горячую волну ярости ледяным холодом.
И тут же несколько быстрых кошачьих шагов Антона, сопровождаемых рубящими ударами двух мечей, заставили ярла Андотта снова отступить назад.
Было видно, что он никак не может уловить ритм движений врага и против своей воли вынужден отходить всё дальше и дальше в раздвигающуюся толпу викингов.
Похоже, ярл Андотт уже начал осознавать, что ему не хватает скорости и силы для того, чтобы уклоняться и отражать копьём тяжёлые удары мечей.
Антон, играя с ним, как с ребёнком, уже несколько раз мог легко его убить. Но не только от клинков приходилось защищаться ярлу свеев. Локти, колени, ступни и даже голова молодого воина тоже несли в себе опасность. От их ударов всё лицо противника уже было разбито в кровь, толстая шея, грудная клетка и бедра превратились в сплошной синяк. Уже чувствовалось, что мышцы ярла Андотта начали уставать от тяжести копья и от непрерывных оборонительных действий.
Неожиданно резкий хруст известил всех зрителей о том, что острие меча Антона разрубило древко копья ярла Андотта в месте, где оно не было оковано железом.
Ярл отбросил в сторону уже не нужные обломки, выхватил из ножен за плечом меч, перекинул со спины на грудь круглый деревянный щит и повернулся боком к молодому викингу.
Краем глаза Антон заметил, как ярл Эгиль неожиданно опустился на одно колено. Из разрубленного бедра его хлестала кровь.
«Ха! — усмехнулся про себя молодой викинг. — Никто даже не заметили, как я пóходя успел ранить ярла Эгиля?»
Он понимал, что взгляды всех зрителей были сосредоточены на его поединке с вождем свеев.
Антон видел, как сильные удары его мечей сотрясают противника и заставляют отступать всё дальше и дальше.
Звон металла наполнял воздух.
Толпа тихо охнула, когда один меч молодого викинга отклонил в сторону оружие лысого гиганта, а второе лезвие начисто снесло его правую руку по самое плечо.
Ярл Андотт на мгновение замер.
Видимо, он ощутил такую пронзительную боль, что слёзы хлынули из его глаз. Огромный свей резко мотнул головой, стряхивая влагу с ресниц.
И тут же дикий ужас отразился на его лице.
Походило на то, что он увидел меч, лежащий на земле. Его меч! И руку, держащую оружие, которая тоже только что принадлежала ему!
Гигант хотел что-то сказать, но Антон не позволил ему произнести ни слова.
Его меч легко отделил голову ярла Андотта от туловища, и она с глухим стуком упала на землю. Фонтанчики крови ударили вверх. Тело ещё несколько мгновений стояло вертикально и затем плашмя рухнуло навзничь.
— Это тебе за моего отца и за моего учителя! — прорычал юноша, положив два окровавленных меча на плечи и твёрдым шагом направляясь в сторону ярла Эгиля.
— Нет, не делай этого! Его должен убить я! — прозвучавшие слова отца всего лишь замедлили шаги Антона.
— Остановись, викинг! — металлические нотки в голосе ярла на этот раз вынудили Антона замереть на месте.
— Ты ранен, отец, и не можешь держать в руке щит!
— Ярл Эгиль тоже ранен. И сделал это ты! Я это видел! Закончить всё надлежит мне! — Ярл Эйнар, повернувшись, посмотрел в сторону ярла Эгиля, который, припадая на одну ногу, медленно отступал в толпу.
— Но он может биться двумя руками, а ты только одной! Ты не сможешь его победить!
— Значит, так угодно Одину!
— Это может быть угодно Одину, но не мне! — Правая рука юноши дернулась к бедру и мгновенно совершила резкое метательное движение.
Из плеча ярла Эгиля торчала чёрная рукоятка метательного ножа.
Взвыв от боли и вонзив меч в землю, ярл Эгиль одним рывком выдернул клинок из раны и отбросил в сторону.
Теперь врагов разделяло каких-то пять локтей.
Оба были ранены. Каждый сжимал в здоровой руке меч и неотрывно следил за движениями своего противника.
А за обоими пристально наблюдал Антон.
Первым не выдержал ярл Эгиль, нанося слева сбоку круговой рубящий удар. Он вложил в него все оставшиеся силы.
Может, ему казалось, что быстрота и неожиданность первого удара будут его союзниками, но ярл Эйнар легко ушёл в сторону и, в свою очередь, с открытой правой стороны рубанул на уровне бедра.
Лезвие меча вспороло кожаные штаны и плоть левой ноги.
Заскрежетав зубами, ярл Эгиль, с трудом удержав равновесие, шатнулся в сторону врага, вплотную сближаясь с ним. Места для замаха не оставалось, и он нанес в грудь своему противнику колющий удар мечом.
Закругленное лезвие не могло пробить грудные металлические пластины добротно сделанного панциря, под которым была ещё и кольчуга. Всего лишь мгновением позже точно такое же движение совершил и ярл Эйнар.
Антон увидел, как от ужаса расширились глаза ярла Эгиля.
Похоже, он увидел лезвие чужого меча. Это было оружие, выкованное оружейниками Холма. Острие его имело заточку, как у копья.
Клинок снизу беспрепятственно вошёл под кольчугу в тело и вышел со стороны спины чуть ниже лопатки, бугром оттопырив металлический доспех, но не пробив его.
Ярл Эгиль, теряя сознание, начал заваливаться на своего противника. Но ярл Эйнар не дал ему упасть. Он подставил правое плечо и мощным толчком отшвырнул его назад.
Падение ярла Эгиля длилось долго. Тело, цепляясь за жизнь, медленно, дюйм за дюймом сползало с меча на землю.
Резким рывком ярл Эйнар выдернул лезвие и поставил ногу на грудь поверженного врага.
Глаза ярла Эгиля открылись, улыбка осветила бледное, измученное болью лицо.
— И всё-таки ты не должен был жениться на Мэве, ярл! Она предала меня, а ты подло воспользовался случаем, хотя и знал о наших с ней отношениях. Я лишь отомстил вам обоим за свои обиды и страдания. Отомстил, как смог! — на губах лежащего ярла пузырились сгустки крови.
— Не надо лгать самому себе, а тем более мне, ярл Эгиль! Не моя вина, что ты не успел прибыть на тинг! Не было у тебя ни сговора, ни обручения! По всем нашим законам, и даже по Хавамалю, Мэва тогда ещё оставалась свободной женщиной!
— Но она была моей женщиной, ярл! И ты об этом знал! И ярл Харальд знал! — Ярл Эгиль судорожно закашлялся. Из уголков его рта, растекаясь по шее на грудь, тонкими струйками бежала кровь.
— Мы решили наш с тобой давний спор, ярл Эгиль! Мне нечего больше сказать тебе!
— Но ты не победил меня в честном поединке, ярл Эйнар, а убил с помощью своего сына! — голос ярла Эгиля прервался клокотанием, тело начала сотрясать мелкая дрожь. — Прошу, добей меня! Я не хочу умирать как собака в судорогах на глазах своих викингов!
— Что ж, прощай, тебя ждет Хель — властительница царства мертвых! — Кончик меча коснулся горла лежащего воина и отклонился в сторону. — Ты сможешь прожить ещё немного, чтобы испить до дна свою чашу мучений.
— Прощай и ты, ярл Эйнар! — с каждым новым словом сгустки крови вылетали изо рта умирающего, голос превратился в едва различимый шепот. — Прими и ты мою последнюю месть. Пусть тебя до конца жизни преследуют сомнения, а твой ли сын Антон? Вы с Альриком совсем не похожи на него. Не лгала ли тебе Мэва? А нет ли тут какой тайны? Спроси о том у Бейнира!
С диким криком ярл Эйнар пронзил мечом горло своего врага, с хрустом ломая шейные позвонки.
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Три корабля вошли в песчаную бухту в рукаве Вины недалеко от сожжённого посёлка Нордфьорд. Стоящий на носу «Фенрира» Антон не сводил глаз с обугленных останков возле берега. Мачта, штевни, борта и палуба каждого драккара — всё, что находилось над водой, сгорело почти полностью.
Множество трупов на берегу напоминало о недавнем сражении.
Спрыгнув с планшира в воду, Антон быстрым шагом направился к чернеющим остовам кораблей. За ним следовали ярл Эйнар, Бейнир, Флоси, Кари и толпа викингов.
Среди мёртвых людей на берегу знакомых лиц Антон не увидел.
— Мы потеряли здесь всего двух человек! — Кари тронул юношу за плечо и показал на викингов, пронзенных стрелами. — Они были рядом с Клеппом и погибли первыми.
— А где искать его тело? — Молодого викинга била мелкая дрожь.
— Он рухнул в пламя горящего драккара. Ближнего к нам. Только я не понял куда: внутрь его или возле самого борта. Мы уже отошли от берега на «Фенрире», и видно было плохо.
— Нужно вытащить целые части драккаров на песок! — вмешался в разговор ярл Эйнар. — Эй, принесите верёвки и ремни! Поторапливайтесь! Нам нельзя долго здесь оставаться.
И тут же по берегу забегали люди, зазвучали команды.
Десятки викингов опутали верёвками первый драккар и потащили его по песку далеко на берег. Из корпуса хлынула вода. Было видно, что часть ребер и шпангоутов, а также поперечные балки и стойки палубы выгорели, верхние пояса обшивки лопнули и развалились. Только ниже ватерлинии все доски остались целы. Огонь не добрался до них.
Антон бегом бросился к драккару в надежде увидеть внутри своего учителя. Мёртвых обгорелых тел там было много, но Клеппа среди них он не нашёл. На глаза ему попались два меча, в которых юноша сразу признал оружие своего друга и наставника.
— Отец! А где же Клепп? — юноша с непониманием оглянулся на ярла Эйнара.
— Тело могло всплыть, а течение унесло его в основное русло Вины, — ярл задумчиво смотрел на обгоревшие останки драккара. — Кари! Куда всё-таки упал Клепп?
— Мне показалось, что он перелетел через сгоревший борт и рухнул внутрь драккара!
— Пусть тогда вытащат на берег все сгоревшие остовы, а потом и тела, которые найдут там, в воде! — Ярл зло подергал себя за бороду и скривился от боли в раненом плече.
Скоро остатки пяти обгоревших драккаров стояли на песке, а сотня викингов закончила прочёсывание мелководья возле берега в поиске мёртвых тел. Гора трупов на берегу увеличилась, но Клеппа среди них по-прежнему не было.
— Наверное, правда твоя, ярл! — подошедший сзади к вождям Бейнир искоса бросил быстрый взгляд в сторону Антона. — Если тело Клеппа унесло течением, то искать его на реке теперь бесполезно. Оно могло набухнуть водой, зацепиться за корягу и даже утонуть.
— Всё, Антон! Если хочешь продолжить поиск берсерка на Вине, то возьми один драккар и полсотни воинов на весла. Нам же нужно позаботиться о мёртвых. Хоть эти убитые и свеи, но они воины, а потому достойны погребения. Не оставлять же их тела на растерзание диким зверям. К заходу солнца возвращайся в лагерь!
Ярл, уже больше не оглядываясь, направился к берегу.
Громко созывая своих друзей, Антон побежал вдоль кромки воды в сторону ближайшего драккара. Вслед ему устремился Кари со своими охотниками. Над водой привычно зазвучали резкие команды.
Вскоре палуба наполнилась людьми, в их руках появились весла.
Драккар с Антоном на борту медленно выходил на средину Вины.
Держась рукой за форштевень, молодой викинг неотрывно всматривался в открывающуюся перед ним гладь воды.
Твёрдой рукой, лежащей на руле, стоящий на корме Кари направил драккар вниз по течению, громким голосом поясняя Антону и всем викингам свои действия.
— Река очень широка. Где искать Клеппа — неизвестно. Какие здесь течения — никто не знает. Поэтому мы не будем поднимать парус. Подгребать веслами тоже будем редко. Пусть река сама несет нас. Если тело Клеппа не утонуло, то река потащит наш драккар по тому же пути. Будем плыть до тех пор, пока солнце не окажется во-о-он там, — Кари ткнул пальцем в какое-то только ему ведомое место на небе. — Ну а если не отыщем его, то вернёмся обратно.
Могучая Вина плавно несла свои воды и так же неспешно тащила на себе драккар. Мимо проплывал берег, местами высокий, с крутыми обрывами, кое-где пологий и лесистый.
Викинги рассредоточились по бортам и неотрывно изучали речную гладь и урез воды.
Изредка Кари вынужден был с помощью руля выравнивать драккар, не позволяя реке крутить его.
— Пора, Антон, нужно возвращаться в лагерь! — Викинг искоса хмуро посмотрел на юношу. — А то так можно и в море выйти. Мы поставим парус, ветер дует в нужном нам направлении.
Молчаливо кивнув ему в ответ, Антон отвернулся в сторону.
Звучный голос Кари разнёсся далеко вокруг. Захлопало полотнище, забегали по палубе викинги, нос драккара стал медленно поворачиваться против течения. Создаваемый шум не позволил почти никому услышать тихий шепот:
— Вот и всё. Не смог я выполнить свой долг перед тобой, учитель! Не нашёл твоё тело, не похоронил по нашим обычаям! Я всего лишь отомстил за тебя, но мне этого мало! Прощай, викинг! — тяжёлый вздох Антона, стоящего на корме и держащегося рукой за ахтерштевень, долетел до слуха Кари.
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Толпы празднично одетых горожан на пирсе и на берегу под крепостными стенами Холма встречали своих родных и друзей, вернувшихся из похода по Вине.
В центре деревянного настила в окружении наиболее уважаемых горожан стоял Кагель. Посадник с гордостью наблюдал за тем, как к пирсу одна за другой швартуются пять больших лодий, борта которых облепили вооруженные люди. Огромную силу имел город. Мог и себя защитить, и друзьям помочь. Приятно было осознавать, что ко всему этому приложил руку он сам. Без его трудов и забот ничего бы здесь не появилось.
Взгляд Кагеля переместился на идущие вслед за лодьями драккары викингов. Места у пирса уже не оставалось, но небольшая осадка позволяла им почти вплотную подойти к берегу. Какое-то чувство страха и неуверенности зашевелилось где-то в глубине души посадника. Викингов было много. Как они поведут себя внутри крепости, что можно от них ожидать? Но тут же Кагель вспомнил открытое и честное лицо ярла Эйнара, горделивый разворот головы, твёрдое пожатие руки. Нет! Не способен этот человек на предательство своего союзника и друга, да ещё после того, как получил от него помощь.
С драккаров на берег полетели сходни. Началась высадка викингов. Всё больше и больше чужеземных воинов скапливалось на берегу. Но было в их облике и в неторопливых движениях что-то такое, чего посадник никак не мог понять. Вдруг он поймал себя на мысли, что ни у одного из викингов нет оружия, кроме ножей на поясе. На душе у Кагеля сразу стало легко и спокойно, сквозь бороду пробилась улыбка: ярл Эйнар оказался не только честным человеком, но ещё и очень умным. Он заранее предвидел сомнения и опасения посадника и горожан, поэтому принял меры, чтобы развеять ненужные домыслы. Викинги оставили всё оружие на своих драккарах. Но где же сам ярл? Кто-то потянул его за руку, привлекая внимание. Это был верный Свир.
— Государь, я вижу, что ты ищешь ярла Эйнара? Посмотри по правую руку!
Кагель, внемля словам дворского, повернул голову и увидел, что по деревянному настилу к нему приближаются воевода Истор, Стоян, а также Бейнир, Антон и сам ярл Эйнар, сошедшие с ближайшей лодьи.
Уступая дорогу ярлу, все замедлили шаг, оставаясь позади него.
Ярл Эйнар первым протянул для пожатия руку посаднику. Возникший рядом Стоян начал бегло переводить слова ярла:
— Я и мои викинги благодарны тебе, князь Кагель, за оказанную нам помощь! Мои и твои враги, приплывшие на Вину, хотели уничтожить всех нас, твой Холм и наш посёлок Нордфьорд. Их было слишком много, и мы ушли в лес. Нас долго преследовали и могли всех перебить. Ты не испугался оставить без защиты свою крепость и отправил нам на помощь корабли и своих воинов. И этим спас нас всех! А горожане приютили наших женщин и детей. Им мы тоже благодарны. До конца своих дней я буду считать себя твоим должником, князь!
Удерживая руку ярла в своей руке, Кагель ответил:
— Ты правильно сказал, ярл, враг был общий! Он победил бы всех поодиночке. И мы это хорошо понимали. Наш с тобой союз выдержал трудные испытания. Что будет дальше, я не знаю, всё зависит только от нас самих. Ну а пока ты и твои викинги — желанные гости в нашем городе. — Кагель отпустил ладонь ярла и жестом пригласил его следовать рядом с собой в крепость.
За трапезным столом в доме Кагеля в окружении своих викингов, а также новых друзей-горожан ярл Эйнар неторопливо, как бы заново переживая всё, рассказывал посаднику о событиях последних дней, смертельной битве Клеппа, гибели своего посёлка и поединке с ярлами-врагами. Сидящая рядом с ним Мэва не сводила взгляда с мужа, изредка дергая его за рукав и прося подробностей.
Вскоре ярл закончил свой рассказ.
Долго молчали присутствующие, думая каждый о своем.
— А как ты всё-таки поступил с пленными, ярл Эйнар? — прервал долгую тишину Кагель.
— Пленных викингов оставалось менее двух сотен. Большинство из них были свеи, — ярл говорил медленно, тщательно подбирая слова. — В свою дружину я никого не взял, даже соплеменников. Тот, кто однажды предал, предаст и ещё раз! Но я дал слово сохранить им жизнь. Они сложили оружие, и под сильной охраной мы отвели их через болота к моему посёлку, который викинги сами же и сожгли. Там им оставили разные инструменты, десяток луков, несколько копий и мечей. Защищаться от зверей и охотиться люди смогут, а вот воевать — нет! Им придется заново отстроить посёлок и жить на реке.
— Но ты забыл о своих недостроенных кораблях, ярл Эйнар! Ты сжёг эти два драккара? — В голосе Кагеля слышалось волнение и даже какое-то раздражение.
— Зачем? Если свеи закончат их строительство, то сумеют уплыть обратно к себе домой. Я понимаю твоё недовольство, князь Кагель, тебе не хочется иметь под боком таких соседей, но что я должен был сделать, перебить всех пленников? — Ярл тоже начал раздражаться, и это не ускользнуло от чуткого уха посадника, но он всё-таки продолжил этот непростой разговор.
— У тебя теперь есть корабли, сотни викингов, оружие. Что же ты решил делать дальше, ярл Эйнар?
Мягкая и какая-то виноватая улыбка отразилась на губах, в глазах ярла, а также в сеточке морщин возле них:
— Князь! Мы пришли в город без оружия, как союзники. Все наши люди верят тебе и благодарны за оказанную помощь. Конечно, я понимаю, что это мы сами являемся причиной твоих и наших бед. Но что сделано, того уж не исправить! Викингов собралось на реке много, и ты опасаешься нас. Не сомневаюсь, что хочешь блага своим людям и своему городу, но и я хочу того же. Поэтому давай вместе решать, как нам поступать дальше. Дома мы не были уже давно. У нас три драккара. Все желающие вернуться к себе во фьорды покинут твою реку. Но есть среди моих викингов и те, кто осел здесь, обзавёлся жёнами. Таких тоже немало. Наш посёлок сгорел, и жить им теперь негде. Надеюсь, что ты позволишь им поселиться вблизи города. Они будут хорошей подмогой в любом деле. Вместе с ними останется и мой сын Антон, я не смог уговорить его вернуться домой.
— Вот это я и хотел услышать от тебя, ярл! В твоей честности мне сомневаться не приходится. Но слишком уж много у тебя в дружине теперь воинов, а двух хозяев на реке быть не может!
— Ты прав, князь! Поэтому и не хотим мы оставаться на Вине. Жди нас будущим летом. Приплывём торговать с тобой, как друзья и союзники, открыто и без вражды!
— Твои викинги — прекрасные воины. Если надумаешь, то можешь поступить с ними на службу к князю Буривою, моему брату и хозяину Биармии и Гардарики. Он ведет много войн по всем границам своей страны, поэтому ему нужны обученные воинские люди. А платит он щедро! Перед князем слово я замолвлю. Путь на Вину теперь тебе ведом, не приведи только по следу своему врагов к нам!
— Не предам я никогда нашу с тобой дружбу, клянусь в том Одином! А мой сын тому порукой будет! Ну а ежели и приплыву сюда с викингами, то не ради вражды с тобой. Земли у нас мало, а воинов много. Я подумаю над твоим предложением поступить на службу к князю Буривою. Может, при следующей встрече обо всём сговоримся!
В порыве искренних чувств, подогретых винными парами, ярл и посадник обменялись дружеским рукопожатием.

Глава 68

Огромный человек с широко раскинутыми в стороны руками лежал лицом вверх на мелководье у самого берега. Множественные колотые и резаные раны на груди, бёдрах и руках уже не кровоточили, а страшные ожоги по всему телу начали покрываться белесым налетом.
Шипение и шелест набегающих на отмель волн, монотонное и размеренное покачивание на них израненного тела — всё это сладко убаюкивало раненого, вызывая истому и лёгкий приступ тошноты, а тёплые солнечные лучи быстро скользили по воде, проникая сквозь плотно сжатые ресницы, заставляя глаза реагировать на резь и жжение.
Где-то глубоко в темноте подсознания зародилась какая-то яркая белая точка. Она превратилась в боль и вместе с тяжелыми гулкими ударами сердца начала расползаться и толчками пульсировать по конечностям. Вот она, нарастая, пронзила всё существо человека и на самом своем пике слилась с протяжным и хриплым стоном, сорвавшимся с его губ. Мелко-мелко задрожали обожженные огнем ресницы, стального цвета глаза широко распахнулись, и в них отразилось высокое бездонное синее небо. Голова дёрнулась вправо, подставляя солнцу левую, обезображенную страшными волдырями щеку. Напряглась чудовищная вязь мышц на оголённых руках и груди, но всей её силы не хватило даже на то, чтобы приподнять из воды тело.
Боль резко стихла, глаза гиганта закрылись, а по обожжённым огнём щекам его потекли уже ничем не сдерживаемые слёзы.

Глава 69

Никогда ещё город не провожал в плавание людей, к которым испытывал двойственные чувства.
Бóльшая часть местных жителей ненавидела и по-прежнему боялась викингов. Ведь после первого их похода на Холм был убит или ранен каждый четвертый мужчина-защитник крепости. Город спасло лишь то, что два отряда викингов стали биться друг с другом. Вместе с тем ратники и лучники горожан, воевавшие рука об руку со своими викингами-союзниками против ярлов Эгиля и Андотта, успели крепко подружиться. Они сообща рисковали жизнью, сидели у одного костра и делились запасами еды. Горожане поняли, что викинги ярла Эйнара — сильные и мужественные люди, придерживающиеся своего кодекса чести и отличающиеся от них самих лишь великолепным владением оружия, безумной храбростью и презрением к смерти. Война — это их жизнь и работа. А если ты начинаешь уважать человека, то и ненависть к нему исчезает.
Пять лодий горожан были отведены от пирса, и тут же к нему пришвартовались три драккара викингов.
Пришла пора собираться в дальний путь.
Огромный «Фенрир» теперь стал собственностью ярла Эйнара, как и два других драккара, которыми командовал Бейнир.
Два дня длилась погрузка бочонков с пресной питьевой водой и съестными припасами. Не поскупился посадник. Ничего не пожалел для своих новых союзников. Вяленая, копчёная и солёная рыба, мясо лося и медведя, тоже копчёное и вяленое, а также мясо дикой птицы, кровяные и мясные колбасы, бочонки с медом и пивом — вдосталь продуктов отдал город викингам.
Всего три десятка человек, бывших с ним в первом походе, увозил с собою ярл Эйнар. Остальные захотели остаться жить на Вине. Такого он от них не ожидал, но к решениям своих викингов отнёсся с пониманием. Ярл лишь попросил Бейнира дать ему на «Фенрир» двадцать человек из команд драккаров, а то численность своих людей не позволяла управлять таким огромным кораблём.
Один за другим викинги, прощаясь с друзьями-горожанами, неспешно поднимались по сходням на борт своих драккаров. Ярл никого не торопил. Он понимал, что его людям предстояло длительное плавание, а поэтому они всячески оттягивают отплытие.
Население Холма и близлежащих окрестностей расположилось на берегу реки возле пирса. Люди стояли и сидели, наблюдая за всеми перемещениями викингов и обсуждая вслух каждого из чужаков. Множество лодок сновало по реке, доставляя на драккары с посадов на противоположном берегу реки мелкие прощальные подарки и съестные припасы.
Возле пирса тоже собралась большая толпа провожающих. В центре её возвышался Кагель, набросивший по такому торжественному случаю на свои плечи корзно.
— Что ж, ярл, счастливого пути! Твои викинги уже на драккарах, пора и тебе! — в глазах посадника застыла лёгкая грусть.
Дружеские пожатия рук, похлопывания по плечам и спинам — всё смешалось. Знатные горожане и вожди викингов наперебой что-то говорили друг другу. Стоян и Антон не успевали переводить прощальные речи и отрывистые фразы.
— Всё! На драккары! — громкая команда ярла перекрыла создаваемый людской толпой гул.
Кагель поочерёдно обнял Мэву, Бейнира, а затем ярла Эйнара.
— Прощай, князь! Мы будем ждать тебя будущим летом! — Щека посадника дёрнулась, и он вынужден был с силой потереть её пальцами правой руки.
— Стойте! — чей-то отрывистый и пронзительный голос с воды привлёк к себе внимание.
— Антон, так ты уплывёшь домой, даже не попрощавшись с нами и с Аслауг? — В лодке, причалившей к пирсу, выпрямившись во весь рост, стоял Варг и снизу вверх смотрел на собравшихся людей. Строк, Ингар и Влок сидели на вёслах. Во всей фигуре Варга чувствовалась угроза, лицо было искажено гневом. Вцепившись руками в деревянный настил, он одним мощным движением взлетел на пирс и быстро вскочил на ноги.
— Не делай поспешных и опрометчивых выводов, Варг! — вместо Антона ответил Кагель, увидев, как несколько ратников из его личной охраны с копьями наперевес бегут по деревянным мосткам к настилу пирса. — О сделанной глупости можно потом жалеть всю жизнь!
Но Варг, не обращая внимания на слова посадника, впился взглядом в лицо Антона:
— Ты мне ничего не хочешь сказать, друже?
Улыбка тронула губы Антона:
— Конечно, хочу! И даже скажу! Только вот друг я тебе или нет, теперь уже и не знаю! — Он выдержал длинную паузу. — Драккары уйдут без меня, я остаюсь с вами!
Антон отвернулся от Варга и сделал шаг навстречу ярлу Эйнару и Мэве.
— Отец! Всё будет хорошо. Ты и Клепп многому меня научили, я сумею здесь выжить! — Он двумя руками приобнял и прижал к себе своих родителей. — Я буду вас ждать.
— Мы приплывём сюда будущим летом. Если позволит ярл Харальд, то возьмём с собой твоего младшего брата Альрика. А самое главное, привезём тебе выкуп за Аслауг! — Взгляд ярла был серьёзен и даже печален. — Не стоит брать деньги у Кагеля. Они ему самому понадобятся.
— Прощай, викинг! — Мэва прижалась лицом к груди сына, пряча от него слёзы.
Пропуская Мэву вперед, ярл Эйнар направился к сходням под взглядами сотен людских глаз, направленных на него с берега и с драккаров.
Какое-то движение сзади отвлекло Антона от грустных мыслей. Он повернул голову и увидел стоящих за своей спиной Варга, Строка, Ингара и Влока.
Между тем паруса драккаров наполнились ветром, и они медленно и величаво один за другим отошли от пирса, выстраиваясь в кильватер за «Фенриром».
Течение Вины, лёгкий ветерок, а также мысленные проклятия большинства провожающих людей уносили викингов всё дальше и дальше от крепости.
Здесь же оставалась суровая действительность, а также кровавое прошлое, на смену которым шло туманное будущее.
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Предисловие

Произведение «Путь воина» является продолжением романа «Первый среди равных» и второй книгой из цикла под общим названием «Кто же ты, Рюрик?», представляющего читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на Европейском Севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество как легендарных, так и летописных персон, правивших в ту эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абд ар-Рахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьёрна Железнобокого и Ивара Бескостного, а заканчивая князем Рюриком.
В романе «Путь воина» рассказывается о многоступенчатой системе подготовки в древней Европе из мальчиков-рабов непобедимых бойцов, способных в одиночку противостоять целым отрядам обученных воинов, выступать зачинщиками на поле битвы или состоять в телохранителях у могущественных правителей.
Для этого изначально из тысяч мальчишек опытные учителя скрупулёзно отбирали тех, у кого в сознании присутствовали признаки скрытой ярости, переходящей в состояние контролируемой одержимости.
На последующих этапах их развивали физически, обучали владению всеми видами оружия, собственным телом и самыми низменными инстинктами. Эти «дети ярости» вынуждены были драться за свою жизнь на аренах амфитеатров империи франков с дикими зверями, своими сверстниками, проходить жесточайшую школу выживания под руководством самых искусных бойцов того времени.
После долгого и страшного отбора молодые люди оценивались уже на вес золота и продавались правителям, которые остро нуждались в них.
Они разбредались по всему свету, получая в разных странах прозвища: берсерк, волколак, вервольф или хоробр, при этом навсегда оставаясь воином-зверем.
Вот о судьбе одного из них, прошедшего свой длинный трудный путь, приведший его на территорию Древней Руси, написан этот роман.
Все поступки загадочного воина-берсерка подчинены двум чувствам: мести за давнюю детскую обиду, нанесённую ему в Биармии, и любви к близким людям.

Пролог

Огромный человек с широко раскинутыми в стороны руками лежал лицом вверх на мелководье у самого берега. Множественные колотые и резаные раны на груди, бёдрах и руках уже не кровоточили, а страшные ожоги по всему телу начали покрываться белёсым налетом.
Шипение и шелест набегающих на отмель волн, монотонное и размеренное покачивание на них израненного тела — всё это сладко убаюкивало мозг, вызывая истому и лёгкий приступ тошноты, а тёплые солнечные лучи быстро скользили по воде, проникая сквозь плотно сжатые ресницы, заставляя глаза реагировать на резь и жжение.
Где-то глубоко в темноте подсознания зародилась какая-то яркая белая точка. Она превратилась в боль и вместе с тяжёлыми гулкими ударами сердца начала расползаться и толчками пульсировать по всем конечностям. Вот она, нарастая, пронзила всё существо человека и на самом своём пике слилась с протяжным и хриплым стоном, сорвавшимся с его губ. Мелко-мелко задрожали обожжённые огнём ресницы, серого цвета глаза широко распахнулись, и в них отразилось высокое бездонное синее небо. Голова дёрнулась вправо, подставляя солнцу левую обезображенную щеку. Напряглась чудовищная вязь мышц на оголённых руках и груди, но всей её силы не хватило на то, чтобы приподнять из воды тело.
Боль резко стихла, глаза гиганта закрылись, а по обожжённым огнём щекам его потекли уже ничем не сдерживаемые слезы.

Глава 1

Подгоняемая лёгким утренним ветерком, по мелководью вдоль самого берега медленно плыла маленькая лодка под небольшим парусом.
— Мама, мама, посмотри, какой большой человек лежит в воде у берега! Может, он ещё жив? Давай подплывём к нему поближе! — Худенькая девчушка наклонилась вперёд и тронула за плечо сидящую на корме женщину, которая в глубокой задумчивости смотрела куда-то в сторону.
Одним движением руки она тут же переложила на сторону руль, и лодка, сделав резкий поворот, ткнулась носом в песчаную отмель.
Замелькали голые пятки. Девчушка склонилась над лежащим мужчиной.
— Мне кажется, что этот воин ещё дышит, он жив и даже плачет! Слёзы текут по щекам!
— Будь осторожна Леся, не подходи к нему близко! — Монотонно-равнодушный голос матери разозлил девочку.
— Он сильно изранен, а лицо всё сожжено, на него страшно и больно смотреть! Надо отвезти его к нам в посёлок! Попросим шамана спасти этого человека!
— На лодку нам такого борова не погрузить, да он в неё и не поместится. Придётся тащить на руках на высокий берег, а для этого нужно много мужчин. Где ты их найдёшь? Они все на охоте.
— Но ведь до посёлка тут совсем близко!
— И что из того?
— Там и берег пологий.
— А до него ты этого великана как отсюда переправишь? Брось эту затею, поплывём дальше, у нас своих дел хватает! — Женщина насмешливо смотрела на свою дочь.
— Я привяжу его ремнями за плечи, притяну к лодке, подсуну одно весло под голову и буду её поддерживать над водой, он и не захлебнётся. Ну а ты будешь грести по течению к нашему посёлку.
— Какая ты умная, Леся! — Женщина долго удивлённо смотрела на свою дочь; потом, словно очнувшись, спросила: — И как же мы его с берега в посёлок донесём?
— Попросим у шамана лошадь. У него и волокуша есть.
— И что потом?
— Лошадь потащит нашего раненого за ремни из воды на берег, а мы подсунем под него волокушу, он в неё сам и уляжется.
Ответ девочки снова отразился глубоким изумлением на лице матери, но на этот раз она решила не спорить, а только устало пробурчала себе под нос:
— А что мы будем делать, если нас большие лодки с полосатыми парусами догонят? Одна такая почти дошла сюда из верховьев реки, но почему-то повернула назад. Может, пришедшие на ней люди искали этого человека?
Но Леся услышала слова матери.
— Что ты так всего боишься? Мы же у самого берега плаваем и легко можем убежать в лес от преследователей. Да и нет никакого дела до нас этим пришлым воинам. Они крепость воевать плавали, там добра всякого много, а в нашем посёлке и взять-то нечего.
Девочка вернулась к лодке и, ухватившись двумя руками за подол сарафана, одним рывком стянула его через голову и бросила на скамью. Худенькое угловатое тельце, сверкая обнажённой белизной, вызвало лёгкий смешок у женщины:
— Ты, Леся, никак купаться захотела?
— Не хочу одежду мочить. Подгони лодку кормой к голове воина. Я протяну под его спиной ремень и обмотаю им этому великану плечи, а ты привяжешь концы к металлическим уключинам. — Девочка упрямо тряхнула головой. — Не мешай мне!
Она достала из лодки большой моток сыромятных ремней и присела на четвереньки подле великана.
Несмотря на все старания, у неё ничего не получалось.
Ремень не пролезал под его телом. Тогда девочка стала пригоршнями выгребать из-под спины гиганта песок. Несколько раз ей пришлось с головой окунаться в воду. Губы девочки посинели от холода, всё тельце покрылось пупырышками. Но вот наконец её усилия увенчались успехом. Ремни охватили могучие руки и тело мужчины, а их концы были крепко привязаны к уключинам и железным скобам на корме. Огромное тело воина, из-под которого Леся выгребла массу песка, легко сдвинулось с отмели в воду и, частично притопив своею тяжестью корму, поплыло вслед за лодкой.
Весло в руках девочки поддерживало на плаву голову великана, а она сама неотрывно наблюдала за его обожжённым и обезображенным огнём лицом.
Леся видела, как по щекам великана по-прежнему катились слёзы, смешиваясь с речной водой. Может быть, это были слёзы возвращения к жизни…
Девочка зажмурила глаза и неожиданно для себя почувствовала, как холодные щупальца смерти стали медленно разжимать свои объятья вокруг воина, заставляя лёд и мрак дюйм за дюймом покидать его тело и мозг.
Ей даже показалось, что в голове великана словно прорвало запруду. Мощный поток воспоминаний обрушился на его всё ещё затемнённое сознание, вызывая в памяти давно забытые картины прошлых лет.
От ужаса и страха Леся дёрнулась, широко распахнула глаза и больше старалась их не закрывать.

Глава 2

Варяжское море успокоилось. Лишь лёгкий ветерок катил волны, сдувая с их гребней водяную пыль. Лодья весело рассекала острым носом морскую гладь. Раздувался парус, скрипел такелаж, звучали негромкие команды кормчего. Всё было обыденно и привычно. Кроме одного. Нынче хозяин лодьи воевода Корлин взял с собой в плавание сына, которому недавно исполнилось двенадцать лет. Это путешествие — давно обещанный ему подарок. Счастлив мальчик, доволен и отец. Вот только постоянно его тревожила мысль, что из-за встречного ветра, принёсшего с собой шторм, пришлось сильно отклониться от курса. Потому и не успели они в назначенный срок прибыть на остров Готланд, где должны были присоединиться к каравану купеческих кораблей, направлявшемуся в Срединное море, и теперь, отстав, безуспешно пытались его нагнать.
С важным посольством направил правитель Биармии князь Буривой воеводу Корлина к королю франков Карлу. Торопился тот выполнить порученное дело, а самое главное — застать короля в его любимом городе Ахене. Долог, ох как долог предстоял путь! Сначала через всё Варяжское море до города-порта Росток, а уж потом много дней посуху на лошадях через Хаммабург, Колонию и ещё дальше — в резиденцию короля.
— Княже, шнеки впереди! Похоже, это дáны! — прозвучавший за спиной голос оторвал Корлина от дум.
Он быстрым шагом взбежал на корму и встал рядом с кормчим у руля. Открывшаяся панорама заставила воеводу присвистнуть сквозь зубы. Со стороны едва видневшегося в дымке мыса плыли три корабля, охватывая подковой лодью.
— Почему ты считаешь, что это дáны? — Корлин удивлённо посмотрел на кормчего.
— Да они же плывут от побережья дáнов! У них корабли с двумя штевнями, шпангоуты развалистые, а паруса в клетку, да и чёрного цвета в них больше. Точно дáны!
— И что нам делать? Сможем мы от них оторваться? Успеем проскочить в бухту?
— Нет! Их шнеки легче и быстрей! Вот та, крайняя, уже отрезала нас от берега, — кормчий показал пальцем на приближающийся с левой стороны корабль пиратов.
— Ну что ж, давай готовиться к сражению! Сколько человек на борту каждой шнеки, ты не знаешь, Бакан?
— Не более трёх десятков. Что ты задумал, воевода?
— Наша лодья хоть и ниже, но много тяжелее шнеки будет. Сомнём одну, а с другими биться придётся. Людей у нас больше. Нам главное, чтобы они не все разом нас атаковать смогли. Ежели всё в нашу сторону сложится, то и выскользнуть сможем.
Воевода нашёл взглядом сотского:
— Готовь лучников, Рев!
Твёрдая рука кормчего направила нос лодьи на ближнюю к берегу шнеку дáнов, заставляя две другие в свою очередь менять курс, а сам Бакан, выждав немного, снова перенацелил лодью на среднюю шнеку.
— Не думаю, что ты их обманешь своими хитрыми поворотами, — Корлин слегка улыбнулся кормчему.
— Позволь напоследок мне с ними шутки пошутить, воевода!
Корабли стремительно сближались.
Воеводе было невдомёк, что пираты предвидят каждый маневр, совершаемый его кормчим, а приёмы боя с одиночным судном давно отработаны ими до мелочей.
Лучники с ближнего борта лодьи беспрерывно осыпали стрелами прятавшихся за массивными деревянными щитами врагов, не нанося значительного урона. Тяжёлый нос уже нацелился на подставленный борт шнеки и был готов смять и разорвать его, но юркое и быстрое судёнышко неожиданно вильнуло в сторону и прижалось своим бортом к лодье, на которую сразу полетели абордажные кошки. С хрустом впились в планширь металлические багры с крюками на конце, намертво сцепляя меж собой корабли. Тут же упали на палубу щиты, открывая притаившихся за ними стрелков.
Нет, не тридцать человек было на шнеке. Одних только лучников пряталось более пятидесяти. Их стрелы сразу положили на палубу лодьи десяток обороняющихся ратников, а толпа вооружённых данов с рёвом бросилась на беззащитный борт.
Гневные крики и ругань воеводы привели в чувство его растерявшихся воинов. Они дружно взялись за оружие, сгрудились возле Корлина и всей массой двинулись на пиратов. После первой же стычки сражение разбилось на мелкие группы и пары.
Случайно переведя взгляд в сторону, воевода увидел возле мачты своего сына в окружении трёх дюжих бородачей-охранников, приставленных к ребёнку кормчим. Где-то далеко-далеко в мозгу промелькнула и тут же исчезла мысль: «Они сделают всё для спасения моего сына!»
И в следующее мгновение он, забыв обо всём, уже бился на мечах с рослым пиратом, предводителем шнеки. Быстрым и ловким движением воевода отбил рубящий удар сверху, перевернул в воздухе клинок и остриём ранил противника в бедро, но убить не успел. Сильный толчок сбил его с ног. Корлин интуитивно понял, что с противоположного борта к лодье пришвартовалась вторая шнека. Хруст абордажных крючьев и рёв новой атакующей волны пиратов подтвердил его догадку.
— Бакан! Разверни ратников к другому борту! — Воевода вскочил на ноги и снова нашёл взглядом сына внутри треугольника из своих воинов. Бородачи-великаны, прикрывшись щитами, размеренно работали мечами, отбивая яростные наскоки многочисленных врагов.
— Берегись, воевода! — Крик кормчего резанул по ушам, заставляя Корлина отпрянуть в сторону. И не зря! Раненный им враг тоже был на ногах и замахивался мечом. Но движения его уже сильно замедлились, что позволило воеводе уклониться от удара и в свою очередь рубануть сбоку по незащищённой части тела пирата. Острое лезвие с лёгким чмоканьем вошло в шею. Фонтан крови ударил в бок, заливая доски палубы. С расстояния в пару локтей воевода отчётливо видел, как жизнь стремительно покидала рухнувшее навзничь тело.
Гибель вождя вызвала замешательство в рядах дáнов, и уже казалось, что они обратятся в бегство, но ещё одна шнека выросла рядом с лодьей. Полсотни лучников, стоящих вдоль её высокого борта, по команде выпустили стрелы в сгрудившихся в центре палубы ратников.
Корлин с ужасом увидел, как сразу четыре стрелы впились в Бакана. Одна из них насквозь пробила не защищённую кольчугой шею кормчего.
Воевода от бешенства заскрежетал зубами, но предпринять ничего не успел. Огромная секира воина-дана обрушилась сзади на его спину, разваливая туловище на две части.
А стрелы с высокого борта шнеки всё летели и летели.
Лежащий на боку и захлёбывающийся собственной кровью воевода сквозь белёсый туман перед глазами смог рассмотреть, как замертво свалились пронзённые стрелами бородачи-воины и какой-то грузного вида пират ударил его сына по голове кулаком, схватил за ворот куртки и, как маленького щенка, перебросил на палубу шнеки, что-то крикнув стоящим у борта лучникам.
Хриплый вдох, похожий на всхлипывание, приподнял грудь воеводы Корлина, а выдоха уже не последовало.

Глава 3

От пристального и злого взгляда Гирка у Леси похолодело всё внутри, и началась икота, которую девочка никак не могла остановить. Она знала, что если вождь так на кого-то смотрит, то этот человек совершил что-то ужасное и наказанием ему может быть смерть. Несколько раз за свою недолгую жизнь она видела, как сжимался кулак Гирка и страшный удар сплющивал голову или ломал шейные позвонки жертвы.
Но вины за собой Леся не ведала, а потому с упрямством, свойственным ребёнку, не сводила глаз с вождя, стоя у тела лежащего на топчане в беспамятстве великана.
— Тебе кто разрешил притащить в посёлок этого чужого человека? — Голос Гирка свистящим шёпотом наполнил тишину полуземлянки. — Иль ты не видела, что на реке творится? Ты хочешь накликать на нас беду? Желаешь, чтобы сюда пришли чужие люди?
— Пощади её, Гирк! Она ж ещё совсем маленькая! — Мать девочки бросилась к дочери, закрывая её своим телом от разъярённого вождя племени.
— А как ты, Верея, могла ей это позволить? Да ещё сама и помогала! — Голос мужчины от бешенства хрипел и вибрировал. Его огромная волосатая рука, отшвырнув в сторону женщину, потянулась растопыренными пальцами к тонкой шее девочки.
Леся от ужаса закрыла глаза и затаила дыхание.
Но рука вождя не смогла дотянуться до неё.
Раздался глухой удар и шум падения чего-то тяжёлого в дальнем углу.
Широко распахнув глаза, девочка увидела быстро опускающийся вдоль тела лежащего великана огромный окровавленный кулак.
— Леся! Ты спасла жизнь этому воину, а он теперь отплатил тебе тем же! — Женщина, поднимаясь на ноги, по-прежнему боялась посмотреть в обезображенное лицо гиганта. — Похоже, он очнулся и ударил Гирка! Теперь у тебя есть защитник!
Из угла донеслись какие-то звуки. Это Гирк пытался встать на ноги. Заплывший правый глаз и в кровь разбитые нос и губы превратили доселе грозного вождя в простого испуганного и жалкого человека. Придерживаясь рукой за стену, он медленно и осторожно обошёл топчан и стоящую подле него Верею с дочерью, тихонько приоткрыл дверь и выскользнул наружу.
— Он вернётся, Леся, но вернётся не один, а со своими охотниками! Они убьют нашего великана и нас тоже! Что будем делать? — Испуганная Верея с надеждой смотрела на свою дочь.
— Ты называешь его нашим великаном? А ведь совсем недавно хотела бросить на реке умирать! — Девочка безмятежно улыбалась матери. — Да не бойся ты так, Гирк теперь к нам придёт не скоро! Но на всякий случай запри дверь на засов!
Леся уже совершенно успокоилась. Она сильно сомневалась, что вождь захочет показываться перед жителями посёлка с разбитым лицом. Гирк может на несколько дней исчезнуть куда-нибудь вместе со своими приближёнными охранниками.
Чувство радости и какой-то умиротворённости охватило девочку. Она была просто счастлива, что ей удалось спасти этого огромного беспомощного человека, лежащего перед ней. Леся была уверена, что гигант вот-вот должен окончательно очнуться, ведь пришёл же он в себя, когда её хотел убить Гирк!
Неожиданно для себя девочка вспомнила, как шаман Хаум, смазывая раны на теле великана своими целебными мазями и перевязывая их, тоже не сомневался, что тот будет жить. Он долго и терпеливо срезал острым ножом струпья из омертвевшего мяса и кожи с лица, головы и тела воина, бормоча что-то себе под нос. Голос его становился всё громче и громче. Наконец Леся явственно услышала слова:
— Лучше бы ты погиб! С таким лицом нельзя жить среди людей! Ты — чудовище!
Хаум тогда в раздражении бросил на стол нож и повернулся к девочке:
— Хоть мы с тобой и спасли его, но мне кажется, что он страшен не только лицом и телом, но и мыслями своими. Этот человек принесёт всем нам много горя!
Металлический звон задвигаемого Вереей дверного засова отвлек Лесю от воспоминаний. Она перевела взгляд на чужеземца и невольно съёжилась от ужаса и отвращения, увидев его лицо. Исполосованное оружием и выжженное огнём, оно превратилось в скособоченную бугристую маску, напоминающую скорее морду какого-то зверя, чем лицо человека. Волос на голове мужчины не было совсем, и казалось, что вместо черепа у него большой корявый булыжник.
В горле гиганта что-то заклокотало, и тут же приступ кашля сотряс огромное тело.

Глава 4

Он очнулся от мелкой и постоянной тряски. Первое, что бросилось в глаза, были проплывающие мимо верхушки деревьев. Почему-то очень сильно болела голова в затылочной части. Ему захотелось ощупать её в этом месте, но руки не повиновались. Они оказались связанными спереди. Оглядевшись, мальчик понял, что лежит на дне запряжённой повозки. Он медленно поднял руки к голове и кончиками пальцев прошёлся по шее и волосам. Вся правая часть затылка распухла и кровоточила.
«Это меня ударили по голове дубиной!» — промелькнула мысль, а память тут же услужливо напомнила о последних событиях.
Они были страшными.
Тело его конвульсивно дёрнулось, глаза мгновенно наполнились слезами, рыдания вырвались наружу.
— Ну вот, кажется, малец оклемался! — произнёс впереди чей-то скрипучий голос. — Хоть какие-то деньги за него получим от ярла Тейта, а то я уже стал думать, что он по пути окочурится.
— Ты знаешь, Бангс, а мне жаль этого ребёнка.
— А что его жалеть, он для нас совсем чужой! — снова проскрипел первый собеседник.
— Ты только подумай, мы перебили всех, кто был на корабле! И отца убили у него на глазах.
— Так ведь тот своим мечом снёс голову ярлу Сёрли! Ещё хорошо, что шнека с лучниками успела подойти в разгар сражения, а то нас могли всех и перебить!
— Не говори глупостей! Наших людей было в три раза больше!
— Зато они дрались насмерть!
— Вот её они и получили! Хотя не все! Раненых ярл Тейт подобрал. Он их в рабство продаст где-нибудь в окрестностях Киля. Только не понимаю, зачем он этого мальчонку от пленников отделил, нам отдал и заставил везти в Тротмани, — не понимаю. Это какая ж даль!
— Тебе не всё равно, Хлив? Нам главное, что ярл всегда хорошо платит.
— А мальца мне жаль! Не сомневаюсь, что его ожидают ужасные мучения и страшная смерть!
— Ну уж коли ты такой жалостливый, то придуши его, избавь от мук!
— Я не могу это сделать, Бангс, он всего лишь беззащитный ребёнок! Да и ты тогда деньги за него потеряешь. Ярл Тейт ничего не заплатит!
Оба замолчали, думая каждый о своём.
Всё дальше и дальше удалялась по суше вглубь материка повозка, увозя в неведомые края морских разбойников и лежащего на её дне сына воеводы Корлина.
Солнце медленно опускалось за темнеющую справа громаду лесного массива. Тихо поскрипывало колесо на передней оси. Две широкие мужские спины плавно раскачивались в такт неровному движению.
И невдомёк было пиратам, что мальчик понимает всё, о чём они говорят меж собой.
Ему пригодилось то, что в доме воеводы всегда звучала иноземная речь. Торговать приплывали свеи, франки, даны и иногда италийцы, со всеми нужно было находить общий язык. А потому, думая о будущем своего сына, брал его воевода с собой на переговоры и на пиры, усаживая подле толмача. Как губка впитывал мальчик чужие слова и фразы, а также новые сведения и знания, привезённые издалека. Его любознательность и упёртость в изучении языков доводили толмачей до бешенства. Но именно благодаря этим качествам он осваивал их на удивление быстро.
И вот теперь, лёжа в повозке со связанными руками и ногами, понимая язык своих врагов, он не мог ничего изменить в своей судьбе. Ему очень хотелось выть и плакать от горя и отчаяния, но вместо слёз его душила дикая злоба.
И всё же он ждал, терпеливо ждал чего-то, надеясь на лучшее.
А повозка катилась и катилась по нескончаемым разбитым дорогам, оставляя после себя только след от колёс.
Каждый уходящий день, проведённый в пути, мало чем отличался от предыдущего.
Единственным послаблением, на которое вскоре пошли Бангс и Хлив, стало то, что они развязали ему ноги и разрешили сидеть на повозке и даже идти за ней, а не лежать беспомощным кулём. Предусмотрительный Бангс на всякий случай закрепил на шее мальчика лёгкий металлический ошейник с верёвкой, а второй конец её привязал к своей ноге.
Заночевав в очередной раз в какой-то маленькой деревушке, повозка покатила дальше.
Наступившее утро неожиданно принесло с собой перемены. Как понял мальчик из разговоров между пиратами, до конца их путешествия осталось всего полдня пути.
Когда солнечный диск начал снижаться по небесному своду, вдалеке показались какие-то строения.
— Ну вот и Тротмани! — воскликнул Хлив, увидев вдали дома и многочисленные деревянные постройки.
— Что ж, передадим мальца старосте, как велел ярл Тейт, немного отдохнём и направимся в Хаммабург. Там нас уже будет ждать шнека.
Бангс сразу направил лошадь к открытым настежь воротам в высоком заборе, окружающем самый большой дом, не сомневаясь, что там живёт фогт — староста деревни.
Завидев приближение повозки, из двери дома во двор вышел высокий седовласый мужчина с крупной нижней челюстью и каким-то вытянутым вверх черепом. Вслед за ним высыпала толпа слуг, с большим интересом глазеющих на прибывших незнакомцев.
— Я староста деревни. Моё имя Асвед. А кто вы? — Отрывистые фразы, произнесённые резким картавым голосом, заставили вздрогнуть мальчика, но не произвели никакого впечатления на пиратов.
— Вот и хорошо! Ты нам и нужен! — ухмыльнулся Бангс, медленно слезая с повозки и разминая затёкшие ноги. — Нас прислал ярл Тейт. Не знаю зачем, но он велел передать тебе вот этого мальчишку. Мы захватили его на лодье русов в Варяжском море.
— Что ещё сказал вам ярл?
— Он обещал, что ты нас приютишь на несколько дней, позволишь отдохнуть в своём доме после дальней дороги, а потом снабдишь едой и отправишь обратно! — вступил в разговор Хлив.
— Так и будет! Идите за мной. Мои слуги займутся лошадью и этим маленьким русом. — Староста махнул рукой слугам, а сам направился в дом.
Бангс и Хлив последовали за ним.
Двое мужчин ухватили ребёнка под локти и потащили за угол дома, где он увидел десяток больших металлических клеток. Они все были пусты.
Слуги ловко сняли с его шеи ошейник вместе с привязанной верёвкой и, широко распахнув дверь одной из клеток, вбросили внутрь размякшее и ослабленное тело.
Всё это было проделано быстро, слаженно и совершенно равнодушно. Сразу стало понятно, что этим людям часто приходится заниматься такими делами.
Загремели хитроумные железные запоры, и наступила тишина.

Глава 5

Тонкий писк надоедливо резал слух, будоража сознание, а острая боль, как от впившейся в щеку иглы, принесла с собой злость и раздражение. Внезапно писк прекратился, судорога свела горло, вызывая удушье и хриплый кашель, волна звуков и запахов ворвалась в мозг. Огромным усилием воли он приоткрыл глаза, охватывая взглядом всё пространство перед собой, а также две застывшие в полумраке хрупкие фигуры.
— Леся, чужеземец очнулся! — Приятный мелодичный женский голос коснулся слуха великана.
— Он видит нас! Мне страшно! — произнёс второй голос, явно принадлежащий ребёнку.
— Когда он был в беспамятстве, ты его совсем не боялась, из реки тащила, шамана уговорила раны ему лечить, перед вождём защищала! А стоило ему глаза приоткрыть, ты уже вся перепугалась! Да он так обессилел, что рукой пошевелить не сможет! — В голосе женщины слышался смех.
— Ну а как же этот человек, такой слабый и беспомощный, одним ударом смог сбить с ног огромного Гирка? Если бы не великан, вождь убил бы меня!
Воздушная лёгкость растекалась по всему его телу. Обострившийся слух улавливал звук голосов, шедших, казалось бы, отовсюду, но не проникающих в сознание.
«Странно, но я их как будто понимаю, они меж собой говорят обо мне», — промелькнула мысль, заставляя лежащего мужчину сосредоточиться на ней.
И тут же лавина воспоминаний обрушилась на него, возвращая сознание в реальность. Все мышцы напряглись, причинив резкую боль, приглушённый стон сорвался с его запёкшихся и обожжённых губ. Израненный торс, поддерживаемый могучими руками, медленно приподнялся над помостом, ноги свесились на утрамбованный и присыпанный листьями пол, приводя тело в устойчивое сидячее положение.
Мать и дочь, не сговариваясь, в испуге отшатнулись и прижались к стене.
Глубоко вздохнув, он сосредоточил свой взгляд на женских лицах и как бы со стороны услыхал свой гортанный голос, произносящий длинную фразу на каком-то полузабытом языке.
— Он нас о чём-то спрашивает? — Девочка непонимающе посмотрела сначала на мать, а уже потом на него.
«Похоже, я что-то совсем не то сказал», — пронеслась в его голове мысль.
Тряхнув головой, а затем неспешно чеканя слова и как бы пробуя их на вкус, он выговорил:
— Где я и кто вы?
Женщина, потеряв от ужаса дар речи, прикрыла лицо обеими руками.
— Мы нашли тебя израненным в реке и перевезли к нам в посёлок. Ты в нашем доме. Меня зовут Леся, а это моя мать Верея. — Маленькая девочка храбро сделала два шага вперёд и встала прямо напротив него.
Худенькое тело била лёгкая дрожь, и ему было видно, как тяжело и страшно ей стоять перед ним на подкашивающихся тоненьких ножках.
— Далеко ли отсюда до крепости? — разделенные паузами слова, слегка исковерканные, но всё же понятные, падали на девочку, как каменные глыбы.
— Очень далеко! Наш посёлок стоит почти у моря.
— Посёлок большой? Как вы его называете? — Он попытался вызвать на своём лице нечто похожее на улыбку, но тут же почувствовал, как болью свело губы.
Его вопрос остался без ответа.
Он понял, что девочка за свою короткую жизнь ещё не была нигде, кроме своего посёлка, поэтому сравнивать ей не с чем.
— Сколько человек здесь живёт? Ты умеешь считать? — пришлось переиначить ему свой вопрос.
— Почти семь десятков охотников и рыбаков. Стариков, женщин и детей тоже много, — девочка улыбнулась в ответ, по-прежнему не решаясь взглянуть в его глаза. — А посёлок наш зовётся Светлым!
Уловив страх и ужас, исходящий от обеих, он начал осторожно ощупывать кончиками пальцев своё лицо, изредка морщась от боли и содрогаясь в душе от своей догадки. Теперь ему всё становилось понятным.
Опустив на колени руки и сжав кисти в огромные кулаки, он негромко произнёс:
— На меня страшно смотреть?
— Очень, — прошептала в ответ Леся.
Она вынужденно кинула взгляд на него, снова непроизвольно вздрогнула, и по щекам её потекли слёзы.
— Не надо меня жалеть, ожоги и раны заживут. Глаза целы, руки и ноги на месте, а мои шрамы и уродство пусть врагов пугают! — он так же неспешно стал ощупывать свои конечности и торс, определяя количество и серьёзность ран на теле. Их было много, особенно на груди, плечах и руках. Некоторые перемежались со страшными ожогами и были аккуратно перевязаны шаманом. В последнюю очередь его пальцы коснулись сквозной раны от стрелы на правом бедре. Обнаруженные два отверстия, уже почти спавшая опухоль и появившиеся коричневатые корочки на ране дали понять ему, что без целебных мазей тут не обошлось. Он удовлетворённо вздохнул и поднял голову.
— Давно вы меня подобрали? — Его взгляд, казалось, впился девочке в переносицу.
— Уж пятый день ты лежишь в беспамятстве. Наш шаман Хаум приходит осматривать твои раны до восхода солнца и после заката. У него есть разные мази, вот ими тебя и мажет.
— Подойди ко мне! — прохрипел он.
Прозвучавшие слова заставили девочку съёжиться.
— Не бойся, я тебя не обижу! — Ему пришлось говорить шёпотом, чтобы голос слегка потеплел и в нём появились мягкие оттенки.
Не поднимая глаз, Леся на ослабевших ногах приблизилась к нему.
Было видно, что её сердечко бешено колотится, а на лбу появляются мелкие бисеринки пота.
— Ближе! Ещё ближе!
Сделав два шага, она замерла, дрожа всем своим худеньким тельцем.
Его правая рука поднялась с колена, и огромная ладонь медленно опустилась на голову ребёнка.
Каким-то грубым и неумелым движением он дважды погладил девочку по затылку, тоненькой шее и спине, коснулся худенького плеча и легонько дотронулся до щеки, размазывая и осушая кончиками шершавых пальцев слезы.
— Я слышал, как твоя мать говорила, что это ты спасла меня! Благодарю тебя, Леся! — Голос его был серьёзен и торжественен. — Я буду помнить это всегда!
Похоже, девочка, не привыкшая к такому отношению со стороны взрослых, тихонько охнула и машинально ткнулась лбом ему в грудь. Было видно, что все страхи ребёнка мгновенно улетучились, а расслабившееся тельце начали сотрясать бурные рыдания.
Он ещё раз положил обожжённую ладонь на спину девочки, прижал её к себе и почувствовал, как Леся сразу стала успокаиваться, рыдания начали стихать.
— Как твоё имя, воин? Ты приплыл к нам на большой лодке? Откуда ты знаешь наш язык? — пришла в себя Верея.
— Так и есть, я приплыл с викингами на одном из их кораблей. Мы называем их драккарами. Я долго жил среди них и сам уже стал викингом. Но я рус, родом из Новогорода. При рождении отец назвал меня Враном, но я давно забыл это имя. Ещё маленьким ребёнком он увёз меня в страну франков. А там у меня были разные имена.
— Мы тоже будем звать тебя Враном! — Леся уже освоилась и по-детски непринуждённо схватила великана за руку. — Это имя означает «ворон»? Значит, в детстве ты был очень чёрен? А жена и дети у тебя есть?
Она бы ещё долго задавала свои вопросы, но вдруг сильные удары сотрясли дверь, запертую на засов, и чьи-то громкие голоса заставили девочку в испуге прижаться лицом к его плечу.
— Кто там снаружи? Что им нужно? — повёл могучими плечами Вран.
— Там наш вождь Гирк со своими подручными, — заговорила Верея, — он пришел отомстить!
— Это он хотел убить Лесю за то, что она меня спасла?
— И он бы убил её, но ты в беспамятстве так огрел его кулаком по лицу, что Гирк еле смог уйти отсюда на своих ногах.
— Открой двери, женщина. — Голос викинга был твёрд и спокоен. — А то их выбьют.
— Но, Вран, нас тогда всех убьют! Нам нечем защищаться, здесь нет никакого оружия! — В глазах женщины плескался страх.
— Ни о чём не беспокойся, Верея, доверься мне, отопри засов!
Широкая железная полоса усилиями Леси, первой оказавшейся у выхода, со скрежетом выползла из дверных скоб, и тут же девочка отбежала к противоположной стене, где на топчане сидел великан Вран.
Дверь с грохотом распахнулась. Первым вошёл высокий тучный человек, по разбитому лицу которого викинг понял, что это вождь племени. Вслед за ним через узкий проём протиснулись ещё трое мужчин. Все при оружии и такие же огромные, как и их предводитель. Они заполнили собой всё свободное пространство.
Гирк удивлённо вздрогнул, увидев в полумраке гигантскую фигуру спокойно сидящего на топчане прямо напротив него человека, спасённого Лесей. Он был совсем рядом, на расстоянии вытянутой руки.
— Так ты и есть вождь? — Слегка искажённые слова, произнесённые густым и сильным голосом, привыкшим повелевать, заставили Гирка замереть на месте. Его глаза, быстро приспособившись к скудному освещению, остановились на лице незнакомца. Ужас, отвращение и дикий страх охватили всё его существо. Сам не ведая того, Гирк выхватил из висевших на боку ножен короткий меч и взмахнул им над головой, целясь в шею великана. Но удар пришёлся в пустоту. Непостижимым образом человек выскользнул из-под лезвия меча и даже поддержал потерявшего равновесие вождя за руку, в которой было зажато оружие. Едва устоявший на ногах Гирк почувствовал, как железные пальцы гиганта оплели запястье и слегка сжались, вынуждая его бросить меч.
Каким-то по-кошачьи плавным, но очень стремительным и слитным движением чужеземец прянул на ноги, оказавшись ростом почти на две головы выше Гирка. Ширина плеч и толщина рук гиганта привели стоящих возле дверей мужчин в оцепенение. Но это длилось всего мгновение. Они, забыв об оружии и о своём вожде, бросились в дверной проём, создавая невообразимую толчею.
— За что ты хотел убить меня? — спросил великан, по-прежнему не отпуская руку Гирка.
Вождь беспомощно молчал, отведя взгляд в сторону.
Мышцы на правой руке гиганта, сжимающей запястье противника, напряглись, вынуждая Гирка упасть от боли на колени.
— Если будешь молчать, я сломаю твою руку!
Скрежеща зубами, Гирк мрачно выдавил из себя:
— Когда появляется один чужак, то за ним обычно приходит целая толпа его соплеменников. А это погибель всему посёлку.
— Может быть, ты и прав, вождь! Но вот эта маленькая девочка спасла меня от смерти. Неужели ты думаешь, что после этого я могу навредить ей и жителям посёлка?
Железные пальцы разжались.
— Ступай и подумай над моими словами! — Великан одним мощным рывком повернул Гирка к выходу. — Если будешь готов разговаривать, приходи!
Боковым зрением он увидел довольные улыбки на лицах Вереи и Леси, но неожиданно охватившая всё тело слабость и подступившая к горлу тошнота заставили его снова лечь на топчан.
Головокружение постепенно исчезло, и Вран провалился в тяжёлый и беспокойный сон.

Глава 6

Ледяная вода хлынула откуда-то сверху. Скрюченное в углу клетки маленькое тело мгновенно распрямилось и стремительно бросилось прочь от невесть откуда взявшейся опасности.
Сильный удар плечом о прутья решётки сразу же остановил это движение, отбросив тело назад, и окончательно вывел мальчика из сна.
Его ошалевший вид, испуганные глаза и покрытая пупырышками мокрая кожа на посиневших от холода конечностях вызвали громкий смех в толпе собравшихся вокруг людей. Пустые деревянные бадьи в руках у нескольких человек подсказали ребёнку, откуда появилась вода в клетке.
Как дикий зверёк, он оскалил зубы и даже зарычал от бешенства, чем вызвал новый взрыв хохота.
Но мальчуган не остановился на этом. Он снова метнулся к решётке, подпрыгнул, ухватился за прутья, меж которых на другую сторону клетки пролетела его нога. Грязная пятка ударила в лицо толстяку с бадьёй в руке. Из разбитого носа и губ хлынула кровь. Мужчина от неожиданности отшатнулся и неуклюже сел толстым задом на землю.
Смех стих. Ещё никогда в деревне не было, чтобы привезённые дети оказывали хоть какое-то сопротивление.
Стоящий немного в стороне Асвед раздражённо бросил:
— Выпороть!
Несколько человек выволокли мальчика во двор и привязали к вкопанному в землю столбу.
Засвистели два кнута. Ремни из бычьей кожи полоснули по детскому телу. Тёмные кровавые полосы выступили на рваной и грязной полотняной рубахе. Мальчик молчал, закусив нижнюю губу. По подбородку его текла кровь. А кнуты всё сильнее и сильнее вспарывали воздух. Слуги вошли в раж.
— Всё, довольно! Он мне нужен живым! — повысил голос староста, видя, как ребёнок, уже не держась на ногах, сползает к основанию столба.
Один из слуг отнёс мальчика в клетку и снова запер её.
— Облейте его водой, а то ведь помрёт ненароком! И расходитесь, нечего тут больше глазеть! — Асвед пристально рассматривал сразу осунувшееся лицо лежащего на боку мальчугана.
Опасливо косясь на ребёнка, один из слуг вылил на него большую бадью воды и сразу отошёл от решётки.
Возле клетки остались староста и стоящие позади него Бангс и Хлив.
— Зачем он тебе нужен? — В глазах Хлива были жалость и непонимание.
— Я дорого продам его. Скоро приедет покупатель из Колонии. Богатые люди организуют там представления. Больше всего им нравятся бои детей между собой или со зверями. В Трире для этого построен амфитеатр, подобный тому, что есть в Риме. Самые лучшие бойцы, уцелевшие в боях на разных аренах, в конце концов попадают именно в Трир. Может быть, этому щенку суждено там прославиться, а не влачить свою жалкую жизнь. У него отличные задатки. Посмотрите, как развиты мускулы всего тела.
— Но ведь Римская империя рухнула так давно, что о ней никто и не вспоминает, а гладиаторские бои пару сотен лет назад запрещены и за их проведение устроителей могут казнить! — Хлив непонимающе смотрел на Асведа.
— Как можно судить и казнить тех, кто сам всех судит? Ха-ха-ха! — разразился диким хохотом староста. — Ну ты меня и насмешил! Вот вы сами-то кто? Грабители, пираты и убийцы! Вас должны приговорить к страшной казни! Отрубить голову или повесить. А кто это сделает, ваш вождь и ваш судья ярл Тейт? — Асвед уже вытирал катящиеся по щекам от смеха слёзы. — Гладиаторы были всегда! И не только были! Они есть в любой стране, будут через сто и через тысячу лет! Дело не в них и даже не в зрелище крови и смерти, хотя это тоже важно и нужно народу!
— И в чём же?
— В деньгах! И только в них! Большие деньги жгут руки богатым и очень богатым людям. У них есть всё, но чего-то не хватает. Им хочется вида крови и смерти, хочется делать ставки, крупные ставки. И бои гладиаторов помогают им в этом!
— А зачем мальца пороли? Ты ж ему шкуру повредил, — встрял в разговор Бангс.
— Шкура никого не интересует. Нужно сломить его дух! Мы будем издеваться над ним до тех пор, пока он не перестанет сопротивляться воле своего хозяина. Ты же всё видел сам! Этот зверёныш может перегрызть любому горло! Мне нужно сделать так, чтобы ребёнок боялся поднять взгляд на меня, тебя и на любого свободного человека. Он — раб! Смерть по приказу хозяина в поединке на арене с таким же рабом станет для него счастьем! И бояться её этот щенок не должен! Бойца-раба, как животное, нужно дрессировать до тех пор, пока он не станет ненавидеть противника. Раб будет думать лишь о том, как убить любого для утехи своего господина!
— И много таких детей проходит через твои руки? — Бангс уже понял всю выгоду подобной торговли.
— Это зависит от разных причин. Когда идут войны на суше и на море, то детей бывают сотни. Видишь, сколько клеток здесь запасли! Но это ещё не всё. У нас есть глубокие ямы, куда мы тоже можем их рассадить. Кроме того, к нам попадают и взрослые рабы, а также женщины и девочки.
Асвед снова посмотрел на мальчика. Грудь того медленно поднималась и опускалась, а глаза были по-прежнему закрыты.
— На три дня его оставят в покое. Ему не дадут ни пить, ни есть, а по ночам во двор станут выпускать злобных собак, которые не позволят ему уснуть.
— Но тогда он будет спать днём, — ехидно улыбнулся Бангс.
— А днём его будут поливать водой! — захохотал староста, ткнув пирата в бок кулаком. — Надеюсь, что ты со своим другом увидишь, что будет с этим маленьким злобным русом через три дня! Ну а пока пошли в дом, нужно подкрепиться.
Шаги удалились.
Мальчик открыл глаза и ещё долго лежал без движения, уставившись взглядом на входную дверь.
Его детский разум никак не хотел понять и принять то, что всё это происходит с ним, вдали от родных, от своего дома. Что делать дальше и как себя вести, он не знал. Помощи ждать было не от кого. Гибель отца и друзей окончательно разорвала связь с прежним миром. Полагаться теперь нужно было лишь на себя.
Стоило ему только пошевелиться, как острая боль разлилась по всей спине, плечам и ногам. Но он понимал, что нужно обязательно встать и стянуть с тела мокрую рубаху. Если этого не сделать, то она, высыхая, прилипнет к кровавым рубцам и отодрать её потом будет намного тяжелее.
Медленно, дюйм за дюймом, он перевернулся и встал на четвереньки. Дальше было уже проще. Мальчик поднялся во весь рост. Ноги и руки его тряслись, по щекам от боли текли слезы. Остаток сил ушёл на то, чтобы отжать мокрую рубаху, расстелить на сухом месте возле решётки и лечь на неё животом. Едва только его голова коснулась земли, как он провалился в беспамятство.
Лёгкое поглаживание спины и резкий неприятный запах привели его в чувство. Он повернул голову в сторону решетки, открыл глаза и увидел, что по другую сторону клетки на коленях стоит Хлив. Мальчик почувствовал, как пират, вытянув вперёд руку, втирает какую-то мазь в кровоточащие рубцы на его спине.
— Меня не проведёшь! — раздался шёпот над самым ухом. — Ты знаешь наш язык! Я это заметил ещё в самом начале пути. Кто и где тебя ему выучил?
Ребёнок молчал.
— Что ж, можешь не отвечать. Я смажу твои раны. К ночи они затянутся и покроются коркой. Тебе придётся встать, иначе слуги снова обольют водой и смоют мазь. Подожди до темноты, а потом надень рубаху. Вот возьми кувшин, попей вволю. Тебе нужно вытерпеть всего три дня. Ты сам всё слышал и знаешь, как себя вести. Постарайся продержаться! Если уцелеешь, может быть, мы ещё когда-нибудь встретимся. Прощай!
Знание чужого языка спасло его от дальнейших пыток. Днём мальчик стоял у решётки, держась за металлические прутья и ни на мгновение не закрывая глаз, хотя очень хотелось спать. Он понимал, что каждый человек, проходящий по двору мимо клетки, наблюдает за ним. Если увидят, что он спит, то обливание водой, издевательства и порка продолжатся с новой силой. Несколько раз за три дня к клетке подходил Асвед, долго стоял возле неё, рассматривая своего пленника, и пытался привлечь его внимание. Но мальчик не поднимал взгляд, понуро уставившись в землю и изображая рабскую покорность, хотя исподлобья он мог видеть довольную улыбку на лице старосты.
Рубцы от кнутов на его теле благодаря мази Хлива затянулись, уже не вызывая резкой боли при каждом движении. Голод и жажду можно было ещё терпеть, не подавая виду своим недругам. И несмотря на лай и рычание огромных собак возле решётки по ночам, он умудрялся спать, свернувшись калачиком в центре клетки.
Утро наступившего четвёртого дня заточения выдалось тёплым и солнечным. Суета слуг и приготовления к празднеству указывали на прибытие каких-то важных гостей. И они не заставили себя долго ждать, известив все окрестности гулом, создаваемым стуком копыт коней, на которых всадники въехали во двор к старосте. Гостей было не менее двух десятков. Спешившись и весело приветствуя хозяина и его домочадцев, они устремились внутрь дома, где их уже ждали накрытые столы.
Двор опустел.
Мальчик сел в угол клетки, упёршись плечами и спиной к прутьям решётки, и, сам не заметив того, задремал.
— Ты разрешаешь ему спать днем, Асвед? — рыкнул чей-то грубый голос.
— Он сильно ослаб после порки, да ещё мы его три дня не кормили и не поили, вот он и свалился. А так этот зверёныш вынослив и крепок! Не сомневайся, Мёрд!
С трудом приоткрыв глаза, мальчик увидел рядом со старостой очень толстого мужчину, одетого в длинную ярко-жёлтую тунику, перепоясанную каким-то пёстрым шнуром, и наброшенный поверх неё плащ квадратного покроя из плотной ткани ядовито-зелёного цвета. На правом плече толстяка плащ был присборен и скреплён большим матерчатым бантом алого цвета. Пухленькие ручки с ухоженными пальцами и с нанизанными на них многочисленными перстнями удобно устроились на верхушке необъятного живота, почти касаясь такого же массивного подбородка, переходящего в отвисшие щёки. Маленькие глазки, заплывшие жиром, излучали презрение. Похожую на грушу голову венчали коротко стриженные, слегка вьющиеся светлые волосы.
Сон тут же улетучился. Едва сдерживая накативший на него смех при виде разодетого в дорогие ткани человека, больше похожего на свинью, мальчик медленно поднялся на ноги и опустил вниз взгляд.
— Что ж, вижу, ты его уже обломал! — толстяк довольно улыбнулся. — Мне он нравится, я беру его! Ты был прав, он хорошо развит, мускулатура вся рельефная, мышцы длинные и эластичные. Из него можно будет сделать великолепного бойца!
— Вот и не скупись, коли товар так хорош! — хохотнул Асвед.
— Не переживай, договоримся, обещаю! — Мёрд снова улыбнулся, снял правую ручку с живота и приподнял её в виде клятвенного жеста, не разгибая в локте. — Ну а если это уже моя собственность, то прикажи его помыть, одеть и накормить. Да пусть спать куда-нибудь положат, а заодно и посторожат. Рано утром мы тронемся в путь.
Толстяк повернулся и, раскачиваясь на коротких столбчатых ножках, направился к дому. Асвед двигался за ним, отставая всего на полшага.
Мальчик по-прежнему стоял без движения возле решётки, задумчиво глядя им вслед.
Он понимал, что для него начинается новая жизнь, полная трудностей и опасностей.

Глава 7

Запахи жареного мяса и кислого пива наполняли воздух, заставляя вынырнуть из длинного и тягучего сна.
Он открыл глаза и сразу понял, что почти здоров. Только неприятно стягивало тонкой корочкой коросты левую щеку да чувствовалась тяжесть в правом бедре, пробитом стрелой.
— Вран проснулся! — знакомый детский голос, в котором слышались радость и нетерпение, зазвенел над самым ухом.
Викинг медленно потянулся, распрямляя конечности, проверяя работу мышц, и сел на топчан. Первое, что он увидел, была гора поджаренного ароматного мяса на большом блюде, стоящем на столе, а также несколько глиняных кувшинов с пивом. За столом сидел Гирк. Лицо его опухло, один глаз заплыл, но вождь улыбался.
— Присаживайся, Вран! Нужно подкрепиться! Я долго думал над твоими словами и решил, что ты не можешь быть нам врагом, а вот другом и союзником нашим станешь.
— Так и будет, Гирк, не сомневайся во мне! Хочу сразу успокоить, у меня нет мыслей занять твоё место и становиться вождём племени. Долго здесь я не задержусь. А вот помощь мужчин племени мне понадобится. И очень скоро.
— Мы рады будем помочь тебе, чужеземец!
— Знает ли кто-нибудь из твоих рыбаков пути по реке к крепости? Есть ли в посёлке лодки?
— И лодки у меня есть, и сам я к крепости плавал. Но давно это уже было. Не дружим мы с городом и его правителем Кагелем. Норовит он с нас плату за всё брать. А откуда деньги взять? Нам торговать нечем, живём охотой и рыбалкой. Вот и спрятали мы от глаз людских свой посёлок далеко в лесу. Даже лодки на берегу не оставляем, а то ж найдут нас, податями обложат. Потому и тебя так плохо приняли, что любой чужой человек может на нас беду накликать. Сам понимаешь, что на новое место переселяться с детьми, стариками и скарбом завсегда тяжко бывает!
— А по берегу туда дойти можно?
— Не знаю, наши люди не хаживали. Болот и проток много. Дойдешь ли, не зная тропок? Да и зачем, коли лодки имеются? Ну и опасно дело сие. По берегам племена разные живут, пропустят ли они через земли свои иль ограбят и прирежут?
— А место, где посёлок викингов стоит, знаешь?
— Рукав реки этот мне хорошо ведом, но на лодке туда не захаживал. Пирс и людей издали наблюдал. Подойти ближе опасался.
Чувствовали все, что подбирает Гирк слова, дабы резким чем-то не разгневать Врана.
А тот всё продолжал гнуть свою линию, пытаясь разговорить Гирка.
Первой не выдержала Леся.
— Ты не путай вождя нашего вопросами своими, а лучше уж прямо скажи: чем наши мужчины должны помочь тебе?
Глаза гиганта улыбнулись девочке, а изуродованное лицо исказила страшная гримаса.
— Ты, наверное, права! Мне нужно узнать, чем закончилась война города с пришлыми, что стало с посёлком викингов, кто победил и кто теперь хозяин на реке. А для этого мне нужны лодки и люди. Мы отправимся вверх по Вине сначала в посёлок. Если ничего там не сможем узнать, то двинемся к крепости.
— Но ведь это опасно, Вран! По реке плавало много огромных лодий с парусами. Ты называешь их драккарами. Где все они теперь — мы не знаем. Наши лодки не смогут убежать от таких кораблей, поэтому нужно будет плыть у самого берега реки, чтобы успеть бросить их и спрятаться в лесу. Ну а если твой посёлок захватили чужаки, то тебя на берегу с оружием встретят враги. Тогда и ты, и наши мужчиныпогибнут, а ведь они не воины, а лишь рыбаки! — Девочка замолчала, отведя взгляд в сторону.
— Что же тогда делать? — Викинг обращался к ней, совершенно забыв о том, что говорит с ребенком.
— Нужно взять только одну, но самую быструю лодку и несколько человек на вёсла. Только тех, кто захочет с тобой плыть. Скрытно высадитесь на берег вдали от посёлка и будете издали наблюдать за тем, что там делается. Вот и всё.
Великан долго смотрел на девочку.
— Ты права, Леся! Я не должен рисковать жизнями ваших мужчин. Если они погибнут, то без них ваш посёлок не выживет. — Он резко повернулся в сторону вождя. — Ты поплывёшь со мной, Гирк?
— Я обещал тебе помочь, Вран! Хорошая быстрая лодка у нас есть, но её пригонят с побережья только через два дня. Придётся подождать. С тобой поплыву я и трое моих людей. Думаю, больше и не понадобится. Оружие у нас будет. Дадим и тебе.
— На том и порешим! Подплывём к посёлку, вы останетесь в лодке, а дальше я пойду один! — Гигант удовлетворённо кивнул головой, присаживаясь к столу и протягивая огромные ручищи к блюду с жареным мясом.

Глава 8

Металлический стержень со скрежетом вышел из петель. Заскрипела открываемая давно не смазанная дверь, и сильная рука охранника подтолкнула его внутрь огромной залы.
— Вот ты и дома, — пробурчал страж себе под нос, снова запирая засов.
Мальчик сделал несколько шагов вперёд, привыкая к вечернему полумраку в замкнутом пространстве.
Зала оказалась вытянутой в длину. В сложенных из камней стенах по самому верху были оставлены небольшие зарешеченные проёмы-окна, дающие вполне достаточное освещение днём.
По всей площади пола неровными рядами были разбросаны тюфяки. На них сидели и лежали дети разного возраста и разного цвета кожи. Их было так много, что мальчик сбился со счёта.
— Не стой столбом! Занимай любой свободный лежак и устраивайся поудобнее! — из левого ближнего к двери угла поднялся высокий темнокожий юноша лет шестнадцати. — Ты понимаешь мой язык?
Вопрос был задан на языке франков, который мальчик хорошо знал.
— Да, я тебя понимаю!
— Как твое имя и откуда ты?
— Зови меня Рус, я из страны Биармии.
— О такой стране никто никогда не говорил при мне, но это и не важно. Ты нам потом о ней сам расскажешь. Моё имя Асомо, я тут назначен старшим, и ты меня должен слушаться! Все споры решаю я. Если вдруг большие ребята начнут над тобой издеваться, сразу говори мне! Из новеньких ты сегодня уже девятый. Ну а пока устраивайся на этом лежаке, он возле моего! — Юноша показал пальцем на тюфяк и снова сел на своё место.
Мальчик подошёл к указанному ему тюфяку и сразу же лёг. Измученное побоями и долгой дорогой тело облегчённо расслабилось, но сон не приходил.
— Скажи, Асомо, что со мной будет? Зачем мы все тут?
Юноша повернулся к Русу лицом и долго смотрел ему в глаза.
— Тебя привезли в поместье очень богатого человека. Здесь в нескольких казармах расположена большая школа гладиаторов. Мы все поделены на три разных отряда. В первом готовят бестиариев — бойцов с дикими животными, во втором димахеров — бездоспешных воинов, одинаково свободно владеющих оружием в обеих руках.
Асомо замолчал и о чём-то задумался.
— А чему учат здесь, в нашей школе? — прервал молчание Рус.
Юноша тряхнул головой, прогоняя какие-то грустные мысли, и снова посмотрел в глаза мальчику.
— А здесь учат всему! Учат долго, терпеливо и очень хорошо!
— Зачем?
— Нас продадут в разные страны, чтобы там мы бились на потеху публике с животными или между собой! Цену установят высокую! Очень! Поэтому здесь хорошо кормят, лечат, дают отдыхать. Но за каждым день и ночь следят. Сразу предупреждаю, что убежать отсюда невозможно! Поверь, я тут уже два года. — В голосе Асомо улавливались горечь и издёвка.
— Зачем же чему-то учиться, если придётся умереть? Уж лучше сделать это сразу!
— Наши хозяева совсем не глупы. Они дают нам надежду на свободу!
— Разве её можно получить?
— Да, здесь есть обычай: можно стать свободным, если победишь в ста боях или если так понравишься зрителям, что они потребуют освободить тебя. Но ведь ты и сам понимаешь, что это происходит редко.
— Но хоть иногда бывает?
— Наверное, бывает, но я о таких людях ничего не знаю. Хочешь надеяться — надейся! А пока поменьше болтай, побольше тренируйся и ко всему присматривайся. — Асомо отвернулся к стене, сделав вид, что засыпает.
Разговор разбередил мальчику всю душу. Пусть маленькая, но она появилась — надежда на свободу. В воспалённом страхами сознании проносились картинки будущих поединков, в которых он неизбежно выходил победителем. И чем больше ему об этом думалось, тем спокойнее и легче становилось. Успокоение неожиданно перешло в сон…
— Хватит спать, бездельники! Все во двор! Живо-живо-живо! Не то я вас плетью поднимать буду! — Пронзительный голос отражался от стен, резал барабанные перепонки и разрывал мозг.
Рус открыл глаза, пытаясь понять, где он находится.
— Вставай, малыш, уже утро, а то действительно пару ударов плетью получишь! — Асомо был на ногах и продвигался к выходу. — Учти, двух последних ждёт порка! Двух последних во всём. В еде, в занятиях, в усердии. Ты уж поторапливайся!
Следуя полученному совету, Рус успел выскочить во двор, оставляя позади себя с десяток мальчишек.
За дверью ярко светило солнце, воздух был пропитан приятными запахами пищи.
Огороженный портиком и зажатый со всех четырёх сторон казармами и какими-то пристройками, двор был в длину более сотни локтей и не менее шестидесяти в ширину. Глазам мальчика сразу предстал стоящий напротив длинный двухъярусный дом. На полуоткрытую террасу второго яруса, построенную в форме галереи, выходило множество дверей из комнат. С двух сторон дома вверх вели широкие лестницы. На первом ярусе, как он понял, размещалась кухня, а также большая зала для приёма пищи. С правой стороны двора, судя по открытому бассейну и поднимающемуся вверх из каменной пристройки дыму, располагались бани, а слева — уборные. По четырём углам за периметром двора возвышались вышки охраны. Всё было просто, но очень хорошо продумано и реализовано. За боковыми строениями угадывались контуры казарм другой школы. Похоже, что посёлок гладиаторов был довольно велик.
Рус старался держаться поближе к Асомо, пытаясь ни в чём не отставать от него. Он уже увидел, как после сна, посещения уборной, умывания и приёма пищи каждых двоих последних мальчишек хватали крепко сбитые мужчины-надсмотрщики и те получали по три удара плетью. Эта быстрая порка была болезненна и обидна, хотя и не столь жестока. Наносимые удары оставляли всего лишь красные полосы на голом теле, но кожу не рассекали. Зато дисциплина благодаря такому методу воспитания сразу устанавливалась строжайшая.
Построенные в два ряда вдоль длинной стороны двора дети чего-то ждали. Рус стоял в первом ряду, касаясь плечом локтя высокого Асомо.
Боковым зрением он уловил какое-то движение с правой стороны и перевёл туда свой взгляд.
К строю приближались четверо мужчин, трое из которых, судя по их телосложению, были воинами-атлетами. Короткие, не доходящие до колен туники были перетянуты широкими кожаными ремнями, ещё больше подчёркивающими правильные пропорции их тел и толщину мускулистых рук.
Четвёртый человек, шедший немного позади, на их фоне казался худым невысоким подростком.
— Это наши учителя фехтования и борьбы. Самый жестокий и самый сильный из них Баррос. Он идёт сзади. Не смотри, что он такой щуплый. Внешний вид обманчив. Баррос очень быстр, резок и хитёр. Умеет биться любым оружием, но может убить человека голыми руками. В бою один на один победить его невозможно! Бойся его! Если попадёшь к нему в ученики, то ни в чём не перечь, — быстрым свистящим шёпотом предупредил мальчика Асомо.
Учителя дошли до середины двора и остановились. Один из них снял с пояса глиняную свистульку, и её резкие трели наполнили всё окружающее внутреннее пространство.
— Внимание и повиновение! — прозвучал густой голос второго учителя, устремившего свой взгляд сначала на детей, а потом куда-то вверх. — Приветствуем нашего дорогого хозяина!
Весь строй, а также учителя подняли глаза на галерею.
Одна из дверей распахнулась, и на всеобщее обозрение вышел уже знакомый Русу толстяк Мёрд. Это он купил мальчика в деревне у старосты Асведа.
На этот раз на нём была одета короткая туника непонятного переливчатого цвета с розовым отливом без пояса. На ногах коричневые сандалии, плетёные ремни которых доходили почти до колен столбообразных рыхлых белых ног.
Учитель со свистком повернулся к строю мальчиков и взмахнул рукой.
— Рабы-гладиаторы приветствуют тебя, господин! — звонкими голосами загремел детский хор.
Довольная улыбка пробежала по губам Мёрда. Он сделал шаг вперёд и, положив руки на деревянные перила ограждения галереи, заговорил:
— Вчера в нашу школу были привезены девять новых мальчиков, одного из них я доставил сюда сам. Вас стало ещё больше, и я этому очень рад! Пусть новенькие выйдут на пять шагов вперёд, нам всем нужно на них посмотреть!
Рус интуитивно почувствовал, как встрепенулся стоящий около него Асомо.
— Это ланиста — хозяин всей школы гладиаторов. Нужно выйти вперёд! Будь осторожен, не говори и не делай ничего лишнего! — успел шепнуть он.
Сначала из строя вышли пятеро мальчиков, понимающих язык, а затем ещё четверо. Их вытолкали вперёд стоящие позади и рядом с ними дети. К ним тут же подошёл учитель Баррос и перевёл слова хозяина поочередно на несколько разных языков. А толстяк степенно и даже с чувством воодушевления продолжил свою речь:
— Здесь собраны мальчики приблизительно одного возраста. Старшему шестнадцать лет, младшему — всего двенадцать. Я хочу создать из вас элитный отряд бойцов, владеющий всеми видами оружия и приёмами борьбы. Заниматься вы будете больше остальных. Обучение я поручаю учителю Барросу. Не сомневаюсь, что он сможет подготовить из вас хороших гладиаторов, которым не будет равных, — Мёрд выдержал длинную паузу. — Ну а теперь, Баррос, разбей их попарно и пусть они нам покажут своё умение драться! С тем, у кого пары не будет, поработай сам! Сильно друг дружку не бейте, калеки мне не нужны!
Напротив Руса оказался самый старший и самый рослый из ребят, с презрением смотревший на своего противника, словно не сомневаясь в быстрой и лёгкой победе над ним.
— Не дрейфь, малыш! Врежь ему хотя бы разок! Если он тебя и поколотит, то никому не будет обидно и стыдно, этот детина в два раза крупнее, чем ты! — услышал мальчик негромкий голос Асомо.
А страха и не было.
Не только чужими языками и иноземными знаниями интересовался мальчик. У воеводы Корлина было три телохранителя. Каждый из них своим долгом считал научить чему-нибудь его сына. Потому и некогда было ему бездельничать. Годов с пяти он уже бился на кулачках, на деревянных мечах и ножах со своими сверстниками, осваивал хитрые приёмы, показанные ему воинами. Да и дружина, что под воеводою была, тоже не отдыхала, не для того держали и лелеяли её. Дважды в день рубились и бряцали оружием, стреляли из луков и копья метали так, что рубахи от пота можно было отжимать. Не отставали от них и телохранители воеводы, которые всегда брали с собой мальчика. Знали и понимали, что нельзя ему без этого никак, ведь судьба воинская ждала впереди.
Вот теперь и сгодилась ему учёба та. Не дрожали поджилки и не стучало сердце в пятках! Только волна какой-то ярости и бешенства медленно накатывала на мозг, заставляя тело собирать воедино все свои силы для предстоящего боя.
По команде Барроса ребята бросились друг на друга.
Противник Руса наступал, размахивая руками, как птица крыльями. Он был значительно крупнее и сильнее физически, но уступал в быстроте движений и скорости принятия решений. Драться он не умел. Его большие кулаки пролетали мимо, вынуждая мальчика отступать и уклоняться от них. Но долго так продолжаться не могло. Рус отчётливо понимал, что нельзя надеяться на усталость соперника и его постоянные промахи. Сил у противника было ещё много, и в любой момент случайный удар мог закончить их поединок. Поэтому мальчик сам решил ускорить развязку. В очередной раз, уйдя нырком под бьющую руку, он врезал ногой в пах противнику. От резкой боли тот упал на колени, а второй удар ногой в солнечное сплетение окончательно свалил его на землю. Рус ринулся добивать врага, но чьи-то железные пальцы схватили его за ухо, причиняя дикую боль.
— Остановись, гадёныш! Ты же так можешь убить человека! — прорычал кто-то позади.
Но слова и боль уже не могли остановить Руса.
Извернувшись, он нанёс двойной удар кулаками, целясь в живот новому противнику, и тут же добавил удар ногой в верхнюю часть его бедра.
Чужие пальцы разжались, освобождая ухо, и мальчик увидел стоящего перед ним Барроса.
— Ну что ж, ты сам напросился! — В глазах учителя полыхал гнев.
Руки и ноги его пришли в движение. Скорость наносимых ударов была столь высока, что Рус ни от одного из них не смог защититься. Он лишь почувствовал, как странно отяжелели и сразу онемели руки и ноги, а разливающаяся по груди и животу боль дошла до сознания, гася его ярость. Мозг уже не контролировал тело. Ноги подогнулись, и мальчик рухнул навзничь, даже не успев сгруппироваться.
Он пришёл в себя от холода льющейся по лицу и затылку воды и понял, что лежит на своем тюфяке. Рядом с ним сидел Асомо и приводил его в чувство.
— Ну ты меня и напугал, малыш! Что это на тебя нашло?
— Я и сам не знаю! — В голове у мальчика постепенно прояснилось, боли нигде он не чувствовал.
— А зачем на Барроса набросился? Хорошо ещё, что он пожалел и не убил тебя! — Юноша осуждающе покачал головой. — Как ты, встать можешь? Баррос приказал перенести тебя сюда, а когда очнёшься — нам нужно вернуться обратно во двор.
— Пошли, я готов! — Рус легко и стремительно поднялся на ноги.
Выйдя во двор, они увидели по-прежнему стоящие ряды маленьких гладиаторов. Но теперь каждый из мальчиков был вооружён деревянным мечом.
В правой стороне двора выстроилась группа учителя Барроса.
Увидев Асомо и Руса, он махнул им рукой, приказывая подойти к нему.
Учитель долго и оценивающе разглядывал обоих.
— Асомо! Хозяин решил, что ты перейдёшь в мою группу. Вас будет десять. Ты в школе давно и уже стал хорошим бойцом. Будешь помогать мне, а заодно воспитывать и обучать этого дикого волчонка. Биться станешь с ним в паре постоянно! Жить в казарме вы больше не будете. Хозяин выделил вам угловую камору справа на втором ярусе. — Баррос немного помолчал, словно что-то обдумывая и решая для себя. — Недалеко отсюда протекает река. Заниматься будем на её берегу под охраной лучников, поэтому бежать не советую. Стрела догонит.
— Учитель, можно спросить? — Асомо, напрягшись, смотрел прямо перед собой.
— Спрашивай! — повернулся к нему Баррос.
— А что будет с поркой двух последних?
— Вас мало, поэтому порку я отменяю. За дисциплину отвечаешь ты, Асомо! Если что-то случится, шкуру с тебя спущу!

Глава 9

Высокий седовласый старик мощного телосложения раскинулся на богато убранном ложе. Он умирал. Тяжело и страшно.
Или это ему только казалось.
Голова дико раскалывалась, а разлившаяся по всему телу слабость не давала возможности пошевелиться. Он попробовал закричать. На висках вздулись вены, лицо от натуги покраснело, но из сухого спёкшегося горла раздался только свистящий хрип.
«Всё, я умираю!» — многократным эхом отразилась в совершенно пустой голове мелкая и подленькая мысль.
В носу страшно засвербело. Он на мгновение замер, понимая, что если чихнет, то голова лопнет, как переспелая тыква. Но сдержаться сил уже не было, и на очередном вдохе, зажмурив глаза и слегка приоткрыв рот, он чихнул. Боль иголками разнеслась внутри черепа, вызывая на глаза слёзы. Правая рука, дёрнувшись, сползла с ложа на пол и наткнулась на что-то знакомое. Это был сапог. Пальцы прошлись по гладкому голенищу и вцепились в мягкую опушку.
— Только бы не промахнуться! — Слабая надежда замаячила перед ним впереди.
Резким кистевым движением сильная рука метнула обувку в сторону дальней стены одрины. Тяжеленный сапог с металлическими подковами с грохотом ударился в массивную дубовую дверь.
Она тут же распахнулась, и в горницу гурьбой влетели гриди из ближней детской дружины.
— Княже, что случилось? — На молодых лицах охраны выражение испуга быстро сменилось на тревогу, а затем всего лишь на лёгкое беспокойство. Их князь был жив и здоров, ему ничто не угрожало.
Расталкивая гридей могучими руками, к ложу приблизился боярин — высокого роста широкоплечий старейший княжий дружинники наиболее доверенный из воинов его ратиБорута. Он был у князя не только телохранителем и оруженосцем, но в большей степени бессменным советчиком-спорщиком и распорядителем. Всего одного взгляда, исподлобья брошенного на князя, хватило ему для понимания происходящего.
— Все вон отсель! Прислать слуг немедля с пивом, квасом, вином и рассолом! Капусты квашеной, огурцов солёных! Живо!
Зашевелился и загудел громадный дом. Всё пришло в движение. Захлопали двери, заскрипели лестницы, десятки слуг носились меж клетями и амбарами, таща в дом бочонки, кувшины и всё, что попадалось под руку.
— Ну сколько тебе говорить, княже, не напивайся ты так на ночь глядючи! И гони от себя подальше этих прохвостов иноземных. Ты вот с утра пластом лежишь и помираешь, а они уже по городу рыщут, стены, ворота да башни осматривают. По ночам тебе елей в уши льют, подвиги твои ратные превозносят, а сами камень за пазухой держат, по всему видать! Не можно так, княже, дальше быть! Народ всё видит, перешёпот нехороший окрест пошёл. Да и дела важные государственные ты забросил, даже споры нетерпимые промеж посадников и купцов решать перестал! Одумайся! Сам знаешь, как тяжело власть получить и долго в руках своих удерживать! А вот потерять её быстро и незаметно можно, особливо когда вино в мозгах плещется! Не мальчик ты уж, чай! О правнуках пора думать!
Слова Боруты сопровождались жестами и знаками, которыми он показывал слугам, куда ставить очередной кувшин, корчагу иль горшок.
— Для начала смягчи и прочисть горло. — Князь почувствовал, как холодный обод кувшина коснулся его губ. — Рассол тут. Только не пей много!
Нескольких крупных глотков хватило, чтобы освежить влагой пересохшие губы, нёбо и гортань.
— Погодь, не спеши! — Кувшин в руке дружинника стремительно удалился в сторону, а перед глазами князя качнулся носик какой-то большой глиняной посудины. — Надеюсь, что корчагу с пивом сам сможешь удержать?
Пальцы рук жадно вцепились в пузатый сосуд, и золотистая жидкость толстой струёй хлынула в горло.
С каждым глотком живительной влаги тупая боль покидала голову, дрожь исчезала из конечностей, чувство лёгкости и сытости охватывало тело.
Князь опустил голые худые ноги на пол, неспешно поставил опорожнённую корчагу рядом со своей босой ступнёй и осмысленно посмотрел на Боруту.
— Что это ты мне говорил про дела государственные, пьянство моё ночное, а также про власть, которую у меня кто-то отнять хочет? Ты это не шутил?
— Да какие шутки могут быть, государь! Пора за дела браться! Дружина твоя засиделась на месте, паруса на лодьях скоро сгниют от безветрия!
— Ну это ты хватил, друже! Ведь пятый день всего с гостями пирую, а меня, оказывается, уже в пьяницы определили! И кто? Мой ближний советчик! Не слишком ли строго судишь князя своего, Борута?
— Ты же, княже, за эти пять дён так и не прочёл берестяную грамоту-послание от посадника Кагеля. Неужто забыл? Подмогу ему много раз обещал направить. Прошлой весной я уж было лодьи и ратников своих начал в поход готовить, да ты меня остановил.
— Но ведь Кагель и сам с набегом викингов справился! На то и поставлен он мною на Вину! — Князь нахмурил густые брови. Было видно, что он окончательно протрезвел.
— Так-то оно так, да не совсем! — не унимался Борута. — Сам помнишь, что Кагель про викингов отписывал. Не сможет крепость супротив них устоять! Пожгут они Холм и все посады, а мы без форпоста на Вине останемся. Ну а викинги те, собравшись с силою, потом и к нам сюда пожалуют!
— Но обошлось же всё! Уцелел Холм, да и с викингами Кагель подружился! — князь начинал злиться.
— Ты, видать, ещё запамятовал, княже, что были к тебе от Кагеля зимой люди. Просил он по весне прислать дружину. Ждал нового большого похода викингов на Вину. А ты не ответил ему! Почто так отнёсся к Кагелю — брату своему сводному? Все поручения, многие лета назад тобой ему даденные, он выполнил, город-крепость на Вине построил, с Варяжского моря и с Гандвика прикрыл нас, торговлю наладил. Денег к нам от Кагеля ручей широкий потёк, по каплям собираемый со всех ему подвластных земель, купцы иноземные с товаром по рекам поплыли, да и наши тоже торговать с заморскими городами стали.
— Что ты набросился на меня, друже? — Князь тяжело вздохнул. — Сам понимаю, что виноват я перед Кагелем безмерно! Уж почитай три десятка лет не виделся с ним. Но потому и отправил я на Вину брата своего, что верил ему, как себе! Знал, что не предаст он меня, не воткнёт в спину нож, а будет честно рубежи государства моего защищать от ворогов! Ты-то сам, Борута, грамоту посадника читал?
— Читал я её, княже, да и опечалился сильно!
— Чему же?
— Пишет Кагель, что весной нынешней, как он и опасался, приплыло войско ворогов большое на восьми кораблях. Не избежать беды, если б не его союзник ярл Эйнар — князь викингов, осевших на Вине. Совместно с Кагелем они смогли остановить нашествие врага, многих перебили, а корабли их частью пожгли, а частью захватили.
— Так снова ж всё обошлось — и ладненько, стало быть!
— Но ведь опять без твоей подмоги, княже!
— А что, Кагель на меня обиду держит? Неужто не понимает, что мне со всех сторон отбиваться от недругов приходится, каждый дружинник и даже ратник нынче на счету, а потому не доходят руки до сбора рати и похода на Вину! Пусть своими силами там справляется! Для того и посажен он туда, чтоб моими глазами и ушами быть, а когда надобно — моим мечом карающим! — Голос князя, набирая вес, становился всё громче и громче.
— Это ещё не всё, государь! Прибывший человек на словах много передал разного от брата твоего.
— Сказывай! — Князь как-то сразу сник и успокоился.
А Борута меж тем продолжил:
— В последнем сражении всеми воинскими отрядами и ополчением городским командовал ярл Эйнар. А ещё до битвы много вражеских воинов перешло на его сторону. И загнал ярл Эйнар чужих викингов в болото, окружил их там и вынудил сдаться. Оружие у них отобрал да вместе с сыном своим в честном поединке вождей их поубивал. Но викингов тех, из коих много свеев было, пощадил и на берегу Вины оставил. Не смог он своих соплеменников просто так перерезать, как скотину. Сам же корабли вражьи забрал, посадил на них своих людей, простился с Кагелем и уплыл восвояси, в страну далёкую. На будущее лето возвернуться обещал. Хотел к тебе на службу воинскую со своими драккарами и викингами определиться.
— И что же Кагель?
— Твой брат просил передать, что сражений на берегах Вины несколько было, потому и оружия много повсюду осталось лежать на телах убиенных. А возле посёлка, где жил ярл Эйнар, два корабля, им недостроенных, спрятанные в протоке остались. Посадник не сомневается, что найдут их викинги да с кораблями и оружием для города опасность большую представлять станут. Много их там, на берегу, более двух сотен. Посылать супротив них своих ратников Кагель уже не может, мало воинов у него осталось.
— Знать, помощи опять просит? — Князь резко поднялся с ложа и быстро заходил из угла в угол.
Молчал и боярин княжий.
— Что ж, Борута, готовь корабли! Много не надо, лодий пять. Отправим три сотни воинов иль чуть больше. Да не из дружины молодечной. Подбери бойцов добрых, в битвах испытанных, возьми из бояр дружины главной! Воевать со свеями — работа не лёгкая! Под парусом да на вёслах дойдут до Холма быстро, благо Кагель карты рек с мелями, перекатами да с волоками нам не единожды присылал. До зимы ещё далеко, сумеют поспеть и делу нужному помочь!
— Кого воеводой пошлёшь, княже? — спросил дружинник и сам вздрогнул от слов своих. А ведь помнил всегда, что нельзя при князе произносить слово это — «воевода».
Князь, увидев замешательство ближнего своего боярина, тоже отвёл в сторону взгляд и тяжело вздохнул.
— Да… Много, ох много годов уж прошло, как отправил я брата своего, доблестного воеводу Корлина с посольством к франкам. Затерялись следы его в чужих морях и странах. Сгинул невесть где вместе с племяшом моим маленьким. Доподлинно известно лишь, что благополучно прошли они Онего-озеро, Свирь-реку, Ладогу и уже прибыли на остров Готланд, что в море Варяжском лежит, где присоединиться должны были к большому купеческому каравану. Но опоздали сильно, и ушёл караван без них. И куда делась лодья Корлина, о том уж никто не ведает.
— Мир велик, государь, в нём легко затеряться, будем надеяться, что Корлин когда-нибудь вернётся к нам! Или сын его!
— Что ж, будем ждать. Хотя ждать мне осталось немного, стар я стал. А воеводой с войском пошли сотского Еловита. Он осторожен и хитёр, в сражениях многих побывать успел, а потому разумен в меру будет, как раз для похода такого.
— Добре, княже, всё исполню, как велишь!
— Как покончит Еловит с викингами, пущай вместе с Кагелем помозгуют, нужно ли на ближние острова Поднебесные в море сплавать. Уж восемь десятков лет прошло с тех пор, как сжёг мой дед там город. Строений нет, но крепость каменная осталась! Думается мне, что давно ушла та болезнь страшная с острова, а потому гарнизон свой надобно там снова поставить, сторóжи повсюду устроить. Вот и вели Еловиту со своей дружиной заново город отстроить! Чую, не устоит наш Холм на Вине, коли туда вороги с набегами повадились. А крепость каменная на островах этих, да ещё лодьями с дружинниками поддержанная, будет им костью в горле.
— Годов уж пять назад Кагель отписывал, что плавали его люди на острова те. Захватили чужую лодку с рыбаками. От них много чего разного узнали. Нет болезни там и в помине! Живёт на островах племя охотников и рыбаков, близко к трём сотням их. Настроены они враждебно, обстреляли из луков лодью нашу. Со стен тех крепостных грозились, слова плохие кричали. Оставил их там Кагель в покое, не дошли у него до них руки. А теперь, что ж, можно и сплавать туда, коли ты велишь!
— Пусть Еловит передаст брату моему Кагелю, что ежели жив буду, то на будущее лето сам к нему на Вину прибуду. Лодий приведу с собой не менее десятка да дружины тыщу воинов возьму, а то и поболее.
— Верно ты решил, княже, надо помочь Кагелю!
— И пусть никто не посмеет сказать, что князь Буривой не держит слова, даденного брату своему! Иди, Борута, распоряжайся, а гостей чужеземных я ныне же со двора выпровожу, пора делами заняться! — Князь хитро улыбнулся. — Прав ты, много их накопилось, всех сразу и не переделать будет! К следующей весне, видать, надо сына моего, Гостомысла, с его дружиной из Мурома вызывать, а то застрял он у друзей своих после похода, глаз сюда не кажет. Хватит ему там гостевать да с князьками мелкими тяжбами и охотой развлекаться, пора за дела государственные браться! Чай не мальчик давно. Воевода он знатный, а вот правитель пока никудышный! Пусть во всём теперь мне помощником будет!

Глава 10

Занятия длились почти всю световую часть дня с небольшими перерывами для приёма пищи и ополаскивания тела в реке.
Вода спасала не только от жары. Полученные многочисленные ссадины и царапины разъедало едким потом, и они быстро загнивали. Баррос понимал это, изредка останавливая занятия и отправляя всех окунуться в реку, а потом смазывать раны целебной мазью, которую специально держали в небольших горшках.
Разное деревянное оружие кучами лежало на берегу. По команде учителя дети несколько раз за день меняли мечи на копья, секиры, булавы и дубины. Их учили отбиваться с помощью щитов, камней, палок и просто голыми руками. Сотни и тысячи раз повторялись одни и те же приёмы, удары, блоки, прыжки и падения. Движения становились уже бессознательными. А Баррос заставлял повторять их снова и снова. От многочисленных ударов тело каждого ребёнка превратилось в один сплошной синяк. Учитель даже смеялся, что у него теперь есть десять кусков мягкого мяса для жарки.
Год промелькнул совершенно незаметно. Дни летели длинной однообразной вереницей в постоянных тренировках и поединках с разными противниками. Дети потеряли счёт им. Уже давно никто из мальчиков не падал без сил после занятий от усталости на тюфяк. Тела юных гладиаторов налились силой, окрепли и легко переносили удары деревянного оружия.
После вечернего приёма пищи ребята устраивались на террасе или на широкой лестнице, ведущей вниз. Им было запрещено заходить в чужие казармы и общаться с другими детьми. Лучники на вышках не спускали глаз с маленьких рабов-гладиаторов и даже ночью при свете факелов бдительно несли вверенную им сторожевую службу.
Рус, лежа на своём тюфяке по соседству с Асомо, привычно смотрел на отражающиеся отблески огня факела на стене.
— Утром нас увезут отсюда! — Шёпот Асомо вывел мальчика из задумчивости.
— Откуда ты знаешь?
— Вечером я слышал, как Баррос сказал одному из учителей, что он закончил свою работу, и ланиста отпустил его в город отдохнуть и развлечься. Ему осталось только передать нас какому-то Флору. Тот утром приедет в школу.
— Неужели кому-то продадут?
— Не думаю. Ты разве забыл о том, что говорил ланиста? Ведь из нас хотят сделать элитный отряд! А пока мы — всего лишь хорошо подготовленные бойцы.
— Что же с нами будет? — Рус не на шутку разволновался.
— Мне кажется, что этот Флор продолжит наше обучение.
— И куда нас повезут?
— Я, как и ты, пока ничего не знаю. Завтра будет трудный день. Спи.
Оба замолчали, думая каждый о своём и надеясь на что-то хорошее.
Сон пришёл незаметно.
После завтрака Баррос не повёл, как обычно, детей на берег реки. Он велел Асомо построить их во дворе и ждать.
Вскоре со второго яруса вниз во двор неспешно спустились ланиста Мёрд, учитель Баррос и какой-то широкоплечий поджарый человек. Они остановились напротив выстроенной шеренги детей, и все увидели, что у незнакомца вместо левой руки култышка ниже локтя, а ноги и тело изуродованы многочисленными шрамами. Первым заговорил ланиста.
— Вы прошли обучение под руководством нашего лучшего учителя Барроса и теперь прекрасно владеете своим телом, способами ведения поединка, а также всеми видами оружия. Но оно учебное, деревянное, пусть по весу и не отличается от боевого. — Мёрд замолчал, обводя взглядом поочерёдно каждого из мальчиков. — Теперь пришла пора занятий с настоящим оружием! Вас отвезут в другую школу. Она находится совсем недалеко отсюда. Вашим учителем будет он. — Ланиста положил руку на плечо незнакомого детям мужчины. — Его зовут Флор. Он страшный человек. Иногда я сам боюсь его! Ну а с Барросом и с этой школой вы расстаётесь навсегда!
Баррос, стоявший совершенно неподвижно с опущенным в землю взглядом, неожиданно улыбнулся и произнёс:
— Хочется верить, что моя учёба пригодится вам, а некоторым спасёт жизнь. Я знаю, что каждый мечтает о свободе. Редко кто её получает, но всё равно нужно надеяться, тренироваться, сражаться и терпеливо ждать своего счастливого случая. И он может наступить. Верьте в это! Прощайте!
Мёрд и Баррос, бросив последний взгляд на ребят, направились в сторону лестницы большого дома.
С детьми остался Флор.
Негромким, но очень твёрдым и жёстким голосом он приказал им идти к воротам, где их уже ждали две запряжённые открытые повозки и четверо охранников-лучников на лошадях.

Глава 11

За прошедшие три дня Гирк успел подружиться с викингом. Вождь племени, пользуясь возможностью, расспрашивал воина о чужих землях, населяющих их народах, обычаях, одежде, оружии. Разговорам и вопросам не было конца. Да и когда ещё можно будет повстречать человека, так много знающего о далёком и неведомом мире.
Уже и лодка лежала в кустах на берегу реки, оружие и запас еды были собраны, а Гирк всё никак не мог решиться отплыть из посёлка, хотя видел, что Вран уже начал проявлять нетерпение.
С утра оба старательно точили лезвия мечей, ожидая, когда Верея и Леся приготовят пищу, и вяло перебрасывались односложными фразами.
Пронзительные женские крики снаружи дома заставили вздрогнуть Гирка и поморщиться обычно невозмутимого Врана.
В страшном испуге и возбуждении в дом вбежала Верея, захлопнула за собой дверь и метнулась в самый дальний угол, где забилась под топчан и отказывалась оттуда вылезать, несмотря на все увещевания вождя, который пытался её успокоить.
— Да что же все-таки случилось? — не выдержал викинг, поднимаясь со своего места и направляясь к ней.
— Там… там… у-у-у! — размахивала руками Верея, не в состоянии произнести членораздельно ни одного слова.
Но тут дверь снова распахнулась и в дом влетела Леся. Бледное лицо и дрожащие руки девочки окончательно встревожили гиганта.
— Успокойся и говори! — Викинг отбросил в сторону меч и присел на корточки, возвышаясь над ней на три головы. Его огромные ладони легли на её хрупкие плечи.
Из сбивчивого рассказа Леси мужчины поняли, что дети бегали и играли на опушке леса. Там они наткнулись на маленького медвежонка, притащили его в посёлок и стали возиться с ним возле дома бочара. Вот тут и нагрянула медведица. Ребятня всей толпой бросилась в дом и захватила с собой медвежонка. Двери, похоже, заперли на задвижку. Хозяина в доме нет. Медведица рычит и рвётся к своему медвежонку, дети плачут и орут.
Мужчины, не сговариваясь, бросились во двор.
— Я отвлеку медведицу, а ты постарайся войти в дом и отобрать у ребят медвежонка! — Великан быстрым шагом приближался к злополучному дому.
— Но ты ведь без оружия, Вран! Возьми мой меч!
— Он мне не нужен, а тебе может пригодиться! — Викинг перешёл на бег. — Ты посмотри, она почти сломала дверь!
Открывшаяся перед ними картина могла обескуражить кого угодно.
Огромная медведица успела вырыть под дверью яму, просунула туда лапу и теперь, рыча, тянула дверь к себе. Одна из досок уже наполовину была отломана, ещё одна трещала, раскалываясь вдоль волокон. Изнутри дома доносились детские крики и громкий плач.
— Э-ге-гей! — что есть мочи заорал Вран, почти вплотную приблизившись к зверю сзади.
Медведица стремительно развернулась в сторону опасности и встала на задние лапы. Страшные челюсти раскрылись, из глотки вырвалось грозное рычание, в воздухе замелькали тяжеленные когтистые лапы. Сразу нападать она не решилась, враг оказался больше её самой. Вот только инстинкты требовали чужой крови и плоти, и медведица шагнула вперёд.
Гирк, стоя позади своего нового друга и выставив перед собой меч, с ужасом наблюдал за всеми движениями зверя, несущими им смерть.
Но викинг тоже сделал шаг ей навстречу, и его кулак со страшной силой врезался в грудную клетку зверя. И тут же чудовищный удар ноги великана подсёк лапу хищника. Медведица беспомощной тушей завалилась на бок, ткнувшись носом в землю.
— Что стоишь, она быстро очнётся, заставь ребят открыть двери и отдать медвежонка! — Вран взглядом подстегнул вождя, и тот бросился мимо лежащего зверя к дому.
— Дети, это я, вождь Гирк! Мы отогнали медведицу, открывайте!
Всхлипывания и визги прекратились, металлом звякнул запор, дверь распахнулась.
Гирк ворвался в дом, схватил за загривок медвежонка, снова выскочил во двор и, подбежав к лежащей медведице, бросил его ей на брюхо.
Глаза зверя открылись, конечности дёрнулись, медведица повернулась мордой к людям и встала на все четыре лапы.
Злобный взгляд сразу же остановился на фигуре великана, но копошащийся рядом пушистый комок отвлёк её внимание. Издав горловой звук, медведица повернулась задом к людям и медленно направилась в сторону леса, подталкивая перед собой носом детёныша.
— Фу-у! — выдохнул Гирк. — У меня всё ещё трясутся руки и ноги! Как ты это сделал, Вран? Ведь ты мог убить зверя голыми руками, я видел! Почему же не убил?
— А зачем? Мы с тобой спасли детей, а медвежонку сохранили его мать. Никто никому не причинил вреда. И это хорошо! Или ты так голоден, что готов был медведицу съесть? — Викинг разразился громким хохотом.
— Возможно, ты и прав! — Лицо Гирка было серьёзным, он не понял шутки.
Весь день вождь был задумчив и молчалив, старался держаться подальше от великана. Но лишь только заходящее солнце коснулось верхушек деревьев ближнего леса, он сам начал разговор о том, что волновало обоих.
— Ты знаешь, Вран, хоть я и обещал, но мне очень не хотелось плыть с тобой вверх по Вине.
— Почему? — нахмурил брови викинг.
— Понимаешь, если сталкиваешься в лесу с такими же охотниками, как и я, но из другого племени, то с ними можно разойтись мирно. Ты же поведёшь нас туда, где скопище викингов. Очень сильных и умелых воинов, похожих на тебя. Если с ними произойдёт стычка, мы все погибнем! Уцелеть сможешь только ты. — Гирк замолчал, отведя взгляд в сторону. — Так я думал до твоей встречи с медведицей!
— Не понял тебя, вождь, поясни!
— Ты — воин! И я вижу, что очень сильный воин! Равных тебе не найти. Но просто для развлечения или походя, для показа своей удали убивать никого не будешь. Пожалел вот медведицу!
— Я не собираюсь ни с кем воевать, Гирк! Мне нужно лишь разобраться, что стало с моими друзьями и врагами, и принять для себя какое-то решение!
— Вот это я теперь окончательно понял, Вран! Поэтому мы пойдём с тобой в поход, не сомневайся! Лодку мои люди с побережья уже пригнали. Утром будем готовы!

Глава 12

Зубы клацнули возле самого лица Руса, и только мгновенная реакция позволила ему, пусть и с большим трудом, отклониться в сторону. Правая рука машинально вцепилась в шерсть на загривке пса, оттягивая его голову подальше от себя. Он ощущал слабость во всех дрожащих конечностях и отчётливо понимал, что долго удерживать зверя не сможет. А сгусток шерсти, мышц, когтей и зубов всей своей массой надвигался на мальчика, пытаясь опрокинуть его на землю. Не могла уже помочь и левая рука, подпиравшая нижнюю челюсть бойцовой собаки. Когти передних лап дважды до крови ободрали правую ногу. Липкий страх и ужас начали сковывать конечности ребёнка. Дикая боль и ярость от собственной беспомощности захлёстывали сознание, вызывая кровавые круги перед глазами и такое неизведанное до этого бешенство, что мальчик готов был впиться зубами в глотку врага. Смрадное хриплое дыхание обдало щеку и ударило в нос, заставляя закашляться. Возможно, это и спасло ребёнка. Приступ кашля пульсирующими толчками отозвался в его теле, неожиданно получившем дополнительный приток сил. Правая рука мощно дёрнула шерсть на загривке, а левая, подчиняясь приказу мозга, проскочила под собачьей челюстью и с помощью предплечья охватила шею животного в железный замок. Теперь уже никакая сила не могла помочь зверю вырваться из человеческих объятий. Изогнувшись дугой, как кошка, пёс пробороздил когтями задних лап бёдра мальчика, заставляя его от резкой боли упасть на бок. Но правая рука ребёнка при падении мёртвой хваткой вцепилась в своё левое предплечье, усиливая жим на горло врага и перекрывая доступ воздуха. Два тела сплелись в последнем смертельном объятии. Лапы животного по-прежнему рвали когтями человеческую плоть, но это были уже конвульсивные движения.
Всего в нескольких дюймах от себя Рус видел, как темнеют и закрываются глаза пса, вываливается на сторону красный шершавый язык, чувствовал последние удары его сердца. Вот наконец зверь содрогнулся всем своим телом и замер.
Капля за каплей ярость медленно покидала сознание, а кровавый туман рассеивался перед глазами. Разжать одеревеневшие руки ребёнок самостоятельно уже не мог. Сознание покинуло его.
— Помоги ему, Курт! — раздался сверху чей-то повелительный голос.
Кто-то опустил вниз широкую лестницу, и в яму, сильно прихрамывая, спустился огромный и толстый мужчина. Ловкими движениями он выпрямил скрюченные судорогой пальцы на руках мальчика, расцепил захват и оторвал ребёнка от собаки. Словно пушинку вскинул он на плечо безжизненное тело Руса и неспешно выбрался наверх.
— Ну, что скажешь о нём, Флор?
— Хорош, ох как хорош этот малыш! Я доволен!
— Мне кажется, что ты перестарался с ним! — Толстяк бережно опустил мальчика на траву.
— Почему ты так считаешь, Курт?
— Мы не кормили Руса шесть дней, и он сильно ослаб, а пса — всего три дня. Да и сам посмотри, мальчик размерами намного меньше собаки! Ты мог его легко потерять в этом бою!
— Пожалуй, так оно и есть. В следующий раз сам отбирай зверей для боев Руса!
— У него это был последний бой!
— Что ж, отнеси пока малыша в дом. Пусть его приведут в порядок. Дальше посмотрим, что с ним делать.
Грубое прикосновение и резкая боль в ногах, а также привычный запах лечебной мази заставили его открыть глаза. Первое, что он увидел, был грязный, давно знакомый закопчённый потолок в казарме для раненых гладиаторов на первом этаже. Рус понял, что беспомощной куклой лежит на столе, не имея сил пошевелиться, а кто-то быстро и умело обрабатывает его раны.
— Очнулся, малыш? — Басовитый голос Курта эхом разнёсся по большой пустой комнате. — Крепко тебе досталось! Я уж испугался, что не сумеешь с этим псом справиться. Но ты смог всё-таки взять его в захват!
— Я и сам не надеялся победить! — прошептал мальчик. — Думал, он меня порвёт! Тяжко мне пришлось.
— Ты ослаб и не успел настроиться на бой, а злобой и яростью тебя захлестнуло слишком поздно, сил уже никаких не осталось!
— Курт, я очень испугался, когда подняли щит! Пёс был таким огромным!
— Всё, малыш, успокойся. Ты жив, а это главное. Раны твои я омыл и смазал целебной мазью. Перевязывать не стал, на воздухе скорее заживут. Вот возьми миску. Тут мясной бульон. Выпей его. Много пока есть нельзя. Хватай меня за шею, отнесу наверх. Отдохни и хорошенько выспись! Перед заходом солнца я приду посмотреть на тебя. Если проснёшься, сразу и покормлю.
Едва только спина мальчика коснулась тюфяка, как спасительный сон окутал его измученное сознание и расслабил израненное тело.
Курт несколько мгновений постоял, думая о чём-то своем, негромко выругался и стремительно вышел из комнаты.
Наступила долгая тишина.
Страшные челюсти сомкнулись на шее Руса. Острые, как наконечники стрел, клыки рвали горло. Хруст дробимых позвонков резал слух, солёный тошнотворный запах крови наполнял воздух.
Рус проснулся от громкого душераздирающего вопля. Это кричал он сам. Всё его тело покрылось крупными каплями пота, в висках гулко пульсировали удары сердца.
С трудом подняв руку, мальчик вытер ладонью мокрое лицо и открыл глаза, прогоняя от себя тошноту и кошмары.
Нужно было постараться уснуть, набраться сил. Он это понимал, но сон уже не шёл к нему.
Нахлынули воспоминания.
Он отчётливо помнил, как сразу после прибытия сюда их начали заставлять усиленно упражняться с боевым оружием, не имеющим заточки. Но им тоже можно было легко покалечить и даже убить своего противника.
Меры предосторожности, принятые Флором на случай неповиновения кого-либо из юных гладиаторов, были намного строже, чем в школе у их прежнего учителя Барроса. На занятиях кроме лучников постоянно присутствовал отряд воинов из десяти человек в полном вооружении, готовый в любой момент наброситься на непокорного ребёнка-гладиатора.
Отрабатывать приёмы боя, а также проводить тренировочные поединки Русу приходилось уже со всеми мальчиками из их элитного отряда, а не только со своим другом Асомо.
Иногда в качестве развлечения Флор, его учителя-надсмотрщики и воины из охраны тоже принимали участие в показательных поединках. Пользуясь своим превосходством в силе и безнаказанностью, они старались долго и с особой жестокостью бить и унижать детей. Особенно свирепствовал Флор. После каждого сильного удара, видя жуткую гримасу на лице кого-нибудь из мальчиков, однорукий учитель любил повторять с издевательской усмешкой, сопровождаемой громкими раскатами хохота:
— Чем тебе больней в бою со мной на глазах у всех, тем легче будет перед смертью в одиночестве! Терпи, ублюдок! Я из тебя всё дерьмо выбью!
И действительно, бил так, что тело покрывалось кровавыми пузырями.
Намного полегчало, когда стали заниматься с боевым оружием.
Теперь уже никто из охранников и надзирателей не рисковал добровольно выходить на поединок. Всем хватило одного примера, когда Асомо серьёзно ранил в грудь особо жестокого стражника, кичившегося умением владеть мечом.
Взрослые воины-мужчины вдруг поняли: эти дети уже настолько хорошо владеют любым оружием, что легко могут в одиночку противостоять им.
Но учёба на этом не кончилась. Самое страшное, о чем нельзя было и подумать, ждало мальчиков впереди. Это Рус понял намного позднее из полученного собственного опыта, а также из долгих разговоров с учителем Куртом, отечески относившимся к нему.
Среди сотен и тысяч маленьких рабов, ставших гладиаторами, Мёрд и его люди искали детей, из которых можно было вырастить воина-зверя, способного вызывать в своём сознании и теле боевое неистовство — дикую ярость, придающую человеку невообразимые силы. Такие бойцы и целые отряды, собранные из них, нужны были королям, императорам, халифам и князьям. Их можно было продавать за огромные деньги и продолжать выращивать всё новых и новых воинов. Мёрд называл их бешеными.
Но как найти такого ребёнка? В обычной мальчишеской драке разглядеть его просто невозможно. Дети ещё не готовы биться до смерти, отнимая чужую жизнь или защищая свою. Этому их нужно было научить. Или заставить!
Мёрд уже давно умел интуитивно определять в мальчиках задатки воина-зверя по движениям, мимике лица, быстроте речи и блеску глаз. Вот только не все дети, имеющие эти задатки, становились нужными ему бойцами. А потому в школах ланисты Мёрда сложилась четырёхступенчатая система обучения детей.
На первой ступени в многочисленных мелких школах ребят обучали владению оружием для подготовки к поединкам, проводимым в амфитеатрах огромного государства императора Карла.
Второй ступени ланиста уделял особое внимание. Сюда уже подбирались дети, имеющие явные задатки воина-зверя. Их привозили из разных мест. Из них создавали маленькие элитные отряды, с которыми занимались лучшие учителя фехтования и борьбы. Они доводили до совершенства уже полученные мальчиками боевые навыки, а попутно многократно и незаметно проверяли выявленные задатки. Ну а затем наступал самый сложный и страшный для детей, а для ланисты самый ответственный этап, третий.
Элитный отряд маленьких гладиаторов перевозили в школу, где всем командовали учитель Флор и его помощник — толстяк и весельчак Курт.
Эти двое были из числа первых бешеных, выращенных Мёрдом. Когда-то он очень выгодно продал их на службу баварскому герцогу Тассилону. В одном из сражений бешеные спасли тому жизнь, но были так сильно изранены, что благодарный герцог освободил их от службы и отправил на излечение к Мёрду. У него они и остались, но уже в качестве свободных учителей. Кому же, как не им, можно было доверить развитие необычных боевых качеств маленьких гладиаторов.
И если после тяжёлого ранения в ногу Курт по-прежнему оставался весёлым и добрым человеком, то потеря руки сделала Флора злым и жестоким ко всем окружающим, а особенно к детям.
По его приказу сразу за пределами периметра школы были выкопаны десять больших ям глубиной не менее четырёх локтей. Каждую из них посередине перегораживал деревянный щит, образуя два вместительных отсека. Их земляные стенки были укреплены ошкуренными деревянными жердями. Сверху над ямами от дождя, если этого хотел Флор, на колья натягивали просмолённую парусину, образующую, как у военной палатки, две покатые стороны.
Вот в такие отсеки усаживали мальчиков и держали там по многу дней без пищи, а иногда и без воды. В соседнем отсеке мог находиться такой же ребёнок, которого обычно привозили из другой школы, а мог быть дикий зверь. Тяжёлая решётка из металлических прутьев, лежащая поверх ямы, не позволяла выбраться наверх без посторонней помощи.
Голод, холод, жажда и отчаяние, казалось, доводили мальчиков до изнеможения и полного отупения, подводя тело и разум к черте смерти. И вот тут окончательно проверялась тяга к жизни каждого ребёнка и задатки бешеного.
Долгое заточение неминуемо заканчивалось боем.
Щит поднимался наверх, и ребёнок видел своего противника. Но как можно было их, обессиленных и безучастных ко всему, заставить драться? Да очень просто.
Если в яме оказывались два мальчика, то в центр её на верёвке опускался кувшин с водой, а к ногам детей бросали боевые мечи. Исход всегда был один: дети хватались за оружие.
Если же в яме были ребёнок и зверь, то на дно летел кусок мяса или большая хлебная лепешка, что также приводило к началу боя. А сверху за всем происходящим наблюдали внимательные глаза учителей.
Рус попытался перевернуться на бок, но острая боль от многочисленных свежих ран на ногах, бедрах и животе пронзила всё его тело, заставляя замереть в прежней позе. Он с трудом перевёл дыхание и расслабился.
Нынешняя схватка с большим и страшным псом стала уже пятым боем со зверями с тех пор, как он попал в школу к учителю Флору. Ещё пять поединков ему пришлось выдержать с такими же мальчиками-гладиаторами.
Самым страшным и тяжёлым был поединок с голодной и разъярённой рысью. Эти воспоминания сразу вызывали у Руса озноб.

Глава 13

Тяжесть в голове исчезла, а тело, перенасыщенное выпитой жидкостью, ощутимо булькавшей в животе, разомлело и захотело принять горизонтальное положение. И он этому не противился.
Князь лег на огромное ложе. Мягкая воздушная перина из отборного гусиного пера приняла его в свои объятья. Состояние лёгкой дремоты навалилось почти сразу, но мозг, получивший дополнительную порцию хмеля, засыпать не захотел, а начал прокручивать только что состоявшийся разговор с Борутой, перемежая его картинами далёкого прошлого.
Как бы со стороны он увидел себя отдыхающим в гриднице в окружении братьев: родного — Корлина, весельчака-великана, лёгкого на подъем, готового в любой миг обнажить оружие и ринуться в схватку, а также сводного брата — Кагеля, всегда рассудительного, хозяйственного, привыкшего во всём искать выгоду.
Он, князь, самый старший из них, уж в бороде седина светится, вкруг глаз сетка морщинок виднеется. Корлин годков этак на полтора десятка младше, да и выглядит совсем юношей. Вóлос на голове чёрен, совсем без проседи, губы и нос очерчены резко, как у птицы хищной, усы аккуратно подстрижены, подбородок гладко выбрит. Глаза с поволокой, ресницы густые и длинные, аки у девицы. Весьма высок ростом и широк в плечах молодшенький брат, в талии узок, походкой стремителен. Любимец князя, им выпестованный и вынянченный. Гроза и соблазнитель всех молодух незамужних. Да и мимо баб спокойно пройти никогда не может, всё норовит щипком наградить, а то и ещё чем. Но не только этим славится. В битвах завсегда первый, любым оружием владеет искусно. Равных ему воинов во всей дружине княжой сыскать нельзя.
Кагеля князь Буривой на десяток лет тоже постарше. Хоть и не родной тот ему брат, но душа в душу последние годы жили, во всём ладили.
В горле что-то запершило, и князь зашёлся сильным кашлем. Картинка воспоминаний исчезла, вместо неё перед ним снова появился Борута. Лицо его было невозмутимым.
— Ты, государь, так и помереть можешь, а я виноватым буду! — лишённым эмоций голосом произнёс он, подавая чашу. — Хлебни. Может, полегчает. А ежели не полегчает, хоть в последний раз пива выпьешь.
Уж много лет подле него верный Борута, но никак не может князь привыкнуть к его злым и колючим шуткам. За эти шутки не единожды гнал с глаз своих долой, а на следующий день обратно призывал. Не мог без своего советчика и спорщика обойтись.
Сделав несколько глотков, князь откинулся на высокие подушки и оттёр рукавом вспотевший лоб. Кашель как будто прошёл. А вместе с ним незаметно исчез и Борута.
Князь наморщил лоб, пытаясь вспомнить, когда же он в первый раз повстречался со своим телохранителем. Это ж сколько годов прошло с тех пор!
Он тогда был тринадцатилетним юношей, готовившимся первый раз побывать в настоящей битве.
Князь Волемир, его дед, взял внука с собой в поход на усмирение большого и сильного племени устяков из народа чудь. Побили те присланных сборщиков дани, головы им поотрубали, воткнули в них колья длинные да выставили вдоль ограды вокруг своих посёлков.
Не впервой уж шли дружины в то место, где реками Сухоной, Виной и Вагой был образован большой кус земли. Сама природа отрезала его от других территорий и позволила живущим там людям чувствовать себя в безопасности. По нему протекала речка Устья. В её нижнем течении среди лесов стояли недалече друг от друга три многолюдных посёлка, дружно жившие промеж собой.
А и богатые были они.
Народ в них работящий подобрался. На заливных лугах скот тучный пасся, охота и рыбная ловля тоже не в упадке содержались, да земледелием на своих огородах все жители занимались. Мясо, молоко, кожи, овчины и шерсть каждый из родов имел. В достатке таком были, что свою небольшую конную и пешую служилую охрану содержали, потому редкие разбойничьи ватаги эти леса далеко стороной обходили. Да и подобраться можно было к тем посёлкам только зимой, когда мороз реки льдом сковывал. А на снегу следы завсегда остаются, потому боялись лихие люди в те земли соваться. Кто ж захочет на сосне иль берёзе с петлей на шее болтаться? Знали, что жестоки на расправу местные жители.
Когда-то давно проведал от своих лазутчиков о тех посёлках князь Волемир и двинулся на них со своею малою ратною дружиной числом более трёхсот всадников, а к ним прихватил и сотню стрелков-бегунов с луками и мечами, которые могли скорым шагом от лошади не отстать. Проскочили с проводниками скрытно сквозь лес, легко одолели найденный через реку брод и тремя отрядами вошли в посёлки так нагло и открыто, что местные жители растерялись и ничего поделать не смогли. Лишь несколько человек с оружием успели из своих домов повыскакивать, но стрелами их дружинники сразу на землю положили. Беспомощной оказалась сторожа перед обученными воинами. А те из домов всех жителей на поляну большую меж посёлками согнали. Набралось с жёнками, детьми и стариками более двух тысяч. Отделили от них вождей и начальных людей. По их виду понятно было, кто они такие. Отвели их подалее в сторонку. И поставил им свои условия князь Волемир, как дань платить будут, когда за ней его люди приходить станут. Но к свободе привыкшие вожди устяков не приняли всерьёз слова князя, спорить да ругаться начали. Засмеялся в лицо им в ответ князь, и по знаку его тут же самым гордым и смелым головы с плеч стоящие позади них ратники поснимали. Залило оставшихся в живых вождей кровью их братьев и соплеменников. Зароптала и заверещала гневно огромная толпа жителей, видавшая всё это действо. Но опять по знаку не ведающей жалости руки зазвенели тетивы на мощных луках. Рухнули в толпе главные крикуны, и наступила долгая тишина. Слышен был лишь хриплый издевательский смех князя Волемира.
Так было в первый раз.
Ужаснулись люди в посёлках и покорились. Десяток лет исправно дань платили, а вот теперь взбунтовались. Посчитали, видать, что окрепли сильно и воинов своих имеют хороших, а потому могут они князю от ворот поворот дать.
А князь с ними шутки шутковать не намеревался. Решил сразу и надолго остудить горячие головы, привести всех к повиновению. А как это сделать? Уничтожить каждого второго мужчину, застигнутого с оружием в руках! Всех мужчин убивать нельзя, иначе дань не с кого будет собирать, да и посёлки без защиты не выживут, их разграбят разбойники, а жителей угонят в рабство. Но и нельзя позволить уйти в леса большому вооружённому отряду. Эти уцелевшие воины начнут всё сначала, а о дани тогда и речи не может быть. Вот и надумал князь окружить посёлки те широким кольцом, чтобы никто из него не смог выскользнуть. Взял он три тысячи всадников из большого полка своей дружины да тысячу стрелков им в подмогу. Сам во главе их встал, да ещё на уговоры внука поддался и разрешил ему отправиться с собой в поход.
Загудела земля под конскими копытами, попряталось всё живое окрест, дабы не оказаться на пути движущемуся воинству, несущему вокруг разорение и смерть.
Дружина князя Волемира за четыре дня дошла до излучины и, перейдя реку, начала подковой охватывать лес, в котором притаились посёлки.
…Князь Буривой снова судорожно закашлялся, перевёл дух, моргнул и снова прикрыл глаза. Стоило ему это сделать, как опять нахлынули воспоминания.
Они были удивительно яркими и реальными. Казалось, что он даже слышит голоса окружающих людей, чувствует запахи и шум леса. Вот рядом с ним на огромном вороном коне в окружении дюжих телохранителей едет князь Волемир, искоса с хитрецой поглядывая на Буривоя.
— Ну что, отбил с непривычки свой толстый и мягкий зад? — шутит князь.
— Он у меня худой и железный. И мозолей на нём нет! — в тон ему отвечает внук. Он прекрасно знает и видит, что князь любит его и приближает всё больше и больше к себе. И не за умение хорошо биться мечом и копьём или объезжать диких скакунов. Нет, князь считает, что его внук от природы умён, сообразителен, рачителен и предан роду своему, а это главное для будущего правителя.
Пронзительный свист лазутчиков, ушедших вперёд, заставил телохранителей сомкнуться вокруг князя Волемира, прикрывая его большими щитами. Ратников было слишком много, поэтому открытого нападения врагов они не боялись, но вот притаившихся в зарослях или сидящих на деревьях лучников стоило опасаться. А их оказалось никак не меньше пяти человек. Они успели выпустить по две или три стрелы, целясь в князя, прежде чем их обнаружили и стали выцеливать княжьи лучники. Схороненные в ветвях деревьев люди погибли напрасно. Только одна из стрел, скользнув по щиту княжьего охранника, изменила направление и впилась в предплечье Буривоя. Длинное и узкое жало наконечника расплющило и пробило сочленение пластин доспеха, сбросив юношу с коня.
Несколько ратников по знаку князя, спешившись, бросились к Буривою и поставили его на ноги. Один из них толстыми пальцами ухватился за древко стрелы и выдернул наконечник из руки. Так же быстро и сноровисто отстегнул наплечник и осмотрел кровоточащую рану.
— Ерунда! Кость не задета, заживёт быстро, нужно только перевязать! — Ратник повернулся лицом к князю Волемиру. — Я им займусь, княже, не тревожься! Мы с парнем тебя догоним.
Опытные и умелые руки быстро остановили кровь и наложили повязку на рану, благо всё необходимое для этого нашлось в перемётной суме у ратника.
Охрана князя встретила юношу любопытными и сочувствующими взглядами. Только сам князь Волемир, остановив коня, промолвил жёстким тоном:
— Подобрали мои гриди для тебя охрану. Негоже княжому внуку быть убитым случайной стрелой из засады в лесу. Их, твоих телохранителей, пока четверо, но вскорости будет больше. Они твои одногодки. Старшим из них и головой своей за твою жизнь отвечающим назначил я Боруту — молодшего сына моего сотского Оляты. Надеюсь, не подведёт он отца своего! Теперь Борута — твоя правая рука и во всех делах наипервейший помощник!
Стук копыт и какое-то движение за спиной заставили Буривоя обернуться. Двое верховых справа и двое слева, держа в руках большие щиты, выехали на одну линию с ним. Самый рослый из юношей, возвышавшийся в седле на целую голову над остальными, кивнул в знак приветствия:
— Княжич, я — Борута, телохранитель! Я стану твоей тенью! Можешь доверять мне во всем!
В его простых и слегка напыщенных словах было столько твёрдости и силы, что Буривой поверил ему. Поверил сразу. И уже много-много лет они взрослели, мужали и старели рука об руку. Вместе. Всегда.

Глава 14

В тот раз Флор морил его голодом в яме четыре дня. Есть хотелось так, что спазмы и резь в животе не позволяли уснуть. Можно было бы заполнить желудок водой и хоть ненадолго отвлечься от дум о пище, но воды тоже не было.
Через деревянный щит мальчик слышал негромкое рычание и пофыркивание какого-то зверя, а также звуки царапающих дерево когтей. Ему очень хотелось увидеть, кто же находится во втором отсеке. Страх и любопытство боролись в нём. Победил разум, пусть и детский. Рус уже по опыту знал, что нужно готовиться к битве с хищником, от этого зависит его жизнь. Вот только как и чем сражаться? У зверя есть зубы и когти, а у него нет ничего, кроме голых рук и ног.
Помог случай. К полудню последнего дня заточения задул сильный ветер, на небо набежали чёрные тучи, и хлынул косой ливень. Крупные капли дождя стали с силой хлестать по боковой стенке ямы, размывая землю и оголяя деревянные жерди. Неожиданно мальчик увидел, что у одного вертикально установленного бревна, отмытого от земли водой, от нижней кромки комля вверх идёт прорубленная трещина, образуя длинную щепку толщиной не менее дюйма и шириной около двух дюймов. Видимо, кто-то, обрубая топором от дерева сучки, промахнулся и ударил лезвием по комлю, почти полностью отколов небольшую часть ствола длиною в локоть. Рус нашёл на размытом дне ямы плоский камень и, протолкнув его в пустое пространство между комлем и полуотколотой щепкой, начал двигать вверх, расклинивая древесину и помогая себе второй рукой, оттягивающей щепку в сторону. Очень скоро его усилия увенчались успехом. Рус держал в руке пикообразный плоский кусок дерева. Мальчик уже не сомневался, что этот острый обрубок станет оружием в его руках. Но его нужно было спрятать. Вот только где? Недолго думая, ребёнок приставил длинную и острую щепку к прежнему месту на бревне, старательно замазав образовавшийся стык грязью. Теперь он был готов к поединку.
Ближе к вечеру дождь прекратился, снова выглянуло и засияло солнце. Стоя по щиколотки в грязевой жиже, мальчик смотрел вверх, откуда доносились чьи-то голоса. Сердце его учащённо забилось, лёгкий озноб и последовавшая за ним дрожь начали волнами накатываться и сотрясать тело. Руса охватывала боевая лихорадка — уже привычное состояние предчувствия крови, ярости и боли.
Наверху заскрипели блоки, натянулись верёвки, и деревянный щит медленно пополз вверх, всё больше и больше открывая видимое пространство второго отсека. И вот наконец движение щита прекратилось.
Напротив мальчика стояла огромная кошка со слипшейся от дождя шерстью. Короткое и плотное туловище с маленьким хвостом-обрубком странно сочеталось с непривычно длинными и мощными лапами. Массивная голова с торчащими ушами и кисточками на концах, а также большие круглые навыкате глаза делали её похожей на игрушку. Размерами она не уступала крупной собаке. Рус сразу догадался, что это рысь, но видел этого зверя впервые, хотя много слышал о нём от отца, а его телохранители как-то говорили, что сам князь любит жаренное на вертеле мясо рыси.
Желто-коричневые глаза с любопытством, не моргая, рассматривали человека. Зверь, казалось, не выказывал никаких признаков агрессии.
Неожиданно что-то крупное и плоское упало на дно ямы, забрызгав всё вокруг грязью.
Посредине ямы лежал большой кусок мяса, привязанный к обрезкам крест-накрест сколоченных досок.
Машинально под воздействием чувства голода Рус сделал небольшой шажок вперёд, в сторону лежащего мяса, и увидел, как оскалились крупные, похожие на собачьи, зубы, и несколько раз моргнули короткие ресницы, прикрывая на мгновение яркую желтизну глаз. Спина рыси выгнулась дугой, а затем зверь резко присел на мощных задних лапах, словно готовясь к прыжку. Мальчик, предотвращая эти действия, метнулся к стенке ямы, сопровождаемый колючим и неотрывным взглядом. Мускулистое тело, припав к земле, начало медленно и как-то очень мягко дюйм за дюймом поворачиваться в его сторону.
Самого момента прыжка Рус не уловил, но, готовый к нему, успел сместиться влево, едва только передние лапы рыси оторвались от земли. Всем своим весом тело зверя врезалось в стену ямы. Рысь, ещё не успев перегруппироваться, получила сильный удар ногой по рёбрам, заставивший её рухнуть на бок.
Взвизгнув от неожиданности и боли, хищник мгновенно взлетел вверх на три фута, приземлившись сразу на все четыре лапы и развернувшись мордой навстречу своему противнику.
Этих драгоценных мгновений мальчику хватило, чтобы очутиться у куска мяса. Он схватился правой рукой за один из обломков доски и понял, что у него теперь есть хоть какое-то оружие. Рус не успел обрадоваться этому, как тяжёлое тело рыси обрушилось на него сзади. Острые когти полоснули по спине, вспарывая ткань рубахи. Совершенно неосознанно мальчик втянул голову в плечи, не позволяя зверю вцепиться в шею, резко развернулся и со всего маху врезал по зубастой морде сколоченными обрезками досок. Удар был настолько силён, что хищника отшвырнуло далеко в сторону. Но от этого удара крепление досок лопнуло и рассыпалось, кусок мяса отцепился и упал в грязь.
Ни мальчик, ни рысь не посмотрели на него.
В руке у Руса остался обрубок доски длиной не более половины локтя, отбиваться которым было уже сложно.
А рысь между тем сменила тактику. Длинных прыжков больше не было. Хищник вплотную приблизился к ребёнку и, присев на задние лапы, когтистыми передними пытался зацепить Руса, угрожая при этом ещё острыми зубами. Мальчик уже с трудом успевал отбивать резкие удары, отодвинувшись почти к самой стенке ямы и изредка соприкасаясь спиной с мокрыми брёвнами.
Но рысь оказалась ещё хитрее, чем Рус от неё ожидал. Левая лапа когтями вцепилась в обрубок доски, заставив мальчика пошатнуться, а правая впилась в плечо, глубоко проникая когтями в плоть. Рысь приподнялась на задних лапах, и её разинутая пасть мгновенно приблизилась к лицу ребёнка. От неожиданности и боли Рус откинул голову назад, сильно ударившись затылком о бревно. Правая нога его скользнула по жидкой грязи, и мальчик рухнул на спину вдоль стены, увлекая за собой зверя.
Превозмогая боль в плече, которое по-прежнему терзали когти, ребёнок ладонью упёрся под нижнюю челюсть рыси, пытаясь оттолкнуть от себя страшную морду. Своими пальцами он ощутил сильные упругие шейные мышцы и понял, что не может одной рукой удерживать хищника. Зверь же всей массой надвигался сверху, бороздя когтями задних лап ноги и бёдра мальчика, царапая клыками грудь под растерзанным воротом рубахи. Бросив уже ненужный обрубок доски, Рус вцепился пальцами в ухо хищника, выкручивая и ломая хрящи. Рысь стала поворачивать голову в сторону причиняющей такую сильную боль руки, пытаясь зубами достать до неё. И только тут мальчик вспомнил об отломанной от ствола дерева большой щепке.
Его глаза сами нашли замазанное жирной грязью заветное место у комля бревна всего в двух футах от своего лица. Рус, уже не думая ни о чём, отпустил ухо зверя и протянул руку к заветной щепке. Пальцы сразу нашли и отделили её от ствола. Но оказалось, что остроконечная деревяшка длиной в локоть не позволяла ему в крепком объятии с рысью размахнуться и нанести прицельный удар. Тогда он прислонил остриё к шее хищника и резким сильным толчком пробил шкуру, вгоняя острую щепку в плоть сразу на три дюйма. Хриплое рычание, похожее на вопль, вырвалось из глотки зверя, тёплая кровь заструилась по щеке мальчика. Большое гибкое тело содрогнулось, что-то громко хрустнуло, и рысь, приподнявшись, отпрянула от ребёнка.
Встав сначала на четвереньки, а потом и во весь рост, Рус с ужасом обнаружил, что из его сжатого кулака высовывается всего лишь трёхдюймовый кусок щепки, а вся острая часть обломилась и торчит из шеи зверя. Он снова был безоружен.
Посмотрев на рысь, мальчик увидел, что она предпринимает безуспешные попытки ухватиться зубами за торчащую из тела щепку. Кровь из раны уже залила весь бок и переднюю лапу. Зверя мотало из стороны в сторону. Казалось, силы покидали его. Но вот взгляд хищника снова сосредоточился на Русе. Огромная кошка, присев на задние лапы, изготовилась к прыжку…
— Проснись, ну проснись же! — Громкий голос Курта заставил Руса очнуться ото сна. — Твои вопли слышны за стеной дома. У меня волосы дыбом встали! Что это тебе приснилось?
— Мне опять приснилась рысь! — Лицо ребёнка исказила гримаса ужаса и страха. — Я никогда не смогу её забыть!
— Нельзя так много думать об одном поединке, малыш, тебя впереди ждут другие сражения. Да и звери будут намного сильнее! Ну а пока поднимайся и иди за мной. Тебе нужно хорошенько поесть и выспаться. Сегодня, как ты сам знаешь, был твой последний бой в нашей школе. Три дня отдохнёшь, а потом мы продолжим обучение. Тебя отвезут на виллу нашего хозяина.
Со слов Курта Рус знал, что после десяти проведённых смертельных боев оставшихся в живых детей должны перевести на четвёртую — последнюю ступень обучения. Достигали этой ступени лишь единицы. Но зато прошедшие её мальчики могли быть проданы за невообразимо огромные деньги не только в амфитеатры, но и какому-нибудь правителю в качестве поединщиков, начинающих сражение между войсками.
Из элитного отряда мальчиков-гладиаторов пятеро погибли от клыков зверей, а один сошёл с ума в яме в бою против молодого волка, которого он всё-таки смог убить.
Кроме Асомо и Руса выжить сумели жизнерадостный и весёлый ливиец Масрур и противоположность ему — всегда хмурый и серьёзный негр Каридиго из какого-то африканского племени.

Глава 15

Рано утром большая охотничья лодка, обшитая шкурками речных зверьков, вошла в рукав реки. Четыре человека слаженно и бесшумно работали вёслами, а пятый, сидящий на корме гигант, широким веслом направлял нос лодки к месту, известному только ему одному. Вне всякого сомнения, охотники не хотели, чтобы их кто-либо увидел. Лодка крадучись проскочила вдоль правого берега, поднялась на полверсты вверх против течения, быстро пересекла широкую гладь речного рукава и медленно-медленно, убрав вёсла, в полной тишине поплыла вдоль густого берегового кустарника.
— Что мы ищем, Вран? — Широкоплечий мужчина среднего возраста повернулся лицом к великану на корме.
— Чуть дальше будет небольшая протока, где мы с ярлом Эйнаром спрятали два недостроенных драккара. Посмотрим, на месте ли они, а потом по суше подойдём к посёлку.
— Драккары — это большие лодьи, верно? Зачем тебе они?
— Если я дострою драккары, то буду плавать не только по реке, но и по морю, смогу вернуться во фьорд к ярлу Эйнару.
— А люди, где ты наберешь их для двух лодий?
— Не торопись, Гирк, давай сначала разберёмся, что тут произошло, где наши друзья и есть ли здесь враги! А вот и протока!
Лодка повернула и, огибая растущие прямо из воды кусты, двинулась вперёд.
— Вран, ты видел на мысу обгоревший пирс? Похоже, что там проходило сражение!
— Точно, Гирк, так и оно было. Мы у пирса подожгли самый большой драккар врага!
Неожиданно протока расширилась, и взору охотников предстали выступающие из воды мощные штевни двух драккаров. На одном из них была установлена искусно вырезанная деревянная морда медведя с раззявленной пастью и оскаленными клыками. Корпуса драккаров были скрыты под водой.
— Как ты их притопил, Вран?
— Камни! — Викинг был односложен и задумчив. — Здесь вы меня высадите и будете ждать!
Лодка ткнулась носом в низкий берег. Из неё выпрыгнул великан и, не оглядываясь, устремился в лесную чащу. Немного помедлив, за ним бегом бросились охотники.
Врана они догнали уже на опушке леса, где он, лёжа на высоком бугре, рассматривал расположенный прямо перед ним посёлок.
Услышав шорох за спиной, викинг резко обернулся.
— Мы же договаривались, Гирк, что ты и твои люди останетесь в лодке! Вы не должны рисковать!
— Негоже оставлять тебя одного! Плохо, когда некому защищать спину! — Вождь был серьёзен и сосредоточен. — Позволь нам, пока нет никакой опасности, хотя бы сопровождать тебя!
— Устраивайся поблизости и смотри! — Великан снова повернулся в сторону посёлка.
Чёрные остовы домов и разных строений жутко смотрелись на фоне буйно растущей вокруг зелени.
— Видишь, все дома сожжены! Значит, тут были враги.
— Посмотри во-о-н туда. — Гирк пальцем указал в сторону от посёлка. — Похоже, что там построены из веток и мха шалаши! А с самого краю, видишь, костёр горит и люди вокруг него сидят.
— Придётся подобраться к ним поближе! — Викинг, пригнувшись и используя как прикрытие растущие вокруг кусты, почти бегом направился в сторону сгоревшего посёлка. Охотники, не отставая, следовали за ним.
Они проскочили мимо обугленных остовов домов, перебежками добрались до шалашей и залегли на небольшой возвышенности всего в полусотне локтей от сидящих возле костра людей.
— Это свеи, наши враги! — прошептал Вран на ухо Гирку. — Если они здесь, то мои друзья потерпели поражение!
— Что же будем делать дальше? — Вождь положил ладонь на сгиб руки гиганта. — Может, поплывём к крепости?
— Давай подождём немного и послушаем, о чем они говорят, язык свеев я хорошо знаю.
Но сколько ни прислушивался викинг к вялому разговору воинов, ничего нужного для себя он не узнал. Весело потрескивал огонь, булькала в металлическом котле кипящая похлёбка.
— Я пойду к костру, а вы не высовывайтесь! — Великан развязал кожаные ремни и перекинул со спины на грудь ножны с выглядывающими из них рукоятями двух мечей, положил оружие на землю и улыбнулся Гирку. — Не переживай, сразу меня не убьют, а мечи пусть пока останутся у тебя!
Твёрдым шагом он вышел из кустов.
Сидящие вокруг огня мужчины сразу заметили направлявшегося к ним огромного человека, но испуга и удивления не показали. Воины спокойно повернули головы в его сторону. Но вид чудовищно обезображенного лица и безволосого бугристого уродливого черепа привёл всех в замешательство. Свеи машинально взялись за рукояти мечей.
— Да пребудет с вами расположение Тора, воины! — густой и сильный голос Врана разнёсся далеко вокруг. — Позвольте путнику присесть к вашему костру?
— Садись, мы всегда рады новому человеку, он приносит свежие вести. А еды в котле хватит на всех, — произнёс привычные слова пожилой воин, помешивающий большой ложкой варево.
Несколько человек излишне поспешно потеснились, освобождая место возле костра.
Вран спокойно и пристально рассматривал по очереди сидящих людей, определяя для себя, кто из них может быть главным. Свеи, встретившись взглядом с гигантом, поспешно отводили глаза в сторону.
Меж тем на звук громкого голоса великана к костру стали подтягиваться другие воины. Неопределённость и длительное бездействие, видимо, уже угнетали их, поэтому появление в лагере чужака вызвало неподдельный интерес. Толпа за спинами сидящих у костра мужчин ширилась и росла.
Молчание затягивалось.
Наконец бородатый кряжистый воин средних лет с огромными ручищами, сидящий напротив Врана, начал разговор:
— Кто ты, странный человек? Откуда и куда держишь путь? Что тебя привело к нам?
— Чем же я так странен? И кто ты? Почему спрашиваешь меня? — вопросом на вопрос ответил Вран.
— Меня зовут Аки, я вождь этих воинов, что скопились на этом берегу реки. А вопросы я задаю потому, что ты знаешь наш язык, но ты не из свеев. Судя по одежде, ты — местный, но твои приветственные слова — это слова викинга, но из викингов здесь только мы, а ты чужой! Твоё лицо и раны на голове и шее внушают ужас. Они совсем свежие! Похоже, что ты недавно побывал в битве. Где же была эта битва? Ты и сам понимаешь, вопросы мои правильные и ответы на них ты должен дать!
— Что ж, ты честно мне ответил, так же поступлю и я. Меня зовут Вран. Родом я из Гардарики. Куда путь держу — сам пока не ведаю. Решу это позже, когда с тобой и с твоими воинами обо всем поговорю. Ну а к костру я пришёл, поскольку хочу стать вашим ярлом!
Последняя фраза великана была встречена хохотом. Но смеялись не все.
Зрелые и прошедшие многие битвы воины молчали, терпеливо ожидая продолжения.
Гигант без помощи рук медленно поднялся с земли и выпрямился, демонстрируя свой гигантский рост. Теперь он был виден всем. Улыбка растянула его изуродованные огнём губы, вызывая чувство страха и отвращения на лицах воинов. Смех тут же стих.
— Воинов здесь много, но ярла среди вас я не вижу. Аки — это всего лишь херсир — выбранный вождь, правитель на этом берегу реки, на этом клочке земли. Значит, ярл ваш погиб, а вы не смогли его защитить и приняли на себя позор трусов?
Громкие крики возмущения и угроз неслись со всех сторон, но великан по-прежнему невозмутимо стоял в центре массы собравшихся людей. И лишь когда в руках воинов появилось обнажённое оружие, мощный голос Врана перекрыл крики и шум толпы.
— Сколько вас здесь, сотня, две сотни? Где ваши драккары, на чём и куда вы поплывете? Где ваша добыча? Эти шалаши из веток — ваши дома? Почему вы так плохо вооружены? Что вы будете делать дальше? Куда вас поведет Аки?
Разъярённый Аки вскочил на ноги, готовый с голыми руками броситься на Врана, но неожиданно осознал, что стоящий напротив человек на целый локоть возвышается над ним. Это сразу остудило его горячую голову.
— Что ты задумал, чужак? Ты ищешь смерти?
— Тебя выбрали херсиром, Аки? А почему тебя? Значит, ты самый сильный и отважный из всех воинов? Ты, наверное, обещал людям доставить их домой? А ты сможешь это сделать, Аки, или ты их обманул? — Вран выдержал длинную паузу, чувствуя, как затихает толпа. — Я могу увести вас отсюда! У меня есть два недостроенных драккара и плотничьи инструменты. Мне нужны люди, чтобы они достроили драккары и сели на румы.
Великан обвёл взглядом собравшуюся толпу воинов, давая возможность осознать произнесённые им слова, увидел надежду и даже радость на лицах.
— Все, кто хочет уплыть отсюда, могут уйти со мной. — Гигант поднял вверх руку, призывая к тишине. — Лето пройдёт быстро, а без тёплого дома, лодок, запаса провизии и оружия зиму здесь не пережить!
— Все воины поклялись мне в верности, они не пойдут с тобой, чужак! — Аки уже наполовину вытащил из ножен меч.
— Ты торопишься умереть, Аки? Я знаю ваши законы, а потому могу вызвать тебя на поединок. Если я тебя убью, то сам стану херсиром, верно?
— Верно! Но ты забыл, что херсир не должен драться с каждым встречным. Я могу выставить против тебя своего бойца!
— Попробуй найти того, кто за тебя захочет биться со мной! — Тяжёлый взгляд Врана буравил переносицу Аки. — Впрочем, давай повеселим викингов! Я никого не хочу убивать, поэтому предлагаю сразиться без оружия, голыми руками. Ты можешь взять себе в помощь пять, нет, шесть человек!
— А десять? — раздался из толпы чей-то весёлый крик.
— Пусть будет десять, это не важно! Но если я их всех поколочу, то вы поклянётесь мне в верности, согласны?
Ответом ему был одобрительный рёв толпы.
— Ну а ты, Аки, согласен?
— Мы переломаем тебе все кости, глупец!
— Не надо зря болтать! Мы договорились?
— Да! Готовься к смерти, чужак!
Толпа в предчувствии развлечения качнулась влево от костра в сторону ровной песчаной поляны, образуя пустой круг для бойцов.
В этот круг первым, громко выкрикивая имена друзей, вошёл полуобнажённый Аки. Он остановился в самом центре. Выбегающие на его зов воины срывали с себя куртки, оголяя торс, и выстраивались за его спиной, образуя клин. Смех и шутки выбранных для боя викингов уже начали развлекать толпу. Она отвечала им тем же.
Через расступающиеся ряды воинов, возвышаясь над всеми, от костра шёл Вран. Вот он вступил в круг, рывком через голову сорвал со своих плеч бесформенную необъятную полотняную рубаху, и по толпе прошёл удивленный гул.
Тело гиганта было словно вырублено из скалы. Его мощные плечи и грудь поражали своей массой и рельефностью. Толщина и мускулатура рук вызывали оторопь. Все мышечные группы имели удивительно чёткие линии. Огромный рост и масса тела каким-то непостижимым образом гармонично сочетались, но совершенно не соответствовали его по-кошачьи лёгкой и упругой походке.
Неожиданно с неторопливого шага великан перешёл на стремительный бег, быстро сокращая расстояние между собой и стоящими воинами во главе с Аки.
Вран не стал дожидаться, когда толпа викингов окружит его и вынудит отражать удары со всех сторон, он напал первым. От такой наглости викинги слегка растерялись.
Тело Врана взмыло в воздух и всей своей массой ногами вперёд обрушилось на стоящий живой клин. Воины не успели прикрыть вождя. Страшный удар свалил половину бойцов вместе с Аки на песок. Но самое странное заключалось в том, что Вран не упал.
Он успел прогнуться в спине, выставить руки за голову и, оттолкнувшись ими от земли, снова приземлиться на ноги, приняв боевую стойку.
Подняться смогли не все. Четверо остались лежать на земле, корчась от боли. И среди них Аки.
— Ну что, закончим или проведем ещё одну схватку? — Вран повёл могучими плечами, как бы готовясь к новому броску.
— А что, давай разок схлестнёмся! — крикнул кто-то, и устоявшие на ногах викинги дружно кинулись на великана. Но он, тоже не раздумывая, шагнул им навстречу.
Казалось, что нападавшие воины столкнулись со скалой. Их силы и ловкости не хватило на то, чтобы вцепиться в гиганта и повалить его на землю. Хватательным движениям и приёмам борьбы Вран противопоставил какую-то странную ударную технику. В ход пошли его кулаки-кувалды, локти, колени, ступни и пятки. Всего несколько мгновений — и, кроме него, внутри круга не осталось ни одного человека, стоящего на ногах.
Скорость, с какой Вран разделался с десятком викингов, ошеломила толпу мужчин. Каждый из них мысленно тоже поучаствовал в этой схватке, был жестоко избит и почти чувствовал боль от ударов великана на своём теле. Все поняли, насколько велико превосходство этого гиганта над любым, пусть и очень сильным воином.
Вес и влияние, которые должен был себе завоёвывать будущий херсир в сражениях и в повседневной жизни, тут же незримо окутали Врана.
Сотни глаз теперь неотрывно следили за тем, как великан неспешными движениями натянул на свои плечи брошенную бесформенную рубаху и снова вернулся к костру.
Его звучный голос разнёсся далеко вокруг:
— Все вы викинги, а поэтому привыкли подчиняться своему конунгу, ярлу или херсиру! Победив Аки, вашим херсиром, как мы все и решили, теперь становлюсь я!
Рёв одобрения раздался со всех сторон. Вран поднял вверх руку, призывая к тишине.
— Мы не толпа разбойников и грабителей, мы — дружина викингов! Мы все равны! Но командую вами я, ваш новый херсир! На драккаре, в сражении и на отдыхе я буду жёстко требовать от вас порядка и дисциплины. За нарушение моих приказов ждёт только одно наказание…
— Смерть! — эхом откликнулась сотня голосов.
Вран обвёл взглядом передние ряды воинов.
— Я покажу вам моих друзей. Теперь они будут и вашими друзьями. Тот, кто их обидит, ответит мне своей шкурой! Эй, Гирк, иди сюда!
Из кустов возле костра неторопливо вышли четверо мужчин и направились в сторону великана.
— Это местные жители из посёлка в дельте реки. Самый большой из них — вождь местного племени, его зовут Гирк. Пока мы будем достраивать наши драккары, эти люди дадут нам свои лодки, помогут охотиться и ловить рыбу.
Вран протянул руку в сторону Гирка за своим оружием и, взявшись за рукоять, выдернул из ножен меч.
— А теперь, по древнему обычаю, вы принесёте мне клятву верности. Не на крови, нет! Этого я от вас не потребую. Клятва будет на мече! — Великан вонзил клинок в землю и положил кисть руки на его округлое навершие.
Каждый из воинов подходил к нему, становился на одно колено, охватывал ладонью рукоять меча и, глядя снизу вверх в глаза Врана, произносил обычную в таких случаях клятву викинга своему вождю:
— Клянусь именем всеотца богов Одина, сына его Тора, а также оружием, которое смогут держать мои руки, что буду верен тебе, херсир Вран! Если я нарушу мою клятву, то пусть боги или твой меч покарают меня за предательство!
Принёсший клятву викинг должен был перейти за спину своего нового вождя-великана и оставаться там. Большое количество воинов, а также их громкие и торжественные речи неизбежно приводили к затягиванию всего действа, но к этому люди были готовы.
Произносимые слова внимательно выслушивались, взвешивались, а особо понравившиеся вызывали восторженные крики собравшихся мужчин.
Вскоре перед Враном остались стоять только Аки и пятеро наиболее преданных ему викингов.
— Если ты и твои друзья не покоритесь мне, то должны будете навсегда покинуть наш лагерь. Без оружия. Местные охотники перевезут вас на другой берег реки и там вернут его. Решайте! — Вран был серьёзен и хмур. — С оружием в руках вы мне здесь не нужны!
— Хорошо, мы принесём клятву! — Аки, понурив голову, направился к великану. За ним последовали его друзья.

Глава 16

Перед сном Рус по привычке пересчитал зарубки на боковой доске своего топчана. Той, что ближе к стене. Они уже едва умещались на ней. Взяв острый камень, он сделал очередную отметину.
— И не надоело тебе? — Асомо, как обычно, ехидно улыбнулся. — Какой толк от того, что ты считаешь дни, проведённые здесь? От этого ничего ведь не меняется.
— Ты, наверное, прав, но я так делаю с тех пор, как мы с отцом отправились в путь. Это он меня научил. Когда-нибудь я всё-таки вернусь домой и буду знать, сколько дней пробыл на чужбине.
— Странный ты какой-то, Рус! Но таких ненормальных в школах у Мёрда много! И все хотят выжить, как и мы с тобой! Вот только мне кажется, что никто из нас не уцелеет! — на этот раз Асомо говорил серьёзно, и в голосе его звучала горечь и тоска.
— Что с тобой, Асомо, ты стал каким-то злым и раздражительным, перестал радоваться, смеяться и шутить!
— Чему же радоваться? Твои зарубки говорят мне о том, что нам недолго осталось здесь жить. Их уже слишком много!
— Ты хочешь сказать, что нас скоро должны продать кому-то?
— А ты не заметил, что последние дни с нами совсем никто не занимается? Да и учитель куда-то исчез вместе со своими помощниками. Стражники говорят, что Тарок на три дня ускакал к хозяину и должен завтра утром возвратиться. Нам же разрешили отдохнуть.
— И что это значит? — Рус не на шутку встревожился.
— Наверное, только то, что наше обучение закончено!
— Но мы ведь ещё дети, Асомо! Мы пока не воины!
— Ты ошибаешься, малыш. Нас научили всему, что должны уметь маленькие гладиаторы в бою с такими же детьми или с хищными зверями! Мы можем не только красиво драться и красиво умирать на арене, чтобы наши хозяева могли получать большие деньги! — Асомо замолчал. — Нас превратили в юных убийц! Каждый может играючи убить взрослого мужчину-воина, а если понадобится — целый отряд!
Долгая и тягучая тишина повисла в воздухе. Наконец, тяжело вздохнув, Асомо устало произнёс:
— Мне кажется, что завтра утром нас разлучат. Ты стал для меня как младший брат! Спи, малыш. Кто знает, встретимся ли мы ещё с тобой?!
Асомо отвернулся к стене, и снова наступила тишина.
Разговор с другом окончательно выветрил мысли о сне из головы Руса. Мальчик лежал на спине и смотрел в маленькое зарешеченное окошко, через которое в тёмном небе были видны звезды. Такие далёкие, холодные и непонятные. Как и собственная дальнейшая судьба. Много ли ещё жизни она отмерила ему… Что ждёт впереди? А может, в первом же бою всё закончится?
Нет, он не боялся смерти!
Даже в том ужасном поединке с рысью смерть пощадила его.
Последний прыжок зверя был по-прежнему настолько мощным и быстрым, что Рус просто не успел отпрянуть в сторону или увернуться. Хищник обрушился всей своей массой на мальчика, опрокидывая на землю, а страшные оскаленные клыки снова потянулись к беззащитному горлу. И в этот миг какая-то неведомая сила заставила Руса ударить кулаком по торчащему из шеи рыси деревянному обрубку, целиком вгоняя его в плоть. Видимо, острая древесина полностью перерезала какую-то артерию. Из пасти зверя хлынул поток крови, и мальчик почувствовал, как сразу обмякло тело хищника, судорогой свело лапы, со всхлипом захлопнулись челюсти, а огонь в глазах стал медленно гаснуть.
Трясущимися руками Рус столкнул с себя уже мёртвое тело.
Он победил в очередной раз!
«И так должно быть всегда!» — пронеслась в его голове мысль.
Мальчик забросил руки за голову и с хрустом потянулся. Налитые силой мышцы напряглись, демонстрируя ему мощь не по-детски развитого собственного тела.
В его памяти неожиданно всплыли вспоминания о том, как их маленький отряд прибыл сюда, на отдалённую виллу хозяина, после двухдневного перехода через лес в сопровождении многочисленной охраны. Навсегда врезались в память слова Курта, которые, похоже, были последним напутствием своим ученикам.
Он тогда заговорил как бы сам с собой, медленно чеканя фразы и чётко выговаривая слова:
— Если ты силен и мышцы твои упруги, то это ещё не значит, что твой противник слабее. Если тебя научили хорошо владеть оружием, знай, что есть люди, умеющие это делать лучше. Если ты выходишь на поединок и не боишься смерти, найдётся тот, кто сам ищет её, но она от него прячется, а потому он всегда побеждает. Из вашего элитного отряда осталось только четверо бойцов. Вот вы стоите передо мной. Маленькие и большие, кто-то сильнее, кто-то слабее. Но все вы — воины-звери! Такими вас сделал ваш верховный бог! У кого-то это Вотан, Óдин, Перун или ещё кто-то, в кого вы верите! А мы, ваши учителя, помогли развить этот божий дар! Ваша главная и самая заветная цель — свобода! А чтобы её получить — нужно выжить! Ну а для этого вы должны хорошо сражаться и побеждать!
Курт перевёл дух, посмотрел каждому ребёнку в глаза и продолжил:
— В состоянии боевого бешенства вы все равны перед огнём ярости. Жизнь или смерть не имеют для вас никакого значения.
Курт снова замолчал.
— Как же тогда в бою победить такого же воина-зверя? — первым не выдержал Асомо.
— В этой школе вас научат, как без оружия пройти через толпу врагов и уцелеть, как вступить в бой и победить воина-зверя. Не все бешеные умеют такое. Только избранные!
— А ты, Курт? — снова раздался голос Асомо.
— Нет, меня этому не учили! Может быть, поэтому я так хромаю, — Курт весело и заразительно улыбнулся. — А может, и хорошо, что не учили. По крайней мере, я ещё жив!
— Кто же тогда будет учить нас? — влез в их разговор Рус.
— Да вот он сам идёт сюда. — Взгляд Курта устремился за спины стоящих лицом к нему мальчиков.
Головы маленьких гладиаторов непроизвольно повернулись в ту же сторону.
К ним приближался невысокий широкоплечий человек неопределённого возраста, одетый в серую мешковатую тунику до колен и лёгкие плетёные сандалии на толстой подошве, мягкие ремни которых почти до колен охватывали его кривые ноги. Лицо и череп нового учителя были гладко выбриты, а длинный крючковатый нос делал его похожим на какую-то хищную птицу. Странной была и походка. Он двигался, как ходят моряки по раскачивающейся палубе. Непонятно было, куда он совершит следующий шаг.
— Привет, толстяк! Ты ещё жив? Эти волчата не сожрали тебя? — Губы мужчины растянулись в добродушной улыбке, открывая белоснежные зубы.
— Я тоже рад тебя видеть, Тарок! — Курт выставил вперёд согнутую в локте правую руку. Две ладони сошлись в крепком рукопожатии.
— Ну, кого ты мне привёз, дружище? Я смотрю, с каждым разом их всё меньше и меньше! — Взгляд мужчины, названного Тароком, медленно скользил по лицам и фигурам мальчиков, придирчиво и дотошно оценивая их.
Вот наконец он повернулся к Курту. Ладонь его правой руки сжалась перед грудью в кулак, большой палец оттопырился вверх.
— Ты хорошо поработал, дружище, постараюсь из твоих учеников сделать настоящих бойцов!
— Теперь они твои, Тарок, забирай хоть всех! — Курт, довольный своей шуткой, весело хохотнул.
— Не переживай, всех заберу, — выражение лица Тарока было серьёзным. — Тебе пора ехать, лошади уже ждут. Попрощайся с ними! — Он кивнул головой в сторону детей.
Курт в последний раз улыбнулся своим уже бывшим ученикам.
— Все, что мог, я вам уже сказал. Тому, что умею сам, научил. Если кто-то из вас выживет, буду очень рад. Прощайте! — Он повернулся и быстрым шагом двинулся в сторону ворот…
Рус тяжело вздохнул.
Воспоминания о Курте всегда вызывали в нём противоречивые чувства. Мальчик не мог понять, как в этом толстяке могли сочетаться удивительная доброта к отдыхающим после занятий детям и ужасающая жестокость к детям-гладиаторам на занятиях.
Рус перевернулся на бок, положил ладонь под щеку и попытался уснуть. Сон по-прежнему не приходил. Почему-то сумбурно одна за другой перед ним всплывали картинки учёбы в этой школе Тарока.
Первое же занятие повергло в шок всех мальчиков.
Учитель вывел их на большую и хорошо утоптанную площадку за стенами виллы и бросил к их ногам четыре боевых меча.
Даже теперь Рус не мог без улыбки вспоминать, что происходило дальше.
Серьезно и торжественно Тарок объявил им:
— Всех вас долго учили владеть любым оружием, биться с человеком и зверем, поэтому каждый считает себя искусным воином. Но так ли это на самом деле? — Он обвёл детей брызжущими смехом глазами. — Возьмите в руки мечи и попробуйте ранить или убить меня! Тот, кто нанесёт мне хотя бы одну рану, получит свободу! Клянусь в этом! Нападать можете поодиночке или все вместе!
Едва только прозвучали эти слова, как мальчики, стремительно расхватав мечи, начали окружать его. Им никогда ещё не приходилось сражаться в тесном строю плечом друг к другу. Только порознь.
Тарок же, медленно отступая и уклоняясь, ехидно насмехался над ними:
— Дети, не балуйтесь с оружием! Не размахивайте сильно мечами, а то случайно ударите друг дружку или меня! Не оцарапайте остриём свои руки и ноги!
Рус, последним подобрав с земли меч, смог как бы со стороны увидеть и понять, что это такое — четвёртая ступень обучения.
Первым свою атаку начал бронзовокожий ливиец Масрур, оказавшийся ближе всех к новому учителю. С промежутком в пять локтей и отстав от него всего лишь на шаг, в бой вступил Каридиго. Уклоняясь от их мечей, Тарок отходил всё дальше и дальше. Неожиданно он прекратил своё отступление и стремительно вклинился между ливийцем и негром. Движения его были какими-то несуразно корявыми, но удивительно быстрыми. Мечи мальчиков рассекали воздух, находя только пустоту, а учитель с громким хохотом успел уже несколько раз похлопать ладонью по животу и щекам негра, а ливийца дёрнуть за нос и шлёпнуть по заду. Подоспевший на помощь к друзьям Асомо получил подзатыльник, а его рука с зажатым в ней мечом была непостижимым образом перехвачена Тароком в момент выпада, и лезвие плашмя ударило по ягодицам Руса, успевшего приблизиться к месту схватки, а сам Асомо от сильного удара в бок рухнул на землю.
— Всё, хватит развлекаться! — прозвучал насмешливый голос учителя.
Он мгновенно сблизился с Каридиго, локтем врезал ему в солнечное сплетение и, стоя к нему вполоборота и не давая осесть, вырвал из руки мальчика меч. Тут же последовал удар коленом в живот Масруру, от которого ливиец сложился пополам.
Рус не поверил своим глазам, когда его меч, нацеленный на плечо стоящего к нему спиной Тарока, почему-то отклонился от линии удара на два дюйма, а он сам, потеряв из-за этого равновесие и получив мощный пинок, ткнулся носом в траву.
— Не надоело валяться на земле, детишки! — В голосе учителя по-прежнему слышался смех. — Неужели ко мне привезли самых лучших бойцов? Да вы же ничего ещё не умеете! Ну-ка, быстро поднялись и построились ко мне лицом!
Перекатившись на спину, Рус принял сидячее положение. Прямо перед собой он увидел стоящего на четвереньках Масрура, лежащего на боку с подтянутыми к животу от боли ногами Каридиго, а также уже вставшего на ноги Асомо. Все они были без оружия.
Рус невольно перевёл взгляд на Тарока. У его ног лежало четыре меча.
Один за другим мальчики поднялись с земли и выстроились в ряд.
— Ну что, всё поняли? — Тарок уже не улыбался. Глаза его серьёзно и внимательно смотрели на юных гладиаторов. — Мне кажется, я показал, что вы многое умеете, но далеко не всё.
— Учитель, что это было? Мы такого ещё не видели! — Асомо, как старший, отважился задать вопрос.
— Кто-нибудь из вас слышал о волколаках, вервольфах, хоробрах, берсерках?
— Нет, учитель, никогда! Да и откуда нам о них знать, мы же с малых лет в рабстве.
Тарок снова улыбнулся.
— Так в дальних странах называют воинов-зверей. Они такие же дети ярости, как и вы! Рассказывать о них я не буду. А вот встречи с ними в бою не избежать. Поэтому всем нужно хорошенько поработать и научиться тому, что вы увидели. Это техника ведения боя бешеного в толпе врагов. Часто без оружия. Её нужно понять и освоить. Для этого вас сюда и привезли. Я в этом помогу!
— А те, другие, такую технику знают? Курт нам говорил, что этому учат не всех, а только избранных! — вступил в разговор Рус.
— Действительно, в школах Мёрда эту технику осваивают только единицы бойцов. Как обучают в чужих странах — я не знаю. Слыхал, что некоторые берсерки и волколаки сами до неё доходят. Может, оттого она у всех разная, но основные приёмы ведения боя похожи. Занятия начнём с утра, а пока можете отдохнуть.
…Воспоминания о прошедшем так растревожили сознание, что Рус осторожно поднялся со своего лежака, на цыпочках прошёл мимо спящего Асомо и вышел на воздух. Луна и усеявшие небосвод звёзды тускло освещали площадку, на которой он провёл много дней в непрерывных занятиях.
Рус уселся на каменную скамью, откинул голову на её высокую спинку и снова задумался.
Если во всех предыдущих школах мальчиков учили, как отнять чужую жизнь, сохранив при этом свою, то на этой вилле они осваивали премудрости игры со своим противником.
На всех занятиях Тарок неустанно повторял, что, вступая в бой с врагом, не нужно устраивать драку. Под дракой он подразумевал бесполезное размахивание руками и ногами. Очень подробно учитель объяснял возможности ударов, совершаемых разными видами оружия, показывал в медленном темпе составляющие и траектории движения копья, секиры и меча. Рассказывал и учил ребят, как уворачиваться от спущенной с тетивы стрелы.
Раньше Рус никогда не задумывался над тем, что всего лишь по замаху меча или топора можно заранее определить место, куда последует удар. А если ещё учесть, что поражающая поверхность любого оружия крайне мала, то с его воображаемой линии удара можно отклониться или уйти лёгким и незаметным движением так, чтобы лезвие скользнуло возле тела. Да и сам этот уход лучше, оказывается, совершать в сторону сближения с противником. В этот момент можно нанести ему неожиданный встречный удар в боевую руку или плечо, а можно просто ущипнуть за щеку или нос, как показал им Тарок. Главное — успеть предотвратить или заблокировать на начальной стадии сам удар, потому что уже летящее в цель оружие имеет очень высокую скорость и его сложно остановить голыми руками. Хотя ещё можно слегка отклонить, уводя лезвие от соприкосновения со своим телом. Ну а уж если противник провалился с ударом, то в этом случае мальчики и без поучений Тарока прекрасно знали, что следует делать дальше.
На собственном примере учитель демонстрировал молодым гладиаторам боевые уходы, уклоны и сбивы оружия, вызывая восхищённые вздохи.
А потом начались тысячекратные повторения одних и тех же приёмов.
Учитель заставлял мальчиков становиться безоружными на линию атаки под удар и уходить от него, подавляя в себе сначала панический страх, а потом и инстинкт самосохранения.
День за днем, втянув их в режим военной игры, он отрабатывал с ними различные движения, объединяя их затем в дорожки шагов с оружием и без него.
Именно здесь Рус начал по совету Тарока по-настоящему постигать искусство владения двумя мечами, что великолепно сочеталось с техникой боя бешеных, которую осваивали маленькие гладиаторы.
Учитель самолично подобрал два одинаковых по весу и хорошо сбалансированных меча по длине не больше руки мальчика. Он показал ему основные приёмы фехтования, когда один меч парирует удары, другой их наносит, а локти, плечи, колени и ступни ног помогают оружию прокладывать дорогу среди врагов. При этом Тарок внушал Русу, что в бою он никогда не должен смотреть в ту сторону, куда наносит удар, не должен проверять, попал или нет. Это отвлекает и рассеивает внимание. Важнее самому не пропустить ни одного чужого выпада, сосредоточившись на мысли, что всё движущееся и представляющее угрозу должно быть уничтожено.
Тарок и десяток его хорошо обученных помощников посменно занимались с мальчиками, загоняя их поодиночке в немыслимые боевые ситуации, из которых детям нужно было выбираться, используя всё своё умение и наработанный опыт.
…Воспоминания стали тускнеть, расплываться, и Рус, сам того не заметив, задремал, сидя на скамье и положив голову на сгиб локтевого сустава.

Глава 17

Лето шло на убыль.
Каждый проходящий погожий день напоминал Кагелю о массе накопившихся неотложных дел, ждавших его вмешательства. Близилась осень, а там и до лютых холодов было недалече. Хорошо ещё, что белые ночи раздвигали границы дня, позволяя посаднику со своими ратниками успеть побывать в самых отдалённых местах своей страны. Всегда лёгок на ногу и тяжёл на руку был Кагель, потому и опасались его прибытия старосты дальних посёлков. Не любил он беспорядок и разгильдяйство. Властью, данной ему князем Буривоем, собирал он подати, судил тяжбы и споры людские, понуждая всех жить по законам правды новогородской, оттуда им привезённой и на все местные земли установленной. Вот только стареть посадник стал в последние годы быстро, меньше спать и больше уставать. Не прошли даром для него войны с викингами на реке, совсем уж волосы на голове и бороде поседели, да и морщин на лице порядком прибавилось.
Проснулся он, как обычно, ещё до восхода солнца. Наступившее утро обещало быть безветренным и тёплым.
И сразу, как через открывшуюся запруду, хлынули в голову мысли, давно вынашиваемые и от всех тщательно скрываемые. Даже от ближнего окружения своего. Снова уже в который раз перед глазами встала картина прощания с ярлом Эйнаром на берегу Вины. Нет, не сомневался Кагель в честности ярла — своего нового союзника и друга, как не сомневался и в преданности Антона и оставшихся с ним на Вине пяти десятков викингов. Знал, что по первому зову эти сильные и хорошо обученные воины придут к нему на помощь.
Давно уплыли драккары ярла Эйнара в сторону моря, растаяли в дымке их пёстрые паруса, но радости в душе Кагеля по-прежнему не было. Его преследовало мучительное тревожное чувство ожидания надвигающейся беды. Оно не давало уснуть, заставляло посадника неустанно искать выход из сложившегося положения, в котором по вине ярла Эйнара, как он считал, оказался город. Это ведь ярл после победной битвы пощадил две сотни викингов-свеев — своих врагов, отвёл их в сгоревший посёлок, да ещё и оставил им оружие. А ведь в протоке недалеко от посёлка были спрятаны не достроенные им драккары. Посадник не сомневался, что свеи обязательно обнаружат и завершат начатое ярлом Эйнаром дело. И что тогда? Двести обозлённых воинов, которым уже нечего терять, представляют для города реальную угрозу. На двух драккарах в плохую погоду они могут скрытно подойти к крепости и неожиданно атаковать её. Сумеют ли горожане выдержать штурм, Кагель в этом уверен не был. Пусть даже ратников и лучников у него намного больше, чем викингов-свеев, но собрать всех своих людей для защиты Холма быстро не удастся.
Нужно было что-то делать. С каждым днём угроза возрастала. Тем более что вечером, после захода солнца, прибыли к Кагелю направленные на реку соглядатаи. Долго следили они за свеями. И знал теперь посадник точно, что вытащили викинги драккары на берег и достраивают их спешно. И вождь у них есть, ростом огромный, силы непомерной и лицом страшный. Боятся и уважают его все, дисциплину установил он жёсткую, работы организовал умело. А ещё дружит он с местными охотниками из какого-то дальнего племени. Они к нему на лодках часто приплывают, битого зверя и птицу привозят. Не удалось проследить на реке, где посёлок их находится, слишком уж лодки у них быстры, да и заводи все хорошо те охотники знают.
…Встал посадник со своего мягкого ложа, потянулся вверх, разминая суставы.
— Свир! — Зычный голос его разнёсся по всему огромному дому.
Дверь тут же распахнулась, как будто кто-то за ней только и ждал этого зова, и в опочивальню вошёл невысокий щуплый юноша.
— Здесь я, княже!
— Отправь кого-нибудь к воеводе Истору. Пусть соберёт у меня к трапезе сотских всех и старост ближайших посадов, в которых живёт много воинского люду. От викингов пока никого звать не надобно. Важные вести принесли мне лазутчики с реки. Будем совет держать! Да распорядись сразу, пусть слуги столы изрядно накроют. Присмотри сам. Думать и спорить будем долго. Пока не решим, что делать далее, не разойдёмся.
К полудню в людской собралось не менее двадцати человек. Длинные столы были накрыты просто, но обильно. Много блюд с жареным и тушёным мясом зверя и птицы, рыба копчёная и солёная, свежие и солёные овощи, кувшины с мёдом и пивом — всё привычно и достойно.
Кагель стал терпеливо дожидаться, пока его гости выпьют по чаше-другой мёда, утолят голод и начнут застольные разговоры. Он уловил этот момент, улыбнулся, и его твёрдый густой голос звучно разнёсся по людской, заставляя всех умолкнуть:
— Вчера прибыли мои лазутчики, которых я отправил следить за посёлком свеев. Пока они живут на другом берегу реки, лодей и лодок не имеют, нам они не опасны. Но свеи продолжили строительство драккаров, начатое ещё ярлом Эйнаром. А вот когда они закончат это дело, нам несдобровать! Вы не хуже меня понимаете, что с пустыми руками из похода возвращаться викинги не захотят, да и не могут. Дома ведь их ждут семьи. Грабить начнут с дальних посадов. Там можно поживиться одеждой, харчами и, худо-бедно, разным оружием. Но, как ни крути, они скоро приплывут под стены крепости. Если память мне не изменяет, один викинг стоит пяти ратников? Так ты когда-то говорил, воевода Истор? — Кагель перевёл взгляд на худощавого седовласого мужчину, увидел его утвердительный кивок головой и продолжил: — Вот и пригласил я вас всех к себе, чтобы решить сообща, как нам следует поступить. Подумайте хорошенько. От нас теперь зависит судьба города и его жителей.
Первым взял слово воевода. Он степенно поднялся на ноги и выпрямился во весь рост.
— Ты правильно молвил, княже, викинги горазды биться любым оружием. Это их работа с детства — воевать и убивать. Да мы и сами все видели, как легко они разбили наши отряды ратников под стенами крепости на берегу Вины. Если они нападут на Холм, мы не устоим!
— И что ты предлагаешь, воевода? — вскочил на ноги сотский Склов. — Снова воевать?
— Ну а что ты нам присоветуешь делать? Ждать, пока викинги наберут силу, ворвутся в крепость и перережут всем горло? Тогда здесь не будет даже сирот, всё пойдет огнём!
— А кто тебе сказал, что викинги приплывут сюда? Им здорово досталось на берегу, и не захотят они снова быть битыми нашими ратниками!
Старый воевода укоризненно покачал головой и, с жалостью глядя на сотского, негромко произнёс:
— Ты же участвовал в сражениях! Неужели не помнишь, что наши ратники были на подхвате у воинов ярла Эйнара и перешедших на его сторону викингов Бейнира? Может, это ты бился один на один с ярлом Андоттом, великаном с огромным копьём? Или кто-то из твоих людей убил ярла Эгиля, предводителя всего нашествия? А может, это наши ратники пожгли драккары врага? Да ты хоть знаешь, сколько наших горожан погибло этим летом?
Воевода выдержал длинную паузу после своей речи и тут же выдохнул:
— Ни одного! Раненые были, но не убитые! А всё почему? Да потому, что воевали за нас викинги с такими же викингами!
Ошарашенный отпором и резкими словами Истора, сотский только и смог вымолвить:
— Что же нам делать?
— Собирать народ, садиться на лодьи и постараться захватить этих чужих викингов-свеев врасплох! Самое для нас главное — пожечь драккары, пока их не успели спустить на воду!
Умолкли голоса сидящих за столом мужчин, тишина повисла в людской. Каждый из собравшихся здесь начальных людей уже понимал, что очередной войны не избежать.
Не ожидал Кагель, что сможет так быстро найти поддержку давно принятому им же самим решению.
Сняв руки с колен, посадник тяжело опустил ладони на столешницу и, опираясь на них, медленно встал.
— Что ж, быть войне! Собирайте народ, готовьте лодьи. На все сборы — три дня! Поведу вас на ворога сам!

Глава 18

Чья-то рука легонько дёргала мальчика за ухо.
— Вот бы не подумал, что на каменной скамье можно сидя спать! — насмешливый голос Асомо разбудил Руса. — В первой школе Мёрда тебя бы выпороли! Поднимайся, нужно пойти что-нибудь поесть.
— А что, все уже проснулись? — Мальчик потянулся и сладко зевнул.
День тянулся медленно. Солнце уже проплыло половину небосвода, а, кроме охранников, никто в школе так и не появился.
Ближе к вечеру стук многочисленных копыт известил обитателей казармы о приближении большого конного отряда.
Один за другим более пяти десятков всадников и несколько повозок въехали через ворота во внутренний дворик.
Мужчины, побросав поводья на руки подбежавшим рабам, начали стряхивать с себя дорожную пыль. Среди прибывших людей были Мёрд, Тарок, несколько незнакомых важных господ в богатой одежде и, судя по вооружению, много воинов.
Умывшись и переодевшись после длительного путешествия, Мёрд и его гости расселись, а некоторые улеглись на установленных в тени под террасой низких мягких скамьях. На узорчатых столиках слуги расставили кувшины с напитками и вазы с фруктами.
Вышедший на середину двора Тарок построил ребят в одну шеренгу лицом к террасе.
— Нас будут выбирать и покупать совсем как скот? — Тихий шёпот Руса, полный горечи и злости, достиг ушей его друзей и слуха Тарока.
Учитель подошёл к мальчику и пристально посмотрел ему в глаза.
— Ты знал об этом давно, а поэтому не стоит так переживать. Смирись со своей судьбой. Изменить ничего нельзя! — Он протянул руку и взъерошил Русу волосы. — И не грусти, что расстанешься со своими друзьями, бешеный всегда будет одиночкой!
— Эй, Тарок, что ты там замер? Иди сюда! — Громкий голос Мёрда заставил учителя поспешно покинуть двор.
Близкое расстояние позволяло мальчикам слышать всё, о чем говорили лежащие на скамьях люди.
Оказывается, на всех бешеных, кроме Руса, уже имелись покупатели. Они внимательно следили за обучением юных гладиаторов и по нескольку раз тайно приезжали на их просмотр. Только будущий хозяин Руса всё никак не мог выбраться в школу, чтобы увидеть и оценить своё возможное приобретение. Не появился он и в назначенный для покупки срок, поэтому Мёрд предложил самого маленького бешеного из элитного отряда своему другу Хакиму — хозяину амфитеатра города Трира. Вместе с другими покупателями тот прибыл на виллу и вот теперь с большим интересом рассматривал выстроившихся перед гостями детей.
Мёрд махнул рукой Тароку, а тот, в свою очередь, что-то сказал стоящему поблизости стражнику. И сразу же полтора десятка воинов в тяжёлом вооружении двумя шеренгами потекли на площадку дворика, образуя металлический коридор.
— Асомо, Масрур, Каридиго! — прозвучала громкая команда Тарока. — Идите сюда, здесь ваши хозяева! А ты, Рус, останься на месте!
Повинуясь приказу, трое ребят направились вдоль живого коридора к террасе, где каждого из них поодиночке окружала и уводила в сторону охрана их новых хозяев.
Повозки и всадники большими группами покидали виллу.
Друзья даже не смогли попрощаться друг с другом.
Рус по-прежнему стоял в центре двора, исподлобья рассматривая Мёрда и сидящего рядом с ним мужчину, показавшегося ему крайне омерзительным.
Это был пожилой, излишне толстый и медлительный человек с коротко стриженными волосами блеклого цвета. Тонкие губы постоянно кривились в презрительной усмешке над огромным лоснящимся подбородком, который колыхался при каждом его движении. Правая щека была перемазана соком только что съеденного персика.
— Неужели это бешеный? Ты, наверное, шутишь, Мёрд! Он же ещё слишком мал! — Взгляд мужчины придирчиво и оценивающе скользил по фигуре мальчика.
— Он прошёл все четыре ступени, можешь не сомневаться! Только посмотри на мышцы его рук и ног, Хаким! Такой гладиатор сможет много лет сражаться у тебя на арене. Он станет любимцем толпы, не сомневайся!
— Что ж, я осмотрю его сам! — Грузный человек поднялся со скамьи и, переваливаясь с ноги на ногу, направился к Русу. Он медленно обошёл юного гладиатора по кругу, старательно ощупывая ноги, руки, шею и грудь, зачем-то оттянул ухо. Его цепкая рука схватила Руса за нижнюю челюсть, а большой и указательный пальцы попытались разжать зубы. Голова мальчика машинально дёрнулась в сторону, освобождаясь от захвата.
— Ты что, строптивец, решил сопротивляться своему хозяину! — Вторая рука хлестнула Руса по лицу, разбивая в кровь нос и губы.
— Хаким, не надо его бить! Не порть мне товар! — искренне потешался над своим приятелем Мёрд. — Ты же за него ещё не заплатил!
— Считай, что он мой! Деньги привезут тебе утром!
Толстяк снова широко размахнулся, но сильный удар, нанесённый мальчиком по опорной ноге, свалил его на землю.
— Стража, ко мне! — завопил толстяк. — Убейте его!
Несколько воинов вскочили на ноги, но первым на площадке оказался Тарок.
— Стойте! Убить его вы всегда успеете! — Движением руки он остановил схватившихся за мечи охранников Хакима.
— Что ты себе позволяешь? — Толстяк перевернулся на живот и уже почти встал на четвереньки.
— А он прав! Сначала заплати, а потом можешь и убивать! — Глаза Мёрда превратились в щёлочки, он больше не смеялся. — Ты не верил, что он бешеный, так проверь его! Тарок даст мальчишке тупой меч или палку, а твои люди пусть будут вооружены полностью. Посмотрим, сколько воинов сможет с ним совладать. Только не горячись и помни, что тупым оружием он тоже может покалечить!
— Мои телохранители в бою не хуже твоих бешеных! — Хаким злился всё больше и больше.
— Хватит болтать! Сколько человек ты выставишь? Что поставишь на кон?
Толстяк уже стоял на ногах. Он быстро успокоился и взял себя в руки.
— Мне кажется, что троих воинов будет достаточно! Ставлю половину цены этого мальчишки!
— Что ж, если бешеный победит, то ты мне заплатишь за него полуторную цену? Правильно я тебя понял?
— Да, правильно! Но будем считать, что он пока твой, и я тебе ничего не должен. А если мои люди его убьют, то я тебе ничего не заплачу!
— По рукам!
Мёрд кивнул Тароку.
Тот скрылся в подсобном помещении и вынес оттуда два облегчённых металлических меча с закруглёнными концами и без заточки.
— Подойди ко мне, Рус! — Строгие и всё понимающие глаза учителя встретились с испуганным и растерянным взглядом мальчика.
Тарок протянул подошедшему ребёнку мечи, задержав их на мгновение в своих руках.
— Не вздумай убивать или калечить охрану. Хаким этого не простит. Поиграй с ними! А ещё лучше — быстро выруби!
Положив лезвия мечей себе на плечи, Рус направился к центру площадки.
Всё было как обычно. Очередной показательный поединок. Ничто не шевельнулось в душе мальчика. Не было ни боевой лихорадки, ни накатывающего чувства ярости, а только лишь какое-то отстранённое спокойствие.
Вслед за ним тяжело и степенно шагали три телохранителя Хакима. Они были в броне, в шлемах, с массивными щитами и боевыми мечами.
— Покрошите его на кусочки! — донёсся со стороны террасы крик их господина.
— Да-да, попробуйте, если уцелеете! — со смехом вторил ему Мёрд.
Воины, повинуясь команде своего хозяина, прикрылись большими щитами и медленно двинулись на Руса.
Мальчик сделал навстречу несколько шагов и вдруг стремительно вклинился между двумя ближайшими воинами. Облегчённые мечи зазвенели по доспехам, заставляя огромных мужчин работать руками и ногами, уклоняясь и отбивая наносимые в высоком темпе удары. Они не могли поверить, что какой-то мальчишка, пусть и хорошо обученный, способен тупым оружием причинить им, облаченным в доспехи и полностью вооружённым взрослым мужчинам, хоть какой-то урон.
Эта самонадеянность сыграла с ними злую шутку.
Рус резко сблизился с одним из воинов, нанося левой рукой длинный боковой удар и вынуждая мужчину парировать его своим мечом. При этом щит в руке тоже непроизвольно дёрнулся в эту же сторону. А меч в правой руке мальчика со всего маху впечатался тупым концом в не защищённую железом щиколотку телохранителя. Дикий крик боли разнёсся по дворику, и мужчина, не выпуская из рук оружия, стал заваливаться на второго человека, который вынужденно подставил ему для опоры свой щит и плечо.
Но лучше бы он этого не делал! Вылетевший откуда-то сбоку меч Руса с металлическим звоном ударил по гребню шлема, оглушая воина и заставляя его упасть на колени. Сверху на него, потеряв опору, рухнул первый телохранитель.
Лёгкий на ногу мальчик успел выскользнуть из-под опускающегося на него меча третьего воина и в свою очередь с разворота рубанул по открывшемуся плечу. Тупое лезвие не могло пробить металлическое сочленение, но удар парализовал руку противника, и Рус провёл ещё одну атаку с этой незащищённой стороны. Меч в его левой руке описал быструю восьмёрку и при выходе из неё ударил в лобную часть шлема. Второй меч подсёк в коленях ноги мужчины, опрокидывая его навзничь.
Поединок, едва начавшись, тут же закончился.
Это Русу подтвердил громкий хохот Мёрда, в звуках которого проскальзывали истеричные лающие нотки.
— Ну что, убедился, что с моими бешеными твоя охрана не может тягаться?
На лице Хакима не дёрнулся ни один мускул, лишь только сжатые кулаки с побелевшими костяшками пальцев и полный ярости взгляд показывали, как он зол.
— Что ж, я покупаю твоего бешеного! Деньги, как и обещал, привезут утром! Полторы цены! Но я увезу его с собой! Ты не возражаешь, Мёрд?
— Забирай, я твоему слову верю. Только прошу тебя, не убивай его сразу!
— Теперь это тебя не касается! — Хаким махнул рукой своей многочисленной охране. — Свяжите мальчишку и бросьте в повозку!
— Подождите! — Тарок снова опередил телохранителей и вышел на площадку дворика. — Рус, брось мечи на землю. Нам не нужна бойня. Сам понимаешь, что если будешь сопротивляться, то мне придётся вмешаться, и ты погибнешь здесь. Лучше положись на свою судьбу. Она сама определит, сколько тебе ещё осталось жить!
Несколько мгновений мальчик смотрел в глаза своему учителю, после чего молча отбросил в сторону мечи и протянул вперёд руки. Подошедшие воины быстро связали их ремнями и повели ребёнка за ограду виллы. Вслед за ними, не попрощавшись, направился Хаким.

Глава 19

Истосковавшиеся по инструменту и хозяйственным делам мужские руки споро выполняли привычную работу.
Два драккара были вытащены из воды и снова установлены на подставки под большими уцелевшими от огня навесами. Умеющих работать с древесиной викингов Вран поделил на группы, каждая из которых занималась своим делом.
Все деревья вблизи верфи ещё при ярле Эйнаре срубили и использовали на строительство драккаров и домов в посёлке. Поэтому около сотни человек были отправлены на заготовку брёвен, которые приходилось таскать уже из близлежащего леса. Ещё десяток викингов занимались их острожкой и разделкой на доски. И только семь или восемь наиболее опытных в корабельном строительстве мастеров изготавливали нужные деревянные детали и устанавливали их на драккары. Остальные люди тоже не сидели без дела. Целые ватаги охотились, заготавливая впрок мясо. Десятки викингов бродили с плетёными сетями по речному мелководью, вылавливали и тут же разделывали рыбу, солили и развешивали её вялиться. С утра и до позднего вечера горели костры, варилась в котлах пища, люди непрестанно сновали по всему берегу.
Вран, думая наперёд, сумел уговорить Гирка, чтобы женщины в его посёлке начали ткать холст для пошива парусов. Все были заняты неотложными делами.
Великан тоже взял в руки топор. Работа успокаивала его и настраивала на размышления.
Из рассказов викингов он знал, чем закончилась война с городом, как погибли ярлы Эгиль и Андотт, а его друзья на трёх драккарах покинули реку, отплыв домой. Он понимал, что ярл Эйнар поступил великодушно, оставив свеям жизнь, но смирился ли с этим Кагель? Ведь у города под боком скопилась масса мужчин, с которыми теперь приходилось считаться и, более того, опасаться их. Вран не сомневался: в этих условиях горожане должны что-то обязательно предпринять. Понимал он, что такой властный и хитрый человек, как посадник, не станет выжидать и первым начнёт действовать. Вот только как?
Охрану верфи викинги ещё могли обеспечить, а вот оружия для ведения полноценного сражения с сотнями ратников они не имели, не оставил им его ярл Эйнар. Хотя Вран не сомневался, что в местах стычек и сражений, где с обеих сторон имелись убитые и раненые, оружия должно было остаться много. Он снарядил на его поиски всех не занятых на строительстве драккаров викингов, а также присоединил к ним охотников во главе с Гирком.
И эти предположения полностью оправдались. На подступах к посёлку, где его защитники соорудили две линии защиты из деревянных досок, викинги обнаружили десятки разложившихся трупов вместе с оружием, которое так и осталось при них. Забрав с собой всё ценное, викинги вышли к обугленному пирсу, куда, по словам Врана, должен был пристать самый большой из драккаров ярла Эгиля. С него началась высадка воинов. Здесь в воде викингам тоже удалось собрать немало мечей, копий и секир. Нагруженные добычей, свеи вернулись в свой лагерь.
А на следующий день им повезло ещё больше. Вран отправил их далеко за посёлок в песчаную бухту, в которой были сожжены драккары ярла Эгиля и ярла Андотта. Викинги обнаружили, что кто-то уже похозяйничал тут. По всему видать, люди Кагеля. Остовы драккаров были вытащены на берег, трупы погибших людей зарыты в землю, а сверху насыпан высокий песчаный курган. В кустах недалеко от воды Гирк наткнулся на сваленное в кучу оружие, которое, похоже, горожане хотели забрать с собой, но в спешке забыли.
Вооружив своих людей, великан вздохнул с облегчением. Две сотни человек могли теперь справиться с любым врагом. Но на всякий случай он ещё приказал изготовить с десяток щитов размером почти в человеческий рост для защиты от стрел.
На мысу, как и возле верфи, Вран выставил круглосуточную охрану.
Надоумила его Леся, приплывшая с несколькими ребятишками на маленькой лодке, прицепленной к лодке Гирка, привёзшего из посёлка холсты для паруса. Нет, не боялся великан нападения. Кроме Кагеля, воевать здесь было не с кем. Враждебные викингам местные племена ушли с насиженных мест ещё при ярле Эйнаре.
Леся к Врану не подходила, словно опасалась и сторонилась его. Она могла долго сидеть неподвижно на деревянном чурбаке, наблюдая за работой мастеров на верфи, или бродить по окрестностям в поисках чего-то понятного только ей. Но однажды утром она подошла к великану, ухватила тоненькими пальчиками его огромную ладонь, привлекая к себе внимание:
— Вран, мне здесь очень нравится! Все твои воины такие большие и сильные, я никогда не видела так много мужчин.
— Тебя не обижают?
— Нет, они добрые, только нашего языка не понимают.
— А как же ты с ними разговариваешь?
— Мы не говорим, а улыбаемся.
— Зачем ты приплыла сюда, Леся? — Вран нахмурил брови. — Детям не место здесь.
— Мне очень хотелось посмотреть на тебя! — Девочка доверчиво прижалась к его огромной руке. — И помочь хоть чем-нибудь.
— Верея знает, что ты тут?
— У неё и без меня своих дел хватает.
— Но она всё-таки знает, где ты?
— Не беспокойся, её предупредил Гирк.
— Хорошо, если что-то понадобится, говори мне.
Великан хотел уже отойти от девочки, но она по-прежнему не отпускала его руку.
— Вран, а почему никто не охраняет посёлок и большие лодки, что вы строите? Враги могут их ночью сжечь! Или ты думаешь, что вокруг живут только друзья? У нас Гирк даже днём заставлял охотников присматривать за посёлком.
Гигант удивлённо посмотрел на ребёнка.
— Мне казалось, что никто не рискнёт напасть на посёлок, а на верфи даже ночью люди работают. Нас много, и мы хорошо вооружены. Но ты, наверное, права. Мы не будем рисковать нашими драккарами, я выставлю охрану на мысу. Оттуда вся река хорошо просматривается.
Так он и поступил.
А уже через два дня ранним утром мастера спустили на воду первый драккар.
Странно и непривычно викингам было наблюдать с берега за стоящим на корме у руля огромным Враном и примостившейся возле него маленькой девочкой.
Драккар медленно вышел из рукава реки и, наполняя ветром парус, устремился на средину Вины, рассекая форштевнем мелкие волны. С ближнего борта воины махали руками и что-то весело кричали оставшимся на берегу друзьям. А тем уже было не до них. Они работали.
Два десятка человек, разместившись внутри и снаружи второго драккара, острыми ножами срезáли выступающий из пазов между поясами обшивки белый мох. Этот мох был хорош тем, что при намокании сильно разбухал, забивая малейшие щели в обшивке.
Совсем недалеко в подвешенных над костром металлических котелках булькала кипящая смола, которую разогрели для обработки бортов.
Лишь только остатки мха были удалены, толпа викингов обступила драккар. Резные фигуры быстро сняли со штевней, а сам драккар перевернули вверх килем и установили на деревянные опоры разной высоты.
Несколько мастеров с намотанными на палки кусками материи и с котелками в руках начали втирать горячую смолу в уплотнительные швы и доски поясов обшивки.
К заходу солнца и второй драккар был полностью готов к спуску на воду.
Вернувшиеся из пробного плавания по реке викинги с удовольствием рассматривали и ощупывали изгибы бортов, штевней, перебирали лежащие в куче вырезанные вёсла. Они радовались, как дети. Сбылась их мечта.
Так закончился очередной тяжёлый день на берегу чужой реки.

Глава 20

Зрители быстро заполняли углублённый в землю амфитеатр, посредине которого была установлена огромная металлическая клетка, соединённая арочным переходом с подсобными подвальными каморами.
Внутри неё, прижавшись к железным прутьям и неотрывно глядя в сторону зияющего чернотой широкого люка, стоял мальчик лет пятнадцати. Множество шрамов покрывало его тело, показывая, что он побывал в жестоких переделках.
Громкий голос человека, ведущего праздничное представление, перекрыл шум толпы:
— Друзья! Приветствую вас всех в нашем маленьком Колизее! Вас ожидает много развлечений на любой вкус! А начинаем мы с поединка волка и человека. Кто сильнее и умнее: свирепый хищник или шустрый мальчуган? Кстати, его зовут Рус. Он родом из далёкой Биармии. Кто выдохнется раньше? Кто останется жить? Вы можете криками и своими советами помочь любому из них! А ещё лучше — звонкими монетами! Делайте ваши ставки!
Ведущий на мгновении умолк, прочищая горло, набрал побольше воздуха в грудь и прокричал:
— Впустите зверя!
Где-то глубоко внутри арены раздался металлический скрежет, и по огороженному переходу понёсся крупный волк. Мощная грудная клетка, крупные лапы, поджарое брюхо и большая голова с жуткими челюстями — всё дышало силой и злобой.
Верёвка, перекинутая через блок, натянулась, с грохотом поднимая вверх тяжёлую кованую решётку и открывая хищнику проход в клетку. Кусок брошенной на её дно хлебной лепёшки сразу привлёк внимание обоих: зверя и Руса. Они не ели уже так давно, что слюноотделение началось одновременно у обоих.
Тыльной стороной ладони мальчик отёр неожиданно ставшие влажными губы и смело посмотрел в глаза приближающемуся зверю.
Шерсть на загривке волка стояла дыбом, с клыков хлопьями падала пена. Он слегка присел на задние лапы и стремительно прыгнул вперёд, пытаясь зубами достать до человеческого горла. Но Рус успел отшатнуться в сторону и даже сделать кувырок вперёд, одновременно подхватывая правой рукой с земли кусок лепёшки.
Могучее тело хищника врезалось в решётку в том месте, где только что был человек.
Зверь мгновенно развернулся и бросился его преследовать.
Расстояние между земляным настилом и крышей клетки было чуть больше четырёх локтей, а это не позволяло мальчику взобраться вверх по металлическим прутьям и передохнуть, ведь волк мог в прыжке легко достать Руса.
Но он это тоже понимал, а потому бросил лепёшку и стал цепляться руками за верхние прутья, уклоняясь от страшной зубастой пасти и перебрасывая своё тело вдоль длинной стороны клетки. Но долго так продолжаться не могло. Мышцы его уже начали неметь от усталости, страх и отчаяние сжимали сердце.
Волк, промахнувшись в очередной раз, сменил тактику и замер возле решётки в ожидании, когда мальчик ступит на землю.
Толпа, заворожённая зрелищем, предчувствием крови и скорой смерти, уже ревела в нетерпении.
— Малыш! Ты не сможешь голыми руками победить клыки и когти! Пусть у тебя тоже будет свой зуб! — произнёс чей-то голос над самым ухом. При свете многочисленных факелов Рус мельком увидел чуть сбоку и позади себя за решёткой бритый загорелый череп и ярко-голубые глаза, принадлежащие высокому широкоплечему человеку, и тут же почувствовал прикосновение чего-то холодного к своей руке.
Пальцы машинально нащупали рукоять тяжёлого боевого ножа и вцепились в неё мёртвой хваткой. Страх и отчаяние внезапно исчезли, перед глазами полыхнуло что-то красное, появившийся привкус крови во рту и её запах ударили в мозг, вызывая дикую ярость, доходящую до бешенства. Тело приобрело лёгкость, мышцы налились силой, жажда убийства овладела всем его существом.
Мальчик по-кошачьи мягко спрыгнул на землю всего в пяти локтях от врага.
Вязкая тишина, предшествующая смерти, повисла над амфитеатром.
Волк почувствовал, что в человеке произошли непонятные перемены: он больше не боялся и не хотел спасаться бегством. Звериное чутьё подсказывало, что нужно отказаться от добычи, с которой не сможешь справиться, но жуткий голод по-прежнему гнал вперёд, требуя пищи.
И он снова прыгнул.
Рус сделал всего лишь шаг вправо с полуоборотом. Левая рука его подхватила снизу лязгнувшую в воздухе челюсть со страшными клыками, и широкое лезвие ножа с хрустом вошло по самую рукоять в звериную шею.
Ещё в воздухе правая рука мальчика выдернула из раны нож, и рухнувшее на арену тело волка уже на земле настиг второй удар. Лезвие, раздвинув рёбра, нашло сердце.
Свершившееся на арене убийство было настолько стремительным и красивым, что ответом ему стал мощный рёв толпы, разнёсшийся вокруг на многие мили.

Глава 21

Кто-то настойчиво тряс его за плечо, а испуганный женский голос пронзительно верещал:
— Вран, проснись! Вран, проснись! На реке чужие лодьи! Их много! Проснись, Вран!
С трудом открыв глаза, он увидел перед собой Лесю. Лицо девочки было перекошено от страха, руки мелко подрагивали.
— Какие лодьи, Леся? Откуда? — Сон мгновенно слетел с великана, он сел на лежаке и свесил на пол босые ноги. — Говори толком, что видела!
От грубого тона Врана девочка слегка успокоилась.
— Рано утром я вышла на мыс, хотела посмотреть восход солнца. А там, на реке, пять парусов вдали. По всему видать, направляются к нам сюда. Вот я мужчин всех и разбудила. А к тебе последнему прибежала. Твой шалаш далеко от верфи поставлен. Скажи, Вран, опять будет война?
— Пошли на мыс, покажешь мне их! — Быстро обувшись и набросив на плечи куртку, великан выскочил вслед за девочкой из своего шалаша.
Действительно, поднявшись по крутой тропинке на высокий берег, Вран увидел идущие в кильватер пять больших кораблей под парусами. Намётанным взглядом он распознал в них лодьи горожан.
— Херсир! Меня Леся разбудила одним из первых. Пока ты спал, я от твоего имени велел спустить на воду второй драккар и поставить на нём мачту и парус! — Позади великана стоял грузный Аки. — Иначе мы можем не успеть отойти от берега.
— Ты правильно поступил, Аки. Лодьи Кагеля уже близко. Если с нами плывут воевать, то самое главное — сохранить людей, драккары, оружие и инструменты. Без запасов пищи и пресной воды нам уплывать отсюда нельзя. Мы должны остаться на реке. Нужно собрать и погрузить всё ценное.
— Уже сделано, Вран! Викинги ждут нас на драккарах. Командуй!
— На этом берегу ближе к устью стоит огромная чёрная сосна. Ты её видел?
— Много раз. Она растёт на краю леса в песчаном заливе. Мы туда заходили с Гирком на его лодке.
— По берегу к ней ведёт тропинка. Туда можно быстро дойти.
— Ты хочешь, херсир, чтобы я остался на берегу и встретил гостей?
— Да, Аки, я надеюсь на тебя! Возьми себе сотню воинов с оружием и забери на верфи те большие щиты, что недавно сделали плотники. Наш пирс разрушен, и к нему лодьи подходить не будут. Ратникам Кагеля придётся высаживаться на берегу у верфи. А ты поставь там своих викингов и укрой их щитами. Если гости нападут, то отбивайся, сколько сможешь, а потом уходи по берегу к чёрной сосне. Мы там будем ждать тебя.
— А ты не уйдёшь с Вины без меня, херсир? — Лицо Аки побледнело. Чувствовалось, что эти слова дались ему с трудом.
— Никто не сможет сказать, что я когда-либо нарушил своё слово. Не думай обо мне плохо, Аки! Скажи лучше, кого из свеев поставить кормчим на второй драккар. Мне нужен опытный в этом деле человек! Да и тебе будет спокойнее, зная, что одним из драккаров командует твой человек.
— Лучше всего подойдёт Хьёрт. Он был кормчим на драккаре ярла Андотта. Я его пришлю к тебе. Можно ещё спросить, Вран?
— Спрашивай, Аки. Мы должны помогать и доверять друг другу.
— Что ты задумал, херсир?
— Наши драккары много быстрее лодий горожан и легко уйдут от погони. Но ведь можно не убегать, а попытаться атаковать врага. Мы поднимем паруса и выйдем на середину реки. А дальше посмотрим, что предпримут горожане. Очень надеюсь, что Кагель не удержится и отправит свои лодьи за нами в погоню. Тут уж мы повеселимся! Ты только продержись подольше на берегу, очень тебя прошу. Пошли, нам пора!
Два драккара, подняв паруса, стремительно выскользнули из рукава Вины и, подгоняемые попутным ветром и течением реки, направились к противоположному берегу.
Стоящий у руля Вран с надеждой и тоской в глазах наблюдал за тем, изменит или нет вереница лодий, идущих в кильватер, свой курс. Но ничего не происходило. С губ великана уже готовы были сорваться проклятья на головы горожан, как с первой лодьи зазвучали какие-то команды, разносящиеся далеко над водой. Повинуясь им, три лодьи почти одновременно сделали поворот направо и бросились в погоню за драккарами.
— Приспустить парус! — гаркнул великан, обращаясь одновременно к своей команде и ведущему свой драккар параллельным курсом Хьёрту, с которым предварительно договорился подпустить лодьи поближе и заманить их на пару миль вниз по течению.
Перегруженные людьми, оружием и припасами, лодьи горожан медленно настигали суда викингов, всё дальше и дальше оставляя за кормой мыс с направлявшимися к нему двумя лодьями горожан.
Наконец Вран посчитал, что они отошли от посёлка на достаточное расстояние.
— Поднять паруса! Полный разворот! — пророкотал он слегка осипшим от предбоевой лихорадки голосом.
Вспенили воду большие боковые рули, заскрипел такелаж.
Хлопая на ветру парусами, драккары ловко совершили плавный поворот оверштаг и в крутом бейдевинде пошли на сближение с лодьями.
Стремительный маневр, придуманный херсиром, удался полностью.
Не отягощённые лишним весом, драккары легко преодолевали под парусом плавное течение реки, а преградить им путь лодьи уже не успевали. Они вынужденно проходили мимо.
Медленно и бесполезно.
— Поджигай! — снова разнеслась над рекой команда Врана.
Десятки викингов, вооружённых луками, положили на тетиву обмотанные паклей и пропитанные смолой стрелы с каким-то странным широким крючковатым оперением. Вдоль каждого борта драккара на корточках сидело по нескольку человек с горящими факелами в обеих руках, помогая воинам поджечь стрелы. А умеющие далеко бросать предметы викинги уже готовились метать на палубы лодий наполненные горючей жидкостью горшки с горящими фитилями, высовывающимися из залитых смолой горловин.
Вран видел, что ещё мгновение, и лодьи выйдут на одну линию с его драккарами.
— Дава-а-й! — Его вибрирующий голос резанул по ушам изготовившихся к сражению людей.
Засвистели стрелы, полетели горшки.
От пущенных ответных стрел викингов защитили висящие на рейках вдоль бортов деревянные щиты. Никто не был даже ранен.
Вран прекрасно понимал, что нельзя сотней огненных стрел и парой упавших на палубу горшков поджечь лодьи горожан. Он хотел достичь совсем другого результата.
Растекающаяся по палубе горящая жидкость всего лишь отвлекала ратников, заставляя тушить пожар и создавая при этом хаос. А вот огненные стрелы, пробившие паруса и повисшие на крючках оперения, мгновенно подожгли материю, перекинулись на оснастку, вынуждая экипажи обрубать ванты и шкоты, пытаясь сбросить горящие полотнища вместе с реями в реку. На палубе средней лодьи Вран увидел стоящего Кагеля. Старик что-то кричал суетящимся возле мачты ратникам.
Едва только дымящие лодьи проплыли мимо, как голос херсира перекрыл радостные крики и смех его воинов.
— Вёсла! Разобрали вёсла!
Викинги бросились выполнять его приказание. Суеты и беготни не было. Каждый из воинов знал своё место.
Замелькали лопасти длинных вёсел, пропускаемых через гребные люки.
И вот драккары, похожие спереди на каких-то неведомых зверей, загребая деревянными лапами воду и ускоряя ход, двинулись обратно в сторону посёлка.
Великан ещё раз обернулся назад, убеждаясь в том, что тяжеленные лодьи горожан не скоро смогут развернуться и на вёслах дойти до мыса.
— Хоп-хей! Хоп-хей! Хоп-хей! — резко и пронзительно зазвучал голос Хьёрта, устанавливая ритм гребли сидящим на румах викингам.
«Не успели установить металлическое било, — подумал Вран. — А Хьёрт молодец, сообразил, как обойтись без него!»
Драккары шли на помощь своему посёлку.
С высоты кормового настила Вран уже видел ощетинившийся железом ёж викингов и окружающую его толпу ратников. Похоже, что Аки, выполняя приказ своего херсира задержать врагов подольше на берегу, хотел неспешно перемолоть весь напавший на него отряд горожан. И это было ему по силам! Ратников вокруг скопилось более двух сотен. Они не догадывались, что около ста человек викингов собрано внутри ежа, который в любое мгновение может раскрыться.
Вран улыбнулся, вспомнив, как горожане в первый раз столкнулись под стенами крепости с таким же железным ежом ярла Эйнара. Они так и не научились воевать с викингами.
Первыми приближающуюся со стороны реки опасность заметила оставленная на лодьях немногочисленная охрана. Её крики и сигналы, подаваемые рогом, были услышаны. Полторы сотни человек бегом бросились к сходням лодий. Им удалось быстро погрузиться и, отталкиваясь вёслами, отойти от берега. Занятый рубкой с копейщиками и ратниками горожан, Аки из своего ежа ничего этого не видел.
Запенилась вода вдоль бортов под ударами вёсел, и лодьи, ускоряясь, двинулись на стремнину, оставляя на берегу своих горожан на верную гибель.
— Пусть уходят! — крикнул Вран смотрящему на него Хьёрту. — Нам не взять на абордаж две лодьи, у нас людей мало! Приставай к берегу! Поможем Аки разделаться с его врагами!
Великан услышал, как зашуршал под килем его драккара песок, и тут же викинги с воплями начали прыгать с бортов в воду, выскакивая на берег и сразу привычно выстраиваясь для атаки в тупой клин.
Ёж Аки начал разворачиваться, вводя в сражение десятки новых и свежих воинов.
Копейщики и ратники горожан по примеру викингов образовали защитный ёж. Ими руководил сухощавый пожилой мужчина высокого роста с белыми как снег волосами, прикрытыми блестящим металлическим шлемом, и аккуратной седой бородкой клинышком на лице, облачённый в боевые доспехи. Теперь уже горожане оказались в окружении. Но попытка викингов разорвать ёж своим тупым клином результата не дала. Копейщики отбросили назад первые ряды нападавших, устилая их телами землю. Атака прервалась. Бездействие с обеих сторон могло продолжаться долго, но неожиданно на линию копейного боя ворвался Вран с двумя мечами в руках. Скорость его движений была просто немыслимой. Четыре толстых копейных древка с металлическими втулками возле острия были перерублены мечами, словно ветки дерева, открывая ему доступ внутрь ежа. Великан вклинивался всё дальше и дальше в толпу ратников, увлекая за собой прикрывшихся щитами викингов. Тяжёлые удары его окровавленных мечей в щепы разносили деревянные щиты, кромсали человеческую плоть, создавая вокруг гиганта пустое пространство. Вран неотвратимо продвигался к старику в блестящих доспехах. Один за другим рухнули на землю четверо кряжистых телохранителей, бросившихся на защиту своего предводителя. Старик не успел поднять вверх свой щит, как лезвие меча плашмя ударило по шлему, опрокидывая его длинное худое тело навзничь. Ёж рассыпался. Люди в диком страхе бросились врассыпную, подставляясь под сыплющиеся со всех сторон удары викингов.
Лишь два десятка ратников, выставив перед собой мечи и сгрудившись в плотную массу, сумели прорвать окружение и пробиться на песчаную отмель поблизости с верфью, на которую ещё совсем недавно они высаживались. Но и там спасения не было. Две лодьи горожан барражировали под парусом в сотне ярдов от берега, не решаясь приблизиться на расстояние полёта стрелы, три лодьи с почерневшими от огня мачтами медленно шли на вёслах вдоль берега, но были ещё слишком далеко, чтобы успеть оказать помощь своим людям.
А их уже окружила толпа разъярённых викингов, жаждущих мести и крови.
— Стойте! — громовой голос Врана, как рёв дикого зверя, разнёсся по всему берегу.
Но было уже поздно. Волна викингов захлестнула песчаную косу и находящихся на ней ратников.
— Ты опоздал, херсир! — К Врану направлялся Аки, на ходу обтирая пучком сорванной травы окровавленный меч. — Да и не смог бы я остановить воинов, слишком уж их горожане разозлили!
Великан поморщился и, сопровождаемый Аки, молча зашагал к груде тел, лежащих на том месте, где ещё недавно стоял и отбивался от викингов ёж горожан. Он искал взглядом старика в блестящих доспехах.
А тот, сбросив с седой головы погнутый шлем, сидел на траве, обхватив ладонями голову.
Вран навис над ним огромной глыбой.
— Скажи, старик, почему вы хотели перебить нас? Мы не собирались воевать с городом!
Услышав звук голоса, а также родную речь, воевода опустил руки и посмотрел на гиганта. На искаженном болью лице его промелькнуло удивление и сразу на смену ему пришло выражение ужаса и страха.
— Кто ты, откуда знаешь наш язык? — сипло произнёс он, невольно отводя от обезображенного лица великана взгляд. — Ты викинг, но говоришь красно, как в Новогороде.
— Меня зовут Вран, но сказ не обо мне, старик! Почему вы напали на посёлок и верфь?
— Мы вынуждены были это сделать! Спустив на воду драккары, вы захватили бы всю реку, наши посады и город. Или ты иначе думаешь, воин? — Старик, собравшись духом, поднял на Врана глаза.
— Ты ошибаешься! Посмотри вокруг! Мы не построили ни жилья, ни пирса, не выкорчевали пни под поле. Нам незачем здесь оставаться! Мы хотели опробовать на реке драккары, загрузить запас пищи и уплыть в море. — Великан на мгновение умолк, протянул руку старику, помогая тому подняться на ноги. — Пошли на берег! Там решим, что делать дальше.
У самой воды, поблизости от своих драккаров, викинги спешно выстраивали повёрнутый в сторону реки еж, используя для защиты от стрел большие щиты.
А лодьи горожан уже приближались. До входа в бухту им оставалось не более сотни ярдов.
Вран не сомневался, что на палубе одной из них Кагель пристально рассматривает берег и мучительно размышляет, атаковать лагерь викингов или нет. Он уже потерял много ратников и захочет ли снова ввязываться в битву, исход которой непредсказуем…
Улыбка скользнула по изувеченному лицу гиганта, когда он увидел, как лодья, идущая первой, начала менять курс, всё больше и больше отклоняясь к середине реки.
Рёв двух сотен глоток воинов, вырвавшийся из боевого ежа, подтвердил это наблюдение великана.
— Прикройте херсира щитами! — За спиной стоящих на возвышенности Врана и старика появился Аки с десятком викингов. — Незачем ему подставляться под стрелу!
— Они не решились продолжать войну! — Гигант удовлетворённо вздохнул, наблюдая за проплывающими мимо лодьями с вывешенными вдоль ближнего борта щитами. Ему снова показалось, что на палубе флагманской лодьи он рассмотрел фигуру и сосредоточенное лицо Кагеля.
— Аки! — Вран повернулся к стоящему позади него викингу. — Дай этому старику маленькую лодку. Мы не будем его убивать. Пусть он плывёт за лодьями и расскажет горожанам, что мы не собирались на них нападать. Теперь же война неизбежна! Она будет долгой и страшной! Прощай, воевода Истор! Молись своим богам, чтобы в вашем городе хоть кто-то уцелел!
Гигант, бросив последний взгляд на удаляющиеся лодьи, направился к вытащенным на берег драккарам.
— Постой, воин, откуда ты знаешь моё имя? — крикнул вслед удаляющемуся великану удивлённый старик.
Но ответом ему было молчание.

Глава 22

Они подошли к двум посёлкам рано утром тихо и незаметно. Окружили их со всех сторон.
Оставленные в засаде лучники устяков, понадеявшиеся на свою сноровку и опыт, стали метать стрелы в приближающихся врагов и, не успев предупредить соплеменников о надвигающейся опасности, погибли все до одного.
Чужие воины врывались в дома спящих людей, хватали всех подряд и волокли на окраину посёлка. Тех, кто сопротивлялся, убивали не задумываясь.
Только возле самого большого посёлка ратники не смогли застигнуть врасплох спрятанную в овраге сторóжу. Бдительные стражи подняли тревогу.
Резкий звук металлического би́ла разнёсся далеко вокруг, призывая всех жителей взяться за оружие. Люди выскакивали из своих домов и, не сговариваясь, бежали к месту общего сбора — центру посёлка, где на площади вожди выстраивали их в круг, пытаясь организовать отпор наступающим врагам. Со всех сторон неслись крики, детский плач, визгливые голоса. В воздухи витал дикий страх.
Внутри круга под защитой щитов и копий скопились старики, женщины и дети.
А враги и не торопились.
Тактика усмирения небольших племён и непокорных жителей посёлков была отработана у князя Волемира до мелочей.
На этот раз её наглядно продемонстрировали для молодого княжича.
Сгрудившуюся в центре посёлка огромную толпу людей кольцом охватили легковооружённые пешие воины-лучники. На небольшом расстоянии позади них в тесном конном строю стояли полусотенные отряды тяжеловооружённых ратников.
Зычный голос выехавшего вперёд крикуна-переговорщика всколыхнул людскую массу:
— Князь Волемир предлагает вам сложить оружие, склонить головы и принести ему клятву верности на своей крови. Тогда князь пощадит людей и посёлки! — Он сделал небольшую паузу, откашлялся и привычно продолжил: — Помощи вам ждать не от кого, соседние посёлки уже нами захвачены! Неужто вы хотите гибели людей, как это было десять лет тому назад?
Толпа встретила его слова угрюмым молчанием. Только откуда-то из самого центра неслись пронзительные детские рыдания да испуганно-взволнованный женский голос пытался успокоить плачущего ребёнка.
Крикун обернулся назад. Одного взгляда хватило ему, чтобы понять волю своего князя. Он поднял вверх правую руку, привлекая всеобщее внимание:
— Кто тут староста посёлка? Кто воинский вождь? Выходи оба вперёд! Говори нам волю людскую! Быть битве или миру?
Слова, как каменные глыбы, падали в толпу, заставляя склоняться к земле гордые мужские головы и пригибая прямые спины. Всё ниже и ниже.
Навстречу крикуну вышли двое: худой седовласый старик невысокого роста и ладно скроенный молодой мужчина в простой и мешковатой одежде, но с мечом в ножнах на поясе и щитом за спиной. По всему было видно, что это вождь. Первым заговорил старик. Его негромкий голос хрипел и вибрировал от злости.
— Мы ничем не отличаемся от вас, даже разговариваем совсем одинаково. Почто вы прежде убивали нас, зачем пришли ныне? Мы не хотим быть под рукой вашей, не хотим платить дань! Убирайтесь с земли нашей!
Вперёд шагнул вождь. Его лицо было искажено гневом, рука с силой сжимала и разжимала рукоять меча.
— Мужчины не воюют с женщинами и детьми! Пропустите их! Пусть они уйдут из посёлка в лес! А мы будем с вами биться! И обязательно победим!
Вождь обвёл быстрым взглядом стоящих напротив него воинов. На их лицах ничего нельзя было увидеть. Ратники смотрели безучастно и равнодушно, словно сквозь него. Краем глаза он уловил чью-то презрительную и даже брезгливую улыбку.
— Почему вы молчите? Отвечайте! — Голос вождя дрожал от гнева.
Спокойная речь крикуна сразу охладила его пыл.
— Ты зря шумишь! Не трать слова, они — пустой звук. Разговоры с тобой вести никто не будет. Мой князь ждёт ответа. Быть битве или миру? Учти, что твоя жизнь и жизнь твоих соплеменников для него ничего не стоит! Решай!
Сидящий на лошади Буривой увидел, как вождь устяков слегка повернул голову в сторону старосты посёлка, губы его шевельнулись, но произнесённых слов разобрать было невозможно. Старик, медленно пятясь, отошёл под защиту первой шеренги воинов, стоящих в кругу, и исчез где-то в глубине людской толпы.
— Так что вы там со старостой решили? — по-прежнему безо всяких эмоций чётко и громко выговорил крикун.
Вождь перекинул со спины на грудь щит, обитый кожей, выхватил из ножен меч и сделал два стремительных шага назад, глядя в глаза крикуну.
— Мы не покоримся! Лучше все погибнем! — В его напряженной фигуре и резких движениях было столько решимости, что у Буривоя не осталось никаких сомнений в правдивости слов вождя и неизбежности действий устяков.
Юноша повернул голову, ища взглядом своего деда.
Князь Волемир, приподнявшись на стременах в окружении своей охраны, потряс сжатой в кулак рукой на уровне плеча.
И тут же пронзительный свист сотен летящих стрел резанул слух, а почти сразу за ним воздух наполнился душераздирающими воплями и предсмертными криками людей. В ощетинившемся копьями и прикрытом щитами людском круге мгновенно образовались многочисленные бреши.
Буривой сначала с интересом, а затем с ужасом наблюдал за тем, как шеренга лучников его деда, окружающая толпу местных жителей, перестроилась в узкие плотные ряды, а в образовавшиеся между ними промежутки в сомкнутом строю ринулись клинообразно построенные отряды тяжеловооружённых конных ратников. Их уже не мог остановить наполовину выбитый стрелами первый ряд обороняющихся, на силу и оружие которого, видимо, очень рассчитывал вождь устяков.
Стремительно наступающие клинья разорвали и разметали в разные стороны людской круг. Вслед за всадниками, перекинув за спину луки, выхватив из ножен мечи и прикрывшись щитами, в толпу устремилась масса пеших воинов.
Началась кровавая резня.
Закалённые в многочисленных битвах княжеские воины пластали направо и налево не имеющих опыта сражений защитников посёлка, а также всех попадавшихся им под руку людей. Трупы местных жителей усеивали всю площадь.
— Княже, прошу, прекрати избиение невинных людей! — не выдержал и взмолился Буривой, протискиваясь на коне сквозь толпу телохранителей поближе к своему деду.
Строгий и пронзительный взгляд, казалось, насквозь прожёг юношу.
— Это хорошо, что ты не можешь спокойно смотреть, как убивают людей, а особенно беззащитных жителей. Умный и рачительный правитель должен заботиться о жизни своих подданных! — Князь улыбнулся и что-то негромко сказал воеводе Родиславу.
По знаку воеводы один из ратников поднёс к губам тяжёлый боевой рог. Низкий гулкий звук покатился над полем битвы.
Юноша увидел, как сотские, надрывая горло и раздавая тумаки, пытаются остановить опьянённых видом и запахом крови воинов. Постепенно им удалось навести порядок и остановить кровавую сечу.
Женщин, стариков и детей отвели далеко в сторону и заставили сесть на землю. Полсотни лучников, угрожая оружием, редкой цепочкой окружили их, не позволяя подняться на ноги.
Тяжелораненых, лежащих на земле, ратники добили пóходя, как будто выполняя привычную каждодневную работу, а всех уцелевших мужчин разоружили и поставили перед князем Волемиром.
Жалкое зрелище представляли они, израненные и избитые, оказавшиеся в окружении многочисленных воинов, готовых в любой момент убить любого, кто осмелится сделать лишнее движение.
— Ну что, где ваш вождь, который хотел умереть свободным? Если он жив, пусть его приведут ко мне! И всех остальных вождей тоже! Это из-за их глупости, жадности и гордыни погибло так много народу! — Князь был разозлён не на шутку.
Не успел стихнуть звук его зычного голоса, как сотня воинов вклинилась в толпу, выискивая и выдёргивая из неё наиболее значимых по виду людей.
Их вывели за строй конных всадников на пустое место подле телохранителей князя Волемира. Всего с десяток человек. Среди них были староста и тот самый вождь, что принял решение защищать посёлок. Оба окровавленные и израненные.
Князь Волемир долго с презрением рассматривал их, не произнося ни слова, и наконец заговорил:
— Я вижу, вождь, что ты решил покориться! Погибли другие люди, а ты почему-то жив! Оказывается, так легко распоряжаться чужими судьбами, заботясь и помня только о своей собственной жизни!
Гнев князя нарастал, глаза его превратились в щёлочки.
— Посмотри на своего внука, княже! На нём лица нет! — воевода Родислав попытался отвлечь князя от пленников, зная, как скор и беспощаден тот на расправу.
Но это не помогло.
Князь Волемир, едва взглянув на юношу, тут же снова посмотрел на вождя местного ополчения.
— Что будем с ними делать? — Воевода искал любой способ, чтобы отсрочить страшные слова, которые, как он чувствовал, вот-вот должны были сорваться с губ князя.
И частично это ему удалось.
Князь ткнул указательным пальцем в старосту.
— Освободите старика! Пусть идёт к женщинам и детям. Он ещё нам понадобится, кто-то должен будет заново жизнь здесь наладить!
Сотни глаз в полной тишине неотрывно следили за тем, как староста, сильно прихрамывая, направился на противоположную сторону посёлка.
— А этого человека подведите ко мне! — князь взглядом показал на стоящего вождя.
Двое дюжих телохранителей из его охраны мгновенно спешились, схватили мужчину и бросили под ноги княжеского коня.
— Это он приказал убить сборщиков податей! Он решил воевать с нами! Уверен, как и все взрослые мужчины, он клялся мне в верности десять годов тому назад! Поднимите его! — Князь всё больше и больше распалялся.
Вождя поставили на ноги. Его затравленный взгляд блуждал по лицам ратников, ища сочувствия и жалости. Но не находил их ни у кого.
— Ему более незачем жить! — Страшные слова всё-таки прозвучали.
И вслед за ними лезвие короткого меча одного из охранников князя с силой вошло сбоку в шею вождя.
Буривой видел, как от ужасной боли зрачки глаз мужчины стремительно расширились и тут же закатились куда-то вверх. Нижняя челюсть непроизвольно опустилась, и струи крови вперемешку с какими-то сгустками белёсых мелких хрящей хлынули ему на грудь. Тело конвульсивно дёрнулось, но двое воинов, удерживая вождя за предплечья, дождались, когда прекратится его сопротивление. Резким движением ратник выдернул меч из шеи вождя.
Лезвие клинка вырвалось из раны на свободу, разбрызгивая вокруг алые капли, часть из которых долетели до юноши и упали ему на руку, одежду и лицо.
Казалось, что на губах и во рту появился солёный привкус. Крови было так много, что Буривой физически ощутил её запах. Он наполнил воздух вокруг, ворвался в ноздри, проник в грудь и остановил дыхание. Юноша с трудом заставил себя ещё раз посмотреть на мёртвое тело, перевёл взгляд на оставшихся пленников и неожиданно увидел, что все они тоже неподвижно лежат на земле. Глаза Буривоя невольно наполнились слезами, он пошатнулся в седле, но чьи-то сильные руки поддержали его с двух сторон. Это были руки его телохранителя Боруты и самого князя Волемира.
— Иначе поступить я не мог! Каждое предательство или измена должны быть наказаны так жестоко, чтобы о них помнили много лет! Когда станешь правителем, будешь таким же, как я! — Эти слова, тихонько произнесённые дедом ему на ухо, остались в памяти Буривоя на всю жизнь.
Последнее, что он увидел, были встревоженные лица людей вокруг себя.
Сознание померкло и растворилось в темноте.
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Костяшки его пальцев, вцепившихся в планширь, побелели от напряжения. Кипящая внутри злость готова была выплеснуться наружу, но осознание того, что все глупости совершены им самим, вынуждало его терпеть и молчать.
А ведь действительно, это он сам принял решение преследовать два драккара викингов, сам отправил воеводу Истора сжечь верфь и шалашный посёлок свеев. И чем это всё закончилось? Его, как несмышлёного мальчишку, обвели вокруг пальца на реке, сожгли паруса на трёх лодьях, а две другие могли захватить на мелководье у посёлка. Их удалось спасти, уведя на глубину, но какой ценой? Он боялся даже думать о числе погибших на берегу ратников, понимая, что их слишком много. И вот теперь его лодьи трусливо прошли мимо бухты, на берегу которой скопились враги, а у кромки воды горделиво возвышались штевни построенных ими драккаров. Всё это должно было быть уничтожено ещё утром, но вместо ожидаемой победы он потерпел страшное и до обиды глупое поражение.
— Княже, посмотри, там кто-то в маленькой лодке за нами плывёт. Давай подождём его? — тронул за руку Кагеля Склов.
— А что нам ещё остаётся? Будем ждать! — Посадник кивнул седой головой.
— Поднять вёсла! — разнеслась громкая команда кормчего.
Флагманская лодья, замедляя ход, начала поворачиваться к волне бортом и медленно скатываться вниз по течению, сближаясь с лодкой.
— Ты только глянь, княже, это ж наш воевода Истор! Почто его вороги отпустили? Иль лета, сединой убелённые, пожалели? А весь другой люд наш ратный, видать, посекли нещадно, коли один он в лодке? Может, рассказал им о крепости нашей аль обещал помощь какую? — не унимался сотский.
— Что это на тебя нашло нынче, Склов? Зачем плохо так о воеводе говоришь прилюдно? Не заслужил он того трудами своими ратными! Прямой и честный человек Истор, о том всем ведомо!
— Та прямота его и твоя тоже, посадник, кровью большой и смертью людской нам встаёт! А предупреждал я вас обоих, что не можем с викингами войну вести? То и вышло!
— Не надо вину на других перекладывать! Ты тоже, как и мы с воеводой и с другими нашими начальными людьми, решение на войну идти принимал! Было то иль нет? Если не хотел сражаться, то зачем на лодье моей плыл, куда направлялся? — Кагель незаметно для себя разозлился не на шутку. — То, что побили нас — и поделом, не умеем мы воевать! Признаю, что я глупость большую сотворил. Нужно было взять с собой в поход викингов ярла Эйнара, что жить у нас остались, тогда бы мы на реке не опростоволосились! Да сначала, видать, испугался, что наши викинги с чужаками сговорятся. А потом забыл совсем о них.
— Княже, лодка у борта! Будем воеводу поднимать али как? — произнесённые кормчим простые слова сразу охладили горячие головы спорщиков.
— Помогите ему взойти на лодью! — Кагель с любопытством ждал первых слов вернувшегося с берега Истора.
За борт скинули верёвочную лестницу, и несколько дюжих ратников, перегнувшись вниз, подхватили воеводу под руки и одним рывком перенесли на палубу. Привязанный к верёвке крюк зацепил маленькую лодку и потянул её, уводя за корму лодьи.
Вид воеводы был ужасен.
Седые всклокоченные волосы мокрыми прядями прилипли к высокому лбу, потухший и безразличный ко всему взгляд, равнодушно переходящий с одного лица на другое и не задерживающийся ни на ком, безвольно повисшие вдоль худого тела руки — всё это совсем не соответствовало обычному поведению Истора.
— Очнись, воевода! Что там, на берегу, произошло? — Кагель сделал два шага вперёд, вплотную подходя к старику и осознавая, что пустые блёклые и ничего не выражающие глаза смотрят куда-то вдаль в одну точку.
Руки посадника вцепились в плечи воеводы и сильно тряхнули его.
— Истор, ты слышишь меня? — Он уже почти кричал.
Мутный и неподвижный взгляд старика с трудом задержался на лице Кагеля, становясь постепенно осмысленным и каким-то беспомощным. Неожиданно глаза его увлажнились, и, растекаясь широкими ручейками, по морщинистому лицу потекли слёзы. Рыдания и всхлипы вырвались из горла, ноги подкосились, и воевода, придерживаясь рукой за ванты, опустился на доски палубы.
По знаку Кагеля двое ратников подбежали к Истору и поставили его на ноги.
— Успокойся, друже! Расскажи, что произошло на берегу. Можно ли там кого-то ещё спасти? — Посадник пытался хоть как-то расшевелить воеводу.
А тот, оттерев ладонями мокрое лицо, посмотрел в глаза Кагелю.
— Если нападать, княже, то лучше неожиданно и только на спящих викингов! Мы не должны были разделяться. Зря ты погнался за драккарами! Они быстрее наших лодий, и догнать их нельзя! А на берегу свеи выстроили свой боевой ёж. Мы ничего не могли с ними поделать! Я потерял всех людей. Прости меня!
— Как же ты смог от них уплыть? Кто дал тебе лодку? — вступил в разговор молчавший Склов.
— Меня отпустил их вождь. Это настоящий великан. Он не уступает ростом и размерами тому викингу, что был телохранителем у ярла Эйнара. Но этот человек, в отличие от него, жуткое чудовище в шрамах и ожогах. На нём нет ни клочка целой кожи! Всё его тело исполосовано мечами и копьями. Бррр! Великан говорит на нашем языке и даже знает моё имя!
— Так кто же этот викинг? Свей? Дан? — снова не выдержал Кагель, повышая голос.
— Это, княже, мне неведомо. Его зовут Вран! Больше я ничего не знаю. Но он сказал, что викинги не собирались нападать на город и посады, а лишь хотели погрузить заготовленные припасы и уйти в море на построенных драккарах. Что мы натворили! — Воевода схватился обеими руками за голову и начал медленно раскачиваться из стороны в сторону.
— Хватит! Прекрати, Истор! Нам нужно решать, что делать дальше! — Посадник снова тряс старика за плечи.
— Поздно что-то решать! Вран сказал, что быть войне! Свеи никого не оставят в живых в нашем городе!
— Ну, это мы ещё посмотрим! — Кагель с силой сжал кулаки и тяжело выдохнул. — Пусть будет война! У нас есть полсотни викингов. Они умеют хорошо биться и помогут городу! А ярл Эйнар оставил нам в помощь своего сына Антона. Он великий воин! Мы позовём и его! Кормчий, вёсла на воду! Мы возвращаемся в крепость!
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Заскрежетал ключ в замке. Со стороны арены с металлическим лязгом распахнулась дверь, и в клетку вошли три вооружённых воина. Один, наклонившись, выдернул нож из тела волка, двое других взяли мальчика под локти и повели через прямоугольную дверь под трибуны амфитеатра. Пройдя лабиринт коридоров, они оказались в огромной каморе, освещаемой несколькими факелами.
— Гадёныш! Из-за тебя я потерял кучу денег! За твою смерть мне заплатили целое состояние! Ты должен был в судорогах умереть на арене! — Злой голос хозяина, переходящий в визг, заставил Руса вздрогнуть.
Воины отпустили его, а старший из них подошёл к кричащему человеку, протянул ладонь, в которой тут же исчезла монета, и вся троица, похохатывая, скрылась в полумраке коридоров.
— Кайс, Макин, Гияс! Свяжите его! — по-прежнему бушевал разъярённый работорговец. — Я не оставлю на нём ни клочка целой кожи! Запорю до смерти!
Из тени выступили трое слуг с короткими мечами на поясе и направились к мальчику. Он же начал пятиться назад, всё дальше и дальше отодвигаясь во тьму, пока не наткнулся спиной на стоящего человека.
— Малыш! Ты не сохранил мой зуб! Пришлось отбирать его у стражника. Возьми его и не теряй больше никогда! Он поможет тебе справиться с этими мужланами. Не бойся их! Если понадобится, я тебе помогу! — Мужчина одной рукой протянул нож, а вторую положил на плечо мальчику, как бы успокаивая.
— Кто ты и почему вмешиваешься не в своё дело? — Работорговец взялся за рукоять короткого меча, висевшего на толстом брюхе. — Выйди на свет!
Проявляя рвение и подражая своему господину, слуги тоже обнажили оружие.
— Подожди меня здесь, малыш! — Высокий человек в дорогой, облегающей мощное тело тунике спокойно вышел на центр каморы. — Уж не хочешь ли ты меня убить, толстяк? Или считаешь, что это смогут сделать твои слуги? — Презрительная улыбка скользнула по его губам.
Работорговец, едва взглянув в лицо незнакомца, тут же сбавил тон и громкость голоса.
— Раньше я несколько раз видел тебя подле императора Карла! Ты — его личный телохранитель, прославленный в битвах Родберик. А сюда прибыл вместе с сыном императора принцем Карлом в качестве командира его охраны! Мы не будем поднимать на тебя оружие!
— А вы попробуйте! — Мужчина уже открыто насмехался.
— Что ты хочешь, Родберик? Я — хозяин этого амфитеатра, меня зовут Хаким.
— Отдай мне мальчика! Я понял, что твои слуги должны были запороть его до смерти!
— Но он — моя собственность. Если хочешь, я продам его тебе. Нам незачем с тобой ссориться! Я понимаю, что у таких великих воинов могут быть свои слабости!
— Ты не понял меня, толстяк! А впрочем, это не важно. Вот возьми! — Высокий человек кинул работорговцу увесистый мешочек с монетами. — Надеюсь, это с лихвой окупит все твои расходы. Пошли, малыш, тебя ждет свобода!
Пройдя лабиринт переходов, воин и сопровождающий его мальчик через боковую дверь вышли из амфитеатра.
За стенами сгущалась тьма. Но страха у Руса она не вызывала.
Он был не один.
— Как тебя зовут и откуда ты? — Родберик был серьезен.
— Своё имя я постарался забыть. Здесь меня зовут Рус. Я из далёкой страны Биармии.
— Никогда не бывал в Биармии, но много чего слышал о ней. Наши купцы торгуют с вашим Новогородом. — На лице воина появилась открытая улыбка. — Как ты попал в рабство?
— Мы с отцом плыли на корабле к королю Карлу с посольством от князя Буривоя. В Варяжском море на нас напали пираты-разбойники. Корабль сожгли, отца убили, а меня продали в рабство.
— Что ж, обычная история! — Родберик протянул руку и потрепал мальчика по волосам. — Нужно как-то жить дальше. И лучше не рабом! Я возьму тебя к себе в отряд, иначе ты тут пропадёшь, а потом с купцами попробую переправить домой в Новогород к князю Буривою. Будет это не скоро. Наберись терпения. А пока следуй за мной и не отставай! По пути я зайду в лавку ювелира. Нужно забрать драгоценности, изготовленные для моего принца.
Высокий воин широким шагом направился по узкой улочке в сторону центра города. Рядом с ним, подбирая и подстраивая шаг, семенил мальчик.
Неведомо было обоим, что вслед им вдоль заборов и стен домов, прячась и замирая, крались какие-то люди.
Возле большого массивного дома, обнесённого высоким забором, Родберик громко постучал в металлические ворота.
Ждать пришлось довольно долго.
Наконец, заскрежетав, открылось небольшое окошко в одной из створок.
— Кто там? Что нужно? — прозвучал сонный и раздражённый голос.
— Скажи своему хозяину, что пришёл Родберик!
— Он давно ждет тебя, господин! — Интонации в голосе слуги сразу поменялись, в них послышались страх и подобострастие.
Створка ворот распахнулась. Горящий факел в руке стоящего около двери слуги ярко освещал часть двора и угол дома.
— Прости, господин, но мне велено пропустить только тебя одного!
— Хорошо. Мой малыш подождёт снаружи! — Воин шагнул вперед. — Жди меня здесь и никуда не уходи, я скоро вернусь!
Металлическая дверь с грохотом захлопнулась, оставляя Руса одного в темноте. Звук удаляющихся шагов быстро стих.
Непонятные шорохи постепенно наполнили окружающее пространство, вызывая беспокойство у мальчика. Ему показалось, что хрустнула ветка под чьей-то тяжёлой ногой, звякнуло что-то металлическое, прошелестел шёпот человека.
Рус решил прижаться спиной к забору, чтобы никто не мог подобраться к нему сзади. Он успел сделать только два коротких шага, как страшный удар дубины неожиданно обрушился из темноты на его голову, сбивая юного гладиатора с ног.
Обострённый слух затухающего сознания с трудом разбирал доносившуюся сбоку речь.
— Макин! Ты уверен, что убил этого зверёныша?
— Не шути со мной, Кайс. Таким ударом можно размозжить мужскую голову в шлеме, а не только детский череп. Тссс! Замри! Не шевелись. Слышу шаги телохранителя императора. Как только он уйдёт, потащим мальца к оврагу.
Вскоре из ворот в сопровождении слуги вышел Родберик.
Похоже, он разозлился, не застав мальчика на месте.
— Ну и где же этот маленький Рус? — Воин раздражённо хлопнул себя ладонью по бедру. — Неужели сбежал? Получил свободу и сбежал? Что ж, пусть теперь надеется на самого себя!
— Господин, возьми! — Слуга протянул горящий факел. — Наш городок небольшой. Может, ты его где-то встретишь.
Сквозь ресницы Рус ещё несколько мгновений видел удаляющуюся в свете факела огромную фигуру.
И тут же на него навалились мрак и тишина.
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Вран снова стоял на корме в двух шагах от кормчего, всматриваясь в речную даль, где виднелись очертания уходящих лодий. Он не сомневался, что его драккары быстро нагонят их, вот только не было у него пока ни мыслей, ни желания воевать с горожанами. Потому и оставил половину викингов под началом Аки на берегу наводить порядок в посёлке после сражения.
Гирк изредка вопросительно поглядывал на него. И вот наконец он не выдержал:
— Что ты задумал, Вран? Мы будем атаковать лодьи или ты хочешь напасть на крепость?
— Ну что ты, друже! Крепость нам не захватить, для этого у нас мало викингов. И лодьи нам не нужны, ценностей на них никаких нет.
— Так зачем же мы их преследуем?
— Я хочу попугать Кагеля! Пусть теперь каждый день в страхе ждёт нашего нападения! Ну а мы на драккарах зайдём в посёлок Угоре. Слыхал про такой?
— Слыхать-то слыхал, даже проплывал мимо, но не бывал там никогда! Только зачем тебе сдался посёлок этот, там же только охотники и рыбаки живут, взять у них нечего. А вот до драки они, говорят, сильно охочи, когда-то даже с Кагелем воевали.
— Мы не будем грабить посёлок, Гирк! К охотникам пойду я один. И без оружия.
— Зачем, Вран? Ты хочешь стрелу в грудь получить, что ли? У них там это запросто, лучники отменные имеются!
— Но я должен обязательно встретиться с несколькими охотниками из Угоре. Ты мне поможешь?
— Помогу, не сомневайся! Только нельзя к посёлку плыть на драккарах, жители все уйдут в леса, а охотники обязательно устроят засаду и много наших людей положат.
— И что нам делать?
— Высадимся незаметно подальше от посёлка и пойдём к нему вдоль берега. Там обязательно должна быть тропинка.
— Дойдём, а что потом?
— Я когда-то давно несколько раз встречался с двумя охотниками из Угоре. Зовут их Строк и Пелг. Мы даже спали в одном шалаше, и думаю, что меня они не позабыли. Попробую найти их в посёлке. Только теперь меня в кустах ждать будешь ты! — Гирк весело засмеялся.
— Вождь, а ты, похоже, злопамятный! — На обезображенном лице гиганта вместо улыбки появилась жуткая гримаса.
Гирк поспешно отвел в сторону взгляд, его смех сразу смолк.
— Ты знаешь, Вран, а я тогда в посёлке викингов испугался за тебя.
— А за себя?
— О! За себя ещё больше! — Гирк опять засмеялся. — Если бы тебя там убили, то и я бы со своими людьми не уцелел!
Так, беззлобно подшучивая друг над другом и обсуждая свои дальнейшие планы, они к вечеру подошли на двух драккарах по узкому рукаву реки к посёлку Угоре. Гирк знал, что этот рукав делает большую петлю, соединяясь с основным руслом Вины недалеко от крепости. Поэтому он посоветовал Врану прекратить преследование лодий горожан и позволить им уйти по основному руслу Вины под защиту крепости. Оба, смеясь, говорили о том, что предстоящей ночью в городе мало кто сможет уснуть.
Драккары встали на якорь в миле от Угоре, вдали от чужих глаз. Вран с Гирком высадились на берег, где без труда обнаружили петляющую в зарослях тропинку, по которой быстро добрались до окраины посёлка. Здесь они увидели идущего вдоль опушки леса мужчину, что-то негромко бубнящего себе под нос.
— Это Пелг! — шепнул на ухо великану Гирк. — Давай не будем его пугать, я заговорю с ним, а ты пока не выходи из кустов!
— Ладно, вождь, так и поступим! — Вран замер в густом кустарнике, а Гирк, не таясь, неспешно направился навстречу приближающемуся человеку.
Тот, заметив незнакомца, взялся за рукоятку длинного охотничьего ножа, висевшего в ножнах на поясе.
— О! Это ты, Пелг? — предотвращая возможное столкновение, воскликнул вождь. — Ты узнаёшь меня? Я — Гирк! Мы с тобой прошлым летом вместе охотились на побережье, помнишь?
— Как же, как же, хорошо помню! Что тебя привело в наш посёлок? Ты же вверх по реке редко поднимался. Что у тебя случилось? Может, нужна наша помощь? Я тут нынче старостой выбран.
— Благодарю тебя, Пелг! Помощь нужна, но не мне, а моему другу! Он спрятался в кустах. Можно ему выйти?
— Пусть выходит! Что он у тебя такой пугливый?
— Да это он тебя испугать боится! — Гирк ухмыльнулся приятелю. — Выходи, Вран!
Появление великана вызвало выражение ужаса на лице у Пелга, но он всё же быстро взял себя в руки.
— Чем я могу помочь тебе, огромный и страшный человек?
— В твоём поселке долго жил молодой раненый викинг Антон. У него была невеста. Её звали Аслауг. Что о них можешь сказать? Где они, что с ними стало?
Староста задумчиво посмотрел на гиганта.
— Говоришь ты по-нашему, но говор твой какой-то странный. Видать, долго на чужбине был, коли речь твоя изменилась. — Он выдержал длинную паузу и продолжил: — Надеюсь, что вы плохого ничего не замыслили. Хоть я и староста, но неведомо мне, чем промеж Антоном и Аслауг дело закончилось. Про то, что твой молодой викинг ссору имел с братом девицы той, о том сам должен знать, коли друг ему.
— Да, сказывал он мне. О ссоре, обиде своей, друзьях бывших, его дважды от смерти спасших. И о тебе тоже. Знаю, что это ты, Пелг, ему оружие, еду и лодку свою дал, когда он из посёлка уходил. А что тут потом было?
— Слыхал лишь я, что Варг — брат этой девки Аслауг — крепко поругался со Строком. Помнишь его, Гирк? Он с нами тоже на побережье был! — Староста повернулся лицом в сторону вождя.
Увидев утвердительный кивок, Пелг продолжил:
— Строк был другом отца Варга, который погиб зимой на реке вместе со своей женой. Вот и пришлось ему стать для Аслауг, Варга и детей, у которых тоже нет родителей, отцом и учителем. Молодёжь раньше слушалась его и подчинялась, но теперь, похоже, выросла и хочет сама всё решать. А особенно Варг. Всё-таки этот парень сыном нашему первому вождю приходится. Но, видать, плохо поступил он с Антоном, коли так разозлил Строка.
— Мне нет дела до Варга и Строка. Расскажи, где Антон и Аслауг! — Великану надоело слушать болтовню старосты.
— Почто ты спешишь, воин? Мы тут привыкли делать всё медленно и спокойно. Жизнь наша лесная, неспешная.
— Не обижайся, староста, но некогда нам тут разговоры разговаривать, драккары недалече на реке стоят, а на них люди без дела ждут.
— Так и нечего мне сказать более. Антон ещё раз приплывал в посёлок, когда лодки с детьми и женщинами сопровождал в Холм. Помощи просил у Варга, но не получил её.
— А девушка? — Вран начал поторапливать Пелга.
— Ну а сестру Варг загодя отправил к родственникам своей матери Веньи. Сказывал, что те живут в пяти верстах отсюда на большом озере. Вот только что-то не верю я тем словам Варга. Знаю, что ещё прошлым летом после первого набега викингов племя родичей Веньи перебралось куда-то на другие реки в сторону восхода солнца.
— Выходит, никого из них в посёлке нет? — Терпение окончательно покинуло великана.
— Твоя правда, страшный человек, никого! Варг с молодыми друзьями и Строком на лодке уплыли к крепости, — по-прежнему невозмутимо ответил староста.
— Нам нечего делать тут, Гирк, пошли на берег! — Вран, не прощаясь с Пелгом, стремительно зашагал к реке, увлекая за собой вождя.
За ними увязался староста.
— А ты зачем на берег пошёл, Пелг? — удивился Гирк.
— Мне нужно убедиться, что вы отсюда уплыли! — честно признался староста.
— Мы не причиним вреда твоему посёлку и жителям, клянусь тебе в этом! — Слова Врана прозвучали негромко, но твердо.
— Всё же я хочу вас проводить! — Староста продолжал упорно топать позади, ни на шаг не отставая от них.
— Ладно, поступай, как знаешь! — Великан не стал спорить.
На берегу их встретил кормчий Хьёрт:
— Херсир! Мы думали, что ты с Гирком пробудешь в посёлке долго, а потому я приказал разбить лагерь. Людям нужно подкрепиться и поспать.
— Ты всё правильно сделал, Хьёрт, день у нас был очень длинным и тяжёлым, пусть воины отдохнут. Как только взойдёт солнце, сразу двинемся к крепости. Посмотрим, ждут ли нас там. Вот только староста посёлка будет недоволен, ему придётся до утра остаться с нами! — хохотнул великан и ткнул Пелга кулачищем в бок.
Рано утром два драккара, подняв паруса, двинулись вверх против течения в сторону города, оставляя на берегу одиноко стоящего старосту посёлка Пелга.
Мощная рука Врана, лежащая на рукояти бокового руля, уверенно вела флагманский драккар по центру бокового русла Вины. В кильватер ему следовал второй драккар, ведомый Хьёртом. Далеко впереди слева глаза великана уже угадывали очертания крепости.
— Ночью я думал о нашей реке, посёлках на ней, крепости Кагеля. Мой народ слишком мало знает об этой огромной стране. Кроме Вины, мы почти нигде не бываем! — Гирк перевёл дыхание. — У племени дикой рыси есть старец-шаман. Его называют Лекарем. Он живёт уже так долго, что никто не знает, сколько же ему лет. Говорят, близко к сотне. Он бывал в разных странах, плавал не единожды в Новогород, ходил по всем нашим рекам и может рассказать тебе много интересного. Старики баяли, что он даже дружен был с самим князем Волемиром.
— Как его найти? — неподвижно стоявший Вран сразу оживился.
— Посёлок рыси стоит на другом берегу реки, почти супротив нашего. Вот только жив ли тот старец, я не знаю.
— Что ж, взглянем на крепость, потревожим посадника Кагеля и поплывём искать твоего старца.
Великан резко повернул руль, меняя курс драккара и обходя Холм по широкой дуге.
— Ты что делаешь, Вран? Куда правишь?
— Смотри, от пирса отошли восемь лодий, они идут нам наперехват. Две лодьи остались у пирса. Откуда их столько у Кагеля?
— Это не его лодьи! Они крупнее, а паруса на них больше и совсем другого цвета. Похоже, к Кагелю пришла откуда-то подмога!
— Теперь уже нам придётся в страхе убегать от них! — великан подмигнул Гирку. — Ветер попутный, им нас не догнать. Зато будем знать, что город готов к войне и ожидает нашего нападения. Что ж, пусть ждут каждый день и страшатся внезапной атаки и неизбежной битвы!
Паруса всё больше и больше наполнялись ветром, стремительно унося драккары вниз по течению в дельту Вины.
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Их выстроили в один ряд. Около сотни грязных, измождённых, уже ко всему равнодушных подростков с разным цветом кожи. Самому младшему из мальчиков на вид было шесть или семь лет, а старшему не более семнадцати. Остатки одежды в виде лохмотьев едва прикрывали щупленькие тела, не скрывая многочисленных кровоподтёков и ушибов.
Полтора десятка воинов, вооружённых лёгкими копьями и луками, охраняли это странное скопление детей, которые даже при большом желании не могли бы никуда сбежать. Руки каждого ребёнка были стянуты спереди кожаным ремнем и привязаны к одной длинной общей верёвке.
Все чего-то ждали под палящим солнцем, искоса бросая ленивые взгляды на сверкающую неподалёку речную гладь, такую манящую и такую недостижимую. Жажда давно мучила не только детей, но и стороживших их мужчин, уже проявлявших признаки явного нетерпения.
Но вот со стороны реки появилась большая группа людей, одетых в дорогие одежды светлых тонов. Впереди медленно шли два человека в белом.
Забегали и засуетились стражники, выравнивая длинную шеренгу маленьких пленников.
Высокий сухощавый человек среднего возраста остановился напротив детей, окидывая пронзительным взглядом весь длинный строй. Складки его ихрама — платка из тончайшей белой шерсти — защищали голову и шею от жгучего солнца, открывая тонкие черты лица, большие чёрные глаза и такую же чёрную бороду. Головной обруч — игаль, удерживающий ихрам, был сделан из золотой ленты, украшенной спереди тремя крупными драгоценными камнями.
Губы мужчины скривились в презрительной усмешке, брови нахмурились.
— Айман! — Голос его был тих, зол и резок. — Ты хочешь, чтобы я выбирал из этой кучи навоза? Сначала вымой их! — Холёная рука с длинными пальцами поднесла к носу надушенный шёлковый платок.
— Мой господин, прости слугу своего, я всё исправлю!
Громкие отрывистые команды привели в движение многочисленную свиту сопровождения и охрану.
Подгоняемая криками, пинками и древками копий вереница детей направилась к реке. Вслед за ней двинулась толпа вельмож, окружающая знатного сановника.
Этим сановником был знаменитый Абу-Сирхан, наиболее приближённый к эмиру Аль-Хакаму советник по особым поручениям. Страшный в своей безграничной власти человек, которого боялись даже в ближнем кругу самого эмира. Он прибыл по договорённости с Айманом — личным поставщиком рабов — в пригород Кордовы на излучину реки Гвадалквивир для отбора нужных эмиру и ему самому мальчиков.
Обычный путь доставки рабов в мусульманскую Испанию шёл через главный невольничий порт франков Марсель, а оттуда в испанский порт Печина. Здесь прибытия живого товара уже поджидали многочисленные купцы-евреи со всего Кордовского эмирата. Купленных рабов мужского пола везли в город Лусену, где подвергали кастрации, при этом каждый второй ребёнок умирал. Но цена за кастрированного раба была столь велика, что на подобные издержки не обращали внимания. Многие годы так поступали все купцы и вельможи. Но не Абу-Сирхан. Ему нужны были не только мужчины-евнухи в качестве прислуги и охраны для гарема эмира и гаремов его ближайших друзей. Его интересовали мальчики славянской внешности. Из них он сам отбирал милых и изящных подростков для увеселения знати Кордовы. Их сразу увозили в одно из его поместий. Но больше всего внимания советник эмира уделял поиску рослых и сильных славянских детей, которых потом много лет готовили в школах Абу-Сирхана, расположенных в Кордове, Севилье и Толедо, для службы в элитном воинском корпусе эмира. Этих мальчиков не кастрировали. Из них терпеливо выращивали воинов, способных в одиночку противостоять толпе.
Взгляд сановника скользнул по берегу. По самой кромке воды песчаного пляжа уже бежала полусотня воинов, дополнительно вызванная всего лишь мановением руки Аймана.
Ребятишек быстро освободили от пут, приказали раздеться и погнали в воду.
Крики, визг и смех понеслись со стороны реки.
— Дети есть дети! — Абу-Сирхан улыбнулся в бороду.
— Ты что-то сказал, господин? — слева в полупоклоне возникла фигура Аймана.
— Посмотри на них! Только что умирали от жажды, голода, усталости и побоев, а теперь счастливы и веселятся, забыв, где находятся!
— Человек быстро ко всему привыкает, а потому довольствуется малым, мой господин!
— Что ж, может, так оно и есть. — Абу-Сирхан степенно уселся на расстеленный ковёр с расставленными на нём кувшинами и подносами с фруктами. — Давай начинать!
Торговец громко прокричал какую-то команду, и охранники образовали от самого берега длинный коридор, по которому один за другим пошли голые дети.
Буквально в трёх локтях от сидящего сановника воинский десятник останавливал каждого ребёнка и несколько раз поворачивал его, демонстрируя товар со всех сторон.
Отбор начался.
Абу-Сирхан, едва взглянув на очередного мальчика, слегка приподнимал с колена кисть правой руки, показывая один, два или три пальца. Повинуясь его жестам, десятник сортировал детей на отдельные группы.
Один палец означал, что ребёнок сановнику не нужен, два пальца — мальчик пойдёт в гарем, а три — в школу бойцов.
Айман не вмешивался. Он прекрасно знал, что с Абу-Сирханом спорить бесполезно и даже опасно. Да и зачем злить человека, который не привык считать деньги и, не торгуясь, готов заплатить за рабов честную цену и даже сверх того. Тем более Айману не придётся нести издержки за кастрацию мальчиков. У Абу-Сирхана для этих целей были свои лекари.
Но скоро и он начал проявлять беспокойство.
Прошло уже более половины детей, а Абу-Сирхан выбрал только двоих для гарема и одного для своей школы, да и то при этом сильно поморщился.
Прикрыв веки от слепящего солнца, торговец на мгновение расслабился и даже стоя задремал, но вдруг каким-то звериным чутьём почувствовал, как дёрнулся и встрепенулся Абу-Сирхан.
Айман открыл глаза.
Перед ними стоял рослый темноволосый мальчик лет пятнадцати, но выглядевший значительно старше. Хорошо развитая верхняя часть торса, выпуклые мышцы на руках и ногах явно свидетельствовали о том, что он уже давно занимается физическими и военными упражнениями. Но что-то ещё было непонятно Айману в нём. Торговец шире открыл глаза и понял: высоко поднятая голова и гордый, чуть надменный и даже презрительный взгляд.
Десятский схватил мальчика за шею и попытался повернуть его спиной к сановнику. Это ему почти удалось. Неожиданно сильный удар подбил опорную ногу воина, и он рухнул на траву.
Абу-Сирхан хлопнул в ладоши и вытянул вперёд правую руку, повелевая вскочившему на ноги десятскому остановиться.
Как затравленный зверёк, мальчик озирался по сторонам, ожидая последствий своего поступка. Но ничего не происходило.
— Подойди ближе! — приказал сидящий человек, небрежным жестом руки указывая, куда ребёнку нужно встать.
Чувство самосохранения подсказало мальчику, что он должен повиноваться этому мужчине, вокруг которого в подобострастных позах замерла многочисленная свита.
— Повернись! — снова произнёс сановник, пальцем сделав понятное вращательное движение.
Подросток послушно повернулся спиной, демонстрируя Абу-Сирхану исполосованную плётками спину и ягодицы. Его ноги, а также руки по локоть были изуродованы глубокими шрамами.
— Айман! Кто он? Откуда привезён?
— Мои люди выкупили его в Марселе у купцов, прибывших из земель англов и галлов. Те торговцы уже не надеялись, что он выживет. Они просто сжалились над мальчишкой, когда подобрали его умирающим возле оврага в городе Трире, что стоит на реке Мозель. Там проводились бои детей с дикими зверями. А до этого, как они рассказывали, он побывал в Колонии и ещё в каких-то мелких городах, где его учили сражаться на аренах. Как видишь, он не умер и огрызается, как маленький волчонок.
— Я возьму его к себе в школу! — Абу-Сирхан подбадривающе улыбнулся мальчику. — Даю ему имя Масуд, что означает «удачливый». Если он смог выжить в битвах на арене, значит, счастье на его стороне! Да будет так!
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И вот опять, в который уже раз перед ним возникло тёмно-бурое лезвие меча с многочисленными насечками на плоскости от ударов по нему другим оружием. Его остриё легко входит в шею вождя племени, а он ведь не ожидал этого, не был готов к смерти! Даже не успел повернуться лицом к своему убийце!
Буривой очнулся от страшного видения, открыл глаза и сразу понял, что находится в чужом месте. Резкие непонятные звуки и незнакомые запахи вызывали раздражение и приступ дурноты. Тихое журчание воды, доносившееся откуда-то сбоку, казалось, должно было нести покой и умиротворение, но вместо этого отзывалось где-то в мозгу ноющей болью.
Взгляд, поблуждав по закопчённому деревянному потолку, постепенно остановился на несущей балке посредине комнаты, по которой медленно полз жук с длинными усами. Сознание как-то сразу просветлело, боль ушла, но вместо неё хлынул поток мыслей и образов.
Он вспомнил всё. Так отчётливо и зрительно ясно, что его едва не вывернуло наизнанку. Пришлось сделать несколько глубоких вдохов, прежде чем тошнотворный ком отступил от горла. Хриплые рыдания начали сотрясать тело, по щекам полились слёзы, но глаза непроизвольно следили за происходящим вокруг него, слух обострился.
— Оляна! Твой гость очнулся! — Молодая чернявая женщина явно неславянской наружности, с копной вьющихся волос, перехваченных на лбу ремешком, и огромными ярко-голубыми глазами, ехидно улыбаясь, смотрела на сидящую напротив неё за столом высокую сухонькую старушку, в которой с первого же взгляда можно было признать колдунью. Морщинистое лицо обрамляли всклокоченные, давно не мытые и не чёсанные волосы. Презрительно сжатые губы и слегка подслеповатые глаза с властным и жёстким прищуром, казалось, просматривали человека насквозь.
— Хоть князь и оставил тебя присматривать за мальцом, но не вздумай совать свой нос в мои дела, Ингунн, а то тебе плохо придётся! — прозвучал её скрипучий голос.
— Не пугай меня, старуха! В колдовство твоё я не верю! А будешь меня злить, воткну тебе нож под рёбра! Недаром же меня даже при дворе князя Волемира все бабы и девки боятся! Да и сам князь не только к внуку своему приставил, а и за тобой присматривать велел. Иди уж к княжичу, хватит зенками меня жечь! — Пальцы молодухи привычно охватили рукоять длинного узкого ножа, висевшего в кожаных ножнах на широком ремне, стягивающем тонкую талию.
В её намерениях сомневаться не приходилось, поэтому старуха, названная Оляной, торопливо направилась к лежащему юноше. Она откинула в сторону огромную мягкую медвежью шкуру, в складках которой утонуло обнаженное тело княжича.
Беглого осмотра ей вполне хватило, чтобы удовлетворённо пробурчать себе под нос:
— Рана на руке у него почти закрылась, и сильной боли, мне кажется, он уже не испытывает. Больше не буду поить его сонным отваром, пусть теперь сам со своими недугами борется!
— Парень не от телесных мук страдает, старая ты карга! Неужто забыла, что князь сказывал? Разум у мальца от горя помутился! На его глазах безоружных вождей племени устяков всех порезали. А ведь княжич умолял своего деда их пощадить! — злой и раздражённый тон чернявой молодки нисколько не смутил ведьму.
— Подумаешь, десяток врагов князь Волемир убил, эка невидаль! Сколько ещё смертей увидит этот ребёнок, следуя за своим дедом-воином! А когда сам станет князем, неужто воевать и убивать никого не будет?! — Каркающий смех наполнил лесную полуземлянку.
— Ты много болтаешь, Оляна, а его лечить надо! — Терпению Ингунн пришёл конец.
— Как и чем лечить? Сама видишь, лишь только он просыпается, сразу же мыслями возвращается к увиденной смерти, пытается сбежать от неё и погружается в темноту, а я не могу его оттуда вытащить обратно. Никак у меня это не выходит.
— Но ты же ведьма! Сделай хоть что-нибудь! Спаси мальчика! Неужто ничего придумать не можешь?
— Из него нужно выбить страх и горе, дать ему свет и радость жизни! — Старуха задумчиво и как-то призывно посмотрела на молодую женщину.
— Ты так думаешь? — Глаза Ингунн даже округлились от удивления. — А что, это ему может помочь! — Она весело расхохоталась и, недолго думая, обеими руками ухватилась за подол своей дорогой безрукавной туники из тончайшей шерсти, надетой поверх отбелённой нижней рубахи. Одним резким и слитным движением женщина стащила через голову сразу обе одёжки и бросила их на скамью.
Округлые и мягкие формы бёдер и груди, длинные ноги и тонкая талия невольно смутили старуху. Она прищурила слегка подслеповатые глаза и от восхищения громко зацокала языком.
— Княжич совсем юн, ты у него будешь первой!
— Меня это радует! — снова хохотнула молодуха.
— Ну так и займись делом! Надеюсь, хоть что-то умеешь делать?
— Не сомневайся! Мужчин у меня было больше, чем ты зим прожила!
Она откинула верхний край медвежьей шкуры, встретила взгляд огромных испуганных глаз и стремительно скользнула в постель к лежащему княжичу, который за мгновение до этого успел повернуться к ней спиной.
С тех пор прошло более шести десятков лет, а он всё ещё до самых мелочей помнил своё первое близкое знакомство с женщиной. И какой женщиной!
Полные влаги глаза и пышущее жаром тело туманили мозг, не позволяя ему быстро реагировать на происходящее, но в тот миг, когда Ингунн коснулась его плеча, а незнакомая и неизведанная прохлада обдала до кончиков пальцев, в голове как будто лопнул большой нарыв. Слёзы сразу испарились, а мышцы, набирая силу, напряглись и окаменели, сводя судорогой конечности.
— Успокойся, расслабься и повернись ко мне! — прозвучал сзади негромкий повелительный голос, а нежные крепкие руки уже переворачивали его на спину и, не останавливаясь, на бок — лицом к лицу с той, обнажённое тело которой только что было перед ним.
— Ну вот и ладненько! Как я вижу, княжич совсем ожил, видать, ты и впрямь дело своё хорошо знаешь! — прокаркала довольная ведьма. — Не буду мешать вам, пойду на двор да приготовлю поесть! — Было заметно, что настроение у старухи улучшилось, груз ответственности перед князем Волемиром, похоже, упал с плеч.
Но Ингунн уже не слышала этих слов. Её руки блуждали по юному телу, доставляя княжичу неизведанное доселе наслаждение. Ласки становились всё настойчивее и горячее, заставляя мальчика забыть о чужой страшной смерти и своей неутихающей из-за неё боли. Его сознание растворилось в пронзительно-ярком свете, а тело погрузилось в мир блаженства.
К вечеру Буривой самостоятельно вышел на воздух и вдруг неожиданно для себя понял, что детство кончилось.
И он хочет жить! Очень хочет! Тем более теперь, когда узнал, что кроме оружия и войн на свете существуют ещё и женщины.
А через два дня прискакал Борута в сопровождении десятка гридей.
Князь Волемир хотел видеть внука подле себя.
Прощание было недолгим. Княжич благодарно кивнул головой Оляне, подошёл к Ингунн и взял её за руку. Он разжал маленький тёплый кулачок и положил на ладонь молодой женщины массивный золотой перстень с выбитым изображением солнца на наружной поверхности.
— Я всегда буду помнить тебя! Прими от меня знак нашего княжьего рода. Кто знает, может быть, он когда-то тебе пригодится!
Уже на повороте лесной тропинки, слегка придержав своего белоснежного коня, Буривой обернулся и в последний раз увидел возле крыльца дома колдуньи красавицу Ингунн, с силой сжимающую в руке нежданный подарок.
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Его не трогали несколько дней, позволяя отоспаться и отдохнуть. Никто не запрещал мальчику бродить по многочисленным комнатам дома-дворца Абу-Сирхана, гулять по нескончаемым дорожкам огромного сада, любоваться красотой отделки четырёх бассейнов с прозрачной водой, расположенных по разным сторонам гигантского двора, а также плавающей в них рыбой. Казалось, что все забыли о нем. Даже пробегающие мимо слуги не обращали на Руса никакого внимания, но иногда он чувствовал на себе чей-то скользящий ненавязчивый взгляд.
Мальчик понимал, что охрана дворца хорошо организована и каждый здешний обитатель находится под постоянным наблюдением. Если уж ему предоставили такую свободу, значит, сбежать отсюда просто невозможно.
Пожилой хромоногий слуга дважды в день приносил к нему в комнату поднос с едой и питьём, молча ставил его на каменный стол и так же молча уходил. Все попытки заговорить с ним или с другими слугами ни к чему не приводили. Люди непонимающе пожимали плечами, озирались по сторонам и старались поскорее уйти.
Обитатели дома, стоящего на возвышенности и отгороженного от других соседствующих строений мощной каменной стеной, просыпались с восходом солнца, и вся окружающая территория сразу превращалась в гигантский муравейник. Давно привыкший рано вставать, мальчик тихонько выбирался из своей комнаты, выходил за ворота и шёл к реке с длинным и труднопроизносимым названием Гвадалквивир.
Ему уже успела полюбиться эта утренняя прохлада и возможность в тишине и одиночестве окунуться в тёплую и чуть желтоватую воду.
Рус осознавал, что жизнь его круто изменилась, но ещё не знал, что ждёт впереди. Он по-прежнему был рабом, но каким-то странным и почти свободным. А настоящей свободы хотелось нестерпимо.
И так с ним происходило каждое утро, стоило только увидеть реку.
Вот и теперь, зайдя по колени в воду, ему захотелось переплыть на другой берег и бесследно раствориться в зарослях прибрежной растительности. Здравый смысл и весь полученный недолгий жизненный опыт подсказывали, что это глупость, но всё его существо рвалось на волю. Мальчик сделал несколько стремительных шагов, удаляясь от берега, и всё-таки остановился.
— Ты поступил правильно, и я этому рад! Тебе отсюда не убежать. Повсюду множество чужих глаз и ушей! — прозвучавший за спиной громкий голос заставил ребёнка вздрогнуть и обернуться.
На берегу был расстелен ковёр, на котором сидел купивший Руса знатный господин. Позади него возвышались три рослых телохранителя, а ещё дальше десяток слуг.
— Подойди ко мне! — приказал вельможа. — Сядь здесь!
Унизанный перстнями палец показал на небольшую поросшую травой возвышенность.
Он подождал, пока мальчик займёт указанное ему место.
— Расскажи всё, что помнишь о себе! Кто ты, откуда, как попал в рабство, а я подумаю, что с тобой делать дальше, и приму окончательное решение.
Рус говорил быстро и сумбурно, вспоминая своё детство, отца, дружину, плавание по морю, плен и продажу в рабство. Сидящий напротив человек ни разу его не перебил. Казалось, что мыслями он был совсем в другом месте. Но стоило только мальчику упомянуть имя своего спасителя Родберика в городе Трире, как на невозмутимом лице мужчины появилось выражение удивления и любопытства. А когда Рус заговорил о школах Мёрда и ступенях обучения бешеных, глаза вельможи широко распахнулись от изумления, а правая ладонь сжалась в кулак. Он дослушал рассказ мальчика, закрыл глаза и долго молчал в застывшей позе.
Рус тоже притих, изредка посматривая на сидящего человека.
Но вот наконец вельможа встрепенулся, окинул мальчика взглядом и заговорил:
— Мое имя Абу-Сирхан. Я ближний сановник эмира Аль-Хакама, правителя города Кордовы и всего эмирата. Это я купил тебя у торговца Аймана, ты мой раб. Помни об этом всегда. Теперь тебя зовут Масуд — удачливый!
Он помолчал и улыбнулся:
— Так тебя теперь все будут называть. Привыкай. Пока искупайся и иди во дворец. Когда понадобишься, тебя приведут ко мне.
К вечеру зной спал, солнце начало клониться к закату. Никто от Абу-Сирхана не приходил.
Утомлённый жарой и ожиданием предстоящей встречи с хозяином мальчик не заметил, как задремал на своем ложе.
Он проснулся от легкого прикосновения чужой руки к плечу. Пожилой слуга, приносящий пищу, жестами показал ему, что нужно подниматься и следовать за ним.
Они обогнули дворец с правой стороны, прошли через заросли густого кустарника и вышли на широкую дорожку, ведущую к двустворчатой металлической двери арочной формы в каменной стене. Слуга несколько раз негромко постучал по ней костяшками пальцев и произнёс какие-то непонятные слова. Звякнул невидимый запор. Одна из створок бесшумно отворилась. Провожатый жестом показал Русу, что нужно войти внутрь, а сам, прихрамывая, быстро удалился.
Мальчик шагнул через невысокий порог и оказался в айване — большой гостиной с высоким сводчатым потолком, хорошо освещённой факелами. В неё выходили ещё четыре двери. Возле каждой из них стояло по два стражника с копьями в руках и короткими изогнутыми мечами в ножнах на поясе. По богатой отделке, коврам, красивой мягкой мебели Рус сразу понял, что это помещение является приёмным покоем Абу-Сирхана.
Невысокий сухощавый пожилой мужчина явно славянской наружности в белоснежной одежде отделился от стены позади него и бесшумно возник сбоку.
— Давай знакомиться! Ты — Масуд, а меня зовут Сахир. Господин приказал мне помочь тебе освоиться в нашем городе, поэтому я буду твоим проводником и наставником. Ну а пока он ждёт тебя для беседы. Заходи в левую дверь.
Потянув на себя массивную изогнутую ручку, мальчик вошёл в огромную прямоугольную залу, убранство которой говорило не только об аскетизме, но и о немыслимом богатстве и изысканном вкусе её хозяина.
Вдоль двух длинных стен стояли сундуки разного размера, поверхности которых были отделаны драгоценными камнями, а также инкрустированы орнаментами из перламутра и слоновой кости. С потолка спускались две люстры из тусклого жёлтого металла, в каждой из которых горело не менее ста свечей. У дальней короткой стены на толстых коврах в многочисленных развалах разноцветных подушек возлежал Абу-Сирхан. Увидев вошедшего мальчика, вельможа улыбнулся:
— Подойди поближе, Масуд! Вон там между двух больших сундуков возьми скамеечку и садись поближе ко мне. Я знаю, что вы, жители холодных стран, не любите сидеть на земле или полу.
Под пристальным взглядом хозяина мальчик послушно и безропотно выполнил всё, что было ему велено. Он уже понимал, что судьба его круто изменилась и сопротивляться ей бесполезно. Нужно смириться, как и принять своё новое имя — Масуд.
Абу-Сирхан снова заговорил:
— Я так и не решил до конца, что же с тобой делать. У меня есть несколько школ, в которых детей обучают наукам, искусству, ремёслам и воинскому делу. Для начала мои люди определяют, к чему у ребёнка имеются склонности и интерес, а уж потом отправляют в школу. Там учатся разные дети: из состоятельных и бедных семей, дети слуг и… рабов.
Увидев изумление и неверие в лице и глазах мальчика, сановник рассмеялся.
— Ты мне не веришь? — Было явно заметно, что он искренне и с удовольствием веселился. — Торговцы привезли тебя из Трира, одного из городов императора Карла, нашего заклятого врага. Там раба не считают за человека, и его жизнь ничего не стоит, если только он не всем известный гладиатор на арене.
Абу-Сирхан успокоился, согнал с лица улыбку и продолжил:
— Хоть ты тоже мой раб, но учти, что отношение к подневольным людям у нас совсем другое, чем у галлов, франков, италийцев и у англов.
— Почему? — только и смог тихо вымолвить мальчик, как бы поддерживая разговор и пытаясь интуитивно заполнить вопросом образовавшуюся паузу в словах вельможи.
— Что ж, придётся рассказать о нашей стране, о городе, где мы находимся, об эмире и его войсках, личной охране, рабах и о моих планах на тебя.
Абу-Сирхан задумался, с прищуром глядя на Масуда.
— Вот смотри сюда! — Он протянул руку, взял прислонённый к стене большой свиток с пергаментом и раскатал его перед собой. На нём мальчик со своего места увидел нанесённые многочисленные линии.
— Это карта? — спросил он.
— Так ты и в картах понимаешь? — удивился сановник.
— У моего отца их было много! Он учил меня в них разбираться! — Рус-Масуд не скрывал своей гордости.
— Садись рядом!
Абу-Сирхан хлопнул ладонью по лежащим вокруг него подушкам, подождал, пока мальчик усядется, и продолжил:
— Эту карту составили лучшие математики и художники при дворе эмира Кордовы. Им для этого понадобились знания и рисунки наших и чужеземных мореходов, а также многих путешественников. Вот тут твоя страна Биармия. Она огромна. Здесь твой Новогород. Отсюда по рекам и озёрам вы приплыли в море, — вельможа пальцем показал предполагаемый путь. — Его все называют Варяжским, а иногда — Пиратским. Наверное, вы направлялись в город-порт Росток и где-то около вот этих островов на ваш корабль напали дáны или свеи. Так ты попал в плен, а потом и в рабство.
Мальчик не отводил глаз от тщательно обработанного длинного ногтя на указательном пальце Абу-Сирхана, двигающегося по пергаменту.
— А где находимся мы? — машинально спросил Рус-Масуд о том, что его больше всего интересовало.
Ноготь сановника из правого верхнего угла карты заскользил в левый нижний, прочерчивая линию через весь пергамент.
— Как далеко! — В голосе мальчика слышались испуг и растерянность. Восприимчивый к знаниям и наукам, он уже успел понять и оценить те огромные расстояния, что отделяли его от родного дома. Рус-Масуд оказался просто ошеломлён и раздавлен этими полученными сведениями.
Абу-Сирхан не обратил внимания на подавленное состояние своего маленького раба.
— Давным-давно все эти земли были колонией Римской империи. — Палец сановника очертил большие куски карты. — Ты, наверное, слышал о ней?
— Да. Мне отец частенько рассказывал о Риме, полководцах, сражениях и гладиаторах.
Брови вельможи изумлённо приподнялись от услышанного ответа, но он, ни на мгновение не останавливаясь, продолжил свой рассказ:
— Так вот, сама империя вместе с её колониями стала столь огромна, что Рим вынужден был вести войны с постоянно восстававшими покорёнными странами, провинциями и отдельными племенными вождями. Силой собственного оружия удержать все подвластные земли было невозможно, поэтому стали натравливать одни народы на другие, подкупать вождей, использовать в своих армиях чужих наёмных воинов. А сражаться приходилось часто! Вот тут жили племена кельтов, чуть дальше — германцев, а вот здесь — славяне. Ты ведь тоже из славян, из далёкой и загадочной Биармии.
Сановник улыбнулся мальчику, пододвинул к нему поближе карту и опять заговорил:
— Награбленные у других народов несметные богатства развратили и разложили изнутри Римскую империю. Она разделилась на два самостоятельных государства — западное со столицей в Риме и восточное со столицей в Константинополе. Восточное государство по-другому ещё стали называть Византией. Знаешь ли ты об этом?
— Да. И тоже от отца! — мальчик спокойно и без робости посмотрел в лицо вельможи. — Он говорил, что частые нашествия многочисленных германских племён разрушили всю западную империю, и варвары захватили Вечный город Рим. На захваченных территориях вестготы создали своё королевство.
— А про Аттилу тебе отец что-нибудь рассказывал?
— Он называл его «бич божий»! Это великий вождь кочевников-гуннов. Ему не смогли противостоять даже воинственные племена готов. Орды Аттилы сметали всех врагов со своего пути. Если бы знаменитый полководец римлян Аэций не нанёс ему поражение в решающей битве, то он покорил бы весь мир.
— Ну а что происходило с Византией? — Чувствовалось, что интерес Абу-Сирхана к мальчику стремительно растёт.
— Она смогла выстоять в борьбе с варварами и превратилась в сильную процветающую империю.
— Я удивлён твоими познаниями о чужих государствах, Масуд! — сановник ласково потрепал мальчика по волосам. — Кем был твой отец там, в далёкой Биармии, если мог позволить себе учить тебя разным наукам? Ты много говорил о нём утром, но я так ничего и не понял.
— Он был воеводой князя Буривоя! — гордо выпалил мальчик.
— Доходят до меня слухи о конунге русов Буривое. Много войн он ведёт на суше и на море, защищая свою страну от враждебных соседей! А воевода — это полководец в войсках? Значит, твой отец — воинский человек?
— Да, он командовал всеми дружинами князя. Но, кроме того, он ещё и его родной брат!
— Странная и нелепая у тебя судьба, Масуд! — Вельможа долго и задумчиво смотрел на колышущиеся огоньки люстры. Мальчик тоже молчал, боясь потревожить его думы.
— Давай продолжим нашу беседу. — Абу-Сирхан снова взялся за карту и ткнул пальцем в огромный кусок суши на ней. — Ты уже знаешь, что мы находимся здесь. Это Пиренейский полуостров. Я уже говорил тебе, что раньше вся территория полуострова была колонией римлян. Они построили тут много военных дорог, красивых зданий, амфитеатров. И принесли сюда с собой христианство. Потом западную часть империи захватили готы. Мы тоже говорили с тобой о них. Готы постепенно стали исповедовать христианскую религию. Ты знаешь, что это такое? Хотя откуда тебе знать, ты же маленький язычник!
— Отец рассказывал мне, что христианство — это вера в единого Бога. Имя ему Христос. Ему поклоняются многие народы мира. Точно так же, как другие люди исповедуют иудаизм или магометанство.
— Ты очень удивил меня, Масуд! Что ж, тогда тебе проще будет понять мои слова! — Сановник огладил рукой свою чёрную бороду. — Ладно, поговорим теперь о том, как образовался наш Кордовский эмират — часть Арабского халифата. Вот смотри, — он опять обвёл ногтем большой кусок карты. — Это Аравийский полуостров, на котором располагалось исламское государство — Арабский халифат. Соседом у него была всё та же известная тебе Византия. Халифат вёл с ней постоянные войны. Ты знаешь что-нибудь о знаменитой арабской коннице? Похоже, что нет! Она помогла отнять у Византии Сирию, Палестину, Египет, часть Африки, остров Сицилию. Видишь пролив, разделяющий Пиренейский и Аравийский полуостров? Он не очень широк. В этом месте почти сотню лет тому назад наши войска переправились через него и завоевали почти все Пиренеи. Вот так здесь и возникла страна, которую назвали Аль-Андалус, или просто Андалусия, которая потом превратилась в Кордовский эмират. Лишь небольшая территория в горах на побережье Великого моря осталась в руках христиан. А само море, которое вы называете Срединным, разделило народы на христиан и мусульман. И теперь между ними идёт нескончаемая война. И сколько она будет ещё продолжаться, то никому не ведомо.
Абу-Сирхан, переводя дыхание, сделал небольшую паузу.
— Думаю, что пока мы поговорили достаточно. Встречи наши будут не частыми, но всё-таки будут.
— Господин! Можно спросить? — Смиренный тон мальчика снова вызвал улыбку на губах вельможи.
— Спрашивай.
— Что будет со мной? Куда меня отправят?
— Я поручил заняться тобой Сахиру — моему личному телохранителю. Он родом из славян, поэтому легко поможет тебе освоить наш язык и наши обычаи, выведет в город, покажет окрестности. Сахир не только замечательный воин, он ещё очень умный и талантливый человек, я его безмерно ценю. Присмотрись к нему. Ты должен впитать все знания, которыми он поделится, а также перенять у него манеру поведения и хорошие черты характера. Сахир уже стар, и я скоро отпущу его на покой к домашнему очагу. Освободившееся место займешь ты, Масуд! Ну а если превзойдешь Сахира во всём, то я сделаю из тебя телохранителя самого эмира или, возможно, начальника его охраны. На всё воля Аллаха! Ступай!

Глава 29

Собравшиеся в доме Гирка мужчины степенно расселись за столом в ожидании главного действа.
Принесли на самодельных носилках старика, подняли и посадили на скамью перед Враном.
— Зачем меня потревожили и привезли сюда на лодке? Стар я дюже, чтобы по воде плавать. — Голос его был свеж и выразителен. — Неужто кто-то захотел послушать мои сказки?
— Говори всё, что знаешь об острове и крепости! — Викинг с удивлением и уважением смотрел на древнего человека. Окружающие его люди до такого возраста никогда не доживали. Постоянные войны, а также многочисленные болезни рано уносили людские жизни.
Абсолютно неподвижное лицо, удивительно белые волосы, брови и такая же белая борода в форме клина придавали старцу какой-то нездешний и почти неземной вид. Вот только его бледно-голубые глаза внимательно наблюдали за всем происходящим вокруг, как бы оценивая и сопоставляя виденное с какими-то своими образами и воспоминаниями.
Старик пожевал губами и начал свой неспешный рассказ. Как ни странно, речь его была рассудительна, повествование последовательно, а черты лица ожили, и казалось, что даже бледная кожа покрылась румянцем.
— Мне говорили вожди нашего племени, что ты — викинг, воин чужеземный, в битвах сильнейший. И что с того? Много я вас перевидал за свою жизнь. Варягов всяких. Это нынешние люди по лесам в своих посёлках дальних прячутся, на реку выйти боятся. А всё почему? Порядка здесь нету! Убить-ограбить легко могут, страшно жить стало! Раньше совсем по-другому было. Знаю о том я, много с купцами и воинами разными плавал по всем рекам здешним и озерам, даже до Хазарии доходил, да и в сторону ваших земель каменных довелось на лодьях хаживать. Плохо вам там жить, бедно и голодно. Сами себя прокормить не можете, потому по морям-рекам шастаете да грабежами и убийствами промышляете.
Слушатели уже приготовились к длинному и нудному рассказу о том, как жили их предки на Вине и Онеге, а также во всей Биармии и Гардарике, но старец сразу уловил скуку на лице викинга и неожиданно перешёл к главному.
— Что ж, не буду я тебя уму-разуму учить, чай не мальчик уже.
— Того от тебя и ждём все! — улыбнулся великан.
— Ещё задолго до того, как на реку пришёл Кагель и построил город Холм, здесь уже была огромная крепость на дальних островах в море. Их тут так и называли — Дальние, или Поднебесные. Заканчивали строительство в ту пору, когда я даже не родился. — Старик задумался, глядя куда-то вдаль, и продолжил: — Было это при князе Волемире — деде нашего нынешнего князя Буривоя. Начинали то строительство, знамо, ещё раньше, при правлении отца князя Волемира. Звали того князя Годислав. Страшный был человек. Это он сумел страну такую из кусков малых воедино собрать. Если город Кагеля возведён из бревен, то эта крепость — из камня дикого, большого, коего много понадобилось на строительство стен и башен.
Рассказчик перевел дух и как-то странно посмотрел на Гирка. Тот кивнул кому-то, и перед старцем поставили глиняный кувшинчик, наполненный пивом. Несколько глотков живительной влаги смягчили ему горло, и рассказ продолжился. Он больше походил на легенду или старинное предание.
— Наши старики сказку древнюю сказывали, что жили окрест на равнинах и по лесам на сотни дней пути во все стороны племена разные. Много их тут было намешано и перемешано: словены, руси, веси, мери, криви — всех и не упомнишь. Славились они многолюдством и жестокостью, у каждого свои отряды воинские имелись и даже дружины обученные. Воевали друг с другом вожди племён тех за угодья, пастбища и места лова. Иногда сечи смертные случались. Но приплыл сюда из низовьев реки Итиль великий вождь по прозванию Годислав, о котором говорил уже я. У него было много, очень много лодей и люду ратного. Расположился он лагерем громадным на берегу. Двинулись его воины по рекам ближним и дальним, стали пути торговые разведывать да селения примечать, на бересту их начертывать. Но не понравилось это вождям местным, ох как не понравилось! — старик сделал паузу, снова отхлебнул из кувшинчика и обвёл собравшихся мужчин цепким ясным взором.
— И что сделали местные вожди? — не выдержал Гирк.
— Замирились промеж себя. Собрали рать невиданную. Часть воинов по суше к лагерю пришлых людей скрытно подвели, а часть на лодьях с воды хотели высадить. Да не вышло, как задумали! Их на реке корабли чужие уже поджидали, а потому много наших пожгли и потопили!
— А на суше? — опять встрял нетерпеливый Гирк.
— Там и того хуже случилось! Не счесть воинов было у Годислава, лучшее оружие они имели, да и обучены все не в пример нашим. А самое главное, конная дружина за ним шла. Страшная сила. Люди и лошади, в железо закованные. Тысячи и тысячи всадников. Окружили они нападавших, посекли многих, а остальных в полон взяли вместе с вождями уцелевшими да на дальние острова всех увезли. Вот они-то и начали там строить крепость. Но мало этого показалось Годиславу. Прошёл он по рекам уже выведанным, согнал силой народ, попавший в его облаву, и тоже на Дальние острова переправил, чтобы строить помогали. Семьями и целыми родами людей на лодьях увозили. На самом большом острове валунов много было. Сначала те, которые ближе лежали, стали катать и на стены класть. Но кончились они быстро. Вот тогда и придумал Годислав прокопать по всему острову около строящихся стен рвы широкие. Они водой наполнились, и по ним камень на плоскодонных лодках и больших плотах возить стали.
Замолчал старик ненадолго, переводя дух, но тут же продолжил:
— А на земле матёрой нашёл он несколько мест, где камня того много оказалось, народ туда тоже согнал, каменоломни устроил для постройки стен других крепостей. Ну а чтоб доставлять тот камень, лодьи построил с бортами высокими. По всему видать, мудрым человеком был этот Годислав. Пока ему город на островах Поднебесных строили, сам он в походы с дружиной своей ходил, завоевал стран много, племена чужеземные разные покорил. Ну а весь люд мужского рода, в сражениях захваченный, с собою в полон забирал. Доводил их до рек, грузил на лодьи и отправлял в каменоломни да на строительство крепостей. Оставшихся жителей данью большою обкладывал. Кроме того, право себе присвоил: от каждых двух дворов, когда ему надобно, воина с оружием и припасом разным брать, а от города любого — лодью с людьми и оснасткой. Вот так и создал он за два десятка лет страну свою. И назвал Биармией. Ну а крепости той новой и городу на островах дал имя Бярмы.
— Ишь ты, — улыбнулся великан. — Оказывается, всё тебе известно!
— Так ведь жизнь моя долгая была, — кивнул головой рассказчик. — Много всего повидать успел. Знаю ещё, что в дельте реки нашей князь начал крепость строить, даже назвал её Двинской.
— И что сие означает? — тут же откликнулся Гирк.
— Так это ж имя реки нашей, — махнул на него рукой старик. — Она ведь Двиной зовётся, а не Виной. Это уж варяги название то переиначили, не могли они правильно молвить.
— И что значит это слово «Двина»? — улыбнулся викинг, подзадоривая старика.
— Так тут это просто. Всё имеет своё начало, будь то ключ иль ручей, а тем более река. Наша Двина не имеет истока. Она из двух крупных рек происходит. Потому и зовётся Двина — двойная.
— С рекой понятно, давай снова про острова. Бывал ли ты там, старик? — уже с неподдельным интересом обратился к нему Вран.
— Сам я туда под парусом ходил не единожды с купцами и с воинскими людьми.
— Ну и что, что там? — теперь уже викинг проявлял явно несвойственные ему признаки нетерпения.
Сухие пальцы коснулись белоснежной бороды, изо рта старика вырвался лёгкий дребезжащий смех.
— Куда же вы, молодые, так спешите? Да ведь я и сам расскажу все, что знаю и помню. Наберись терпения, ты же воин!
— Прости меня и продолжай, старик! — Викинг сокрушённо покачал головой, как бы досадуя на самого себя.
— Если плыть отсюда по морю в ту сторону день и ночь, — рассказчик пальцем показал направление, — то рано утром подойдёшь к островам. Их там много. Особенно мелких. Крупных шесть. Вот на одном из них из диких валунов построена крепость.
— Расскажи нам о ней! — попросил Вран.
— На самом большом острове была только одна удобная морская бухта, куда могли заходить лодьи. Эта бухта отделялась от внутреннего озера узкой полоской земли. Вот на ней и решил князь Годислав крепость поставить. Со стороны озера и бухты возвели две длинные каменные стены, а по коротким сторонам ещё и рвы глубокие да широкие прокопали, камнем их обложили, частокол сильный из заострённых брёвен соорудили. Рвы те с озером соединили. И получилась крепость, окружённая водой и стенами неприступными. А они огромны. Высота до двадцати локтей доходит, а толщина — местами десять и более. По углам башни стоят. Помнится, что восемь их. Ворот тоже несколько. Они низкие и железом обитые. Кроме тех, что на море смотрят. Эти большие и массивные.
— Ну и зачем Годиславу крепость эту понадобилось строить, да ещё каменную? — не выдержал Гирк.
— Молод ты ещё, не понимаешь! — Старик презрительно фыркнул. — Запер князь Годислав ею все реки и море наше. Без его ведома ни один корабль не мог пройти вглубь Биармии. Да и как пройдёшь, коли на воде тебя всюду поджидают многочисленные лодьи, а на берегу крепости каменные настроены. И не только близ Двины нашей, но и на реках других тоже. Взять их силой никак нельзя. Уж больно стены высоки. А пожечь тоже неможно, камень ведь не горит. И пройти мимо негоже, опасно позади себя врага оставлять.
— Так что же с Годиславом и с его крепостью случилось? — Чувствовалось, что викинга очень заинтересовал услышанный рассказ.
— Всё, устал я, сил более нет говорить. Пусть дадут мне отдохнуть! — Глаза седобородого старца закрылись, дыхание стало едва слышным. Походило на то, что он уснул.
— Ничего не поделаешь, сморило старика! Придётся до утра подождать, — Гирк вымученно улыбнулся Врану. — Пойдём и мы отдохнём.
— Что ж, если ничего нельзя изменить, будем ждать! — Великан направился к выходу из дома, искоса наблюдая за тем, как две женщины заботливо укладывают старца на приготовленное ложе и укрывают тёплыми волчьими шкурами.

Глава 30

Всякий раз, выходя в сопровождении Сахира за стены дворца, Масуд поражался размерам города. Без своего наставника он тут же заблудился бы в хитросплетении многочисленных широких и узких улочек, площадей, переходов и разнообразных арок.
Из рассказов Сахира мальчик уже знал, что Кордова — резиденция эмира, город с пятью сотнями тысяч жителей, десятками тысяч домов и прекрасных дворцов, несчётным числом красивейших мечетей, общественных бань и библиотек. Но самое большое впечатление на Масуда произвели мощённые камнем улицы, которые по ночам освещались масляными светильниками. Родной Новогород с его серыми рублеными домами, деревянными мостовыми и зубастыми частоколами дворов разительно отличался от этого разноцветного каменного великолепия с вкраплением в него зелени садов, аллей и парков.
Ранним утром Сахир, как обычно, вёл его через пустынные центральные улицы на окраину города. Туда, где вдоль берега реки тянулись нескончаемые возделанные поля, а ровные ряды оливковых деревьев и виноградников на горных склонах уходили в неведомую даль. Они неспешно шли к реке и долго стояли на песчаном берегу, рассматривая водяные мельницы, стоящие вдоль обоих берегов. К лопастям некоторых из них были прикованы металлические цепи с черпаками для воды. Такие мельницы, кроме помола зерна, подавали воду по специальным желобам на участки и поля.
Так же неторопливо Сахир и Масуд возвращались в город вблизи круто изгибающегося в этом месте Гвадалквивира. И всякий раз перед ними чётко обрисовались контуры построенного ещё римлянами моста, имеющего шестнадцать высоких арочных пролётов и достигающего в длину пятисот локтей. Оба всегда останавливались, долго любуясь этим удивительным сооружением.
Утренние прогулки чередовались с дневными и вечерними. Маршруты тоже. Днём Сахир водил мальчика по местным лавкам, базарам и ремесленным мастерским, показывал, как нужно выбирать товары, учил торговаться. Даже сотой части тех вещей, что продавалось на рынках в городе, Масуд никогда в своей жизни не видел. Глаза разбегались от изобилия различных товаров, их количества, расцветки. Но мальчика не привлекали керамическая посуда, шитые золотом ткани, изделия из драгоценных металлов, хрусталя и слоновой кости. Его тянуло к оружейным лавкам. Как и любому ребёнку, Масуду хотелось обязательно что-нибудь купить. Сахир ему ни в чём не отказывал, деньги у него были. Но хождение по нескончаемым торговым рядам на базарах скоро наскучило обоим.
Единственное, чем они могли без устали заниматься целыми днями, это тренироваться с оружием и проводить поединки между собой и с другими охранниками из дворца.
Сахир в лице Масуда встретил хоть и маленького, но великолепно подготовленного бойца, совладать с которым не мог даже он, посвятивший всю свою долгую жизнь воинскому делу. Зато мог показать мальчику некоторые приёмы фехтования на мечах и копьях, неизвестные бывшим учителям Масуда. Но и тот, в свою очередь, научил его хитростям, усвоенным в школах Мёрда.
Не забывал наставник и про изучение арабского языка. Бывали дни, когда он говорил со своим учеником только на нём, вынуждая мальчика запоминать и использовать в общении всё больше и больше новых слов и фраз. Природная восприимчивость к языкам, а также хорошая память помогали в этом Масуду.
И снова уже в который раз мальчик, сидя на ковре под навесом возле бассейна, мысленно готовился к беседе на арабском языке со своим хозяином. Этих редких встреч Масуд, не отдавая себе отчёта, с нетерпением ждал. Такого умного и просвещённого человека ему не доводилось ещё встречать. Каждый разговор с ним давал массу новых впечатлений и пищи для долгих размышлений. Когда Абу-Сирхан рассказывал о чем-то, мальчику всё было ясно и понятно, но стоило только остаться одному, как он сам себе начинал задавать вопросы, на которые не находил ответы. Это заставляло его обращаться за разъяснениями к Сахиру, но суждения пожилого наставника о жизни и происходящих событиях сильно отличались от взглядов их господина Абу-Сирхана, что окончательно запутывало Масуда. Да и не хотел Сахир говорить с ним о рабстве, религии и жизни в эмирате.
Неожиданно его обострённый слух уловил тихий шорох за спиной. Мальчик стремительно обернулся на звук, вскакивая на ноги. Рядом стоял Абу-Сирхан.
— Да сохранит и защитит тебя Аллах, господин! — только и успел вымолвить Масуд всплывшую из глубин памяти фразу на арабском языке.
— О, ты делаешь большие успехи, эти слова мне понятны и приятны! Да, ты знаешь, Сахир тебя постоянно расхваливает! Он говорит, что через пару лет ты можешь стать самым сильным воином в нашем эмирате.
Абу-Сирхан неспешно расположился на ковре и жестом велел мальчику сесть подле себя.
— Что мучает тебя, Масуд, о чём ты хотел со мной поговорить?
— Меня угнетает и страшит неизвестность, господин! Здесь я уже долго, но, просыпаясь утром, постоянно вспоминаю, что я — раб.
— И что с того? Тебе тут плохо? Тебя бьют, унижают, заставляют выполнять тяжёлую и грязную работу?
— Нет, господин, я живу лучше, чем у себя дома!
— Тогда не надо гневить Аллаха, пусть всё идёт своим чередом. А то, что ты раб, не имеет никакого значения.
Увидев, что мальчик его не понимает, вельможа устало вздохнул.
— Ты общаешься только с Сахиром, воинами стражи да с несколькими слугами во дворце. Они не будут с тобой говорить о рабах. Я объясню тебе всё про рабство в нашем эмирате, а ты уж делай для себя выводы.
Абу-Сирхан широко и дружелюбно улыбнулся и продолжил:
— Помнишь, я тебе уже говорил, что арабские войска захватили Пиренейский полуостров? Они принесли свободу местному населению, которое жило в ужасающих условиях, доведённое своими хозяевами до чудовищной бедности. Жители сами добровольно переходили под власть мусульман, открывали ворота своих городов и крепостей. Потому, наверное, не было резни и грабежей, как это обычно происходит на войне. Победители не стремились обратить побеждённые народы в ислам. Они с уважением относились к их религии, обычаям и укладу жизни. Вот и стали на полуострове соседствовать мусульманская, христианская и иудейская веры. Появились и вновь обращённые. Так называли людей, сменивших свою веру на мусульманство.
— А зачем они это делали? — На лице мальчика по-прежнему было непонимание.
— Завоеватели не преследовали жителей за инакомыслие, но ввели подушную подать — налог на чужую веру. Если человек хотел избавиться от налога, то должен был принять ислам. Следует, конечно, честно сказать, что таких людей было много.
— Как можно предать свою веру, я не понимаю, господин!
— Ты ещё пока мал, Масуд, чтобы осуждать других! Поживи тут, присмотрись к жизни людей, пойми их мечты и желания.
— Хорошо, господин. Вот только про рабство ты так ничего не объяснил!
— Рабство в Кордовском эмирате, как и во всем халифате, зависит от религии. Ты знаешь, что законы иудеев запрещают им иметь рабов-евреев, также и христианам законы ограничивают права на рабов-христиан? У мусульман тоже много ограничений на рабов-единоверцев. Как видишь, торговля рабами хоть и очень выгодна, но сопряжена с законодательными проблемами. А рабов нужно больше и больше. Откуда же их брать?
— Откуда? — как эхом откликнулся вопросом на вопрос мальчик.
— Прежде всего из славянских стран! Рабы-язычники не были защищены никакими законами, поэтому именно они оказались самым нужным товаром! — Абу-Сирхан провёл рукой по своей бороде. — Их используют в домашнем хозяйстве, на плантациях, в гаремах и даже в войсках эмира.
— Неужели рабы могут быть воинами эмира, господин?
— А почему бы и нет, Масуд! Славянские мужчины всегда славились своей силой и отвагой. Большие отряды славян служили наёмниками в войсках готов, гуннов, а теперь они есть и в армии эмира. Таких воинов-славян у нас называют сакалиба. Ты удивишься, Масуд, но элитный пятитысячный корпус армии эмира, его гвардия, почти целиком состоит из сакалиба! Этих воинов называют мамлюки! Нести службу в элитном корпусе — большая честь и возможность стать известным и богатым человеком.
— Всё равно я не верю, что чужеземец будет хорошо и честно биться за своего хозяина. Мне кажется, он легко может его предать!
Абу-Сирхан весело засмеялся.
— Воин-сакалиба в государстве эмира чужой. Он сражается ради денег и того положения, которое они ему могут дать. А воин-единоверец всё это имеет. Ему уже хочется занять место своего господина! Надеюсь, это отличие ты понимаешь?
— Теперь понимаю!
— Вот и хорошо! Но задолго до тебя это поняли эмиры, правившие Кордовой, да славятся их имена! Кроме наёмников они стали использовать в своих войсках рабов-сакалиба.
— Не может такого быть! — Глаза мальчика широко распахнулись от изумления.
— Почему ты так думаешь? — вельможа улыбнулся.
— Да потому, мой господин, что раб всегда держит под рукой нож, готовясь зарезать своего хозяина.
— И снова ты не прав, Масуд! Люди эмира ищут и покупают на всех невольничьих рынках разных стран крепких маленьких мальчиков славянской наружности, привозят в Кордову, Толедо, Севилью и другие города. Здесь их помещают в многочисленные школы и долгие годы обучают всему, что должен уметь делать воин армии эмира. А самое главное — из маленьких язычников вырастают ярые поборники ислама!
— Но они ведь по-прежнему остаются рабами?
— Да, так оно и есть. Но не навсегда. Стоит лишь принять ислам, и раб сразу же становится свободным человеком. Так гласит мусульманский закон. А вот хорошо это или плохо, правильно или нет — решать не нам. Такова воля Аллаха! Но ты подумай над этим. Всё. Мне пора. К следующей встрече приготовь свои вопросы ко мне, если они у тебя появятся!

Глава 31

Не колеблясь ни мгновения и не проронив ни слова, дед кивком головы дал согласие на то, что внук вынашивал уже несколько лет и о чём боялся сказать вслух кому-либо, кроме Боруты.
Дрожащей рукой Буривой оттёр со лба неожиданно выступивший пот и наконец осмелился взглянуть в лицо князю. Тот смеялся. Смеялся так заразительно и весело, что у юноши исчезли остатки страха, а на щеках выступил пунцовый румянец.
Буривой только что испросил у правителя страны разрешение создать из молодых и ещё не женатых воинов свою дружину. Он понимал, что такое позволено только князю либо посаднику, правящему от его имени. Любой другой человек, возжелавший воинской власти, неминуемо лишился бы головы. Даже всего лишь мысли об этом, высказанные вслух случайно или в подпитии, означали бы заговор супротив князя. А это — измена! О ней бы донесли всенепременно и быстро.
Вот потому Буривой так долго не решался заговорить с дедом о мучивших его думах.
Тёплым и внимательным взглядом князь Волемир окинул стройную фигуру внука и с трудом согнал с лица улыбку.
— Незачем было переживать, княжич! Этот разговор мог бы и раньше промеж нас быть. Но я всё никак не привыкну, что ты уже вырос. Так уж вышло, что твой отец, князь Любомир, не может, да и не хочет быть помощником в делах моих ратных. — Князь тяжело вздохнул, но, увидев, как нахмурился внук, поспешно продолжил: — О том тебе хорошо ведомо, как-никак, сыном ему приходишься. Видишь его чаще, говоришь с ним подолгу, учишься у него наукам разным. Мы же обсуждаем только дела насущные, решать которые споро надобно. В том поднаторел изрядно князь Любомир, голова у него шибко умная. Города-крепости по всей Гардарике ведь он строит, казной моей распоряжается, дань, налоги и поборы народам и племенам назначает, суды и тяжбы крупные вершит. Без него не смог бы я страной такой владеть! Тяжело одному удержать всё под рукой своей! Потому и горжусь сыном Любомиром безмерно! И тебе того же советую! Силён отец твой головой и помыслами дальними, мудр в делах своих и начинаниях! А вот мечом махать да копьем колоть много ума не надобно. Попробуй цифири-буквицы на бересту иль пергамент так положить, чтоб тебя другие такие же головастые люди поняли. Тяжко это. Не всем дано. Надеюсь, что ты не только воеводой хорошим будешь, но и от отца своего, князя Любомира, переймёшь все знания и умения его. Мы с ним не вечны, придёт срок, и править придётся тебе. Только не спеши. Груз этот так тяжёл, что раздавить может. Окрепни, сил и ума наберись, а власть… она от тебя никуда не денется. Ты ведь не только княжич, но и внук мой, наследник всех дел моих, да и дел отца своего, князя Любомира!
— Спасибо тебе, княже! — Буривой окончательно успокоился. — Как хорошо, что мы друг друга понимаем!
— Утром я скажу о нашем разговоре воеводе Родиславу. Он завтра же начнёт подбирать молодых воинов в твою дружину и оружие для них. Самое лучшее. И доспехи. Ты будешь ему во всем помогать. Начни с одной или двух сотен человек, больше пока и не нужно. Постепенно наберёшь, сколь захочешь.
Дед сдержал слово.
Он позвал к себе воеводу и рассказал о своём обещании внуку. И только с ним поделился без утайки, что тысячу, а то и две тысячи юных воинов соберёт в дружину малую и сделает из неё передовой отряд, который будет зачинщиком всех битв, а также карателем непокорных племён и народов. Юность и беззаветная преданность князю заставят молодых воинов без рассуждений выполнять любые его приказы. Они, коли понадобится, станут наконечником всего огромного войска.
Долго молчал мудрый воевода Родислав, обдумывая сказанные князем слова. Наконец, мягко улыбнувшись, заговорил:
— Ты прав, государь! Надобно нам о будущем думать каждодневно. Давно пора о дружине озаботиться! Чем больше мы войн ведём, тем меньше у нас хороших воинов остаётся. На смену опытным дружинникам, в походы дальние с тобой ходившим, да на поле брани погибшим, приходят менее умелые. Вот и становится дружина с каждым годом слабее. Да ты и сам о том ведаешь!
— Потому и хочу по-другому войско своё устроить, дружину укрепить! Пора пришла!
— Дозволь, княже, думку мою давнюю о том тебе поведать? Не решался сам заговорить, но коли такой разговор пошёл…
— Говори, воевода, не опасайся ничего!
— То, что ты хочешь в дружину внука отобрать самых лучших молодых парней, это хорошо. Но где их, умеющих владеть оружием, взять? А таких нам нужно много, очень много! Доселе как мы поступали? На место погибшего воина брали самого лучшего бойца из городских ратников, и потом сами бояре его обучали своим премудростям.
— Что ты предлагаешь?
— Давай пока создадим небольшую молодечную дружину. А чтобы её постоянно пополнять, наберём два отряда. Один — из юношей постарше, а второй — из мальцов. Назовём их отроки и детские. Ребятня будет взрослеть и потихоньку переходить в старший отряд.
— Я тебя понял. Станем учить детей сызмальства, тем самым подпитывая юную дружину и даже бояр! Нынче же приступай к делу!
— Как скажешь, государь, вот только…
— Договаривай! Что мучает тебя?
— Твой внук, княже! Можно ли ему доверить чужие жизни? Он же от вида крови с лошади падает! Сам о том ведаешь. Было уже такое. А крови людской его дружина прольёт реки! Ты сам так порешил! Выдюжит ли Буривой всё это?
— Вырастить из моего внука настоящего князя и воина — это, воевода, самое важное, что мне нужно! И ты — помощник главный в том! Соединим усилия наши воедино, дабы цели нужной достичь!
И Родислав, со свойственными ему терпением и настойчивостью, взялся за новое дело.
К следующему лету под рукой Буривоя было две сотни воинов. Молодых, но уже хорошо обученных и отменно вооружённых. Долгим и трудным для юношей становился отбор в дружину ту новую, князем и воеводой по крупицам собираемую. Абы кто не мог даже помыслить в неё попасть. Не за заслуги отцов, а за личную храбрость, силу, умение владеть оружием — только за это можно было рассчитывать на приём туда. Большие надежды на эту юную рать возлагал князь Волемир, потому самолично вручал каждому новому воину меч, доспех кованый да коня резвого. И называть стал юношей тех гридями — мечниками или меченосцами. А командовать ими, как и обещал, поставил внука своего, княжича Буривоя.
Потешались по первости над ними дружинники княжьи, бояре знаменитые, в многочисленных битвах побывавшие. Но урезонил князь сотских своих, строго отчитал за шутки злые и бездумные. Велел помощь во всём молодым оказывать, учить уму-разуму.
…«Как же давно всё это было! — Князь Буривой огладил рукой седую бороду, вспоминая рассказ своего знаменитого деда князя Волемира о том, как тот вместе с воеводой Родиславом решали его судьбу. — До чего же мудры и хитры были эти два старика! Будь у них в запасе по десятку лет жизни, они бы весь мир завоевали. И ведь только благодаря их стараниям я стал князем Гардарики и всей Биармии, продолжил дело деда и отца, сумел одержать многочисленные победы над воинствующими соседями и окончательно собрать в единый кулак ещё разрозненные окраинные земли. И всё делалось рука об руку с новым воеводой Станимиром, пришедшим на смену старому и мудрому Родиславу».
И вот теперь он, убелённый сединами, утомлённый сражениями, израненный и больной человек, отчётливо понимал, что подошёл к краю жизни. И самое ценное, что у него осталось, это не груды золота в сундуках и даже не безграничная власть, а всего лишь его воспоминания.
Такие бесконечно далёкие и такие удивительно близкие.

Глава 32

За три последних года Масуд успел побывать во многих городах эмирата, а также пройти обучение в различных школах, принадлежащих его господину.
То, что ему удалось увидеть и узнать, вызвало у него большое удивление.
Он воочию убедился в правдивости слов Абу-Сирхана о том, что в мусульманских школах бесплатно занимаются все желающие, даже дети рабов.
Двухступенчатая система образования в Кордовском эмирате была построена очень правильно. По принципу: учим от простого — к сложному.
Сахир привёл своего подопечного в начальную школу, где через чтение и переписку Корана дети и взрослые изучали грамматику и азы религии. Им выдавали полированные дощечки, на которых приготовленными красками с помощью тростниковых палочек и разной толщины кисточек они учились писать буквы и цифры. После занятий все надписи легко смывались водой, и дощечки могли использоваться многократно.
Едва освоив арабскую письменность, Масуд так основательно погрузился в чтение, что Сахиру приходилось чуть ли не за шиворот вытаскивать его сначала из обширного хранилища книг своего господина, а потом из общественных и частных библиотек. Да ещё при этом ученик постоянно обижался на своего наставника.
Скорость, с какой юноша поглощал арабские, византийские книги и попутно тексты на иврите, поражала его наставника, и он вынужденно рассказал обо всём Абу-Сирхану. Господин, недолго думая, велел перевести его в школу второй ступени.
Здесь уже углублённо изучались медицина, математика, искусство составления и чтения карт и чертежей, воинская стратегия, мусульманское и христианское законоведение, философия, лексика, толкование глав Корана. Учиться стало интереснее, но значительно сложнее.
И по-прежнему дважды в день Сахир заставлял юношу брать в руки оружие и до полного изнеможения биться с ним и с другими телохранителями из охраны дворца, сохраняя и закрепляя навыки ведения боя.
По совету мудрого Абу-Сирхана, посмотревшего несколько таких занятий, Сахир большое внимание стал уделять обучению Масуда конным поединкам, которые были в большой чести при дворе эмира Аль-Хакама. Предусмотрительный сановник не сомневался, что полученные навыки пригодятся его подопечному на будущей службе. Да и что может быть прекраснее зрелища, когда два воина на горячих арабских скакунах, выставив вперёд копья и прикрывшись щитами, несутся навстречу друг другу? Сшибка их бывает страшной. Копья разлетаются в щепы, а от сильного удара любой из всадников может вылететь из седла либо рухнуть на землю вместе со своей лошадью. Боевой конь и вооружение стоили целое состояние, поэтому в таких поединках могли участвовать только очень богатые люди, которые долгие годы обучались искусству конного боя.
Дни пролетали незаметно, похожие друг на друга.
Времени на отдых, прогулки и развлечения оставалось всё меньше и меньше. Приходилось жертвовать сном.
По этому поводу под сводами дворца наставник постоянно повторял юноше:
— Чем дольше сон, тем толще зад! — и обязательно добавлял: — Мало двигаются, но при этом много едят, спят и толстеют только христианские свиньи в грязном хлеву. Эти животные идут под нож мясника, а мясо поедают их хозяева-христиане, такие же грязные, как и свиньи. Мы же, мусульмане, свинину не едим, а потому должны быть худы, умны и мыслями чисты!
Однажды Масуд, укладываясь на ложе, не выдержал:
— Сахир, ты когда-то говорил, что родом из славян! Почему же так их не любишь, что они тебе плохого сделали? Неужели чужая мусульманская религия стала для тебя родной и ты предал веру своих предков?
Наставник долго молчал, думая о чём-то своем, но говорить о вере с Масудом опять не захотел. Он как-то сразу ужался в размерах, сморщился лицом и поспешно удалился, не произнеся ни слова.
Но через несколько дней Сахир сам подошёл к юноше, стоящему возле бассейна.
— Нам нужно поговорить, Масуд!
— О чём, наставник?
— Ты задал мне вопросы, а я не хочу оставлять их без ответов.
— Это твоё право, отвечать на них или нет. Ты мне не родственник, и даже другом я тебя назвать не могу.
— Но ты — мой ученик, и я не хочу недопонимания между нами. Господин сказал мне утром, что до полудня ты покинешь нас и отправишься нести службу во дворце эмира, в его охране. Всё уже решено. За тобой скоро придут. Возможно, у нас больше не будет случая поговорить!
— Согласен!
— Что ж, расскажу тебе о своей жизни. — Сахир выдержал длинную паузу, собираясь с мыслями, и продолжил:
— Родился я на Дунае. Река такая есть у народа славян, как и Вина, про которую ты рассказывал. Только Дунай к нам ближе. В юности я завербовался воином-наёмником в отряд Хруодланда — племянника короля франков Карла. Армия короля вела постоянные войны со своими соседями, поэтому мы участвовали в многочисленных битвах в разных странах. Отряд насчитывал что-то около тысячи человек и целиком состоял из хорошо обученной тяжеловооружённой конницы, закованной в латы. В него входили ещё три сотни лучников, тоже посаженных на коней. Они были нужны для поиска, завязывания боя и заманивания врага. Наш командир за свой ум, силу и храбрость пользовался особым расположением дяди-короля, который доверял ему выполнение самых сложных заданий. Мы знали, что Хруодланд очень богат, вот только деньги его мало интересовали. Но платил он нам щедро, и мы его никогда не подводили. Да и как не платить, если коня, доспехи и оружие воин сам должен приобретать и содержать. Ты же представляешь, сколько всё снаряжение стоит? На эти деньги можно купить целое стадо коров. Хорошо ещё, что наш командир всегда заботился о нас и разрешал лёгкой кавалерии собирать в обоз ценные трофеи после каждой битвы, а потом всё честно делить.
— Если учесть, что воевали вы много, а драгоценности сразу снимали с тел убитых, то ты, наставник, был тогда богат? — как бы сам себе задал вопрос Масуд.
Сахир не подал виду, что расслышал слова юноши. Речь его лилась степенно и плавно.
— В отряде я сдружился с нашим сотским, ещё совсем юношей, но уже очень сильным воином и тоже из славян. Его звали Родберик. Он рано потерял своего отца, а у меня не было детей. Может, поэтому между нами появилось что-то общее. Я относился к нему как к сыну, помогал во всём, а в битвах всегда прикрывал его спину. Мне уже давно перевалило за сорок лет, я стал подумывать о завершении воинской службы, когда король Карл начал поход на земли мусульман. Земли, на которых теперь находимся мы с тобой. Он захватил несколько больших крепостей и городов, но вести долгую войну без резервов и помощи из своего королевства не смог, и ему пришлось, увозя с собой богатые трофеи, повернуть войска обратно.
— Получается, что король Карл не одержал победу в войне с маврами и сбежал домой? — прервал его рассказ Масуд.
— Победу король Карл, конечно, не завоевал, но он и не собирался изгонять мавров и устанавливать здесь свою власть. Он хотел только помочь друзьям и союзникам, живущим на полуострове, в их войне с эмиром Кордовы. В ту пору сложно было понять, кто с кем и против кого воевал. Они его позвали, но сами и предали. Такое в жизни тоже случается. И довольно часто, а потому королю пришлось спешно покидать чужие земли.
— Я перебил тебя, наставник. Прости меня и продолжай, если сочтёшь нужным.
Сахир улыбнулся.
— Король оставил наш отряд прикрывать отход своей армии. Мы получили приказ хотя бы полдня удерживать вход в Ронсевальское ущелье, не пуская врага на перевал. Помню, что тогда стояла страшная жара. Из-под копыт лошадей проходящей мимо нас конницы и большого обоза с повозками поднимались облака пыли. Она хрустела на зубах, забивала рот и нос. Дышать становилось всё тяжелее и тяжелее. Нечем было промочить горло, вода у всех давно кончилась. Армия короля успела благополучно пройти через перевал, а наш отряд, пока мы стояли у входа в ущелье, со всех сторон обложили мусульмане. И не только они. Там были даже местные горцы-баски. Их скопилось много. Слишком много. Десятки тысяч. Мы попытались тесным конным строем пробиться вниз по ущелью вслед за ушедшими войсками, но там нас уже ждал огромный завал из деревьев, за которым прятались лучники, а из ближайших перелесков начали выходить большие отряды мусульман, которые потайными тропами через горы спустились в ущелье. Мы повернули назад, но и на другом конце ущелья враги тоже соорудили завал. Со склонов нас осыпали стрелами и копьями, сбрасывали сверху камни, скатывали под ноги лошадям промасленные горящие тюки соломы. Спасения не было. Началась страшная паника. Разгром был ужасающим. В меня попали две стрелы, и я свалился с коня. Очень смутно помню, что Родберик прикрыл меня, лежащего на земле, несколькими валявшимися щитами. Этим он спас мою жизнь. Меня не затоптали кони, да и лучники уже не могли попасть.
— А что стало с Родбериком? — не удержался от вопроса Масуд.
— Не знаю. Когда он рухнул возле меня вместе со своей пронзённой копьем лошадью, я решил, что его убили. Но он выбрался из-под коня, прикрыл меня щитами и сразу бросился в ту сторону, где шёл рукопашный бой. Там, в окружении своих телохранителей, в блестящем панцире и всё ещё на коне возвышался Хруодланд.
— Может быть, ты о нём что-нибудь знаешь? Уцелел ли он?
— Мне потом уже рассказали, что Хруодланд со своей охраной и сотней собравшихся возле него пеших воинов выстроились в черепаху и отошли к высокой и почти отвесной скале, на которую не могли взобраться враги, чтобы метать сверху камни. Черепаха долго сражалась в плотном окружении, навалив перед собой гору трупов, но даже великие воины ничего не могли поделать, когда их начали расстреливать с близкого расстояния из привезённых мощных луков. Хруодланд не хотел умирать зря и повел своих людей в последнюю атаку. Эти храбрецы неожиданно бросились в самую гущу врагов, разя их своим оружием, и едва не принудили к бегству целую армию. Но всё же их было слишком мало. Как пригоршня воды, выплеснутая на горячий песок, остатки отряда просто испарились в толще людской массы. Они все до единого погибли, покрыв себя вечной славой.
Сахир надолго замолчал, словно возвращаясь мыслями в прошлое.
Масуд видел, как глаза наставника наполнились влагой, а губы скривились, словно от боли.
— Ну а что же дальше, Сахир? — Юноша попытался отвлечь его от грустных воспоминаний.
— После битвы раненых подобрали люди из погребальной процессии — могильщики. Они оказали нам посильную помощь: зашили раны, сделали перевязки, вправили кости и на повозках перевезли в ближайшее селение, где продержали несколько дней. Всех выживших продали в рабство. Вот так я и ещё два десятка человек попали в Кордову к Абу-Сирхану. Из нас хотели сделать стражников для охраны дворцового сада. Я смирился. Раны затянулись быстро, арабы оказались хорошими лекарями. Вот только жить после того жуткого побоища совсем не хотелось.
— Как же ты попал в личные телохранители Абу-Сирхана? Ты же не мусульманин, да ещё и пленный враг?
— Наверное, я был тогда хорошим воином! — Сахир с трудом вымучил из себя улыбку. — Если без шуток, то я и сам не знаю. Помню, что однажды утром всех новых рабов стражники согнали на большую поляну, раздали учебное оружие и заставили сражаться сначала попарно, а потом в группах. Лишь потом я случайно узнал, что за нами со стороны долго наблюдал сам хозяин. А вечером я уже сидел перед ним и рассказывал о себе. Ты же знаешь, как он умеет разговорить любого человека.
— Скажи, а как выглядел Родберик? — прозвучал неожиданный вопрос, снова возвращающий Сахира в прошлое.
— Зачем тебе это, Масуд? Не надо тревожить воспоминаниями мёртвых!
— Когда-то в рабстве в городе Трире я дрался на арене амфитеатра в железной клетке с волком. Я победил, но мой хозяин из-за этого потерял много денег. Он сделал крупную ставку на волка. Меня спас человек по имени Родберик. Он высокого роста, бреет голову, а самое главное — у него ярко-голубые глаза. Может, это тот самый Родберик, который и тебе спас жизнь в ущелье? Из разговоров я узнал, что он телохранитель самого короля Карла и одновременно — командир охраны его сына, принца Карла. Кто знает, возможно, это твой бывший сотский, которому всё-таки удалось уцелеть в той страшной битве?
Пока юноша говорил, на лице его наставника читались разные эмоции. Наконец Сахир произнёс в задумчивости:
— Трир отсюда далеко, а король Карл ещё дальше, где-нибудь в своем любимом Ахене, потому и не узнать нам, жив ли Родберик. Поистине, Аллах — с теми, которые боятся, и теми, которые делают добро! — Он провел ладонями по лицу, начиная со лба и перемещаясь к подбородку.
— Ты ещё хотел поговорить со мной о вере! — ехидно ухмыльнулся Масуд, впившись взглядом в Сахира.
— Что ж, давай! — Наставник не отвел глаз. — Что тебе известно о мусульманстве? Только то, что узнал от Абу-Сирхана? Наш хозяин умный и честный человек, но он наиболее приближённый к самому эмиру сановник и вынужден говорить не то, что думает, а что должен! И я его за это не осуждаю. Иначе нельзя! За место возле эмира и за возможность влиять на его решения бьются все вельможи Кордовы. Они готовы растерзать и убить любого, стоящего на пути к ушам и глазам владыки! Если бы наш господин не был так умён и предусмотрителен, то на его месте давно сидел бы кто-нибудь другой! А пока приближённые эмира смирились с тем высоким положением, какое Абу-Сирхан занимает при дворе, они боятся и лебезят перед ним, но в любой миг готовы подло всадить кинжал в спину.
Сахир положил руку на плечо юноше.
— Очень прошу тебя, Масуд, меньше болтай о вере, особенно в покоях дворца! Не всё так просто, как сначала кажется. У стен и даже у кустов в саду есть глаза и уши! И они не всегда дружественные.
Юноша вздрогнул от этих слов и тут же вспомнил, что в первые дни пребывания здесь ему постоянно казалось, что за ним кто-то подсматривает. Он зябко повёл плечами, осознавая происходящее.
— Прости меня, наставник, я не знал этого!
Взгляд Сахира потеплел.
— Здесь я уже более двадцати лет, но до сих пор не принял мусульманство! Надеюсь, что как был христианином, так им и умру!
— А как к этому относится Абу-Сирхан?
— Он понимает меня и не настаивает на смене веры.
— Но почему тебе не нравится ислам, наставник?
— У меня есть своя религия, и она ничем не хуже ислама. Ты изучал Коран, пропустил через себя много умных арабских книг. И я некоторые из них читал. Что в них пишут о мусульманской вере? Только всё хорошее и правильное, с чем, конечно, приходится соглашаться. Но точно такие же хорошие книги есть и у христиан. Чем же отличаются эти две веры? Мне кажется, взаимоотношениями человека и его Бога! Всё остальное надумано и привнесено самими людьми.
— Я не понимаю тебя, наставник!
— Что ж, поясню иначе. Ты уже проникся мыслью, что мусульмане, пришедшие на эти земли, принесли с собой благо для всех народов?
— Но ведь так оно и есть, Сахир! Только посмотри, как хорошо и богато живут вокруг люди! Сколько мечетей, школ, библиотек, бань в городах, а как много товаров на рынках! Неужели не замечаешь этого? Здесь все умеют читать и писать! У нас в Биармии такое просто невозможно! — Юноша с недоумением смотрел на своего наставника.
— Ты забываешь самое главное, Масуд. А кто звал сюда мусульман? Они пришли с оружием в руках и захватили чужие плодородные земли, реки и озёра, города и крепости, установили свои законы и порядки.
— Но они ведь принесли свободу всем беднякам, рабам и иудеям, жившим тут! Мне говорили, что перед мусульманскими войсками жители сами открывали ворота своих городов.
— Не буду с тобой спорить. На полуострове живёт много разных народов. Кому-то под властью мусульман стало лучше, но кто-то и пострадал! Местная знать, вельможи и военные, которые были здесь хозяевами, а с ними вместе их домочадцы, слуги и рабы вынуждены были бежать из своих городов и селений. Мне кажется, что если ты направляешь свою силу и своё оружие против человека для сотворения ему добра, то это уже совсем не добро. На место одних хозяев, силой удерживающих власть, пришли мусульманские военные и новые вельможи. Они тоже захотели стать богатыми. А за счёт кого? За счёт местного населения! А потому обложили его разными налогами. Чужую веру они не тронули. Зачем? Опасно! Это вызвало бы кровавые столкновения и войны. Поэтому сделали проще — на веру тоже ввели налог! Хочешь исповедовать свою религию, а не ислам, плати!
— Так это что получается, открытый грабёж?
— А ты сомневаешься? Кроме того, любая вера, кроме ислама, была унижена. Если мимо проходил мусульманин, каждый еврей и христианин должны были отступить на шаг в сторону и поклониться. А если он произносил грубые и бранные слова, то они вынуждены были терпеть его оскорбления. Иначе победители могли такого смельчака распять, обезглавить, повесить или посадить на кол.
— Но ведь не все это терпели?
— Ты же и сам понимаешь, что не всюду города сдавались на милость победителя. Многие люди брались за оружие и пытались сопротивляться. А многочисленные отряды мусульман под руководством разных командиров волнами катились по всему полуострову. В некоторых христианских книгах я читал рассказы людей, видевших всё своими глазами, о том, что, если войскам эмира оказывалось хоть какое-то сопротивление, всех взрослых мужчин уничтожали. Со связанными за спиной руками их ставили на колени, выстраивали в ряды, рубили головы и оставляли тела на корм диким зверям. Смрадный трупный запах наполнял всё вокруг. От него некуда было деться. Жен и детей казнённых угоняли в рабство. Гаремы мусульманской знати были забиты монашками из разграбленных и уничтоженных аббатств, жёнами и дочерьми казнённых вельмож и даже простых людей.
Сахир тяжело вздохнул и закрыл глаза. Молчание его длилось недолго.
— Такое они вытворяли не только здесь. Их армии перешли через горные перевалы и вторглись в Галлию. Они захватили врасплох жителей многих городов, разрушили и сожгли десятки церквей, перерезали и угнали в рабство тысячи и тысячи людей.
— И никто не мог им противостоять?
— Всё рано или поздно кончается, будь то хорошее или плохое. Войска арабов возле города Пуатье остановил франкский полководец Карл по прозвищу Молот. Битва была очень упорной и длилась до ночи. Никто не победил. А утром, когда франки выстроились для продолжения боя, они не обнаружили перед собой противника. Мавры покинули поле битвы, оставив всё награбленное в лагере. Может, они бы и не ушли из Галлии, но в Андалусии начались междоусобные войны за власть, а потому все полководцы увели свои войска обратно, чтобы успеть к разделу страны. С тех пор прошло много лет, а войны по-прежнему не утихают. Но переходить через горы мусульмане теперь побаиваются. Уж больно сильна армия у императора Карла! И если он хорошо подготовится и все свои войска приведёт сюда, то эмират не устоит!
Неожиданно что-то отвлекло внимание Сахира, и его взгляд скользнул куда-то в сторону. Он хлопнул Масуда по плечу.
— За тобой пришли. Лошади ждут за воротами. Тебе пора, телохранитель эмира. Прощай и подумай над моими словами!
— Мы ещё встретимся и поговорим, наставник, не сомневайся!
Масуд чувствовал, что Сахир смотрит ему вслед. Он даже не сомневался, что наставник вместе с Абу-Сирханом сделают всё возможное, чтобы помочь ему в новой, полной опасностей и войн жизни.

Глава 33

Шумная толпа жителей ввалилась в большой дом вождя. Последним вошёл Вран и сразу же встретился взглядом с сидевшим на скамье за столом старцем.
— Ты снова пришёл, чужеземец? Знать, мой сказ тебя заинтересовал? — прозвучавший чистый и ясный голос заставил викинга улыбнуться.
— Твоя правда, старик! Мне нужно знать всё про крепость на острове. Давай продолжим!
Старец откашлялся и огладил свою белоснежную бороду.
И опять полилась его плавная завораживающая речь:
— Долго возводили все племена для князя Годислава на островах Поднебесных крепость. Когда начинали, меня на свете не было, а заканчивали — я уже лодьей править умел. Да и построили не только стены и башни сильные, но и город внутри большой для воинского люда княжого, посады многочисленные по островам.
— А город тоже из камня? — спросил кто-то из охотников за столом.
— Нет, из дерева он, такой же, как теперь у Кагеля. Его поставили быстро, ведь людям где-то жить надобно было, а зимы в краю нашем суровые, снежные, потому дома тёплыми должны быть. Деревьев на островах тех много росло, из них и строили. И назвали город тот Бярмы.
— Так что же всё-таки там произошло, старик? — снова не выдержал Вран.
— А ты не торопи, послушай, я всё поведаю. — Старец опять как-то пристально посмотрел на викинга, словно что-то выискивая на его лице. — Пришедшие с князем Годиславом люди расселились и осели целыми отрядами и ватагами по всем крупным посёлкам на реках Биармии. Они постепенно перемешались с местным населением, но по первому же зову своего князя или его посадников являлись к стенам Двинской крепости.
— И с кем же воевать им приходилось? — вступил в разговор Гирк.
— Стали сюда набеги устраивать свеи, готы, даны и даже франки. Все жаждали лёгкой добычи. А взять здесь было что! Вот и приходилось от ворогов отбиваться. Благо немногочисленны походы их были. Всё больше на одном или двух кораблях приплывали, а потому и совладать с ними легко могли наши дружины. Только сам князь не слишком часто тут бывал. Забот у него других хватало. Воевал он много, страна под рукой его ширилась, да и стольный град его Новогород за сотни вёрст отсель был.
— Но ведь не один князь Годислав всей страной правил и войны вёл? Дети и родичи у него были?
— Три сына он нажил. Добрых молодцев из них вырастил. Помогали отцу во всех его начинаниях и делах ратных. Но выжил только младший — Волемир. А потом и совсем беда пришла, — старец тяжело вздохнул и надолго замолчал.
Собравшиеся за столом мужчины терпеливо ждали продолжения его рассказа.
Старик провёл сухой жилистой ладонью по глазам, как бы отгоняя от себя какое-то видение, и голос его зазвучал тихо и скорбно.
— То была болезнь страшная, называлась чёрным мором. Видать, её с каким-то купеческим иноземным кораблём к нам занесло. Множество люда от неё померло. Заразной она очень оказалась. Народ, который ещё здоровый был, побросал скарб свой весь и в леса подался. В городе на острове, да и в крепости Двинской, трупов людских тогда не счесть было. Гнить они стали, смрад невыносимый пошёл, дышать нечем. Узнав о болезни той ужасной, сам князь Годислав с сыном своим Волемиром сюда прибыл. И повелел он огнём выжечь всё в округе и на островах Поднебесных тоже. Сгорели дотла города наши и посёлки, все постройки деревянные, а с ними и хлебные амбары, да и припасы, на зиму заготовленные. От пожарищ камни на стенах крепости Двинской потрескались, сам видел. Но более всего лодьи и лодки рыбачьи жалко было. Князь и их сжечь приказал. Ему-то что, сел со своей дружиной на коней, соглядатаев и прихвостней своих забрал да ускакал в стольный град дальний, в Новогород свой, а оставшихся людей на смерть лютую бросил. Что им делать оставалось? Осень уж подошла, дни ещё тёплые, а ночи холодные. — Голос старика прервался, голова поникла.
— Как же народ выжил на пепелище этом? — не выдержал Гирк.
— Спасло то, что в лесу заимки зимние у многих были, а там запас какой-никакой хранился, да на озере лодки имелись, смогли с их помощью рыбы наловить. Иначе бы тоже погибли все. Наши люди свободу любят, князей не всегда признают, с оглядкой живут, одним глазом на лес косятся. Лес-батюшка завсегда от беды спасёт, от ворога укроет, прокормит и обогреет, коли дружбу с ним водишь сызмальства, любишь и не боишься его. Ну а многие к родичам в дальние поселки ушли, на другие реки и озёра перебрались. Нет, не обезлюдел край наш, да и народился тут люд сызнова, ещё более, нежели до пожарищ тех рукотворных!
— А что же крепости те, так и брошены стоят? — спросил тихо, как бы про себя, Вран.
Но услышал его старец.
— Двинская крепость — та уж давно мхом, кустарником да деревьями поросла, никто туда не ходит. Хозяина ей нету, а потому без дела стоит. А вот на островах, бают, народу по сию пору много живёт. Это отсель туда долго плыть надобно, лодьи нужны морские, а с матёрой земли дальней можно и на лодке рыбачьей дойти.
— Что за земля такая дальняя, почему я о ней не знаю? — Гирк с удивлением смотрел на старца.
— Редко кто из наших местных жителей туда плавал. Надобности такой ни у кого не было. Я же с купцами бывал там дважды. Запомнил, что плыли мы долго вдоль берега в ту сторону, где восходит солнце. Там матёрая каменистая земля на много вёрст в море врезается. Если стоять на самом краю высокого кряжа и смотреть туда, где водная гладь соединяется с небом, то в хорошую погоду будет видна узкая полоска земли. Это и есть острова, про которые я вам в прошлый раз сказывал. Их там много. Маленьких и больших. Это им тамошние береговые люди дали имя Поднебесные, ведь они под небом виднеются. Там на самом большом из них крепость стоит, про которую ты меня выспрашиваешь. На том матёром берегу и на островах тех ещё при князе Волемире посады настроены были для караульных и для людей воинских дружинных. У них и лодий несколько было. Помню, что в крепость они часто плавали. Ну а бросил ли князь Волемир народ тот побережный и островной на погибель, то мне неведомо. Но, может, не дошёл он к ним и не пожёг посады и лодьи, забыл о них второпях, а люди береговые выжили, в крепость на тех островах Поднебесных перебрались, город заново отстроили, да там так и остались. А что? Могло так быть! Болезнь, что пришла к нам, она ведь тоже не вечная. Её ж не только огнём жгли, но и морозами лютыми изгоняли. И кто знает, добралась ли она на берег тот матёрый?
— Спасибо тебе, много любопытного нам рассказал! — Викинг посмотрел старцу в ясные бледно-голубые глаза. — А что о князе Буривое знаешь?
Улыбнулся старик в бороду.
— Ты никак решил тут свои порядки устроить, викинг? Но для этого войско большое нужно собрать, обучить его, лодьи построить.
— А вот когда мне обо всём поведаешь, тогда я, может быть, и не захочу ничего здесь менять, а тихо и незаметно уберусь куда-нибудь подальше!
— Не верю я тебе, воин, не просто так ты тут остался! Да ладно, не моё это дело. Хотел про князя Буривоя узнать? Изволь! Стар он уже, сильно стар. Не так, конечно, как я, в сыновья мне годится, но оружием бряцает теперь мало да изранен за последние годы изрядно, а потому остепенился и редко сам дружины водит. Князь ведь был правой рукой своего деда Волемира, во многих сражениях при нём бился и после его смерти принял всю власть в стране, минуя отца своего. Того я и вовсе не помню, его имя в памяти моей не удержалось. Он в Новогороде княжил, город отстраивал, стены возводил, а у нас тут никогда не бывал, в походы воинские не ходил, зато казну отца своего, князя Волемира, берёг и множил да внуков ему рожал. Хороших внуков. Жену свою любил сильно, но умерла она при родах второго ребёнка, случайного и нежданного.
Старик надолго замолчал, погрузившись в свои мысли.
— А дальше, что было дальше? — Викинг снова начал поторапливать рассказчика.
— Заставил князь Волемир своего сына жениться ещё раз, негоже правителю города без хозяйки жить. Сказывали, что и жену ему подобрал добрую. Как будто вдову кого-то из подвластных князей ближних городов. Но о том я не ведаю, без надобности оно мне было. Знаю только, что сын у неё был, изрядно Буривоя младше. Сложилось всё у них. Зажили как будто счастливо. Князь сына нового учить всему стал, помощника правителю страны хотел из него сделать. Всё же прямым наследником и воинских дел продолжателем князя Волемира после его смерти стал Буривой. Собрались тогда князья, вожди племенные и родовые на тризну. Там и выбрали себе государя. И ты знаешь, воин, никто открыто не оспаривал право Буривоя на стол княжий. Да и разве могло быть иначе? Дружины все под его рукою ходили, а ими его приближённые люди командовали. Попробуй такому противиться…
— И что князь Буривой, много сражений нынче ведёт? — чувствовалось, что викинга очень заинтересовал разговор.
— В той стороне, где солнце садится, он повоевал все народы аж до дальних гор. С полуденной стороны на него никто не нападает. Там он породнился со многими правителями. А вот с варягами, что приплывают морем и реками с восхода солнца, а когда и пешим походом приходят, у него многие лета вражда идёт. Но это там, далеко на восходе от нас. Твои лодьи, воин, на нашу Вину тоже не торговать приплывали. Для того и поставлена крепость Холм, чтоб загородить проход чужакам вглубь страны нашей!
— Прав ты, старик! Но сказывай дальше!
— Более и говорить особо нечего. Крепостью и городом Холмом правит посадник Кагель. Он тот самый сводный брат князя Буривоя, сын второй жены отца его. Князь ему верит безмерно, потому и не бывает тут.
— А есть ли у князя ещё родственники близкие?
— Сын у него. Зовут Гостомыслом. Вот сей муж войнами всеми теперь и ведает. Мудр он, борода давно седая, в битвах отважен и храбр, но всё в меру. Детей много у него было, но сыновей не осталось вовсе. Все четверо в битвах полегли. Три дочери есть, внуки от них, но малы они ещё слишком.
— А родные братья у князя Буривоя живые есть? Ты тут про младшего сказывал.
В голосе викинга старец уловил что-то потаённое, отчего замер на мгновение, как бы взвешивая свои ответные слова.
— Правду говорил я тебе. Был у него младший брат Корлин, которому князь заместо отца стал. О том ты уже знаешь. Славился этот брат умом, отвагой своей и силой неописуемой. Великаном был, тебе под стать. В сражениях, сказывают, приходил в ярость дикую. Не щадил никого. Боялись его вороги. Великим воином мог стать. Князь Буривой уважал его шибко и вскорости назначил воеводой — главным воинским начальником над своими дружинами. — Старик поджал губы и замолчал.
— И что стало с тем Корлином? — Волнение викинга прорвалось наружу, голос его дрожал от нетерпения.
— Послал князь Буривой брата своего Корлина с посольством к императору франков Карлу, союз с ним хотел наладить. Но сгинула лодья воеводы где-то в море Варяжском. Поговаривают люди, что часто князь брата своего вспоминает и сына его малóго, которого тот с собой в поход дальний взял. Знать, любил обоих сильно. Всё ждет, не вернётся ли кто-нибудь из них домой в Новогород. А что, такое тоже может быть, как думаешь?
Умолк старец, откинувшись на спинку скамьи.
Молчал и викинг, не отвечая на вопрос, обдумывая только что услышанное.
— Ты узнал всё, что хотел, Вран? — не выдержал Гирк.
Викинг молча кивнул головой.
— Что ж, тогда отпустим нашего гостя на отдых! — Вождь сделал рукой знак, и два охотника бережно подняли сухонького старика из-за стола и осторожно понесли к выходу.
Великан повернулся к вождю:
— Спасибо тебе за всё, Гирк! Мои люди уже погрузили бочонки с водой и запасы еды на драккары. С восходом солнца мы поднимем паруса и уйдём в море.
— Когда снова ждать тебя на реке, Вран?
— Думаю, весной я приведу на Вину много драккаров и викингов. Не для войны, нет! Будем с посадником Кагелем договариваться, как море и реку нам с ним поделить!

Глава 34

Огромный смуглый вооружённый воин, бесшумно распахнув двустворчатую резную дверь, ворвался в залу и, бряцая по каменным плитам оружием, распластался ниц перед сидящим на троне человеком.
— Повелитель! Прости, прибыл гонец, принёс страшную весть! И я, начальник твоей охраны, вынужден сообщить о ней.
— Говори! — прозвучало только одно слово.
— Восстали жители Толедо! Они захватили город, перебили всю стражу и отрубили голову твоему вали Амрюку в его же алькасаре — дворце-крепости!
Лишь только стих звук голоса начальника стражи, как лицо эмира Аль-Хакама приобрело сероватый оттенок. Он повернул голову в сторону сидящих с левой стороны от него сановников. Ближним был хакиб Maaхир — глава правительства Кордовского эмирата, которого он сам совсем недавно назначил на этот пост. Грузный и медлительный, но достаточно умный, а самое главное, преданный ему душой и телом человек. Да ещё и родственник — родной брат его жены Халавы. Рядом с ним восседал кади Аль-Аббас — главный судья и знаток мусульманского права, хитрый, изворотливый и неимоверно жадный старик с длинной и жидкой седой бородой, пользующийся огромным уважением не только у мусульман, но даже у христиан и иудеев. Эмир не сомневался, что получит от них всю необходимую поддержку, слишком уж они зависят от него и дорожат своим местом. Каждое его распоряжение будет беспрекословно и быстро выполнено.
Взгляд Аль-Хакама ненадолго остановился на их согбенных фигурах и обратился к сидящим по правую руку мужчинам. Вот с ними как раз всё было не так просто.
Коротышка Сейфуддин — сборщик налогов — смотрел на своего повелителя немигающими блеклыми холодными глазами, в которых не было ничего живого. О его жестокости по отношению к должникам и кровожадной мстительности всё окружение постоянно доносило эмиру, но тронуть этого человека он не решался, да и не хотел. Деньги, собираемые Сейфуддином, нескончаемым ручьём текли в сундуки эмира, обеспечивая ему роскошную жизнь, многочисленные увеселения и исполнение любых прихотей. А то, что главный сборщик налогов Кордовы оказался свиреп, как лев, и невоздержан на язык, так на это не хотелось обращать внимания.
Пока.
Чуть позади него расположился Абу-Сирхан. Фаворит и личный советник эмира. Не по годам мудрый, великолепно образованный и рассудительный человек, побывавший во многих странах и говорящий на десятке разных языков и наречий, мнение которого было очень важно для эмира. Без его участия Аль-Хакам старался не принимать ни одного решения, ему единственному позволял говорить всю правду, какой бы жуткой она ни оказалась.
Вот и теперь всем своим спокойным и умиротворённым видом Абу-Сирхан демонстрировал, что ничего страшного не произошло и волноваться не о чем.
Наконец эмир успокоился и снова обратил свой взор на лежащего на полу начальника своей охраны.
— Казим! Сядь подле Абу-Сирхана и рассказывай подробно обо всём, что узнал от гонца.
Темнокожий воин, несмотря на свои внушительные габариты, мгновенно оказался рядом с советником.
— Мой повелитель! Тебе известно, что в Толедо стоял наш небольшой гарнизон, что-то около трёхсот воинов. В основном арабов. Вали города Юсуф-бен-Амрюк разместил их на постой в домах горожан, ну и, как рассказывают, вели они себя там не как гости. Грабили хозяев, приставали к их жёнам и дочерям. Всех, кто выказывал недовольство, унижали и жестоко избивали. И не только. Были покалеченные и убитые. Горожане долго терпели, но всё когда-то кончается. За оружие взялись не только простолюдины-христиане, но и вновь обращённые мосарабы и даже аристократы. Наших воинов перерезали поодиночке. Мало кто уцелел.
— А что потом? — Правый глаз эмира сощурился и задергался.
— Толпа разъярённых людей направилась в верхнюю часть Толедо и захватила алькасар городского правителя Амрюка. Вали и его охрана не ожидали нападения, а потому не оказали никакого сопротивления. Но всё равно их не пощадили.
— Но почему горожане убили своего вали Юсуфа-бен-Амрюка, он же местный, из толедской знати?
— Все считают, что он, перейдя в ислам, предал истинную веру, интересы города, продался врагам. Это из-за него пострадало так много людей.
Начальник охраны замолчал.
— Ну, что будем делать? — Голос эмира дрогнул.
— Ещё до восхода солнца я отправлю в Толедо пятитысячный конный отряд мамлюков. — Maaхирпреданно смотрел в глаза Аль-Хакаму.
— Этого будет мало, если ты, уважаемый хакиб, хочешь силой оружия усмирить город, — как бы про себя негромко произнёс советник эмира. — Да и не пристало на подавление бунта черни бросать наш элитный корпус.
— Что ж, досточтимый Абу-Сирхан, ты, как всегда, прав! Я пошлю гонца в Мадрид, чтобы подготовили к выступлению стоящий там на отдыхе корпус берберов. Думаю, что войск для захвата Толедо будет достаточно. Мы должны отомстить горожанам за Амрюка.
— А нужно ли мстить? — снова вступил в разговор Абу-Сирхан. — Вали всё-таки не араб! Мне кажется, что не стоит начинать войну с городом.
— Поясни! — коротко произнёс эмир.
— О величайший! Я неоднократно посещал Толедо. Город расположен на семи разной высоты выступах-холмах гигантской скалы. На самом высоком из них построена крепость. Стены её высокие и толстые. Она защищена крутыми обрывами и речными глубокими ущельями. Говорят, что эта крепость неприступна. Так нужно ли нам брать её штурмом? Мы потеряем слишком много воинов. А если захватим Толедо, то после резни там не останется жителей. Кто же будет тогда платить налоги?
— Что ты предлагаешь? — Брови Аль-Хакама вопросительно приподнялись.
— Мы окружим Толедо войсками и начнём переговоры с восставшими горожанами. Нужно избежать войны!
— И кто, по твоему мнению, уважаемый Абу-Сирхан, должен вести эти переговоры? — заметно напрягся Сейфуддин.
— Мне кажется, этим человеком должен быть мудрейший и наиболее уважаемый из всех слуг нашего повелителя. — Советник наклонил в полупоклоне голову в сторону эмира и продолжил: — Поборник мусульманской веры кади Аль-Аббас!
— Но я не военный человек и ничего не понимаю в штурме крепости! — Руки кади от волнения сжались в кулаки.
— Командовать конницей и всеми другими войсками я назначу Нуреддина, да ты его и сам знаешь! Он хороший и опытный полководец! — Maaхир неожиданно поддержал Абу-Сирхана.
— Милостью Аллаха, да будет так! Решено! — завершил обсуждение Аль-Хакам. — Война, действительно, нам не нужна. Пойдите на уступки. Мелкие. Потешьте самолюбие гордых аристократов! Но вали — правителя города — назначать буду я сам!
Абу-Сирхан увидел, как злая и непонятная улыбка промелькнула на лице эмира. Мудрый советник даже не сомневался, что в это мгновение в голове его господина зреет коварный план.

Глава 35

А память снова услужливо подсовывала ему позабытые картины давно минувшей юности. Даже теперь, прикрыв морщинистыми веками глаза, он как будто наяву представлял себя в возрасте двадцати годов, полным сил, желания жить, любить, сражаться и служить своему деду-князю.
Буривой тяжело вздохнул и провёл ладонью по лицу. На мгновение ему показалось, что в грудь ворвался пьянящий весенний воздух, а дуновение ветерка коснулось непокрытой головы. Сознание, подстраиваясь под настроение, перенесло его на многие лета назад.
Как бы со стороны он наблюдал прибытие князя Волемира со своей ближней молодечной конной дружиной, слышал грохот сотен копыт. Взору его предстали распахнутые настежь ворота и стоящие подле них в согбенных позах вожди ратного ополчения и старосты городских концов, одетые в лучшие одежды, вразнобой приветствующие прибывших гостей.
А гостей ли?
Нет, в лучах солнца через главные ворота въезжали хозяева самого Новогорода, а также и всей страны!
Князь ехал в окружении полутора десятков телохранителей. Все они были в полном вооружении, в кольчугах, нагрудниках, поручах и поножах. В руках воины держали копья, щиты перебросили за спину, на широченных поясах висели мечи в ножнах. Такова доля телохранителя — быть готовым в любой миг отразить атаку на князя, пусть даже ценой собственной жизни. Потому дома и на стороне они всегда при оружии и броне, невзирая на жару и холод.
Вслед за этой монолитной группой широкой рекой текла масса всадников, вид которых непроизвольно вызывал улыбку. Их молодые лица светились от гордости и счастья, сверкающее при ярком свете оружие и надраенные доспехи слепили глаза встречающей толпе. Каждый юный воин своей повадкой, движениями показывал всем вокруг, что не просто так находится в свите князя. Ратник он уже, а не мальчик!
Буривой с высоты своего боевого коня рассматривал тогда князя Любомира, стоявшего за воротами посреди площади во главе собравшегося начального люда. Юноша знал, что его отец готов был встретить князя Волемира далеко за стенами города, но очень хорошо помнил его слова о том, что нельзя ни в коем случае покидать пределы крепости при приближении войск, пусть даже и своих.
Он увидел, как спешившиеся телохранители сняли с лошади князя Волемира и бережно поставили на землю прямо напротив собравшейся толпы горожан. Князь сделал шаг вперёд и пошатнулся, как будто теряя равновесие, но сильные и заботливые руки дружинников снова подхватили его и понесли сквозь толпу в сторону дома князя Любомира. Горожане чуть ли не бегом бросились вдогонку.
Буривой открыл глаза и улыбнулся, вспоминая эти проделки деда.
Князь Волемир любил показывать свою старость и немощность окружающим, посещая подвластные города и крепости. Там, на пиру, в кругу подвыпивших и расслабившихся посадников, старост и местных вождей, уверовавших в его скорую кончину, он внимал хмельным речам и решал, кому можно доверять, а кого следует далече отодвинуть от власти. И делал всё это незамедлительно, не откладывая на потом.
Не чурался он и княжий суд вести, тяжбы и жалобы людские разбирать. Справедлив, да на расправу крут и скор был. А потому многие ждали приезда его, кто с радостью, а кто и с ужасом диким.
Вот и в тот раз, прибыв в лесные поселения, что лежали всего в одном дне пути от Новогорода, и отдохнув с дороги пару дней, князь приказал собрать на самом большом дворе тяжущихся людей, его суда давно ожидающих.
А и пришёл народ со всей округи, даже из посёлков дальних. Много жалоб на посадников и управителей — тиунов княжих — накопилось не только у смердов и ремесленников, но и у рядовичей — наёмных работников, привезённых из стран разных по велению князя. И они обиды свои сказать хотели, в очи князю глядючи. Видать, натерпелись зла досыта от начальных людей — наглых и вороватых, им же самим во главу поставленных.
Казалось бы, всеми делами такими мог бы и князь Любомир заняться, но слишком уж умён, добр и мягок от рождения был, потому не настаивал на том князь Волемир. Зато внука подле себя усаживал на тяжбищах тех постоянно, заставлял выслушивать видоков и послухов — свидетелей обвинения и защиты, вдумываться в споры и требования сторон. За короткую жизнь свою насмотрелся княжич всякого.
Князь Буривой тяжело вздохнул и провёл ладонью по седой бороде, ощущая кончиками пальцев худобу скул под ней.
«Стар, ох как я стар! — пронеслась в голове мысль. — А ведь, кажись, совсем недавно только лёгкий пушок был на этих щеках да колючка мелкой щетины на подбородке».
Он резко потряс головой, прогоняя тяжкие думы.
— Похоже, что сам с собой уже разговариваю, — пробурчал князь, снова погружаясь в воспоминания.
На том судилище он встретил её. Как оказалось, свою первую и нежданную любовь.
Но сначала всё его внимание сосредоточилось на тяжбе.
Два многолюдных и крепких рода сошлись пред князем в споре извечном, как сама земля.
За неё убивали. За неё умирали. Её поливали потом и кровью. На ней росло всё живое, оно же в землю и уходило.
Огромный кус разработанной жирной пахотной земли, что лежал меж двух больших посёлков, стал причиной раздора и вражды вождей Борая и Родолюба, с детства бывших друзьями. Задолго до этого их племена вместе вырубили лес, выкорчевали и выжгли пни, а потом несколько поколений жителей возделывали эту землю, выращивая урожай, который честно делили между посёлками.
Но вот Кочебор — племянник Борая — решил жениться. Этот огромный и злобный детина хотя и был на службе в отряде крепостной стражи Новогорода, но чаще жил в посёлке дяди. Он без согласия народного схода самочинно захватил часть земли той общей, обнёс её изгородью и поставил на ней дом. Возмутились жители соседнего посёлка такой наглости, попытались урезонить дядю с племянником, даже поддержкой вождя своего Родолюба заручились. Только ничто уже не могло повернуть вспять сделанную Кочебороми Бораем глупость. А она привела к вражде двух посёлков. И даже двух многолюдных родов.
Потому и воспользовался Родолюб приездом князя Волемира, попросил суда княжого по правде и людской совести.
Интересно было Буривою наблюдать за судилищем и за дедом своим, восседавшим на высоком и резном крыльце дома. Как же он рассудит тяжбу эту? Чью сторону примет?
Собрались по сторонам от крыльца дома две толпы, друг к другу враждебно настроенные; гул от голосов, как от роя пчелиного, пошёл. Вожди сидели на принесённых низких скамьях, их родичи и друзья расположились на траве, молодёжь стеной стояла позади. Гомон людской становился всё громче и громче, но стоило князю поднять вверх руку, как сразу наступила тишина.
Тяжбу и допрос зачинал вести один из бояр князя, его наипервейший и всеми уважаемый сотский Переяслав.
Поочерёдно подходили люди к крыльцу и рассказывали свою историю про землю ту. Каждая сторона правду свою гнула. Одни нажимали, что общая землица та есть, дальними предками ещё выпестованная. Другие перечили, что сами к ней куски новые добавляли, своими руками распаханные, а посему право на неё имеют.
Заслушался княжич ответами видоков и послухов на вопросы княжьего сотского, увлёкся речами их страстными. Вдруг ощутил на себе чужой и пристальный обжигающий взгляд со стороны.
Оборотился туда и встретился глазами с девицей молоденькой, сидящей подле Родолюба. И как будто окунулся с головой в синеву глаз её, как в воду ледяную. Иглами острыми по спине холодок пробежался. Захолонуло что-то внутри от наплывшей нежности, доселе ему неизвестной. Он не мигая смотрел на слегка приподнятые скулы, румяные нежные щёчки, гладко зачесанные назад волосы, стянутые в толстую косу цвета пшеницы, и выбившиеся из-под охватывающего лоб венчика золотистые колечки-локоны. Какое-то непреодолимое желание встать перед нею и защитить от любой опасности возникло в нём, ломая привычные инстинкты воина, с презрением относящегося к женщине.
Увидала она, что княжич к ней поворотился, но глаз своих от него не отвела, по-прежнему смотрела дерзко и с вызовом.
И не выдержал он, потупился, чувствуя, как лицо заливает краска стыда. Редко, ох как редко такое с ним бывало.
Неожиданно непонятное чувство тревоги и беспокойства охватило его. Оно пришло с противоположной стороны крыльца от собравшихся людей Борая.
Он стремительно повернул голову и наткнулся на полный злобы и ненависти взгляд юноши высокого роста и широкого в плечах, стоящего на полшага за спиной Кочебора.
— Ну а ты что скажешь, княжич? — прозвучал над ухом громкий и резкий голос деда. — Попробуй решить дело миром. Сможешь?
Буривой непроизвольно вздрогнул, но тут же взял себя в руки.
Сотни пар глаз неотрывно следили за каждым его движением. Одни с робкой надеждой и любопытством, другие с деланым напускным безразличием.
Он понимал, что не может подвести князя Волемира. Вот только опыта в таких тяжбах у него было маловато, да и помощи ждать не приходилось. Зато природная тяга к справедливости и привитая дедом с детства честность не позволили ему ни мгновения сомневаться.
— Пусть спорщики принесут роту — клятву в правдивости слов своих и слов видоков и послухов! Ты, ты и ты, встаньте! — Указательный палец Буривоя поочерёдно ткнулся в сторону Борая, Кочебора и Родолюба.
Дядя с племянником степенно встали со скамьи и пригнули головы в знак полного повиновения.
С другой стороны, тяжело опираясь на плечо девки, поднялся грузный вождь Родолюб.
— Принесите клятву! — вступил в дело сотский Переяслав.
К удивлению Буривоя, каждый из стоящих мужчин по очереди произнёс слова клятвы-присяги, поминая в ней солнце, небо, воду, землю, детей и всех родичей своих. Но ведь кто-то из троих лгал!
— Как поступишь дальше? — ехидный шёпот деда вывел княжича из задумчивости.
— Что ж, пусть двух вождей подвергнут испытанию водой! — Гнев сквозил в словах Буривоя. Он посмотрел на деда и увидел его одобрительную улыбку.
К испытанию водой или огнём прибегали, если ни одна из спорящих сторон не признавалась в своей вине. Испытуемый должен был вынуть из котла с кипящею водой камешек или взять голыми руками из огня кусок раскалённого железа.
Глаза юноши скользнули по толпе и упёрлись в белое как снег лицо стоящей девки. По щекам её текли слезы.
Два дружинника по знаку сотского сняли висевший на рогатинах над костром большой котелок с кипящей водой и понесли его сначала к Родолюбу.
Вождь освободил от одежды левую руку и быстро опустил в воду.
Буривой знал, как больно было этому человеку, но прекрасно видел, что ни одна чёрточка не дрогнула на его лице.
Только какой-то утробный звук, похожий на стон, слетел с губ девки.
Всего на мгновение рука вождя задержалась в котелке и тут же вынырнула наружу. Она по самый локоть была ярко-красного цвета, и от неё шёл пар. Пальцы разжались, и все увидели на его ладони три маленьких камешка.
— Не надо, Милена, не плачь! Мы стоим с тобой за правду! — Губы Родолюба легонько коснулись головы дочери.
Дружинники, не задерживаясь, направились на противоположную сторону двора.
Борай, следуя примеру Родолюба, так же стойко перенёс доставшееся ему испытание и, дуя на ошпаренную руку и глядя на своего бывшего друга, с ухмылкой произнёс:
— Мне кажется, что после тебя вода в котелке уже остыла!
— Продолжай! — Рука деда легла на плечо княжича. — Теперь им и тебе придется идти до конца!
Буривой тяжело вздохнул и хрипло выдохнул:
— Пусть оружие рассудит вас! Беритесь за мечи!
— Не-е-т! — пронзительный девичий голос заставил юношу вздрогнуть. — Отец не может драться! Он калека! У него правая рука сломана и нога вывернута! А теперь и левая рука ошпарена.
— Что же нам делать? — невольно произнёс Буривой.
И как эхо ему тут же ответил сотский:
— Родолюб может выставить вместо себя бойца!
— Но тогда и я могу это сделать? — хихикнул Борай.
— Что ж, на том и порешим! — снова прозвучал голос сотского. — Кого выставляешь ты, Борай?
— За меня биться будет племяш мой Кочебор! Во всей округе никто не сможет с ним справиться! Он наипервейший боец среди обоих родов наших. Недаром ведь его в крепостные стражники взяли!
— Кто будет за тебя, Родолюб?
Глубокая тишина была ответом Переяславу.
Сотский немного выждал и снова громко и отчётливо спросил:
— Кто выступит бойцом за правду Родолюба? Если не найдётся такого воина, то князь вынесет ему приговор по старине и по пошлине. А земля та спорная к Кочеборунавсегда отойдёт!
Княжич посмотрел в лицо деду и увидел в нём что-то такое, обращённое именно к нему, отчего его охватил лёгкий озноб, неожиданно переходящий в привычную боевую лихорадку.
Юноша, не контролируя себя, бросил взгляд на Милену.
Теперь он знал её имя.
Девушка обеими руками обхватила своего искалеченного отца и прижалась к нему всем своим худеньким телом, как бы защищая от собравшихся вокруг врагов.
— Спрашиваю в последний раз! — опять загремел голос сотского. — Кто защитит доброе имя и правду Родолюба?
— Я! — услыхал княжич свой громкий и спокойный голос. Какая-то сила заставила его сделать пять шагов от крыльца к центру двора. — Родолюб, ежели ты согласен, то твоим защитником и бойцом буду я, княжич Буривой!
— Он согласен, согласен! — Бездонные глаза Милены распахнулись навстречу взгляду юноши. И не было в них уже дерзости, злости и отчаяния. Остались только радость, благодарность и надежда.
И по-прежнему крупные прозрачные капли катились по нежным девичьим щекам.
— Да будет так! Пусть свершится суд праведный! — Эти слова произнёс уже князь Волемир, с любовью и нежностью глядя на своего внука.

Глава 36

Многодневный переход вдоль берега реки Эбро оказался неудачным. Отряд сарацин, состоящий из трёх сотен пеших воинов и десятка всадников, франки прижали к речному обрыву.
В рядах наступающих войск взревел рог, вызывая добровольца на поединок.
Плотно стоящие ряды воинов расступились, образуя узкий проход, и могучий конь вынес Масуда в поле. Туда, где его уже поджидал закованный в доспехи всадник высокого роста с копьём и щитом в руках. Когда между ними осталось не более десятка локтей, противник заговорил. В его голосе ощущалось неприкрытое высокомерие.
— Ну что, араб, сначала сразимся на копьях, а уж потом помашем мечами?
— А ты помолился своему Христу перед смертью, грязная свинья? Ведь все франки свиньи? — Масуд весело хохотнул в ответ, хорошо понимая, что перед боем нужно разозлить врага.
— Не слишком ли рано ты, мальчик, начинаешь заниматься мужским делом? Хоть велик ростом и широк в плечах, но тебе ещё с детишками бегать надо, а не за оружие браться! Смотри не урони его!
— Много болтаешь, франк, пора за дело приниматься. Поднимай копьё и покажи, что ты не совсем старик! Да будь осторожен, а то из седла можешь вылететь!
Наступила небольшая пауза. Противники придирчиво рассматривали друг друга, пытаясь выискать уязвимые места в оружии, броне и даже посадке врага. И не находили. Да и как можно было найти, если на смертный бой на виду войск обычно выезжали самые сильные и искусные бойцы, вооружение которых стоило целое состояние.
Они разъехались в разные стороны на полёт стрелы, ещё раз проверили оружие, конскую сбрую и, набирая ход, понеслись навстречу друг другу.
Каждый из них понимал, что соперник превосходно владеет оружием и своим телом, поэтому даже не надеялся перехитрить его. Оба нацелили наконечники копий в туловище врага, прикрытое щитом и бронёй.
Сила встречного удара была настолько велика, что их кони поднялись на дыбы и рухнули на землю, увлекая за собой всадников.
Но и к этому они были готовы.
В момент падения воины успели высвободить ноги из стремян, чтобы не оказаться под телом своей лошади, и тут же вскочили с земли.
В руках Масуда сверкнули клинки двух мечей, выдернутые из мягких кожаных чехлов за спиной.
Его противник неспешно перекинул через голову ремень с ножнами, вытянул из них длинный меч и так же медленно поднял с земли упавший щит.
— А ты, малец, что-то умеешь! Не ожидал! Что ж, посмотрим, как ты с мечом управляешься! — На этот раз в голосе христианина не было высокомерия.
Масуд никак не мог избавиться от чувства, что уже где-то встречался с этим человеком, с его манерой пренебрежительного обращения с людьми, силой и мощью, сквозившими в каждом движении. Вот только низко сидящий на голове шлем с носовой накладкой и полумаской, защищавшей глаза и скулы, не позволяли рассмотреть его лицо.
Противники неторопливо сближались.
На обоих были гибкие пластинчатые панцири, надетые поверх кольчужных рубах из сварных мелких колец, а также массивные поручи и поножи. Но все эти тяжёлые доспехи, похоже, им нисколько не мешали.
Они были приблизительно одного роста, но даже издали по их шагам становилось понятно, что один из них ещё очень молод, а второй уже далеко перешагнул за средний возраст. Степенность и некая вальяжность поступи одного заметно отличалась от стремительной и порывистой походки другого.
Первым нанёс удар христианский воин. Массивный меч обрушился на Масуда, грозя развалить его тело на две половинки от плеча до пояса. Каким-то неуловимым и лёгким движением араб смог своим клинком отклонить в сторону оружие врага.
— Будь осторожней, старик, а то этой железкой можешь сам себе по ноге попасть! А это больно! — прозвучал звонкий и дерзкий голос.
В свою очередь меч молодого воина сверкнул сбоку, метя в бедро противнику и вынуждая того парировать удар щитом.
Оба отступили на два шага назад, переводя дух и подготавливаясь к следующей схватке.
— Оказывается, ты совсем неплох! Признаюсь, не ожидал от тебя такой прыти! — Христианин снова шагнул вперед.
И тут же мечи Масуда пришли в движение, описывая в воздухе замысловатые фигуры, создающие вокруг его тела щит из сверкающих клинков.
— Ну, ты меня, араб, такими фокусами не удивишь! — Воин рванулся вперёд, сминая движущуюся защиту врага своим мечом и щитом.
Звон металла о металл наполнил воздух. Противники осыпали друг друга тяжёлыми ударами, норовя попасть в наиболее уязвимые и не защищённые доспехами участки тела. Но мастерство обоих во владении оружием было столь высоко, что ни один из них не мог добиться сколь-нибудь заметного преимущества.
Все же юность с её хитростью и изобретательностью смогла победить зрелость с накопленной мощью и опытом.
Араб поймал момент, когда христианин, отбивая его удары мечом и щитом, открыл свой бок, даже не подозревая, какой гадкий сюрприз для него уготован.
Масуд, вспомнив уроки своего учителя Тарока, подбил ступнёй опорную ногу врага на уровне икроножной мышцы, и воин, потеряв равновесие, всей массой закованного в железо тела рухнул навзничь. Он попытался сгруппироваться, но не успел. От сильного удара о землю шлем слетел с головы христианина и откатился на несколько локтей в сторону, обнажая бритый череп и сверкающие гневом ярко-голубые глаза.
— Ах ты, гадёныш! — вскричал он, встав на одно колено и затем поднимаясь на ноги. — Так ты ещё подличаешь! Честно оружием биться не хочешь?
Воин уже готов был броситься на своего врага.
— Остановись, Родберик! Не надо больше сражаться! Посмотри на меня! — Масуд снял с головы шлем, открывая взору противника своё потное лицо, и положил оба меча на землю.
— Кто ты, откуда знаешь моё имя? — христианин явно не узнавал своего соперника.
— Когда-то тебе дважды пришлось спасать мальчика, который бился в клетке с волком в амфитеатре города Трира.
— Неужели? — в голосе воина слышалось удивление и недоверие. — Я помню, что оставил тебя у ворот дома ювелира. Куда же ты сбежал? И как твоё имя, я никак не могу его вспомнить!
— Тогда моё имя было Рус, я родом из Биармии. Но я никуда не убегал. Когда ты вошёл в дом, появились слуги работорговца. Того самого, с кем у тебя ссора тогда вышла. Они ударили меня сзади дубиной по голове и подумали, что я умер, а потому бросили тело в городской ров. Но, как видишь, не до конца добили. Жив остался. Утром мимо проезжали купцы, подобрали и выходили меня, а уж потом продали в рабство в Кордову.
Родберик окончательно успокоился, тоже положил оружие на землю, подошёл и встал в двух шагах напротив Масуда.
— Ну ты и вырос, малыш! — Он задумчиво окинул его с ног до головы враз потеплевшим взглядом. — И кем теперь стал? Я, конечно, уже догадываюсь, но лучше расскажи сам.
— Меня ребёнком купил Абу-Сирхан, сановник эмира Кордовы. Он дал мне новое имя — Масуд! С тех пор я живу в его дворце и во дворце эмира. Хоть я по-прежнему раб Абу-Сирхана, но не чувствую этого.
— Знаю твоего хозяина, достойный во всём вельможа, а самое главное, умный и честный человек. Жаль, что не он ваш эмир! А имя тебе он хорошее дал. Ведь оно означает счастье и удачу!
— Он сделал меня личным телохранителем эмира Аль-Хакама и начальником охраны его сына принца Абд ар-Рахмана.
— Уж не тот ли ты Масуд, которого арабы называют Блистательным, самый лучший из воинов эмира? Это прозвище, как я слыхал, тебе дали за блестящие доспехи — подарок самого эмира Аль-Хакама. Их он тебе преподнёс после победы на воинских игрищах в честь дня его рождения! — Воин удивлённо покачал головой. — Что ты делаешь здесь?
— Эмир поочерёдно отправляет всех своих телохранителей командовать небольшими отрядами в те места, где идут войны. Он считает, что его охрана не должна забывать, как держать в руках оружие и быть постоянно готовой к бою.
— В этом я с ним согласен! — Родберик весело улыбнулся. — Как же ты со своими людьми ухитрился попасть в нашу ловушку?
— По приказу эмира я со своим конным отрядом направлялся в Сарагосу, где должен был забрать какого-то знатного бербера и доставить в Кордову. По пути мы нагнали отряд пеших воинов, шедший из Флиша в Касле по берегу Эбро на усиление гарнизона. Остальное ты сам знаешь.
— Так это, оказывается, не твои люди? — Удивление отразилось на лице Родберика.
— Нет, не мои.
— И тебе захотелось выехать на поединок?
— А что мне оставалось делать? У тебя воинов, как я вижу, в три раза больше. Нас загнали на речной обрыв, отступать некуда. Так лучше уж погибнуть с честью в бою и с оружием в руках, как знаменитый Хруодланд, чем утонуть в водах Эбро!
— Ты хорошо сказал, Масуд! Это слова настоящего мужчины и воина! Но откуда тебе известен Хруодланд, ведь арабы о нём никогда не вспоминают?
— Во дворце Абу-Сирхана начальником стражи служит старик-славянин по имени Сахир. Хороший воин и мудрый человек. Он участвовал в битве при Ронсевальском ущелье и остался жив. Так же, как и меня, его забрали в плен и затем продали в рабство. Сахир часто вспоминал о Хруодланде, о франкском короле Карле и битвах, в которых участвовал. А еще… — Масуд выдержал небольшую паузу, глядя в лицо Родберику, — я рассказал ему о нашей с тобой встрече в Трире и предположил, что ты — его бывший сотский. У тебя редкое имя и необычная внешность. Но он не поверил мне. Похоже, что зря.
— И снова удивляешь меня, Масуд! — Родберик тяжело вздохнул. — Верно Сахиру всё сказал. Несколько воинов из отряда, и я в том числе, остались в живых после той страшной битвы. К счастью, нас не успели продать в рабство, а потому удалось бежать из арабского плена. Наши люди говорили, что ещё раньше Сахир и с ним два десятка человек были увезены в Кордову.
— Но ты хоть пытался его искать?
— После того как залечили раны, мы дважды тайно побывали в Кордове, обходили весь город, но Сахира так и не нашли.
— Абу-Сирхан неоднократно говорил мне, что скоро отпустит Сахира на волю, и если он захочет, то сможет куда угодно уехать.
— Что ж, когда вернёшься в Кордову, то передай Сахиру, что я жив. Как только он освободится, пусть приезжает в Барселону, я буду ждать его там. Мой дом в городе знают все. Сахира ждет достойная старость.
— Так ты отпустишь моих людей? — Голос Масуда чуть дрогнул.
— Я никогда не предаю своих друзей и тем более не воюю с ними! — Открытая и добродушная улыбка появилась на лице Родберика, а тяжёлая рука его опустилась на плечо ещё недавнего врага.
— Ну а что привело тебя сюда, Родберик? Я помню, что раньше ты был телохранителем короля Карла, — улыбнулся в ответ Масуд.
— Для этой работы я стал уже староват. У короля хватает молодых и сильных воинов. Меня же он отправил присматривать за графом Берá, старшим сыном Гильома Желонского. Король поставил графа управлять Барселоной и всеми франкскими землями до реки Эбро.
— Так ты, выходит, око короля Карла? Почему же тогда находишься не в столице, а на вражеском берегу?
— Устал от безделья при графском дворе, надоело слушать нескончаемую болтовню его приближённых. Вот и потянуло взять в руки оружие да размять кости. А зачем мы переправились на ваш берег, тебе должно быть ясно. Только здесь можно по-настоящему сразиться с сильным отрядом воинов.
Возникла неловкая пауза. Они успели сказать друг другу всё наиболее важное и нужное. Теперь осталось лишь решить, что же делать.
И опять первым заговорил Родберик:
— Наши люди уже застоялись на месте! Пора нам с тобой прощаться. Я уведу свой отряд, а ты забирай арабов и тоже уходи. Преследовать вас никто не будет. Если захочешь меня увидеть, то знаешь, где найти. Не забудь про Сахира. Прощай, Масуд!
— Прощай, Родберик! Рад был с тобой увидеться.
Воины, подобрав своё оружие и сев на коней, разъехались в разные стороны.

Глава 37

Два драккара, слегка приспустив паруса, крадучись вошли в бухту и медленно проплыли вдоль её берегов.
Столпившиеся у борта воины с уважением и неподдельным восхищением неотрывно глядели на возвышающуюся над всей местностью каменную крепость. Нечасто им доводилось видеть такое мощное сооружение.
Обращенная в сторону бухты длинная крепостная стена из дикого камня была разделена на две части тремя приземистыми огромными башнями. К крайним из них примыкали боковые стены, которые также заканчивались видневшимися где-то вдалеке башнями. С палубы своих драккаров викинги могли разглядеть наполненные водой и обложенные камнем широкие рвы, идущие вдоль крепости.
Несколько вооружённых стражников, спешно покидающих берег через слегка приоткрытые крепостные ворота, позволили викингам сравнить размеры крепости с их ростом.
— Ты только посмотри, высота стен достигает двух десятков локтей! — великан, стоящий на корме идущего первым драккара, сжал предплечье кормчего.
— А ворота — они железом окованы! — вторил в ответ удивлённый голос. — Неужто такую крепость можно захватить, Вран?
— Наскоком — нельзя! Да и в осаде держать её тяжко будет. Даже лестницы не из чего сделать, ни одного дерева на берегу поблизости не растёт! Придётся искать другое место для высадки, а уж там заготавливать лес! — Великан задумчиво разглядывал величественные каменные стены тёмно-серого цвета.
Зашуршала под килем галька. Драккары замерли в левой части бухты. По команде Врана викинги начали прыгать с борта в воду, выстраиваясь клином на низком берегу в пяти сотнях локтей от ближних крепостных ворот. Обычно подобные высадки на сушу сопровождались смехом, криками и шутками. Но не на этот раз. Вид крепости настолько ошеломил людей, что они всё делали сосредоточенно и в полной тишине.
Так же тихо и неспешно неподалёку высаживались воины со второго драккара.
Викинги, не опасаясь стрел, неторопливо вооружались, готовясь к возможному сражению.
— Как ты и велел, я оставил половину людей на драккаре! Что делаем дальше? — позади раздался голос подошедшего Аки, в котором угадывалось нетерпение.
— Не спеши! Воевать мы пока не будем, да и не с кем, людей не видно! — Великан хитрό посмотрел на замершего перед ним викинга. — Нам нужно узнать, кто хозяин на острове и в крепости, сколько у него людей, как они вооружены. А самое главное — сможем ли мы взять эту крепость, если нас будет много.
— Ну и как же ты это хочешь сделать, Вран?
— Будешь мне помогать! Бери людей, высаженных со своего драккара, и передвигайся к левой башне. Посмотри, нет ли за ней ещё ворот на боковой стене. Только будь настороже. Если в крепости много воинов, то они обязательно устроят вылазку. И не забудь про лучников! Я уверен, что они прячутся на стенах и за зубцами башен.
— А ты?
— Видишь ворота в стене между второй и третьей башнями? Я со своими викингами пойду мимо них и попытаюсь обогнуть крепость справа. Если один из наших отрядов будет атакован, второй должен поспешить ему на помощь! Мне кажется, нападут из этих ворот! Не забудь предупредить кормчего, чтобы отвёл твой драккар на сотню локтей от берега. Мой уже отходит в реку.
— Мне всё ясно, херсир, я тебя не подведу!
Шагая в сторону башни в центре своего небольшого отряда, Вран внимательно всматривался в ворота и нависшую над берегом крепостную стену. Огромные валуны, из которых она была сложена, вызывали у него изумление. Он не представлял себе, как и с помощью каких приспособлений можно было их передвигать и поднимать на такую большую высоту.
Вран первым заметил, как над стеной поднялся редкий ряд лучников, а створки кованых ворот дрогнули и медленно начали раскрываться наружу.
— Лицом к стене! Щиты вверх! Встали в ёж, быстро! — Громкие команды херсира заставили викингов, привыкших безоговорочно выполнять приказы вождя, сомкнуться в тесном строю, прикрывшись тремя рядами щитов.
Десятки стрел со свистом рассекали воздух, с хрустом впиваясь наконечниками в искусственно созданную деревянную стену. Где-то с левой стороны ежа раздался тихий сдавленный крик, означавший, что одна из стрел нашла свою жертву.
— Стоять! Стоять! Ждём, пока они выйдут из крепости! — снова проревел великан.
Створки ворот наконец распахнулись, и масса вооружённых воинов, охватывая полукольцом ёж, ринулась на врага. Их было не более сотни.
Именно этого момента ждал Вран. Краем глаза он успел увидеть и оценить, что по самой кромке воды, неуязвимый для стрел, на помощь ему стремительно приближается отряд Аки. Взгляд великана скользнул по проёму ворот внутрь крепости, и легкая улыбка появилась на изуродованных губах. Руки его взметнулись за голову, пальцы охватили рукояти мечей в ножнах за спиной.
— Стена! Стена! Щиты в ряд! Стоять на месте! — снова последовала его команда.
Викинги мгновенно перестроились, привычно образовав ощетинившийся лезвиями копий и мечей сплочённый строй, в котором каждый чувствовал прикосновение плеч, локтей и спин своих друзей.
Толпа наступавших воинов, готовая своей массой и численностью смять кучку стоящих на её пути пришельцев, неожиданно для себя столкнулась с такой неукротимой и жестокой силой чужого оружия, что растерянно отхлынула, не помышляя даже забрать с собой раненых и убитых. А их оказалось много.
— Мы уже здесь, херсир! — за спиной Врана раздался голос Аки. — Давай разгоним эту толпу горе-вояк и ворвёмся в крепость!
— Это будет непросто сделать, Аки! В ней может быть полным-полно ловушек.
— Каких, Вран?
— Сразу за аркой ворот обычно строят захаб — ещё одну стену рядом с первой. Они с одной стороны соединяются вместе. Получается длинный и узкий коридор. Если мы прорвёмся за ворота, то окажемся в каменном мешке. Его ширина не больше десятка локтей, а длина может достигать сотни. В самом его начале между двух стен по вырубленным пазам сверху на нас обрушится тяжёлая железная решётка — герса. Её поднимают с помощью ворота, цепей и верёвок. Она перекроет вход и раздавит всех, кто окажется под ней! В конце коридора будут ещё одни ворота. Запертые. Мы окажемся в западне. Сверху начнут сыпаться каменные глыбы, полетят копья и стрелы, польётся кипящее масло. И если мы останемся живы и сможем разрушить вторые ворота, то после них может быть ещё один такой же каменный мешок! Атакующий отряд погибнет весь!
— Откуда ты всё это знаешь? Неужели сам побывал в таком каменном мешке? — Аки, растерянно качая головой, смотрел на великана. — Значит, такую крепость взять никак нельзя?
— Захватить можно любую крепость! Но для этого нужны длинные лестницы, верёвки с крюками, а самое главное — много воинов. Ты уже и сам, наверное, понял, что внутри не больше двух сотен человек. И если атаковать со всех сторон, то они не устоят.
— Что делаем дальше, Вран? Горожане остановились и, похоже, больше атаковать нас не собираются.
— Всё, что мне было нужно, я узнал. Уходим. Правду рассказал нам об острове и крепости белобородый старец.
Вран окинул быстрым взглядом стены крепости, толпу врагов неподалёку, лежащие на берегу тела, а также стоящих за его спиной викингов.
— Отходим! К берегу! — в полной тишине прозвучали его негромкие слова.
Ёж дрогнул и, прикрываясь щитами, начал медленно отступать к воде. Никто его не преследовал, лучники на каменных стенах больше не метали стрелы.
Так же неспешно викинги погрузились на подошедшие драккары.
Последними берег покидали Вран и Аки.
— Мы ещё вернёмся с тобой сюда. Очень скоро! Не сомневайся! — Тяжёлая ладонь Врана хлопнула Аки по плечу.
— Так ты просто хотел проверить слова старца? — На лице Аки сквозило неподдельное удивление.
— Тот, кто завладеет островом и крепостью, а также Холмом на Вине, сможет держать в кулаке всю Биармию! — негромко, но как-то прочувственно и твёрдо произнёс великан.
Аки понял, что эти слова предназначались не ему.
Заполоскались на ветру паруса, и два драккара, разворачиваясь форштевнями на волну, направились в открытое море.

Глава 38

Абу-Сирхан быстрым шагом вошёл в тронный зал и преклонил колени перед эмиром.
— О величайший, ты звал меня?
Черты лица Аль-Хакама смягчились при виде своего фаворита, взгляд слегка потеплел.
— Забудь про этикет, Абу-Сирхан, присаживайся. Мне нужно обсудить с тобой наедине проблемы Толедо.
— Я весь внимание, величайший!
Эмир ненадолго задумался, как бы взвешивая то, что предстояло сказать.
— У меня был Амрюк-аль-Льериди, отец убитого вали города Толедо Юсуфа-бен-Амрюка. Мы говорили о его сыне. Ты же знаешь, что войска Нуреддина осадили Толедо и кади Аль-Аббас начал переговоры с жителями города. Всё идёт к тому, что ты предсказывал: ожидается перемирие.
— Надеюсь на это. Нельзя допустить штурма города. Жертв будет слишком много.
— Вот о том и хочу с тобой посоветоваться, Абу-Сирхан! — Эмир снова задумался, глядя куда-то поверх головы своего фаворита. — Амрюк просил назначить его новым вали Толедо. Он предложил мне свой план, и я согласился!
— Какой план, повелитель? Что вы с ним задумали?
Аль-Хакам уловил в голосе своего фаворита лёгкую иронию и раздражение, но, уже приняв для себя все решения, продолжил:
— Жителям Толедо я дам много вольностей и льгот, а новый вали усыпит их бдительность.
— И что потом, величайший?
— Под благовидным предлогом он соберёт у себя в алькасаре всех знатных городских вельмож. Это они убили его сына. Амрюк хочет отомстить за него! А если он уничтожит главных заговорщиков, то тогда Толедо больше никогда не восстанет против меня и моей власти!
— Не делай этого, повелитель!
— Почему, Абу-Сирхан? Что может мне помешать?
— После такой резни восстанут другие города! Величайший, мы не сможем удержать власть в эмирате!
— Что ты такое говоришь, Абу-Сирхан? — Чувствовалось, как гнев овладевает эмиром. — Я всегда и во всём получал от тебя только поддержку! Неужели теперь хочешь меня предать?
— Ты же, повелитель, сам позволял мне говорить правду, а потому я не могу видеть, как совершается глупость!
— Убирайся вон! — взревел взбешённый Аль-Хакам, вскакивая на ноги. — Пока не позову, не смей появляться предо мной!
В низком полупоклоне и не поворачиваясь спиной к эмиру, Абу-Сирхан покинул зал.
В душе его всё клокотало от бешенства.

Глава 39

Солнце уже клонилось к горизонту, когда конный отряд остановился возле задних ворот высокой каменной стены сада Абу-Сирхана.
Масуд тепло попрощался со своей охраной и отпустил уставших от долгого пути всадников по домам.
Стоило ему только приблизиться к воротам, как створки с лёгким скрипом распахнулись и появилась чёрная улыбающаяся физиономия одного из многочисленных стражников.
— О телохранитель эмира, господин ждёт тебя в своих покоях! Ещё днем он спрашивал у Сахира, когда же ты должен прибыть в Кордову. Слезай со своего боевого коня и следуй за мной!
Странные чувства испытывал Масуд, проходя сквозь ворота. Никогда бы он не мог подумать, что его будет тянуть сюда, во дворец человека, рабом которого он был.
— А рабом ли? — Масуд сам себе часто задавал этот вопрос, понимая, что могущественный сановник относится к нему почти как к сыну, продвигая по ступеням воинской карьеры в окружении самого эмира и используя для этого всё своё влияние. Он был ему бесконечно благодарен за предоставленную возможность выжить в чужой стране.
Но теперь Масуд прекрасно осознавал ещё и то, что самая главная причина его постоянного возвращения во дворец Абу-Сирхана кроется в другом.
И это другое носит имя Басима.
Впервые Масуд увидел её прошлой весной, когда рано утром быстрым шагом направлялся к воротам, чтобы искупаться в протекающем неподалёку Гвадалквивире.
Юноша так задумался, что едва не сбил на пересечении садовых дорожек идущего человека. Отпрянув в сторону, Масуд, теряя равновесие, вынужденно схватил его за руку.
Маленькая прохладная ладошка удержала великана-юношу от позорного падения на землю.
Растерялись оба.
Особенно Масуд, когда с высоты своего роста увидел, что перед ним девушка.
На ней была надета привычная для мужского взгляда скроенная по косой абая, представляющая собой накидку в виде плаща без рукавов, сшитую из какой-то очень тонкой и мягкой белоснежной ткани с зеленоватым отливом, ниспадающей плавными и многочисленными складками вдоль тела. Из-под абаи выглядывали ворот и длинные рукава гандуры — шёлкового платья ярко-жёлтого цвета, отделанного серебряными нитями.
Его взгляд скользнул по одежде, поднялся вверх и в изумлении остановился на лице девушки. Густые волосы цвета спелой ржи локонами выбились из-под головной накидки, а серые глаза, опушённые длинными светлыми ресницами, смотрели на юношу с участием и лёгкой насмешкой.
Женщин во дворце Абу-Сирхана было много. Они бесшумными молчаливыми тенями скользили по залам, двору и парку, выполняя свою повседневную работу. В своей одинаковой по покрою и цвету одежде они так мало отличались друг от друга, что Масуд их постоянно путал.
Но эта девушка была совсем другая. Не мусульманка.
Чувствуя, как краска заливает щёки, Масуд едва смог выдавить из себя:
— Прости, я не видел тебя!
— Прощаю, — прожурчал весёлый голосок. — Только отпусти руку, мне больно.
К своему ужасу, он почувствовал, что по-прежнему сжимает её ладонь.
Юноша смутился ещё больше. Он помнил, что мужчина не должен прикасаться к телу женщины и даже к руке. Крупные капли пота покатились по его лицу.
— Прости! — только и сумел произнести он ещё раз, разжимая свои пальцы и отступая на шаг в сторону.
Девушка улыбнулась ему одними глазами и неторопливо продолжила свой путь.
Масуду на мгновение показалось, что вместе с ней уходит что-то такое близкое и родное, чего он не встречал с тех пор, как попал в рабство.
— Меня зовут Масуд! — в отчаянии закричал он ей вслед. — Как твое имя?
— Басима! — просто и односложно ответила девушка, почти не поворачивая головы.
Её силуэт, словно призрачное видение, растаял за высокими кустами на ближайшем пересечении дорожек.
После этой случайной встречи юноша каждое утро начинал с длительной прогулки по саду в надежде вновь встретить очаровательное создание с мелодичным именем Басима.
И его надеждам вскоре суждено было сбыться.
Проходя быстрым шагом по аллее сада, он увидел впереди медленно идущую фигуру в знакомом бледно-зелёном одеянии. Бесшумно ступая, юноша догнал её.
— Как я счастлив снова увидеть тебя, Басима! — С губ его сорвались совсем не те слова, которые были заготовлены заранее. И снова, как и при первой встрече, краска залила его щёки, а гулкие удары сердца отголосками отозвались в висках.
К удивлению юноши, она легко и без каких-либо признаков кокетства ответила на его приветствие:
— Я тоже тебе рада, Масуд! Погуляй со мной, если никуда не торопишься!
Забыв обо всём на свете, молодые люди бродили по саду до тех пор, пока солнце не поднялось в зенит, опаляя своим жаром округу и заставляя всё живое прятаться в прохладе залов дворца.
После этой встречи каждое утро они, не сговариваясь, направлялись поодиночке к облюбованному обоими бассейну в самом дальнем углу сада. Здесь, вдали от людей, Масуд с Басимой прогуливались вдоль воды, наперебой и взахлёб поверяя друг другу свои мысли, чувства и планы на будущее.
Судьбы их были удивительно схожи. Басима также оказалась родом из славян. Она рассказала, что её племя жило на реке Мораве, о которой Масуд никогда не слыхал.
Своих родителей она почти не помнила. Разбойники булгары напали на их деревню, перебили всех взрослых мужчин, а женщин и детей угнали в рабство. После долгого плавания на корабле она попала в морской порт Аликанте. Ей тогда было не больше пяти лет.
Маленькая и худенькая девочка на невольничьем рынке никому не была нужна. У мусульман ценились мальчики-славяне.
Прошло уже много лет, а Басима всё ещё отчётливо помнила, как на подгибающихся от усталости ногах, размазывая по щекам слёзы, она вместе с другими оставшимися после торга рабами стояла на высоком помосте под палящими лучами солнца. Девочка уже тогда знала, что если до наступления сумерек рабов никто не захочет купить, то хозяин уплывёт обратно к себе домой, но уже без них. А жадность не позволит ему оставить рабов на берегу. Он посадит их на корабль и, выйдя из порта, утопит в море. Так поступают все работорговцы. Так сделает и её хозяин, а понесённые убытки восполнит в следующий раз.
Неожиданно девочка почувствовала на себе чей-то внимательный взгляд. Высокий сухощавый человек с чёрной бородой, одетый в одежду ярких тонов, шёл мимо и весело улыбался ей, показывая ослепительно-белые зубы. Неожиданно он остановился и сделал кому-то знак рукой, указав пальцем на девочку. Звякнули упавшие на помост монеты, и чья-то сильная рука подхватила ребёнка и понесла по воздуху вслед за удаляющимся высоким мужчиной.
Вот так она и оказалась рабыней Абу-Сирхана, купившего девочку только из жалости. Уже потом она узнала, что его рассмешило её зарёванное чумазое лицо, всклокоченные волосы и тоненькие ножки. Этот бородатый человек, конечно, прошёл бы мимо, но мысль о том, что ребёнок этой ночью погибнет в море, остановила его.
Девочку вымыли, одели, накормили и поставили перед новым хозяином. Увидев его, она улыбнулась так светло и заразительно, что мужчина расхохотался.
Абу-Сирхан свою новую покупку назвал Басима, что означает «улыбающаяся».
Малышка прожила возле него во дворце в Кордове несколько дней, и он, занятый многочисленными делами эмира, вынужден был отправить ребёнка в свой дом в Севилье, чтобы под присмотром особо доверенных слуг ребёнок мог обрести спокойствие и возвратиться к привычной детской жизни.
Из рассказов своего господина Басима узнала, что однажды, вернувшись из очередной поездки по стране, Абу-Сирхан неожиданно ощутил вокруг себя странную пустоту. Семьи и детей у него никогда не было, обзаводиться ими он не собирался. И вот теперь чужая маленькая девочка пробудила в нём какие-то незнакомые чувства. Ему вдруг захотелось её увидеть. Взяв с собой отряд телохранителей, Абу-Сирхан поскакал в Севилью.
Едва он переступил порог меджлиса — огромной гостиной на первом ярусе своего дома, как Басима, цепляясь за его одежды, маленькой обезьянкой взлетела вверх и обвила шею руками.
Удивительно, но она очень ждала этого страшного человека, одного взгляда которого боялись многие важные сановники эмира.
От этого её поступка он вздрогнул, закашлялся и, похоже, растаял, как пчелиный воск в горячей воде.
Сидя на руках своего нового хозяина и держась худенькими ручонками за дорогую благоухающую одежду, Басима вдруг поняла, что тоже стала единственным близким для него существом.
И с этого дня жизнь ребёнка совершенно изменилась.
Абу-Сирхан окружил девочку не только любовью, заботой и роскошью, но и толпой самых лучших учителей, которых можно было сыскать за деньги. Да и сам он старался не реже одного раза в десять дней бывать в Севилье и лично контролировать обучение своей любимицы.
Годы шли. Абу-Сирхан по-прежнему был занят неотложными государственными делами. А Басима взрослела, незаметно превращаясь в редкостную красавицу. Никто уже даже не вспоминал, что она всего лишь рабыня. Все домочадцы видели в ней дочь и прямую наследницу несметных богатств своего господина. Да и девушка сама давно считала его отцом.
Раз в год Абу-Сирхан позволял себе расслабиться и отдохнуть, уединяясь в своём дворце и никого не принимая. Эти недолгие дни Басима любила больше всего, ведь ей разрешалось приезжать в Кордову и оставаться подле самого близкого человека.
…Слуга громко кашлянул, отвлекая Масуда от воспоминаний.
Они стояли у знакомой металлической двери в каменной стене дворца. Привычно звякнул запор. На пороге с невозмутимым лицом возник Сахир.
— Что-то ты задержался, воин эмира! Господин заждался тебя, поспеши!
Юноша вошёл в айван — большую гостиную, в которой находились стражники, потянул за ручку левой двери и ступил в покои своего хозяина.
Как обычно, у противоположной стены на толстых коврах в многочисленных развалах разноцветных подушек возлежал Абу-Сирхан.
— Мир тебе, милость и благость Аллаха! — произнёс привычное приветствие Масуд.
— И тебе желаю мира, милости и благости Аллаха! — Абу-Сирхан встал с ковров и подошёл к юноше. — Ты долго не был дома! Вижу, что устал, но телом и духом здоров! Я беспокоился о тебе.
Его крепкие ладони на короткий миг сжали руки Масуда.
— Беседовать будем утром. Разговор предстоит серьёзный. Слуги приготовили всё для твоего омовения, ужина и отдыха. Ступай!
Юноше хотелось о многом расспросить Абу-Сирхана, но перечить он не посмел.
На выходе из комнаты его снова ожидал Сахир.
— Пошли со мной, слуга эмира, нам есть о чем поговорить.
Масуд широко улыбнулся. Его рука бережно подхватила старика под локоть, увлекая на другую половину дворца.
— Рассказывай, учитель, я сгораю от нетерпения! — на ходу выпалил юноша, едва они покинули покои своего господина. — Чем ты меня обрадуешь? Или всё-таки огорчишь и причинишь мне страдания?
Он пытался шутить, но сердце сжималось от неизвестности.
Масуд был безмерно благодарен Сахиру, который первым догадался, как они с Басимой любят друг друга, и принял участие в их судьбе. Но старик тоже не мог просто так подойти к Абу-Сирхану и попросить его выдать свою воспитанницу Басиму замуж за своего ученика. Кем они были с Масудом для него? Всего лишь рабами. Поэтому Сахир посоветовал юноше ждать удобного случая, хотя прекрасно понимал его страдания. А они ещё усугубились после того, как эмир приказал своему телохранителю готовиться к поездке на реку Эбро и в город Сарагосу, куда вскоре эмир намеревался отправить с визитом своего сына.
Масуд помнил, как велико было тогда его отчаяние.
Видя страдания своего ученика, Сахир пообещал до его возвращения в Кордову поговорить с Абу-Сирханом о нём и Басиме, а также сделать всё возможное, чтобы не получить отказ.
И вот теперь старик очень коротко поведал своему ученику, что, когда Масуд со своими воинами уехал, он всё никак не мог решиться на разговор с господином. Но Сахир был стар и мудр, а потому пошёл на хитрость и попросил аудиенции не у кого-нибудь, а у самого принца Абд ар-Рахмана, посчитав, что тот очень дружен с Масудом. Старик бросился к нему в ноги и попросил помощи. И не прогадал. Принц с удовольствием взялся устраивать счастье своего друга и, не задумываясь о последствиях, в сопровождении многочисленной свиты самолично и без предупреждения пожаловал в гости во дворец к Абу-Сирхану.
Ну а тот, будучи дальновидным политиком, сразу понял все выгоды этого союза, а тем более в условиях наступившей опалы.
Отказать принцу было невозможно.
Сговор состоялся. Свадьбу решили праздновать после похода в Сарагосу.
Сахир улыбнулся, заканчивая свой рассказ и видя неподдельное удивление и счастье на лице ученика.

Глава 40

Дверь, тихонько скрипнув, приоткрылась. В проём просунулась чья-то голова.
— Ну кто там ещё, заходи, что ли! — сидящий в огромном кресле старик поднял взгляд от заваленного пергаментами и берестяными грамотами стола, всматриваясь сквозь полумрак в противоположную часть горницы слегка подслеповатыми глазами.
Дверь широко распахнулась. На пороге стоял крепко сбитый седобородый мужчина чуть выше среднего роста. На плечи его было наброшено длинное корзно, из-под которого виднелись красная нательная рубаха, доходящая до колен, иссиня-чёрные плиссированные порты и багряного цвета полусапожки, опушенные мехом. Одежду, пошитую из дорогих заморских материалов, богато украшали цветные ленты, кружева и яркие пуговицы из драгоценных камней.
При виде его старик радостно вскрикнул и с юношеской быстротой вскочил на ноги.
— Гостомысл! Сын мой! Ты здесь! А я ждал тебя ещё вчера! — По всему было видно, как он рад и доволен. Но вдруг лицо старика стало серьёзным. — Мне сказывали, что вороги убийц к тебе опять подослали. Так ли это?
Гость стремительно приблизился и обнял старика.
— Княже! Как только посланец привёз твою грамоту с повелением немедля явиться к тебе, я тут же взял малую охрану и сел на коня! Скакал долго, даже ночью. Снег давно уже повсеместно сошёл, но на дорогах грязь непролазная. На развилке у реки меня встретили посланные тобой люди, помогли через реку переправиться. Казалось, дома почти уже были. Проезжали мимо большого оврага, что в трёх верстах от города. А на другой его стороне деревья кучкой стоят. Может, помнишь? Так там четверо в засаде поджидали. Стрелами нас засыпали. Двух телохранителей убили. Меня же спас один из стражников городских. Из тех, которых ты послал. Он меня своим щитом прикрыл и три стрелы на него принял, заставил с коня спрыгнуть и в кустах прятаться, пока охрана врагов всех не перебила.
— Так ты спасителя своего не забудь отблагодарить. Имя его хоть знаешь?
— Имя спросить догадался. Рославом его зовут. Думаю подарить ему коня и оружие!
— Правильно думаешь! Только не откладывай на потом, найди его нынче же! А пока отдыхай. Устал, поди!
— Что ты, княже, отдохнул я уже. Мог предстать пред твоими очами ещё утром, но челядь не пустила в хоромы, заставила в бане попариться, пот и грязь с тела смыть да в чистые одежды переодеться. Как мог я от них отбивался, а всё ж вынудили, окаянные! На крик изошли! Дескать, негоже к князю нашему чужую грязь носить, у нас своей хватает! Из хором её через оконца лопатами выбрасываем да в мешках через двери выволакиваем! — Гостомысл весело расхохотался.
В ответ старик лишь слегка улыбнулся.
— А ты всё такой же шутник, годы тебя не меняют!
— Что нам хмуриться и печалиться, коли жизнь хороша и пока ещё не кончается! — продолжал балагурить гость. Но, увидев в глазах отца что-то затаённое, враз посерьёзнел.
— Что случилось, княже, почто спешно так позвал? Беда, что ль, какая приключилась?
— Беда не беда, но грамоту очередную и спешную Кагель прислал, опасается дюже, что не выстоит супротив ворога Холм наш! Он не сомневается, как только Вина и Гандвик ото льда очистятся, прибудут внове под стены Холма вороги. Дорожку к нему по морю-окияну они теперь хорошо знают.
— Но ты ж к нему на подмогу прошлым летом Еловита отправил с дружинниками. Да и у самого Кагеля обученные ратники имеются! Что, неужто не справятся они с двумя сотнями свеев?
— Те две сотни, что на берегу оставались, драккары свои достроили и попытались на Холм напасть, но Кагель с Еловитом их с реки прогнали. В море викинги ушли.
— Выходит, что они к себе домой уплыли, дабы войско новое большое собрать и к Холму возвернуться? — Теперь уже лицо Гостомысла посерьезнело.
— Вот потому и призвал тебя. Останешься княжить в Новогороде. Дружина моя вся тут же будет. А я беру с собой тыщу воинов, десяток лодий и отправляюсь на Вину. Ждёт меня Кагель. Надо навсегда отвадить викингов ходить на нас войной!
— Негоже тебе, отец, самолично такой поход зачинать. Отправь лучше меня, государь! — Гостомысл пожал плечами, как бы выражая этим своё непонимание.
— Ты правильно говоришь, но долг мой перед Кагелем велик. Три десятка годов с лишком не удосужился выбраться к нему. Да и заботы особой Холму я не оказывал, о чём теперь безмерно жалею.
— Понимаю тебя, государь! — кивнул, соглашаясь, Гостомысл.
— Что ж, тебе нужно отдохнуть с дороги. Позже всё обсудим.
— Позволь последнее слово молвить, княже?
Старик уже повернулся, намереваясь снова сесть в своё кресло, но прозвучавшие слова сына остановили его, и он с улыбкой спросил:
— Что тебя так волнует, Гостомысл, о чём мысли твои?
— Не нравится мне, государь, что ты опасности подвергаешь жизнь свою! Викинги — очень хорошие воины. Как бы не пришлось тебе меч из ножен вытаскивать! Может, передумаешь всё-таки?
— Спасибо за заботу, сын мой! Но решение принято, а я, как ты знаешь, не привык от слов своих отказываться. Давай не будем больше об этом. Ступай.
Князь взглядом проводил уходящего сына и только тогда сел за стол.
— А ведь действительно, прав Гостомысл, я уж не помню, когда за меч брался. Может, не по себе сук рублю?
Он опёрся локтем на стол, подпёр кулаком щеку и глубоко задумался.
В памяти снова всплыли воспоминания о поединке на глазах у Милены.
Буривой тогда не сомневался в своих силах и умении владеть оружием, а потому без колебаний и сомнений сошёл с крыльца на землю, привычно держа в руке обнажённый меч. Он провёл сотни поединков не только с рядовыми дружинниками своего деда, но и со знаменитыми боярами из его личной охраны. Научился много чему от них. А самое главное — побеждать.
Мыслей о смерти не было и в помине.
Навстречу ему двинулся Кочебор.
Княжичу сразу бросилось в глаза, что тот оказался на целую голову выше его. Кроме того, длина рук и лезвия меча превышали его собственные никак не меньше, чем на пять дюймов. И в этом таилась дополнительная опасность.
Они встали напротив крыльца, повернувшись лицом в сторону сидящего князя.
Вокруг стала собираться огромная толпа народу, прознавшего о смертельном поединке.
— Готовы ли бойцы защищать правду и доброе имя Борая и Родолюба? — Голос Переяслава, казалось, докатился до самых отдалённых уголков княжого двора.
Противники, посмотрев исподлобья друг на друга, молча кивнули головами.
А сотский меж тем продолжил произносить обыденную формулу речи, предшествующую таким поединкам:
— Сражаться вам надлежит без доспеха и щита, только с мечом в руках. Биться будете до смерти. Раны рубленые и колотые, а также пролитая кровь не могут остановить поединок. Но коли один из вас бросит оружие на землю и встанет на колени, тем самым он жизнь свою сохранит. Тогда князь приговор по обычаям отцов и дедов наших вынесет стороне, поражение получившей, а также плату установит в казну за обман люда местного и самого князя. Пока ещё не поздно, пока не пролилась кровь, предлагаю виновному сознаться в неправедных делах своих. Князь ждёт!
Ответом ему была тишина.
Молчали бойцы, и молчали вожди.
— Я сделал всё, что было в моих силах! — обратился Переяслав к князю.
Тот, не глядя на него, махнул рукой:
— Пусть начинают! Да рассудят их боги и оружие!
Кочебори Буривой, выставив перед собой мечи, быстро отступили друг от друга на несколько шагов.
Сотский размеренным шагом приблизился и остановился промеж бойцов, придирчиво всматриваясь в их лица, как будто ища ответ на какой-то свой вопрос. Наконец, не разжимая зубов, он произнёс свистящим шёпотом:
— Того, кто будет подло биться, я убью собственными руками! А теперь сражайтесь!
И так же неспешно и не оборачиваясь, он вернулся на крыльцо и встал подле князя Волемира.
Первым атаковал Кочебор. Его длинный и тяжёлый меч всей своей массой обрушился сверху на княжича, пытаясь сразу смять его защиту. Буривой, приняв удар на нижнюю утолщённую треть клинка, с трудом смог остановить движение чужого оружия. Он тут же осознал, что незачем ему мериться грубой силой с противником, который значительно превосходит его в размерах и весе. Нет, не этому его учили знаменитые бояре из личной охраны деда. Предбоевая лихорадка тут же прошла, мышцы расслабились, взгляд прояснился, а мысли упорядочились.
Сухощавый и подвижный княжич сам ринулся на врага, поочерёдно угрожая ему остриём и лезвием меча, вынуждая отступать и пятиться.
А стоило только Кочеборузамахнуться мечом, как Буривой стремительно сближался с ним, сбивая удар в самом начале или отражая его в сторону. Он уже явственно видел, что противник начал уставать, движения его замедлились, а от этого он всё больше и больше злился и забывал об осторожности, но при этом по-прежнему был опасен.
Княжичу совсем не хотелось убивать своего соперника.
Буривой дождался момента, когда тот, совершая в очередной раз неуклюжий выпад, провалился в пустоту. Голова Кочебораоказалась на уровне плеча княжича, и он тут же нанёс по ней сильный удар рукоятью меча.
Глаза противника закатились, ноги подкосились, большое тело конвульсивно дёрнулось и стало оседать на землю. Меч выпал из его руки, колени, а вслед за ними и локти коснулись земли.
Кочеборзамер в этой странной и неуклюжей позе.
Стихли крики и людские голоса, сопровождавшие поединок.
— Он будет жить! И это уже хорошо! — в тишине прозвучал голос князя Волемира, в котором слышались удовлетворенные нотки. Князь повернулся в сторону внука. — А ты, мальчик, всё правильно сделал, я тобой доволен!
— Пусть теперь наш князь свой приговор справедливый вынесет! — Слова Переяслававернули всех к действительности.
Буривой искоса взглянул на Милену.
Столько радости и счастья увидел он на её лице, обращённом к нему, что невольно улыбнулся в ответ.
Громко и отчётливо прозвучали слова приговора князя Волемира, передающего навечно спорное поле племени Родолюба.
— А почему ты не накажешь Борая и Кочебора за ложь их на тяжбище? — шёпот внука достиг ушей князя.
— Не всё так просто, внук! Борай поставляет в дружины мои до двух сотен хороших воинов, а потому с ним приходится считаться, да и не хотелось, чтобы племя его ушло к врагам нашим.
Вот так учил его дед премудростям правления страной.
Как же давно всё это было…
— Государь! Государь! Все собрались, столы накрыты. Тебя ждём. И сын твой Гостомысл там уже! — прервал воспоминания князя неслышно появившийся боярин Борута.
— Ты почто опять меня пугаешь? Сколько повторять буду, не ходи по дому бесшумно, аки зверь дикий, чай не на охоте!
— Прости, государь, забываю наказ твой, да и трудно в старости походку менять.
— Что ж, пошли в трапезную, Борута, нужно подкрепиться, а заодно и поход наш на Вину обсудить.
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Масуд с двумя мечами в ножнах за спиной и коротким копьём в руках стоял у алькова постели наследного принца Абд ар-Рахмана. Никогда ещё он не видел его таким испуганным и угнетённым. Лицо сына эмира враз осунулось, тело била мелкая дрожь, остановить которую ему никак не удавалось.
Непроизвольная улыбка промелькнула на губах Масуда.
Хоть и были они с Абд ар-Рахманом ровесниками и почти друзьями, но как же различались их интересы!
Оба для своих лет получили хорошее образование и старались развиваться дальше. Но каждый — по своей стезе.
Жизнь Масуда подчинялась войнам и сражениям. Принц же серьёзно увлекался науками, искусством, ремёслами, сельским хозяйством и даже покровительствовал многим арабским и христианским мудрецам. За всё это Масуд уважал сына эмира и даже прощал полное неумение обращаться с оружием, невзирая на свои многочисленные неудачные попытки втянуть его в воинские дела. Абд ар-Рахман привычно отделывался шуткой:
— У меня есть ты — начальник моей охраны и, как говорят, не только самый огромный, но и самый сильный воин во всех эмиратах. А у тебя две сотни подготовленных воинов. Чего же мне опасаться и зачем уметь владеть мечом или копьём?
И вот теперь многочисленная охрана, перекрывая все выходы, заполнила огромный дворец и самые отдалённые и потаённые уголки цветущего дворцового сада. Но страх перед неизвестностью был столь велик, что принц попросил Масуда не покидать спальню.
Лёгкий сквознячок колыхал шёлковые занавеси на открытых окнах, играл огнями свечей в противоположном углу залы, а они создавали тени причудливых фигур на потолке.
Оба молчали.
Абд ар-Рахман лежал с закрытыми глазами, тяжело дышал, даже изредка постанывал и тщетно пытался уснуть.
Масуд же отошёл от ложа принца, присел на большую подушку в углу, откинулся на стену и стал собирать в памяти воедино все события предыдущих дней, а также последние разговоры о Толедо…
Первый из них состоялся с Абу-Сирханом, к которому Масуд пришёл после беседы с эмиром Аль-Хакамом, поручившим ему сопровождать своего сына в Сарагосу с остановкой в Толедо у нового вали Амрюка-аль-Льериди.
— Будь осторожен, Масуд! Мы с Басимой очень боимся за тебя! Мне не нравится этот поход, — сановник поморщился. — Я знаю, что наш эмир, кади Аль-Аббас и вали Амрюк задумали в Толедо что-то ужасное!
— Неужели ты думаешь, что эмир может подвергнуть опасности жизнь своего собственного сына?
— Раньше на такой вопрос я бы мог дать ответ, но не теперь.
— Что же мне делать? Ты же сам знаешь, отказаться от поручения я не могу.
— Возьми самых опытных своих воинов. И побольше! А главное, береги принца! Он твой настоящий друг! Если ты всегда будешь рядом с ним, тебя ожидает блестящее будущее! Знаешь ли ты, что Абд ар-Рахман родился в Толедо и всегда считал этот город родным и самым лучшим на свете? Где вы там с принцем должны остановиться?
— Во дворце Галианы. Хотя я и не знаю, кто такая Галиана.
— Об этом дворце я кое-что слышал. На берегу реки Тахо издавна размещались виллы богатых римлян. Потом страну завоевали готы, и на месте одной из них кто-то из племенных вождей воздвиг загородный замок. Готов сменили арабы, и эмир Галефре на месте этого замка для своей любимой дочери Галианы построил великолепный дворец. Он получился настолько роскошным, что во всей Андалусии равного ему не было. Говорят, что и Галиана была самой прекрасной из всех мавританских красавиц. К ней сватались не только мусульманские эмиры, но и христианские короли.
Абу-Сирхан замолчал и задумчиво смотрел куда-то вдаль.
— И что же произошло с этой Галианой? — не выдержал Масуд.
— В честь дочери-красавицы её отцом устраивались воинские игрища и пышные пиры, на которые съезжались знаменитые воины из разных стран. На одно из таких празднеств инкогнито прибыл даже франкский король и полководец Карл Мартелл, дед известного тебе Карла Великого. Он стал победителем игрищ и так понравился Галиане, что она сбежала с ним из дворца и стала то ли его женой, то ли наложницей. Эмир Галефре проклял опозорившую его дочь и навсегда покинул Толедо, а дворец оставил на попечение своего смотрителя и нескольких охранников. Вот только денег на содержание почти не давал, а потому охрана разбежалась, всё вокруг начало ветшать и приходить в упадок. А годы шли. Умер смотритель. Ещё раньше покинул наш мир эмир Галефре. Что стало с его дочерью, неизвестно. Сын смотрителя, а может уже его внук, вынужден за деньги сдавать богатым людям дворец и даже отдельные залы для проведения разных церемоний, чтобы хоть как-то поддерживать всё в пристойном виде. Похоже, что пребывание во дворце Галианы вашего отряда тоже будет оплачено из казны эмира Аль-Хакама.
И он оказался прав…
Сын эмира в сопровождении Масуда, многочисленных чиновников своего отца и двух сотен воинов конной охраны на закате солнца прибыл в окрестности Толедо, где его встретили кади Аль-Аббас и вали Амрюк. Они разместили всех гостей в огромном дворце с великолепным, но уже запущенным садом, окружённым высокой осыпающейся каменной стеной. На верхней части массивных решетчатых ворот среди вьющихся растений можно было прочитать кованую надпись «Мир входящему».
Толпы слуг, присланных вали, сновали повсюду, устраивая на ночлег многочисленную свиту принца.
Абд ар-Рахман и Масуд в окружении телохранителей долго бродили по бесчисленным залам, поражаясь великолепию внутренней отделки и убранству апартаментов дворца Галианы. Оба молчаливо признали его превосходство над дворцом эмира Аль-Хакама в Кордове.
— Как жаль, — принц огорченно сдвинул брови, — что ещё лет через двадцать всё здесь окончательно разрушится и такая удивительная красота навсегда исчезнет!
С чувством лёгкой грусти они легли спать в приготовленных им спальнях.
Встав по привычке на восходе солнца, Масуд пристегнул к поясу короткий меч в ножнах и вышел из своих покоев, намереваясь искупаться в реке Тахо. Быстрым шагом он прошёл по дорожке к задним воротам, мысленно удивляясь большому количеству охраны в саду, и неожиданно увидел вдоль стены толпу сидящих на траве горожан в ярких праздничных одеждах. Несколько человек поднялись на ноги и преградили ему путь.
— О уважаемый господин! — торжественно и высокопарно начал свою речь седобородый пожилой мужчина с большими чёрными глазами навыкате. — Судя по одежде и оружию, ты состоишь в свите принца Абд ар-Рахмана, да продлит Аллах годы его и твоей жизни! Мы, представители древнейших родов Толедо, пришли к дворцу Галианы поприветствовать сына эмира на нашей земле и испросить у него аудиенции для беседы о делах города.
— Но зачем вы собрались у садовой стены и почему на восходе солнца, когда принц ещё спит? — Масуд непонимающе смотрел на стоящего перед ним человека.
— Ты не понял меня, господин! Все эти люди ждут со вчерашнего дня.
— Что? Ты шутишь?
— Нет, господин, я серьёзен! Вали города Амрюк-аль-Льериди вчера позвал нас сюда, заверив, что мы увидим здесь проезжающего наследника эмира и засвидетельствуем ему своё нижайшее почтение.
— Уважаемый! Я преклоняюсь перед твоими сединами, но не путаешь ли ты что-то? Ведь вали Амрюк прекрасно знал, что принц проследует через главный вход!
— Но он привёл нас к задним воротам!
— Зачем?
— Мы сами задаёмся этим вопросом. Господин, назови своё имя! Вижу, что ты открытый и справедливый человек и не допустишь нашего бесчестия.
— Я — Масуд, личный телохранитель эмира Аль-Хакама и начальник охраны его сына, принца Абд ар-Рахмана.
Седобородый мужчина непроизвольно сделал шаг назад, глаза его впились в лицо стоящего напротив великана.
— Мы много слыхали о тебе! Ты не только великий воин, но и друг принца! — Голова старика склонилась в полупоклоне. — Помоги нам поговорить с наследником эмира!
Топот ног, раздавшийся за спиной, заставил Масуда обернуться. Он увидел спешащего к нему в окружении нескольких воинов начальника местной стражи. С трудом переводя дух, тот выпалил:
— Блистательный, позволь сказать?
— Говори!
— Тебе не стоит разговаривать с этими людьми!
— Кто мне может это запретить? Ты? — Рука Масуда легла на рукоять меча. — Если скажешь ещё одно слово, то умрёшь! Уходи сам и уводи своих людей.
Молча поклонившись, стражники бегом бросились в заросли сада.
Масуд повернулся к старику:
— Вы долго ждали, потерпите ещё немного, я скоро вернусь.
Удаляясь в сторону дворца, он чувствовал на себе тяжёлый взгляд старика.
Десяток телохранителей у дверей спальни приветствовали своего командира, приложив ладонь правой руки к левой стороне груди.
А в покоях принца стояла тишина.
Абд ар-Рахман разметался в беспокойном сне на огромной постели, застеленной кружевным шёлковым бельем. Всё лицо принца и полуобнажённый торс были в испарине.
Масуд не решился будить его и стал медленно пятиться к выходу. Уже взявшись за ручку двери, он случайно зацепил ножнами меча стоящую при входе вазу. Раздался сухой и резкий звук.
Тело наследника эмира дёрнулось, глаза открылись.
— Что случилось, Масуд? Почему не спишь?
— Я хотел сходить на реку омыть тело, но за малыми воротами увидел толпу знатных горожан, собравшихся там ещё с вечера. Они пришли поприветствовать тебя и поговорить о делах города. Привёл их туда вали Амрюк.
— Не понимаю тебя. Зачем было ждать? Я бы сам назначил им аудиенцию.
— Похоже, что вали Амрюк затеял какую-то гадость против горожан, а нам с тобой придётся в этом участвовать.
— Что ж, давай мы поломаем ему все планы. Зови слуг! Пусть меня омоют и оденут. Мы сами выйдем к людям! И я скажу им своё слово!
Абд ар-Рахман встал на постели, вздёрнул вверх подбородок и вытянул вперёд правую руку, изображая позу оратора.
Все его движения были настолько смешны и корявы, что Масуд не выдержал и фыркнул.
— Что, не получается из меня эмир всех правоверных? — Абд ар-Рахман скорчил жалостливую рожу. — Ладно, иди командуй. Буду готов, сам тебя найду.
Довольно быстро в окружении двух десятков сопровождающих его сановников посвежевший и улыбающийся принц вышел из дворца и сразу же призывно махнул рукой Масуду:
— Показывай, куда нужно идти!
Наряд Абд ар-Рахмана оказался крайне непритязателен. Поверх долгополой светлой рубахи был надет цельнотканый распашной плащ с золотой отделкой, на ногах мягкие кожаные сандалии, и только золотой игаль, стягивающий на голове пёстрый платок ихрам, явно демонстрировал его высокое положение.
При виде выходящей из дворцовых ворот процессии люди, сидящие вдоль стены, дружно встали и подошли к принцу, остановившись напротив него в десятке локтей, опасливо поглядывая на окруживших их со всех сторон телохранителей.
Первым заговорил уже знакомый Масуду старик:
— Мое имяНабиль. Самые древние и знаменитые семьи Толедо поручили мне поприветствовать тебя, принц Абд ар-Рахман, в нашем городе и рассказать, что происходит тут, вдали от ока нашего эмира Аль-Хакама!
Речь старика полилась спокойно и плавно. Он долго говорил о бесчинствах воинов гарнизона, о жестокостях вали города и его приближённых, что привело к восстанию жителей и последовавшими за этим многочисленными убийствами стражников, а также вали Юсуф-бен-Амрюка, которому отрубили голову.
Устав стоять в неподвижной позе, Масуд присел на нижнее разрушенное основание стены, прислонился спиной к её верхней части и закрыл глаза, прислушиваясь к звучащим словам, но больше — к ощущениям внутри себя.
Монотонный голос Набиля звучал долго и совсем усыпил Масуда.
— Проснись, воин! — раздался почти над самым ухом свистящий шёпот Абд ар-Рахмана. — Опять о своей Басиме мечтаешь? Ничего, скоро увидишься с ней! Встреча с горожанами закончилась. Уходим. Возвращаемся во дворец. На завтра я назначил официальный приём и уже пригласил на него всю местную знать. Скоро здесь появятся кади Аль-Аббас и вали Амрюк, нужно обсудить с ними подготовку к приему. Он должен быть торжественным, но скромным.
Всё оказалось намного проще, чем ожидал принц.
Прибывший Амрюк сообщил, что его дворец-алькасар, расположенный в самой верхней части города, уже готов к церемонии встречи сына эмира с жителями города. Осталось лишь определить список гостей, но вали обещал позаботиться и об этом…
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Знакомые скалы, утёсы, постепенно расширяющийся вход во фьорд и даже какой-то чуть подзабытый серый осенний цвет воды — всё это встретило Врана и сопровождающих его викингов-свеев. Мощными гребками воины, сидящие на румах, гнали два драккара против ветра. Едва только взгляд великана остановился на чудовищном по высоте кряже с правой стороны по ходу драккара, как тут же на него нахлынули воспоминания.
Ещё совсем недавно он стоял со своим учеником Антоном на верхней площадке этой каменной громады, всматриваясь в даль, где у самого горизонта появились три чёрные точки, постепенно превратившиеся в морские драккары ярла Эгиля. С их прибытием и начались беды ярла Эйнара, его семьи и всех викингов здешнего фьорда.
Вран судорожно вздохнул, оценивающе посмотрел на проплывающий мимо кряж и движением руки дал команду кормчему повернуть драккар вправо, направляя его к берегу, где всего лишь в полумиле угадывались знакомые очертания пирса.
Сильный порыв встречного холодного ветра подхватил волну, рассёк её о высокий форштевень и бросил на открытые вёсельные порты и борт драккара. Туча мелких брызг обрушилась на стоящего возле бокового руля Врана, заставляя поёжиться от холода. Он непроизвольно улыбнулся.
«Вот я и дома!» — пронеслась мимолётная радостная мысль.
И тут же на смену ей пришли горечь и досада.
«Нет у меня дома, я чужак! Всюду и для всех!» — Он яростно заскрежетал зубами, отгоняя от себя подступающую тоску.
— Херсир! — разнёсся над водой голос Аки со второго драккара. — А если на берегу нас будет ждать засада?
«Действительно, — подумал великан, — наблюдатели из посёлка должны были давно заметить плывущие драккары. Нас никто не ждёт во фьорде и, конечно, встретят как врагов».
Память услужливо подсказала, что уже когда-то Кагель и Антон подходили на лодье горожан к пирсу у посёлка Нордфьорд. Но тогда они дали знать, что плывут с миром. Точно так же Вран решил поступить и теперь. Великан жестом подозвал к себе стоящего неподалёку викинга:
— Привяжи к копью какую-нибудь белую холстину, встань на носу и размахивай ею. Пусть знают, что мы не враги!
Берег стремительно приближался.
— Заходи к пирсу справа! — велел кормчему Вран, увидев, что слева уже пришвартованы три драккара жителей фьорда со снятыми мачтами.
— Пропусти меня, херсир, я прикрою тебя и начну переговоры, — раздался позади голос Аки.
— Поднять вёсла! — скомандовал Вран своим гребцам, пропуская вперёд второй драккар.
А на берегу скопилась огромная толпа вооружённых мужчин, молчаливо наблюдающих за швартовкой чужих драккаров к пирсу.
На деревянный настил полетели сходни, и Аки первым ступил на них, подняв высоко вверх руки.
Навстречу ему неспешно приближался широкоплечий человек с густой короткой бородой, в которой поблёскивали ранние седые пряди. Его сопровождали три воина высокого роста с обнажёнными мечами в руках и со щитами, перекинутыми на грудь.
Они остановились в пяти локтях от замершего в нерешительности одинокого Аки.
— Кто ты, воин? Как имя твоего ярла? — прозвучал резкий и хриплый голос бородатого воина. — Откуда у тебя эти драккары и воины?
— Ярл Эйнар! — Викинг шумно откашлялся. — Я Аки — кормчий убитого твоим сыном в поединке ярла Андотта. Мы с тобой виделись много раз. Но ты меня, похоже, уже не помнишь. Эти викинги — свеи из дружины ярла Андотта, которые после битвы были оставлены тобой на берегу Вины. Мы нашли спрятанные в протоке драккары, достроили их и приплыли сюда.
— Что здесь нужно свеям? Почему вы не вернулись к себе домой? — Ярл был по-прежнему груб и зол.
— От нас это не зависело. Мы выполняли приказ херсира!
— Где же он, ваш вождь? Неужели испугался и прячется?
Аки не успел ответить.
За его спиной послышались тяжёлые шаги идущего по настилу безоружного Врана, успевшего сойти на пирс со своего драккара. На плечи его была наброшена лёгкая бесформенная куртка без рукавов, скрывающая чудовищные по размерам мышцы тела.
— Нет, ярл, ты ошибаешься! Тебя никто не боится! — пророкотал он.
Аки явственно видел, как вздрогнул всем телом ярл Эйнар, а на лице его радость и удивление сменились горечью и разочарованием.
Наконец он не выдержал.
— Как твое имя, херсир? — Голос ярла дрогнул, а взгляд судорожно ощупывал фигуру приближающегося великана, словно выискивая в ней что-то знакомое лишь ему.
— Мое имя Вран! — Страшная гримаса исказила изуродованные черты лица гиганта. — Родом я из Гардарики. Мой отец — князь Корлин, родной брат князя Буривоя — правителя всей Биармии.
— А князь Кагель — мой друг и союзник — кем тебе приходится?
— Он сводный брат князя Буривоя, стало быть, племянник я ему!
— Родич моего друга — мой друг! Но позволь спросить, князь Вран, что привело тебя в наш фьорд? Ведь не просто в гости ты пожаловал! — Ярл Эйнар по-прежнему оценивающе смотрел на огромного воина.
— Ты прав, ярл, не на пир к тебе я приплыл, а долг потребовать! — Глаза великана на жуткой маске лица превратились в две узкие щёлочки.
— Что? Клянусь молотом Тора, нет такого человека, который может обвинить меня в неуплате долгов! — взревел не на шутку разъярённый ярл. — Кому и что я должен? Почему явился ты?
Казалось, что ярл вот-вот бросится на Врана. Три телохранителя готовы были по его знаку изрубить гиганта на куски.
Повинуясь какому-то ранее неизведанному желанию защитить херсира, Аки положил ладонь на рукоять меча, готовясь выдернуть его из ножен.
— Не делай этого! — раздался спокойный, но твёрдый голос Врана. — Отойди и встань за моей спиной! Что бы ни случилось, не вмешивайся!
Великан сделал три шага навстречу ярлу Эйнару. Телохранители ярла стремительно выдвинулись вперёд, встав перед ним живым щитом.
— Убери своих воинов, а то мне придётся покалечить их! — прозвучали насмешливые слова.
— Убейте его! — взревел окончательно взбешённый ярл.
Викинги, мешая друг другу, ринулись к стоящему на краю дощатого настила безоружному гиганту. Ближайший воин едва только успел взмахнуть мечом, как огромная рука с невероятной скоростью взметнулась вверх и сжала запястье телохранителя, не давая клинку обрушиться вниз. Одновременно с этим Вран вполоборота развернулся влево, прикрываясь от второго викинга удерживаемым за руку воином, и сразу же нанёс ему чудовищный удар ногой в голову.
Громкий всплеск упавшего в воду тела подействовал расслабляюще на Аки. Непроизвольно убрав ладонь с рукояти меча, он с восхищением наблюдал за тем, как легко и стремительно двигается великан. Каким-то резким, неуловимым и непонятным движением он крутанул руку первого воина. Тот по высокой дуге перелетел через голову Врана и вслед за предыдущим викингом рухнул с пирса, подняв тучу водяных брызг. Его меч непостижимым образом перекочевал в руку гиганта.
— Остановитесь все! — Голос ярла Эйнара дрожал и даже вибрировал, но уже не от злости, а от какого-то нескрываемого волнения. — Клепп! Это ведь ты!
Великан повернулся, и взгляды мужчин встретились.
— Как смог узнать меня, ярл? — великан попытался улыбнуться, вызвав на лице жуткий оскал.
— По твоим кошачьим движениям. Их нельзя скрыть, как и невозможно им научиться. Но я не поверил сам себе. Меня ведь убедили в твоей гибели на Вине! А вот стоило тебе повернуться боком, я увидел на твоём предплечье выжженное клеймо — круг и две перекрещённые линии внутри него. Такого знака больше ни у кого нет. Ну и когда-то давно мы много говорили о том, откуда он у тебя взялся!
— Уф-ф! — облегчённо и шумно выдохнул где-то позади Аки. — Даже не мог подумать, что мой херсир — Клепп — самый знаменитый воин на всем побережье!
— Что будем делать дальше, ярл? — Великан расправил могучие плечи.
— Приглашаю тебя и всех твоих воинов в посёлок отдохнуть после долгого плавания. Вот там и обсудим наши планы. А долг — мой долг, он есть, но только перед тобой! — Ярл спокойно и твёрдо посмотрел в глаза великану. — Я пытался его заплатить! Ты и сам это знаешь. Если понадобится, то сделаю это ещё раз!
— Выгружаемся! Нас примут! — великан повернулся в сторону Аки.
Высадка началась.

Глава 43

Из полудремотного состояния Масуда вывел крик принца. Казалось, что голос его дрожал и прерывался. В нём было столько боли и отчаяния, что телохранитель стремительно поднялся на ноги и снова приблизился к алькову.
— Я здесь, Абд ар-Рахман!
— Не уходи никуда, мне страшно!
— Спи, принц! Тебе ничто не угрожает, повсюду мои люди, да и я здесь!
— Как они могли сотворить такое? Почему мой отец им это позволил? — В голосе Абд ар-Рахмана слышался нескрываемый гнев. — И я ничего не сделал, чтобы остановить резню!
— Не в твоих силах это было. Так решил эмир! Не казни себя, успокойся и забудь всё! — Масуд снова сел на подушки у стены. — Утром проснёшься, и мы покинем город.
— Я никогда не смогу забыть то, что увидел в алькасаре. А ты сможешь?
Вопрос остался без ответа.
Оба надолго замолчали, вспоминая прошедший день.
А начинался он спокойно и размеренно…
Рано утром Абд ар-Рахман в сопровождении свиты вельмож, Масуда, десятка телохранителей и двух сотен отборных воинов неспешно проехал по улицам Толедо, поднимаясь всё выше и выше в сторону виднеющегося алькасара. Принц, в отличие от своего друга, знал здесь абсолютно всё, поэтому рассказывал ему о зданиях, мимо которых они проезжали, и даже о проживающих в них семьях.
Алькасар был построен в самой высокой части города и снаружи представлял собой прямоугольную крепость с толстыми каменными стенами, по углам которой высились мощные приземистые башни.
Распахнутые настежь металлические арочные ворота зияли чернотой.
Принц придержал коня, удивлённо вглядываясь в холодный и мрачный проём.
— Что они тут сделали? — вопрос Абд ар-Рахмана повис в воздухе.
— Мне кажется, что вали Амрюк построил здесь захаб! — вступил в разговор Масуд.
— Не сочти за труд, поясни!
— Стены алькасара, как и всякой мощной крепости, должны быть очень толстыми. Разрушить их без специальных осадных орудий нельзя. Поэтому самое слабое место — ворота. Их штурмуют и пытаются разбить тараном. Похоже, вали Амрюк оказался хитрецом. Он заложил камнем дальнюю половину проёма, а в самой стене сделал отворот вбок. Возможно, таких поворотов несколько. Не удивлюсь, если на каждом повороте тоже установлены железные ворота. Я такое видел в крепостях у франков и англов. Они эти лабиринты называют захабами.
— Зачем делают их? — неподдельное удивление слышалось в голосе принца.
— Когда атакующие разбивают главные ворота, они попадают в захаб. Перед ними встаёт каменная стена. А там уже ширина между стен не позволяет развернуть таран и наносить им сильные удары по вторым воротам. Он просто не помещается в маленьком пространстве.
— Хитро придумано! Вот только от кого наш новый вали собрался прятаться в своём алькасаре? От своих же подданных? Или от меня? Не будем его пугать. Оставь воинов здесь, а в крепость возьми только телохранителей!
— Всё исполню! — Масуд равнодушно пожал широченными плечами, знаками показав своему помощнику Taaмиру, что тому надлежит делать, и снова повернулся к принцу. — Если сочтёшь нужным, я узнаю у вали, чего он так боится!
— Что ж, давай, увидим сами, прав ты или нет с этим захабом! — И Абд ар-Рахман направил своего коня в открытый проём. Вся свита двинулась вслед за принцем.
— Его высочество принц Абд ар-Рахман со свитой! — прозвучал со стены крепости сильный пронзительный голос глашатая, предупреждая о прибытии высокопоставленного гостя.
Внутри проёма слева были ещё одни ворота, также распахнутые настежь. Возле них стояли три человека в нарядных одеждах.
— Его высочество принц Абд ар-Рахман со свитой! — уже под арочными сводами потолка снова разнёсся крик. Как эхо ему вторил голос где-то значительно дальше в глубине стены, за ним тут же прозвучал ещё один, но слов разобрать уже было нельзя.
Предположение Масуда подтвердилось. Ворот оказалось четверо.
Внутренний двор алькасара поразил прибывших гостей чёткими геометрическими формами двухуровневой колоннады с изящными полукруглыми высокими арками, богато украшенными гипсовой лепниной, и сдвоенными на углах колоннами, выглядевшими, несмотря на свои внушительные габариты, лёгкими и даже воздушными.
Прямо из мощенного брусчаткой дворика можно было пройти в просторный вестибюль дворца, куда вела широкая четырёхступенчатая лестница, видневшаяся сразу за колоннами вдоль длинной стороны дворца.
Весь внутренний облик алькасара портила непонятно зачем вырытая справа от ворот большая яма и груда земли рядом с ней.
— Ты смотри, они нам ловушку выкопали! — Абд ар-Рахман весело захохотал, проезжая мимо ямы и показывая на неё пальцем.
— Ох, принц, как бы потом слёзы лить не пришлось после твоего смеха! — не удержался от иронии Масуд.
Толпа слуг в одинаковом одеянии бросилась к кавалькаде всадников, хватая под уздцы лошадей и помогая важным сановникам спешиться.
— Прости, принц, что не встретили тебя у ворот алькасара! — Кади Аль-Аббас спешным шагом приблизился к Абд ар-Рахману, приветствуя его пожатием обеих рук.
Из-за его спины выскочил вали Амрюк, сгибаясь в низком поклоне:
— Мы ещё раз проверили все дворцовые залы и приготовленное угощение для приёма гостей! Надеюсь, что ты останешься доволен нашим усердием.
Что-то в словах и в выражении лица вали насторожило Масуда, но явных признаков враждебности по отношению к принцу он ни от кого не увидел, поэтому, отстав на шаг от высокопоставленных вельмож, молча последовал за ними во дворец. Десяток его воинов-телохранителей, следуя заранее полученным указаниям, рассредоточились по дворику, лестничным пролётам и главным залам, оставаясь в пределах видимости друг друга. В любое мгновение по знаку Масуда они были готовы сделать всё, чтобы отразить атаку на принца.
Пройдя через огромный вестибюль, Абд ар-Рахман в сопровождении вельмож поднялся на второй этаж, где на террасе между двух колоннад увидел установленный широкий низкий трон с великолепно выполненной накладной резьбой, а вокруг многочисленные скамеечки и горы подушек.
— Устраивайтесь поудобнее! Отсюда сверху всё хорошо видно. Скоро начнут прибывать гости, их будет много! — Вали Амрюк по-хозяйски помогал рассаживаться прибывшим.
Масуд, встав позади восседавшего на троне принца, неожиданно заметил, как три десятка человек в кроваво-красных одеждах, стараясь не привлекать к себе внимание, плотным строем быстро прошли через внутренний двор и выстроились по обе стороны у ворот. Некоторые из них были вооружены мечами. Пятеро или шестеро незаметно скрылись внутри сводчатого лабиринта.
— Кто эти люди? — не выдержал Масуд. — Что они делают у ворот?
— Они будут встречать и по установленному исстари ритуалу приветствовать входящих во дворик гостей! — вступил в разговор кади Аль-Аббас.
— И сколько их ожидается? Мы тут до вечера просидим? — Абд ар-Рахман с удивлением посмотрел на него.
— Прости, принц, но в Толедо церемония любого торжественного приёма такова, что имя каждого знатного горожанина должно громогласно прозвучать, чтобы окружающие знали, кто оказал им высокую честь своим прибытием. Разве в Кордове у твоего отца и нашего господина и повелителя эмира Аль-Хакама всё иначе? Нам придётся потерпеть.
Кади Аль-Аббас повернулся к вали:
— Как много гостей ты ожидаешь, уважаемый Амрюк?
— Я пригласил почти семь сотен наиболее знатных и богатых горожан, но думаю, что придёт меньше. — Вали повернулся к принцу. — Не все хотят лицезреть тебя, сын эмира Аль-Хакама, своего господина и повелителя!
— Что ж, я и не рассчитываю на их любовь! — Абд ар-Рахман натянуто улыбнулся.
— Принц! Посмотри, внизу что-то непонятное происходит! — Возвышавшийся над всеми собравшимися гостями Масуд пальцем показывал вниз.
Все собравшиеся на террасе вельможи дружно посмотрели внутрь дворика. А там трое слуг подкатили к воротам спил ствола толстого дерева не менее двух локтей в поперечнике, около локтя в толщину и бросили его возле ямы.
— Кто мне скажет, что это такое и зачем? — Абд ар-Рахман непонимающе смотрел на Амрюка.
— Ты всё сам увидишь, принц! Уже недолго осталось! — Взгляд вали был твёрдым и злым. Он помахал кому-то рукой, и на террасу с двух сторон потекли вооружённые воины, выстраиваясь вдоль дальней стены и перекрывая выход.
В страшном гневе Абд ар-Рахман начал привставать с трона, но раздавшийся с противоположной стены громкий голос глашатая остановил его:
— Прибыл дон Альфонсо Веласко де Асеведо!
— Ну вот и началось! — Амрюк хихикнул и радостно потёр ладони.
Через несколько мгновений, показавшихся Масуду вечностью, из ворот вышел высокий статный мужчина, одетый в чёрную одежду с белоснежными кружевами. Он успел сделать всего два шага, как на его голову сзади обрушился удар дубины. И тут же двое слуг, подхватив падающее тело под руки, положили оглушённого человека на тот самый деревянный спил. Сверкнул меч, и отрубленная голова покатилась на песок. Один из воинов носком сапога брезгливо сбросил её в яму. Кровавые фонтаны залили плаху и землю вокруг неё. Четверо палачей в кроваво-красном одеянии зацепили металлическими крюками обезглавленное тело и стремительно поволокли его к открывшимся небольшим воротам в дальней короткой крепостной стене, оставляя на каменной мостовой кровавую полосу.
Пронзительный голос на стене выкрикивал всё новые и новые имена прибывающих гостей. Они поодиночке выходили из ворот и, не успев ничего рассмотреть и понять, оказывались лежащими на плахе. А дальше всё размеренно и неумолимо повторялось. Подобранные вали Амрюком люди великолепно знали своё дело и не допускали никаких отклонений от заранее расписанных ролей в этом кровавом спектакле.
Принц Абд ар-Рахман смог оторваться от завораживающего зрелища смерти только после десятка свершившихся на его глазах убийств. На негнущихся ногах он медленно поднялся со своего трона и безумным взглядом обвёл собравшихся вокруг него вельмож. Казалось, что принц вот-вот потеряет сознание, но каким-то неимоверным усилием воли ему удалось подавить внутренний ужас и лютый страх.
— Масуд! — только и смог выдохнуть Абд ар-Рахман.
Гигантская фигура телохранителя мгновенно развернулась спиной к трону. Сверкнули лезвия двух клинков, упреждая опасность. Масуд сделал три шага вперёд, заставляя людскую массу в страхе колыхнуться на другой конец террасы, прижимая своими телами к стене стоящих воинов.
— Остановись, Масуд! — Громкий и хриплый голос кади Аль-Аббаса от волнения и страха неожиданно перешел на визг. — Твое имя — Блистательный! Ты телохранитель эмира Аль-Хакама! Это он послал принца Абд ар-Рахмана и тебя в Толедо! Вы оба послужили приманкой, чтобы заманить в алькасар врагов эмира и убийц сына вали Амрюка и его людей. Это план самого эмира, а мы — всего лишь его исполнители! А поэтому вложи мечи в ножны и не пугай нас, ни в чём перед тобой не повинных!
— Кади Аль-Аббас! Используя имя принца Абд ар-Рахмана, вы с вали Амрюком вынудили наиболее знатных и уважаемых горожан попасть в ловушку! Это я ещё могу понять! Но зачем заставляете принца смотреть на все эти убийства? Или это тоже приказал эмир Аль-Хакам? Расступитесь! Мы покидаем алькасар! Принц Абд ар-Рахман выражает вам своё неудовольствие и разочарование всеми вашими действиями!
Краем глаза он увидел, что принц Абд ар-Рахман поднялся на ноги и уже стоит за его спиной. Масуд кивнул ему и двинулся вперёд, вращая перед собой мечии прокладывая к выходу широкий проход в людской толпе.
Стиснутые человеческими телами, кади и вали ничего не успели предпринять.
Масуд вывел принца на лестницу, идущую с террасы в вестибюль, где их тут же окружили дожидавшиеся телохранители. Даже отсюда все видели, что во внутреннем дворе алькасара, невзирая на уход принца и его свиты, продолжается отсечение человеческих голов.
Ощетинившаяся оружием группа медленно прошла через вестибюль к задним воротам и покинула пределы дворца.
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Великан сидел за столом в огромной зале, откинувшись на спинку скамьи, изредка отхлёбывая из большого кубка глоток пива и равнодушным взглядом провожая пробегающих мимо него слуг с кувшинами и блюдами в руках.
За пару прошедших лет Клепп отвык от громких речей и криков пирующих викингов, а поэтому с добродушной улыбкой наблюдал за поведением окружающих его людей.
Он вернулся из долгого и дальнего похода во фьорд ярла Эйнара и был этому несказанно рад.
Вот только мыслями своими Клепп постоянно возвращался к Биармии, крепости Холм, а также к людям, оставшимся там. Какая-то сила тянула его туда, а он не мог, да и не собирался ей противиться.
Бросив беглый взгляд на сидящего неподалёку Аки, Клепп вспомнил свой недавний разговор с ним на берегу у огромной каменной крепостной стены на Поднебесных островах.
Они тогда говорили о захабе.
Вран очень не любил вспоминать ту историю, но увиденное гигантское сооружение воскресило в памяти события восьмилетней давности.
Ярл Эйнар взял его тогда с собой в набег на побережье страны франков.
Это был рядовой поход, какие случались каждую весну.
Да и начинался он тоже обыденно.
Викинги в предрассветной дымке тихо высадились с драккара на берег рядом с небольшой рощей в полумиле от города и скрытно по тропе направились к виднеющимся вдали зубчатым башням крепостной стены. Впереди, пряча мечи и щиты под широкой и длинной одеждой, скорым шагом шла группа из полутора десятков воинов во главе с ярлом Эйнаром и его телохранителем Клеппом. Они должны были вместе с местными жителями, идущими рано утром в город со своими товарами, попасть внутрь крепости, захватить ворота и удерживать их до подхода основных сил. Так викинги уже делали много раз. Удача всегда сопутствовала им.
Вот и теперь, продвигаясь в людской толпе среди повозок, корзин и мешков, маленький отряд беспрепятственно прошёл через опущенный мост и распахнутые ворота под массивную арку в стене, походя обезоружил и обездвижил четырёх стражников.
Вставало солнце.
Ничто не предвещало беды.
Первым сигнал тревоги подал ярл Эйнар. Он увидел в двух десятках локтей от входа ещё одну внутреннюю каменную стену и сразу понял, что они попали в ловушку-захаб. Викинги дружно бросились обратно, благо створки ворот всё ещё были распахнуты, но тут с шумом и звоном внутри проема обрушилась тяжёлая железная решётка-герса, перекрывая собой выход. Чужаки оказались в каменном мешке вместе с толпой местных жителей и несколькими повозками с лошадьми.
Сверху понеслись гортанные крики на незнакомом языке. По всему видать, сюда прибежали стражники с боковых стен. Они предлагали чужакам сложить оружие, но только делали это пока как-то вяло, поджидая подкрепление.
— Что дальше? — Ярл Эйнар с растерянным видом смотрел на Клеппа.
Впервые в своей жизни великан по-настоящему растерялся. Из рассказов бывалых воинов он знал, что попавшим в захаб людям негде искать спасения. Защитники крепости могут их всех легко и быстро уничтожить.
В порыве отчаяния и какой-то разгорающейся где-то внутри дикой ярости Клепп бросился к решётке и прижался к ней спиной.
— Снимайте с повозок жерди! — крикнул он викингам. — Будем ими поднимать герсу!
Клепп отчётливо вспомнил, как присел тогда на корточки, нащупал нижний горизонтальный металлический прут и крепко обхватил его пальцами. Он чувствовал, как все мышцы напряглись, лицо побагровело, вены на шее вздулись. Какая-то чудовищная сила выплеснулась изнутри в тело, приводя в движение руки и ноги. Со скрипом и скрежетом решётка сдвинулась с места, приподнялась на дюйм-другой и медленно поползла вверх.
Ему на помощь, расталкивая и отшвыривая в стороны обезумевших от страха людей, уже спешили четверо викингов с толстыми жердями в руках. Они подсунули их под нижнюю часть герсы и, действуя как рычагами, перенесли на них весь вес решётки, давая возможность Клеппу повернуться и перехватить руки.
— Катите подводы под решётку! Быстро! — закричал пришедший в себя ярл Эйнар, увидев, что спасение близко.
Несколько человек тут же кинулись к лошадям, обрезая упряжь, освобождая две подводы и толкая их в сторону прохода.
Но тут сверху засвистели стрелы, впиваясь в тела воинов и оставшихся местных жителей.
— Гоните людей и лошадей к решётке! Защищайтесь ими от стрел! Щитами прикройте Клеппа! — продолжал отдавать громкие команды ярл, отходя под арку.
Все смешалось в захабе, всюду слышались стоны и крики людей, ржание раненых лошадей.
Потеряв трёх человек, викинги выбрались из каменного мешка и оказались под аркой у решётки. И это их спасло. Толстая стена превратила внутренний проход в подобие пещеры, куда долетали только шальные стрелы. Лучники со второй стены не видели своих врагов.
Остатки сил Клепп тогда потратил на последний рывок, который позволил ему приподнять решётку на высоту более двух локтей. И в это открывшееся пространство викинги втиснули одну подводу с чурками, заготовленными для дров.
А он отпустил решётку.
Страшная тяжесть рухнула на подводу, с хрустом ломая оси колёс, доски бортов и днища. Но толстые чурки не дали герсе опуститься до земли, оставляя проём высотой почти в локоть.
— Все наружу! Не отставайте! — Голос ярла прозвучал раскатисто и неожиданно бодро. — На открытое место не выбегать, двигаться вдоль стен! Щиты и доски держать над головой!
Когда Клепп выбрался из-под решётки и встал на ноги, то невольно улыбнулся, видя, как десятки людей стремительно выкатываются, а некоторые даже выползают на яркий солнечный свет и ужас в их глазах сменяется радостью.
В последний раз он бросил взгляд внутрь проёма. Там за герсой было нагромождение тел, утыканных стрелами.
Мужских и женских трупов.
После того случая они больше никогда сломя голову не бросались штурмовать крепости, а всегда предварительно отправляли на разведку в город своих соглядатаев.
И даже теперь, только от одних воспоминаний, лёгкий холодок пробежал по спине великана.
Сидящий в торце стола в своём большом кресле ярл Эйнар неожиданно повернулся всем телом к нему и положил ладонь на его предплечье, отвлекая от горестных воспоминаний.
— О чём так глубоко задумался, Клепп? — спросил он. — Что тебя мучает? Вижу, даже не пьёшь.
— Хочу вернуться в Биармию, — негромко и просто ответил ему берсерк.
— Ты ж ведь только приплыл домой — и уже собираешься обратно?
— Похоже, мой дом всё-таки там, — угрюмо кивнул головой великан.
Ярл привычно подёргал пальцами себя за бороду, широко улыбнулся и задумчиво произнёс:
— Я думал, этот разговор между нами произойдёт после пира, но, если ты желаешь, давай начнём его прямо здесь.
Он наморщил лоб, словно собираясь с мыслями, и спокойно продолжил:
— Мне не удалось выполнить клятву, данную тебе, прости! Возможно, сумею сделать это будущей весной. Мы с Мэвой собираемся снова плыть в Биармию. Хотим посмотреть, как там поживает наш Антон, навестить Кагеля и, может быть, даже наняться на службу к его брату — князю Буривою. Остаётся лишь переждать сезон бурь, подготовить драккары и снова выйти в море. А тут твоё неожиданное возвращение! Могу сказать лишь одно: если ты со своими свеями поплывёшь вместе с нами, я буду счастлив!
Крепкое мужское рукопожатие завершило их короткий, но такой важный разговор.
Они снова были вместе.
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А в сотнях вёрст от Новогорода в крепости Холм на двор посадника Кагеля прибывали отряды воинских людей. Их вожди спешно поднимались на крыльцо, проходили в дом и собирались в людской.
Разговор предстоял серьёзный и обстоятельный. Здесь, как было принято при обсуждении общих проблем, кроме посадника и воеводы находились сотские, старосты посёлков и вожди племён. Народу сидело и стояло вдоль стен много.
Все понимали, что этой весной закончилась спокойная жизнь, длившаяся на Вине почти целый год без войн и сражений.
Первым разговор начал Кагель.
— На побережье высадились викинги! — произнёс он тихим голосом, но услышали его все. — Они приплыли на семнадцати драккарах. Нагло. Открыто. Воинов у них не счесть. И вы понимаете, зачем они здесь! Это начало большой войны. Против такой силищи наш Холм не устоит! В прошлый раз, как все помнят, я один принял решение. И ошибся. А потом мы расплачивались за это. Предлагаю сообща подумать, что нам делать дальше. Главное — спасти жителей города, ближних посадов, посёлков и дальних заимок!
Первым поднялся воевода:
— Посадник прав. Если викинги придут к нам на Вину, то сначала захватят Холм, а потом разграбят и пожгут все посады. Чужаков так много, что они даже не опасаются нас, а ведь понимают, что мы о них уже знаем.
— И что ты предлагаешь, воевода? — прозвучал из дальнего угла голос сотского Еловита.
— Нам нужно как-то продержаться до прибытия князя Буривоя! Его люди на лёгких лодках приплыли ещё давеча. Сказывают, что князь на многих лодьях и с силой воинской несметной движется к нам на помощь. Скоро здесь будет. А потому чем дольше викинги останутся на побережье, тем лучше. Но как сядут они на свои драккары, то тут уж мы ничего поделать с ними не сможем.
— Значит, надо на Вине их где-нибудь остановить и засаду устроить! — вступил в разговор Кагель. — Вот только где и как?
— Самое удобное место — у чёрной сосны! — Воевода Истор невольно улыбнулся каким-то своим мыслям. — За ней бухта большая песчаная, лесом густым окружённая, в нём лучников и ратников можно спрятать.
— А улыбаешься почто, воевода? — в голосе Кагеля слышалось недоумение.
— Так у нас на реке всё важное от сосны той зачинается! Люди на неё, проплывая мимо, посматривают. Вот и опять вспомнили!
— Твоя правда, Истор! Только как в бухту ту драккары викингов заманить?
— О том не тревожься, есть у меня задумка одна. Но поторапливаться надобно! Как бы викинги не опередили нас!
— Всё! — поднялся со своего места Кагель. — Ежели у кого возражения есть, скажите немедля, чтобы потом меня ни в чём не упрекать.
Промолчал начальный люд, понимая, что нет пути другого, как спасать свой город.
Кагель обвёл собравшихся мужчин твёрдым пронзительным взглядом.
— Отплываем на восходе солнца!
Безропотно и торопливо все покинули двор посадника, направляясь к своим людям.
Это был самый короткий совет вождей города за прошедшие годы со дня его постройки.
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Уставшие от тусклого света и свечного дыма глаза изрядно слезились, спать хотелось неимоверно, но работу до утра следовало закончить. Неизвестно, что мог принести им всем наступающий день.
Масуд встал, с хрустом потянулся, разминая затёкшие шейные мышцы, окинул долгим взглядом нарисованную карту, тихонько приблизился к двери в соседнюю спальню, осторожно приоткрыл её и вошёл внутрь.
Его жена Басима и маленькая дочурка Аини — весенний цветок — мирно и безмятежно спали в разноцветье кружев и шелка на огромной мягкой кровати под роскошным балдахином на высоких точёных стойках.
Удивительное чувство счастья и нежности на мгновение захлестнуло его. Но тут же на смену ему пришло состояние тревоги и страха. Не за себя. За них.
В Кордове полыхал огонь восстания. Жители, доведённые до отчаяния притеснениями чиновников эмира и непомерными налогами, взялись за оружие. Уже много дней дворец эмира Аль-Хакама находился в осаде, дома многих из его приближённых были разграблены, а некоторые вельможи и их челядь перерезаны, как скот.
Масуд давно не имел никаких известий от своего учителя и благодетеля Абу-Сирхана, но почему-то был уверен, что тот жив. Этот удивительный и непредсказуемый человек пользовался доверием и уважением не только самого эмира, но и простых горожан, а потому никто не захотел бы причинить ему вред, тем более все уже знали, что Абу-Сирхан попал в немилость.
Значительно бóльшая опасность угрожала самому Масуду и его семье в этом маленьком, но таком восхитительном доме с садом, подаренном на свадьбу своему другу принцем Абд ар-Рахманом. Жители окружающих кварталов знали, что здесь живёт телохранитель ненавистного всем эмира Аль-Хакама. А потому даже два десятка воинов, выделенных Масуду принцем для охраны и разбивших свои палатки в саду, ничего не смогли бы поделать с толпами взбунтовавшихся горожан в случае их нападения.
Всё существо Масуда разрывалось между чувством долга, обязывающим его быть подле эмира, и заботой о своей семье, которая без него не сможет выжить.
Город уже давно нужно было покинуть.
Разговоры об этом мудрый Абу-Сирхан завёл сразу после состоявшейся свадебной церемонии своих подопечных. Он не сомневался, что кровавая и бессмысленная резня в Толедо, учинённая совсем недавно приспешниками эмира, дорого обойдётся всем жителям страны и вполне может привести к внутренним междоусобным войнам. А собственная опала, гнев и мстительность эмира перенесутся с него на Масуда и Басиму. И тогда помочь им не сможет никто, даже принц Абд ар-Рахман. Возможности Абу-Сирхана свободно передвигаться по территории эмирата с каждым днём уменьшались, он уже почувствовал установленную за собой слежку и рассказал об этом своим домочадцам. Абу-Сирхан знал, что эмир на этом не остановится.
Следовало торопиться.
Масуд помнил, что Сахир первым предложил уехать в Барселону к его другу Родберику, но бегство в стан врага стало бы откровенным предательством эмирата, друзей, собственных принципов, совершенно неприемлемым для Абу-Сирхана. И разве можно спастись от эмира и его лазутчиков в соседней стране? Нет, бежать следовало так далеко, чтобы щупальца врагов не могли дотянуться до них.
Он тогда в очередной раз с тоской вспомнил покинутый им Новогород, своих родичей и принял решение за всех. Их ждало длительное путешествие. Целью его должна была стать далёкая и загадочная страна Биармия с её россыпью городов под названием Гардарики, которой правил родной дядя Масуда князь Буривой. Там, вдали от могущественных врагов, он надеялся начать новую жизнь.
Масуд снова потянулся, подошёл к столу, присел и постарался сосредоточиться.
Много дней потратил он на поиски в городских библиотеках нужных ему карт. Если Срединное и даже Варяжское морясовсеми прибрежными странами были давно известны арабам и нанесены на сотни папирусов, пергаментов, а также уже на листы только-только появившейся бумаги, то огромная страна Биармия являлась для всех загадкой. О ней могли судить лишь по рисункам редких путешественников, побывавших в отдельных её частях.
Очень помог Масуду его наставник Абу-Сирхан, вручивший ему невесть откуда и кем привезённый целый мешок с картами, рисунками и просто набросками каких-то территорий, рек и озёр, изображённых в основном на телячьей коже.
— Всё это — Биармия! — обыденным тоном произнёс он, вытряхнув на стол содержимое мешка и поворачиваясь в сторону выхода.
— Почему ты в этом так уверен, учитель? — не удержался от едкого вопроса Масуд. — Откуда всё это взялось?
— У меня есть друзья. И я их попросил оказать мне услугу. Они меня никогда ещё не обманывали! — В голосе Абу-Сирхана не было ни тени сомнения в собственной правоте.
Долго, ох как долго пришлось Масуду разбирать эти чужие карты, проводя бессонные ночи за столом, заваленным свитками. И с какой благодарностью вспоминал он своего отца — князя Корлина, с детства приобщившего его к трудам государственным, научившего понимать карты и чертежи. Вот потому сразу узнал он изображённые на телячьей коже реки Итиль, Мологу, Вину, а также большие кляксы озёр Ильмень, Онего и Нево. Да и многочисленные города жирными тёмными кружками промеж них посажены были верно, со знанием дела. Тут же узрел он Новогород, давно подзабытый, а в нижнем течении Вины обнаружил Холм, в котором успел побывать как раз до своего рокового и последнего путешествия из Биармии в Варяжское море вместе с отцом, воеводой Корлином.
Вот так, сравнивая меж собой рисунки и чертежи, а также напрягая память, начал Масуд составлять теперь уже свои карты, попутно нанося на них предполагаемые пути следования из Кордовы в неведомый и таинственный Новогород.
Остановился на двух, идущих через моря, трудных да опасных, требующих много денег и большой вооружённой свиты сопровождения.
Оба проходили вдоль берегов Андалусии и морским проливом вели промеж страной бриттов и огромной империей франков. А вот дальше можно было обогнуть владения данов, пересечь всё Варяжское море и через реки и озёра Биармии попасть в Новогород.
Но сильные сомнения одолевали Масуда. Всё ещё свежи были в памяти воспоминания о нападении данов на лодью посольства княжого, гибель отца и плен, круто изменивший собственную жизнь. Нет, не хотел он такой же судьбы своим близким. А потому склонялся ко второму пути, ведущему вокруг земель Скандинавии в полуночную часть Биармии, где по реке Вине легко было доплыть до центра страны Новогорода. Путь дальний и тяжёлый, пролегающий по морям холодным, зато менее опасный по причине малонаселённости окружающих земель и редких встреч с чужими кораблями.
Но сначала следовало добраться до морского побережья, где ждать их должно было бы нанятое судно, большое и крепкое, на котором не страшно отправиться в дальнее плавание.
Проще всего и незаметнее для чужих глаз было спуститься к морю вниз по течению Гвадалквивира на нескольких лодках и в дельте реки у маленькой рыбачьей деревушки пересесть на судно.
Деньги, корабль, а также все свои обширные связи, так необходимые для организации этого тяжёлого и долгого плавания, обещал предоставить беглецам Абу-Сирхан. Он как-то сказал, что в расположенном недалеко от дельты Гвадалквивира городе Кадисе проживает его старинный друг, занимающий высокий пост.
Невольно взгляд Масуда остановился на приставном столике, где лежало плетённое из нескольких золотых нитей плоское кольцо с изображением солнца в середине, к которому была приварена тонкая золотая цепочка. Это был загодя приготовленный подарок маленькой Аини, изготовленный по его рисункам самым искусным ювелиром Кордовы. Когда-то давно на шее Масуда тоже красовалось солнышко, подаренное ему самим князем Буривоем. И у всех мужчин рода княжого под рубахой нательной прятались точно такие же украшения.
Вот только тот подарок князя Буривоя с его шеи враги сорвали ещё на шнеке, когда он попал в плен к данам.
Можно, конечно, было бы изготовить ещё два кольца: для себя и для Басимы, но что-то останавливало Масуда.
Попавшееся на глаза приготовленное украшение для дочки неожиданно вызвало радостные воспоминания о свадьбе с Басимой и о той помощи, что оказали ему наставник Сахир и принц Абд ар-Рахман.
Он помнил, как возвратился из Сарагосы вместе с принцем Абд ар-Рахманом и сразу поспешил на встречу со своим господином. Масуд застал Абу-Сирхана в глубокой задумчивости и даже в некоторой растерянности. Оказалось, тот никак не мог решить, по каким обычаям проводить церемонию никах — заключение союза своих воспитанников. Масуд был язычником, а Басима христианкой. Проблема усугублялась ещё тем, что, как особо приближённое к эмиру лицо и истинный мусульманин, Абу-Сирхан должен был уведомить своего господина о грядущем событии, а также пригласить его на торжество, невзирая на опалу. И не только эмира, но и весь ближний круг его вельмож. Таковы обычаи двора Кордовы, а также долг сановника высокого ранга, каковым Абу-Сирхан всё ещё оставался. А вот соизволит ли эмир одобрить союз двух юных воспитанников своего бывшего фаворита, а также почтить своим присутствием празднество, известно было только ему и Аллаху. И если всё же эмир правоверных соблаговолит прибыть вместе со своей свитой, то на какое торжество он попадёт: христианское, языческое или мусульманское?
Было над чем поломать голову.
А ещё Абу-Сирхан где-то в душе надеялся, что сможет уговорить Масуда принять ислам… Что же делать с Басимой, он не знал. Девушка наотрез отказывалась менять свою христианскую веру.
Всеми этими раздумьями и сомнениями он тогда откровенно поделился со своим учеником.
Раньше Масуда религиозные дела мало интересовали, но теперь вынуждали серьёзно задуматься над ними и что-то срочно решать для самого себя. Но становиться мусульманином в его планы не входило, хотя и жил он в исламской стране, а потому понимал, что свадьба всё же должна проводиться по местным обычаям.
А меж тем, невзирая на нерешённые проблемы, Абу-Сирхан направил эмиру, а также всем своим друзьям и друзьям Масуда приглашение на свадьбу. Ещё раньше во дворец им было передано прошение на союз воспитанников.
Торжественный день стремительно приближался. Ждали сообщений из дворца, но их не было.
Положение спас принц Абд ар-Рахман. Умный и предусмотрительный наследник эмира, известив Абу-Сирхана всего лишь за день, прибыл в окружении многочисленной свиты и толпы слуг в дом опального вельможи. И даже не один. Рядом с ним шествовал кади Аль-Аббас — главный судья эмира и знаток мусульманского права. Как принцу удалось привести его с собой, навсегда осталось загадкой.
Масса людей заполнила внутренний двор дома, а также садовые дорожки.
Церемония приветствия была короткой, Абд ар-Рахман не любил длинные придворные приветственные речи. После крепкого рукопожатия принц сразу перешёл к делу:
— О, досточтимый Абу-Сирхан! Мой отец, эмир Аль-Хакам, да продлит Аллах годы жизни его, послал меня своим представителем к тебе, чтобы ускорить торжественный союз твоих воспитанников Масуда и Басимы.
— Чем вызвана такая спешка, уважаемый принц Абд ар-Рахман? — Сановник удивлённо приподнял бровь, внимательно наблюдая за собеседником.
— Через два дня я отбываю в Малагу, где мне надлежит встретить корабль из Аль-Искандарии, на котором к эмиру приплывают какие-то важные долгожданные персоны. Сопровождать меня должен Масуд. Это приказ эмира! — Принц тяжело вздохнул. — Вот потому я прибыл в твой дом, Абу-Сирхан, и привёл с собой всех гостей, которых вы с Масудом хотели видеть! Праздник начнём немедля! Не беспокойся ни о чём. Посмотри, мои слуги уже накрывают столы! Яства они принесли с собой.
— Принц, как обычно, много чего недоговаривает! — вступил в разговор кади Аль-Аббас. — Он долго упрашивал эмира сменить гнев на милость и принять твоё приглашение на свадьбу. Но тот оказался непреклонен. Видать, ты сильно разозлил нашего господина!
— В том нет моей вины! — Абу-Сирхан раздражённо передёрнул плечами и развёл в стороны руки. — Прости, что перебил тебя! Продолжай, уважаемый кади Аль-Аббас.
— Всё же нашему принцу удалось получить высочайшее соизволение на союз твоих воспитанников. А потому, как сам видишь, вслед за Абд ар-Рахманом к тебе безбоязненно пожаловали гости. — На лице кади читались спокойствие и отрешённость. Он внимательно посмотрел в глаза собеседнику и тихо спросил: — Что так тревожит тебя, досточтимый Абу-Сирхан?
— Признаюсь тебе честно, уважаемый кади, я не знаю, по каким религиозным обрядам проводить бракосочетание.
— Принц Абд ар-Рахман предупредил меня, что Басима — христианка, Масуд — язычник, а твои гости — почти все правоверные. Дозволь мне, как хранителю законов шариата, в качестве дружеской услуги оказать тебе помощь в этом религиозном вопросе?
— Целиком полагаюсь на тебя и мудрость твою!
— Совершить никах — мусульманский свадебный обряд — я пригласил самого известного в Кордове муллу Maждуддина. Он будет читать суры Корана и говорить с молодыми. Но это ещё не всё. На церемонии появится христианский священник, а вместе с ним и знаток языческих церемоний у разных племён русов.
— Что ты задумал, кади Аль-Аббас?
— Перед нами тупик! Ты и сам знаешь о существовании проблемы смешанных союзов. Мусульманин может жениться на единоверке, христианке и иудейке, но только не на идолопоклоннице. Но Масуд не мусульманин. Христианская церковь, к которой принадлежит Басима, не благословляет межрелигиозный союз. Да и обе эти веры весьма плохо относятся к язычеству, ему ведь законы Божьи не писаны. Твои воспитанникив силу своей молодости и глупости сменить веру отказываются. Что же остаётся делать нам, умудрённым годами и убелённым сединами? Ломать им жизнь?
В ответ Абу-Сирхан молча покачал головой.
— Вот и я так же считаю! — кади улыбнулся. — Пусть они вступят в союз без смены веры. Всегда лучше жить по закону, чем в… грехе. Правда?
— Конечно, я согласен с тобой, но как же быть с обрядом?
— Не думай об этом! Мулла, священник и языческий жрец проведут церемонию все вместе. Я их очень просил, и они обещали не мешать друг другу! — Аль-Аббас весело захохотал.
— Как вместе? — Изумление отразилось на лице Масуда, стоящего позади Абу-Сирхана.
В его голове пронёсся рой противоречивых мыслей.
Готовясь к свадьбе, Масуд узнал, что в мусульманской стране союз мужчины и женщины считается действительным, если он совершён с соблюдением соответствующих обрядов и освящён именем Аллаха.
— А что ты хотел? Вам с Басимой нужна свадебная церемония, вот я её и придумал. Каждый из вас будет оправдан перед своими богами, зато перед людьми союз вы заключите по всем законам! Надеюсь, что никто из вас не успел принять иудаизм? А то я хотел позвать ещё раввина, но это мне показалось уже лишним! — Кади снова рассмеялся собственной шутке, но, увидев помрачневшее лицо Абу-Сирхана, приложил правую руку к груди и торжественно произнёс: — Как главный толкователь законов в этой стране я беру всю ответственность за происходящее на себя, и пусть меня покарает Аллах, если мои деяния расходятся с его волей!
…Раздавшийся из соседней комнаты детский плач вывел Масуда из состояния полудрёмы, перемежающейся с воспоминаниями. Он тихонько распахнул дверь в спальню и подошёл к постели. Маленькая Аини потянулась к нему, вынуждая взять её на руки. Чувство безграничной нежности и любви охватило всё его существо, дрожь пробежала по огромному телу, а губы сами собой прошептали:
— Клянусь всеми богами мира, что никому не позволю обидеть тебя! И даже если жизнь разлучит нас, я сделаю всё для того, чтобы ты была со мной, чего бы мне это ни стоило!
Улыбка озарила милое детское личико, а крохотные пальчики легонько прикоснулись к давно не бритой щеке воина.

Глава 47

Князь Буривой вспомнил, как объявил сбор в поход на Вину десяти лодий и почти тысячи воинов.
Много провизии с собой он решил не брать. Как-никак, по рекам своей страны плыть предстояло, а потому повсюду можно было без особой опаски останавливаться и пополнять запасы.
Воевода Станимир и боярин Борута собрали около сотни опытных рыбаков, дали им три длинные лодки, карты, составленные рукою Кагеля, и направили по воде в сторону Холма. Они быстро и незаметно уплыли, не привлекая к себе внимания.
Послали их искать удобные места для стоянок князя Буривоя и его лодий, готовить съестные припасы и места для ночлега, а самое главное — собрать побольше люду на волоках, дабы быстро перетащить по ним княжьи лодьи из реки в реку.
Князь не должен был в своём походе испытывать неудобства, стар слишком он для этого.
На корме самой большой флагманской лодьи для него соорудили нечто похожее на небольшой шатёр-палатку из просмолённой парусины, установили внутри кресло и походное ложе. При хорошей погоде полог легко было откинуть, чтобы князь мог любоваться красотами проплывающих мимо берегов, греясь под лучами тёплого летнего солнышка.
Провожать в поход лодьи и самого князя на берег высыпало всё население Новогорода, его концов и даже дальних посадов. Люди, прознав об отплытии государя, уже несколько дней кряду скапливались по берегам реки, устанавливали шалаши и палатки, жгли костры и вели длинные разговоры о своём, наболевшем.
Расставание дружинников с родными происходило часто и надолго, поэтому стало обыденным делом. Но всё же то тут, то там раздавались женские и детские крики и причитания, перекрываемые грубыми мужскими голосами. Всё стихло, стоило только лодьям отчалить и выйти на стремнину реки.
Воины, стоящие у бортов, с грустью смотрели на удаляющийся берег, пытаясь разглядеть своих близких. В глубине души каждый мечтал и надеялся, что судьба будет благосклонна к нему и позволит вернуться домой целым и невредимым.
Большая лодья, рассекая форштевнем мелкие речные волны, всё дальше и дальше отдалялась от города. Она уводила за собой целую армаду кораблей, несущих на палубах сотни и сотни воинов, готовых воевать и убивать по приказу князя.
А он восседал в резном кресле на носу этой флагманской лодьи и, казалось, пристально вглядывался в даль, где в туманной дымке открывались необъятные просторы страны, на создание которой ушла его жизнь, а также жизнь отца и деда.
Свежий речной ветерок, несущий запахи леса и земных испарений, приятно щекотал ноздри, вызывая прилив сил и поднимая настроение.
Мыслями князь Буривой унёсся в далёкую юность, когда он в сгущающихся сумерках шёл вдоль высоких дощатых заборов, окружающих дома и постройки горожан. Его тогда влекли весёлые крики и девичий смех, раздававшиеся всего в сотне саженей от дома деда.
Внезапно плетень слева кончился, и сквозь заросли кустов он увидел две кучи свежеошкуренных брёвен, сложенных одна подле другой. На ближнем к нему штабеле, как на насесте, расположилось два десятка молодух, весело щебечущих меж собой. На втором штабеле рядком сидело шестеро парней. Все они как один повернули головы в сторону вышедшего на поляну Буривоя.
— Ты зачем сюда пришёл? — Голос принадлежал юноше, которого он давеча, когда шло судилище, видел на княжьем дворе с Кочебором. Взгляды парней и их позы не предвещали ничего хорошего.
— Что я вам сделал, почто гоните меня? — Буривой с удивлением смотрел на парней.
— Топай отсель и забудь к нам дорогу, а то не посмотрим, что ты княжич, накостыляем по шее! — не унимался всё тот же юноша, заводясь от собственных слов.
Он спрыгнул с брёвен, и в его руке невесть откуда появилась дубинка длиной в два локтя. — Ты мне ещё за брата Кочебора ответишь!
— Не делай этого, Олех! — пронзительный девичий крик резанул слух и заставил Буривоя резко повернуться.
Княжич не сразу узнал её, хотя что-то неуловимо знакомое промелькнуло в облике девки, а тембр голоса с твёрдыми интонациями воскресил в памяти лицо той, которую уже никогда нельзя было забыть.
Милена. Это была она. Вот только распущенная коса и копна разметавшихся по плечам пшеничных волос сделали её совершенно неузнаваемой.
Парень с дубинкой на мгновение остановился, бросил взгляд на девку и снова двинулся вперёд. Вслед ему вразвалку зашагали пятеро его дружков.
Буривой машинально потянулся к рукояти меча, но вдруг понял, что всё оружие он оставил в доме деда.
— Что, княжич, без своего меча ты никто? Ну, мы тебя надолго проучим! — Глаза юноши, названного Олехом, с ненавистью глядели на своего соперника.
Его дубинка уже взметнулась вверх, но внезапно замерла и медленно-медленно опустилась вниз. Остановились, как вкопанные, и парни за его спиной.
Изготовившийся к предстоящей драке, Буривой ощутил присутствие кого-то постороннего рядом с собой.
— У княжича меча нет, но он ему без надобности, у него телохранители имеются, а у них оружия много. Брось палку на землю и преклони колено, иначе головы своей лишишься. И вы тоже! — Справа из-за спины Буривоя на шаг вперёд выступил Борута с обнажённым мечом в руке. Позади него стояли четверо воинов из молодечной дружины.
— Больше повторять не буду! На колени! — рявкнул Борута.
В его голосе было столько злости и решимости, что парни не задумываясь бухнулись на землю.
Вот так это всё и начиналось у него с Миленой в далёком прошлом. Суд, поединок, странная встреча возле кучи брёвен и такая короткая-короткая совместная жизнь.
…Князь Буривой поёжился от речной прохлады, а может от своих воспоминаний, и посмотрел вперёд. Русло реки расширялось, уходя далеко-далеко за горизонт и открывая перед ним сотни разных путей.
Он же должен был выбрать только один. Правильный.

Глава 48

Драккар, сильно рыская на волнах из стороны в сторону, шёл в крутой бейдевинд по реке Вине, оставляя за собой пузырящуюся кильватерную струю и сотни миль пройденного пути.
На носу его возвышался Клепп, с изуродованного ожогами лица которого не сходила улыбка. Изредка он посматривал по сторонам и удовлетворённо кивал сам себе, видя вокруг целую армаду кораблей.
В это раннее весеннее плавание вместе с ним на трёх своих драккарах отправился ярл Эйнар с женой Мэвой и младшим сыном Альриком, которого отпустил в поход его наставник и дед ярл Харальд. Он передал мужу своей дочери двенадцать драккаров с викингами. Сам же, сославшись на возраст и усталость, не рискнул надолго покидать родной посёлок. Но, как обычно, послал присматривать за всем верного Бейнира.
За Клеппом последовал Аки с двумя сотнями данов ещё на двух драккарах.
Редко кому-либо из ярлов на побережье удавалось снарядить в поход семнадцать драккаров и почти полторы тысячи воинов, объединив всех одной целью. А она была проста и понятна.
Клепп убедил ярлов Харальда и Эйнара в том, что нужно плыть в далёкую и удивительно богатую страну Биармию, захватить Поднебесные острова и расположенную на них крепость, построить там свой город, а также крупные посады по всему побережью и в дельте Вины. Можно привлечь для этого местные племена и роды биарминов. Тогда вся торговля Биармии и Гардарики, идущая через Студёное и Варяжское море, окажется под контролем викингов, и даже Кагель и его грозный брат — правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Буривой вынуждены будут считаться с ярлами. Нет, Клепп не призывал бросить свои фьорды и посёлки. Отнюдь нет! Он предлагал лишь создать в чужой стране собственные хорошо укреплённые крепости и совместно с русами и биарминами осваивать её несметные богатства, вести торговлю со всем миром. Гигант не сомневался, что ярлу Эйнару удастся договориться с посадником Кагелем о мирном существовании и заключении союза между викингами и русами. Ведь крепость на Поднебесных островах когда-то давно была брошена князем Волемиром, а город внутри неё сожжён дотла, поэтому она теперь не принадлежала никому. Если не считать её хозяевами племя охотников и рыбаков, которые совсем недавно так неприветливо встретили его и Аки.
Брызги от разбившейся о борт драккара волны обдали холодом Клеппа, тонкими струйками потекли ему за ворот куртки, заставляя поёжиться.
Великан посмотрел на плывущий впереди справа огромный «Фенрир», стоящего рядом с мачтой ярла Эйнара и тут же вспомнил последний разговор, произошедший между ними в один из вечеров после своего возвращения во фьорд, когда уже, казалось бы, они переговорили обо всём.
Он был для обоих тяжёлым и неприятным.
— Послушай, Клепп, меня мучает один вопрос, — заговорил ярл. — Почему ты не рассказал посаднику Кагелю о себе, о своём отце и о родстве с ним самим? Это ведь можно было сделать после битвы под стенами крепости, да и в нашем посёлке Нордфьорд, куда он приплывал вместе с Антоном на лодье. Почему не стал говорить с ним на родном языке? Ты ведь сын князя и сам теперь по праву князь, пусть даже пока и безземельный! Таких у вас называют княжичами, верно? Но крепости, города и земли у тебя, родного племянника князя Буривоя, ещё будут, в том я не сомневаюсь! Да и Кагель, мне кажется, легко смог бы помочь в наших поисках, он же хорошо знает всю Биармию! Ведь это от него мы узнали о девочке, подобранной биарминами в море!
Эйнар с удивлением и недоумением смотрел на Клеппа.
Великан долго молчал, как бы обдумывая и взвешивая готовые сорваться с языка слова, но всё же ответил:
— Действительно, Кагель — мой родич. Но я его совсем не знаю. Он осел на Вине посадником и построил там крепость, когда меня ещё на свете не было. Столкнулся я с ним всего лишь один раз, когда малой да глупый был, годов двенадцати. В ту пору князь Буривой отправил моего отца посланником к королю франков Карлу. Путешествие должно было быть долгим и интересным, поэтому отец решил взять меня с собой. Посольство по реке приплыло в Холм забрать у Кагеля загодя приготовленную в подарок королю ценную пушнину. Мы были у посадника в доме, но он, позабыв обычаи гостеприимства, смертельно унизил меня. Вот тогда я поклялся убить его! — Клепп на мгновение умолк, но тут же продолжил свою взволнованную речь: — С тех пор минуло много зим, но обида так и не прошла. Может быть, поэтому я вернулся сюда, чтобы утопить её в крови Кагеля!
Привыкший за свою воинскую жизнь к различным проявлениям жестокости среди викингов, ярл Эйнар хмыкнул:
— Ту обиду нанесли ребёнку! Мне кажется, она была глупая и никчёмная. Неужели нельзя забыть о ней? Ты же берсерк и самый сильный воин из всех, кого я видел в своей жизни, убивший своей рукой много врагов. Мы никогда не замечали за тобой мстительности или кровожадности. Неужели лютая смерть близкого родича сможет принести облегчение и вернуть тебя в беззаботное детство? Подумай над этим, Клепп!
— Ты не знаешь, о чём говоришь, ярл! — изувеченное ожогами и шрамами лицо великана ещё больше побагровело. — Не всё можно простить!
— Из-за этой обиды тебе хочется навлечь беду на всю Биармию, на своих родных? — Ярл Эйнар тоже начал злиться и терять терпение. — Наш поход будет не лёгкой прогулкой по морю и реке, а долгой и тяжёлой войной для всех. И сражаться придётся не с горожанами, а с хорошо обученными и опытными дружинниками князя Буривоя. Надеюсь, понимаешь это?
— Не думаю, что князь со своими войсками сможет успеть на помощь Кагелю. Пока он соберёт дружины, посадит их на корабли, мы сумеем захватить крепость на Поднебесных островах, да и Холм тоже.
— Ну а что потом? Князь Буривой приведёт на Вину многочисленные войска. Сможем ли мы перед ними устоять?! Ради чего тогда этот поход затевать?
— Если захватим крепости, то сможем выторговать у князя выгодные нам условия. Поделим реку, торговлю и все богатства Биармии. Даже не сомневаюсь, что так оно и будет!
Очередной удар волны окатил палубу драккара брызгами, заставив Клеппа поморщиться. Ладонью правой руки он отёр с лица катящиеся капли воды и мыслями перенёсся на несколько дней назад.
Их плавание по морям прошло удачно, и, казалось бы, нужно было сразу входить в русло Вины и двигаться в сторону Холма.
Вот только ярл Эйнар, похоже, никуда не торопился и даже не собирался воевать. Он пребывал в благодушном настроении и в полной уверенности, что ему удастся договориться со своим недавним союзником Кагелем, и, невзирая на все доводы и уговоры Клеппа, приказал сделать длительную остановку на морском берегу при входе в дельту Вины. Ярл хотел пополнить запасы мяса, а потому решил дать викингам несколько дней на отдых, а заодно возможность поохотиться.
Даже всегда внешне невозмутимый, а в суждениях и решениях упёртый Бейнир махнул рукой на ярла, смирившись с необходимостью подстраиваться под его непонятные желания и капризы. Он сам вынужденно пытался в течение всего плавания успокаивать нетерпеливого и постоянно злого великана, уверяя его в том, что армия викингов как никогда сильна. Ей некого бояться ни на море, ни на реке, а про сушу можно и не говорить.
Но всё же без дела Клепп оставаться не мог. Он взял один драккар и направился на нём вверх по реке к посёлку Гирка. Ему очень хотелось повстречаться со своими друзьями, а особенно с Лесей, когда-то спасшей его на Вине.
Проплывая вдоль берега возле лесных зарослей, за которыми прятался посёлок, великан не сомневался, что бдительные охотники уже знают о прибытии викингов на побережье и что десятки глаз следят за драккаром.
Улыбка скользнула по губам стоящего возле форштевня Клеппа, а его зычный голос разнёсся над водной гладью и лесными зарослями:
— Гирк! Гирк! Выходи на берег! Это я, Вран!
Кричать долго не понадобилось.
На лесной тропинке появилось пятеро вооружённых луками и топорами охотников. Впереди, как всегда, шёл вождь.
Киль драккара зашуршал по речному песку, и могучее тело перемахнуло через борт.
В руках Клепп держал довольно большой мешок. Он что-то сказал викингам на драккаре и подошёл к охотникам:
— Ну что, Гирк, помнишь, я обещал вернуться?
Раздавшийся сбоку треск кустов заставил мужчин стремительно повернуться.
Маленькое лёгкое тело в высоком прыжке уже летело на великана.
Худенькие руки девочки обвили могучую шею, а едва слышный голос, наполненный радостью, прошелестел над ухом:
— Я очень ждала тебя, Вран!
Вот так, одной рукой прижимая к себе Лесю, а в другой неся мешок, Клепп двинулся вслед за мужчинами в посёлок.
А в набившемся людьми доме вождя собравшиеся женщины уже готовили угощение для долгожданного гостя.
Не забыл Гирк и о чужеземных воинах. Жители посёлка по его приказу отнесли на берег плетёные корзины с вяленым и копчёным мясом, свежевыловленной рыбой, выпеченным хлебом.
В свою очередь Клепп развязал принесённый мешок, вытащил оттуда длинную мелкоячеистую кольчугу, шлем с приваренной маской, а также короткий меч в кожаных ножнах. Всё это богатство он протянул Гирку.
— Прими их, вождь. Надеюсь, что кольчуга и шлем помогут тебе сохранить жизнь, а меч отпугнёт всех врагов!
Гул изумлённых и восхищённых людских голосов наполнил дом. Трясущимися руками и не проронив ни слова, вождь принял дары из рук великана. А тот, не обращая никакого внимания на его состояние, вытряхнул из мешка два ярко-красных платья, украшенных тесьмой и галунами, и две пары сапог из выделанной кожи вишнёвого цвета на толстой подошве. Сразу было видно, что одежда и обувь были рассчитаны на взрослую женщину и на ребёнка.
— Леся! Верея! — призывно загремел голос Клеппа.
Держась за руки, мать и дочь испуганно приблизились к великану.
— Эти платья и обувь привезены из далёких чужеземных стран, где никогда не бывает холодно. Они делают любую женщину красивее, а маленькую девочку старше. Я привёз их для вас!
Всё это было ещё вчера.

Глава 49

Молодой человек мощного телосложения и огромного роста сидел на холодном каменном полу, прислонившись спиной к стене. Он очнулся от тяжёлого тревожного сна и теперь прислушивался к ощущениям внутри себя.
Пошёл второй день, как его привезли и поместили в этот каменный мешок с маленьким зарешеченным окном, из которого был виден только пустынный берег моря. Кисти рук гиганта стискивали металлические обручи с приваренными к ним звеньями цепи, прикованной к каменной стене. Её длины не хватало даже на то, чтобы приблизиться к входной двери. Наверное, тюремщиков предупредили, что великан может голыми руками выбить её, а потому с него не сняли оковы.
Голова сильно болела, а вся правая затылочная часть опухла и кровоточила. Сказывался последний удар дубиной, который ему нанесли, когда втаскивали в каменную камеру. Он пытался привести в порядок разрозненные мысли, но это плохо удавалось.
Всё же мало-помалу туман в мозгу рассеялся.
Мыслями он вернулся на несколько дней назад, когда чья-то рука трясла его за плечо, а знакомый голос слуги настойчиво повторял:
— Господин, господин! К тебе прибыл человек эмира! Господин!
Вошедший незнакомец был невысок ростом, скромно одет и, похоже, без оружия. Он достал из складок туники свёрнутый в трубочку пергамент и молча протянул его на вытянутой руке.
Развернув послание, Масуд сразу узнал печать эмира Аль-Хакама. Бегло пробежав глазами несколько написанных строк, он перевёл требовательный взгляд на посыльного.
— А на словах?
— Эмир Аль-Хакам, да будет благословенно имя его, повелел спешно направиться в Баэну, где стоит твой отряд, и немедля привести всех воинов в Кордову.
— Что сучилось?
— В городе новое восстание! Ещё более страшное, чем прошлое, которое войскам удалось быстро подавить! Да ты и сам про то не хуже меня знаешь. Теперь мятеж подняли факихи — мусульманские богословы-фанатики. Они считают недостаточным благочестие нашего эмира, обвиняют его в том, что он пьёт вино и увлекается охотой. Хотя, как ты сам знаешь, на самом деле наш господин отстранил их от власти, потому его противники так недовольны. Факихов собралось несколько тысяч. Эти люди пытаются осадить дворец. К ним присоединились влиятельные горожане и предавшие эмира вельможи со своими людьми. Даже твой Абу-Сирхан примкнул к факихам. За местной знатью пошла чернь. Войск в городе осталось мало, да и они окружены за центральным базаром. Восставшие захватили в Кордове все мосты и ворота. В город войти можно, а выйти из него сложно. Эмир надеется, что ты сумеешь выбраться за крепостные стены. Он также поручает тебе направить гонцов за помощью во все крупные города. Поспешай! Охрана дворца долго продержаться не сможет.
Так это начиналось.
А уже ночью грохот копыт по мощёным мостовым известил о прибытии в Кордову двухсот всадников под командованием Масуда.
Он не стал дожидаться помощи из других городов.
При свете факелов конный отряд плотным строем, сметая всё на своём пути, пронёсся к Римскому мосту через Гвадалквивир, откуда был хорошо виден дворец эмира.
А там их поджидал завал из деревьев, за которым притаились вооружённые люди. Засвистели стрелы, несколько человек упало с лошадей.
— Отходим! — Громкий крик Масуда, а также угроза смерти заставили развернуться конную массу и стремительно покинуть мост.
На противоположном берегу по мановению руки своего командира все остановились.
Масуд был не на шутку разозлён постигшей его неудачей. Он разделил свой отряд на две части. По его команде сотня воинов спешилась и, прикрывшись щитами, выстроила черепаху. Внутри неё встал сам Масуд. Вторую сотню он поручил своему помощнику Таамиру, приказав атаковать мятежников, как только будет разобран завал на мосту.
Черепаха, ощетинившись копьями и мечами, двинулась вперёд. Снова полетели стрелы, но нанести существенный урон атакующим воинам они уже не могли.
Приблизившись вплотную к завалу, черепаха рассыпалась, и телохранители эмира с рёвом бросились на прятавшихся за стволами и ветками срубленных деревьев людей. Толпа восставших была обращена в бегство, проход в центре моста расчищен, и в него тут же ринулась вторая сотня всадников Масуда.
Началась дикая резня.
Горожане не могли противостоять хорошо обученным и облаченным в доспехи воинам. Тех же, кто надеялся на быстроту своих ног, догоняли и рубили мечами всадники.
Сотни трупов устилали землю в окрестностях дворца.
Всё было кончено.
Но, освободив от восставших берег реки и подступы к резиденции эмира, Масуд на этом не успокоился. Во главе своего отряда он двинулся в сторону центра города, где были окружены преданные эмиру войска.
С жуткими воплями и свистом конная армада по двум пустынным улицам вынеслась на базарную площадь, сминая скопившуюся на ней людскую массу. Без устали взлетали вверх и опускались на головы ошарашенных горожан мечи, а длинные копья пронзали насквозь не защищённые доспехами тела. Копыта лошадей начали скользить на мокрых от крови булыжниках мостовой. Крики и стоны раненых неслись со всех сторон. Факихи, забыв обо всем, в страхе разбегались в разные стороны. Масуд приказал не преследовать их. Он придумал, как можно быстро покончить с восстанием.
Оставив при себе всего лишь десяток воинов-лучников, Масуд послал Таамира с отрядом в пригород Ар-Рабад, где жили факихи и их семьи, с приказом устроить большой пожар. Масуд понимал, что восставшие бросятся спасать свои дома и ценности, а потому им будет уже не до мятежа.
Сам же он направился в противоположную сторону. Туда, где располагался дом Абу-Сирхана. Странные предчувствия овладели им.
Масуд, кивнув десятскому, оставил своих людей у задних ворот сада, спрыгнул с коня и, к ужасу своему, сразу на аллее наткнулся на лежащее тело охранника. С сильно бьющимся сердцем он пробежал по садовой дорожке и схватился за ручку железной двери, ведущей в дом. Переступив порог, Масуд увидел в приёмной ещё восемь трупов. Тела стражников Абу-Сирхана были иссечены мечами, всё вокруг залито кровью.
«Кто мог совершить такое? И сколько же убийц тут было? — пронеслась в его голове мысль. — Как можно так легко перебить хорошо обученную охрану?»
Не думая больше ни о чём, он распахнул двери в покои своего наставника, одновременно вытягивая один меч из висевших за спиной ножен.
Первое, на чём остановился взгляд Масуда, было залитое кровью лицо его учителя Сахира. Древки двух копий торчали из его груди, а правая рука была почти полностью отсечена. Он погиб, не успев даже схватиться за оружие. Рядом с ним лицом вниз лежал Абу-Сирхан. На белоснежной ткани его туники расплывалось красное пятно, в центре которого темнела рукоять кинжала. Его убили предательским ударом в спину. И эти люди всё ещё находились здесь.
Их было шестеро.
Они выстроились у дальней стены залы с окровавленными мечами в руках.
На два шага вперёд выдвинулся Файсал — любимый телохранитель эмира Аль-Хакама, самый известный в Кордове из всех сакалиба. Сухощавый и жилистый, он слыл хорошим воином, но всегда сторонился Масуда, не вступая с ним в единоборства на многочисленных тренировках и поединках. Пятеро других тоже были из числа телохранителей эмира.
Дикая ярость начала сотрясать огромное тело Масуда. Он теперь понял, почему никто из окружения Абу-Сирхана не оказал сопротивления этим людям. Все подумали, что они посланники эмира, ведь с ними был Файсал.
— Не спеши, Масуд, выслушай меня! — Файсал поморщился и тяжело вздохнул всей грудью. — Сам знаешь, что Абу-Сирхан дважды предал своего господина и должен был умереть! Так решил эмир. Я и мои люди всего лишь выполняли его приказ! Ты великий воин, недаром же получил прозвище Блистательный! Но даже тебе одному не справиться со всеми нами!
— Мы ему поможем! — громкий и чёткий голос прозвучал со стороны распахнутой настежь двери.
Масуд повернул голову и невольно улыбнулся. Позади, натягивая луки, выстраивались его воины, о которых он совсем забыл.
— Прости, господин! Мы увидели, как ты побежал в дом, и поняли, что случилась беда, а потому поспешили за тобой. Эти люди — убийцы! Они не должны жить! — Десятский поднял вверх руку.
— Файсала не трогать! Мы будем с ним драться один на один! — упредил лучников Масуд.
Расстояние было слишком мало, чтобы искушённые в своём деле стрелки могли промахнуться.
Взмахом руки десятский отдал команду.
Резкий звук спущенной тетивы многократно повторился десятком мощных арабских луков.
Пятеро воинов эмира, пронзённые стрелами, распластались на полу возле стены.
Даже не посмотрев в их сторону, Файсал поднял вверх меч и шагнул вперёд, навстречу своей смерти. Он в этом не сомневался. То, что было сделано в доме, не заслуживало прощения. Пятерых воинов возмездие уже настигло, настал черед их командира.
Тяжёлый удар обрушился слева, вынуждая Файсала отражать его своим мечом в сторону. И тут же на лице любимца эмира промелькнуло выражение ужаса. Похоже, он вспомнил, что противник — двурукий. Но было уже поздно. Второй меч, сверкнув, вылетел из ножен за спиной Масуда, нацеливаясь на шею Файсала…
Неожиданно картинки воспоминаний исчезли.
Боль толчками снова начала пульсировать в голове великана, вынуждая встать на четвереньки. Он прижался лбом к массивной каменной стене, пытаясь холодом заглушить её.
Это помогло. Масуд облегчённо вздохнул. И тут же мысли о прошлом снова ворвались в его сознание.
Какую же глупость он совершил тогда, отправившись во дворец эмира!
Масуд хорошо помнил, как, стоя перед троном Аль-Хакама, вытащил из мешка за волосы отрубленную голову любимца эмира Файсала и сказал:
— Мир тебе, эмир верующих! Этот человек и ещё пятеро его подручных убили твоего ближнего советника Абу-Сирхана вместе с десятком домочадцев. Я застал их с окровавленным оружием в руках и вынужден был применить силу. Прежде чем голова Файсала отделилась от шеи, он признался, что совершил все убийства по твоему приказу, эмир! Но я не поверил услышанным словам. А потому пришёл за правдой к тебе!
— Что? Ты убил Файсала? — Взгляд Аль-Хакама с ужасом остановился на отрубленной голове в руке Масуда, левая щека и глаз его задёргались, а голос с привычной хрипотцы неожиданно перешёл на визг: — Схватить! Связать!
Телохранители эмира со всех сторон бросились на Масуда, повисая на нём и норовя свалить с ног. А в тронную залу вбегали всё новые и новые воины из отряда дворцовой стражи.
Такого столпотворения здесь ещё никогда не было.
Масуд почти не сопротивлялся и позволил повалить себя. Теряя сознание от сыплющихся со всех сторон ударов, он разжал пальцы, и голова Файсала упала на мозаичный мраморный пол. Кто-то из людей в мятущейся толпе случайно пнул её, и она покатилась к подножию трона.
— В Кадис! В Кадис! Отправьте убийцу в Кадис вместе с другими главарями бунтовщиков! — завопил Аль-Хакам, вскакивая на ноги. — Пусть его там содержат в крепостной темнице до моего решения! Мне теперь есть о чём с ним поговорить! Скоро я сам прибуду туда!
Десятки сильных рук ухватились за одежду великана и потащили огромное бесчувственное тело прочь из дворца.

Глава 50

Громкий крик кормчего на корме отвлёк Клеппа от грустных мыслей и накативших на него воспоминаний.
Краем глаза гигант увидел, что ярл Эйнар на «Фенрире» машет рукой, пытаясь привлечь его внимание к чему-то впереди.
Клепп перевёл взгляд в ту сторону. Справа, со стороны берега, к драккарам направлялись три длинные узкие охотничьи лодки, на каждой из которых было не менее полутора десятков гребцов.
Лодки стремительно приближались, пересекая курс плывущим драккарам викингов и всё больше и больше сближаясь с огромным «Фенриром».
Всего в пяти десятках локтей от него лодки сбавили ход. Сидящие посредине между гребцами люди неожиданно поднялись на ноги. В их руках были луки.
— Берегись! — невольно закричал Клепп.
Четверо викингов, услыхав его голос, успели прикрыть щитами ярла Эйнара от летящих стрел.
Одним движением руля кормчий направил нос драккара на ближайшую лодку, но было уже поздно. Гребцы, налегая на вёсла, уводили её в сторону берега, где возвышалась огромная чёрная сосна. По широкой дуге, набирая ход, за ними плыл «Фенрир».
«Зачем они на нас напали? Что они задумали? Нужно ли их преследовать?» — пронеслась в голове Клеппа мысль. Великан потянулся, разминая затёкшие мышцы спины и наблюдая за тем, как лодки охотников пристают к берегу, а выскакивающие из них люди стремительно исчезают в густом кустарнике.
— Эй! — крикнул он в сторону кормы. — Держи правее, на дерево! За ним будет бухта. Там и причалим. А те стрелки без лодок от нас никуда не денутся. Всех переловим!
Послушный твёрдой руке кормчего, держащей боковой руль, драккар плавно качнулся, меняя курс. Толпа викингов устремилась к борту, с неподдельным любопытством рассматривая приближающийся чужой берег. Обычных в таких случаях смеха и шуток не было слышно, лишь ровный гул голосов негромко переговаривающихся воинов доносился до Клеппа.
Привычно и обыденно зашуршали под килем песок и мелкая галька, извещая всех об окончании длительного плавания.
Один за другим драккары входили в бухту и, как огромные хищные птицы, замирали на песчаной отмели. И вот уже сотни викингов по пояс в воде устремились к берегу. Кроме оружия они несли бочонки с пивом, корзины с пищей и даже разборные палатки. Огромный пляж почти до самой опушки леса превратился в кишащий муравейник.
Задержавшийся на драккаре в поисках своих мечей, Клепп с довольной улыбкой наблюдал за высадкой целой армии хорошо обученных людей, готовых с копьём и мечом в руках пройти от края до края любой страны. Невольно взгляд его заскользил по группам воинов, выискивая среди них ярла Эйнара с Мэвой.
Ярл стоял в окружении трёх десятков вождей в самом центре песчаного пляжа, что-то весело рассказывая и оживлённо жестикулируя.
Увидев это, великан поморщился, словно от зубной боли. После своего годичного отсутствия во фьорде он совсем не узнавал ярла. Тот стал мягким, добродушным и каким-то чересчур разговорчивым и рассудительным. Да и левое плечо, пробитое в поединке страшным копьём ярла Андотта, не позволяло ему нормально двигать рукой. Берсерку даже показалось, что ярл незаметно для себя из военачальника стал превращаться в бонда — землевладельца, погрязшего в делах и проблемах своего рода и посёлка, мелких распрях с соседями. А потому Клепп был приятно удивлён, что ярл Эйнар всё-таки решился снова отправиться в Биармию. Возможно, причиной тому стала Мэва, захотевшая повидать сына Антона, оставшегося в крепости у Кагеля.
Клепп улыбнулся своим мыслям, подобрал оружие, тяжело вздохнул и направился к борту драккара, торопясь покинуть палубу.
Он уже приготовился спрыгнуть в воду, как неожиданно его глаза уловили какое-то непонятное движение на берегу. Приостановившись, он увидел, как вдоль лесной опушки из-за деревьев и густого кустарника выступила плотная шеренга воинов с луками в руках. Похоже, что, кроме Клеппа, их никто ещё не успел заметить.
Это была засада горожан.
У великана всё похолодело внутри. Ужас и гнев объяли всё его существо. Он хотел привлечь внимание скопившейся на берегу массы людей, предупреждая об опасности, но крик так и не успел сорваться с его губ. Сотни стрел взмыли в воздух, неся боль и смерть.
Сдёрнув с рейки, прибитой над вёсельными портами, чей-то висевший щит, Клепп перепрыгнул через борт и ринулся на помощь своим друзьям.
Но викинги уже пришли в себя.
Зычные голоса Аки, Бейнира и кормчих с драккаров, а также железная дисциплина сделали своё дело. Масса воинов на берегу безо всякой паники и толчеи быстро образовала четыре огромных круга. Это были боевые подвижные ежи викингов, защищённые от стрел плотно сдвинутыми рядами щитов и выставленными вперёд лезвиями мечей и копий.
Лучники продолжали беспорядочно осыпать их стрелами, уже понимая, что зря это делают.
Дважды хрипло взревел рог, и ежи медленно двинулись по песку в сторону леса, превращаясь в вытянутые овалы и охватывая дугой всю опушку.
И не выдержали лучники, страшась надвигающейся волны чужеземных воинов, попятились назад, всё дальше и дальше отступая вглубь леса.
Видя всё это, Клепп замедлил свой бег, направляясь к центру пляжа, где скопилось не менее сотни человек. Какое-то страшное предчувствие охватило всё существо великана. Могучими руками он растолкал плотно стоящие в безмолвии ряды воинов и продрался в центр круга. Там на песке лежал ярл Эйнар. Перед ним на коленях стояла Мэва, поддерживая его голову. Сидящий на корточках растерянный Альрик широко раскрытыми испуганными глазами смотрел на отца. Всего лишь беглого взгляда великану хватило, чтобы понять: ярл уже не жилец на этом свете. Одна стрела навылет пробила шею, вторая торчала из левой стороны груди. Красно-белая пена запузырилась на его губах при виде Клеппа, а в глазах промелькнул какой-то призыв, заставивший гиганта не задумываясь опуститься на колени и приложить ухо к шевелящимся губам ярла.
— Я не смог помочь тебе, друг, не исполнил свою клятву, — лёгкий, как дуновение ветерка, шёпот достиг слуха великана.
— Не надо об этом, не твоя в том вина.
— Теперь твой черед, Клепп! — Голос раненого прерывался, из его горла неслись свист и хрипы, вылетали капельки крови. — Поклянись, что выполнишь мою просьбу!
— Сделаю для тебя всё, о чем попросишь!
Эти слова, произнесённые негромким, но твёрдым голосом, казалось, придали умирающему ярлу силы.
— У меня остался сын Антон. Ты вырастил из него великого воина, равного которому не сыскать. Кроме тебя!
— К чему ты клонишь, ярл? — Великан в недоумении перевёл взгляд на Мэву.
— Мне кажется… Нет, я уверен… что Антон не мой сын! — Шёпот становился всё тише и тише. — Никогда я не чувствовал в нём родную кровь!
— Этого не может быть! — Глаза Клеппа гневно сощурились под обожжёнными веками.
— Ты зря сомневаешься в моих словах. Перед своей смертью это же сказал ярл Эгиль. Он почему-то считал, что тайну мне может открыть Бейнир. Но я так и не решился его спросить.
Ярл закрыл глаза и надолго замолчал. Только хриплое дыхание указывало на то, что жизнь ещё не покинула его.
— Клепп! — не выдержала Мэва. — Что он такое говорит? Неужели бредит?
Глаза ярла снова открылись.
— Поклянись мне, что ты не убьёшь Антона. Пусть даже он и не мой сын!
В горле ярла заклокотало, тело выгнулось дугой, раздался хрип:
— Но он сын Мэвы! Поклянись, Клепп!
— Клянусь! Антон не умрёт от моей руки! — Великан поднял вверх ладонь правой руки.
— Спасибо тебе, Клепп! И позаботься о моём младшем сыне. Альрик точно мой, я в том уверен! Сделай из него ярла, ты это можешь! Сними с моей шеи знак власти Кагеля в его городе, который посадник подарил мне, и верни ему. — Взгляд ярла нашёл глаза Мэвы. — Ты была хорошей женой, я всегда любил тебя. Прощай, меня ждёт Валгалла!
Гримаса боли исказила черты его лица, дыхание остановилось на последнем вдохе.
Клепп расстегнул замочек и снял с шеи ярла висевшее на тонкой золотой цепочке плетённое из нескольких золотых нитей плоское кольцо с изображением солнца в середине.
Одним резким движением великан прянул на ноги.
— Ну что ж, давайте закончим битву, а уж потом отправим ярла Эйнара в последний путь! С ярлом остаётся жена, его ближние викинги и охрана, все остальные — за мной!
Великан устремился вдогонку за разворачивающимися на опушке леса боевыми ежами. Вслед за ним едва поспевала толпа свеев с его драккара.
Неожиданно Клепп поменял направление бега. Он понял, что со своими людьми неминуемо увязнет в массе викингов, преследующих горожан. Берсерк не сомневался, что те и другие, опасаясь вражеских стрел, будут медленно и с большой опаской передвигаться по лесу. Открытой битвы может и не быть. Горожане, ведомые местными охотниками, смогут легко уклониться от неё.
Поэтому Клепп повернул на правый фланг, намереваясь беспрепятственно проскочить по песчаному берегу между рекой и лесом и выйти в тыл врагу.
И это ему удалось.
Сделав приличный крюк, отряд викингов, проламываясь сквозь лесные заросли, выскочил на большую поляну.
Клепп сразу понял, что здесь собрались начальные люди горожан, вожди местных племён, а также их немногочисленная охрана. Двух высоких седовласых и седобородых мужчин он узнал сразу. Это были посадник Кагель и воевода Истор.
Слегка замешкавшись, ратники бросились вперёд, пытаясь своим оружием и телами преградить путь чужеземцам.
Не останавливаясь и даже не сбавляя скорости бега, викинги смяли и отшвырнули в разные стороны не успевших выстроиться вокруг своих вождей ратников. Впереди своих людей с двумя массивными мечами в руках двигался Клепп. Каждый его удар сбивал с ног и опрокидывал на землю очередного воина. Уже совсем близко, напротив себя великан видел глаза Кагеля, в которых застыли ужас, отчаяние и ещё что-то совсем непонятное.
Неожиданно боковым зрением Клепп уловил металлический блеск летящего сбоку лезвия. Гигант вынужденно остановился, парируя рубящий удар. Клинки со звоном встретились.
Перед ним стоял Антон, тоже вооружённый двумя мечами.
Походило на то, что он не узнал своего учителя и собирался вступить с ним в поединок.
За прошедший год плечи юноши ещё больше раздались вширь, на три дюйма увеличился рост, а на лице появилась редкая поросль. Позади него с оружием в руках споро выстраивались в ряд полтора десятка викингов, чьи лица были до боли знакомы. Все они когда-то вместе с ярлом Эйнаром приплыли на Вину, а потом решили не возвращаться к себе домой во фьорд, оставшись в крепости Кагеля.
Клепп уже собирался заговорить с Антоном, но случайно его взгляд остановился на посаднике. Теперь во всех чертах лица Кагеля светилась радость и даже какое-то злорадство.
И это остановило великана. Клепп улыбнулся, уклоняясь от второго удара Антона, и сам перешёл в атаку. Звон от четырёх мечей резал слух. Бойцы изо всех сил пытались вынудить противника совершить ошибку. Окружающие их люди замерли, наблюдая за редкостным зрелищем сражения двух великолепных воинов. Но долго так продолжаться не могло. Было заметно, что движения гиганта становились всё стремительней, а удары настолько сильными и резкими, что юноша уже с трудом мог их отражать. Кисти и пальцы рук выворачивало, они немели от боли и усилий, прилагаемых только для того, чтобы удержать рукояти мечей.
Клепп видел, что Антон уже изнемогает от усталости. Ещё немного… и он просто не сможет поднять руки. Станет лёгкой добычей своего врага. И никто не придёт ему на помощь. Стоящие вокруг викинги не будут вмешиваться. Они понимают, что это честный поединок двух лучших воинов с каждой стороны. Кто победит, за тем поле боя и останется.
Слегка подбив лезвие меча в левой руке противника, великан с чудовищной силой нанёс рубящий удар с правой стороны. Блокируя его, юноша вынужденно открыл свой бок и бедро. Именно сюда и пришёлся страшный удар огромной ноги. Дыхание у Антона остановилось, и он на мгновение замер на месте. Вылетевший слева меч перевернулся в воздухе, и рукоять ударила юношу по голове, опрокидывая на землю.
Но больше ничего Клепп сделать не успел. Толпа викингов и ратников Кагеля, ощетинившись копьями и не вступая в открытый бой, оттеснила великана в сторону. Ещё сотня подоспевших горожан тесным кольцом окружила своих вождей и вместе с ними начала медленно отходить к лесу.
Клепп, увидев, как ратники на руках уносят Антона, а тот, очнувшись, пытается вырваться и встать на землю, сразу успокоился и положил лезвия мечей на плечи.
— Всё, уходим! Здесь нам больше нечего делать. Возвращаемся на берег! Пусть Антон останется в неведении, с кем сражался.
Маленький отряд викингов отошёл к краю поляны и тихо растворился в лесных зарослях.

Глава 51

Заскрежетал металлический засов, и тяжёлая дверь с пронзительным скрипом отворилась.
В темницу вошёл невысокий тучный человек с седой бородой.
— Как ты, Блистательный, ещё жив?
— Откуда ты меня знаешь? — Сидящий на каменных плитах узник открыл глаза, и его мутный взгляд остановился на толстяке.
— Слава опережает великих людей. Даже здесь, вдали от Кордовы, мы много наслышаны о тебе, Масуд — телохранитель эмира Аль-Хакама, лучший воин его армии, победитель всех последних воинских игрищ!
— Кто ты?
— Меня зовут Лютфи, я здесь главный.
— Где я нахожусь, Лютфи, куда отправил меня эмир?
— Неужели ничего не помнишь?
— Очень мало. Во дворце меня схватили и оглушили, а потом бросили на какой-то корабль. Сильной качки не было. Похоже, мы плыли по реке. Сюда привезли связанным и лежащим на дне повозки, я ничего вокруг не видел.
— Мы находимся в Пуэрта-де-Тьерра, что означает «Ворота Земли». Город расположен далеко в море, почти на острове. С землёй его связывает длинная песчаная коса.
— Никогда не слыхал о нём! — поморщился Масуд.
— Ты ошибаешься, Блистательный, в Кордове все знают его арабское название. Это Кадис!
— Я когда-то очень хотел побывать здесь, но, к сожалению, по своей воле не получилось! — Узник криво усмехнулся.
— Да и теперь всё для тебя складывается не слишком удачно!
— О чём ты говоришь, Лютфи, я тебя не понимаю! — Великан сощурился.
— Не думай обо мне плохо! Позволь объясниться.
Толстяк перевёл дух и продолжил уже шёпотом:
— Абу-Сирхан — мой давний друг! Это я должен был нанять и пригнать на побережье корабль, на котором вы все хотели бежать из страны.
— Абу-Сирхан мёртв!
— Об этом мне уже известно! Но есть и другие плохие вести!
— Что может быть хуже этой?
— Эмир со своим ближним двором направляется в Аль-Лукант. Туда же приказано доставить всех главных заговорщиков! Утром за тобой прибудет отряд берберов.
— Почему в Аль-Лукант, он же далеко от Кордовы?
— Туда свозят зачинщиков. Эмир, вероятно, решил их казнить, а потому не хочет, чтобы об этом стало известно в таких городах, как Толедо, Мадрид и Кордова! Опасается новых людских волнений. Остальных участников восстания он простил, но вместе с их семействами приказал изгнать из страны.
— И сколько набралось таких семейств?
— Много. Около двадцати пяти тысяч! У них отбирают всё нажитое и под сильной охраной гонят, как скот, в сторону Малаги на побережье, а оттуда будут переправлять за пределы страны в Сеуту.
— Н-да! — произнёс Масуд, задумчиво глядя на каменную стену. — А что тебе ещё известно?
— Говорят, что это ты со своим отрядом усмирил восставших, устроил им жуткую бойню и даже сжёг целый жилой квартал факихов. И за своё спасение эмир так вот отблагодарил тебя?
В глазах толстяка читалось участие и сочувствие.
— Ты можешь мне чем-нибудь помочь, Лютфи? — вопросом на вопрос ответил великан.
— Нет, Блистательный, это не в моих силах! Если я позволю тебе бежать, то меня и мою семью казнят.
— Скажи, когда у тебя будет корабль? — Похоже, Масуд на что-то решился. — Мне нужно спасти хотя бы свою семью.
— Ну-у-у, — протянул толстяк, — не раньше чем через десять дней!
— Твои люди смогут незаметно вывести мою жену с дочкой из Кордовы, доставить сюда и посадить на корабль?
— Исполню всё, о чем попросишь! За услуги мне очень щедро заплатил Абу-Сирхан, поэтому я сам отправлюсь в Кордову. Нужно торопиться! Меня предупредили, что без разрешения с печатью эмира по дорогам и по рекам передвигаться стало трудно. Всех останавливают, обыскивают и допрашивают. Можно надолго застрять в каком-нибудь посёлке. Я оставлю за себя помощника. К вечеру он принесёт воды помыться, чистую одежду и еду, а утром передаст тебя берберам. Буду молить Аллаха о твоём спасении!
— Благодарю тебя, Лютфи!
— Люди говорят, что ты очень дружен с принцем Абд ар-Рахманом. Неужели он не может уговорить эмира Аль-Хакама помиловать тебя?
— Неизвестно, где теперь находится принц, да и знает ли он что-нибудь обо мне? Когда началось восстание факихов, в городе его не было.
— Но ему нужно сообщить обо всём! Сын эмира не оставит тебя в беде! Я принесу письменные принадлежности. Ты напишешь принцу и своей жене, а то они ведь меня не знают и могут не поверить моим словам!
— Ты правильно рассудил, Лютфи! Торопись, теперь моя жизнь и жизнь близких мне людей зависят целиком от тебя.
— Уже бегу, Блистательный! Я сделаю всё, о чём мы договорились!
Звук шагов толстяка по каменным плитам коридоров крепости давно стих, а Масуд ещё долго смотрел невидящим взглядом на запертую металлическую дверь.
Наконец он пошевелился. Его разбитые губы, словно смакуя каждый звук, прошептали только что услышанное слово:
— Бли-ста-тель-ный…
И тут же в голове промелькнула мысль: «А ведь и вправду ещё совсем недавно меня так называли все!»
Великан придвинулся ближе к стене, стараясь плотнее прижаться к её шероховатой прохладной поверхности, и закрыл глаза. Утомлённый тяжёлыми думами мозг сразу же веером распахнул перед ним картины его прежней жизни. И самыми яркими из них были воинские игрища в Кордове, на которые прибыл эмир Аль-Хакам, сопровождаемый многочисленной свитой и сотней телохранителей.
Так уж было устроено в государстве, что в охрану эмира отбирались только лучшие молодые бойцы из элитного корпуса мамлюков. Их сначала отправляли в лагеря и школы, где они проходили специальное обучение, и только потом прошедшие всеиспытания воины могли попасть в число избранных. Да и то вынуждены были сначала нести службу во внешней охране дворца, окружающих его садах и парках.
В их число благодаря протекции Абу-Сирхана был принят Масуд. Это стало началом его воинской карьеры.
Наставник часто повторял: «Твое дело — терпеть и ждать, а моё — продвигать тебя вверх по лестнице жизни!» Юноша уже знал, что те воины, кому удалось войти в сотню «орлов эмира», охраняющих дворец изнутри, могли считать себя счастливчиками. Дальнейшая безбедная жизнь, почести и слава шли за ними по пятам. Но были в Кордовском эмирате ещё десять величайших бойцов, приближённых к телу самого повелителя всех мусульман. Его личные телохранители. Сменяя друг друга, они день и ночь оберегали жизнь своего господина. В Кордове все знали этих людей в лицо и молча издали завидовали их положению. Посмотреть же им прямо в глаза не рискнул бы ни один смертный.
Именно такой карьеры и судьбы желал своему воспитаннику Абу-Сирхан, справедливо полагая, что у Масуда есть все задатки могучего воина, способного занять подобающее ему место подле эмира. А для этого нужен был всего лишь один маленький толчок.
И тем толчком могли стать очередные воинские игрища, которые два раза в год устраивал в Кордове для своих подданных эмир Аль-Хакам неподалёку от Римского моста через реку Гвадалквивир, приурочивая их к двум главным праздникам всех мусульман: дням разговения и жертвоприношения.
Масуд снова представил себе огромное ровное четырёхугольное поле длиной в три сотни и шириной около двух сотен локтей, огороженное со всех сторон деревянным барьером почти в рост человека, на противоположных коротких сторонах которого располагались ворота. Одни были выкрашены в синий цвет, другие — в зелёный. По всему внешнему периметру поля слуги установили ряды многоуровневых скамей для зрителей — сановников эмира и знатных горожан. И лишь толпы простых людей вынужденно стояли перед барьерами, наблюдая за разворачивающимся перед ними зрелищем.
А оно было великолепным просто потому, что всё это огромное сооружение изначально предназначалось для конных и пеших сражений лучших воинов эмирата, а также для съезжавшихся со всех концов света знаменитых бойцов. Здесь они хотели продемонстрировать свою силу, храбрость и умение владеть оружием, а больше всего мечтали получить из рук самого эмира главный приз — великолепного арабского скакуна с высоким седлом и уздечкой, богато украшенными драгоценными камнями.
Так было всегда.
Но на этот раз повелитель мусульман добавил к призу ещё доспехи и оружие. Об этом глашатаи загодя трижды прокричали на каждой из площадей Кордовы, а посланники эмира разнесли эту весть по другим городам.
Обычно на выявление победителя требовалось два дня. Первый полностью занимали отборочные бои на копьях для выявления наиболее сильных бойцов, которым во второй день уже предстояло сражаться за главный приз по установленным эмиром правилам.
Зная всё это, Абу-Сирхан включил в список бойцов на первый день состязаний своего воспитанника. Он даже не сомневался, что тот окажется в числе лучших воинов, но всё же приказал Сахиру усиленно заняться подготовкой Масуда к конным поединкам.
В назначенный день толпы горожан в лучших своих одеждах собрались вокруг арены в ожидании грандиозного праздника. Взгляды всех людей были прикованы к эмиру Аль-Хакаму, восседавшему на самом почётном месте в окружении пышно разодетых вельмож.
Гул голосов становился всё громче, народ начинал терять терпение.
Но долго ждать не пришлось.
По знаку распорядителя игрищ гнусаво взревел рог, ему вторил другой, и вот уже десяток слитных сиплых звуков понеслись со всех сторон, привлекая всеобщее внимание и заставляя толпу умолкнуть.
В дальнем конце арены распахнулись ворота, пропуская внутрь массу всадников, вокруг которых сновали оруженосцы и слуги.
Поединщиков собралось много, более восьми десятков человек. Они выстроились в две шеренги вдоль длинной стороны арены лицом к сидящему эмиру.
Масуд оказался на правом фланге второй шеренги и с удовольствием рассматривал окружающих его воинов, их боевых коней, доспехи и оружие. Никогда ещё юноше не приходилось видеть в одном месте такое скопление вооружённых мужчин на великолепных арабских скакунах. Он ловил на себе восхищенные женские взгляды, к своему удивлению понимая, что ему приятно осознавать свою причастность ко всему происходящему.
Громко и отчётливо над ареной разносились приветственные слова благодарности воинам, прибывшим в Кордову. Назывались имена победителей предыдущих игрищ, а также представлялись знаменитые чужеземные бойцы.
Торжественно звучащие имена ни о чём не говорили Масуду. Этих людей он никогда не видел, как и их подвигов на арене, а поэтому перенёс своё внимание на сидящего по правую руку от эмира сухощавого юношу явно скучающего вида. Походило на то, что его насильно привели и посадили в большое мягкое кресло, как бы заставляя отбывать повинность.
— Уважаемый, кто этот молодой человек подле нашего повелителя? — вполголоса спросил он у крепко сбитого мавра, почти лежащего на крупе мощного вороного коня по правую руку от себя.
— О! — удивлённо воскликнул мужчина, повернувшись лицом к Масуду и воздев глаза к небу. — Ты не знаешь принца Абд ар-Рахмана? Кто ты и откуда, юноша? Как попал сюда, на битву безумцев? Судя по речи, ты — житель Кордовы, вот только почему никогда не видел принца?
— Мое имя Масуд, я воспитанник Абу-Сирхана! — смущённо выговорил юноша.
— Тогда мне всё ясно! — расхохотался воин. — Я уважаю твоего наставника. Ближний советник эмира правильный человек, умный и честный. Тебя он, похоже, держал долго в заточении, а теперь выводит в свет. И сразу бросает в битву!
Увидев, как юноша переменился в лице, мужчина наклонился в сторону Масуда и хлопнул его ладонью по плечу.
— Не тушуйся, это я пошутил! А о тебе я много слыхал от моего уважаемого друга Сахира! Да снизойдёт на него милость Аллаха! — Воин приложил правую руку к груди в области сердца. — Он считает, что ты, хотя ещё очень молод, можешь стать самым сильным воином мусульманского мира. Что ж, посмотрим, так ли это!
— Скажи, почтеннейший, как твоё имя? — Теперь уже взгляд юноши оценивающе прошёлся по собеседнику, отмечая ширину его плеч, выпуклость грудной клетки, уверенную и даже вальяжную посадку в седле, а также дорогую отделку конской упряжи и оружия.
— Меня в Кордове все называют именем Гаффар. Странно, что тебе обо мне ничего не известно. Я ближний телохранитель эмира Аль-Хакама, да не иссякнет к нему милость Аллаха!
— Прости мое невежество, Гаффар! Но зачем непобедимому воину и личному телохранителю эмира участвовать в игрищах? Неужели тебе нужно что-то доказывать?
— Ну что ты! Мне нечего доказывать нашему повелителю. Кроме меня он выставил на поединки ещё Зубаира, Исхана, Хафиза и Магафура — своих лучших бойцов. Наш эмир, да благословит Аллах все его деяния, хочет, чтобы призы достались его человеку, а не какому-нибудь чужеземному кяфиру-неверному! Знаешь ли ты, что в прошлый раз победителем стал его фаворит Файсал?
— Мне ничего не известно об этом! — в недоумении пожал плечами Масуд. — Абу-Сирхан и Сахир никогда не рассказывали об игрищах.
— Теперь же приз должен взять Магафур — самый сильный из его телохранителей! Всё, хватит болтать! — движением руки Гаффар остановил Масуда. — Давай послушаем герольда. Он говорит об установленных эмиром правилах состязаний!
Юноша прислушался, стараясь не пропустить ни одного слова распорядителя игрищ.
Правила оказались простыми.
Всех прибывших воинов, желающих сразиться за главный приз, уже поделили на две равные партии. Первую возглавил телохранитель эмира непобедимый Магафур, вторую — предводитель местных мосарабов Умар ибн Суайб. В каждом из отрядов было по сорок человек. Им надлежало в конном копейном строю биться до тех пор, пока верх не одержит одна из партий либо пока эмир не подаст знак к окончанию сражения. Воин, упавший с коня, признавался побеждённым, а его конь и всё вооружение становились собственностью победителя. Также проигравшим считался тот, кто нанёс подлый удар копьём в лошадь соперника. Если копьё у бойца ломалось, а он оставался в седле, то его оруженосец мог подать ему новое для продолжения сражения. За соблюдением правил должны были наблюдать пятьдесят мамлюков, готовых в любое мгновение вмешаться в сражение и остановить нечестный поединок. Пешие схватки запрещались. Копья должны были быть без наконечников, щиты средних размеров, другое оружие участники игрищ в первый день иметь не могли. Во второй день разрешалось вооружаться мечом без заточки и с закруглённым концом.
Под одобрительные возгласы собравшихся зрителей глашатай начал торжественно выкрикивать имена бойцов, которым предстояло биться под рукой Магафура.
— Тебя не назовут! — прозвучал сбоку от Масуда резкий голос Гаффара.
— Почему? — не удержался от вопроса юноша, поворачиваясь к нему лицом.
— В первой партии будут только истинные арабы, а во второй мосарабы и остальные неверные! И как всегда, победят воины Аллаха! — чуть ли не во весь голос захохотал Гаффар. — Мне жаль тебя. В этой битве уже всё предрешено!
— Что ж, посмотрим! — сквозь зубы процедил Масуд.
— Внимание и повиновение! — разнесся над ареной громкий голос герольда. — Умар ибн Суайб! Займи место у синих ворот!
Юноша увидел, как из первой шеренги воинов выехал высокий сухощавый мужчина на белоснежном коне и рысью направился в дальний конец арены.
— Непобедимый Магафур! Твое место подле зелёных ворот! — снова прозвучала отрывистая команда.
Теперь уже Масуд с пристрастием рассматривал проезжающего перед ними могучего вида воина средних лет на огромном, под стать ему самому, вороном коне. Расслабленная посадка в седле и горделиво приподнятый вверх подбородок телохранителя эмира указывали на уверенность в собственных силах, а во взгляде широко посаженных глаз читалось снисходительное и даже пренебрежительное отношение к окружающим людям.
— Полюбуйся, это самый лучший боец во всем эмирате! — торжественно произнёс Гаффар. — Если окажешься на его пути — погибнешь!
— Придётся проверить твои слова! — упрямо выговорил юноша и дерзко посмотрел в глаза телохранителю эмира.
Гаффар не успел ему ответить.
Конная масса пришла в движение, подчиняясь новой команде распорядителя. Всё смешалось. Каждый из всадников спешил занять место поближе к своему предводителю.
— Наш спор ещё не закончен. Встретимся в сражении! — услыхал Масуд голос удаляющегося Гаффара.
Юноша тронул поводья, понимая, что вручает свою судьбу в руки богов.

Глава 52

Они встали на якорь у противоположного берега Вины в двух милях от крепости. Там, где от основного русла реки отделялась узкая протока. Все семнадцать драккаров. Страшная сила.
Всего в пятидесяти шагах от кромки воды викинги по приказу Клеппа соорудили из стволов деревьев крáду — нечто похожее на сруб в форме гигантской башни высотой не менее двадцати локтей.
Строение было прямоугольным в основании, суживалось кверху, образуя почти квадратную площадку с длиной бревна по каждой стороне около восьми локтей. При рубке между венцами мастера оставили продухи, создающие воздушную тягу. Внутреннее пространство сруба викинги заполнили собранными со всей округи сухими стволами и ветвями деревьев, установленными в вертикальное положение для лучшего горения. К верхней площадке вела массивная лестница с широкими ступенями, собранная из трёх секций.
Это громадное сооружение было предназначено Клеппом для отправки в последний путь ярла Эйнара. Доблестного воина и мудрого вождя уже ждали в чертогах Валгаллы его погибшие в битвах родичи и друзья.
Хотя Клепп, познавший за годы рабства на чужбине ислам, христианство, иудаизм, а также разные языческие религии, равнодушно относился к верованиям викингов, но уважал и не отторгал их, принимая как неизбежность. Он даже не улыбался, когда в очередной раз выслушивал историю о том, что воины, обитающие в Валгалле, каждое утро берут оружие и вступают в смертельную битву с силами зла. Сражение заканчивается, мертвецы оживают и все вместе садятся за длинные пиршественные столы, которые ломятся от яств. Когда же наступает ночь, приходят юные красавицы-девы и до самого рассвета развлекают и ублажают викингов. А утром всё повторяется. И это продолжается вечность. К такой жизни в Валгалле после своей смерти с оружием в руках на поле битвы стремится каждый воин, мечтая сесть за один стол с самыми знаменитыми викингами.
Клепп придирчивым взглядом окинул возведённое сооружение. Викинги сделали всё так, как он того хотел. На верхней щитовой площадке сруба уже закончили устанавливать длинную лодку, в которую скоро надлежало поставить носилки с телом ярла Эйнара.
Великан провёл ладонью по лицу, словно прогоняя от себя наваждение. Если бы не война с горожанами на реке, то он, скорее всего, распорядился бы поставить сверху не лодку, а самый большой из своих драккаров. Для вождя и своего друга ему не было жаль целого драккара!
Подошедший сбоку Бейнир тронул Клеппа за локоть:
— Всё готово, ярла собрали в последний путь!
— Что ж, пора. Пусть несут! — Великан взмахнул рукой, подавая знак людям из похоронной процессии, и искоса посмотрел на резко очерченный профиль стоящего рядом с ним человека. В его густых чёрных волосах заметно прибавилось седины, заострилась линия носа и подбородка.
Тот, словно почувствовав на себе взгляд, повернулся лицом к собеседнику.
— Стареем мы с тобой, Бейнир! — великан слегка поморщился.
— А что ты хотел? На себя посмотри! Живого места не найти, весь обгоревший, в шрамах и рубцах, а туда же — мальчиком казаться хочешь!
— Зря так шутишь, я ведь серьёзно говорю! — Клепп уже начинал злиться.
— Не хотел тебя обидеть, прости! — Бейнир ненадолго замолчал. — Я ничего не боюсь, но что-то мне не по себе, гнетут какие-то предчувствия.
— Встряхнись, дружище, у нас с тобой ещё осталось много неоконченных дел! — Великан положил свою огромную руку Бейниру на плечо. — Пошли, люди ждут!
На ходу он сбросил на землю лёгкую куртку, оголяя могучий торс.
Они подошли к срубу со стороны лестницы, где на утрамбованной сотнями ног площадке уже стояли носилки с телом ярла Эйнара.
Толпа воинов подковой охватила берег.
По древним обычаям, викинги хоронили своего вождя в его лучшей праздничной одежде. Поэтому на ярле был надет кафтан длиною до колен, сшитый из тончайшей шерсти с вкраплением золотых нитей и подбитый для тепла горностаевым мехом. Полы кафтана имели широкий запах, стянутый шестью большими серебряными пуговицами. Под воротом виднелись кружева белоснежной шёлковой рубахи. Обтягивающие ноги штаны доходили до самых щиколоток, переходя в короткие сапожки, с верхом из пушистого меха. Тщательно причёсанные волосы длинными прядями выбивались из-под боевого шлема ярла, а его борода была аккуратно подстрижена. Руки, сложенные на груди, покоились на рукояти меча, лезвие которого лежало на животе и заканчивалось ниже уровня колен. На носилках под телом был расстелен широкий шерстяной плащ чёрного цвета, обшитый по краям двухдюймовой красной лентой. Возле носилок лежало копьё с длинным и широким наконечником, кольчужная рубаха, а такжедеревянный щит с металлическим умбоном в центре.
Четверо викингов по знаку Клеппа подняли носилки с телом ярла Эйнара на высоту вытянутых рук. Великан подошёл, пригнулся и оказался под днищем, к которому на расстоянии двух локтей друг от друга были прибиты два поперечных бруска. Клепп снизу взялся руками за них, нашёл удобное положение для удержания равновесия.
— Отпускайте! — прозвучала его команда.
Викинги, повинуясь, медленно отошли в разные стороны.
И тут же берсерк, разгибая руки, выпрямился во весь рост.
— Бейнир, ты пойдёшь позади меня. Возьми щит, кольчугу и копьё ярла. Наверху поможешь мне поставить носилки на лодку.
Клепп неспешно направился к лестнице, легко неся над головой свою ношу.
Тысячи глаз в полной тишине неотрывно следили за движениями великана. Вязь бугрящихся мышц перекатывалась по его рукам, груди и спине при каждом шаге, вызывая у собравшихся викингов чувство благоговения. Им казалось, что это сам бог Один спустился с небес и уносит тело ярла Эйнара в Валгаллу.
И даже Бейнир, интуитивно чувствуя всю важность происходящего, отстал на целый лестничный пролёт от Клеппа, не рискуя отвлекать на себя внимание толпы.
А гигант с ношей на вытянутых руках взошёл на верхнюю площадку сруба и замер возле лодки, стоящей к нему бортом.
В полной тишине он простоял так несколько мгновений, словно дожидаясь, пока все викинги в последний раз увидят своего ярла.
Поднявшийся на площадку Бейнир, взявшись за ручки с одной стороны носилок, помог Клеппу установить их на днище лодки ближе к её носу и сразу же устремился вниз по лестнице.
Великан перешагнул через борт, встал на широкую доску сиденья на корме прямо в ногах тела ярла Эйнара и поднял вверх правую руку с растопыренными пальцами.
— Воины! — его громовой голос как кнутом ударил по толпе. — Наш вождь убит из засады людьми, которые совсем недавно были его союзниками! Викинги ярла Эйнара и викинги Бейнира рука об руку с ратниками горожан защищали эти земли и эту реку от набега ярла Эгиля и ярла Андотта. И победили их! После решающей битвы на берегу Вины были оставлены безоружные свеи, которых пощадил ярл Эйнар. Они хотели достроить драккары и уплыть к себе во фьорды. Но горожане напали на них. Напали первыми! Многих перебили. Я сам это видел! — Клепп замолчал, глядя куда-то в сторону крепости. Потом медленно перевёл взгляд вниз на толпу собравшихся людей и продолжил:
— Мы приплыли сюда не только потому, что нужно спросить за позорную смерть безоружных свеев! Нет! Клянусь Одином, ярл Эйнар не желал войны с городом! Он хотел заключить с Кагелем мир. Но его подло убили, и теперь его тело лежит на кострище перед вами! — Дыхание великана сбилось, вынуждая зайтись в мучительном кашле.
Сотни людей, ловящих каждое его слово, замерли в ожидании, не смея пошевелиться.
— По нашему кодексу чести — хавамалю — все викинги равны между собой, а по воинской доблести равны своему ярлу! Но вождём может быть только один человек — первый среди равных! Таким всегда был ярл Эйнар! — Гигант тяжело перевёл дыхание, набрал полную грудь воздуха и продолжил: — Прощай, ярл! Прощай, викинг! Тебя ждёт последний путь в Валгаллу!
Клепп ступил на помост, приблизился к носилкам и положил свою ладонь на руку ярла. Несколько мгновений он пристально смотрел в его лицо, как бы вбирая в память знакомые черты, стремительно развернулся и ступил на лестницу.
Вдруг чей-то пронзительный голос в центре толпы затянул погребальную песнь викингов, тут же подхваченную сотнями осипших мужских глоток. В такт ей сначала тихо, а потом всё громче и громче застучали и зазвенели мечи, с силой ударяясь о металлические умбоны и скрепы щитов, перерастая в режущий слух жуткий лязг. Песенный ритм, постепенно ускоряясь, превратил слова в дикие крики, сливающиеся с грохотом железа.
К ступившему на землю великану подбежал викинг и протянул горящий факел.
Из прежних рассказов жителей фьорда Клепп знал, что при погребении вождей кострище должен поджигать ближайший родственник или друг погибшего. Похоже, что из всех находящихся на берегу мужчин у ярла Эйнара не было никого ближе по родству и духу, чем Клепп.
Великан взял факел, сделал с десяток шагов в сторону сруба кострища и увидел справа от себя стоящих отдельной группой Флоси, Кари и Бейнира с Мэвой. Из-за её спины выглядывал Альрик. Они что-то кричали, размахивая руками, но слова гасли в невообразимом шуме и грохоте. Лишь по их жестам да по шевелящимся губам плачущей Мэвы он смог понять: «Поджигай!»
Едва только факел коснулся кучи растопочной щепы, а огненные лепестки взметнулись вверх, мгновенно наступила тишина. Слышно было, как трещит бегущий по сухим стволам деревьев и веток огонь, со свистом и воем воспламеняются и начинают гореть обдуваемые воздухом через продухи ещё влажные брёвна сруба.
— Прощай, друг! — прошептали губы Клеппа. — Я страшно виноват, что не смог уберечь тебя! Прости!
Чудовищный жар заставил толпу сначала качнуться назад, а затем далеко отступить от охваченного огнём кострища.
Языки пламени уже вовсю пожирали верхнюю площадку сруба и стоящую на нём лодку. Столб чёрного дыма всё выше и выше поднимался в небеса, своими огромными размерами демонстрируя всей округе доблесть и знатность уходящего из мира живых ярла.
Клепп отошёл на значительное расстояние от дышащего огнём берега и, скрестив руки на груди, наблюдал за тем, как началось медленное обрушение прогоревших частей сруба.
Блики от чудовищного костра отражались в его влажных от слёз глазах.

Глава 53

Масуд оказался на три корпуса коня позади Умара ибн Суайба.
Он с интересом всматривался в лица окружающих людей, пытаясь запомнить их, чтобы не принять за чужих воинов в сражении, но эти опасения развеял сам предводитель.
Его густой и сильный голос отчётливо доносился до ушей юноши:
— Друзья! Нам предстоит тяжёлая битва. Мне стало известно, что против нас выставили двадцать орлов эмира, а кроме них ещё пять его личных телохранителей во главе с непобедимым Магафуром. А ещё полтора десятка бойцов набирали по всей Андалусии. Они — лучшие в своих городах. И все они — арабы. В прямом столкновении нам их не победить. В нашей партии есть христиане, мусульмане, иудеи и даже язычники, много молодёжи, не имеющей опыта игрищ, поэтому нужны хитрости, пусть даже и мелкие!
Умар ибн Суайб перевёл дыхание и продолжил:
— Для каждого из нас мои слуги приготовили белый шёлковый шарф. Повяжите его себе на шею и тогда сразу сможете различить в толпе друзей и врагов, а это, поверьте мне, не так просто сделать. Первую атаку нам нужно провести в таком тесном строю, чтобы подброшенная вверх перчатка не могла упасть на землю. В этом наше спасение. Двигаться будем клином! Если не испугаемся и удержим строй, то своей массой сможем смять передние ряды врага, выбить из седла много воинов. Но после этого нужно сразу остановиться и перестроиться, иначе противник нанесёт нам удар в спину. А это так и будет, поверьте мне! У Магафура опытные воины, они не упустят этот момент. Отразим их атаку — победим! Всё будет зависеть от нашей силы, ловкости и умения владеть оружием. Да помогут нам боги! Их у нас много, у каждого они свои!
Пока Умар ибн Суайб выстраивал своих воинов в клин, Масуд не сводил глаз с Магафура, пытаясь предугадать его действия. Но на противоположной стороне арены ничего интересного не происходило. Похоже, арабы просто окружили своего предводителя, надеясь сокрушить противника силой оружия и напором своих коней.
Все замерли в ожидании команды герольда.
Юноша ещё раз прошёлся взглядом по толпе окружающих зрителей и неожиданно увидел Абу-Сирхана и Басиму, сидящих чуть сбоку от эмира. Расстояние до них было довольно большим, но по повороту их лиц он понял, что они наблюдают за ним.
По знаку эмира Аль-Хакама распорядитель игрищ направился к заградительному барьеру, где его уже поджидали пятеро человек с длинными медными трубами в руках.
«Ну вот и начинается сражение!» — подумал юноша, чувствуя, как мелкая дрожь сотрясает всё тело.
— Кучнее! Кучнее! — Твёрдый и громкий голос предводителя заставил Масуда двинуть своего коня на шаг вперёд, прижимая его к крупу впереди стоящей лошади. И тут же со всех сторон к нему придвинулись всадники, образуя плотную человеческую и лошадиную массу.
Краем глаза он увидел, как стоящие у барьера люди подняли вверх трубы и их хриплый ревущий звук понёсся над огромным полем.
Но всего за несколько мгновений до этого раздался крик Умара ибн Суайба:
— Пошёл!
Всадники, прикрывшись щитами и ощетинившись копьями, медленно набирая ход, тяжёлым клином устремились в сторону противника. А навстречу им с гиканьем и свистом уже неслась толпа арабских воинов на прекрасных тонконогих лёгких скакунах.
Два конных отряда со страшным шумом сшиблись в центре арены.
Сухой треск ломающихся копий, ржание поднявшихся на дыбы лошадей, крики и брань вылетевших из седла бойцов — всё потонуло в диком рёве зрителей и клубах пыли.
Лёгкая конница арабов, как и предполагал Умар ибн Суайб, не выдержала дружного напора всадников на мощных конях. Тяжёлый клин разорвал вражеский строй и разметал его на две стороны, отшвыривая бойцов противника к барьерам ограждения.
Оглянувшись на ходу через плечо, Масуд увидел с десяток лежащих на земле человеческих тел.
«Хорошо придумал наш предводитель с клином! — пронеслась в голове запоздалая мысль. — А что же дальше?»
— Стоять! Стоять! Поворачивай! По-во-ра-чи-вай! — истошный крик Умара ибн Суайба резанул слух.
Вот только сплочённая конная масса не могла быстро остановиться и по инерции ещё полсотни локтей пронеслась вперёд. Да и не пытались молодые горячие воины остудить кипящую в жилах кровь, видя, как легко разрезал клин толпу хвалёных арабов. Не подчинились они командам предводителя, не натянули поводья своих коней, не повернули их вспять, обрекая тем самым себя на поражение в битве.
Масуд с ужасом увидел, как по знаку вражеского предводителя десятки всадников, рассеянных, казалось бы, по всей арене, прямо на ходу начали стремительно перегруппировываться в свой клин, нацеливая его на сгрудившихся у барьера воинов Умара ибн Суайба. На острие клина виднелась могучая фигура самого Магафура. Он потрясал в воздухе копьём и что-то громко кричал своему окружению. Слов его из-за стоящего шума и криков разобрать было нельзя.
Удар арабов оказался настолько мощным и неожиданным, что половина атакуемых всадников рухнула на землю, даже не успев прикрыться щитами, а оставшаяся часть сгрудилась в углу, как стадо овец.
Конь Масуда, обезумевший от страха, мощным рывком вынес своего хозяина на свободное место. Он хрипел и косил глазами, взбрыкивал задними ногами, пытаясь сбросить с себя седока. Юноша, едва не роняя копьё, с трудом удержался в седле, прильнув всем телом к шее благородного животного и с силой сжимая её обеими руками.
«Похоже, арабы разгадали действия Умара ибн Суайба и были к ним готовы», — почему-то пришла в его голову шальная мысль.
Он похлопал ладонью по шее почти успокоившегося коня и развернул мордой в сторону противника. Там вовсю кипели отдельные схватки. Молодёжь не захотела признать своё поражение и с жаром набросилась на «орлов эмира», оказавшихся в гуще толпы. И тут уже искусство владения оружием мало помогло арабам. В сжатом пространстве они не могли действовать копьями, а вцепившиеся в них мёртвой хваткой бойцы падали с лошадей, увлекая за собой телохранителей эмира.
Масуд отпустил повод и ударил пятками по бокам лошади, направив её в сторону повернувшегося к нему лицом всадника.
Это был Гаффар.
Он тоже узнал юношу. Опустив забрало шлема и выставив вперёд копьё, телохранитель эмира пустил своего коня рысью ему навстречу.
Ещё никогда Масуду не приходилось биться на копьях на виду у многотысячной толпы зрителей. Множество проведённых учебных поединков можно было не считать. В них ничего не решалось. Отрабатывались лишь навыки и приёмы боя. Здесь же на кон была поставлена вся дальнейшая воинская карьера и связанные с нею слава и богатство. В себе и своём воинском искусстве юноша ничуть не сомневался, как не боялся и за специально обученного для копейных поединков коня, на покупку которого Абу-Сирханом были потрачены огромные деньги. Теперь всё зависело только от него самого.
Из долгих бесед с Сахиром Масуд знал, что все его действия на арене должны быть продуманны, отточенны и красивы. Ведь, чтобы стать любимцем толпы, нужно проявить в сражении свои самые лучшие качества.
Всадники стремительно сближались.
Копьё Гаффара сразу нацелилось на щит юноши. Похоже, телохранитель эмира не сомневался, что сможет легко выбить соперника из седла, благо мощь коня и вес собственного тела позволяли ему это сделать.
Масуд же всем своим видом показал, что хочет нанести удар по корпусу своего противника, но в последнее мгновение чуть приподнял копьё вверх и одновременно слегка повернул свой щит вбок.
Так показывал ему на тренировках побывавший в сотнях поединков Сахир.
Тупой наконечник копья Гаффара скользнул по щиту юноши, не причинив ему ущерба, зато удар Масуда пришёлся в верхнюю часть шлема соперника, выдёргивая его из седла и отбрасывая на круп собственной лошади.
— Вот и появился у меня первый настоящий враг! — вполголоса произнёс юноша, провожая взглядом падающего на землю воина. — Что ж, это только начало!
Прогоняя от себя ненужные мысли, он тут же заставил коня сделать поворот на задних ногах, меняя направление движения, и ринулся в гущу сражения. Его копьё сразу же нашло новую цель. Ею оказался здоровенный толстяк в наброшенном на панцирь красном плаще, сидящий на приземистом ширококостном скакуне. Фехтуя своим копьём, словно мечом, он пытался скинуть с лошади Умара ибн Суайба. И это ему уже почти удалось, но неожиданный и сильный удар в бок, нанесённый Масудом, заставил воина потерять равновесие. Грузное тело, облачённое в тяжёлые доспехи, начало соскальзывать на сторону, опрокидывая вслед за собой лошадь.
— Берегись! Сзади! — крик Умара ибн Суайба заставил юношу стремительно развернуться навстречу новой опасности. Он увидел, что с копьём наперевес на него мчится всадник в чёрном одеянии.
— Встретим его вместе! — снова закричал предводитель, ставя своего коня вровень с лошадью Масуда.
И тут же почти одновременно два их копья нацелились на приближающегося противника.
Выставленное навстречу оружие вынудило всадника резко натянуть поводья, останавливая коня и поднимая его на дыбы.
— Бей его! — с хрипом выдохнул Умар ибн Суайб.
Они атаковали воина с двух сторон в тот момент, когда копыта его лошади зависли в воздухе.
Масуд с ужасом наблюдал за тем, как всадник в чёрном одеянии медленно опрокидывается навзничь. Юноша боялся лишь одного: как бы конь не раздавил человека. Но нет, опытный боец сумел выскользнуть из седла и откатиться в сторону.
— Похоже, мы проиграли! — снова раздался голос предводителя. — Нас осталось только двое!
Следуя взгляду Умара ибн Суайба, юноша повернул голову в противоположную сторону.
Зелёные ворота были распахнуты настежь. Десятки слуг выводили под руки и даже уносили за пределы арены оглушённых и раненых бойцов, подбирали оружие, вели в поводу лошадей. И лишь шестеро всадников, подняв вверх копья, что-то горячо обсуждали у дальнего барьера. Все они были арабами. И среди них возвышался непобедимый Магафур.
— Они готовятся продолжить сражение, — улыбнулся Масуд, на лице которого не отразилось даже тени страха. — Что будем делать?
— Если они станут атаковать, то нам придётся спасаться бегством. Нельзя допустить, чтобы на одного из нас накинулось сразу несколько человек!
— Но долго убегать мы тоже не сможем, арена не такая уж и большая, а кони у них не хуже наших!
— Зато если резко остановишься или увернёшься от копья, то сумеешь сразиться один на один с кем-нибудь из этих шести воинов!
— Что ж, будем биться! — Юноша упрямо тряхнул головой.
— Не спеши. Посмотри на эмира! — Предводитель развернулся в сторону толпы зрителей. — Мне кажется, что он соблаговолил нас спасти!
Пронзительные звуки труб заглушили последние слова Умара ибн Суайба и привлекли всеобщее внимание к подошедшему к барьеру герольду.
— Внимание и повиновение! — громко и отчётливо прозвучал его голос. — Наш мудрый правитель эмир Аль-Хакам, да хранит его Аллах, решил остановить сражение. Все восемь воинов, сумевших удержаться в седле, признаны победителями первого дня игрищ. Завтра им предстоит провести поединки друг с другом и определить лучшего бойца Кордовского эмирата, который получит главный приз из рук самого эмира! А вечером после завершения игрищ наши доблестные воины приглашены на аудиенцию во дворец эмира! Теперь же они должны отдохнуть и приготовиться к самой важной в их жизни битве. Удачи и победы вам, отважные воины!
Рёв огромной толпы был ответом на эту короткую пламенную речь.

Глава 54

В небольшой бухте вокруг разложенных на берегу Вины костров сидели сотни викингов. Они варили в котелках нехитрую пищу, жарили мясо, добытое на охоте в ближайшем лесу, разливали из бочонков, принесённых с драккаров, пиво и мёд, но обычных в таких случаях веселья, криков и песен не было слышно. Да и чему радоваться.
Погиб их ярл.
Нет для викинга большего позора, чем уцелеть в битве и не суметь защитить вождя!
Воины отдали последний долг своему ярлу, предав огню его тело и насыпав сверху над пепелищем огромный курган земли. В том же кургане захоронили около сотни погибших от стрел викингов. Обряд погребения был совершён быстро. На чужой земле в окружении врагов больше приходилось думать о живых, чем о мёртвых.
Ровный гул мужских голосов разносился далеко над поверхностью воды, оповещая все окрестности о том, что чужаки остались на реке. И они готовы к мщению.
Почти у самого уреза воды возле небольшого костра расположились Клепп, Бейнир и Мэва. Все молчали. Молчали уже давно, думая каждый о своём. Неподалёку от них у развесистого куста на овечьей шкуре лежал Альрик и, похоже, спал крепким сном. Его ровное дыхание изредка прерывалось негромким похрапыванием огромной лохматой собаки, развалившейся рядом с ним.
Бросив взгляд на осунувшееся лицо женщины с заострившимися чертами, Клепп не выдержал, откашлялся, повернулся к Бейниру и начал вполголоса говорить, обращаясь как бы в пустоту:
— Мы с Мэвой слышали последние слова уходящего в мир мёртвых ярла Эйнара. Он не жалел ни о чём и даже успел проститься с нами. Вот только одна мысль о том, что Антон не его сын, не давала ему покоя. Ярл сказал, что всегда чувствовал в нём чужую кровь, а потому не мог считать его родным. — Великан провёл рукой по кочковатой обожжённой голове, словно что-то стряхивая с неё, и тут же продолжил: — И это подозрение ему подтвердил перед смертью ярл Эгиль. Он почему-то считал, что ты, Бейнир, скрываешь от всех какую-то тайну.
— Как мой сын Антон может быть чужим своему отцу? Клепп, что такое ты говоришь! Уж я-то должна знать, чей он сын! — Глаза Мэвы сверкали от гнева.
Великан, не поворачиваясь к ней, судорожно сжал огромные кулаки.
— Что скажешь, Бейнир?
— А хотите ли вы с Мэвой знать правду? Нужна ли она вам? Может, пусть всё останется так, как оно есть, ведь ярла Эйнара больше с нами нет.
— Если ты что-то знаешь, рассказывай! — В голосе гиганта прозвучали не терпящие возражений интонации.
Бейнир долго молчал, оглаживая волнистую бороду, хмурил брови и, похоже, что-то решал сам для себя. Наконец он заговорил, тщательно подбирая слова:
— Ты помнишь, Клепп, свадьбу ярла Эйнара и Мэвы?
— Конечно!
— Нет, я не про пиршество, гостей и подарки. А вот что было потом? Ты хоть помнишь, когда и где лёг спать? — Бейнир стремительно развернулся к женщине. — А где спала ты? А ярл Эйнар?
— Я ничего не понимаю! — Мэва растерянно смотрела на мужчин.
— Что ж, тогда я расскажу вам обо всём! Только не перебивайте меня! — Бородач всей пятернёй взъерошил свои длинные волосы, разметавшиеся по плечам, и обречённо махнул рукой. — Я помню, как ярл Эйнар на повреждённом драккаре зашёл к нам во фьорд в самом начале сезона бурь. Ты тогда тоже был с ним. И о тебе, как об очень искусном воине, да ещё и берсерке, ходило много разговоров, хоть и пробыли вы со своим ярлом в посёлке всего одну зиму. После похода на англов драккар требовал ремонта, а потому ярл Харальд предложил гостям остаться и перезимовать. Тогда твой ярл был молод, красив и богат, как и наша Мэва. Но она, мне казалось, уже любила ярла Эгиля, который незадолго до этого также гостил у нас во фьорде. Он должен был прибыть на тинг, чтобы там уговорить ярла Харальда отдать ему в жёны дочь. Вот только на тинг он не успел. А ярл Эйнар сумел влюбить в себя Мэву, попросить на тинге её в жёны, заплатить выкуп и даже жениться. А почему бы и нет? Никаких обязательств перед ярлом Эгилем не было ни у Мэвы, ни у ярла Харальда. Все были счастливы и довольны, а потому совсем забыли про ярла Эгиля. А зря! Вы помните свадебный пир? Ты был там, Клепп, рядом со своим ярлом. А что вы пили, помнишь?
— Какое-то вино со странным вкусом.
— Вот о его вкусе утром многие говорили. Это дорогое заморское вино в бочонках ярл Харальд много лет хранил на день свадьбы дочери. Об этом знали все. Как только открыли бочонки, мужчины и женщины дружно набросились на вино. Слуги не успевали разливать его в подставленные рога. Я больше люблю пиво, поэтому вино не пил и видел, что происходило с людьми. После нескольких глотков они начинали улыбаться, смеяться, а потом беспричинно хохотать. Ноги у них отнимались, и они не могли сдвинуться с места, а потом засыпали за столом или падали где попало.
— Ну и что, так было всегда! На любом пиру гости напивались, а слуги растаскивали их по лежакам. — Великан с недоумением смотрел на Бейнира.
— Как и ты, Клепп, я побывал в разных странах. Там пьют из чаш, кубков и даже глиняных кружек. У нас же наливают вино в рог, который нельзя поставить на стол, не выпив всего содержимого. Мы пьём много, сам знаешь! Но я никогда не видел, чтобы все наши викинги и их женщины напивались так быстро!
— Значит, дело в вине?
— Выходит, в нём. Возможно, от долгого хранения оно стало каким-то необычным.
— Пока ничего нового мы от тебя не узнали! — Великан пожал могучими плечами. — Что было дальше?
— Ярл Харальд, все его гости и домочадцы уснули.
— А ярл Эйнар?
— Он тоже уснул в своём кресле, так и не добравшись до супружеского ложа. Не спал только ты, Клепп.
— А я, где была я? — Мэва привстала со своего места, как-то излишне растерянно глядя на бородача.
— Ты выпила немного и сама смогла добраться до спального отсека своего отца в конце залы, который он отдал молодым. — Бейнир замолчал.
— Продолжай, почему остановился?!
— Ненадолго я выходил из дома, а когда вернулся, спали все. Даже слуги, они тоже попробовали вина. Не было только тебя, Клепп!
Теперь уже приподнялся со своего места великан.
— Дальше! — Голос его предательски дрогнул.
— Я нашёл Клеппа рядом с тобой, Мэва. Вы оба были голые, пьяные, и, по всему видно, между вами всё уже произошло. Что мне оставалось делать? Если бы утром вас нашли вместе, резни было бы не избежать. Вы могли опозорить себя, двух ярлов и жителей обоих фьордов.
— Что же ты сделал, Бейнир? — Клепп уже перешёл на шепот.
— Поступил так, как посчитал тогда нужным! Я отнёс Мэву в её прежний спальный отсек, а тебя, Клепп, одел и оставил на месте. Да и не смог бы я тебя, такого огромного, с места сдвинуть. А чтобы совсем не было никаких подозрений, лёг спать рядом с тобой. Помнишь, как утром над нами потешались все жители посёлка, а потом ещё долго хихикали даже дети?
— Так, значит, Антон — мой сын? — вопросом на вопрос ответил великан.
— Но почему вы так уверены, что Антон не сын ярла Эйнара? — вступила в разговор Мэва. — Неужели вы знаете это лучше, чем я, его жена?
— За твоим сыном я долго и пристально наблюдал. Чем старше Антон становился, тем больше походил на Клеппа. И не только ростом, фигурой, движениями. Неужели ты не видела, Мэва, что у них у обоих между переносицей и правым глазом прячется маленькая-маленькая родинка. Меня иногда охватывал страх, что ярл Эйнар заметит её.
— Ты прав, Бейнир, такая родинка у Антона есть. А у Клеппа…
— Мало нашлось бы смельчаков, готовых долго и открыто глядеть ему в лицо. Его боялись все. Ты сама смотрела когда-нибудь? Сомневаюсь. А вот ярл Эгиль, оказывается, исподтишка хорошо разглядел обоих. И за мной, похоже, тоже наблюдал. И всё понял!
— Как же нам с Мэвой быть теперь? — В глазах великана застыла такая тоска, что Бейнир не задумываясь ответил:
— Оставьте всё, как оно есть, боги сами решат за вас!
Он поспешно встал и направился в сторону высокого земляного кургана, оставляя наедине мужчину и женщину, сидящих у костра. Таких разных и далёких во всем, кроме чувств и мыслей о сыне.
Теперь уже общем для них сыне.

Глава 55

Одна за другой лодьи повернули вправо, направляясь по основному руслу Вины в сторону Холма, оставляя по левому борту протоку и посёлок Угоре на её высоком берегу. Попутный ветер и течение реки стремительно приближали их к виднеющейся вдали громаде крепости, утопающей в зелени деревьев.
Щурясь на солнце, князь Буривой пытался разглядеть далёкий форпост своей бескрайней страны, в котором никогда ещё не бывал, но знал о нём почти всё. Недаром же правящий этим краем сводный брат Кагель слал ему подробные послания о здешней жизни, своей же рукой на бересте писанные. Скопилось таких грамот много, и князь, таясь от Боруты, частенько раскладывал их на большом дубовом столе и перечитывал, вдумываясь в каждую фразу Кагеля. Нет, не всё знал его ближний боярин! Не ведал и того, что переписку тайную братья вели давно, готовились к большой войне с викингами, данами, свеями и другими пришлыми варягами, которым не давали покоя богатства Биармии. Оба уже договорились, что, как только придёт пора, огромная армада лодий князя Буривоя с десятками тысяч воинов приплывёт к варяжским берегам и с огнём и мечом пройдёт по странам врагов, навсегда обескровив их и отвадив от походов на Вину. Думали братья и о том, чтобы очистить от этих разбойников и пиратов Варяжское море.
— Держи правее! — разнёсся над водой голос стоящего на носу княжеской лодьи воеводы Станимира, обращённый к кормчему.
Эти слова снова воскресили в памяти князя Буривоя образ Милены. Но не той простоволосой девчонки с дерзким и насмешливым взглядом, а пусть и юной, но уже серьёзной и враз повзрослевшей жены княжича и матери его малолетнего сына Гостомысла.
С огромным трудом удалось тогда ему уговорить деда дать своё благословение на женитьбу на дочери племенного вождя Родолюба.
Нет, не такую невесту намеревался князь подобрать внуку — единственному наследнику своей гигантской страны. Заключить союз с властелином Гардарики и Биармии князем Волемиром через его внука почли бы за великую честь правители Европы и Азии. Но князь, будучи более воином, нежели политиком, решил и на этот раз уступить Буривою, как в случае создания молодечной дружины, посчитав, что счастье и душевное равновесие внука стоят больше, чем очередной союз с каким-нибудь могущественным родом.
Почему так поступал его знаменитый дед, воинственно-жестокий к врагам и одновременно добрый и снисходительный к нему, то княжичу было неведомо.
Но неожиданно черты лица старого князя исказились, как от сильной боли, а из глаз по морщинистым щекам покатились две крупные бесцветные капли.
Мыслями он вернулся в последний день жизни Милены.
Они тогда с молодой женой, взяв с собой маленького сына, верхом на лошадях отправились из Новогорода в гости к её отцу Родолюбу. Гостомысл восседал на луке седла Буривоя и широко открытыми глазами глядел на окружающий яркий солнечный мир.
Счастливое семейство медленно двигалось вдоль зелёной лесной опушки, беззаботно и весело болтая о чём-то своём, важном только для них. Буривой впереди, жена на полкорпуса коня позади.
— Держись правее, а то столкнёшь нас с Гостомыслом в кусты! — пошутил он.
Отставая на сотню локтей, также неспешным шагом ехали полтора десятка воинов из личной охраны княжича, из его молодечной дружины. Боруты с ними не было, но это он настоял на том, чтобы княжича повсюду сопровождали телохранители.
— Берегись! Засада! — истошный крик Милены заставил княжича вздрогнуть и прижать малыша к себе. Боковым зрением он увидел трёх всадников, выехавших из леса. Они были совсем близко и уже натягивали луки. Ничего предпринять Буривой просто не успел. Он только смог, удерживая сына левой рукой, схватиться правой за край щита, висевшего за спиной, пытаясь перебросить его на грудь, хотя и понимал, что это движение запоздало.
Но их с Гостомыслом спасла Милена.
Она подняла свою лошадь на дыбы, прикрывая мужа и сына живым щитом.
Одна стрела пробила насквозь грудь княжне, а вторая впилась в бок коню. Благородное животное рухнуло на землю, придавливая своим телом ногу женщины.
Этого мгновения хватило Буривою, чтобы поднять перед малышом щит. И тут же три стрелы с хрустом впились в его деревянные плашки.
Воздух наполнился грохотом копыт, криками людей и свистом стрел. Это телохранители княжича вспомнили наконец, для чего были посланы. В диком бешенстве они рубили мечами три истыканных стрелами бездыханных вражеских тела, понимая, что кара, которую уготовит им за гибель Милены князь Волемир, будет ужасной.
Буривой спрыгнул с коня, передал на руки одному из воинов маленького Гостомысла, а сам бросился к жене и склонился над ней. Как дуновение ветерка прошелестел что-то её голос, но ничего разобрать он не сумел. Княжич опустился на колени, приложил к губам жены своё ухо. Последние слова, которые ему удалось услышать, были:
— Береги сына, любый! Он ещё совсем маленький! И не горюй обо мне долго. Тебе нужно жить дальше. Жить без меня…
Тело Милены выгнулось дугой, лёгкая судорога прошла по лицу, дыхание остановилось.
Буривой физически ощутил, как жизнь покинула её тело…
— Государь! Государь! — над ухом старого князя прозвучал голос воеводы Станимира, выводя его из полудремотного состояния. — Посмотри, что творится у крепости!
Брошенного на берег взгляда князю Буривою было достаточно, чтобы понять и оценить происходящее.
Крепость со стороны песчаной отмели атаковала толпа викингов. Два их драккара безо всякой охраны стояли у кромки воды.
— Что прикажешь делать, государь? — воевода торопил его с принятием решения.
— Высаживай дружину, Станимир, помоги брату моему Кагелю. Уничтожь всех врагов! Живыми приведи ко мне только вождей!
По воде прокатился низкий звук рога, и все лодьи князя Буривоя повернули к берегу, готовясь к высадке воинов.

Глава 56

Солнце медленно поднималось над дворцом эмира, создавая праздничное настроение всему живому вокруг.
С самого утра толпы нарядно одетых людей направлялись через Римский мост к месту проведения состязаний. Даже дети, женщины и старики спешили занять места поближе к арене. Никто не хотел пропустить прекрасное зрелище демонстрации воинской доблести и силы.
Ровный гул голосов, изредка прерываемый детскими криками, заполнил огромную площадь. Народ ждал.
Начинался второй день игрищ.
Они выстроились в одну шеренгу лицом к сидящему среди своих ближайших сановников эмиру Аль-Хакаму.
Все восемь человек. Лучшие из лучших бойцов, в тяжёлых доспехах, опоясанные мечами в ножнах. Позади них оруженосцы держали в поводу великолепных боевых коней и поднятые остриями вверх длинные копья. Округлые щиты были приторочены к сёдлам, как и шлемы воинов.
Масуд оказался между Умаром ибн Суайба и непобедимым Магафуром. Нет, это не он жаждал их общества и покровительства, а они оба почему-то старались держаться поближе к нему, словно хотели заранее перетянуть на свою сторону. Может быть, прославленные воины искали в нём, юном и полном жизненных сил, какую-то точку опоры для себя в предстоящих поединках.
Но об этом думать не хотелось. Его взгляд прошёлся по рядам зрителей и, как в прошлый раз, остановился на самых близких для него людях, сидящих поблизости от эмира. Он вспомнил вчерашний вечер, проведённый вместе с ними во дворце своего наставника. Только там Масуд понял, как они оба за него переживали и беспокоились. Такой грусти и печали в глазах Басимы юноша ещё никогда не видел, а голос Абу-Сирхана был непривычно тих и мягок. Все понимали, как рискует Масуд, участвуя в поединках, а поэтому старались говорить о чём-то другом, чтобы отвлечь юношу от мыслей о завтрашнем дне.
Их милая и неспешная беседа была прервана Сахиром, пришедшим с вечерним докладом к своему господину. Под впечатлением от первого дня сражения он сразу приступил к рассказу о том, что увидел своими глазами, стоя рядом с ареной у барьера.
Оказывается, отряд Магафура потерял троих телохранителей эмира: Гаффара и Хафиза из сёдел выбил Масуд, а вдвоём с предводителем они свалили Зубаира. Сам же Умар ибн Суайба сумел так вдохновить молодых воинов, что они, жертвуя собой, всеми силами цеплялись в гуще сражения за «орлов эмира» и падали вместе с ними на землю. Потому и осталось тех бойцов на конях всего шестеро. Нужно всё же признать, что Магафур и его люди победили. Эмир был этим полностью удовлетворён. Потому и остановил он сражение, чтобы не унижать мосарабов, не противопоставлять им своих лучших воинов. Зато после всего увиденного Сахир совершенно не сомневался, что Масуду по силам на равных биться с лучшими воинами эмирата.
Это было вчера. А теперь…
Уже привычный рёв труб заставил умолкнуть толпу и замереть в ожидании начала праздника. Все увидели, как широко распахнулись ворота и через них на арену вышел герольд-распорядитель в сопровождении четырёх оруженосцев, несущих за ним приземистый столик с гнутыми ножками. Процессия медленно двинулась в сторону выстроившихся в шеренгу воинов и, не доходя до них десятка локтей, слуги поставили столик на землю.
Герольд поднял вверх руку, требуя тишины.
— Наш повелитель эмир Аль-Хакам, да хранит его Аллах, установил новые правила на второй день игрищ. Слушайте их внимательно!
Он выждал значительную паузу, а когда народ начал уже терять терпение, продолжил:
— Все восемь бойцов, ставших победителями первого дня, будут разбиты на пары с помощью жребия. Я сам сделаю это. Честно и справедливо. Вот здесь, на столе, лежат восемь мечей. Видны только их рукояти, которые по приказу эмира оружейник сделал одинаковыми. Лезвия мечей спрятаны под толстыми шкурами, и невозможно понять, какой они формы.
— И в чём тут подвох? — прозвучал со стороны зелёных ворот чей-то пронзительный скрипучий голос.
— Под шкурами два ксифоса. Это мечи латинян, похожие на длинные и узкие листы дерева. Там же лежат два прямых франкских меча спата, два изогнутых арабских скимитара и два персидских шамшира. Каждый из бойцов подойдёт к столу и вытянет за рукоять меч. Те воины, у кого в руках окажется одинаковое оружие, будут сражаться друг с другом. Рукояти мечей по приказу эмира Аль-Хакама, да благословит Аллах его щедрость, усыпаны драгоценными камнями. Любой из этих мечей стоит целое состояние. Бойцы могут оставить их себе. Это подарок нашего великодушного повелителя! После проведенных схваток четверо оставшихся победителей выберут себе противника, снова вытаскивая оружие из шкуры.
Герольд перевёл дыхание и окинул долгим взглядом притихшую толпу зрителей.
— Каждая пара бойцов начинает конный поединок на копьях. Если у кого-то сломалось копьё и слуги не успели подать ему другое, он может сражаться мечом. Выбитый из седла боец может сражаться пешим. Проигравшим признаётся только тот, кто не может подняться с земли.
Распорядитель с лёгкой выжидательной улыбкой на лице повернулся в сторону эмира и, увидев его одобрительный кивок, продолжил свою речь, обращаясь к бойцам:
— Право выбора меча предоставим самым старшим и знаменитым воинам. Первым приглашаю непобедимого Магафура — телохранителя эмира Аль-Хакама, да поможет Аллах нашему повелителю во всех его деяниях! После него свой жребий определит доблестный Умар ибн Суайба, за ним неподражаемый телохранитель эмира Исхан. Затем выбор сделают орлы эмира Алиаскар, Каусар, Нугман и Саттар. Ну а молодому и ещё никому не известному Масуду придётся довольствоваться оставшимся мечом. Повлиять ни на что этот юноша уже не сможет.
Не успел герольд закончить свою речь, как к столу по очереди начали подходить бойцы.
Неподвижно стоящий в задумчивости Масуд неожиданно почувствовал пустоту вокруг себя и понял, что шеренги уже нет. Он остался один. Да и жеребьёвка закончилась. Беглого взгляда ему хватило, чтобы мозг зафиксировал сложившиеся пары поединщиков по тем мечам, что были в их руках. Умару ибн Суайба предстояло биться с Каусаром, Магафура ждал поединок с Саттаром, Исхан посматривал в сторону Алиаскара. По всему выходило, что Масуду выпал жребий сразиться с Нугманом. Следуя приглашающему жесту герольда, юноша подошёл к столу и взялся за единственную рукоять, выглядывающую из-под шкуры. Плавным движением он потянул её к себе, уже зная, что увидит изогнутый меч скимитар.
Распорядитель игрищ снова поднял вверх руку, призывая всех к тишине.
— Конные одиночные поединки начнём в обратном порядке — с молодёжи. Так будет всем интереснее! На арене остаются Нугман и Масуд! Да укрепит Аллах дух и силы ваши!
Усаживаясь в седло, надевая шлем и беря в руки оружие, юноша почувствовал, как привычная лёгкая дрожь начинает сотрясать всё его тело. На этот раз он решил не целиться в шлем сопернику, а просто, используя массу коня, своего тела и доспехов, сильным ударом копья в щит свалить противника на землю. Масуд уже в схватках первого дня успел оценить разные военные хитрости, которым его научил Сахир, а также помог их освоить.
Это, прежде всего, боевой конь.
Арабы очень ценили своих скакунов. Их лошади были быстры, как ветер, и грациозны, как дикие лани. Невысокие в холке, они имели длинную лебединую шею, хрупкое телосложение, крепкие сильные ноги и высоко посаженный хвост, который на бегу поднимался вверх. А большие влажные с поволокой глаза и круглые щёки подчеркивали всю эту неописуемую красоту.
Но Сахир посчитал, что для участия в игрищах Масуду нужен не резвый и горячий, а могучий и спокойный конь, способный выдержать вес юноши в полном боевом снаряжении, а при необходимости сбить грудью вражеского всадника. И такого коня ему доставили друзья-франки. Это был тяжеловоз, облагороженный примесью кровей чистопородных жеребцов. В холке он превосходил на целый локоть арабских коней и как нельзя лучше соответствовал росту и весу Масуда.
Вместе с гигантской лошадью доставили какое-то странное седло. Оно имело высокую и очень жёсткую заднюю луку, которая была ещё и шире обычной, что позволяло надёжно удерживать тело всадника. При посадке стремена опускали так низко, что человек, казалось, не сидел, а стоял в седле, обнимая ногами своего коня. Выбить его оттуда было очень сложно.
Арабы таких сёдел не делали. Их больше волновала подвижность всадника, возможность крутиться в разные стороны и рубить врага мечом сверху. А для этого стремена закрепляли высоко. Это позволяло воинам подниматься на них во весь рост, усиливая всем телом наносимые удары.
Он хотел посмотреть в сторону скамей, где сидели Абу-Сирхан и Басима, но усилием воли смог удержаться от этого. Ему не хотелось подвергать лишним волнениям самых близких для него людей.
Коротко взревели и тут же умолкли трубы. Герольд взмахнул рукой.
— Пошёл! — разнеслась далеко вокруг команда.
Мощные кони с двух сторон арены начали свой разбег.
Масуд резко наклонился вперёд, опираясь задней поверхностью бёдер на высокую луку, прикрыл тело щитом и выставил вперёд копьё, удерживая его под мышкой. При этом хват правой руки оказался почти на локоть дальше к концу древка, чем в обычной схватке. Этому его тоже научил Сахир. За счёт таких действий копьё оказывалось как бы длиннее, чем у противника, и при столкновении удар происходил на мгновение раньше.
Послушный твёрдой руке юноши, гигантский конь стремительно перешёл в галоп, привычно пропуская встречного всадника справа от себя. А тот, похоже, и не возражал против этого. Сталкиваться на показательных боях «лоб в лоб», рискуя жизнью, никому не хотелось.
Чудовищная сила удара копья Масуда пришлась точно в центр чужого щита, а копьё противника лишь скользнуло по плечу юноши.
Казалось, что чья-то гигантская рука вырвала Нугмана из седла и швырнула на землю.
Проскакав по инерции под рёв толпы ещё полсотни локтей, Масуд перевёл коня на рысь и повернул в обратную сторону. И тут же ему в глаза бросилось лежащее на арене неподвижное тело соперника, к которому уже бежали оруженосцы и слуги.
Увидев отмашку герольда об окончании поединка, юноша через открытые ворота зелёного цвета покинул арену. Вслед за ним на носилках вынесли Нугмана. С него уже сняли шлем и тяжёлый металлический нагрудник. Воин пришёл в себя и даже, размахивая руками, что-то со смехом рассказывал идущему рядом с носилками оруженосцу.
Опять взревели трубы, и на арену с противоположных сторон выехали Исхан и Алиаскар.
Масуд с пристрастием рассматривал их коней, оружие и доспехи, пытаясь отдать кому-нибудь из них предпочтение. Он понимал, что скоро сам сможет пополнить ряды «орлов эмира», а поэтому его интересовали любые мелочи в их вооружении и одеянии. Юноша решил для себя, что победит Алиаскар. Этот воин показался ему более приземистым и сильным, лучше сидящим на лошади, а Исхан каким-то маленьким, худым и угловатым.
Вот только его ожидания не оправдались.
Копьё коротышки Исхана скользнуло по краю щита соперника и обрушилось на его шлем. Алиаскар покачнулся в седле, начал заваливаться на спину и сползать по правому боку коня. Одна нога воина застряла в стремени, и его тело протащилось по земле ещё десяток локтей.
На этом всё закончилось.
Исход поединков Умара ибн Суайба и Каусара, Магафура и Саттара легко было предсказать. Победили опытные и закалённые в боях воины. Не повезло лишь Саттару. Он опрокинулся на землю вместе с конем и, похоже, сломал себе ногу.
И вот они снова выстроились в ряд впереди своих боевых коней.
Четверо лучших бойцов игрищ.
Перед ними установили всё тот же столик с лежащим на нём оружием, укрытым шкурой по самые рукояти.
— Здесь, на столе, лежат четыре кинжала, — бодро зазвучал голос герольда. — Два кханджарли, привезённые из далёкой Индии, с обоюдоострым клинком с двойным изгибом и два арабских изогнутых кинжала джамбия. Рукояти для них также сделаны оружейником и ювелиром эмира, а лезвия спрятаны под шкурами. Те бойцы, кто вытащит одинаковые кинжалы, будут драться между собой. Прошу вас по очереди подойти к столу, воины, и сделать свой выбор!
— Всё повторяется так же, как и в прошлый раз! — невольно вполголоса произнёс Масуд, обращаясь к стоящему рядом с ним Умару ибн Суайба и глядя в спину идущему к столу Магафуру.
— А ты что хотел, мальчик! Эмир и его советники давно решили, кто с кем будет сражаться и кто станет победителем! Я участвую уже в десяти игрищах, и во всех побеждали только личные телохранители эмира.
— Значит, всё подстроено заранее? И жребий тоже?
— Решай сам, но я уверен, что после выбора кинжалов биться ты будешь с Исханом.
— Почему ты так считаешь?
— Самый лучший из нас Магафур. Это признают все. После него мы c Исханом равны по силам. Ты не смотри, что Исхан мал ростом. Он очень опасный боец, иначе не стал бы личным телохранителем эмира. Опасайся его! — Предводитель судорожно с хрипом перевёл дух. — Если он будет сражаться со мной, то ещё неизвестно, кто победит. Ну а ты… Ты случайно попал на поединки второго дня. Никто тебя всерьёз не воспринимал. Теперь же, мне кажется, окружение эмира испугалось и задумалось, что им следует делать дальше. Но эти люди по-прежнему не сомневаются, что Магафур победит меня, Исхан — тебя, а в главном поединке встретятся два лучших бойца эмира. Если сможешь что-то изменить в их замысле, то сделай это! Всё. Разговоры кончились, пошли к столу.
Масуд уже не удивился, когда кинжал, вытянутый им из шкуры, оказался точно с таким же лезвием, как у Исхана.
С каким-то чувством холодной решимости юноша сел на коня и мелкой рысью направился к ближним воротам. Здесь он развернул жеребца и начал готовиться к поединку.
На противоположном конце арены такой же одинокий всадник замер в ожидании команды.
Взревели трубы. Герольд взмахнул рукой.
Масуд привычно пустил коня в галоп, невольно прислушиваясь к несущимся со всех сторон подбадривающим крикам людей. В голове у него было совершенно пусто. Какое-то безразличие навалилось на него сразу после разговора с Умаром ибн Суайба и всё никак не отпускало. Не хотелось даже думать о том, как сразить Исхана. Но расстояние между всадниками стремительно сокращалось, и юноша всё же сумел взять себя в руки. Он нацелил копьё в центр щита противника, справедливо полагая, что маленький и лёгкий боец не сможет сдержать сильный удар, сидя в мягком низком седле.
Исхан тоже прекрасно понимал, что в прямом столкновении не сможет противостоять Масуду, а потому, не задумываясь о последствиях, направил своего коня на его огромного жеребца в надежде, что тот шарахнется куда-нибудь в бок или юноша сам совершит роковую ошибку, а она может привести к поражению.
Но Масуд не испугался. Ему ничего не оставалось, как слегка отвернуть в сторону от линии столкновения.
Они сшиблись почти в самом центре арены.
Удача отвернулась от телохранителя эмира. Мощный удар копья пришёлся в его щит, сотрясая всё тело. Не выдержала и лопнула застёжка подпруги, и воин вместе с седлом рухнул на землю. Шлем слетел с головы Исхана, обнажая мокрую от пота голову с прилипшими ко лбу чёрными волосами и застывшей гримасой боли на смуглом лице. Воин попытался встать на колени, но конечности отказались слушаться своего хозяина, и он снова распластался на арене.
Набежавшая толпа слуг подхватила на руки безжизненное тело и потащила к ближайшим воротам. Вслед за ними два оруженосца повели в поводу осиротевшего коня Исхана.
Масуд бросил быстрый взгляд в сторону того места, где сидели Абу-Сирхан и Басима. Он увидел, что девушка в испуге вцепилась двумя руками в своего наставника и всё ещё не отпускала его.
Под восхищённые крики великан-жеребец медленным шагом покинул арену, увозя на своей спине юношу, который ещё до завершения игрищ стал любимцем всех собравшихся здесь жителей Кордовы.
Облокотившись на барьер, Масуд с замиранием сердца наблюдал за действиями знаменитого Магафура и предводителя Умара ибн Суайба, ведь с кем-то из них ему вскоре предстояло сразиться за главный приз.
А противники стоили друг друга.
В первых двух схватках они сломали свои копья, но так и не смогли выбить друг друга из седла. Зато в третьей сшибке громадный конь Магафура зацепил плечом лошадь Умара ибн Суайба и сбил её с ног.
Каким-то непостижимым образом предводитель мосарабов успел освободиться от стремян и выскользнуть из-под падающего на него животного. Вот только окончательно встать на ноги он не успел. Подскакавший Магафур нанёс сверху по его шлему сильный удар мечом.
Поединок был завершён. Оглушённый Умар ибн Суайба остался лежать на земле, а в центре арены, горделиво подняв руки вверх, возвышался сидящий на коне Магафур.
Рёв труб заглушил крики толпы, призывая всех к тишине.
Масуд почувствовал на своём плече прикосновение руки оруженосца и услыхал над самым ухом слова:
— Пора, господин! Герольд уже направился к воротам.
Слуги подвели к юноше его огромного коня и помогли сесть в седло. И только тут он почувствовал, как устал. Нет, не физически. Все мышцы его тела были по-прежнему свежи и налиты силой, а вот в душе поселилось какое-то безразличие ко всему и опустошенность. Масуд тряхнул головой, словно прогоняя от себя какое-то наваждение, и постарался переключиться на предстоящий поединок.
Все сложилось так, как он мысленно представлял себе и о чём мечтал ещё вчера, сидя за столом во дворце своего наставника. Их осталось только двое. Самых лучших бойцов. И теперь всё было только в их руках и руках богов, которых они почитали.
Масуд выехал на арену и замер в неподвижности, вслушиваясь в слова распорядителя. А они прозвучали как прощальное напутствие:
— Вот и завершаются наши игрища! Остался последний поединок, в котором встретятся два бойца, один из которых зрелый и опытный мужчина, а второй — ещё совсем юноша. Как вы все видели, каждый из них показал себя великим воином, достойным награды эмира Аль-Хакама, да будет вечной к нему любовь Аллаха! — Герольд поднял вверх руку. — По сигналу труб они на своих конях устремятся друг на друга с копьями наперевес. И пусть победу одержит сильнейший из них!
Как зачарованные, все зрители не отрываясь следили за опускающейся вниз рукой распорядителя. И тут же рёв труб и крики сотен глоток сотрясли воздух. Но лишь только всадники сорвались с места, как тут же наступила тишина. Отчётливо слышалось хриплое дыхание идущих галопом лошадей и топот их копыт.
От сильных ударов в щиты со страшным хрустом переломились оба копья противников, а кони их поднялись на дыбы, вынуждая всадников бросить деревянные обломки на землю и ухватиться за шеи своих скакунов. Но если конь Магафура тут же опустился на передние ноги, то обученный специальным приёмам жеребец Масуда сделал длинный прыжок вперёд, который Сахир называл каприолой, и вслед за ним молниеносный поворот-пируэт на дыбах. Страшные копыта обрушились сверху на Магафура и его коня, опрокидывая обоих на землю.
Но на этом ничего не закончилось.
Юноша с удивлением наблюдал за тем, как телохранитель эмира выбрался из-под лошади, встал сначала на четвереньки, а затем, шатаясь, поднялся на ноги и выпрямился во весь рост. Масуд легко мог смять и растоптать его конём или ударить сверху мечом, как тот это сделал с Умаром ибн Суайба, но лёгкость такой победы над противником ему была не нужна. Он спешился и двинулся навстречу Магафуру, вытаскивая из ножен меч.
Вот только сражаться ему больше было не с кем. Могучее тело воина пошатнулось, и он, как подкошенный, рухнул под ноги Масуда.
Ошарашенный произошедшим у него на глазах, юноша вонзил свой меч в землю и опустился на колени перед противником. Он сбросил кольчужные рукавицы, расстегнул застёжки и снял шлем с головы Магафура. Его взгляду предстало искажённое болью бледное лицо. Закрытые глаза и тяжёлое хриплое дыхание явно указывали на то, что воин находится в беспамятстве. Удивительно, как он смог вообще подняться на ноги после страшного падения на арену вместе с конём.
— Лекаря! Лекаря сюда! — крикнул Масуд, поворачиваясь лицом к растерявшемуся герольду.
И тут же десятки оруженосцев и слуг, перепрыгивая через барьеры ограждения, бросились со всех сторон к телу неподвижно лежащего телохранителя эмира. В одно мгновение они подхватили его на руки и стремительно исчезли за ближайшими воротами.
Юноша остался один. Что делать дальше, он не знал, а поэтому подошёл к своему коню, обнял его за шею и под восхищённые крики зрителей прижался щекой к тёплой мягкой морде, как бы благодаря это великолепное животное за оказанную в поединках помощь.
Снова взревели трубы, призывая всех к тишине, а вслед за ними громко и торжественно зазвучал голос распорядителя игрищ.
— Наш повелитель эмир Аль-Хакам, да хранит его Аллах, весьма удивлён победой в игрищах этого никому не известного юноши, который не побоялся сразиться с пятью его личными телохранителями! Имя ему Масуд. Он воспитанник всеми нами уважаемого Абу-Сирхана. Эмир считает этого юношу великим воином! — Глашатай выдержал длинную паузу, искусно подогревая интерес толпы к тому, что должно было произойти дальше. — Оруженосцы! Уведите с арены боевого коня Масуда, снимите с бойца тяжёлые доспехи и подведите к эмиру!
Подоспевшие слуги быстро справились с застёжками, освобождая юношу от брони, поножей, налокотников, наколенников, кольчуги и разного другого железа, предназначенного для защиты воина в сражении.
Масуд сразу почувствовал облегчение, оставшись в простой полотняной одежде.
Умелые руки стянули через его голову мокрую от пота рубаху, обтёрли мягкой тканью лицо, спину и грудь, а лёгкий ветерок приятно обдул разгорячённую кожу, вызывая покалывание в мышцах. Он поднял руки вверх и потянулся, прогоняя из тела усталость, и неожиданно поймал нацеленные на себя восхищённые женские взгляды. Юноша не успел ни о чём подумать, как услышал тихий шорох и почувствовал на своих плечах прохладное прикосновение шёлка. Это трое слуг ловко надели на него сверху лёгкую тунику бирюзового цвета с широкими вырезами для головы и рук.
— Подойди к эмиру Аль-Хакаму, Масуд! Тебя ждут обещанные призы! — снова раздался голос глашатая.
Двое оруженосцев подхватили юношу под руки и быстрым шагом направились прямо к скамьям, на которых восседал эмир со своим окружением. И только тут Масуд понял, что слуги уже успели убрать ограждающий арену барьер.
Не доходя десятка локтей до группы сидящих людей, оруженосцы упали на колени и распластались ниц перед повелителем правоверных, вынуждая юношу сделать то же самое.
— Эмир Аль-Хакам разрешает тебе подняться, воин! — прозвучали слова распорядителя игрищ.
Масуд не заставил себя ждать и молниеносно выпрямился во весь свой гигантский рост, быстрым и внимательным взглядом исподлобья охватывая расположившихся перед ним людей. От него не укрылись явное любопытство в глазах эмира, спрятанная в бороде Абу-Сирхана ироничная улыбка и неподдельный испуг на лице Басимы.
Боковым зрением юноша заметил, как эмир движением руки подал кому-то знак, и тут же толпа оруженосцев снова облепила Масуда со всех сторон. Он устало прикрыл глаза и почувствовал, как на него надевают лёгкую стёганую куртку, услышал шелест многочисленных металлических колец, текущих по телу, а также звон сталкивающихся чешуйчатых пластин. А по тому, как на спине, руках и ногах затягивались ремешки с застёжками, юноша понял, что становится обладателем полного комплекта боевых доспехов.
Внезапно наступившая тишина вынудила его открыть глаза. Людей вокруг уже не было. Он перевёл взгляд на своё одеяние и невольно зажмурился. Поверх мелкоячеистой кольчуги, доходившей до колен, его грудь, живот и бёдра прикрывал панцирь из блестящих полированных стальных пластин, создавая иллюзию идеально подогнанной рыбьей чешуи. Эту удивительную броню органично дополняли массивные сварные наплечи, наручи и поножи. На широком поясе в ножнах висели меч и кинжал — подарки эмира. Доспехи и оружие сверкали на солнце так нестерпимо, что казались не серо-стального, а ослепительно-белого цвета.
Топот копыт за спиной заставил Масуда резко развернуться.
К нему быстрым шагом приближались двое оруженосцев, ведущих в поводу великолепного белоснежного арабского коня с длинной густой гривой и приподнятым вверх хвостом. Под гладкой на вид кожей с короткой шерстью перекатывались выпуклые мышцы, давая понять зрителям, что перед ними редкостный по красоте и резвости скакун. Украшенные драгоценными камнями уздечка, седло и подпруги были под стать этому благородному животному.
Юноша не удержался и провёл рукой по изогнутой бархатистой шее жеребца, ощущая под ладонью трепещущую плоть.
— Масу-у-у-д! — вибрирующий голос герольда отвлёк юношу от любования конём. — Повелитель мусульман эмир Аль-Хакам, да продлит Аллах годы его жизни, объявляет тебя победителем игрищ и берёт в своё ближнее окружение. Отныне ты — его личный телохранитель! Эмир даёт тебе новое имя — Блистательный! Он уверен, что с таким именем ты будешь так же блистать своим воинским искусством, как и новыми доспехами! Садись на коня и соверши по арене круг почёта, чтобы наш народ мог хорошо разглядеть лучшего воина эмирата!
Оруженосцы помогли Масуду сесть в седло, опустили стремена по длине его ноги и вложили в одну руку копьё, а в другую щит. Под радостные крики толпы всадник лёгкой рысью поскакал вокруг огромной арены…
— Вот так оно когда-то и было! — тихонько прошептал великан и тяжело вздохнул, окидывая взглядом каменные стены своей темницы с маленьким окошком.
Он сжал голову двумя руками, пытаясь освободиться от мыслей, навеянных именем Блистательный, которым его только что называл управитель крепости Лютфи.
На смену картинам прошлого пришли мысли о тревожном настоящем и совсем неизвестном будущем.

Глава 57

Все уже знали, что ночью Аки тихонько посадил на два драккара викингов-свеев и поплыл к крепости. Что двигало им — месть или желание показать свою силу и доблесть, уже нельзя было узнать. А может, он надеялся захватить врасплох город и открыть его ворота своему херсиру.
Вот только всё случилось не так, как задумывал Аки.
Оставшийся в живых после резни под стенами крепости сотский Хьельд поведал Клеппу и Бейниру о событиях на острове, в которых участвовал сам.
Из его рассказа великан узнал, что всё произошло быстро и очень страшно.
Аки не стал приближаться к пирсу и атаковать крепость через центральные ворота. Он подвёл драккары к песчаной косе на противоположной стороне острова. Его викинги неровной цепью уже двигались к крепостной стене, быстро преодолевая пустое пространство, как вдруг одна за другой в протоку вошли десять больших лодий и сразу начали высаживать на песчаный берег отряды воинов. Людей было много. Сотни и сотни. Они выстраивались в несколько каре, заполняя своей массой подступы к воде, лодьям и драккарам.
Аки сразу осознал появившуюся со стороны реки опасность, быстро остановил наступавших викингов и построил в центре песчаной косы боевой ёж. Он не терял присутствия духа и не сомневался, что сможет со своими свеями благополучно убраться с острова.
Неожиданно ворота крепости распахнулись и в обе стороны вдоль стен побежали вооружённые ратники. Их тоже было много. Слишком много.
Сотский Хьельд, стоящий рядом с Аки, негромко произнёс:
— Один викинг стоит пяти и даже семи горожан, но ты посмотри, на берег высадились не простые воины, а какие-то хорошо вооружённые чужие ратники. Они не местные и, похоже, мало чем отличаются от нас.
— Пожалуй, ты прав, дружище! — тут же ответил Аки. — Взгляни на их копья! Они длиннее и массивнее обычных. А доспехи, одежда и даже плащи у всех одинаковы. Знать, какой-то князь русов со своей дружиной сюда пожаловал на помощь горожанам.
— Сдаётся мне, нам не устоять! Да и отступать уже некуда! Ты привел всех на верную смерть! Что делать будем? — Хьельд с силой сжимал рукоять меча в ножнах.
Аки с презрением взглянул на него и смачно сплюнул на песок.
— Нас не так легко убить! Пусть попробуют! Ну вот, началось! — Он разглядел, как передние ряды ратников расступились и сквозь них просочились лучники.
— Щиты! Щиты не опускать! — зычный голос его резанул по ушам скопившихся внутри боевого ежа воинов. — Покажем этим горшечникам и пахарям, как умеют биться настоящие викинги!
Больше ничего крикнуть он не успел.
Стрелы тёмной тучей взлетели со стороны берега и, рассекая воздух, понеслись к ежу, выискивая свои жертвы. Они впивались в доски щитов, расщепляя их, отскакивали от металлических умбонов и скрепляющих полос, впивались в человеческие тела. За первой тучей последовала вторая, за ней третья.
А вот щитов у викингов было мало, поэтому с каждым мгновением убитых и раненых в их рядах становилось всё больше и больше.
Укрываясь от стрел, летящих с берега, свеи совершенно забыли о горожанах, а также о лучниках на стенах крепости. И они напомнили о себе.
Воздух снова наполнился свистом. Но уже с другой стороны.
Одна стрела впилась Аки в спину, вторая ударила сзади в шею.
Он зашатался и рухнул на песок.
— Хьельд! — ещё успел прохрипеть он. — Веди людей к воде! Лучше погибнуть в битве с мечом в руке, чем стоя на месте!
Но уже было поздно.
Оставшиеся в живых пять десятков свеев оказались окружены сверкающими наконечниками копий. Ратники были готовы по сигналу невидимого вождя двинуться вперёд, затягивая смертельную удавку.
— Предлагаю всем сложить оружие на землю! — прозвучал резкий и пронзительный голос, коверкающий слова языка свеев. — Кто это не сделает, умрёт!
Повисла тишина.
Хьельд бросил взгляд на своего мёртвого вождя, и внутри у него что-то перевернулось.
— Не-е-е-т! — прикрывшись щитом, сотский рубанул мечом по наконечникам копий, отбивая их в сторону и освобождая себе проход. За ним ринулись с десяток викингов, вклиниваясь в толпу ратников.
— Убить их всех! — над головами людей снова пронёсся громкий крик.
Человеческая масса качнулась, силой оружия опрокидывая и подминая под себя горстку чужаков.
Сильная боль заставила Хьельда очнуться.
От страшного удара по шлему в голове шумело. Левой рукой он не мог пошевелить, но чувствовал, что вся она залита кровью.
С первого же взгляда сотский понял, что всё было кончено.
Дружинники и ратники медленно расходились в разные стороны от груды лежащих мёртвых тел.
Хьельд услышал чьи-то голоса над собой. Сильные чужие руки подняли его с земли и поставили перед каким-то сухощавым седобородым стариком. Резкий и скрипучий голос сразу дошёл до сознания викинга. Он слышал его совсем недавно, до начала боя.
— Ты храбр, но безрассуден. Благодари своего Одина, что остался жив. Таких раненых ещё шестеро. Вам дадут лодку и вёсла. Ваши драккары сожгут. Возвращайтесь к своим ярлам и передайте, что на реку приплыл князь Буривой со своей дружиной. Кораблей и воинов у него много, и сражаться они умеют. Если вождям викингов дорога собственная жизнь, пусть до вечера вместе со своими людьми покинут реку, иначе утром князь сам придёт за их головами.
Когда сотский Хьельд закончил свой рассказ, наступила гнетущая тишина.
Бесполезная гибель свеев вывела Клеппа из равновесия.
В таком гневе великана никто ещё не видел. Он метался по берегу, скрипя зубами и размахивая огромными кулачищами.
— Как он мог? Зачем, зачем повёл туда своих людей?
Бейниру с трудом удалось его успокоить.
Но викингам был нанесён большой урон. Они потеряли не только два драккара, но и много воинов.
Вожди собрались на совет. Им предстояло решить, что же делать дальше. Появление на Вине князя Буривоя со своей дружиной стало для Клеппа полной неожиданностью. Сколько кораблей привели с собой на Вину новогородцы и как много ратников взял с собой в поход князь, о том ему было неведомо. А ведь ещё немало воинов способен выставить на битву и сам Холм. К такому сильному противнику следовало относиться уважительно и с опаской, тем более он уже одержал первую победу, вкусил крови врага.
Сотские и кормчие расположились на спиленных стволах деревьев, разбросанных на поляне.
Последним пришёл великан, уселся на большой пень и долго молчал.
— Люди требуют отомстить за гибель свеев! — первым не выдержал Бейнир.
— Мы это сделаем, не сомневайся.
— Что ты задумал, Клепп?
— Я не хочу больше терять драккары! Они нам понадобятся для погони за горожанами.
— Погоня — всегда хорошо! Значит, мы сильнее противника, и он спасается бегством. Но сначала нужно вынудить князя Буривоя и посадника Кагеля вступить с нами в открытую битву! Как можно это сделать? И победим ли мы в ней? Есть ли в том уверенность?
— Хьельд говорил, что у князя Буривоя десять лодий. У Кагеля, как мы знаем, было пять, а потом ещё пять припыли на помощь. На каждой лодье по семь или восемь десятков ратников и два десятка лучников. Вот и выходит, что людей у них больше, чем у нас. Но я не сомневаюсь, что мы их разобьём! Ты правильно говоришь, что ратников и горожан нужно выманить на открытое место. Даже знаю, как это сделать!
Великан улыбнулся каким-то своим мыслям, тряхнул головой и продолжил свою речь:
— Всего лишь в полумиле отсюда есть протока. Она узкая и мелкая. Лодьи горожан в неё зайти не смогут. А вот наши драккары имеют малую осадку, и их легко можно спрятать там от чужих глаз. Сами же устроим засаду во-о-н там. — Клепп махнул рукой в сторону лесного массива, окружающего бухту. — Будет им бойня, отомстим за Аки! Такую хитрость когда-то мы с ярлом Эйнаром использовали. Надеюсь, теперь тоже всё получится!
— Но почему ты уверен, что ратники приплывут сюда, да ещё высадятся на берег? — Бейнир недоуменно пожал плечами.
— Воевода князя Буривоя сказал нашему Хьельду, что если мы не уйдем до вечера в море, то утром новогородцы сами приплывут сюда. Не сомневаюсь, что князь захочет сдержать своё слово. Вот этим надо воспользоваться! Лазутчики Кагеля на длинных быстрых лодках плавают вдоль дальнего берега и высматривают нас. Если пойдём вниз по течению в сторону моря, то они будут за нами следить и слать гонцов к своему князю. А если спрячем драккары, как я задумал, то что тогда сделает князь Буривой? Куда поплывёт?
— Ты прав, Клепп! — кивнул в ответ Бейнир. — Он станет нас искать, высадит дружину на берег и проверит, не остались ли мы где-то здесь! И ему придётся думать со своими вождями, что же делать дальше.
— На том и порешим. Пусть два драккара выйдут на середину Вины, чтобы чужие лодки не плавали мимо, пока мы будем прятать остальные драккары. Потом ночью загоним в протоку и эти два. Ступайте к своим людям! Готовьте оружие, луки и много стрел. Пусть викинги за ночь хорошенько отдохнут. Утром уводите их в лес на пару миль от берега. Не шумите и не высовывайтесь. Когда понадобитесь — пришлю гонца. Завтра нас ждёт большая битва!
Вечер и ночь промелькнули тихо и незаметно.
И снова всё случилось так, как планировал Клепп.
Едва только солнце поднялось выше верхушек деревьев, в бухту на вёслах вошли пятнадцать больших лодий горожан и замерли, покачиваясь на мелких волнах. Два десятка легковооружённых воинов соскользнули с борта ближайшей лодьи и вброд устремились к берегу. По их движениям и тому, как по-хозяйски они осматривали кострища и оставленные повсюду следы, было ясно, что это охотники-лазутчики.
Клепп, Бейнир и ещё несколько человек, притаившись на небольшом бугорке возле кромки леса, с интересом наблюдали за их действиями.
Охотники долго стояли на опушке, что-то бурно обсуждая и жестикулируя. Наконец с десяток человек, рассредоточившись в жидкую цепь, вступили в лес. Остальные продолжили осматривать берег.
— Ну вот видишь, новогородцы всё-таки решили проверить, не ушли ли мы по суше! — великан тихонько хохотнул. — Вот только что ратники ответят князю, когда он их спросит, куда делись наши драккары?
— А если ратники пойдут вглубь леса? — не поддержал его веселья Бейнир. — Там наткнутся на наших викингов, и те вынуждены будут их убить!
— Ты зря беспокоишься. Этим охотникам некого выслеживать. Всё вокруг истоптано тысячами ног. Что можно теперь по следам увидеть? Больше полумили они не пройдут!
Действительно, предсказание великана снова сбылось.
Очень скоро на поляну, перекликаясь на ходу, выбежали охотники и присоединились к своим друзьям.
Клепп тихонько поманил рукой двух лежащих поодаль воинов.
— Бегите к нашим викингам, пусть выдвигаются к опушке, но из кустов не выходят!
Он повернулся к Бейниру:
— Смотри, лодьи горожан пошли к берегу! Князь Буривой начинает высадку своих ратников! Двигаемся ползком! И осторожнее, а то нас могут заметить!
Берег оживал. Толпы людей перемещались от реки в сторону леса, заполняя собой пустое пространство. Они собирались, образуя огромные сгустки человеческой плоти, вокруг своих вождей, готовые по одному лишь их слову броситься на кого угодно. Но вожди молчали, ожидая приказов от князя.
Низкий звук боевого рога, донёсшийся из ближайшего перелеска, возвестил о том, что ратники на берегу не одни. Но этот же звук послужил сигналом к началу военных действий.
Воздух наполнился жутким свистом летящих стрел. Это Клепп проделывал с горожанами то же самое, что они сделали с Аки и его свеями.
Находящиеся близко к опушке леса ратники валились на землю замертво целыми рядами, не успевая ничего предпринять.
А свист не смолкал.
Началась паника.
Люди бросились в сторону реки к своим лодьям. Ратники спотыкались о лежащие повсюду мёртвые тела, падали, снова поднимались, в страхе ожидая смертельного удара стрелы в спину.
Под крики Боруты дюжие бородачи-телохранители, заслоняя своими телами князя Буривоя, на руках унесли его на флагманскую лодью, которая сразу же отошла на вёслах далеко от берега.
Но бежали не все.
Три сотни воинов Еловита, укрывшись за большими щитами и окружив посадника Кагеля и его воеводу Истора, остались стоять на месте, прикрывая отход князя.
А из лесу уже хлынул нескончаемый поток викингов, втаптывая в землю и сметая в воду разрозненные группы ратников.
Казалось, что эти толпы наступающих чужеземцев будут остановлены ровными рядами выстроившихся воинов Еловита, но движущаяся людская лавина неожиданно перестроилась в клин и своей чудовищной массой рассекла на две части стоявшую перед ней преграду. Крылья клина как-то быстро и незаметно охватили обе части отряда ратников и начали прижимать их к реке.
Шестеро мощного вида бородачей-воинов в тесном строю без устали работали мечами, стеной заслоняя Кагеля и Истора, сдерживая рвущихся к ним врагов.
— Расступись! — громкий окрик, прозвучавший позади, заставил остановиться викингов, рубившихся с телохранителями посадника.
Вперёд вышел и встал напротив бородачей гигант Клепп с двумя мечами в руках.
— Вот мы и встретились с тобой лицом к лицу! Я поклялся убить тебя и сделаю это! — Его слова, понятные всем ратникам, были обращены к Кагелю. Густой и сильный голос великана, переполненный злобой и ненавистью, слегка вибрировал.
— Кто ты и почему так ненавидишь меня? — Посадник не моргая смотрел в глаза Клеппу. — Я не знаю тебя!
— Меня зовут Вран! Я сын воеводы Корлина и твой ближний родич!
— Что? — В глазах Кагеля застыл немой вопрос, а на лице появилось выражение полного непонимания. — Но ведь ты погиб вместе со своим отцом князем Корлином в Варяжском море!
— Как видишь, я жив!
— Так, стало быть, Клепп — телохранитель ярла, а Вран — сын моего брата князя Корлина — один и тот же человек?
Посадник, наконец, понял всё и тихонько охнул.
— Вижу, у тебя между переносицей и правым глазом маленькая родинка, как и у того наглого мальца, которого я когда-то давным-давно выпорол плетью?
— Ты забыл сказать, что тот малец был сыном князя Корлина. И на него вы с дворским Земиславом подняли руку! Теперь за это придётся умереть!
— Почто привёл ворогов на родную тебе землю, княжич?
— Ошибаешься, посадник! Сюда приплыл не враг, а ярл Эйнар — твой союзник и друг! Он не собирался воевать, а его подло убили из засады, как когда-то так же хотели перерезать безоружных свеев!
— Я не верю тебе, предатель! Ярл Эйнар никогда бы не пошёл с оружием супротив Холма! Это ты привёл сюда воров и убийц, наёмников и грабителей, готовых за серебряную гривну окровавить лезвие своего меча! Вы хуже диких зверей!
— Что ж, браниться с тобой я не буду, а оружием докажу свою правду!
Клепп шагнул вперёд.
Огромные мечи в его руках пришли в движение, со звоном и скрежетом обрушившись на щиты ратников, заставляя их попятиться. И тут же каким-то непостижимым образом гигант вклинился меж рослых телохранителей, ломая их строй. В замкнутом пространстве, где невозможно было даже замахнуться оружием, он локтями и коленями сбил с ног двух бородачей и, стоя на их поверженных телах, страшным ударом рассёк шлем ближнего к нему ратника, а лезвием второго меча достал незащищённое бедро ещё одного зазевавшегося воина, также сбивая его на землю. Большего он сделать не успел. Два десятка викингов ринулись вслед за ним, сминая слабое сопротивление бросившихся на помощь посаднику ратников.
— Стариков не трогать! Они мне живыми нужны! — снова загремел голос Клеппа. Он широко раскинул в стороны руки с зажатыми в них окровавленными мечами, как бы защищая убелённых сединами посадника Кагеля и воеводу Истора, вынуждая викингов огибать с двух сторон эту странную группу стоящих людей.
Но старики не собирались сдаваться.
Истор, несмотря на свои лета, проворно потянул из ножен меч, намереваясь вступить в схватку с великаном, а Кагель, прикрывая щитом своё туловище, уже отвёл назад руку с оружием, выцеливая место для удара.
В глазах Клеппа промелькнуло то ли удивление, то ли раздражение от их действий. Страшные мечи снова взметнулись в воздух. Первый же удар расколол щит, оглушил и свалил посадника на землю, а закруглённое лезвие второго меча ткнулось воеводе в грудь, сбивая дыхание и опрокидывая его навзничь.
Когда Кагель пришёл в себя и открыл глаза, то первое, что он увидел перед собой, было плетённое из нескольких золотых нитей плоское кольцо с изображением солнца в середине, раскачивающееся на тонкой золотой цепочке на пальце великана.
— Вижу, узнал свою гривну! Я помню, как ты говорил, что это символ твоего княжеского рода, а также власти в городе. Всего два дня назад эта гривна была на шее ярла Эйнара — союзника Холма. Ярл, как и договаривался с тобой, привёл викингов на службу князю Буривою. Помнишь недавнее огненное зарево на берегу? Не сомневаюсь, что из крепости все жители его хорошо видели.
Кагель, ничего не понимая, молча смотрел на Клеппа.
— То был погребальный костёр нашего ярла, убитого стрелой из засады! А большой земляной курган на берегу — его могила! Ярлу Эйнару больше не нужен подарок предателя! — Берсерк распрямил палец, и кольцо-солнце упало на грудь посаднику, увлекая за собой звенья длинной цепи.
— Хоть ты мой родич, но за нанесённую мне обиду и оскорбление, за смерть ярла Эйнара и гибель викингов-свеев я должен убить тебя! — рявкнул взбешённый Клепп. — Прощай, Кагель, умри как воин!
Где-то вверху сверкнул меч.
Страшное лезвие рассекло воздух, падая вниз на голову лежащего человека.
Посадник не выдержал и в ужасе закрыл глаза.

Глава 58

Свежий ветерок ворвался в распахнутое дворским Свиром окно, вытесняя из людской спёртый воздух.
— Государь! Ты с вечеру не спал, да и не ел ничего! Прикажешь подать? — преданный взгляд мальчика-дворского сверлил затылок сидящего за столом человека.
Седобородый мужчина медленно повернул голову в сторону раздавшегося голоса.
— Иди-ка, отрок, отдыхать, мы тут с воеводой сами разберёмся! Ежели что понадобится, то кликнем тебя! — в голосе его сквозили усталость и раздражение.
Свир стремительно выскочил за дверь.
— Не обижай его, княже! Больно на мальчонку смотреть, так он за тебя переживает! — воевода укоризненно вздохнул.
Но собеседник уже ничего не слышал, погрузившись в думы о вчерашнем дне.
Такие тяжкие и страшные.
Он отчётливо помнил жуткий хруст лезвия меча, входящего глубоко в землю возле своей головы. Этот звук заставил его, уже приготовившегося к смерти, вздрогнуть всем телом и открыть глаза.
— Не нужна мне твоя жалкая жизнь, старик! — голос, полный злобы и презрения, ворвался в уши. — Сдохнешь сам от позора! Не стану я свой меч твоей поганой кровью пачкать! — Великан плюнул ему в лицо, выдернул из земли лезвие и двинулся в сторону берега, сразу потеряв интерес к двум старикам.
А они, помогая друг другу, с трудом встали на ноги.
Лучше бы посадник и воевода остались лежать! То, что предстало перед ними, повергло их в ужас.
Викинги усеяли весь берег телами убитых и раненых ратников. Как же их было много! Посадник перевёл взгляд на реку и увидел, как четыре лодьи удирают подальше от места битвы вниз по течению Вины. И впереди всех виднелась флагманская лодья князя Буривоя. Ещё три лодьи, вспенивая вёслами воду вдоль бортов, уходили к крепости. Все остальные, похоже, захватили чужеземцы.
Это был полный разгром…
— Княже, очнись, ты стонешь! — громкий встревоженный голос воеводы Истора вернул Кагеля к действительности.
Он встрепенулся и попытался сосредоточиться. Разбег мыслей остановился.
— Ты виделся с Антоном?
— Да, княже, сразу по прибытии в крепость!
— Что рассказал ему?
— Лишь то, о чём договаривались, когда плыли на лодье к крепости. Ничего лишнего. Он знает, что вы с князем Буривоем решили напасть на лагерь викингов, а Антона с его людьми и три сотни ратников оставили защищать крепость. Мы снарядили полтора десятка лодий, посадили на них воинов и отправились к вражескому лагерю. Вот только почему-то никого там не застали. Викинги вместе со своими драккарами просто исчезли. Как и куда — непонятно. Нам пришлось пристать к берегу и начать их поиски. Едва ратники высадились на берег, как из лесу выдвинулись враги. Ими командовал тот самый огромный викинг-свей, который чуть не убил Антона у чёрной сосны.
— А ещё?
— Сказал ему, что викинги устроили нам избиение. Народу погибло несчитано. Князь Буривой со страху бросил всех и сбежал в дельту Вины. А нас с тобой, да ещё сотню оставшихся в живых ратников тот великан разоружил, посадил на лодью и позволил уплыть. Почему пощадил — то нам неведомо.
— Пытал тебя, что далее делать будем?
— Было такое, княже! Но я сказал, что ты соберёшь вскорости людей всех начальных, там и порешите!
— А про великана того спрашивал?
— Конечно! Мне пришлось ответствовать ему, что не разговаривал с тем воином по причине беспамятства. Он же меня мечом в грудь ударил!
— Ну и хорошо! Да и не нужно Антону всё рассказывать! Опасно это! Коли узнает, что отца его ярла Эйнара мы убили, беды не миновать! А ведь Клепп тот — учитель его с детства. Потому встречаться им ну никак нельзя!
— Я понял тебя, княже, так и поступим. Скажи, а что наши соглядатаи про князя Буривоя ведают? Делся куда он, донесли сие тебе?
— Уплыл князь на острова Поднебесные. Видать, струхнул сильно. Давно он в такие переделки не попадал.
— Людей сколь много положили на берегу том, — тяжело вздохнул посадник, — счёт им установили?
— Много, княже, ох как много! От стрел защититься не сумели. Слишком уж нежданно викинги напали. Обманули они наших лазутчиков. А ежели считать, то без малого три сотни ратников полегло в битве той, да сотни четыре князь Буривой с собой увёл.
— Так сколько же у нас людей осталось?
— С нами вернулись около сотни, да сотни три в крепости, ну и ещё Антон с его викингами.
— Вот только переметнуться к врагам нашим они легко могут, потому следить за ними нужно неустанно.
— О том я уж распорядился, княже! Но сказать тебе хочу главное. Народ в смятении весь находится, не верит, что крепость удержать от ворогов сумеем. Что порешил ты?
— У Клеппа воинов втрое, а то и вчетверо супротив нашего. Тяжко будет крепость оборонять. Весь люд надо на стены послать. Как там у нас запасы в амбарах, подготовлены?
— Осаду до самой зимы можем выдержать! Хлеба, мяса и рыбы заготовили впрок! Без воды у реки тоже не останемся, да и колодцев в городе достаточно. Но вот людей всё же мало будет! Надо за подмогой в Новогород посылать!
— Ты прав, воевода! Надеяться теперь нам следует не на князя Буривоя, а на сына его, князя Гостомысла. Лодью снаряжать не станем, тяжела и медлительна она будет. Готовь лодку длинную и быструю, охотников опытных и разумных, дети и жёны у которых тут останутся, припасы съестные и оружие им в дорогу дальнюю собери наилучшие.
— Всё выполню как надобно, а ты грамоту князю Гостомыслу пиши, пусть с помощью к нам поспешает да поболее народу воинского с собой приведёт.
На том и порешили.
Город и его жители замерли в ожидании неизбежного появления драккаров на Вине рядом с крепостью.

Глава 59

Душераздирающий протяжный вопль прорезал ночную тишину. В нём было столько боли и отчаяния, что сон мгновенно покинул Масуда.
Так мог кричать только человек, которого убивают, а он цепляется всеми силами за уходящую жизнь.
Великан встал на ноги и, звеня цепями, медленно приблизился к зарешеченному окошку. Там, где в непроглядной черноте должен был быть берег моря, мелькали огни факелов, тускло освещая снующие на подступах к каменной стене тени, звучали громкие команды, слов которых нельзя было разобрать.
— Похоже, что на крепость кто-то напал! — сам себе под нос пробурчал Масуд. — Мне кажется, город и его жители не готовы отражать эту ночную атаку.
А крики, топот многочисленных ног и звон оружия уже сотрясали каменные стены.
Со страшным лязгом распахнулась железная дверь, и свет факелов озарил часть пола и потолка коридора, а также стоящих на пороге маленькой камеры нескольких высоких бородатых мужчин в сверкающих доспехах и с оружием в руках.
— Ну вот, а я что говорил! В этом крыле крепости только заключённые, а ты, Уни, зачем-то потащил меня сюда! Добычи тут нет, пошли в город!
— А с этим, в цепях, что будем делать, ярл Эйнар? Надо бы его освободить!
— Тебе хочется с ним возиться? Как ты с него цепи снимешь? Тут таких узников много! Неужели ты хочешь всем помочь, Уни?
— Я представил себя на его месте, мой ярл!
Как ни странно, разговор чужеземцев дошёл до сознания Масуда. Великан понял, кто эти люди. Когда-то давно, ещё в детстве, он знал этот язык и мог свободно говорить на нём. Мучительно подбирая и коверкая слова, Масуд выговорил:
— Викинги! Если вы оставите заключённых здесь и уплывёте на своём драккаре, то всех нас ждет смерть!
— Что? Ты говоришь на нашем языке? Откуда знаешь, кто мы такие? Что тебе известно о драккарах? — Тот, кого назвали ярлом Эйнаром, с неподдельным удивлением смотрел на Масуда.
— Я родом из Новогорода, что в далёкой Биармии. Мой отец вёл торговлю с разными народами. Приплывали к нам на кноррах и драккарах ваши земляки — торговцы и воины из Скандинавии. Жили они у нас подолгу и даже научили меня своей речи.
— Ну а тут как ты оказался? — вступил в разговор Уни.
— Попал в плен к данам, а те меня продали в рабство к арабам.
— Что ж, мы тебя не бросим! — Ярл шагнул за дверь камеры. — Эй, Бъёрг, сюда! — его голос загремел под сводами коридора. — Мне нужен кузнец с инструментами! Приведи его! И поскорее!
Долго ждать не пришлось.
Широкоплечий молодой парень с белозубой улыбкой во весь рот быстрыми и сильными ударами небольшого молота по пробойнику поочерёдно выбил металлические штифты из оков на руках и ногах заключённого.
Масуд медленно поднялся, выпрямляясь во весь свой гигантский рост, и растёр ладонями припухшие запястья. Могучие мышцы на руках и груди пришли в движение, вызывая удивлённые взгляды стоящих вокруг мужчин.
— Какой же ты огромный, биарминец! Или лучше называть тебя новогородец? Ты, наверное, своего настоящего имени уже и не помнишь? — улыбнулся ярл Эйнар.
— Спасибо тебе, ярл! — Масуд благодарно кивнул. — А имя… У меня в плену и в рабстве имён было слишком много!
— Что ж, тогда и я дам тебе ещё одно. Пока ты с нами — будешь зваться Клепп, что означает «скала»!
— Пусть будет скала! — великан безразлично пожал плечами. — Я свободен, ярл?
— Можешь уходить! Но лучше до рассвета побудь со мной, пока наши воины хозяйничают в городе.
— Мне кажется, что нам всем нужно поскорее покинуть город. Утром сюда должен прибыть большой отряд берберов!
— Кто такие берберы?
— Это чернокожие воины из африканского племени!
— Ты думаешь, что в темноте мы их не увидим? Но у нас есть факелы! — Ярл засмеялся собственной шутке и вышел в коридор. Вслед за ним, освещая путь, двинулись его викинги. Масуду ничего не оставалось, как последовать за ними.
Восход солнца они встретили на улицах города. Масуду пришлось повсюду сопровождать ярла, который по-хозяйски осматривал снаружи дома и даже изредка заходил внутрь, пренебрегая опасностью.
В самом центре города они поднялись по каменным ступеням на смотровую площадку возвышавшейся над местностью башни, откуда через бойницы открывался вид на весь город.
Убитых горожан было мало. В основном — воины крепостной стражи.
Жители в страхе бежали ночью по песчаной косе на материк, успев захватить с собой самое дорогое — своих детей. Поэтому захватчики беспрепятственно входили в их жилища и неспешно извлекали из потаённых мест всё ценное, чем владели люди.
— Сколько у тебя драккаров? — спросил Масуд, с удивлением наблюдая за действиями викингов.
— Зачем тебе это знать, Клепп? — подозрительно сощурился ярл Эйнар, расстёгивая застёжки панциря и сбрасывая его на каменный пол. За ним последовали поножи и поручи.
— Я вижу, что воинов у тебя мало. Да и не тащат они на берег разные вещи, которыми можно загрузить десяток кораблей. Значит, драккар всего один?
— И что ты хочешь этим сказать? — ярл начинал терять терпение.
— Меня удивляет, как ты решился уплыть так далеко от своего дома в одиночку!
— Ах, ты об этом! — Ярл весело хохотнул. — Ты ошибаешься! В поход отправилось около пяти десятков драккаров. Мы вышли из фьордов ранней весной, как только море очистилось ото льда, обогнули всю Скандинавию, а дальше перед нами открылись земли бриттов, англов, франков с их богатыми городами, где было чем поживиться. Мы разделились на части, чтобы не мешать друг другу.
— Но как вы оказались здесь?
— Ты не в меру любопытен, Клепп! Уж не замышляешь ли что-то?
— Что может замыслить ожидавший казни человек против своего освободителя?
— Правда твоя! — Ярл выдержал паузу. — Я не слишком богат. Драккар у меня всего один, а хочется иметь их много. Но на постройку драккаров нужно золото! Мне доводилось слышать рассказы купцов о процветающих городах Андалусии, население которых купается в роскоши. Я решил рискнуть и плыть туда! Больше никто не захотел присоединиться ко мне. Друзья отговаривали, убеждали, что не стоит отправляться так далеко одному. Но уже ничто не могло меня остановить. И знаешь, я оказался прав! Мы легко захватили на побережье Андалусии шесть городов. Этот уже седьмой. Нигде не встречали сопротивления. Как ты заметил, мы грузим на драккар только драгоценности. Их набралось много. Теперь я хочу, не вступая в ненужные стычки с местными жителями, спокойно вернуться домой.
— Но разве можно на одном драккаре и всего с сотней воинов пройти весь обратный путь?
— Постараюсь! — Ярл весело хохотнул. — Мы договорились встретиться с друзьями-ярлами в Скирингссале, где будем дожидаться ухода льдов, чтобы пройти вдоль побережья к себе во фьорды.
— Это значит, что весной вы ушли в поход и только следующей весной из него вернётесь? — на лице Масуда читалось откровенное удивление.
— Зато теперь мы долго пробудем вместе со своими семьями! А это совсем неплохо! — ярл как-то смущённо улыбнулся своим воспоминаниям.
— Так ты женат, ярл Эйнар? — великан всё больше и больше втягивал собеседника в откровенный разговор.
— Пока ещё нет, но есть у меня на примете дочка одного могущественного ярла. Вот на ней я был бы не прочь жениться!
— Так в чём же дело? Ты ей не нравишься или отца её боишься? — продолжал подначивать ярла Масуд.
— Её зовут Мэва. Это самая красивая девушка на всём побережье. Я видел её дважды, когда она приезжала вместе со своим отцом на тинг. Обо мне она ничего не знает, — ярл тяжело вздохнул.
— А её отец? Как он к тебе относится?
— У ярла Харальда много драккаров и воинов. Но человек он честный и справедливый. С ним можно иметь дело! Если у меня будет достаточно золота, то я смогу посвататься к ней.
Ярл Эйнар тяжело выдохнул, словно прогоняя от себя наваждение, и произнес: — Что-то я наболтал много лишнего!
— Чужому человеку, с которым больше никогда не встретишься, можно иногда доверить свои тайные помыслы! — Масуд прикрыл ладонью глаза, защищая их от жгучего солнца.
— А теперь, Клепп, рассказывай о себе! Мне кажется, что ты не такой уж простой заключённый! — Улыбка исчезла с лица ярла, черты лица ожесточились.
— Зачем? Ты ещё до наступления темноты взойдёшь на свой драккар и навсегда покинешь эту страну! — великан нахмурил брови. — Помочь мне ничем нельзя!
— Судить и решать, что делать с тобой дальше, буду я! — Глаза ярла Эйнара превратились в щёлочки.
— Мой рассказ будет долог и невесел, — Масуд горько усмехнулся.
— Не переживай, я до отплытия успею его выслушать!
— Что ж, пусть будет по-твоему!
Масуд скрестил руки на груди и начал неспешно и без прикрас рассказывать историю своей жизни, начиная с детских лет, проведённых в Новогороде. Негромкий голос, казалось, заворожил ярла. Под палящими лучами солнца капли пота катились по его лбу и щекам, но он не замечал ничего вокруг, жадно ловя каждое слово великана.
И даже когда рассказчик замолчал, ярл Эйнар ещё долго смотрел куда-то в сторону моря, думая о чём-то своём.
Наконец он повернулся лицом к своему собеседнику.
— Да-а, — голос его звучал задумчиво и растерянно. — Ты ещё молод, а уже успел прожить несколько жизней!
Ярл мотнул головой, стряхивая крупные капли пота, улыбнулся и продолжил:
— Помочь тебе я почти ничем не смогу. Уплыть со мной без жены и дочери сам не захочешь. Доставит ли их сюда твой друг — неизвестно. Оставаться здесь тоже нельзя. Даже высадить тебя в дельте реки, куда приплывёт нанятый для побега корабль, я тоже не рискну. Мимо этого места мы уже проплывали, хотели пристать к берегу, но там, в бухте, полно арабских кораблей! Да и ты тоже, если пойдёшь один вдоль берега пешим, то, скорее всего, угодишь в засаду!
— Что же мне делать?
— Не знаю. Но оставаться здесь тоже нельзя! Если хочешь, можешь доплыть со мной до Скирингссале. Денег я тебе дам, останешься в посёлке ждать свой корабль. Как я понял, через десяток дней он поплывёт вслед за нами. Скирингссале ему не миновать, там останавливаются все. Ну а по пути в Биармию зайдешь ко мне во фьорд. Припасы пополнишь, отдохнёшь.
— Благодарю тебя, но мне нужно подумать! — Масуд на мгновение замер, словно прислушиваясь к чему-то.
Звериный инстинкт воина, много повидавшего в битвах, не давал великану сосредоточиться на словах ярла. Он медленно обвёл взглядом городскую площадь, окружающие её дома и узкие улочки. Казалось, что с того момента, как они поднялись на верхнюю площадку крепости, всё осталось по-прежнему. Но что-то неуловимо изменилось.
— Ты зря снял доспехи, ярл! А дозорных не забыл выставить на стены крепости и на песчаную косу, идущую к берегу? — Великана начала охватывать мелкая дрожь — привычный предвестник битвы.
— Зачем? Неужто кто-то осмелится на нас напасть? — ярл самодовольно усмехнулся.
— Берегись! — успел крикнуть Масуд, чуткое ухо которого уловило какой-то лёгкий шорох под лестничным пролётом, идущим вниз.
Оба стремительно отпрыгнули в разные стороны друг от друга.
И тут же короткое копьё, высекая искры остриём, ударилось в каменную кладку точно в то место, где только что стоял ярл Эйнар.
— Будем считать, что ты спас мне жизнь, биарминец! Я в долгу не останусь! — прохрипел взбешённый ярл, выдёргивая из ножен меч и перебрасывая щит со спины на грудь.
— Не торопись, за копьём обязательно должен появиться человек, который его бросил! И не один! Так что, может быть, твой долг некому будет отдавать.
— О ком говоришь, Клепп? Обо мне или о себе?
— Если их будет много, то о нас обоих!
— Клепп! У тебя же нет оружия! Возьми хотя бы мой нож!
— О себе побеспокойся, ярл, он тебе ещё пригодится!
— Что ж, как хочешь!
Словесные препирательства закончились, едва только первый из незаметно подкравшихся врагов ступил на площадку. За ним последовал второй, третий… Всего шестеро.
— Ну вот, а я что говорил! Их много! — фыркнул Масуд. — И они сердиты!
— Так это и есть берберы? — ярл Эйнар пристально смотрел на противоположный конец площадки, где для атаки выстраивались чужие воины. — Да они же совсем чёрные!
— А ты что, чёрных людей не видел?
— Таких чёрных — никогда!
Не только цвет кожи, но и одежда берберов вызвали удивление у ярла Эйнара.
Плетёные сандалии на ногах, белая туника мешковатой формы длиной ниже колен, поверх которой был наброшен плащ из козлиной шкуры с капюшоном, более соответствовали виду пастуха. Вот только под плащами виднелись доспехи из грубой кожи, защищающие грудь и живот, а на запястьях сверкали металлические пластины. Меч и небольшой круглый щит, обтянутый бычьей кожей, составляли всё вооружение. Половину лица воинов закрывали повязки из материи серого цвета.
— Не жарко ли им в этих шкурах? — ярл непроизвольно смахнул ладонью со лба капли пота. — Если они подойдут к нам близко, мы не задохнёмся от вони?
— Ты не о том думаешь. Где твои люди?
Ярл, как будто вспомнив о чём-то, шагнул к бойнице, и его голос загремел над площадью:
— Викинги! Засада! Засада! Спасайте своего ярла!
И тут же, как бы ему в ответ, со всех сторон понеслись истошные крики:
— Алла! Алла! А-а-а! А-а-а!
— Это боевой клич берберов. Похоже, город окружён! — Масуд с укоризной посмотрел на ярла. — Неужели викинги всегда бывают такими беспечными на войне?
А шестеро чернокожих воинов уже приближались к ним, разделяясь на две группы. Четверо нацелились на ярла, двое — на великана.
— Видишь, как хорошо быть безоружным! На меня внимания почти не обращают! — Масуд с тревогой смотрел в сторону ярла. — Это хорошо, что они меня за бойца не считают. Ты продержись совсем немного, не дай им сразу убить себя! Отходи вдоль стены в угол и там отбивайся!
Неожиданно ближайший воин, сделав два стремительных шага, рубанул мечом из-под себя, целясь в грудь великана и заставляя его отпрыгнуть. Но это был не прыжок, а какое-то маятниковое движение назад с мгновенным возвратом на прежнее место.
Лезвие просвистело всего в паре дюймов от Масуда.
Вытянутая в сторону правая рука воина полностью открыла его грудь, куда пришёлся чудовищный удар огромного кулака. Раздался хруст, и безжизненное тело начало медленно оседать на каменные плиты пола.
Но ещё до того, как оно окончательно упало, меч бербера перекочевал в левую руку Масуда и тут же со страшной силой обрушился сверху на правую ключицу второго воина, не успевшего даже подставить щит для отражения удара.
Великан с хрустом разжал пальцы убитого, вырывая у него из руки второй меч.
— Держись, я иду к тебе! — громким криком Масуд пытался привлечь к себе внимание четвёрки воинов, прижавших в угол ярла. Он видел, как тяжело тому приходится. Его щит валялся далеко в стороне, а левая рука, залитая кровью, висела, как плеть. Несколько глубоких ран на груди и бёдрах тоже сильно кровоточили. Он уже с трудом отбивал удары наседавших врагов.
Дикая ярость волной накатила на великана, и он с двумя мечами в руках ринулся в угол башни, вынуждая врагов отступить в стороны. Двое не успели этого сделать.
Лезвие вспороло одному живот под нижним краем кожаного панциря. Воин, выронив оружие, рухнул на колени, пытаясь двумя руками удержать ползущие вниз по бёдрам кровавые кишки. От ужаса и боли его глаза почти вылезли из орбит, лицевая повязка сползла на грудь, открывая мелко-мелко подёргивающуюся нижнюю челюсть.
Второму берберу, пытавшемуся увернуться, тяжёлый удар меча пришёлся в тыльную часть головы, отбрасывая его к стене.
— Жив? — прохрипел Масуд, разворачиваясь лицом к двум оставшимся врагам и прикрывая своей широкой спиной ярла. — Кажется, я успел!
Окончательно обессиленный ярл Эйнар, тяжело дыша, опустился на одно колено.
— Ещё совсем немного, и твоя помощь была бы не нужна! — он с трудом перевел дух. — Ты снова спас меня, Клепп!
Топот многочисленных ног на лестнице заставил всех перевести взгляд в сторону входа. Один за другим на площадку выскакивали викинги. Их набралось больше десятка. Не замедляя шага, они всей толпой набросились на оставшихся берберов, задавив их своей массой.
— Мы выстроили на площади возле башни ёж. Он ждёт тебя. Нам нужно уходить на драккар! Сможешь сам передвигаться? — Уни, опасливо обходя стоящего с двумя окровавленными мечами в руках великана, приблизился к ярлу.
— Мне поможет идти Клепп! Он дважды спас меня в этой башне! — ярл с трудом встал на ноги и вложил меч в ножны. Его слегка качнуло, и он двумя руками ухватился за предплечье великана. Но всё же, сделав над собой усилие, ярл, прихрамывая, двинулся к лестнице.
С площади неслись громкие крики и лязг оружия. Было ясно, что там идёт битва.
Стоило только ярлу Эйнару и идущим за ним викингам появиться на пороге башни, как они тут же оказались внутри ощетинившегося оружием ежа.
— Флоси! Что вы тут все топчетесь? — перекрывая шум битвы, прокричал ярл возвышающемуся над первой шеренгой рослому викингу. — Чего не разгоните эту толпу?
Викинг обернулся на знакомый голос.
— Мы тебя ждали, ярл! Ты же помощи попросил. Вот и пришлось возле башни остановиться, тебя спасать!
— Всё, уходим! Командуй, Флоси!
Громко и натужно взревел рог, оповещая оставшихся в городе викингов об общем сборе на драккаре. Ёж дрогнул и, перестраиваясь в клин, неспешно двинулся к улице, ведущей в сторону пирса. Мелкие группы чернокожих воинов ещё пытались атаковать с тыла плотно сбитую массу железа и плоти, но скоро прекратили эти бесполезные попытки.
Медленно, очень медленно сжатая узкой улочкой людская толпа выползла через городские ворота на берег моря, тут же снова образуя боевой ёж.
Ярл Эйнар сразу увидел свой драккар, пришвартованный к каменному пирсу, и полсотни снующих подле него чернокожих воинов. Десяток викингов, укрывшись за щитами, висевшими на рейке вдоль борта, с помощью луков удерживали атакующих на расстоянии полёта стрелы.
Ёж остановился посреди берега между пирсом и крепостной стеной, собирая вокруг себя всё воинство. Кроме берберов здесь были вернувшиеся после бегства из города прошедшей ночью стражники, воины из соседних береговых посёлков, а также примкнувшие к ним и вооружённые чем попало простолюдины.
— Как ты думаешь, Клепп, сколько их тут будет? — ярл Эйнар повернулся лицом к Масуду.
— Не более двух сотен. А настоящих бойцов — меньше сотни! — С высоты своего роста великан мог спокойно рассмотреть всё, что делается за пределами боевого ежа.
— Мне тоже так кажется. Эй, Флоси, давай сигнал к атаке, пора со всем этим заканчивать!
Над берегом разнёсся хриплый и какой-то басовитый сигнал рога. Не успел его звук растаять, как боевой ёж мгновенно рассыпался и сотня воинов с дикими криками бросилась на окружающих врагов. Каждый из викингов привычно выбрал стоящего напротив него противника, не сомневаясь, что тот станет его жертвой.
Эта атака была настолько неожиданной и стремительной, что на месте остались только берберы. Но их было слишком мало, чтобы сдержать мощный натиск противника, и они поспешно отступили вдоль берега.
Стражники и горожане, устилая своими телами землю, бежали к крепости, создавая перед воротами немыслимую толчею.
Викинги не преследовали их. Они дружно и без особой спешки под прикрытием своих лучников грузились на драккар, устанавливали мачту, поднимали парус, сбрасывали с себя доспехи и оружие.
На корме возле поднятого вверх бокового руля стояли ярл Эйнар и Клепп. Раны ярла были перевязаны, лицо и руки отмыты от крови, да и сам он выглядел значительно посвежевшим.
— Ну что, Клепп, теперь тебе придётся плыть вместе с нами в Скирингссале! — ярл мягко улыбнулся. — После того, что ты для меня сделал, можешь рассчитывать на любую помощь. В Скирингссале я оставлю с тобой Флоси и Бъёрга. Когда придёт твой корабль, они помогут провести его вдоль всего побережья до самого Гандвика и Вины, а на обратном пути приплывут домой. Хочу сказать, что я буду очень рад, если сумею уговорить тебя поселиться в нашем посёлке!
— Нет, ярл, мне нужно попасть в Холм, а потом в Новогород! Там мои родичи!
— Что ж, это всё я понимаю, а потому и не настаиваю!
— Но меня беспокоит, поплывёт ли корабль с моими родичами вслед за нами или выберет для себя другой путь? А если мы разминёмся и я больше никогда не увижу их?
— Вот об этом я не подумал! — С лица ярла Эйнара сошла улыбка, он о чем-то задумался. Но ненадолго.
Ярл сделал шаг в сторону Масуда, вытянул вверх левую руку и положил её на плечо великану.
— Я хочу дать тебе клятву. Клятву ярла!
Он поднял согнутую в локте правую руку с открытой ладонью и торжественно произнёс:
— Ты несколько раз спас мою жизнь. Всё, что я имею и буду когда-то иметь, с этого дня становится также и твоим! Клянусь, что окажу тебе помощь в поиске жены и дочери. И если попросишь меня, то я последую за тобой куда угодно, даже в далёкую Биармию!
— Не слишком ли большие обязательства берёшь на себя, ярл Эйнар? — Взгляд великана как-то сразу потеплел.
— Я всего лишь человек, пусть даже и ярл. Возможности мои малы, а мир велик, и опасностей в нём много. Мы с тобой воины, Клепп! Наши жизни в руках Одина! Как он ими распорядится, так тому и быть! Но всё, что от меня зависит, я для тебя сделаю!
Хлопанье паруса и скрип такелажа заставили обоих умолкнуть.
Вставший у руля Флоси по широкой дуге уводил драккар от пирса Кадиса, нацеливая форштевень на виднеющийся справа по курсу далёкий мыс.
Ярл Эйнар и великан Масуд, получивший новое имя Клепп, молча смотрели на открывающиеся перед ними безбрежные морские просторы, которые им предстояло преодолеть.

Глава 60

Утомлённый длинным речным переходом, битвой и поражением в ней, престарелый правитель Биармии, Гардарики и Новогорода понимал, что уже не может принимать необходимых для общего блага решений.
Князь Буривой не только поспешно увёл почти половину своей дружины с поля боя, так ещё забрал четыре лодьи и бежал на них. И даже не в Холм, а в дельту Вины. Почему он так поступил? Может, в тот миг от страха или от старости разум его помутился, то ему самому было неведомо.
Об этом его очень хотел спросить воевода Станимир, но всё никак не решался.
Князь лёг в своей палатке и не поднимался до тех пор, пока лодьи не вышли в море. Только тогда он произнёс всего одну фразу:
— Плывем к Поднебесным островам! Там крепость стоит. В ней наше спасение!
И снова впал в полудремотное состояние.
Правитель Биармии, Гардарики и Новогорода знал, что на островах ещё князем Волемиром возведена мощная каменная крепость, а внутри её построен деревянный город, в котором когда-то жило много люда. Но пришла болезнь страшная и заразная, началась гибель падучая всего живого. И приказал князь Волемир сжечь всё дотла, дабы болезнь ту остановить и огнём уничтожить. Крепость надолго обезлюдела, но не навсегда.
Поселилось в ней большое племя рыбаков и охотников, вождём у которых был Довбуш, хитрый и предусмотрительный человек средних лет. К племени прибились выжившие после мора княжьи дружинники, жёны и дети их. Понастроили они зимнее жильё, благо лес новый после пожара народиться успел, промыслы прежние восстановили, торговлю по округе наладили, даже в Холм лодки свои втихаря с грузом соли и рыбы отправляли. Думали, что посадник о том не прознает. Но донесли тому немедля.
Отписывал Кагель князю Буривою, что по первости хотел ратников своих на лодьях на острова послать, но одумался. Много народу пришлось бы положить, чтоб к повиновению племя привести. Отложил он дело сие на потом, а пока лишь переписку с ним, князем Буривоем, об этом устроил да лазутчиков своих к крепости послал. Но прогнало племя их стрелами из бухты, не позволило подойти на лодье к берегу.
Вот у них, жителей островов, и нужно было теперь отвоевать крепость сызнова.
Так повелел он своим начальным людям, а потому всё командование остатками дружины передал воеводе Станимиру. Не сомневался, что справится тот с порученным делом.
Из своей походной палатки князь слыхал, как быстро и очень жёстко стал действовать воевода.
Он решил обойти небольшие острова и захватить всех людей, кто попадётся под руку дружинникам. Одна из его лодий догнала небольшую лодку, на которой оказался сын местного вождя Озар. Это уже была удача!
Рано утром четыре новогородские лодьи медленно входили в бухту, направляясь к берегу. Они вели за собой на канатах более двух десятков рыбацких лодок, на дне которых лежали связанные пленники.
Громкие восхищённые крики разбудили князя, вынудив его выбраться из палатки.
Он с трудом добрался до борта лодьи, у которого толпились ратники.
Люди поспешно расступились при его появлении, и князь опёрся на плечо воеводы, взглянув в его лицо.
Похоже, мощное каменное сооружение на берегу удивило даже повидавшего много чего на своём веку Станимира. Он с немым восхищением пожирал глазами выложенную из дикого камня крепостную стену и три чудовищные по своим размерам круглые зубчатые башни, делящие её на две почти равные части, в центре каждой из которых были проделаны ворота. Даже издали, глядя на крепость, можно было не сомневаться, что стена сложена так, что по наружной поверхности нельзя подняться наверх, а разбить деревянным тараном мощные приземистые ворота, сделанные из толстой дубовой доски, усиленной железными скрепами, будет ох как непросто.
Станимир тяжело вздохнул, и тут же Буривой, словно подслушав его мысли, тихо и спокойно произнёс:
— Думаю, что ты редко встречал такие крепости, воевода! Не переживай, штурмовать её не придётся! Ты правильно сделал, взяв полон!
— А ежели местные вожди сами не откроют ворота?
— Здесь не может быть более сотни мужчин, а воинов среди них и того меньше. Сделаешь лестницы и будешь атаковать крепость со всех сторон. Ну а тех, кто появится на стенах, перебьют твои лучники, хороших стрелков у тебя много!
Четыре боевые лодьи беспрепятственно подошли к берегу и начали высадку воинов.
Похоже, защитники крепости поняли, что им не под силу остановить их, а потому спрятались за стенами и приготовились к осаде.
С высокого борта князь стал наблюдать за тем, как разворачиваются на берегу события.
Прикрывшись большими щитами, к правым воротам приблизился воевода в окружении пяти дружинников. В руках его было высоко поднятое копьё с привязанной к наконечнику белой холстиной.
— Довбуш! Э-ге-гей, Довбуш! Выходи, будем разговаривать! — громкий голос Станимира разнёсся далеко по всему берегу.
Ответом ему было молчание.
— Довбуш! Я захватил много людей на островах и твоего сына Озара! Выходи! — снова зычно крикнул воевода.
Со скрежетом приоткрылась одна створка ворот, и в образовавшийся проём проскользнули пятеро мужчин с оружием в руках. Они неспешно подошли к стоящей напротив группе людей и остановились.
— Я Довбуш! Кто ты, зачем приплыл к нам? Что хотел мне сказать? — заговорил невысокого роста мужчина, смело выступивший на два шага вперёд.
Щиты разомкнулись, и навстречу ему вышел воевода.
— Мое имя Станимир, — громко и чётко произнёс он. — Я командую дружиной князя Буривоя. Не сомневаюсь, что ты слышал о нём? Эта крепость была построена его предками — князьями Годиславом и Волемиром. Теперь он по праву её хозяин и владыка.
— Крепость была брошена, а город сожжён вашим князем Волемиром. Моё племя пришло на пепелище, и теперь здесь стоит новый город. Наш, а не князя! — перебил его Довбуш. — Плывите к себе на Вину в Холм или в Новогород, а тут вам делать нечего!
— Спорить с тобой я не буду, — рассмеялся воевода. — У меня более четырёх сотен хорошо обученных воинов, а у тебя и сотни не наберётся, да и воевать твои люди не умеют. Можешь мне не верить, но в воинском деле я всю свою жизнь, а потому за день возьму штурмом крепость, вот только тогда погибнут те, кто находится внутри неё! А для начала я прикажу прямо здесь, на берегу, казнить захваченных мною полонян. И твоего сына тоже!
— Ты не сделаешь этого! — закричал Довбуш.
Даже издали князь Буривой видел, как руки вождя сжались в кулаки.
— Не сомневайся, так оно и будет! Если мы не договоримся! — Лицо воеводы по-прежнему было непроницаемым.
— Что князь потребует от нас?
— Вы отдаёте нам крепость. Люди могут оставаться в своих жилищах, никто их не тронет. Поможете построить нам новые дома. Будем вместе готовиться к осаде крепости и долгой войне.
— К какой войне, воевода? — Весь вид вождя показывал удивление. — Неужто кто-то осмелится напасть на вашу дружину?
— На Вину приплыли викинги. Их слишком много. Холм не сможет устоять. Князь Буривой решил привести дружину сюда. За каменными стенами можно долго выдерживать осаду. Ну а пока мы будем здесь, викинги не рискнут двинуться вверх по реке в Гардарики.
— Что ж, я понял тебя. Ежели викинги разобьют дружину и сожгут Холм, то придут и к нам. Дорогу сюда они уже знают, прошлым летом подступались к стенам, но почему-то быстро уплыли в море. Супротив общего врага нужно встать всем миром, иначе не сдюжить! Освободи наших людей, воевода, ни к чему лишние обиды и бесчестье!
Вождь повернулся к стоящим позади него воинам и громко произнёс, чтобы было слышно всем:
— Они пришли к нам не как враги! Это друзья! Встречайте их. Будем теперь жить вместе.
Дрогнули створки ворот и, сопровождаемые пронзительным скрипом, стали медленно распахиваться, открывая проход внутрь крепости.

Глава 61

Она сидела на медвежьей шкуре, поджав под себя ноги и прислонившись спиной к стволу высокой сосны. Прямо перед ней возвышался огромный свеженасыпанный земляной холм, который невольно притягивал взгляд. То был погребальный курган над прахом её мужа ярла Эйнара.
Викинги обходили стороной жену своего погибшего ярла, виновато пряча глаза и боясь ненароком потревожить. Каждый чувствовал за собой вину в его смерти.
Нежданный и страшный удар богов обрушился на женщину, совсем недавно такую счастливую, коверкая и ломая ещё молодую жизнь, наполняя сердце жуткой тоской и одиночеством.
Слёзы тонкими ручейками медленно катились по её щекам, оставляя светлые полосы на перепачканном сажей лице, но она не замечала их.
— Что же мне делать дальше? — тихонько спросила она сама себя.
— Жить! — произнёс остановившийся позади высокий и полноватый мужчина с длинными волнистыми чёрными волосами, убелёнными ранней сединой, и такой же поседевшей бородой. — Жить! — снова повторил он, привлекая к себе внимание.
— Зачем? — как эхом отозвалась женщина.
— У тебя есть два сына, Мэва! Живи ради них! Теперь Антон наш новый ярл. И ты нужна ему!
— Но он ведь не сын ярла! И никогда уже не станет ярлом!
— Успокойся, Мэва, это известно только троим. Все остальные мертвы. Мы с тобой будем молчать, а Клепп… О нём можно и не говорить. Твоего младшего сына Альрика мы тоже сделаем ярлом.
— Будет война, Бейнир, страшная война! Клепп не простит горожанам гибель ярла Эйнара, он сожжёт Холм и перережет всех жителей. Не уцелеет никто! Ты знаешь это лучше меня.
— Клепп поклялся ярлу, что он не убьёт Антона. Твой сын будет жить!
— Но его могут убить другие викинги!
— Вот потому — хватит лить слёзы, нужно придумать, как выманить Антона из крепости или дать знать ему, что ты здесь и что ярл Эйнар убит, а Клепп жив! Вставай, пошли к реке!

Глава 62

Ранним утром Клепп стоял на берегу реки у самого уреза воды и пристально вглядывался в даль, где в туманной дымке на противоположном берегу протоки возвышалась громада крепости.
Небольшие волны с шипением накатывались на песок и замирали у ног великана. Лёгкий ветерок трепал отросшие пряди волос, отвлекая от тяжких мыслей.
Но не о крепости были те мысли берсерка.
Не нужна была она ему, как и город с его богатствами.
Нынче ему хотелось побыть в тишине одному, без постоянно окружающих его воинов. Предстояло принять самое важное в своей жизни решение: что же делать дальше?
Душа его разрывалась на части.
Всё, что в нём было от викинга, жаждало битвы, огня и чужой смерти. Образ убитого врагами из засады ярла Эйнара постоянно преследовал и не отпускал его, громогласно отзываясь в мозгу и требуя мести.
Холодный ум и расчётливая мусульманская хитрость искали выгоду из сложившегося на реке положения.
И лишь спрятанные где-то глубоко внутри отцовские и просто человеческие чувства молили прекратить никому не нужную войну.
Великан провёл ладонью по бритому кочковатому черепу, изуродованному шрамами от ожогов, повернул голову в противоположную от крепости сторону и невесело усмехнулся.
С того места, где он находился, виднелись мачты стоящих у берега драккаров, лагерь викингов и их маленькие фигурки, усеявшие песчаный пляж. Темнел свежей землёй насыпанный на месте кострища высокий курган, в котором в виде костей и пепла вдали от родного фьорда были похоронены останки ярла Эйнара.
Тризна по ярлу длилась уже семь дней.
Отдохнувшие воины были готовы поднять паруса и по сигналу Клеппа двинуться либо к крепости, либо в устье Вины. Лазутчики донесли, что в городе наберётся едва четыре сотни ратников, готовых сражаться, поэтому Клепп не сомневался, что пришедшие с ним воины недолго будут осаждать Холм. Но стены крепости защищает его сын Антон! А с ним и викинги, оставшиеся на реке после первого похода ярла Эйнара. Возможно, где-то здесь, в маленьком поселке Угоре, прячется его дочь, ради которой он так долго добирался на Вину и уже почти нашёл здесь. А что если Антон женился на ней? Ведь Кагель, помнится, обещал сосватать девку!
Он понимал, что его викинги не пощадят никого ни в крепости, ни в её окрестностях. Лютой смерти не избежать никому.
Пройти мимо Холма и направить свои драккары вглубь Биармии, оставляя у себя в тылу ушедшие в дельту лодьи князя Буривоя и ратников горожан, он тоже не мог. Такие непростительные оплошности уже стоили жизни ярлу Эйнару и вождю свеев Аки. Да и доплывут ли викинги по чужим неизведанным рекам в густонаселённые Гардарики, а затем победят в неизбежной войне с хозяевами страны — в этом Клепп сильно сомневался.
Но и уйти в море, оставляя без богатой добычи пришедших с ним на Вину воинов, он не хотел.
Клепп был уверен, что при любом решении может рассчитывать на понимание и поддержку пользующегося большим влиянием среди викингов Бейнира. Вот только если они уплывут обратно домой во фьорды, как объяснить людям причины провала похода? А как он будет смотреть в глаза Мэвы, потерявшей на Вине своего мужа ярла Эйнара?
Первые лучи восходящего солнца скользнули по воде, многократно отражаясь в гребнях волн и капельках летящих брызг, заставляя великана зажмуриться.
Этих мгновений ему хватило для принятия решения.
Улыбка осветила изуродованное лицо Клеппа. Он облегчённо выдохнул и быстрым шагом направился к копошащемуся как большой муравейник лагерю викингов.
Скопившиеся на берегу Вины воины ещё не знали, как не знали защитники крепости и ратники князя Буривоя, уплывшие на лодьях в сторону моря, какую судьбу им уготовили их боги, взирающие за всеми с небес.
Боги?
А может быть, страшный и непредсказуемый человек с именами Вран-Рус-Масуд-Клепп.

Арсений Втюрин
Князь по крови


Предисловие

«Князь по крови» — является продолжением романов «Первый среди равных» и «Путь воина», входящих в цикл под общим названием «Кто же ты, Рюрик?», представляющий читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на европейском севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество как легендарных, так и летописных персон, правивших в ту эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абд ар-Рахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьёрна Железнобокого и Ивара Бескостного, а заканчивая князем Рюриком.
В произведении «Князь по крови» переплетаются сюжетные линии наследников престарелого правителя Биармии и Гардарики князя Буривоя. Одни из них живут в Новогороде, другие воюют друг против друга на берегах реки Вины, и у каждого — свой путь, уготованный ему богами, а также спрятанные от всех тайны, влияющие на судьбу страны и княжеского рода.
Вынужденно сев за стол переговоров из-за смерти князя Буривоя, вчерашние враги понимают, что без решения сложных и запутанных вопросов престолонаследия невозможно окончательно прекратить междоусобные войны и сохранить в целостности страну.
И это главное, чего смогли добиться ближние родичи, пройдя через кровь и гибель десятков и сотен людей из своего окружения.

Пролог

Ранним утром на берегу реки Вины неподвижно стоял человек огромного роста и могучего телосложения. Он пристально вглядывался в даль, где в туманной дымке на противоположной стороне протоки, отделяющей остров от матёрой земли, возвышалась громада крепости. Но не нужна пока была ему эта крепость, как и город внутри неё с несметными богатствами. Нет, не за тем на этот раз пришел он сюда. Великану хотелось остаться в тишине одному, без постоянно окружающих его телохранителей. Он хотел принять самое важное в жизни решение: что же делать дальше? Душа воина разрывалась на части. Всё, что в нём было от викинга, жаждало битвы, огня и чужой смерти. Холодный ум и расчётливая мусульманская хитрость искали выгоду из сложившегося на реке положения. И лишь спрятанные где-то глубоко внутри отцовские и просто человеческие чувства молили прекратить никому не нужную войну.
Первые лучи восходящего солнца скользнули по воде, многократно отражаясь в гребнях волн и капельках летящих брызг, заставляя великана зажмуриться.
Этих мгновений ему хватило для принятия решения.
Он облегчённо выдохнул и быстрым шагом направился к копошащемуся как большой муравейник воинскому лагерю. Пятнадцать драккаров и более тысячи викингов — страшная сила, готовая выполнить любой его приказ, скопилась на берегу Вины. И никто из этих людей ещё не знал, как не знали защитники крепости на острове, а также княжеские ратники, сбежавшие с поля битвы и теперь плывущие на лодьях в сторону моря, какую судьбу им уготовили их боги, взирающие за всеми с небес.
Только ли боги?
Или этот страшный и непредсказуемый человек с разными именами, последним из которых было Клепп, что значит скала…

Глава 1

Во дворе большого дома с множеством пристроек по пояс обнажённый широкоплечий мужчина с мечом и щитом в руках ловко отбивался сразу от трёх человек, слаженно нападавших на него. Пот градом катился по его груди и спине, струился по лицу, застил глаза, солью оседал на губах.
— Всё! Хватит! Устал я! — в три приёма прохрипел он.
Звон и лязг мечей разом оборвался, воины поспешно отошли в сторону.
— Ну что, княже, совсем плох ты нынче стал, однако! — прозвучал звонкий и ехидный голос человека, сидевшего на ступеньке высокого крыльца.
— А что ты хотел, Таислав, годов-то мне уж сколько, аль позабыл? — Мужчина бросил наземь оружие и потряс седой головой, стряхивая капельки пота со лба и ресниц.
— Да кабы тебе, княже, весну всю в пирах да охоте в Муроме не довелось провести, то не потел бы так шибко и не задыхался, аки хряк загнанный! — не унимался собеседник.
— Свои телеса пощупай, болтун! Поперёк себя уже толще стал! Брюхо до колен свисает, хорошо ещё, толстая задница оттягивает да вперёд не даёт упасть! — весело хохотнул ничуть не раздосадованный злыми шутками князь.
— Мне крепкое тело ни к чему, я не воин, как ты, а головою думающий человек! — всё никак не мог остановиться Таислав.
Князь провёл двумя ладонями по мокрой голове и сделал знак слугам. Одно за другим они медленно вылили три ведра холодной воды на его кряжистую, согнутую в поясе фигуру с широко расставленными ногами. Фыркая и отплёвываясь, князь Гостомысл с удовольствием ополоснулся, подождал, когда на него набросят большое шершавое покрывало, и с кряхтеньем начал растирать им тело.
— Что слышно от государя нашего князя Буривоя? — в его голосе послышались жесткие нотки. — Ужо пора бы и вести о нём получить! Гонцов к нам старый князь обещал с каждой стоянки слать. Мыслю, давно в Холм он должен был прибыть, а мы так ничего и не знаем.
— И что это ты о нём переживать так стал?
— Так отец же он мне, потому и беспокоюсь! Сдал наш князь после зимы сильно. Незачем ему было с ратью в этот поход на реку Вину отправляться. Как бы там воевать не пришлось!
— Но сам же знаешь, княже, что обещал он брату своему Кагелю помощь супротив викингов в Холм прислать. Давно обещал. Да и не впервой ему с варягами пришлыми сражаться. Чай, побеждал их всегда! Потому сам и поплыл. Ну и не забывай, что с ним Борута! Ему не привыкать о князе заботиться, будет приглядывать, аки за дитём малым.
— Правду ты сказываешь, Таислав, государь под присмотром будет. Но не слишком ли мало ратников он с собою взял? Сдаётся мне, неспроста викинги на Вину зачастили! Видать, дальние помыслы имеют! Ежели Холм не устоит, то им прямая дорога оттуда на Новогород наш по рекам открывается! Раньше князю Буривою следовало лодьи с ратниками посылать, крепость усиливать да новые посады по берегам рек строить! Говорил о том я ему не единожды, но не слушал государь речей моих, все на потом дела откладывал! — начал распаляться князь Гостомысл. — Сам знаешь, давно нашли иноземные люди пути через моря холодные! Уже до самого Новогорода по рекам и через волоки добираются! Не страшны нам корабли-одиночки, они товаром гружены, купцы торговать хотят, мы им не помеха. Вот только вслед за ними по разведанным местам корабли лёгкие да быстрые плывут, на которых воинов не счесть. А уж они о торговле той и не помышляют! Им всё на дармовщинку, через оружие и кровь взять хочется!
— Что-то ты, княже, о худом заговорил, никак беду накликать хочешь? Отдохнуть тебе надобно, выспаться хорошенько. Глядишь, к утру из Холма вести и прибудут! — постарался успокоить его Таислав.

Глава 2

Уцепившись сухими и костлявыми пальцами обеих рук за рукоять корявого посоха, старуха с трудом поднялась с деревянной колоды. Сгорбленная прожитыми годами спина никак не хотела выпрямляться. Седые косматые волосы выбились из-под грязной накидки, упали на лоб и закрыли глаза. Всего пара шагов отделяла её от входа в дом, но сделать их не было сил.
Она сипло закашлялась, с трудом сохраняя равновесие, и попыталась перенести вес тела на одну ногу.
Дверь неожиданно широко распахнулась, и к старухе подскочил крепко сбитый мужчина среднего возраста.
— Ты что, мать, не могла покликать меня? — Он подхватил сухонькое тело на руки, бережно внёс старуху в дом и посадил на широкий и длинный топчан подле стены. — Ежели хочешь, отнесу на ложе в твой угол, шкурой завешу, чтоб свет спать не мешал.
— Кужел! Чую, что пришла пора мне помирать. К закату солнца я покину этот мир. Собери всю родню, а самое главное — пошли за своим сыном Рославом! Пусть накроют столы. Это будет мой последний пир! — в её голосе слышались не терпящие возражений металлические нотки.
Она закрыла глаза и прислонилась к стене, как бы собираясь с силами.
А дом быстро наполнялся людьми.
Они тащили с собой блюда с едой, кувшины с пивом и мёдом, осторожно и тихонько ставя все припасы на стол.
Власть над ними старухи была настолько велика, что никто не осмеливался произнести громкого слова, видя её дремлющей.
Наконец стихли даже лёгкие шорохи. Только потрескивание многочисленных сальных свечей нарушало глубокую тишину. Десятки мужчин и женщин неотрывно смотрели на изборождённое глубокими морщинами старушечье лицо.
И она почувствовала это.
Веки задрожали и широко распахнулись. Огромные ярко-голубые глаза, казалось, разом охватили всех присутствующих, проникая в самые потаённые уголки сознания.
Старуха откинулась от стены и заговорила:
— Я позвала вас, чтобы перед смертью открыть страшную тайну. Это должен был сделать мой муж Отай, но не успел. Все вы знаете, что он был телохранителем князя и погиб, защищая его от ворогов-убийц. Это было давно. После него старостой нашего посёлка пришлось стать мне, а когда вырос мой сын Кужел, все дела я передала ему.
Она закрыла глаза, откашлялась и добавила:
— Но Кужел не сын Отая!
— Что? — закричал в ужасе староста. — Как не сын? Так кто же мой отец?
Люди вскочили со своих мест, окружая старуху.
Она долго-долго молчала. Наконец улыбка появилась на её лице, а твёрдый голос произнёс всего два слова:
— Князь Буривой!
Изумлённый шёпот пробежал промеж собравшихся людей.
— Рассказывай всё, мать! — Кужела трясло, как в лихорадке.
Старуха встрепенулась и заговорила:
— Когда-то давно я была молодой и такой красивой, что князь Волемир — правитель всей Биармии, Гардарики и Новогорода — взял меня в своё ближнее окружение для услады глаз своих. Он был уже сильно стар и готовил себе преемника. Им должен был стать малолетний внук княжич Буривой. И вот в один из карательных походов князя Волемира на непокорные племена на глазах мальчика убили нескольких вождей. Это так на него подействовало, что он тяжко заболел. Князь отправил его лечиться к известной ведьме и целительнице Оляне, а меня послал присматривать за ней. Вот там мы с ним и полюбились! Княжич вскоре окончательно выздоровел и ускакал. А я понесла от него.
Старуха замолчала, шамкая беззубым ртом.
— И что, что было дальше? — снова не выдержал Кужел.
— Родился ты! Такой маленький и крепенький! Вот только князь Волемир узнал обо всём и велел привезти меня с сыном к нему в Новогород. Под страхом смерти правитель страны приказал хранить эту тайну до тех пор, пока он сам или его внук княжич Буривой не разрешит открыть её. Я знаю, что сначала меня с сыном хотели упрятать на самый край Биармии, чтобы все обо мне постепенно забыли. Но князь Волемир был дальновидным человеком и не решился на это. Наш государь поостерёгся возможного заговора иль измены супротив себя и Буривоя, а потому меня спешно выдали замуж за Отая — одного из ближних телохранителей князя, дядю нынешнего племенного вождя Родогора, который тогда был совсем маленьким. Отаю щедро заплатили за молчание и за воспитание чужого ребёнка. Он был уже немолод и бездетен, а потому сразу согласился.
— Мать! Я с детства знаю, что тебя зовут Синеока. Жители посёлка чаще называют Хозяйкой. Открой нам своё настоящее имя! — Кужел всё никак не мог успокоиться.
Старуха повернула голову в его сторону.
— Ингунн! — негромко выговорила она, словно пробуя на вкус каждый звук этого странного имени. — Синеокой меня стали звать в этом посёлке, куда мы перебрались жить с мужем и сыном. Да и сам посёлок построили тоже по приказу князя Волемира недалече от Новогорода, чтобы Отай и я находились под оком его соглядатаев. Да… Всё повторяется. Отай недолго служил своему князю. Был заговор при дворе князя, и несколько телохранителей погибли, спасая своего государя. Среди них оказался Отай. Когда ты вырос, тоже попал в дружину князя Буривоя, покуда в битве тебе не покалечили руку. Теперь, сказывают, твой сын будет нести службу в охране князя Гостомысла. Говорят, спас он нашего государя от стрелы врага подосланного? Знать, преуспел в деле ратном, коли князь ему самолично оружие, доспехи и коня подарил!
Её взгляд равнодушно скользнул по фигуре сына и остановился на внуке.
— Подойди ко мне, Рослав!
Молодой человек среднего роста и сухощавого телосложения приблизился к ней. По всему было видно, что он очень спешил явиться на зов отца и ещё не успел отдышаться. На вид ему можно было дать не более двадцати лет. Слегка вьющиеся тёмные волосы мокрыми прядями прилипли к потному лбу. Бледный цвет лица подчёркивали пышные чёрные усы с каким-то непонятным синим отливом, вызывающим удивление у окружающих, и ярко-голубые глаза.
Старческие крючковатые пальцы правой руки что-то долго искали под складками многочисленных одёжек, надетых на старуху.
Наконец облегчённый вздох известил всех, что поиски увенчались успехом.
На ладони Ингунн матово поблескивал массивный золотой перстень.
— Возьми его, внучок! Это прощальный подарок мне от молодого Буривоя при расставании, знак княжьей власти. Покажи перстень нынешнему старому князю, и он поверит, что ты его внук.
— Зачем так поступаешь, мать? Почему отдаёшь перстень Рославу? Ведь я — сын князя Буривоя! — Кужел встал напротив Ингунн.
— И что с того? Неужто хочешь занять место князя Гостомысла, законного сына князя Буривоя? Не смей даже думать об этом, иначе головы тебе не сносить! Не ровня мы ему!
— А Рослав?
— Какой же ты у меня глупый, сын! Так ничего и не понял! — старуха криво усмехнулась. — Князь Буривой чуток младше меня и, сказывают, сильно болен, а потому долго не протянет. Родной брат его князь Корлин сгинул давно в морях чужих и детей после себя не оставил… Князь Гостомысл тоже уже стар да в битвах изранен. Все сыны его полегли в сражениях, остались только дочери. И ни у одной нет детей мужского пола. Знаешь ли ты, что Кагель — сводный брат князя Буривоя и его наместник на реке Вине — тоже в летах больших. Сын и внук у него есть в Новогороде, ведомо мне о том, но прав на стол княжий они не имеют! Нет-нет! Не течёт в жилах их кровь князя Волемира и князя Буривоя! А потому нету прямых наследников! Так чего доброго и род княжий оборвётся! — голос её набрал силу и зазвучал громко и торжественно. — А вот твой сын и мой внук Рослав этот род продолжить может! Надобно только ему перед очами своего деда князя Буривоя встать да перстень тому предъявить!
— Как сделать-то это, мать? Ведь князь с дружиной на Вину уплыл! — Кужел озадаченно почесал затылок.
— Хоть и староста ты в посёлке, главный человек, но ничегошеньки не знаешь! — старуха зашлась в мучительном кашле. — В Новогород поутру гонец прибыл от посадника Кагеля. Рассказал он, что нагрянули на Вину разбойники-викинги. Много, ох как много их под стены Холма пожаловало на драккарах своих быстрых. Страшное поражение потерпели там князь Буривой и брат его Кагель. Сам князь с остатками дружины на лодьях сбежал вниз по Вине на острова Поднебесные, дабы за толстыми каменными стенами старой крепости отсидеться. А посадник помощи у князя Гостомысла попросил. Он знает, что в своём Холме долго не продержится.
— И что же теперь будет?
— Князь Гостомысл клич кинул, дружины свои и люд воинский собирает, лодьи к походу готовит. На все сборы два дня дал. Вот потому поезжай-ка ты немедля к родичу своему Родогору, расскажи ему всё, что от меня узнал. Человек он неглупый, враз всё поймет да помощь посильную окажет.
— Какую помощь? Неужто наш родич поперёк князя пойдёт?
— Не о том ты думаешь, Кужел! — поморщилась Ингунн, принимая от внука чашу с вином и дрожащей рукой поднося её ко рту. — Две лодьи с воинами должен Родогор от своего племени князю для войны снарядить. И сам ими командовать. С ним вместе вы с Рославом в поход отправитесь, а там, глядишь, случай удобный подвернётся князю Буривою на глаза попасть.
Холодный и пронзительный взгляд старухи неожиданно потеплел. Яркие синие глаза с любовью и нежностью остановились на лице Кужела.
— Вот и всё, сын мой! Прости, что не смогла вырастить из тебя великого воина. Но я всего лишь слабая и беззащитная женщина. А твой отец, твой настоящий отец, никогда не знал, что ты есть на свете… Больше в этом мире меня ничто не держит! С похоронами не затягивай, управься до отплытия! Впереди у вас много своих дел. Откладывать их нельзя. Плакать над моей могилой не нужно, слёз не выношу! — тихий звук её голоса перешёл в свистящий шепот. — А ты, Рослав, стань настоящим князем! Сделай это для меня! Верю, что сможешь.
Тело Ингунн дёрнулось, слегка наклонилось вбок и медленно сползло вдоль стены, вытягиваясь на топчане.
Глиняная чаша с вином выпала из старческой руки, и рубиновая жидкость, похожая на кровь, растеклась по утоптанному земляному полу.

Глава 3

Солнце медленно вставало над лесным массивом, прогревая успевшую остыть за ночь землю.
Захлопали входные двери, послышались людские голоса, потянуло дымком с запахами пищи. Посёлок пробуждался ото сна.
Призывный и размеренный звук металлического била, знакомый каждому жителю, разнёсся по всей округе, созывая на загодя объявленный обряд погребения.
Всё пришло в движение.
Он не любил и сторонился таких обрядов. Нет, страха перед покойниками Рослав не испытывал, только постоянно ловил себя на том, что где-то внутри появлялось неприятное чувство беспокойства и раздражения, подавить которое в себе молодой человек никак не мог. Да и сами обряды вызывали у него отторжение и злость.
Вот и теперь он, стоя в людской толпе на окраине посёлка на отведённой для сожжения и захоронения мёртвых большой поляне, внимательно наблюдал за собравшимися жителями и действиями женщин — распорядительниц похорон. Сердце его сжималась от горького чувства пришедшей беды, предотвратить которую было невозможно.
В последний путь провожали не просто женщину, а первую возлюбленную князя Буривоя, мать его сына, бессменную правительницу посёлка.
Пожалуй, бабка была единственным человеком, к кому Рослав с самого раннего детства мог обратиться за советом, поговорить по душам, узнать что-то новое для себя. Жёсткая, а порой очень грубая в общении со всеми окружающими её людьми, она только к своему внуку проявляла чувство любви и заботы, щедро делилась с ним своими знаниями и огромным жизненным опытом. И всякий раз, заканчивая разговор, она повторяла:
— Скоро я переселюсь в мир Нави. Туда, где собираются души плохих людей. А вместо меня в мир Яви придёт новая жизнь. Её путь к свету будет пролегать через мрак и смерть. Мою смерть.
— Нет-нет! — обычно перечил бабке Рослав. — Ты попадёшь в светлый и прекрасный Ирий. Там всегда тепло, ярко светит солнце, цветами благоухают сады, вдоволь еды и питья. И все люди вокруг хорошие и добрые.
На что бабка неизменно с хохотом отвечала:
— Мою душу у врат Нави поджидают объятья бога Велеса — владыки мёртвых. Он уже давно приготовил для меня огненное чистилище!
Так она ему говорила.
И вот бабка умерла.
Всего в нескольких саженях от него в небольшой лодке, установленной на невысокую краду — погребальный костёр, сложенный в виде сруба из сухих брёвен, лежало тело Ингунн. Её душа должна была после сожжения тела переплыть разделяющую мир живых и мёртвых реку и воссоединиться со своими усопшими родственниками.
Женщины на противоположной стороне поляны затянули унылую жалобную песню. Слов её Рослав не мог разобрать.
Боковым зрением он увидел, как к погребальному костру приблизился Кужел. Отец вытянул руку и коснулся горящим факелом щепок, сложенных кучкой у ближнего угла сруба, поджигая их.
Вдруг кто-то сзади тронул Рослава за локоть, привлекая к себе внимание.
Позади него стояла пожилая женщина и протягивала горящий факел.
— Теперь ты, — произнесла она негромким, но твёрдым голосом. — Ступай!
Рослав вспомнил, что сначала близкие родственники покойника зажигают костёр, а потом уже все остальные жители посёлка должны подбрасывать в него дрова, щепки и всё, что горит.
Таков обычай.
Он медленно подошёл к краде, положил горящий факел под второй венец сруба и долго стоял рядом, глядя на морщинистое лицо своей бабки. Такое чужое и безжизненное.
Пламя начало охватывать верхние брёвна, касаясь бортов лодки, а лёгкий ветерок раздувал его всё больше и больше. И вот огненные языки взвились ввысь, пожирая не только древесину, но и человеческую плоть.
Почувствовав сильный жар, Рослав вынужденно сделал несколько шагов назад, невольно вклинившись спиной в толпу молодых женщин и девушек. Но обычных в таких случаях шуток и насмешек не последовало. Он увидел, что по щекам многих из них текли слезы.
Разворачиваясь, чтобы отойти в сторону, Рослав столкнулся лицом к лицу с той, которую не видел уже много дней.
Той, что предала его.
Бажена.
Длинные, чуть волнистые густые волосы цвета спелой пшеницы разметались по плечам, огромные серые глаза, как и прежде, смотрели дерзко и призывно. Но это была не его прежняя добрая и ласковая Бажена.
Рослав отвёл взгляд от девушки и направился к группе мужчин, среди которых был Кужел. Молча встав за его спиной, он приготовился к долгому ожиданию. По древнему обычаю надлежало думать об умершем человеке, душа которого переселяется в Ирий.
Огонь давно погас, солнце прошло половину своего пути по небу, а люди всё стояли вокруг остывающего кострища.
Наконец, окинув взглядом поляну, Кужел громко произнёс:
— Всё. Пора.
Две женщины с большими еловыми ветками в руках споро смели в кучу остывающие головешки, пепел и золу.
Вслед за ними десятки мужчин и женщин с корзинами, наполненными землёй, начали насыпать поверх кострища небольшой курган, укрывая под ним человеческие останки.
А со стороны посёлка на трех повозках везли еду и питье. Предстоял многодневный совместный пир-поминки на свеженасыпанном кургане.
— Не забудь, что утром нас с тобой будут ждать на лодье Родогора! — прозвучал над ухом Рослава голос Кужела.
— Ты зря мне это говоришь, отец!
— Я не слепой! Видел, как ты на неё смотрел!
— Ошибаешься! Там всё кончено!
— Что ж, посмотрим! — Кужел хлопнул сына по плечу и двинулся к сидящим на кургане людям.

Глава 4

Сильные удары и падение чего-то тяжёлого в сенях заставили собравшихся за столом людей вскочить на ноги. Всех, за исключением посадника.
С грохотом распахнулась дверь, и в трапезную ворвался разъярённый Антон.
Два дюжих бородатых охранника, вытащив из ножен мечи, бросились ему наперерез, но грозный окрик Кагеля остановил их.
Посадник поднялся из-за стола и в знак особого уважения вышел навстречу юноше.
— Что случилось, викинг? Почто ты даёшь волю рукам своим? Зачем людей, ни в чём не повинных, бьёшь?
— Не понимаю я, княже, что промеж нас произошло? После битвы на берегу все стали меня избегать. Почему? Я не смог победить предводителя данов — великана со страшными ожогами на лице и всём теле. Но разве в том моя вина? Он просто сильнее и быстрее меня! И теперь я не могу попасть в твой дом. Охрана не пускает. Да и ближнее твоё окружение на вопросы не отвечает. Отмалчиваются люди. Или глупости говорят. Вот потому мне и пришлось силу применить.
— Я сам отвечу на все твои вопросы, Антон, но не теперь! Видишь, мы совет держим, как дальше нам быть. Освобожусь — прикажу позвать тебя. А покуда — не мешай! Ступай прочь!
Нарочито грубые слова Кагеля отрезвляюще подействовали на юношу. Он опустил голову, стиснул кулаки и молча вышел за дверь.
— А не слишком ли ты круто с ним обошёлся, княже? Не заслужил Антон того, — не выдержал воевода Истор. — Как бы парень по-настоящему не обиделся. От него теперь многое зависит! Ведь викинги, что в городе жить остались и по берегам в посадах осели, только ему подчиняться будут!
— Нельзя мальчишке потакать! Пусть ждёт! Обиды быстро проходят, а вместо них уважение к старшим появляется.
Посадник сел в своё кресло и обвёл собравшийся в трапезной воинский люд тяжёлым пристальным взглядом.
— Я надеюсь, что наши посланные люди добрались до Новогорода. Но помощь придёт не скоро. Князю Гостомыслу нужно собрать свои дружины и приплыть под стены Холма, а до той поры… — Кагель запнулся. — Как поступать будем? Что делать?
Глухое молчание было ответом на его вопросы.
Посадник поморщился и стукнул ладонью по поручню кресла.
— Что, опять все решения мне принимать?
Кагель поднялся на ноги и широкими шагами заходил вдоль стены трапезной.

Глава 5

Он открыл глаза. Не спалось. Да и как можно было спать, если здесь, на краю Биармии, летом ночь мало чем отличалась ото дня. Разве лишь солнца на небе не было. А старику ох как тяжко менять спокойную и размеренную жизнь в Новогороде на уже подзабытый походный уклад. Даже порой навязчивая забота верного Боруты, знающего все его привычки, не могла вернуть ему душевное равновесие.
Князь Буривой поёжился от утренней прохлады и закутался в тяжёлую медвежью шкуру. Вместе с теплом на него навалилась дремота. Мысли старика улетели в далёкое-далёкое прошлое.
Как бы со стороны он снова увидел себя молодым и сильным, стоящим на коленях перед холмом над могилой жены, такой юной, прекрасной и любимой. В тысячный раз перед ним возникла картина, как Милена подняла на дыбы лошадь и своим телом прикрыла их с маленьким сыном от стрел убийц, поджидавших княжескую чету на опушке леса. Подоспевшая охрана из гридей, осознавая свою вину за смерть княжны и предчувствуя неизбежность сурового наказания от князя Волемира, на куски порубила стрелков.
Прискакавший отряд воинов во главе с Борутой прочесал близлежащий лес в поисках вражеских засад, но их больше не было.
— Видать, подослали только этих трёх убийц! Жаль, что никого из них гриди не оставили в живых! Если не узнаем, кто их послал, князь с нас шкуру спустит! — Борута в задумчивости разглядывал трупы.
— Да что тут узнавать? Этих троих я часто видел с Кочебором. Они все из отряда Борая! — один из прибывших воинов склонился над распростёртыми на земле телами.
— Так вот оно что… Борай решил отомстить княжичу за унижение своего племянника на поединке и за потерянные земли? А может, он уже на власть самого князя Волемира покушается? Эй, десятский! Отправь кого-нибудь за подводами. Надо тела в Новогород перевезти. Пусть ими тиуны княжьи займутся. Да видоков найдут. Тех, которые убиенных в лицо знают и подтвердить смогут, что они из окружения Борая.
— А с княжной что делать будем?
— Соорудите из молодых деревьев носилки и пусть гриди несут княжну на руках до самого Новогорода! — Борута гневно потряс кулаками. — Сия ноша станет их позором до конца дней! Где ж это видано: полтора десятка телохранителей не смогли уберечь охраняемых людей, а сами все живы остались!
Громкие крики и ругань ещё долго сотрясали воздух, вызывая оторопь у окружающих гридей.
Буривой помнил, как Борута с большим трудом оторвал его, убитого горем, от холодеющего тела Милены, посадил на коня, сам вскочил в седло, посадил перед собой на луку маленького Гостомысла и два всадника в сопровождении сотни воинов помчались вдоль опушки леса в сторону города.
Ко всеобщему удивлению князь Волемир, узнав о случившемся, не впал в ярость. Он вышел в гридницкую, обнял за плечи внука, прижал к груди его голову и тихо произнес:
— Гибель любимой жены, да ещё такой молодой, — страшная потеря! Но ты остался не один! Не забывай о сыне, рождённом Миленой. Да и я не в стороне от тебя! Мы с Гостомыслом — твоя семья! Трое мужчин — трое князей. У тебя будут ещё жёны. Много. Сколько захочешь. И другие дети. Но Гостомысл — первенец, а я — его родной дед. Помни об этом всегда, внук!
По мановению руки князя Волемира к Буривою подскочили Борута и несколько гридей. Они подхватили его под руки и повели в трапезную. Вслед им нёсся громкий княжеский голос:
— Не покидайте его ни днём ни ночью! Отвлеките от грустных мыслей! А я пока людей своих за Бораем пошлю. Не явится сам, на аркане приведут!
Так это было много лет тому назад.
А теперь…
Чья-то рука легонько тронула князя за плечо, вынуждая вернуться из далёкого прошлого обратно в суровое настоящее.
— Княже, к тебе Довбуш пришёл, поговорить просится. Чую, мучают его думы разные о крепости, сыне своём, людях из племени. Примешь его али как? — верный Борута по-прежнему пытался оградить своего князя от ненужных, как ему казалось, встреч и разговоров.
— Пусть войдёт! Он наш друг и союзник, негоже держать человека на дворе.
Борута распахнул дверь, и на пороге возник невысокий сухощавый мужчина. Его светло-серые глаза, окружённые сеточкой морщин, смотрели открыто и дерзко.
— Прости, княже, что прерываю твой отдых, но нам нужно было встретиться, — заговорил гость. — Ты унаследовал эту крепость от своего великого деда князя Волемира, который когда-то сжёг город внутри неё. Но, думаю, ничего не знаешь о самой крепости. Стены, башни, рвы и мосты — это ведь ещё не всё!
Довбуш замолчал. И в этом молчании было что-то вызывающее.
— Продолжай! — князь Буривой устало прикрыл глаза и снисходительно улыбнулся. — Чем хочешь удивить меня, вождь?
— Ты сказал, что грядёт большая война. Сюда придут викинги. Предстоит долгая осада крепости.
— Да, я так сказал!
— У тебя много людей, и они умеют воевать. За высокими стенами мы сможем долго отсиживаться.
— Верно!
— Но всю жизнь взаперти просидеть нельзя!
— И снова ты прав! Что дальше? — Чувствовалось, что князь Буривой начал терять терпение.
— Под крепостью прорыто множество подземных ходов. Они ведут в разные стороны. И даже на соседние острова.
— Неужто под водой? Как же их прокопали?
— О том мне неведомо! Мой сын Озар знает, где они выходят на поверхность. Я даже нарисовал для себя карту. Потому, если позволишь, дам тебе совет.
— Что ж, Довбуш, говори.
— Уведи свои лодьи на другой конец острова, сними с них мачты и спрячь от глаз посторонних, негоже им стоять лёгкой добычей для викингов в бухте подле крепости. Да и мало ли что… Ежели понадобится, то сможешь незаметно покинуть крепость.
— Твой совет хорош, благодарю! О чём ещё поговорить хотел со мной?
— О думах твоих про крепость нашу. Что сделаешь с ней после войны с викингами?
— Коли победим в войне той, то оставлю гарнизон здесь да лодей несколько. Вот только надёжных людей сыскать трудно, потому народом здешним командовать тебе придётся. А чтобы ты не баловал, воеводой поставлю своего человека. Из ратников ближних.
— Хочу спросить о сыне, государь!
— Про сына не думай, вождь! Заберу его с собой. Нечего ему тут делать. Попрошу князя Гостомысла взять твоего Озара в свой ближний круг. Пусть поживёт подле него в Новогороде, пообтешется, в люди выйдет! Глядишь, сам воеводой когда-то станет! — князь Буривой улыбнулся одними глазами. — Надеюсь, можно вам обоим верить?
— Не сомневайся ни во мне, ни в сыне моём, княже! Мы будем верны тебе до конца дней своих! — От сильного душевного волнения на лбу Довбуша выступила испарина. Казалось, что от избытка чувств он был готов рухнуть перед старым князем на колени.
— Всё, вождь, ступай! Устал я от разговоров. Обещания мною даны и будут выполнены! — князь откровенно зевнул и закрыл глаза.
Знал умудрённый жизнью старик, что как только Довбуш окажется за дверью, тут же тяжело переведёт дух и вытрет рукавом рубахи мокрое от пота лицо. Руки и ноги его начнут трястись, в голове будет стоять звон, а сердце бешено колотиться. Ведь ему ещё никогда не приходилось разговаривать с князем. Только теперь он поймёт, до чего же это непросто.
А Буривой как будто и не отвлекался от своих воспоминаний на разговор с вождём. Снова перед ним поплыли картины далёкого прошлого.

Глава 6

Его била мелкая дрожь. Унять её было нельзя. Обида на Кагеля, которого он безмерно уважал, затмила разум. Почему так жестоко и незаслуженно поступил с ним посадник, Антон не понимал.
Юноша выбежал за ворота крепости, спустился на длинный деревянный пирс и вспомнил, что маленькая охотничья лодка, подаренная ему прошлым летом старостой Пелгом, привязана к балке у крайней сваи в левой части настила. Там её Антон и нашёл. Вёсла тоже оказались на месте.
Мощными гребками он погнал утлое судёнышко на средину Вины, изредка поглядывая в сторону берега. Но никого там не было видно. Похоже, его бегство из крепости осталось не замеченным стражей.
Положив вёсла на дно лодки, Антон подпёр ладонью щёку и позволил течению нести себя мимо острова в узкую протоку. В такой неподвижной позе юноша находился довольно долго.
Мерное покачивание на волнах успокоило молодого викинга. Злость и обида на Кагеля куда-то улетучились. На смену им пришли мысли об Аслауг. С ней он не виделся с прошлого лета. С тех самых пор, как Варг с друзьями выгнали его из посёлка. Много событий произошло после этого. И самое главное из них — страшная война с нагрянувшими на Вину ярлами Эгилем и Андоттом. Горожане с помощью викингов ярла Эйнара смогли победить их, но жизнь всех людей на Вине после этого круто изменилась. Город всё лето и осень оплакивал своих погибших воинов. Отец Антона ярл Эйнар и мать Мэва уплыли к себе домой во фьорд. Антон остался жить в Холме недалеко от дома посадника. Юноша дважды наведывался в Угоре и пытался поговорить с братом Аслауг. Но тот оставался непреклонен:
— Соберёшь вено за невесту — тогда и поговорим, а пока она будет жить у родственников Строка на дальних озёрах.
Долго и мучительно потянулись для Антона дни в ожидании, когда же отец снова приплывёт на Вину и, как обещал, привезёт с собой выкуп за Аслауг. Обращаться за деньгами к Кагелю викинг очень не хотел, даже несмотря на то, что посадник обещал ему свою помощь в сватовстве.
Накатившая на борт лодки волна разбилась на множество мелких брызг. Тяжёлые холодные капли стеной обрушились на юношу, вынуждая вздрогнуть всем телом. Антон обтёр ладонями лицо и поднял взгляд от поверхности воды.
Слева от него шли береговые уступы. Он сразу узнал их. Наверху за виднеющимися деревьями располагался посёлок Угоре. Такой знакомый и почти родной, но вместе с тем и ненавистный.
Несколькими сильными взмахами вёсел Антон направил лодку к берегу.
Ноги сами понесли его вверх по тропинке.
Вот и посёлок.
До боли знакомый дом.
Привычно взявшись за кованую ручку двери, юноша потянул её на себя.
— Заходи. Мы давно ждём тебя! — раздался из сумрака комнаты густой голос Строка. — Садись за стол. Твоё место никто не занял.
После яркого дневного света глаза Антона не сразу привыкли к полумраку.
— А что вы в темноте сидите? Некому огонь в очаге разжечь? — Юноша хотел, чтобы его слова прозвучали мягко и дружелюбно, но получилось хрипло и слишком уж громко.
— Огонь нам ни к чему! Скоро его тут будет много. Всё заполыхает! — с издёвкой выдавил из себя сидевший в торце стола Варг. Рядом с ним, как обычно, были Строк, Ингар и Влок.
— О чём ты говоришь? Не пойму я слов твоих! — Юноша шагнул вперёд, усаживаясь на скамью возле стола.
— Где ты был, Антон? Почто ничего не знаешь? — Строк примирительно положил ладонь на сгиб руки Антона.
— Я стариков и детей вверх по реке в схроны тайные отправлял, крепость к обороне готовил, людей сражаться учил.
— Зря всё это, паря! Бежать отсель надобно. Не сможет устоять Холм супротив викингов! — Строк сокрушённо покачал головой.
— Да сказывайте вы толком! В крепости ни от кого ничего узнать нельзя, а теперь и вы туда же!
— Ну а твой друг, Кагель, спросил бы у него! — не удержался от ехидства Варг.
— Потому я здесь, что посадник говорить со мной не желает, всё на советах воинских сидит, думу с воеводами своими думает.
— А тебя почто не зовут на советы те, о том не мыслил? — Строк как-то странно посмотрел на юношу.
— Теперь и ты загадками говорить стал. Что же вы все от меня утаиваете? То, видать, посадника касаемо?
— Да… натворил дел друг твой Кагель! Страшно даже о том подумать! — Варг снова криво усмехнулся. — А знаешь, кто командовал приплывшими на Вину викингами? Кто первым войну начал?
— Ты, Варг, или рассказывай всё, или не говори ничего! — Антон начал терять терпение.
— Давай-ка лучше я тебе сам о нонешней войне поведаю, — вступил в разговор Строк. Он откашлялся и начал говорить: — Наши люди знают всё. Так вот, они сказывают, что на самой большой лодье викингов видели твоего отца, князя Эйнара! И женщину. А кроме твоей матери, княжны Мэвы, я думаю, там быть некому!
— Продолжай! — выдохнул Антон.
— Охотники Кагеля на быстрых лодках напали на них, изрядно постреляли из луков и заманили викингов в бухту у чёрной сосны. Драккары чужеземцев пристали к берегу, и воины высадились на берег. Их было много. Они не сомневались, что всё живое в страхе уже разбежалось подальше от берега, а потому даже не удосужились выслать в лес передовые отряды. И за это поплатились! Вдоль всей лесной опушки Кагель расставил лучников, и они засыпали пришельцев стрелами. Урон врагам нанесли большой. Но, как только те сумели организовать оборону, стрелки отступили далеко в лес. Чужеземцы не рискнули их преследовать. Только один отряд викингов, которым командовал человек-гора, бросился за ними вдоль берега в обход. — Строк остановился, переводя дыхание.
— Это я знаю! — Антон раздражённо передёрнул плечами. — Мне пришлось сразиться с тем великаном! Он сильнее и быстрее меня. Не подозревал, что у данов есть такие великие воины. Если бы он захотел, то легко убил бы меня!
— Неужто нашего викинга кто-то смог побить? — хохотнул Варг.
— Почему хочешь обидеть и унизить меня? Чем я тебе так досадил, Варг?
— Прекратите вы эти детские глупости! — не выдержал Строк. — Не на то силушку свою тратите! Знаешь ли ты, Антон, что тогда произошло на берегу?
— Да откуда? Меня тогда великан так по голове мечом хватил, что я долго оклематься не мог.
— Лучники убили твоего отца, князя Эйнара! — почти шёпотом произнёс Строк.
— Что?! — Антон в ярости вскочил на ноги и машинально схватился за рукояти мечей, выглядывающих из-за спины, лицо его налилось кровью, желваки на скулах вздулись.
— Остановись, викинг! Здесь нет врагов! — во всю мощь своего голоса прокричал Строк, хватая юношу за плечи.
Взгляд Антона, постепенно становясь осмысленным, сосредоточился на старике, руки опустились вниз.
— Ты не ошибаешься? — с трудом выговорил он.
Ответом ему было молчание.
Молодой викинг опустился на скамью, поставил локти на стол и обхватил голову ладонями.
— Мне кажется, горожане вынуждены были напасть на дружину твоего отца, — медленно и задумчиво заговорил Строк. — Они ведь посчитали, что к нам снова пожаловали враги. Не понимаю только, почему ярл Эйнар не выслал наперёд людей с известием о своём прибытии на Вину. В чём тому причина? И как могло быть такое, что посадник, его воевода и начальные люди не узнали ярла? А Мэва… Почему и её никто не узнал, ведь она была единственной женщиной в войске викингов, всегда находилась рядом со своим мужем… Неужто соглядатаи Кагеля не смогли отличить женщину от мужчины?
— И что же мне теперь делать? — словно не расслышав слов старика, тихо произнёс Антон.
— Ты только не горячись, паря, а то глупостей таких натворишь, что потом исправить нельзя будет. Думай шибко, прежде чем сделать что-то! — в голосе Строка слышались резкие и жёсткие интонации. — Ежели уведёшь из Холма и посадов своих викингов к соплеменникам и захочешь мстить Кагелю за смерть отца, то сможет ли рука с оружием подняться на друзей, что у тебя здесь появились? А кое у кого из твоих воинов даже и семьи новые завелись. Ну и, я мыслю, супротив приплывших родичей-викингов ты тоже не пойдёшь! Прав я али как?
— Как же мне теперь быть, Строк? — юноша поднял голову и пристально посмотрел в глаза старику.
— Тебе придётся принять трудное решение и занять чью-то сторону.
— Ты стар и мудр, посоветуй что-нибудь!
— Забери своих воинов, уплыви с ними куда-нибудь вверх по Вине и там пережди войну. Это самое лучшее, что можно придумать, — хмурый Строк криво усмехнулся. — Но ты ведь так не сделаешь? Поэтому не нужны тебе моя помощь и советы. Сам за всё в ответе!
— А что порешили староста Пелг и жители Угоре на сходе?
— Детей, стариков и женщин вместе со скарбом и скотиной на закате солнца под охраной уведут вдоль болота по краю леса на дальние озёра. Пусть хоть они уцелеют. Ты же и сам знаешь, что викинги высадятся на берег и будут рыскать по окрестностям. Посады и посёлки разграбят и пожгут, а народ порежут.
— А мужчины? Будут они сражаться с викингами под рукой Кагеля?
— Нет. Никто не хочет помогать городу! Мужчины станут следить за рекой и Угоре из лесу. Ежели викинги нагрянут сюда и их окажется мало, то наши охотники перебьют всех, чтобы не дать спалить посёлок. А коли поймут, что врагов много и победить их нельзя, то сразу уйдут в лес.
— Трусы! — презрительно бросил Антон.
— Это не наша война! Мы не ратные люди, а всего лишь рыбаки и охотники, — сквозь зубы процедил поднявшийся из-за стола Варг. — Ты не забыл, друже, что вместе со своим отцом когда-то приплыл сюда грабить и убивать жителей Холма и посадов? А нынешний поход викингов на Вину уже третий. Что вы здесь забыли? Может, торговать с нами желаете? Но на ваших драккарах нет никакого товара, только люди с оружием! И их больше, чем жителей во всём городе. Видать, не только на Холм нацелились, но уже и о Гардариках помышляете? Что ответишь, викинг?
— Ты говоришь с простым воином, а не с ярлом или князем! Не мне пришлось водить драккары и дружины в поход! Не надо меня обвинять в том, чего я не совершал! — Антон тоже поднялся на ноги и выпрямился во весь свой гигантский рост. — Ваш князь Буривой правит всей Биармией, Кагель — Холмом, посадами и племенами на Вине. А на чём держится их власть? На силе оружия! Так устроен весь мир, и не нам его менять! Вот если у тебя есть много золота, а нет воинов для его защиты, то его отнимет тот, кто сильнее.
— Всё! Прекратите споры! — вклинился между молодыми людьми Строк. — Не о том нам нынче думать надобно. Влок! Принеси всем пива. Нас ждёт долгий разговор. Быть может, мы сумеем уговорить Антона присоединиться к нам? Мне кажется, что для него это будет правильным решением.

Глава 7

Твёрдой походкой она вышла на опушку леса и приблизилась к сидящим на обрубке бревна двум мужчинам.
— Что ты решил, Клепп? Тут есть мои драккары и мои люди! За них отвечаю теперь я, а потому должна всё знать! — Лицо женщины было сосредоточено и хмуро, а взгляд стал жёстким и требовательным.
Великан повернул в её сторону изувеченную голову, и лёгкая улыбка появилась на его обезображенных шрамами губах.
— Не злись, Мэва! Мы с Бейниром хотели позвать тебя. Хорошо, что ты сама пришла! Окончательно ещё ничего не решено. Сядь рядом и выслушай меня.
Гигант откашлялся и заговорил:
— Мы здесь уже больше десяти дней. Тризна по убитому ярлу Эйнару надолго задержала нас на берегу Вины.
— Но это же наш обычай — провожать в последний путь своих ярлов! — не выдержала Мэва.
— Не перебивай его! Дай сказать! — вступил в разговор Бейнир.
Клепп снова улыбнулся.
— Ты же знаешь, Мэва, что в самом начале сражения князь Буривой сбежал с частью своей дружины вниз по течению Вины. Куда он мог уплыть, как ты думаешь?
— Мне нет до него дела! Князь проиграл битву!
— Это не совсем так! Буривой сумел сохранить лодьи и дружину. Князь не только умён, он дальновиден, а потому увёл свои лодьи на Поднебесные острова. Там огромная крепость. Та самая, которую мы с ярлом Эйнаром хотели захватить. Теперь же сделать это будет намного труднее.
— Зачем нам эта крепость, Клепп? — женщина равнодушно пожала плечами.
— Тот, кто владеет ею, а также Холмом — становится хозяином на реке и побережье! В его руках будет вся торговля на Вине и других ближних реках и озёрах. Отсюда можно вести войны с Новогородом и Гардариками! Неужели ты этого не понимаешь?
— Теперь понимаю. Продолжай!
— Не сомневаюсь, что Кагель сразу после битвы отправил гонцов в Новогород за помощью. А по течению, да под парусом сюда быстро добраться можно! Вот и думай, сколько же лодий и ратников приведёт с собой князь Гостомысл — сын старого князя Буривоя!
— И что нам делать? — в голосе женщины слышалась растерянность.
— О том с Бейниром мы и говорили до тебя. — Великан ненадолго замолчал. — Здесь оставаться нельзя! Можно, конечно, все наши силы бросить на Холм… но мы не знаем, сколько там ратников и готов ли город к осаде. Да и не хочу я рисковать… Ведь где-то здесь должны быть Антон и Аслауг! Они могут пострадать.
— Не забывай, что если сразу не захватим крепость, то можем попасть под удар войск князя Гостомысла! — рассудительно добавил Бейнир.
— Так что же вы решили? — Мэва снова начала сердиться.
— Мы поплывём к Поднебесным островам и захватим крепость.
— Но ты ведь сам сказал, что это трудно сделать!
— Это невозможно! Такую крепость не взять! — хохотнул Бейнир.
— Но я знаю, как это сделать! — устало выдохнул Клепп. — У меня есть одна задумка. Выполнить её мне помогут мои друзья из местных — Гирк и его охотники. Их посёлок в дельте Вины. Задержимся там на несколько дней, и кое-что приготовим для защитников крепости. А потому если ты согласна, то рано утром мы покинем этот берег.
— Что ж, командуй, Клепп! — Мэва встала на ноги, ещё раз окинула мужчин долгим взглядом и направилась в сторону своей палатки.
До самого захода солнца она наблюдала, как сотни викингов сновали по берегу, загружая на драккары бочонки с пресной водой, заготовленное впрок вяленое мясо и рыбу.
Безделье последних дней утомило людей, и они с радостью готовились к отплытию.
И только великан весь день в одиночестве просидел на обрубке бревна у берега реки, погрузившись в глубокие раздумья.
Клепп вернулся обратно в свою страну, откуда маленьким мальчиком вынужденно начал трудный и полный опасностей путь воина.
И вот теперь жизненный круг замкнулся.

Глава 8

Он вспомнил, как вместе с дедом своим, сидя в людской, ждал известий о прибытии Борая. Ведь князь Волемир поклялся, что, ежели тот не явится сам, его приведут на аркане. И вот ближе к полудню посланные за ним люди вернулись. Ни с чем.
Рассказали они, что племенной вождь Борай встретил посланников в кругу своих воинов, злых и грозных, готовых взяться за оружие. Выслушал вождь повеление княжье предстать пред очи его светлые, усмехнулся грубо и расхохотался даже. Отпираться, что его люди напали из засады на княжью чету, он не стал. Лишь пожал плечами, покосился на сидящего рядом с ним племянника и произнёс:
— Убивать внука князя Волемира я не приказывал! Грозился сделать это за нанесённую моему роду обиду, то было не единожды, но до дела не доходило. А тут, видать, воины мои поторопились желание вождя своего исполнить! Ха-ха-ха! Жаль, что жена княжича погибла. Её смерть никому не была нужна. Так уж случилось.
В разговор вмешался племянник вождя Кочебор. Грубый и жестокий человек, он с руганью набросился на посланников. Из его несвязных криков и брани они поняли, что это Кочебор отправил в засаду лучников. Хотел сделать подарок дяде, убив ненавистного княжича и причинив сильную боль правителю Биармии.
Бораю пришлось долго утихомиривать своего племяша. Лишь после того, как тот успокоился, люди князя Волемира смогли беспрепятственно покинуть посёлок.
На прощание вождь велел им передать князю, что отказывается добровольно предать себя в его руки. Что сделано, того уж вспять не воротить, а за действия своих людей он готов ответить, но как воин, а не безропотный и безответный хряк. Княжич имеет право мстить роду Борая, вот только пусть женщин и детей не трогает. За всё мужчины ответ держать перед ним будут.
Замолчали посланники, отводя в сторону глаза от пристального взгляда князя Волемира. Нахмурились его густые брови, часто-часто задёргалась жилка под правым глазом.
— Ну что, внучек, — голос князя был твёрд и спокоен, — придётся тебе оборвать род племенного вождя Борая! Прямых наследников и ближних родичей по мужской линии остаться у него не должно. Ты сделаешь это! Поторапливайся. Возьми своих гридей. Сколько их уже у тебя? Три сотни? Это хорошо. Ещё воевода Родислав даст пару сотен ратников из дружины. Они окружат посёлок и не будут никого оттуда выпускать. Ты же сажай на коней своих гридей и обойди его сзади. Мы с тобой когда-то там были. Я помню, что за посёлком есть овраг. Основной удар оттуда и нанесёшь. У Борая людей много, но нынче лето, охотников и рыбаков в домах не должно быть. А потому у него не наберётся более сотни мужчин. Остальные — старики, женщины и ребятня. При нападении все побегут на площадь. Воины встанут отдельно в круг. Ты ворвёшься туда в плотном конном строю и сомнёшь их. Рази копьями! Не щади никого!
— Я понял тебя, государь! Всё выполню, как скажешь!
— Если тебе удастся войти в посёлок без шума, то тогда будет ещё проще. Окружай и поджигай дома! Народ сам к твоим гридям побежит, только успевай мужчинам руки-ноги связывать и у дверей укладывать! — дед беззаботно хихикнул.
— А Родислав с нами в поход не пойдёт?
— Княжич, это не война! Негоже нашего воеводу на усмирение одного небольшого племени отправлять! Думаю, ты сам справишься! Только не принимай поспешных и необдуманных решений! И не забудь, что там, рядом, стоит посёлок твоего родича Родолюба — отца Милены. Не причини ему вреда!
Все предположения князя Волемира сбылись.
Пластуны из передовых отрядов ратников ещё ночью обнаружили выставленные тайные дозоры и уничтожили их. А рано утром в полной тишине две сотни княжеских дружинников кольцом охватили посёлок. И тут же гриди Буривоя, оставив лошадей в овраге, стремительно вошли в него и мелкими группами окружили дома. По команде княжича один из ратников ударил в металлическое било, висевшее на площади в центре посёлка.
Резкие призывные звуки понеслись окрест, извещая жителей о том, что пришла общая беда. Захлопали двери, раздались громкие голоса, переходящие в крики боли и ужаса. Всех людей, выбегавших из домов с оружием в руках, гриди расстреливали из луков или пронзали копьями. Немногим удалось уцелеть.
Буривой видел, как из самого большого дома выскочили трое мужчин. Они прикрылись щитами от стрел и бегом бросились в сторону леса.
По высокому росту и кряжистой фигуре княжич узнал первого из них. Это был Кочебор. Следом за ним с мечом в руке и щитом за спиной бежал Борай. Прикрывал отступающих родичей сухощавый стройный юноша. Буривой вспомнил, что Милена когда-то называла его Олехом.
— Ты глянь, Борута, они же все из одного рода! — повернулся княжич к своему телохранителю. — Возьми-ка два десятка гридей и захвати мне их живыми. Да поспешай, а то ратники опередят! Сумеешь?
— Не впервой! Погодь тут немного, притащу ворогов окаянных к тебе! — Борута в окружении толпы воинов стремительно мчался к лесной опушке.
А в той стороне уже слышался звон мечей. То ратники оружием встретили вырвавшихся из посёлка мужчин. Численный перевес дружинников и подоспевших гридей был настолько велик, что они своей массой быстро задавили Борая и его родичей. Множество рук вцепились в их одежду, волосы и даже оружие, не давая возможности сражаться. И тут же ремни и верёвки опутали тела и конечности, превращая местных воинов в бесформенные кули. Как диких зверей их, связанных по рукам и ногам, бросили на спины приведённым из оврага лошадям, привезли на площадь и свалили к ногам Буривоя.
— Вот вороги твои заклятые, княжич! Что прикажешь с ними делать? — в голосе Боруты слышались усталость и раздражение.
— Я вижу, ты чем-то расстроен?
— Много народу побили безвинного наши ратники и гриди. Под руку их горячую попали даже старики и молодняк!
— Нечего теперь об этом говорить. Поздно. Дело сделано. Осталось лишь с Бораем и его родичами разобраться!
— И что же ты порешил?
— Готовь деревья, Борута. Для всех.
— Нет-нет, княжич, не надо! Прикажи их просто умертвить! Не след такую казнь здесь зачинать! Да и не заслуживает её самый младший из них! Не виноватый он!
— Не спорь со мной и не отговаривай! Они предали своего князя и попытались уничтожить его род! Если бы не Милена, то мы вместе с сыном могли погибнуть! Они заслуживают самой жуткой смерти! И в том была воля самого князя Волемира! Он так мне сам приказал!
— Прости, княжич, меня за слабость. Не должен был я тебе перечить. Исполню всё!
Взмахом руки Борута повёл за собой к опушке леса толпу разгорячённых сражением конных и пеших гридей.
На большой поляне он выбрал десяток крепких высоких берёз, на которые указал пальцем. К ним бросились наиболее шустрые и ловкие парни. Они умело взобрались по стволам вверх, закрепили на верхушках толстые прочные верёвки и так же быстро спустились на землю. Сильные руки молодых гридей пригнули вершины к земле, привязали их верёвками к корневищам ближайших деревьев и оставили в таком положении. Получились три пары склонённых друг к другу верхушками берёз.
И только после этого в окружении многочисленной охраны на поляну на вороном коне выехал Буривой.
Три всадника позади группы телохранителей княжича волокли за собой по земле связанные тела пока ещё живых мужчин.
По знаку Боруты готовые на всё гриди подхватили на руки каждого из пленников и потащили к склонённым деревьям. Ремни на их ногах разрезали, и верёвочные петли захлестнули лодыжки.
Борай и его родичи сразу поняли, что их ожидает. Лицо вождя посерело от страха и ужаса. Его шальной взгляд заметался по поляне, скользнул, не задерживаясь, по столпившимся на ней воинам и остановился на Буривое.
— Княжич! Ты не посмеешь это сделать! Тебя проклянёт вся округа! Людская ненависть сожрёт тебя!
— Не надо меня пугать, вождь! Ты предал своего князя, твои телохранители убили княжну, а потому весь твой род заслуживаете смерти! Замолчи и прими её достойно, как подобает воину! Никому из вас пощады ждать не след! — в голосе Буривоя звучала злоба и ненависть. Он взмахнул рукой, и, повинуясь его команде, шестеро гридей перерубили топорами удерживающие деревья верёвки.
Никогда ещё дружина княжича, да и бо́льшая часть прибывших ратников не видели такой чудовищной и жестокой казни. Слышали о ней все. Но видеть…
И вот теперь она свершалась прямо на глазах у них.
Верхушки деревьев разом взметнулись ввысь, подбрасывая в воздух человеческие тела. Где-то на высоте двух или трёх саженей над поляной послышался странный хруст, сопровождающийся жуткими хлюпающими звуками. И тут же душераздирающие крики резанули по ушам собравшихся мужчин. Затаив дыхание сотни воинов наблюдали за тем, как три тела под действием чудовищной силы распрямляющихся берёз были разорваны верёвками на две неравные части каждое. Брызги и сгустки крови алым дождём хлынули на головы и плечи стоящих людей. Ужас обуял их при виде раскачивающихся на макушках деревьев обезображенных тел врагов и оторванных от туловищ ног вместе с бёдрами.
— Такая смерть ждёт каждого предателя! Всё. Уходим! — голос Буривоя слегка дрогнул. — Жители сами похоронят своих вождей!
Княжич, не оборачиваясь, направил свою лошадь в сторону посёлка. Он чувствовал, как по щекам ручейками катятся слёзы, но остановить их не мог, да и не хотел. Отстав на десяток локтей, за ним следовал Борута. Потом потянулись хмурые ратники. Даже молодые гриди притихли и испуганно озирались по сторонам.
В тот же день увёл Буривой своих воинов обратно в Новогород. В посёлке оставил три десятка пожилых и опытных ратников для наведения порядка и устройства новой жизни.
А в городе его возвращения из первого самостоятельного похода с нетерпением ждал дед. Князь Волемир знал уже обо всём. Верные слуги сразу донесли ему о показательной казни, устроенной внуком.
Стоило тому лишь переступить порог в княжьи покои, как дед поднялся из своего кресла и сделал несколько шагов навстречу Буривою.
Умные глаза князя Волемира оценивающе прошлись по всей фигуре внука и остановились на его осунувшемся лице. Мягкая и какая-то всё понимающая улыбка скользнула по губам старика.
— Вот и стал ты подобен мне, внучек! Твои руки теперь тоже по локоть в крови. Своих же соплеменников.
Увидев растерянность и испуг во взгляде Буривоя, он тут же добавил:
— Надеюсь, не слишком переживаешь из-за того, что сделал там, в посёлке Борая? Ты поступил жестоко, но правильно, как настоящий государь. Когда-то тебе придётся стать правителем, в том не сомневаюсь! Мне не в чем тебя упрекнуть. И не смей себя казнить! — князь приобнял внука за плечи и прижал его голову к своей груди. — С почином тебя, княжич! Горжусь тобой безмерно!
Таких карательных походов, а также больших и малых войн с тех пор в жизни Буривоя было несчётное количество. Но воспоминания о совершённой им первой казни остались с ним навсегда, как и о своём деде — великом князе Волемире.

Глава 9

Небольшие волны лениво накатывались на песчаную отмель, ласково омывая босые ступни ног сидящего великана. Их тихое шипение умиротворяло, погружая мыслями в далёкое детство, когда он носил своё настоящее имя Вран.
Он хорошо помнил, как его отец, воевода Корлин, по велению своего старшего брата и правителя Биармии князя Буривоя должен был отплыть с важным поручением к королю франков Карлу. Ему самому было тогда удивительно, как отец поддался на уговоры и взял его с собой.
Им предстояло долгое плавание на лодье через всё Варяжское море до города-порта Росток, а уж потом многодневное путешествие посуху на лошадях через Хаммабург и Колонию в резиденцию короля — его любимый город Ахен. Но прежде князь приказал до наступления весны побывать в крепости, что была возведена его сводным братом Кагелем недалече от устья могучей и полноводной реки Вины. Крепость ту и построенный внутри неё город нарекли Холм. Там им надлежало забрать у посадника Кагеля загодя заготовленные для посольства дорогие дары — песцовые, соболиные да горностаевые шкурки, высоко ценившиеся по всему свету.
И вот сюда в самом конце зимы, чуток опережая приход весны, на шести конных подводах из Новогорода направилось княжье посольство. Небольшие коренастые лошадки много дней резво тащили тяжелогруженые сани с поклажей и оружием. Впереди, прокладывая по снежной целине дорогу и утаптывая её, бежали на лыжах полсотни охотников, привычных к длинным переходам. Тяжко им было торить путь по бескрайним равнинам и нехоженым лесам. Уставшие люди перемещались в обоз, а свежие и отдохнувшие занимали их места в авангарде. Ближе к ночи путники разбивали лагерь, разжигали костры, готовили нехитрую пищу и валились без сил на еловый лапник. А утром всё начиналось сызнова.
Легче стало, когда выметнулись на речное русло Вины. Здесь глубина снега оказалась много меньше, а местами и не было его вовсе. Под громкие крики и смех заскользили, спотыкаясь и падая на гладком льду, охотники, развернуло боком пару упряжек вместе с санями. Эти весёлые мгновения, казалось, добавили сил и настроения путникам. И ещё долго хриплый мужской хохот звучал в морозном воздухе.
А когда наткнулись на широкую утоптанную тропу, стало ясно, что по ходу движения есть жильё человеческое. Да и дымком потянуло изрядно. Но не стало посольство останавливаться. Хотя и очень хотел этого князь по причине хворобы сына своего Врана, у которого уже пару дней был сильный жар. Видать, не уберёгся непоседа княжич от ветра и мороза, протаптывая вместе с охотниками дорогу, а потому лежал теперь тихо в санях, намазанный нутряным жиром и укутанный тёплыми медвежьими шкурами. Понимал князь Корлин, что нельзя расхолаживать людей своих непредусмотренным отдыхом, да и сына нужно было побыстрее привезти в город, где его быстро целительницы местные на ноги поставят.
И уже через три перехода в сумерках увидели заснеженные крепостные стены.
То был Холм.
Далеко разнёсся звук металлического била, извещая жителей города о появлении по соседству чужих людей. Замелькали на стенах вооружённые стражники, понеслись громкие команды.
Посольство медленно приблизилось и остановилось напротив ворот на расстоянии прямого полёта стрелы.
— Кто вы и откуда будете? — прозвучал сверху сиплый простуженный голос.
— Я князь Корлин со своими людьми! Прибыл из Новогорода от князя Буривоя к посаднику Кагелю! О том загодя гонец должен был посадника предупредить. Открывай, негоже князя под стенами морозить!
Заскрежетали запоры, заскрипели железные петли, распахнулись настежь окованные металлическими полосами тяжёлые створки ворот, за которыми уже ждала толпа встречающих. Впереди всех стоял высокий кряжистый мужчина с накинутым на плечи длинным дорогим плащом с меховой подкладкой.
— Бакан! — князь повернулся к стоящему позади него человеку. — Покуда я буду с посадником разговоры вести, тебе поручаю Врана. Пропарь его хорошенько в бане, накорми и спать уложи. Коли понадобится, то знахарку ему сыщи!
— Все исполню, княже, ты не беспокойся!
А князь уже и не слышал тех слов ответных, шагая сквозь проём в стене навстречу своему родичу посаднику Кагелю.
— Да-а-а! — тихонько прошептали губы Клеппа. — А ежели я бы тогда не отправился в то посольство с отцом, то, может быть, и он был бы доселе жив, да и я не провел бы жизнь на чужбине!
Великан нагнулся, зачерпнул полную пригоршню воды и плеснул себе в лицо, словно пытаясь остудить горящие щёки.
Клепп снова вспомнил страшную обиду, нанесённую ему посадником на второй день пребывания посольства в Холме. Обиду, которая с тех пор не давала ему покоя и в очередной раз привела под стены Холма. Война, ныне идущая с горожанами, во многом была вызвана ею.
А тогда он, ещё мальчишка, весело мурлыкая что-то себе под нос, сбегал утром по ступеням крутой лестницы, ведущей сверху в людскую. После жаркой бани из его пропаренного берёзовым веником тела хворь вылетела без остатка. Обильное питьё и крепкий сон тоже сделали своё дело. Силы восстановились полностью, голова была чистая и свежая, мысли лёгкие и приятные.
Распахнув широкую массивную дверь в огромную людскую, княжич столкнулся в проёме с коренастым бородатым мужиком, на голову выше себя. Тот, презрительно ухмыльнувшись, резко двинул вперёд плечом, сметая мальчика со своего пути. Тяжёлый удар пришёлся в скулу, отбрасывая Врана на дверной косяк. Он почувствовал, как на лбу и виске лопнула кожа, в голове загудело, а по щеке полилось что-то влажное.
— Ты что творишь, пёс приблудный! — прохрипел княжич в спину уходящему человеку.
Мужик остановился, сделал три быстрых шага обратно к двери и схватил крючковатыми пальцами Врана за горло.
— Что ты сказал, щенок? — От бешенства глаза его превратились в две узкие щёлки.
— Слышь, Земислав, это, видать, мальчик для утех кого-то из прибывших вчера гостей! — раздался из дальнего конца людской густой и сильный голос. — Совсем обнаглели эти новогородские боляре, стыда в них нету, даже в походах развратом занимаются!
Вран попытался освободить шею от захвата, чувствуя, как чужая клешня сжалась ещё сильней.
Но ведь недаром отцовские телохранители и дружинники учили его разным премудростям рукопашного боя. Удар кулака пришёлся в самую серёдку грудины мужика, сбивая ему дыхание. Рука на горле мальчика слегка разжалась, и он тут же врезал ступнёй ноги в промежность своему обидчику. Дикий крик боли разнёсся по всему дому. Бородач схватился руками за низ живота, согнулся пополам и рухнул на колени.
Вран отпрыгнул от него в сторону и увидел сидящих за столом у стены несколько человек. Среди них был и тот, кто встречал посольство за воротами крепости. Княжич сразу понял, что это посадник.
А Кагель, привстав на ноги, гневно закричал:
— Схватить его! Разложить на скамье! Выпороть!
И тут же трое человек бросились к Врану, схватили за руки и за ноги, сорвали одежду и бросили на деревянную скамью. Сыромятные ремни охватили лодыжки и запястья мальчика, не давая ему возможности сопротивляться. Собственное бессилие и непонятная жестокость по отношению к себе привели княжича в неизведанное ранее состояние ярости, переходящее в бешенство. Скрежеща зубами и сверкая глазами, он шумно выдохнул:
— Если посмеете это сделать, я убью вас всех! А тебя, посадник, ждёт страшная и мучительная смерть. Обещаю тебе это!
— Пора заткнуть ему глотку! — По-прежнему держась рукой за низ живота, к скамье подошёл Земислав. — Он много болтает!
— А ты, грязная свинья, кровью своей умоешься, клянусь! — свистящий шепот мальчика вызвал усмешку на губах Земислава.
— Долго тебе этого ждать придётся! — Кулак бородача обрушился на голову Врана, погружая его в темноту.
— Принесите мне плеть! — посадник вышел из-за стола.
— Неужто сам хочешь парня проучить? — Земислав с удивлением смотрел на Кагеля.
— Я начну, а ты закончишь! — весело хохотнул посадник.
Тяжёлая трёххвостая плеть с мелкими металлическими заклёпками на конце вспорола спину мальчика. От жуткой боли он пришёл в себя.
А плётка прошлась уже по голым ягодицам Врана, оставляя на них багряную полосу.
— Отец! Отец! — отчаянные истошные крики княжича разнеслись по всему дому.
Не обращая внимания на эти вопли, Кагель протянул плеть Земиславу:
— Теперь он твой. Научи этого щенка уважать старших!
И ещё дважды плеть взметнулась в воздух, рассекая детскую плоть.
Земислав уже не контролировал себя, вкладывая в каждый удар всю силу.
Неожиданно чьи-то железные пальцы перехватили занесённую для удара руку и вырвали из неё плеть. Полный бешенства звериный рёв, в котором Земислав сразу распознал голос князя Корлина, отрывисто выговаривая каждое слово, произнёс:
— Это мой сын, княжич Вран! Ты посмел поднять на него руку? Заслуживаешь смерти!
Князь сделал резкое движение, и плеть со страшной силой впилась в лицо бородача, разваливая его на две части. Из глубокой раны, проходящей ото лба через щеку к подбородку, хлынула кровь. От второго удара Земислав попытался защититься, прикрывая лицо окровавленными ладонями.
— Руки! Опусти руки! — проревел князь.
В то же мгновение плётка снова хлестанула по лицу бородача, невольно выполнившего приказ.
— Отец! — прозвучал тихий голос мальчика. — Первым меня начал пороть посадник!
Брови князя сошлись в одну линию, могучие плечи расправились.
— Ну, что на это скажешь, брат мой Кагель?
Лицо и даже шея посадника покрылись красными пятнами.
— Послушай, князь, мы же не знали, что этот малец — твой сын! Думали, что он — чья-то игрушка для утех! Прости нас, княже! Искупим вину свою, как прикажешь! И княжичу нанесённый ущерб восполним. Пусть только скажет, что ему надобно!
— Слушайте все! — похоже, князь принял окончательное решение. — За то, что вы здесь совершили, я должен всех предать смерти! Но ты, посадник, мой родич. Прощу я вас, ежели вину свою перед княжичем загладите да язык за зубами держать будете о том, что нынче здесь случилось! И развяжите княжича! Оденьте! Живо! Почто как истуканы замерли?
— Нет, отец, прощения им не будет! Я слово дал смерти лютой их всех предать! — Враз осунувшееся бледное лицо мальчика было перекошено от дикой злобы. На нём яркими пятнами выделялись огромные, полные слёз и ненависти глаза, искусанные в кровь губы и едва заметная маленькая родинка багрового цвета между переносицей и правым глазом.
Похоже, он даже не понимал, что стоит голым перед отцом и чужими людьми.
Или понимал, но уже не стыдился своей наготы.
— Что ж, слово, пусть даже и раздетым князем даденное, исполнить нужно всенепременно! Только учти, сын, ты пока только княжич и слово своё вправе взять обратно. Может, простишь их, Вран? — князь, смеясь, посмотрел в глаза сыну. Но то, что он увидел в них, мигом стёрло улыбку с его губ.
— Что ж, коли сам принял такое решение, тебе его и выполнять!
— Не сомневайся, отец! Жизнь положу на месть! — Мальчик, морщась от боли в спине при каждом движении, натянул порты, всунул ноги в мягкие короткие сапоги, услужливо поставленные перед ним кем-то из телохранителей Кагеля, взял за рукава рубаху и, не надевая её, набросил через голову на спину. — Посадника и этих его подручных убью, — указательный палец Врана поочерёдно остановился на каждом из присутствующих в людской мужчин. — А Холм сожгу!
В словах уходящего княжича было столько твёрдости и решимости, что не нашлось ни одного человека, кто бы им не поверил. И ещё долго в полной тишине все смотрели на закрывшуюся за ним дверь.

Глава 10

Вот уже много лет чувство одиночества не покидало Альрика. Друзей-ровесников в посёлке среди детей викингов у него не было, а если рядом появлялись ребятишки кого-либо из местных бондов, то их к нему не подпускали. Окружающие люди с раннего возраста внушали ему, что он особенный, разговаривали с ним по-взрослому, никогда не прощали проступков и шалостей, а потому наказывали беспощадно.
Альрик не знал, что такое беззаботное и счастливое детство. Да и откуда оно могло взяться вдали от матери и отца… То, что они где-то есть, ему было известно из разговоров, которые вели домочадцы, сидя у огня осенними и зимними тёмными вечерами. К восьми годам мальчик научился внимательно слушать, сопоставлять и много думать. Из обрывочных фраз, намёков, речей подвыпивших викингов постепенно складывалась картина его собственной недолгой жизни.
Она представлялась Альрику почти сказкой. А начиналась та сказка с того, что в единственную дочь ярла Харальда красавицу Мэву влюбился молодой и храбрый ярл Эйнар, случайно зашедший в чужой фьорд на своём повреждённом штормом драккаре. Вспыхнувшая меж ними любовь привела к свадьбе. Но та свадьба была с условием, что если у Мэвы родятся два мальчика, то второго из них отдадут на воспитание ярлу Харальду…
Зачем?
Просто у ярла Харальда не оказалось сына-наследника. После его смерти посёлок, четырнадцать морских драккаров и тысяча с лишком викингов должны были перейти в руки его дочери Мэвы. Но она перебралась жить в другой фьорд к своему мужу… Возвращаться к отцу, конечно же, не собиралась.
А потому стареющему ярлу и его ближнему окружению нужно уже было задумываться над тем, что же делать дальше.
Первого родившегося ребёнка мужского пола назвали Антоном. Он и являлся теперь законным наследником обоих ярлов.
Второму сыну ярла Эйнара и внуку могущественного ярла Харальда дали имя Альрик. Вот только ярлом он мог стать после смерти своего брата Антона.
Так уж распорядилась судьба.
Хотя… фьордов два — и братьев тоже двое…
Но это ничего не значило. Пока.
Альрика крохой привезли во фьорд к ярлу Харальду, где дед отдал его на попечение управляющему поместьем и всем посёлком Бейниру, который должен был вырастить из мальчика не только викинга, но и ярла.
Дед часто уходил в дальние походы, надолго оставляя внука с Бейниром, и этот мудрый викинг оставался для него единственным близким человеком. Он старался почаще находиться рядом с ребёнком, понимая, как Альрик страдает, но заменить ему отца и мать не мог. Да и не пытался.
Но однажды всё изменилось.
Восемь драккаров ярла Харальда после набега на побережье страны франков и захвата нескольких городов вернулись в свой фьорд с богатой добычей. Толпа высадившихся на пирс викингов широкой лентой устремилась на берег, где их уже поджидали многочисленные родичи.
— Альрик! Альрик! — призывный крик заставил мальчика вздрогнуть и повернуться всем телом на звук голоса.
— Это ярл Харальд тебя зовёт! — стоящий рядом с ним Бейнир показал пальцем на стремительно шагающего кряжистого мужчину, увешанного оружием и несущего в руках какой-то небольшой мешок.
Приблизившись к ним, ярл сбросил на землю меч, секиру и щит. На его вытянутых ладонях лежал большой пушистый серый комок. Широко раскрытые чёрные глаза-бусины испуганно смотрели на Альрика, ноздри чёрного носа слегка подрагивали.
В посёлке было много разных собак, но ещё никогда мальчик не видел такого странного щенка. Толстые лапы, массивная голова, чёрная морда с отвисшими ушами такого же чёрного цвета, а также густая шерсть делали его похожим на маленького медвежонка.
— Малыш, я привёз тебе этого зверька из далёких земель! Знающие люди сказали, что из него вырастет огромный лохматый пёс. Такие собаки у ромеев участвуют в битвах, а также в боях на деньги. Он станет самым верным твоим другом и надёжным охранником! — дед положил в протянутые руки Альрика увесистый подарок и посмотрел на Бейнира. — Как тут жилось без нас, старина?
— Ты оставил здесь много воинов и драккаров, а потому никто не решился напасть на наш посёлок! Как видишь, мы живы!
— Всё так же шутишь? — ярл подхватил на руки внука вместе со щенком и, не заботясь об оставленном на берегу оружии, зашагал в сторону своего дома.
— Как тобою велено, ярл, четыре драккара я отправил в помощь твоему другу ярлу Гунульфу. Они ещё не вернулись из похода. Ну а те два, что были повреждены штормом, наши мастера отремонтировали.
— Можно я сам придумаю имя щенку? — прервал разговор мужчин Альрик.
— Ну и как ты хочешь его назвать? — улыбнулся внуку ярл.
— Пусть он будет Хёгни — защитник!
— Что ж, хорошее имя! Мы с Бейниром согласны.
Ярл Харальд с внуком на руках протиснулся сквозь услужливо распахнутую слугами дверь внутрь дома и поставил мальчика на пол.
— Как же давно я тут не был! — Он с хрустом потянулся, поднимая вверх руки и придирчиво осматривая огромную залу. — Я вижу, ты распорядился бани топить и пир готовить? Слуги уже огонь развели, мясо рубят и столы накрывают?
— Сам знаешь, о приближении драккаров мы узнаем заранее! А твои яркие паруса видны издали! — весело хохотнул Бейнир, видя, как ярл жадно втягивает ноздрями вкусные запахи, идущие от горящего очага, вокруг которого копошились люди. — Никак поголодать пришлось в походе? Иль на землю давно не высаживались?
— Нас догонял шторм, пришлось от него убегать и много грести. Едва в нашем фьорде успели укрыться. А потому два дня почти ничего не ели.
— Что ж, дома отдохнёте! Зима предстоит длинная. — Бейнир бросил быстрый взгляд на дверь. — Прости, ярл, пойду на берег. Мне нужно распорядиться, чтобы слуги разгрузили твой драккар. Да и остальные тоже. Похоже, что добыча велика…
— Ступай. Да проследи, пусть приведут ко мне пленника. Мы захватили его на берегу океана возле небольшого посёлка. Он у мачты сидит. Голова перевязана и рука правая. Хочу поговорить с ним. Это умный и сильный враг! К тому же очень хороший лучник. Убил много наших воинов, прежде чем его свалили ударом по голове сзади. Я оставил ему жизнь и взял на свой драккар. Думаю, он нам может пригодиться.
— Ты хочешь сделать его рабом?
— Пока ещё не решил. Для раба он слишком умён, знает много чужеземных языков, понимает в цифрах и читать умеет. Может не хуже нас с тобой определять по звёздам путь в море. Я долго наблюдал за ним на обратном пути, слышал, как он разговаривает с другими пленными и иногда, представляешь, с моими викингами! — ярл раздражённо фыркнул.
— Ну-у-у, тогда приставь его слугой к Альрику. Пусть учит его разным премудростям!
— Я тоже думал об этом. Мальчишке уже восемь лет. С мечом обращаться умеет, но что-то не очень хорошо у него это получается. А мне хочется, чтобы он был лучшим в нашем воинском ремесле! — Рука ярла взъерошила волосы на голове внука, который гнался за убегающим от него пушистым Хёгни. — Как это сделать?
Не успел ярл промочить горло парой чаш с пивом, как двое вошедших слуг поставили перед ним высокого сухощавого мужчину в грязной окровавленной одежде и с перевязанной головой. Желтоватая кожа и крючковатый нос выдавали в нём жителя дальних солнечных стран. В чёрных засаленных волосах его и всклокоченной бороде изрядно поблескивала седина, явно указывая на немолодой возраст. По тусклому взгляду синих глаз и резко выделяющейся сеточке морщин возле них, а также по выражению полного равнодушия на лице можно было понять, что воин смирился со своей участью и готов к самому страшному.
Улыбка появилась на губах ярла, когда он увидел, что этот безоружный пленник внушает рабам и слугам такой ужас, что в посёлок его привели со связанными за спиной руками.
— Развяжите! — буркнул Харальд, оценивающе рассматривая стоящего напротив него смертельно уставшего человека. — Как твоё имя, воин? Кто ты? Откуда? Как оказался в стране франков? И не вздумай молчать! Ещё на драккаре я понял, что ты знаешь наш язык и понимаешь все разговоры.
— Меня зовут Беркер. Родился и вырос я в небольшом посёлке недалеко от крепости Айнтап, что стоит на берегу реки Саджур. Это очень далеко отсюда, на восход от Срединного моря, где никогда не бывает зимы и снега. Вместе со своими тремя братьями я попал на службу к королю Карлу в отряд наёмных стрелков, — голос пленника был тих и бесцветен. — На побережье я оказался случайно. С десятком своих людей по посёлкам еду для отряда закупал. Там твои воины меня ранили. Теперь вот придётся расплачиваться за это.
— Так ты, значит, наёмник… — протянул ярл, откидываясь на высокую спинку массивного кресла. — Что ж, это хорошо! Проще разговаривать будет.
— О чём? Я слыхал, что всех своих пленников викинги превращают в рабов! — В прозвучавших словах Беркера ярл Харальд уловил, наконец-то, заинтересованные интонации.
— Тебе правильно сказали. Наши пленники становятся рабами. Почти всегда. — Он выдержал длинную паузу. — Но если очень захочешь, то можешь не быть рабом!
— Что я должен для этого сделать? Чего ты от меня ждёшь? — пленник поднял глаза на ярла.
— Видишь во-о-н того мальчика с собакой? Это мой внук. Зовут его Альрик. Тебе нужно обучить его своему искусству стрельбы из лука. Таких стрелков, как ты, у нас нет. Если научишь всему, что умеешь сам, я тебя отпущу на свободу. Сразу хочу предупредить, что сбежать из посёлка по суше невозможно, кругом скалы и фьорды. Есть только один-единственный путь — по морю на драккаре.
— Я это понял, когда мы плыли сюда. Глаза у меня есть.
— Ну что, берёшься?
— У меня нет другого выбора. Но учти, ярл, это долгая и очень тяжёлая работа для ребёнка! Подумай ещё раз, действительно ли ты хочешь начать его обучение?
— Альрику уже восемь лет, пора делать из него воина. Обращаться с мечом и секирой здесь умеют все, даже женщины и дети. А вот с луком…
Ярл поднялся на ноги, сделал шаг навстречу Беркеру и протянул руку.
— Что ж, скрепим рукопожатием наши слова и обещания. Отныне будем считать, что ты мой наёмник! — крепкая ладонь ярла с силой сжала кисть руки пленника. Теперь уже бывшего пленника.
— Эй! — Он махнул рукой слугам. — Отведите Беркера в баню, вымойте хорошенько, смажьте раны, переоденьте в чистые одежды и приведите в мой дом на пир.
Ярл снова сел в кресло и непроизвольно поискал взглядом внука.
Альрик лежал на брошенной поверх топчана медвежьей шкуре. Нос к носу рядом с ним пристроился Хёгни. Оба спали.

Глава 11

Чья-то рука опустилась на его плечо.
— Что с тобой, Клепп, почему ушёл ото всех? — негромкий и спокойный голос Бейнира отвлек великана от грустных мыслей.
Он кивнул, приглашая викинга сесть рядом.
— Знаешь, мне кажется, я приношу окружающим меня людям только горе и смерть!
— Но ты воин, созданный Одином, чтобы убивать врагов!
— Не о том я говорю, — гигант улыбнулся уголками изъеденных огнём губ. — Не понять тебе меня, Бейнир!
— Так расскажи о себе, чтобы я понял! Ты сам и твоё прошлое — тайна для всех!
— Что ж, слушай. Когда-то давно, когда я был ещё ребёнком, отец отбыл с посольством к королю франков Карлу и взял меня с собой. В море на нас напали да́ны, отец погиб, меня продали в рабство, и через несколько лет я попал в далёкую и жаркую Андалусию. Там моим хозяином стал прекрасный и умнейший человек, да ещё и ближайший сановник эмира, его любимец Абу-Сирхан. Он взял меня в свой дом и даже приставил наставника, которого звали Сахир. Этот человек был личным телохранителем хозяина и великолепным воином. И я стал его учеником. Несколько лет меня усиленно обучали в местных школах разным наукам, а также арабским военным хитростям. Было тяжело, но интересно. А потом хозяин отправил меня на службу к самому эмиру Кордовы Аль-Хакаму, и скоро я стал его телохранителем, а потом и командиром отряда охраны его сына принца Абд ар-Рахмана. Пришлось много путешествовать с наследником эмира по разным странам и часто сражаться. Но возвращался я всегда к своему хозяину.
Клепп перевёл дыхание, устав от долгой речи, провёл рукой по кочкообразной голове и продолжил свой рассказ:
— Абу-Сирхан относился ко мне как к сыну и даже женил на своей воспитаннице Басиме. У нас родилась дочка, которую мы назвали Аини. Всё было хорошо, но в крупных городах эмирата вспыхнули восстания. По воле богов я стал одним из тех военачальников, кто их усмирял. Но случилось так, что по приказу эмира Аль-Хакама моего хозяина Абу-Сирхана убили. Оказалось, что он тайно поддерживал восставшие города. Рядом с ним, защищая своего хозяина, погиб и мой учитель Сахир. Я отомстил за них. Меня схватили и отправили в каменную темницу на далёком острове. Казалось, что жизнь кончилась. Но ещё до своей смерти Абу-Сирхан с помощью друзей нанял корабль, чтобы мы все вместе могли бежать в Биармию. Не успели! Уплыть из Андалусии смогли только Басима и маленькая Аини. Их корабль должен был подобрать меня на берегу острова.
— А как же ты собирался вырваться из темницы? — Бейнир непонимающе смотрел на Клеппа.
— Комендантом крепости был старый друг моего хозяина. Это он готовил мой побег, а также посылал весточки Абу-Сирхану и Басиме. Вот только и тут мы опоздали! Ночью на город напали викинги ярла Эйнара. Они перебили охрану, освободили всех заключённых и позволили им уйти. Я же остался ожидать корабль.
— И что дальше?
— Рано утром нас атаковали многочисленные враги. Ярл был ранен, но мне удалось его спасти и увести на драккар. Викинги спешно ушли в море. Что оставалось делать мне? Я остался с ними. Ярл Эйнар поклялся, что поможет найти моих родичей и ради этого поплывёт куда угодно, даже в Биармию.
— А корабль с твоей женой и дочерью?
— Мы договорились, если меня не будет на острове, они поплывут в Скирингссале и останутся в городе. Ну а коли не дождутся, то отправятся на Вину одни, доберутся до Холма и будут ждать меня там.
— Так ты всё же встретился с женой?
— Нет. Был сильный шторм. Мы не смогли подойти к пирсу Скирингссале и поплыли во фьорд ярла Эйнара. Ну а там, в посёлке, мне пришлось задержаться, пока викинги ремонтировали драккар, один из бортов которого дал течь в походе.
Клепп замолчал, задумчиво глядя вдаль, на сверкающую гладь реки.
— И что, что было потом? — Бейнир в нетерпении привстал на ноги.
— Мы с ярлом снова отправились в Скирингссале. Там узнали, что корабль, на борту которого была женщина с ребёнком, долго стоял у городского пирса, ожидая прибытия каких-то людей, а потом уплыл в далёкую и неведомую Биармию.
— И вы отправились за этим кораблём?
— Ну что ты! Для такого похода в чужую страну мало одного драккара. Мы вернулись обратно в посёлок ярла. И только через много зим на пяти драккарах сумели попасть в Биармию. Здесь я узнал, что судно, на котором плыли моя жена и дочь, попало в шторм и затонуло. Рыбаки обнаружили в море лодку. В ней была мёртвая женщина и маленькая живая девочка, которую отвезли в ближайший посёлок и передали старосте. Он вырастил её вместе со своим сыном. Девочку назвали Аслауг, и я точно знаю, что она моя дочь! Всё, что было потом, тебе уже хорошо известно.
— Да… Войны на Вине унесли много жизней викингов и местных жителей.
— Вот потому я и сказал, что приношу своим родным горе и смерть. Всё началось с моего отца, князя Корлина. Потом я потерял Абу-Сирхана и Сахира. В море погибла моя жена Басима, на реке были убиты ярл Эйнар и Аки. Теперь очень боюсь потерять Антона, Мэву, Лесю, тебя, Флоси, Гирка, а больше всего — свою дочь Аслауг, которую никогда ещё не видел. Вот и выходит, что не так уж много у меня осталось близких.
— Это среди нас, друзей. Но есть у тебя и другие родичи: князь Буривой и сын его князь Гостомысл, да и посадник Кагель тоже! А где-то в Новогороде целый род твой живёт.
— Прав ты, наверное, но уже давно я стал для них чужим. Теперь и не поймёшь, кто же я на самом деле: то ли викинг, то ли мусульманин.
— Это тебе самому надлежит решить!
— Я уже всё для себя решил. Пойдём к нашим людям!

Глава 12

Он помнил, как без устали и сна скакал в Новогород.
Весть о том, что его дед князь Волемир лежит при смерти, настигла Буривоя вдали от дома в военном походе под стенами взбунтовавшегося Городца. Не хотели жители под рукою князя своего ходить более, а потому выгнали гарнизон, им оставленный, за стены крепостные. Прознав про то, направил князь внука своего с гридями на усмирение непокорных горожан.
И вот теперь, не успев завершить начатое дело и передав дружину на попечение воеводы Родислава, княжич бросился в путь.
Рука об руку с ним мчался верный Борута. Позади, на расстоянии полёта стрелы, плотной массой шла охранная сотня гридей.
Наступившая осень превратила в жидкое месиво проезжие дороги и лесные тропы. Мелкий надоедливый дождь шёл не переставая. Ошмётки грязи летели из-под копыт коней. Совсем недалече от Новогорода появившийся на пути маленький посёлок всадники проскочили навылет, даже не успев сосчитать количество дворов в нём. И только на самой окраине лошадь княжича на полном ходу сбила с ног идущего возле ветхой изгороди ребёнка.
Сдавленный детский крик долетел до слуха Буривоя. Он уже начал натягивать вожжи, собираясь остановить коня, как вдруг перед ним возникла высокая фигура в тёмном шерстяном плаще с надвинутым на голову капюшоном. Из широких рукавов выскользнули длинные худые белые руки и взметнулись вверх.
Испуганный конь встал на дыбы, сбрасывая с себя княжича.
Хриплый голос произнёс откуда-то из-под массивного капюшона:
— Кто ты, путник? Почто зло творишь походя? Глянь, что с ребёнком сотворил!
Княжич приподнялся на четвереньки, повернул голову в сторону изгороди и увидел там лежащую на боку маленькую девочку. Накидка на ней распахнулась, и он сразу обратил внимание на её неестественно согнутую правую ногу. Руки ребёнка были раскинуты в разные стороны, бесформенная шапка-колпак слетела с головы, и длинные волнистые волосы рассыпались по плечам, закрывая лицо.
— Как смеешь ты останавливать княжича! — рявкнул подоспевший Борута, спрыгивая с коня.
— Княжича? Твой княжич покалечил ребёнка! Он что, слепой? Куда можно так спешить в ненастную пору?
— Его дед при смерти. Нам нужно успеть застать его живым!
— И что, ради этого можно убивать детей?
Грохот множества копыт заглушил дальнейшие слова. Всё свободное пространство заполнили вооружённые люди. Спешившиеся гриди помогли Буривою подняться на ноги. Десяток копий нацелились на человека в плаще.
— Не троньте его! — княжич уже пришёл в себя и начал привычно командовать. — Принесите девочку. Кто она? Откуда?
Он повернулся к человеку в плаще:
— Девочка твоя?
— Нет, княжич, я подобрал её три дня назад, когда шёл через лес. Она пряталась под разбитой повозкой. Похоже, что разбойники напали на обоз каких-то переселенцев и разграбили его. Всех людей угнали в полон, а девочку по счастливой случайности просто не заметили. На вид ей не больше восьми или девяти лет. Она умна и сообразительна, знает много занимательных вещей. С ней интересно разговаривать.
— У меня сын чуть старше этой девочки. Что ж, я покалечил её, мне и лечить! Заберу с собой. Эй! Где мой лечец? Нужно посмотреть, что там у неё с ногой! Борута, пусть ребёнка доставят в мои покои! Сам проследи! — Буривой вскочил в седло и хлестнул плетью коня.
Через пару вёрст показался Новогород.
В грязной и мокрой одежде княжич, расталкивая собравшийся люд, как вихрь ворвался в одрину деда и сразу бросился к его ложу. Сухая старческая ладонь оказалась в руках Буривоя.
— Как хорошо, что ты успел, княжич. Я надеялся на это! — прошелестел хриплый и слабый голос. — Вели всем отойти к стене, чтобы не слышать наш разговор!
По знаку Буривоя родичи и начальные люди отошли в сторону от ложа и замерли в ожидании.
Старый князь притянул рукой голову внука к себе и зашептал прямо ему в ухо:
— Много лет я храню тайну. Страшную для всех нас тайну. Пришла пора открыть её тебе.
— Помолчи, государь, побереги силы!
— Они теперь мне ни к чему, внучек. Скоро. Совсем скоро тебе предстоит стать князем. Ты уже готов к этому! И все наши князья, воеводы, посадники и племенные вожди тоже знают, что княжич Буривой — мой прямой наследник. Многие из них уже собрались здесь и готовы принести клятву верности новому князю Гардарики и всей Биармии — тебе, князь Буривой! Мне осталось совсем немного. Мир Нави ждёт меня. А потому выслушай внимательно всё, что я скажу дальше.
Князь Волемир перевел дух и продолжил так же шёпотом:
— Твоим наследником должен стать Гостомысл — сын от Милены.
— Я знаю, княже!
— Но он не твой первенец.
— Как это, государь? Я не понимаю.
— Ты помнишь свою первую женщину? Её звали Ингунн. Она излечила тебя своим телом от странной болезни духа.
— Да, государь, помню. Женщина была молода и очень красива!
— Так вот, внук. У неё родилось дитё. Твой сын. Первенец. Старшенький из мальчиков в нашем роду! Прямой наследник. Но твоя жена Милена уже была в тягости и в назначенный богами срок родила мальчика. Сам понимаешь, что ребёнок, рождённый от наложницы, мог стать причиной заговоров и междоусобных войн. Этого нельзя было допустить. Поэтому пришлось найти для Ингунн достойного мужа — преданного мне человека и всех их навсегда переселить в маленький посёлок под охрану моих людей. А саму Ингунн я другим именем назвал и предупредил, что ежели откроет кому-то тайну ту, то умертвят и её, и всех родичей. Теперь же настал день моего ухода в мир Нави, и тебе придётся решать, как поступить со своим настоящим первенцем. Воевода Родислав расскажет, где найти ту женщину и дитя. Самое главное, что она выполнила мой приказ и никому не проболталась о том, что у неё от тебя сын.
Голос князя резко набрал силу.
— Прощай, внук. Прощай, новый князь! Отойди ко всем остальным. Встаньте в ряд лицом ко мне. Огня! Факелов! Больше света! Я хочу видеть своих родичей и друзей!
Стоя у стены, Буривой с замиранием сердца и ужасом наблюдал за тем, как две крупные слезинки выкатились из уголков глаз грозного правителя Биармии, Гардарики и Новогорода, тут же растворившись в складках кожи и морщинках старческого лица, где между переносицей и правым глазом пряталась маленькая-маленькая родинка.
Тяжёлый взгляд Волемира медленно скользил по стоящим у стены людям, обволакивая поочерёдно каждого из них, словно навсегда вбирая в себя их образы и впитывая думы, надежды и чаяния.
Но вот ресницы князя мелко-мелко задрожали, веки опустились, прикрывая уставшие глаз, а на губах появилась добрая и чуть насмешливая улыбка…

Глава 13

Пиры и застолье в посёлке продолжались семь дней. Пиво и вино лились в глотки уже мало что соображающих людей, многие из которых падали там, где их настигал сон. Самые стойкие, сидя за столом, хвастались своими подвигами, пели воинские песни и строили планы на весенний поход. Так викинги неспешно втягивались в мирную жизнь.
Альрик исподтишка придирчиво наблюдал за ними, а больше всего — за чужаком. Тот пил только мёд, да и то мало, ел умеренно, в разговоры почти не вступал. Чужой воин часто выходил из дому и подолгу стоял у воды, всматриваясь в даль, где за узкой горловиной фьорда угадывалось море. Мальчик невидимой тенью следовал повсюду за ним, стараясь понять поведение этого человека. Он уже знал от деда, что Беркер на долгие годы станет его учителем в стрельбе из лука. Необъяснимое чувство тревоги не отпускало Альрика все пиршественные дни.
Это утро превратилось в настоящую пытку.
Беркер разбудил его и ещё совсем сонного вывел из дому во двор. Он поставил Альрика в стойку лучника на большой валун возле дома и развернул боком к виднеющемуся неподалёку дереву. В левую, вытянутую вперёд и выпрямленную в локте руку мальчика воин вложил обрубок палки, внушая, что это боевой лук, и заставил сквозь него неотрывно смотреть на дерево. Как только мышцы затекли, а палка на дюйм опустилась вниз, тонкий ивовый прут с силой стеганул ребёнка по руке, плечам и спине. Глотая слёзы от боли и обиды, Альрик стиснул зубы и попытался всеми силами вернуть мнимый лук в исходное положение. Тяжёлая и как будто чужая рука не поддалась, опускаясь всё ниже и ниже. Он подхватил её правой рукой, водворяя на прежнее место, и получил новую порцию ударов прутом, которые сопровождались тихим и спокойным голосом учителя:
— Я поклялся ярлу Харальду сделать из тебя хорошего стрелка из лука. И в этом ты сам должен мне помочь. Научись терпеть боль, забудь о ней, думай о чём-нибудь хорошем, и тогда станет легче.
— У меня не получается, Беркер! — по щекам мальчика текли слёзы.
— Мне сказали, что у тебя есть брат. Старший брат. Он наследник своего рода. Ярлом предстоит стать ему! Но жизнь любого вождя тяжела, опасна и почти всегда коротка. Возможно, что и ты когда-нибудь станешь ярлом! После своего брата. Потому должен быть в чём-то сильнее всех его воинов. Чтобы заставить людей подчиняться, нужно внушить им уважение, а ещё лучше — страх. Не сомневаюсь, что тебя научат хорошо владеть мечом, только сможешь ли стать первым среди сотен бойцов?
— Не знаю…
— И я не уверен в этом. — Ноздри крючковатого носа Беркера раздулись, глаза превратились в узкие щёлочки, смуглая кожа лица слегка побелела. — А вот сделать из тебя великого лучника, любимца ваших богов Одина и Тора, я сумею! Буду учить так, как меня учили! И когда люди увидят и поймут, что от твоих стрел нет спасения, тебе подчинятся все. А те, кто откажется, должны умереть!
Мужчина выдернул из онемевших пальцев Альрика палку и отбросил её в сторону.
— Опусти руку! Пока с тебя хватит. Иди в дом. Можешь отдохнуть. Завтра утром начнём всё сначала. Будет тяжело, но другого пути у нас с тобой нет.
— Скажи, зачем я должен стоять с поднятой рукой? — Мальчик неожиданно почувствовал, что не хочет уходить от своего нового учителя.
— Хорошему стрелку нужен не только верный глаз. Его левая рука и плечо должны стать железными, чтобы удерживать лук и не дрожать при стрельбе в долгой битве. Тогда и стрелы полетят точно в цель. Как только научишься гасить боль в левой руке, займёмся правой! От неё зависит быстрота стрельбы.
— А ты часто сражался в битвах, Беркер? — Боль в плече утихла, глаза Альрика высохли, и он уже с заинтересованностью смотрел на своего наставника.
— Приходилось, особенно в последние годы.
— Расскажи мне про лучников. Как они воюют в разных странах? Какие бывают луки и стрелы?
— Что ж, слушай! — Воин присел на лежащее поодаль бревно, подождал, пока Альрик расположится рядом с ним, и негромко, словно подбирая слова, заговорил: — Ты сам знаешь, что луки люди делают для войны и охоты. Это страшное оружие. Оно может убивать за несколько сотен локтей. У разных народов луки отличаются своими размерами, формой, материалом, из которого их делают, дальностью стрельбы. Так же и стрелы. Они могут быть лёгкими и тяжёлыми, иметь разные наконечники и оперение. Какое дерево у вас во фьорде берут для изготовления лука?
Вопрос Беркера застал мальчика врасплох.
— Н-н-не знаю, — промямлил он нерешительно.
— У вас здесь, как и в стране бриттов, луки делают из тиса. Если срубишь толстую ветку или ствол, то увидишь, что внутри проходит тёмная и очень прочная сердцевина, а вокруг неё светлая и мягкая оболонь. Вот из-за неё древесина становится гибкой и упругой. Представляешь, ветку можно согнуть в кольцо, и она не поломается! Но самое главное, нужно подобрать такой ствол, чтобы на передней части заготовки лука было меньше сучков. Тогда он не треснет при сильном натяжении. Мастера выбирают тисовые стволики толщиной до трёх дюймов и длиной в человеческий рост. Они их обрабатывают, стёсывая от середины к концам, на которых выпиливают пазы для тетивы. Иногда эти пазы укрепляют костяной накладкой, потому что дерево быстро перетирается о тетиву и может при большом натяжении расщепиться. В серёдке лук обматывают прочной нитью или кожей. Иногда под обмотку подкладывают костяные или металлические накладки. Получается очень удобная рукоять.
— Но тогда лук из-за накладок не будет гнуться!
— Ошибаешься, Альрик! В середине сгибаться он и не должен. Хорошо гнуться обязаны только его рога.
— А из чего тетиву делают, Беркер?
— О, мальчик, для её изготовления используют лён, коноплю, сухожилия, скрученные кишки и шерсть разных животных. Иногда даже женские волосы! — воин усмехнулся какому-то своему воспоминанию. — Мы с тобой первую тетиву сделаем из бычьих сухожилий, а лук у тебя сначала будет тисовый. Потом, когда всему научишься, сам разберёшься, какой нужен и для чего. Вот только для этого работать нам придётся очень много.
— Из какого лука стрелял ты, учитель? Чем он от оружия викингов отличается?
— В моей стране нет луков из цельного куска дерева. Тис у нас не растёт. Поэтому мы научились делать маленькие, но очень сильные луки!
— Разве это можно?
— Если знаешь разные хитрости и используешь их при изготовлении лука, то можно! Не торопись, я всему тебя научу. Нельзя получить знания за один раз, они должны войти в тебя с потом и болью! — Беркер улыбнулся и потрепал ребёнка по голове. — Утром поговорим ещё, а пока беги к своим друзьям, они тебя заждались.
— У меня нет друзей! — тихо произнёс Альрик. — И никогда не было.
— Ты меня удиви-и-и-л! — протянул воин. — Похоже, тебя уже давно готовят к судьбе ярла! Что ж, без друзей жить тяжело, но всё же можно.
Беркер поднялся на ноги и неспешно направился в сторону дома, не сомневаясь, что мальчик последует за ним.

Глава 14

Ветер всё усиливался, раздувая паруса и подгоняя плывущие по течению Вины лодьи. Низкие тёмные тучи заволокли небо, и только с правой стороны освещаемый невидимым солнцем маленький кусочек синевы притягивал к себе взгляды тысяч людей.
Волна ударила в правый борт лодьи, и водопад брызг окатил с ног до головы стоящих на её носу воинов.
— Ну вот, опять одежду сушить придётся! — раздражённо пробурчал толстый бородач, стягивая с широких плеч меховую куртку и стряхивая с неё воду. — А как ты сухим остался, Рослав? — повернулся он к стоящему рядом с ним молодому человеку.
— Так твоя спина меня от брызг прикрыла. Чай, родственник всё же! Кабы был таким же худым, как я, то и мне б досталось! — хохотнул тот в ответ.
— Эх, мало тебя в детстве отец твой порол! Тоже мне, шутник выискался! А ты как, Кужел, промок? — он ткнул кулаком куда-то в бок крепко сбитому мужчине, оттирающему рукавом куртки лицо.
— Меня не менее твоего промочило, Родогор! Скажи своему кормщику, чтоб не валил лодью бортом на волну!
— Тяжело при сильном ветре лодьей править! Да и ливень, похоже, вот-вот такой хлынет, что даже твой сын от него нигде не спрячется!
Но дождь так и не пошёл.
Вскоре ветер разогнал тучи, и на небе засияло солнце, поднимая настроение плывущим по реке ратникам.
— Кажется мне, что скоро плаванью нашему конец придёт. Чую, что недалече уже Холм! — толстяк, держась за ванты, смотрел в сторону далёкого берега.
— Почто так решил? — спросил Кужел, внимательно всматриваясь в лицо родича.
— А ты сам посмотри. Видишь, река расширяться начинает, а мне знающие люди сказывали, что после этого она на несколько рукавов поделиться должна. Нам в правый рукав плыть надобно. Да и лодья князя Гостомысла ближе к берегу держаться стала! Знать, так оно и есть! — Родогор огладил бороду и улыбнулся каким-то своим мыслям.
— О чём таком хорошем задумался, вождь?
— Вспомнил друга своего давнего, который где-то здесь, на Вине, должен жить!
— Ты нам ничего о нём не рассказывал, Родогор!
— Мы дружили с ним ещё в юности. Звать его Герес. Он сын кузнеца. Помню, как в Новогороде случился страшный пожар, от которого выгорела чуть ли не половина домов. Многие люди вынужденно ушли из города, а Герес собрал ватагу молодёжи, купил две лодьи, припас разный и уплыл на Вину. Звал и меня с собой, но я не решился. Больше мы его не видели и никаких вестей о нём не получали. Но я уверен, что такой сильный и умный человек не должен был без следа сгинуть. Как только высадимся, попробую у посадника что-нибудь о нём разузнать.
Рослав искоса смотрел на отца и дядю, почти не вслушиваясь в их разговор. Его больше волновала предстоящая встреча с дедом. Он не допускал мысли, что она может не состояться. Юноша уяснил для себя, что полный решимости Родогор намерен всерьёз отстаивать права своего племянника на княжий титул. Дядя даже как-то обмолвился, что задумал кое-что для этого. И людишек несколько наперёд в Холм отправил.
Не сомневался юноша и в правдивости слов своей бабки Ингунн. Такая женщина, вне всякого сомнения, могла быть в далёком прошлом наложницей самого князя Буривоя. Умная, властная и красивая — она могла очаровать и свести с ума молодого княжича. А золотой перстень, висевший на тонкой цепочке на шее Рослава под рубахой, лишь подтверждал сказанное ею. На мгновение молодой человек представил себе, как князь Буривой признал его своим внуком и забрал в Новогород. И не его одного. Кужела тоже. Новая жизнь, новые родичи, хоромы, гриди, множество слуг — всё это было прекрасно и удивительно. Обласканный и облагодетельствованный князем, он в блестящих дорогих одеждах гарцевал бы на великолепном гнедом коне в окружении ратников на городской площади под любопытными женскими взглядами. Наверное, это и есть счастье!
— Эй, племяш! — грубый окрик Родогора прервал сладкие мечты сидящего у борта лодьи Рослава. — Почто лыбишься, аки дитё малое? Иль девку любую во сне увидел?
— Да не спал я, дядя, — пробурчал недовольным тоном юноша, — хотя от ваших разговоров с отцом уснуть можно. Ты что от меня хотел?
— Встань и посмотри вперёд. По курсу крепость. Такое зрелище не часто увидишь!
Рослав не заставил себя ждать и быстро поднялся на ноги.
Слева по курсу лодьи он увидел утопающий в зелени остров, где возвышались высокие стены крепости, за которыми угадывались какие-то строения.
— Это и есть Холм. Там мы должны встретиться с твоим дедом князем Буривоем и твоим дядей князем Гостомыслом. От разговора с ними будет зависеть всё наше будущее.
— Хватит болтать, готовьтесь к высадке! — прозвучал голос Кужела. — Нас ждёт трудный день.
И в этом они все не сомневались.
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Форштевень флагманского драккара нацелился на поросший лесом небольшой мыс, проплывающий слева по борту.
— Ты хочешь пристать к берегу, Клепп? — высокий полноватый викинг средних лет с волнистыми чёрными с проседью волосами подошёл к великану, стоящему у мачты.
— За лесом посёлок Гирка. Нам нужно туда. Жители называют его Светлым.
— Почему Светлым?
— Говорят, что его построили на опушке леса среди берёз, а у них кора белая, вот потому и весь посёлок кажется каким-то лёгким и действительно светлым. Мы останемся там на несколько дней, пополним припасы, заготовим брёвна, доски, сделаем несколько больших щитов и деревянных колёс.
— Зачем это всё нам? Что ты опять задумал?
— А как мы будем брать крепость, Бейнир? — великан усмехнулся. — Нужны деревянные башни на колёсах для стрелков, такие же высокие, как стены крепости, а также лестницы. Много лестниц! Вот и заготовим их тут.
— А на острова как брёвна перевезём? На драккарах они не поместятся!
— Сделаем из брёвен плоты и привяжем их к драккарам. Если не будет шторма, то потихоньку доплывём туда. Но это на всякий случай. Надеюсь, что нам не придётся штурмовать стены крепости! Поэтому сначала хочу отправить туда Флоси на двух драккарах, а с ним Гирка и его охотников. Я объясню им, что нужно делать.
— Мне кажется, что ты не хочешь воевать со своим дядей князем Буривоем. Или ошибаюсь?
— Твоя правда, Бейнир, — великан поморщился, — незачем нам кровь безвинную лить! Будем договариваться.
— Что-то больно уж мудрёное говоришь, Клепп, тебя сложно понять.
— Доверься мне. Не мешай, а лучше помогай. Я уверен, что всё задуманное у нас обязательно получится! — огромная рука гиганта легла на плечо викинга, вынуждая его отшатнуться в сторону.
Из-за спины великана взгляду Бейнира открылся берег, на котором у кромки воды стояли две неподвижные фигуры: крупный мужчина и ребёнок. Позади них столпилось около сотни местных жителей.
— Кто это там, Клепп?
— Нас ждёт Гирк, а рядом с ним Леся.
— Леся? — викинг удивленно приподнял брови.
— Да-да, Леся! Это очень умная девочка. И не только. Она спасла меня. Когда всё закончится, я заберу её с собой. Нельзя оставлять Лесю в посёлке, она достойна лучшей жизни!
Великан подошёл к борту и помахал рукой.
Мужчина, ребёнок и весь люд на берегу дружно ответили ему.
— Видишь, они нас ждали! Я обещал Гирку, что мы ещё встретимся!
Один за другим драккары викингов начали приставать к берегу.
Первым на землю ступил Клепп.
Бейнир задержался с высадкой, отдавая последние команды своим воинам. Краем глаза он видел, как маленькая девочка, цепляясь за одежду великана, взлетела вверх и обвила его шею худенькими ручонками.
На обезображенном лице Клеппа сияла глупая улыбка.
— Вот так и приручают берсерков! Кровь и смерть этим бойцам нипочём, а от детских объятий они обо всём забывают! — сам себе под нос буркнул Бейнир, направляясь к трапу.
А на берегу сотни мужчин уже разбивали лагерь, устанавливали походные палатки, разводили костры для приготовления пищи.
Клепп запретил викингам входить в Светлый. Он понимал, что его многочисленный отряд за один раз может уничтожить все запасы пищи в домах гостеприимных хозяев, которые ни в чём не смогут отказать викингам.
Жители посёлка начали расходиться с берега.
Гирк вцепился в правую руку великана, увлекая его в сторону посёлка. Клепп не упирался. На сгибе его левой руки по-прежнему сидела счастливая Леся.
— Флоси! Командуй тут вместо меня. Я иду в посёлок, утром вернусь, и начнём заготовку брёвен и досок. Работы много. Местные жители нам помогут, — голос гиганта разнёсся далеко вокруг. — Бейнир! Мэва! Ступайте за мной! Вы будете мне там нужны.
Викинги невольно проводили тревожными взглядами удаляющиеся фигуры, от действий которых теперь зависело будущее каждого из них.
А в доме Гирка викингов уже ждали.
Верея с помощью нескольких женщин приготовила праздничный пир, благо дичи в посёлке охотников всегда было много, а также принесла несколько больших кувшинов с пивом.
В тусклом свете сальных свечей вошедшие Бейнир и Мэва с любопытством рассматривали скудное убранство дома. Ничего лишнего здесь не было. В правом углу из плоских камней была сложена невысокая печь, обильно обмазанная жирной глиной и стоящая устьем в сторону входа. По левой стене шла широкая лавка, застеленная медвежьими и волчьими шкурами. На ней могли свободно разместиться на ночь несколько человек. По обе стороны грубо сколоченного из массивных досок стола стояли две скамейки на резных ножках. Вдоль всех стен чуть выше человеческого роста тянулись сыпухи — полки, на которые зимой сыпалась сажа при топке печи. А ещё ниже располагались хозяйственные полки. На них была расставлена посуда, какие-то плетёные корзинки, туеса и даже лежало несколько ножей и топоров.
— Ты смотри, Бейнир, всё почти как у нас дома! — вполголоса с улыбкой произнесла Мэва.
— Ну-у-у, в доме ярла Харальда и в твоём доме разных вещей намного больше.
— Но тут ведь живёт только один человек! — не сдавалась женщина.
— Зато этот человек — вождь племени! — вступил в их разговор Клепп. — Что вы спорите? Нас приглашают за стол. Проходите и садитесь. Не занимайте только большое кресло. Это место вождя Гирка. Нам нужно хорошенько подкрепиться и отдохнуть. Завтра будет трудный день.
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Прошло много-много лет, но он помнил, что тризна по князю Волемиру длилась десять дней. Или больше. Никто тогда не считал. Да и зачем? Невзирая на дождливую погоду, тысячи и тысячи людей, прибывающих беспрерывным потоком со всех стран света, двигались к погребальному холму. И каждый нёс в руках или вёз на лошади землю. Куль или мешок. Они, сменяя друг друга, высыпали принесённую землю и усаживались поодаль холма поминать душу усопшего правителя Биармии, Гардарики и Новогорода.
Сотни слуг сновали меж сидящих гостей, разнося пищу, вино и пиво.
А холм рос и рос, превращаясь в курган. Таков уж существовал обычай: насыпать над прахом человека землю. И чем больше её было, тем большим уважением он пользовался и большей властью при жизни обладал.
Князь Буривой тихонько вздохнул, вспоминая, как с раннего утра недалече от погребального кургана многочисленная вереница князей, племенных вождей и посадников выстроилась в очередь к нему, сидящему в массивном кресле под навесом. Они пришли принести клятву верности. Люди подходили, клали к его ногам оружие и склоняли голову. Рядом с креслом с обнажённым мечом в руке стоял Борута, пристально всматриваясь в лица мужчин и готовый дать отпор любому, посягнувшему на жизнь его княжича. Теперь уже князя. Да и всякое могло случиться. Он знал это по собственному опыту, а потому расставил вокруг два десятка гридей с луками в руках.
Но страх перед князем Волемиром был настолько велик, что перешёл и на его внука. А потому клятву принесли все, начиная с самых главных племенных вождей и заканчивая посадниками из мелких крепостей. Она была короткой. Всего лишь две или три одинаковые по смыслу фразы:
— Клянусь небом и землёй, воздухом и водой, огнём и ветром, что я и мой род признаем тебя нашим князем и будем верны вечно! А если клятвы своей не исполним, да будем прокляты Перуном и Волосом, скотьим богом, да будем желты, как золото, и да будем посечены своим же оружием.
Лица и голоса быстро менялись.
Княжий обученный слуга с помощью костяного писала старательно процарапывал на бересте имена присягнувших на верность князю вождей, изредка спрашивая что-то у Боруты.
Вскоре людская лента закончилась.
Не нашлось ни одного человека, отказавшегося произнести перед князем слова клятвы.
Люди начали расходиться.
Князь Буривой уже приготовился подняться из кресла, как дробный стук копыт, раздавшийся сбоку, заставил его повернуться.
По-видимому, прискакавший гонец проделал дальний путь. Бока и круп лошади были покрыты толстым слоем грязи, да и всадник выглядел не лучше своего коня. Он с трудом спрыгнул на землю, сделал несколько неуверенных шагов, разминая затёкшие ноги, и очутился напротив князя. Буривой сразу признал в нём одного из своих телохранителей, оставленных при воеводе Родиславе под стенами Городца. Вот только имени его никак не мог вспомнить.
— Что стряслось, воин? Почто скакал так быстро? Какие вести привёз?
— Горе у нас стряслось, княже, большое горе!
— Никак горожане вас под стенами крепости побили?
— Нет, государь! Крепость мы повоевали, вот только при её штурме воеводе Родиславу стрела в грудь попала. Не выжил он.
— Какая стрела? Как это не выжил? А телохранители? Не смогли его защитить и уберечь? — князь Буривой вскочил на ноги. Одна лишь мысль билась в мозгу: тайна, о которой поведал дед, навсегда осталась скрытой от него. Её унёс с собой воевода Родислав.
Но постепенно бушующий в груди гнев стих.
— Что сделано, того не вернёшь! И в том нет твоей вины, гонец! — Князь повернулся к Боруте: — Распорядись, пусть его отведут в мой дом. Баня, чистая одежда, еда, сон! Он заслужил хороший отдых. Да про коня не позабудь!
Борута, шепнув что-то на ухо стоящему рядом гридю, молча двинулся за удаляющимся князем. Он понимал, что оставлять Буривоя одного теперь нельзя ни на миг. Это уже был не княжич, а полновластный и всесильный князь, хозяин всей Биармии и Гардарики.

Глава 17

Альрик с нетерпением поджидал своего учителя на поляне возле дома, радуясь тому, что опередил его этим утром.
Тот не заставил себя долго ждать и вышел на крыльцо, неся в руках длинный лук без тетивы и колчан, из которого выглядывал толстый пук стрел.
— Пришлось взять у твоего деда. Но, похоже, это оружие ему совсем не нужно!
— Так оно и есть. Ярл Харальд больше меч и копьё уважает.
— Что ж, а мы с тобой, как и решено, будем учиться стрелять, — Беркер подошёл к лежащему на земле обрубку бревна и прислонил к нему колчан.
— Ты долго спишь! — улыбка скользнула по тонким губам воина, а сеточка мелких морщин накрыла слегка прищуренные глаза.
— Но я вышел из дому раньше тебя! — на лице Альрика явственно читалась обида.
— Посмотри вокруг! — указательный палец Беркера поочерёдно ткнул в какие-то предметы.
К своему удивлению, мальчик увидел развешенные на деревьях и вкопанных в землю кольях разбитые деревянные щиты, старые рваные кольчуги, панцирь из толстой дублёной кожи с пришитыми металлическими кольцами и пластинами, искорёженный ударом меча шлем и даже привязанный к толстой ветке белый и сухой собачий череп.
— Ты притащил всё это сюда, пока я спал? Зачем?
— Я хочу показать, что ты после обучения сможешь сделать с этими доспехами!
Беркер двумя пальцами сдёрнул висящую на левом плече тетиву, ловким движением зацепил её за нижний конец лука, поставил древко стоймя на землю, переступил через него левой ногой и, ухватившись за верхнюю часть левой рукой, начал с силой сгибать, одновременно натягивая тетиву. По всему было видно, что он за свою жизнь проделывал это бесчисленное количество раз.
Прошло всего несколько мгновений, и тетива издала негромкий звенящий звук. Лук был готов к стрельбе.
— Подойди поближе!
Негромко произнесённые слова заставили Альрика вздрогнуть и сделать несколько шагов по направлению к учителю.
— Вытащи из колчана стрелы и разложи их на бревне! — последовал новый приказ.
Мальчик быстро выполнил его и поднял взгляд на Беркера.
— Как видишь, они отличаются друг от друга, — снова прозвучал негромкий голос. — Собери в кучки одинаковые.
Альрик ещё никогда в своей недолгой жизни не держал в руках боевые стрелы, а потому сильно удивился, увидев, какие они разные. Больше всего его поразили своей формой наконечники. Они были треугольные, ножевые, игольчатые, полукруглые, в виде долотца и даже серповидные. Ощупывая их пальцами и укладывая в кучки, мальчик представлял себе, как эти железные орудия убийства со страшной силой вонзаются в тело, рвут человеческую плоть и дробят кости. От ужаса он содрогнулся. И это не ускользнуло от Беркера.
— От одного лишь их вида тебе становится страшно! Поверь мне, скоро будешь с нежностью их гладить! — воин ухмыльнулся. — Как думаешь, для чего нужно такое жало? — Беркер протянул ему стрелу с серповидным наконечником.
— Я не знаю, учитель! — Альрик в замешательстве пожал плечами. — Оно какое-то странное.
— Это стрела для охоты. От неё рана будет очень широкой, и даже самый крупный зверь быстро истечет кровью. А вот таких здесь большинство, — он взял в руку стрелу с длинным шипообразным наконечником, — они пробьют любые доспехи!
— И даже кольчугу?
— Что ж, смотри! — Воин отобрал десяток стрел, воткнул их остриями в землю прямо перед собой и выпрямил левую руку, держащую лук.
Его движения сначала показались мальчику какими-то размеренными, плавными и даже неспешными, но при этом они почему-то завораживали, вынуждая мысленно предугадывать их. Пальцы и кисти рук, ноги, голова, глаза и всё тело Беркера жили как бы отдельно друг от друга, подчиняясь неведомым командам мозга и выполняя привычную за десятки лет работу. И только после того, как с тетивы сорвалась и улетела пятая стрела, Альрик понял, что никто из многочисленных викингов во фьорде его деда ярла Харальда, которых он часто видел на состязаниях лучников, не может сравниться с его учителем. Стрелять с такой скоростью было не под силу никому.
И теперь, двигаясь вслед за широкой спиной Беркера, мальчик уже не сомневался, что все выпущенные стрелы поразили свои цели.
Но увиденное превзошло его ожидания.
Каждый из висевших на деревьях щитов был пробит насквозь. И не просто пробит. Наконечник и древко стрелы почти на целый локоть вышли с их противоположной стороны. Если бы за ним был человек, то наборные доски толщиной в половину дюйма не спасли бы его от гибели. Точно так же стрелы легко пронзили кольчуги, раздвинув и разорвав узкими гранёными жалами металлические кольца.
— Посмотри на это! — Беркер показал Альрику кожаный панцирь, из которого торчали оперения двух стрел. — Такой доспех поверх тонкой кольчуги носит наш ярл. Как думаешь, может он спасти ему жизнь? А вот возьми ещё это!
Приняв из рук учителя шлем, мальчик тихонько присвистнул:
— Неужели стрела смогла пробить и его?
— А теперь взгляни на череп собаки!
Судя по увиденному, здесь поработала серповидная стрела, которую ещё совсем недавно Альрик держал в руках. Она разнесла вдребезги половину костей черепа и почти перерубила ветку, к которой он был привязан.
— Это ужасно, Беркер! Ты один можешь убить десятки воинов в битве. От твоих стрел нигде не спрячешься!
— Ты прав, мальчик. А если хороших лучников соберётся несколько сотен и у каждого из них будет большой запас стрел, то они могут остановить наступление целого войска!
Сильный толчок сзади по ногам едва не опрокинул Альрика на землю. Обернувшись, он увидел стоящего позади него Хёгни с разинутой пастью. Щенок вилял хвостом и негромко повизгивал: пёс хотел играть.
— Смотри, а ты, оказывается, ошибался… У тебя есть друг. Наверное, твой самый преданный друг на ближайшие годы! Береги его, заботься о нём, и он никогда не предаст тебя.
Беркер подобрал лук с остатками стрел.
— Вечером приберём все за собой, а пока займись Хёгни, я же пойду к ярлу Харальду.
Так началось его обучение.

Глава 18

Более сотни лодий, подняв паруса, приближались к Холму. Похожие на белоснежных лебедей, они заполонили собой реку. Много войск на помощь своему отцу, князю Буривою, привёл с собой на Вину князь Гостомысл. И это были не ополченцы, а в основном хорошо обученные и прошедшие через многие битвы ратники большого княжёго полка. А кабы было б нужно, то мог он и впятеро больше люда на войну с викингами собрать, стоило лишь гонцов во все крупные города страны своей послать.
Неожиданно и без того широкое русло реки раздвинулось в стороны, превращаясь в бескрайнее море. Дважды взревел рог на плывущей первой лодье, сообщая всем о повороте. Наполненные ветром паруса и помогающее им течение стремительно вынесли княжью флотилию в крайний рукав, где почти сразу перед ними слева по борту открылась громада крепости.
Это был Холм, построенный на возвышавшемся над водной гладью острове.
Князь Гостомысл не бывал на Вине никогда, но очень хорошо представлял себе все окрестности по многочисленным рассказам побывавших здесь людей.
Город оказался велик. Высокий частокол защитной крепостной стены тянулся вдоль всей видимой части берега. Князь не сомневался, что такой же стеной город опоясан и со стороны суши. Вынесенный далеко в реку деревянный пирс на мощных сваях переходил в настил, ведущий вверх по берегу и упирающийся в ворота крепости.
Всё пространство у воды занимала толпа встречающих людей.
На краю пирса впереди старейших и знатнейших жителей города стоял посадник Кагель.
Его князь Гостомысл узнал сразу, хоть и виделся с ним лишь в юную пору. Всё та же прямая и величественная осанка, высокий рост и длинные прямые волосы, развевающиеся на ветру. Теперь уже совсем седые. Именно таким он себе представлял этого человека.
Князь поднял вверх руку, и позади него на корме густым басом взревел рог, приказывая всем кормчим освободить проход к деревянному настилу пирса флагманской лодье.
Последовал лёгкий толчок и за ним звук сброшенного на городской пирс трапа.
Князь Гостомысл шагнул навстречу своему дяде посаднику Кагелю.

Глава 19

За прошедшие семь лет Хёгни заматерел и превратился в огромного страшного пса, которого местные жители старались обходить стороной. Широкая грудная клетка, массивная косматая голова, толстые лапы, мохнатый хвост, длинная густая и жёсткая шерсть делали его похожим на медведя. Слушался он, хоть и нехотя, ярла Харальда и Бейнира, чувствуя в них главных в посёлке, всех же остальных людей как бы не замечал вовсе. И только одного Альрика любил и был безмерно по-собачьи предан ему. Всюду ходил за ним по пятам и даже спал в ногах, охраняя сон своего хозяина, а долгими и холодными зимними ночами ещё и согревал своим теплом. Единственно куда Альрик не брал его, так это на стрельбы из лука. Пса запирали в каком-нибудь спальном отсеке в доме, и слуги следили, чтобы Хёгни не вырвался на свободу.
Беркер сдержал данное ярлу Харальду слово. Ему не понадобилось, как он предполагал, десять лет на обучение Альрика. Каждодневные занятия в любую погоду, усердие ученика и настойчивость учителя незаметно сделали своё дело. Хилый и болезненный мальчик превратился в крепко сбитого юношу, владеющего любым оружием. Но, что особо радовало его деда, в стрельбе из лука Альрик уже сравнялся с самим Беркером. В этом ярл самолично убедился, понаблюдав издали с пригорка за одним из занятий своего внука, проходившим на большой поляне за посёлком. Здесь у самой опушки леса были развешены на деревьях десятки старых щитов и плетённых из ветвей мишеней разной формы, из земли торчали какие-то колья, вызывая у него неподдельное удивление.
В тот раз Альрик и Беркер принесли с собой много тяжёлых стрел с массивными наконечниками и чёрным оперением. Они воткнули их в землю неподалёку от дерева с развесистой кроной. А там, в сотне локтей позади него, белели разложенные в три ряда полтора десятка овечьих черепов.
Ярл сразу понял, что увидит знаменитую стрельбу навесом через большое дерево. Он много слыхал о ней, но всегда сомневался, что, стреляя вверх, можно попасть в намеченную цель на земле. Когда в битве сотни воинов поднимают луки, натягивают тетиву и одновременно пускают стрелы в сторону атакующих толп врага, то убитых и раненых бывает очень много. Но те падающие сверху стрелы — шальные. А здесь нужно попасть через дерево в маленькие мишени на земле. Неужели это возможно?
Первым к делу приступил Беркер.
Одну за другой он направил пять стрел в небо поверх верхушки дерева.
Ярл Харальд не мог поверить своим глазам. Одна за другой стрелы падали с большой высоты на землю и со страшным хрустом, слышимым даже на пригорке, вгрызались в сухие кости белеющих черепов самого дальнего ряда.
— Теперь твоя очередь! — донесся голос Беркера, обращённый к Альрику.
— По какому ряду стрелять? — в вопросе внука ярл уловил лёгкие отзвуки веселья.
— Давай по ближнему! Только прекрати баловаться, а то в прошлый раз ты две стрелы пустил в одну мишень, а это явный промах!
— Как велишь, учитель! А из какого лука стрелять?
— Бери большой!
Юноша взял в руки длинный лук и, в точности повторяя все движения Беркера, запустил в небо свои пять стрел.
Непроизвольно ярл Харальд привстал с места, вытянул шею и прищурил глаза, пытаясь увидеть их полёт.
Резкий громкий хруст костей снова резанул его слух. Ярл присмотрелся и увидел, что из каждого черепа ближайшего к дереву ряда торчит древко стрелы с чёрным оперением на конце.
Чувство гордости за внука захлестнуло разум Харальда. Он уже забыл, когда так радовался. Пожалуй, лишь при виде единственной дочери Мэвы, встречающей из похода его драккар на берегу фьорда. Но это было много лет назад.
Ярл улыбнулся в густую седую бороду и прошептал:
— Ай да Альрик! Знатный стрелок из тебя вырос! Что ж, видать, скоро придётся отпускать Беркера на волю. А жаль! Мы все к нему тут привыкли!
Он снова собрался прилечь на пригорке, как вдруг услыхал справа стук копыт. Ярл повернул голову и увидел двух слуг, ведущих в поводу крупного гнедого коня.
«Что это они ещё задумали? — пронеслась в голове мысль. — Неужто к лошади какую-то мишень привяжут и станут по ней стрелять?»
Взгляд Харальда невольно остановился на конском седле. Оно имело какую-то странную форму. Таких сёдел у викингов никогда не было. Большая передняя лука, низкая задняя, а также высоко поднятые стремена — все это вызвало у ярла удивление и вопросы.
— Опять Беркер что-то придумал! — пробурчал он, но в голосе его не было раздражения.
Затаив дыхание ярл наблюдал за тем, как внук приблизился к коню, одним слитным движением взметнулся в седло и начал набирать ход.
В левой руке юноша держал лук. Он был непривычно маленький, не более двух локтей длины, какой-то изогнутый и даже с выступающими вперёд концами в виде рогов.
Всадник повернулся правым боком, и ярл увидел у него за спиной колчан, набитый стрелами.
— Ага! Беркер учит моего внука стрелять с лошади! Что ж, это тоже может ему когда-нибудь пригодиться! — хмыкнул себе под нос ярл.
А на поляне конь уже перешёл на ровную рысь.
Неожиданно Альрик поднялся во весь рост на коротких стременах и выхватил из колчана стрелу. Сильным рывком одновременно правой и левой руки он натянул тетиву и, казалось, даже не целясь, метнул стрелу в висящую в полусотне локтей на дереве мишень. Ещё мощный рывок, и вторая стрела почти без задержки полетела за первой.
— Поворот! — раздался зычный голос Беркера.
Повинуясь ему, юноша подобрал поводья и развернул коня в обратную сторону.
Теперь лук оказался у него в правой руке. И опять в висящие на деревьях мишени полетели стрелы.
— Опасность сзади! — снова рявкнул наставник, и Альрик, ухватившись двумя руками за переднюю луку, каким-то непостижимым образом перевернулся в седле, очутившись лицом к крупу своего коня. Фигурный лук перекочевал обратно в левую руку юноши, и с его тетивы сорвалась очередная стрела.
— Мой внук научился это делать с двух рук! — восторженно выдохнул ярл и, уже не таясь, направился в сторону поляны.
Беркер боковым зрением первым заметил его.
— Остановись, воин! — крикнул он Альрику. — К нам идёт ярл Харальд!
Юноша тут же натянул поводья и соскользнул с коня на землю, оказавшись рядом с дедом. Оказалось, что они почти сравнялись ростом.
— Я долго наблюдал за вами. Что это за лук у тебя, Альрик? Откуда он? У нас в посёлке ни у кого такого нет.
— Это всё Беркер… В его далекой стране не из чего делать длинные луки, поэтому их склеивают из сухожилий, рогов, металлических полос и из тех мелких деревьев, что растут в округе. Получается маленький, но очень сильный лук, удобный для стрельбы с лошади. Вот только делать это на скаку намного сложнее, чем стоя на земле из длинного лука. Там всё просто: кладёшь на тетиву стрелу, натягиваешь её одной рукой до уха, целишься в мишень и стреляешь. Если сделаешь всё правильно, то обязательно попадаешь! А вот у этого маленького лука тетива очень тугая, и натянуть её тяжело. Поэтому нужен одновременный рывок обеих рук.
— Я всё видел и понял, — ярл потрепал внука по голове. — А зачем такое седло?
— Когда лучник начинает стрелять поверх гривы коня, ему нужны обе свободные руки, а что делать с поводьями? — вступил в разговор Беркер. — Вот мои предки и придумали у седла высокую переднюю луку, на которую можно бросить повод, и они не свалятся на землю, не будут мешаться коню под ногами в битве.
— Беркер! Мне понравилось всё, что умеет теперь делать мой внук.
— Но ты кое-чего ещё не увидел, ярл! Альрик умеет стрелять из-под брюха лошади, может пускать в цель по две стрелы сразу!
— Ты хочешь сказать, что научил его всему, что умеешь сам?
— Так оно и есть, ярл Харальд! Больше от меня пользы ему не будет.
— Я верю тебе, — ярл повернулся к юноше. — Позволим ему покинуть нас, внук?
— Ты дал ему своё слово!
— Что ж, Беркер, с первым же драккаром, который выйдет в море, можешь уплыть из нашего фьорда. Мои люди высадят тебя там, откуда сможешь добраться на свою родину. Но если захочешь, оставайся с нами. Сам знаешь, что ты давно перестал быть нашим пленником.
Ярл Харальд повернулся и не спеша направился в сторону посёлка.
Учитель и его ученик ещё долго смотрели в спину уходящему ярлу, понимая, что для них тихая и спокойная жизнь закончилась.

Глава 20

После тёплых родственных объятий посадник поймал себя на мысли о том, что, будучи на полголовы выше своего племянника, он невольно смотрит на него свысока. И не только из-за своего роста. А ещё по причине прожитых лет, накопленного опыта и чего-то совсем непонятного, но гадкого и подлого.
Сделав над собой усилие, Кагель широко улыбнулся и взял князя Гостомысла под руку.
В сопровождении свиты оба неспешно прошли через крепостные ворота внутрь крепости и поднялись по ступеням крыльца в дом посадника.
— Отдохнуть изволишь с дороги, княже, в баньке попариться? — твёрдой рукой Кагель распахнул дверь в людскую.
— После отдыхать будем. Сначала в делах наших разберёмся. Вели пока квасу подать, а то в горле пересохло.
Пока слуги вносили жбаны с пивом и квасом, посадник исподволь начал разговор:
— Как прошёл переход из Новогорода, княже?
— Неплохо, но я думал, что доберёмся быстрее!
— Видать, останавливаться часто приходилось?
— Сам ведаешь: когда один плывёшь, ждать и подгонять никого не приходится, а вот когда сотня лодей на воду выходит, то управлять ими тяжко. Малые вожди так и норовят отстать и где-нибудь на берег высадиться. Поближе к посёлкам. А знаешь зачем? Грабежами заняться! И это в своей стране! Вот потому я вынужден был позади всех плыть. Несколько раз пришлось даже силу применить. Двоих вождей на берёзах вздёрнул. Только после этого люди поняли, что не к соседу в гости, а на войну собрались.
— Да… Распустили вы с князем Буривоем людишек воинских, коли средь бела дня на своей же реке жизни спокойной от них никому нет! Чай, и шайки разбойничьи по лесам близ самого Новогорода нынче шастают?
— Всякое случается!
— Как же такое может быть? Почему князь и его сторожи порядок не наведут, разбойников не переловят и на кол не посадят?
— Князь стар стал. Много спит и постоянно о чём-то думает. Нет ему дела до люда простого! Да он и прежде больше о стране радел, земли к ней новые через войны присоединял, дружиной своей жил и победами, крепости воздвигал.
— Но порядка ведь прежде больше было?
— Больше! Спорить с тобой не буду. Только вот тогда люди его ближние на дело это поставлены были. Нет их ныне. Кто в битвах полёг, а кто и сам в мир Нави переселился.
— Ну а ты почему князю — отцу своему не помогаешь?
— Да я в Новогороде почти не бываю! Князь всё норовит меня с дружинами на границы страны спровадить и там войны вести. Сам знаешь, ворогов у нас хватает, едва отбиваться от них успеваем. А ведь ещё свои князьки и вожди племенные есть, которые нож острый за пазухой держат. Того и гляди, в спину воткнут! За всеми не уследишь. У меня воевод не хватает, чтобы к повиновению таких неслухов приводить! Ну а ежели племена какие усмиришь, посёлки их пожжёшь, то люди в леса уходят. А оттуда, вестимо, на большую дорогу путь их лежит. Там они себе пропитание копьём, ножом и дубиной добывают.
— И горожане такое терпят? — удивлённо покачал головой Кагель.
— Когда слишком наглеть начинают, облаву устраиваем. Всех, кто в неё попадётся с оружием в руках, в город пригоняем. А там, ежели людишки те не смогут доказать, что дом и хозяйство справное имеют, на берёзе висеть придётся, а то и на колу посидеть!
Глаза князя Гостомысла гневно сверкнули, а губы сжались в одну тонкую линию.
Увидев это, посадник уже не сомневался, что наступил на больную мозоль собеседнику. Рискуя навлечь на себя гнев высокого гостя, он всё же продолжил ковырять больную рану.
— А что, не собирается князь Буривой передать всю власть свою тебе? Сказывал ведь, что стар и немощен он!
— Ну и хитёр же ты, посадник! — неожиданно расхохотался князь Гостомысл. — Нечего мне ответить. Не ведаю я о мыслях и думах отца своего. Да и не принято у нас в роду на место живого князя рот разевать! Всему свой черёд!
— Прости, княже, не хотел тебя обидеть! Просто слухи разные поползли у нас тут после того, как приплыл сюда князь Буривой с дружиною малой своей, а после битвы с викингами сбежал на острова Поднебесные.
— И что за слухи были? Кто их распускал? Неужто ты не дознался? Такому поверить не могу.
— Твоя правда, княже! Нашли мои соглядатаи тех засланных, кто народ баламутил, кривду в уши им вкладывал.
— Что узнать смог от них?
— Двое их было. Из-под Новогорода оба. Люди какого-то племенного вождя. Имени его они не называли, но всем сказывали, что не из последних он будет, богат и могуществен.
— Плохо пытал, что ли?
— Не пытал вовсе! Когда за ними пришли — след их уже простыл. Сотский мой с десятком дружинников вдогон пустился. Настиг на переправе через реку. Но отстреливаться они из луков стали. Умело и метко. По всему видать, это воины были, а не какие-то простые землепашцы.
— Живыми смогли взять?
— Нет, княже. Одному стрела в голову попала, так человек тот сразу дух испустил. А второму — в грудь. Умирал он долго и в муках. Понимал, что не суждено выжить. Потому над всеми нашими пытками смеялся. Да и отошёл как-то быстро и враз.
— Ладно. С этим делом твои люди не справились. А что соглядатаи сказывают? Зачем засланные приходили? О чём речи вели промеж горожан?
— Сказывали они, что не первенец ты у князя Буривоя! Князь о том знает, но тебе ничего не говорит! Да и сын у того первенца имеется. А у тебя детей мужского пола нет, все на поле ратном полегли! Вот и думай, как бы заговор не случился после смерти князя Буривоя!
— Не слыхивал об этом ничего. Удивил ты меня сильно, посадник. Теперь не знаю, верить ли всему.
— Наберись терпения, княже! Наши боги и сама жизнь решат всё за нас.
— О чем ты мне поведал, то не божье, а людское дело, дальнее! Нами оно начато, нам его и заканчивать придётся. Но не нынче. Повстречаю князя Буривоя, буду говорить с ним. Теперь давай о ближнем деле, о войне с викингами!
Их разговор длился долго. Посадник, ничего не утаивая, подробно рассказал князю Гостомыслу о двух набегах викингов на Вину, о последней битве с ними и бегстве князя Буривоя.
Боковым зрением Кагель видел, что Свир уже трижды менял начинающие чадить свечи, а князь, склонив голову над разложенными на столе картами, всё никак не мог решить для себя, какие дальнейшие действия ему следует предпринять.
Князь молчал.
А люди терпеливо ждали. Кто в доме, а кто во дворе. И ещё тысячи и тысячи на берегу реки.
Посадник откинулся спиной на бревенчатую стену. Он устал. Смертельно устал.
Глядя на сидящего в кресле князя Гостомысла, его чёткий профиль, Кагель неожиданно вспомнил, как три десятка лет назад покидал Новогород, родных и близких ему людей. Память воскресила перед ним рубленный из толстых брёвен дом с множеством хозяйственных построек, проходящую неподалёку крепостную стену и крутой берег, идущий уступами к реке. Посадник попытался представить лицо жены Вилены, но её образ расплылся перед ним словно дымное облако. Он никогда не любил её, да и женился лишь по приказу князя Волемира.
Кагель слегка зажмурился, давая уставшим глазам отдых, и тут же перед ним возник образ маленького мальчугана, тянущего к нему свои ручонки. Детский лик продержался всего мгновение, задрожал и медленно-медленно растаял.
— Что с тобой, посадник? — слова князя не сразу дошли до его сознания. — О чём задумался?
— Новогород вспомнил, княже. Покидал его молодым, а теперь и не знаю, вернусь ли туда когда-нибудь.
— Вот с викингами разберёмся, и заберу я тебя отсель с собой. Ты выполнил все наказы князя Буривоя и заслужил награду большую! Но то — забота самого князя! — тяжёлая жёсткая ладонь легла на руку посадника. — Пора и отдохнуть от дел праведных! Твой дом не здесь, он в Новогороде! Я по сию пору удивляюсь, как это ты за столь много лет не был ни разу в городе! Там жена с сыном остались, внук уж почти с тебя ростом вымахал! Неужели не на кого было крепость и реку оставить?
— Выходит, не мог никому доверить!
— Так надо было призвать к себе родичей! Все бы приплыли на новое место! Почто не сделал так?
Не услыхав ответа, князь задумчиво произнёс:
— Вот и тут какая-то тайна есть. Спрашивал я не единожды о тебе у отца своего, но и он тоже отмалчивался. Видать, вину свою перед тобой чует. Может, потому и не бывал в Холме никогда?
— Прости, княже, но не хочу об этом говорить!
— Что ж, неволить не буду, — князь провёл рукой по затылку и онемевшей шее. — Всё. Я принял решение. Дальше не поплывём. Остаёмся здесь. Пусть мои дружины размещаются в городе и на берегу реки. Утром обдумаем всё ещё раз.

Глава 21

К пирсу возле крепости подойти уже было невозможно, слишком много судов там скопилось. Вожди и воеводы всенепременно хотели быть подле князя Гостомысла. А потому Родогор направил две свои лодьи к длинному пологому песчаному берегу, тянущемуся сбоку от крепости.
Вслед за ними туда же повернули десятки других лодий.
Зашуршал под килем песок. С грохотом упал с борта на берег длинный деревянный трап, по которому тучный Родогор первым сошёл на землю.
— Ждите меня здесь! — скомандовал он своим людям. — Племянник, за мной!
Рослав улыбнулся, вспомнив, что дядя не любит мочить в воде ноги. Да и плавать по рекам он соглашается, когда другого выхода не было.
Пока дружинники высаживались на берег, юноша поспешил за Родогором к открытым настежь воротам в стене крепости.
Город встретил вновь прибывших воинов шумом и гамом. Казалось, всё население высыпало на узкие улочки из своих домов поглазеть на князя и его приближённых.
Никогда в жизни не видевший деревянных мостовых, Рослав с опаской шагал по доскам, стараясь не отстать от своего дяди.
— Это ж сколько они леса извели! — не выдержал, наконец, юноша, привлекая к себе внимание Родогора.
— Какого леса? — непонимающе обернулся тот.
— Ты под ноги себе погляди! — фыркнул Рослав.
— А-а! — протянул бородач. — Без этого тут не обойтись. Весной и осенью дождями всё так зальет, что пройти нельзя будет. А мостовые эти, сам видишь, над землёй приподняты, потому люди всегда посуху ходят. Да и дома тоже на сваи поставлены, чтоб стены и полы от сырости не гнили. Ничего-ничего, ты ещё много интересного тут увидишь!
Родогор так резко остановился, что юноша врезался в него чуть ли не всем телом.
— Нам сюда! — дядя ткнул пальцем в огромный двухъярусный дом, окружённый высоким частоколом.
— Почему сюда? — удивлённо спросил Рослав.
— Судя по дому и двору, здесь должен жить посадник. Пошли посмотрим, так ли это!
Пройдя через ворота, они увидели, что весь двор был забит вооружёнными людьми. Расталкивая руками и плечами толпу, Родогор смог пробиться к самому крыльцу дома. Но здесь четверо гридей с мечами в руках преградили ему дорогу.
— Куда прёшь? Осади! Не напирай! — грозные окрики заставили бородача ненадолго остановиться.
— Эй, Таислав! — закричал он, увидев на крыльце подле двери своего старого знакомого — ближнего болярина князя Гостомысла. Стоящий у двери человек обернулся на зов и небрежно буркнул гридям:
— Пропустите обоих!
Поднявшись по ступеням на высокое крыльцо, дядя с племянником предстали перед толстым приземистым человеком, на бритом лице которого блуждала хитрая улыбка.
— Что привело тебя сюда, Родогор? Неужто не понимаешь, что князю нашему с посадником разговоры разговаривать нужно, да и с дороги ему отдохнуть не мешает.
— Прости, Таислав, всё понимаю. Но дозволь с Кагелем всего словом одним обмолвиться! Друга своего старого по Новогороду здесь найти хочу. А кто лучше посадника о людях здешних сказать может?
Дверь распахнулась, и на порог вышел сам Кагель.
— Почто шумите, люди? Слышу, кому-то тут я шибко нужен?
— Не гневайся, посадник, хочу всего лишь о человеке одном спросить. О хорошем человеке!
— Так спрашивай, воин! Кто тебе надобен?
— Гересом кличут друга моего! Много зим тому назад после большого пожара в Новогороде собрал он ватагу добрую, посадил на лодки и к тебе сюда на Вину поплыл жизнь новую устраивать. Вот его-то я и ищу!
— Нету более друга твоего, погиб давно вместе с женою своей от рук разбойников. Дети у него остались. Живут в посёлке Угоре, что на другом берегу узкой протоки в двух верстах вниз по течению. Ежели хочешь, возьми на пирсе лодку да сплавай сам к ним в посёлок. Сына Гереса зовут Варгом, а дочку Аслауг. Их там каждый знает. — Кагель замолчал, перебирая пальцами что-то в висевшем на поясе кошеле. — Вот передай от меня Аслауг подарок!
На его ладони матово поблескивал усеянный мелким жемчугом перстень.
— Спасибо тебе, посадник! — Родогор прижал правую руку к груди и слегка поклонился. — Прощай! Верю, что встретимся ещё с тобой! Много ещё чего узнать от тебя хотелось бы!
— Что ж, может, и свидимся!
Кагель, не оборачиваясь, ушёл обратно в дом.
— Давай-ка я с тобой в тот посёлок отправлюсь, покуда князь мой отдыхает. Возьмёшь меня с собой али как? — Таислав взял под руку бородача. — Только прихвати с десяток воинов, а то мало ли на каких разбойников наткнёмся! Да погодь, не спеши, я тоже подарки для детей Гереса присмотрю.
Проделав обратный путь через город, они снова вышли на песчаный берег к своим лодьям, где к Родогору присоединились его дружинники, и направились вдоль крепостной стены к пирсу.
В глубокой задумчивости Рослав шёл позади двух толстяков, даже не прислушиваясь к их разговору. Он вдруг вспомнил, как удостоился великой чести принять в Новогороде из рук самого князя Гостомысла коня резвого, броню кованую и меч со щитом. И в придачу ещё обещание, что возьмут его вскорости в охрану княжью. Вот только понаблюдают за ним ещё немного. А ведь и не совершил Рослав ничего такого знатного. Так ему казалось! Всего лишь вызвался встретить князя Гостомысла, возвращающегося из Мурома.
Их тогда набрали из городских стражников около полусотни человек и отправили на излучину реки дожидаться князя и сопровождать домой. Отряд разбил лагерь возле брода, к которому вели все ближние дороги.
Долго ждать не пришлось.
Князь Гостомысл, как обычно, с малочисленной охраной переправился через реку и, не останавливаясь, продолжил путь. Городская стража последовала за ним. Всё бы ничего, но, когда скакали уже по краю оврага недалече от Новогорода, неожиданно засвистели стрелы. Двое телохранителей вылетели из сёдел. Рослав же, подчиняясь какому-то неведомому чувству, пришпорил своего коня и одним рывком очутился подле князя. Рука сама подняла перед ним щит. И тут же три стрелы с хрустом впились в него. Четвёртая стрела вонзилась в бок лошади, на которой сидел Рослав. Бедное животное от дикой боли взвилось на дыбы, сбрасывая седока. При падении юноша выронил щит и, чтобы не упасть, машинально ухватился за княжий плащ.
На землю рухнули оба. Это спасло им жизнь.
Высокие кусты и трава скрыли их от глаз подосланных убийц.
Стук копыт на противоположной стороне оврага дал знать юноше, что враги спешно спасаются бегством.
Рослав вскочил на ноги и протянул руку князю, помогая тому подняться.
— Кто ты, молодчик? — незамедлительно последовал вопрос. — Похоже, что я твой должник! Вот только не подобает так с людьми обращаться. От стрел ты меня, конечно, защитил, а вот шею я мог при падении свернуть! Как имя твоё, спаситель?
— Отец и мать Рославом кличут. Из стражников городских я буду.
— В долгу быть не привык. Ещё увидимся с тобой, Рослав!
Князь вскочил в седло и в плотном окружении телохранителей продолжил свой путь, оставив юношу возле раненого коня.
— О чём задумался, отрок? — прозвучал над самым ухом юноши резкий голос Таислава.
— Какой он тебе отрок! Глянь, борода уже отрастает! — хохотнул идущий впереди Родогор.
— А они все для меня, у кого во́лос ещё не сед, юноши да отроки!
— Даже те старики, кто голову бреет? — съехидничал Рослав. — Многие из них тебе самому в отцы годятся!
— Посмотри на этого дитятку, Родогор! Ничего ещё не умеет и не знает, а туда уже — спорить с нами хочет! — делано возмутился Таислав.
— Давай простим его, друже! Это Рослав по молодости и по глупости болтает, а так паря он неплохой, с пониманием и обхождением. Хотя и у него в голове бугров и ям хватает.
— Вот об этом я тоже хотел поговорить. Мне кажется, что у тебя с племяшом тайна какая-то есть. Вас обоих от неё аж распирает, я это чувствую. Может, со мной поделитесь?
— Поверь, Таислав, пока ещё не могу! Потерпи. Скоро всё узнаешь. Лучше помоги нам встретиться с князем Буривоем!
— Ты хочешь говорить с ним наедине?
— Ну, это уж совсем ни к чему! Мне лучше, чтоб при нём все воеводы были, а самое главное — сын его Гостомысл!
— Что-то темнишь ты, друже! Но пусть будет по-твоему. У посадника Кагеля есть дворский, зовут его Свир. Вхож он в хоромы. Может слово нужное перед посадником и даже князем замолвить. Его попрошу. Думаю, не откажет.

Глава 22

Хлопнула дверь, заскрипели половицы. В сознание ворвался знакомый голос:
— Княже, княже, проснись! Драккары викингов в бухте!
С большим трудом открыв глаза, он увидел перед собой встревоженное лицо Боруты.
— Какие драккары, сколько их?
— Два! Они гнались за лодками местных рыбаков!
— И что рыбаки?
— Им удалось первыми приплыть к берегу, потому драккары прекратили их преследовать и встали на якорь посередь бухты. Там и стоят. Что делать прикажешь, княже?
— Где воевода? Вели найти его, сотских, вождя Довбуша и пусть идут ко мне немедля! Да не забудь старшо́го из рыбаков с собой прихватить! — князь Буривой откинулся головой на пуховую подушку.
Последние дни, проведённые на острове, сильно утомили князя. Только здесь он почувствовал, насколько постарел. Голова по-прежнему хорошо работала, мысли были чистыми и ясными, но изношенное тело отказывалось подчиняться мозгу. Постоянно хотелось спать или просто лежать и плыть по волнам воспоминаний.
Он сделал над собой усилие и выбрался из тёплой постели. Всего четыре шага в направлении окна вызвали лёгкое головокружение и заставили его сесть в кресло. Князь попытался сосредоточиться на предстоящей встрече, вызывая в памяти лица людей, которые должны были явиться в дом к нему.
Почему-то сразу вспомнился Довбуш, стоящий у распахнутых настежь массивных ворот, через которые в крепость входили ратники. Как же обидно было горожанам без сопротивления сдать её врагам! Только после недавнего разговора с вождём о подземных ходах князь Буривой понял, что осада крепости могла длиться очень долго, если бы не захват Озара. Только страх за жизнь сына вынудил Довбуша сложить оружие.
— Посыльных направил! Народ скоро подойдёт! — вошедший Борута приблизился к креслу и набросил спереди на князя тяжёлую медвежью шкуру. — Поберегись раздетым ходить, государь, ты нам здоровым нужен!
— Так ведь лето на дворе, а ты меня, аки дитё, в зимнюю пору кутаешь!
— Кабы не хворал часто, так и шкуры без надобности были бы! Ты уж не гневайся на меня, княже! — болярин устало вздохнул. — Некому тебя здесь, вдали от Новогорода, лечить! Вот помрёшь, а я виноватым буду!
— Тьфу на тебя, злыдень! Накаркаешь, однако! — так же равнодушно ответствовал князь. — Мы ж ровесники, чай, а рядом с тобой я себя совсем стариком чую… Почто так, не скажешь?
— Ты ж, государь, в битвах раненый был не единожды, а дырки в теле сил не прибавляют, только болезни множат да годы жизни укорачивают! — на этот раз Борута не шутил. Глаза его с тревогой всматривались в лицо князя.
— Что смотришь так пристально? Совсем я плох стал?
— Да уж не красавец! Отдохнуть тебе надо от дел, да и от людей тоже!
— Вот разберёмся с викингами и можно будет расслабиться! — князь натужно и как-то криво улыбнулся. — Только сдаётся мне, тяжко нам в битвах с ними придётся. Умелые они воины!
Дверь распахнулась, и в горницу, толпясь, один за другим ввалились шестеро мужчин во главе с воеводой. Шедшего последним высокого и тучного человека князь прежде не видел.
— Как твоё имя, охотник? — подозрительно сощурившись, спросил он. — Судя по одежде, ты местный?
— Меня зовут Гирк.
— Где ты повстречал драккары викингов?
— Мы ватагой рыбачили недалече от второго, ближнего к крепости острова и вдруг увидели большие чужие лодьи. Сразу поняли, что враги сюда пожаловали. Хотели по суше в перелесок податься, но лодки жаль стало бросать, а потому по мелководью сюда поплыли. Как-никак, защита тут имеется сильная, стены высокие, да люди свои с оружием.
— А что викинги?
— За нами в погоню кинулись, прижать к берегу пытались. Но лодки наши, сам знаешь, лёгкие и быстрые. Куда с ними большим лодьям тягаться! — рассказчик весело хохотнул, искоса посматривая на князя. — Вот только когда на воду чистую выскочили, подняли они паруса и едва нас не догнали! Но обошлось всё, как видишь!
Все надолго замолчали, словно примеривая на себя сказанное охотником.
— Людей на островах не так уж много. Почему же я тебя никогда здесь не видел? — Довбуш морщил лоб, пытаясь что-то вспомнить, но никак не мог. — Где дом твой, Гирк?
— Ты прав, вождь, не тутошний я, а с земли матёрой. Посёлок мой в дельте Вины стоит. Светлым его зовут. Сюда к друзьям приплыл со своими соплеменниками за солью. Много её на островах вываривают из воды морской. Мы ту соль на шкуры звериные меняем.
— Добро. С этим всё ясно. Давай внове про викингов! — князь раздражённо передёрнул плечами. — Сколько драккаров ты видел? Два или больше?
— Видел я только два. Они и погнались за нами, а теперь супротив крепости в бухте стоят!
— Где же тогда все остальные?
— Про то не знаю я, княже!
— Что ж, будем их высматривать, ждать и готовиться к осаде. Они сюда обязательно приплывут. Я в том не сомневаюсь!
Князь Буривой, потеряв к собеседникам интерес, откинулся головой на высокую резную спинку кресла.
— Всё, други, уходите! — прогудел густой голос Боруты. — Князю отдохнуть надобно.
Он не церемонясь выпроводил толпившихся в горнице людей и захлопнул за ними дверь.
— Ну, государь, что делать будем? — в голосе болярина проскользнула тревога. — Ещё не поздно убраться с острова. Если все драккары приплывут под стены крепости, то нам придётся тяжко! Викингов на них дюже много.
— В крепости людей для обороны хватит. В еде и воде тоже недостатка нет. Мы здесь сможем выдержать долгую осаду.
— Среди ратников после сражения слишком много раненых, а местные рыбаки и охотники нам плохие помощники. Воевать они не умеют. А что если викинги сделают лестницы и взберутся на стены крепости?
— Будем сражаться! Но плыть обратно нельзя. Мы можем столкнуться с драккарами на Вине. Вот тогда нас точно всех перебьют. А потом враги захватят крепость на островах. Ты этого хочешь, Борута?
— Прости, княже, я всё понял! Отдыхай.

Глава 23

Клепп под прикрытием щитов уже в четвёртый раз медленно проплывал на драккаре у самого берега бухты, рассматривая мощную каменную стену, выложенную из огромных, тщательно подогнанных диких валунов.
Она была просто чудовищна.
Её длина превышала две тысячи локтей, а высота доходила до двадцати. Высадиться перед ней на берег, как было в прошлый раз, Клепп не рискнул, понимая, что это слишком опасно. Он знал, что внутри крепости много хороших лучников и ратников, приплывших с князем Буривоем, а потому зря терять своих воинов не хотел.
С восходом солнца викинги начали обследовать крепость. Они по два раза обошли её по суше вдоль боковых стен, не приближаясь близко ко рвам с водой, проплыли на лодке по озеру со стороны более низкой тыльной стены, за которой виднелись крыши многочисленных деревянных строений, и теперь уже многое знали о ней.
Крепость стояла на узком перешейке, разделяющем бухту и большое озеро внутри острова, и имела пятиугольную форму. В каждом углу возвышалась громадная приземистая башня. Ещё две, но значительно меньшие по размерам, размещались на задней стене, а одна делила переднюю почти на две одинаковые части. Массивные ворота, обитые широкими металлическими полосами, невольно внушали уважение.
Драккар остановился у берега на безопасном расстоянии от крепости.
— Что ты решил, Клепп? Как будем штурмовать стены? — в глазах Бейнира промелькнуло сомнение.
— Наши люди уже строят деревянные башни на колёсах и сколачивают лестницы. На всю подготовку у них уйдёт ещё два или три дня.
— Может, попробуем сделать несколько подкопов с разных сторон?
— Я уверен, что стены стоят на каменном фундаменте, который уходит на несколько локтей в глубину. — На лице великана появилось что-то похожее на жуткую улыбку. — От копания земли пользы не будет!
— А ты не боишься неожиданного нападения княжеских ратников?
— Думаю, на вылазку они пока не отважатся, понимают, что воинов у нас намного больше, а потому будут наблюдать сверху и ждать. Их вожди знают, что стены крепости неприступны, ворота крепки, запасов воды и пищи хватит надолго.
— Ну а что же мы?
— Ночью захватим крепость!
— Как? — Бейнир непонимающе смотрел на Клеппа.
— Наши штурмовые башни и лестницы — для отвода глаз! Пусть ратники видят, что мы ещё не готовы к настоящей осаде. Они расслабятся и ночью будут спокойно спать в своих домах, а наши друзья откроют главные и боковые ворота. Вот мы всех и разбудим! Выкинь лишние думы из головы! Скоро сам всё увидишь! — великан весело расхохотался. — Меня беспокоит лишь то, что я уже дважды посылал людей на поиски подземного хода. Но его так и не нашли. Слишком уж много здесь озёр, да и не всюду можно пройти по суше. А у такой крепости этих ходов должно быть несколько. Только куда они ведут?
С высоты палубы драккара Клепп окинул взглядом левую часть острова и бухты, провёл рукой по бритому кочковатому затылку и продолжил:
— Плохо ещё, что мы не знаем, где спрятаны лодьи князя Буривоя, на которых тот приплыл сюда со своими ратниками.
— Давай отправим на их поиски наши драккары! Пусть пройдут вдоль берегов всего острова. Мне кажется, что не могут лодьи быть далеко от крепости.
Великан на мгновение задумался.
— Теперь это уже неважно. Если для нас всё сложится удачно, то осада не понадобится, а лодьи найдём потом. Вот только сам знаешь, летом солнце тут почти не заходит. Это плохо! Нам придётся бежать к стенам при свете. Надеюсь, что стража не сумеет помешать нашим друзьям.
— Если они откроют главные ворота, то можно построиться в боевой ёж и войти внутрь крепости.
— Что ж, так и поступим!
Решение было принято. Оставалось только ждать.
Оба викинга неспешно сошли с палубы драккара на каменистый берег.

Глава 24

Прижимаясь спиной к борту вытащенной на каменистый берег лодки и опустив ноги в прохладную воду, Мэва сидела на мелкой тёплой гальке и с неподдельным интересом смотрела на раскинувшуюся перед ней водную гладь бухты, в центре которой возвышались могучие каменные стены крепости. Слева от этого гигантского сооружения на расстоянии полёта стрелы на берегу копошились маленькие фигурки сотен людей, строящих из брёвен и досок высоченные осадные передвижные башни. Чуть дальше в стороне полсотни человек вязали деревянные штурмовые лестницы. Она видела, как почти у самой кромки воды вдоль каменной стены уже в который раз медленно проплывал флагманский драккар «Фенрир» с Клеппом и Бейниром на борту.
Шла подготовка к штурму крепости.
Все были чем-то заняты, и только ей, жене ярла Эйнара, не было места в мире воюющих мужчин. Да она и не хотела быть среди них.
Взгляд Мэвы случайно зацепился за стоящего на берегу в сотне локтей от неё юношу среднего роста, в котором она сразу узнала своего сына Альрика. Редко, очень редко ей удавалось видеться с ним. За последние несколько лет он сильно раздался в плечах, повзрослел и уже не казался мальчишкой. Люди говорили, что ярл Харальд привёз для него из дальнего похода учителя стрельбы из лука, который сделал из Альрика очень сильного стрелка. И даже Бейнир, отправившийся вместе с ними в плавание, обещал, что она увидит, чему научился её сын. Мэва вздохнула, поймав себя на мысли, что чувство гордости распирает её изнутри. Гордости за рождённых ею сыновей, ведь они оба, как она понимала, вскоре должны были стать знаменитыми воинами, как и их отцы. Улыбка промелькнула на её губах при одном лишь упоминании этого слова.
Почувствовав, как заполыхали щёки, Мэва потянулась руками к воде, набрала целую пригоршню и плеснула себе в лицо.
Холодная влага сразу же напомнила ей такой же жаркий солнечный день, когда она на маленькой лодочке приплыла на другой берег фьорда, чтобы попасть в посёлок, притаившийся позади большой скалы. На её окраине у самого леса в маленькой хижине жила колдунья Бергдис. Когда и где она родилась, люди не знали, а молодой девушкой её не помнил никто из жителей. Казалось, что колдунья всегда была такой старой, сгорбленной и морщинистой. Говорили, что ей никак не меньше двух сотен лет. Умела она лечить скот и людей, наводить порчу, искать ответы на вопросы в прошлом и заглядывать в далёкое будущее. Встречи с ней опасались все жители окрестностей. Но только не Мэва! Ещё с раннего детства девочка была её любимицей.
Так уж сложилось, что ярл Харальд каждую весну приплывал в посёлок, чтобы получить у Бергдис предсказание на длительный поход, испросить удачи, а взамен оставлял много разных ценных подарков. И всегда брал с собою дочь. Хорошие отношения колдуньи и ярла сами собой перешли и на девочку. Бывали даже случаи, когда Мэва по нескольку дней жила у старухи, помогая ей собирать на склонах гор лечебные травы, ухаживать за козами и овцами. В благодарность за это Бергдис рассказывала сказки и истории, а знала она их великое множество.
Мэва ещё раз зачерпнула ладонями воду и вылила её себе на шею и грудь. Жара становилась просто нестерпимой. Хотелось спрятаться от неё под кронами деревьев, но на каменистом берегу их не было, а до походной палатки нужно было идти слишком далеко.
Неожиданно в памяти её возникло воспоминание о странном предсказании ведьмы. Как же она могла забыть его?
Это случилось за два дня до отплытия ярла Эгиля из фьорда. Он намеревался совершить быстрый поход на побережье англов, где надеялся захватить богатую добычу и с её помощью выплатить вено — выкуп за невесту — отцу Мэвы, ярлу Харальду. Девушка тогда ни на мгновение не сомневалась, что всё задуманное ярлом сбудется, расстаются они с ним ненадолго, а потому молчаливо согласилась ждать его возвращения. Хотя слова и не давала.
Бергдис сидела в хижине у горящего очага и встретила гостью в тот раз не слишком дружелюбно.
— Зачем ты приплыла ко мне? Никак дело спешное привело? — заговорила ведьма хриплым голосом, подняв на девушку колючий холодный взгляд и долго всматриваясь в её лицо. — Ага! Хочешь судьбу красавца своего узнать да у богов спросить, тебе ли они его предназначили?
Уловив на лице Мэвы смущение, Бергдис кивнула ей головой, приглашая присесть рядом у огня.
Старуха протянула руку к стене, вдоль которой на верёвке были развешены мешочки с какими-то травами, выбрала один из них и поднесла к носу, втягивая в себя запах.
— Что ж, давай спросим богов!
Она взяла щепотку травы из мешочка и кинула её в огонь. Высокие языки яркого пламени взметнулись вверх, освещая все углы хижины и заставляя девушку в испуге отшатнуться в сторону. Клубы едкого дыма поднялись вверх, удушливый тошнотворный запах шибанул в нос, вызывая потоки слёз из глаз. Сквозь блеклую пелену Мэва увидела перед собой три тени, похожие на мужские фигуры, каждая из которых была больше предыдущей. Но стоило ей протереть ладонями глаза, как видения исчезли.
— Ну, углядела кого? — прокаркала ведьма, положив свою ладонь на руку девушки. — Ух ты! Да и не одного!
От отвратительного кашляющего хохота старухи мурашки побежали по телу Мэвы.
— Что это было, скажи! — она в нетерпении дёрнула ведьму за плечо.
— Всё. Помолчи. Закрой глаза и думай о том, что видела!
Девушка почувствовала, как холодная шершавая ладонь легла ей на лоб, а тихий шёпот зазвучал возле самого уха:
— В твоей жизни будет трое мужчин, а муж — всего один: сильный, смелый, богатый и удачливый ярл.
— Так и должно быть, — пробормотала в ответ Мэва. — За простого воина отец меня не отдаст.
— Ты родишь ему двух мальчиков, но один из них окажется не от него!
— Ох как интересно! — открыла глаза девушка.
— Вот только вы с мужем не будете знать об этом! — продолжила свою речь старуха, не обращая на неё внимания.
— Да как такое возможно? Ты, Бергдис, совсем спятила! — возмущённо выкрикнула Мэва, пытаясь скинуть с головы руку ведьмы.
К её удивлению, старуха оказалась сильной и цепкой. Вторая её ладонь охватила затылок девушки, не давая пошевелиться.
— Сиди и не дёргайся! Я ещё не всё сказала! Запомни самое главное: все эти мужчины погибнут на твоих глазах, и виновницей их смерти будешь ты!
Руки Бергдис разжались, словно силы внезапно покинули её.
— Уходи! Уходи! Тебе больше нельзя здесь оставаться! — голос ведьмы прерывался, на лбу выступили мелкие капельки пота. Казалось, что она бредит.
Испуганная девушка вскочила на ноги и стремглав выскочила из хижины.
Больше никогда она не бывала в гостях у старой ведьмы, а всё сказанное ею постаралась навсегда забыть, как кошмарный сон.
И вот теперь Мэва с ужасом вспомнила о пророчестве Бергдис. Ведь оно почти в точности сбылось. Она видела, как погиб ярл Эгиль. Помнила, как на её руках умирал муж, ярл Эйнар. Остался только Клепп. Неужели должен ещё и он погибнуть? А её дети? Что будет с Антоном и Альриком? Как жаль, что в тот раз Мэва даже не удосужилась расспросить ведьму обо всём подробно. Хотя… до того ли ей было, такой юной и впервые влюблённой? Нужно поговорить об этом с Клеппом. Обязательно. Он умный и рассудительный человек, должен её понять.
Женщина нашла взглядом плывущий возле крепости драккар, на корме которого у руля угадывалась гигантская фигура.

Глава 25

На всех стоянках он старательно делал вид, что спит, и даже изредка тихонько похрапывал, а сам сквозь едва приоткрытые веки-щёлочки наблюдал за Бейниром, Мэвой и Клеппом.
Если Бейнира он знал с раннего детства, то с родной матерью, Мэвой, встретиться ему довелось лишь однажды. Так уж сложилось, что после замужества она уже не покидала свой посёлок. А ярл Харальд всего один раз взял Альрика с собой, когда отправился на драккаре в гости к своей дочери. Да и недолго они там пробыли.
Тогда Альрику едва исполнилось шесть лет. Он навсегда запомнил тёплые сильные руки матери, судорожно обнимающие его за плечи, слёзы на её глазах и щеках, громкие всхлипывания и рыдания. То, что где-то далеко у него есть мать, ему было известно. Но Альрик не ожидал увидеть её такой красивой, нежной и ласковой. Ярла Эйнара, своего отца, мальчик совсем не помнил, хотя тот каждый год осенью приплывал на тинг во фьорд ярла Харальда, привозил маленькому сыну подарки, разные вкусности, держал на коленях и даже подбрасывал вверх. А вот образ берсерка-телохранителя Клеппа, всюду следующего за ярлом Эйнаром, надолго остался в детской памяти, вызывая дикий ужас. При встрече с великаном Альрик всегда ловил на себе его тяжёлый пронизывающий взгляд, от которого хотелось превратиться в маленькую незаметную мышь и спрятаться глубоко-глубоко в норке. Не было сил поднять от земли глаза, сделать шаг навстречу этому гиганту и сказать хотя бы слово.
Годы шли своей чередой, а страх перед Клеппом у него так и не исчезал.
И только Беркер, заметив это, сумел избавить от него своего ученика.
Три года назад, когда ярл Эйнар со своими людьми прибыл на очередной тинг, Альрик стал свидетелем встречи Беркера и Клеппа. Утром великан медленно проходил мимо расположившихся возле дома на бревне мальчика и его учителя, направляясь в сторону фьорда. Казалось, он углубился в свои тяжёлые думы и никого вокруг не замечает.
— Эй, викинг! — явно задирая, негромко окликнул его Беркер. — Неужто ты сына своего ярла не узнаёшь и не желаешь его поприветствовать?
Гигант остановился и в недоумении посмотрел на сидящих перед ним людей.
— Беркер! Альрик! Я задумался и не заметил вас! — в его голосе слышалась растерянность и даже какая-то усталость.
Он подошёл к поднявшемуся ему навстречу Беркеру и приобнял его за плечи.
— Всегда рад тебя видеть, воин! Ты ещё не заслужил себе свободу у ярла Харальда?
— Как видишь, я пока здесь. Учить стрельбе из лука — дело непростое и небыстрое. Сам ведь знаешь!
— Я не так в этом деле силён, как ты! — Клепп мягко улыбнулся и, стремительно повернувшись, подхватил на руки Альрика.
— Ну-у, а как ты, сын нашего ярла и будущий ярл? Со ста шагов в свой дом стрелой попадаешь?
Нахлынувший ужас мгновенно сковал все конечности мальчика, но громкий и искренний смех великана тут же расслабил сведённые судорогой мышцы и позволил перевести остановившееся дыхание.
— Клепп, поставь сына ярла на землю. Негоже ему в воздухе ногами болтать. И поостерегись, позади тебя его защитник стоит!
Великан повернул голову и увидел за своей спиной огромного мохнатого Хёгни, приготовившегося к нападению.
— Ты прав, Беркер! Лучше я отпущу Альрика, а то ещё придётся придушить этого вашего зверя, а он ни в чём не виноват.
Огромные руки поставили мальчика на бревно, а густой голос берсерка пророкотал сверху:
— Хороший у тебя учитель, малыш, да и пёс не трусливый. Они — самые лучшие твои друзья. Может быть, единственные… Помни о них всегда, береги и никогда не предавай! Даже когда станешь ярлом!
— Правильные слова твои и очень нужные! — улыбнулся Беркер и доверительно положил ладонь правой руки на сгиб локтя великана. — Позволь просьбу к тебе высказать, Клепп!
— Говори! Помыслы твои чисты и всегда мне понятны.
— Я слыхал от наших викингов, что ты поклялся ярлу Эйнару вырастить из его старшего сына Антона великого воина и уже много лет учишь его всем премудростям обращения с оружием?
— Верно. И я сдержу свою клятву! А что тебе нужно от меня, Беркер, ведь неспроста у нас начался этот разговор?
— Скоро я сделаю из мальчишки хорошего лучника. Лучшего на всём побережье. Но не смогу дать ему знания, нужные ярлу. Это сможешь сделать ты. Клепп, возьми с собой Альрика в большой поход, уговори ярла Харальда отпустить его. Пусть он будет рядом с тобой и Антоном. Сам знаешь, что нельзя было разлучать братьев. Забрав себе Альрика, ярл Харальд думал только о себе, а не о нём!
— Не будем осуждать ярлов и их поступки. Мы лишь воины, а не вожди! Наше дело сражаться, а дело ярлов — за всех нас думать и решать. Ну а об Альрике я с отцом его поговорю. Вечером. Когда будет пир. Глядишь, он сможет договориться обо всем с ярлом Харальдом.
Кивнув мальчику головой, великан продолжил свой путь.

Глава 26

После разговора с Кагелем неприятный осадок остался у него на душе. Сам того не замечая, князь Гостомысл быстрым шагом мерил покои отданного ему посадником для житья терема. Даже непрекращающийся надоедливый звук скрипящих под ногами половиц не мог остановить или замедлить эту ходьбу, а вызвал лишь злую фразу:
— Что, уж пол нормально уложить некому, мастера перевелись?
Обида, гнев и какое-то непонятное отчаяние переполняли всё его существо. Князь никак не мог уразуметь, как могло такое случиться, что не он первенец у отца своего. Почему князь Буривой никогда не говорил об этом ни ему, ни родичам своим? Или все знали, а его, князя Гостомысла, в неведении держали? Не бывает дыма без огня, коли даже здесь, на Вине, появились чужие воинские люди, народ баламутящие да на бунт подбивающие… Ведь жив ещё князь Буривой, а эти пришлые загодя смуту сеют. Знать, правит кто-то ими рукою твёрдой, заговор замышляет. И не только тут, а по всей Биармии. Хорошо, видать, всё обмозговал ворог тот тайный, знает, что князь Буривой стар и немощен, власть в его руках едва держится, успеет ли передать её преемнику своему до ухода в мир Нави?
— Что ты суетишься, княже? Успокойся! — мягко проворковал сидящий в углу на широкой скамье с резными ножками толстяк Таислав. — Похоже, наговорил тебе Кагель всяко-разно, а ты близко к сердцу те слова принял и теперь места себе не находишь! Так поделись со мной, вместе будем думу думать, как жить дальше и что делать! Как-никак, я твой болярин ближний, для того тебе и надобен!
Князь Гостомысл резко остановился, сжимая кулаки и в нетерпении притоптывая правой ногой. Его тяжёлый взгляд впился в Таислава.
— А ты знаешь о том, что я не первенец у князя Буривоя? Ведомо ли тебе, друже, что кто-то супротив меня шептунов по всей стране пустил, право моё на власть княжью сумлению подвергает. Небось понимаешь, чем дела такие обычно заканчиваются? Кровью большой!
— Ну, княже, ты меня и удивил! — весело хохотнул толстяк. — Как только жизнь любого правителя подходит к концу, тут же претенденты на его место появляются. Неужто не знал об этом? Иль думаешь, что среди родичей, князей и князьков мелких да разных племенных вождей у твоего рода врагов нет? Да что ты! Отравить могут запросто, ножиком в пузо пырнут, стрелу в открытое окно метнут, сделают всё, чтобы наследника главного не стало. Тебя не стало! Способов тому — тьма! А как с тобой покончат, там уж страну всю на части порвут, лишь бы себе кусок жирный урвать!
Заметив, как побледнело лицо князя Гостомысла, Таислав продолжил, тщательно подбирая слова:
— Про тех двух убиенных, что на тебя напраслину возводили, я тоже знаю. И не от посадника. Донесли мои людишки. Но были и другие человечки вредные. Их мои соглядатаи под самым Новогородом схватили, ко мне в пыточные погреба притащили.
— Ну и что ты смог узнать? Не тяни!
— Да ничего почти, княже. Молчали они под пытками страшными. Видать, боялись пуще смерти того, кто ими верховодил! И похоже, что он был где-то недалече!
— Имя? Как его имя?
— Это какой-то племенной вождь. Его имя пыточным мастерам выведать не удалось. А уж людишки-то мои старались: огня, воды и железа не жалели! — Глаза Таислава прищурились, желваки на скулах побелели. — Поверь, княже, кабы могли — клещами из мёртвых имя ворога вытянули бы!
— Что далее делать думаешь, болярин? — князь Гостомысл начал потихоньку успокаиваться.
— Так делаю уже. К тебе телохранителей ещё изрядно добавил. Сам, небось, заметил? Стражу вокруг сильную поставил. Раньше такого совсем не было. А самое главное, людишки мои вокруг шныряют, разговоры слушают, на лица поглядывают, на всякий случай нож острый под одёжей держат. — Толстяк перевел дыхание, вытер тыльной стороной ладони пот со лба. — Но и ты, княже, не обижайся, должен свою лепту в дело общее внести!
— Ну-ка, ну-ка, что я должен? — князь Гостомысл аж опешил от такой наглости своего болярина.
— Встретишь отца вскорости, так и узнай правду у него о рождении своём. Негоже такое в тайне держать, тяжко оно может всем нам аукнуться! Хотя знаешь, княже, не верю я в сию сказку, наветы глупые и злые. Уж слишком князь Буривой любил свою молоденькую жёнушку Милену, ни на шаг её от себя не отпускал. Первой она у него была! Других девок просто не замечал, потому и не может сын у него быть, до тебя рождённый!
— А ты откуда это знаешь, болтун?
— Про то мне Борута сказывал, а он к князю Буривою ещё в юном возрасте дедом его был приставлен. Почти как я к тебе. Вот и выходит, что всё о нём знает. Ежели хочешь, я у него тоже поспрошаю, когда они с князем в Холм вернутся. Но это ещё не всё!
— Давай уж говори далее!
— Как прибудет сюда князь Буривой, совет большой воинский соберёт, захочет людей начальных послушать, как они на Вине мыслят войну с викингами вести. Сам дружины не поведёт, тебя командовать назначит.
— Эко удивил чем! О том я и без тебя знаю! Дельное слово говори! — раздражённо поморщился князь Гостомысл.
— Прости, княже, не успел досказать, прервал ты меня! На совет тот соберутся ближние его и твои люди, а средь них много вождей племенных и родовых будет. Надобно, чтобы князь Буривой тебя не только воеводой своим главным назначил, но и преемником власти княжой над всей Биармией и Гардариками объявил! Вот то будет дело так дело!
— Ну и хитрая же ты бестия, Таислав!
— Не токмо для себя, но и для всех нас, ближних твоих, стараюсь, государь! Не будет тебя при власти, нас всех подавно вороги порежут, аки цыплят.
— Что ж, будем ждать прибытия князя Буривоя иль весточки от него. А пока пошли, стены крепостные да ворота ещё раз осмотрим. Хоть и много у нас лодий и ратников, но крепость завсегда главным местом в любой войне будет!

Глава 27

Ранним утром, едва только солнечные лучи коснулись водной глади бухты, створки главных ворот крепости дрогнули и с тихим металлическим скрежетом стали раскрываться. В образовавшуюся щель высунулась рука и призывно замахала белой холстиной.
По знаку Клеппа сотни викингов, стараясь не издавать шума, бросились к крепостной стене. Они привычно выстраивались перед воротами в боевой ёж, который начал медленно вползать внутрь крепости через открывшуюся арку ворот, превращаясь в длинную змею. Приглушённый топот ног и позвякивание металлического оружия нарушили висевшую над островом тишину.
Наблюдая за происходящим движением на берегу, Клепп не сомневался, что его викинги точно так же атакуют боковые ворота крепости.
Гирк и его охотники не подвели! Под видом местных жителей они попали в крепость, обезвредили стражу, открыли ворота и впустили чужеземных воинов.
Неожиданно громкий и протяжный вопль разнёсся по окрестностям, извещая защитников крепости о нападении врага. И тут же, как бы в ответ ему, рёв сотен глоток сотряс воздух.
— Ну что, пошли и мы с тобой в крепость! — повернулся Клепп в сторону Бейнира. — Похоже, наши люди уже бьются с ратниками!
— Давай подождём, там без тебя справятся!
— Нет, Бейнир, мне нужно увидеть Гирка и узнать, где князь Буривой. Его нужно обязательно захватить. Нельзя позволить ему снова сбежать!
Быстрым шагом великан проследовал через распахнутые настежь ворота в сопровождении Бейнира и десятка воинов охраны на центральную площадь города.
Их взору предстало множество деревянных строений разной высоты, расположившихся вдоль каменных стен. Длинная прямая улица, образованная двумя рядами домов, пересекала большую площадь, в центре которой на высоком каменном фундаменте возвышался рубленый приземистый дом в два яруса, вокруг которого скопилось около сотни викингов. Они пытались попасть внутрь его через маленькие окна, крышу и сколоченную из толстых досок входную дверь, но жалящие лезвия мечей и копий отбрасывали их назад.
А вокруг шла настоящая резня. Нападавшие чужеземцы захватили горожан врасплох. Множество народу было убито в домах или на пороге своих жилищ. Викинги не щадили тех, кто взял в руки оружие. Трупы мужчин валялись повсюду. Женщин, детей и стариков сгоняли на площадь.
— Князь Буривой в этом доме! — прозвучал за спиной Клеппа голос Гирка. — Это я точно знаю. Нас приводили к нему на разговор, и он долго расспрашивал обо всем. Очень умный и хитрый человек этот князь!
Сильные гулкие удары оборвали их разговор.
Они увидели, как на высоком крыльце разъярённый Флоси рубит огромной секирой неподатливые дверные доски. Широкое лезвие с хрустом вгрызалось в древесину, расщепляло и корёжило её. И только три железные полосы, стягивающие между собой доски, не давали двери развалиться на части. Но было уже ясно, что долго скрепы не продержатся.
— Эй! — крикнул Клепп стоящим возле крыльца воинам. — Прикройте Флоси щитами!
Он понимал, что если дверь рухнет, то на викинга набросятся ратники и проткнут его копьями и мечами.
Но ничего не произошло.
Секира разнесла в щепы остатки двери, и вооружённые люди ворвались в дом.
Он был пуст.
В полном недоумении воины высыпали обратно на крыльцо.
— Там никого нет! — на лице Флоси была явная растерянность.
— Ну, что я говорил? — хмыкнул Клепп и хлопнул по плечу Бейнира. — Здесь есть подземный ход! Ищите его!
Викинги начали разбирать широкие половицы и в дальнем углу дома под лежаком нашли потайной лаз в подвал, где в углублении обнаружили закрытый деревянным щитом ход, ведущий куда-то в сторону озера.
— Факелы! Принесите сюда факелы! — потребовал Клепп.
Вдвоём с Бейниром они спустились вниз и пошли под сводами выложенной камнями галереи подземного хода, освещая перед собой путь.
Сколько же сил и времени нужно было затратить землекопам на его строительство!
Высота свода галереи была никак не менее пяти, а ширина — трёх локтей. Даже человек очень высокого роста мог, не склоняя головы, идти по ней.
Неожиданно через сотню локтей шедший впереди великан резко остановился. Перед ним была стена из монолитного камня.
— Ну вот и всё, князь Буривой снова ускользнул от нас! — в голосе Клеппа слышались злость и восхищение.
— Не понимаю, откуда тут могла появиться эта глыба и как она перекрыла ход? — Бейнир факелом пытался подсветить контуры каменной плиты.
— Похоже, что она упала в проход сверху! Когда последние люди покидали галерею, они выбили поддерживающие плиту вот эти две деревянные подпоры. — Клепп пальцем ткнул в лежащие на каменном полу брёвна. — Снова поднять вверх её мы уже не сможем! Возвращаемся на площадь!
Стремительно развернувшись, великан направился к выходу из подземного хода. Бейнир едва поспевал за ним.
— Что будем делать дальше, Клепп?
— Оставим здесь Флоси с гарнизоном и два драккара. Пусть наши люди займутся пленными, погребением убитых, а также хорошенько осмотрят всю крепость. Может, найдут другие подземные ходы, ловушки, припасы, лодьи и лодки. А мы с тобой поплывём вверх по Вине. Лодьи князя Буривоя тяжёлые и медленные. Догоним их, устроим сражение!
— А если не сможем?
— Направимся к Холму! Князь Буривой вынужден будет высадиться там. Мы осадим Холм. Если он и Кагель не сдадутся, то сожжём крепость!
— Но ведь тогда придётся воевать с Новогородом и князем Гостомыслом?
— Что ж, будем воевать! — великан обернулся к Бейниру. — А вот кто победит — пускай решает Один!
В глазах Клеппа на обезображенном лице Бейнир увидел столько злости и решимости, что не стал больше задавать вопросов.
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Сильное раскачивание лодьи на волнах пробудило ото сна князя Буривоя. Лёжа под небольшим навесом рядом с мачтой, он прислушивался к окружающим его звукам, пытаясь собрать воедино воспоминания о последних проведённых днях в крепости на острове.
Казалось, ничто тогда не предвещало беды.
Для него, прошедшего сотни битв, всё было обыденно. Многочисленный враг окружил крепость и уже готовился к осаде. Но делал он это довольно вяло, понимая, что мощные стены штурмовать придётся тяжело и долго. Да и обороняющиеся осознавали, что запасов пищи и воды в городе было предостаточно, а потому война с викингами начинала превращаться в воинскую забаву. Но не предусмотрел князь одного — предательства.
Не пришлые, а свои люди ночью открыли ворогу ворота крепости, которую все считали неприступной. Викинги бесшумно вошли в город. И тут уж спасения не было никому.
Он помнил, как предсмертные вопли ещё сонных горожан, детский плач и женские крики сотрясали воздух, перекрывая звон мечей и стоны раненых. Ещё хорошо, что Довбуш на всякий случай загодя показал спрятанные входы в подземные лабиринты крепости. Это помогло спасти бо́льшую часть княжой дружины и много местных жителей. Враги не рискнули преследовать горожан в темноте под землёй.
Разными путями люди выбирались на поверхность вдали от крепости и, кто на лодках, а кто на небольших лодьях, устремлялись прочь от смертельно опасного места в сторону многочисленных мелких островов, на которых, как им казалось, их никто искать не будет.
Князь Буривой навсегда запомнил, как в свете факелов двое дюжих ратников под руки вели его под сводами выложенного камнем подземного хода. Впереди шли Озар с Довбушем, указывая путь, и личный телохранитель князя Борута. Замыкали группу два десятка ратников охраны и несколько местных охотников с большими молотами в руках. Им надлежало выбить деревянные опоры из-под каменной глыбы, которая нависала сверху над подземным ходом на ближайшем повороте и должна была обрушиться вниз. Охотники отстали от основной процессии, и вскоре гулкие удары, за которыми последовал шум обвала земли, дали знать беглецам, что глыба перегородила проход.
Боевые лодьи ждали князя и его дружинников на дальнем конце острова, готовые по команде поднять паруса.
Князь уже второй раз спасался бегством. Такого с ним за всю долгую жизнь ещё никогда не было. Заскрипел такелаж, заполоскались на ветру паруса, и под негромкий гул голосов четыре большие лодьи вышли из скрытой от посторонних глаз лесистой бухты, стремительно направляясь в открытое море. С высокой палубы князь, закутанный в медвежью шкуру и сидящий на приземистом кресле, с грустью смотрел на удаляющиеся массивные стены крепости, понимая, что больше уже никогда их не увидит.
Под мерное и плавное покачивание на волнах Буривой снова начал погружаться в состояние сладостной дремоты, балансируя между сном и явью. Утомлённый думами мозг старика вновь вызвал из дальних глубин памяти воспоминания прошедших лет. Такие удивительно сладостные и вместе с тем тревожные.
— Ингунн! — как будто эхом отозвалось в ушах почти совсем забытое имя женщины, когда-то давно воскресившей молоденького княжича к жизни. Первой его женщины, думать о которой ему запретил князь Волемир — могущественный государь всей Биармии и Гардарики. Сам же княжич был тогда настолько юн и беззаботен, что на долгие лета забыл о её существовании. Много других прекрасных дев каждодневно мелькало перед ним, своими прелестями стирая из памяти удивительный свет слегка раскосых ярко-синих глаз красавицы Ингунн, её смуглое лицо, бархатистую упругую кожу, заразительный гортанный смех. Да и не возбранялось мужчинам иметь много жён и наложниц, если могли их содержать в довольстве и холе. Вот только жениться княжич не спешил, а дед — не поторапливал, хотя и имел какие-то свои дальние планы заключить через него союз с сильными соседями.
А встреча с Миленой, свадьба и последующее рождение сына Гостомысла окончательно похоронили тот, казалось бы, навсегда сохранившийся в сердце образ. И только через много лет, сидя у ложа умирающего деда, он узнал, что у Ингунн родился сын. Его сын. Но ничто тогда не шевельнулось в груди молодого княжича — преемника безграничной власти князя Волемира. Не нужен ему был тот ребёнок, родившийся от наложницы. Вздохнул свободно князь Буривой, когда узнал, что дед надёжно спрятал от глаз людских Ингунн и её сына. Где они — о том было неведомо. Затерялись следы их на необъятных просторах огромной страны.
И вот теперь старый князь с глубоким сожалением думал о том, что, кроме Гостомысла, не было у него детей мужского пола. Одни лишь девочки. Он счёт им потерял. Не всех в лицо помнил. Как и жён своих и наложниц, многие из которых давно отправились в мир Нави. Понимал, что слишком длинной оказалась его жизнь, пришла пора уходить и ему. А перед этим хотелось найти первенца своего, пусть и не наследника дел по установленной в Новогороде правде, но сына всё же родного!
Князь Буривой тяжко вздохнул, прогоняя сон, открыл глаза и долго смотрел в бескрайнюю морскую даль, как будто пытаясь увидеть там фигурку молодой черноволосой женщины с ребёнком на руках.
«Нет, ещё рано уходить! — промелькнула в голове мысль. — Много дел осталось нерешённых! С викингами надо разобраться. Негоже им по рекам нашим плавать! Очень надеюсь, что Кагель призовёт Гостомысла на помощь, а тот не мешкая приведёт дружины свои на Вину».
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Громкие голоса, смех и тяжёлые шаги за стенами дома заставили насторожиться собравшихся в доме мужчин и взяться за оружие.
— Кто эти люди? — поднялся на ноги Строк, сжимая в руке древко короткого копья. — Может, они от посадника за тобой приплыли, Антон?
— Я никому не говорил, куда направляюсь, да и не до того нынче Кагелю. Не станет он меня искать в Угоре.
Варг, Ингар и Влок, вооружившись мечами, встали рядом со стариком. Только Антон по-прежнему сидел на скамье, не обращая внимания на приближавшуюся опасность.
Дверь медленно приоткрылась, и в узком проёме показалось толстощёкое лицо мужчины среднего возраста, а затем и всё его необъятное тело.
— Эй, хозяева, принимайте гостей! — Заплывшие жирком глаза скользнули по застывшим фигурам вооружённых людей. — Мы к вам с миром пришли, кхе-кхе!
— Кто такие будете и почто незваные ходите? — Строк не смог сдержать улыбку, увидев, как человек пытается протиснуться в проём.
Когда же это ему удалось, все услышали тяжёлый вздох облегчения. Вслед за ним в дом вошли двое крупных мужчин и молодой человек с пышными иссиня-чёрными усами.
— Меня зовут Таислав. Я ближний болярин князя Гостомысла. Со мной пришли к вам племенной вождь Родогор, Кужел и сын его Рослав.
— Ну и что тебе здесь надобно, болярин, вдали от твоего князя и Новогорода?
— Ошибаешься! Князь со своими дружинами приплыл на помощь Кагелю. Выйди на берег и посмотри, вся Вина лодьями княжими покрыта! А викинги, сказывают, на своих драккарах сбежали в протоку вашу и где-то тут схоронились. Но когда мы сюда на лодье плыли, никаких следов их не видели.
Чем дольше говорил Таислав, тем мягче становилось выражение лиц хозяев дома, тем ниже к земле склонялось их оружие.
Меж тем толстяк продолжил свою речь:
— А приплыли мы сюда не по пустому делу. У Родогора, — он кивнул на стоящего рядом с ним мужчину, — был когда-то давно в Новогороде друг наипервейший. Гересом его звали.
— То отец мой! — вступил в разговор Варг.
— И о том мне ведомо! — улыбнулся Таислав. — Посадник Кагель нам всё рассказал. А сестра твоя, Аслауг, тоже здесь живёт?
— Нету её нынче в посёлке! — брови Варга насупились.
Но толстяк всё никак не унимался:
— Увидеться бы нам с ней надобно. Мы подарки для сестры твоей привезли!
— Сказал же, нету её здесь! — молодой человек даже не пытался скрывать свою злость.
— И куда ж ты дел её? — всё так же спокойно и добродушно вопрошал Таислав.
— То вас, пришлых, не касаемо!
— А не боишься за жизнь Аслауг? — встрял промеж них Родогор. — На берег ваш, похоже, викинги высадились. Неужто не понимаешь, что все посёлки в округе разграбят, а жителей порежут?! Далече ли сестра твоя отсель? Сможет в лес уйти при надобности?
— Это наша забота, вы же — сторона! Не след вопрошать попусту! Убирайтесь восвояси! Нечего вам в доме моём делать! — правая рука Варга легла на рукоять меча, лезвие которого медленно поползло из ножен.
— Остановись, паря! Ты глупец, ежели на племенного вождя оружие поднять собрался! Оголишь меч — и я сам убью тебя! А друзей твоих живыми из дому не выпустят ратники! — молодой человек с пышными иссиня-чёрными усами железными пальцами сжал предплечье Варга.
В доме повисла жуткая тишина — предвестник ссоры.
— Ты пришёл в чужой дом и угрожаешь хозяину? Ежели что-нибудь ещё скажешь, я вышвырну тебя за порог. И никакие ратники уже не помогут! — прозвучал откуда-то сбоку спокойный голос, заставляя всех присутствующих перевести взгляд на топчан и сидящего на нём человека.
Ошарашенный жёстким отпором, Рослав с недоумением смотрел на широкоплечего юношу, который осмелился произнести столь дерзкие слова.
— Кто ты, мальчик? Я вижу, совсем не дорожишь своей жизнью!
— Он викинг! Его зовут Антон. Он сын ярла Эйнара! — вступил в разговор Строк.
— Эти имена мне ни о чём не говорят. Но коли он викинг, то его, как нашего общего врага, нужно немедля убить!
— Ага, попробуй! — весело хохотнул Варг, разжимая вцепившиеся в его руку пальцы Рослава. — Болтать языком, похоже, ты горазд, а вот что дальше делать будешь?
— Что?! — в бешенстве воскликнул Рослав, хватаясь за рукоять меча.
Но клинок так и не покинул ножны.
Непостижимым образом молодой викинг мгновенно оказался подле стоящих мужчин. Тяжёлый удар кулака обрушился на грудную клетку Рослава, отбрасывая его к двери у дальней стены.
И тут же лезвия двух мечей вылетели из-за спины Антона, упираясь своими остриями в грудь Родогора и Кужела, которые даже не успели осознать происходящее.
— Я не хочу вас убивать! Уходите из дома и из посёлка. Да заберите с собой этого болтуна!
— Ты ошибаешься, викинг! Рослав правильный человек и хороший воин! Негоже его оскорблять! — пухлая ладонь Таислава небрежно отвела в сторону от груди Родогора лезвие меча. — Да и на нас незачем оружие наставлять, мы же пришли к вам с миром… Иль вы, аки звери дикие, про законы гостеприимства забыли? — резкий и громкий голос толстяка резанул по ушам разгорячённых людей.
— А ведь и правда, други, почто это мы на них набросились? Плохого они нам ничего не сделали! — вышел вперёд Строк. — Хорошо ещё, что все живы остались. Потому и не след ссору затевать. Она до добра не доведёт!
— Зато мне обида нанесена тяжкая! — поднялся на ноги пришедший в себя Рослав. — Пошли во двор, викинг, там и порешим на мечах, кто же из нас болтун!
— Не делай этого, новогородец! — криво усмехнулся Варг. — Ты вместе со всеми своими ратниками с ним не справишься!
— Не надо меня пугать! Пусть нас поединок рассудит! — Рослав широко распахнул дверь и вышел из дому. За ним последовали Родогор, Кужел и Таислав.
— Слышь, Антон, не убивай его, не нужна лишняя кровь на руках! — тяжёлый взгляд Строка впился в лицо викинга. — Да и гнев княжий может супротив нас всех обернуться!
— Я услышал тебя! Когда-то такие же слова мне говорил мой учитель Клепп. Пойдём, все увидишь сам!
Когда викинг в сопровождении Строка и его молодых подопечных подошли к лужайке рядом с домом, то увидели там не менее полусотни ратников. Не колеблясь ни мгновения, Антон шагнул в толпу вооружённых людей, ища глазами Рослава.
А тот и не прятался за чужими спинами. С обнажённым мечом в руке и массивным щитом продолговатой формы за спиной он сам двигался навстречу викингу.
По команде Таислава воины спешно освободили центр лужайки, образуя круг диаметром около двадцати локтей.
— Ну что, викинг, до первой крови бьёмся али насмерть? — Рослав ловко и красиво начал вращать кистью руки меч, легко удерживая его перед собой.
— Я не хочу калечить или убивать тебя, а потому просто свалю на землю и немного потопчу ногами! — Антон с ехидной улыбкой глядел на стоящего напротив него воина. — Да ты же токмо давеча валялся на земле. Иль успел позабыть?
Он явно издевался над Рославом, и тот это понимал. Меч замер в его руке, нацеливаясь на шею викинга.
— Никак хочешь убить меня, вислоусый? — Антон скорчил рожу, изображая испуг.
— Не только хочу, я это сделаю!
Остриё меча рванулось вперёд, но встретило пустоту.
Каким-то плавным, но очень быстрым движением викинг ушёл в сторону с линии удара.
Он даже не взялся за рукояти мечей, висевших в ножнах у него за спиной.
— Какой же ты медлительный, новогородец! Тебе, мальчик, надобно ещё много учиться, чтобы на поединок с настоящим воином выходить!
Эти слова окончательно разъярили Рослава. Не думая о последствиях, он стремительно бросился на своего противника, нанося круговой удар мечом на уровне пояса и даже не сомневаясь, что зацепит им викинга. Но, к своему ужасу, тут же понял, что тот снова ускользнул от лезвия, непостижимым образом качнувшись телом назад.
Бесполезно нанесённый удар вынужденно развернул Рослава боком к Антону. Последнее, что он услышал, были насмешливые слова:
— Не надо горячиться, паря! Ты смел, но глуп. Да и обучен неважно.
Сильный удар кулака по затылку свалил Рослава на землю.
— С ним всё будет хорошо! — викинг повернулся к Таиславу. — Он мне понравился. Если останется на Вине — мы подружимся.
Толстяк улыбнулся в ответ и даже подмигнул Антону.
— А ты хорош! И не так прост, как мне показалось поначалу. Думаю, мы скоро где-нибудь встретимся! — Он переключил внимание на Родогора: — Всё. Забирай нашего парня и айда отсель. Больше нам здесь делать нечего.
Высыпавшие из своих домов на берег жители посёлка с опаской наблюдали за тем, как толпа ратников грузилась на лодью. Все уже понимали, что присутствие большого количества вооружённых людей на реке непременно ведёт к войне…

Глава 30

Альрик был даже рад, когда ярл Харальд принял решение остаться дома в своём фьорде. Он видел, что деду с каждым разом все тяжелей уходить в море. Многочисленные старые раны давали о себе знать, вынуждая прихрамывать при ходьбе. Да и не было такой уж острой необходимости самому водить драккары викингов в набеги. Пришла пора отдохнуть на берегу.
Поход на далёкую Вину должен был возглавить ярл Эйнар. Вместе с ним решили отправиться Мэва и Бейнир, а ещё жуткое обожжённое и изуродованное чудовище по имени Клепп. Но именно он, помня свой разговор с Беркером и данное ему обещание, сумел уговорить ярла Эйнара взять Альрика и его верного Хёгни на флагманский драккар. Юноше предстояло первое в жизни настоящее плавание.
Сборы были недолгими. Припасы, оружие, немного запасной одежды… Всё остальное викинги добудут себе там, куда забросит их судьба или приведёт ярл.
Как Альрик ни пытался уговорить Беркера сопровождать его, учитель был непреклонен:
— Мне пора возвращаться домой. Я слишком долго пробыл на чужбине. Ярл Харальд обещал отправить меня в Скирингссале, а уж оттуда я как-нибудь сумею добраться до своей страны. Мне всё чаще и чаще по ночам снится наш посёлок, крепость Айнтап на берегу реки Саджур, мои братья и родители. Хочется увидеть их всех ещё хотя бы раз. А ваш поход будет очень долгим и трудным. Не все из него вернутся. Ты же сам знаешь, что викинги известны своими быстрыми и дерзкими набегами. Там же вам придётся вести затяжную войну на чужой земле, и помощи ждать будет не от кого. Я слыхал, что в Биармии и Гардарике правит сильный и мудрый князь Буривой. У него много городов, а ещё больше воинов. Победить его будет непросто. Мне кажется, зря Клепп затеял этот поход, а ярлы его поддержали. Имея столько драккаров и викингов, лучше плыть в тёплые моря, где на побережье много богатых городов. Что так тянет Клеппа в Биармию?
— Я не знаю, учитель!
— А ярл Харальд и ярл Эйнар при тебе ничего не говорили о замыслах Клеппа? Может быть, от матери своей Мэвы что-нибудь слышал?
— Ты знаешь, а ведь она как-то в разговоре с Бейниром сказала, что Клепп на берегах Вины ищет какого-то ребёнка.
— И кто этот ребёнок?
— Девочка. Похоже, его родственница или даже дочь. Они говорили очень тихо, и я не всё понял.
— Но почему же он не нашёл её с помощью хозяина Вины — князя Кагеля? Помнишь, нам о нём рассказывал ярл Эйнар? У того князя свои люди по всей реке до самого Новогорода были насажены!
Такой разговор у Альрика с Беркером состоялся перед самым отплытием и надолго остался в памяти юноши.
Теперь на каждой стоянке он старался устраиваться поближе к ярлу, Мэве и Клеппу, благо родственные связи позволяли это делать. Укладываясь спать рядом с Хёгни, юноша сквозь слегка приоткрытые ресницы наблюдал за своими родичами и старательно прислушивался к их речам. Альрик даже слегка похрапывал, чтобы не вызывать лишних подозрений.
Но то, что юноша узнал из подслушанного разговора между Мэвой, Клеппом и Бейниром в ночь после похорон ярла Эйнара, привело его в шоковое состояние. Оказывается, у ярла Эйнара есть только один сын. И это он, Альрик! Давно смирившийся с мыслью, что никогда не будет ярлом, юноша лихорадочно обдумывал услышанное, пытаясь хоть как-то нащупать мысленно ту зыбкую тропинку, по которой теперь надлежало двигаться к далёкой, но вполне реальной цели. А для этого ему понадобятся многочисленные друзья и сильные союзники. Вот только где их взять? В своём фьорде он мог хотя бы рассказать об услышанном ярлу Харальду и Беркеру, а кто его станет слушать здесь, в чужой стране?
Лагерь викингов давно утих. Утомлённые событиями последних дней люди спали вокруг погасших костров. И только Альрик, прижавшись к тёплому боку собаки, по-прежнему лежал с закрытыми глазами, размышляя о планах на будущее.
Что ждало его, почти ребёнка, в окружении хоть и родных, но совсем незнакомых ему людей…

Глава 31

Он пристально и даже с какой-то ревностью наблюдал за князем Гостомыслом, который дотошно и жёстко расспрашивал его начальных людей о высоте стен вокруг Холма, воротах и запорах, пирсе, мелях на реке, количестве стражников и ополченцев, их вооружении. По всему было видно, что воинского опыта ему не занимать. Вслушиваясь в разговор, Кагель заметил, что городские воеводы и сотские отвечали на вопросы излишне подробно, неуклюже и даже с какой-то робостью. Видать, нагнал на них страху приплывший князь!
Кагель вдруг понял, что может отойти теперь от дел ратных и со стороны смотреть за тем, как кто-то другой взваливает на свои плечи ношу страшную и непомерно тяжкую, которая не позволяет ни уснуть, ни расслабиться.
— Что ж, пришла пора уступить место молодым. Пущай теперь они за страну радеют! — сам себе под нос пробурчал посадник.
Груз накопившейся ответственности как-то незаметно спал с него, и на душе стало легко и спокойно. Наверное, так всегда бывает после принятого решения.
Одного из главных в жизни.
Откуда-то издали по-прежнему доносились мужские голоса, но смысл речей уже не доходил до него.
Он закрыл глаза и мыслями умчался в далёкий Новогород на много-много лет назад, где увидел себя юным и беззаботным, выходящим из воды на берег.
Каждый день до наступления темноты он шёл на реку смыть пот и усталость, да и просто полежать в тёплой воде, расслабив уставшие мышцы.
Вот и в тот раз лёгкий ветерок приятно обдувал влажное после купания тело, под ногами тихонько поскрипывал мелкий речной песок. Солнечный диск медленно опускался за лесной массив с правой стороны крепостной стены, где-то громко и натужно мычала корова, злобным лаем ей вторили собаки.
Быстро преодолев пустое пространство меж водой и ближайшими кустами, Кагель склонился над лежащей на земле одеждой. Едва лишь он успел натянуть порты, как услыхал тихий девичий смех всего в трёх саженях позади себя. Резко развернувшись, Кагель увидел две женские фигуры, прячущиеся за живой зелёной изгородью.
— Ну, я вас проучу! Будете знать, как за мужиками подглядывать! — Набросив на спину рубаху и затянув узлом её рукава у себя на груди, он помчался сквозь заросли на звук голосов.
— Неужто мы тут мужиков увидели? — задорный ехидный девичий голос, сопровождающийся громким смехом, послышался уже где-то далеко в стороне.
«Им некуда бежать! Только к крепостным воротам! — подумал Кагель. — Там я их и встречу».
Он отломил почти у корневища длинную ветку, одним движением руки счистил с неё листья и побежал вокруг зарослей на дорогу, ведущую к крепости. Здесь юноша притаился за последним густым кустом и стал ждать.
Скоро в двух десятках саженей перед ним появились две девушки. Они весело переговаривались, неторопливо шагая по траве в сторону дороги и изредка оглядываясь через плечо в ожидании преследователя. Но его не было. По всему чувствовалось, что настроение у них игривое и веселое.
Едва только девушки поравнялись с кустом, Кагель с громким криком выскочил им навстречу, размахивая длинной вицей.
От страха их лица побелели, а глаза округлились. С криками и воплями они бросились наутёк совсем не в ту сторону, где темнела арка распахнутых ворот. С громким смехом Кагель устремился в погоню.
Две подружки, осознав, что спасение не в той стороне, не сбавляя хода, повернули к крепости. Впереди, не разбирая дороги, неслась худенькая чернявая девчушка. За ней, отстав на пару саженей, бежала ладная девка с длинной светловолосой косой.
Чувствуя, что её догоняют, она припустила что есть духу, но Кагель не отставал от неё, уже занося руку с вицей для удара по телу ниже спины.
Неожиданно девка споткнулась и со всего маху полетела на землю носом вниз. Юноша, не удержавшись, рухнул на неё, придавливая сверху всей своей массой и ощущая упругость и тепло её тела.
— Ты что, паря, убить меня хочешь? — гневно прокричала она, судорожно вырываясь из-под него. — Так я сама тебе все кости переломаю! Ну-ка, слазь с меня!
Ошарашенный таким напором, Кагель откатился в сторону и только тут заметил, что его вица оказалась в руке у этой крикливой девки. Она упруго вскочила на ноги, взмахнула рукой, и он почувствовал, как сильная боль обожгла ему грудь и плечо.
— Это тебе за то, что испугал меня! — Она снова вскинула вверх руку, и вица повторно опустилась на предплечье юноши. — А это за подножку, что мне подставил!
— Ты сама споткнулась о кочку! — машинально поправил её юноша, потирая красный след от удара на плече. — Я не сделал ничего плохого!
— А зачем тогда тебе вица понадобилась? — девка надула губки и нахмурила брови. После быстрого бега и падения на щеках её гулял яркий румянец, лицо было удивительно красивым и притягательным. Золотистые пряди выбились из-под слетевшего с головы обруча, коса наполовину распустилась, и тяжёлые волосы волнами обрушились на плечи. Кагелю нестерпимо захотелось вытянуть руку и погладить их. Он даже сделал движение вперёд, от которого девушка отшатнулась в сторону.
— Не пугайся, я добрый! Скажи, красавица, как тебя зовут-кличут?
— Папаня с маманей Дариной назвали! Видать, долгожданная я у них была, судьбой даренная! — девушка смущённо улыбнулась.
Юноша поднялся на ноги и ещё раз провёл ладонью по красному рубцу на груди.
— А моё имя — Кагель.
— То мне известно! Ты — новый сын князя Любомира!
— Как это — новый сын?
— Ну-у-у… сам знаешь! Жена у него померла. В печали он давно. Потому и решил старый князь Волемир женить его. Сказывают, женщину ему подобрал достойную, вдовую, из рода независимого, многолюдного и сильного, твою мать Невею. У самого же князя Любомира есть два родных сына. Старший — Буривой. Двадцать пять годов ему будет, но выглядит много взрослее, как настоящий мужчина. Готовят его на смену государю нашему. Младший — Корлин. Меж ними пять лет разницы, а кажется, что и десять будет. Ты же, выходит, их сводный брат, молодой и красивый. Годов двадцать тебе уж, поди? Ровесник ты Корлину, верно? Теперь, наверное, тоже князь!
— А что, плохо быть князем?
— Откель мне знать? Я не из княжого рода. И никогда меня в него не примут! — Дарина забавно сморщила носик и делано обреченно махнула рукой.
— Не зарекайся. Князей разных много. Глядишь, кто на тебе и женится!
Оба, фыркнув, громко расхохотались.
Так у них тогда всё начиналось…
Кагель открыл глаза, расслабил мышцы затёкшей от долгого сидения спины и прислушался к негромко звучавшему голосу князя Гостомысла.
— Сказывают, что викинги привели с собой полтора десятка драккаров, не больше. Похоже, они направились за лодьями князя Буривоя на Поднебесные острова. С князем всего три или четыре сотни ратников. Смогут ли они защитить крепость от врага? Кто был там? Кто знает?
— У крепости высокие стены и крепкие ворота, — привстал со своего места кряжистый сотский Склов. — Штурмовать её викинги не будут. Взять крепость можно только измором или хитростью! Не знаю, как у князя с припасами, а вот колодцы там есть, без воды его люди не останутся.
— И что порешат викинги, как думаешь?
— О том не ведаю, княже. Но могут и к Холму возвернуться.
— Вот и я думаю, стоит ли плыть к островам или будем ждать викингов на Вине?
— Ежели поплывёшь с дружиной туда, то можешь с викингами по пути разминуться. Особливо в море, — вступил в разговор Кагель. — Да и негоже по реке туда-сюда шастать. Пора с врагом в битву вступать!
— Согласен с тобой, посадник! — Князь повернулся в сторону Кагеля. — Оставляем всю дружину и лодьи под стенами Холма. Будем к войне готовиться! Идите к своим людям и расскажите им о принятом решении.
Князь проводил жёстким взглядом уходящих вождей.
— Пойдем и мы с тобой прогуляемся по берегу, посадник?
— Прости, княже, в сон меня клонит. Стар я стал для игрищ воинских. Ты уж бери всё в руки свои. Поверь, в дела воинские вмешиваться не буду! Поддержку посильную окажу, будь в том уверен! А коли собеседника хочешь иметь, кто с тобой спорить захочет и твои мысли ему казаться умными не будут, то возьми на прогулку моего дворского Свира. Он мне крови много подпортил, зато от глупостей отвадил, коих я и не предвидел вовсе! Не сумлеваюсь даже, что заберёшь его от меня! Молод мальчонка, но не по годам разумен! Начальных людей ни во что не ставит! Жаль мне с ним расставаться. Вот только тебе парень этот нужнее будет, нежели мне! Иди, государь, на берег, мальчик вслед прибежит. Эй, Свир! — голос посадника разнёсся по дому. — Где ты, окаянный?
— Тут я государь! — как эхом откликнулся чистый и пронзительный голос.
— Подь сюды! Князь на берег пошёл, беги за ним! Будешь нынче подле него. А по нраву ему придёшься — поплывешь в Новогород, в люди выйдешь!
— Ни к чему мне это! Отцу клятву дал я, что душой и телом тебе предан буду и службу верную нести стану! Нету у меня помыслов других! Ты для меня князь и государь единый!
— О том ведаю и в верности твоей не сомневаюсь! Только после войны теперешней вернусь я в Новогород на отдых заслуженный, который казна оплачивать будет. То князь Гостомысл повелел. Чем же ты тогда подле меня займёшься, коли со мной поплывёшь? Неужто вместе со стариком на покой уйдёшь, прислуживать мне будешь? Жизнь свою яркую и нужную здесь превратишь в никчёмную в Новогороде? Не хочу того я! — Посадник отдышался от длинной фразы, им произнесённой. — Догоняй князя Гостомысла! Беседу веди умную. По первости не перебивай его и грубых слов не употребляй! Уяснил, пострел?
Хлопнула дверь. Чуткое ухо Кагеля уловило торопливые шаги мальчика на крыльце дома.
Наступила тишина.
Посадник облегчённо вздохнул и погрузился в думы.
И снова о Дарине.
Красивая и весёлая хохотушка, она притягивала его к себе, словно невидимыми нитями. Не сговариваясь и даже не задумываясь о цели своих действий, они оба каждый день на заходе солнца приходили на берег реки. Туда, где встретились в первый раз. И здесь, в зарослях кустов, вдали от чужих глаз, никто не мешал им наслаждаться общением друг с другом.
Но долго прятать свои чувства им было не суждено. Да и утаишь разве от людей счастье? Его за несколько вёрст видно! Потому тайне быстро пришёл конец.
Соглядатаи донесли князю Волемиру о шашнях нового княжича с местной девкой. Рассказали, что далече у них уже всё зашло. Того и гляди, женят парня родичи её. Князь сначала отмахнулся от полученных известий, но на досуге, основательно поразмыслив, решил самолично принять участие в судьбе родственника. Всё ж какой-никакой, а княжич!
Всего за десяток дней приближённые сосватали Вилену — единственную дочь муромского князя Корислава, которая была года на четыре или пять младше Кагеля.
Будучи проездом прошлой зимой в Муроме, старый князь сам видел её. Высокая и статная девица с длинной чернявой косой, огромными синими глазами, плавностью движений и речи приглянулась ему и надолго запечатлелась в памяти.
О принятом государем решении Кагелю сообщили походя и жёстко, как уже о свершённом деле. Он увидел в глазах людей, принёсших ему княжье повеленье, злорадство и издёвку, а потому не стал разговаривать с ними, а молча кивнул в ответ и пошёл прочь. Новость настолько оглушила его, что до самого вечера он бродил по берегу реки, пытаясь успокоиться и собраться с мыслями к предстоящему разговору с Дариной. Боль терзала его.
…Посадник потряс головой, почувствовав, что начинает засыпать.
«Как же давно все это было, — промелькнула мысль. — Вот и жизнь прошла, а та юношеская боль так и осталась!»
Он попытался сопротивляться обволакивающему его сну, но глаза сами собой закрылись, погружая в состояние полудрёмы, смешанной с воспоминаниями и грёзами.

Глава 32

Полтора десятка драккаров шли на вёслах против течения Вины по правой её протоке. Скрип вёсел, плеск воды и размеренные команды кормщиков разносились далеко вокруг.
У стоящего в задумчивости на носу «Фенрира» Клеппа ещё теплилась надежда, что его лёгкие и быстрые драккары сумеют догнать тайно ушедшие с Поднебесных островов лодьи князя Буривоя. Но, похоже, настичь их уже было нельзя.
Позади него в сухом кашле зашёлся Бейнир.
— Похоже, ты захворал, дружище! Ишь как тебя раздирает! — Клепп повернулся к полному седовласому викингу. — Ничего, скоро пристанем к берегу, сделаем тебе отвар из ягод. Вмиг оклемаешься!
— Видать, стареть стал, коли хворь в тело входит. Раньше такого не было! — тыльной стороной ладони Бейнир оттёр со лба выступившие крупные капли пота.
— Эй, Клепп! — раздался голос кормщика. — Мы уже почти приплыли! Вот за этим мысом откроется основное русло реки, а слева будет Холм!
И действительно, обогнув мыс, драккары повернули налево и их форштевни нацелились на виднеющийся в полумиле остров с громадой стоящей на нём крепости.
Неожиданно огромное тело Клеппа подалось вперёд, черты обожжённого лица заострились, глаза сощурились.
Всю видимую водную гладь перед островом занимали лодьи. Их было много. Несколько десятков. Где-то в центре этой армады протяжно и хрипло взревел рог. И тут же ему в ответ, как эхо, со всех сторон понеслись ответные звуки. Всё пришло в движение. На палубах лодий, а также на берегу замелькали фигурки людей. Их крики и команды слились в ровный гул, в котором можно было разобрать лишь отдельные слова.
— Назад! Назад! — мощный голос Клеппа вывел из оцепенения викингов на драккарах.
По команде кормщиков воины сели на румах лицом в противоположную сторону. Длинные вёсла дружно ударили по воде, останавливая ход драккаров.
— Что думаешь делать? — тронул великана за локоть Бейнир.
— Мы слишком опоздали! На Вину приплыл князь Гостомысл со своей дружиной! Нам его не победить ни на суше, ни на реке. Поэтому придётся спасаться бегством. Княжьи лодьи не смогут догнать наши драккары! Они для этого слишком большие и тяжёлые.
— Ну а потом?
— Высадимся где-нибудь на ровный берег и будем готовиться к битве. Может, сумеем придумать какую-нибудь хитрость!
— А если уплыть обратно на острова и там переждать за стенами крепости?
— Ты знаешь, Бейнир, мне надоело плавать вверх-вниз по Вине, пора бы остановиться! Да и на Мэву не могу без боли смотреть. Мы ведь так и не отомстили за её мужа, ярла Эйнара!

Глава 33

Кагель отчётливо помнил, как Дарина, всхлипывая и рыдая, уткнулась лицом ему в грудь. Слёзы нескончаемым потоком катились по девичьим щекам, заливая его рубаху. Её руки судорожно вцепились в шею юноши, и, казалось, не было сил, способных оторвать их. Никогда ещё Кагелю не приходилось видеть столько человеческой боли и отчаяния. С большим трудом ему удалось успокоить девушку. Нежно поглаживая Дарину по волосам и спине, он тихонько шептал ей в ухо:
— Никто не сможет разлучить нас! Я пойду к князю Любомиру, мужу моей матери Невеи, и попрошу помочь нам! Мы уговорим старого князя Волемира отменить мою свадьбу с Виленой. Неужели он никогда не был молодым и не сможет понять нас?
— Любый! Люди говорят, что наш государь никогда не меняет своих решений! Князь во всём ищет выгоду, потому и затеял этот союз с муромчанами. Мне кажется, что всё будет зря.
— Я должен попытаться хоть что-то для нас сделать! Жди меня здесь. Пойду разговоры разговаривать.
Полный решимости и терзаемый сомнениями, юноша быстрым шагом направился к крепостным воротам.
В хоромах он застал князя Любомира, Невею и княжича Буривоя, которые что-то бурно и весело обсуждали, размахивая руками.
Остановившись у порога, Кагель окинул быстрым взглядом собравшихся людей.
Высокий и сухощавый князь с чёрными с проседью волосами и коротко подстриженной бородой неотрывно с нежностью смотрел на свою новую жену Невею, стоящую подле резного стола. Было заметно, что он любовался ею. Улыбка не сходила с его уст. А княгиня и в самом деле была хороша. Среднего роста, хорошо сложённая, с чистым приветливым белым лицом, ямочками на щеках и большими серыми глазами, она отвечала белозубой улыбкой на шутки мужа, заливаясь гортанным смехом. Ей вторил широкоплечий молодой человек с тонкими чертами гладко выбритого лица, высоким лбом и какими-то тягучими плавными движениями.
Увидев входящего Кагеля, все на мгновение замерли.
— Что случилось, паря? У тебя растерянный и испуганный вид! — князь с любопытством рассматривал его.
— У меня горе… Я пришёл за помощью, княже!
— Кагель, сын мой, какое горе? Рассказывай! — Невея, опережая мужа, подошла к юноше.
— Наш государь — князь Волемир — хочет женить меня на дочери муромского князя Корислава.
— Да, мы об этом уже знаем, — улыбнулся князь Любомир. — Люди говорят, что дочь его Вилена весьма хороша собой! Тебе подобрали добрую жену!
— Прости, княже, не хочу я жениться на ней, другая у меня есть! Здесь нашёл её, в Новогороде!
— И про то ведаю! Совет тебе хочу дать: покорись, паря! Негоже супротив княжого повеленья идти.
— Но не могу я Дарину бросить, дорога она мне дюже! Помоги, княже, c государем словом обмолвиться. Глядишь, пожалеет он нас с Дариной, не станет жизни молодые губить!
Со скамьи поднялся Буривой. Лицо его было хмурым. Он сделал три шага навстречу Кагелю.
— А ты не запамятовал, родич, что стал ныне княжичем? Теперь твоя жизнь принадлежит не тебе, а роду нашему! И всё, что ему потребно будет, завсегда выполнять придётся. Как и всем нам. На твоём месте, отец, я бы не просил ни о чём князя Волемира! Незачем показывать ему нашу слабость!
— Возможно, Буривой, ты и прав, вот только о помощи меня просит сын. Пусть и не родной. Отказать ему я не могу. Когда у тебя самого будут дети, то поймёшь меня! — Князь повернулся в сторону Кагеля. — Иди за мной, княжич! Поговорим с нашим государем.
Они долго шли длинными внутренними переходами и через какие-то пристройки, прежде чем попали в хоромы князя Волемира.
Четверо дюжих телохранителей намётанным взглядом прошлись по их одежде в поисках оружия, но обыскивать не рискнули.
— Давно ты к отцу не захаживал, князь! — в гридницкую вышел полноватый седовласый дворский князя. — Видать, новая жена далече от себя не отпускает!
— По-прежнему всё шутишь, Далигор?
— Без этого никак, княже! Коли шутки иссякнут, то на этом жизнь закончится! Государь немедля примет вас обоих! Шагайте следом!
В горнице на высоком кресле за громадным столом восседал старик. Кагель его видел дважды: по прибытии в Новогород и на свадьбе князя Любомира со своей матерью.
Длинные седые волосы князя Волемира по-домашнему были перехвачены тонким золотым обручем, сухое морщинистое лицо без усов и бороды выглядело излишне бледным. Старик поднял глаза от разложенных на столе свитков и посмотрел на вошедших мужчин. Две бесцветные пряди, выбившиеся из-под обруча, упали ему на лицо, заставляя кивком головы отбросить их вбок.
Юноша почувствовал на себе его тяжёлый испытующий взгляд, от которого холодок пробежал промеж лопаток и учащённо забилось сердце в груди.
Едва заметным движением ладони князь приказал дворскому удалиться. Густой негромкий голос заполнил, казалось, всё вокруг.
— Редко стал я видеть тебя, князь Любомир. Никак прятаться от меня удумал? — От появившейся на лице улыбки сеточка морщин вокруг глаз старика стала ещё гуще. — Вижу, привёл своего нового сына? Неужто княжич хочет просить у меня что-то такое, чего ты сам не можешь ему дать?
— Умоляет он тебя, государь, отменить своё решение и не женить его на муромской княжне. Есть у него уже суженая. Здесь нашёл её, в Новогороде. Любят они друг друга! — на едином дыхании произнёс князь Любомир.
Кагель увидел, как насупились брови старика, резко поджались губы, а взгляд стал холодным и колючим.
— Так ты что, сын мой, пришёл за него просить? — тихий голос старого князя превратился в свистящий шёпот. — А когда на его матери женился, любовь промеж вас была и желание большое?
Старик замолчал, всматриваясь в лица стоящих перед ним родичей.
— Почему же ты, князь Любомир, не стал идти супротив воли моей? Почто не пришёл ко мне с просьбой не женить на чужой и незнакомой женщине? — голос князя Волемира набрал силу и загремел на всю горницу. — Уверен, что ты, как и я, не сомневался в нужности устраиваемого мною союза! Понимала всё и Невея — мать этого юноши, выходя за тебя замуж! А что же твой новый сын, не разумеет ничего? Он настолько глуп?
— Не гневайся, государь! Кабы не любовь промеж молодых, не пришёл бы я просить! Надеюсь, веришь в том мне?
— Ты, князь, всегда был добр к людям! Слишком добр! Только вот о себе никогда не думал. А кроме меня, о тебе и позаботиться-то некому!
Старик тепло улыбнулся, с любовью окидывая взглядом сына.
— Перед заходом солнца приходи ко мне. Нужно поговорить о новом походе. Возьми с собой княжича Буривоя.
— А всё же, государь, что ответишь на просьбу нашу? — князь Любомир по-прежнему не сдавался.
— Скажи своему новому сыну, что жена у него должна быть одна! Наследники — только от неё! А сколько он себе наложниц возьмёт, то нас не касаемо. Вот и девку ту ему любить не возбраняется! Пусть в терем её к себе приведёт, но от жены подальше спрячет! — князь хмыкнул и махнул рукой. — Всё! Идите отсель! Некогда мне с вами о пустом разговаривать.
С тяжким сердцем возвращался Кагель обратно, пытаясь на ходу подобрать слова, которые должен был сказать в своё оправдание Дарине. Мысли путались, растекались и никак не хотели выстраиваться во что-то цельное.

Глава 34

В доме посадника, в огромной гридницкой, коптя и создавая удушливый прогорклый запах, тускло мерцали сальные свечи. Лёгким ветерком тянуло от настежь распахнутого окна.
За большим столом собрались два десятка самых главных городских начальных людей и прибывших из Новогорода воевод. Все места на скамьях были заняты. Лишь пустовало стоящее у стены большое кресло, предназначенное для князя Буривоя, который на восходе солнца приплыл с остатками своей дружины в Холм. Он сам, ничего не утаивая, походя, поведал горожанам о мытарствах своих и бегстве из крепости. Той, что на островах Поднебесных.
Народ ждал, пока с помощью верного телохранителя Боруты князь облачится в отведённой ему одрине в чистые одежды.
Все молчали. Да и что было говорить…
— Да-а, сдал наш князь, ох и сдал! — первым не выдержал Кагель.
— Вспомни лучше, когда последний раз его видел? — криво усмехнулся князь Гостомысл, хрустнув костяшками пальцев. — Он тебя, поди, на два десятка годов постарше будет! Да и ты, посадник, тоже не молодеешь!
— Все мы давно не юноши, — встрял в разговор воевода Истор, — что уж теперь об этом говорить!
Скрипнула дверь, и двое телохранителей под руки медленно ввели в гридницкую князя Буривоя.
Все присутствующие почтительно встали, приветствуя его, и только князь Гостомысл осмелился приблизиться к нему.
— Государь! Ты б отдохнул после перехода длинного!
— Пустое это всё! Некогда нынче нам отдыхать, враг у стен крепости! Пора отпор ему дать!
— Те викинги, что за тобой на драккарах гнались, вспять повернули. Не осмелились они в главное русло Вины войти, потому как увидели, сколь много наших лодей подле крепости скопилось. Только прикажи, и мы врагов в воде утопим аль в землю втопчем!
— А много ль войск с собой привёл, сын мой? — слабая улыбка осветила утомлённое лицо князя. — А то я с палубы никак не мог лодьи перечесть!
— Более сотни лодий, а ратников на них до десяти тыщ, никак не менее!
— Что ж, с такой силищей с викингами и в открытый бой вступать не страшно!
— А ежели твою дружину, государь, да ратников в Холме взять, так и ещё до тыщи воинов набрать будет можно! — вступил в их разговор посадник.
Князь Буривой повернул голову на звук голоса.
— Благодарен я тебе безмерно, Кагель, за труды твои земные и ратные на Вине! — взгляд его, обращенный к посаднику, враз потеплел. — Хорошую крепость ты здесь возвёл, посады понастроил, землю распахал, ремёсла разные поддерживаешь, торговлю знатную зачал. Да и люд по берегам реки, как я узрел, живет богато, не хуже, чем в Новогороде. А главное — ворога вверх по Вине уж столько годов не пускаешь, наши рубежи бережёшь! Хочу поклониться в пояс тебе, брат мой, за всё тобою сделанное! Виноват я дюже, что помощи совсем не оказывал, осознаю сие и простить меня прошу!
Князь Буривой, пошатнувшись, попытался встать на ноги. Рядом с ним молчаливой тенью возник Борута. Его сильные руки поддержали старика, а густой и мощный голос пророкотал:
— Ты поклонился, государь! Брату своему поклонился! Все видели. А теперь посиди и отдохни. Пущай воеводы дела ратные обсудят, а тебе послушать их надобно да зараз и порешить, как поступать следует!
— Да-да, княже, передохни! — дружные крики собравшихся мужчин наполнили гридницкую.
— Что ж, пусть всем командует сын мой! Он уже далеко не юноша, и я доверяю ему вести войны! Ну а вы будьте ему подмогой и советчиками мудрыми!
Под одобрительный басовитый гул голосов князь Гостомысл сделал несколько шагов, отходя от кресла отца на центр людской, откуда его всем было видно, и начал свою речь:
— Не любо мне говорить долго! Воин я, а не сказитель! Но всё же напомню, что нам ужо не впервой встречаться в битве с викингами. Воевали мы много и с данами, и со свеями на море Варяжском и по берегам его! Враг это сильный и опытный, оружием хорошо владеющий, умеющий не только на лодьях, но и в строю сражаться! Теперь викинги большим числом и к вам пожаловали. Крепость на островах Поднебесных обманом захватили, пытались к Холму на своих драккарах подойти. Но не ждали они увидеть на Вине целый флот княжой, а потому бежали отсель!
Он шумно выдохнул, немного помолчал, обведя взглядом собравшихся начальных людей, и продолжил:
— Соглядатаи наши уже донесли, что викинги в протоке обосновались. Драккары свои на дальний берег вытащили и боевой лагерь вокруг них возводят. Видать по всему, сражаться хотят! Нельзя нам долго мешкать! Ежели вороги укрепления построят, то тяжко будет их оттуда выбить! Думаю я, что ополчение городское и дружину, с князем приплывшую, мы внутри крепости оставим. Всех прочих на две части поделим. Одну отправим по главному руслу Вины по течению, дабы оттуда снизу в протоку войти, там воинов высадить и по берегу скрытно подвести к вражьему лагерю со стороны леса. А вторую часть переправим на другую сторону протоки и высадим за пару вёрст от лагеря. Каждый из отрядов числом будет врага раз в пять превосходить, а потому викинги не решатся первыми напасть. Да и мы спешить не станем, покуда окончательно их не окружим. На что враг надеется, оставшись на реке, то мне неведомо! Неужто не понимают викинги, что супротив них не горожане встанут, а дружинники княжьи, ни в чём им не уступающие. Странно сие мне! Может, хотят нам ловушку какую устроить? А потому надобно всем осторожными быть, головы своей не терять, поспешных решений не принимать!
Князь Гостомысл ещё раз обвёл воевод пытливым взглядом.
— Вот так воевать с викингами нынче думаю. Одобряете иль как?
Возникшую тишину нарушил голос князя Буривоя:
— Твоя задумка хороша! Ежели сможешь окружить викингов, то им уже некуда будет деться. Измором возьмёшь! На том и порешим. Командуй дальше, князь!
Неожиданно дверь приоткрылась, и в проём заглянул дворский Свир. Юноша встретился взглядом с посадником, подал ему какой-то условный знак и тут же исчез.
— Что там ещё, Кагель? — ничто не могло ускользнуть от глаз старого князя. — Какую весть принёс тебе сей отрок? Коли потревожил нас на военном совете, знать, о чём-то важном хотел сказать! Позови его!
— Свир! — крикнул посадник, привставая из-за стола.
Снова распахнулась дверь, и в гридницкую вошёл юноша.
— Прости, государь! — обратился он к старому князю. — Там на крыльце стоит племенной вождь Родогор со своим племянником Кужелом и сыном его Рославом. У него дело к тебе большой важности. Я сказал вождю о военном совете, но он желает говорить с тобой при всех! Ждать никак не может! За него ещё Таислав просил, ближний болярин князя Гостомысла! Даже слово доброе замолвил.
— Родогора я помню, мудрый вождь и хороший воин. Двух других я не знаю. Приведи всех сюда. Мы их выслушаем. Думаю, что хитрый лис Таислав не будет просто так за кого-то просить!
Они вошли, следуя друг за другом по старшинству, и встали напротив княжого кресла. На два шага впереди всех оказался толстяк-бородач, справа от него кряжистый мужчина средних лет, угрюмо сжимающий и разжимающий кулаки. Последним был сухощавый темноволосый юноша, на бледном лице которого выделялись густые и чуть отвисшие усы какого-то странного иссиня-чёрного цвета. По-девичьи длинные ресницы широко распахнулись, и ярко-голубые глаза его встретились со взглядом князя Буривоя.
Какие-то давно забытые чувства нежданно нахлынули на старика, вызывая в памяти странные образы и дикое смятение мыслей.
Усилием воли князь постарался отвлечься от них и сосредоточиться на толстяке:
— Что привело тебя сюда, Родогор? Почто требуешь разговора со мной? Неужто может быть более важное дело, чем подготовка к войне с ворогом?
— Не серчай на меня, государь! В этой войне стоящие перед тобой мужчины могут погибнуть и унести с собой тайну, которая хранилась по приказу деда твоего князя Волемира много лет! А мне бы этого не хотелось!
— Ты хочешь открыть её мне одному? — старик снисходительно улыбнулся.
— Нет, княже, мои слова должны услышать все! — непреклонная решимость слышалась в голосе Родогора.
— Пусть так и будет! Говори, вождь! — князь раздражённо поморщился.
Толстяк, игнорируя явное недовольство его действиями, прищурился и продолжил свою речь:
— Государь! У меня был брат. Звали его Отай. Он служил телохранителем у князя Волемира. И вот однажды князь приказал ему жениться на женщине, у которой родился маленький ребёнок. Взамен этого денег ему дал. Много. А чтобы не пошли лишние разговоры промеж людей, недалече от Новогорода построили по приказу князя посёлок, где Отая старостой сделали. Надо сказать, жена ему досталась не только красивая, но и дюже умная. Зажили они хорошо, да и посёлок благодаря женщине той шириться и богатеть стал.
— Ну и зачем ты всё это рассказываешь, вождь? Какая нам польза от слов услышанных? — по интонациям в голосе князя чувствовалось, что терпению его приходит конец.
Но вождь по-прежнему гнул свою линию:
— Сын той женщины перед тобой, государь. Имя ему Кужел. А с ним рядом стоит его сын. И зовут юношу Рославом!
— Какое дело мне до людей этих, Родогор? Ты испытываешь моё терпение!
— А мне более нечего сказать! Дозволь только им, княже, подойти к тебе и передать оставшуюся после смерти той женщины вещь, которая когда-то принадлежала тебе.
Повинуясь молчаливому кивку, Кужел и Рослав приблизились к креслу. Юноша вытянул вперёд руку. На его открытой ладони лежал массивный золотой перстень.
Сидящие за большим столом люди привстали со своих мест, пытаясь рассмотреть маленький предмет.
Дрожащими скрюченными пальцами князь Буривой взял перстень и поднёс к подслеповатым глазам. Ни одна мышца не дёрнулась на всегда невозмутимом лице. И только по хриплому и учащённому дыханию можно было судить о том, какие чувства бурлят в его груди. Старик закрыл глаза и откинул голову на высокую спинку кресла. По изборождённым морщинами щекам скатились две крупные слезинки.
— Ингунн! — негромко произнёс он и посмотрел на Рослава. — Когда она умерла?
— За два дня до нашего отплытия из Новогорода!
Невидящий взгляд князя, казалось, смотрел сквозь юношу.
Стоящие и сидящие за столом люди уже начали понимать происходящее, но выражать свои мысли вслух не спешили.
— Так, значит, Кужел — мой сын, а ты внук? — князь Буривой ехидно сощурился. — Что-то твой отец совсем не похож на меня!
— А я? — Рослав не сводил взгляда с лица старика.
— Ну-у-у, а ты похож на свою бабку, очень похож! Только вот почему это у тебя усы такие синие? Иль красишь их чем?
— Ежели прикажешь, государь, уберу я их!
— Оставь! Для мужчины усы много значат. И не только как украшение! — князь весело хохотнул, но улыбка сразу исчезла с его лица. Он долго с прищуром всматривался в лица стоящих напротив него мужчин, словно выискивая в них что-то ведомое только ему одному. Наконец он поднял руку с зажатым в ней перстнем.
— Слушайте все! — казалось, старик принял для себя какое-то решение. — Я признаю, что Кужел — мой сын, зачатый от наложницы Ингунн. По нашим древним обычаям, он — княжич, но прямым моим наследником Кужел быть не может, поскольку не принимал я его на руки свои! Править после меня станет князь Гостомысл. — Старик тряхнул головой и продолжил: — Вот только сынов у него нету, все погибли в войнах, а потому когда-нибудь ты, княжич Рослав, может быть, станешь князем всей Биармии и Гардарики!
Какая-то тягучая и страшная тишина повисла в воздухе.
— Гостомысл, подойди и ты ко мне! — голос старого князя слегка дрогнул, а тяжёлый взгляд медленно обвёл гридницкую. — Сын мой! Отныне тебе, как старшему в нашем роду после меня, придётся заботиться о своём новом брате и его сыне! Закончишь войну с викингами, забери родичей с собой в Новогород. Сделай из них князей, достойных нашего знаменитого деда князя Волемира!
— Я выполню твой наказ, государь!
— А теперь, князь Гостомысл, иди и исполни всё, что мы здесь решили! Воеводы тебе помогут! И родичей новых забери с собой. Мне же отдохнуть пора.
Военный совет закончился.

Глава 35

Громкие крики и команды разбудили его.
Альрик пошевелился, ощутив чьё-то тяжёлое дыхание на своём лице, и открыл глаза. Холодный чёрный нос Хёгни касался щеки, собачья пасть была приоткрыта, и белёсые слюни скопились под нижней челюстью на земле в виде маленькой лужицы. Он попытался отодвинуться в сторону и почувствовал, как болит всё тело. Мышцы натруженных рук и спины, казалось, окостенели. Юноша на ощупь проверил лежащие рядом с ним и заботливо спрятанные от непогоды в длинном кожаном мешке три изогнутых лука разных размеров, откинул в сторону меховой плащ, с трудом поднялся с волчьей шкуры на ноги и зябко поёжился от утренней прохлады. Несколькими сильными растирающими движениями он восстановил кровообращение в конечностях и быстрым взглядом окинул лагерь викингов. Всё вокруг оживало и копошилось. Хмурые уставшие воины собирались в группы, жгли костры, что-то на них жарили, приводили в порядок своё оружие и доспехи, привычно готовились к предстоящей битве, которой было не избежать. Люди на берегу реки понимали, что не всем доведётся пережить наступающий день. А он обещал быть ясным и тёплым, ведь солнце уже поднялось над дальним лесом и начало прогревать воздух.
Весь вчерашний день викинги потратили на то, чтобы вытащить из протоки на берег драккары и построить вокруг них защитный лагерь. Они насыпали земляной вал, установили частокол из брёвен и заострённых кольев. Получилась небольшая крепость, способная выдержать несколько дней осады превосходящих сил врага.
— Клепп собирает лучников! Всех! — прозвучал позади голос Бейнира. — У нас их не слишком много. Сам знаешь, викинги привыкли биться мечом и секирой, поэтому мало кто прихватил с собой в поход лук. Тебе придётся пострелять, Альрик!
— Я готов! — юноша левой рукой взял лежащий на шкуре длинный узкий мешок, а правая рука его ухватилась за широкий ремень от колчана со стрелами.
Огромный мохнатый Хёгни уже стоял рядом, преданно заглядывая ему в глаза.
— Прежде чем воевать, надо что-нибудь перекусить! — улыбнулся Бейнир. — Пошли к Мэве, она обещала накормить своей стряпнёй!
— А если горожане нападут? — юноша с трудом поспевал за широко шагающим викингом.
— Не переживай, за ними наши лазутчики присматривают. Один отряд ратников по большой дуге обходит нас сзади, а второй приплыл на лодьях и из протоки высаживается на наш берег. Пока окончательно не окружат лагерь, атаковать не будут!
— Скажи, Бейнир, почему мы не уплыли подальше от чужой крепости? Зачем здесь остались? Неужели надеемся победить ратников князя Буривоя? Я слыхал от наших людей, что воинов у него не счесть!
— Это правда. На каждого викинга по десятку будет. Но не всегда побеждает тот, у кого людей больше. Нужно ещё уметь воевать. Мы умеем это делать, да и надоело нам убегать от горожан.
— Ну и что вы с Клеппом решили? — юноша продолжал донимать вопросами Бейнира, поражаясь его спокойствию.
— Будем держать оборону! Запасы воды и пищи у нас есть, а потому сможем долго тут оставаться.
— Но ведь наши драккары ратники могут стрелами огненными сжечь!
— Не переживай, через лагерь ручей протекает, воды хватает, огонь мы потушим.
— А когда еда закончится? — не унимался Альрик.
— Тогда Клепп что-нибудь придумает, — беспечно отмахнулся Бейнир. — Теперь он всем походом командует, пусть и решает, что делать дальше!
Они уже почти приблизились к костру, около которого юноша увидел свою мать, Мэву, как вдруг со стороны бревенчатого частокола гнусаво взревел рог.
— Ну вот и перекусили! — зло буркнул Бейнир, меняя направление движения. — Похоже, горожане наступают. Ты оказался прав!
Альрик, бросив через плечо беглый взгляд на Мэву, увидел спешащего к ним Клеппа, у которого под мышкой были зажаты два меча в ножнах.
Стоя рядом с Клеппом и Бейниром на деревянном настиле поверх насыпи под защитой частокола, Альрик глядел на приближающуюся толпу вооружённых людей.
Их было много. Очень много.
— Мне кажется, что наш лагерь сильно удивил ратников! — хохотнул Клепп. — Теперь будут думать, что дальше делать!
В трёх сотнях локтей от частокола толпа остановились.
От неё отделилась небольшая группа из полутора десятков человек и выдвинулась вперёд. Гортанные вопли нарушили утреннюю тишину.
— Ишь ты, даже на полёт стрелы подойти боятся! Тоже мне, вояки! — презрительно произнёс кто-то из стоящих сбоку викингов. — А что они хотят, кто язык их знает?
— Обзывают нас трусами, спрятавшимися за забором, и предлагают сдаться без битвы! — Клепп пожал могучими плечами. — Если не сложим оружие, то грозятся всех перебить! Пощады никому не будет!
— Ну-ка, Альрик, охлади их пыл, заткни им глотки! Я думаю, таких стрелков, как ты, у них нет. Заставь ратников отступить. Посмотрим, какие они храбрецы! — не выдержал Бейнир.
Юноша не заставил себя долго ждать и привычным движением вытащил из мешка самый длинный лук. Тот, что подарил ему Беркер.
Одна за другой три стрелы взмыли в воздух, неся смерть ничего не подозревающим врагам.
Сначала всем показалось, что Альрик промахнулся, но крики боли и ужаса развеяли сомнения викингов. Стоящие напротив частокола люди стремительно бросились назад под защиту толпы воинов.
На земле остались лежать три неподвижных тела.
— Не может того быть! — тихо охнул кто-то из викингов. — Никогда такого не видел!
— А до первой шеренги достать сможешь? — огромная фигура Клеппа нависла над юношей.
— Далеко, — прикинул Альрик, — но попробовать можно!
— Ты уж постарайся! Если кого-то зацепишь, то ратники и горожане будут бояться близко подходить к нашему лагерю!
На этот раз Альрик вытащил из колчана пять стрел с чёрным оперением и шиповидными наконечниками. Он привычно воткнул их перед собой в виднеющуюся землю меж брёвен настила и начал готовиться к стрельбе.
«А расстояние действительно большое! — промелькнула в голове юноши мысль. — Только бы не лопнула тетива!»
Движением руки он показал стоящим рядом с ним людям, чтобы они освободили ему место, и положил первую стрелу на тетиву лука.
Тело мгновенно приняло устойчивое положение, а отработанные годами тренировок движения совершались как бы отдельно от него. Лишь где-то глубоко в подсознании кто-то невидимый и страшный голосом Беркера привычно отсчитывал:
— Один! Два! Три! Четыре! Пять!
На последней команде стрела сошла с тетивы.
И так повторилось пять раз.
Схватившись руками за острые верхушки брёвен частокола, а также вытянув вперёд шеи, викинги старались разглядеть, куда же попали стрелы. Долетели ли они до первых рядов воинов?
Каково же было их удивление, когда толпа ратников колыхнулась и начала медленно-медленно отходить назад, оставляя лежать на земле четыре бесформенных тела.
Ещё одного раненого воина несколько человек, прикрывшись щитами, оттаскивали вслед за уходящей толпой.
После того как расстояние увеличилось ещё на пару сотен локтей, отступающие горожане остановились. Из-за их спин вылетел десяток всадников и, описывая огромную дугу вокруг лагеря викингов, понёсся куда-то вдоль берега.
— Видать, хотят предупредить идущий к ним на соединение второй отряд, что близко к частоколу подходить нельзя! — ухмыльнулся Бейнир. — Что ж, пусть наши враги готовятся к битве, а нам теперь можно и подкрепиться! Пошли, Альрик! Да забери с собой Хёгни, а то он тебя уже заждался.
— Стойте! — к ним подошёл Клепп и с любопытством посмотрел на юношу. — Хорошего воина из тебя сделал Беркер! Мне бы сотню таких стрелков — и не сидели бы мы здесь за частоколом, а пили бы уже пиво в Холме.
Великан набрал в грудь побольше воздуха и проревел:
— Всем, у кого есть луки, подойти ко мне! Живо!
Стоя рядом с Бейниром, Альрик увидел, что собравшихся вокруг Клеппа викингов набралось едва ли больше полусотни, да и луки у них были самые простые, не предназначенные для дальней стрельбы.
— Командовать вами я поручаю ему! — толстый палец великана показал на него, Альрика.
Сердце юноши на мгновение замерло в груди и, казалось, рухнуло в пропасть, на лбу выступили крупные капли пота.
И только едва слышный шёпот Бейнира: «Не бойся, я буду всегда рядом с тобой! У меня ведь тоже есть лук!» — привёл его в чувство.
А громовой голос Клеппа снова разнёсся над толпой:
— Мы все только что видели, как умеет стрелять из лука этот молодой воин! Равных ему стрелков среди нас нет. К тому же он — сын ярла Эйнара и внук ярла Харальда! Слушайтесь его беспрекословно! А чтобы не было никаких кривотолков, помогать ему станет Бейнир. Надеюсь, все его знают и шутить с ним не захотят!
Оглушительный смех викингов был ответом на слова великана.

Глава 36

А она и на самом деле была красива. Сидя в белоснежных праздничных одеждах верхом на гнедом коне посреди городской площади, Вилена казалась тогда ему юным неземным существом.
На её голове возвышалась плетённая из серебряных проволок и украшенная мелкими живыми цветами корона-венчик, чёрные волосы разметались по плечам, удивительно гармонируя с тщательно расчёсанной конской гривой. Глубокого синего цвета глаза смотрели на окружающих людей открыто и с неподдельным любопытством. Мягкие приятные черты лица и чистая кожа притягивали взгляды собравшихся горожан. И только тяжёлая трёххвостая кожаная плеть в маленькой руке не оставляла ни у кого сомнений, что в Новогороде появилась ещё одна настоящая хозяйка.
Два десятка вооружённых всадников во главе с князем Кориславом и двумя его сыновьями — Яромиром и Видиславом — плотной массой расположились по бокам и позади Вилены.
Напротив них стояла толпа встречающих новогородцев.
— Это теперь твои муромские родичи! — услыхал Кагель позади себя громкий шёпот князя Любомира.
— А знаешь, у тебя будет жена-красавица! Да и моложе она годов на пять, а то и более, совсем девчонка ещё! — сквозь стиснутые зубы процедил княжич Буривой. — Везунчик ты, паря! Такое счастье привалило!
Их разговор прервал громкий пронзительный звук рога и грохот копыт. Два седовласых всадника промчались сквозь расступающуюся толпу людей и остановились рядом с княжной Виленой.
— Я рад, что все вы прибыли в Новогород по моему зову! Ты сдержал своё слово, князь Корислав, и привёз сюда дочь свою! — торжественный и громкий голос князя Волемира достиг самых отдалённых уголков площади. — Сдержу и я своё! Отныне она будет княжной в роду нашем!
Он повернул голову в сторону девушки:
— Завтра ты станешь женой моего внука. Кагель, подойди ко мне!
Глядя снизу вверх на Вилену, юноша поймал себя на мысли, что она совсем другая, не такая, как Дарина. Они обе были прекрасны и желанны, но прибывшая княжна казалась ему какой-то холодной, чужой и высокомерной. Это ощущение усиливали окружающие её воины-мужчины, горделиво подбоченившиеся в своих высоких сёдлах и бросающие с высоты презрительные взгляды на окружающих.
— Помоги своей суженой сойти с коня, княжич! — прозвучал из-за спины князя тихий голос, принадлежащий дворскому Далигору.
Повинуясь ему, Кагель машинально шагнул вперёд, протягивая вверх руки, словно приглашая девушку скользнуть в его объятия.
Неожиданно могучие телохранители позади княжны пришпорили своих лошадей, подхватили Вилену с двух сторон под локти и словно пушинку выдернули из седла. Они перенесли её через голову коня по воздуху и поставили на землю перед княжичем.
Щёки девушки покрылись румянцем, в глазах появились весёлые искорки.
От неожиданности юноша отшатнулся назад и тут же услыхал злой шёпот княжича Буривоя:
— Ты б ещё с испугу на задницу сел! Бери не мешкая княжну под руку и веди в терем! Пошевеливайся!
На помощь растерявшемуся юноше пришла сама Вилена. Её правая рука оказалась под локтем Кагеля, и парочка, чуть замешкавшись, двинулась в сторону княжьих хором.
По бокам и сзади них стали выстраиваться воеводы, вожди и простые горожане.
Видя всё это, гордые муромчане тоже спешились со своих коней и бросились догонять уходящую от них княжну…
Более сорока лет минуло с тех пор, а он помнил всё, как будто было это только вчера.
Кагель выбрался из своего огромного кресла, прошёлся по горнице и остановился возле окна. Со второго яруса дома он видел огороженный частоколом двор, снующих меж амбаров слуг, мощную крепостную стену вдалеке и настежь распахнутые ворота. Всё было такое близкое и родное, созданное собственными руками: крепость и город, которые совсем скоро станут для него воспоминанием, люди, чьи лица постепенно сотрутся из его памяти, и даже виднеющаяся вдали гладь реки Вины, которая никогда уже не раскинется перед ним… Посадник не сомневался, что вместе с князем Гостомыслом ему вскорости придётся покинуть Холм. Действительно, стар он стал управлять этой бескрайней территорией. Пропало желание удерживать всё в руках своих. Да и силы на исходе. Где уж ему тягаться с викингами. Пора на покой. В Новогород.
И тут же промелькнула мысль: «А что я там буду делать? Кто меня ждёт? Куда направить стопы свои по прибытии? Пора о том призадуматься!»
Кагель снова сел в кресло, подпёр голову ладонью и попытался расслабиться.
В Новогороде у него остались две женщины и два сына. Одни — родные и близкие, другие — чужие и далёкие.
Теплело на сердце всегда при воспоминании о Дарине и первенце своём Изяславе, в любви и согласии рождённом.
Поселил он их за стенами городскими в небольшом посёлке на краю леса. Дом им просторный выстроил, амбары припасами разными наполнил, скотину пригнал. Наведывался к ним часто, помогал всем, чем только мог. Даже охрану недалече разместил, дабы не случилось чего плохого в его отсутствие.
А в городе в княжьих хоромах супружница покорно поджидала. Но не часто появлялся на женской половине княжич. Сразу после свадьбы предупредил он Вилену, что не мила она ему, а женился на ней по приказу князя Волемира. Плакала муромчанка по первости сильно, всё пыталась его в свою сторону поворотить, даже жаловаться к князю Любомиру ходила. Поговорил с ним князь, вразумить пытался, только не заставишь любить насильно. Потому махнул он рукой на проделки Кагеля, а Вилене посоветовал успокоиться и смириться. Жизнь сама всё должна по местам расставить. Велел только им обоим ради приличия почаще вместе бывать и видимость близких отношений окружающим показывать. А что потомства у них нет, так это не в их власти, лишь богам то ведомо и ими решаемо. И слухи такие у князя было кому промеж люда нашёптывать.
Вот так и пришлось Кагелю с той поры на два дома жить. Приблизил его к себе князь Любомир, стал учить городом и страной управлять, в дела и хитрости торговые вникать заставил.
И полетели годы стремительно.
Ушёл в мир Нави собиратель земель и прирождённый полководец князь Волемир. Место правителя занял воспитанник и продолжатель дел его князь Буривой, незаметно заматеревший и силу набравший. Как и дед, не любил князь делами государственными заниматься. Всё больше в походы дружины свои водил, восставшие племена усмирял да войны с соседями вёл.
Не успел Кагель оглянуться, а сыну его Градобору десятый годок пошёл. Давно уж на коня он сел, оружие в руки взял, к воинскому ремеслу потянулся. Всё более и более на отца своего стал походить фигурой, лицом и повадками.
Нарадоваться не могла Дарина, видя, как сын с отцом сдружились. Ей казалось, что этому не будет конца.
Но не от них такое зависело.

Глава 37

Долгое и тяжёлое молчание первым прервал Антон.
— А ведь княжьи люди правду сказали! Если ты, Варг, сестру в каком-то посёлке неподалёку у родичей спрятал, то ей большая опасность угрожает. Я знаю, как быстро викинги по следам людей их жилища в лесу находят. Очень плохо, если это будут да́ны. Они жестоки и не щадят никого. Обычно всех мужчин в захваченном посёлке сразу вырезают, женщин насилуют, а потом грабят и жгут дома.
Варг, Ингар и Влок дружно посмотрели на Строка.
— Кто же знал, что так всё будет! Не должны были викинги снова с городом воевать! И нечего на меня так смотреть! Ты же сам, Варг, просил спрятать Аслауг где-нибудь неподалёку, но так, чтобы Антон не смог её найти! Вот я сестру твою к своим друзьям и отвёл, — старик укоризненно покачал головой. — Нечего меня винить!
— Далеко ли посёлок тот, Строк? — молодой викинг сжимал и разжимал кулаки.
— Он на другом берегу Вины, супротив Угоре. Там, где река соединяется с узкой протокой. От этого места нужно пройти вглубь леса меньше версты.
— Много ль домов в посёлке? А мужчин? Смогут жители хоть какое-то сопротивление викингам оказать? — не унимался Антон.
— Это маленький посёлок. Там живёт два десятка охотников с жёнами и детишками. Вот только смогут ли от ворога отбиться, в том сильно сомневаюсь, ведь викинги нагрянут неожиданно! Их будет больше, и вооружены они лучше.
— Нам нужно поторапливаться, други! Отряды викингов рыскают по всей округе в поисках еды и добычи. Как бы не опоздать!
Варг и Строк обменялись быстрыми взглядами.
— Что ж, в путь! Берём все оружие, что у нас есть, и запас еды на три дня. Ингар, приготовь лодку! — Варг наконец-то решился действовать.
Сборы были недолгими, и вскоре длинная охотничья лодка стремительно неслась поперёк реки, разгоняемая мощными гребками пяти вёсел в сильных мужских руках.
Строк первым ступил на берег, быстро выдвинулся вперёд на полсотни локтей, остановился на опушке леса и долго к чему-то прислушивался. Наконец он махнул рукой, давая знать своим спутникам, что они могут присоединиться к нему.
Молодые люди дружно подхватили на руки лёгкую лодку и спрятали её в густом кустарнике.
— Учуял что-то, Строк? — Варг спешно подошёл к старику и с тревогой посмотрел ему в глаза.
— Тянет запахом гари. Как будто где-то неподалёку жгут большой костёр.
— А если это посёлок горит? — Антон, сморщившись, передёрнул плечами. — Хватит болтать! Разбирайте оружие и бегом за мной!
Молодой викинг, ускоряя шаг, направился в сторону больших деревьев и тут же попал на хорошо утоптанную тропинку, ведущую куда-то вглубь леса. Здесь он дождался своих друзей и, задавая всей группе темп, бросился вперёд.
Вскоре лес поредел, и тропинка вывела их к огромной поляне. Сквозь редкие деревья они уже различали с десяток домов. Два из них вяло горели. Похоже, что брёвна на их стенах были сырыми, а потому клубы чёрного дыма заволакивали всю правую часть поляны, и разглядеть за ним ничего было нельзя. Зато слева слышались крики и звон оружия. Там шло настоящее сражение. Прижавшись к длинной стене самого большого дома, пять или шесть охотников отбивались рогатинами и копьями от полутора десятков викингов, окруживших их дугой. Позади обороняющихся Антон разглядел несколько женщин. Среди них была и его Аслауг. Вооружённые копьями и топорами, они как могли помогали мужчинам сдерживать натиск врага.
— Влок, ты хороший стрелок. Берись за лук! Постарайся убить несколько викингов, а то их слишком много! — скомандовал Варг. — А мы пока поможем местным жителям.
Он выхватил из ножен мечи и ринулся вслед за уже удаляющимися Строком, Ингаром и Антоном. Краем глаза Варг увидел справа рядом с домами много лежащих на земле тел, среди которых были дети. Он в смятении остановился. Какое-то странное и доселе неизвестное чувство бешенства охватило его. Ещё никогда в своей жизни ему не приходилось видеть столько детских трупов в одном месте. Рядом с ними лежали мёртвые женщины и даже старики. Походило на то, что их всех согнали в центр посёлка и безжалостно зарезали, как домашнюю скотину. И сделали это люди, которые теперь пытаются убить оставшихся в живых нескольких мужчин и женщин, а также его сестру! Пальцы руки Варга с силой сжали рукоять меча, словно передавая всю накопившуюся злость и ненависть в его лезвие. В полусотне локтей от себя он увидел, как в руках Антона сверкнули два меча, покинувшие свои ножны за спиной юноши. И тут же трое викингов развернулись лицом к нему, преграждая путь к дому. Они сразу попытались остановить и окружить Антона, понимая, что перед ними очень сильный и умелый воин. Металлический звон оружия наполнил воздух.
— Это даны! — донёсся громкий крик Антона. — Они никого не пощадят! Их нужно убить всех!
— Помогите ему! — командный голос Строка заставил Варга и Ингара поспешить на помощь своему другу, отвлекая на себя часть викингов, которые уже бежали навстречу плотной группой, выставив перед собой копья.
Резкий свист дал знать, что Влок начал прицельно стрелять. Сначала споткнулся и упал один викинг, затем второй, третий. Из груди у них торчали стрелы.
Варг на бегу тщетно ловил взгляд Аслауг, но та почему-то смотрела в другую сторону. Он повернул голову и увидел, как из-за угла дома в полотняной рубахе до щиколоток вышел рыдающий малыш. Ребёнок медленно передвигался в сторону сражающихся людей, размазывая маленькими кулачками слезы по лицу, и, казалось, не видел происходящего на поляне.
— Вернись, вернись домой, Сегеня! — пронзительный женский голос, прозвучавший от стены дома, на мгновение остановил мальчугана. Он неуклюже потоптался на месте, но всё же упрямо двинулся дальше. В сторону ближайшего викинга. Варг увидел гнусную улыбку на лице да́на и ужаснулся тому, что может произойти через мгновение.
Неожиданно лёгкая гибкая фигурка, в которой Варг узнал свою сестру, бесстрашно выскочила из-за спин охотников и бросилась к ребёнку. Аслауг успела подхватить его на руки и уже сделала несколько шагов, стараясь быстро уйти под защиту охотников, но в воздухе мелькнуло копьё, брошенное сильной и безжалостной рукой одного из викингов.
Словно в тумане Варг наблюдал за тем, как широкое длинное лезвие впилось в бок девушке, опрокидывая её на землю. Малыш выскользнул из рук Аслауг и с громким плачем покатился по траве.
Дикий вопль вырвался из горла Варга, в глазах его потемнело от ужаса. Когда он пришёл в себя, то заметил рядом с Аслауг разъярённого Антона с двумя мечами в руках. Вокруг девушки валялись окровавленные тела четырёх викингов. Ещё трое человек корчились от боли на самом краю поляны, где только что пытались остановить разъярённого юношу. Остальные, забыв обо всём, спасались бегством в чаще леса. Вслед им в воздухе просвистели ещё две стрелы, пущенные Влоком, но расстояние было уже слишком большим, чтобы причинить ущерб врагам.
— Строк! Строк! Сделай же хоть что-нибудь! — голос Антона был полон отчаяния. — Спаси её, ты же можешь!
Старик быстрым шагом приблизился к лежащей в беспамятстве девушке, жёстким взглядом окинул сначала её, а потом окружающих молодых людей.
— Успокойтесь все! И не мешайте мне! Копье я вытащу, рану перевяжу, но больше ничего сделать не смогу. Аслауг нужно везти в Холм. Там есть лечцы. Они помогут. Быстро соорудите носилки, понесём девчонку к реке по очереди.
Строк опустился перед девушкой на колени, вытащил из висевшей у него на боку сумы свёрнутые в рулоны длинные ленты нарезанной холстины, толстые стёганые куски материи, какие обычно дружинники накладывают на широкие и глубокие раны, какие-то берестяные коробочки с листьями растений, мазями, железные щипчики и даже несколько изогнутых игл.
— Когда воюешь или охотишься, приходится всё это таскать с собой. Вот теперь и пригодилось! — пробурчал он себе под нос. — Это только безмозглые мальчишки думают об оружии и победах, а не о ранах и смерти.
Длинным охотничьим ножом Строк несколькими осторожными движениями срезал окровавленную одежду вокруг металлического острия, торчащего из тела девушки.
— Плохо, очень плохо! — поморщился старик.
Его толстые корявые пальцы охватили древко копья и с силой рванули его вверх, выдёргивая наконечник из раны. Хлынула кровь.
Тихий стон сорвался с губ Аслауг, лицо исказилось гримасой боли.
Удивительно ловко и аккуратно Строк сыпанул из маленькой коробочки какую-то измельчённую в порошок траву прямо в кровоточащее отверстие, взял в руку большой зелёный лист, лезвием ножа нанёс на него пахучую мазь и тут же наложил его на рану. Поверх листа легли две большие стёганые матерчатые накладки.
— Приподнимите её! Нужно всё это закрепить лентами и верёвками, чтобы не сползло и не свалилось. Где носилки?
Сильные мужские руки осторожно подняли Аслауг над землей, давая возможность старику перевязать девушке бок, а положили уже на подставленные носилки.
— Варг, Антон, вы несёте первыми! Идите в разножку, не раскачивайте! — в голосе Строка прозвучали жёсткие, не терпящие возражений интонации. — Потом вас сменят Ингар и Влок. Лишнее оружие понесу я.
Старик накрыл девушку своим просмолённым плащом, пряча от посторонних глаз её окровавленную одежду.
Провожаемая взглядами оставшихся в живых жителей посёлка маленькая группа мужчин растворилась в лесном массиве.

Глава 38

Он чувствовал, как его беспомощное тело медленно погружается в холодную и мрачную глубину, дальше и дальше удаляясь от поверхности реки и солнечного света. Дикий ужас охватил всё его естество, затуманивая сознание. Сил пошевелить рукой или ногой не было. Как не было и мыслей в голове. Никаких.
Неожиданно чьи-то пальцы вцепились сбоку в ворот рубахи и одним мощным рывком потянули его вверх. Краем глаза он видел рядом с собой очертания тёмной фигуры, но кому она принадлежит, рассмотреть не мог. Резкая боль разрывала грудь. Свежего воздуха требовала каждая клеточка тела. Рослав попытался открыть рот, чтобы вдохнуть в себя воздух, но сделать это не сумел.
Тьма навалилась на него.
— Дыши! Дыши! — громкие крики резали слух, а тяжёлые пощёчины обжигали лицо и заставляли голову болтаться из стороны в сторону.
— Может, парень воды нахлебался? Стукни хорошенько по животу кулаком, она вся и выльется! — мелодичный девичий голос, в котором звучали тревога и испуг, дошёл, наконец, до сознания, и он открыл глаза.
— Уф-ф-ф! — с облегчением выдохнул стоящий перед ним на коленях широкоплечий юноша с длинным узким шрамом на правой щеке. — Ну, ты нас и напугал, Рослав! Нельзя же так делать!
— А что случилось? — изо рта его вырвался хрип.
— Похоже, ты оступился и упал с берега. Ещё хорошо, что Бажена увидела это. Она вопила и визжала громче всех, когда ты ударился спиной о воду и стал тонуть. Эта девка заставила меня прыгнуть вслед за тобой! Скажу честно — не хотел! Дюже уж тут высоко! Да и опасно. Сам видишь, сразу под берегом отмель. Мы оба могли разбиться. Я тебя как раз на неё и вытащил.
Лёжа на земле подле воды, Рослав повернул голову в сторону сидящих на краю высокого берега девушек и сразу же встретился взглядом с Баженой.
Копна золотистых волос разметалась по её плечам, вьющаяся прядь прилипла ко лбу, на котором от жары выступили мелкие капельки пота, серые глаза-озёра неотрывно наблюдали за ним сверху.
Рослав попытался улыбнуться ей, но судорога свела губы. Вышла гримаса. Юноша потряс головой, прогоняя звон в ушах, и провёл ладонью по лицу, ощущая под кожей твёрдость вздувшихся желваков.
— Помоги ему подняться, Доман! И тащи к нам наверх! Похоже, он ничего не помнит! Зря его по голове бил! — в прозвучавшем голосе Бажены слышались шутливые и даже издевательские интонации. Но Рослав действительно не мог вспомнить, как очутился в воде.
— Почему ты упал, друже? — знакомое лицо снова склонилось над ним.
Звон в голове тут же прекратился, сознание окончательно прояснилось, и юноша всё вспомнил.
Хотя и вспоминать особо было нечего.
Рослав шёл по краю берега, под которым внизу, в двух десятках локтей, плескались мелкие волны. О чём думал тогда — не помнил. Неожиданно услыхал впереди девичий смех и в окружении сидящих на краю обрыва подруг увидал её.
Бажену.
Сердце предательски ёкнуло, и что-то кольнуло под лопаткой. Он попытался развернуться, чтобы остаться незамеченным, но правая нога зацепилась за торчащее из-под земли корневище, и юноша, потеряв равновесие, полетел в воду.
— Похоже, я просто за что-то запнулся на краю берега и потому сорвался вниз! — отрешённо вымолвил он.
— А-а-а! — разочарованно протянул Доман. — Мне показалось, что с тобой что-то случилось!
Рослав промолчал в ответ.
Да и что было говорить? Даже другу юноша не мог признаться, что всё дело в Бажене. При виде её краска заливала щёки, уши начинали гореть, ноги становились мягкими, а язык костенел. Встречи с ней становились для него настоящей пыткой. Но и отказаться от них Рослав не мог, а потому каждый день поджидал девушку на разных тропинках возле посёлка в надежде хоть издали встретиться с нею взглядом. Ему рассказывали, что у неё есть парень и зовут его Зоремир. Жил он на другом конце посёлка в ветхом доме, от народа местного забором отгороженном. Родители его считались бедными, поскольку до работы ленивы были.
Дружбы с Рославом тот Зоремир никогда не водил. Сказывали люди, что хоть лицом парень тот чист и красив, но нутро у него гнильцой изрядно подпорчено. А потому тяжко Рославу было видеть их вдвоём с Баженой, прогуливающимися вдоль берега реки и весело щебечущими о чём-то своём. И какое же чувство радости он испытал, когда узнал, что поссорились они и расстались! У него появилась надежда, что удастся ему завоевать девичью любовь.
С трудом поднявшись на ноги, юноша стянул через голову мокрую рубаху, отжал её от воды и направился к виднеющимся неподалёку вырезанным в берегу ступеням.
— Похоже, ты спину отбил! Она вся красная. Болит сильно? — Доман едва поспевал за ним.
Едва успев выбраться наверх, он услыхал до боли знакомый голос. В нём уже не было насмешки, а чувствовались только участие и сострадание.
— Рослав! Иди к нам! — Бажена, опираясь на локоть, выглядывала из-за спин подруг и призывно махала ему рукой.
На негнущихся ногах юноша преодолел разделяющее их пространство и сел на освободившееся подле неё место.
— Ну-ка, повернись ко мне спиной! — слова были произнесены таким твёрдым тоном, что он, сам того не осознавая, молча подчинился им.
— Ишь ты, уже командовать стала! — весело хохотнул стоящий рядом Доман. — Поостерегись её, паря! Ежели девки над нами верховодить станут, то ничего хорошего не жди!
— Шёл бы отсель, коли глупости такие говоришь! — последовал быстрый и раздражённый ответ.
— Заберу дружка своего и пойду! Нечего ему тут с вами рассиживаться! — не отступался Доман, положив руку на голову Рославу. — А ты что молчишь?
Юноша не успел ничего ответить.
Прохладные мягкие ладошки коснулись его разгорячённой спины, вызывая озноб. Гулкие удары сердца разнеслись по всему телу, сотрясая каждую его частичку.
— Ложись на живот и вытяни вдоль тела руки! — томный обволакивающий голос Бажены отнял у него остатки сил, парализовал волю.
И тут же ласковые девичьи пальцы легонько пробежались по шее и плечам Рослава, заставляя затаить дыхание и замереть.
— Да-а-а… Похоже, мне лучше уйти, — хмыкнул Доман, наблюдая за происходящим. — Смотри, паря, не пожалей потом, что променял меня на девку!
Краем глаза Рослав видел, как друг, не оборачиваясь, стремительным шагом удаляется в сторону посёлка. Хотелось подняться и броситься за ним, но гладящие руки с неожиданной силой прижали его тело к земле.
— Не уходи, останься со мной! Люб ты мне очень! — прозвучал над ухом шёпот, а горячие и влажные губы коснулись пылающей щеки…
— Долго ещё спать будешь, бездельник? — громовой голос вошедшего в дом Родогора прервал сладкий сон Рослава. — Что, девки опять снились, ежели во сне так стонал? Ха-ха-ха! — он походя шлёпнул племяша по затылку.
— Что случилось, дядя? — юноша, позёвывая, приподнялся на ложе.
— Нас ждут у князя Гостомысла. Собирайся. Ты ж нынче, как-никак, почти княжич, а потому и веди себя как следует! Да и я из-за тебя тепереча в чести промеж воевод и вождей. Стали на советы воинские звать! Хоть и обременительно оно, но всё ж приятно! Поторапливайся. Жду тебя на крыльце!

Глава 39

Нынче утром он вспомнил о просьбе князя Любомира поговорить с княжной Виленой о предстоящей поездке в Муром и зашёл на женскую половину хором. Испуганные его появлением молоденькие служанки бросились врассыпную, уступая дорогу.
Княжну Кагель нашёл в парадных сенях, сидящую подле окна на низкой скамеечке в окружении четырёх ближних девушек из знатных родов. Поверх белоснежной рубахи с вышивкой на ней было надето распашное длиннополое платье, широкие рукава которого открывали частично оголённые руки, утопающие в каких-то воздушных кружевах.
— Что привело тебя в мои покои, княжич Кагель? Ты давно не радовал нас своим появлением здесь.
Княжна резко тряхнула головой, и копна тяжёлых чёрных волос, убранная под модный кружевной чепец, упала ей на плечи. Синие глаза смотрели из-под длинных пушистых ресниц с ожиданием и каким-то укором.
К своему удивлению, Кагель почувствовал, что ему рады, о нём думают и помнят. И ему это приятно.
«А ведь ей всего лишь два с половиной десятка лет! Она по-прежнему удивительно молода и привлекательна, — пронеслась где-то по самому краешку сознания шальная мысль. — Что ж я такое сотворил с женой своей! Она ж вдова при живом муже, при мне! Ей любить и рожать надобно, а не сиднем сидеть в тереме своём!»
Под её обволакивающим взглядом он машинально прошагал от двери вперёд и вплотную приблизился к Вилене.
— Прости, княжна, я без предупреждения, — голос его предательски дрогнул. — Не хотел тебя тревожить, но долее разговор откладывать не след.
— Что ты! Что ты, княже! Ты тут хозяин, а потому волен приходить, когда заблагорассудится! И днём и ночью!
Ему показалось, ещё немного, и она прыснет со смеху. Кагель почувствовал, как щёки заливает краска, а в горле появляется сухость. Он кашлянул в кулак, прочищая горло и стараясь ничем не выдать своего волнения, степенно проговорил:
— Давеча князь Любомир молвил, что хотела бы ты на Живин праздник побывать у батюшки своего, князя Корислава, в городе Муроме? Так ли я слова те разумел?
— Всё верно, супруг мой! — глаза Вилены искрились смехом.
Понимая, что лучше помолчать, он всё же продолжил выпытывать:
— А почто мне о том загодя было неведомо? Как так, о желаниях твоих узнаю не первым?
Слова прозвучали и, похоже, навлекли гнев княжны.
— Так потому, супруг мой, что князь Любомир на женской половине бывает много чаще, нежели тебе доводится сие делать! Он хотя бы помнит, что после нашей с тобой свадьбы мы с ним стали родичами! А вот ты, похоже, о том запамятовал, княжич Кагель!
Голос Вилены дрожал и вибрировал, большие синие глаза превратились в узкие щёлочки. Она хотела ещё что-то добавить, но обречённо махнула рукой и отвернулась к окну.
Кагель видел, как по щеке её медленно покатилась крупная слеза, за ней другая, и через мгновение плечи княжны начали сотрясаться от рыданий. Но каким-то невероятным усилием воли Вилена погасила бурлящие внутри чувства, смахнула влагу с порозовевших щёк и подняла глаза на мужа. В её твёрдом и колючем взгляде было столько тоски и злости, что он невольно отшатнулся в сторону.
Но гневные слова её продолжали падать на него, словно тяжёлые булыжники:
— А ведомо ли тебе, княже, что люди добрые сказывают батюшке моему о супружестве нашем? Ты жену свою почто столько годов стороной обходишь, аки прокажённую? Иль не женщина я, а невесть кто? Видать, наложница тебе не позволяет к жене приближаться? Во что она тебя превратила! Не княжич ты вовсе! Хоромы покинул, в лесной посёлок перебрался, чадо своё там пестуешь. Не бывать ему твоим наследником! Не позволю! — она шумно и со всхлипом перевела дух. — Буду в Муроме, попрошу батюшку, чтоб убивцев тайных послал к зазнобе твоей!
Выговорившись, Вилена охватила голову руками и начала медленно раскачиваться взад-вперёд.
— Выйдите все! Живо! — прохрипел Кагель, указывая пальцем на девушек. — Хочу поговорить со своей женой. Пока не уйду — никому не входить!
Разом притихшие молодухи стремглав выскочили за дверь.
Насупив брови и распаляя себя, он заговорил:
— Ты же помнишь, княжна, я предупреждал ещё до свадьбы, что женюсь на тебе по велению князя Волемира! Жить с тобой я не собирался! Потому вины за мной нет!
— Что?! — Вилена привстала со скамьи. — Князь Волемир задумал ту женитьбу для укрепления союза племён! И жизнь каждого из нас с тех пор подчинена была только этому! А что сделал ты? Завёл блуд на стороне, сына там прижил! А меня, меня пред всем людом городским опозорил! Нету тебе прощения, княжич! Хлебнёшь ещё горя за унижения, что мне вынести пришлось! Всю жизнь свою маяться и каяться будешь! И говорить с тобой мне не о чем! Кабы был жив старый князь, отправил бы он тебя на дальние рубежи страны, чтоб голову там свою непутёвую сложил! Убирайся отсель и не приходи ко мне более! Князю Любомиру передать можешь, что безмужняя нынче я, потому одна к батюшке поеду! Всё ему поведаю!
Не дожидаясь ответа, Вилена, высоко подняв голову, прошествовала мимо Кагеля.
Но дойти до двери она не успела.
Объятый бешенством княжич стремительно настиг её. Его руки грубо схватили княжну за плечи и опрокинули на пол. Она попыталась закричать, но он ладонью накрыл лицо Вилены, перекрывая доступ воздуха в лёгкие, и всей тяжестью своего тела навалился сверху. Кагель чувствовал, как дикий ужас объял её, лишая последних сил. Воспользовавшись этим, он свободной рукой начал срывать с неё одежды, с удовольствием прислушиваясь к треску раздираемой материи…
Когда всё было кончено, Кагель неспешно поднялся на ноги, оправляя на себе рубаху и порты, а также перепоясываясь. Беглым и равнодушным взглядом княжич окинул лежащее перед ним исковерканное тело и процедил сквозь зубы:
— Ну что… Теперь можешь к отцу своему ехать. Там и расскажешь ему, что муж иногда приходит на женскую половину. Ха-ха-ха!
Ни разу не обернувшись, Кагель вышел за дверь с мыслями, что теперь уж больше никогда не переступит порог в хоромы княжны.
Если бы только он знал, как ошибался.

Глава 40

После нескольких съеденных кусков жареного мяса и пары лепёшек его неудержимо потянуло в сон. Он устроился между передними лапами и огромной мордой лежащего на боку в десятке локтей от костра Хёгни, положил голову ему на толстую шею, переходящую в мягкую пушистую гриву, и задумался. Длинные пряди собачьей шерсти щекотали нос, но сил и желания отвернуться в сторону или убрать их у юноши уже не было.
Но лишь только Альрик лёг на землю, как сон куда-то исчез, и на него навалились думы, от которых стало дурно до тошноты. Первый раз в жизни он стрелял в живых людей и, похоже, ранил или даже убил сразу восемь человек. Сам бы юноша никогда не стал этого делать. Его вынудил Бейнир, да и как было отказаться, когда рядом с ними стоял Клепп.
Неожиданно ему вспомнился Беркер, который часто повторял, что по глупости и ради хвастовства убить человека из лука легко, ведь стрелы разят жертву на большом расстоянии, а потому её мучения видеть не приходится. Но это только так кажется. Любому лучнику всегда хочется взглянуть на дело рук своих, посмотреть, куда попала стрела, выдернуть её из мёртвого тела. Рано или поздно случается так, что он не может побороть искушение и приходит на место смерти своего врага, после чего ему самому трудно уснуть, а тем более сохранять внутреннее спокойствие. Картинки погибших от стрел людей ещё долго преследуют убийцу, не давая жить в ладу с самим собой. Бывали даже случаи, когда лучник уже не мог стрелять в человека либо посылал стрелы мимо цели. Из рассказов своего учителя Альрик знал, что иногда бывает легче столкнуться с видом смерти в открытом бою, когда лезвия мечей и секир входят в тела врагов, рассекая плоть и дробя кости, заливая всё вокруг кровью, чем вот так, убивая стрелами издали, а потом долго мучаясь мыслями о содеянном.
Хотя юноша об этом уже знал. И давно.
В детстве у него появился злейший враг — большой чёрный ворон. Каждый день он прилетал к дому ярла, усаживался на ветку высокого развесистого дерева и по-хозяйски свысока рассматривал всё, что происходило вокруг. Его громкое карканье вызывало у Альрика страх и злость. Ему казалось, что ворон с презрением поглядывает на него и даже каркает как-то с издёвкой, будто обзывая нехорошими словами. Всякий раз при виде ворона мальчик хватался за камень, но ему всё никак не удавалось попасть в птицу. А близко к себе ворон людей не подпускал. Стоило лишь сделать несколько лишних шагов, приближаясь к дереву, как карканье прерывалось хлопаньем крыльев и пернатый враг поднимался с ветки в воздух. Так продолжалось долго. И даже ярл Харальд как-то под вечер, случайно заметив лютую ненависть внука к ворону, процедил сквозь зубы:
— Ты что, боишься его? Возьми лук и убей! Пора становиться мужчиной!
— А если это Хугин или Мунин — вороны бога Одина, которые облетают весь белый свет, а потом садятся ему на плечи и рассказывают о том, что видели? — испуганно пролепетал мальчик.
— Неужто ты думаешь, что ворон бога Одина будет каждое утро прилетать к нашему дому, чтобы на тебя посмотреть? — весело расхохотался ярл Харальд. — В любом посёлке на нашем берегу их с десяток наберётся!
И утром Альрик пришёл к Бейниру.
Тот подобрал ему по росту лук и долго учил правильно обращаться с ним. Вот только стрел с наконечниками не дал, а на все просьбы мальчика у него был один ответ:
— Чтобы убить птицу, не нужно железо! Сделай десяток стрел с острыми кончиками. Сам увидишь, что из этого выйдет!
Несколько последующих дней Альрик старательно тренировался, выцеливая разные мишени вдали от дома, и вскоре почувствовал, что готов встретиться лицом к лицу со своим врагом.
Ночь накануне прошла в кошмарных снах.
Лишь только рано утром ухо уловило знакомое карканье снаружи дома, он неспешно оделся, собрал своё оружие и направился к двери, чувствуя, как дрожь сотрясает всё тело. Видимо, в лице Альрика было что-то такое, отчего сидящие за столом ярл Харальд и Бейнир дружно и внимательно посмотрели на него, но ни слова не произнесли.
Первое, на чём остановился взгляд мальчика при выходе за порог дома, был огромный чёрный клюв ворона, нависавший над веткой дерева. Казалось, что он нацелился на Альрика и вот-вот раскроется, чтобы клюнуть его. Холодок пробежал по спине, на глазах выступили слёзы, а пальцы рук ещё крепче сжали деревянный лук и пучок стрел. И от этого прикосновения у него неожиданно появилось чувство защищённости и силы.
Незаметно дрожь в руках и ногах прошла.
Мальчик засунул пук стрел в висевший на ремне сбоку продолговатый мешок из грубой кожи, напоминающий по форме колчан викингов, и на миг затаил дыхание, взглядом измеряя расстояние до врага. Оно было слишком большим, чтобы стрелять.
Шаг, ещё шаг… Альрик потихоньку приближался к дереву, неотрывно глядя на ворона. Он уже знал, что, как только тот заподозрит неладное, заострённые перья его зоба встанут дыбом, когтистые ноги сделают несколько быстрых прыжков по ветке, птица распахнёт свои огромные крылья и тяжело поднимется в воздух.
Какое-то внутреннее чутьё остановило мальчика в нужный момент, не позволяя двигаться вперёд.
Альрик двумя пальцами правой руки нащупал хвостовик стрелы сбоку в мешке и медленно вытащил её наружу. Он машинально нашёл прорезь в торце древка, положил стрелу на тетиву и начал тянуть её изо всех сил, нацеливая заострённым концом на ворона.
Хлёсткий звук заставил птицу встрепенуться, а мальчика поморщиться. Первая стрела пролетела всего в двух дюймах от головы ворона.
— Кар-р-р! — раздался громкий хриплый звук.
Чёрные глаза-бусины неотрывно смотрели на Альрика, пока он повторно натягивал тетиву.
Вторая стрела слегка зацепила хвостовое оперение, не причинив птице вреда.
Походило на то, что ворон ещё не понял происходящего.
«Попасть! Обязательно нужно попасть в него!» — свербела в голове мысль, а рука уже привычно потянулась к кожаному мешку.
Дыхание у мальчика остановилось, холодок разлился по спине, а уши наполнились тягучим звоном.
На этот раз стрела с хрустом вошла в иссиня-чёрное тело птицы. Её удар был настолько силен, что даже мощные когти не удержали ворона на ветке. Он попытался раскрыть крылья, чтобы удержаться в воздухе, но не успел это сделать и стал медленно падать вниз.
Чувство радости и успокоения нахлынуло на Альрика, как будто ему удалось сделать что-то важное и нужное, чего пришлось добиваться очень долго.
На негнущихся ногах он приблизился к лежащей на земле птице.
Правое крыло ворона было подогнуто, а туловище и голова бесформенной массой лежали поверх перьев. И только чёрный глаз по-прежнему неотрывно следил за мальчиком, хотя белёсая матовая пелена уже начала затягивать его поверхность. Толстый чёрный клюв раскрылся, но вместо хриплого карканья прозвучал свистящий писк, похожий на визгливый человеческий шёпот, в котором Альрику почудилось лишь одно слово:
— За-а-а-а-что-о-о?
Удушливый скользкий ком подкатил к горлу, перехватывая дыхание и вызывая тошноту, слёзы неудержимым потоком хлынули из глаз. Откуда-то из-под грудины резкими толчками начали прорываться рыдания вперемежку с икотой. Ноги подкосились, и мальчик неуклюже присел рядом с вороном на землю.
«А ведь ничего плохого он мне не сделал, — пронеслась в сознании запоздалая мысль. — Я же его убил».
— Прекрати плакать, ты уже большой! — раздался сверху голос подошедшего ярла Харальда. — Выдерни из птицы стрелу и ступай в дом. Подумаешь, убил своего первого врага!
— Но ведь ворон ни в чём передо мной не виноват! — рыдания и хрипы вырывались из горла Альрика.
— Эх ты, — из-за спины ярла вышел Бейнир. — Скоро увидишь сам, что убить могут просто из-за косого взгляда или грубого слова! Это ещё хорошо, что не человека ты убил, а птицу! Довольно себя казнить! Успокойся и постарайся обо всём забыть.
Звук мужских шагов стих вдали, а Альрик всё смотрел и смотрел на лежащего перед ним мёртвого ворона.
Это была первая смерть от его руки. И как оказалось, далеко не последняя.
Неожиданно поток воспоминаний иссяк.
Сам того не замечая, он задремал.

Глава 41

Громкий шум во дворе привлёк внимание Кагеля.
— Что там такое, Свир? — недовольно произнёс он, подзывая к себе дворского.
Ответа не последовало.
— Свир, ты где? — пришлось повысить ему голос.
И снова никто не отозвался на его крик.
Удивление посадника было столь велико, что он поднялся из кресла на ноги, открыл двери в людскую и вышел на высокое крыльцо дома, перед которым собралась толпа гридей, стоящая стеной и не пускающая каких-то людей в хоромы.
— Почто шумите, горожане? Неужто миром дело нельзя решить? — твёрдый тон и примирительные слова Кагеля мгновенно подействовали на ссорящихся людей.
Из толпы выскочил и приблизился к Кагелю дворский Свир.
— Прости, княже, что потревожили тебя. К нам приплыл Антон со своими друзьями. Им пришлось биться с викингами. Сказывают, что посёлки на другом берегу Вины грабят да́ны, а всех жителей убивают.
— И что они хотят?
— С ними раненая девушка по имени Аслауг. Они требуют самого лучшего лечца.
— Ну и приведи им его! — Кагель начал злиться. — Хочешь, чтобы она умерла? Ты же знаешь, что я обещал ярлу Эйнару сосватать эту девушку за Антона? Жаль, что не удалось договориться с её братом Варгом.
— Но, государь, здесь нет твоего лечца! Он присматривает за старым князем Буривоем!
— Так найди другого!
— Никого нет, ты всех отправил с дружинниками и с ополченцами.
— Что ж, несите Аслауг в мои покои! Я сам схожу за лечцом к старому князю.
Четверо друзей в сопровождении Строка и Свира, с трудом поворачивая носилки на лестничных пролётах огромного дома, внесли их в покои посадника, поставили на пол и в растерянности замерли, не зная, что делать дальше.
— Неужто битва идёт, а мне о том неведомо? — раздался от двери чей-то резкий и громкий голос. — Видать, раненых уже так много, что их несут даже в хоромы Кагеля?
В проёме стоял князь Гостомысл, за спиной которого высились два дородных телохранителя.
Князь сделал несколько шагов вперёд и остановился перед носилками.
— Вот те на! Это, оказывается, девушка? Что с ней?
— Она из посёлка Угоре, что на другом берегу Вины. На посёлок напали викинги, дома пожгли, люд побили, а её ранили копьём.
— А где же сам посадник?
— Тут я, государь! — прогудел Кагель, появляясь позади князя в сопровождении невысокого тщедушного человечка с большой сумой в руке. — Привёл лечца. Нужно спасать бедняжку!
Маленький человек склонился над носилками и сдёрнул с девушки прикрывающий её плащ.
— О-о! Кто-то сделал ей хорошую перевязку, — пробурчал он. — Вот только развязывать все эти верёвки и ленты я не буду!
Лечец расстегнул ремешки на своей суме, открывая содержимое на всеобщее обозрение, вытащил оттуда нож и начал срезать весь перевязочный материал с тела девушки, рассекая вместе с ним пропитанную кровью ткань лёгкого сарафана и нижней рубахи. Неожиданно длинное тонкое лезвие тихонько звякнуло о какой-то металлический предмет у самого ворота и остановилось.
— Что там такое? — удивился лечец, нащупывая пальцами звенья тонкой цепочки и вытаскивая её вместе с гривной поверх сарафана.
— Не может того быть! — выдохнул в ужасе князь Гостомысл. — Ты только глянь, Кагель, это ж знак нашего княжого рода!
Глаза посадника широко раскрылись от удивления при виде на груди у девушки плетённого из нескольких золотых нитей плоского кольца с изображением солнца в середине. Он резко повернулся в сторону стоящих сбоку от него Варга и Антона.
— Я знаю от людей, что совсем маленькую Аслауг рыбаки нашли в Студеном море в лодке рядом с мёртвой молодой женщиной. Течение несло лодку среди обломков какой-то иноземной лодьи. Девочку отдали старосте посёлка Угоре — твоему отцу Гересу. Откуда у Аслауг эта гривна, Варг? Она была у неё с рождения, да? — посадник протянул руку, принимая от лечца в ладонь гривну вместе с цепочкой.
Тяжёлый взгляд Кагеля, казалось, пронзал насквозь молодых людей. Они в растерянности переглянулись.
— О рождении Аслауг родители мне ничего не рассказывали, — Варг безо всякой опаски посмотрел в глаза посаднику. — Знаю лишь, что она — приёмыш, а цепочка с гривной были всегда при ней!
— Чья же это дочь? Кто из наших князей или княжичей приплывал на Вину два десятка лет тому назад? Вспомни, посадник! Ты должен знать!
— Кроме Корлина, к нам сюда никто не добирался. А побывал князь тут вместе со своим малолетним сыном ещё раньше, годков этак на десять.
— Это ведь он тогда по поручению князя Буривоя направлялся с посольством к королю франков Карлу, а к тебе зимой приехал попутно на санях за пушниной для подарков?
— Так оно и было, княже! Но недолго посольство в Холме оставалось, да и, каюсь, присматривали за князем Корлином, не успел он ни с кем из местных баб и девок развлечься. Да и не мог он никому оставить сей знак. Зачем бы ему это понадобилось? Ну и сам знаешь, сгинуло то посольство где-то в море Варяжском, не добралось до короля Карла. А потому не князя Корлина эта гривна!
— Может, кто из княжичей тайно по приказу князя Буривоя с доглядом тут находился, на лодье по Вине хаживал, а к тебе в Холм не заглядывал?
— Быть того не может, княже, мне бы донесли всенепременно! Мои люди своё дело знают, а расставлены они повсюду, мимо них не проскочить никому! — на лице посадника отразилось удивление и даже негодование.
— А ежели твоих людей с потрохами купили или до смерти запугали?
— Не подумал я о том, княже… Да и как такое узнаешь? Хоть и доносили они друг на друга всегда, но всяко могло случиться!
— Что теперь делать станем, Кагель? Сам понимаешь, тайну сию раскрыть надо, а то, кто знает, какие беды из-за неё нас всех ожидают.
— Кое о чём я догадываюсь, но давай лучше у самого князя Буривоя спросим, покажем ему гривну. Уж он всяко должен знать!
Посадник в полупоклоне вытянул вперёд руку, жестом приглашая князя Гостомысла первым проследовать сквозь услужливо распахнутую Свиром дверь.
После их ухода в покоях повисла какая-то гнетущая тишина, которую нарушил тихий, слегка свистящий шёпот лекаря:
— Не хотел говорить при князьях, да они сами это бы и не заметили, но Аслауг ваша умерла. Она больше не дышит! Рана оказалась слишком плохой даже для сильного воина-мужчины, а тут тоненькая хрупкая девчушка…
Эти слова, произнесённые буднично и спокойно, обрушили мир надежд и мечтаний двух человек: Антона и Варга.
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Приближался праздник Коляды — бога новорождённого солнца. Его ждали с нетерпением. Заранее готовились. Собирались с родичами, договаривались, как будут встречать и что делать. Все знали, что после праздника солнце повернёт на весну, будет светить чаще и ярче, день начнёт увеличиваться, а чёрная ночь становиться всё короче и короче.
Городской люд потащил на свет из кладовых и сундуков припрятанные шкуры животных и маски, в которые предстояло наряжаться и ходить по дворам с песнями и шутками, выпрашивая у хозяев пироги и караваи. Парни и девки запасались дровами, чтобы костры на полянах в лесу жечь да хороводы вкруг них по ночам водить.
Готовилось к празднику и семейство Кагеля в доме на краю посёлка. Все при деле были. Дарина стряпала впрок, Градобор ей помогал, а сам хозяин дорожки меж построек от снега расчищал, работой себя нагружал, чтоб побыть одному. Не хотел тревожить семейство своё и показывать, что неспокойно на душе у него.
С лета уж не видел княжич Вилену, даже издали. Но известно ему было, что на сносях жена его, родить уж скоро должна. А вот от кого — сомневаться и гадать ему теперь не приходилось. По первости сожалел он о свершённом над ней насилии, но оправданий поступку своему нашёл много, потому и успокоился быстро, забывать о нём стал. Да и прознал о тягости княжны случайно от брата сводного Корлина, возвращавшегося с друзьями с охоты и догнавшего его недалече от стен крепости.
Хоть и одногодок был брат с ним, но относился Кагель к нему настороженно, старался держаться подальше и лишний раз не встречаться.
Всё в нём внушало тревогу и даже что-то похожее на страх. Если прямые родичи — князья Волемир, Любомир и княжич Буривой были мужчинами крупными, то Корлин по сравнению с ними казался гигантом. Огромного роста, с широченными плечами и узкой талией, он был чудовищно силен, в сече бесстрашен и безрассудно яростен, а во хмелю буен.
С раннего детства Корлин остался без матери, и за ним присматривал нынешний правитель Биармии князь Буривой. Он стал растить из маленького мальчика могучего воина и умного полководца, передавая ему все знания, полученные от своего великого деда князя Волемира. Готовил из него воеводу, который бы всеми войсками Новогорода командовал. И вот уж год, как начал Корлин водить дружины городские на племена дальние, что норовили из-под власти княжьей уйти. Хорошим помощником стал князю, доверие великое заслужил. Знал также Кагель, что никто в Новогороде не владеет оружием лучше брата, а потому люди редко перечить ему отваживались. Да что перечить, в глаза посмотреть боялись.
Вот и вздрогнул Кагель всем телом, когда услышал позади себя стук копыт и знакомый голос:
— Давно не виделись, брат! Похоже, разными дорогами с тобой ходим!
Удивительно легко Корлин спрыгнул с огромного коня, кинул поводья подоспевшему слуге, а сам зашагал рядом с княжичем, возвышаясь над ним более чем на голову.
— Небось опять к князю Любомиру направляешься? — голос великана, казалось, был спокоен и ровен. — Он хорошо придумал — учить тебя страной и казной управлять. Тяжело, поди? Буковки, циферки… Я в этом мало понимаю!
— Так тебе оно и без надобности! Ты дружинами командовать обучен, крепости брать умеешь, об оружии всё знаешь-понимаешь. Недаром князь тебя воеводой поставил! Каждый должен заниматься тем делом, в котором хорошо разбирается.
— Это ты правильно сказал, брат! — Корлин открыто улыбнулся, и Кагель увидел спрятавшуюся у него между переносицей и правым глазом маленькую родинку.
И тут же широкая ладонь хлопнула Кагеля по плечу, а веселый голос произнёс:
— Не забудь после разговора с князем зайти к княжне Вилене. Передай от меня пожелания лёгких родов!
— Что? Какие роды?
— Э-э-э… видать, не знаешь ничего! Жена на сносях, а муж в неведении… Когда ты последний раз её видел? Дивлюсь я на тебя, княжич! Ну да ладно, сие токмо вас касаемо, сами и думайте, как дальше жить.
На том тогда и расстались.
К княжне Кагель не пошёл, хотя мысли такие появились. И от Дарины разговор с Корлином тоже утаил. Да и как об этом расскажешь?
Оставив деревянную лопату подле крыльца, он вошёл в дом. Глаза сразу защипало дымком от печи, топившейся по-чёрному. Зато было тепло и уютно. Горячий дым медленно поднимался вверх и уходил в открытое отверстие, устроенное между стеной и крышей.
Стоящие у печи Дарина и Градобор встретили его смехом и шутками.
Сбросив с себя в угол тёплый меховой кожушок и шапку, Кагель тяжело опустился на скамью и откинулся на стену. Не было сил снять сапоги и даже шевелиться. Он прикрыл глаза и почувствовал, как начал погружаться в сон.
Громкий стук в дверь разбудил его.
— Княжич! — вошедший человек остался стоять у входной двери. — Князь Любомир велел передать, что твоя жена рожает! Тебя ждут в Новогороде! Поторапливайся!
Боковым зрением Кагель увидел, как улыбка сошла с лица Дарины, а руки её опустились вдоль тела.
— Надеюсь, нам не придётся шагать по сугробам? — повернулся он к посланнику.
— Нет, княжич, у крыльца тебя ждёт конь!
Кагель быстро оделся и, не глядя в сторону Дарины, потрепал по голове подошедшего сына: — Остаешься за главного в доме. Вернусь — поговорим!
И тут же шагнул за дверь. Не прощаясь. Как будто вышел в рядом стоящую пристройку и вот-вот должен вернуться обратно.
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Огромный и сильный, как медведь, он остановился у её костра. Самодовольная улыбка, больше похожая на отвратительную гримасу, играла на его обезображенном лице.
— Что случилось, Клепп? — Мэва подняла на великана удивлённый взгляд. — Выглядишь таким довольным и счастливым, каким уже давно не был. Последний раз ты так улыбался в то утро, когда сказал ярлу Эйнару, что Антон готов к приёму в викинги.
— Если бы сама видела, как стреляет из лука твой сын Альрик, то радовалась бы не меньше моего. Беркер сделал из него великого лучника. Представляешь, восемью стрелами положить восемь человек на длине двух полётов обычной стрелы. Я такого ещё никогда не видел! Даже у мавров не было таких стрелков, ты мне поверь! А уж они знают в этом толк! — великан снова улыбнулся, но на этот раз с какой-то грустью.
— Присаживайся, Клепп, мне нужно с тобой серьёзно поговорить, — Мэва движением руки показала на место подле себя.
Пока великан усаживался, женщина успела собраться с мыслями и неспешно заговорила:
— У меня двое сыновей. Один из них, как оказалось, твой. Меня волнует, что будет с ними после этой войны. Мой муж, ярл Эйнар, погиб, и теперь их будущее во многом зависит от нас с тобой. Приходилось ли тебе думать об этом?
Клепп заглянул в глаза Мэвы и захохотал.
— Нам бы ноги унести отсюда да драккары в целости сохранить, а ты во-о-н о чём мыслишь! Дети твои уже выросли, воинами стали, так пусть судьбу свою сами и решают! Мы им помочь здесь ничем не сможем. С Альриком всё понятно, он рядом со мной и Бейниром будет. Уцелеем мы, выживет и он! А вот где Антон и что с ним — никому не известно. Когда спасались бегством от лодей князя Гостомысла, я просил Гирка послать своих людей на лодке в крепость, но они там его не нашли.
— Так, может, наш мальчик остался в посёлке у той девушки Аслауг?
— Я уговорил Бейнира отправить несколько мелких отрядов викингов осмотреть ближний берег Вины и пройтись по соседним протокам. Но, похоже, зря это сделал.
— Почему?
— Мои люди донесли, что в этих отрядах только да́ны. А ты сама знаешь, как эти викинги жестоко обращаются с местным населением. Мне не хотелось бы на реке воевать ещё с охотниками и рыбаками. Они будут жестоко мстить нам, нападать исподтишка и по ночам.
— И что ты решил делать дальше?
— Пока отряды не вернулись. Будем ждать.
— Скажи, Клепп, нам ведь не избежать сражения с дружинами князя Гостомысла?
— Сама видишь, нас окружили со всех сторон, воинов у князей много, а есть ещё и горожане. Помнишь, как мы с ними сражались? Тяжело пришлось. Из вражеского кольца просто так не выбраться. Будем биться!
— Ну и на что ты надеешься, Клепп? Нам ведь не победить! — Мэва в отчаянии сцепила пальцы рук.
— Зато мы можем долго сопротивляться, хитрить, нападать ночью, выжидать и прятаться за частоколом.
— И что потом?
— Вынудим врага договариваться. Не будет же огромная новогородская дружина до зимы топтаться тут!
— У нас запасы еды на исходе, Клепп!
— На драккарах есть вяленое мясо, с голоду не умрём. Внутри острога уже колодцы выкопаны, вода в достатке имеется. Сделаем сети, и по ночам в протоке можно будет рыбу ловить. Не переживай, Мэва, как-нибудь продержимся!
— Ты знаешь, меня больше волнует Антон. На чью сторону он со своими людьми встанет? Ему ведь ничего не известно о том, что мы здесь! И даже если сын об этом узнает и попытается перейти к нам, то его могут в горячке убить! — в глазах женщины появились слезы.
— Не изводи себя! Давай будем надеяться на лучшее! — великан поморщился и отвёл взгляд от вмиг подурневшего лица женщины. — Не так просто его убить! Он очень сильный воин!
Мэва положила свою ладонь на сгиб руки мужчины.
— Клепп! — в её голосе слышались нотки отчаяния. — У меня предчувствие, что тебе с ним придётся встретиться в сражении… Умоляю, не убивай его! Поклянись, что пощадишь нашего мальчика!
— Я никогда не причиню ему вреда, клянусь тебе, Мэва! — громадная ладонь легла на левую сторону груди великана. — Погибну сам, но наш сын будет жить!
Клепп одним рывком поднялся на ноги.
— Прости, но меня ждут дела! Если захочешь ещё поговорить, позови.
Мэва с грустью наблюдала за тем, как громадная фигура, слегка раскачиваясь, медленно удалялась от костра. Чувство безысходности и полного одиночества как-то сразу навалилось на неё, расслабляя тело и опустошая мозг.
Она окинула взглядом пространство вокруг себя.
Никого поблизости не было. Ни души.
И только в двух десятках локтей от неё на шкуре лежал Альрик, её младший сын. Он спал. Но юноша не был одинок. Прижавшись к нему боком и согревая своим теплом, рядом развалился лохматый Хёгни. Друг и защитник. Единственный.
— Наверное, одиночество — проклятие нашего рода! — прошептала с горечью Мэва. — Мой отец, муж и я сама — мы всегда были одиноки. Пусть эта беда обойдёт стороной моих детей!
Ничем больше не сдерживаемые слёзы брызнули из её глаз.

Глава 44

Походило на то, что Новогород готовится к войне. Сотни ратников толпились в огромном дворе княжьего терема, жгли костры, грелись, варили пищу, пили пиво и что-то оживлённо обсуждали. Десятки слуг сновали меж строений с бочонками, корчагами, мешками и какими-то свёртками.
— Да тут не пойми что деется! Неужто столько народу собралось по случаю родов княжны Вилены? — поворотился Кагель к своему сопровождающему, слезая с коня у высокого крыльца.
— Когда меня к тебе отправили, дружинников тут не было. Но сказывали, что князь Буривой нынче из похода возвернуться должон. По всему видать, это его люди. Ну а с князем ты в хоромах повстречаешься. Мне же велено тебя в город привезти. Прощай, княжич! Может, встретимся ещё с тобой!
Войдя под пристальными взглядами охраны в покои князя Любомира, Кагель через узкий переход проследовал в парадную горницу. Здесь за длинным столом собрались князья, воеводы, а также знатные боляре из прибывшей дружины. На самом почётном месте восседал правитель Биармии. Его цепкий и внимательный взгляд сразу же остановился на Кагеле.
— А вот и наш брат землепашец прибыл! Долго пришлось его ждать! Подходи, княжич, поближе, дай нам на тебя поглядеть! Ты, никак, от княжны Вилены к нам пришёл? Как она там? Может, уже родила, а мы ничего и не знаем?
Десятки пар глаз впились в лицо Кагеля.
— Не был я ещё у нее, княже! — прозвучал его ответ, в котором улавливались твёрдость и даже вызов. — Да и не знал ничего о родах!
В горнице повисла такая густая тишина, что её, казалось, можно было черпать ложкой.
Молчание нарушил князь Любомир:
— Ежели позволишь, государь, я отведу княжича к роженице!
— Он что, дорогу к супруге своей не сыщет? Ему поводыря подавай? — в голосе князя Буривоя слышались гнев и издёвка. — Пущай сам идёт! А коли заплутает, то я сам его провожу!
— Прости, государь, дозволь мне с сыном пойти? Очень тебя прошу! — Невея привстала со своего места и склонила голову перед князем. — Он много чего не знает о наших обычаях. Я расскажу ему и научу всему, что мужчине при родах своего дитяти делать надобно.
— Пусть будет по-твоему, Невея! Уводи его с глаз наших! — по всему было видно, что князь уже успокоился и свойственное ему дружелюбие перебороло гнев.
Выпорхнувшая из-за стола княжна подхватила сына под руку и, сопровождаемая улыбками и шутками мужчин, почти силой выволокла из горницы.
— А теперь следуй за мной, княжич! — лицо женщины как-то вмиг осунулось и постарело, руки мелко-мелко дрожали от страха. — Ты у себя в посёлке, похоже, совсем поглупел. Да разве можно с князем так разговаривать? Хочешь в немилость попасть? А за собой и нас потянуть?
— Что тебе хочется услышать от меня, матушка? Не жена мне Вилена! Сама про то ведаешь!
— А чье ж тогда дитё у неё рождается, отмолви? Скажешь, не ты тому причина? Молчишь, окаянный!
— Лады! Говори, как мне поступить надобно? И на том покончим! — терпению Кагеля пришёл конец.
— Жена твоя в бане рожает. Туда с тобой идём!
— В бане? Неужто другого места не нашли?
— А ты что, не видел, как Дарина рожала?
— Нет. Я тогда в лесу на охоте был. Ей соседские бабы помогали, — княжич едва успевал за матерью, идущей впереди него.
— Рождение, как и смерть, — таинство великое. Оно в борьбе меж Явью и Навью свершается. Кто из них победит и где дитё останется, то нам знать не дано. Борьба та для людей опасна, вот и не рожают бабы в избах и хоромах, дабы не навлечь на родичей беду. Чаще в баню истопленную уходят.
Неожиданно Невея так резко остановилась, что Кагель налетел на неё и едва не сбил с ног.
— Меч свой взял? — окинула она его быстрым взглядом и, увидев висевшее в ножнах на боку оружие, тут же успокоилась. — А рубаха на тебе надета чистая?
— Так я ж в баню иду, там и помоюсь, рубаху поменяю… — попытался пошутить княжич.
— Когда ж ты, сын мой, поумнеешь? Все в нашем роду знают, что ежели родится мальчик, то пуповину ему нужно перерезать. А чем? Коли ты мастер по дереву, то топором или ножом острым, охотник — остриём стрелы, а княжой воин должон это мечом своим сделать.
— Ну а рубаха моя, зачем она понадобилась?
— В ношеную отцову рубаху мальчика заворачивают, а девочку в материнскую. Та материя тепло родительских тел хранит, греть и сберегать ребёнка от болезней и напастей будет! Да и мягче она новой тряпицы.
В словах и голосе княжны была такая убеждённость, что Кагель не захотел больше спорить.
Миновав очередной переход, они очутились в просторных сенях, по углам которых стояли открытые сундуки, корчаги, плошки, а на противоположной стене виднелась небольшая дверь, ведущая в какой-то боковой прируб. Невея слегка приоткрыла дверь и заглянула вовнутрь. На них с княжичем пахнуло жаром.
— Баня? — сразу догадался Кагель. — А я и не знал, что она тут есть…
— Когда ты последний раз в хоромах был, княжич? Здесь многое поменялось. Вот и баньку пристроили.
— Мне туда идти? — он поморщился, как от острой боли.
— Мы здесь останемся. Это раньше муж сам роды принимал, дитё в купели старательно омывал, обтирал и в свою рубаху пеленал. Нынче такое редкость. Там женщины опытные есть. Они всё сделают. Будем ждать. Нас потом позовут. Садись! — она указала пальцем на стоящую вдоль стены низенькую скамью.
— А почто сундуки повсюду открыли? — не удержался от вопроса Кагель.
— Чтобы дитё на свет вышло, тело женское раскрыться должно, потому двери и сундуки повсюду открывают, узлы развязывают. Старые люди говорят, этим помощь женщине оказывается.
Что происходило дальше, Кагель помнил смутно. Он разомлел в тепле в своём меховом плаще, глаза сами собой начали закрываться, сильно клонило в сон. Накатывающиеся волны пронзительных женских криков заставляли его вздрагивать и невольно бросать взгляд сначала на дверь в баню, а потом на Невею. Княжна изредка заходила в баню, убегала куда-то в хоромы, что-то приносила и снова возвращалась к нему. Сколько так длилось, Кагель уже не понимал.
Наконец с грохотом распахнулась дверь. На пороге стояли две полные пожилые бабы в прилипших к телу белых холщовых рубахах. Они были босы и простоволосы. Измученные и мокрые от пота лица светились улыбками. Одна из них держала на руках крошечного, как ему тогда показалось, ребёнка. У второй в руке было какое-то небольшое блюдо, на котором лежало что-то красное, соединённое верёвкой розового цвета с дитём.
— У тебя мальчик родился! — певуче произнесла первая женщина, обращаясь к княжичу.
— Радость у нас у всех великая! Ещё один княжич в роду! — добавила вторая, подмигивая княжне.
— Снимай рубаху! — поворотилась Невея к Кагелю.
Он не раздумывая скинул плащ, стянул через голову рубаху и отдал матери, которая тут же приняла в неё ребёнка и закутала его.
— По нашему древнему обычаю, ежели мужчина берёт рождённое дитё на руки, то этим признаёт своё родство с ним и отцовство! Решай!
Княжна медленно протянула ему белый свёрток.
— Что это? — княжич испуганно ткнул пальцем в розовую верёвку.
— Это пуповина. Она связывает младенца с гнездом, в котором он был внутри матери. Гнездо вышло вслед за ним. Там были его дом, пища и защита. Теперь в мире Яви они не нужны. Пуповину ты перережешь своим мечом и перевяжешь льняной нитью. Но это будет потом. А пока возьми сына на руки и неси во двор!
— Зачем? — Кагель с непониманием смотрел на мать, не пытаясь даже прикоснуться к свёртку.
— Уже наступило утро. Чтобы у ребёнка была долгая жизнь, его нужно показать восходящему Солнцу и высокому Небу. Потом отнести в баню. Там приготовлен горшок с Землей. Дите нужно приложить к ней. Или обмазать. После этого показать Огню и окунуть в Воду в купели! Поспешай! Я тебе помогу.
Осторожно и боязливо он подставил ладони и через материю своей рубахи ощутил на них тепло копошащегося в свертке живого существа.
Подгоняемый княжной, Кагель прошёл два перехода и ногой распахнул дверь. Солнечные лучи, отражённые от снега, ослепили его и заставили зажмуриться. Как только глаза привыкли к яркому свету, то первое, что княжич увидел, оказалось улыбающееся лицо ребёнка.
Своего сына.

Глава 45

Он проснулся от того, что собачья шерсть окончательно забила нос и нестерпимо хотелось чихнуть. Едва сдерживаясь, юноша повернул голову набок и тут же встретился взглядом с Хёгни. Верный пёс, почувствовав шевеление хозяина, уже готов был подняться с земли. Могучие мышцы под толстой шкурой напряглись, мощные лапы начали сгибаться под брюхо. Альрик вытянул правую руку, коснулся огромной собачьей морды, потеребил загривок, давая знать, что можно ещё поваляться.
— Как хорошо, что ты есть у меня! — прошептал юноша, запуская пятерню в густую жёсткую шерсть Хёгни. — Если бы с нами в поход отправился ещё Беркер, то я был бы совсем счастлив!
Альрик снова вспомнил, как медленно и словно нехотя от берега один за другим отходили драккары, у бортов которых толпились машущие руками и что-то весело кричащие викинги. И только флагманский драккар «Фенрир» всё ещё качался на мелких волнах у пирса, ожидая, пока хозяин фьорда попрощается с семейством ярла Эйнара.
Поход предстоял долгий и тяжёлый, в этом никто не сомневался. Хорошо ещё, что путь на реку Вину был уже известен викингам и особых трудностей не вызывал.
Ярлу Эйнару предстояло командовать семнадцатью большими и малыми драккарами, на румы которых сели полторы тысячи воинов. Редко когда какому-то ярлу удавалось собрать в набег такую силу.
Толпа на пирсе изрядно поредела. Люди переместились на крутой берег, откуда были хорошо видны плывущие по фьорду драккары.
С дедом юноша уже успел не только обняться, но и получить от него последние наставления, а вот разговор ярла Харальда с Мэвой и ярлом Эйнаром что-то затягивался.
Юноша видел, как от бокового руля последнего отходящего драккара Клепп что-то раздражённо кричал Бейниру, стоящему рядом с ярлами. Наверное, просил поторопить их с отплытием.
— Ну что, юный викинг, это твоё первое настоящее плавание! — прозвучал сзади хриплый и до боли знакомый голос. — Мне хочется, чтобы оно для тебя было удачным!
Альрик мгновенно повернулся навстречу приближающемуся Беркеру.
Желтоватая кожа лица учителя, казалось, приобрела болезненный сероватый оттенок, а крючковатый нос ещё больше заострился. Но синего цвета глаза воина по-прежнему смотрели на юношу серьёзно и доброжелательно.
— Не хочешь отпускать меня в поход, Беркер? Чего-то боишься? Зачем же тогда сам просил Клеппа, чтобы он уговорил ярла Эйнара взять меня в плавание? — попытался перевести разговор в шутку Альрик.
— Ты уже вырос. Тебе нечего больше делать в посёлке. Жизнь викинга коротка, пора повидать чужие страны. Сам знаешь, судьба каждого из нас давно определена богами. И что нам уготовлено на жизненном пути, о том ведают лишь они. И не всем суждено пройти тот путь до конца. Меня гложет одна мысль: вернётесь ли вы назад? — Беркер закусил нижнюю губу и отвёл в сторону взгляд. — Нам уже никогда не доведётся встретиться, но мне очень хочется, чтобы этот поход был для тебя удачен. Ты стал мне вместо сына, Альрик! Выживи в Биармии, очень прошу!
— У меня даже мыслей нет, что Клепп может проиграть войну! Мы вернёмся из Биармии с богатой добычей и совершим ещё много славных походов. А когда-нибудь я с большим отрядом викингов на десятке драккаров приплыву по реке Саджур к крепости Айнтап, найду неподалёку от неё маленькую деревушку, в которой живёт сгорбленный седой старик по имени Беркер, и скажу ему: «Вот и довелось нам снова встретиться, учитель!»
Юноша думал, что после этих слов Беркер должен весело расхохотаться, но тот только слегка улыбнулся и угрюмо произнёс:
— Мир слишком велик. В нём мой посёлок меньше, чем песчинка в огромной пустыне. Ты никогда не найдёшь его. Да и не смогут твои драккары пройти по реке Саджур, она мелка для этого и имеет множество перекатов. А страшная жара в моей стране сожжёт твою белую кожу и высушит тело. Нечего тебе там делать!
Столько грусти и тоски было в словах седовласого воина, что радостное настроение, не покидавшее Альрика с самого восхода солнца, куда-то вдруг пропало. Он невольно ощутил свою вину за то, что так молод, весел и просто счастлив, отправляясь в длительное плавание.
Похоже, это не укрылось от зоркого взгляда Беркера. Воин взлохматил пятернёй волосы у себя на затылке и сухо поинтересовался:
— Ты какое оружие взял с собой на драккар?
— Два лука, которые мы с тобой сделали, около сотни стрел и меч. А почему об этом спрашиваешь?
— Хочу показать тебе кое-что. Вот возьми! — Беркер снял с плеча ремень с пришитым к нему длинным узким кожаным мешком, в каких обычно хранили луки, и протянул его Альрику.
— Что это? — дрогнувшим голосом в предчувствии чего-то необыкновенного спросил юноша. — Лук?
— А ты развяжи мешок и сам все увидишь! — белозубая улыбка осветила хмурое лицо учителя.
Альрик поставил мешок на землю, дёрнул завязки на горловине и дрожащими руками открыл нутро. И сразу же увидел странной формы наборный лук с четырьмя изгибами. Он оказался больше всех тех луков, что они делали с Беркером. На первый взгляд — около двух с половиной локтей длиной. В центре его выделялась продолговатая и чуть изогнутая деревянная рукоять с накладкой, вырезанной из трубчатой кости. Странным образом загнутые плечи лука были изготовлены из спилов рогов какого-то крупного животного. Все отдельные части скреплялись роговыми пластинами и сухожилиями.
— Ух ты! — удивлённо воскликнул юноша. — Почему он такой, учитель?
— Это самый сильный лук, какой я сделал в своей жизни! А их, поверь, через меня прошло немало! Первый раз я увидел такой лук у конных воинов одного кочевого племени степняков, с которыми мы вместе несли службу у короля франков Карла в одной из дальних провинций на границе страны. Скажу без хвастовства, что хоть и молод я был тогда, но стрелял уже знатно! Потому обидно стало, что стрелы степняков летели намного дальше моих. Долго просил я кочевников продать или на что-нибудь выменять один такой лук. Уж очень хотелось понять, как он сделан! Только об этом и думал. И руки так хотели лук тот пощупать, что аж зудели и чесались. Но не смог никого из степняков уговорить. Крепко хранили они тайны свои, не хотели, чтобы хитрости их кто-то узнал…
— Но всё-таки ты заполучил себе такой лук?
— Случай представился. Убили в сражении враги нескольких кочевников. Так я успел из руки одного из них лук вырвать да в ближнем лесочке спрятать… Степняки потом его до темноты искали. Слишком дорого такое оружие, и нельзя его в чужие руки передавать.
— Неужто тебя не заподозрили? — удивился Альрик.
— Догадывались… Даже как-то ночью, пока я спал, в моих вещах копались, но лука там не нашли.
— И что было потом? Куда ты его дел?
— Через несколько дней наш отряд приказали отправить в другую провинцию, а степняков оставили на месте. Вечером мы уходили из лагеря, и я видел, что кочевники следят за мной, поэтому пришлось вернуться за луком на рассвете, когда меня никто уже не ждал.
— Тебе пришлось разобрать тот лук, чтобы понять, как он сделан? — юноша замер в ожидании ответа.
— Сам понимаешь, пришлось…
— Значит, ты его сломал?
— Не сразу, на это ушли годы, но всё же сломал, — улыбнулся Беркер. — Я долго мучился, пытаясь изготовить такие же части лука или заменить их другими. Зато узнал все хитрости кочевников. А их в луке спрятано было много. Ну-ка, дай мне его! Там же, в мешке, пук стрел, вытащи из него одну!
Альрик медленно и с явным удовольствием взял в руки ценное оружие, провёл пальцами по костяным накладкам, щёлкнул ногтем по натянутой тетиве и передал лук учителю. С таким же чувством удивления и восхищения юноша достал из мешка пук стрел с чёрным оперением и длинными шиповидными наконечниками.
— Красота-а-а! — невольно вырвалось у него. — Но ими нельзя стрелять, жалко будет потерять!
— Глупости, — пробурчал Беркер, неспешно укладывая стрелу на тетиву из витых бычьих сухожилий. — Смотри во-о-н на то дерево! — показал он взглядом на высокую корявую сосну, росшую на обрывистом берегу слева от посёлка.
— До него больше четырёх сотен локтей! Стрела не долетит! — на лице юноши появилось явное сомнение.
— Что ж, проверим! — равнодушно процедил сквозь зубы учитель и одним ровным слитным движением натянул тетиву, которая оказалась у него где-то за ухом.
В его позе и даже в том, как он держал лук, было что-то необычное. Альрик не отрывал заворожённого взгляда от странного оружия, не понимая, что его так сильно смущает. И только когда хлёсткий звук спущенной тетивы резанул слух, а плечи лука непостижимым образом выгнулись вперёд, выбрасывая с чудовищной силой стрелу, он словно бы очнулся. Глаза непроизвольно попытались определить и проследить траекторию полёта стрелы, но сделать это не удалось. И только дошедший со стороны дерева резкий сухой звук удара дал понять им, что стрела впилась в ствол.
— Не может быть! — тихо охнул Альрик. — Как тебе это удалось сделать, учитель?
— В том заслуги моей нет. Это всё он! — Беркер помахал в воздухе луком.
— Расскажешь мне о нём?
— Думаю, хватит того, что и сам уже успел разглядеть… Да тебе и не нужно уметь делать луки, ты никогда не будешь мастером или простым воином. Я лишь покажу тебе всю спрятанную в нём силу.
Воин положил нижнее плечо лука на стопу левой ноги, перешагнул через него правой и привычным отработанным движением двух рук и бедра согнул в дугу грозное оружие, сдёргивая с костяной накладки верхнего плеча петлю тетивы.
Глаза Альрика расширились от удивления, когда он увидел, как лук в руках Беркера сам изогнулся в обратную сторону, превращаясь почти в кольцо. Удержать его воин не смог.
— Вот видишь, эта сила заставляет стрелу лететь так далеко, а мы, натягивая тетиву, только слегка помогаем ей! — в голосе учителя слышалась гордость, как будто это он придумал такой лук.
— Да-а-а! Такого я ещё никогда не видел! — юноша с вожделением смотрел на лук.
— Возьми его, он твой! — Беркер с видимым усилием снова выгнул лук, накинул на верхнюю накладку тетиву и протянул Альрику. — Только запомни, что это оружие склеено из сухожилий и очень боится воды. Всегда храни лук в мешке. Нельзя стрелять из него в дождь и снег, для этого у тебя есть другие луки. Будешь о нём заботиться, и он тебя никогда не подведёт! Всё! Иди! Ярл Эйнар и Мэва уже ступили на трап! Они ждут.
Сильными руками Беркер на мгновение прижал Альрика к своей груди.
— Прощай, викинг! — голос учителя слегка дрогнул. — Ты станешь великим воином, несущим невидимую смерть! О тебе будут слагать саги! Прошу лишь об одном: не убивай из прихоти!
Беркер резко повернулся и, ни разу не обернувшись, покинул пирс.
Стоя у штевня на корме плывущего драккара, Альрик ещё долго смотрел в сторону посёлка в надежде увидеть высокую сухощавую фигуру…
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Днём, когда он пришёл в парадную горницу, его уже ждали все родичи.
— Садись, Кагель! Отныне твоё место подле княжны Невеи! — тон голоса князя Буривоя был дружелюбен, а взгляд мягок. Да и все другие люди, пока княжич располагался за столом, провожали его лёгкими улыбками. — Ты признал рождённого княжной Виленой ребёнка своим сыном. Это хорошо! Теперь он самый молодший княжич в нашем роду. Мы решили дать ему первое имя — Изяслав. Если хочешь, то сам, как отец, можешь назвать мальчонку по-другому!
— Хорошее имя. Пусть оно с ним останется! — Кагель равнодушно пожал плечами.
Князь Буривой медленно поднялся на ноги и принял из рук дворского чашу с мёдом.
— Предлагаю выпить за Изяслава — моего племянника и твоего, князь Любомир, маленького внука! Он родился в канун Коляды — праздника нарождающегося солнца. Пусть жизнь его будет длинной, счастливой и такой же яркой, как само Коло[1]!
Одобрительные слова и крики понеслись со всех концов стола.
«Похоже, большой пир начался уже задолго до моего прихода. И не только по случаю рождения ребёнка. Видать, и Коляду праздновать уж стали, коли маски повсюду валяются. А я ведь обещал сыну и Дарине быстро в посёлок вернуться!» — пронеслась в голове Кагеля мысль. И сразу на душе стало так мерзко и тошно, что волком выть захотелось.
Похоже, это не ускользнуло от внимательных глаз князя Буривоя.
— Был я проездом у нашего нового родича князя Корислава в его городе Муроме, — начал он негромко. — Так жаловался родич наш на тебя, княжич Кагель! Сказывал, что не живёшь ты, аки муж, с дочерью его княжной Виленой.
Все лица сидящих за столом мужчин и женщин поворотились в сторону своего государя, внемля каждому его слову. А он, выждав немного, так же неторопливо обвёл взглядом застолье и продолжил:
— Долго не был я в Новогороде, потому засомневался, не поверил ему, да и знал уже, что в тягости княжна. Но всё ж обещал по прибытии в город разобраться в делах, что тут творятся. — Князь отхлебнул из чаши, прочищая горло. — Что скажешь на это, княжич?
Кагель вздрогнул всем телом, не ожидая, что придётся говорить о Вилене. Ему казалось, что уже прошла стороной гроза, коли признание им сына состоялось. Хотел ближе к вечеру, когда все гости захмелеют, тайно уйти из города в посёлок. Ан нет, не вышло!
Он поднялся из-за стола и прямо посмотрел в глаза князю.
— Правду молвили тебе в Муроме. Да ты и сам ведаешь, государь, что не собирался я жить с Виленой, другая у меня жена. И сын от неё имеется…
— О том знаю я, княжич! Здесь есть кому о том донести. Но и ты, думаю, хорошо помнишь наш разговор перед приездом муромчан. Я тогда предупредил, что твоя жизнь принадлежит роду нашему! И выполнять придётся все, что ему потребно будет! Надеюсь, не забыл?
— Нет, государь, помню!
— Ну, тогда не обижайся… С нынешнего дня повелеваю, чтобы ты безотлучно находился в городе и за стены его не выходил! Дворский! Приставь к княжичу соглядатаев! Пусть ходят повсюду за ним, едва покинет он хоромы наши, и обо всём немедля тебе доносят! А ты потом мне сказывать будешь. Как долго это продлится — то зависит от княжны Вилены и от самого княжича!
В горнице наступила тишина.
Сидящие за столом мужчины опустили глаза, не решаясь посмотреть друг на друга. Не было на их памяти такого запрета, касаемого княжичей в роду. Даже при князе Волемире… Уж на что тот своенравен и крут на расправу был.
— Что? Притихли? Умолкли? На себя повеленье моё примеряете? — загремел голос князя Буривоя. — Знаю, многие из вас недалече от княжича ушли, также отдельно от жён своих и детей живут! То, что от наложниц детишек много плодите, для дружины моей хорошо, но и своих детей родных не забывайте. Они ж наследники ваши прямые! Смотрите, други! Коли про кого плохое что узнаю, тому головы не сносить!
Тяжёлый кулак князя с такой силой ударил по столешнице, что стоящая перед ним пустая чаша полетела на пол.
— Княже! Что ты, княже! — прозвучал негромкий, но твёрдый голос князя Любомира. — Мы ж на праздник собрались. Дитё у нас новое народилось, радоваться надобно…
Кагель видел исподлобья, как сразу обмяк и потяжелел телом князь Буривой, разжались стиснутые кулаки, осмысленным стал взгляд. Князь махнул рукой дворскому, который тут же поставил перед ним новую чашу с мёдом взамен упавшей на пол.
— Прости, отец, погорячился я! Ты прав, нельзя портить людям праздник! Давайте выпьем за здоровье княжны Вилены и маленького княжича Изяслава, ею рождённого. Надеюсь, что скоро увидим их за нашим столом рядом с тобою, княжич Кагель!
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Тяжёлый и муторный сон внезапно прервался. Альрик почувствовал, как чья-то рука с силой трясла его за плечо, заставляя голову болтаться из стороны в сторону.
— Что случилось? Враги наступают? — он непонимающе таращился на стоящего перед ним человека.
Им оказался Бейнир.
— Мэва приказала тебя разбудить. Поднимайся. Сам ведь знаешь, когда солнце заходит — спать нельзя!
— Я не знаю… Ты же никогда ничего об этом мне не говорил. И ярл Харальд тоже. Почему нельзя на закате спать?
— Голова сильно болеть будет…
— И только? Опять что-то недоговариваешь, Бейнир! Наверное, это очередная страшная тайна? Не скрывай её от меня!
— Ладно, расскажу, что сам от стариков слыхал, — пробурчал викинг, слегка помявшись и даже тяжело вздохнув.
Он присел рядом с юношей на шкуру и резким движением руки отбросил со лба упавшую прядь волос.
Альрик повернулся на бок, подставил кулак под щеку, приготовившись слушать. Ему всегда нравилось, как Бейнир неспешно и подробно объяснял всякие непонятные жизненные явления.
— Когда я был совсем маленьким, — заговорил викинг, — наши отцы и деды зимними вечерами собирались в доме у большого очага и рассказывали разные саги, красивые истории из своей и чужой жизни, делились воспоминаниями о битвах и походах. А женщины и ребятня, открыв рот, слушали их и восхищались подвигами своих родичей и знакомых. Сказку про солнце я слыхал несколько раз и поэтому хорошо её запомнил.
— Не тяни, Бейнир, начинай! — не выдержал Альрик.
— Что ж, слушай! — Викинг обхватил руками поджатые к животу колени, слегка откашлялся и заговорил: — Сначала не было ничего. Только бездна-пустота, разделяющая королевство льда и королевство огня. Когда-то давно они случайно сдвинулись со своих мест, соприкоснулись и вступили в страшную битву. В битве той зародилась сама жизнь, а править ею стали боги. Наш верховный бог Один вместе со своими братьями создал огромный мир — землю, небо, горы, моря и реки. И населили его не только сами боги, но ещё великаны, люди, звери, рыбы и птицы. А чтобы они не мешали друг другу и не враждовали между собой, весь мир был поделён на девять частей. Вот только жить в нём было плохо всем!
— Почему?
— Ночь. Вечная ночь стала его хозяйкой. Лишь слабый и тусклый свет звёд на небосклоне позволял хоть что-то видеть.
— А что такое звёзды?
— Это искры, вырвавшиеся из королевства огня и летящие по небу. Братья Одина закрепили их на небесной тверди, но некоторые по-прежнему продолжали свой полёт.
— А куда делись солнце и луна?
— Их тогда ещё не было.
— Откуда же они взялись?
— Это тоже творение рук Одина и его братьев, которые решили дать свет всем жителям созданного ими мира!
— Сколько же огня пришлось собрать вместе, чтобы получились такие огромные шары! — удивлённо протянул Альрик.
— Да, работа была проделана очень большая, и боги гордились своими детищами — солнцем и луной. Они считали, что нет в мире ничего прекраснее, чем эти два светила! И дали боги им имена. Солнце назвали Соль, луну — Мани.
— Скажи, Бейнир, почему солнце такое яркое и горячее, а луна тусклая и холодная?
— Солнце нужно, чтобы согревать и освещать мир, помогать расти всему живому, что тянется к свету. Но люди, звери, птицы и растения устроены так, что им приходится спать. Во сне они копят силы для работы. Свет же мешает их сну и отдыху, поэтому он должен быть тусклым, способным лишь освещать дорогу заблудившимся путникам. Потому боги решили, что светила станут двигаться на небосводе по очереди. Для этого они построили колесницы и впрягли в них лошадей. Вот только кто-то должен был управлять колесницами.
— И кто?
— Боги и великаны собрались на совет. Они долго говорили и спорили. Никому не хотелось мчаться на колеснице по небу. И тут черноволосая великанша Ночь сказала, что она и её белокурый красавец-сын День согласны стать возницами. И Ночь стала править колесницей, везущей луну, а её сын взошёл на колесницу, где было солнце.
— Ага! Так вот откуда появились день и ночь! — воскликнул изумлённый юноша. — А я и не знал!
— С тех пор темнота ночи сменяется светом дня. И так будет всегда!
Бейнир надолго замолчал, думая о чём-то своём.
— Неужели это всё? — дернул его за рукав Альрик.
— Нет. Старики много чего рассказывали…
— Ну! Бейнир, продолжай! — взмолился юноша.
— В стране людей, которую боги назвали Мидгард, — с мягкой улыбкой продолжил викинг, — в одном посёлке жил человек, у которого родились сын и дочь. Такие прекрасные, что со всей страны народ собирался на них поглазеть. Счастлив был отец и гордился необыкновенной красотой детей своих, считая, что даже боги не могут создать ничего прекраснее. И в необузданной гордыне своей назвал дочку именем Соль, а сына — Мани.
— А что же боги?
— Посмеялись они, услыхав те глупые речи.
— А дальше? Что случилось потом? — Альрик, сам того не замечая, уже сидел на шкуре, поедая глазами викинга.
— Пришла пора выдавать Соль замуж. Нашёл ей отец такого же прекрасного лицом и телом юношу, как и она. Хотел, чтобы дети и внуки этой пары затмили красотой своей не только Соль и Мани, но и всех богов.
— Зачем?
— Тогда все люди поклонялись бы им, а не Одину и его братьям!
— Ну и как отнеслись к этому боги?
— А вот послушай, что произошло на свадебном пиру. — Бейнир привычно откинул рукой упавшую на лицо прядь седых волос и продолжил: — Устроители пригласили много гостей. Все они оказались достойными и богатыми людьми. Последним пришёл глубокий старец с копной белоснежных волос и длинной волнистой бородой. В руках его был посох, на который он сильно опирался при ходьбе. Никто и никогда раньше не видел этого старца в посёлке. Как-то так получилось, что он оказался рядом с Соль и Мани, а потому мог слышать всё, о чём они говорили между собой и с другими людьми, да ещё при этом видеть их лица. А последний разговор был интересный. Отец сказал дочери: «Дитя моё! Ты столь прекрасна, что достойна стать женой самого верховного бога Одина, а не простого смертного!» На что та ответила: «Фи! Не нужно мне это одноглазое страшилище, пусть он живёт со своей женой-толстушкой и уродиной Фригг, а к таким земным красавицам, как я, даже не приближается!»
— А что, богиня Фригг и в самом деле толстушка? — перебил Бейнира Альрик.
— Ну что ты! Фригг — богиня любви, счастья и супружеской верности. Нет в мире женщины прекраснее её! Сам подумай, неужели бог Один мог жениться на уродине?
— Тогда почему Соль её так оскорбила?
— Это извечная женская ревность к той, кто может быть красивее тебя!
— Всё понял, продолжай!
— В их разговор влез Мани. Он засмеялся и пошутил: «Я слыхал, что Фригг красивее тебя, Соль! Если бы я был богом, то отнял бы её у Одина и сделал бы своей наложницей!» Едва только прозвучали эти слова, как седовласый старец в гневе с силой стукнул посохом по выложенному каменными плитами полу. Где-то вверху сверкнула молния, и раздался оглушительный удар грома. Налетел сильный ветер. Масса песка и земли поднялась вверх в виде раскручивающейся воронки и через несколько мгновений рухнула на землю, покрыв толстым слоем пыли всю свадебную процессию, многочисленных гостей и родичей, а также приготовленные пиршественные столы. Набежавшая на небо чёрная тучка нехотя брызнула редкими каплями дождя, превращая скопившуюся на одеждах и лицах людей пыль в чёрную грязь. Протерев от едкой жижи глаза, все невольно посмотрели на старца. Одежда его сияла чистотой и белизной. Ни одна пылинка не осела на ней, ни одна капля дождя не упала сверху и не намочила ткань. Да и не старец это уже был. Широко расставив ноги, перед ними стоял огромного роста широкоплечий молодой мужчина с чёрными длинными волосами, ниспадающими на плечи, вьющейся бородой и повязкой на правом глазу.
— Я догадываюсь, о ком ты говоришь, — тихим шёпотом произнёс Альрик.
Делая вид, что не услыхал его слов, Бейнир продолжил свой рассказ:
— Люди узнали в нём верховного бога Одина. А тот поднял руку, и его полный гнева голос обрушился на Соль, Мани и их отца: «Как смеете вы, жалкие грязные черви под моими ногами, порочить меня и мою жену! Гордыня вас обуяла? Выше богов себя возомнили? Людского поклонения захотели? Так я вас заставлю служить этим самым людям и пользу им приносить! Тогда и увидим, сможет ли ваша красота затмить рукотворное деяние богов. Отныне ты, Соль, и ты, Мани, замените возниц на колесницах небесных светил! Надеюсь, что тяжкий труд собьёт с вас спесь и гордыню!» И тут же Один схватил юношу и девушку за руки и перенес их в страну богов Асгард. Там Ночь посадила в свою колесницу Мани, а День отдал Соль поводья от колесницы, где лежало солнце. И с тех пор они стали поочерёдно появляться на небосводе, неся людям свет и темноту. Сначала брат, а потом сестра.
— И что, они до конца своей жизни так и будут мчаться по небу друг за дружкой, растрачивая свою красоту и молодость? — в голосе Альрика слышалось сожаление.
— Они стали бессмертны и равны богам. Вот только нельзя понять, наказание это для них или награда…
— Знаешь, Бейнир, а ты хороший рассказчик! Тебя интересно слушать! — прозвучал позади Альрика густой и твёрдый голос. — Только я так и не понял, почему нельзя спать на закате солнца?
Даже не поворачивая головы, юноша понял, что это Клепп. Ему очень захотелось услышать, что же ответит Бейнир.
И тот не заставил себя ждать.
— Наши боги создали мир по своим законам, нарушать которые люди не должны, ведь человек — это его частичка. Тело человека — сосуд, где скапливается сила, позволяющая ему двигаться, охотиться, воевать. А откуда её брать?
— Откуда? — эхом отозвался Клепп.
— Это солнце наполняет тело огненной силой с помощью испускаемого света, но с приближением ночи она иссякает, копится усталость и человек засыпает. В сумерках ночи его душа открывает сосуд и вылетает наружу. А тело в темноте потихоньку очищается изнутри от накопившейся за день грязи. Лишь только на небосводе появляется колесница с Соль, солнечные лучи быстро наполняют пустой сосуд человеческого тела. Когда душа видит, что сила переливается через край, она возвращается обратно и закрывает за собой сосуд. После этого человек просыпается и снова может работать целый день. И так повторяется до конца его жизни.
— А если он ранен или болеет? — встрепенулся Альрик.
— Тогда тело может и не наполниться силой полностью. Ты же сам знаешь, если в глиняном кувшине будет дырка, то, сколько ни наливай в него воду, она из него будет вытекать.
— Всё-таки расскажи о сне на закате! — опять загудел голос Клеппа.
— Если ложиться спать до заката солнца, то точно так же душа открывает сосуд и вылетает из тела. А сосуд, сам понимаешь, заполняется свежей силой, и душа вынуждена вернуться в него. Вот и выходит, что человек может проснуться, а тело его ещё не очистилось от внутренней грязи и не отдохнуло.
— Ты хочешь сказать, что поэтому могут болеть все мышцы и даже голова? — задумчиво произнёс Клепп. — Как-то мудрёно у тебя всё складывается!
— А у твоего народа разве не так?
— Тогда я совсем ещё малой был и помню только, что, по нашим преданиям, солнце на ночь уходит в мир Нави и забирает с собой души умерших людей. Может быть, прихватывает и душу какого-нибудь спящего человека. Вот и выходит, что закат дня похож на закат жизни… Да и много ли нам ещё осталось этой жизни?
— Что-то у тебя совсем грустные мысли, Клепп! — Бейнир с тревогой посмотрел на великана.
— Нечему пока радоваться. Да и пришёл я не просто так, а за тобой. Там у костра вожди собираются. Будем решать, что делать дальше.

Глава 48

Медленной и нескончаемой чередой потянулись похожие друг на друга дни.
Приближалась весна.
Кагель делал вид, что смирился с повелением князя Буривоя. Он совсем не выходил за пределы крепостных стен и даже редко покидал княжьи хоромы. С раннего утра и до вечера он помогал князю Любомиру в его государственных трудах. Они вместе подсчитывали, сколько денег удастся собрать с подвластных племён и городов, куда необходимо их потратить и сколько понадобится на содержание и походы князя и его дружин. Все расчёты наносили на бересту, чтобы потом доложить о мыслях и планах своих князю Буривою, да и грамоты загодя готовили для подвластных племенных вождей, князей и посадников.
С приближением вечера Кагель отправлялся в покои княжны Вилены, где в дальнем углу просторной светёлки в подвешенной к потолку берестяной колыбели лежал его сын Изяслав. Ещё издали, заслышав приближающиеся тяжёлые шаги, дверь ему открывала Алеса — милая и тихая девчушка, привезённая княжной из Мурома. Служанок на женской половине было несколько, но самой любимой и преданной у княжны была Алеса.
Если маленький Изяслав спал, то Кагель ненадолго задерживался подле него, почти безразлично пробегая взглядом по сладко посапывающему малышу, и неспешно уходил на мужскую половину. А когда тот просыпался и рассматривал окружающие его предметы любопытными глазёнками, княжич исподтишка наблюдал за ним и всё пытался сравнить с Градобором, оставленным вместе с Дариной в посёлке. Хорошо помнил его маленьким, часто на руках держал, к груди прижимал. Нет, не находил он меж ними, двумя своими сыновьями, ничего общего. Не тянуло его почему-то к Изяславу. Хотя и понимал где-то в душе, что не виноват перед ним ни в чём ребёнок, а отторжение из-за матери его происходит, княжны Вилены.
Захаживал иногда и к ней Кагель. Но не клеился разговор у них. Не о чем было говорить, а молча сидеть в горнице жены ему было не по нутру. И потому всё реже и реже появлялось у него желание видеть холодную красоту Вилены.
Быть может, всё так бы и продолжалось, но однажды Кагель пришёл в светелку раньше, чем обычно. Никто не встретил его, не отворил дверь. Едва переступив порог, он услышал сиплые детские рыдания. Похоже, ребёнок плакал уже давно, а успокоить его было некому, все слуги куда-то подевались.
Кагель распахнул двери в длинный переход, ведущий в постельные покои княжны, сунул два пальца в рот и громко свистнул. Ответом ему была тишина. Тогда княжич набрал побольше воздуха в грудь и, оглушая сам себя, истошно завопил:
— Э-ге-гей!
Но даже на его крик никто не откликнулся, лишь ещё сильнее в плаче зашёлся Изяслав.
Ругаясь себе под нос и угрожая всеми мыслимыми карами нерадивым слугам, Кагель склонился над колыбелькой, взял сына на руки и стал медленно его покачивать, расхаживая из угла в угол.
Малыш быстро успокоился.
Неожиданно прошедший через окно луч заходящего солнца скользнул над плечом княжича и осветил лицо ребёнка. То, что увидел Кагель, привело его в ужас: между правым глазом и переносицей у Изяслава была маленькая родинка.
Точно такая же, как у князей Волемира и Любомира, а также у княжича Корлина…
Сердце его, казалось, захолонуло. В ушах стоял звон.
Ослабевшими руками он положил ребёнка обратно в колыбель и услышал, как позади тихонько скрипнула дверь. На пороге появилась Алеса.
Разъярённое лицо княжича перепугало девку и вынудило попятиться назад. Она почти успела выскочить за дверь, но громкий и злой голос остановил ее:
— А ну вернись! Подойди ко мне!
На негнущихся ногах Алеса приблизилась к Кагелю, боясь поднять на него глаза, и замерла рядом, пытаясь казаться ещё меньше.
— Говори! — рявкнул княжич, нависая над девушкой.
— Что говорить, княже? Я ничего не знаю…
— Ну-у-у! — прорычал он, вцепившись пальцами в её горло.
От страха слёзы брызнули из глаз Алесы, ноги подкосились, и только мужская рука удержала девку от падения на пол.
— Прости, княже, я надолго Изяслава никогда одного не оставляю! — с трудом прохрипела она. — Меня княжна Вилена нынче задержала, потому и не сразу я прибежала к малышу.
— Кто отец этого ребёнка? — Кагель притянул девушку к себе настолько близко, что её лицо оказалось в пяти дюймах от его глаз.
— Ты, ты его отец, — пролепетала она, — неужто сомневаешься?
— Я видел у него рядом с глазом такую же родинку, как у князей — моих родичей. Кто из них захаживает к княжне Вилене по ночам?
— Что ты, княже, не было такого!
— Если не скажешь правду, я тебя придушу!
Алеса почувствовала, как ноги отрываются от пола, а пальцы мужчины, словно клещи, пережимают горло. Обеими руками она вцепилась в запястье его руки, пытаясь ослабить хватку, но силы, как и воздух, внезапно кончились. Девушка поняла, что ещё немного, и задохнётся.
— Корлин… это княжич Корлин! — прошептала она, погружаясь в забытьё.
— Вот так оно лучше! — пробурчал себе под нос Кагель. Он подхватил на руки Алесу, положил на широкую лавку у стены и несколькими лёгкими пощёчинами привёл девушку в чувство.
— Ты ближняя служанка княжны. Она тебе доверяет, а потому должна знать о ней всё! Когда княжич Корлин стал жить с ней?
Растирая шею руками, Алеса села на лавку и подняла глаза на Кагеля.
— Если я скажу, княжич Корлин меня убьет!
— Он далеко, а я здесь. Иль забыла, что уже могла нынче умереть? — Он снова приблизился к ней. — Ежели жить хочешь, говори немедля!
Собравшись с духом, девушка начала свой рассказ:
— Сразу после свадьбы, как только муромские родичи уехали, ты перебрался в посёлок за стенами города. Помнишь, небось? Сам там с бабой жил, дитё родил. А что княжне делать оставалось? То ли жена, то ли вдова при живом муже… Кем она была? О том ты думал али как?
Ответа не последовало, и она продолжила:
— А потом подле неё появился княжич Корлин, такой огромный, красивый, добрый и нежный. По всему видать было. Не чета тебе! Да и не женатый ещё! Он её и утешил!
— Но-но! Ты лишнего не болтай, особливо то, о чём не спрашивают! Что потом было?
— Да ничего… Понесла княжна от него. Мальчика родила. Сына тебе на радость!
— Что?
— Ой, княжич, прости дуреху! Не твой же сын!
— Тебе придётся повторить все свои слова перед князем Буривоем!
— Я не пойду к князю! Не заставляй меня это делать! — на лице девушки читался ужас.
— Послушай меня, Алеса! К князю пойду я и всё ему расскажу. Тебя тут же призовут к нему. Если откажешься говорить правду, пытать будут!
— Хорошо, княжич, как велишь!
— Позови другую служанку. Пусть посидит на скамье подле ребёнка. Хоть Изяслав и не мой сын, но не надо оставлять его одного. Всё. Будь благоразумна.
Он привёл в порядок свою одежду, пригладил всклокоченные волосы и вышел из светелки.
В княжьих покоях вошедшего Кагеля встретила глубокая тишина. Казалось, что здесь никого нет, и даже все слуги куда-то запропастились. Но он знал, что это обманчивое впечатление. О собственной безопасности князя Буривоя научил заботиться ещё его дед, а потому вооружённые телохранители могли прятаться где угодно, готовые в любое мгновение выскочить из потайного места. Кагель беспрепятственно проследовал по всем покоевым хоромам и очутился перед входом в ложницу. Но не успел он взяться за дверную ручку, как его остановил голос невесть откуда появившегося телохранителя Боруты — ближнего болярина и советчика князя:
— Что за дело привело тебя сюда незваным, княжич? Государево иль своё?
На лице Боруты нельзя было увидеть ничего, кроме радушного участия.
«Ишь ты, — пронеслось в голове Кагеля, — делает вид, что мои беды его волнуют… Сам же, небось, готов меня в грязь втоптать при случае! Да и кто я им всем? С одного боку — княжич, а с другого — чужак! Что ж, будем подыгрывать ему».
Княжич слегка улыбнулся, изображая растерянность и смущение:
— О своём, неотложном хотел с государем словом перемолвиться… Кабы не срочность дела того, не рискнул бы без зова на глаза ему явиться!
— Что ж, тогда пойдём! — болярин распахнул дверь и, пропустив поперёд себя Кагеля, сам остался стоять у порога в неподвижной позе, охватив ладонью рукоять меча.
В глаза княжичу сразу бросились две огромные, чем-то похожие на волков собаки, резво поднявшиеся с пола и сопровождающие взглядом каждое его движение. Мощные лапы, широкая грудь и излишне большая голова вызвали у него оторопь, а при виде их разинутых пастей и оскаленных белоснежных клыков холодок пробежал по спине, заставив остановиться.
— Не бойся, Кагель, иди ко мне! — услыхал он слева из угла голос князя Буривоя. — Они без моей команды не бросятся! Только не делай резких движений!
Княжич повернулся на звук голоса и увидел своего сводного брата, сидящего в кресле за громадным столом.
— Уф-ф! — судорожно выдохнул Кагель. — Никогда таких зверюг не видел!
Медленно переставляя ноги, он добрался до боковой стены и осторожно сел на резную полированную скамью.
К его удивлению, псы по знаку князя легли с двух сторон стола, настороженно поводя чуткими ушами и поглядывая в сторону пришлого человека.
— Ну что, видал, какие у меня охранники теперь есть? Порвут любого, кто что-нибудь недоброе супротив меня замыслит! — князь весело хохотнул. — Да и ты перепужался. Я заметил! А впрочем… Что тебя ко мне привело, княжич? Говори, не томи своего государя!
— Княжна Вилена родила сына. Но не от меня! — голос Кагеля дрогнул, и он, сам того не замечая, поднялся на ноги. — Я помню, как ты говорил, что я должен пожертвовать всем для рода своего!
— Верно, было это!
— Я выполнил требования рода: женился на Вилене, признал её ребёнка своим сыном, перебрался жить в хоромы… А что же мой род? Предал меня?
— Никак, хочешь обвинить в этом меня — главу княжого рода?
— Нет, государь, нашего брата княжича Корлина!
— Ну что ж, похоже, ты знаешь всё! — Князь поднялся на ноги и широким шагом заходил перед столом.
Псы-звери, поджав хвосты, метнулись в сторону, стараясь не оказаться на пути своего хозяина.
— Поверь, Кагель, я узнал обо всём только после похода, когда вернулся в Новогород. Донесли нужные люди… Было уже поздно что-то менять. Да и сам понимаешь, Корлин для меня больше сын, чем брат…
— А мне, что делать мне? Жить в Новогороде теперь я не могу! Отпусти меня отсель, государь! Не заставляй жить с чужой женщиной и воспитывать чужого сына. Не думаю, что это нужно нашему роду!
— Ты прав, княжич! Я думал уже о том. Здесь нечего тебе делать. Хватит бездельничать! Отправляйся-ка, братец, посадником моим в страну бобров и медведей на реку Вину, что впадает в Студёное море. Дам я тебе лодьи, припас большой и разный, ратников и мастеровых людей. Пройди с ними вниз до самой дельты, найди место хорошее, где крепость возвести следует, дабы перекрыла она реку и доступ по ней ворогам в страну нашу, а тем паче к Новогороду. Поставь по берегам реки и протокам сторожи, устрой торговлю по всему тамошнему краю, наладь сбор податей и отправку их к нам сюда.
— Я готов выполнить твоё повеленье, княже! Только позволь мне забрать с собой Дарину и Градобора!
— Нет, Кагель! Они останутся в Новогороде. Я присмотрю за ними!
— Но почему, государь?
— Ты умный человек, княжич, и должен понимать, что ежели увезешь их с собой, то уже никогда не вернёшься обратно! Ничто не будет удерживать тебя под моей рукой!
— Позволь хотя бы попрощаться с ними!
— И в этом я вынужден тебе отказать, брат. Коли ты увидишься с ними, то уже не сможешь расстаться! Даю тебе два дня на все сборы. Мои люди начнут немедля готовить лодьи к походу.
Оба надолго умолкли, внимательно всматриваясь в лицо друг другу.
— Когда я смогу вернуться в Новогород, государь? — первым не выдержал Кагель.
— Как только сам поймёшь, что нужен здесь…
— А если не пойму?
— Значит, тебя призову я… или мой сын. Когда вырастет! Но рано или поздно это произойдёт. А то, о чём говорили с тобой, пусть до поры тайной останется! Тех, кто о ней знает, по пальцам двух рук пересчитать можно. И всем им я верю безмерно! — твёрдо произнес князь Буривой. — Теперь же иди, готовься!
Под тяжёлыми и неотступными взглядами сторожевых псов Кагель стремительно покинул княжьи покои.

Глава 49

Дело шло к свадьбе. Так ему тогда казалось.
Они с Баженой теперь виделись каждый день. Девушка околдовывала и очаровывала его всё больше и больше. Рослав думал о ней каждое мгновение. Он стал рассеянным, медлительным, всякая работа валилась из рук. Даже Кужел перестал посмеиваться и задумчиво поглядывал на него, ожидая, когда же сын решится заговорить о свадьбе. Но дни шли нескончаемой чередой, а парень всё молчал. Почему, то отцу было неведомо. Кужел не выдержал и сам напрямую спросил Рослава.
И тут всё прояснилось.
Оказывается, юноша рассказал о своей любви и думах на будущее старой бабке Синеоке. Он понимал, что это она, негласная правительница посёлка, будет решать, примут ли в их семью Бажену. Старуха обещала подумать и вскорости дать ответ внуку. А сама меж тем призвала подруг ближних и велела разузнать всё о девке той, что внуку её приглянулась, да проследить за ней тайно.
Не прошло и нескольких дней, как донесли Синеоке, что обман коварный затеян со стороны Бажены и мил дружка её. И что понесла девка от Зоремира. Уж вторая луна тому идёт. От своего отца с матерью скрыла она всё. Понимала, что не ровня ей тот парень. Не захочет её многочисленная родня с ним породниться. Да и ей самой головушки не сносить от позора такого. Прибьёт отец, не иначе! Ну и удумали они женить на Бажене видного в посёлке юношу Рослава. Даром, что ли, он на неё заглядывается и облизывается. Молод и глуп, аки телок. Ну а коли сможет его Бажена охмурить, то и дитё народившееся чужое собой прикроет. Как муж. И не всё это ещё было! Шепнули соглядатаи, что спит девка не в доме отеческом, а под навесом большим на сеновале. Да не одна. Почитай, каждую ночь Зоремир к ней приходит.
Узнав обо всём, мудрая старуха не выказала даже толики гнева. Лишь холодом блеснули из-под длинных ресниц её ярко-синие глаза, а улыбка растянула сморщенные губы.
— Пусть попытаются совершить то, что задумали! Мы им поможем! Они надолго это запомнят! Приведите Бажену. Хочу посмотреть на неё. Но прежде найдите Рослава, поговорить мне с ним надобно.
Бросились женщины исполнять волю грозной старухи.
Стремглав прибежавший внук застал бабку бубнящей что-то себе под нос. Слов разобрать было нельзя.
Увидав его, Синеока улыбнулась и поманила указательным пальцем к себе поближе.
— Ты быстро пришёл, мальчик. И это хорошо. Садись рядом.
Её яркие лучистые и чуть подслеповатые глаза с любовью смотрели на внука.
— Я обещала подумать о твоей женитьбе…
— И что решила? — юноша в нетерпении привстал со своего места.
— Не торопись. За тем и позвала. Ступай в мой угол. Туда, где я сплю. Задёрни его шкурами и притаись там. Ко мне придёт гостья. Хочу расспросить её кое о чём, а ты послушай разговоры наши. Только ни единым звуком себя не выдай!
Рослав быстрым шагом прошёл вдоль стены в угол дома, где для сна был выгорожен большой отсек, хорошо знакомый ему с раннего детства. Здесь он ещё ребёнком прятался от своих страхов под боком всё понимающей бабки.
Едва он успел затаиться, как тихонько скрипнула дверь и кто-то робко произнёс:
— Хозяйка, мне сказали к тебе бежать! Тута я!
— Что ж, проходи, красавица, подле меня устраивайся. Говорить с тобой станем о внуке моём, о Рославе.
— А что со мной-то говорить? Мне как отец велит, так оно и будет!
Только тут Рослав по голосу узнал Бажену.
Первым его желанием было выйти из своего укрытия, но тут же в памяти всплыли слова Синеоки, запрещающие ему это делать.
А бабка меж тем продолжала:
— С отцом твоим словами добрыми перемолвимся мы опосля, а пока хочу нутро твоё посмотреть, думы девичьи услышать!
Юноша слегка раздвинул шкуры и сквозь образовавшуюся промеж них маленькую щель увидел, как худые костлявые руки медленно поднялись вверх над головой Синеоки, а её тонкие пальцы с длинными ногтями зашевелились, словно желая впиться в девичью плоть.
Даже в полумраке было заметно, как побледнело лицо Бажены, судорожно сжались кисти рук.
Неожиданно одна ладонь старухи легла на лоб девушки, а вторая — на её живот.
— Что вижу я? — зазвенел металлом голос Синеоки. — Ты спала с моим внуком?
— Н-н-н-ет! — пролепетала Бажена, испуганно отстраняясь в сторону.
— Вижу парня рядом с тобой. Но не внук это мой. Кто он? — Сухая ладонь со лба переместилась на горло девушки. — А помыслы твои? О чём они?
— А-а-а! Колдунья! — взвизгнула та, устремляясь к двери.
— Кхе-кхе! — откашлялась старуха. — Выходи, Рослав.
Взгляд Синеоки неотрывно следовал за внуком, пока он приближался к ней.
— Ты понял, о чём мы говорили?
— Ну да! Про парня её бывшего я знаю, видел Бажену с ним часто.
— Ох-хо-хо! Какой же ты у меня ещё маленький и глупенький! — старуха укоризненно покачала головой. — Что ж, погодь немного. Ближе к ночи отведут тебя в место одно потаённое, там всё сам и поймёшь.
Долго ждать не пришлось. Пришедшая вскорости к Синеоке бойкая и разбитная бабёнка задворками тайно повела Рослава куда-то на другой конец посёлка. Такими тропами раньше он ещё не хаживал. Впереди показались кособокие стены дома и какие-то постройки.
Не доходя трёх десятков саженей до дома, женщина дёрнула юношу за руку и потянула к большому стогу сена, стоящему поодаль. Она подошла к одному из вертикально стоящих брёвен, на которое опирался навес, разрыла верхний слой сена и знаками показала парню, что нужно залезть внутрь.
— Сиди тут тихо и жди! Видишь прислонённую к стогу лестницу? Посматривай на неё, только не высовывайся!
Бабёнка потрепала юношу по щеке и быстрым шагом скрылась в проулке.
Рой мыслей сразу зашевелился в голове. Рослав так и не понимал, зачем его привели сюда и что он тут должен увидеть или услышать. Но вера каждому слову и поступку мудрой Синеоки перевешивала любые сомнения, и юноша приготовился терпеливо ждать хоть всю ночь.
Но это не понадобилось.
Шорох шагов заставил его вздрогнуть и осторожно выглянуть из своего укрытия.
По ступеням лестницы вверх карабкалась Бажена.
Ничем не выдавая себя, Рослав отпрянул вглубь стога.
И тут же со стороны дома послышался негромкий свист. В идущем человеке юноша узнал своего старого соперника Зоремира.
— Любый, я уже тут, лезь ко мне наверх! — В голосе девушки было столько радости и нетерпения, что Рослав с трудом удержался, чтобы не застонать от отчаяния. Желание это было так велико, что он впился зубами в собственную руку. Красные круги поплыли перед глазами, спазмы перехватили горло.
А сверху уже слышался отчётливый горячий девичий шепот:
— Как я соскучилась без тебя! Ты не представляешь, до чего же тошно мне быть рядом с этим внуком колдуньи, да ещё притворяться, что люблю его!
— Потерпи немного, скоро всё кончится! Мы этого Рослава женим на тебе, а потом отравим! И ты от него освободишься!
— Нет, милый, ничего уже не будет! Колдунья про всё дозналась!
— Откуда?
— Она положила одну руку мне на голову, а вторую на живот и сразу поняла, что я на сносях. И не от ейного внука! Хотела через мои думы тебя увидеть, но я вскочила и убежала!
— И что теперь будем делать?
— Бежать! Нам с тобой нужно бежать!
— Куда, Бажена? Нас нигде не ждут!
— Куда угодно! Лишь бы только с тобой!
Громкие всхлипывания и рыдания, прерываемые успокаивающим голосом и поцелуями Зоремира, донеслись до слуха Рослава.
Его рука сама потянулась к небольшому холщовому мешочку, висевшему на поясе. Пальцы привычно развязали его горловину, нащупали кремень и кусок калёного железа. Несколько быстрых ударов ими друг о дружку — и сноп искр посыпался на сухую солому, воспламеняя её.
Только тут юноша сообразил, что сам может сгореть внутри стога.
Он выскочил на открытое место, остановился в десятке саженей от разгорающегося пламени и с каким-то злорадством стал наблюдать за тем, что же будет дальше.
— Горим! Горим! Прыгай! — истошный мужской вопль вызвал улыбку на лице Рослава.
Он видел, как в огненном мареве на самом верху стога появились две фигуры. Они взялись за руки и скользнули вниз.
А языки пламени, охватывая всё вокруг, быстро поднялись по опорам и лизнули крышу навеса.
Зрелище пожара завораживало настолько, что Рослав, забыв обо всём, не сводил с него глаз.
— Так это ты нас хотел сжечь? — прозвучал сбоку вибрирующий от гнева женский голос.
Юноша повернул голову на звук и увидел стоящих в трёх саженях от него Бажену и Зоремира.
Одежда на них местами обгорела, волосы тоже.
Зоремир сжимал в обожжённой руке толстую длинную палку. В его намерениях сомневаться не приходилось.
Но Рослав решил не отступать.
Он вспомнил о ноже, висевшем на поясе в мягких кожаных ножнах, и одним движением вытащил его. Широкое блестящее лезвие в руке придало ему уверенности.
— Теперь я знаю, какой обман вы затеяли! А самое главное, что вы решили убить меня! Нет! Не сможете!
Раздавшиеся неподалёку крики спешащих на пожар людей прекратили перепалку.
— Бежим отсель, Зоремир! — девушка потянула за руку своего парня. — Не держи на меня зла, Рослав!
Парочка не оглядываясь побежала куда-то в сторону дома.
Юноше ничего не оставалось, как тоже уйти с пожарища.
Он чувствовал страшную усталость и опустошённость внутри себя. Нужно было успокоиться, отдохнуть. А потому Рослав направился прямиком к бабке.

Глава 50

Дышать было нечем. Воздуха не хватало. От бешеного стука, казалось, вот-вот разорвётся сердце. Он резко дёрнулся, повернулся на бок, сел на ложе и свесил ноги на пол. Сна как не бывало. Голова кружилась, в ушах стоял гул, в висках ломило от боли. А самое главное, что князь снова проснулся с чувством вины, которое уже много лет не отпускало его. Оно регулярно появлялось неизвестно откуда, захватывало ум и душу полностью и на несколько дней лишало покоя. Сон становился каким-то тягучим и прерывистым, с кошмарами, в липком поту. Князь много раз пытался разобраться в себе, найти истоки душевных мук. Вот только сделать это было непросто. Сколько злодеяний во благо своего государства он совершил — не счесть, но ни одно не вызывало в нём таких переживаний, как гибель брата Корлина и его сына Врана где-то на чужбине, а также подлость по отношению ко второму своему брату Кагелю.
Вина за всё это лежала только на нём, князе Буривое.
Любил младшего брата князь, доверял ему во всем, а потому, видать, и поручал дела самые трудные и опасные. Исподволь лепил из него по разумению своему воеводу над всеми дружинами. А Корлин и рад был пользоваться расположением к себе князя. Много глупостей и пакостей в молодости натворил. Особливо по части женского пола. Девок и мужних жен соблазнил столько, что и числа такого знать не мог. Дошло до того, что возжелал жену брата своего Кагеля, с которой тот и не жил. Та взаимностью ему ответила. Дитё родила. Мальчика. Дабы скандала избежать, пришлось представить всё так, будто бы ребёнок от Кагеля был. Но узнал тот вскорости об обмане, и пришлось князю Буривою власть применить. Отправил он Кагеля посадником на край страны своей, за волоки дальние, аж на реку Вину, что в море Студёное впадает. А заложницей у себя оставил его любимую женщину, от которой у того был мальчик. На этот раз точно его сын.
Понадеялся князь, что за делами и заботами вдали от Новогорода забудет Кагель обиды свои. Думал, что годы лечат раны.
Да и любимчика своего захотел приструнить. Ре шил женить Корлина, чтобы остепенился княжич, повзрослел и перестал по девкам и бабам бегать. Начал невесту ему подбирать из родов могущественных и сильных, правящих в странах разных.
Но всё пошло не так, как им задумывалось…
Князь Буривой зашёлся в сильном кашле, прочищая горло и лёгкие, с трудом поднялся на ноги и в полумраке подошёл к окну. Дрожащей рукой он распахнул две небольшие створки, заделанные натянутыми бычьими пузырями, и полной грудью вдохнул свежий утренний воздух.
Всходило солнце.
Где-то в соседских дворах истошно заголосил петух, оповещая всех о наступлении нового дня, заскрипели ворота, послышались звонкие женские голоса.
Старик прошлёпал босыми ногами по прохладным навощенным половицам, взобрался на своё ложе и откинулся на высокую пуховую подушку.
Мыслями он перенёсся в далёкое прошлое, когда к нему в покои вошёл младший брат Корлин, только что вернувшийся из дальнего похода на побережье Варяжского моря.
Почему-то в памяти сразу всплыло его счастливое одухотворённое лицо и широкая, чуть виноватая улыбка, а в ушах снова зазвучал знакомый хрипловатый голос:
— Княже, я вернулся!
Князь Буривой сделал два шага вперёд и тут же очутился в крепких объятиях брата, возвышающегося над ним почти на две головы. При желании тот легко мог в порыве чувств поднять своего государя в воздух, но не осмелился это сделать.
— А ты становишься всё больше и больше! — весело хохотнул князь. — Ишь, какие ручищи громадные. Небось, уже кулаком быка с ног валишь?
— Можно и быка, но лучше всё-таки врага! — откликнулся на шутку Корлин.
— Что, пришлось в сражении побывать? — Улыбка исчезла с губ князя Буривоя, лицо враз стало серьёзным, а в голосе зазвучал металл. — С кем схлестнулся? Все ли твои люди целы? Я же просил избегать столкновений с викингами!
Как нашкодивший мальчишка, княжич, опустив руки и выпрямившись во весь рост, достал головой потолок, чем невольно вызвал очередной смешок князя Буривоя.
— Прости, государь. Ты велел скрытно подойти к Зеленому острову и разведать, кто живёт на нём, и ежели там есть крепость, то можно ли захватить её. Мы так и поступили. Высадились с полуденной стороны и пошли вглубь. Крепости нет. На берегу на другой стороне острова нашли лишь большую усадьбу, окружённую высоким частоколом. Похоже, там обосновались викинги, которые чинят драккары. Внутри их было не больше двух десятков человек. Они отважно оборонялись, но мои люди проломили ворота и перебили почти всех, кто там был.
— Но ты всё же кого-то оставил в живых?
— Да, государь. Это девушка. Её имя Торхилд. Она дочь ярла Келла и сестра ярла Магнуса.
— Про ярла Келла я что-то слыхал, но совсем не помню, где и от кого.
— Он из рода знаменитого ярла Эрна, с потомками которого мы уже много лет ведём войны на море и побережье.
— Во как! — правая бровь князя приподнялась от удивления. — А ты, стало быть, девку у них уволок. Молодчик! Что она в той усадьбе делала, узнал?
— Она сказала, что уговорила брата взять её с собой в поход на земли эстов, но в море был шторм, и Торхилд сильно укачало, а потому ярл Магнус высадил сестру отдохнуть на острове, где постоянно жили его люди. На обратном пути он должен был забрать девушку на свой драккар.
— За тобой не было погони? — в голосе князя послышались тревожные оттенки.
— В море мы не встретили ни одной лодьи.
— А на острове могли ещё остаться люди?
— Остров довольно большой, спрятаться есть где.
— Это плохо. Нужно было осмотреть его весь, — князь Буривой недовольно нахмурился. — Твои лодьи можно легко узнать по цвету парусов!
— Виноват я, государь, об этом не подумал. Теперь ярлы будут нам мстить!
— Что ж, если они поймут, кто напал на усадьбу, то скоро пришлют своих людей договариваться о выкупе девушки. Вот тут-то мы с ними и поторгуемся!
— Прости, княже, но не отдам я им Торхилд! — слова Корлина прозвучали твёрдо и даже как-то отчаянно и зло.
И это сразу же уловило чуткое ухо князя Буривоя.
— Что с тобой, княжич? Уж не болен ли ты? Иль захотел девку себе оставить? Зачем она тебе? Неужто наложниц не хватает?
— Жить без неё не могу! Думаю о ней денно и нощно. Ни на кого больше смотреть не хочу. Никогда со мной такого ещё не было!
— Может, ещё жениться удумал?
— О том прошу тебя, государь! Даже не прошу, а умоляю!
Ещё мгновение, и Корлин рухнул бы перед ним на колени.
Как же давно всё это было, а кажется, что только вчера.
Князь Буривой повернулся на бок, с силой растирая ладонью затёкшую шею. Лёгкая улыбка скользнула по приоткрывшимся губам. Он вспомнил, как противоречивые чувства захлестнули тогда мозг. С одной стороны, очень хотелось заключить союз с кем-нибудь из могущественных соседей, женив на его дочери своего родного брата и обезопасив тем значительную часть своих границ от возможных набегов ворогов, а также от вынужденных и частых войн. Но, с другой стороны, князь очень любил своего младшего брата и хотел, чтобы тот был счастлив с любимой женщиной. И эти чувства победили.
Князь согласился на свадьбу. Хотя не с таким кланом ярлов хотел он породниться, не такого союза желал. Да и Корлин, как ему казалось, заслуживал большего — дочери конунга. Но что сделано, того уж не воротишь. Вот только не давала ему покоя мысль о том, что придётся как-то мириться с родичами невесты и даже приглашать их в Новогород на свадьбу.
Положение спасла сама девушка. Она честно сказала, что родичи скорее убьют её, чем позволят выйти замуж за одного из ненавистных кровных врагов. А если ещё узнают, что княжич Корлин силой увёз Торхилд с острова, перебив перед этим всю охрану, то такого ему не простят никогда. Девушка попросила князя Буривоя сохранить её имя в тайне и никому не говорить, что она дочь ярла Келла. Торхилд была согласна его сменить и раствориться среди девушек и женщин Новогорода.
Князь Буривой улыбнулся, представив, как водрузил венки из цветов на головы Корлина и Торхилд, стоящих перед ним на коленях. Его пальцы коснулись щеки и подбородка девушки, пригладили её волосы, выбившиеся из-под венка. Как бы со стороны он услыхал свой голос, произнёсший торжественно и громко: «Нарекаю тебя новым именем. Отныне все будут звать тебя Радослава! Пусть оно будет для тебя счастливым!»
Тихонько скрипнула дверь, и в проём просунулась всклокоченная бородатая голова Боруты.
— Что-то ты, княже, притих! Знаю ведь, что не спишь. К окошку босиком ходишь. Почто ноги холодишь? Давеча кашлял много, заболеть хочешь?
— Не сердись, друже! Снова на меня хандра напала, спать не могу, всё о Кагеле и Корлине думаю.
— Я тоже о них часто вспоминаю, но больше о твоём маленьком племяннике Вране. Смышлёный мальчуган был. Все его любили! Да и Радослава ко двору у нас пришлась. Жаль, что недолго прожила она после того, как сгинули сын и муж её где-то в море Варяжском. Но в том нет вины твоей, государь! Корлин должен был сам озаботиться охраной посольства, а не на одной лодье в путь отправляться. Ребячество и глупость проявил, а потому жизнями многими за то расплатился. А вот с Кагелем ты поступил жестоко и несправедливо!
— Сам это осознаю, оттого и страдаю безмерно.
— Ты искупил вину свою перед Кагелем, и он давно простил тебя. Теперь, княже, пришла пора простить самого себя. Мы с тобой стоим на пороге Нави, и негоже думать о мелком и суетном. Выполни свой последний княжий долг. Собери родичей ближних и дай им последние наказы о том, как жить и править после твоей смерти.
— Я благодарен тебе, Борута, за все, что ты для меня сделал. Долгие годы мы шли по жизни вместе. У меня никогда не было преданнее и ближе друга и советчика, чем ты!
— Ни к чему слова, государь, за них говорят поступки. Успей выполнить своё предназначение!
— Сделаю всё так, как ты сказал, друже! А пока позволь мне уснуть, устал я что-то.
Князь Буривой закрыл глаза и вытянул вдоль тела отяжелевшие руки.
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Солнце спряталось за дальним лесным массивом.
Совет закончился.
Когда вожди ушли к своим отрядам и у костра остались сидеть только Мэва, Клепп и Бейнир, Альрик направился к огню.
Позади него нехотя плёлся Хёгни.
Юноша присел рядом с Мэвой и попытался встретиться взглядом с Бейниром. Но это ему не удалось. Викинг в глубокой задумчивости смотрел на то, как языки пламени пожирают сухие ветки. Молчал и гигант, положив изуродованную голову на руки, сложенные на коленях. Казалось даже, что он дремал. И только Мэва приветливо улыбнулась юноше и попыталась чисто материнским движением потрепать его по голове, но Альрик неосознанно уклонился от этого простого и такого обычного жеста. Улыбка тут же сбежала с губ женщины, она нахмурила брови и с укором посмотрела на него:
— Что случилось? Я тебя чем-то обидела?
— Нет. Но не делай так больше, я давно не ребёнок!
— Ты же мой сын, Альрик!
— Так оно и есть. По крови. А на деле мы чужие люди! Я совсем не знаю тебя, а тебе мало что известно обо мне.
— Ну вот, Мэва, ты и дождалась тех слов, которые рано или поздно должна была услышать от него. От сына, рождённого тобою, но переданного на воспитание ярлу Харальду! — раздался густой голос Клеппа. — Нельзя было это делать. Даже твоему отцу! Ребёнок должен жить со своими родителями!
— Но сам же помнишь, Клепп, что таково было условие моего отца! Иначе ярл не отдал бы меня в жёны ярлу Эйнару!
— Вы с мужем могли что-нибудь придумать и увезти маленького мальчика от деда! — великан упрямо тряхнул головой. — Хотя бы попытались забирать его на каждую зиму к себе во фьорд.
— Все зависело от ярла Харальда! — вступил в разговор Бейнир. — А он бы на это ни за что не согласился. Сам ведь всё знаешь. Мне кажется, что у него с самого начала на Альрика были большие планы!
— Какие планы?
— А ты думаешь, он случайно стал его учить стрельбе из лука?
— Что этим хочешь сказать, женщина? — Клепп удивлённо прищурился.
— Зачем он притащил живым во фьорд этого лучника Беркера, который убил у него много викингов? Любой на месте ярла Харальда оторвал бы ему голову, а не брал с собой на драккар!
— Может, хотел, чтобы тот из его внука сделал великого стрелка? — улыбка растянула обезображенные губы Клеппа.
— Так ведь и сделал! Вот только зачем, как считаешь?
— Это ты всегда был его правой рукой, а не я! — ухмыльнулся Клепп.
— Я могу сказать лишь то, о чём догадываюсь. В мысли и планы свои меня ярл не посвящал.
— Ну так поделись с нами хотя бы догадками! — фыркнул великан.
— Мне кажется, что ярл Харальд начал готовить из Альрика херсира!
— Но херсир — это военный вождь! Ты хочешь сказать, что ярл передаст все свои драккары и викингов ему, а сам останется жить в посёлке и быть простым стариком, а не воином? — в интонациях Клеппа послышалось удивление. — Почему Альрику? У ярла Харальда и ярла Эйнара ведь есть наследник. И это Антон!
— Фьордов два — и посёлков тоже два! — в глубоком раздумье произнёс Бейнир. — Нельзя быть хозяином сразу в нескольких местах! А ярл Эйнар мёртв. Его сын Антон по праву теперь должен занять место отца.
— Займёт, когда вернётся домой! — раздался твёрдый голос Мэвы.
— Антона ещё нужно отсюда забрать. А кто знает, сколько продлится эта война? И свидимся ли мы с ним? — хрипло и угрюмо ответил ей Бейнир.
Затаив дыхание Альрик прислушивался к разговору, уже понимая, что речь идёт о его будущем. Сердце колотилось где-то около горла, ладони стали липкими от пота, а мышцы лица свела судорога.
Внезапно как бы со стороны он услышал в тишине слова, произнесённые им самим:
— Но ведь Антон не может быть ярлом, он всего лишь твой сын, Мэва, а не сын ярла Эйнара!
— Что? — голос женщины задрожал то ли от волнения, то ли от негодования. — Кто тебе сказал эту глупость, Альрик?
— Я не спал и слышал ваш разговор с Бейниром в ночь прощания с ярлом Эйнаром, когда погребальный костёр на берегу Вины сожрал его тело! Мне все известно о тебе, Клеппе и Антоне!
Глубокое и долгое молчание было ответом на прозвучавшие слова.
— Да-а-а… — первым не выдержал Бейнир. — Что же теперь делать?
— Ты в ночь погребения ярла Эйнара сказал, что пусть нас всех рассудят боги. Это хорошая мысль. Будем ждать! — Огромная ладонь Клеппа сжалась в кулак.
— Это мы с тобой можем ждать, а вот стрелку нашему, похоже, уже не терпится! Да и право такое он имеет!
— Тогда давай послушаем, что он предлагает. Мы ведь не во фьорде его деда или отца, а в чужой стране. Здесь быть ярлом и хотеть им стать — не одно и то же!
Все трое разом посмотрели на Альрика. В этих взглядах не было ни злости, ни отторжения. Юноша увидел лишь любопытство и усталость на их лицах.
Он вздохнул и негромко заговорил:
— Надеюсь, никто больше не станет спорить, что я единственный сын ярла Эйнара и его прямой наследник?
— Продолжай! — угрюмо протянул Клепп.
— Когда вернёмся домой после нашего похода, мы обо всём расскажем ярлу Харальду. Думаю, он поможет мне занять место отца! И никто из вас не будет нам мешать. Вы согласны?
— Что ж, это честно. А как же мы поступим с твоим братом? Пусть Антон и не сын ярла Эйнара, но он сын твоей матери Мэвы! — повысил голос великан.
— Рано или поздно я стану наследником ярла Харальда. Он ведь тоже не вечен. Посёлок деда, все драккары и викинги станут моими. Туда я переберусь жить. Вот тогда и Антону кое-что перепадёт. Мы сделаем моего старшего брата ярлом в твоем фьорде, Мэва! — Юноша перевёл дыхание и уже открыто и смело посмотрел на собеседников. — Надеюсь, вам понравилось моё решение и вы его поддержите?
— Я согласен, — Клепп кивнул головой и поочерёдно посмотрел на Мэву и Бейнира. — Что скажете вы?
— Ты не по годам разумен и хитёр, Альрик! — Бейнир широко и открыто улыбнулся. — Похоже, Беркер научил тебя не только хорошо стрелять из лука, но и думать наперёд! Если Мэва не будет возражать, на том и порешим! — Он перевёл взгляд на женщину, увидел её одобрительный кивок головой и облегчённо вздохнул.
— Мне пора! — одним плавным движением Клепп поднялся на ноги. — Пойду проверю стражу. А вы устраивайтесь на ночлег. Всем нужно отдохнуть. Утром предстоит сражение.
Альрик прислонился спиной к лежащему рядом с ним Хёгни, забросил руки за голову и задумался.
Как-то совсем уж просто и быстро решилась его судьба. Те люди, кого юноша боялся, отныне станут ему во всем помогать. Зря он так долго мучился, сомневался и переживал. Теперь нужно было только уцелеть в этой войне.
Усталость прошедшего дня как-то сразу навалилась на него, утяжеляя веки и расслабляя все мышцы тела. Сам не заметив того, Альрик провалился в спасительный и исцеляющий сознание сон.
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Ухватившись руками за идущие вверх перила лестницы, он в три прыжка оказался на деревянном помосте, настеленном вдоль внутренней стены острога и предназначенном для размещения на нём лучников. Возвышаясь почти по пояс над длинными заострёнными стволами деревьев и торчащими кольями, великан медленно пошёл вдоль частокола. Дойдя до угла со смежной стеной, Клепп остановился и долго рассматривал сверху близлежащий берег.
Сотни костров были разложены повсюду, окружая лагерь викингов плотным огненным кольцом. Тысячи и тысячи ратников по-хозяйски расположились вокруг них. Зрелище это оказалось не из приятных и могло внушить страх кому угодно, но только не ему, закалённому в битвах воину.
По известным только одному Клеппу признакам он сразу понял, что ратники более выжидать не собираются и утром вся эта людская масса по команде своих вождей ринется на штурм острога. Вот только толстые пуки стрел, лежащие меж костров, явно указывали на то, что сначала сотни лучников начнут со всех сторон навесом через тын обстреливать викингов. А укрыться тем от стрел будет негде. Клепп понимал, что нужно срочно что-то придумать, иначе больших потерь не удастся избежать. Но в голове ничего умного не появлялось. Она была совершенно пуста от накопившейся за последние дни страшной усталости. И лишь из глубин подсознания упорно пробивалась мысль, которую он долго не мог понять. Наконец, сделав усилие над собой, великан её услышал и осознал: «Ты можешь не пережить завтрашний день! Смерть совсем близко ходит вокруг тебя, берегись!»
Он с детства привык доверять своим чувствам и инстинктам, а потому сразу понял, что это боги предупреждают его об опасности. Но ему уже столько раз приходилось рисковать своей жизнью и быть на краю гибели, что ничто не дрогнуло у него внутри.
Взгляд Клеппа непроизвольно скользнул по ночному небу и случайно зацепился за две маленькие тусклые звёздочки. Удивительно, как он смог их разглядеть на голубом небе! Это в Андалусии и Новогороде ночи тёмные, а здесь, на Вине, летом всегда бывает светло.
Одинокие маленькие звёздочки напомнили ему дочурку Аини и красавицу жену Басиму, которые много лет тому назад вынужденно отправились длинным морским путём на корабле из Андалусии на Вину и затерялись где-то на необъятных просторах мира.
Великан тяжело вздохнул и потряс головой, словно прогоняя от себя наваждение. Он был почти уверен, что нашёл свою дочь. Аини живёт всего в нескольких милях от острога в небольшом лесном посёлке. Её маленьким ребёнком после шторма рыбаки-биармины подобрали в море среди обломков корабля в полузатопленной лодке. Теперь она стала совсем взрослой девушкой со странным именем Аслауг. Только ради неё и Басимы Клепп приплыл с ярлами в Биармию, ввязался в эту нескончаемую войну. А самое странное, что волею богов у него появился сын, о существовании которого великан даже не подозревал…
— Сы-ы-н! Ан-то-о-н! Что бы ни случилось, ты будешь жить, я это обещал твоей матери! — вполголоса произнёс он, прислушиваясь к издаваемым собственным горлом звукам. — Конечно, Мэва — прекрасная женщина, но не моя!
И тут же воспоминания о первой встрече с нею отодвинули куда-то в сторону многочисленные заботы и думы, связанные с предстоящим сражением.
Он тогда стоял на палубе пришвартовывающегося к пирсу драккара чуть позади ярла Эйнара, держась рукой за форштевень, на котором крепилась искусно вырезанная из ствола дерева голова медведя с оскаленными клыками. Спасаясь от сильного шторма, викинги вынужденно зашли в чужой фьорд, с хозяином которого ярл Эйнар был немного знаком, встречаясь на ежегодных тингах, но дружбы с ним не водил. Да и могла ли она возникнуть между молодым вождём и известным каждому жителю побережья могущественным ярлом Харальдом — владетелем полутора десятков драккаров?
Клепп с любопытством разглядывал скопившихся на берегу жителей посёлка. Здесь оказалось много нарядно одетых женщин, детей и стариков. Походило на то, что по расцветке паруса люди уже давно поняли, чей драккар вошёл в их фьорд, и даже успели подготовиться к встрече гостей.
Лёгкий толчок и последовавший за ним грохот упавшего на деревянный настил трапа были встречены одобрительными возгласами викингов не только на драккаре, но и на берегу.
Впереди толпы в самом центре пирса возвышалась фигура крепко сбитого мужчины средних лет с длинными и уже седеющими волосами, а также аккуратно подстриженной бородой.
— Я рад приветствовать тебя, доблестный ярл Эйнар! Вижу, что шторм изрядно потрепал твой драккар, а потому ты вынужден быть моим гостем! — заговорил первым хозяин фьорда.
— Благодарю тебя, непобедимый ярл Харальд! Ты правильно определил, почему мы появились здесь. Шторм расшатал нашу мачту, на двух поясах обшивки лопнули железные заклёпки, а вода стала заливать драккар. Мы не станем злоупотреблять твоим гостеприимством, и если у тебя поблизости есть хороший кузнец, то быстро починим драккар и уплывём домой.
Пока шёл обычный в таких случаях обмен речами и любезностями, Клепп внимательно рассматривал стоящую рядом с ярлом Харальдом стройную высокую девушку. Великана от неё отделяло всего каких-то шесть или семь локтей. Рыжеватого цвета волосы золотом отливали на солнце, контрастируя с белоснежной кожей лица и сине-зелёными глазами. Что-то ёкнуло в груди Клеппа, и тугой ком подступил к горлу. Ростом, фигурой и движениями девушка удивительно походила на Басиму. Даже разрез глаз и их цвет были настолько схожи, что мурашки поползли по спине.
Поймав на себе чужой пристальный взгляд, девушка повернула голову в его сторону, и Клепп тут же увидел, как веселая и беззаботная улыбка на её лице превратилась в гримасу страха. Казалось, что один только вид великана внушил ей дикий ужас.
— Не бойся! — прозвучал весёлый голос ярла Эйнара. — Мой телохранитель только сначала так страшен, а когда его немного узнаешь, то поймёшь, что на самом деле он очень умный, добрый и заботливый. Вот только сердить нашего берсерка никому не советую!
Краешком глаза Клепп увидел счастливое лицо своего ярла и понял, что он тоже исподволь наблюдал за девушкой, и она по-настоящему зацепила Эйнара. Да и красавица, судя по всему, охотно откликнулась улыбкой на прозвучавшую со стороны молодого ярла шутку.
— Так это и есть твой берсерк Клепп, о котором говорят даже при дворе конунга? — ярл Харальд с интересом и уважением смотрел на гиганта. — Да-а-а! С таким противником в битве лучше не встречаться. Откуда он у тебя, ярл Эйнар?
— Прошлым летом мы отправились в набег на дальние страны, что лежат в полуденной стороне. Заплыли так далеко, что уже боялись не вернуться назад. На побережье взяли штурмом несколько крупных городов и захватили богатую добычу. Нужно было уплывать домой, но по пути мы напали ещё на одну маленькую крепость, стоящую на острове недалеко от матёрой земли. Вот там и нашли Клеппа, прикованного цепями к стене в подвале. Мы его освободили и разрешили уйти, но великан остался с нами. А ночью, когда на нас напали чернокожие воины, он спас мне жизнь. С тех пор я не расстаюсь с ним. Такого сильного бойца, как Клепп, я в своей жизни ещё не встречал!
— Что-то мы много говорим. Высаживай своих викингов на берег, ярл Эйнар. Мои люди возьмут их к себе, места у нас для всех хватит. Ну а вы с Клеппом будете жить в моём доме. Ты согласна приютить их, Мэва? — обратился ярл к дочери.
Девушка лукаво взглянула на ярла Эйнара и наморщила носик:
— Чужие люди — это всегда хорошо, узнаем от них много нового! И о них самих тоже! Пусть остаются!
Спрятав от посторонних глаз все эмоции, Клепп невозмутимо наблюдал за высадкой викингов. Криков и смеха не было слышно. Воины переходили по трапу на пирс и не спеша шли мимо хозяина фьорда на берег.
Клепп покинул драккар последним, следуя по пятам за ярлом Эйнаром и Мэвой. Он видел, как совсем незаметно для посторонних глаз руки молодых людей соприкоснулись, а лица вмиг поглупели от счастья. Берсерк уже не сомневался, что теперь из фьорда их драккар уплывет не скоро. Возможно, викингам придётся зимовать в чужом посёлке.
И предчувствие не обмануло его.
Целые дни ярл Эйнар проводил подле Мэвы и её отца, словно забыв обо всём на свете. Давно был закончен ремонт драккара, пополнен запас пресной воды и пищи, а ярл молчал, как будто и вовсе не собирался покидать гостеприимный фьорд. Предоставленные самим себе, викинги от безделья начали роптать. Они хотели поскорее вернуться домой к своим семьям. Видя всё это, Клепп предпринял несколько попыток поговорить с ярлом, но тот с благодушной улыбкой отмахивался от всех вопросов и просьб своего телохранителя, не желая обсуждать сроки отплытия.
Незаметной чередой понеслись похожие друг на друга дни.
Сам того не замечая, великан подружился с управляющим ярла Харальда — степенным и рассудительным Бейниром. Долгие вечера они проводили в беседах, сидя у очага с чашей пива в руках. Вот от него Клепп и узнал тогда о недавней любви Мэвы и ярла Эгиля, отправившегося в морской поход, чтобы собрать выкуп за девушку. По всем прикидкам Бейнира, ярл Эгиль на своём драккаре уже должен был прибыть во фьорд. И это очень беспокоило умного и предусмотрительного управляющего, который не хотел стать участником любовных разборок в своём посёлке.
На следующее утро после услышанного Клепп снова пришёл к ярлу Эйнару и застал его в плохом настроении. Ему надолго запомнился тот разговор.
— Ну что, опять хочешь уговаривать меня поторопиться с отплытием, а то скоро начнётся сезон бурь? — густые брови ярла слились в одну линию, а пальцы правой руки подёргивали изрядно отросшую бороду.
— Не с тем пришёл я к тебе, — угрюмо начал великан. — Знаешь ли ты, что Мэва принимала ухаживания ярла Эгиля и сама оказывала ему знаки внимания? У них всё шло к сговору и свадьбе!
— Вот только слова она ему не давала! — ярл тяжело и резко выдохнул, глаза его в гневе сощурились, а желваки на скулах побелели. — Мэва сама рассказала мне обо всём!
— Но ведь это с её молчаливого согласия ярл Эгиль уплыл добывать выкуп! Он же уверен, что Мэва будет его ждать! — Клепп осуждающе покачал головой. — И что ты теперь думаешь делать?
— Не знаю, — ярл Эйнар мягко и как-то смущённо улыбнулся.
— Если ярл Эгиль появится здесь, быть беде. Нельзя так долго выжидать! Нужно что-то решать!
— Наверное, Клепп, ты прав! Похоже, пришла пора мне жениться, а лучшей девушки, чем Мэва, найти сложно!
— Да и союз с ярлом Харальдом нам не помешает, — ехидно хмыкнул великан, пристально вглядываясь в глаза собеседнику, поведение и слова которого не позволяли полностью ему верить.
— Ты слишком умён, Клепп, чтобы скрывать от тебя думы мои! Действительно, этот союз принесёт нам много пользы. Ярл Харальд не только близок конунгу, но и сам имеет немалую силу воинскую. Когда-нибудь она станет моей, в том я не сомневаюсь, ведь у него нет сыновей-наследников.
— Так что же ты медлишь, ярл? — не удержался от вопроса великан.
— Всё оказалось не так просто, как я думал. Сначала нужно получить согласие самой Мэвы, а она, кажется, всё ещё сомневается во мне. Но думаю, что скоро я её уговорю.
— А ярл Харальд?
— Выполнит любое желание своей дочери! Я уже сказал ему, что хочу взять Мэву в жены.
— А он?
— Посоветовал договориться с Мэвой. Если смогу это сделать, то на ближайшем тинге мне позволят просить её руки!
— Вчера Бейнир говорил, что тинг состоится через пять дней. Нужно поторапливаться!
— Этой ночью у нас с Мэвой будет жёсткий разговор. Если она откажет мне, то завтра начнём готовиться к отплытию.
— Надеюсь, у тебя всё получится!
И этим их надеждам суждено было сбыться.
Вот только правильно ли они тогда поступили?
Клепп зябко поёжился, возвращаясь мыслями к предстоящей битве, и снова окинул пристальным взглядом раскинувшийся перед ним вражеский лагерь.
Неожиданно что-то заставило великана тихонько охнуть и стремглав броситься к лестнице. Он придумал, как начать утром битву, при этом сохранить и уберечь от чужих стрел своих викингов.

Глава 53

Громкий заливистый лай собак прервал чуткий старческий сон. Глаза Кагеля открылись. Он очень любил эти мгновения пробуждения, когда остатки сна перемежались с первыми появившимися мыслями. И какими они были — от того зависел наступивший день, собственное настроение и совершаемые дела.
Вот и на этот раз все думы его как-то сразу сосредоточились вокруг Врана — своего племянника, пришедшего нынешней весной с викингами на Вину и развязавшего с горожанами новую войну.
«А ведь её могло бы и не быть!» — пролетела по краешку сознания предательская мысль.
Он попытался отогнать от себя эти думы и даже раз и навсегда уничтожить их, но не получилось… Как речной поток, прорвавший хилую запруду, на него обрушились воспоминания.
— Да-а-а! Много глупостей я натворил, — прошептали его губы. — Кто б сказал, зачем? А ведь начались все они со второго замужества матери… Хотя она тут была совершенно ни при чём.
Её новый муж, князь Любомир, оказался собирателем и распорядителем не только всех богатств правителей Биармии и Гардарики, но и устроителем главных дел в стране при двух князьях-воинах — Волемире и Буривое.
Попав в княжий род, Кагель не стал от этого настоящим княжичем, не сумел впитать в себя думы и дух многих его поколений, не перенял сложившиеся традиции. Да и своим поведением он разительно отличался от сводных братьев Буривоя и Корлина. Таким, видимо, навсегда и остался. Нет-нет! Ему не за что было обижаться на новых родичей! Они делали всё, чтобы новый княжич быстрее стал своим средь них.
Теперь, с высоты прожитых лет, к нему пришло понимание, что нельзя было ссориться с княжной Виленой и открыто жить с Дариной, навлекая на себя гнев князя Буривоя и раздражение всех близких ему людей. Его многолетнее пренебрежение женой вынудило её поддаться обаянию Корлина и родить от него ребёнка, которого все сочли сыном Кагеля. Даже сам княжич поверил в это и прилюдно признал сына. Вот только обман был раскрыт очень быстро самим же Кагелем.
В страшном гневе княжич тогда пришёл к князю Буривою, чтобы рассказать ему обо всём. Но что тот мог поделать? Посеять вражду внутри своего рода? Как-то наказать своего любимого брата княжича Корлина? Конечно же, нет! Он поступил весьма мудро: отправил своего сводного брата Кагеля посадником в дикий и суровый край на далёкую реку Вину, повелев возвести на ней крепость и наладить торговлю.
Из рассказов старых боляр Кагель уже знал, что при князе Годиславе, отце князя Волемира, там были построены несколько крепостей и городов. Но пришла туда из-за моря страшная чёрная болезнь, покосила много люда и начала ползти в сторону Новогорода. Потому князю Годиславу ничего не оставалось, как пожечь города, посёлки и посады, чтобы остановить её. Оставшийся в живых народ ушёл в леса, на другие реки и озёра. Там и выжил, плодиться снова стал.
А с княжичем Корлином через десяток с лишним годов Кагелю всё ж довелось встретиться. В ту пору князь Буривой отправил своё посольство к франкскому королю Карлу. Возглавил его княжич Корлин. Он должен был по зимнику добраться на Вину, где в построенной Кагелем крепости Холм в качестве даров загодя были припасены бесценные шкурки песцов, соболей и горностаев, а затем по замёрзшим руслам рек и озёр выйти к берегам Варяжского моря. Ну а уж летом на лодье посольству предстояло плыть аж до самых владений короля Карла.
Княжич со своими людьми прибыл в крепость под вечер и расположился в огромном доме посадника. А наутро…
То утро Кагель вспоминал не единожды. И понимал: нет ему оправдания за свершённую глупость и жестокость.
Ведь донесли тогда сразу, предупредили ненавязчиво, что в обозе княжича Корлина сын его малолетний находится. Враном паренька кличут. Болен он дюже. Застудился, сказывали, в походе долгом. Княжич велел баньку для него истопить да знахаря позвать, а сам к посаднику пришёл дела насущные обсуждать. Тяжко Кагелю за одним столом с ним сидеть было. С трудом свою обиду и ненависть сдерживал, виду не показывал. А внутри всё клокотало от злобы бессильной.
Может, и обошла бы стороной гроза дом посадника, но к утру выздоровел сын княжой, решил сверху, из хором покоевых, в гридницкую спуститься. И тут в проёме дверном столкнулся с Земиславом, ближним к посаднику человеком. Слово за слово — и у них дошло до кровянки. Ладно бы малец уступил в чём-то взрослому дядьке. Так нет, гордыня княжья не позволила!
А и самого Кагеля тогда ярость обуяла! Велел слугам схватить отрока, содрать одежу с него и разложить на широкой скамье да плеть жесткую принести. Хоть и знал, с кем дело имеет, но сам порку ту начал, а Земислав её продолжил. Забили бы мальца до беспамятства, но на крики сам княжич Корлин прибежал. Видать, голос сына своего узнал. Вырвал плеть из руки Земислава да ею же лицо тому изуродовал. Убил бы в ярости своей без суда праведного всех, кто к порке той причастен был, но сумел как-то сдержаться, хоть и нелегко ему сие далось. Не захотел, знать, в чужом дому резню устраивать, хотя мог и право на то имел… Даже примирить попытался всех. Умён был зело. Наверное, сразу понял, что не из-за сына Врана свара началась. Он всего лишь поводом послужил посаднику. Унизить хотели его, князя! Не иначе как вспомнил Кагель ему Изяслава — подставного сына княжны Вилены!
Но примирения не получилось. Даже за большие отступные…
Маленький Вран не поступился своей гордостью и не простил Кагелю и Земиславу перенесённого позора. В присутствии своего отца он поклялся, что уничтожит всех, кто осмелился надругаться над ним, а Холм захватит и сожжёт. Жизнь свою положит, но клятву исполнит. И столько убеждённости и дикой силы было в тех словах, что посадник тогда безоговорочно поверил ребёнку. А вскорости даже вздохнул с облегчением, когда узнал о гибели князя Корлина и его сына от рук данов в Варяжском море.
Но так уж случилось, что Врану удалось выжить на чужбине. Через много лет он пришёл на Вину, чтобы исполнить свою клятву. И привёл с собой ворогов, сильных и беспощадных.
Кагель откинул в сторону мягкое покрывало и сел на постели, опустив на пол худые длинные ноги.
— А ведь Вран мог уже несколько раз убить меня… Почему же не сделал это? — как бы со стороны услыхал он свой хриплый голос. — Похоже, война изменила нас обоих!
Посадник медленно поднялся на ноги, подошёл к распахнутому окну и выглянул наружу.
Город и его жители пробуждались ото сна.

Глава 54

Противный надоедливый звук медленно приближался и наконец всей своей писклявой мощью ворвался в уши. Через мгновение старик понял, что комар сел ему на щеку. Сил шевелиться не было, но сон бесследно испарился. Морщинистая рука вяло поднялась к лицу, прогоняя надоедливое насекомое, ладонь попутно легла на лоб, ощупывая его пальцами. Он был мокр от пота, а во всем теле присутствовала слабость. Похоже, под утро снова снился страшный сон, вот только вспомнить подробности старый князь, как ни пытался, не мог. Эти кошмары начали приходить к нему сразу после отплытия из Новогорода. Нельзя нынче было покидать свои хоромы и пускаться в столь дальний путь. Слишком уж стар он для этого стал. Что толку от его похода с дружиной на Вину? Кагелю супротив викингов ничем помочь не смог, крепость на Поднебесных островах не сберёг, да и ратников в битве с викингами положил немало по своей глупости и недальновидности. Хорошо ещё, что князь Гостомысл с войсками на помощь городу приплыть успел, теперь ему всё расхлебывать придётся.
Неожиданно мысли старого князя сосредоточились на последнем разговоре с сыном и с посадником, произошедшем через день после воинского совета, когда призвал их к себе и долго говорил с ними о том, что и как должно быть устроено после того, как покинет он мир Яви. Болела душа его за страну, населяющие её народы и племена, а более всего — за родных и близких ему людей. Да и долг Кагелю вернуть надлежало. Чувствовал вину свою огромную за жизнь его сломленную, проведённую в трудах тяжких вдали от любимой женщины и сынишки, проклятого и преданного женой законной и родичами ближайшими, в числе которых он сам — князь Буривой. Ну а коли все кругом виноваты, то надлежит люд обиженный возвысить, дабы не шибко те обиды душу съедали.
Вот так правитель Биармии, Гардарики и Новогорода тогда порешил.
Более всего наградить посадника хотел и в том наказ сыну Гостомыслу дал: отправить после войны с викингами Кагеля домой в Новогород, не жалеть казны и облагодетельствовать его самого и близких ему людей — Дарину и Градобора. Сына своего и первенца Кужела, а также внука Рослава, которых он признал прилюдно на воинском совете, тогда же поручил заботам князя Гостомысла. Даже не сомневался, что сумеет тот поднять их вровень с родичами — другими князьями и княжичами. Но ещё одна тайна, о которой мало кто знал, не давала ему покоя. Помнил Буривой о ней всегда, только подступаться не хотел. А вот теперь пришлось. И рассказал он тогда князю Гостомыслу о том, что жгло сердце уж много лет. И не ему одному. Кагелю тоже! Ведь законная его жена родила мальчика, но не от Кагеля, а от князя Корлина — родного и самого любимого брата князя Буривоя. А потому тот мальчик по имени Изяслав, ныне уже зрелый муж, должен был вместе с сыном своим Вадимом встать в длинную очередь на престол княжий, коли им такая судьба выпадет. Большую работу предстояло князю Гостомыслу проделать. Нужно каждому новому родичу свою часть земель и богатств выделить, раздоров и свар избежать, страну не развалить и в едином кулаке всё и всех удерживать.
Князь Буривой пошевелился и открыл глаза. Солнечные лучи пробивались через распахнутое настежь окно опочивальни и ярко освещали угол, где сходились дощатый потолок и бревенчатая стена. От яркого света он зажмурился и несколько раз моргнул, стряхивая с ресниц выступившие слезы.
— Как жаль, что у тебя не осталось ни одного сына, Гостомысл! — тихонько прошептали старческие губы. — Тогда бы всё было намного проще. У меня же сыновей теперь двое, но только один может быть правителем!
Князь медленно и тяжело повернулся, подкладывая под худой бок такую же костлявую руку, и услыхал лёгкие шаги, сопровождающиеся поскрипыванием половиц за дверью.
— Кто там ходит? Это ты, Борута? Можешь зайти, я уже проснулся!
Дверь отворилась, пропуская внутрь ближнего болярина.
— К тебе родичи пришли. Сын и посадник. Поговорить хотят. Впустить, что ли?
— Пусть войдут. Знаю, что попусту тревожить не станут.
Борута приподнял сухонькое тело князя, помогая ему занять полусидячее положение среди многочисленных подушек, и пошёл к выходу.
Они вошли стремительным и твёрдым шагом, приблизились к изголовью постели и замерли, с тревогой всматриваясь в исхудавшее болезненное лицо князя, в каждой чёрточке которого сквозили усталость и равнодушие. Лишь блеклые старческие глаза по-прежнему смотрели жестко и даже с какой-то лёгкой издевкой, привычно вызывая холодок в спине.
— С чем пожаловали? — встретил он их тихим скрипучим голосом.
Первым заговорил князь Гостомысл:
— Государь, не буду утомлять тебя длинным рассказом… На том берегу отряды викингов грабят и жгут мелкие посёлки, убивают жителей.
— Они поступали так всегда! Что дальше? — князь Буривой насупил седые лохматые брови.
— Наши люди застали за таким разбоем небольшой отряд да́нов и почти всех их перебили. Спасти удалось два десятка человек, среди которых оказалась раненная копьём девушка. Имя её Аслауг.
— Странное какое-то имя. Похоже, иноземное оно. Но неужели вы оба пришли ко мне из-за девушки? — старик ехидно улыбнулся.
— Да, государь! Но ещё вот из-за этого! — князь Гостомысл протянул вперёд руку, с указательного пальца которой свешивалась цепочка из мелких колец с приваренной к ней гривной. — Это украшение мы сняли с шеи девушки!
Он заметил, как прищурились глаза старика, сжались и побелели его кулаки.
— Она жива? — голос старого князя дрогнул.
— Пока жива, но рана на боку ужасная! Мой лечец осматривает её! — вступил в разговор Кагель.
— Ну-ка, дай мне! — Князь Буривой оторвал голову от подушки, всем телом потянулся вперёд и протянул скрюченную ладонь, в которую тут же легла гривна, а поверх неё змейкой скользнула цепочка. Длинные сухие пальцы с жёлтыми ломаными ногтями медленно прошлись по звеньям цепи, перешли на гривну, ощупывая все её выпуклости и впадинки. Только после этого старик поднёс украшение к своим подслеповатым глазам и долго с удивлением на лице рассматривал его, что-то бормоча себе под нос. Наконец он откинул голову назад, тяжело вздохнул и прикрыл морщинистыми веками глаза.
Стоящие перед ним мужчины терпеливо ждали.
Молчание было таким долгим, что Кагель не выдержал и негромко кашлянул.
Белесые глаза старого князя открылись, и лёгкая улыбка коснулась его губ.
— Не беспокойся, брат, я не уснул, а думал о том, откуда могла взяться эта гривна и чья она. Вы ведь оба хотели это у меня узнать?
— Так оно и есть, государь! — Посадник перевёл взгляд на князя Гостомысла. — Мы опасаемся возможного заговора. Похоже, есть неизвестные нам родичи. Кто они? Неужели ты о них ничего не знаешь?
— Что ж, я расскажу вам всё, что мне известно о гривнах. — Старик разжал кулак и снова взглянул на лежащее на его ладони украшение. — Сравнить наш род с солнцем придумал когда-то давно ещё мой прадед князь Годислав. А началось всё с того, что жена родила ему трёх сыновей. Вратибор и Переяр погодками были, а Волемир на десяток годов от них отстал. Любил их князь безмерно, а особливо младшенького, но держал всех в большой строгости, воинскому ремеслу и разным наукам учил сызмальства. С младых лет старших сыновей в походы с собой брал, а как выросли — стал доверять им самим дружины водить. Во многих битвах довелось им побывать, хорошо себя проявили. Но не войнами одними жить должны люди. Продолжение рода — вот что главное. Подошло время женить старших княжичей. Начали боляре им невест подбирать из родов чужеземных, сильных и многочисленных. Нужны были князю Годиславу союзники, готовые прийти ему на помощь в случае войны с врагами. Мечтая о внуках, он придумал гривну для рода своего, чтобы можно было отличать будущих княжичей и понимать, чьи они дети и внуки.
— Зачем это нужно? Люди ведь и так знают своих князей и княжичей! Да и как по гривне можно что-то понять? — передёрнул плечами Кагель.
— А ты послушай, не перебивай! — фыркнул старик и продолжил: — Гривны те делал князю его златых дел мастер. Умелец ещё тот! Были они простые и понятные. Вот смотрите. — Рука князя Буривоя что-то долго искала под оголовьем постели и наконец положила на покрывало украшение. — Здесь большое внешнее кольцо, сплетённое из трёх золотых проволок-нитей, а внутри выпуклый диск, похожий на солнце. Между диском и кольцом проложены тонкие золотые нити — солнечные лучи. Их много.
— Но это не та гривна, что мы принесли тебе, государь! — князь Гостомысл с удивлением смотрел на своего отца.
— Вы принесли мне эту? — старик снова вытянул руку, и вторая гривна вместе с цепочкой легла рядом с первой. — Ну и чем они отличаются?
— На нашей гривне вместо цельного диска маленькое кольцо. Но всё равно это солнце с тонкими лучами!
— Вот ты кое-что уже понял! — старый князь весело и открыто улыбнулся. — Для каждого из сыновей, как зачинателей своих княжьих родов, гривны сделаны разные. У самого старшего внешнее кольцо было из одной толстой золотой проволоки, у среднего сына его сплели из двух нитей, а у младшего — аж из трёх. Но у всех был цельный выпуклый золотой диск в центре гривны. Он означал главенство в роду. После смерти князя такую гривну вешали на шею его преемнику.
— Значит, эта гривна передаётся по линии князя Волемира? Ведь у неё в большом кольце три нити. Верно? — не удержался от вопроса посадник.
— Ты прав, мне она досталась от деда — князя Волемира! Она должна была перейти к князю Любомиру — моему отцу, но он рано умер от болезни…
— Тогда что означает эта гривна? Почему у неё полое кольцо вместо диска? — князь Гостомысл непонимающе смотрел на второе украшение. — У меня точно такое же кольцо, да и у Кагеля тоже!
— Внутренне кольцо говорит только о том, что ты — потомок князя Годислава и можешь когда-то занять престол. Вот только чей? И наступит ли твоя очередь?
— И какой же я в той очереди? — Глаза князя Гостомысла сузились до размера щёлочек. Он рванул ворот рубахи и вытащил поверх неё свою гривну, висевшую на шее.
— А ты приглядись внимательно к солнечным лучикам в том месте, где приварена цепочка. Видишь, в этом месте вместо тонкой нити внутреннее и внешнее кольца соединяет широкая золотая полоска. У тебя она одна, но на других гривнах их может быть несколько. Каждая полоска означает сына. У тебя на шее висит бывшая моя гривна. Она перешла к тебе по наследству, как к старшему моему сыну. Когда умру, заберёшь нынешнюю мою княжью гривну, а свою отдашь старшему сыну!
— Государь, на этой гривне две широкие полоски… Знать, она принадлежит твоему брату князю Корлину?
— Так, да не совсем так!
— Почему же?
— Ты, наверное, не заметил, что между большим и маленьким кольцами есть ещё одно из очень тонкой золотой нити.
— И что оно означает? — князь Гостомысл в полном недоумении смотрел в глаза отцу.
— Гривны с кольцом внутри вместо диска князь Годислав решил делать для всех своих внуков, а для правнуков добавилось ещё одно кольцо из тонкой нити. Мне кажется, что он задумал гривну в форме солнца в паутине… Вот только жаль, что умер рано, а сын его князь Волемир эту его задумку не продолжил.
— И почему мне никто об этом ничего никогда не рассказывал? Как-то всё мудрёно задумано, запутаться можно! Чья же тогда эта гривна?
— Она должна принадлежать Врану, сыну князя Корлина! Вот только не в Новогороде украшение изготовлено. По всему видать, делал его великий мастер! Не наш умелец, чужеземный!
— Как ты узнал?
— Проволоку для колец и солнечных лучиков протаскивали не через круглое отверстие, а через какое-то фигурное, потому и наряднее гривна вид имеет. Да и цепочка очень тонкая, звенья у неё мельче, такие у нас делать не умеют.
— Что ты хочешь этим сказать, государь?
— Похоже, украшение изготовили по памяти и рисунку человека, носившего её. Мастер настоящую гривну никогда не видел. Всё указывает на то, что раненая девушка — дочь княжича Врана. Как она попала сюда? И где же сам Вран? А Корлин? — Князь Буривой хитрым взглядом окинул своих родичей. — Сдаётся мне, что ты, Кагель, знаешь об этом больше, чем даже я! Что молчишь?
Посадник, опустив голову, смотрел куда-то в сторону.
— А ты, государь, встречал когда-нибудь гривны с кольцами из одной или двух проволок? — тихим голосом спросил князь Гостомысл. — Что тебе рассказывал князь Волемир о своих старших братьях? Были ли у них дети?
Раздавшийся скрип двери заставил всех мужчин повернуть головы на звук. В проёме замер Свир. В его глазах стояли слёзы.
— Прости, государь, мне велено вам всем передать, что раненая девушка по имени Аслауг умерла.
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С небольшой возвышенности он рассматривал расположившийся всего в четверти мили воинский лагерь, который при ярком солнечном утреннем свете чётко вырисовывался на фоне окружающей зелени и казался небольшой крепостью. Враги успели вырыть ров, возвести вал и даже установить частокол.
— Только глянь, Таислав! — князь Гостомысл схватил своего ближнего болярина за плечо. — Пока мы думу думали, совет держали, викинги укрепиться на берегу сумели!
— А ты что хотел, княже, чай они в битвах тоже не новички!
— Не о том я говорю! Нельзя было долго выжидать! Надо сразу ворога атаковать и за горло брать!
— Согласен с тобой, княже! Но ведь не ты тут главный. Как отец твой порешит, так тому и быть! Он же, сам видишь, в последние лета всего опасается, думает долго, дела на потом откладывает.
— Во-во! Верно говоришь! А мне теперь что делать? Ежели штурмовать укрепления будем, то народу много положим.
— Ничего не остаётся, как окружить лагерь да измором викингов взять. Вода из ручья у них есть, при большой надобности колодцы выкопают, а вот большого запаса пищи быть не может! В чужих землях они охотой на зверя да грабежами по разным лесным посёлкам кормятся. И в чистое поле выйти биться викинги не рискнут. На ровном месте им долго не продержаться. Слишком уж у нас перевес по людям большой!
— Что ж, похоже, ничего другого нам и не остаётся!
Князь поднял вверх правую руку и сделал движение кистью вперёд. Он не сомневался, что десятки воевод и вождей неотрывно следят за каждым его движением, готовые выполнить любую команду.
Где-то недалеко за спиной взревел рог. И тут же ему в ответ понеслись хриплые трубные звуки, извещая о выполнении многочисленными дружинами полученного приказа.
Весь берег до самой опушки видневшегося вдали леса пришёл в движение. Тысячи и тысячи вооружённых людей с разных сторон двинулись навстречу друг другу к чернеющему земляному валу.
Их превосходство в численности было настолько велико, что они даже не могли всерьёз помыслить о каком-либо сопротивлении со стороны засевших за бревенчатым частоколом викингов.
Воинские приёмы дружинников князя Гостомысла мало чем отличались от тактики противника и были давно отработаны в постоянных сражениях. Стене и боевому ежу викингов русы противопоставляли черепаху, подсмотренную у ромеев. Обычно передние ряды воинов несли перед собой деревянные щиты в рост человека, а идущие в плотном строю за ними дружинники прикрывались сверху своими щитами. Такая черепаха позволяла вплотную приблизиться к врагу, не опасаясь его стрел и копий. А уж если это происходило, то по команде воеводы защитный панцирь разваливался, и масса воинов вступала в битву.
Князь с лёгкой улыбкой наблюдал за тем, как железная удавка начала затягиваться вокруг вражеского лагеря. Гостомысл видел, как ратники медленно продвигаются вперёд, прикрываясь щитами. Они уже знали, что среди викингов есть хороший лучник, полёт стрелы у которого очень далёк, а потому его нужно опасаться.
В дружинах князя Гостомысла лучников тоже было достаточно, да и стрелять многие умели нехило. Ещё при князе Волемире этому делу внимание большое уделять воеводы стали. Набирали в посёлках мальцов крепких, долго их подле себя обучали, а самых способных потом собирали по всей стране в ватаги и отправляли в Новогород. Здесь уже опытные наставники готовили из них стрелков для пополнения княжьих войск. Так нескончаемой чередой шла смена лучников во всех дружинах. Ни одно сражение не обходилось без их участия. В каждой из многочисленных битв и побед была их большая заслуга.
Вот и теперь князь не сомневался, что его стрелки нанесут большой урон викингам, которые скопились внутри небольшого острога. Стрелы во врага полетят не только с разных сторон, но и сверху, защититься от них будет непросто. Да и не привыкли викинги долго обороняться. Любили они всегда неожиданно нападать на посёлки и города, грабить и убивать беззащитных жителей и так же молниеносно исчезать на своих лёгких и быстрых драккарах. В предвкушении предстоящего разгрома чужеземцев князь не выдержал и в наплыве чувств даже хлопнул по спине Таислава.
— Ну что, друже, не сносить ворогу головы! Некуда ему с берега деться, погибать придётся!
— Не спеши, княже, от викингов можно чего угодно ожидать. Воины они знатные. Да и не зря ж на берегу лагерем стали. Знать, на что-то надежду имеют!
Не успел Таислав закончить свою речь, как ближняя стена частокола рухнула на землю, представив на всеобщее обозрение заранее построенный викингами внутри острога боевой ёж.
— Вот те и повоевали… — тихонько вымолвил князь.
— А то! — тут же вторил ему ближний советчик. — Теперь их просто так не возьмёшь! Кровушкой своей нам землицу придётся напитать досыта!
Где-то в стане врага гнусаво взревел рог, и масса вооружённых людей в сомкнутом строю медленно двинулась по лежащим брёвнам через ров.
— Я даже помыслить о таком не мог! Думал, что враги за частоколом прятаться будут. А тут, глянь, они мост себе устроили! Хитро, ох как хитро придумано! — Князь Гостомысл в диком гневе широким шагом заходил подле Таислава. — Ух какая голова светлая у их вождя!
— Посмотри, княже, наши ратники остановились, атаковать ёж не рискуют! Ты там нужен! Надо людей воодушевить, порядок устроить. Сомнут их викинги! А ежели большой ёж на несколько малых поделится, то быть беде! Пошли немедля!
И оба почти вприпрыжку ринулись вниз с бугра в окружении многочисленной охраны.
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Солнечный диск, плавно перемещаясь по небу, начал медленно прятаться за виднеющийся на горизонте лесной массив. Его лучи скользнули сквозь приоткрытые ставни окна в дом и коснулись век сидящего в кресле у стены старика.
Не открывая глаз, он поморщился и слегка повернул в сторону голову, подставив под яркий свет правую щеку.
На душе было удивительно спокойно и радостно. Уже давно ему не приходилось чувствовать такого прилива сил и стремительного полёта мыслей. Неудержимое желание встать и выйти во двор неожиданно охватило его, заставляя вцепиться пальцами в подлокотники кресла. Мышцы рук и ног напряглись, поднимая сухонькое тело в вертикальное положение. Глаза привычно нашли прислонённый к стене посох, но взгляд, не останавливаясь на нём, переместился на входную дверь. Шаг, ещё один, ещё. Лёгкость собственных движений просто завораживала. Вот ладонь привычно взялась за скобу-ручку. Небольшое усилие, и дверь распахнулась настежь. Волна жаркого летнего воздуха после прохлады дома окутала его, а густой аромат свежескошенного сена едва не сбил с ног. Грудь наполнилась воздухом, щёки и уши заполыхали огнём, глаза наполнились слезами. Ничего не замечая вокруг, он шёл и шёл по тропинке куда-то вперёд, а потом по деревянным ступеням вниз, пока не очутился на берегу по соседству с уходящим в реку пирсом. Тягучая боль в ногах заставила его остановиться, присесть на один из лежащих у самой воды обрубков дерева и перевести дух.
Старик чувствовал, как гулкие удары сердца отзываются в висках, а капли пота катятся по лбу, заливая глаза.
Он устал, но был счастлив. Безмерно счастлив. Глупая и беззаботная улыбка сама собой появилась на лице и не желала исчезать.
— Государь! Что ты тут делаешь?! Мы с ног все сбились, пока искали тебя! Думали, что кто-то выкрал нашего князя! А ты, оказывается, сам сумел уйти! — Рядом с ним стоял хмурый Борута, а за его спиной десяток гридей. — Отрадно видеть тебя полным сил и во здравии!
— Присаживайся рядом! Нечего ноги без дела топтать. Кажись, забываешь, что так же стар, как и я! — князь поднял взгляд на своего телохранителя.
— Прикажешь отвести тебя обратно в хоромы? — болярин испытующе всматривался в лицо князя, садясь рядом с ним.
— Хочу побыть у воды, Борута. Быть может, в последний раз!
— Что это опять удумал, княже? Негоже голову глупостями забивать! Ты всем нам ещё нужен. Как же мы без тебя? Иль осиротить хочешь?
— Достойная замена-поросль давно поднялась, друже! Не чета нам! Сам же видишь, воевать уже не можем, другие люди командуют ратниками и лодьями! Мы им обузой стали!
Старик рукавом рубахи отёр с мокрого лица пот и прислонил свою седую голову к плечу болярина.
— А помнишь, как мы гуляли в юности до женитьбы моей?
— Помню, княже, как наяву все помню! Только не вернуть уж вспять того!
Оба надолго замолчали, думая каждый о своём.
Князь прикрыл веками глаза, оставив небольшие щёлки, как обычно делал, чтобы между явью и сном вызвать в памяти воспоминания. И они поплыли перед ним.
Буривой увидел себя молоденьким княжичем, пришедшим на всеми любимый праздник — Купалу. Не хотел он идти, но уговорил его Борута. Да ещё и надежда теплилась, что вдруг встретит там Милену. Хотя знал, что неохотно отпускает её отец на такие сборища.
Лишь только солнце перевалило середину небосвода, они вдвоём с телохранителем спрятались в перелеске промеж сёл Борая и Родолюба рядом с небольшим холмом, откуда можно было наблюдать за происходящим действом.
Начинало смеркаться.
Народ быстро собирался на огромной поляне. В основном — молодые девки и парни в изрядном подпитии в праздничных одеждах и с большими венками из цветов на головах, сплетёнными ещё загодя, днём. Но пришли сюда также чьи-то мужья и жёны, ищущие развлечений от скуки, а кое-где в толпе мелькали даже старческие лица. Всем желающим разрешалось быть здесь. Кроме детей.
Несколько парней с помощью длинных палок катили вниз с холма плетённое из сухих ветвей и обмотанное сеном большое горящее колесо, которое, как знал княжич, по древнему обычаю означало солнце. А ещё он помнил о том, что чем дальше оно прокатится по земле, тем лучше будет урожай на местных распаханных землях.
Пылающие остатки колеса рассыпались почти в центре поляны, разбрасывая вокруг себя тучу искр. Тут же молодые парни и девки с охапками дров бросились разжигать на этом месте громадный костёр. Языки пламени быстро охватили груду сухих веток, взметнулись ввысь, обдавая всё вокруг жаром. Вопя и визжа, толпа кинулась в стороны, но тут же с хохотом вернулась обратно. Огонь стих, и люди начали рассаживаться вокруг костра. Кувшины и жбаны с мёдом и пивом заходили по рукам. Для всех желающих места не хватило, и вскоре ещё несколько костров заполыхало в перелеске.
Княжич и Борута из своей засады видели все: тёмное небо, усеянное россыпью звёзд, круглый лик луны, пылающие костры и сотни сидящих на земле промеж них людских фигур в белых одеждах.
Все как будто чего-то ждали. И не зря.
Переливчатый призывный свист пронёсся над поляной, привлекая всеобщее внимание к группе идущих людей. А те остановились на небольшой возвышенности и сели на землю плотной кучкой.
И тут же глухие удары нескольких бубнов наполнили воздух, пронзительными всхлипами зазвучали свирели, им гнусаво вторили рожки, раскатистой россыпью захохотали трещотки. Разобщённые звуки постепенно выстроились в лад, создавая чёткий медленный ритм, в такт которому сильный чистый женский голос повёл какую-то затейливую мелодию. Он поднимался всё выше и выше, резал слух, обволакивал и туманил сознание, проникал глубоко в душу, вызывая на глаза слёзы, неожиданно падал с вершин вниз, переходя в орлиный клёкот, и снова уходил в небеса. Один за другим к нему начали присоединяться десятки гортанных девичьих голосов, создавая звуковое обрамление. Вслед им сначала тихо, а потом всё громче и громче басовито загудели мужские глотки.
Ухо княжича уловило, как медленно и почти незаметно начал ускоряться песенный ритм, подстраиваясь под который сидящие у костров парни и девки взялись за руки и стали раскачиваться из стороны в сторону, словно один живой организм.
Это зрелище завораживало.
В какой-то момент люди, не сговариваясь и не разжимая рук, вскочили на ноги и закрутились в танце-хороводе вокруг костров.
Крики, визг и смех неслись со всех сторон, напрочь заглушая песню. Какофония звуков сотрясала воздух, доводя до исступления разгорячённую толпу. А она уже рассыпалась на части, мелкие группы и просто пары. Человеческие тела сотрясались в каком-то диком необузданном танце, которому, казалось, не было конца.
Но долго это продолжаться не могло.
Обессиленные и опустошенные люди, тяжело дыша, опускались на землю там, где на них обрушилась усталость.
Шум и гомон стихли.
Молодежь потянулась к догорающим кострам. Новые порции веток и сучьев охапками полетели в огонь. В руках парней снова замелькали корчаги, кувшины и жбаны, помогающие восстановить силы.
А девушки, воспользовавшись передышкой, устремились к берегу реки ополоснуть лицо и погадать на суженых, пуская по реке венки.
По древнему обычаю, нужно было положить венок на воду, закрепить на нём зажжённую свечу и оттолкнуть от берега. Венок утонет иль его к берегу рядом прибьет — знать, парень разлюбит и счастья с ним не будет. А уж ежели уплывёт вдаль по течению и скроется из виду, то вскорости и свадьбе быть. Наслушавшись советов опытных подруг, девушки с факелами в руках бежали на выступающую далеко в реку песчаную косу, заходя по колено в воду, и уж с неё отправляли в плавание свои сооружения из трав и цветов. Не забывали они подкладывать под венки дощечки или сухие ветки, чтоб те не тонули. Да оно и понятно: на какие только ухищрения не пойдешь ради своего любимого.
Княжич знал, что скоро начнётся самая весёлая часть праздника — прыжки через горящий купальский костер. Ему с детства внушали, что этот обряд очищает тело человека, приносит здоровье и любовь, даёт многочисленное потомство, делает более плодородной окружающую землю. Через срединную часть большого костра отваживались прыгать только самые сильные и ловкие парни и девчата. Они взмывали высоко над пламенем и в туче искр приземлялись на противоположной стороне. Изредка случалось, что на ком-нибудь вспыхивала одежда, кто-то обжигался до волдырей. Но не возбранялось прыгать и через боковые части костра. Главное — загадать перед этим желание. Тогда оно обязательно сбудется. Бытовало поверье, что если через высокое пламя огня, не разжимая рук, смогут прыгнуть вместе парень и девушка, то скоро их ждёт свадьба.
Княжич и его телохранитель неспешно спустились с холма и смешались с толпой. Никто на них не обращал внимания.
Буривой оказался у второго по величине костра, вокруг которого уже вовсю шло веселье. Юноша с интересом наблюдал, как под смех и шутки молодёжь выстраивалась вереницей, готовясь к прыжкам. Первыми через огонь один за другим легко перемахнули шестеро парней. Они начали подзадоривать остальных, но желающих прыгать через высокое пламя больше не нашлось. Неожиданно какая-то молодуха, стремительно разбежавшись, сильно оттолкнулась и перелетела через пламя, приземляясь рядом с княжичем. Её пошатнуло, и юноша непроизвольно подставил руки, пытаясь удержать девушку от падения. Всего лишь на мгновение их взгляды встретились.
Это была Милена! Сильный и резкий толчок вынудил княжича плашмя рухнуть наземь. Оглушённый, он не сразу понял, что она лежит на нём, прижимаясь всем телом. А вокруг стоял хохот.
— Вот ты и нашёл себе суженую! Только не привлекай к себе внимание, княже, будь настороже! — раздался откуда-то сверху весёлый голос Боруты.
Его сильные руки помогли подняться на ноги сначала девушке, а потом и юноше.
— Погуляйте, молодые, я за вами присмотрю издали! — телохранитель весело улыбался, глядя на смущённые лица Милены и Буривоя, и потихоньку оттеснял их всё дальше и дальше от костра.
Сделав над собой усилие, княжич взял девушку за прохладную руку. Она не отняла её и покорно последовала за ним.
Буривой чувствовал, как жаром полыхают его щёки, молоточками пульсирует кровь в висках, а сердце готово разорвать грудную клетку. Стараясь не смотреть друг на друга, они медленно шли вдоль опушки леса. Бледный свет луны заливал всё вокруг, отблески костров где-то позади огненными тенями бродили по тёмному небу.
Княжичу казалось, что он может вот так, взявшись за руки со своей любимой, идти всю жизнь! И больше ничего ему не нужно.
Буривой был тогда счастлив. Безмерно счастлив. Как и теперь. В своей глубокой старости, сидя на берегу реки рядом с неизменным и таким же старым Борутой.
…Князь широко открыл глаза и увидел, как солнечный диск скрывается за верхушками деревьев. Его последние лучи коснулись водной поверхности, отразились в мокрых от слёз старческих глазах и растворились в безграничном пространстве.
Предсмертная судорога свела мышцы лица князя, но не смогла стереть с него последнюю в жизни блаженную улыбку.

Глава 57

Стоя с луком в руке под прикрытием щитов викингов в последнем внутреннем ряду боевого ежа, Альрик с любопытством поглядывал на возвышающуюся в двух десятках локтей от него фигуру великана.
Рядом с юношей замерли Бейнир и Хёгни.
Все терпеливо ждали.
— Руби! — громовой голос Клеппа разнёсся над толпой людей, и тут же что-то тяжёлое рухнуло на землю где-то впереди.
Как юноша ни вытягивал шею, за могучими спинами стоящих впереди воинов ему ничего не было видно.
— Что это было? — Альрик вопросительно посмотрел на Бейнира, локоть которого постоянно чувствовал рядом.
— Наша бревенчатая стена упала.
— Почему?
— Клепп приказал её уронить, чтобы по ней перейти через ров.
— А не проще ли было отбиваться от ратников за частоколом, чем выходить на ровное место?
— У горожан слишком много лучников. Они бы нас окружили и не торопясь сверху засыпали стрелами. Сам ведь понимаешь, в открытые спины попадать легко! Вот потому Клепп и велел построить ёж внутри острога.
— А так выходит, что мы бросим свои драккары внутри нашей крепости. Их ведь пожгут!
— Пока ратникам не до них. Они все набросятся на наш ёж! Да и зачем драккары жечь, если можно себе забрать? — хохотнул викинг. — Вот только для этого нас всех нужно перебить!
— Но викингов мало, а ратников слишком много, мы не сможем устоять!
— Ошибаешься, мальчик, с ежом совладать сложно. Сам убедишься.
Трубный звук рога заставил юношу вздрогнуть всем телом.
— Всё! — услышал он голос Бейнира. — Двигаемся вперёд. Смотри под ноги, а то запнёшься! И удерживай за ошейник Хёгни, а то пёс может взбеситься от запаха крови!
Масса людей, прикрывшись щитами и ощетинившись копьями и мечами, двинулась вперёд, сметая на своём пути многочисленные, но разрозненные группы ратников. Казалось, ёж направлялся к реке. Туда, где вчера высадились основные силы князя Гостомысла.
Но дважды прогудел рог, и ёж остановился.
— Что происходит, Бейнир? — Альрик непонимающе смотрел на викинга.
— Жди команды. Не торопись.
И тут же два коротких и один длинный сигнал хрипло разнеслись над головами воинов.
— Двигаемся в обратную сторону. Поворачивайся! — Бейнир дёрнул юношу за плечо.
— Зачем?
— Одну толпу ратников мы перепугали и разметали по берегу, теперь займёмся теми, кто пытался нас атаковать сзади!
Масса людей качнулась и двинулась в противоположную сторону, сопровождаемая звоном оружия снаружи ежа, криками и стонами раненых.
Сердце в груди Альрика учащённо забилось, когда ему вынужденно пришлось идти по трупам лежащих на земле людей. Судя по одежде и доспехам, здесь были и свои, и чужие. Сначала юноша ещё как-то умудрялся перешагивать и перепрыгивать через них, но вскоре понял, что мешает шедшим рядом с ним воинам и постоянно дёргает за ошейник Хёгни. Поэтому он всеми силами старался хотя бы не наступать на лица раненых и убитых ратников и викингов.
Через пару сотен локтей звук рога опять остановил движущуюся людскую махину.
— Что будет дальше? — тяжело переводя дух, Альрик посмотрел в глаза стоящему рядом с ним Бейниру. — Мне кажется, Клепп опять задумал какую-то хитрость?
— Всё увидишь сам! Мы с тобой остаёмся на месте! Не смей никуда двигаться!
Вибрирующие и прерывистые звуки рога, похожие на лай собаки, наполнили воздух. Ёж развалился на мелкие части, и сотни викингов, как бы оттолкнувшись от его центра, бросились на ближайшего к ним врага.
Атака оказалась столь стремительной, что ратники не успели сомкнуть ряды и были отброшены назад на десяток локтей. Но это были не простые горожане-ополченцы, а хорошо обученные и закалённые в битвах воины. Они сумели быстро перестроиться и остановить натиск викингов. Завязалась сеча.
Альрик с ужасом глядел на разворачивающееся перед ним сражение. Всюду мелькали лезвия мечей и секир, слышался звон металла, хруст ломающихся деревянных щитов и древков копий, крики и стоны людей.
Прозвучавший гнусавый звук рога показался юноше спасительным для всех.
Подчиняясь его голосу и гортанным командам вождей, викинги постепенно отхлынули обратно, окружая своего вождя и снова образуя вокруг него ёж.
Оказавшись на небольшом бугре, Альрик видел, как со всех сторон неумолимо надвигаются сотни и сотни чужих воинов, сбиваясь в тугую массу и заполняя собой всё пространство вокруг ежа. Лишь только узкая полоска земли шириной в полсотни локтей разделяла теперь врагов. Но и она была усеяна десятками лежащих тел.
Наступила тишина. Тягучая и жуткая тишина — предвестник страшной беды.
Тысячи вооружённых людей замерли в ожидании никому не ведомого знака к продолжению битвы.
И в который уже раз взревел рог, но звук его шёл откуда-то со стороны дальних рядов ратников. Что он означал, Альрик не знал и поэтому растерянно повернулся к Бейниру.
— Похоже, прибыл князь Гостомысл! — пробормотал тот, поднимаясь на цыпочки и стараясь рассмотреть, что же происходит в гуще ратников.
А там толпа воинов медленно расступалась, пропуская сквозь себя десяток человек, впереди которых с высоко поднятой головой шагал мужчина средних лет в блестящих дорогих доспехах.
— Сумеешь в него попасть из лука? — неожиданно прозвучал над ухом голос Бейнира.
— Конечно, смогу! — произнёс сквозь зубы Альрик. — Но не буду стрелять! Мне кажется, князь хочет закончить эту бойню!
— Что ж, давай послушаем, что он скажет!
Меж тем князь Гостомысл вышел на десяток локтей за первую линию воинов своей дружины и остановился перед ежом викингов. Четверо кряжистых ратников-телохранителей с большими щитами в руках встали полукругом вокруг него, готовые ценой собственной жизни защитить своего вождя.
Сильным и звонким голосом князь начал медленно чеканить слова.
— Что? Что он говорит? — понеслось со всех сторон в стане викингов.
— Он предлагает остановить битву! Вызывает на разговор вождя! — разнёсся над толпой голос Клеппа.
Альрик видел, как великан, раздвигая мощными плечами толпу, вышел за пределы ежа и встал напротив князя.
Юноша не понимал ни слова из того, о чём они говорили, но, судя по интонациям, какое-то решение устроило обоих.
Клепп повернулся к своим людям и заговорил:
— Князь Гостомысл не сомневается, что его дружина уничтожит всех нас!
Крики, смех, свист и улюлюканье почти заглушили его слова, но великан, не останавливаясь, продолжил свою речь:
— Воинов у него в десять раз больше. Каждый ратник ни в чём не уступает викингу, а вооружён даже лучше. Но князь не хочет устилать трупами и заливать кровью весь берег. Он предлагает смертный поединок лучших бойцов с двух сторон!
Клепп замолчал, давая людям осознать сказанное им.
— И что получит победитель? Как договорились с князем? — зазвучали из толпы вопросы.
— Если победит ратник, то мы оставим на берегу всё своё оружие, уплывём на драккарах вниз по течению реки и больше здесь никогда не появимся. Я должен дать в том князю клятву. Ну а если победит наш викинг, то мы тоже уплывём в дельту, но с оружием… и безо всяких клятв!
— Когда назначен поединок? — громко спросил Бейнир.
— Утром на восходе солнца!
— Кого выберешь от нас бойцом, Клепп? — крикнул кто-то из задних рядов.
— Это дело второе. Князь ждёт нашего ответа. Быть ли поединку?
Одобрительный гул голосов и звон от ударов мечей по металлическим скрепам щитов был ему ответом.
Клепп удовлетворённо кивнул головой, повернулся и, подняв вверх безоружные руки, неспешно направился в сторону князя Гостомысла, который, в свою очередь, двинулся навстречу викингу.
Они встретились на свободном месте промеж войск, обменялись несколькими фразами и пожали друг другу руки.
Взревел рог, и тысячи ратников, словно потеряв интерес к врагам, дружно отошли к берегу реки, где начали устраивать лагеря.
Глядя на них, викинги неспешно вернулись в свой острог.
Наступило молчаливое перемирие.

Глава 58

Страшное предчувствие беды всё никак не отпускало его и не давало уснуть.
Утром предстоял настолько важный поединок, что от него во многом зависел ход войны на Вине. Кагель почти не сомневался, что бойцом от викингов будет непобедимый гигант Вран — предводитель вражеских войск. А из дружинников князя Гостомысла и городских ратников выйти на смертный бой вызвались более десятка смельчаков. Но князь так и не решил, кого же из них выбрать.
Да и посадник убедил его, что если кто и сможет противостоять Врану, то только Антон. Это очень сильный и великолепно обученный воин. Молодого викинга нет в крепости, и он ещё не догадывается, что великан — его учитель и бывший телохранитель ярла Эйнара. И лучше ему об этом не знать. Вот только сможет ли Антон на этот раз победить гиганта? Кагель помнил, как под ударами огромных мечей Врана юношу шатало и пригибало к земле. Все окружающие тогда люди уже не сомневались, что Антон погибнет. Но великан не убил молодого викинга, а лишь оглушил его.
Кагель с силой потёр рукою лицо.
Правильно ли он поступает, подвергая опасности жизнь Антона? Храбрый юноша, конечно же, не откажется снова сразиться с предводителем вражеской дружины. А если откажется? Нет, нужно сделать так, чтобы об этом его попросил князь Гостомысл! Вот тогда Антону уже придётся драться! Но что будет, если ещё до поединка Вран откроется ему? А Мэва… Она ведь тоже может вмешаться. Неужто мать будет смотреть, как убивают её сына?
Мысли будоражили ум, заставляли придумывать всё новые и новые уловки и хитрости, дабы обмануть и победить Врана с его викингами.
Если бы князь Гостомысл не вмешался, сам посадник ни за что не согласился бы на проведение поединка. Слишком уж много можно было потерять! Но князь дал слово, что если победит боец викингов, то враги смогут беспрепятственно выйти из окружения с оружием в руках и на своих драккарах уплыть в дельту Вины. Вран, в свою очередь, тоже поклялся, что если его боец будет побеждён, то викинги сложат оружие у ног князя и навсегда покинут реку.
— Эх! — прошептал Кагель. — Если бы князь только знал, что победить Врана в честном бою невозможно! Нету в нашей дружине таких воинов-берсерков! Можно, конечно, надеяться на Антона, но он викинг! Не переметнётся ли на сторону своих соплеменников? Да и рано ему ещё с такими воинами, как Вран, силушкой мериться, возмужать надобно, заматереть!
Долго ворочался на ложе посадник, пока под утро не погрузился в тяжёлый и тревожный сон.
Казалось, что и не спал вовсе.
— Государь, государь! — надоедливый, как комариный писк, голос дворского Свира заставил его открыть глаза.
— Ну чего тебе надобно, отрок? — почти беззлобно пробурчал Кагель, понимая, что наступило утро и с ним вместе пришло страшное настоящее.
— Князь Гостомысл со своей свитой готовится отбыть на дальний берег. Уже о тебе спрашивал!
— Неси воду умыться да поспешай!
— Всё давно приготовлено, государь!
— Как там Антон, нашли его?
— Нашли-нашли, княже, он утром обещал быть в воинском лагере на берегу. Сказывают люди, зело злой наш викинг, в драку рвётся, поединщиком желает быть, готов голыми руками ворогов рвать!
— Это ты мне благую весточку принёс, Свир. За то тебе спасибо!
Поспешно умывшись и одевшись, посадник вышел на крыльцо и удовлетворённо улыбнулся. Князя и его свиты во дворе ещё не было. Кагель подставил лучам солнца лицо и закрыл глаза.
— Государь, государь! Поторопись, князь на пирс сходит! — верный и услужливый Свир опять пришёл на выручку своему господину.
Ускорив шаг, старик привычно спустился по лестнице на ведущий далеко в реку деревянный пирс, вокруг которого скопились лодьи и длинные лодки. Слегка запыхавшись, он приблизился к лодье, на палубе которой стоял князь Гостомысл.
— Много спишь, посадник! Так и война вся мимо тебя пройдёт, а ты не заметишь! — не преминул съязвить князь, с любопытством поглядывая на Кагеля.
— Стар я стал, княже, для дел и подвигов ратных! Видать, на покой пора собираться! Да и незачем мне торопыгой быть, коли ты с воеводами своими тут командовать зачал. Вот с ними всё решать и будешь. Только не поспешай шибко, да не горячись! А то мы с отцом твоим, князем Буривоем, давеча поторопились воевать… Пришлось кровавыми слезами опосля умываться!
— Не обижайся на меня, Кагель, пошутить хотел, да не слишком хорошо вышло. Поднимайся по трапу на лодью, плыть пора!
В окружении десятка лодок княжья лодья под парусом обогнула остров, пересекла протоку и ткнулась носом в песчаный берег.
Выгрузка прошла быстро.
Посадник вслед за князем вышел на огромную, местами заболоченную поляну, окружённую со всех сторон плотными рядами воинов. В центре её виднелись мачты вытащенных из воды драккаров, вокруг которых расположились викинги.
Всего лишь сотня локтей разделяла две враждующие стороны.
Завидев издали Кагеля, к нему навстречу поспешил городской воевода Истор, оставленный им на берегу для пригляда за всем.
Поздоровавшись крепким рукопожатием, Истор не выдержал:
— Похоже, княже, прав ты был. У викингов биться собирается сам Вран! Ему мечи большие принесли и наручи приготовили. Я сам видел.
— А что наши дружинники и ратники промеж себя порешили?
— Ждут, что князь Гостомысл скажет, кого выберет. Но кажется мне, что прыти и гонору у них изрядно поубавилось, когда узнали, с кем сразиться придётся. Тут ещё и шепоток пошёл, что не простой Вран викинг, а берсерк!
— Это плохо, что бойцы перепугались! А здесь ли Антон?
— Тута он, княже, вместе с охотниками из Угоре. Мстить они приплыли. Викингам!
— Что ж, пошли на врага поближе посмотрим! — Посадник решительно направился в первые ряды дружинников, где в окружении нескольких могучего вида воинов заметил князя Гостомысла.
— Кто поединщиком выйдет от нас, государь? — обратился к князю Кагель, с прищуром всматриваясь в группу людей, стоящих супротив, в которой на две головы над всеми возвышался гигант Вран.
— Что-то мои знатные дружинники то ли оробели, то ли сомневаются в силах своих и победе над чужеземным великаном. А нам нужен уверенный в себе боец! Видать, придётся твоего Антона звать! Где он?
— Мои люди сказывали, что здесь он, на берегу! Прикажешь найти?
— Да! Пусть приведут!
Долго искать молодого викинга не пришлось.
Раздвигая широкими плечами толпу, к князю приблизился высокий юноша в мешковатой одежде, из-за спины которого выглядывали рукояти двух мечей.
— Ты звал меня, княже? — В его мягких кошачьих движениях сквозила какая-то дикая необузданная сила. Черты юного лица были искажены гневом, в глазах полыхал огонь ярости. От всего его облика веяло отчаянием, холодом и смертью.
— Мне сказали, что твоё имя Антон. Ты — викинг и сын ярла! И ты — самый лучший здесь воин! — князь Гостомысл тщательно подбирал нужные слова, как бы взвешивая их.
Ответом ему было лишь молчание.
Князь вынужденно продолжил:
— Чтобы больше не проливать безвинную кровь, мы решили провести поединок лучших бойцов с обеих сторон. Если победит наш воин, то викинги навсегда покинут Вину. Без оружия. Они оставят его здесь.
— А не победит? — Глаза юноши сощурились.
— Мы выпустим их из кольца и тоже позволим уплыть. С оружием.
— Значит, война будет продолжена? Тогда зачем выпускать? Их всех нужно убить!
— Ты верно говоришь. Но во вчерашней битве мы потеряли много людей. Слишком много! Викинги хорошо обучены. Они выстраиваются в боевой ёж и отбивают все наши атаки.
— Значит, нужно огненными стрелами поджечь их драккары!
— В том месте, где враги разбили лагерь, есть небольшое болото и несколько ручьёв. Поэтому у викингов хватает воды для тушения огня. Мы перепробовали всё. Остался только поединок.
— Ну а от меня, что ты хочешь от меня, князь? — Глаза юноши пристально изучали собеседника, пытаясь найти в его лице фальшь.
— Будь нашим поединщиком, Антон! У викингов готовится сражаться их великан. Тот, кто всеми командует. Воинские люди считают, что, кроме тебя, никто не сможет совладать с ним. А он уже, глянь, за мечи свои взялся! — князь пальцем показал на ближайшую толпу врагов.
Юноша повернул голову и непроизвольно вздрогнул.
— Князь, я не смогу победить этого человека. Мы уже дрались с ним. Убить его невозможно! Не знаю, кто он такой и откуда, но великан сильнее меня и даже сильнее моего учителя Клеппа! А тот был лучшим воином на всём нашем побережье! Они даже ростом и фигурами сходны. Вот только этот человек двигается быстрее, а удары у него резче и тяжелей.
В лагере викингов призывно загудел рог, привлекая всеобщее внимание.
В белой полотняной рубахе неспешным шагом к шеренге княжьих дружинников приближался великан, неся на каждом плече по мечу. Он остановился посредине пустого пространства, поднял над головой руки с зажатыми в них мечами и, опускаясь на одно колено, вонзил их в землю прямо перед собой.
— Э-ге-ге-гей! — От его вибрирующего протяжного вопля мурашки побежали по спинам видавших виды дружинников.
— Поединщик ждёт. Что ты решил, Антон? — брови князя сошлись в одну прямую линию. — Неужто мне самому придётся выйти к нему?
— Пусть будет по-твоему, княже, я выйду. Но не ради тебя, Кагеля, Холма или Биармии! Хочу отомстить за безвинно убитую Аслауг!
Юноша сбросил с себя на землю всё оружие, скинул рубаху и взялся за рукояти мечей.
Рельефные мышцы могучего молодого тела вызвали неподдельное удивление князя.
— Ого! — произнёс он. — Таких бойцов я ещё не видел!
Точно так же, как и великан-викинг, Антон положил лезвия мечей на плечи и, кивнув князю, направился к своему противнику.
И почти сразу же раздался металлический оружейный звон.
Оба перевели взгляд на поединщиков, но увидели только спины и затылки стоящих перед ними людей.
— Р-р-расступись! Дай дорогу князю! Живо! Живо! — шестеро дюжих телохранителей рассекли толпу, освобождая проход.
Сделав три десятка шагов вперёд, князь Гостомысл, Кагель и следовавший за ними повсюду толмач Стоян оказались в первом ряду образовавшегося из человеческих тел круга. Настолько близко к бойцам, что не только видно было каждое их движение, но и слышно тяжёлое прерывистое дыхание.
Одного взгляда Кагелю хватило для осознания, что окружающим людям уже не до войны. В толпе перемешались викинги, дружинники и ратники. Кое-где были видны невесть откуда взявшиеся женщины, старики и даже дети, сидящие на плечах у мужчин. А в круге поперечником всего в три десятка локтей шёл удивительный по красоте поединок, больше похожий на танец.
Посадник затаив дыхание, как и сотни стоящих вокруг людей, с немым восхищением следил за сражающимися воинами.
Они стоили друг друга.
Вран поражал своим огромным ростом, шириной плеч и грудной клетки, чудовищной вязью проступающих сквозь материю вздувшихся мышц. Но приятное впечатление от физической мощи его совершенного тела, предназначенного для битвы, портили жуткие шрамы и ожоги. Руки, шея, лицо и даже голова были покрыты толстым слоем коросты. Посаднику невольно захотелось взять в руки острый нож и срезать, соскрести всю эту мерзость. Кочкообразная голова и пузырями раздутые щёки вызывали чувство омерзения и тошноты.
В противоположность ему Антон выглядел удивительно стройным и даже каким-то воздушным. На полголовы ниже, но почти такой же широкий в плечах, он казался усохшей копией Врана.
Стремительность движений обоих и скорость нанесения и парирования ударов завораживали.
Кагель сначала пытался поочерёдно следить за мечами и приёмами боя каждого из противников, но скоро перестал это делать. Лезвия клинков рассекали воздух, находя то пустоту, то блестящую поверхность меча. По телам воинов градом катились крупные капли пота.
Но что-то в этом поединке посаднику интуитивно очень не нравилось. Он долго не мог понять, что именно.
И лишь очередная длинная атака Врана объяснила ему это.
Мечи в руках великана оказались длиннее и тяжелее, чем у Антона, а потому и удары он наносил более чувствительные. Отбивать их юноше становилось всё труднее. По нему было видно, что накопилась усталость, тупой болью ныли онемевшие пальцы, мышцы рук сводило судорогой. Хотя, казалось бы, легконогая юность могла запросто измотать зрелость с её неповоротливостью и горой мышц. Вот только гигант ухитрялся двигаться быстрее и быстрее, наращивая частоту и силу ударов. Посадник с ужасом понимал, что всё повторяется, как и в прошлый раз. Нет, не сможет Антон победить своего учителя! Не всё своё искусство фехтования и ведения боя передал великан ученику. Кагель видел, что Вран в любой момент одним хитрым ударом уже может свалить ослабевшего противника на землю. Несколько раз лезвия его мечей обозначали это, слегка касаясь груди и шеи юноши, приводя того в бешенство.
К ударам сверкающих лезвий гигант стал добавлять удары ногами по бёдрам, заставляя молодого викинга морщиться от боли.
Рёв толпы и подбадривающие крики неслись со всех сторон, оглушая и подстёгивая бойцов.
Посадник случайно поймал скользнувший по толпе полный отчаяния и растерянности взгляд Антона и понял, что долго ему не продержаться. Неожиданно, отступая и отбиваясь, юноша подцепил носком мягкого кожаного сапога кучу песка и швырнул в лицо великану, вынуждая его зажмуриться и остановиться.
Вран непроизвольно опустил вниз оружие, и этим воспользовался Антон.
Один из его мечей сверкнул сбоку, грозя развалить тело гиганта на части.
Кагель мог поклясться, что каким-то непостижимым образом великан, стоя на месте и даже не открывая глаз, резко отклонился назад от смертельного удара.
И всё же лезвие клинка чиркнуло по его груди. Брызнула кровь.
Гигант стремительно отскочил на несколько шагов в сторону, сунул один меч под мышку левой руки, освобождая правую, обтёр лицо и глаза ладонью.
Он был готов к продолжению поединка.
Внимательно присмотревшись к нему, посадник чуть ли не физически ощутил, что великана обуяла дикая ярость. Кровь прилила к лицу, ещё более чётко демонстрируя уродливые шрамы и ожоги, глаза превратились в узкие щёлочки, а на кошмарную ухмылку без содрогания смотреть было невозможно.
В три прыжка Вран очутился подле Антона, и его страшные мечи обрушились на юношу, сминая слабую защиту. Тяжеленный удар выбил оружие из правой руки, а врезавшийся в челюсть массивный локоть оглушил и опрокинул его на землю.
Истошный женский крик на чужом языке перекрыл все сопутствующие поединку звуки, но никак не повлиял на гиганта.
Кагель узнал голос Мэвы и тут же повернулся к толмачу:
— Переводи! Скорей!
— Она называет его Клеппом и приказывает остановиться. Оказывается, викинг обещал не убивать её сына!
А великан, казалось, не слышал ничего. Встав над лежащим в беспамятстве юношей, он уже поднял один из своих мечей над его головой, словно собираясь нанести смертельный удар.
Гибкая женская фигурка выскользнула из толпы викингов и бросилась к центру круга. Туда, где на земле в беспамятстве лежал её сын. Каким-то звериным чутьём Клепп почувствовал позади себя присутствие человека и стремительно обернулся. Увидев приближающуюся Мэву, он улыбнулся ей и что-то прокричал, стараясь перекрыть рёв собравшейся толпы.
Но, похоже, женщина не услыхала произнесённых слов. Тонкое длинное лезвие ножа бесшумно вошло точно под левую лопатку гиганта, останавливая его руку с оружием.
В мгновенно наступившей жуткой тишине был отчётливо слышен стон и какая-то длинная фраза, произнесённая Враном почти шёпотом.
— Что? Что он сказал? — это не выдержал уже князь Гостомысл, который хорошо знал язык да́нов, но был далеко от происходящих событий, чтобы разобрать слова великана.
— Ты потеряла здесь мужа, ярла Эйнара, а теперь собственной рукой зарезала отца своего сына! Как вепря! Со спины! Под сердце! — переводил толмач Стоян. — Зачем? Я не хотел и не собирался убивать Антона! Мне нужно было всего лишь показать, что я победил! Возвращайся в свой фьорд, Мэва, и больше никогда не приплывай сюда. Эта страна приносит тебе только горе!
Несколько мгновений великан ещё пытался сохранить равновесие, но вот ноги его подкосились, и он рухнул навзничь, ещё больше вгоняя в себя лезвие торчащего из спины ножа.
Губы Врана зашевелились, и Мэва опустилась перед ним на колени, пытаясь разобрать последние слова умирающего. Рядом с ним, но с другой стороны, присел Стоян, повторяя каждое его слово.
— Я так и не увидел свою дочь! Она совсем рядом. Найди её, Мэва, прошу тебя! Надо восстановить справедливость, ведь по своему рождению моя девочка — княжна! Почему боги несправедливы ко мне? Хоть я и не викинг, но уже вижу чертоги Валгаллы! Приближаюсь к ним. Пора прощаться. Оставь Антона в Биармии. Он не только мой сын, но и племянник князя Гостомысла, поэтому тоже должен стать князем! Передай ему мой последний наказ! Пусть заберёт с собой девочку из посёлка Гирка. Её зовут Леся. Здесь ей не выжить. Она спасла и выходила меня! Стала почти дочерью.
Огромное тело несколько раз судорожно дёрнулось, уродливая голова откинулась вбок, а из горла донёсся хриплый звук, похожий на кашель.
Упреждая любые действия со стороны ратников и викингов, заговорил Гостомысл. Его громкий и командный голос обрушился на толпу. Стоян пытался так же громко переводить слова князя для чужеземцев.
— Викинги! Поединок завершён! Ваш вождь Клепп — великий воин! Но не наша вина, что он убит! Смерть к нему пришла от руки жены вашего ярла! — Князь замолчал, давая возможность всем понять и принять случившееся. — Кто теперь вами командует? С кем мы будем договариваться, что делать дальше? Надеюсь, не с женой ярла! Мне кажется, с ней дело иметь опасно для жизни!
Дружный хохот мужчин был ответом на произнесённую им шутку.
Стоящий рядом с князем Кагель увидел, как с земли медленно поднимается Антон и ничего не понимающим взглядом окидывает толпу, лежащего на земле великана и стоящую возле него на коленях Мэву.
Видимо, юноша расслышал последние слова князя. Он, схватившись руками за голову, начал медленно раскачиваться из стороны в сторону над телом мёртвого викинга, растерянно лепеча:
— Клепп? Почему Клепп? Этот воин не может быть нашим Клеппом! Клепп погиб на берегу в горящем драккаре! Это Вран — херсир данов!
— Ты ошибаешься, Антон! — голос матери, глухой и дрожащий, быстро привёл юношу в чувство. — Клепп не погиб, а только очень сильно обгорел. Течение реки вынесло тело к посёлку охотников. Там Клеппа подобрали и выходили местные женщины. А Враном его звали в детстве в Новогороде. Он брат князя Гостомысла, а потому тоже князь.
— Скажи, а кто его убил? Я бы не смог! Ты же сама всё видела!
— Это пришлось сделать мне. Иначе Клепп пронзил бы тебя своим мечом. У него начался дикий приступ ярости. Ведь он берсерк! — голос Мэвы был тих, твёрд, но в нём слышалось что-то чужое и мёртвое. Казалось, женщина уже сомневалась в правильности своих действий или пыталась убедить себя в том, что поступила верно.
Стоян смахнул со лба пот. Он уже устал переводить.
Люди молчали, с любопытством наблюдая за происходящим и внимательно ловя каждое слово толмача.
Расталкивая руками толпу, к князю пробился высокий полноватый чужеземец.
— Меня зовут Бейнир! — начал он, показав знаком Стояну, чтобы тот переводил. — Теперь я командую всеми викингами! Предлагаю развести войска в стороны и прекратить войну. Нам нужно похоронить своего вождя! Пусть будет перемирие. Даю слово, что если кто-то из моих людей нарушит его, я сам покараю этого человека!
— Что ж, — князь Гостомысл протянул викингу руку, — согласен с тобой! Перемирие не помешает и нам. Умер князь Буривой! Мы тоже должны готовиться к похоронам. Бери с собой Мэву, Антона, начальных людей, и утром приплывайте в город. Никто вас не тронет. Обсудим обряд погребения и решим, как нам всем быть дальше. В том слово моё даю.
И он повторил свои последние слова на языке данов.
Князь повернулся к своим воеводам:
— Уводите людей в крепость!
Зазвучали команды сотских и десятских, призывая ратников и дружинников покинуть берег.
Толпа медленно расходилась.

Глава 59

Она стояла на коленях возле тела великана, не замечая, как по щекам медленно катятся слезы, оставляя тёмные следы-бороздки на бледных щеках. Полотняный чепец слетел с головы, заколку-гребень Мэва выдернула сама, и густые, длинные, чуть рыжеватые волосы рассыпались по плечам.
Стоны и рыдания клокотали и бурлили в её груди, но сковывающий нутро холод и окутывающий сознание мрак не позволяли чувствам вырваться наружу.
Она ещё не убивала человека. Своей рукой. Смертей видела много, но только издали.
Никогда ярл Эйнар не допускал такого зрелища перед её глазами. Он очень бережно и заботливо относился к ней. А вот любил ли? В этом Мэва стала сомневаться после первых двух зим, прожитых в его фьорде. Казалось бы, всё осталось по-прежнему, но теплота и нежность его куда-то ушли. Муж отстранился от неё, стал резок, а порой просто груб. Даже рождение первенца не могло уже восстановить прежних отношений.
Мэва судорожно всхлипнула, переводя взгляд с лежащего Клеппа на своего сына.
Неожиданно в голову пришла мысль о ярле Эгиле. Как тогда сложились бы их судьбы, успей он приплыть на тинг? Мэва не сомневалась, что ярл носил бы её на руках, потакал каждому желанию. Ведь ярл Эгиль действительно любил! Как же она его оскорбила, не дождавшись из похода и выйдя замуж за ярла Эйнара! Только теперь, после гибели обоих ярлов, Мэва по-настоящему стала это понимать. Что с ней тогда произошло? Ведь хорошо знала, что ярл Эгиль не слишком богат и не сможет заплатить выкуп за неё. Поэтому ему снова пришлось отправиться в набег. За деньгами. С её молчаливого согласия. Ярл много раз спрашивал, будет ли она его ждать. И даже на эти прямые вопросы Мэва тогда почему-то отвечала шутками. Но сама для себя уже всё давно решила. Только боялась произнести это короткое и ёмкое слово вслух.
А потом неожиданно появился ярл Эйнар. Тоже молодой и красивый. Да ещё богатый. Что в нём было такого, чего она не увидела в ярле Эгиле? Может, гордо вскинутая вверх голова, чувство превосходства над окружающими людьми и какая-то таинственная сила внутри него, заставляющая всех беспрекословно подчиняться. И ведь действительно такая сила была! Она постоянно следовала за спиной ярла. Имя ей было Клепп. Воин-берсерк. Великан. Несокрушимая скала. На всём побережье берсерков насчитывалось не больше, чем пальцев на одной руке. Но среди них равных Клеппу не было. Это он позволил ярлу Эйнару считать себя непобедимым и неуязвимым.
Мэва тяжело вздохнула и снова посмотрела на мёртвого гиганта.
Теперь женщина понимала, что только благодаря Клеппу никто из соседних ярлов не осмеливался грубо разговаривать с её мужем или перечить ему, не говоря уже о том, чтобы открыто враждовать с ним. Она и сама как-то незаметно попала под влияние этой необузданной силы и жестокости, так почитавшейся у викингов.
От своего отца Мэва знала, что после её свадьбы ярл Эгиль в страшном гневе приплыл к нему во фьорд и наговорил много глупостей. Даже хотел вызвать ярла Эйнара на поединок. Вот только тот мог отказаться и выставить вместо себя бойца. Похоже, ярл Эгиль так и не решился это сделать. Он прекрасно знал, что биться ему придётся с Клеппом.
Мэва вдруг отчётливо вспомнила, как лежала на палубе драккара со связанными руками, а над ней стоял ярл Эгиль. И хотел говорить с ней. А она… снова оскорбила его, назвав трусом, который испугался вызвать ярла Эйнара на смертный бой! А кто бы не испугался?
К горлу подкатил комок, заставляя женщину зайтись в сильном кашле.
Лишь только спазмы прекратились, как в памяти поплыли картины воспоминаний о встрече с ярлом Эгилем во фьорде и в доме ярла Эйнара через много-много зим после расставания. Он весь вечер не спускал с неё глаз. Своим женским чутьём Мэва понимала, что ярл по-прежнему любит её. И только присутствие берсерка останавливало его от проявления чувств и решительных действий. Она отчётливо вспомнила, как громадная фигура Клеппа бесшумно возникла тогда позади, словно ограждая Мэву от любой опасности. А он ведь не был её телохранителем!
— Клепп! Снова Клепп! — тихонько прошептали губы женщины. — Значит, ты тоже любил меня? Как жаль, что я так поздно всё поняла!
— Что ты говоришь, мать? Я не слышу! — над ней склонился Антон.
Мэва повернула заплаканное лицо к сыну и встретилась с ним взглядом.
— Тебе нужно знать, Антон, что это из-за меня погибло так много людей!
— Война началась не из-за тебя! Всему виною ярл Эгиль, который предал нас!
Женщина решительно покачала головой:
— Ошибаешься, сын! Это я предала его и вышла замуж за ярла Эйнара! Хотя должна была дождаться ярла Эгиля из похода. А потому он имел право мстить нам!
— Но ярл предал моего отца! — юноша начал не на шутку злиться.
— Ярл Эйнар тебе не отец! — Каждое её слово, сказанное почти шёпотом, острой стрелой вонзалось в сердце юноши.
— Что? — Ноздри Антона раздувались, мышцы тела одеревенели. — Кто? — только и смог выдохнуть он.
— Клепп! — едва слышно произнесла Мэва.
— Но почему? Как это может быть? — голос юноши дрожал, слова с трудом слетали с языка.
— Так уж случилось.
— Кто ещё об этом знает?
— Теперь уже многие! Ты сын князя Врана и племянник князя Гостомысла!
— А чей тогда сын Альрик?
— Он сын ярла Эйнара!
— Я запутался и уже ничего не понимаю! Прошу тебя, объясни мне, что происходит!
— Не спрашивай меня больше ни о чём, Антон! Князь Гостомысл скоро соберёт воевод и вождей на совет. Мы с тобой возьмём Бейнира и тоже туда придём. Тогда всё узнаешь. А пока позволь мне побыть одной!
Мэва отвернулась от сына и положила руку на плечо Клеппа.
Крупная слезинка скатилась по щеке женщины и упала на покрытую шрамами и ожогами кочковатую голову мёртвого берсерка. Человека, прошедшего длинный и тяжёлый путь воина. Самого лучшего воина в тех странах, где он когда-либо жил.
И погибшего от руки женщины, которую, возможно, тоже любил.
Матери своего сына.
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Стоило лишь прикрыть глаза, как события минувшего дня начинали проплывать перед глазами.
В мельчайших подробностях он помнил, как на Антона надвигался великан с двумя мечами в руках. Таких огромных и мощных воинов видеть ему ещё не приходилось ни в дружине княжьей, ни в самом Новогороде. Холодок побежал по спине, лишь только представил, что сам мог оказаться супротив такого гиганта. Нет, трусом он себя не считал, но быть на месте молодого викинга совсем не хотел. Рослав уверовал в силу и воинское искусство Антона после встречи с ним в посёлке Варга, вот только при виде Врана сомнения одолели Рослава. Неужели кто-то сможет победить такого гиганта?
Неподдельное чувство восхищения охватило его при виде великолепного владения оружием этих двух воинов. И вместе с тем ужас от нелепой и страшной смерти вождя викингов на поединке, а также жалость к Антону, невольно ставшему причиной гибели собственного отца, объяли всё существо молодого человека. Стоя тогда неподалёку от князя Гостомысла, он отчётливо слышал всё, что переводил толмач Стоян. Это совершенно не укладывалось в голове Рослава, преследовало и мучило его.
Неожиданно поток мыслей снова переключился на Бажену.
Не мог, ну никак не мог юноша позабыть её!
Волей-неволей, в который уже раз он мысленно возвращался в тот день, когда хотел сжечь заживо Зоремира и Бажену на стогу сена. Хорошо ещё, что никто не погиб в огне.
А вот гнев бабки был страшен! Суд праведный затевать она не стала, не захотела срам на люди выносить, а в тот же вечер собрала подле себя старосту посёлка Кужела, вождя воинского Здышко, люди которого несли стражу в округе, и главных ватажников, кои промыслы разные в округе устроили. Поведала им о коварстве и зле, что девка с парнем удумали с её внуком совершить. И ведь не шуточное дело — убийство было затеяно. Но и с другой стороны — Рослав чуть было сам их не сжёг. Потому решать надлежало сообща, как молодёжь наказывать следует за поступки глупые, но страшные.
Позвали Бажену и Зоремира, посадили на лавку у стены, а супротив них Рослав сел. В глаза друг другу старались не смотреть.
— Ну, милые, делов натворили вы совсем не детских, — начала Синеока, — впору их теперь нам, старикам, переделывать да перерешивать. Поубивать друг дружку захотели, жизни лишить! Всё про вас знаем! Что ответствовать будете? О чём просить станете?
Жёсткий взгляд старухи остановился на лице девушки и тут же переместился на Зоремира.
— Девку понять я могу, но ты… Как согласился на подлость такую?
— Встань, паря, встань! — вступил в разговор Кужел. — Жизнь твою решать будем!
Он повернулся к сидящим ватажникам:
— Слово ваше скажите!
Косматый и бородатый мужик проговорил хриплым простуженным голосом:
— Мне мальца отдайте! Пойдёт с нашей ватагой на реки дальние в сторону заката. На будущее лето в посёлок возвернётся. Ежели лениться не станет, то мы из него знатного охотника сделаем. Шкурок звериных много привезёт, купцам продаст, а там, глядишь, достаток в доме отцовском появится.
— Ишь чего удумали! А дитё родится, кто отцом ему будет? — встряла в разговор Бажена.
— А Зоремир и будет! — старуха сверкнула глазами. — Поженим вас, а опосля его в ватагу отдадим да в поход отправим. Нечего ему дома сидеть и девок брюхатить!
— Так тому и быть! — прозвучал голос старосты Кужела.
— Ну а Рослава мне отдай, хозяйка! — улыбнулся Здышко. — Я его в стражу городскую пристрою. Парень он крепкий, неглупый, повзрослеет быстро, в начальные люди выбьется. А коли при деле воинском будет, так и с девками баловать некогда станет! Про Бажену эту позабудет.
— Что ж, согласна я с тобой, Здышко. Мудро рассудил! — бабка улыбнулась одними глазами. — На том и закончим!
И действительно, после бабкиного судилища Рослав начал свою службу в отряде стражников Новогорода. Ему приходилось много заниматься с оружием, учиться воевать в пешем и конном строю да на воротах и стенах крепостных охрану нести.
Встречи с Баженой становились редкими и мимолётными, не приносящими ему никакой радости. Он уже начинал замечать изменения, происходящие в ней. Лицо и фигура девушки округлились, движения стали плавными и медленными. Она была по-прежнему милой и желанной, но душевная близость меж ними куда-то исчезла. А может быть, её и не было вовсе?
Рослав вспомнил свой последний разговор с Баженой на окраине посёлка перед отплытием в Холм.
— Прости меня! — в голосе девушки слышались горечь и сожаление, а на лице читались смирение и раскаяние. — Это я во всем виновата. Боялась страшно отца своего. Коли узнал бы, что понесла я от Зоремира, убил бы! Потому мы долго думали, что же делать и как быть дальше. И решили обмануть тебя. Видели, как смотришь на меня, а подойти боишься. Ты же добрый, мягкий, рад поверить всему. Да и мне противен не был. А любила я всегда Зоремира! Но сам знаешь, мой род не принял бы его. Не держи зла на меня, Рослав. Прощай!
Девушка поспешно повернулась и почти бегом бросилась по тропинке в сторону своего дома, но неожиданно остановилась.
— Хочу предупредить. Опасайся Зоремира, он злопамятный и жестокий человек! Перед своим уходом в леса с ватагой охотников клялся, что непременно отомстит тебе!
Рослав помнил, как долго тогда стоял и смотрел вслед Бажене, понимая, что расстаётся с нею навсегда.
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Он стоял на краю высокого крутого берега Вины, смотрел куда-то вдаль и даже не замечал, как по щекам нескончаемым потоком катятся слезы. Лёгкий речной ветерок шевелил волосы, приятно холодил лицо, сдувая с ресниц набегающую влагу. На душе было так пусто и тошно, что жить не хотелось…
Всё произошедшее с ним за последние дни не могло привидеться даже в самом кошмарном сне.
Его отец, ярл Эйнар, был убит из засады при высадке с драккара. Вот только выяснилось, что ярл ему вовсе не отец… Девушка, которую Антон любил и на которой хотел жениться, погибла в лесном посёлке у него на глазах. И нынче он так же неожиданно узнал, что она приходилась ему сестрой. Учитель, друг и великий воин Клепп, к каждому слову которого юноша прислушивался, оказался его настоящим отцом. И с ним волею богов ему пришлось вступить в смертный бой, победить в котором было невозможно. И всё же настоящего его отца тоже убили. Смерть свою Клепп принял от руки Мэвы, матери собственного сына.
Юноша мысленно содрогнулся от ужаса. Мертвы все, кого он любил! Жизнь потеряла всякий смысл. Да и ради чего теперь стоило жить?
Клокочущие рыдания подступили к горлу, одновременно вызывая изнутри позыв к рвоте. Чтобы случайно не рухнуть с обрыва, Антон сделал два шага к ближайшему кусту позади себя и упал на колени. Рвало его тяжело и мучительно. И даже когда желудок был полностью опустошён, спазмы и толчки ещё долго не прекращались.
Наконец, измученный и совершенно обессиленный, он с трудом поднялся на ноги и снова подошёл к краю обрывистого берега. Каждая частичка тела подрагивала, в ушах стоял звон. Хотелось окунуть голову в холодную воду и прополоскать рот, прогоняя тошнотворный запах и кисло-горький привкус. Юноша попытался найти взглядом ведущую вниз, к воде, тропинку, но её поблизости не было видно.
Вдруг он услышал со стороны кустов тихий звук чьих-то приближающихся шагов, и уже через мгновение перед ним стоял Альрик.
— Прости меня, брат, я шёл за тобой следом, надеялся, что удастся поговорить. Случайно видел все твои мучения! Знаю, как тебе плохо. Ты остался один. Так же, как и я… Но у тебя всегда были отец и мать, много друзей. У меня же близких людей не было никогда… Разве что наш с тобою дед ярл Харальд, но я его не так часто видел. Ну, может, ещё Беркер — чужеземный воин, учивший меня стрельбе из лука. Вот, пожалуй, и всё. А знаешь, мне всегда очень хотелось подружиться с тобой. Как-никак, мы же ближние родичи! Пусть даже отцы у нас разные, но мать ведь одна!
Возвышаясь почти на две головы над младшим братом, Антон вдруг почувствовал, как исчезла ноющая боль в груди и животе, стихли гулкие удары сердца.
— Уф-ф-ф! — тяжко и хрипло выдохнул он. — Что-то совсем мне плохо было, а ты вот подошёл — и полегчало.
— Тебе нужно успокоиться и хорошенько отдохнуть. Мне кажется, что ты сам себя во всём винишь и та вина изнутри разъедает душу!
— Да как же не винить! Учителя своего не разглядел… На мечах с ним бился и не распознал его руку, удары, движения…
— Видать, Клепп не хотел, чтобы люди узнали, кто он!
— Но почему, Альрик? — Антона снова начало трясти.
— Скажи, а что бы ты стал делать, коли б он открылся тебе и рассказал о смерти ярла Эйнара и о том, что ратники устроили засаду на викингов, да ещё и первыми на них напали? А если бы увидел свою мать Мэву в рядах врагов?
— Н-н-не знаю… — голос Антона дрогнул. — Об этом я даже не думал.
— Мне кажется, что Клепп не догадывался, что на поединок выйдешь ты. Ему нужно было победить вражеского бойца, чтобы сохранить своих людей, драккары и оружие. Так они договорились с князем Гостомыслом. Вот потому он не убил, а всего лишь оглушил тебя. На этом всё бы и закончилось, но Мэва испугалась и воткнула ему нож в спину! Её можно понять: она защищала жизнь своего любимого сына!
— Что же мне теперь делать, Альрик?
— Жить дальше. Ты не викинг, ярлом стать не можешь, а потому обратно в свой фьорд тебе возвращаться незачем. Зато теперь станешь княжичем и, как я понял из разговоров ратников, прямым наследником власти после князя Гостомысла. Только будь впредь осторожен и не доверяй никому, даже самым близким людям!
— Что ты такое говоришь? Почему? — Антон с недоверием посмотрел на брата.
— Мне думается, в роду твоего деда князя Буривоя есть много разных князей и княжичей, которые спят и видят, как бы им избавиться от князя Гостомысла и занять его место. Теперь же появился ты, первый претендент не только на престол, но и на яд, стрелу, удар меча исподтишка. И сделают это твои родичи!
— Не ожидал, что у меня такой мудрый брат! — развёл руками Антон.
— Ты могуч телом и очень хорош в обращении с оружием! Я же телом слаб, зато головой силён. Мой учитель Беркер был умным человеком и хотел воспитать из меня настоящего ярла!
— Так возвращайся домой, становись ярлом, теперь посёлок и драккары по праву твои! Никто не сможет тебе помешать!
— Ты, Антон, правильно мыслишь. Но сам пойми, если я займу место своего отца, ярла Эйнара, то у меня будет всего лишь два драккара да пара сотен викингов и долгое-долгое ожидание, что когда-то я стану преемником нашего с тобой деда ярла Харальда. Но даже тогда у меня станет не больше двух десятков драккаров.
— Что-то не понимаю я тебя, брат! Куда клонишь?
— А ты посмотри на реку. Там сотня лодей, а при желании их может быть и тысяча, верно? И всеми ими командует один человек — князь Гостомысл. Здесь только небольшая часть его войск. Под рукой князя разные племена и народы, города и крепости, а воинов — не счесть. И это всё рано или поздно станет твоим!
Альрик, тяжело дыша, откинул со лба прядь волос и взглянул снизу вверх в глаза брату.
— Ишь ты куда хватил! Вот только не пойму, какая тебе польза от войск тех, лодий и крепостей? — Антон хмуро улыбнулся. — Никак что замыслить успел?
— Возьми меня с собой, брат! Буду тебе ближайшим другом и помощником, верой и правдой служить стану, никогда не предам ни в битве, ни в жизни мирной!
— Ну а как же твои посёлки, драккары и викинги?
— Посёлок и без меня проживёт… Ведь не все викинги захотят пойти к тебе на службу, многие останутся в своих фьордах. Те же, кто последует за мной, станут охраной твоей ближней! Клятву тебе на молоте Тора и на крови своей принесём!
— Да-а-а! — протянул Антон. — Повторю внове: умён ты не по годам! И взял бы тебя с собой, вот только не знаю, где сам утром окажусь…
— Как не знаешь? Пойдёшь вместе с Мэвой и Бейниром к князю Гостомыслу на совет, там всё и решится. Войны более не будет, это все уже понимают. Князь тебя сделает своим воеводой ближним, станешь его дружины в походы водить, рубежи Биармии защищать. Пока… А я нужен тебе, как и ты мне. Вот и решай!
— Что ж, от союза нашего и дружбы польза всем огромная будет! — Антон протянул вперёд свою открытую ладонь.
Они оба уже не сомневались, что братское рукопожатие надолго соединит их жизненные пути.
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С раннего утра, едва лишь заслышав стук топоров, на большой песчаный пляж, расположенный с тыльной стороны крепости, потёк самый разный люд.
Здесь, супротив ворот, мастера заканчивали сооружать две широченные пологие лестницы, с двух противоположных сторон ведущие на гигантский прямоугольный деревянный сруб — погребальную краду, какой никто и никогда ещё не видывал. По велению князя Гостомысла её срубили из брёвен толщиной в обхват рук среднего мужчины. Длина крады была никак не менее четырёх десятков локтей, а ширина на десяток локтей меньше. Высота крады превышала два человеческих роста. Зачем такую построили, то народу ведомо не было. А у князя или его окружения спрашивать желающих не нашлось. Ходили слухи, что ближе к вечеру будут хоронить несколько человек княжого рода, а вот окромя князя Буривоя кого ещё — о том можно было токмо догадываться. Да и не вызывали жалости эти чужие князья! Знали и уважали своего — Кагеля! Пущай и не совсем он князь, а всего лишь посадник, но все на Вине почитали его за князя.
Постепенно, как на праздник, собиралась нарядная толпа. Народ ждал, что же произойдёт дальше. Но обычного в таких случаях шума и гама не было. Люди исподволь и с опаской поглядывали на крепостную стену, на которой в глубокой задумчивости стоял князь Гостомысл.
Он смотрел с высоты на виднеющуюся вдали реку, где у берега скопилось множество лодий и драккаров. Тяжёлые думы мучили его. Совсем не так должна была закончиться война с викингами. Да и пришёл ли ей конец? Нет победителей и побеждённых, как нет и мира. Всё вернулось к истокам своим. Только хуже ещё стало. В один день умер от старости князь Буривой, погиб от руки женщины предводитель викингов Клепп, страшная смерть от копья дана унесла жизнь его дочери Аслауг. И теперь князю предстояло провести обряд их погребения. А кроме них своей очереди ожидали ещё более сотни тел викингов и ратников, погибших во вчерашней битве.
— Княже, пришли Мэва, Антон и Бейнир, — послышался голос Таислава, незаметно и бесшумно подошедшего сзади. — Ты сам их велел позвать на совет! Ждут тебя в гридницкой.
— Что ж, пошли решать судьбу войны!
— Похоже, её уже не будет! Не нужна она теперь ни викингам, ни нам. Слишком высокую цену пришлось всем заплатить, чтобы сесть за стол переговоров.
При виде входящего князя сидящие за столом два десятка человек дружно встали, приветствуя его поднятием руки или одобрительным возгласом.
Кроме Мэвы.
Женщина с отсутствующим взглядом сидела за столом, подперев рукою голову, думала о чём-то своём и, похоже, не собиралась возвращаться в суровую и жуткую реальность.
Князь прошествовал на средину гридницкой и остановился, окидывая всё вокруг жёстким тяжёлым взглядом.
— Буду говорить только о главном. А главное для нас ныне — война с викингами. Их вожди здесь, среди нас. Вот это — Мэва, жена ярла Эйнара. Многие уже видели эту женщину-воительницу в Холме прошлым летом. Рядом с ней викинг Бейнир. Он командует десятком драккаров от имени своего могущественного вождя — ярла Харальда, отца Мэвы. Подле женщины сидит её сын Антон. А викинг ли он, коли сражался на нашей стороне в этой войне?
— Что? — юноша вскочил на ноги. Ноздри его раздувались, кулаки сжались, в глазах полыхала ярость.
— Сядь на место, Антон, и выслушай меня! И вы все тоже! — князь не обратил никакого внимания на гнев юноши. — Если я в чём-то ошибусь, сразу останавливайте и поправляйте меня. Не обижусь! Но я буду спрашивать и с вас… Не обессудьте, тоже ответ держать придётся.
Князь огладил левой рукой бороду, слегка откашлялся и снова заговорил:
— Теперь я знаю многое о своих родичах, как новых, так и старых. Но не всё. Остались ещё тайны, которые скрывают от меня не только Мэва и Бейнир, но даже Кагель! Всем уже известно, что в нашем княжом роду появились новые люди. Кужел и Рослав, встаньте, пусть на вас воеводы городские ещё раз посмотрят!
Пока отец с сыном, поднявшись на ноги, вяло отбивались от едких мужских шуток, князь Гостомысл сделал несколько шагов в сторону посадника, сидевшего в торце стола, положил руку ему на плечо и неожиданно спросил:
— Вот ты, Кагель, почему не сказал мне, что Клепп — это Вран, сын князя Корлина, наш с тобой племяш? Ведь знал о том?
— Да, государь! Он сам мне открылся. Мог убить меня, но не сделал этого! У нас с ним свои давние счёты были, потому я и молчал.
— А ещё, оказывается, Антон — не сын ярла Эйнара, а сын Клеппа… Так ли это, Бейнир, Мэва? — князь стремительно повернулся к сидящим чужеземцам, пытаясь понять по их лицам ответ ещё до перевода слов толмачом.
— Похоже, что это так, князь! — голос Мэвы был спокоен и равнодушен, а на лице её, как и на лице викинга Бейнира, не отразились никакие эмоции. — Я сама лишь совсем недавно узнала об этом. Но лучше не спрашивай у меня, как такое могло случиться!
Толмач Стоян за спинами чужеземцев вполголоса переводил слова женщины начальным людям, жестикулируя руками.
— По всему выходит, что Аслауг — дочь Клеппа и единокровная сестра Антона, — в глубоком раздумье произнёс князь Гостомысл. — Ну и натворил же ты дел, Кагель! Не знаю причин вражды вашей, но она привела к войнам с викингами на Вине, смерти ярла Эйнара, князя Буривоя, Клеппа и его дочери, а также гибели сотен людей!
Посадник, выслушав эти обидные слова, встал на ноги и выпрямился во весь рост. Голос его был глух и резок.
— Есть в том вина моя, государь, но началось всё не с меня… Надеюсь, ты помнишь наш разговор с князем Буривоем о жене моей Вилене и сыне Изяславе? Так всё оттуда пошло!
Князь Гостомысл негромко выругался и быстрым шагом направился к двери. Взявшись рукой за притолоку, он обернулся и процедил сквозь зубы:
— Всё. Расходитесь. Думать буду, что же дальше делать. Воевать более причин не вижу. Мы тут, оказывается, все родичи! Близкие родичи!
С грохотом захлопнулась дверь, но ещё долго люди молча сидели за столом, осмысливая и примеряя на себя услышанное.
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Посадник неспешно поднялся по крутой деревянной лестнице на крепостную стену, встал рядом с князем Гостомыслом и опытным взглядом сразу охватил реку и весь берег.
— Похоже, княже, твои люди к вечеру всё успеют приготовить? Мои горожане с такой работой вряд ли бы справились!
— Не прибедняйся, Кагель! Твои мастера моим ни в чём не уступят! Лучше посмотри, как ратники и викинги поставят свои лодью и драккар на краду. Такого зрелища, думаю, ты ещё никогда не видел!
— Ну-у, — протянул посадник, — на волоках бывал я не единожды, а потому и самому в лямку впрягаться приходилось!
— Сие дело и мне ведомо, тоже работы той не чурался! Все мы таскали лодьи через волоки и перекаты. Но не о том мной сказано! — князь улыбнулся каким-то своим мыслям. — Ты когда-нибудь поднимал лодью на краду, да ещё на такую высокую?
— Не приходилось, случай не представился! Да и не хоронил я князей и вождей. Это у тебя там, в Новогороде, можно на краде лодьи сжигать, мы же здесь не столь богато живём, у нас и лодий-то больших всего пяток на всю Вину будет!
— Смотри, Кагель, началось! — казалось, князь даже не расслышал последних слов посадника.
Оба повернулись к реке.
А там толпа дружинников вытащила из воды одну лодью, поставила на катки-брёвна и, облепив её человеческими телами со всех сторон, споро двинулась в сторону крады.
— Ты глянь, они даже мачту и парус не убрали! — посадник не смог скрыть своего удивления.
— Зачем? Поверь, это не так уж тяжело — передвигать на катках по песку лодью! Видишь, спереди воины тянут за канаты, а сзади подталкивают шестами. Да ещё из каждой уключины концы верёвок с узлами торчат, а потому много людей могут вдоль бортов встать и тоже тащить! — казалось, князь был горд за своих дружинников.
Но неожиданно какое-то движение на берегу у воды отвлекло внимание Кагеля от лодьи.
— Что это? — посадник ткнул пальцем в движущийся предмет.
— Такое не часто увидишь! Это драккар викингов. Они вытащили его из воды! — князь Гостомысл впился взглядом в отмель на краю острова, где причудливо изогнутые очертания драккара, казалось, плыли над поверхностью земли, обгоняя медленно и неуклюже передвигающуюся на катках лодью.
Посадник приложил ко лбу ладонь, защищая подслеповатые глаза от солнца.
— Не могу рассмотреть, как они волокут свой драккар! И почему так быстро? У тебя глаза помоложе будут, ты должен видеть!
— Драккары построены иначе. Они много легче наших лодий, поэтому викинги перетаскивают свои драккары с помощью длинных жердей. Их продевают сквозь отверстия для вёсел сразу через оба борта, встают по два или три человека с каждой стороны, берутся за выступающие части жердей, приподнимают драккар и по команде бегут. Получается, что не толкают, а несут его. Катки под киль тоже подкладывают, но немного, только лишь бы драккар удерживался в воздухе над землёй.
— Хэй! Хэй! Хэй! — толпа викингов с громкими криками приблизилась к ступеням крады, поставила киль драккара на длинную широченную доску, лежащую на песке, второй конец которой был уложен поверх ступеней лестницы, и, почти не останавливаясь, двинулась вверх. Тут же несколько верёвочных петель захлестнули форштевень с головой дракона, и два десятка человек начали подтягивать драккар сверху, помогая своим товарищам.
Лишь только середина киля прошла над углом крады, доска вместе с драккаром плавно опустилась на деревянную площадку.
— Ишь ты, как качели! Умн-о-о! — не выдержал Кагель.
А викинги, вытащив доску из-под киля и набросив верёвочные петли на ахтерштевень, уже разворачивали с помощью верёвок драккар поперёк крады. Несколькими толстыми брусками, подложенными под борта, они выровняли его, скинули со штевней верёвки и с гордо поднятыми головами быстро удалились на берег Вины, бросая презрительные взгляды в сторону толпы княжьих дружинников. Лишь с пяток воинов остались внутри драккара, что-то передвигая на его палубе.
Вскоре и лодья приблизилась к краде. Но по ближней лестнице поднять её наверх уже было нельзя. Там горделиво возвышался драккар викингов с обгоревшим форштевнем и чёрными от огня досками одного борта.
Ратникам пришлось протащить лодью мимо крады, развернуть её носом в противоположную сторону и подкатить к лестнице.
По примеру викингов они положили широкую доску поперёк ступеней и рывками передвинули на неё с катков киль лодьи.
Под громкие крики и уханье дружинников лодья вместе с доской медленно поползла вверх. Две верёвки, перекинутые с верхушки мачты на противоположные стороны, не давали ей завалиться на бок, а десятки лесин и жердей подталкивали в корму и борта. Тяжёлый труд, похоже, увенчался успехом: лодья потихоньку перевалила через край площадки.
Вот только второй конец длинной доски лёг на борт драккара и не позволил лодье встать на краду.
Боковым зрением посадник увидел, как заходили желваки на скулах князя, а кулаки сжались до хруста пальцев.
На помощь дружинникам, перепрыгнув через борт драккара, спешили двое викингов. Один из них, высокий и полноватый, с длинными, развевающимися на ветру чёрными волосами с проседью и небольшой бородой громко отдавал какие-то команды на чужом языке.
Его никто не понял, но на всякий случай все замерли.
— Это Бейнир! — узнал человека по фигуре Кагель. — Что он задумал?
А из-за спины Бейнира выступил широкоплечий кряжистый воин с огромной секирой в руках. Викинг подскочил почти к штевню лодьи, развернулся и нанёс несколько сильных боковых ударов по висящей в воздухе доске, быстро перешагнул через неё и ещё дважды ударил секирой с другой стороны.
Даже стоя на стене, посадник слышал, как лезвие с хрустом вгрызается в древесину. И тут же последовавший за этими звуками сильный треск дал понять всем, что доска переломилась в месте переруба.
Лодья качнулась и мягко опустилась на краду.
Кагель слышал, как Бейнир что-то кричал ратникам, размахивая руками и показывая пальцем на штевни лодьи.
— Похоже, он хочет повернуть лодью с помощью верёвок, как и драккар! — в голосе князя чувствовалось не только облегчение, но и какая-то злость.
Гортанные крики и ругань викинга ещё долго доносились с берега.
Наконец лодья заняла своё место на краде.
Бейнир в сопровождении своих людей отошёл на сотню локтей, со стороны рассматривая огромное сооружение.
Ратники принесли и установили по два трапа с каждого борта лодьи и драккара, чтобы родные усопших могли подняться на их палубы и проститься со своими близкими.
Сначала робко, а потом всё смелее и смелее толпы зрителей и зевак начали окружать краду со всех сторон.
Народ ждал развлечений. Любых!
— Ну что, пора! — рука князя коснулась плеча Кагеля. — Командуй!
Посадник повернулся внутрь крепости и махнул кому-то рукой.
Тут же от ворот протяжно и хрипло взревел рог. На другом конце города ему ответил второй, а откуда-то со стороны Вины понеслись звуки сразу нескольких рогов.
Непроизвольно взгляд Кагеля переместился на собственный дом и огороженный забором двор, который хорошо просматривался сверху. Он увидел, как сквозь широко распахнутые двери по ступеням крыльца слуги вынесли и поставили на землю подле дома трое носилок с телами тех, для кого была построена эта огромная крада. Дальше их должны были передать в руки воинов, заполнивших двор и примыкающие к нему улочки.
Посадник знал, что на ближних к воротам носилках лежит князь Буривой — правитель всей страны. На вторых — внучатая племянница князя Аслауг. Как оказалось, эта девушка стала причиной войн с викингами на Вине. Кроме того, она — дочь князя Врана, лежащего сбоку от неё. А тот — единственный сын князя Корлина, родного брата князя Буривоя. И ещё он — вождь викингов, прибывших в Биармию и захвативших крепость на Поднебесных островах. И имя ему чужеземное — Клепп, что значит «Скала»!
— Мир чудовищно огромен, но как же тесен для родных людей и жесток к ним! — тихо прошептал сам себе под нос Кагель. — Печально осознавать, что и я во многом повинен в их смерти.
— Что ты там бурчишь? — князь Гостомысл с любопытством посмотрел на посадника.
— Да это так, сожалею о прошлом! — Кагель по-прежнему не сводил глаз со своего двора.
Там четверо дружинников подошли к первым носилкам. Сухонькое тело князя Буривоя легко взмыло на высоту мужских плеч и медленно двинулось к воротам. Вслед за ним в воздухе поплыло тело юной Аслауг. А вот нести великана Врана вынуждены были шестеро викингов, настолько он был тяжёл.
Сзади к процессии начали присоединяться ратники и викинги. Их было много. По обычаю, каждый нёс в руках сухое полено для погребального костра.
Масса людей длинной широкой лентой выплеснулась из ворот крепости.
Воины с первыми носилками начали подниматься по левой лестнице крады к стоящей наверху лодье, носилки с Враном и Аслауг — по правой. Туда, где возвышался драккар.
— Ну что, пошли и мы с тобой! — князь направился к лестнице, ведущей с крепостной стены вниз.

Глава 64

Притулившись у мачты на палубе лодьи рядом с телом деда, Рослав видел, как люди на берегу поспешно расступились при виде идущих вождей, освобождая им проход к краде, вокруг которой скопились несколько тысяч человек. Они стояли плотными рядами, оставив вокруг деревянного сооружения мёртвое пространство шириной в два десятка локтей.
Князь и посадник быстро преодолели его и двинулись вверх по ступеням. Вслед за ними туда устремились вожди викингов, сотские из княжьих дружин и городских ратников, простые воины и местные жители. Люди хотели в последний раз взглянуть на князя Буривоя, вождя викингов и юную девушку, оказавшуюся их родственницей. Пусть даже всего лишь посмотреть на мёртвые тела.
Каждый человек, будь то мужчина, женщина, старик иль ребёнок, подходя к огромному деревянному срубу, бросал внутрь его принесённое полено, как бы заранее этим действием разрешая огню сжечь всё, что находится на краде сверху.
С неподдельным любопытством Рослав наблюдал за своим новым родичем — князем Гостомыслом.
В окружении начальствующего люда князь поднялся по трапу на высокую палубу лодьи, подошёл к носилкам, на которых лежало тело его отца, опустился на колени и надолго замер в полной печали позе, опустив свою голову на скрещённые на коленях руки. Мимо нескончаемым потоком шли и шли люди, а он всё никак не мог заставить себя подняться на ноги.
— Все! Прощание закончилось. Уходим с лодьи! — Рослав услышал над ухом шёпот Родогора. — Здесь должны остаться только самые близкие родственники усопшего!
— А мы? — юноша резко повернулся на голос и увидел стоящих поодаль отца и дядю.
— Не забывай своё место, сын! Ты пока ещё не княжич! Да и станешь ли им? — в голосе Кужела слышались злость и раздражение.
— Но ведь князь Буривой сказал…
— Князь умер, а его преемник тебе ничего не обещал! — снова прервал юношу Кужел.
— Останьтесь все! — прозвучал привыкший повелевать голос.
Князь Гостомысл одним резким и мощным движением прянул на ноги.
— Будьте подле меня! Ты, Кужел, и ты, Рослав, теперь мои родичи! Так повелел князь Буривой! И в том отцу своему я дал княжье слово! А вот что с тобой, Родогор, делать, того не ведаю! — князь как-то невесело улыбнулся. — Будешь хорошо и верно служить, тоже к себе приближу!
— Не обижай меня, княже! И я, и отец мой во всём княжью руку держали, никогда об измене не помышляли! — бородатый толстяк укоризненно смотрел на князя Гостомысла.
— В верности твоей никогда не сомневался, иначе не стоял бы ты здесь! А вот то, что всего две лодьи от своего племени снаряжаешь, а не три, как должно, — о том ещё с тобой разговор будет! Сколь у тебя воинов — мне известно! Князь Буривой тебе многое прощал, я же не буду!
— Помилуй, княже, и позволь тебе в оправдание слово сказать.
— После, Родогор, после! Негоже дела воинские и житейские на похоронах обсуждать! Не о том голова болеть и думать должна!
Обрывая разговор, князь быстрым шагом прошёл на корму лодьи и встал там, широко расставив ноги и подняв вверх правую руку, привлекая к себе всеобщее внимание.
Шум почти мгновенно стих, и сильный голос зазвучал по всему берегу:
— Нынче мы отправляем в последний путь в мир Нави князя Буривоя — владетеля и правителя Биармии, Гардарики и Новогорода! Это он продолжил дело деда своего — великого князя Волемира, сумевшего объединить десятки княжеств, сотни племён и родов, построившего сильные крепости на границах страны и разместившего там гарнизоны! Чтобы удержать всё это под одним крылом, его внук князь Буривой вынужденно вёл частые войны с ворогами, возжелавшими захватить города и земли наши, отщипнуть куски пожирнее и повкуснее. За все годы правления он не изведал поражений ни в одной из крупных битв, хотя много раз был ранен! Но не в спину! И от ран тех умер здесь, у вас на Вине! В этой крепости, что вы называете Холм! Князь Буривой по праву наследования завещал мне престол, и я, князь Гостомысл, продолжу дело его, не жалея ни своей, ни ваших жизней!
Одобрительные крики, рёв и свист тысяч людей сотрясли воздух и стали ответом на эту короткую речь.
Рослав поймал себя на том, что, поддавшись какому-то общему настрою, сжал кулаки и тоже начал издавать горлом звериные звуки.
А князь снова поднял руку вверх, дождался тишины и продолжил речь:
— Там, на драккаре, лежит мой мёртвый брат! Имя ему — Вран. Это сын князя Корлина, родного брата самого князя Буривоя. Вместе со своим отцом более трёх десятков лет назад он покинул Новогород и отправился с посольством к королю франков Карлу, но в Варяжском море их лодью захватили викинги-даны! Князя убили в сражении, а маленького княжича продали в рабство маврам — чёрным людям. Мальчик оказался настолько крепким и сильным, что хозяева решили сделать из него бойца-поединщика, способного убивать голыми руками. Долго его обучали, и стал он самым лучшим воином в тех чёрных жарких странах, служил королям, командовал войсками, много сражался, но всегда хотел вернуться домой в Биармию! Поэтому тайно отправил жену и маленькую дочь через чужие моря и земли сюда, на Вину. Лодья, на которой они плыли, попала в сильный шторм и затонула. Уцелела только маленькая девочка. Её подобрали биармины. Сам же Вран по воле богов оказался в далёкой и холодной стране викингов и стал ждать удобного случая, чтобы отправиться на Вину. А когда чужеземные князья удумали поход на Холм, то Вран поплыл с ними. Здесь он узнал, где его дочь. И почти добрался до неё! Но не успел. Совсем немного. Посёлок, где она жила, захватил один из отрядов викингов. Враги убили всех жителей. И дочь Врана тоже. Её звали Аслауг. Её бездыханное тело лежит на этом драккаре. Рядом со своим отцом.
Голос князя Гостомысла становился всё тише и тише, а звучавшие фразы резче и короче.
Наконец он замолчал.
Стоящий позади него Рослав с высоты крады видел, как помрачнели устремлённые вверх лица мужчин, а глаза женщин наполнились слезами. Откуда-то из толпы доносились сдавленные рыдания.
Юноша понимал, что долго тишина длиться не будет. Она становилась невыносимой.
И князь, словно подслушав его мысли, опять заговорил. Теперь слова Гостомысла звучали мягко и проникновенно.
— Может быть, это даже и хорошо, что Вран не узнал ничего о смерти дочери. Днём позже он сам погиб. Я думаю, ему легче было умирать, сознавая, что где-то совсем близко от него, всего в нескольких полётах стрелы, находится дочь. Аслауг. Та, которую он так долго искал. — Князь закрыл глаза и тряхнул головой, словно прогоняя от себя наваждение.
— Княже! Они же оба из твоего рода. Кто их убил, ты это узнал? — прозвучал из толпы чей-то пронзительный голос.
Князь Гостомысл нашёл взглядом человека, осмелившегося прервать его речь.
— Девушку убили даны. Они высадились на другом берегу узкой протоки и начали грабить прибрежные посёлки. Но далеко уйти не смогли. Местные охотники настигли их и всех перерезали. Ну а брат мой погиб на поединке с оружием в руках, как настоящий воин! Многие из вас видели это. Хоть Вран и мой брат, но в той битве ему довелось быть нашим врагом! Вы все знаете: не убьёшь врага, он убьёт тебя!
Рослав невольно улыбнулся, слушая, как легко и просто его родич обманывает многотысячную толпу. Молодой человек не сомневался, что после этих слов даже те викинги и дружинники, кто видел смертельный поединок на берегу, вскоре будут рассказывать о нём то, чего не было на самом деле.
Меж тем князь продолжал говорить с горечью и сожалением в голосе:
— Мои родичи-мужчины были мужественными, честными и справедливыми людьми, в том я даже не сомневаюсь, а красавица Аслауг в жизни своей не причинила никому зла. Потому их путь через Звездный мост в мир Нави будет прямым и быстрым! И поможем им все мы, пришедшие сюда! Пусть очищающее пламя погребального костра, для которого каждый из нас принёс кусок дерева, унесёт их души из нашего мира Яви! Поднимайте паруса!
Князь потряс в воздухе сжатыми кулаками и направился по лестнице вниз.
За ним едва поспевал Рослав.
Широким шагом князь Гостомысл спустился к подножию крады и принял из рук дружинника горящий факел.
Такой же факел получил и Рослав.
Он увидел ещё несколько человек, стоящих у подножия крады, и понял, что это немногочисленные родичи и друзья тех, кто лежал на краде. Здесь были посадник Кагель, Кужел, Мэва и её сын Альрик. Чуть поодаль расположились Варг из посёлка Угоре и викинг Бейнир. Рослав теперь знал их всех.
Молодой человек окинул взглядом окружающую толпу, но нигде не заметил Антона.
А на лодье и драккаре уже полоскались по ветру паруса, словно в ожидании последней команды к отплытию.
И она прозвучала из уст князя Гостомысла. Негромко, но коротко и понятно.
— Кагель, Кужел, Рослав и я — поджигаем краду с углов. Мэва, Альрик, Варг и Бейнир — в серёдке по сторонам. Всё! Пошли!
Сначала медленно, а потом быстрее и быстрее языки пламени поползли с разных сторон гигантского сруба вверх, пожирая сухое дерево. Вот они коснулись ещё влажных днищ и бортов, стоящих наверху крады кораблей, отпрянули вниз, оставляя на древесине шипящие водяные пузыри, и разом охватили забитое сухими дровами пространство сруба меж толстых деревянных брёвен.
Раскалённый воздух тяжёлой жгучей волной обрушился на людей, сминая ряды и отгоняя народ на сотню локтей от чудовищного костра.
Зажатый в толпе Рослав наблюдал за тем, как задымился такелаж на лодье. Почти одновременно с ним вспыхнул парус и верхушка мачты. Ещё мгновение, и огненный спрут перевалил через борта на палубу, коснувшись своими щупальцами причудливо изогнутых штевней, а также лежащего на носилках тела.
По соседству с лодьей уже вовсю полыхал драккар.
Многотысячная толпа с ужасом и благоговением смотрела на рвущийся высоко в небо столб пламени. В полной тишине слышалось только шипение огня и хруст горящего дерева. Хлопья пепла кружили в воздухе, опускались на головы и плечи людей, но никто их не стряхивал с себя. Казалось, все оцепенели и не могли сдвинуться с места.
Наконец доски настила крады прогорели, и огненные остовы лодьи и драккара со страшным шумом посыпались внутрь сруба.
Стоящие в первых рядах люди непроизвольно вытянули шеи, пытаясь разглядеть средь пожарища обугленные тела тех, ради кого они пришли на берег реки, но взметнувшаяся вверх туча искр укрыла от людских взоров таинство обряда сожжения. Через мгновение на землю рухнули пылающие брёвна сруба крады, окончательно похоронив под собой останки двух мужчин и одной девушки из княжьего рода.
Неожиданно воздух сотрясли женские крики, вой и причитания. Около сотни плакальщиц, нанятых посадником из числа громкоголосых женщин-горожанок, честно отрабатывали свои деньги. Чудовищная какофония звуков на мгновение отвлекла толпу от созерцания огня, заставляя некоторых даже заткнуть уши пальцами и ладонями.
Ещё долго полыхал костёр, разнося запах гари по окрестностям, но интерес толпы уже угас.
Дело было сделано.
Десятки, а потом и сотни человек медленно потянулись в сторону крепости. Толпа редела на глазах.
Вскоре у чадящих головешек огромного кострища остались только полсотни человек, обязанных быть здесь до самого конца обряда. Да ещё неподалёку сотни три горожан с деревянными лопатами в руках переминались с ноги на ногу, терпеливо ожидая, когда же их позовут.
— Ну что, государь, пора насыпать курган? — услышал Рослав голос посадника, обращённый к князю Гостомыслу.
— Пора! — словно эхом отозвался князь. — Распорядись! А мы пока отойдём в сторону.
Кагель взмахнул рукой, и копальщики, быстро окружив со всех сторон костёр, начали рьяно засыпать его песком и землёй, сооружая над ним холм. Десятки мужиков тащили со стороны реки на больших холщовых полотнищах кучи влажного песка. Все спешили. Посадник обещал людям хорошую плату за быструю работу.
— Тризна по усопшим продлится долго. Постарайся быть на виду у князя Гостомысла! — прошелестел над самым ухом замешкавшегося Рослава тихий и вкрадчивый голос дяди.
— Зачем? Мы же все понимаем, что прямой наследник князя — Антон! И с этим ничего нельзя поделать!
— Как знать! Как знать, племяш! Жизнь — она длинная и извилистая, с ямами да буграми. Никогда не ведаешь, где споткнёшься и куда провалишься! — шёпот Родогора становился все громче. — А вот после Антона наступит твой черёд. Помни о том!
— Ты никак задумал что, дядя? — Рослав не на шутку встревожился. — Он же брат мне! Не смей!
— Что ты, что ты, милок! И в мыслях того не держу! Пока… А там видно будет! — в голосе Родогора проскользнула какая-то издёвка. — Знатный воин твой брат, но не правитель. Да и чужой он нам. Викинг. И тем всё сказано!
— Прекрати, дядя, не желаю я такие разговоры вести! — Рослав начал злиться.
— Глупости ты говоришь, аки дитё малое неразумное. Но коли так порешил, то ждать будем. Глядишь, всё само и свершится!
Тяжёлые шаги Родогора смолкли где-то далеко за спиной, а Рослав всё никак не мог успокоиться. И только громкий зов отца заставил его встрепенуться и подойти к родичам.
— Тризна по государю нашему затянется, — задумчиво произнёс князь Гостомысл, окидывая взглядом быстро растущий под лопатами копальщиков погребальный холм. — После неё мы расстанемся. Кагель поплывёт со мной в Новогород. Довольно ему на чужбине жить! Да и сын у него там есть. Заждался, поди, отца своего! А у сына того свой сын имеется! Продолжается род! Ты, Мэва, и ты, Бейнир, должны будете вернуться к себе во фьорды, Родогор — к своему племени. Варг сам решит, что ему делать. А вот о судьбе Антона и Рослава я подумаю. Леся, о которой перед смертью говорил Вран, то забота Антона! Думаю, он не обидит любимицу своего отца и заберет её с собой. Что делать с Альриком, решать тебе, Мэва! Но мне кажется, что ему ещё рано становиться ярлом, мал для этого слишком. Там, у себя во фьордах, ты с помощью отца справишься со всеми бедами и невзгодами. Не увози Альрика. В Биармии его многому научат и сделают из него настоящего правителя. Парень легко освоится в чужой стране, в том даже не сомневаюсь.
Печальная улыбка осветила лицо князя Гостомысла. Он повернулся к реке и надолго замолчал.
Молчали и окружающие его люди. Им всем нужно было о многом подумать.

Глава 65

Нескончаемой вереницей потянулись из крепостных ворот в сторону насыпанного на берегу холма подводы, гружённые корзинами с припасами.
Не поскупился Кагель на угощение для людей ратных и горожан. Понимал он, что тризна по князю Буривою и вождю викингов Клеппу затянется надолго. И ничего тут не поделаешь, таков уж обычай сложился в народе: каждый хотел выпить чашу, а то и несколько, отдавая последнюю дань уважения умершему человеку. Потому и везли слуги множество бочонков с пивом и мёдом из погребов посадника, чтобы хватило страждущему люду. И не жалко было Кагелю потраченных на тризну денег. Чувствовал он за собой вину великую перед Клеппом и князем Корлином. Кабы не его, посадника, гордыня и тупое упрямство, были бы живы ныне оба. Так казалось ему…
— Что пригорюнился, Кагель? Убытки свои подсчитываешь? Ты только скажи, я тебе всё сторицей возверну! Как-никак, тризну по отцу и брату моему устраиваем, мне за всё и ответ держать! — Тяжёлая рука подошедшего сзади князя Гостомысла легла на плечо посаднику.
— Прости, княже, старика, но глупости молвишь! — не сдержался Кагель.
— Ну вот, знать, обидел я тебя сильно словами этими, коли государю своему так отвечаешь! — весело хохотнул князь.
— Деньги мне без надобности. Да тебе и самому всё должно быть понятно, чай не юноша уже! И не в обиде дело, — насупился посадник.
— А в чём тогда?
— Вот стою я здесь, смотрю на холм этот, и, ты знаешь, оторопь берёт… Неужто зола и пепел — это всё, что остаётся от человека, каким бы могущественным и всесильным при жизни он ни был!
Кагель перевёл дух и с жаром продолжил свою речь:
— Под этим курганом лежат останки князя Буривоя — грозного владыки всей Биармии и Гардарики, покорителя половины мира, истребившего много племён и народов для достижения своих целей. С ними перемешаны жжёные кости его племянника Клеппа, которого можно по праву считать самым сильным воином на свете. Этот человек своей рукой отнял жизни у сотен людей, а тысячи и тысячи были убиты по его приказу. Каждый из них прошёл свой длинный и трудный путь. Это путь убийцы! За свои деяния они оба давно заслуживали смерти! И получили её. Что от них осталось? Пыль! А юная дочь Клеппа? Она, такая светлая и чистая, не успела ещё ничего сделать в своей жизни, даже ребёнка не зачала и не родила, а её прах уже смешался с прахом этих людей… Почему боги уготовили Аслауг такую судьбу? Уж не в отместку ли за чудовищные поступки, совершённые этими ближними родичами?
Посадник со всхлипом втянул раскрытым ртом воздух, тяжело выдохнул, словно выдавливая из широкой груди боль, и замолчал.
— Нет, не согласен я с тобой! — угрюмо произнёс князь Гостомысл. — После таких людей, как князь Буривой и Клепп, остаётся главное, ради чего им стоило жить: страна, города и крепости! Таких правителей и воинов все боятся за силу и жестокость, но именно о них народ слагает сказки и песни. А почему? Да просто потому, что при них люди долгие годы живут в мире под сильной и надёжной защитой, спокойно трудятся, торгуют, растят детей и не боятся за своё будущее!
— Возможно, ты и прав! — задумчиво произнёс посадник. — Прости, государь, что-то на меня хандра навалилась. Видать, стар стал.
— Не хандра сие, а усталость. Тебе ж столько годков без продыху государеву службу пришлось нести, что пора бы и на покой уйти, пожить в своё удовольствие! Потому и заберу я тебя с собой в Новогород, как и обещал ранее.
— А кто ж тут останется, княже? Дело то не шутейное: реку, залив морской и все земли тутошние в одной руке держать!
— Вот и подбери человека такого, кто сможет всё это осилить! Смекаю я, тут не столь хозяин, сколь воин отменный нужен. Коли уж дорогу сюда викинги нашли, то их теперь только мечом и копьём отвадить можно будет!
— И снова дело ты говоришь, государь! — встрепенулся Кагель. — Ну уж коли на то пошло, есть у меня на примете человечек один нужный! Не забоится он никого, и рука у него к оружию привычна, да и повадки ворогов ему хорошо известны!
— Уж не о нём ли ты мне говоришь? — указательный палец князя Гостомысла показал на приближающуюся группу людей, во главе которой шёл Антон.
— О нём, княже, о нём! Знаю, что молод он слишком, но лета — дело наживное, они быстро проходят, замечать не успеваешь! Зато жизнь длинная впереди, многое можно успеть сделать! Важно ещё и то, что из твоего рода княжого этот воин, а потому верен тебе будет. Сдаётся мне, наследником твоим первейшим по мужской линии станет. Иль ошибаюсь, государь?
— Что ж, посадник, согласен я с тобой! О нём тоже думу думал. Надёжа у меня на него во всём большая. Но не только Вину хочу ему отдать. Здесь ты и так всё знатно обустроил, вмешиваться ему ни во что надобности не будет долгие годы. Пусть пройдёт с оружием в руках по землям дальним вкруг озёр Великих аж до самого моря Варяжского, сызнова племенные союзы местные воле своей и князя новогородского подчинит. А коли жив останется и с победой вернётся, то быть ему воеводой всей Биармии, Гардарики и Новогорода, а также наследником моим прямым!
— Ишь чего ты замыслил, государь! Чую, хочешь, чтобы начал поход он свой большой с реки Волхов и озера Нево? Похоже, торговля тамошняя тебя беспокоит? Знатная она должна быть, но, видать, иссяк ручей денежный оттуда. Верно говорю?
— Уже пяток годков вестей из мест тех не имею. Молчат посадники и старосты. А ведь когда-то князь Буривой там много крепостей и острогов наставил, сторожу сильную насадил, дабы рубежи страны от ворогов защищать. Ты и сам знаешь, что ещё князь Волемир начал туда с дружинами хаживать, к покорности племена приводить и себе подчинять, торговлю всю к рукам прибирать по рекам и на побережье. Сказывают, хорошо у него это тогда получалось!
— Не так давно были у меня беглецы с той стороны! Долго им пришлось через леса и болота ноги топтать.
— И что у них выведал?
— Нет там более в крепостях и острогах ратников твоих, государь. Варяги на многих лодьях с моря нежданно нагрянули, врасплох служивый люд на побережье захватили, а потом на озёра и реки двинулись. Всюду людей наших перебили, а кто от смерти неминучей спастись успел, те в леса ушли. Тепереча повсюду там хозяйничают то ли даны, то ли свеи. Беглецы их не отличают. О том отписывал я князю Буривою две грамоты, советовал войска вместе с воеводой отправить, дабы вернуть земли те, крепости, остроги и посады вновь под руку его княжью.
— И что ответил тебе государь наш?
— А ничего! Как будто и знать не хотел про то.
— Так по всему выходит, что прав я, затевая поход на озеро Нево и побережье морское?
— Прав, княже, прав! Но уж больно долог и тяжёл он будет. Придётся людям твоим не только войны вести, крепости свои старые обратно возвращать, новые строить, но и жизнь свою как-то обустраивать, — Кагель сокрушённо покачал седой головой. — Сколь много ратников думаешь Антону дать? Молодёжь ему нужна, которая семьями да детьми не обременённая, рисковать и воевать постоянно готовая. И чем её прельстить думаешь?
— Плату воинам положу высокую! А всё, что в битвах захватят, тоже им без всяких поборов останется. Тем и надеюсь пару тысяч ратников под руку нашему молодому княжичу поставить.
— Ох, княже, думаем мы с тобой одинаково, пользы для страны своей хотим, а вот как оно выйдет, то богам лишь известно! Потому запасёмся терпением и будем ждать. А коли помощь понадобится, то не поскупимся на неё!
— Всё, посадник, хватит разговоров! Пошли к людям!
Они неспешно направились к выросшему на берегу Вины небольшому кургану, вокруг которого расселись сотни мужчин. Лишь изредка в толпе можно было увидеть женское или детское лицо.
Узкий проход, оставленный для князя и его приближённых, вёл к подножию холма, который оказался около десятка саженей в окружности и не более двух саженей в высоту. Даже издали на его верху Кагель смог разглядеть загодя расстеленную белого цвета холстину, на которой угадывались многочисленные кувшины с мёдом, пивом и квасом, несколько корзин с различными закусками, деревянные блюда с лежащими на них стопками поминальных блинов. К вершине вели усиленные деревянными плашками ступени, аккуратно вырезанные в боковой поверхности холма. Первым на них ступил князь, за ним по старшинству и знатности последовали люди из сопровождающей его свиты. Позади всех шёл толстяк Таислав, несущий в руках какой-то длинный и плоский предмет, завёрнутый в блестевшую на солнце материю.
Кагель привычно и сноровисто разлил янтарную жидкость из большого кувшина в полтора десятка глиняных чаш, расставленных на широкой свежеструганной доске, и жестом пригласил родичей взять их в руки.
Остались стоять три наполненные чаши, предназначенные для тех, кого уже не было в мире Яви.
Все выпили молча и быстро, как будто утоляя сильную жажду. И налили ещё раз. Теперь это сделал Кужел.
Посадник посмотрел с вершины холма вниз. Там колыхалось человеческое море. Люди разливали мёд и пиво, жевали, пили и все одновременно что-то кричали друг другу.
Но стоило только князю Гостомыслу поднять вверх руку, требуя тишины, толпа стала успокаиваться. Все ждали, что же скажет князь.
— Други! — загремел его голос. — Окончилось правление моего отца, князя Буривоя. Оно было долгим и сложным. Всем нам приходилось много воевать. Враги со всех сторон пытались отрывать куски от нашей страны, но почти нигде им не удалось это сделать! И в том главная заслуга умершего князя. Теперь по праву наследования вся власть в Биармии перешла в мои руки!
Князь Гостомысл выдержал длинную паузу, с удовольствием слушая одобрительный рёв толпы.
Когда крики стихли, он заговорил снова:
— Стоя на кургане, под которым покоится прах моего отца, я клянусь продолжить его дело! А начну с того, что отправлю дружину к Варяжскому морю и озеру Нево, где вороги изрядно разгулялись и стали жизнь нам портить. Для этого похода мне нужны храбрые и умелые воины. Все, кто хочет стать богатым и знаменитым, после возвращения в Новогород подходите на двор к болярину Таиславу, он будет набирать людей. Ну а пока пейте и веселитесь! Вспоминайте добрым словом князя Буривоя, Клеппа и Аслауг!
Князь Гостомысл одним длинным глотком осушил свою чашу и хотел уже направиться к лестнице, но его остановил болярин:
— Государь, я прихватил боевой меч твоего отца. До конца тризны его нужно передать в достойные руки. Ты ведь и сам знаешь этот обычай! — Таислав откинул конец холстины, показывая князю и окружающим его родичам меч в простых кожаных ножнах.
— Как же, как же! Ты прав, в последние годы жизни мой отец часто обнажал в битвах этот самый меч. Хоть и неказист он с виду, но лезвие его достойно руки самого князя Буривоя! Оружия разного у отца было много, но этот меч он почему-то любил и всегда брал с собой, отправляясь в поход, — князь Гостомысл любовно прикоснулся к затейливо украшенному серебряными нитями навершию рукояти. — Как ты надумал выбрать достойного воина, Таислав? Неужто людям опять придётся сражаться? Крови жаждешь?
— А ты что, княже, хочешь меч этот кому попадя отдать? Иль обычаи наши поменять желаешь?
— Ладно, поступай, как знаешь! Распоряжайся всем тут! Что с тобой, законником, поделаешь! Мы с посадником уйдём в Холм дела государственные решать, вам же всем подле людей надлежит быть. А уж кому достанется сей меч, мы узнаем. На игрища придём всенепременно.
Таислав, напыжившись и став как будто ещё больше в размерах, воздел руки к небу и торжественно произнёс:
— Исполню все по нашей новогородской правде, не отступлюсь от обычаев предков!
И ещё долго его лукавый и слегка насмешливый взгляд сопровождал уходящих в сторону городских ворот правителей страны. И лишь только они скрылись из виду, болярин начал действовать.
Умудрённый долгими годами жизни подле князя, Таислав принял, как ему казалось, единственно верное решение, как провести воинские игрища среди огромного количества воинов, собравшихся на тризну.
Он хорошо представлял себе, что дружина князя делится на отряды из десятков, сотен и тысяч ратников. Точно такое же построение существует у любого городского ополчения. Да и у викингов число людей на каждом драккаре почти всегда близко к сотне. Вот потому-то без долгой канители можно было отобрать по лучшему бойцу от каждого большого отряда, а уж потом провести воинские игрища промеж пяти десятков человек. Где-то подспудно Таислав понимал, что этих людей окажется намного меньше, ведь у каждого тысяцкого есть свой, признанный всей дружиной поединщик, который постоянно бьётся в таких же игрищах. Недолго думая, он приказал привести к нему воеводу Истора от города, тысяцких из княжой дружины, а также принявшего командование над викингами Бейнира. Болярин в двух словах объяснил им, какие игрища задумал устроить наутро, и приказал к восходу солнца отобрать для них самых сильных воинов. А поскольку призом победителю был обещан меч самого князя Буривоя, зрелище могло стать невероятно интересным.

Глава 66

Всхлипывания и рыдания не только не прекращались, но, казалось, становились ещё сильнее и громче. Совершенно не выносящий детских слёз Антон готов уже был закрыть глаза, заткнуть уши, но искреннее горе девочки вынуждало его не отходить от неё ни на шаг. Даже всегда хмурый и невозмутимый Гирк махнул рукой и перебрался в длинную охотничью лодку, плывущую на привязи за кормой драккара. Его примеру последовал Флоси. И теперь, когда лодка на десяток локтей отклонялась от курса и выскакивала из-за кормы на чистую воду, Антон видел их довольные смеющиеся лица.
Юноша попытался отвлечься, в очередной раз вспоминая рассказ Бейнира о том, как этот маленький ребёнок, сидящий у него на коленях, спас от смерти его отца, Клеппа, а потом удивлял всех своим умом и смекалкой. Походило на то, что великан привязался к Лесе, словно к родной дочери, коли даже перед смертью вспомнил о ней и наказал ему, Антону, забрать девочку с собой.
Помочь юноше сделать это вызвался Флоси, а за ним увязался Альрик. На драккаре они под парусом быстро приплыли в дельту Вины, нашли посёлок охотников и пришли в дом к Гирку. Узнав о случившемся, вождь, особо не раздумывая, взял с собой пятерых крепких мужчин, лёгкую рыбачью лодку и решил вместе с девочкой плыть на похороны своего друга. Они все очень надеялись успеть, но поднявшийся встречный ветер вынудил викингов половину пути идти на вёслах против течения, а потому почти целый день был потерян понапрасну на борьбу с рекой. Вечером даже пришлось пристать к берегу и разбить лагерь для отдыха.
Утром, на драккаре, когда Леся поняла, что больше уже никогда не увидит своего любимого великана, а тело его будет сожжено, с нею случился припадок. Успокоить её не смог даже Гирк. Девочка забралась на руки к Антону, обхватила ручонками его шею, и поток слёз хлынул юноше на плечо, пропитывая рубаху. Пытаясь хоть как-то успокоить ребёнка, он гладил костлявые плечики, худенькую спинку, чувствуя, как затвердели все детские мышцы. Мало-помалу, пригревшись в тёплых мужских объятиях и ощущая исходящую от Антона спокойную силу, Леся расслабилась, рыдания её стихли. Сама того не заметив, она уснула под мерное раскачивание драккара на волнах.
Прядка чужих волос щекотала ему щеку и подбородок, а от неудобного положения начинала затекать спина, но юноша боялся пошевелиться, чтобы не прервать хрупкий и тревожный сон ребёнка.
— Что же я с тобой буду делать, маленькая? — прошептал он. — Есть ли у нас у всех будущее?
— Будущего нет только у мертвецов! — тихонько произнёс появившийся позади Антона улыбающийся Флоси. — Тебе же с Лесей выпала судьба плыть по жизни стремительно, как по гребням волн на драккаре под парусом. И свершить предстоит много славных дел! В Холме до нашего отплытия только и разговоры шли, что у князя Гостомысла новый племяш появился, прямой его наследник. Хоть ты по своему рождению наследник новогородских князей, но по духу и мыслям своим — викинг! Не забывай об этом никогда!
— Так сам же первый не дашь ему забыть! — пробурчал подошедший Гирк. — Сдаётся мне, что Антону придётся всю охрану свою набрать из викингов!
— И что в том плохого? — не унимался Флоси. — Этот отряд воинов станет самым преданным ему из всей дружины! Даже Клепп хотел пойти со своими людьми на службу к князю Буривою или его сыну князю Гостомыслу. Он сам об этом говорил!
— Тс-с! Не разбуди Лесю своими криками! — Антон приложил указательный палец к губам. — Вот тебе, Флоси, и придется командовать этим отрядом! Согласен?
— Прикажешь, мой ярл, буду твоим телохранителем! — твёрдым голосом произнёс викинг.
— Он княжич. Про ярла можешь уже забыть! Этот титул по праву принадлежит Альрику, — ощерился Гирк. — А вот князем всей Биармии, Гардарики и Новогорода этот паря когда-нибудь может стать. Под рукой его сотни князей и воевод окажутся. Ха-ха-ха!
От разговора их отвлекло резкое изменение курса и громкое хлопанье паруса на ветру.
— Посмотрите на берег! — прозвучал громкий голос кормчего. — Похоже, тризна началась ещё вчера! Ты был прав, Флоси, мы опоздали.
Драккар, рыская из стороны в сторону под ударами волн, стремительно приближался к песчаному берегу.
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Металлический звон мечей и несущиеся со всех сторон крики, подбадривающие сражающихся попарно бойцов, не привлекали внимания Кагеля. Проходящие игрища его мало интересовали. За целый день он уже успел от них устать, вынужденно сидя на погребальном кургане рядом с князем Гостомыслом и людьми из его свиты. Краем уха посадник слышал громкий голос бирюча — княжого распорядителя, отдававшего команды, кому с кем сражаться и кто кого победил. Походило на то, что поединщиков осталось только двое и скоро всё должно было закончиться. Игрища не обошлись без жертв: три человека были убиты, полтора десятка ранены.
Кагель давно наблюдал подслеповатыми глазами за стремительно движущимся по Вине драккаром. Он не сомневался, что это Антон со своими друзьями возвращается из дельты Вины, куда плавал за маленькой Лесей. Какое-то чувство тревоги и беспомощности охватывало посадника при встречах с молодым викингом. Теперь уже княжичем. Такое же, как когда-то перед его дедом князем Корлином, а потом и перед отцом Враном-Клеппом. Возможно, это был страх.
Драккар ткнулся килем в песчаную косу, и десятки викингов запрыгали с борта на берег, спешным шагом направляясь к кургану. Впереди всех шёл Антон, на голову возвышаясь над окружающими его воинами. Присмотревшись, Кагель различил сидящую на сгибе его левой руки маленькую девочку. Приблизившись к первым рядам стоящих людей, Антон о чём-то поговорил с несколькими воинами, передал Лесю на руки Флоси и, раздвигая толпу могучими плечами, устремился вглубь человеческой массы. Туда, где происходили основные события.
— Похоже, он выполнил наказ Клеппа и нашёл ребёнка! — как-то глухо и опустошённо проговорил посадник. — Теперь же захочет вернуть себе всё, что причитается ему по праву рождения!
— Что ты там опять себе под нос бурчишь? — повернулся в его сторону князь Гостомысл.
— Посмотри на берег. Приплыл Антон и идёт сюда.
— Что ж, это хорошо. Если он захочет сразиться за меч князя Буривоя, мы ему позволим. По нашим законам княжич может вызвать на поединок победителя игрищ, и ежели совладает с ним, то сам станет победителем.
— Вот как! — неожиданно подал голос Рослав, поднимаясь с земли и выпрямляясь во весь рост. — Тогда я тоже буду биться! Позволь мне, княже?
— Сие не возбраняется. Ступай готовься!
— Что ты делаешь, Рослав? Тебе жить надоело? Тех бойцов невозможно победить! Отступись! — громадные ручищи Родогора обхватили плечи княжича, не давая ему сдвинуться с места.
— Не держи меня, дядя! Это нужно мне. Только мне!
— Отпусти его, Родогор! Рослав — княжич! И он так решил! — князь Гостомысл махнул рукой, и к нему тут же подскочил бирюч.
Распорядитель несколько раз кивнул головой, словно подтверждая обращённые к нему слова правителя страны, и отошёл в сторону.
Всего лишь через несколько мгновений сочный голос бирюча вновь зазвучал над собравшейся огромной толпой:
— Други мои! Наши игрища подошли к концу. Осталось всего два бойца, которые и должны были решить силой оружия, кому же достанется драгоценный меч князя Буривоя! Так бы тому и должно быть, но биться ещё захотели княжич Антон и княжич Рослав. По нашим законам у них есть на то право.
Бирюч замолчал, вслушиваясь в установившуюся тишину и обводя пристальным взглядом лица людей в ближайших рядах.
— Ну так и пусть сразятся с нашими победителями! — крикнул кто-то из толпы. — Антона мы все видели. Знатный воин, хоть и дюже молод! Равных ему бойцов найти нелегко будет. Теперь и на второго княжича посмотрим да оценим, люб ли он нам! Так ли молвлю?
Крики и одобрительный свист понеслись со всех сторон.
Успокаивая народ, бирюч поднял руку, дождался тишины и торжественно произнёс:
— Так тому и быть!
И тут же все вокруг задвигалось и зашевелилось.
Кагель в нетерпении вскочил на ноги. Вслед за ним поднялся и князь Гостомысл. С высоты кургана они видели, как оголённые по пояс противники попарно встали друг против друга в центре освобождённого для поединков огромного круга.
Соперником Антона оказался огромного роста ратник с широченными плечами. Густая рыжая борода его покоилась на оплывшей жиром волосатой груди, череп был гладко выбрит и даже блестел на солнце. В толстых, как брёвна, руках он держал меч и простой деревянный щит с умбоном в центре. Видимо, воин не успел от них избавиться после последнего поединка.
— Как тебе мой ратник? Ещё никто не смог победить его в поединках! — хихикнул князь.
— Что же он не вышел биться с Клеппом? Кишка тонка? — уколол его посадник. — Зачем же ты тогда сам стал Антона уговаривать, коли у тебя такой сильный поединщик имеется?
— Ну-у-у, — протянул князь. — Ты же видел, что Антон тоже не смог с Клеппом справиться!
— Ставлю гривну, что княжич свалит твоего бойца с ног!
— Гривну чего, серебра?
— Зачем мелочиться? Золота!
— А ты, видать, богат, посадник, коли можешь себе такой заклад позволить? — приподнял бровь князь Гостомысл.
— Я ведь долго тут живу, какое-никакое, а богатство скопить успел, — горько усмехнулся Кагель. — Так что, будет твой заклад супротив моего?
— Будет-будет! Твоё золото мне вскорости пригодится, не сомневайся!
— А что про княжича Рослава думаешь, государь? Сумеет он победить своего противника?
Оба, не сговариваясь, впились оценивающим взглядом во вторую пару бойцов.
Рославу противостоял высокого роста викинг-дан с непропорционально длинными руками и такими же длинными ногами. Казалось, что худое жилистое тело его всё время было в движении, настолько рельефно и отчётливо на нём играли мышцы.
— Ох и непросто придётся Рославу! По всему видать, этот викинг отменный воин! — задумчиво произнёс князь. — Даже и не знаю, чем наш княжич сможет его удивить. А что там бирюч говорит?
Они замолчали, прислушиваясь к речи распорядителя игрищ, из которой поняли, что бойцы могут выбрать себе оружие по вкусу: меч и щит либо два меча, а можно взять секиру вместо меча. Оба поединка начнутся разом по сигналу бирюча. Ежели какой воин упадёт спиной наземь, выронит из руки оружие и не сможет более защищаться, то его признают побеждённым. А коли кого ранят и рана та будет грозить увечьем или смертью одному из бойцов, то поединок тоже надлежит остановить, негоже превращать игрища в смертоубийство из-за меча, пусть даже и княжого.
Ответом на эту короткую пылкую речь был рёв толпы.
— Что выберет Антон, мы с тобой знаем, — в голосе князя не промелькнуло ни тени сомнения. — А чем привык сражаться Рослав?
— Это тебе должно быть ведомо! Он же твой племяш! — съехидничал снова посадник. — Ты глянь, он взял меч и щит. А тощий викинг двумя мечами вооружился. Вот он, мне кажется, под стать Антону будет, а не Рославу. Ох и нехорошие предчувствия меня гложут!
— Не накаркай беду, Кагель! Будем верить, что победят княжичи!
Рёв толпы заставил их прекратить разговоры. Они увидели, как по команде бирюча соперники двинулись навстречу друг другу.
Поединки начались.
Массивный ратник, прикрывшись щитом и держа оружие в правой руке на отлёте, словно огромный бурый медведь, надвигался на Антона. А тот, не сходя с места и привычно положив лезвия двух мечей себе на плечи, поджидал противника в расслабленной позе. Ни один мускул не дрогнул на его лице, ни тени страха не промелькнуло на нём. Казалось, что поединок его просто забавляет. Он с любопытством наблюдал, как к нему, сопя и пыхтя, приближается грузный противник. Тяжеленный меч, делая полукруг, со страшной силой обрушился на юношу, норовя развалить его туловище на части. Но на мгновение раньше с левого плеча Антона соскользнул меч и под каким-то немыслимым углом отразил вверх чужое оружие. Громадное тело ратника не смогло удержать равновесие. Столбы-ноги остались на месте, а верхняя часть туловища перекрутилась в левую сторону, открывая правый бок и спину. И в то же мгновение второй меч юноши плашмя ударил в это незащищённое место.
Стоящий на вершине кургана Кагель услышал какой-то глухой треск и сдавленный крик.
От дикой боли ратник, не успев даже согнуться, рухнул на землю. Меч и щит сами выпали из его рук.
— Он переломал ему ребра, гадёныш! — в гневе воскликнул князь Гостомысл.
— А ты что хотел, государь? Затем и проводят игрища, дабы выявить победителя! Хорошо ещё, что княжич не убил твоего лучшего бойца!
Князь ничего не успел ответить.
Звон и лязг металла наполнили воздух.
Длиннорукий викинг-дан, словно кречет на гуся, набросился на Рослава. Его мечи рассекали воздух, норовя достать открытые части тела и конечности противника. Княжич уже с трудом гасил силу рубящих ударов, прикрываясь щитом и сбивая их в сторону своим мечом.
Долго так не могло продолжаться. Это уже понимали все.
— Ну и чего он вызвался на поединок? Неужто уверовал, что ежели он княжич по крови, то и оружием владеет лучше других? Как бы не так! Тут знатных бойцов вокруг не счесть! А за глупость свою можно и кровушкой умыться! — в голосе князя слышалась неподдельная злость.
И тут же деревянный щит в руке Рослава разлетелся на две половинки от мощного удара викинга. Княжич отшвырнул обломки в сторону, уклонился от второго меча противника, но споткнулся о камень и грохнулся спиной наземь, не выпуская из руки оружия.
Викинг навис над лежащим Рославом. Толпа замерла. Наступила тишина.
— Вот и всё, доигрались! — обречённо выдохнул Кагель. — Этот дан убьёт княжича в отместку за гибель своего вождя Клеппа! Викингам нужно показать свою силу!
В ужасе посадник зажмурился.
— Выброси меч! — неожиданно рявкнул князь Гостомысл, вспомнив слова бирюча о том, что если у одного из бойцов не будет оружия, то распорядитель остановит поединок.
Вознесённое викингом к небу лезвие стремительно обрушилось на Рослава.
— Уф-ф! — тяжёлый выдох толпы заставил Кагеля открыть глаза.
Сначала он ничего не понял. Рослав уже сидел на земле и, похоже, был цел и невредим. А вот в двух саженях от него, раскинув в стороны руки, лежал викинг-дан.
— Что произошло, государь? Я не разглядел! — посадник непонимающе смотрел вниз.
— Это Антон спас княжича. Он бросил свой меч в викинга, и рукоять попала тому прямо в лоб. Надеюсь, что не убил! — князь огладил ладонью бороду. — Любопытно, что же теперь будет делать бирюч? На моей памяти такого ещё никогда не было!
А бирюч снова овладел вниманием толпы.
— Други! — прокатился по людским головам его голос. — Вы всё видели сами. Брат защитил и спас брата! По правде ли нашей он поступил? Любо ли вам это?
— Любо! Любо! Любо! — взревели тысячи глоток.
— А победителем кого признаем? Кому меч драгоценный отдадим? Антону? Но ведь не выпустил меч из рук княжич Рослав, а потому нельзя его побеждённым считать! Иль промеж братьями-княжичами ещё один поединок должен быть?
— Быть! Быть! Быть поединку! — неслись из толпы дружные крики.
Бирюч в очередной раз поднял руку вверх, требуя тишины.
— Что ж, пущай теперь княжичи слово своё скажут!
Кагель увидел, как Антон протянул руку сидящему на земле Рославу, одним рывком помог тому подняться на ноги и, глядя на него сверху вниз, хрипло произнёс:
— Незачем тебе было влезать в эти игрища, брат! Я мог и не успеть!
Не ожидавший такой поддержки и доброго отношения к себе, Рослав лишь молча кивнул в ответ.
— Княжичи, люди слово ваше ждут! — прогудел внове бирюч.
— Позволь, я скажу за нас обоих? — Антон резким движением вонзил меч в землю.
— Что ты задумал, брат?
— А ты послушай!
Юноша неспешно прошёл сквозь людскую массу к подножию кургана, поднялся по ступенькам наверх и встал неподалёку от князя.
— Негоже братьям на кулачках или с оружием в руках силой мериться и друг дружку калечить! Не враги мы, а родичи, друзья и союзники! Потому не будем сражаться более. Силы и злость для врагов беречь надобно! Дела нас ждут нешутейные, а потому каждый человек дорог!
— А меч княжой кому достанется? Тебе? — послышался из толпы чей-то громкий ехидный возглас.
— Мне меч не нужен! Пусть брат им владеет, заслужил! Он на поединок с лучшим бойцом средь викингов выйти не побоялся! Кто из вас на это решится? А себе я в битвах другой меч добуду, не хуже княжого! Ну а коли кто зло и ненависть к нам с братом в сердце держит, то пусть в круг выходит и сразится с любым из нас, а не за чужими спинами прячется. Начать может с меня, как с младшего и самого слабого.
На грубую шутку смехом откликнулось всего несколько человек, но и они быстро замолчали.
Наступила тишина.
Неожиданно посадник поймал себя на мысли, что княжич сделал всё правильно. Он, несомненно, легко бы победил своего брата и забрал меч. Но Антон поступил не как викинг, а как новогородец и настоящий зрелый правитель. Он показал всем людям сплочённость и единство княжого рода. И это, похоже, поняли многие.
— Государь, — негромко произнёс Кагель. — Слово за тобой! Нужно заканчивать игрища!
Князь не заставил себя ждать.
— Молод летами княжич Антон, но умом своим уже мудр, а сердцем и помыслами чист! Потому прислушаемся к его словам и отдадим меч внуку князя Буривоя княжичу Рославу. Это будет справедливо! А вот лучшим воином во всех наших дружинах мы должны признать только одного — княжича Антона! Согласны со мной? Люб ли он вам?
— Люб! Люб! Люб! — загудели мужские осипшие голоса.
— Тогда так тому и быть! — князь повернулся в сторону Таислава и что-то тихо произнёс.
И тут же стольник, согнувшись в полупоклоне, протянул ему на вытянутых вперёд руках меч князя Буривоя.
Привычным движением князь Гостомысл взялся за рукоять, вытянул лезвие из ножен, полюбовался узорчатой текстурой металла и поднял меч над головой.
— Княжич Рослав, подойди ко мне! — слова прозвучали громко и торжественно, вынуждая молодого человека беспрекословно подчиниться им, хотя ещё мгновение назад он собирался отказаться от незаслуженного приза.
На негнущихся ногах Рослав взошёл по ступеням на курган и приблизился к князю.
— Прими этот меч, княжич, но не как воин-победитель в игрищах на тризне по твоему деду, а как наследник памяти и дел его ратных. Будь достоин во всём наших знаменитых предков: князя Годислава, Волемира, Любомира и Буривоя!
Рослав принял из рук князя Гостомысла дорогое оружие, прижался губами к блестящему лезвию.
— Клянусь во всём быть достойным воинов, державших в руках этот меч! — слегка осипшим голосом произнёс он принятые в таких случаях слова.
По знаку Таислава где-то сбоку загрохотали бубны, загудели рожки и дудки, народ пустился в пляс.
Тризна плавно перерастала в праздник.
— Ох, как же я испугался! — прозвучал над ухом взволнованный голос Родогора. — А ты хорошо держался, племяш! Теперь тебе прямая дорога в князья! А я рядом всегда буду. Уж мы им всем покажем!
— Прекрати, дядя!
— Ничего-ничего, недолго ждать осталось!
Рослав с тревогой наблюдал за тем, как племенной вождь Родогор медленно спустился с кургана и растворился в толпе. Страх и ожидание чего-то ужасного закрались в сердце княжича, и, похоже, тому были причины.

Эпилог

В сопровождении большой группы людей князь Гостомысл шёл вдоль шеренги выстроившихся ратников. Увидев Антона и стоящих рядом с ним Рослава и Альрика, он приблизился к ним и взялся за рукоять короткого меча, висевшего на боку.
Оружие медленно покинуло свои ножны.
— На колени перед князем! Все трое! — прозвучал громкий и твёрдый голос тысяцкого.
— Не бойся. Так нужно по обычаю, я знаю! — услышал Антон за своей спиной тихий шёпот Бейнира и, подчиняясь ему, опустился на одно колено. Вслед за ним на колени встали его братья.
— И буде ты мне теперь сына место! — князь Гостомысл коснулся лезвием меча плеча юноши. — Нету сынов у меня более. Все погибли! Некому продолжить дело и род наш княжой. Ближайший мой законный наследник, оказывается, ты! Придёт день, и я призову тебя править Новогородом и всей огромной Биармией вместе с Гардарикой, а пока назначаю своим посадником на всей полуночной земле от Варяжского моря до Каменных гор. Велика земля эта, глазом её не окинуть, ногами не пройти. Много трудных дел ждёт впереди. Начни отсель! Бери под свою руку Холм, острова Поднебесные, тамошнюю крепость, Гандвик и всю Вину. Лодьи и ратников тебе дам в большом числе. Встань стеной неприступной на защиту рубежей наших! С викингами на реке мир установи. Незачем нам здесь войны вести. Торговать надобно. Верю, что мать твоя, княжна Мэва, в деле этом поможет, поддержки у деда своего ярла Харальда попроси, не откажет он внуку! Думаю, что и Бейнир в стороне не останется. А как справишься тут со всеми делами, то собирай дружину большую да иди в сторону моря Варяжского, по пути усмири внове разные племена, что вкруг озёр Великих на восходе солнца живут. Разбойничать стали, дань в казну не платят! Последний раз князь Буривой там хаживал, но с тех пор много лет уж минуло. Потому напомнить следует, кто хозяин всей Биармии! Возьми под руку свою те земли со всеми городами и крепостями. А выйдешь на побережье, там свеи и даны захватили крепости и остроги, Новогороду принадлежащие, народ поубивали и торговлю под себя всю подмяли. Опрокинь их в море, выгони с земли нашей! Коли помощь моя понадобится, шли гонцов. Помогу тебе силой воинской. А пока прими вот этот знак власти княжой.
Он протянул вперёд руку, на ладони которой лежало плетённое из нескольких золотых нитей плоское кольцо с изображением солнца в середине с приваренной к нему цепочкой.
— Это гривна сестры твоей Аслауг, повешенная на шею ей рукою отца твоего Клеппа — княжича и великого воина! Помни о них всегда!
Князь Гостомысл, как будто что-то вспомнив, обратил свой взор на других братьев:
— Рослав! Альрик! Дело Антону предстоит большое и трудное, одному княжичу с ним не справиться. Вы оба будете ему во всём помогать, станете при нём не только братьями, но и воеводами добрыми, честными и преданными. А потому признаю вас обоих тоже сынами своими!
Его меч поочерёдно коснулся плеча каждого из братьев.
Князь отступил на два шага назад и окинул взглядом поднявшихся на ноги юношей:
— А что, княжичи, хоть и молоды вы ещё, но я надеюсь, что не посрамите имена великих князей, своих предков!
Под одобрительные крики ратников и викингов князь Гостомысл двинулся дальше.
— Не успев занять кресло ярла, тебе уже пришлось стать князем, Антон! — громкий и ехидный голос Бейнира перекрыл гул голосов. — Теперь обратной дороги нет! Власть ты получил большую, вот только свободу потерял! Стоило ли оно того? Не знаю… Жизнь таких людей, как ярла Эйнара, Клеппа или твоя, трудна и опасна. Она, как полёт стрелы или высверк меча, ярка и стремительна, но не принадлежит ни тебе, ни твоим близким. Хочешь ли ты этого?
— Пока не знаю, но не сомневайся, я подумаю над твоими словами! — улыбнулся юноша.
— Поздно. Для тебя. Прощай, князь-викинг! Пусть всё решают боги. Незачем простым смертным вмешиваться в их дела! — в глубоком раздумье произнёс Бейнир.
Он ещё долго смотрел, как братья-княжичи медленно удаляются вслед за ратниками в сторону берега, и уже не сомневался, что совсем скоро от их действий будет зависеть судьба всей Биармии. А может, и половины мира…
Налетевший порыв ветра поднял и закружил в воздухе опавшие листья, заставил викинга поёжиться и поплотнее закутаться в широкий меховой плащ. Какое-то странное предчувствие охватило всё его существо.
Нет, не беды, а надвигающихся больших перемен.


Арсений Втюрин
Рождение легенды


Предисловие

«Рождение легенды» — является продолжением романов «Первый среди равных», «Путь воина» и «Князь по крови», входящих в цикл под общим названием «Кто же ты, Рюрик?» и представляющих читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на европейском севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество легендарных и летописных персон, правивших в ту эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абдеррахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьёрна Железнобокого и Ивара Бескостного, а заканчивая князем Рюриком.
В произведении «Рождение легенды» рассказывается о том, как княжич Антон с небольшой дружиной, выполняя повеление князя Гостомысла, отправляется в поход на окраину Биармии для освобождения захваченных данами земель, озёр, рек и побережья Варяжского моря, ранее принадлежавших Новогороду. В долго длящейся войне с викингами он забирает под свою руку все крепости, города и посады, включая сильно укреплённую Ладогу, и начинает создавать новое княжество.

Пролог

Хёгни умирал долго и мучительно. Одна стрела насквозь пробила ему шею, вторая вошла в тело в десятке дюймов за левой лопаткой, а лезвие острого топора застряло в разрубленном позвоночнике. Тяжёлое и хриплое дыхание прерывалось горловым свистом и бульканьем, в распахнутых настежь от боли и полных слёз глазах уже появился холодок смерти. Оставалось загадкой, как Хёгни смог с такими ранами разорвать горло своему убийце, тело которого лежало всего в паре локтей от него.
— Княжич! Княжич тут! Дайте пройти! — властные громкие голоса заставили нехотя расступиться скопившихся ратников. Расталкивая могучими руками людскую толпу, в центр поляны прорвался широкоплечий молодой человек — настоящий гигант, за которым следовали четверо кряжистых телохранителей комплекцией под стать ему.
Великан остановился за спиной стоящего на коленях юноши, обнимающего за шею огромного мохнатого пса, более похожего на медведя.
— Как такое вышло? Неужто хотели убить тебя? — тяжёлая ладонь опустилась на вздрагивающее от рыданий плечо.
Ответа не последовало.
— Посмотри на меня! — железные пальцы сжались, причиняя резкую боль.
Откликаясь на неё, юноша разжал руки, отпустил голову собаки и повернулся к княжичу лицом. Щёки, лоб и подбородок его были в потёках крови, размытой ручейками слёз.
— Ты ранен, брат? — в глазах великана промелькнул испуг.
— Нет, княже, это кровь собаки! — успокоил его один из телохранителей, проведя рукой по шерсти пса.
— Кто знает убитого? — княжич шагнул к лежащему на земле окровавленному телу. — Он не из викингов и не из наших ратников. Откуда взялся тут?
— Судя по оружию — из Новогорода, — болезненного вида худощавый сотский Свир неторопливыми движениями уже обыскивал одежду убитого, не обращая внимания на колкие словечки и шутки окружающих мужчин.
— Вот смотри, княже! — на его ладони тускло блеснули золотые монеты. — Это убивец, к брату твоему подосланный! Думаю, что и за тобою такой же ходит, удобного мига дожидается! Прикажи охране своей во всеоружии быть на лодье при тебе неотлучно и с большими щитами в руках. По воде передвигаться нам придётся много. Берега рек и озёр здесь извилистые, а леса у воды густые и тёмные. Не знаешь, откуда вражья стрела может прилететь…
— Вижу, кому-то очень не хочется, чтобы мы плавали по здешним рекам, озёрам и морю Варяжскому! Что ж, теперь будем охрану выставлять усиленную, как на войне! — взгляд великана прошёлся по лицам ратников и остановился на лежащей собаке. — Хёгни спас жизнь хозяину и выполнил свой долг. Теперь помогите псу умереть! Нешто не видите, как он страдает! Свир! Уведи отсель моего брата! Негоже ему видеть смерть своего друга.
Один из телохранителей княжича медленно двинулся к собаке, на ходу потянув из ножен меч.
С лёгким чмоканьем металлическое лезвие, раздвинув рёбра, вошло в грудную клетку, пронзая сердце Хёгни. Голова его судорожно дёрнулась вбок, страшные челюсти раскрылись, и на последнем вдохе окровавленный язык вывалился из пасти. Крупная слезинка выкатилась из краешка глаза и мгновенно исчезла в траве.

Глава 1

Скрип половиц в хоромах, людские крики во дворе, а также хриплые звуки рога, доносящиеся откуда-то со стороны реки, прервали хрупкий тревожный сон княжича и заставили открыть глаза.
— Княже! Княже! — дверь распахнулась, и в проёме показалась бородатая голова сотского Дамира. — Народ весь на реку кинулся, там лодьи государя нашего к городу плывут! Счастье-то какое! Дождались!
— И чего ты раскудахтался? Покуда они подойдут, я выспаться успею! — Вадим поморщился, как от зубной боли, и хмуро посмотрел в глаза своему любимцу-телохранителю. — Что, так уж и близко?
— Почитай, менее версты плыть им осталось. Совсем ничего!
— Ладно, не обижайся! Вели коня подать!
— У крыльца уж давно тебя дожидается. Поспешай, княже! Негоже последним приходить. Это так опоздаешь раз, другой, а потом, глядишь, тебя и к разделу пирога не позовут! — серьёзным тоном произнёс Дамир.
— Что-то ты нынче воспитывать меня взялся! — пробурчал княжич, споро натягивая на ноги мягкие кожаные сапоги и набрасывая на плечи лёгкий плащ. — Пойдём, будешь меня сопровождать!
— А куда ж я денусь! — беззлобно и как-то устало ответил сотский, отступая на шаг в сторону и пропуская Вадима к двери.
Привычным движением княжич прямо с крыльца вскочил в седло, на мгновение задержался на месте, поджидая замешкавшегося Дамира, и тут же пустил коня в галоп.
Через распахнутые настежь крепостные ворота они вынеслись на пологий песчаный берег реки Итиль и увидели перед собой огромную массу людей в праздничных одеждах. Народ, дружно вытянув шеи, наблюдал за входом в бухту лодий князя Гостомысла, возвернувшихся из дальнего плавания. Словно крылья гигантских птиц, белые паруса заполонили, казалось, всю водную поверхность вокруг.
У каждого жителя Новогорода кто-то из ближних был там, на палубе одной из приближающихся лодий, а потому стар и млад с замиранием сердца выискивал над высокими бортами родных и знакомых, надеясь на то, что увидят их живыми. Точно так же ратники, переминаясь с ноги на ногу и держась за ванты или планширь, с тоской и надеждой смотрели на берег.
Расталкивая плечами толпу, Вадим прокладывал себе проход к длинному деревянному пирсу, уходящему далеко в реку. За ним едва поспевал сотский.
— Княжич, княжич идёт! — раздавались отовсюду негромкие голоса.
Четверо вооружённых ратников, преграждающих вход на дощатый помост, мгновенно расступились, пропуская Вадима и Дамира на пирс, в серёдке которого стояла небольшая группа встречающих. В этих людях княжич даже со спины сразу узнал своего отца Изяслава, воеводу Свентовида и двух тысяцких — Радигоста и Селислава. Все они одновременно обернулись, заслышав позади себя звук приближающихся шагов.
— Долго спишь, сын! — брови отца нахмурились при виде княжича, давая знать о недовольстве по случаю его опоздания.
Вадим с невозмутимым выражением на лице остановился рядом с воеводой, понимая, что лучше промолчать, чем навлечь на себя гнев.
Похоже, молодой человек поступил совершенно правильно, поскольку сиплый рёв рога со стороны реки заставил начальный люд снова обратить свой взор на воду.
А там, подчиняясь прозвучавшей команде, все кормчие приспустили паруса и начали освобождать проход, пропуская к берегу флагманскую лодью князя Гостомысла.
Вадиму невольно вспомнилось, как ранней весной эта же армада отплывала из Новогорода на помощь князю Буривою и посаднику Кагелю, которые где-то далеко-далеко на Вине сражались с викингами. И он тогда на этом же пирсе просил, чуть ли не умолял князя Гостомысла взять его с собой в плавание. Очень уж не хотелось ему, молодому и сильному, оставаться дома вдали от важных событий.
Но князь решил иначе. Всего несколькими фразами он принудил Вадима к повиновению и даже отмёл какие-либо возможные обиды с его стороны.
— Наш поход может быть долгим и не слишком удачным. С викингами всегда было непросто воевать. Вернёмся обратно иль нет, то богам лишь ведомо, — как-то задумчиво и мрачно прозвучали слова Гостомысла при расставании. — Войск беру с собой много, но и в городе оставляю дружину немалую, а вместе с нею воеводу и тысяцких. Сам понимаешь, как прознают вороги, что князя Буривоя и меня нет здесь, не преминут этим воспользоваться. Ты ж с отцом своим Изяславом после меня единственные наследники в нашем роду по мужской линии, потому и нечего вам на Вине делать. Тут дожидайтесь!
Увидев, как враз потухли глаза племянника, он с улыбкой добавил:
— Успеешь навоеваться, вся жизнь у тебя впереди!
И вот теперь поход завершён.
О том, что война закончилась, народ прознал ещё вчера. Посланные из Холма на длинных быстрых лодках гонцы сумели далеко опередить тяжёлые княжьи лодьи и под вечер приплыть в город с вестью о полной победе над ворогом. Жаль только, от них связного рассказа получить не удалось. Они сбивчиво говорили о войне, ужасном великане-викинге, а также о страшном огне, поглотившем похоронную краду с убитыми людьми, среди которых был и князь Буривой.
Вадим отвлёкся от своих мыслей и перевёл взгляд на огромную лодью, надвигающуюся левым бортом на дальний конец пирса. Рей вместе с парусом уже лежал на палубе, а несколько человек с баграми в руках медленно и осторожно подводили её к деревянному настилу. И тут же два железных крюка с хрустом впились в доски настила, притягивая к ним нос и корму, с грохотом упал с борта деревянный трап.
Первым по установившейся традиции на него ступил князь Гостомысл. Он на мгновение остановился, поднял в приветственном жесте правую руку и не спеша двинулся вниз. За ним, как повелось издавна, должен был последовать любимец правителя страны и его главный советчик болярин Таислав, шарообразная фигура которого и такое же круглое лицо всегда вызывали у встречающей толпы улыбку и весёлые шутки. Но почему-то на этот раз вслед за князем на трапе показался незнакомый сухощавый седобородый старик, за ним высокого роста широкоплечий юноша, затем кряжистый мужчина средних лет, молодой человек с длинными волнистыми чёрными волосами и ещё один юноша, даже скорее мальчик. И лишь после них над бортом возникла голова Таислава. Лицо его казалось хмурым и сосредоточенным.
В мозгу Вадима пронеслась мысль: «Кто же эти люди и почему они идут впереди болярина? Кажется, последних двух я где-то уже раньше видел. А высокий старик? Уж не Кагель ли это — посадник из Холма?»
Какой-то холодок возник в груди и сразу же распространился по всему телу. Он нашёл взглядом отца и понял, что тот задаёт себе точно такие же вопросы.
А меж тем люди, только что сошедшие на пирс, направились к центру настила, вынуждая стоящих на нём мужчин сделать несколько шагов им навстречу.
— С победой тебя, брат! — Изяслав приобнял князя Гостомысла за плечи, слегка отодвинулся и твёрдо посмотрел ему в глаза. — Посланные тобою люди прибыли вчера. Мы безмерно скорбим о смерти государя нашего князя Буривоя. Сам ведаешь, каждому из нас был он заместо отца и наставника. Чем ближе знаешь человека, тем тяжелей утрата!
— Благодарю тебя, княжич, за добрые слова. Веди нас в город, там и поговорим!
— А что за люди с тобой приплыли, княже? Похоже, есть средь них чужаки, не новогородцы.
— Правда твоя, Изяслав, есть средь них даже викинги!
— Видать, знатного рода эти люди, коли сразу за тобою с лодьи сошли, да ещё и поперёд Таислава? И уж не пленники точно!
— И внове верно ты говоришь, Изяслав! Почитай, они одного со мной рода — княжого! Нашего рода! О том разговор поведём за столом в хоромах, но прежде нужно всем в бане попариться, грязь и пот с тел смыть, в чистые одежды облачиться. Дружину свою по домам отпускаю, потому усиль стражу на стенах, воротах, да и за ближними посёлками пригляди.
— Исполню, княже, как велишь!
Идущий вслед за новыми родичами Вадим краем глаза увидел, что едва князь Гостомысл ступил на берег, тут же с облепивших пирс лодий началась высадка ратников.

Глава 2

Он стремительно вошёл в гридницкую, приблизился к длинному деревянному столу, заставленному многочисленными блюдами с едой и корчагами с напитками, обвёл взглядом собравшихся родичей и приближённых военачальников, задерживаясь на мгновение на каждом из них и пытаясь по выражению лиц понять, о чём они думают.
Как ни странно, но только Кагель, Антон, Альрик, Флоси и Свир смотрели на него дружелюбно, открыто и спокойно. Остальные мужчины и женщины быстро отводили глаза в сторону.
«Видать, им есть что скрывать от меня. Нужно понаблюдать за всеми да соглядатаев допросить, приставленных к княжичам и ближнему окружению, а то я совсем расслабился, давно в дела их не вхожу», — пришла в голову князю мысль.
Стоящий в гридницкой кислый запах пива перебивался ароматом мяты и жареного мяса, вызывая зверское чувство голода, но никто из сидящих за столом людей не помышлял о еде.
Они ждали.
Князь Гостомысл не спеша сел в стоящее в торце стола массивное кресло, опираясь руками на широкие подлокотники.
И тут же ему в глаза бросилось, что Таислав разместил новых родичей по левую руку от правителя страны, а новогородские мужчины и женщины расположились на правой стороне стола. Дальний его конец заняли воевода, тысяцкие и полтора десятка наиболее известных сотских.
— Н-да! — хмыкнул князь. — Вот вы как сели! Словно чужие люди. Что ж, придётся всех познакомить, дабы потом промеж вас непонимания не случилось! Но для начала предлагаю промочить горло и выпить за окончание войны на Вине! Она была тяжкая и долгая. Победителей в ней нет! Но надеюсь, теперь викинги будут торговать с Холмом, а не бряцать оружием. И в этом неоценимую помощь Новогороду окажут новые наши молодые родичи-викинги Антон и Альрик, а помогать им будет их же брат Рослав! Трудное дело хочу доверить я молодёжи!
Кубок в руке князя Гостомысла качнулся в сторону сидящих недалече от него молодых людей.
— Мы не подведём тебя, государь! — ответил за всех Антон, поднявшись из-за стола и выпрямляясь во весь рост. — Как только велишь, сразу отправимся в поход!
— Не торопись, княжич, надобно хорошенько подготовиться!
Князь Гостомысл с видимым удовольствием осушил кубок и с лёгким стуком поставил на стол, давая знать собравшимся людям, что пир начался.
И тут же из-за его спины бесшумно выдвинулся слуга, осторожно наливая из амфоры с узким горлышком в опустошённый кубок привезённое из далёких стран вино.
Громкое чавканье, сопение и хлюпанье наполнило гридницкую. Изрядно проголодавшиеся от долгого ожидания люди торопливо и жадно поглощали пищу, попутно наполняя желудки пивом и вином.
Наконец, когда первый приступ голода был побеждён и появились признаки сытости, мужчины и женщины поочерёдно стали отодвигаться от стола, желая начать присущую пирам беседу, когда никто никого не слушает, но зато все говорят одновременно.
— Почему ты назвал молодого великана княжичем, государь? — перекрывая стоящий шум, неожиданно прозвучал чей-то громкий и резкий голос.
Наступила тишина.
Головы пирующих мгновенно повернулись в сторону человека, произнёсшего эти слова. А тот ни от кого и не таился.
Им оказался княжич Вадим. Он даже встал на ноги и с улыбкой смотрел в сторону Антона и его братьев.
— Ну-у-у, коли все уже утолили голод, то расскажу я вам о войне на Вине и наших гостях, — князь Гостомысл отхлебнул из кубка и махнул рукой в сторону Вадима, призывая того сесть. — Говорить я буду долго, потому наберитесь терпения и не перебивайте.
Увидев, что собравшиеся за столом люди приготовились слушать, князь медленно и спокойно начал свою речь:
— Пойду издалека. Когда-то в моём далёком детстве нашей Биармией правил непобедимый в войнах князь Волемир. Тот, кто страну такую огромную нам оставил. Но когда состарился он сильно, пришла пора наследника выбирать. Сын же его князь Любомир власть в руки брать не хотел. Был этот человек умным и рачительным хозяином, помогал во всём своему отцу, но здоровье слабое имел, а самое главное — воевать не любил, не брал в руки оружия. Потому пришлось князю Волемиру своим прямым наследником признавать внука — княжича Буривоя, совсем юного ещё тогда. Стали учить юношу управлению государством и воинскому делу ратному. Тому, что правитель Биармии и Гардарики должен знать и уметь. И парень оказался способным учеником, во всём хотел походить на своего деда. Старый князь даже позволил ему создать свою молодечную дружину.
— Так это в ту пору появились детские и отроки? — не удержался от вопроса Вадим, продолжающий стоять на ногах.
— Ты мыслишь верно, княжич! Сам ведаешь, из них нынешние дружины пополняются уже опытными воинами. Сызмальства ребятне оружие в руки вкладывают, а потому на место каждого выбывшего в битве ратника могут сразу двое заступить. Мудро поступили наши предки. В том не сомневаюсь! — князь обвёл внимательным взглядом сидящих вокруг стола родичей и продолжил: — Но не одним лишь воинским делом жив человек! Первой женщиной у Буривоя была половчанка Ингунн. Эту синеокую красавицу сам престарелый князь Волемир выделял среди приближённых ко двору женщин. Именно он сделал так, что половчанка стала возлюбленной его внука. Всего несколько дней молодые люди успели прожить вместе в отдалённом посёлке, как призвали Буривоя в Новогород. И больше никогда в жизни ему уже не приходилось встречаться с Ингунн. А вскорости женился княжич на Милене — дочери племенного вождя Родолюба и, как вы знаете, у них родился я, прямой наследник своего отца, князя Буривоя. Удивительно, но Ингунн тоже родила мальчика. И он здесь, за нашим столом.
Движением кисти руки князь Гостомысл велел подняться из-за стола средних лет кряжистому мужчине.
— Знакомьтесь! Имя ему Кужел! А это — его сын Рослав! — рука князя переместилась в сторону молодого человека с густыми иссиня-чёрными усами. — Теперь они оба наши ближние родичи. Сомневаться никому не советую! Родство признал сам князь Буривой в присутствии воевод. Мне же, как своему преемнику, дал наказ сделать из них настоящих княжичей.
— А этот огромный парень, кто он? Ты так и не ответил, государь! — не унимался Вадим.
— Внук князя Корлина. Того самого, который когда-то давно по приказу князя Буривоя отправился с посольством к королю франков Карлу вместе со своим сыном Враном и сгинул в водах Варяжского моря. Много лет мы ничего не знали о наших родичах, и лишь совсем недавно стало известно, что на посольскую лодью напали прибрежные пираты-даны. Князь погиб в сражении, а его сына продали в рабство. За годы неволи, проведённые в разных странах, из него сделали великого воина, способного противостоять не только любому противнику, но и целому отряду хорошо обученных воинов. К тому же он оказался берсерком!
— Кем? — удивлённо спросил сидящий промеж Виленой и Вадимом княжич Изяслав, услыхав новое для себя слово.
— Воином-зверем! — повернулся в его сторону князь Гостомысл. — Ты что-нибудь знаешь о хоробрах?
— Несколько таких бойцов есть в большом полку твоей дружины. Хоробры могут впадать в ярость и крушить всё вокруг, не обращая внимания на полученные в битве раны и нацеленное на них оружие. Они участвовали во многих сражениях и никогда не показывали спину врагу.
— Так оно и есть! Хоробры и берсерки есть суть одного бога войны, какое бы он имя ни носил у разных народов! — князь улыбнулся каким-то своим мыслям. — Наши ратники наперебой рассказывали мне, что равного Врану воина не было ни у викингов, ни у мавров. Да я и сам в этом убедился, увидев того человека в деле! Когда он жил у викингов, те дали ему звучное имя Клепп. А это значит «скала». Вот тот огромный юноша и есть сын Врана и внук Корлина. Его зовут Антон.
Князь Гостомысл замолчал, чтобы родичи могли осмыслить всё сказанное им.
— Выходит, государь, он теперь твой прямой наследник? — нарушил тишину скрипучий и злой голос Вадима.
— Похоже, это только ты так считаешь! Хотя… Сыны мои в битвах полегли, о том сам ведаешь! Кроме твоего отца Изяслава, тебя, Антона, Кужела и Рослава из ближних родичей по мужской линии остался у меня дядя Кагель. Он сидит рядом! — князь кивнул головой в сторону сухощавого седобородого старика по левую руку от себя. — У него свои дети и внуки тут, в Новогороде, живут! А может, и в Холме имеются, то никому из нас не ведомо!
— С новыми княжичами, а также Кагелем нам понятно, государь! Ты лучше расскажи о праве очерёдности на твой престол среди нас. Кто и после кого следует.
— Так вот что вас гложет! — расхохотался князь Гостомысл. — Я не большой знаток родственных связей, но хорошо понимаю: чем больше крови князя Волемира в каждом из вас течёт, тем больше прав она даёт! Влияет также и то, от жены или от наложницы рождён был ребёнок. Это и есть главное!
— Прошу тебя, государь, расставь нас всех на ступенях лестницы ожидания! — прозвучал насмешливый и негромкий голос Кагеля. — Мне уже поздно о власти думать, да и нет во мне и моих детях крови князя Волемира, а наша молодёжь промеж себя может клыки и зубы в ход пустить!
— Ну вот, и ты туда же, старина! — постарался сделать серьёзное лицо князь Гостомысл, но искорки смеха ещё угадывались на его губах.
— Я не шучу, княже, это нужно нам всем! — по-прежнему не сдавался Кагель.
— А не боишься, что не одни наши княжичи, но и их ближайшие родичи решат в заговоры поиграть? — князь Гостомысл надолго замолчал, как бы обдумывая каждое своё слово. — Пусть будет по-твоему, друже! Коли настаиваешь, придётся мне рассказать то, что вы и без меня знаете!
Он снова умолк, обводя сидящих за столом родичей долгим и пристальным взглядом.
— Прямые наследники — это дети мужского пола, рождённые от законных жён. Они должны быть признаны богами, старейшинами рода и приняты людьми этого рода. Мальчики, зачатые в блуде от наложниц и гулящих баб, никогда не претендуют на престол. Ещё совсем недавно моим прямым наследником мог быть только Вран, родившийся от князя Корлина и княгини Радославы. Их союз одобрил сам князь Буривой и его ближнее окружение. Вран погиб в последней битве на Вине, но у него остался сын от княгини викингов Мэвы. Имя ему Антон! В нём кровь князя Волемира, но рождён он от чужой жены!
— Ага! Не быть ему первым! — громогласно и злорадно рявкнул княжич Вадим, заставив вздрогнуть сидящих за столом мужчин и женщин. — Мой отец князь Изяслав унаследует престол правителя Биармии и Гардарики! А после — я!
— Не спеши говорить о неведомом тебе, княжич! — устало усмехнулся князь Гостомысл.
— Но ты же, государь, не будешь спорить, что в нас с отцом течёт кровь князя Корлина — внука самого князя Волемира? — глаза молодого человека сощурились, а губы поджались и истончились.
— Но князь Корлин не был женат на княгине Вилене, а потому твой отец не может быть признан его законным сыном! Точно так же наш новый родич Кужел не может быть прямым наследником князя Буривоя. А он ведь старше Изяслава и, как мне думается, даже ближе к линии князя Волемира!
— Что? — изумлённо ахнул Вадим. — Как такое может быть? Мой отец рождён от княжны, а Кужел от наложницы!
— Не говори глупости, княжич! Нашим богам всё едино, какая баба в блуде родила. Главное, кто отец у ребёнка!
— Мне кажется, последние дни ты размышляешь о преемнике! — негромко произнёс Кагель. — Поделись с нами своими думами, княже.
— Верно говоришь, друже, много мыслей о том имею, да и со знающими людьми по прибытии в Новогород посоветоваться успел! Похоже, крепок я ещё, потому Кужелу и Изяславу надеяться не на что, эти мужи моих годов будут. А вот их дети могут и помечтать!
— Так расставь тогда молодых княжичей друг за дружкой, дабы они и мы о том знали! — голос Кагеля аж вибрировал от плохо скрываемого волнения. По всему было видать, его что-то тяготило.
— Самый ближний — Антон, за ним Рослав, потом Вадим! — торжественно отчеканил князь.
— Почему Антон стоит первым? — снова не выдержал Вадим.
— Благодаря своему отцу он лишь на шаг отошёл от линии князя Волемира, а ты и Рослав — на два шага. Но я пока ещё не принял решения. Придёт день, когда боги подадут знак, что мне пора уходить в мир Нави, вот тогда и призову я одного из вас к себе! И этот княжич станет правителем страны. Ему я передам свою гривну — знак княжой власти. Наберитесь терпения. Ждите. А чтобы вам было не скучно, на завтра назначаю воинские игрища, а после них всех приглашаю к себе в хоромы на пир.
Князь Гостомысл медленно поднялся из-за стола и, не оборачиваясь, молча вышел из гридницкой.

Глава 3

Ближний болярин князя Гостомысла по имени Таислав, похожий размерами своего тела на огромную пивную бочку, вывел новоявленных княжичей во двор.
— Государь поручил мне показать вам хоромы, а то ж с непривычки тут заплутать можно, — начал он свою речь. — Думаю, что таких строений во фьордах, откуда вы приплыли, нет.
— Ты прав, — добродушно улыбнулся Антон. — Там мало лесов и брёвен, из которых можно построить дома, а потому люди целого рода вынуждены жить вместе под одной крышей. Оно, конечно, тесно, но человек ко всему привыкает.
Таислав же, словно не услышав ответа княжича, продолжал гнуть свою линию:
— Вот скажи, какой длины можно построить драккар? — Болярин умолк и лукаво посмотрел на Антона.
— Чем толще и выше дерево, тем длиннее будет киль. А какой киль, такой и драккар!
— Хорошо сказано! — хмыкнул болярин. — Так же и дома. Их рубят из самых больших брёвен одинаковой толщины, которые заготавливают зимой. Видите, в центре огромный сруб. В нём полтора десятка венцов. Когда-то давно его построил основатель Биармии и Гардарики знаменитый князь Годислав. Сначала в том доме жили все родичи князя, а потом для каждого из сыновей к дому пристроили дополнительный сруб. Но и этого показалось мало: понадобилось где-то собирать воинов, устраивать пиры, принимать гостей. Дом разрастался, словно громадный муравейник. И не только вширь, но и вверх. Мастера нанимались разные, и строили они так, как им велели хозяева, поэтому срубов одинаковых тут нет, да и крыш тоже. Кроме того, живущим здесь людям нужны были бани, амбары, дровяники, конюшни и хлев, чтобы скот в нём держать. Сам видишь, получился маленький город, обнесённый частоколом.
— И что, в хоромах размещается весь княжий род? — приподнял правую бровь молодой княжич-викинг.
— Ну да! Когда появлялись внуки, они тоже получали каждый свой дом. Вот то крыльцо ведёт в гридницкую княжича Вадима.
— А чьё крыльцо такое узорчатое чуть дальше за ним?
— Это вход в покои княжны Вилены. Ей нравятся всякие балясинки, карнизы, прорезная резьба.
— Н-н-да! Удивительная беспечность! — фыркнул Антон. — Случись пожар — и мало кто из князей и княжичей уцелеть сумеет!
— Не мне об этом судить! — буркнул болярин.
Неспешно передвигаясь, толстяк вёл их от крыльца к крыльцу, подробно рассказывая о населяющих хоромы родичах. Наконец, обойдя по кругу громадное сооружение, они остановились там, откуда начали свой путь.
— Внутри все хоромы соединены длинными переходами, но я вам советую по первости не пользоваться ими. Заблудитесь. Понадобится посетить кого-то из родичей, шагайте через двор. Так надёжнее и быстрее будет.
— Скажи, Таислав, — обратился к нему Рослав. — А нас в чьи хоромы поселили? Мне кажется, что в них давно люди не живут!
— У тебя, княжич, глаз намётанный, — прищурился подозрительно толстяк. — Как смог догадаться?
— Половицы не изношенные, и на них толстый ровный слой воска. По всему видать, люди по полу редко ходят.
— Хоромы сии принадлежали князю Корлину — родному брату самого князя Буривоя! До недавних пор, кроме государя, никто туда входить не смел. Иногда только слугам дозволяли проветривать или отапливать дом, пыль убирать да полы вощить, — Таислав задумчиво почесал пятернёй затылок. — Можно считать, княжич Антон, что теперь это твой дом! Ежели твои братья захотят, им тоже хоромы срубят!
— Сие совсем ни к чему! — ответил за всех викинг. — Весной нам поход долгий предстоит. Осень и зима быстро пролетят, а втроём веселей жить, чем порознь.
— Что ж, дело ваше, — болярин взял Антона под руку. — Пусть Рослав и Альрик погуляют по двору. Наш государь велел тебя отвести к княжне Вилене. Она хотела с тобой поговорить.
Молча кивнув головой, викинг последовал вслед за Таиславом к узорчатому крыльцу.
На пиру в первый день прибытия в Новогород он видел старуху среди других женщин княжого рода, но толком даже не рассмотрел её. Всё его внимание сосредоточилось на мужчинах. Да и разговор был слишком серьёзным, чтобы отвлекаться по пустякам.
Вилена оказалась хорошо сохранившейся для своих лет хрупкой женщиной с бледным цветом лица, чёрными с проседью волосами и удивительно голубыми бездонными глазами.
При виде вошедших в покои мужчин княжна резво встала, вышла из-за стола и сделала несколько шагов вперёд, остановившись напротив Антона и глядя на него снизу вверх холодным изучающим взглядом.
А он смотрел на неё, такую лёгкую и воздушную, невольно думая о том, какой же красавицей эта женщина должна была быть в юности. Недаром же его дед князь Корлин не смог пройти мимо такого создания.
На одно мгновение ему показалось, что в глазах княжны появились слёзы, а взгляд потеплел и стал каким-то испуганным.
— Ты очень похож на своего деда! — со вздохом произнесла она звонким мелодичным голосом, больше подходящим молодухе, а не пожилой женщине. — И родинка возле глаза на переносице… Точно такая же имелась у него.
Вилена протянула руку и погладила парня по щеке и подбородку.
— Щетины ещё нет, — прошептала Вилена. — Совсем юный, а уже самый сильный воин во всей княжой дружине. Люди говорят, что и среди викингов равного тебе не сыскать?
— Правда твоя, княжна, — вступил в разговор Таислав. — Наши ратники видели Антона в деле. Горазд молодой княжич двумя мечами работать! Весь в отца своего пошёл, который его с детства ремеслу воинскому учил.
— А Клепп — сын князя Корлина, какой он был? — встрепенулась княжна, положив ладонь на сгиб руки викинга. — Расскажи о нём!
Молодой княжич задумчиво посмотрел сквозь растворённое окошко вдаль, улыбнулся чему-то своему и медленно заговорил, тщательно подбирая слова:
— Теперь мне кажется, что этого великого и беспощадного воина-берсерка можно считать самым несчастным человеком на всей земле.
— Почему? — эхом откликнулась княжна.
— Ещё маленьким он попал в рабство, и долгие годы из него растили поединщика-убийцу, способного в одиночку биться с целой толпой врагов. Даже имя, полученное в детстве, ему пришлось хранить в тайне. Я знаю, что мой отец никогда не был простым воином. В далёких жарких странах Клепп постиг разные науки, о которых мы почти ничего не знаем. Ум, сила и доблесть позволили ему стать воеводой, от которого зависели судьбы разных правителей. Рядом с ним не оказалось никого из родных и близких людей, а когда кто-то появлялся, то боги быстро забирали его на небеса. Вот так он и жил на чужбине долгие годы.
Антон прикрыл глаза, будто вызывая в памяти образ отца:
— Я никогда не встречал человека, который умел бы двигаться с такой непостижимой быстротой, виртуозно владеть своим телом и любым оружием, а главное — так много знать и уметь. Всё это вызывало у людей дикий страх, а потому редко кто из викингов отваживался встать супротив и взглянуть Клеппу в глаза. Да и убит он был ударом ножа в спину.
Увидев, как тяжело княжичу рассказывать о погибшем Клеппе, княжна заговорила совсем о другом:
— Князь Гостомысл велел мне принять участие в судьбе девочки, когда-то спасшей жизнь Клеппу. Наш государь сказал, что ты привёз её в Новогород.
— Так и есть. Девчушку зовут Леся. Она умна не по годам и очень привлекательна. Я опекаю её, но что делать дальше — не знаю.
— Не думай более о том. Ты — воин, а не нянька! Таислав приведёт Лесю в мои покои. Будет девчушка теперь воспитанницей при моём дворе. Выращу из неё настоящую болярыню. А тебе нужно служить князю и стране нашей честно. Вернёшься после похода, не узнаешь свою Лесю. Всё! Ступайте оба отсель!
Княжна провела пальцами по руке викинга, словно пытаясь запомнить и сохранить в памяти ощущение той мужской мощи, которую она почувствовала в нём.
Антон невольно улыбнулся и направился к двери вслед за Таиславом.

Глава 4

Усталого вида молодой человек лежал у остывающего костра на волчьей шкуре и пытался шаг за шагом восстановить в голове события, произошедшие с ним за последние пару лет, чтобы понять, как из простого поселкового парня он превратился в изгоя и душегубца.
Новая жизнь началась у Зоремира позапрошлой весной.
В то утро отец привёл его на берег реки и подтолкнул рукой в спину, направляя в сторону стоящего возле лодок косматого и бородатого вожака охотничьей ватаги Дубыни.
— Как повелели старцы, я отдаю тебе сына. Забирай! Теперь ты за него будешь перед ними в ответе! — угрюмо произнёс родитель, развернулся и не оглядываясь зашагал вдоль берега.
Зоремир помнил, как старцы на сходе порешили выгнать его из посёлка, а дабы не сгинул он в лесах и болотах бесследно, отдали в ученики ватажникам. Обещал их вожак из парня дурь всю выбить и охотником хорошим сделать. А уж коли не захочет им подчиниться, то сами судить будут или в лесу одного бросят.
Понимал юноша, как много дел натворили они с Баженой неправедных, за что теперь обоим расплачиваться придётся, а потому отказаться никак нельзя было, но и уплывать в неведомые земли совсем не хотелось. Ему предстоял по-настоящему первый большой поход, пусть и не воинский, а всего лишь охотничий, но зато без пригляда за ним родичей.
— Будешь в моей лодке. Садись на дно поближе к корме! — прозвучал не терпящий возражений голос вожака.
Зоремир подошёл к воде, но то, что он увидел, заставило его в испуге отшатнуться. Перед ним у самого берега покачивалась на лёгких волнах длинная и узкая берестянка — лодка, каркас которой был изготовлен из ветвей деревьев, а борта обшиты берестяными полотнищами. В Новогороде и близлежащих посёлках никто на таких лодках не ходил по реке. Местные жители считали их шутейными, ненадёжными и опасными, а над охотниками, приплывающими на берестянках в город, откровенно насмехались.
— Не сяду я в неё! — вмиг осипшим голосом произнёс юноша. — Не хочу на реке утопнуть!
— Меньше болтай глупости, паря! Устраивайся поудобнее и берись сразу за весло. Ты грести хоть умеешь?
Спокойный и невозмутимый тон Дубыни подействовал на Зоремира.
Он осторожно ступил одной ногой внутрь лодки, ухватился руками за хлипкие края бортов и, чувствуя, что теряет равновесие, быстро плюхнулся задом на днище из прутьев. Ему даже показалось, это был плетень. Такой же окружал дом отца в посёлке. Проскочившая в голове мысль так рассмешила его, что юноша икнул и тут же хихикнул.
Один за другим в берестянку погрузились двое подошедших мужиков.
На берегу ещё оставался вожак. Он помахал рукой кому-то за спиной у Зоремира и громко крикнул:
— Всё! Отходим! Не отставайте от нас!
Дубыня быстро разулся, скинув на землю сапоги из грубой кожи со скошенными в сторону пяток короткими голенищами, и бросил их в ближний к нему отсек на носу лодки.
— Разобрали вёсла! Поспешайте! — Он закатал холщовые штанины выше колен, вошёл в воду и, ухватившись за корму, развернул лодку, легко сдвинув в реку, а сам одним ловким движением запрыгнул внутрь.
Берестянка сильно накренилась на левый борт, но мужики несколькими взмахами вёсел выровняли её и тут же вывели на глубину.
— Пойдём против течения, грести придётся долго, — снова негромко заговорил вожак, больше обращаясь к юноше. — Путь мы держим в Междуречье, что в восьми переходах от Новогорода. Там большой лес промеж трёх речных проток. В нём ещё наши деды и отцы охотились. Это были их угодья, другим в тех чащобах делать нечего. В трёх местах для зимовок наши предки построили избушки. В них всегда есть запас еды и дров. С тех пор мы только туда и плаваем, добычу знатную по весне в Новогород привозим, много серебра за неё от сборщиков и приказных людей княжих выручаем, надолго нам и нашим семьям тех денег хватает!
— И что, ради каких-то звериных шкур вы жизнями своими рискуете, отправляясь за сотни вёрст от своего дома? Неужто рядом с Новогородом нельзя охотиться?
— Глуп ты ещё, паря! Там, где люди живут, дичи мало. Потому и вынуждены все на дальние реки плавать. Таких охотников, как мы, в посёлках не счесть, вот и приходится искать места глухие да таёжные, где редко человека повстречаешь. Чаще хозяин тайги медведь на стоянку твою может набрести, — вожак оскалил зубы в весёлой улыбке, увидев, как поморщился Зоремир. — Да ты не боись, по сию пору из нашей ватаги никто в болотах не сгинул, зверю в когти не попал. Но ежели будешь по своей дурости первым, то уж не серчай!
Много нового узнал для себя Зоремир о здешних реках и лодках, внимательно слушая рассказы Дубыни. Тот же мог без устали говорить обо всём, что встречалось на их пути.
Оказалось, на узкой и лёгкой берестянке идти на вёслах супротив течения реки гораздо легче, чем на тяжёлой деревянной лодке, да и через волоки её вдвоём перетаскивать можно было. А страхи перед этим хрупким судёнышком появляются у человека от незнания того, как и зачем оно построено.
— Ты же видел у рыбаков лодки из шкур, на которых они бесшумно ходят по протокам и заводям? — так начал с ним вожак свой первый разговор. — Но в Новогороде над ними не смеются. А как только к пирсу подплывает берестянка, на неё начинают пальцами показывать. Не задумывался, почему?
Зоремиру нечего было ответить, и парень просто пожал плечами.
— Тут дело такое, — хитро прищурился Дубыня. — Зверя нужно добыть, шкуру с него снять, потом кожевнику её отдать, чтоб он над ней потрудился, а потом кто-то ещё должен лодку шкурами обшить. Вишь, сколько людей делом заняты. А сколько таких шкур на лодку надобно?
— Очень много! — буркнул юноша, не понимая, куда тот клонит.
— По всему видать, платить придётся охотнику, кожевнику и умельцу-лодочнику. Согласен?
В ответ Зоремир молча утвердительно кивнул головой.
— А долго ль они будут лодку ту мастерить? — продолжал наседать вожак.
— Думаю, что долго! Да и за неё тоже заплатить монетой звонкой надобно!
— Вот ты и понял мои мысли! — усмехнулся Дубыня. — Нашу берестянку, коли руки на месте, вдвоём можно за три дня сделать и на воду спустить. И за материал платить некому, он в лесу сам растёт!
— Выходит, хают её те, кому от деревянных лодок и от шкур звериных кормиться приходится? — удивился Зоремир.
— Верно подметил, паря! Они, окаянные! — вожак заразительно засмеялся. — Так и живём. Кто кого обманет, кусок изо рта вырвет или работу из-под носа уведёт, тот и с деньгой будет! Ты ж ведь и сам о том догадываешься.
— Скажи, а я смогу научиться берестянки такие строить?
— Мудрёного в этом деле нет. Нужно лишь найти наставника, который всё объяснит, а потом хотя бы один раз покажет от начала и до конца. Нас ведь так и учили!
— Меня никто не учил, — угрюмо буркнул юноша. — А ты расскажешь мне, Дубыня?
В голосе парня было столько заинтересованности, что вожак, посмотрев ему в лицо, медленно заговорил, подбирая слова, чтобы Зоремир мог сразу его понять:
— Мой отец показывал, как бересту выбирать. Мы часто ходили с ним по лесу, разглядывали, прикидывали, с какого дерева её лучше срезать. У больших берёз внизу ствола толстая мёртвая кора, она не годится, да и в верхней части много крупных и мелких ветвей, которые бересту портят. Надобно найти такую берёзу, у которой в серёдке ствол чистый и без изъянов. Нам ведь хочется снять с дерева целое полотнище, верно?
— Ну-у, нашли, а что дальше?
— Из мелких деревьев и веток вяжем две лестницы, приставляем их к берёзе с двух сторон, чтобы можно было работать, не спускаясь на землю, надрезаем по кругу кору на отмеченном куске вверху и внизу, а потом ещё режем вдоль ствола и с помощью ножа снимаем весь пласт.
— Никогда бы не подумал, что так можно!
— Ежели умеешь, то это не тяжело. Неужто ты не знаешь, что в Новогороде в конце весны и в начале лета собираются целые артели мужиков и баб, которые занимаются заготовкой бересты.
— Почему весной и летом?
— Да потому, что становится тепло, берёза после холода оживает, даёт сок и береста снимается очень легко. А вот осенью и зимой отодрать её от дерева трудно. Мне кажется, паря, ты никогда не задумывался, какие нужные всем вещи можно из неё делать!
— Лодки! — весело выпалил юноша. — Теперь я знаю, что береста не пропускает воду и почти не гниёт!
— Верно! Поэтому даже крыши и стены домов ею покрывают! И не только! На полы поверх досок настилают! По ней босыми ногами ходить приятно! А про разную домашнюю утварь и обувь лучше и не вспоминать, сам знаешь.
— Расскажи ещё, как ты строил свою первую лодку!
— Всё просто. На земле её нарисовал, по крайним линиям вбил колья и меж них разложил свой самый большой пласт бересты. Это у меня получилось дно. К нему уже я пришил полотнища, которые потом должны были стать бортами. Их верхнюю часть закрепил в раме, изготовленной из очищенных от сучков и коры толстых еловых веток. Но до этого раму привязал к вбитым в землю кольям на той высоте, какую сам выбрал. Меж бортами установил деревянные поперечины. Посмотри, в нашей лодке таких восемь штук. Лишнюю бересту я подтянул, обрезал и с натягом пришил к раме. Ну а потом из согнутых веток сделал много рёбер-поперечин, концы которых тоже привязал к раме с двух сторон. Кормщики их называют шпангоутами. Между этими рёбрами и берестой днища проложил очищенные стволики и ветки. Получился плетень-каркас, на котором мы сидим. Наша береста натянута на нём, но к нему не пришита.
— Хитро-о-о-о! — протянул Зоремир, по-новому и уже внимательно разглядывая внутренности лодки. — А чем всё шито?
— Отец научил меня шить бересту сосновым корнем. Мы его очищали от грязи и коры, отмачивали в горячей воде и расщепляли пополам. Им же перевязывали ветки рёбер и рамы. А чтобы лодка не протекала, швы и мелкие отверстия промазывали и заливали разогретой еловой смолой с добавлением жира. Как видишь, на дне нашей берестянки совсем нет воды. Знать, сделана она хорошо и правильно! — лицо Дубыни стало серьёзным. — Поболтали, а теперь давай поработаем! Берись за весло!
И началась нескончаемая работа руками, от которой невозможно было увильнуть.

Глава 5

Широкие деревянные мостки на пять саженей уходили в реку и на половину локтя возвышались над её поверхностью.
Он медленно прошёл по ним до самого конца, шлёпая босыми ногами с закатанными по колено холщовыми штанинами, и, кряхтя и помогая себе руками, сел на доски, опустив ступни в воду. Приятный холодок тут же окутал их, вызывая дрожь и истому во всём старческом теле. Лёгкий ветерок распушил длинные белоснежные волосы, стянутые на лбу тонким кожаным ремешком, а на губах, притаившихся под аккуратно подстриженной седой бородкой клинышком, появилась счастливая улыбка.
Так уж повелось, что каждый день летом на восходе солнца он приходил к Вине, садился на край мостков, с которых женщины посёлка полоскали одежду, и долго-долго смотрел сначала в сторону дельты реки, а потом на далёкий противоположный лесистый берег. Когда же от ярких солнечных лучей и бликов на волнах глаза начинали подёргиваться и щуриться, старец наклонялся в правую сторону, опускал вниз сухую руку, зачерпывал пригоршню прохладной жидкости и плескал её себе в лицо. Капельки воды, словно слезинки, катились по изборождённым морщинами щекам, стекали по бороде на шею и грудь. В голове сразу делалось ясно и светло, бег мыслей останавливался, и они выстраивались друг за дружкой в нужном ему порядке.
Вот и теперь он чувствовал, как ласковые тёплые солнечные лучи начали пригревать и пощипывать кожу на оголённых руках и ногах, на лбу выступила испарина, глаза сами собой стали закрываться, погружая его в дремоту.
И тут же память воскресила перед ним ту пору, когда ему было всего лишь пять или шесть лет. Он тогда прятался в кустах во дворе рядом с крыльцом дома и подсматривал за тем, как дед наставлял младшего из своих сыновей перед отправкой в воинский поход и помогал выбирать оружие и броню. К точёным балясинам крыльца они прислонили несколько мечей в ножнах, на ступенях и площадке перед входной дверью в дом разложили кольчуги, щиты, поножи, поручи, луки, колчаны со стрелами и даже две огромные секиры. Приподнявшись на цыпочки и вытянув шею, мальчик смог разглядеть в руках у своего молодого дяди два кинжала какой-то странной формы, которыми тот откровенно любовался. Ему нестерпимо хотелось выскочить из кустов, подбежать к родичам и хотя бы кончиками пальцев прикоснуться к этому воинскому богатству. Но он понимал, что отвлекать взрослых от дела нельзя. От правильного выбора оружия зависит жизнь человека.
Такие сборы каждую весну шли во всех дворах Новогорода. Воинский люд скрупулёзно готовился к смотру, который перед дальним походом обычно устраивал князь. Кроме содержания дружины город должен был дополнительно выставить от каждого двора одного бойца во вспомогательный походный полк. В прошлом году настала очередь отца мальчика, теперь же воевать готовился его дядя.
— Эй, дед Коваль! — где-то за спиной послышались лёгкие шаги и прозвучал негромкий мелодичный женский голос. — Незачем долго сидеть у воды, застудишься! Хоть ты и лекарь, но коли сам заболеешь, то лечить тебя будет некому!
Враз позабыв о старости и больных конечностях, он быстро повернулся в сторону берега, каким-то чудом удерживая тело от падения в воду. Гулким эхом в ушах отозвались частые удары сердца, а широко распахнутые слезящиеся глаза с удовольствием рассматривали стоящую на земле молодуху. Нравилась ему эта работящая умная девка с чистым миловидным лицом, всегда с тёплой ласковой улыбкой на губах, копной чёрных волос, небрежно заплетённых в мягкую толстую косу, и острым на слово язычком.
— Почто так рано поднялась, Влася? — хрипло прокашлял старец. — Покуда ещё молода, нужно много спать. Замуж выйдешь, дети пойдут, по первости совсем не до сна будет.
— Отец приказал присматривать за тобой и не оставлять одного у реки. Мало ли что может случиться! Сплю я чутко, потому и услыхала, как ты ушёл из дому. Подождала маленько да пошла искать. Негоже тут одному сидеть и ноги холодить. Пошли домой! Там слуги уже очаг растопили, еду готовят. Покормлю тебя, пивом напою и спать уложу, — девица ступила на мостки и неторопливо приблизилась к старику.
— Нет-нет, дитятко! Спать я не буду, а вот от пива не откажусь! — он потянулся к ней, понимая, что без помощи встать на ноги не сможет.
Влася без видимого труда подняла с настила сухонькое лёгкое тело старца, забросила одну его руку себе на спину, второй обняла за пояс и неспешно повела на берег.
Крючковатые пальцы ухватились за мягкое округлое плечо, тощая нога прижалась к упругому девичьему бедру, и на короткий миг ему показалось, что так он сможет идти до конца жизни.
«Глупости! — тут же сам себе со смешком выговорил старик. — Такое случалось семь десятков лет назад, а не теперь. Нынче же эта девка меня на руках унесёт».
— Давно хотела спросить, — начала разговор молодуха. — Как ты научился лечить людей и животных? Здорово это у тебя получается! Здесь никогда не было такого лекаря. На том берегу в Светлом есть шаман, позади нашего посёлка в Ручьях и в Затоне колдуны живут. Раньше они всех в округе лечили. Но теперь народ только к тебе идёт. Да не просто идёт, а валом валит! Из Холма, Пинежья и самого Новогорода на лодках и лодьях плывут. Откуда ты такой взялся, дед Коваль? — девка не удержалась и игриво щипнула старца за бок.
— Ох, внученька, — притворно дёрнулся старик, — долго о том сказывать надобно!
— А ты расскажи. Спешить нам некуда! — сама того не замечая, Влася замедлила шаг, и это не укрылось от внимания старца.
— Что ж, коли такая любопытная, то изволь! Но давай присядем, а то ноги у меня дюже болят, — он остановился возле большого пня, притаившегося в тени развесистой берёзы. — Вот здесь, пожалуй, хорошо будет!
Девка помогла Ковалю сесть, но старик тут же начал заваливаться на сторону.
— Да что ж такое нынче с тобой деется? — возмущённо воскликнула она, не замечая хитрющей улыбки в уголках его губ.
— Немощен я дюже стал, милая, тело меня не слушается, — как-то излишне радостно вымолвил старик. — Ты садись позади меня да подопри своей спиной. Мне так легче будет, а тебе слушать удобнее.
Почувствовав мягкую живую плоть под своей костлявой спиной, он ещё больше откинулся назад, коснувшись тёплой оголённой руки молодухи своим локтем.
— Когда я был совсем маленьким, — степенно начал Коваль, — мы с ребятнёй часто бегали играть на каменную гряду, что виднелась в версте от нашего дома. Там прятались за большими валунами, устраивали засады, дрались деревянными мечами. Как и другие мальчишки, я мечтал стать великим воином, даже воеводой. Хотел водить княжьи дружины в походы, завоёвывать новые земли. И вот однажды наши игры прервал сильный дождь. Все побежали прятаться от него в ближайший лесок, а я поскользнулся на мокрой плите и упал с высоты на острые камни.
— Но ты ведь остался жив? — испуганно ойкнула Влася.
— Как видишь, уцелел! — хмыкнул старик, невольно удивляясь женской глупости. — Сломал правую руку и сильно порезал предплечье.
— И что случилось потом?
— Меня принесли домой, промыли и перевязали рану, соединили сломанные кости и наложили на руку лубок. Шли дни, а рана никак не хотела заживать, начала гноиться, да и в переломанном месте боли становились всё сильнее и сильнее. Потом появился жар, и я впал в беспамятство.
— А родичи, шаман? — не выдержала девка. — Они ж могли как-то тебе помочь!
— Отец сел на лошадь, взял меня на руки и поскакал к самому лучшему лекарю в Новогороде. Тот был очень старым, тощим, с большой продолговатой головой и седой жидкой бородой. Он едва ходил и плохо видел. Как теперь я! — хохотнул Коваль.
— Не говори глупости! Лучше рассказывай про свою жизнь дальше!
— Тот лекарь предупредил отца, что лечение будет долгим и тяжёлым, а потому меня нужно оставить у него. Моя же рука совсем плоха, и ежели боги надо мной не сжалятся, то её придётся отрезать. А воином я уже никогда не стану! Отец поверил сказанному им, оставил денег на моё пропитание и ускакал.
— Но она ж у тебя хорошо работает, я вижу! — удивлённо воскликнула Влася.
— Перестань меня перебивать, болтливая баба! — рявкнул старец. — Ещё раз встрянешь, не буду ничего тебе рассказывать!
— Молчу-молчу, ты продолжай!
— Лекаря звали Горазд, что значит «искусный», но это оказалось не имя, а прозвище, которое люди сами ему дали. Он выдавил и убрал гной у меня из раны, наложил на неё какие-то свои мази, приготовленные из толчёных трав, залил всё медвежьим жиром и хорошенько перевязал. А пока я был в беспамятстве, лекарь заново переложил и соединил сломанные кости, закрепил руку промеж выструганных дощечек, туго замотал её холщовыми лентами, а потом поместил в какой-то хитрый берестяной лубок по самый локоть и так там закрепил, что я мог шевелить только кончиками пальцев.
Коваль надолго замолчал, словно заново переживая случившееся с ним в далёком детстве, а Влася затаила дыхание, боясь в очередной раз рассердить рассказчика.
— По первости родичи ещё приезжали проведать меня, — снова заговорил старец, — но потом такое случалось всё реже и реже. Даже показалось, что обо мне забыли. А может, к этому дело и шло. Моя судьба круто менялась. Только потом я узнал о замысле лекаря обмануть моего отца, в чём я невольно ему помог. Горазд быстро старел и понимал, что долго не проживёт. Ему нужен был ученик, которому лекарь хотел передать свои знания и умения. Почему Горазд остановил свой выбор на мне, о том теперь лишь остаётся догадываться.
— И что, он стал обучать тебя своему делу? — не выдержала и спросила Влася, тут же в испуге прикрывая рот ладошкой.
— Оказывается, у него умерли все родичи, — будто не расслышав вопрос девушки, неспешно продолжал старец. — А это очень тяжело — жить одному, разговаривать с самим собой. Вот Горазд и выплеснул всю свою любовь на меня, стараясь как можно скорее сделать из маленького мальчика помощника себе.
— А ты помнишь, каким Горазд был? — пошевелила плечами и спиной девка, вынуждая Коваля слегка изменить положение своего тела.
— Мудрым, добрым, заботливым, а самое главное — совершенно беззащитным и беспомощным стариком. Иногда мне становилось просто очень жалко старика. Но ты бы видела, как он преображался, когда склонялся над больным или раненым человеком! Его движения становились твёрдыми и быстрыми. Лекарь мог резать плоть, зашивать раны, принимать роды. И пальцы на руках у него никогда не дрожали.
Старец слегка закашлялся, прочищая пересохшее горло, и продолжил:
— С начала весны и до конца лета каждое утро мы с ним ходили по полям и лесам, собирали впрок целебные растения, много разговаривали, а вечерами Горазд учил меня смешивать травяные сборы, готовить отвары и разные мази, а также разбираться в циферках и буковках. Учитель любил повторять, что читать и писать должны уметь не только князья, воеводы и купцы, но и лекари тоже. С каждым днём становилось интереснее и интереснее рядом с ним. Постоянно у крыльца его дома сидели люди, ожидая своей очереди, подходили новые, иногда подвозили на телегах раненых ратников, приводили коней, коров, овец и даже собак. И всякой живой душе лекарь старался помочь, а мне показывал и объяснял, что делает и как лечит. Иногда за лекарем приезжали слуги богатых и знатных горожан, а порой и от самого князя, и Горазд вынужденно бросал свои дела и куда-то ехал. А это он не любил больше всего!
— Но они ж платили ему большие деньги, можно было и потерпеть! — хмыкнула девка.
— Лекарь почти никогда не брал денег, — произнёс Коваль, чеканя каждое слово.
— Вот те на! — удивление и непонимание слышались в её голосе. — Но чем-то же с ним люди расплачивались?
— Приносили хлеб, мясо, яйца, мёд, пиво, овощи — кто что мог! А ежели человек ничего не имел, то и простых слов благодарности хватало! И только изредка принимал серебряные и даже золотые монеты из руки какого-нибудь богатея, поскольку знал, что тот от этого не обеднеет.
Оба замолчали, заново обдумывая сказанное и услышанное.
— Неужто родичи не захотели забрать тебя обратно? — любопытство Власи было неиссякаемым.
— Помню, как однажды прискакал отец с двумя своими братьями и громко позвал лекаря из дому. Тот пошёл на зов, а я испугался и выскочил на крыльцо вслед за ним. Мне очень хотелось остаться, и ты знаешь, на требование отца помахать правой рукой я притворился, будто она у меня совсем не поднимается.
— А они, что они?
— Старший брат громко захохотал и сказал: «Коли парень не может быть воином, то пущай прозябает лекарем в дружине, туда ему и дорога!»
— И тебя оставили в покое? Больше не приезжали?
— Ты и сама знаешь, что никакому роду не нужны убогие и однорукие дети! Это лишние голодные рты, а пользы никакой. От них всегда пытаются избавиться. Родичи снова забыли обо мне. Надолго.
Старец умолк, думая о чём-то своём.
— Но потом ты всё же попал домой? — не унималась Влася. Её, похоже, всерьёз заинтересовал рассказ старика. — Что дальше-то случилось?
— Умер мой дед. Люди стали собираться на тризну, а потому отец вынужденно приехал за мной. Обычай требовал, чтобы краду поджигали ближние родичи, невзирая на то, какие промеж них были отношения, — Коваль провёл сухой ладонью по худому аскетичному лицу, приминая седую бороду. — Отец тихо вошёл в дом и долго наблюдал за мной. А в ту пору Горазд уже почти не вставал с постели, потому больных и раненых лечить приходилось мне. Кажется, тогда отец понял наш с лекарем обман про мою правую руку.
— Ещё, ещё говори! — взмолилась девка.
— Всё. Пора домой. Устал. Нужно отдохнуть. Ты хотела узнать, как я научился лечить людей и зверей? Я тебе рассказал.
Недовольно нахмурив брови и выпятив губки, Влася снова подхватила сухонькое тело старца своими сильными руками и повела в сторону посёлка.

Глава 6

В покоевых хоромах в кресле у окна сидел необъятных размеров болярин Таислав и исподлобья наблюдал за князем Гостомыслом, вышагивающим из угла в угол просторной одрины, богато убранной звериными шкурами.
Улучив мгновение, когда тот остановился, болярин вполголоса произнёс:
— Что тебя гложет, государь? Неужто последний разговор с родичами о наследнике? Ведь всё в твоих руках. Как решишь, так тому и быть. Никто супротив пойти не посмеет!
— Ты знаешь, Таислав, я иногда думаю о том, как хорошо, что у князя Волемира был только один сын, иначе нынче за столом сидело бы не пятеро княжичей, а три или четыре десятка злых и голодных до власти и богатства мужчин!
— Не зарекайся, княже! Сам вон из последнего похода троих новых княжичей привёз, о которых никто слыхом не слыхивал, а могло бы быть и четверо, пятеро, — толстяк ухмыльнулся и хлопнул себя ладошками по жирным ляжкам. — Много ли отец твой, князь Буривой, рассказывал о своём деде, прадеде и их ближайшей родне? А вдруг ещё невесть откедова княжичи и княжны вскорости в Новогороде объявятся? Я уж этому не удивлюсь!
— Может, ты и прав. Мало мне о родне ведомо. Знаю лишь, что страну нашу в кулак единый собрал князь Годислав. Воин и правитель, говорят, был знатный! Три сына у него имелось: Вратибор, Переяр и Волемир. Двое старших погибли. А как — о том ничего не сказывали. Тайна там какая-то есть. Про князя Волемира — моего знаменитого прадеда — тебе и без меня всё известно.
— Надо поспрошать старых людей, вдруг кто помнит, имелись ли у Вратибора и Переяра дети.
— Мне кажется, Таислав, таких стариков уж давно в живых нет!
— Но дети их и внуки остались. Вдруг найдём того, чей предок был в ближнем круге князя Годислава!
— Что ж, ежели сможешь, займись и этим делом.
— Гляжу я на тебя, государь, и вижу, как ты после смерти князя Буривоя и возвращения с Вины сильно поменялся в разговорах и суждениях, о чём-то много думать стал. Откройся, не держи в себе мысли мрачные. Сам ведаешь, дела тяжкие сподручнее с кем-то вместе обдумывать и решать. А для этого я и надобен!
— Что ж, давай поговорим, — князь прошёл к противоположному окну, возле которого располагался небольшой дубовый столик на высоких ножках, и тяжело опустился в низкое массивное кресло. Рука его потянулась к деревянной резной полке, закреплённой на стене, и поочерёдно взяла оттуда и переместила на столешницу два больших свитка.
Таислав сразу узнал карту Биармии, которую любовно разглаживали ладони правителя страны. Он сам тоже не единожды склонялся над ней, строя планы и мысленно водя по окраинам дружины ратников.
— Здесь на бычьей коже нашими умельцами начертаны две сотни городов, крупных посёлков, крепостей и посадов, которые под свою руку сумели взять мои предки, создав огромную страну, — голос князя Гостомысла звучал спокойно и задумчиво. — В каждом городе и крепости сидит князь со своим родом и дружиной. С некоторыми из них пришлось долго воевать, заставляя подчиниться нам. Лиц многих совсем не помню. Скоро я призову этих людей в Новогород, и они принесут мне клятву верности, вот только кое-кто из них непременно окажется предателем, и нам придётся силой оружия усмирять очередной бунт. Погибнут сотни воинов и мирных жителей. А виной тому жажда власти и золота какого-нибудь одного глупого мелкого князька!
— Так было всегда, так будет и впредь, — развёл в стороны руки Таислав. — Тут ничего не поделаешь. Или хочешь что-то поменять?
— Ну-ка, смотри сюда, — князь стремительно развернул второй длинный свиток. — Узнаёшь? Здесь указаны имена всех князей, посадников и даже воевод, кто теми городами и крепостями владеет, а также имена их преемников. Ты никогда не задумывался, почему ни князь Волемир, ни князь Буривой не отдавали захваченные города во владение своим ближайшим родичам? Ведь тогда предательств стало бы меньше?
— Думал я о том, государь! — как-то сразу сник и погрустнел толстяк. — Тому разные причины были, да и нынче они остались.
— Ну-ка, расскажи мне о них!
— В нашей стране исстари повелось, что князем величают владетеля города или большой крепости, верно? Этого человека поддерживает и ему подчиняется весь его род, иногда целое племя, а самое главное — воинская дружина. И чем род многочисленнее и сильнее, тем больше власти забирает в свои руки тот правитель. Бывает, что и соседний город может захватить. А вот ежели князь не сумел своих сыновей и внуков землями и городами наделить, то они так до самой смерти будут княжичами именоваться.
— Как же тогда мой дядя Корлин из княжича вдруг стал князем?
— А ты не сумлевайся, государь, он по праву назывался князем! Старший брат сделал его главным воеводой над всеми своими дружинами, да ещё землями разными одарил. Теми, что у Варяжского моря лежат. Крупных городов там, конечно, никто не построил, но зато крепостей мелких хватало.
— Но ведь князь Корлин никогда не хаживал в те земли!
— И что из того? Земли те когда-то князь Волемир завоевал. Вожди местные дань исправно платили, супротив власти Новогорода не выступали, вот твой отец мог отдать их кому угодно. Как-никак, он верховным князем был, каким и ты вскоре станешь.
— Тогда почему всё-таки правитель страны в захваченных городах своих князей не ставил? Ты мне так и не ответил!
— Да потому, что пришлось бы местного князя, старейшин рода и половину жителей перебить, иначе людей к покорности привести нельзя. Неужто сам того не разумеешь? А дабы власть у нового князя не отняли, пришлось бы часть новогородской дружины там оставить, — Таислав поднялся на ноги и даже повысил голос. — На такие гарнизоны никаких войск и казны не напасёшься!
— Ну-у, — протянул князь Гостомысл. — Об этом я тоже много думал. Есть правда в твоих словах.
— Прости меня, государь, разгорячился я и лишнего наболтал! — неожиданно хрипло промямлил толстяк. — Но ты теперь за отца нам, стало быть, за всё в ответе!
— Кто же мне ещё правду в глаза скажет? На то и нужны ближние боляре, чтобы тайные думы им свои доверять.
— Тогда позволь спросить, княже?
— Спрашивай, не бойся!
— Вижу я, не даёт тебе покоя предстоящий поход Антона с братьями на Великие озёра и море Варяжское. Чую, много камешков подводных в этом решении спрятано. Замыслил ты что-то неладное, не по совести и не по правде нашей.
Долго молчал князь Гостомысл, собираясь с мыслями.
— Давеча за столом я говорил, что ближним наследником моим должен стать Антон. Вот только не лежит у меня к нему сердце. Чужой этот княжич, викинг. Опасаюсь я его. Взгляд такой, словно внутрь тебя заглядывает. Больше молчит, но говорит по-нашему хорошо и умно. Видать, Клепп парня в правители готовил и всему нужному для этого научил. Да ещё и воин он наипервейший, равного которому у нас в Новогороде и у викингов не сыскать. Но не должен княжич и будущий князь Биармии поединщиком супротив простых ратников выходить, рубиться мечами аки наёмник! Потому и хочу его с братьями далече от Новогорода услать, а там посмотрим, как боги рассудят.
— Ну а сам кого в наследники хочешь, государь? Ежели умишком пораскинуть, то стоящий в очереди второй княжич тебе и даром не нужен! — хохотнул Таислав. — Оно понятно, что по воле отца князя Буривоя ты должон обучать всему родича Кужела, но, сдаётся мне, бестолковая это затея.
— Правду ты молвил. Из княжичей ближе Вадим. Зело умён, хитёр и изворотлив. В каждом деле выгоду свою ищет. Никому спуску не даст. Такой и должен правителем быть! Его отец ему во всём уступает.
— Но горяч он излишне, безрассуден и болтлив!
— Ничего, повзрослеет — сдерживать себя научится!
— А что делать будешь, княже, коли Антон огнём и мечом по землям вкруг моря Варяжского пройдёт, данов и свеев усмирит и с победой в Новогород возвернётся?
— Многие лета у него уйдут, дабы поход сей дальний завершить. Не верю я, что уцелеть он сможет! — криво усмехнулся князь Гостомысл. — Но оставлять его здесь никак нельзя. Сам ж видел, как на него Вадим смотрел? Не миновать промеж них свары! Дело может до смертоубийства дойти!
— Что ж, как боги распорядятся, так тому и быть. А не забыл ли ты, князюшка, как мучился душой отец твой князь Буривой, отправив брата своего сводного Кагеля посадником на Вину? Понимал ведь, какую подлость совершает, жизнь ему и ближним людям ломая! Неужто также с Антоном и его братьями хочешь поступить?
— Всё, Таислав, не желаю я более об этом говорить. Ступай, отдохнуть мне надобно.
Лишь только с лёгким скрипом закрылась за болярином дверь, как схватился князь Гостомысл за голову двумя руками и внове зашагал из угла в угол одрины.

Глава 7

Он потерял счёт дням, когда ватага шла на вёслах по воде. Длинные лёгкие охотничьи лодки, казалось, скользили по речной глади вблизи правого берега. Их было три. В каждой сидело по четыре человека. Гребли двое. Потом за дело брались отдохнувшие люди. На ночлег приставали к берегу либо какому-нибудь небольшому острову, разводили огонь, споро готовили еду. Спали вокруг костра на нарубленных еловых лапах. Когда всходило солнце, по команде вожака дружно поднимались и снова пускались в путь.
От непривычно долгой работы вёслами сильно болели и ныли руки и спина. Да и как им было не болеть, коли весь пройденный путь плыть приходилось против течения.
Когда же лодка вошла в тихую и спокойную протоку, грести стало намного легче. Зоремир успевал рассматривать проплывающие мимо пологие лесистые берега, удивляясь их необычайной дикой красоте.
Щемящая боль от разлуки с Баженой неожиданно разлилась в груди. Казалось, он даже физически почувствовал, как в последний вечер перед расставанием тёплые ласковые руки гладили его шею и затылок, а влажные губы покрывали быстрыми поцелуями лицо.
Юноша невольно зажмурился и тихонько застонал.
— Что с тобой, паря? — услышал он негромкий голос вожака. — Никак девку свою вспомнил? Теперь с ней свидишься не скоро! Смирись со своей судьбой!
— Как же тут смиришься, коли сама Ингунн обещала нас с Баженой поженить. Ты же при нашем разговоре был и это помнишь?
— Но сам же знаешь, что отец Бажены не захотел отдавать дочь за тебя. Не желал он союза с твоим родом! Потому и пошёл супротив Ингунн!
— А как же мой ребёнок, Дубыня? Он может родиться без отца!
— Что поделаешь, паря, стисни зубы и терпи! Всё в руках богов. Осень и зима пролетят быстро, сам того не заметишь. Ежели наша охота будет удачной, а лёд на реках весной сойдёт рано, то мы вслед за ним по течению быстро приплывём домой. А там, глядишь, твоя Бажена будет ещё на сносях. Ты же шкуры звериные приказным людям продашь и при деньгах хороших останешься. Они тебе помогут с отцом Бажены сговориться! Потому старайся, не ленись. Лес — он упорных людей любит!
— Но я же мало что умею! — хмыкнул Зоремир.
— Об этом не думай! Поставлю тебя в пару с хорошим охотником. Всему от него научишься! По первости ему помощником будешь, а как освоишься, на себя работать начнёшь. И не думай о ватаге нашей плохо, мы ещё никого добычей не обижали! Так ли? — обратился вожак к сидящим на вёслах мужикам.
Те дружно и согласно кивнули головами, продолжая свою монотонную работу.
— Скажи, Дубыня, а тебе становилось когда-нибудь страшно? — прервал затянувшееся молчание юноша. — Очень страшно?
— К чему ты разговор этот затеваешь? — вожак подозрительно и хмуро покосился на юношу. — Нет таких людей, которые совсем ничего не боятся! Храбрец тот, кто страхи свои внутри себя прятать умеет, а не выплёскивает их наружу, как пиво из корчаги.
— Значит, было… — удовлетворённо произнёс Зоремир. — Расскажи. У тебя это интересно получается!
Вожак задумчивым взглядом окинул водную гладь и улыбнулся какой-то своей мысли.
— Что ж, есть у меня один случай для тебя поучительный. Надеюсь, нам запомнится на всю жизнь.
Он пригладил всклокоченную бороду и продолжил:
— Три с лишком десятка лет назад я увязался за своим отцом на далёкую реку Вину, что впадает в Студёное море. Местные жители называют его Гандвиком. Мы вышли из Новогорода на пяти больших лодьях, гружённых разным инструментом, оружием и припасами, да за кормой тянущих по нескольку длинных рыбачьих лодок. Тем походом командовал молодой ещё тогда Кагель — брат князя Буривоя. Надлежало нам пройти до самого моря и построить крепость поблизости от дельты Вины, дабы не пропускать ворогов вверх по ней в сторону Новогорода, а с разных купцов и торговцев пошлину за провозимые товары брать.
Дубыня перевёл дух и продолжил:
— Река та оказалась такой полноводной и могучей, что в некоторых местах берегов с кормы лодьи не видать было. Когда вышли в её дельту, то обнаружили четыре основных рукава и с десяток мелких, а островов и островков в ней — не перечесть! Дальше за ними виднелось безбрежное море! Кагель увидел всё это и повернул лодьи обратно в русло Вины. В море плыть не захотел. И пошли мы под парусом вдоль левого берега реки. Кто-то из кормчих через несколько вёрст обнаружил небольшую песчаную бухту. В ней порешили остановиться на ночлег. Лишь только высадились на берег, поняли, что место уже занято. Там нас поджидали два десятка местных охотников, вооружённых луками и копьями.
— Неужто пришлось воевать? — не выдержал Зоремир.
— Сражаться нам нужды не было, а потому Кагель сложил с себя на землю всё оружие и один пошёл с ними разговаривать. Его приняли мирно. Оказалось, что за ближним леском прячется посёлок биарминов.
— И кто эти биармины? — снова перебил рассказчика нетерпеливый юноша. — Какое-то племя?
— Я не знаю, что тебе ответить! — пожал плечами вожак. — Это жители полуночной страны Биармии, когда-то давно созданной грозным князем Годиславом, отцом почитаемого нами князя-воина Волемира! Тот князь Годислав решил построить на островах, что в Студёном море, огромную каменную крепость и ещё одну такую же на берегу Вины. Для дела такого согнал со всех ближних стран и даже с дальних рек, текущих у Каменного пояса, людей крепких и работящих. В полон его попали разные племена и народы, количеством люда непересчётным, и много-много лет возводили они князю те крепости. Когда же закончили строительство, то обратно по своим домам уже не вернулись. Да и зачем было возвращаться? Народились у них дети и внуки. Целый народ новый, почитай, появился! Расселяться люд стал не только рядом с крепостями, но и по всей округе двинулся. Одна часть аж на берега озёр великих Онего, Нево и ещё далее к морю Варяжскому ушла. Многие на реках Вине, Пинеге и Мезени осели. Но не одни они шли. Дружины княжьи их вели, чтобы места хорошие занять, а коли понадобится, то и у других народов земли отнять. Селились люди родами и целыми племенами, а вот прозываться решили биарминами, или биармами, по имени страны новой Биармии! Так князь Годислав её нарек.
— А зачем крепости ему понадобились? — поедал Дубыню глазами Зоремир.
— Крепостями своими князь хотел закрыть проход ворогам на крупные реки, что в море Студёное и море Варяжское впадают, по которым доплыть можно до Новогорода, а также других больших и богатых городов страны его.
— По всему видать, умный был дюже тот князь Годислав, ежели народ новый народить сумел и страну целую с крепостями построить!
— Умный, умный, спору нет! Но не о том я тебе сказывал, не про князей и крепости. Что ты меня сбиваешь с мысли! О чём я давеча говорил?
— Высадились вы с лодий в бухте, а там охотники-биармины поджидают. Кагель пошёл с ними договариваться.
— Верно, так оно и случилось тогда! — улыбнулся вожак. — Разрешило нам племя на берегу остаться, но в посёлок не входить. Разложили мы костры, начали пищу себе готовить. Отец же со своими друзьями захотели рыбы свежей наловить. Четверо их было, я пятый. Взяли лодку, вёсла и снасти, отплыли от берега на сотню саженей, и вдруг какая-то сила вынесла нас на стрежень реки. Мужики гребли что есть мочи, но ничего не могли поделать. Лодку стремительно уносило вниз по течению. И вот тогда я жутко испугался! Отец пытался меня успокоить, но я видел, что и ему стало не по себе.
Дубыня замолчал, как бы переживая заново то страшное плавание.
— Дальше! Рассказывай дальше! — юноша в волнении сжимал и разжимал кулаки.
— Вскоре мы снова оказались в дельте Вины. Нам повезло. Нашу лодку волной откинуло чуть в сторону, и река потащила нас в узкий боковой рукав. Тут уж мужики не растерялись и направили нос лодки на островок, что появился на нашем пути. Они гребли как проклятые и смогли вырваться из стремнины. Я чуть было не заплакал от радости, когда днище лодки зашуршало по песку. Мы выскочили на твёрдую землю и вытащили из воды лодку.
— И это всё? — разочарованно протянул Зоремир.
— Ну что ты! Самое страшное ждало нас впереди! — вожак криво улыбнулся. — Вода отступала, оголяя дно русла, по которому мы недавно неслись в сторону моря. Оказалось, что тут не очень глубоко. В оставшихся лужах трепыхалась рыба, лежали медузы, какие-то красивые камешки и ракушки. Мы бросились собирать это нежданное богатство и относить в лодку. Много набрали всякой всячины. Вскоре мужикам надоело бродить по обмелевшему руслу, и они присели отдохнуть. Я же никак не хотел остановиться и продолжал собирать красивые ракушки. Дальше помню лишь, что почувствовал, как под ногами захлюпала вода. Она прибывала слишком уж быстро. Сначала с разных сторон заструились ручьи, и тут же грязный поток захлестнул мои щиколотки, колени, добрался до пояса. Меня охватил такой ужас, что я не мог пошевелить ни рукой, ни ногой. Казалось, ещё немного — и всё вокруг исчезнет под толщей воды, песка и ила. И только голос отца оживил мой мозг и заставил тело сдвинуться с места. Высокая волна подняла меня вверх и понесла мимо острова. Что кричал отец, разобрать из-за шума воды было невозможно, но я увидел протянутое в мою сторону весло и ухватился за него. Пришёл в себя я уже в объятиях отца.
— А потом, что потом? — юноша дёргал за рукав замолчавшего Дубыню.
— Вода начала заливать островок, и мы вынужденно перебрались в лодку. А всего через несколько мгновений я почувствовал, как её днище оторвалось от земли и поток потащил нас обратно в русло реки. Мужики снова схватились за вёсла и начали грести, направляя лодку к левому берегу. И ты знаешь, они сумели приблизиться к нему совсем близко и даже войти в бухту, где были лодьи. А там уже не чаяли увидеть нас живыми! Когда река уносила лодку в дельту, Кагель хотел отправить за нами одну лодью, но его остановил местный племенной вождь Клек, пришедший на берег со своим маленьким сыном Мортом. Он рассказал, что Гандвик живой и дышит, почти как человек. Но редко. Каждый вдох — это отлив воды от берегов и из устья рек, а выдох — прилив и поднятие воды на несколько саженей. Ежели зазеваешься, то лодку твою отлив может из дельты унести далеко в море. Будет она крепкая и с парусом, то быстро сумеешь вернуться, а коли лёгкая и хрупкая, то её может разнести в щепы. Потому вождь и посоветовал подождать. Как видишь, прав он оказался.
— А как же вас обратно в русло реки прилив тот загнал? — Зоремир непонимающе смотрел на вожака.
— Отец мой спрашивал о том же Клека, — Дубыня на мгновение задумался. — Мы от него узнали, что когда могучая приливная волна сталкивается с течением реки, то её пенный вал движется вверх по руслу на многие-многие вёрсты. Он может легко нести на себе лодку или лодью. Местные племена знают об этом и частенько пользуются возможностью не грести вёслами, но зато плыть против течения. Вот так и нашу лодку прилив вытащил из дельты в русло Вины.
— Да-а-а, — задумчиво почесал затылок юноша, — не часто о таком услышишь! Скажи, а что ты с Вины той возвернулся в Новогород? Неужто там в лесах по берегам зверя для охоты мало было?
— Так ведь дом наш в Новогороде. В нём родичи остались. А на Вине отец мой со своими людьми пушнину заготовил и решил её в городе продать. Потому пришлось вертаться.
Дубыня поднялся во весь рост, всматриваясь в проплывающий мимо берег, заросший густым кустарником.
— Всё, приплыли! На досуге ещё поболтаем! — в его голосе слышались облегчение и усталость. — Сразу за тем поворотом будет наша бухта, а в сотне саженей от неё избушка. Там и заночуем.
По широкой дуге три лодки одна за другой обогнули выступающий далеко в реку округлый мыс и вошли в небольшую каменистую бухту, позади которой темнела громада лесного массива.
Здесь охотникам предстояло провести осень и суровую зиму. А от того, как они потопают ногами по окрестностям и сколько заготовят звериных шкурок, будет зависеть их дальнейшая жизнь и благополучие.
Вот так начинался тогда его первый охотничий сезон.
…Зоремир поёжился от утренней прохлады, прогоняя от себя воспоминания, и поднялся с волчьей шкуры.
Костёр догорал. Угли уже начали покрываться толстым слоем пепла.
Он потянулся к куче лежащего поодаль хвороста, ухватил целую охапку и бросил её сверху на остывающее кострище.
И сразу же весёлые огоньки побежали по тоненьким веточкам, начиная пожирать сухую древесину.

Глава 8

Войдя в свои хоромы, княжич упал лицом вниз на неприбранное ложе.
Обида, ненависть и дикая злоба душили его, обдавая жаром всё нутро.
— Эй, кто рядом есть! Подь сюды! — заорал он, не щадя голоса.
И тут же двое гридей, распахнув двери, встали перед ним, готовые исполнить любое повеленье.
— Тащите пива, да похолоднее! — рявкнул Вадим, не поворачивая к ним головы.
С трудом перевернувшись на спину, молодой человек медленно сел и свесил ноги на пол. И в тот же миг перед ним оказалась корчага с тонким носиком, которую ему протягивал молодой человек с приятными чертами лица.
Это на помощь ему пришёл сотский Орей — один из любимцев и особо доверенных людей княжича, которому тот поручил командовать чёрными вешателями.
— Я прогнал отсель твоих гридей. Когда у хозяина голова от разных плохих мыслей пухнет, слугам нечего подле него делать! Рядом должны быть родичи и друзья! Прав ли я, княже?
— Ты, конечно, прав, вот только помощи нынче от друзей ждать не приходится! — раздражённо буркнул Вадим, припадая ртом к сосуду с живительным напитком.
Несколько больших глотков остудили гортань и погасили огонь ярости в груди.
Княжич сытно рыгнул и поставил ополовиненную корчагу на заваленный свитками низенький резной столик, стоящий у изголовья, и осоловелыми глазами посмотрел на Орея.
— Плохо мне, сотский! — угрюмо вымолвил он. — Рухнули мои мечты, надежды и помыслы.
— Это не от того ли, что государь наш, князь Гостомысл, приплыл в Новогород в сопровождении чужаков, которые оказались не простыми воинами, а княжичами? Мои люди сказывают, будто не ты теперь первый наследник княжьего престола. — Орей широко развёл руки в стороны. — Может, потому и злишься? Расскажи всё, легче станет. И не сомневайся, я смогу помочь!
Вадим посмотрел на сотского, прищурил глаза, немного подумал и заговорил:
— Сам же знаешь, с отцом моим, княжичем Изяславом мы договорились, что на престол князя Биармии, Гардарики и Новогорода он не претендует. Нет у него для этого ни сил, ни желания. Да и сам князь Гостомысл решил бразды правления потихоньку в мои руки передать.
— О том известно мне! — утвердительно кивнул головой Орей. — Не пойму лишь, как эти новые родичи с Вины могли тебе дорогу перейти. Неужто кто-то из них выше по крови оказался?
— Есть средь них молодой великан-викинг, которого все воеводы и дружина внуком князя Корлина признали! Помнишь, я когда-то рассказывал о родном младшем брате самого князя Буривоя!
— Но ты, княже, тоже ведь его внук! — удивлённо воскликнул сотский.
— Так-то оно так, но бабка моя княгиня Вилена никогда не была женой князя Корлина, потому и отдалился я сразу от линии нашего знаменитого прадеда князя Волемира.
— Вот ка-а-а-к! — протянул голосом Орей. — А что князь Гостомысл сказал всем родичам за столом? Я даже не сомневаюсь, ты ведь спросил, кто же теперь его прямой наследник.
— Да уж не забоялся! — хмыкнул Вадим. — Но не обрадовал он меня ничем. Я, оказывается, не второй в очереди, а всего лишь третий!
— Ну и как же зовётся второй?
— Оказывается, у князя Буривоя от наложницы родился мальчик, о котором в Новогороде никто не знал. По приказу князя Волемира мать с ребёнком упрятали подальше от чужих глаз. И вот теперь тот самый сын князя Буривоя и его внук, имя которому Рослав, приплыли сюда.
— Н-да-а-а! — растерянно выдохнул сотский и надолго замолчал, как будто что-то обдумывая.
Молчал и княжич.
Наконец Орей поднял глаза на Вадима:
— Слыхал я от десятского из своего отряда, якобы князь Гостомысл хочет новых княжичей отправить отвоёвывать наши земли, захваченные данами у Великих озёр и на побережье Варяжского моря. Правда ли это?
— Замыслы такие у государя нашего на будущую весну есть, да и молодые княжичи рвутся в битву.
— Что ж, — улыбнулся сотский. — Подождём до весны. В дальнем походе и на долгой войне с твоими родичами всякое может произойти. Для работы такой у меня людишки нужные найдутся!
— Это рисковое и подлое дело! — поморщился Вадим. — За него, коли узнают, головы не сносить. Твои же чёрные вешатели тебя и вздёрнут на берёзу!
— Ну и кто им прикажет? Ты? Или князь Гостомысл? Да вы оба скоро захотите избавиться от чужаков! — сотский уже откровенно смеялся. — Нельзя определить по стреле, пронзившей грудь, или рукояти засапожного ножа, торчащего из шеи, чья рука нанесла удар.
— А ежели убивца поймают и дознаются под пытками о его нанимателе?
— Этого не может быть! Ни-ког-да! — отчеканил Орей. — Моего человека можно взять только мёртвым.
— Я тебя услышал, — задумчиво произнёс княжич, пристально и открыто глядя в глаза собеседнику. — Только хотелось бы знать: что потребуешь взамен?
Сотский ответил так быстро, словно слова у него были давно заготовлены:
— Придёт день, и ты займёшь место князя всей Биармии, Гардарики и Новогорода. Тогда сделаешь меня тысяцким в Новогороде, а когда отправишься на войну, то оставишь посадником в городе.
— Почему же тысяцким, а не воеводой? — скривился в ухмылке Вадим.
— Воевода должон дружинами командовать, в воинском деле хорошо разбираться, а я лишь воров и разбойников, да ещё твоих врагов пытать и вешать умею.
— Вот те на! Неужто не ведаешь, что тысяцкому городское ополчение вверено?
— Слыхал я о том, — нахмурил брови Орей. — Но сильно надеюсь, что враг никогда не подойдёт близко к стенам Новогорода, твои воеводы и дружины этого не допустят, и мне не придётся собирать жителей для защиты города.
— Ишь ты, хитё-ё-р, всё продумал! — в голосе княжича слышались смесь презрения и восхищения.
— А как же! У каждого из нас свои цели, и мы хотим достичь их любыми путями. Давай помогать друг другу.
— Что ж, согласен. Пусть так и будет, — Вадим дружески ткнул кулаком сотского в плечо. — День выдался тяжёлый. Ступай, мне отдохнуть нужно, подумать, а ещё к княжне Вилене наведаться.

Глава 9

Его как будто толкнули в бок, и он мгновенно проснулся. Старческий сон чуток и короток. Показалось, не спал вовсе, но свежесть в голове и в отдохнувшем теле подсказывали ему, что это не так.
Он медленно повернулся и опустил ноги с топчана на деревянный пол. Настроение было прекрасным, желудок полным, а сквозь приоткрытую дверь глаза видели дневной свет снаружи. Похоже, до вечера было ещё далеко.
Коваль, пошатываясь, вышел на крыльцо, обошёл огромный дом и уселся с задней стороны на обрубок сосны, приваленный к стене. Он любил приходить сюда и вдали от людей погружаться в свои думы и воспоминания. А что ещё оставалось делать? За плечами у него осталась длинная тяжёлая жизнь, а впереди всего лишь маленький её кусочек, который отмерили ему боги.
Старик откинулся на тёплую бревенчатую стену и невольно хихикнул, представив, как Влася, не обнаружив его спящим, побежит повсюду искать.
«Хорошая она девка! — подумал он. — Но уж очень прилипчивая, утомила своими расспросами. Как бы не наболтать при ней чего лишнего! А то ишь, пёрышки распушил, соловьём запел! Похоже, засиделся я на этом месте, пора бы новое поискать. Вот только куда уйти? Кому я такой старый теперь нужен? Здесь я под рукой племенного вождя, за мной его дочь приглядывает, в обиду никому не даёт. А жить в Холме, Новогороде или каком другом городе опасно, могут походя кулаком под рёбра ткнуть, коли дорогу кому знатному и важному не уступишь, по голове дубиной ударить в тёмном укромном месте и кошель с пояса срезать. Нет, не уважают нынче седины, сила в чести у народа!»
Мысли, одна тяжелей другой, зашевелились в мозгу.
Разбередила ему душу Влася, залезла со своими вопросами в самое нутро, заставила вернуться в далёкое прошлое, в котором ему, тогда ещё маленькому мальчику, до дрожи в коленях было страшно в первый год пребывания в доме у Горазда!
Особенно жутко оказалось впервые зайти в длинную бревенчатую пристройку, в которой вдоль глухой стены на холстинах лежали кости разных животных. Он сразу узнал их по черепам. Там имелись лошадь, корова, овца, собака и даже кошка. А в дальнем углу… человек! Широкое и длинное открытое окно на противоположной стене давало достаточно света, чтобы подробно разглядеть всё. Тугой комок неожиданно подкатил к горлу, глаза наполнились слезами, ноги подкосились, но стоящий позади лекарь подхватил его на руки и вынес на свежий воздух.
— И что ты так испужался? — укоризненно произнёс Горазд, покачав своей тяжёлой головой. — Неужто костей таких никогда не видел?
— Н-н-е-е-т! — заплетающимся языком пролепетал мальчик.
— А жареное мясо с костей обгладывать любишь?
— Д-д-а!
— Ну что ж, тогда привыкнешь! Смотри сюда, — лекарь не торопясь вытянул вперёд оголённую по локоть руку. — Сверху кожа, под ней плоть и кровь, а внутри кости. Таким человека создали боги. И животных тоже. Только у них поверх кожи ещё и шерсть растёт. Хотя у некоторых людей её тоже хватает!
Горазд так заразительно улыбнулся, что мальчик не удержался и хихикнул ему в ответ.
А тот как ни в чём не бывало спокойно продолжил:
— Вот ты помнишь своё падение с каменной кручи? Больно было?
— Да. Очень!
— Это острые камни рассекли кожу и плоть на предплечье, а кость руки сломалась от сильного удара, попав между телом и камнями, — лекарь снисходительно погладил ребёнка по голове. — Думаю, я не смог бы вылечить тебя, кабы не знал, как выглядят кости человека, что у них внутри, почему гноятся раны и как их нужно чистить. Кто-то же должен уметь всё это делать и не бояться крови, костей и черепов.
— А ты, как ты стал таким?.. — мальчик не нашёл подходящего слова, потупился и замолчал.
— Исстари народ и домашнюю скотину у нас лечили шаманы, знахари, волхвы, ведуны, ведьмаки, кудесники и другие разные люди, якобы получившие дар от богов. Некоторые из них действительно помогали больным и раненым, но таких умельцев по пальцам можно перечесть. Зато шарлатанов и обманщиков расплодилось невесть сколько! Вот только тяжко было разобраться, кто есть кто.
— И как это делать? — тут же откликнулся ребёнок.
— К умельцам и знатцам люди шли по подсказке друзей и соседей, а самозванцев обходили далеко стороной. Но нельзя уметь делать всё одному, а поэтому потихоньку в больших городах и посёлках, где скапливался народ, начали появляться лечцы, каждый из которых обучался какому-то своему делу: одни могли вправлять вывихи и сращивать кости, другие — лечить опухоли и волдыри, имелись зубоволоки и глазники, бабичьих дел мастера, а также исцелители хвори и простуды. Страждущих было не счесть, а потому работы всем лечцам хватало, — Горазд прикрыл веками глаза, словно что-то вспоминая. — Меня же, ещё совсем маленького, отдали в ученики к лекарям. Так звались лечцы, которые состояли при княжьей дружине. Войны в те годы велись часто, и людей в них калечило — не счесть. Вот там я научился резать и прижигать плоть, чистить и зашивать раны, отрезать руки и ноги, стал разбираться в лечебных травах и мазях, познал много весьма нужного в нашем деле. Людских страданий, крови и смертей насмотрелся досыта!
— А я тоже травы целебные знаю! — хвастливо воскликнул мальчик.
— Что ж, назови их, коли помнишь!
— Подорожник, мята, полынь, крапива, лук, чеснок, хрен, — затараторил малыш.
— Всё, всё, хватит! — засмеялся лекарь. — Вижу, ты больше моего о травах знаешь! А вот какое питие больным людям давать следует, о том ведаешь?
— Мёд, молоко коровье и кобылье, сок берёзовый, квас!
— А ещё? — улыбнулся Горазд, поддразнивая ребёнка.
— Мёд, вино, пиво! — мальчик понял, что лекарь шутит с ним, и ответил ему тем же.
Не часто ребёнку приходилось вот так спокойно, весело и доброжелательно разговаривать со взрослым человеком. И от этого он был просто счастлив.
— Ну а что нашему телу важно в любом возрасте и во всякую погоду? Где простуду лечат, суставы распаривают, вывихи вправляют?
— Это ты, никак, про баню говоришь? — чувствовалось, что мальчик уже освоился и осмелел. — Париться я тоже люблю, а потом в реке купаться!
— Что ж, у нас, оказывается, есть много общего, потому жить нам надобно дружно. Я тебя делу своему учить стану, а ты мне во всём помощником будешь!
Так началась новая жизнь, которую ему выбрали боги.

Глава 10

Высокого роста седовласый поджарый мужчина медленно шёл по двору и думал о том, что лишь повеление князя Гостомысла вынудило его прийти сюда.
Он не знал, о чём будет говорить с чужой для него женщиной, а потому всеми силами пытался оттянуть эту встречу. Но, как только нога оказалась на нижней ступеньке крыльца, Кагель отбросил всякие сомнения и потянул резную ручку массивной дубовой двери на себя.
Княжна ждала гостя в передних покоях на первом этаже, расположившись в огромном кресле среди мягких подушек.
Одного взгляда, брошенного на её лицо с близкого расстояния, хватило для того, чтобы понять: годы не пощадили ее. Как, впрочем, и его самого.
Кивком головы он поприветствовал женщину и, подойдя поближе, молча опустился на широкую скамью спиной к двери.
Вилена заговорила первой:
— Я догадываюсь, что ты не изъявлял желания видеться со мной, Кагель. Но, хочешь того или нет, мы до сих пор муж и жена, а потому нам нужно решить, как станем жить дальше в Новогороде по соседству.
Её голос звучал монотонно и размеренно, безо всяких эмоций, как будто она разговаривала сама с собой.
— Мне донесли, что ты уже выходил за городские стены. Видать, искал Дарину и её сына Градобора? Не сыщешь их в посёлке. А где твои близкие, то людям неведомо, можешь у них не спрашивать.
Кагель поднял голову и встретился глазами с княжной.
— Ну и где же они? Живы хоть?
— О них поговорим опосля. Давай вперёд наши дела уладим, посадник!
— Посадником меня называли в Холме, а тут, в Новогороде, я теперь никто! — с горечью ответил он.
— Ну уж не прибедняйся! — произнёс кто-то со стороны входа. — В народе тебя по-прежнему посадником кличут и даже князем!
Пол заскрипел под тяжёлыми шагами, и рядом с Кагелем встал высокий широкоплечий человек средних лет, одетый в свиту из тонкой крашеной шерсти поверх отбелённой рубахи с вышивкой по вороту.
— Моё имя Изяслав. Мы виделись давеча на приёме у государя нашего, — прогудел он с высоты своего роста. — Все считают, что я — твой сын!
— Мне это внушали сразу после твоего рождения, — усмехнулся Кагель. — Поначалу я даже поверил. Вот только узнал случайно, что жена и ближние родичи меня обманули. В сговор промеж себя вступили. И не мой сын ты вовсе, а нагулянный княжной в блуде ребёнок! А дабы скрыть родовой позор, мой брат князь Буривой отправил меня на Вину. Как оказалось, на всю жизнь! Не хотел я возвращаться в Новогород, но князь Гостомысл настоял на том. Так велел ему отец его. Видать, маялся душой сильно от подлости, что со мной сотворил!
Замолчал посадник. Изяслав и Вилена тоже приумолкли.
Наконец Кагель выдавил из себя:
— Сам понимаешь, незачем нам обниматься, аки отцу с сыном, чужие мы люди!
Он поворотился к княжне и заговорил, как и она, монотонным размеренным голосом:
— Каждый из нас прожил свою собственную жизнь. Ты — в богатстве и роскоши в Новогороде под рукой князя, я — в собирании земель, строительстве крепостей и ведении войн с ворогом на самом краю Биармии. Промеж нас совсем мало общего, и мне от тебя ничего не нужно! Скажи лишь, куда делись Дарина и Градобор! Ежели государь позволит, то я покину город и переберусь поближе к ним!
— Это твоё последнее слово? — взгляд Вилены впился в его лицо.
— Да! — прозвучал односложный ответ.
— Что ж, тогда слушай, — княжна наморщила лоб, как бы погружаясь в воспоминания. — Князь Буривой вынужденно отправил тебя на Вину. Не хотел государь свары в роду промеж княжичей устраивать!
Вилена как-то горько улыбнулась.
— Не своего же любимого младшего брата Корлина следовало туда посылать? Вот он и решил пожертвовать тобой!
— На его месте каждый поступил бы так же, — задумчиво проговорил Кагель.
— Но он оставил заложников — Дарину и Градобора! А мог ведь тоже отпустить их на Вину! Или призвать к себе, чтобы ты хотя бы на них посмотрел перед отплытием и попрощался. Но за все долгие годы князь ни разу ничего для тебя не сделал. И даже не подумал о том, сможет ли твоя женщина и её маленький сын без мужчины выжить!
— Ты обещала сказать, где они!
— Погоди, не торопи меня, посадник!
Княжна посмотрела на Изяслава и снова перевела взгляд на Кагеля.
— После того как уплыли твои лодьи, я решила помочь Дарине и уговорила князя Буривоя переселить её с ребёнком в Муром — в город к моему отцу, князю Кориславу. Там они должны были жить в безопасности и достатке до тех пор, пока не произойдёт что-то, способное изменить их судьбу.
Вилена пожала худенькими плечами.
— Этого пришлось ждать очень долго, но оно всё-таки случилось: умер князь Буривой, ты вернулся в Новогород, новые претенденты на княжий престол появились.
— Хочешь сказать, что идущая к закату жизнь может начаться сызнова? — фыркнул посадник.
— А почему бы и нет? — громко и звонко отчеканил кто-то со стороны двери.
По голосу и не терпящим возражений интонациям Кагель сразу же узнал молодого княжича Вадима. Его он тоже видел на пиру у князя Гостомысла.
«Похоже, они подстроили весь этот разговор, — пронеслась у него в голове мысль. — Любопытно, что же им от меня надобно?»
— Вот только для достойной жизни в Новогороде нужно в кошеле много золота иметь, а приплывшие из Холма люди сказывали, что ты там, на Вине, не гнался за богатством! Деньги широким ручьём текли мимо, но не прилипали к твоим рукам! — продолжил с ухмылкой княжич, повернувшись лицом к Изяславу. — Уж больно отец твой, а мой дед, честным был. Хвалит его сильно люд простой. Оказывается, бедным и убогим он завсегда помогал, за свою деньгу в городе праздники устраивал, погребения без него тоже не обходились.
— И что в том плохого? — Кагель пытался говорить спокойно, не повышая голоса, но уже сам чувствовал, как от гнева набухли мышцы рук, спины и шеи. — Иль ты, княжич, сначала о себе думаешь, а до народа дела нету? Выходит, и людям такой князь без надобности! Ну и запомни на будущее: вы все никогда не были и не будете моими ближними родичам! Ищите себе мужа, отца и деда в другом месте!
— Тю-ю-ю! — писклявым голосом, дурачась, протянул Вадим. — А я-то надеялся, мы подружимся!
— Прекрати! Не для того мы тут собрались, чтобы твои глупые шутки выслушивать! — прошипела Вилена.
Она легко и непринуждённо поднялась из кресла на ноги, подошла к вольготно расположившемуся на скамье посаднику и присела рядом с ним.
— Не обижайся на княжича, ещё молод и глуп он, потому и болтает лишнее. Но всё же кое в чём есть правда его: натерпелся ты немало за годы, на чужбине проведённые, лиха хлебнул вдосталь, потому государь наш тебя теперь облагодетельствовать должон, к себе приблизить, богатством наградить. Не отказывайся ни от чего! Сыну и внукам твоим пригодится. Невольную вину свою перед ними загладишь, место во главе стола займёшь. А мы с Изяславом тебе помочь хотим. Не отталкивай нас!
— И меня прости, княже! — неожиданно вступил в разговор Вадим. — Сознаю, что шутки мои не к месту были. Глупостей много наговорил. Прости меня, но и сам пойми: все вокруг с детства твердили, что мой дед княжич Кагель службу несёт на дальних рубежах Биармии, не пускает к нам в Биармию и Гардарику ворогов разных, с викингами воюет. Потому и ждал я тебя очень. А второго своего деда, князя Корислава, видел, лишь когда он приплывал из Мурома в Новогород. Но бывало это не часто.
— Ты, посадник, подумай о том, что нынче от нас услыхал, — прервала внука Вилена. — И не спеши решать. А захочешь поговорить, приходи ко мне. Буду ждать.
Княжна встала со скамьи, вынудив этим движением подняться Кагеля, подошла к креслу и в изнеможении опустилась на мягкие подушки.
Мужчины, не сговариваясь, вышли за двери женских покоев, размышляя каждый о своём.

Глава 11

С раннего утра он сидел на мягкой пуховой перине, прислонившись спиной к дубовой бревенчатой стене, и тупо вглядывался в маленькое оконце, через которое уже пробивались первые солнечные лучи.
Спать не хотелось.
В центре одрины на дощатом полу раскинулся огромный лохматый Хёгни, изредка настороженно поводивший ушами при возникновении каких-либо посторонних звуков. Пасть его была слегка приоткрыта, представляя взору юноши страшные белоснежные клыки.
Начинался второй день пребывания братьев-княжичей в Новогороде.
Непривычной показалась им жизнь в княжьих хоромах. Если к великолепному убранству, богато накрытому столу и посуде из золота и серебра они привыкли быстро, то ходящие за ними по пятам и предугадывающие каждое их желание слуги вызывали чувство раздражения и неприятия.
Альрик услыхал за дверью тихие шаги и покашливание. Похоже, за ним прислали кого-то из мальчиков. Знать, пришла пора собираться на праздничные воинские игрища, проводимые по случаю возвращения из похода князя.
Юноша неспешно оделся, перекинул через плечо ремень от кожаного мешка с лежащими в нём луками, колчаном со стрелами и запасными тетивами, прихватил короткий меч в ножнах и в сопровождении Хёгни по крутой лестнице вслед за слугой спустился в нижнюю людскую, а оттуда вышел на крыльцо.
С его высоты Альрик увидел множество людей, собравшихся на огромном, огороженном частоколом дворе.
— Эй, княжич, ступай к нам! — раздался голос Антона, стоящего в десятке саженей от дома в окружении Рослава, Кужела, Родогора и ещё каких-то местных вождей. Чуть сбоку от них расположился Флоси с десятком викингов.
— Ну что, как спалось в княжьих хоромах? — приветливо улыбнулся Антон.
— Такой мягкой постели у меня не было даже в доме нашего деда ярла Харальда, — засмеялся в ответ юноша. — Представляешь, всё тело болит, будто на камнях лежал!
— Не ты один маялся! — хохотнул Флоси. — Но я догадался на пол шкуры бросить, на них и спал. А ты, как в походе, мог к своему псу под бок завалиться, так оно привычней стало бы.
— А кого ждём? — стал осматриваться по сторонам Альрик. — Князь Гостомысл обещал нам с утра воинские игрища устроить!
— Вот его мы и ждём, — развёл руки в стороны княжич Антон. — Долго что-то он со своими воеводами собирается.
— По обычаю князь выходит к своей дружине, когда ратники уже начинают терять терпение, — вступил в разговор Родогор. — Этим государь показывает свою значимость и величие.
— Откуда ты так хорошо знаешь наш язык, вождь? — удивился Альрик, услыхав родную речь из уст иноземца.
— Разные купцы посещают Новогород и подолгу живут тут, торгуют со многими городами и посёлками, разговоры длинные ведут. Есть средь них даны, свеи, англы, франки, италийцы и твои земляки тоже. Они даже собственные лодьи, дома, амбары и дворы здесь имеют. Торговлю ту наш князь Гостомысл одобряет и всячески поддерживает. Потому княжичи, воеводы, сотские и некоторые родовые вожди могут разговаривать на нескольких чужеземных языках. А когда приплывают редкие гости из дальних стран, то для беседы с ними у нас толмачи есть.
— Стало быть, Рослав, Кужел, да и сам князь знали, о чём мы говорили промеж себя? — у юноши глаза округлились от удивления.
— Точно так же, как и Антон понимал наши разговоры! — фыркнул племенной вождь Родогор. — Мне кажется, маленький княжич, пришла пора тебе тоже начать говорить на нашем языке, коли ты решил тут надолго остаться. Ежели хочешь, я дам в помощь хорошего толмача.
— Думаю, что ему это не понадобится, — за юношу ответил Антон. — Мы с Рославом сами будем учить младшего брата. К тому же посадник Кагель отдал нам своего дворского Свира, а тот парень смышлёный, и я не сомневаюсь, что быстро подружится с княжичем и станет ему добрым наставником.
— Ага, а вот и наш князь! — Кужел, не замечая возникших неприязненных отношений промеж родичей, переключил их внимание на выходящих из хором на крыльцо людей.
Первое, что бросилось в глаза Альрику, было спокойное и умиротворённое лицо князя Гостомысла. Казалось, за прошедшую ночь он принял для себя какие-то значимые решения и теперь пребывал в прекрасном расположении духа. Вслед за ним друг за дружкой шагали Кагель, Изяслав и Вадим. И если на лицах первых двух княжичей ничего разобрать он не мог, то счастливая улыбка Вадима выпирала наружу и говорила сама за себя. И тут же за ними из дверей повалила толпа воевод и сотских.
— Тебе не кажется странным, брат, — юноша дёрнул Антона за руку, — что местные княжичи наверху стоят, а мы, пришлые, на них снизу смотрим?
— Может, ты где-то и прав, но не давай своим чувствам затмевать разум, — улыбнулся громадный воин.
— Братья! А вы не замечаете, какая на вас одёжа и во что вырядились родичи? — уколол молодых княжичей Родогор.
Альрик окинул оценивающим взглядом стоящих на крыльце людей. Действительно, все они вышли в длинных меховых плащах, верх которых был обшит дорогим шёлком, золотой парчой и бархатом.
— Хорошо ещё, что шубы княжьи зимние не надели! — фыркнул юноша. — Неужто им не жарко?
— Ну-у-у, — прыснул заразительным смехом Родогор, — у них в чести богатство одежды, а не её удобство! Плащи, что наши вожди на себя напялили, называются корзно. Их только князь и его ближние родичи носить могут! Хоть и жарко летом в них, но зато важного человека издали видать, аж на солнце блистает. Вам, викингам, такое не понять!
Движения и ужимки племенного вождя, сопровождавшие эти слова, показались такими смешными, что все вокруг засмеялись.
И даже Антон непроизвольно улыбнулся.
От внимательного взора Альрика не укрылось, как сощурились глаза княжича Вадима и сжались кулаки молодого человека. Походило на то, что сквозь гул и шум толпы он услыхал весь их разговор.
Нехорошее предчувствие зародилось где-то глубоко в душе юноши. Не страха, нет! Скорее всего, интуитивного ощущения неизбежности столкновения интересов двух разных княжьих кланов. А может быть, и открытой вражды.
Княжич перевёл взгляд на брата, огромная фигура которого дышала такой необузданной силой и мощью, что юноша тут же успокоился.
Ладонь Антона опустилась на плечо Альрика и слегка сжала его.
— Негоже нам в чужом дому свои порядки наводить, да ещё хозяев хаять. Посмотрим, что дальше будет. Не торопись, брат мой!
Юноша благодарно кивнул ему и случайно взглянул на Рослава.
Он увидел, как племенной вождь Родогор что-то нашёптывает тому на ухо, от чего лицо княжича мрачнеет всё больше и больше.
— У них свои интересы, — перехватил этот взгляд Антон. — Каждый из моих дядьёв и братьев хочет стать князем. Они ни перед чем не остановятся. Мы же с тобой воины, а не правители. Но это только пока! Придёт и наш черёд. Скоро тоже научимся управлять страной, я в том не сомневаюсь! И очень скоро! А тогда и будем показывать зубы.
— Тихо! Требую тишины! — резко и отрывисто прозвучал голос высокого тучного седовласого мужчины, стоящего справа от князя Гостомысла.
— Кто это? — вполголоса поинтересовался Антон у Родогора.
— Тысяцкий Селислав. Он командует городским ополчением, когда государя нашего и воеводы нет в Новогороде. Малую дружину, крепостную стражу и все дела воинские государь наш обычно доверяет Вадиму. Вот они с Селиславом в одной упряжке и действуют. За последние пару годов подружились дюже. Ежели один из них какую гадость учинить сподобится, то второй ему всенепременно помогать станет.
— Откель ты это знаешь, вождь? — удивился Флоси.
— Так живу я недалече от города, наведываюсь сюда часто, да и людишек своих всюду наставил много, а они мне обо всём сказывают. Но давай послушаем, чем князь и его люди нынче нас удивить надумали!
А голос тысяцкого уже взлетел над собравшейся толпой:
— Закончилась война с ворогами на Вине, и государь наш князь Гостомысл вернулся из дальнего похода. С ним приплыли новые родичи, о которых раньше никто ничего не знал. Среди них есть викинги, — Селислав рукой показал на княжича Антона и людей вокруг него. — По случаю наступления мира и своего возвращения домой князь решил устроить празднество для жителей Новогорода и его окрестностей. На закате солнца из погребов выкатят бочки с мёдом и пивом. Народные гулянья будут всю ночь!
Радостный рёв, крики и свист понеслись со всех сторон в ответ на прозвучавшие слова. Давно уже не устраивались общие развлечения. А веселиться люди любили. Особенно когда за угощение платил кто-то другой.
— Но это ещё не всё! — продолжил свою речь тысяцкий. — По древнему обычаю мы проводим воинские игрища среди наших ратников, стражей, гридей и тех, кто желает показать свою воинскую доблесть! Теперь к ним присоединятся викинги. Тем интереснее пройдут поединки! Победитель получит в награду боевого коня и полное вооружение: броню, меч, щит и копьё. Чтобы не затягивать надолго игрища, пусть воеводы и племенные вожди сами решат, кого из своих воинов выставят сражаться. Но бойцов должно быть не более сотни, иначе до ночи мы не управимся, а нам после ратных поединков надобно провести состязания лучников!
Селислав окинул внимательным взглядом огороженный двор, выискивая в толпе начальных людей:
— Выводите народ за крепостные ворота! Там уже всё приготовлено для игрищ! На малой площадке проведём ратные поединки, а на большой — стрелки покажут своё умение.
— Что ж, пойдём и мы, — рука Антона потрепала загривок понуро опустившего голову Хёгни. — Оставим нашего зверя в хоромах. Слуги за ним присмотрят. Хотя твоему псу, братишка, тоже нужно с кем-нибудь подраться, а то он тут жирком заплывёт!
— Так все местные собаки его стороной обходят, чуют в нём зверя дикого! — виновато улыбнулся Альрик, медленно шагая подле огромного княжича вслед за идущей впереди группой викингов.
Какая-то сила заставила юношу обернуться.
А там, на высоком крыльце, по-прежнему неподвижно стоял князь Гостомысл со своими ближними родичами, словно те игрища, куда народ весь двинулся, их не касаемы были.
— Ишь ты, — хмыкнул Альрик, — они себя не то что с народом своим, а и с ратниками рядом не видят! Негоже князю и княжичам такими быть!
— Я уж говорил тебе: чужаки мы с тобой тут, не нам решать! — одёрнул юношу Антон.
— Но вы же с Рославом и Кужелом тоже княжичи! Неужто терпеть станете такое к вам отношение?
— У нас нет своей дружины, а значит, и власти. Пока нет! Ты что, не понимаешь этого? Сожми зубы и терпи! — тихо и отрывисто произнёс Антон, отчётливо выговаривая каждое слово. — Успокойся, давай посмотрим игрища. А потом, ежели захочешь посостязаться в стрельбе из лука, я возражать не буду.

Глава 12

Тепло горящего костра приятно согревало грудь, лицо и ноги, а спина по-прежнему оставалась в холоде. Ему хотелось отвернуться от огня, но сил сделать это не было.
Неожиданно озноб прошёл по всему телу, и тут же в памяти всплыли далёкие воспоминания о самой жуткой в его жизни зиме вдали от дома.
Зоремир помнил до мелочей, что тогда с ним происходило, и, даже казалось, заново переживал испытанные чувства.
Точно так же в тот раз слабость и дрожь в ногах не позволяли ему подняться. Попытка сесть на топчане вызывала головокружение, тошноту и резкую боль в животе. Тело отказывалось подчиняться мозгу, а пальцы рук и ног уже немели от холода.
Краешком глаза он увидел, как широко распахнулась завешенная шкурами входная дверь и в клубах пара в дом ввалился Дубыня с огромной охапкой дров в руках.
«Откуда вожак свои силы берёт? — промелькнула мысль. — Вот бы ещё печь растопил, а то мороз щёки и нос начинает покусывать! Мне под шкурой волчьей никак не согреться».
Зоремир попытался повернуться на бок, но тут же тяжело охнул и снова погрузился то ли в сон, то ли в беспамятство.
В воспалённом звериным голодом сознании проплывали картинки далёкого детства, когда он, будучи совсем пацаном, гордо вышагивал за отцом, неся перекинутую через плечо тяжёлую снизку рыбы, и ловил на себе завистливые взгляды старших ребят. Зоремир знал, что дома мать споро почистит их улов, поставит на огонь огромную гусятницу из обожжённой глины, зальёт её дно тонким слоем масла и разложит на нём наловленную рыбёшку. Плотно. Одна к одной. А напоследок бросит сверху пару щепоток соли и каких-то только ей ведомых сушёных трав. И скоро зашипит, радостно заскворчит и зафыркает жирок, разнося вокруг изумительные запахи и ароматы рыбной жарёхи, заставляя глотать слюнки и невольно облизываться.
Тяжёлый едкий запах заставил его очнуться. Он открыл глаза и огляделся, не поворачивая головы.
Весело потрескивала горящая печь, заволакивая всё внутреннее пространство дома дымом, от которого першило в горле и слезились глаза.
Юноша понимал, что нужно немного потерпеть и переждать, пока дым не уйдёт сквозь открытый наверху крыши небольшой лючок. Зато потом станет тепло от раскалённых камней, из которых сложена печь, и люк можно будет закрыть. Добротно построенная избушка не пускала внутрь холод, швы и щели были тщательно законопачены мхом, как и пол с потолком. Знали охотники толк в строительстве зимнего жилья.
Лютая стужа стояла уже восемь, а может, и десять дней.
Он давно сбился со счёта, сколько же их прошло. Помнил лишь, как ватага разделилась на две части. Половину её Дубыня поздним вечером почти в темноте привёл на лыжах к самой дальней избушке, построенной в излучине двух небольших рек. Вынужденно привёл. Не пошла охота на старом месте. Ушла куда-то вся дичь. Вожак надеялся, что хоть здесь удача повернётся лицом к охотникам. Уставшим и измученным дальним переходом людям едва хватило сил растопить печь и в изнеможении рухнуть на стоящие вдоль стен топчаны. Даже голод не мог заставить мужиков заняться приготовлением еды.
А ночью ударил мороз. Да такой сильный, что вышедший утром на двор Дубыня тут же в ужасе заскочил обратно в избу, ожесточённо растирая ладонями враз побелевшие щёки и нос. Такого холода за всю свою жизнь он не сумел припомнить. Проснувшиеся охотники зажгли сальные свечи, снова растопили печь и, вяло поругиваясь между собой, начали проверять запасы пищи, оставленные здесь с прошлого года.
Их не было. Походило на то, что кто-то уже побывал в избушке и унёс вяленое мясо и рыбу, припасённое зерно и соль. Не осталось ничего съестного. Все понимали, что нужно идти в лес на охоту, вот только надолго выйти за дверь желания не появилось ни у кого, а поэтому четыре дня люди сиднем сидели в избушке, топили печь, кипятили воду и ждали, когда же в лесу потеплеет. Но холод не отступал. Зато голод становился просто нестерпимым. Силы начали оставлять людей.
На пятый день Дубыня решил выбрать троих человек и отправить на охоту. Для них собрали всю тёплую одежду и обувь, лучшее оружие и лыжи. Потянули жребий — шесть хворостин тонких, в пучок связанных и в рукавицу вставленных, из которых три короткие были. Кто их вытащит, того путь-дороженька в лес на охоту и поведёт.
Вожаку и Зоремиру удача улыбнулась: вытянули они по длинной хворостине. С ними вместе в избе остался молодой парень Рахдай, застудивший грудь в дальней дороге и кашлем теперь страдающий.
Тихомил, Чаян и Милота — охотники бывалые, с шутками и прибаутками неспешно собрались, вышли на двор, и вскоре тихий скрип и хруст снега под широкими лыжами затих в морозном лесу.
После их ухода прошло ещё несколько дней.
Чувство голода стало притупляться. Заполненному кипячёной водой желудку всё чаще удавалось обмануть отупевший от страданий мозг.
— Как ты там, паря? — услыхал Зоремир голос вожака со стороны весело потрескивающей горящими дровами печи. — Жив иль помер? Потерпи маленько, скоро вернутся наши охотники. Я уверен, что они придут не с пустыми руками!
И он оказался прав.
Под вечер за стенами избы под тяжёлыми шагами заскрипел снег, дверь приоткрылась и в проём просунулась закутанная в шкуры по самые глаза чья-то голова. Человек что-то произнёс, но из-за налипшей от дыхания ледяной корки надо ртом и носом ничего разобрать было нельзя. Он протиснулся внутрь избы, волоча за собой большой кожаный мешок. За ним в клубах пара ввалился второй охотник.
Они оба прошли к пышущей жаром печи и долго сдирали с себя задубевшую одежду и куски льда.
Это вернулись Чаян и Милота.
— Ну что, дождались? — простуженным басом заговорил Чаян. — Мы добыли мясо!
— А где Тихомил? — обвёл их взглядом Дубыня. — Куда вы его дели?
— Не переживай, скоро придёт! — улыбнулся в ответ Милота. — А нет, так нам пушнины больше достанется!
Вожак махнул на них рукой и начал вытаскивать из мешка рубленое мороженое мясо. Несколько кусков он сразу бросил в котёл с кипящей водой, а самый крупный стал резать острым ножом на тонкие ломти, приговаривая при этом:
— Печь прогорит, пожарим на углях. Нужно ещё несколько дней продержаться. Должно же когда-то потеплеть!
Как сквозь сон Зоремир слышал разговоры мужчин, изредка проваливаясь в зыбкое состояние полусна.
Неожиданно над ухом прозвучал голос Дубыни:
— Эй, паря, проснись! Похлебай жижу. Мясо пока тебе есть нельзя! И мне тоже!
Ароматный запах заставил юношу открыть глаза. Перед ним стоял вожак, держа в руках глубокую глиняную миску, наполненную густой жидкостью с мелкими кусочками мяса.
Обжигаясь и фыркая, Зоремир хлебал и хлебал жидкий суп, мечтая лишь о том, чтобы тот не кончался. Ему казалось, что никогда в своей жизни он не пил и не ел ничего вкуснее.
С огромным наслаждением юноша вылил в рот последние капли и усталым движением поставил пустую посудину на пол. Глаза закрылись, и тяжёлый сытый сон тут же навалился на него.
Но долго спать не довелось.
Чувство голода внезапно вернулось, вынуждая Зоремира сначала приподняться и сесть на топчане, а потом подняться на ноги. Стоящий на печи котёл с мясом завладел всем существом, мыслями и желаниями парня. На подкашивающихся ногах он двинулся к печи, снял левой рукой с котла крышку, а в правую взял лежащий рядом нож. Длинным лезвием юноша тут же нащупал на дне кусок мяса, проткнул его насквозь и вытащил наружу. Терпкий запах каких-то трав и сытой пищи ударил в нос, заставляя пошатнуться.
— Не делай этого, паря! — громко и отчётливо прозвучал голос Дубыни. — Тебя вывернет наружу так, что жить не захочется. Попей ещё жижи, а завтра можно будет и мясца поесть!
Но никакие слова и запреты не могли уже остановить Зоремира. Урча и постанывая, юноша впился зубами в тёплый кусок мяса, отрывая от него увесистые шматки.
— Сделай что-нибудь, Дубыня! — не выдержал проснувшийся Чаян. — Ведь этот несмышлёныш нажрётся и сдохнет! Малой же совсем, глупый, жалко парнишку!
— Да он и так сдохнет, когда узнает, что ел мясо от ляжки Тихомила, которого медведь задрал! — вожак издал презрительный смешок. — Ну как, несмышлёныш, вкусна человеческая плоть? Давай-давай, жри больше!
Эти слова не сразу дошли до сознания Зоремира, но челюсти, рвавшие и перемалывавшие мясо, внезапно остановились. Спазм сжал горло, прерывая дыхание, а невесть откуда появившийся во рту кисло-сладкий привкус мгновенно вызвал жуткую резь в желудке.
— Что-о-о? — прохрипел он, выплёвывая изо рта кусочки мяса и с трудом сдерживая рвотный позыв. — Так это я ем человечину?
— Не ты один. Нам тоже пришлось! — подал голос Милота. — Жаль Тихомила, но мужик нас от голодной смерти спас! Да и погиб охотник быстро, почти не мучился. Медведь ему голову размозжил и уже хотел когти и клыки в тело запустить, но мы его стрелами и копьями прогнали. Ну а коли зверя никакого не удалось добыть, то пришлось нам с Чаяном распотрошить Тихомила. Ему всё равно было, а так хоть мясо в избу вам принесли!
Полураздетый юноша, широко распахнув дверь и зажав рукою рот, стремглав выскочил на двор и рухнул на четвереньки возле большого сугроба.
Парня выворачивало наружу. Клокочущие звуки неслись из груди и горла, по щекам текли слёзы, а толчки изнутри тела продолжались и продолжались.
Когда же всё содержимое желудка выплеснулось на снег, Зоремир понял, что спазмы прекратились. Только тут он ощутил жуткий холод. Руки и ноги его окоченели, лицо покрылось корочкой льда. На негнущихся ногах он ввалился в избу и без сил растянулся на полу возле печи.
Дубыня и Милота подхватили юношу на руки и, похохатывая, положили на топчан.
Зоремир стонал и ругался, поминая плохими словами свою жизнь и охотников ватаги:
— Будьте вы все прокляты! Как же я теперь жить буду после съеденной человечины? Неужто мы с вами не люди, а звери?
— Кого это вы съели, други? — прорычал кто-то, и вмиг от распахнутой двери пахнуло холодом.
В проёме стоял живой и невредимый Тихомил, а у ног его лежала огромная медвежья шкура.
Увидев изумление на лице юноши, он посмотрел в сторону Дубыни и подмигнул ему заиндевевшей ресницей на глазу:
— Что тут у вас творится? Парня уму-разуму учите?
— После долгого голодания наш юнец решил мяса поесть! Мы его едва спасти успели!
— Ага! Человечину ему подсунули? Уж не меня ли сварили? — захохотал охотник. — Наверное, медведь этот виноват?
Тихомил перешагнул через шкуру и подошёл к топчану, на котором лежал изумлённый происходящим Зоремир.
— Ты не подумай о ватаге ничего плохого. Человечину мы никогда не ели, даже в самые голодные годы. А вот глупых юнцов учим ради их же пользы! — Мужик похлопал по плечу юношу. — Отдыхай. Тебе скоро понадобятся силы для охоты. Мороз на дворе ослабевает. Пройдёт всего один день — и можно будет выйти из избушки.
Зоремир закашлялся, с трудом перевернулся на спину, пряча лицо от жара костра, и облегчённо вздохнул.
Тёплая волна воздуха плотным коконом окутала его, погружая в сладкую негу, и уже сложно было понять, сон это или всё ещё перед ним плывут воспоминания.

Глава 13

Он вдруг почувствовал, как чья-то тень надвинулась на него сверху, перекрывая поток мягких солнечных лучей.
— Так вот куда ты от людей спрятался! — высокий звенящий голос резанул по ушам, заставив Коваля невольно сморщиться и открыть глаза. — На солнышке греешься! Думы думаешь!
Перед ним, уперев руки в бока, стояла разъярённая Влася. Симпатичное личико её было искажено гневом, на щеках полыхал румянец, а пальцы сжались в кулачки с такой силой, что побелели костяшки.
— Зря ты сердишься, красавица! Я ж от дома без тебя ни на шаг не отошёл, сама видишь! Повеленье твоего отца выполняю! — старец виновато улыбнулся и развёл руки в стороны. — Проснулся, а рядом никого нет, вот и решил наружу выйти. На крыльце в тени сидеть не захотелось, пришёл сюда.
Столько раскаяния и сожаления было в его позе и речи, что девка мгновенно позабыла обо всех своих загодя заготовленных плохих словах и плюхнулась рядом с ним на бревно.
— Коваль, миленький, расскажи, как же там дело дальше было! — заныла она, будто маленький ребёнок. — Помнишь, ты говорил о тризне по деду своему, на которую тебя отец привёз?
— Сдалась эта тризна! Что ты ко мне аки репей колючий прилипла? Вот нажалуюсь племенному вождю Морту, уж он тебе задаст!
— Глупости говоришь! Отец любит меня, а потому пальцем не тронет! — весело прыснула в ладошки Влася.
— А и плохо сие! Избаловал отец тебя. Но ничего, найдётся добрый молодец, за которого ты пойдёшь. Он живо уважать старших научит!
— Не сердись на меня, Коваль, — прильнула к плечу старца девка. — Уж больно занятно про жизнь свою сказываешь! Ни от кого такого не слыхивала! Очень прошу, давай ещё поговорим о детстве твоём!
Старик не выдержал её напора, улыбнулся и нежно погладил костлявой рукой мягкую тёплую девичью спину.
— Давно всё это было, понемногу даже забываться стало. Что ж, слушай! — Коваль сощурил глаза, словно пытаясь рассмотреть что-то вдали. — Прискакали мы к дому деда, когда уже солнце высо́ко поднялось. Внутри огороженного двора народу собралось много. Походило на то, что род наш оказался известным и в округе уважаемым. Людям хотелось проститься с моим дедом, посмотреть в последний раз ему в лицо, осушить чашу мёда и пожелать лёгкого пути в мир Нави. Вслед за отцом я взошёл на высокое крыльцо и тут же попал в большую светлую горницу, где за столом сидели какие-то люди. Они пили пиво и разговаривали. Никого из них я не знал, но сразу понял, что здесь собрались мои родичи. Сидящий на ближнем конце стола мужчина поворотил к нам свою голову и что-то громко со смехом крикнул. Слов я не разобрал, но по лицу и голосу узнал старшего брата отца, который когда-то давно вместе с ним приезжал за мной к лекарю. Отец угрюмо буркнул, чтобы я шёл к ребятне в угол горницы и там ждал, а сам направился к столу и сел по правую руку от старшего брата. Я услыхал, как они заговорили о краде, которую мастера построили на берегу реки подальше от домов и амбаров, дабы огонь не мог на них перекинуться. Как только солнце начнёт уходить с небосвода и прятаться за дальним лесом, все родичи усопшего и собравшиеся гости должны выйти на берег реки и по обычаю проститься с ним, совершив обряд сожжения тела.
— Видать, знатный и богатый был у тебя дед, коли его так хоронили! — задумчиво произнесла Влася. — У нас умерших людей не сжигают, хоть и деревья для дров повсюду растут. Мороки с этим уж больно много! Тела закапывают в землю. Скажи, дед Коваль, а почему тебя отец не посадил подле себя за стол?
— То мне, красавица, неведомо!
— Но в ту пору ты стал уже настоящим лекарем, верно? Люди тебя знали и уважали? — девка всё никак не отставала от старца со своими расспросами.
— Наверное, он стыдился меня! В роду воинов не может быть лекарей! — как-то зло и раздражённо выдавил из себя старик.
— Я не понимаю твоих слов, — Влася передёрнула плечами. — В наших посёлках люди уважительно относятся друг к другу. Рыбаки, охотники, земледельцы — все приносят пользу племени. Дети и старики — не в счёт. Их любят за то, что они просто есть. Это ведь наше прошлое и будущее. О них заботятся. Когда порой бывает голодно, лучшие куски приносят им. Не любят у нас бездельников и обманщиков! Ты и сам знаешь.
— Правду говоришь, красавица! Но эта правда твоя для маленьких лесных посёлков подходит, где люди на виду живут и друг дружку в лицо знают, — старец тяжело вздохнул и внимательно посмотрел в глаза девке. — А довелось ли тебе побывать когда-нибудь в Холме, видела ли, сколько много в нём народу живёт?
— Что ты, дед Коваль, я всего лишь два раза с отцом на тот берег в Светлый плавала. На реке до смерти перепугалась волн и качки, а потому зареклась в лодку садиться!
— Ну, это зря, девонька! В нашей Биармии реки заменяют людям дороги. По воде на лодье или лодке куда хочешь можно добраться. Мир велик. Городов и людей в нём столько, что и представить невозможно!
— А зачем это надобно? Там меня ведь никто не ждёт. А тут я хоть кому-то нужна.
— В больших городах парней холостых много, есть из кого выбрать! — улыбнулся Коваль, думая о чём-то своём.
— Так и девок в городах тоже немало! — по-прежнему упорствовала Влася. — Всех стоящих парней разберут, а мне, опять же, самый плохонький достанется. Потому никуда отсель я не поплыву. Лучше рассказывай про тризну! Что было дальше?
— Слуги накормили меня, и я даже смог прикорнуть на каком-то низеньком узком топчане у стены дома. Проснулся от топота ног и криков. Люди выходили во двор. Подошёл отец и взмахом руки приказал идти за ним. Во дворе я увидел, что солнце уже начало прятаться за верхушки деревьев. Приближался вечер. Вслед за толпой, не сказав друг другу ни слова, мы дошли до берега реки. Отец подвёл меня к группе людей, в центре которой стоял старший брат отца. Он поднял вверх руку, заставляя замолчать собравшийся народ, и начал громко говорить о жизни усопшего, его подвигах на войне, храбрости и мужестве.
Старец замолчал, теребя сухими длинными пальцами редкую седую бороду.
— Чего остановился? Продолжай! — девичьи пальцы затеребили плечо задумавшегося старика.
— Ты знаешь, — на лице его застыло удивление, — а я не помню тех слов о моём деде. Пытаюсь вспомнить и не могу. Я тогда с ужасом смотрел на огромную краду, похожую на низкий сруб дома с продухами меж брёвен, прислонённую к ней лестницу и лежащего наверху старика. С того места, где я стоял, виднелось только бледное лицо и заострённый нос. Для меня он казался совсем чужим человеком. Как и мой отец.
— А мать, куда подевалась твоя мать? — встрепенулась девка.
— После того как меня отдали лекарю, мы не виделись ни разу, и я не знал, жива ли она.
— Но ведь на тризну мать пришла! — не отступалась Влася. — Неужто ты не пытался её там найти?
— Я не думал об этом, — прозвучал простодушный и очень честный ответ. — Все мои мысли тогда шли о том, где я мог видеть такое же бледное и усохшее лицо, как у покойника! А когда я вспомнил, то испугался.
— Чего испугался?
— Понял, что такое же лицо я видел у Горазда! На нём была маска смерти, когда я уезжал с отцом из его дома! Учитель сам мне о ней несколько раз рассказывал!
— Какая маска? — испуганно пролепетала Влася.
— Когда человек готовится уйти в мир Нави, то это можно узнать по лицу. Кожа у него становится бледно-серого цвета, глаза сильно западают, щёки втягиваются, на лбу появляются капельки пота, а живые черты исчезают. Лицо делается неподвижным и страшным. Это и есть маска смерти! — Коваль провёл сухой ладонью по своим щекам, глазам и подбородку, словно проверяя, жив ли ещё он сам. — Видать, я стал тогда сильно думать и беспокоиться о своём учителе, а потому пропустил всё, что говорили о моём деде.
— Уф! — со всхлипом выдохнула девка. — Ну ты меня и напугал! С детства покойников боюсь!
— Живых нужно бояться, а мёртвые зла причинить не могут!
— Ладно, рассказывай, что потом случилось.
— Отец сунул в мою руку горящий факел и пальцем ткнул в то место, где я должен был поджечь краду. Там лежала уже заготовленная кучка сухих щепок, веток, поленьев и даже небольшие снопы соломы. Мне оставалось положить сверху факел. Так же поступили мои родичи. Огонь начал быстро разгораться, ему помогал небольшой ветер, и мы вынужденно отходили всё дальше и дальше от крады. Несколько брёвен в нижних венцах сруба оказались сырыми, и, как только их стало пожирать пламя, повалил дым. Он начал есть людям глаза, и толпа неохотно отодвинулась на десяток саженей. Неожиданно где-то сбоку истошно заголосил женский голос. К нему присоединился ещё один, потом ещё и ещё. Я сразу догадался, что это погребальная песня. Она больше походила на вой, но таков уж обычай, плакать и стенать по усопшему. Мужчины не пели, а хлопали в ладоши и притоптывали ногами. Гигантский костёр полыхал долго. Собравшиеся люди терпеливо ждали, глядя, как рассыпаются и сгорают брёвна, превращаясь в головешки. Постепенно округа погружалась в темноту. Лишь слабые отблески догорающего костра да свет луны позволяли видеть стоящих рядом людей. Все уже порядком устали. У меня болели ноги, сильно затекла спина, и очень хотелось сесть на землю. Но рядом стоял отец, и я понимал, что этого делать нельзя. Когда же к утру костёр догорел, к кострищу начали подъезжать телеги, нагруженные землёй.
— Ага! Над останками твоего деда стали насыпать холм? — не удержалась и перебила старца Влася.
— А ты откуда знаешь о холме, коли у вас умерших хоронят в земле? — улыбнулся Коваль.
— Наши парни сказывали. Те, которые в Новогороде бывали с отцами своими по делам торговым. Оказывается, там часто тела усопших богатых и знатных людей сжигают. А что? — девка отчаянно взмахнула рукой. — Ежели деньги на похороны есть, то пущай лучше уж моё тело после смерти родичи на костре сожгут, чем его в земле сырой черви обглодают!
Она замолкла и испуганно посмотрела на старика:
— Прости, опять перебила тебя! Не сердись, продолжай.
— Горожане до самого вечера насыпа́ли холм. Подвод с лошадьми из города нагнали много, да и народу пришло — не счесть. Несколько тысяч. А уж потом стали возить еду и питьё из амбаров и погребов покойного. Пригнали даже десятка два баранов, тут же забили и освежевали их, разложили костры и начали жарить мясо целыми тушами. Я видел, как мои родичи расселись на холме, а слуги длинной вереницей понесли им разные блюда, корчаги и кувшины.
— А ты, где же был ты?
— Стоял там, где оставил меня отец. Что мне оставалось делать?
— Так до вечера и простоял, — ехидным тоном спросила Влася, — до самого захода солнца?
Он уловил издевательские интонации в её голосе, хмыкнул и ладонью слегка шлёпнул девку пониже спины.
— Не дерзи! Долго стоять не пришлось. Подошёл отец и повёл меня к сидящим на холме родичам.
— Ну-у, дальше совсем не интересно, — Влася насупила бровки. — Не люблю пиры и застолья. Люди напиваются, начинают много болтать, спорить и ссориться. Порой дело до драк доходит, а то и смертоубийством кончается!
Взгляд её случайно скользнул по лицу старца, и она, словно что-то почуяв, тихонько охнула.
— Неужто ты кого-то из родичей убил на тризне?
— Что ты, дитятко, я ж не воин, а всего лишь лекарь! У меня б духу не хватило взяться за оружие. Да и не имел я его никогда.
— Так что же там у вас на холме случилось? По глазам твоим вижу, убили кого-то!
Коваль тяжело вздохнул и как-то обречённо покачал головой, будто споря сам с собой, нужно ли ей об этом говорить.
— Хоть ты и молода, но в жизни хорошо разбираешься. Как сказала, так оно в тот раз и вышло. Мёда, пива и вина хозяева выставили в избытке, потому гостям хватило с лихвой. А родичи мои пить начали ещё с утра, потому, наверное, к середине ночи уже плохо соображали, — он печально улыбнулся. — Из долгих разговоров я понял, что мой отец хотел сделать так, чтобы всё наследство досталось ему, а не старшему брату, как того требуют наши обычаи. И чем больше они пили, тем громче и страшнее становились их угрозы друг другу. Я хорошо видел, как рассвирепевший старший брат вскочил на ноги и, возвышаясь над сидящими на земле людьми, закричал, что убьёт моего отца своими руками, а потом вырежет весь его поганый род!
— А другие родичи разве не пытались утихомирить братьев?
— Нет. Все молча продолжали пить, будто такие ссоры происходили постоянно.
— Братья подрались? — Влася начала терять терпение, вытягивая из старика каждое слово.
— Мой отец не успел подняться на ноги, как длинный широкий нож, похожий на короткий меч, вонзился ему в шею. Родичи вскочили со своих мест и в ужасе бросились к братьям, но было поздно. Отец лежал на спине и уже не двигался. Я оказался рядом с ним и хорошо видел, что лезвие через шею проникло ему в грудь. Он умер сразу. Даже слова последнего мне не сказал.
— Но ведь на тризны и праздники люди не ходят с оружием. Знать, всё это задумывалось загодя, — негромко произнесла девка. — Ну и чем дело закончилось?
— Убийца схватился за рукоять и выдернул оружие из шеи своего брата и стал размахивать окровавленным ножом, не подпуская никого к себе. Не знаю, смогли бы родичи свалить и связать его, но тут он увидел меня. Ты знаешь, тогда я понял, что такое смертельный страх. Дикий ужас сковал мои руки и ноги, а в груди всё похолодело. Представляешь, я не мог даже пошевелиться! И только чей-то громкий властный голос, рявкнувший: «Беги, паря, не то и тебя убьют!» — заставил меня со всех ног броситься вниз с холма. Что там творилось наверху, я уже не знал. Слышал, как шмякнулось на землю чьё-то тяжёлое тело, раздались крики и ругань. Наверное, старший брат отца споткнулся и упал. Я же проскочил меж двух костров и, набравшись духу, побежал в темноте вдоль берега подальше от города. Хорошо ещё, что луна светила, а то бы переломал себе ноги. Остановился подле высоких кустов, когда полностью иссякли силы, рухнул на землю и тут же уснул.
Старец замолчал, невзирая на все попытки Власи разговорить его. Коваль лишь угрюмо заглянул в её глаза и пробурчал:
— В горле пересохло, да и устал я от тебя сильно. Как-нибудь потом договорим. Отведи меня в лекарский дом. Надо людям помогать. Чую, что нынче есть у меня силы на это.

Глава 14

Стоя у кромки большой площадки, он со снисходительной и слегка растерянной улыбкой наблюдал за приготовлениями к игрищам.
Слуги уже заканчивали поливать водой землю, чтобы от людских ног в воздух поднималось поменьше пыли и зрители могли насладиться зрелищем.
Всё для Альрика оказалось в диковинку.
Во фьорде ярла Харальда тоже часто устраивались празднества, на которых викинги выясняли, кто же из них сильнейший. Но численность мужчин была невелика, а потому люди заранее знали воинов, которые должны выходить в круг. Здесь же собрались несколько тысяч ратников, стражников и даже простых ремесленников и земледельцев. Многим хотелось не только посмотреть на поединки, но и самим поучаствовать в них. Как в такой толчее, шуме и спорах сотские смогли отобрать лучших бойцов, юноша так и не понял, но на площадке выстроились никак не менее восьми десятков пар мужчин, которым предстояло помериться силами.
Правила игрищ оказались простыми: схватка пешая, оружие — любое, кроме луков и метательных копий, доспех, какой у кого имеется. Любое полученное ранение — проигрыш, падение на землю воина или потеря им оружия — тоже поражение. За честностью схваток должны были следить сами сотские. Они же определяли победителей в парах.
Не забывал Альрик изредка поглядывать на выражение лиц своих новых родичей, расположившихся на противоположной стороне площадки, где для них загодя установили длинные деревянные скамьи.
Юноша уже не стал спрашивать Антона, почему их, новых княжичей, не позвали в окружение князя Гостомысла. Какой последует ответ, он догадывался.
И лишь презрительно-надменные взгляды княжича Вадима, в свою очередь бросаемые в сторону новых родичей, выводили Альрика из себя настолько, что ему нестерпимо хотелось вытащить из мешка лук и пустить стрелу в это наглое и противное лицо.
Начавшиеся поединки отвлекли его от злых и мстительных мыслей. Он с удовольствием окунулся в знакомые и привычные уху звуки сражения. Звон мечей, треск разбиваемых щитов, стоны и крики людей напомнили юноше страшную битву на берегу Вины, через которую викингам совсем недавно пришлось пройти.
Альрик пробежался глазами по сражающимся воинам и вдруг увидел Флоси, который, словно дровосек в лесу, обрабатывал тяжёлой секирой щит своего соперника. Больше никого из викингов на площадке не было.
— А почему от нас один Флоси? — повысил голос юноша, перекрывая шум толпы и дёргая Антона за руку.
— Мы теперь вроде как при дружине князя Гостомысла состоим, а там от каждой тысячи по бойцу выставлять можно! — княжич как-то криво усмехнулся, наклонившись к уху Альрика. — Хорошо ещё, нам позволили своего воина на игрища дать, могли бы и без нас обойтись! Да ты не боись за Флоси, у него тут настоящих противников нету!
И, как бы подтверждая только что произнесённые слова, викинг разнёс в щепы щит ратника, опрокинув того на землю.
— Вот видишь, — улыбнулся Антон, — не подвёл нас старый вояка!
— Так он же не старый! — удивился юноша.
— Ну уж и не совсем юный! — заразительно захохотал княжич. — Я помню, как этот викинг меня маленького на руках носил!
Вторая схватка прошла значительно быстрее.
Флоси получил в соперники здоровенного детину из городской стражи.
Викинг замахнулся на него секирой, заставляя поднять вверх щит, а сам стремительно сблизился с ним и правой ногой сбоку подсёк колени своего противника.
Не ожидавший такого подвоха, огромный парень рухнул навзничь, выронив из рук оружие.
— Ишь ты, — восторженно охнул княжич, — а Флоси, оказывается, кое-чему от Клеппа успел научиться! Раньше таких ударов у него я не замечал!
— Но его ещё несколько схваток ожидает. Сумеет ли выдержать их? — озабоченно проговорил Альрик.
— Флоси участвовал в десятках сражений! И в каждом из них он убил или ранил много воинов. Наш викинг может махать оружием без устали целый день. Сил у него хватит! — в словах и тоне Антона не слышалось ни тени сомнения.
— Бойцов осталось почти два десятка! — вступил в разговор Кужел. — Все они огромные и страшные на вид. Флоси придётся тяжко!
Действительно, на этот раз противником викинга оказался широкоплечий кряжистый бородач-ратник, вооружённый мечом и продолговатым щитом, обшитым дублёной бычьей кожей. Движения его были стремительными, а удары тяжёлыми и резкими. Он теснил викинга, вынуждая того постоянно отступать и отбиваться. Казалось, что Флоси уже начал изнемогать, но и бородач, в надежде быстро закончить поединок и вкладываясь в каждый удар, постепенно терял силы.
Видя это, Альрик испуганно сжал двумя руками предплечье Антона.
— Да не надо так дёргаться, брат! — услыхал он весёлый голос княжича. — Флоси легко справится с ним! Да ты сам гляди!
И юноша увидел, как меч бородача скользнул по подставленному щиту викинга, отклоняясь в сторону и открывая незащищённый бок ратника, куда последовал удар рукоятью секиры.
От жуткой боли боец согнулся пополам и медленно опустился на колени.
— Уф-ф-ф! — шумно выдохнул Альрик. — Наша взяла!
— Флоси победит всех, я уверен! — улыбнулся ему в ответ Антон.
— Я бы не стал так утверждать! — прозвучал позади чей-то твёрдый голос, в котором слышалась насмешка.
Обернувшись назад, юноша увидел стоящего в трёх саженях от себя княжича Вадима.
Высокого роста, ладно скроенный, с приятными глазу чертами белого гладкого и чуть пухлого лица, он с ухмылкой смотрел на своих новых родичей.
— Что ты потерял здесь, княжич? — передразнивая его, таким же насмешливым тоном ответил за всех Рослав. — Твоё место подле своих старичков ряженых. Тебе хорошо, да и им тоже спокойно!
— Нечего меня поучать, родич новоявленный! — отчеканил Вадим, уперев руки в бока.
Наблюдавший за ним Альрик увидел, как сощурились глаза княжича и раздулись ноздри, показывая его нешуточный гнев. Да он и дал бы ему волю, кабы за спиной Рослава не возвышалась громадная фигура Антона, о котором Вадиму наверняка успели рассказать ратники, побывавшие на Вине. Похоже, только это и сдерживало новогородского княжича, чтобы не перейти к открытым оскорблениям. Не привык, видать, к тому, что кто-то смеет так с ним разговаривать.
— И зачем же ты сюда пришёл, княжич? — ехидная улыбка появилась на губах Рослава. — Иль о своих тёплых родственных чувствах решил нам поведать? А может, тоже хочешь убедиться, что викинги в поединках сильнее ратников новогородских?
— Говори-говори, да не заговаривайся, вражина чужеземная! — взревел Вадим, хватаясь за рукоять меча, висевшего у него на поясе в дорогих ножнах. — Как ты смеешь перечить?
— Ну-у-кось, куда тебя понесло, братик! Горяч уж больно! Даже незнамо от чего: молодости или глупости. Иль позабыл слова князя Гостомысла, что я повыше в роду стою? Ты с почтеньем ко мне относиться должон, а не за меч хвататься! Да и не чужеземец я, а в Новогородской земле выросший, аки все мужчины в нашем роду! Но тебе мамки и няньки в хоромах с детства нос и зад подтирали, на серебре и злате еду подавали, спать на перинах мягких укладывали, мух и комаров от тела белого и нежного отгоняли. И вырос ты таким упитанным, наглым и жестоким, любящим повелевать простыми людьми и измываться над ними. Я же своим умом и руками дорогу по жизни прокладывал! А потому не надо меня поучать, новоявленный родич! — Рослав нарочито громко повторил слова Вадима и издевательски захохотал.
Прилюдная отповедь и смех человека, о существовании которого он ещё недавно не подозревал, вывела княжича из состояния равновесия. Чудовищным усилием воли ему удалось удержать руку, готовую выдернуть меч из ножен и развалить на части всех этих стоящих перед ним людей.
Крепко стиснув зубы, Вадим несколько раз тяжело и судорожно выдохнул через нос, прогоняя от себя чувство гнева, и заговорил уже спокойным голосом:
— Ежели промеж нас вражда такая пошла, то давай теперь не языками чесать, а силушкой мериться! Возьми, княжич, в руки оружие да выходи супротив меня за ограждение. Туда, где бойцы в честно́м поединке себя показывают, а противника на землю роняют. Посмотрим, кто из нас воин, а кто болтун! Да и народ повеселим изрядно!
— Эй, братья! — резкий окрик Антона остановил разгорячённых княжичей. — Не пристало ближним родичам на потеху толпе друг на дружку с оружием кидаться, не княжье это дело! Когда ладонь зудит и требует рукояти меча, собирай дружину и в поход иди на рубежи дальние страны своей. Там вволю оружием всем помахать придётся, будь ты княжич или простой воин! Ну а тут вы оба в игрищах не участвовали, так почто за ограждение лезть удумали?
— Рослав оскорбил меня, и я должен наказать его за это! — злоба и непреклонность исходили от всей фигуры Вадима.
— Что ж, коли каждый из вас хочет унизить противника, можете выставить своего поединщика, тогда не будет схватки промеж княжичей! А это главное! — медленно заговорил Антон, давая возможность обоим спорщикам осмыслить произнесённые им слова.
Альрику на мгновение показалось, что он уловил в глазах огромного брата искорки весёлого смеха.
А Вадим, как бы решив что-то для себя, веско сказал:
— Ты хорошо придумал. Я предупрежу князя Гостомысла и устроителей игрищ, что после всех поединков на поле выйдут наши с княжичем бойцы. Они оружием решат спор промеж нас. И пусть победит сильнейший!
Глядя вслед уходящему княжичу, Альрик мысленно прикидывал, кого же викинги смогут выставить на поединок, но почему-то никаких мыслей в голову ему не приходило.
Юноша без особого интереса наблюдал за продолжением игрищ. Его совсем не удивило, как легко Флоси смог провести ещё три схватки, каждая из которых закончилась быстрее предыдущей. Походило на то, что викинг вошёл во вкус и уже не щадил ни себя, ни соперников.
И теперь ему осталось помериться силами с последним из новогородских бойцов.
Им оказался громадного роста бочкообразный ратник, которого, судя по размерам и весу, тяжело было сдвинуть с места, не говоря о том, чтобы уронить на землю. Длинная кольчужная рубаха с рукавами, пластинчатый металлический нагрудник и высокий шлем с наносником, сверкающий на солнце, дополнялись мечом и большим прямоугольным щитом.
Альрик тут же про себя стал называть его неуклюжим толстяком, хотя и понимал, что тот представляет большую опасность даже для Флоси, а потому невольно следил за всеми движениями ратника.
Тот же топтался на месте, разворачиваясь лицом к нападавшему на него с разных сторон викингу, подставляя под удары секиры массивный деревянный щит, окованный металлическими пластинами. И, судя по движениям толстяка, усталости ратник пока не чувствовал, а тяжёлый меч в его правой руке готов был в любое мгновение обрушиться на чужеземного воина.
Повернув голову, юноша уловил настороженное выражение на лице старшего брата. Казалось, Антон мучительно размышляет над тем, как помочь Флоси победить противника.
Только викинг, оказалось, над этим совершенно не задумывался. Осознав тщетность своих попыток разрубить щит толстяка и достать лезвием до пухлого тела, он стремительно отскочил на несколько шагов назад. Правая рука Флоси, удерживающая рукоять опущенной вниз и отведённой в сторону секиры, неожиданно сделала резкое движение вперёд.
Брошенное со страшной силой оружие совершило в воздухе полный оборот и обухом ударило ратника в лоб.
Медлительный толстяк не успел прикрыться щитом, и если бы не шлем, то секира могла проломить ему голову.
Меч и щит выпали из огромных рук, массивные ноги подломились в коленях, и оглушённый боец, словно громадный мешок, беспомощно осел на свой громоздкий зад.
Крики восторга и свист понеслись от стоящих отдельной толпой викингов.
— Ну как, убедился в моей правоте? — прозвучал голос Антона.
Альрик не ответил, всматриваясь в хмурые лица князя Гостомысла и окружающих его родичей. Похоже, они не ожидали, что игрища завершатся победой викинга.
Всего одного чужеземного бойца, которому разрешили участвовать в поединках.
Было над чем задуматься.
Звук рога заставил юношу вздрогнуть и посмотреть вправо.
Там двое гридей вели в поводу тонконогого вороного коня, к седлу которого виднелись притороченные меч, щит и доспехи. Впереди них, горделиво подняв голову, шёл тысяцкий Селислав.
Он остановился подле Флоси и заговорил:
— Ты достойно сражался с лучшими воинами Новогорода и победил заслуженно! Честь тебе и хвала, викинг! — густой и сильный голос Селислава легко докатывался до самых дальних рядов зрителей. — Я выполняю обещание князя Гостомысла вручить боевого коня, оружие и доспехи победителю игрищ! Пусть они помогут тебе не только на службе у княжича Антона, но и в защите интересов всей нашей Биармии и Гардарики!
Флоси спокойно принял из руки тысяцкого поводья, повернулся лицом к князю и едва заметным кивком головы поблагодарил его.
— А ведь князь Гостомысл обещал собственноручно наградить победителя игрищ, — задумчиво произнёс Рослав. — Снова родичи неуважение к нам проявляют!
— Ничего-ничего, — подмигнул ему Антон. — Мы им ещё одну гадость постараемся сделать!
— Какую? — не удержался от вопроса Альрик.
— Скоро сам всё увидишь, а пока давай послушаем, что скажет Селислав о поединке Рослава с Вадимом.
Тысяцкий долго выжидал, когда площадку покинет Флоси со слугами и конём, а прибежавшие гриди под руки уведут незадачливого толстяка-ратника, и только после этого продолжил свою речь:
— Ратные игрища закончены. Победитель определён! Но промеж княжичами Вадимом и Рославом спор не шутейный вышел, и решить его придётся силой оружия. Но драться друг против друга княжичам не дозволяется, потому по древнему обычаю они выставят на поединок своих бойцов! — Селислав поднял вверх руку. — Пусть готовятся! Мы подождём. Зрелище обещает быть интересным!
Альрик повернулся к братьям в ожидании их дальнейших действий.

Глава 15

Зоремир проснулся, едва солнечные лучи осветили землю и коснулись его глаз.
Окинув взглядом высокое синее небо, он подумал о том, что лето перевалило на вторую половину, под утро в лесу становится прохладно, а потому спать Зоремиру приходится у горящего всю ночь костра вместе со своими новыми друзьями.
Юноша всё чаще и чаще задумывался над тем, что же они будут делать, когда придёт осень с её дождями и пронизывающими ветрами. А ведь там и до зимы недалеко. Можно, конечно, вырыть землянки, но холода без печи пережить невозможно. Ну а коли печь построишь, то по дыму и следам на снегу княжьи люди живо тебя найдут, руки за спиной свяжут и в город приведут на посмеяние и издевательство народное. Конец же разбойникам лесным бывает один: виселица!
Так уж случилось, что после охотничьего сезона приплыла ватага Дубыни в Новогород с богатой добычей. Много дорогих звериных шкур лежало в мешках на дне лодок. Не обманул вожак. Хорошие деньги заплатили княжьи скупщики ватаге, не поскупились, а та разделила их честно промеж охотников.
Не ожидал Зоремир, что кошель серебра, полученный им из рук Дубыни, окажется таким увесистым. А вожак просто и без затей объяснил ему всё сам:
— Вот, паря, получи долю свою! Хорошим учеником ты оказался, не в чем упрекнуть. Тут мы в кошель лишку положили, но то ватага порешила. Деньги… они завсегда пригодятся. Захотели мужики помочь тебе уладить дело полюбовно с родичами Бажены. Но не ходи к ним один. Мало ли что. Ежели хочешь, пойдём вместе. Только потерпи ещё день-два. Мы в Новогороде кое-какой инструмент и припасы подкупим и тоже в посёлок поедем.
— Не беспокойся обо мне, Дубыня! Это теперь моя забота. Вы для меня и так слишком много разного сделали.
— Не позабудь ватагу на пир позвать! — улыбнулся вожак, приобняв парня за плечи. — Все к тебе придём!
На попутной телеге добрался Зоремир из города до своего посёлка, но к родителям своим почему-то не пошёл.
Неведомая сила тянула его совсем в другое место.
Как на крыльях мчался юноша к дому своей любимой, прокручивая в голове слова приветствия, которые хотел произнести с порога. Надеялся, что увидит Бажену, а может быть, и не одну!
Перепрыгнув через невысокий плетень, он быстрым шагом прошёл по заросшему бурьяном и крапивой двору, двумя прыжками взлетел на крыльцо и распахнул дверь.
Ему в глаза сразу бросились три человека, сидящие за столом. В серёдке возвышался широкоплечий отец Бажены — хозяин огромного дома Крев, а по сторонам от него в вольготных позах расположились его брат Домослав и друг-сосед Свибл. Они пили пиво и мирно о чём-то беседовали. В дальнем углу несколько слуг готовили на печи какую-то еду.
Прихода Зоремира, похоже, никто не ждал.
Тяжёлый взгляд Крева остановился на лице юноши:
— Неужто вернулся? Мы надеялись, ты в лесах сгинешь иль медведю в лапы угодишь! — он нехорошо ухмыльнулся и встал на ноги. — Ну и кто тебя сюда звал? Что здесь позабыл?
— Я пришёл за Баженой! Готов заплатить вено — выкуп за невесту!
— Какой выкуп может дать такой голодранец, как ты? — захохотал Свибл. — Сначала себя сумей прокормить и родичей своих — бездельников!
— Не все в нашем роду такие! — юноша подошёл вплотную к сидящим мужчинам, вытащил из-за пазухи кожаный кошель, развязал горловину, и тут же на стол со звоном потекли серебряные куны.
Зоремир заметил, как изменилось выражение на лицах хозяина дома и его друзей. Всего миг назад оно было брезгливым и презрительным, а теперь стало злобным и завистливым. Такое богатство даже им не часто приходилось видеть.
Юноша, не обращая внимания на враждебность мужчин, быстро собрал монеты, ссыпал обратно в кошель и уже хотел упрятать под одеждой, но ему в руку вцепился Свибл.
— Это не твои деньги! Ты украл их у охотников! — кричал он, пытаясь разжать пальцы Зоремира. — Хватайте вора!
Окрепший и возмужавший в длительном походе, юноша без труда отбросил в сторону руку мужика и одним толчком в грудь отшвырнул от себя грузное тело к стене дома.
Вид падающего Свибла вынудил его друзей броситься на Зоремира.
В руке Домослава неожиданно сверкнул невесть откуда взявшийся нож, которым тот попытался нанести удар сверху вниз, целясь в шею юноши.
Каким-то чудом Зоремир успел схватиться за чужое запястье с зажатым в ладони оружием и, помогая себе второй рукой, отвернул нож слегка в сторону и с силой рванул вниз.
Широкое лезвие с чмоканьем вошло по рукоять в живот Домослава.
Совсем рядом со своим лицом юноша увидел полные боли и слёз глаза человека, который только что хотел его убить, а теперь сам умирал почти на руках у своего врага.
Тело Домослава медленно опустилось на пол, конвульсивно дёрнулось и замерло.
— Ты зарезал его, гадёныш! — заорал Крев, ища глазами какое-нибудь оружие под рукой. — Убил моего брата! Не сносить тебе головы! Свибл! Беги за старостой! Будем суд над убийцей править!
— Сам же знаешь, я невиновен! — Зоремир с ужасом смотрел на распростёртое у его ног тело. — Это ведь он хотел вонзить в меня свой нож!
— А мы станем людям говорить, что ты ворвался в дом, затеял ссору с Домославом и убил моего брата. Свибл, слуги и я сам — мы будем видоками на сходе.
— Но то ж кривда! Неужто принесешь обманную роту — клятву?
— Я отомщу за смерть брата, а для этого сделаю всё, что смогу! У тебя теперь нет денег, чтобы заплатить виру за убийство! — Крев ощерился в омерзительной ухмылке. — Эй, слуги, хватайте убивца! Вяжите!
— Где мой кошель? — юноша ощупал свою одежду, но кожаного мешочка с деньгами не обнаружил. — Это ты его у меня забрал?
— Какой кошель? Тебя и твоих родичей в посёлке нашем завсегда отребьем звали! У вас и денег-то никогда не было!
Зоремир увидел, как слуги, вооружённые ножами и топорами, уже начали приближаться к нему. В их намерениях сомневаться не приходилось.
Он непроизвольно опустился на одно колено, ухватился за рукоять ножа, торчащего из живота Домослава, и одним рывком выдернул его из мёртвого тела. Тяжёлые рубиновые капли стекали и падали на пол с широкого лезвия, приковывая к себе внимание слуг и заставляя остановиться на пути к выпрямившемуся во весь рост юноше.
— Я приведу на сход Дубыню и ватагу охотников! — Зоремир медленно пятился задом к двери, выставив перед собой нож. — Охотники подтвердят, что я пришёл к тебе с деньгами!
— Никаких охотников в посёлке не было, да ты и сам об этом знаешь! — Крев уже откровенно издевался над юношей. — Беги, спасай свою шкуру, пока староста с людьми не явился!
— Хорошо, я уйду, но скоро ты обо мне услышишь! Страх будет преследовать тебя днём и ночью. А потом я убью вас со Свиблом! Обоих!
Зоремир выскочил за дверь и бежал до тех пор, пока не почувствовал боль в ногах и тяжесть в груди. Юноша остановился у могучей сосны и, совершенно обессиленный, рухнул на землю у её корневища.
Сколько он так лежал, скрючившись и уткнувшись лицом в согнутый локоть, Зоремир не помнил. И лишь чей-то густой скрипучий голос вывел его из оцепенения:
— Эй! Ты живой?
Юноша услыхал шаги нескольких человек, подошедших к нему, и повернул голову на звук голоса.
Перед ним стоял высокого роста мужик средних лет с густыми длинными рыжеватыми волосами и такой же бородой. В правой руке человек сжимал увесистую дубину, и походило на то, что мог пустить её в дело при малейшей угрозе с любой стороны.
— Вставай, хватит валяться! — незнакомец ткнул концом дубины Зоремиру под рёбра. — Не то я тебя так вздую, родичи не узнают!
Юноша поспешно поднялся на ноги, опасливо косясь на окружающих его людей. Он уже понял, что случайно оказался на пути шайки лесных разбойников.
Меж тем рыжеволосый вожак оценивающе окинул Зоремира взглядом с головы до ног:
— Ты, никак, охотник? Почто в лесу один и без оружия? Иль из ватаги выгнали? Рассказывай всё, не таись, а мы послушаем! Потом решим, как с тобой поступить!
В прозвучавшем голосе и словах чувствовалась такая сила и уверенность, что юноша сразу успокоился, а в голове неожиданно промелькнула мысль:
«А что, идти мне теперь некуда, да и княжьи люди искать будут повсюду. Придётся остаться в шайке. Видать, сами боги направляют меня на путь грабежа и убийств!»
Он смело взглянул в лицо вожаку:
— Рассказывать долго. Давай лучше присядем. Много бегал, потому ноги болят.
— Что ж, можно и передохнуть, спешить нам некуда. — Рыжеволосый мужик с улыбкой повернулся к стоящим позади него людям: — Раскладывайте костёр, други, сготовим варево, сами перекусим, парня накормим, да про жизнь тяжкую сказку послушаем.
Никогда ещё Зоремир не чувствовал столько внимания к себе. Сначала речь беглеца была сумбурной и невнятной, но постепенно юноша освоился и заговорил громко и уверенно, рассказывая в подробностях о посёлке, Бажене, ватаге охотников, встрече с Кревом и смерти Домослава. Он боялся, что его остановят, но сидящие у костра люди молчали, глядя на пожиравшее сухие ветки пламя.
Наконец Зоремир замолчал. Какое-то опустошение, а вместе с ним облегчение сразу навалилось на парня.
Долго никто не произносил ни слова. Люди ждали, что скажет вожак.
А тот, поворошив палкой горящие угли в костре, повернулся в сторону юноши.
— Моё имя Бакай. Люди меня сами выбрали главным. Нас собралось почти два десятка человек. Всех беда постигла. У каждого исковерканная жизнь, обиды на князя и его окружение, на воевод, посадников и местных старост. Душегубов средь нас настоящих немного. Один или два, не более. Теперь и ты таким стал, хоть и не по своей воле. А вместе собрались все потому, что так легче в лесу выжить, дубьём отбиться от слуг княжьих. Они нас ищут по лесам, а мы отомстить дюже хотим тем, кто нас такими изгоями сделал. На одном месте раньше долго не задерживались. Вот только зиму нынешнюю пришлось в старом брошенном посёлке пережить, что верстах в двадцати отсель. Тяжко было, но сдюжили. Решили на всё лето поближе к Новогороду перебраться. Тут богато и людно. Есть чем на дорогах поживиться. Кажется мне, придётся тебе к нам пристать. Кроме нас, помощи ждать не от кого. Ну а коли не захочешь, держать и уговаривать не станем. Можешь уйти без опаски. Мы не в обиде не будем.
— Для себя я уже всё решил! — твёрдо произнёс юноша. — Нет обратного пути. Кошель с деньгами украли, девку где-то прячут, а её отец на меня старосту натравил за убийство собственного брата. Куда ж мне теперь податься? Выбора нет, к вам. Примете?
— Места хватит! — хохотнул Бакай. — Лес-батюшка накормит, обогреет и спать уложит. Нужно уметь добротой и дарами его пользоваться! Ты же охотник, должен это понимать!
Вот так и оказался Зоремир в шайке разбойников недалече от стен Новогорода.
Юноша неторопливо поднялся на ноги, сладко потянулся и окинул взглядом своих новых друзей, спящих на земле.

Глава 16

С закрытыми глазами старец лежал на топчане, старательно делая вид, что спит. Но сон всё никак не шёл к нему.
Затылком он чуял присутствие в доме Власи и взгляды, которые она постоянно бросала в его сторону. Какая-то незримая нить связала их вместе: старика и молоденькую девку. Коваль понимал, что ей очень интересно с ним разговаривать, узнавать много нового для себя, а ему хотелось перед кем-то высказаться, не опасаясь непонимания и насмешек. Вот только нужно ли это было делать? Ещё никогда он так подробно, шаг за шагом, не вспоминал о событиях из своей жизни. Особенно о тех, которые хотел навсегда выкинуть из памяти. А виновата в том она, милая и заботливая Влася, которая могла быть его внучкой. И даже не внучкой, а праправнучкой.
«До чего же ты стар! — пронеслась в голове мысль. — Таких древних людей я нигде и никогда не видывал!»
Он слегка пошевелился, принимая более удобную позу, и тут же подумал о Власе, которая ждёт не дождётся, когда же её подопечный поднимется с топчана, чтобы снова и снова задавать ему хитрые вопросы и слушать длинные рассказы.
«О чём же я ей стану нынче говорить?» — Коваль задумался, пытаясь припомнить свои давние детские ощущения, когда проснулся от холода и сырости на берегу реки после побега с тризны по своему деду…
Тогда было раннее утро. Солнце ещё не поднялось над лесом, не разогнало висящие над землёй и водой клочья густого тумана, не осушило своими тёплыми лучами влагу на листьях деревьев, кустарников и высокой траве.
Волна ужаса и страха накрыла мальчика с головой, стоило ему вспомнить всё случившееся вечером и ночью: смерть отца, полные бешенства глаза дяди-убийцы, чей-то спасительный крик и свой бег в полной темноте по берегу реки. Мозг сразу подсказал, что в дом отца, где ему пришлось быть вчера, возвращаться нельзя. Его, конечно же, повсюду ищут, а ежели найдут, то смерти не избежать. Ведь недаром старший брат отца грозился всех перерезать. За что? В голове просто не укладывалось, как это он, почти ребёнок, может внушать столько злобы и ненависти своим ближним родичам.
Из Новогорода следовало немедленно бежать, но прежде следовало попрощаться с Гораздом, рассказать ему обо всём, выслушать советы. Да и тёплую одежду, обувь, а также немного еды и денег в дорогу взять бы не помешало. Но в доме лекаря могла прятаться засада, а поэтому предстояло незаметно пробраться к нему и увидеть, есть ли там кто чужой.
Мальчик быстрым шагом направился в сторону города, обходя крепостную стену с левой стороны. Заблудиться он не боялся. По всем этим местам они с лекарем ходили не единожды в поисках целебных трав.
Диск солнца наполовину поднялся из-за тёмной громады леса, разгоняя остатки тумана и оживляя окрестности. Ночные страхи улетучились, на душе стало спокойно и тепло. В голову пришла мысль о том, что Горазд сумеет незаметно переправить его в какой-нибудь отдалённый лесной посёлок к своим друзьям. Даже не сомневался в этом. Ему очень хотелось верить, что всё обойдётся.
Вскоре вдали показались знакомые с детства очертания деревьев и строений.
Ноги сами перешли на бег.
Он нырнул в ближайший переулок и вдоль заросших зеленью плетней, пригнувшись, прокрался к задней стене амбара и выглянул из-за угла. Во дворе никого не было. Кругом стояла тишина. Казалось, ничто ему не угрожало. Вот только приоткрытая дверь дома удивила и насторожила его.
Мальчик на цыпочках проскользнул в приоткрытый проём, на мгновение зажмурился, привыкая к полумраку дома после солнечного света снаружи. Проморгавшись, взгляд Коваля охватил всё небогатое внутреннее убранство и остановился на топчане, стоявшем в правом дальнем углу.
На нём лежал лекарь, укутанный тулупом, сшитым из волчьих шкур. Казалось, старик спал.
— Горазд! Эй, Горазд! Ты спишь, что ли? Я вернулся! — голос ребёнка сорвался на хрип от предчувствия беды, а сердце испуганно ёкнуло.
Коваль подошёл к топчану и непослушной рукой откинул в сторону тяжёлую шкуру.
На него глядела маска смерти.
Всё оказалось именно таким, как рассказывал ему когда-то сам лекарь: бледно-серая с матовым оттенком кожа, глубоко ввалившиеся глаза, резко очерченные скулы, заострённый нос и ни одной живой чёрточки на лице.
Озноб пробежал по спине мальчика, но он пересилил себя и положил ладонь на лоб лекаря. Холод под рукой подтвердил ему самое ужасное предположение: Горазд был давно мёртв.
Мальчик понимал, что пришедшие утром во двор больные люди, обнаружив в доме умершего лекаря, непременно его похоронят. За совершённое по отношению к ним добро они отплатят тем же. Попрощаться с Гораздом соберётся огромная толпа народа. Всех тех, кого он когда-то вылечил.
Слёзы тонкими ручейками потекли из глаз ребёнка.
Всхлипывая и рыдая, мальчик поспешил к печи, отодвинул в сторону небольшой камень у самого её основания и вытащил из тайника несколько серебряных монет, припрятанных лекарем на случай нежданной беды. Недолго думая, Коваль тут же расстелил на полу холстину, кинул на неё две нательные рубахи, новые штаны, кожаные сапоги, подаренные ему Гораздом, взял с полки завёрнутый в рогожку каравай хлеба, присоединил к нему несколько кусков копчёного мяса, а также пяток вяленых окуней и большую берестяную коробку с мешочками собранных сухих лечебных трав. На глаза ему попались лежащие на столе нож и кресало, которые он тоже положил поверх одёжек и привычными сноровистыми движениями крест-накрест завязал меж собой концы холстины, перехватив верхний и нижний углы получившегося мешка куском верёвки, чтобы можно было с её помощью нести груз, перекинув его через плечо. Бросив ещё раз беглый взгляд на покойника, Коваль тихонько выскользнул за дверь дома, понимая, что больше никогда в него не вернётся.

Глава 17

Антон, Рослав и присоединившийся к ним Флоси что-то бурно обсуждали между собой, отойдя на несколько шагов от своих родичей.
Как Альрик ни прислушивался, никак не мог уловить, о чём они говорят. Юноша уже собирался подойти к ним, но его остановил племенной вождь Родогор:
— Не приставай к братьям, пусть сами решат, как им надобно поступить. Антон ведь сказал, что гадость готовит Вадиму. Ты ж знаешь, твой старший брат болтать зазря не будет.
А на площадке снова взревел рог, привлекая всеобщее внимание к Селиславу.
— Ну что, готовы ваши бойцы? Где они? Народ заждался! — загремел голос тысяцкого.
— За меня драться на поединке будет сотский Сах. Вы знаете, что сильнее его в большой дружине никого нет! Он идёт в-о-о-н там! — княжич Вадим, сидящий рядом с князем Гостомыслом, поднялся на ноги и рукой показал на степенно вышагивающего в сторону Селислава огромного человека.
Альрик повернул голову и оценивающе посмотрел на ратника.
Сотского Саха можно было считать великаном. Приблизившись к тысяцкому, воин оказался на целую голову выше его. Широченные плечи, короткая бычья шея, переходящая в массивную грудную клетку, и огромные ручищи — всё это произвело на юношу неизгладимое впечатление, как и излишне длинный меч, какой-то непонятной, почти прямоугольной формы чужеземный щит, а также сверкающие на солнце доспехи и шлем.
— Да-а-а, — уныло протянул Альрик. — С этим гигантом даже Флоси едва ли сможет справиться!
— А ему и не нужно с ним биться! — спокойно произнёс Родогор. — Саху подобрали другого противника. Я думаю, ему ещё никогда не приходилось встречаться с таким сильным воином.
— И кто же этот человек? — юноша впился взглядом в лицо племенного вождя.
— Неужто сам не понял? — снисходительный кашляющий смешок вырвался из горла Родогора. — Устроить родичам гадость задумал Антон. Вот он её и сделает! Да ты сам посмотри, наш боец уже вышел на площадку!
Сердце Альрика учащённо забилось при виде старшего брата, стремительной походкой направлявшегося к поджидающим его Селиславу и Саху.
На великане не было ни кольчуги, ни брони, да и по простому одеянию никто бы не признал в нём княжича. Викинг более походил на молодого кузнеца или землепашца. И лишь два меча, висевшие в ножнах за спиной, явно указывали на то, что это воин. От внимательного и опытного взгляда под мешковатой одёжей не могли спрятаться очертания великолепно развитого тела Антона и даже какая-то природная грация движений.
Остановившись рядом с Сахом, княжич оказался ничуть не меньше его ростом и шириною плеч.
На мгновение Альрику показалось, что он видит приготовление к битве двух диких зверей: молодого бесстрашного волка и грузного приземистого медведя.
— Прекратите! — прозвучал сбоку чей-то голос.
Расталкивая толпу руками и плечами, к ограждению выскочил княжич Вадим. Черты лица молодого человека были искажены гневом, руки сжаты в кулаки, нижнее веко под правым глазом слегка подёргивалось.
— Мы же договорились, что Рослав и я не будем промеж собой драться, а выставим бойцов! — от бешенства голос княжича хрипел и срывался на сиплый шёпот. — Ты нарушил своё слово, Антон, и обманул меня!
— В чём моя вина, паря? — огромный викинг обезоруживающе улыбнулся. — Мы решили, что негоже вам, княжичам, обнажать мечи друг против дружки. Все с этим согласились?
— Верно! Но я выставил своего бойца, — Вадим никак не мог успокоиться. — Почему же Рослав не поступил так же?
— Ошибаешься, княжич! Рослав попросил меня сразиться на поединке с твоим воином! — правая бровь Антона удивлённо поднялась вверх. — Что тебе не нравится? Хоть я тоже княжич, но ведь драться буду с простым ратником. Я не нарушаю никаких наших договорённостей. Ежели хочешь, спроси об этом тысяцкого или самого князя Гостомысла. Они подтвердят мои слова!
Альрик заметил, как Вадим бросил быстрый цепкий взгляд на Селислава и, получив в ответ едва заметный утвердительный кивок головой, сразу же пошёл на попятную:
— Ты меня не понял, Антон! Мы считаем, что тебе, как очень сильному воину, нельзя выходить супротив обычных людей!
— Согласен. Может, в этом есть какая-то правда! Коли выставишь сражаться ещё пару человек, я возражать не стану, — викинг выдержал длинную паузу. — Хотя знаешь, помочь Саху они ничем не смогут.
— Это мы посмотрим! — радостно воскликнул Вадим. — Ты сам напросился, за язык никто не тянул!
Он махнул рукой, и тут же два кряжистых ратника в полном вооружении ступили на площадку.
— Эй, Антон! — густой и мощный голос князя Гостомысла заставил смолкнуть шум толпы. — Надень доспехи и возьми щит! Биться с тобой не мальчишки будут, а лучшие из лучших новогородских воинов! Эти могут и убить! Не надо жизнью своей рисковать, ты мне ещё понадобишься в походах.
— Благодарю за заботу, князь, — викинг склонил голову в полупоклоне. — Я никогда не сражаюсь в доспехах. Они замедляют движения и сильно утомляют в долгой битве.
— Княжич! — крикнул Рослав, обращаясь к Вадиму. — Выставлять троих воинов супротив одного считаешь честным?
— Твой брат сам так захотел!
— Ты не сомневаешься в победе своих бойцов? А ежели они проиграют? Их прилюдный позор ляжет на тебя!
— Этому не бывать! — Вадим снова начал злиться. — Всё уже оговорено, не мешай поединку!
Рослав хотел сказать ещё что-то обидное в ответ, но его остановил племенной вождь Родогор:
— Прекрати! Криками тут ничего не изменишь. Антону нравится махать мечом, позабыв о том, что княжичу это ни к чему… Что ж, пущай теперь сам и выкручивается.
— Но ведь он заступился за меня и придумал, как обмануть Вадима! Неужто ты этого не понимаешь?
— Я вижу, что наш молодой викинг-княжич становится мудр не по годам и решителен сверх всякой меры! Чего доброго, скоро в настоящего правителя превратится! А для нас это опасно.
— Что-то я не понимаю твои речи, Родогор! Ты опять какие-то козни строишь?
— Плохо обо мне думаешь, племяш! Все помыслы мои и хлопоты о тебе!
— Лучше б о своих людях заботился, дорогой дядя!
Племенной вождь улыбнулся, махнул рукой и произнёс:
— Пора бы уже уяснить себе, княжич, что весь род наш теперь от одного человека зависит. И это ты! Будет хорошо тебе, наша жизнь тоже станет легче и богаче. А когда понадобится, мы поднимемся и на помощь по первому зову придём!
— От слов твоих, дядя, изменой попахивает! — Рослав оттолкнул протянутую к нему руку вождя и, изобразив на лице непонимание и обиду, повернулся в сторону площадки для игрищ.
А там Антон, вонзив острия мечей в землю и скрестив руки на груди, в спокойной и расслабленной позе ожидал приближения ратников.
Выставив вперёд мечи и прикрывшись щитами, воины подходили к нему с трёх сторон.
Альрик, отвлёкшись от перебранки Рослава и Родогора, неотрывно наблюдал за медленными и, казалось бы, корявыми движениями воинов, отчётливо понимая, что в любое мгновение они могут разом броситься на княжича. И тогда тому несдобровать!
Но всё оказалось иначе.
Первым атаку начал боец, оказавшийся по левую руку от Антона.
Его меч сверкнул на солнце, нацеливаясь на открытое плечо противника. Но княжич как-то уж очень легко и обыденно выскользнул из-под удара, на ходу ухватив за рукояти свои мечи и тут же оказавшись за спиной ратника.
— Ух ты! — восторженно взревел стоявший рядом с Альриком племенной вождь Родогор. — Ловко это у него получается!
А викинг, недолго думая, врезал сзади плоскостью меча по щиколотке правой ноги воина, заставляя того бросить на землю оружие и под хохот зрителей схватиться за ушибленное место.
Второй ратник замедлил шаг, не решаясь напасть на Антона и поджидая, когда в схватку вступит великан Сах.
Но тот не торопился, да уже и не мог.
Два меча викинга пришли в движение. Один за другим четыре мощных удара искорёжили щит ратника, заставляя его шаг за шагом отступать в сторону Саха и мешая ему двигаться вперёд.
Альрик видел, что, оставшись с одним мечом в руке, воин не в состоянии был противостоять княжичу. И юноша не удивился, когда викинг, отбив вбок чужое оружие, стремительно сблизился с ратником и навершием меча с силой ударил по шлему противника.
Оглушённый боец как подкошенный рухнул к ногам Антона.
— Что ты ждёшь, Сах? Убей врага! — истошный крик Вадима ворвался в уши Альрика, заставляя его поморщиться.
Но великан неспешно вложил меч в ножны и снял с головы шлем, открывая зрителям слипшиеся от пота коротко остриженные седые волосы.
— Прости, княжич, — повернулся ратник к Вадиму. — Я всё для себя увидел и понял. Мне не справиться с этим человеком. Он превосходит меня в умении владеть оружием. Никогда в своей жизни не встречал такого сильного бойца.
— Ты опозорил меня, Сах! — во весь голос заорал Вадим, размахивая кулаками и брызжа слюной.
А Сах, не обращая внимания на гневные вопли княжича, понурив голову, быстрым шагом уходил в сторону крепостных ворот. За ним поспешали ратники, один из которых сильно прихрамывал.
Альрик равнодушно смотрел им вслед. В голове у юноши было совершенно пусто. Все мысли и переживания враз куда-то делись.
— Гляжу, ты опять задумался, брат? — огромная рука Антона легла на плечо юноши, заставив его пошатнуться. — Как видишь, мы с Флоси поубавили спеси этим гордым новогородцам! Теперь дело за тобой осталось. Я надеюсь, что мой брат примет участие в состязаниях стрелков из лука?
— Можешь рассчитывать на меня, княжич, я не подведу!
Антон долгим оценивающим взглядом окинул Альрика:
— Что ж, тогда я попрошу Свира помочь тебе. Он будет переводить слова, которые скажет распорядитель игрищ или бирюч.
— А ты, брат? Неужто не хочешь посмотреть на мою стрельбу?
— Князь Гостомысл прислал за мной слугу. Велел пожаловать к нему. Хочет разговоры разговаривать. Но не переживай, я буду за состязанием приглядывать! Всё, паря, ступай!
Антон помахал рукой, подзывая к себе Свира.

Глава 18

Чья-то рука с такой силой подняла его в воздух и встряхнула, что клацнули зубы, а во рту появился привкус крови. Мальчик с трудом открыл глаза, со сна не понимая, где находится и кто его так грубо разбудил. Во всём теле была слабость, ноги подкашивались, откуда-то снизу к горлу подступала тошнота.
Он увидел, что находится на корме лодки, приткнувшейся к невысокому кустистому берегу, а напротив него стоит высокий кряжистый мужик в грязном, видавшем виды зипуне. Длинные всклокоченные волосы, перетянутые на лбу кожаным ремешком, такая же неопрятная колючая борода и длинная дубинка в левой руке придавали ему грозный и вместе с тем смешной вид. Правую руку человек неловко прижимал к телу, словно оберегая её от любых прикосновений.
— Как тебя зовут, паря? — дубинка качнулась вперёд, всем своим грозным видом предупреждая, что врать не стоит.
— Ко… Ко… — начал мальчик и тут же поперхнулся.
— Не надо бормотать и кудахтать! Ну-ка, назови громко и ясно своё имя! — мужик уже не улыбался. — Кто ты, чей и почему забрался в мою лодку, аки воришка мелкий?
— Меня зовут Коваль, — произнёс мальчик. — Я ученик лекаря по прозвищу Горазд. Его все в Новогороде знают.
— О лекаре я много слыхивал. Самому у него бывать не довелось, но хвалят старика в народе, очень хвалят. А вот о тебе мне ничего не ведомо. Может, брешешь, а ежели и правду говоришь, то как сие проверить? — дубинка по-прежнему не опускалась вниз.
— Да это ж просто! Я вижу, что у тебя рука правая сильно болит, давно пора к лекарю сходить, не след такое на потом откладывать!
— Ишь ты какой! Всё разглядел, сморчок! Видать, и впрямь что-то в лекарском деле разумеешь! А помочь сам сможешь? — в голосе мужика слышались мука и даже какая-то потаённая надежда.
— Смогу, коли дубину уберёшь и болячку свою покажешь!
Мужик, не говоря более ни слова, отбросил в сторону своё нехитрое оружие и, морщась от боли, проворно стянул с плеч зипун и нижнюю нательную рубаху. Шепча какие-то ругательства себе под нос, он с трудом поднял вверх правую руку.
— Вот это да, — невольно удивился мальчик, приблизившись вплотную к мужику и увидев под мышкой у него огромное выпуклое кроваво-красное пятно, состоящее из нескольких крупных узелков. — Стой спокойно и не дёргайся! Дай-ка мне всё хорошенько рассмотреть!
— Что? Ну, как там? — промычал тот, вытянув шею и скосив глаза.
— У тебя в этой болячке скопилось много гноя. Похоже, ты не можешь свободно шевелить рукой, да и не спал уже пару ночей, верно?
— Так оно и есть! — заскрипел зубами мужик. — Сделай же что-нибудь!
— Постой, не дёргайся, я быстро!
Мальчик двумя прыжками выскочил на берег, сорвал в густой траве какие-то листья, тщательно промыл в воде и тут же бросился обратно к лодке, на ходу отрывая от подола своей нижней рубахи широкую полосу.
— Мы не будем резать плоть и выдавливать гной. За нас это сделает подорожник! — пробурчал он тихонько, приложил несколько листьев растения на опухоль, осторожно и медленно закрепил их матерчатой лентой. — Всё. Можешь одеваться. Твоя болезнь называется сучье вымя. Чаще она бывает у женщин, но и мужчины от неё страдают.
— Вылечить сумеешь? — пристальный взгляд мужика впился Ковалю в лицо. — Не подумай чего, я заплачу сполна, сколько скажешь.
— Денег мне не надобно. Позволь только на лодке твоей до Мурома добраться. Пока плывём, я тебя лечить буду. Ты ведь на торги направляешься?
— Откель о том знаешь, паря?
— Да я вчера подслушал твой разговор на пирсе с местными кормщиками. Ты хотел у них узнать, пойдёт ли вскорости вниз караван из лодок, каких мест на реке остерегаться следует, где разбойнички пошаливают. Карта у тебя есть, на которую реки здешние начертаны, но что-то у тебя к ней доверия нет, — мальчик умолк, переводя дух. — Ну а как ты от лодки отвернулся, я туда шасть — и под рогожкой спрятался. Там пригрелся и, видать, заснул до утра. Вот так оно и было всё.
— Ну а зачем ты в Муром тайком отправился, сбежал от учителя своего, что ли? Искать, поди, начнут?
— Искать не будут, сирота я почти. Учитель мой помер, одному мне теперь не выжить, а в Муроме родичи дальние имеются. Глядишь, и приютят на зиму.
— Это ты правильно решил, родичи в беде помогут, — мужик ещё раз внимательно посмотрел на мальчика и, видно было, всё обдумал и решил. — Что ж, поплывёшь со мной. Меня зовут Ёжий, родом я из Красного, что в пяти десятках вёрст от Новогорода вверх по реке. Слыхал, небось? Кузнец я. Прошлым летом получил заказ на ковку шлемов и кольчуг для ратников из Мурома. Работу свою сделал, теперь отвожу одёжку железную будущим хозяевам. Поспешать надобно. Деньги большие должон получить, а тут, как видишь, рука подвела, совсем плохая стала. Потому договариваемся так: ты меня лечишь, я тебя везу и кормлю. Но тебе придётся парусом управлять, а то мне с ним одной рукой никак не сладить.
Увидев испуганные глаза Коваля, мужик расхохотался:
— Не боись! Научу тебя и этой премудрости! В жизни всё сгодится! Лучше скажи, сколь долго болячка моя заживать будет?
— Уже завтра обильно потечёт гной, дней пять будут заживать и зарубцовываться ранки, а через десять дней забудешь, в каком месте болело. Но следы-шрамы навсегда останутся.
— Так ты меня хочешь только подорожником лечить? — ехидно спросил Ёжий.
— Он, конечно, хорошо помогает, но его одного мало будет. Нам нужно пристать к берегу у какого-нибудь посёлка и попросить хозяев запечь пару луковиц. Порежем их на тонкие кусочки и будем в очередь с листьями подорожника накладывать на твою болячку по нескольку раз до вечера. А потом попросим немного густой сметаны и ржаной муки. Из них сделаем лепёшку и привяжем к больному месту на ночь. Утром почувствуешь облегчение. Гнойники созреют и лопнут. И отвар тебе приготовлю из крапивы, череды, цветков календулы, зверобоя и ромашки. Этот травяной сбор у меня в мешке имеется. Его станешь каждый день пить, чтобы кожа очистилась от всяких прыщей и язвочек.
— А ежели это не поможет, не лопнут те гнойники?
— Такого не бывало никогда! Но коли ты совсем особенный, то надрежу эти мерзкие соски и выдавлю из них гной. Ну а потом сделаю мазь, наложу её сверху и буду ждать, когда всё заживёт. Но не боись, от сучьего вымени ещё никто не помирал!
— Скажи, Коваль, а отчего ко мне напасть такая пристала? — уже спокойно и примирительно поинтересовался Ёжий. — Боги здоровьем не обделили, болею я редко, что ж такое деется?
— Ты не осерчаешь за правду, что тебе скажу? — усмехнулся мальчик.
— Говори ужо! Чую, меня самого ругать станешь.
— Работа твоя тяжёлая и грязная, потеешь от неё много, — начал Коваль, — ссадины и ранки на теле от инструмента, огня и окалины постоянно появляются, в них грязь и пот попадают, а с ними — всякая зараза. Тело своё в чистоте содержать надобно! А тебе, кузнецу, и подавно! Опосля работы хорошенько ополаскиваться нужно, а в баню через день ходить непременно. Да исподнее чистое носить, тогда и хворь никакая не прицепится. На одёжу свою погляди. Почто в кузне её не оставил? Замаранная ведь она слишком! На ладони свои посмотри. Они в ожогах все. Ногти чёрные, поломанные! Ты вроде как на торг собрался, с людьми сурьёзными дело иметь будешь, ещё заказы получить захочешь, а кто ж с тобой говорить будет, таким грязным? Как руку воеводе иль сотскому пожмешь?
Чем больше говорил мальчик, тем сумрачней становилось лицо мужика. Но неожиданно на нём промелькнула довольная улыбка.
— Согласен я с твоими словами, паря! Но сам ведаешь, кузнец я, а не купец. Привык с молотом, железом и наковальней разговаривать, а не с людьми знатными. Вон ты, гляжу, речи умные вести можешь, небось читать-писать и цифирки считать умеешь. Это хорошо! А потому, пока плывём до Мурома, будешь со мной беседы вести, уму-разуму учить! Одёжку мою сменим, руки подлечим, а ногти почистим и подровняем.
— Как скажешь, Ёжий, негоже мне спорить с хозяином лодки! — с облегчением выдохнул мальчик, понимая, что теперь-то уж он точно доберётся до Мурома.

Глава 19

Свир привёл юного княжича на вторую ровную и утоптанную тысячами ног площадку, огороженную с трёх сторон кольями, поверх которых была натянута верёвка.
— У нас дома так размечают место проведения тинга, — улыбнулся своим воспоминаниям Альрик.
— Можешь не объяснять, я многое знаю про тинг, — откликнулся дворский.
Желающих показать своё умение в стрельбе из лука набралось значительно больше, чем ожидал Альрик. Возможно, это оказалось связано с тем, что князь Гостомысл назначил для победителя приз в три гривны серебра, что тут же привело к прибытию на игрища искателей лёгкой наживы. Одни из них надеялись на твёрдую руку, меткий глаз и собственную удачу, другие — на промахи соперников.
Люди собирались кучками, радостно приветствовали друг друга, обменивались новостями, хвастались своим оружием, наконечниками стрел, громко и нарочито шутили. Было видно, что многие из них знакомы уже не первый год и хорошо оценивают свои и чужие возможности.
Юноше ещё никогда не приходилось участвовать в подобных забавах. Викинги в посёлке его деда ярла Харальда не уделяли особого внимания луку и стрелам. Они чаще упражнялись во владении мечом, секирой и копьём. Вот потому Альрик и не мог понять, как же устроители игрищ смогут выявить победителя из огромной толпы лучников, собравшихся под стенами крепости.
Но всё оказалось на удивление просто и прошло довольно быстро.
Слуги принесли и установили огромный дощатый щит. В центре его углем был нарисован чёрный круг размером в три дюйма.
Высокий худой человек в одежде ярко-красного цвета отмерил от этой мишени пятьдесят крупных шагов, провёл носком сапога длинную прямую линию и поверх неё сразу же вбил два колышка, а между ними натянул верёвку.
Всем сразу стало понятно, что придётся делать. Толпа загудела, посыпались смешки и шутки, но их заглушил громкий пронзительный голос человека в красном одеянии, слова которого Свир тут же переводил княжичу:
— Меня зовут Святогор. Я распорядитель стрельб. Мои помощники и слуги будут выводить к верёвке по десять человек. С собой разрешаю брать лук и одну стрелу. Она должна чем-то отличаться от чужих стрел: отметиной на древке, цветным оперением или наконечником, по которым хозяин докажет, что она принадлежит ему. Кто попадёт в чёрный круг, того мои люди отведут в сторону и дадут ему кожаную бирку. Этот человек продолжит сражаться за приз. Лучников, не попавших в мишень, выведут за ограждение. Они станут зрителями. Ну а стрелков, получивших бирки, ждёт следующее испытание. И так будет продолжаться до тех пор, пока мы не выявим победителя!
Взмахом руки распорядитель дал команду к началу игрищ.
Альрик со своим любимым луком, подарком Беркера, и стрелой с густым чёрным оперением оказался во второй сотне людей, терпеливо ожидающих своей очереди. Намётанным глазом он уже видел, что в чёрный круг мишени из каждой десятки лучников попадает не более двух человек.
Вскоре подошёл и его черёд.
Стрелки торопливо выстроились в длинную шеренгу подле верёвки, долго и старательно определяя скорость и направление ветра, прежде чем положить стрелу на тетиву лука.
Юный княжич, ещё не успевший подойти к линии стрельбы и стоящий в нескольких саженях за спинами лучников, неожиданно поймал на себе сочувствующий взгляд Свира. Походило на то, что дворский переживал за него.
— Да что вы все за меня беспокоитесь? — пробурчал себе под нос Альрик, одним сильным рывком натягивая тугую тетиву и, почти не целясь, через головы стоящих перед ним людей пуская стрелу в виднеющийся вдали чёрный круг. Он даже не сомневался, что попал точно в его серёдку.
Когда лучники из десятки отстрелялись, слуга в красном одеянии бегом бросился к мишени и вернулся с одной стрелой в руке.
У неё оказалось густое чёрное оперение.
Зажав в ладони кожаную бирку, юноша присоединился к лучникам, кучно стоявшим у колышков ограждения. Лица людей были хмуры и сосредоточены. Разговоров и шуток больше не слышалось, все замерли в ожидании следующего испытания.
И долго ждать его не пришлось.
Распорядитель отмерил от ограничительной верёвки три десятка шагов, удаляясь ещё дальше от мишени. Подбежавшие слуги вбили два колышка и снова натянули меж них верёвку.
Альрик одними глазами тайком пересчитал своих соперников.
Их собралось здесь двадцать семь человек. По-прежнему слишком много. Но княжич отлично понимал, что на сей раз попасть в чёрный круг будет значительно труднее и мало кому это удастся.
Стрелков разделили на три группы.
Альрик оказался в последней из них.
Он придирчиво наблюдал за тем, как стреляет первая десятка лучников.
По корявым движениям людей ему сразу стало понятно, что средь них нет хороших стрелков.
Так и случилось. Несколько стрел попали в доски щита, и это можно было уже считать хорошим результатом. Но никому не удалось поразить мишень.
Вторая десятка лучников оказалась более удачливой. Две стрелы с хрустом вонзились в чёрный круг, и их хозяева, получив в руки ещё по одной бирке, запрыгали от радости, криками и воплями извещая всех о своём успехе.
Выйдя к верёвке, княжич испытал некоторое волнение в груди, когда увидел, сколько глаз наблюдает за каждым его движением.
Он медленно поднял свой лук, положил стрелу на тетиву и рывком оттянул её почти до самого уха.
— Фр-р-р-р! — привычно прошелестело смертоносное оружие, посылая страшный подарок точнёхонько в центр чёрного круга.
По громким крикам людей стало понятно, что симпатии зрителей целиком перешли на сторону юного княжича. Пусть даже и чужака-викинга. Стрелять, не целясь из лука, так, как это делал он, мог только человек, обласканный богом Перуном — покровителем воинов и княжой дружины.
Появившийся на площадке Святогор что-то громко крикнул и помахал рукой, призывая троих оставшихся участников игрищ следовать за собой.
Подбежавший к княжичу Свир передал ему в руки кожаный мешок, в котором лежали запасные луки и колчан со стрелами.
— Мне кажется, теперь тебе придётся много стрелять! Я пойду следом за тобой и переведу всё, что будут говорить!
Распорядитель снова привёл их к первой линии и выстроил вдоль натянутой верёвки.
Альрика поставили на правом дальнем краю лицом к мишени. Юноша с любопытством и улыбкой начал рассматривать своих соперников.
Ближним к нему оказался долговязый белобрысый парень лет двадцати пяти с длинными худыми руками, в которых средний по размеру лук выглядел детской игрушкой. Древки и оперения стрел он выкрасил в зелёный цвет, как бы показывая этим, что часто принимает участие в игрищах и уж его-то стрелы легко можно отличить от чужих.
Ещё дальше стоял толстый мужик с бритой головой и длинным луком выше собственного роста, который изредка бросал презрительные взгляды в сторону молодых лучников и что-то нечленораздельное бубнил хриплым каркающим голосом.
Раздавшийся сбоку топот ног заставил Альрика повернуть голову на звук.
Юноша увидел, как слуги бегом протащили мимо него два деревянных щита и установили их на расстоянии десятка локтей по обе стороны от мишени.
Вышедший на пустое пространство Святогор поднял вверх руку, требуя тишины.
И лишь только она наступила, мужчина в красном одеянии заговорил:
— Наших лучников ждёт новое и ещё более сложное испытание! Чтобы его пройти, нужно попасть хотя бы в один из двух предметов, которые подбросят вверх. Стрелять будете по очереди.
— Зачем щиты поставили? — раздался голос из толпы зрителей.
— За ними от стрел спрячутся мои люди. Те, кто будет кидать эти предметы.
— А сколько раз можно стрелять? — не сдавался крикун из толпы.
— Да сколь хошь! — в тон ему откликнулся распорядитель. — Хоть полный колчан стрел с собой бери.
— Ну а ежели те предметы на землю упадут, то стрелять по ним уже нельзя?
— Коли сумеешь в них попасть, то не возбраняется! — засмеялся мужчина в красном. — Но сделать сие будет даже труднее, чем сбить их на лету! Предлагаю всем убедиться в этом!
Он повернулся в сторону мишени и громко крикнул:
— Э-гей! Ки-дай!
И тут же два небольших жёлто-чёрных круга с лепестками, похожими на лучики солнца, вылетели из-за щитов и взмыли в воздух на высоту полутора десятков саженей.
— Что они кинули? — спросил Альрик у стоящего неподалёку Свира.
— Я не разглядел, но вроде как подсолнухи!
— Вот и мне так же почудилось. Хитро придумано! — улыбнулся юноша, всматриваясь в упавшие на землю яркие круги. — Что ж, будем выбивать из них семечки!
— Неужто ты сможешь попасть, княжич?
— Да уж постараюсь, не сомневайся! — Альрик начал вытаскивать из своего кожаного мешка колчан со стрелами.
А неподалёку толстяк под присмотром Святогора уже изготовил лук к стрельбе.
Он занял устойчивое положение, выставил вперёд левую ногу и слегка повернулся боком к мишени. Левая ладонь его крепко сжимала роговые пластины рукояти, а правая медленно натягивала тетиву с лежащей на ней стрелой.
Всё вокруг замерло и стихло.
Наконец лёгким и едва заметным кивком головы толстяк показал распорядителю, что можно давать команду.
— Кида-а-ай! — резкий и громкий крик разорвал тишину.
Пока маленькие круги-солнца взлетали вверх, а потом падали на землю, лучник успел дважды прицелиться и пустить стрелы.
Княжич видел, как первая стрела оцарапала бок одному подсолнуху, оторвав от него пару лепестков, но вторая, пущенная уже второпях, прошла далеко от цели.
Святогор признал одно точное попадание и объявил об этом своём решении зрителям.
И тут же всё внимание людей переключилось на долговязого парня, который долго и сосредоточенно настраивался на стрельбу, топтался на месте, сжимал и разжимал кулаки, бесцельно теребил руками лук. Было видно, что он не уверен в себе.
Раздавшийся из толпы едкий смешок:
— Ну, долго тебя ещё ждать? — вынудил его сделать усилие над собой и подойти к натянутой верёвке.
В руке парень держал всего одну стрелу. Это могло означать то, что лучник сомневается в своей расторопности, а потому все свои надежды возлагает только на неё.
Альрик едва удержался от смеха, наблюдая за тем, как худая угловатая фигура перевешивается через верёвку, пытаясь за счёт длины рук и ног сократить расстояние до мишени.
Какой знак он подал Святогору, юноша не уловил, но распорядитель в очередной раз рявкнул:
— Ки-и-да-а-ай!
Сопровождаемые сотнями глаз, из-за щитов вылетели два жёлтых круга.
Княжич привычно уловил траекторию полёта сошедшей с тетивы стрелы, сопоставляя её со скоростью падения подсолнухов, уже интуитивно понимая, что лучник не попадет в цель.
Лицо долговязого парня покрылось красными пятнами. Казалось, он вот-вот расплачется.
— Теперь тебе стрелять! — услыхал юноша позади себя голос Свира.
Альрик отошёл на два шага назад и одну за другой воткнул впереди себя десяток стрел, как делал бессчётное количество раз ещё при Беркере.
В том, что он попадёт в обе мишени, сомнений у юноши не было. В голове вертелась лишь мысль о том, сколько же стрел следует выпустить, пока подсолнухи летят по воздуху, и не развалят ли их на куски наконечники.
Альрик взял первую стрелу в правую руку и посмотрел в лицо распорядителю:
— Я готов, давай команду!
— Эгей! Кидай! — снова разнеслось далеко по округе.
Звуки спускаемой тетивы, похожие на приглушённое щёлканье бича, один за другим четырежды резанули слух собравшихся людей, не ожидавших непостижимой виртуозности владения луком от юного княжича. Отдельные движения его казались со стороны плавными и неспешными, но объединённые в единое целое представляли собой годами отработанную технику скоростной стрельбы, которой не владел никто в Новогороде.
Опасения Альрика оказались напрасными: все стрелы навылет пробили подсолнухи и те целыми упали на землю.
Рев толпы был ответом на продемонстрированное княжичем удивительное искусство стрельбы из лука.
Но юноша на этом не успокоился.
Движением руки он остановил спешащего к нему Святогора и повернулся к замершему позади него Свиру.
— Переведи зрителям, что я накрою оставшимися шестью стрелами подсолнухи сверху! Это ведь разрешено правилами?
Пока дворский говорил, Альрик внимательно рассматривал лежащие на земле жёлтые круги, прикидывая расстояние до них и определяя силу ветра.
И как только викинг поднял вверх лук, толпа тут же притихла.
Шесть раз подряд щёлкнула тетива, отправляя в небо невидимое в полёте глазу страшное оружие.
По торчащим над землёй чёрным оперениям было видно, как кучно легли стрелы в двух местах. Но попали ли они в мишени, разглядеть издали юный княжич не мог.
Сотни стоящих за ограждением горожан, ратников и викингов, вытянув шеи, в нетерпении ждали, что же скажет распорядитель.
А слуги уже несли к нему пробитые стрелами два подсолнуха.
И это видела собравшаяся толпа.
Она молчала.
Альрик обвёл быстрым взглядом передние ряды. На лицах людей юноша разглядел удивление, страх и даже ужас. Он улыбнулся, понимая, что каждый невольно представил падающую ему на голову с неба стрелу, от которой нет спасения.
Распорядителю не пришлось успокаивать и перекрикивать толпу. Его голос в тишине был слышен повсюду:
— Что ж, други! У нас осталось только два претендента на княжий приз! Следующее испытание станет для них ещё тяжелее.
— Прости меня, Святогор, — перебил распорядителя толстяк-лучник, — но больше лук в руки нынче я не возьму! Нельзя победить стрелка, равного которому нет в Биармии и Гардарике! Ты же сам видел, какой это лучник! Если княжич не сын бога, то сам бог! Я ухожу.
Толстяк собрал своё оружие, низко поклонился зрителям на все три стороны и, понурив голову, покинул площадку, которая не принесла ему удачу.
Распорядитель нашёл глазами князя Гостомысла и окружающих его начальных людей, пришедших посмотреть окончание игрищ.
— Княже! — громко и торжественно прозвучал голос Святогора. — Как видишь, твой племяш княжич Альрик стал безоговорочным победителем среди лучших лучников всей страны! Никто из наших знаменитых стрелков не может сравниться с ним во владении луком. Он должен получить обещанную награду от тебя самого!
Одобрительный гул и свист толпы был ответом на речь Святогора.
Князь Гостомысл поднял вверх руку, требуя тишины.
— Послушаем, что скажет сам княжич! — мощный густой голос заставил Альрика вздрогнуть и повернуться к Свиру в ожидании перевода.
Когда смысл вопроса дошёл до него, юноша не задумываясь ответил:
— Княжичу, пусть даже и победителю, не пристало брать себе награду, предназначенную простому воину. Пусть три гривны серебра отдадут тем лучникам, что участвовали вместе со мной в последнем испытании. Они показали себя хорошими стрелками, и я горжусь знакомством с ними!
Перевод слов Альрика снова вызвал одобрительные восторженные крики людей.
И не только.
Юный ярл-княжич заслужил уважение и любовь толпы, стал для неё своим княжичем, пусть пока ещё и не знающим местный язык.

Глава 20

Он осторожно раздвинул невысокие кусты и вдалеке увидел Бажену.
Она поднималась по тропинке, ведущей от реки вверх по берегу, неся на плече коромысло с двумя наборными из деревянных плашек вёдрами. Сарафан скрывал очертания фигуры, но похоже было на то, что девка разрешилась от бремени. Но как такое могло быть? Неужто он стал отцом?
Юноша помнил, что Бажена любила мыть голову речной водой, а не колодезной, которую слуги набирали недалеко от дома её родителей, а потому сама ходила за нею на реку. Вот тут Зоремир уже третий день и поджидал свою ненаглядную, лёжа в засаде в густом кустарнике у берега и надеясь, что она пройдёт рядом с ним одна и с нею можно будет поговорить незаметно для посторонних глаз.
— Бажена! Любушка моя! — тихим свистящим шёпотом позвал он, когда до идущей девки осталось не более пары саженей.
Зоремир увидел, как она вздрогнула всем телом, едва не роняя коромысло. Вёдра качнулись, расплёскивая воду, но Бажене удалось справиться с бурей налетевших на неё чувств. Румянец исчез с её щёк, губы плотно сжались, а на глазах появились слёзы.
Юноша не выдержал, быстро поднялся на ноги и шагнул из кустов на тропинку.
На какое-то мгновение ему показалось, что девка в ужасе отшатнулась от него в сторону, словно увидела перед собой прокажённого. Зоремир, не обращая внимания на это движение, подхватил вёдра с водой и поставил их на землю.
— Я вернулся к тебе! — он шагнул вперёд и протянул к ней руки. — Ты ведь ждала меня?
— А-а-а-а! — пронзительный истошный крик резанул по ушам, заставляя юношу остановиться. И даже сделать полшага назад.
Крик Бажены не прекращался, а лишь усиливался, переходя в визг.
Зоремир услышал топот ног со стороны посёлка, а снизу от реки громкий свист. Похоже, к тропинке спешили люди.
Не понимая, что же произошло с Баженой, юноша, не разбирая дороги, бросился в лесную чащу.
Ветки хлестали по лицу, звон стоял в ушах, а всё его существо переполняла злость.
На одном дыхании взлетев на большой угор, Зоремир остановился и прислушался. Погони за ним не было. Определив по солнцу направление, парень неспешно двинулся в сторону дальнего лесного массива, где располагался лагерь разбойников.
И всю дорогу мысли одна страшнее другой преследовали парня.
Нет, не о такой встрече ему думалось и мечталось долгими зимними ночами в далёких заснеженных лесах! Да и в чём Зоремир так провинился перед людьми, что сначала его выгнали из посёлка, оторвали от родных, а теперь преследуют и травят, словно дикого зверя. Он хорошо помнил, как много раз предлагал Бажене сбежать из дому. Проплывающие по реке на лодках торговцы за небольшую плату могли отвезти их в Новогород, Муром или какой другой город, где легко было затеряться в людской толпе. И там, на новом месте, они, молоды и сильные, не боящиеся никакой работы, начали бы жизнь сызнова. А то, что девка уже в тягости, так Зоремира сие совсем не пугало. Но не захотела Бажена покидать свой дом. Видать, испугалась житейских трудностей вдали от родичей своих, потому и придумала обман, как с помощью влюблённого в неё Рослава прикрыть девичий позор. Но узнала обо этом бабка Рослава — могущественная Ингунн, которую боялись жители посёлка и даже староста — её сын Кужел. Каждый из молодых людей-обманщиков и Рослав получили от старухи заслуженное наказание. Вот только ему, Зоремиру, пришлось расплачиваться больше всех.
Протяжный пронзительный свист, раздавшийся откуда-то сверху, заставил его замереть. Зоремир поднял вверх голову и увидел сидящего высоко на дереве одного из разбойников.
«Молодец, Бакай! — подумал юноша, помахав рукой в ответ на свист. — Дозорных завсегда выставляет, незаметно к лагерю не подобраться».
Развалившийся у костра вожак, не поворачивая головы в сторону приближающегося Зоремира, дружелюбно пробурчал:
— Ну что, виделся со своей девкой?
— Видеться-то виделся, но поговорить не сумел. Она такой крик подняла, хоть уши затыкай! Пришлось снова сломя голову удирать. Не знаю, как теперь поступить. Ты же мудрый человек, Бакай, посоветуй что-нибудь!
— Так тут и думать нечего! — вожак поворошил палкой сучья в костре. — Люди в посёлке рано ложатся спать. Мы же днём отдохнём, а ночью придём в дом отца твоей Бажены.
— А ежели нас кто-нибудь увидит, шумнёт, народ весь сбежится. Что тогда делать будем? — недоуменно пожал плечами юноша.
— Ты уже несколько дней вокруг посёлка бродишь. Видел ли, чтобы на ночь стражу выставляли?
— Раньше такое было всегда, а нынче людей охранных я не приметил.
— Похоже, уверовал народ местный в то, что Новогород рядом, а там сила несметная, потому разбойники в посёлок не сунутся! Нас не ждут, а мы придём! — Бакай как-то невесело хохотнул. — Только ты сам для себя реши, чего хочешь. Может, смерти своим обидчикам?
— Нет-нет! Мне нужна справедливость, мой кошель с деньгами, и ещё я хочу поговорить с Баженой!
— Что ж, ступай, парень, поспи, я тебя разбужу. Эта ночь будет длинная и тяжкая!
Устроившись на куче еловых лап недалече от костра, Зоремир закрыл глаза и незаметно задремал.
Ему казалось, что сон был коротким, всего несколько мгновений, и вот уже над ухом прогудел голос вожака:
— Вставай! Пора!
Подниматься очень не хотелось. Нехорошее предчувствие чего-то страшного и непоправимого поселилось глубоко внутри и не отпускало парня.
— Пошли-пошли! — поторапливал людей Бакай. — Нам придётся ноги топтать три версты!
Тихо и незаметно кучной толпой они приблизились к дому. Десяток разбойников сразу окружили его со всех сторон.
Едва слышно скрипнули доски крыльца под тяжестью нескольких человек.
Массивная дубовая дверь оказалась не закрытой на засов.
— Вот те на! Спят, голубчики, как будто снаружи их целая дружина охраняет! — прошептал вожак в ухо юноше. — А ежели бы мы в лесу так жили, то вмиг на берёзах все болтались бы!
Бакай первым шагнул внутрь дома, оставляя дверь открытой нараспашку. За ним с пылающими факелами в руках вошли ещё пятеро мужиков, ростом и шириной плеч под стать своему вожаку. И только потом промеж них сумел протиснуться Зоремир.
Ему в глаза сразу бросились люди, спящие вдоль стен на широких топчанах и лавках в разных позах. От света факелов некоторые проснулись и с испугом и недоумением смотрели на чужих бородатых мужиков.
Зоремир знал, что в выгороженном шкурами левом дальнем углу было спальное место Бажены. Ему очень хотелось подойти туда и увидеть девушку. Парень уже сделал несколько шагов вперёд, но твёрдая рука Бакая легла ему на плечо:
— Не спеши! Сначала попробуем по правде новогородской решить твой спор с хозяином дома. Покажи мне его!
— Хозяина дома зовут Крев. Вот он! — юноша показал пальцем на поднявшегося с топчана человека.
— А где тот, второй, который тебя в воровстве обвинил?
— Его зовут Свибл. Из-за него вся свара началась. Это тот, что сидит на топчане по левую руку от тебя.
— С ним мне и хочется поговорить! — вожак поманил рукой сидящего на ложе невзрачного мужичонку. — Эй, друже, подь сюды!
На негнущихся от страха ногах Свибл приблизился к Бакаю и замер на месте, подобострастно глядя на него снизу вверх.
— Ну, рассказывай, как дело было! Только не вздумай врать! — в правой руке вожака сверкнуло лезвие длинного ножа. — Для меня человека убить, что цыплёнку топором голову отрубить!
Свибл начал свой рассказ медленно, тщательно подбирая слова, но, уловив тяжёлый и мрачный взгляд Бакая, заговорил быстро и сумбурно:
— Креву слуги донесли, что ватага Дубыни в Новогород вернулась и за добычу свою хорошие деньги от княжьих людей получила. Не сомневался он и в Зоремире. Парень сразу должон был прибежать к нему домой, вено за Бажену принести. Но не хотел Крев такого родича иметь. Мне кажется, что только Ингунн могла его заставить отдать дочь за парня, но она умерла.
— Что, старая ведьма умерла? — воскликнул Зоремир. — Жаль! А я хотел ей горло перерезать!
— Дальше, дальше рассказывай! — Бакай сделал вид, что не услыхал слов юноши.
— Мы сидели за столом в доме Крева с его братом Домославом, когда пришёл этот юный глупец. Он действительно предложил вено и показал нам свой кошель с кучей монет. Похоже, ватаге парень понравился, и серебра ему отсыпали сполна!
— Ну а что было потом? — вожак не позволил Свиблу умолкнуть. — Продолжай!
— Крев сделал мне знак, и я схватился за кошель, пытаясь вырвать из руки Зоремира. Тот оказался сильнее и отшвырнул меня в сторону, но кошель выронил на пол. А потом на парня с ножом накинулся брат Крева. Но Зоремир как-то сумел вывернуть руку с оружием, и длинное лезвие вонзилось в живот Домослава. Брат умер тут же на месте!
— А кошель? Куда делся кошель? — прервал Свибла Бакай.
— Об этом спрашивай у Крева! Я видел, как он взял его и спрятал под своей одеждой.
Вожак перевёл взгляд на хозяина дома, грозно нахмурил брови и протянул вперёд руку:
— Кошель! Подай сюда, ежели хочешь жить!
Перепуганный не на шутку, Крев бросился в дальний угол дома и быстро вернулся обратно, неся небольшой кожаный мешочек с завязками.
— Все монеты тута, можешь не сомневаться, я ничего себе не взял!
Бакай сразу же кинул кошель Зоремиру:
— Проверь, парень, я этим людям не верю!
— Да, мои куны здесь, — подтвердил юноша, вытряхнув серебро на стол.
— Что ж, с выкупом за девку мы разобрались, — ухмыльнулся вожак. — Теперь по правде новогородской рассудим убийство брата Крева. Напомни-ка его имя! Домослав? Кто в его смерти виновен? Ты как считаешь, Свибл?
— Так он же сам на парня с ножом набросился, убить хотел. Зоремир с ним бороться стал, жизнь свою защищал. Потому и не виновен!
— А ты как думаешь, Крев? — Бакай повернулся лицом к хозяину дома.
— Верно рассудил Свибл. Это мы сами во всём виноватые! Не надо было над парнем издеваться!
— Что ж, будем считать его оправданным! — твёрдо и веско произнёс вожак. — А слова, что тут сказаны, при надобности мы, да и слуги ваши на судилище вспомним!
— Ну а что с Баженой случилось? Почему со мной говорить не хочет? Кого она родила? — выпалил Зоремир сразу всё накипевшее у него на душе.
Слегка помявшись, снова заговорил Крев:
— Наши местные старухи колдовскими настоями вытравили у неё зачатое дитё. Не рожала она! А то, что с тобой говорить не хочет, так это я ей велел. Грозился вас обоих убить, коли нарушит сей запрет мой! Думаю, за тебя дюже боится, потому и избегает встреч. Но ты её больше не увидишь. Я отвез Бажену к родичам в Новогород. Запомни, парень, одно: за тебя девка не пойдёт. Забудь, совсем забудь о ней!
— Похоже, мы хорошо поговорили! — Бакай сунул за пояс свой длинный нож. — Пора поблагодарить хозяев за радушный приём. Более делать нам тут нечего.
Один за другим косматые и бородатые мужики вышли на крыльцо и открыто при свете факелов углубились в лес.
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— Бочки! За ворота крепости выкатывают бочки! — прозвучал пронзительный женский голос.
Людская масса качнулась и хлынула в сторону города. Все спешили занять место поближе к разливщикам мёда и пива.
Юноша поискал глазами Свира, но того почему-то рядом не оказалось. Подобрав с земли свой кожаный мешок и спрятав в него лук, он перешагнул через верёвочное ограждение и медленно двинулся за пробегающими мимо людьми, по привычке выискивая в толпе знакомые лица.
Неожиданно Альрик уловил на себе чей-то долгий пристальный взгляд и в растерянности остановился, озираясь по сторонам.
Намётанный глаз лучника тут же нашёл среди людского потока одиноко стоящую в трёх саженях от него фигурку девки. Скорее даже девочки.
Что-то во всём её воздушном облике показалось ему удивительно знакомым и родным, но одновременно далёким и расплывчатым.
Длинные, слегка вьющиеся волосы разметались по плечам юного создания, открывая взору Альрика худенькое осунувшееся личико, высокий лоб, крепко сжатые губы и огромные голубые глаза, в которых затаилась грусть. Поверх белоснежной рубахи с длинными рукавами, собранными тесьмой у запястий, был надет расшитый разноцветными узорами сарафан на бретелях, на груди матово поблёскивали висящие на тонких цепочках гривны и мелкие монеты. На ногах виднелись сапожки из мягкой окрашенной кожи. Пальцы рук украшали несколько колец, отливающих желтизной. Судя по всему, девка происходила из состоятельного рода, коли могла себе позволить такую богатую одёжу и украшения.
Сам того не замечая, юноша сделал навстречу ей несколько медленных шагов и остановился, жадно всматриваясь в бездонную глубину её глаз.
— Что смотришь, княжич? Иль не узнал? — певучий и чуть хрипловатый голос сильно коверкал слова его родного языка, улыбка растягивала губы, а на правой щеке появилась смешная и милая ямочка.
Вот она-то и всколыхнула что-то в голове Альрика.
Он тут же вспомнил драккар и угловатую заплаканную девчушку, сидящую на коленях у Антона и заливающую плечо викинга горючими слезами. Это было после нелепой смерти великого воина Клеппа — единственного по-настоящему близкого ей человека на всём белом свете.
— Ты Леся! — радостно воскликнул юноша. — Это ведь тебя Антон привёз с собой в Холм, а потом забрал в Новогород, как велел перед смертью его отец? Мы вместе плыли из посёлка на драккаре, но ты тогда показалась очень маленькой.
— А теперь я большая, да? — одними губами игриво улыбнулась девка.
— Тебя совсем не узнать!
— Это одёжа так изменяет человека, я знаю! Мне её княжна Вилена дала. И украшения разные тоже. Она старая-старая, но добрая очень. Сказала, что я жить у неё в хоромах буду. Мамки-няньки учить меня всему станут. Думает, будто я дочка Клеппа, а она когда-то давно любила его отца, князя Корлина. Вот и хочет помогать своим новым родичам, — Леся смутилась и наморщила носик. — Сам ведь знаешь, Клеппу я совсем чужая!
— И что с того? — фыркнул Альрик. — Я тоже не сын ему!
— Но ты же брат Антона и княжич? Как такое возможно?
— Нас родила одна мать, это правда. Но у Антона отцом был княжич Вран, которого мы звали Клеппом, а мой отец — ярл Эйнар, которого убили в битве на Вине.
— Значит, ты теперь его наследник?
— Когда вернусь к себе во фьорд, то стану ярлом! Хотя возвращаться туда я пока не собираюсь.
— Выходит, князь и ярл — это как бы одно и то же, коли тебя здесь все княжичем кличут?
— Так оно и есть!
— Совсем запуталась я промеж князей, княжичей, их детей и внуков, а тут, оказывается, и ярлы появились! — весело засмеялась Леся.
— Княжна Вилена тебе всё объяснит, даже не сомневайся! Старушки любят рассказывать молодым людям о своей жизни и знаменитых родичах, а ещё больше — поучать всех.
— Княжич Альрик! Леся! — раздался знакомый звонкий голос. — Что вы здесь стоите, почему не идёте в город?
Тихонько вздохнув, юноша оторвал взгляд от лица Леси и повернулся к подошедшему Свиру.
— Куда ты сбежал после игрищ? Я не мог нигде тебя найти!
— Меня позвал княжич Антон!
— Он видел, как я победил?
— Видел, всё видел, не переживай, а потому меня за тобой отправил! — Свир оттёр рукавом вспотевший после быстрого бега лоб. — Лесю уже слуги княжны Вилены повсюду ищут. Вам обоим пора возвращаться.
— Что ж, веди нас в хоромы, а то мы опять можем по пути потеряться! — хохотнул Альрик, искоса посмотрев на девку.
В её глазах юноша заметил не холодную печаль, а откровенную тревогу.
Возможно, она беспокоилась за него.
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Он проснулся, словно от резкого толчка.
Сознание было чистым и ясным. И только бешеный стук сердца в груди да капли пота на лбу и висках дали понять ему, что ночью снова приходили кошмары. Они стали мучить его с тех пор, как князь Гостомысл вернулся из похода на Вину, а вместе с ним приплыли новые родичи.
Жизнь превратилась в пытку.
Вадим не мог при встрече с княжичами Антоном и Рославом спокойно смотреть им в глаза, а когда приходилось вступать в беседу, то едва сдерживался, чтобы не сказать какую-нибудь гадость. Точно такое же отношение он чувствовал к себе с их стороны.
Эти приплывшие люди совершенно никого не боялись и почти открыто потешались над самим князем Гостомыслом и ближними болярами.
«Третий! Всего лишь третий!» — день и ночь билась в голове мысль, разъедая изнутри всё его естество и не давая уснуть по ночам.
Как легко и просто ещё недавно княжич мог бы избавиться от неугодного ему человека, пусть даже из многолюдного и знатного рода!
Но не на этот раз!
Вызвать на поединок Антона или Рослава — о таком Вадим уже не помышлял. Он воочию убедился на игрищах, что викинги великолепно умеют владеть оружием, после чего желание биться с ними у него исчезло само собой. Подослать же к ним наймита тоже не решался. Понимал, что от зорких глаз маленького княжича Альрика, тенью следующего за Антоном, не ускользнёт никакая угроза. Его искусство стрельбы из боевого лука и похожий на медведя пёс наводили ужас на горожан.
Мало нашлось бы желающих испытывать судьбу, играя со смертью.
Оставалась ещё надежда, что сотский Орей сдержит своё обещание и отправит весной преданных ему людей в поход вместе с княжичем Антоном. А уж там им всяко представится возможность разделаться с ненавистными Вадиму родичами.
Княжич тяжело и обречённо вздохнул, повернулся на левый бок и кинул взгляд на затянутое слюдой маленькое оконце на противоположной стене.
Лучики солнца отражались от пластин, вставленных на клею в деревянную раму, создавая причудливые искрящиеся разноцветные огоньки, на которые молодой человек любил смотреть по утрам после сна.
Привычное зрелище успокоило Вадима и вызвало на лице лёгкую улыбку. Настроение сразу улучшилось, тяжёлые думы покинули голову. Им на смену пришли воспоминания о беззаботной юности, когда жить было легко и просто, а происходящее вокруг казалось не настоящим, а шутейным.
Но за всё, как он понял впоследствии, приходится платить высокую цену.
Князь Гостомысл однажды по весне взял с собой племянника в военный поход на племя арджан, которое отказалось платить дань, посчитав, что не нуждается более в защите и твёрдой руке Новогорода.
На восходе солнца ратная дружина скрытно на лодьях подошла к излучине реки и начала высадку в полуверсте от главной крепости племени. Сюда же прискакала сотня воинов во главе с воеводой Свентовидом, шедшая намётом вдоль берега.
Всадники спешились в небольшом леске и вместе с ратниками стали дожидаться, чего же порешат их вожди.
А князь с воеводой, стоя на опушке, с удивлением рассматривали распахнутые настежь двустворчатые ворота, подле которых не было видно ни одного стражника. Такой беспечности от местного князька они просто не ожидали.
— Глянь, государь, сбоку есть небольшая лощина. Позволь, я с моими людьми незаметно пройду по ней и на рысях ворвусь в крепость, — Свентовид тряхнул седой головой, откидывая волосы с глаз. — Жители не успеют закрыть ворота, а уж вооружиться — и подавно! Мы сомнём и разгоним выскочивших на шум из домов людей, ты же с ратниками захватишь весь город.
— Что ж, я согласен! Только возьми в этот набег юного княжича. Пусть сам увидит, как берут города с наскока!
Их разговор услыхал стоящий в нескольких саженях позади Вадим.
Ничто не шевельнулось у него в душе. Ни страха, ни ужаса не испытал он. Лишь лёгкий холодок — предвестник битвы — пробежал по спине, когда косматый ратник подвёл к нему тонконогого вороного коня.
По взмаху руки воеводы воины в едином порыве взмыли в сёдла, и конная масса плотным строем двинулась по направлению к крепости.
Мягкая трава скрадывала звуки, не позволяя местным жителям услышать приближение врага.
Но лощина быстро кончилась, и всадники вынеслись на ровную утрамбованную площадку, разрывая сонную утреннюю тишину грохотом сотен лошадиных копыт.
В мгновение ока они очутились подле ворот, сметая со своего пути одиноких людей, вооружённых чем попало.
Прорвавшись вслед за воеводой внутрь крепости, Вадим увидел прямо перед собой невесть откуда появившегося горожанина в некрашеной холщовой одежде с длинным копьём в руках.
Судя по его стремительным и умелым движениям, это оказался воин, а не простой землепашец. Он сделал два шага вправо, уходя под левую руку княжича, в которой не было оружия, и нацелил отведённое чуть назад остриё копья в бок своему врагу.
Вадим не успел даже испугаться.
Многочисленные занятия с оружием в пешем строю и на коне научили молодого человека действовать так быстро, насколько это позволяли мышцы хорошо тренированного тела. Княжич мгновенно перекинул висевший за спиной щит на левую сторону и отбил куда-то вверх острый наконечник.
Горожанин, проскочив вперёд, вынужденно развернулся левым боком к своему врагу, конь которого грудью чуть не сбил его с ног.
Этим всё могло бы и закончиться, но Вадим, изогнувшись немыслимым образом на полном скаку, рубанул сверху мечом по незащищённой голове противника, как был научен делать с самого детства.
Удар получился резким и сильным.
Острое лезвие, скользнув по волосам, рассекло тёмную от загара шею воина и глубоко погрузилось в плоть.
Испуганный конь шарахнулся вправо, а княжич, не выпуская оружия, застрявшего в теле горожанина, вылетел из седла и рухнул на землю.
На какое-то мгновение от сильного удара при падении он потерял сознание, а когда очнулся, то сквозь пелену слёз на глазах увидел, что лежит на спине рядом со своим врагом и по-прежнему сжимает в ладони рукоять меча.
Вадим попытался опереться на локоть и с содроганием заметил, что весь рукав его рубахи и доспехи на груди залиты кровью. Она образовала целую лужу меж ним и горожанином.
Инстинктивно княжич потянул к себе меч, чувствуя, как соскальзывают с рифлёной поверхности липкие пальцы, останавливаясь на кроне головки рукояти.
Усилием воли он унял возникшую в теле дрожь и повернулся на бок, уперевшись взглядом в уже остекленевшие глаза убитого им человека.
Первого в его жизни.
Жуткий позыв возник где-то под грудиной, и тут же рвотная масса заполонила горло и рот, толчками вырываясь наружу.
— Ты глянь! — услыхал Вадим ехидный голос деда над собой. — Мой племяш убил своими руками врага, перемазался в крови и отторг съеденную пищу. Может, он ещё и обгадился? Что бы это значило, воевода?
— Наш мальчик стал мужчиной! — прогудел густым голосом воевода Свентовид. — Только помыться бы ему не мешало.
Звук лошадиных копыт давно затих, а княжич всё лежал и лежал на земле, не решаясь подняться на ноги.
Вот так он повзрослел тогда за один день.

Глава 23

Рано утром попутный ветер пригнал, наконец, лодку к правому берегу реки, на котором виднелись многочисленные постройки, обнесённые высоким тыном.
— Это и есть Муром? — удивлённо и как-то разочарованно спросил Коваль.
— А ты хотел увидеть здесь огромную крепость, хоромы внутри неё и сотни лодий у пирса? — хохотнул в ответ Ёжий. — Я помню, что два десятка годов назад тут даже ограды никакой не стояло, дома по пальцам перечесть можно было, покуда не пришла сюда из Новогорода большая артель охотников, рыбаков и земледельцев, да ещё под охраной полусотни княжьих ратников.
— Зачем же они здесь поселились, да и для чего крепость построили?
— Исстари жило вокруг племя мурома. Слыло оно многолюдным и воинственным. Посёлки их на холмах стояли, люд местный земледелием занимался, в лесах пушнину добывал, на пойменных лугах стада коней, коров и овец пас, всем дела хватало. При надобности могли за оружие взяться и врага на земли свои не пустить, — кузнец откашлялся, прочищая горло. — Но однажды пристали к этим берегам лодьи нашего князя Годислава — правителя Биармии, Гардарики и Новогорода, высадились с них сотни ратников, согнали народ весь к реке, и предложил им князь на выбор: воевать с ним или дань ему платить. Пораскинули мозгами старики и вожди племенные, посмотрели на многочисленное воинство ратное чужое, да и согласились под руку государя нашего пойти, а взамен защиту получить. А той защитой стала для них дружина малая и охотничья артель новогородская из молодых неженатых парней, которых князь оставил здесь, чтобы с их помощью землями этими править.
— Что ж, хитро поступил князь Годислав, — улыбнулся мальчик. — Видать по всему, мудрый он человек! Разжижил племя своими людьми, а они оказались умнее и сильнее местных, а потому вскорости всю власть к рукам прибрали. Верно ли говорю?
— Правда твоя, так оно и вышло. Вот только князь Годислав, о котором говорим, умер недавно в Новогороде. Перед самым нашим отплытием. Погребальный костёр даже с окраин городских виднелся. Неужто ты о том не знал?
— Не до того мне было, мой учитель помер. Жаль князя, конечно, но я его никогда не видел, — Коваль замолчал, задумчиво глядя на приближающиеся высокие стены крепости. — Скажи, Ёжий, а кто нынче Муромом правит?
— Князем тут поставлен Бреслав, один из ближних боляр князя Годислава, а воеводой у него Здебор. Люди сказывают, из ратников он, во многих битвах побывал, всякого повидал. Простых дружинников не чурается, заботу о них проявляет. С ним я про кольчуги и шлемы договаривался.
Лодка левым бортом мягко ткнулась в опору пирса, заставляя обоих прекратить разговор.
Быстрыми движениями Ёжий привязал верёвкой её нос к одной из поперечных балок, поднялся во весь рост и ловко вскарабкался на деревянный настил.
— Побудь пока здесь, а я схожу в дом к воеводе. Нужно пригнать подводу, а то кольчуги и шлемы нам с тобой не унести. Тяжелы для двоих будут.
Едва лишь стих звук шагов кузнеца, мальчик расположился на дне лодки, надеясь немного вздремнуть. Он вытянул ноги, расслабил все мышцы тела и закрыл глаза, но сон не шёл к нему. Чувство тревоги не давало ему покоя. Коваль попытался сосредоточиться на своих мыслях и вскоре понял, что ощущает на себе чужой взгляд. Лекарь приподнял над бортом голову и начал осматривать находящийся в пяти саженях от себя берег в поисках таинственного незнакомца. Повсюду было пусто. Вот только чей-то взгляд по-прежнему сверлил ему голову и проникал в мозг. Мальчик не выдержал, приподнялся и сел на деревянную доску, соединяющую два борта лодки. С высоты сиденья обзор улучшился, но на берегу он так никого и не разглядел. От досады и злости Коваль хлопнул ладонью по колену и вдруг услыхал негромкий плеск воды у себя за спиной и гортанный девичий смех.
Резко обернувшись назад, парень увидел у дальней опоры пирса девочку не старше двенадцати или тринадцати лет, сидящую в странной плоской лодке, борта и верх которой были обшиты какой-то светлой кожей. Одной рукой она крепко держалась за доску настила, а второй за весло, на каждом конце которого имелись широкие лопасти. Слегка вьющиеся чёрные густые волосы оттеняли белизну её лица, а огромные синие глаза, опушённые длинными ресницами, смотрели прямо и открыто.
Как незнакомка смогла скрытно подплыть к этому большому деревянному сооружению, не укладывалось у него в голове.
Видимо, на лице мальчика изумление читалось столь явно, что над рекой снова разнёсся гортанный смех.
Наконец, отсмеявшись, она спросила:
— Ты кто? Я тебя здесь никогда не видела! Откуда и с кем приплыл?
Жёсткие и властные нотки в её голосе разозлили и окончательно смутили его.
— А сама откель такая взялась? Почто я тебе отвечать должон? — хрипло спросил он, злясь сам на себя за грубые слова.
— Меня зовут Яромила, — дружелюбно и с мягкой улыбкой ответила девочка, чем ещё больше смутила его. — Живу в Муроме. Очень люблю по утрам, когда люди спят, плавать по реке. Вот увидела издали чужую лодку и захотела узнать, кто вы и откуда. Дома меня за такое часто ругают. Говорят, что я слишком любопытная! Но ведь это не так, правда? — кокетливо сощурилась она, вынуждая мальчика что-то ей отвечать.
— Прости, я обидел тебя! Моё имя Коваль. А того мужика, что пошёл в город, зовут Ёжий. Он кузнец. Мы с ним приплыли из Новогорода, а в лодке у нас выкованные для вашего воеводы кольчуги и шлемы.
— Так вы привезли нам оружие? — весело прощебетала девчушка. — Воевода Здебор знает в нём толк! Коли кольчуги хорошие, то на деньгу не поскупится, в том я уверена! А ты, Коваль, никак у кузнеца в подмастерьях ходишь?
— А вот и нет, — улыбнулся мальчик. — Мне не по нраву молот и наковальня! Зато я знаю толк в целебных травах, настоях и мазях!
— Так ты ученик лечца? — с удивлением и недоверием спросила Яромила.
— Мой учитель недавно умер. Он был лекарем, но лечил не только дружинников, к нему шли люди со всей округи, а некоторые приплывали из других городов. Теперь уже, похоже, я сам стал лекарем.
— А как имя твоего учителя? Может, и я что-нибудь об этом человеке слыхала?
— Мы называли его Горазд. Но это не имя, а прозвище.
— Знаешь, молва о нём дошла и до Мурома! — лицо девочки сразу стало серьёзным и строгим. — Несколько наших баб плавали к нему в Новогород прошлым летом по своим бабьим болячкам. Но в ту пору лекарь сам хворал сильно, даже тяжело с постели вставал. А потому отдал им в помощь ученика своего. Сначала те не хотели с ним дело иметь, но лекарь их заставил. А уж когда полегчало бабам, то сильно хвалить принялись они мальца того. Уж не ты ли это оказался? Иль у Горазда ещё и другие ученики имелись?
— Учеником к себе он одного меня взял. Видать, не хотел знания свои по многим людям разбрасывать, а желал все одному наследнику передать! — как-то излишне громко и торжественно произнёс мальчик, чувствуя, как зарделись от бахвальства щёки.
— Что же не остался в княжой дружине заместо учителя своего? — Яромила сделала вид, будто не заметила хвастовства Коваля.
— Мне тяжело было бы жить в доме Горазда, — мальчик отвёл взгляд в сторону. — Да и не готов я, как он, с утра до ночи лечить людей. Пока молод, хочется мир посмотреть! Кроме Новогорода, нигде бывать не приходилось! Вот лодка у тебя странная какая-то и весло для глаза непривычное. Откуда такие взяла?
— Это подарки охотников. Каркас лодки сделан из веток ели и рябины, борта обшиты берестой, а поверху тонкой кожей, которую хорошенько просмолили, и она не пропускает воду. Нос и корма тоже закрываются кожей, чтобы брызги на меня не летели. Сама лодка такая легонькая, что слуга мне её носит на реку и обратно домой. Когда надо, я и сама управляюсь. Зато на воде могу на ней плыть против течения, а широкие лопасти на концах весла позволяют грести попеременно с двух боков и разгоняться очень сильно.
— В Новогороде берестянки у охотников тоже были, но таких маленьких видеть не доводилось. Похоже, делали аккурат для тебя!
Они бы ещё долго болтали меж собой, но стук копыт по деревянному настилу заставил их умолкнуть. По пирсу быстрым шагом шёл Ёжий, а за ним какой-то круглолицый, чисто выбритый и добротно одетый мужик вёл под уздцы лошадь, запряжённую в лёгкую повозку.
— Ты только посмотри! — ехидно пробурчал кузнец, спрыгивая на дно лодки. — Нельзя тебя одного оставлять. Тут же какая-то девка рядом появляется!
— И тебе здравствуй, Ёжий! — без тени обиды и смущения громко произнесла Яромила.
— Что ж, здравствуй, красавица! — повернулся в её сторону кузнец. Вижу, мальчуган уже многое успел о нас рассказать, коли ты даже имя моё знаешь? Болтун! Тем лучше. Меньше разговоров будет.
— Не сердись, кузнец, — девочка поднялась, выпрямляясь во весь рост, положила весло на доски пирса и ловко вскарабкалась вслед за ним наверх, удерживая в правой руке сыромятный ремень, привязанный к носу лодки. — По всему видать, Коваль — хороший парень, да ещё и лекарь! Нам в Муроме такие мо́лодцы дюже нужны. Правда, Войтех?
Стоящий подле лошади круглолицый мужик улыбнулся ей в ответ:
— Что это ты опять так рано встала? Не спится? Небось, о суженом мечтаешь? Ничего-ничего, недолго осталось, через год-другой отец тебе женишка присмотрит!
— А может, я его себе уже нашла! — стрельнула девка глазами в сторону Коваля.
— Хватит разговоры разговаривать, — прервал их трёп Ёжий, обращаясь к Войтеху. — Лучше принимай там, наверху, мешки да грузи побыстрее.
Он стянул с кормы лодки рогожу и один за другим выставил на настил пять мешков, судя по всему, весьма тяжёлых.
— В четырёх мешках лежит по три кольчуги, а в самом большом — десять шлемов! — пояснил кузнец Войтеху, который неспешными движениями укладывал мешки поперёк повозки. — Мечей и копейных наконечников не ковал, о них нужно отдельный сказ с воеводой вести!
— Что ж, можно будет и об этом с ним поговорить, — кивнул головой мужик.
— И мою лодку тоже погрузи на повозку, Войтех, не хочу её у пирса оставлять! — крикнула Яромила, протягивая ему конец ремня. — Я пойду с вами в город, мне не хочется одной тут оставаться. Посмотрю, как чужие люди торговаться будут. Ты не против, сотский? — покосилась она на круглолицего мужика.
Тот равнодушно пожал в ответ плечами.
Их путь к дому воеводы был недолог.
Четверо слуг внесли в гридницкую мешки, водрузили их на большой стол и сразу же ушли.
Войтех, Ёжий, Коваль и Яромила расположились на скамьях в ожидании хозяина дома.
Но долго ждать не пришлось.
Распахнулась боковая дверь, и к столу стремительно подошёл невысокого роста полноватый мужчина с окладистой бородой с проседью.
— Я воевода города Мурома. Имя моё Здебор! Это для тех, кто меня не знает! — он окинул всех взглядом и остановился на мальчике. — Ёжий сказал, что тебя зовут Коваль. Ты лекарь. Причём очень хороший.
— Парень пригодится в нашей дружине! — не терпящим возражений тоном произнесла девочка и посмотрела в глаза воеводе.
— Вечно лезешь не в свои дела! — пробурчал тот и махнул рукой кузнецу, подзывая его к столу. — Показывай свою работу!
Ёжий развязал первый мешок, взялся за нижние углы, и тут же из горловины потекли металлические кольца, превращаясь в рубахи с длинными рукавами. Кузнец растащил их в стороны по поверхности стола, давая собравшимся людям полюбоваться на воинские доспехи.
— Неплохо! Очень неплохо! — пробурчал себе под нос Здебор, оглаживая ладонью плоские кольца на передней части кольчуги. — Вижу, решил защитить живот и грудь более мелким плетением? Хитро придумал. Сам догадался или кто надоумил? А почто не усилил ещё пластинчатым доспехом? Было бы совсем здорово!
— О том мы с тобой не договаривались, воевода! Ты меня об этом не просил. Но не сомневаюсь, коли понадобится, твои мастера доделают кольчужки, как тебе надобно!
— Сколько их тут в мешках?
— Двенадцать.
— И они такие же? Похожи на эти три?
— Все одинаковые, как я и обещал! — Ёжий непонимающе смотрел на воеводу.
— Что ж, покажи теперь шлемы.
Из самого большого мешка кузнец начал вынимать и расставлять на столе шлемы сфероконической формы со слегка вытянутым навершием. Каждый из них был изготовлен из четырёх выпуклых пластин, соединённых меж собой внахлёст с помощью заклёпок.
Здебор взял один из шлемов в руки и долго рассматривал его со всех сторон.
— Нд-а-а, — наконец произнёс он, поставив шлем обратно на стол. — Хороший ты мастер, Ёжий! Видать, придётся с тобой дело и дальше иметь! Изготовишь мне на следующий год ещё кольчуги, шлемы, мечи, секиры и палицы. А числом каким — давай вместе прикинем!
— Тебе бы, воевода, не мешало сначала за эти расплатиться, а уж потом про другие загадывай! — прозвучал насмешливый девичий голос. — Иль обмануть кузнеца задумал?
— Ну, ты скажешь, Яромила! Неужто кого обманывал? Не бывало у нас отродясь такого! Ведь сама знаешь, что слово своё я всегда держу! — возвысил голос Здебор.
— Так это ж я знаю, а приезжие люди могут в тебе засомневаться! — снова съехидничала девочка.
— Что ж, будем счёт держать! — улыбнулся воевода, подыгрывая ей. — Ну-ка, Войтех, скажи, почем доспех и оружие у нас в Муроме торгуют мастера местные?
— Доспех доспеху рознь, воевода, сам о том ведаешь! — недовольным тоном проворчал круглолицый мужик. — Нынче кузнецов в городе и посадах наплодилось так много, что оружие и броню, ими изготовленную, впору самим в Новогород на торг отправлять.
— Вот только не станет эти поделки там никто покупать! — перебила его Яромила. — Вашим местным кузнецам гвозди, скобы, топоры и подковы надо научиться ковать, а они за кольчуги да мечи взялись! Не нужно такое оружие дружине княжой ни в Новогороде, ни у нас в Муроме. Удивляюсь, что князь Бреслав сие безобразие терпит! А ты, воевода, видать, уговорил чужого мастера за дело взяться, а как пришла пора расплачиваться, так юлить начинаешь! Я не оружейник, но и то вижу, что кольца на кольчугах, выкованных Ёжием, цельные, сварные, а соединители в них клёпаные. Такие в Муроме давно не делают, умельцы перевелись!
— Правда твоя, не спорю, но поторговаться же надо или как? — возмутился Здебор. — А ты мне так всю торговлю порушишь, ежели тайны наши продавцам пришлым выдавать станешь!
Воевода окинул весёлым взглядом стоящих с растерянным видом Ёжия и Коваля, подмигнул Яромиле и громко произнёс:
— У нас на торгу хороший меч не более гривны стоит, конь боевой — две, а кольчужка промеж них встанет! Гривну с половиной за каждую даю! Да за шлемы по полгривны отвалю. Согласен, кузнец?
Было видно, как у Ёжия перехватило дыхание, и он закивал в ответ головой.
— Коли считать умеешь, то на круг выходит двадцать гривен! Так ли говорю? По рукам? — Здебор впился в кузнеца пристальным взглядом.
— Что-то ты сбился со счёту, воевода, — негромко сказал молчавший доселе мальчик. — Должно быть двадцать три. Восемнадцать гривен за двенадцать кольчуг и пять гривен за десять шлемов. Кажется, это будет честнее!
— Ну вот, опять не удалось поторговаться! — ухмыльнулся воевода. — Пусть так и будет! Эй, Войтех, приветь гостей в моём дому, в бане попарь, накорми. Пущай отдохнут с дороги, в городе осмотрятся, на людей поглядят. После захода солнца приведи кузнеца ко мне. О новой работе нам потолковать надобно. А когда гости надумают обратно плыть, расплатись с Ёжием честь по чести, как только что договорились!
Он повернулся лицом к Яромиле:
— Хорошо я поступил, праведно?
Она не успела ответить.
Дверь с грохотом распахнулась, и в гридницкую вошли два ратника в полном вооружении. Вслед за ними, наклонив голову, через порог ступил высокий сухощавый мужчина, при виде которого Здебор и Войтех мгновенно подобрались и низко поклонились. Их примеру последовали Ёжий и Коваль. Одна лишь Яромила продолжала сидеть на скамье, беззаботно болтая ногами.
— Так вот она где, оказывается! — раздражённо произнёс вошедший мужчина. — На реке нет ни тебя, ни твоей лодки! Слуги с ног сбились! Хорошо ещё, что кто-то из гридей видел, как ты шла к дому воеводы. Всё! Запрещаю одной появляться на реке! Впредь бери с собою охрану!
— Прости меня, княже, но ведь сам обещал, что я смогу плавать там, где захочу! — на глазах девочки появились слёзы.
— Вот и плавай, но только с охраной! Не хватало нам, чтобы какие-нибудь разбойники мою дочь похитили, а потом потребовали откуп!
Он отвернулся от Яромилы, давая понять, что разговор с ней окончен.
— Кто эти люди, Здебор? Как они сюда попали?
— Гости приплыли из-под Новогорода, княже. Кузнец Ёжий привёз кольчуги и шлемы, которые обещал мне выковать. А мальчик…
— Имя ему Коваль. Он ученик знаменитого лекаря по прозвищу Горазд. Теперь уже сам лекарь! — перебила воеводу девочка. — Да ещё и сирота. Возьми парня в свою дружину, отец, не пожалеешь!
Взгляд серых колючих глаз князя на несколько мгновений остановился на лице девочки, словно проникая в её самые сокровенные помыслы.
— Решено! Здебор, пристрой мальчонку у себя! Завтра поговорим о кольчугах, — князь повернулся в сторону двери и стремительно вышел из гридницкой в сопровождении своих телохранителей.
С каким-то облегчением смотрел ему вслед Коваль, понимая, что судьба снова совершила крутой поворот. Вот только к добру ли он случился, на это должна была ответить сама жизнь.
Теперь, по прошествии многих десятков лет, он понимал, как хитро поступил воевода Здебор, отправив его лекарем в воинскую крепость, стоящую в четырёх десятках вёрст от Мурома на реке Тезе, на самом краю княжества. Внутренний голос ещё тогда подсказывал юноше, что не обошлось тут без слова князя Бреслава. Помнил Коваль, каким пытливым взглядом смотрел тот на свою дочь Яромилу, а потом на него, юного лекаря. Знать, почувствовал мудрый правитель своим нутром звериным, что протянулась нить незримая меж двух сердец детских, а потому решил сразу оборвать её, убрав мальца с глаз дочери долой. А ведь захоти князь всего лишь глазом моргнуть, и придушили бы парня телохранители верные. Что-то помешало ему это сделать. И на том спасибо!
Зато те два дня, проведённые Ковалём вместе с Ёжием в Муроме в доме воеводы, надолго отложились в его памяти. С утра и до позднего вечера он мог видеть рядом с собой Яромилу, говорить с ней, слышать переливчатый серебристый смех и даже несколько раз прикоснуться к девичьей руке.
Но на третий день велели кузнецу и лекарю в путь собираться. И хотя до крепости той плыть надобно было обоим вниз по течению реки в одну сторону, всё же снарядил воевода ещё одну лодку. Молвил, что якобы для охраны денег, полученных от него Ёжием за кольчуги.
Солнце стояло высоко в небе, когда они пришли на пирс.
Лето шло на излёт, и казалось, что от реки уже тянуло лёгкой прохладой.
Долго ждали.
Не прибежала быстроногая и шустрая Яромила проводить их, как договорился с ней вечером Коваль.
Шепнули ему мужики, на вёсла лодки воеводы усаживаясь, что это князь не велел дочери к берегу реки приближаться. Передали от юной княжны подарок — великолепный кинжал в богато украшенных золотыми полосками и узорами жёстких кожаных ножнах, завёрнутый в простую не крашеную холстину.
По лицу кузнеца и неуклюжим попыткам успокоить мальчика стало видно, что и он догадался обо всём. Сердечная рана — самая тяжкая из всех, нанесённых в такие юные годы. Уткнулся парень лицом в плечо Ёжию, долго сквозь рыдания лепетал слова несвязные, пока не ушла со слезами боль, не наступило отупение и безразличие.
Понимал Коваль, что не так уж и далече друг от дружки им с Яромилой жить тепереча придётся, а вот встретиться никакой возможности не появится. Да и не позволят им это люди добрые сделать. А доброхотов тех, готовых выполнить любое княжье повеленье, завсегда много найдётся.
Две лодки под парусом неспешно отошли от пирса, устремляясь к середине реки. Спокойное и небыстрое течение подхватило их, с каждым мгновением унося всё дальше и дальше от стен города Мурома, оказавшегося таким неприветливым для юного лекаря.
А он сидел на корме с полными слёз глазами, опустив ступни ног в воду и подставив лицо под лёгкий ветерок, сдувающий со щёк прозрачные капли первого настоящего горя.
— К берегу! Поворачивай к берегу! — разнёсся над водой зычный голос кузнеца со стороны плывущей чуть позади Коваля лодки.
— Зачем? — словно эхо отозвались мужики, сидящие у паруса.
— Смотрите туда! — длинная рука Ёжия показывала в сторону ближайшего посада, расположенного на высоком берегу.
Обтерев ладонями глаза, мальчик увидел до боли знакомую девичью фигурку, размахивающую рукой, в которой была зажата ветка дерева.
Он вскочил на ноги и, что-то громко крича, сорвал с худенького тела рубаху и начал махать ею над головой.
— Мы не поплывём к берегу! — бородатый мужик быстрыми ловкими движениями спустил с короткой мачты прямой парус, замедляя ход своей лодки и веслом придерживая подошедшую к борту лодку кузнеца. — Воевода Здебор головы с нас поснимает, коли узнает, что помогли парню увидеться с княжной! Сам видишь, чужих глаз вокруг посада не счесть, вмиг доложат! Ты же тут пришлый, из Новогорода сказывают, наказов никаких от воеводы не получал, взять с тебя нечего! Вот и забирай к себе в лодку мальчонку и плыви с ним к берегу, а мы будем медленно спускаться вниз. Ну а к вечеру вы нас под парусом легко догоните.
Одного мгновения Ковалю хватило, чтобы оказаться рядом с кузнецом.
— Поплыли, Ёжий! Скорей! — от нетерпения мальчик готов был прыгнуть за борт и пуститься вплавь.
Делая широкий полукруг и забирая в парус ветер, лодка, управляемая твёрдой рукой кузнеца, стремительно понеслась к берегу.
Честный и простодушный Ёжий даже не подозревал, что одним движением рулевого весла рушит далекоидущие планы муромского князя и его воеводы.
Едва под днищем лодки зашуршали песок и мелкие камешки, как Коваль выпрыгнул через борт и по колено в воде бросился на сушу, где уже стояла Яромила.
Страх расставания и потери был столь велик, что они, позабыв обо всём на свете, кинулись в объятья друг друга под громкий свист и улюлюканье мужиков в плывущей вниз по течению лодке.
Тонкие пальчики девочки бороздили обнажённую спину парня, оставляя на ней красные следы-полоски, а его руки с такой силой сжимали её тело, что со стороны казалось, будто оно уже вот-вот расплющится.
— Ой-й-ой! — только и смог выговорить кузнец, увидев происходящее рядом с лодкой. Отшвырнув в сторону рулевое весло, он стремглав кинулся на берег.
Не сразу, но ему удалось разъединить детские тела и удерживать их на расстоянии своих вытянутых рук, несмотря на яростные попытки пнуть или укусить его. Наконец ему надоела эта возня. Ёжий сильным рывком поднял обоих в воздух и швырнул в реку.
— Охолонитесь, детишки! — миролюбиво пробурчал кузнец, уже сожалея о том, что заставил обоих окунуться в холодную воду.
Но, к удивлению мужика, это не помогло.
Едва вынырнув из воды и встав на ноги, они тут же вцепились руками друг в дружку, и казалось, никакая сила уже не могла их разъединить.
На мгновение растерявшийся Ёжий шагнул в реку, схватил плавающее рядом весло и с размаху плашмя шлёпнул широкой лопастью по воде.
Хлопок получился настолько громкий, что Коваль и Яромила в испуге расцепили руки, и кузнецу удалось встрять между ними.
— Всё! Остановитесь! Не надо делать глупостей, за которые потом придётся расплачиваться жизнью! — рявкнул кузнец. — Ты что, княжна, не понимаешь, чем для парня могут обернуться эти объятия и поцелуйчики? Ведь за ближайшим речным поворотом он может получить стрелу в грудь или горло. Да и я тоже. Конечно, тебя пальцем тронуть не посмеют, а нас, простых смертных, никто жалеть не станет!
Ёжий кинул весло на дно лодки и внимательным взглядом прошёлся по домам на пригорке, выискивая присутствие любопытных людей, и снова повернулся к ребятам.
— Вы хотели попрощаться? Я вам помог! Теперь пришла пора расстаться. Коваль, берись за весло и забирайся в лодку, а то её уже уносит течением, — слабая улыбка коснулась его губ. — Жизнь на этом не кончается, она длинная. Ещё увидитесь. Всего каких-то сорок вёрст меж вами! Их пешком пройти можно, на лошади проскакать, по реке на лодке проплыть. Случай обязательно представится, верьте! А я вас навещать буду изредка и весточки друг от дружки передавать.
В последний раз руки Коваля и Яромилы встретились в крепком судорожном пожатии, тела соприкоснулись, и парень, ухватившись за борт, перевалился внутрь уже отходящей на глубину лодки. Вслед за ним через корму в неё забрался Ёжий.
В мокрой одежде, не чувствуя холода, они глядели на стоящую по колено в воде худенькую девочку, по лицу которой катились слёзы.
Могучая сила реки уносила её раннее нежданное счастье в неизведанную даль.

Глава 24

Он столкнулся с ней в покоях своей бабки княжны Вилены и просто оторопел от изумления.
Вадим привык видеть вокруг хмурые, вечно чем-то озабоченные лица, с которых не сходило выражение тревоги и страха. Княжич тоже частенько ловил себя на том, что редко улыбается, а на людей смотрит волком. Но это всегда казалось ему нормальным. Воин и будущий правитель Биармии должен быть сильным и грозным, внушать людям уважение и страх, а не выглядеть смешным.
Случайно преградившая ему путь девчушка показалась ему ещё совсем юной, худенькой, с огромными голубыми глазами, копной пшеничных волос и завораживающей манящей улыбкой на веснушчатом лице. Всё в ней было такое хрупкое и воздушное, что его рука невольно потянулась к рукояти меча, намереваясь защитить её от полного угроз и опасностей окружающего мира.
— Эй, внучок! Почто замер на месте, аки пенёк?
Резкий с хрипотцой голос княжны отрезвляюще подействовал на него.
Вадим ловко отшатнулся в сторону, пропуская девку с левой стороны от себя, и приблизился к возлежащей на перинах бабке.
— Ты хотела видеть меня, княжна? — склонил он перед ней голову.
— Садись на скамью, не люблю, когда кто-то надо мной сильно возвышается! — привычно пошутила она.
Увидев, как краем глаза внук неотрывно наблюдает за молодухой, Вилена недовольным тоном пробурчала:
— Это моя воспитанница Леся. Её княжич Антон привёз из дельты реки Вины. Мне же князь Гостомысл велел вырастить из неё настоящую болярыню.
— И кому сие понадобилось?
— Такова была воля Клеппа — сына князя Корлина!
— Вот оно что-о-о! — протянул удивлённо Вадим. — Кажется, про него рассказывали ратники, побывавшие в том походе.
— Очень жаль, — княжна прикрыла веками глаза, словно пытаясь воскресить в памяти какой-то дорогой ей образ, — что не довелось нам с ним встретиться!
— Но зато увидела внука князя Корлина.
— Похож, очень похож он на своего деда в юности, — улыбнулась Вилена, — такой же огромный и сильный.
— Но не сильнее Клеппа. Сказывают, что бойцов, равных ему, было не найти. Неужто такое возможно?
— Кабы сам увидел князя Корлина, то тогда бы не сомневался! — хихикнула старуха.
— Ладно, — остановил её княжич, недовольный тем, что позволил втянуть себя в разговор о ненавистном ему человеке и его ближних родичах. — Зачем звала? Ты хотела со мной о чём-то поговорить?
— Ах да, — снова встрепенулась княжна. — Утром я долго беседовала с Кагелем. Жизнь наша почти прошла, но он так и не простил меня, представляешь?
— Моё дело сторона, я не могу вас судить.
— Мы много говорили о тебе. Кагель обещал помочь! — бабка приложила палец к губам, как бы призывая внука хранить тайну.
— Ты это о чём толкуешь? — непонимающе пожал плечами Вадим.
— Неужто, внучок, думаешь, что я не знаю о ваших с Ореем замыслах? — княжна громко расхохоталась. — В этих хоромах от меня ничего нельзя утаить!
Увидев расширившиеся от испуга глаза княжича, она продолжила:
— Я на вашей стороне. Для меня Антон тоже чужак. Негоже викингу становиться князем всей Биармии! Тебя же мне довелось нянчить с детства, а потому знаю, на что ты способен! А Кагель… тебе нужен такой союзник! Ему очень доверяет наш государь. Он понимает, как сильно его отец, князь Буривой, был виноват перед ним. И эта вина перешла теперь на самого князя Гостомысла.
— Неужто хочешь сказать, что без помощи посадника не обойтись?
— От Кагеля можно будет узнавать о замыслах князя и его окружения, а это дорогого стоит! — Вилена положила сухую старческую ладонь на руку молодого человека, лежащую у него на колене. — А главное — этот человек удержит тебя от глупых и рискованных поступков.
Бабка тяжело откинулась на высоко взбитые пуховые подушки, и её жёсткий взгляд остановился на лице внука.
— К Лесе близко не приближайся. Лучше забудь о ней! А коли обидишь девку, не стерплю. Ты меня знаешь! Всё. Уходи. Я хочу отдохнуть.
Вадим стремительно встал со скамьи и, не глядя по сторонам, с облегчённым вздохом покинул покои княжны.
Пройдя через двор, пинком ноги он распахнул дверь в свою часть хором, где в гридницкой уже дожидался Орей.
При виде княжича сотский тут же вскочил на ноги:
— Куда ты подевался, княже? Тебя даже телохранитель Дамир потерял, бегает с утра по домам, нигде найти не может.
Усевшись в высокое кресло, Вадим протянул руку к стоящему на столе небольшому пузатому кувшину с квасом и несколькими глотками, запрокинув голову, осушил его.
— Ходил к княжне Вилене. Сама позвала. Долго разговаривали с ней. Знает она про наш заговор. Видать, кто-то из ближнего круга обо всём доносит! — ответил он резкими рублеными фразами. — Хорошо ещё, что человек этот к ней бегает, а не к князю Гостомыслу! Подбери пару преданных людей. Пусть проследят, какой же пёс возле моих покоев крутится и вынюхивает. Я ему ноги повыдёргиваю, кожу с живого сдеру!
К удивлению Орея, княжич как-то быстро успокоился, облокотился на стол, подпёр голову рукой и о чём-то глубоко задумался.
— Княже! Княже! — не на шутку встревоженный долгим молчанием, сотский нарушил тишину. — Что с тобой? Уж не хворь ли на тебя напала?
Тряхнув головой, словно отгоняя от себя наваждение, Вадим как-то растерянно улыбнулся и посмотрел на чадящую в глиняной плошке свечу.
— В покоях княжны я нынче встретил очаровательную девку! Раньше в хоромах я её не видел.
— Фу-у-у! А я уж невесть что успел подумать, — засмеялся Орей. — Догадываюсь, о ком ты говоришь. Зовут малышку Лесей. Викинги привезли эту красотку с Вины.
— Это я и без тебя знаю!
— Но она ж ещё совсем ребёнок! Да и ссориться с твоим родичем Антоном нам не с руки. Люди сказывают, что он за ней присматривает.
— И о том мне ведомо! — начал злиться княжич.
— Но говорил ли кто-нибудь, что Лесю маленький ярл Альрик обихаживает, а девка ему не противится?
— Неужто испугался? — презрительно процедил сквозь зубы Вадим. — Раньше тебе о таких пустяках не думалось!
— Когда шип-наконечник с сотни саженей пробьёт голову, то пустяком уже не будет. Не сомневайся, эти викинги на всё способны.
— Ничего-ничего, скоро весна! Не так долго ждать осталось. А ты ступай, подбери людей и найди того соглядатая, что жизнь мне портит.
Обиженный сотский вышел во двор, хлопнув дверью сильнее, чем обычно.
«Вот ведь до чего дошло, — пронеслась в голове княжича мысль. — Мы теперь вынуждены жить с оглядкой на чужаков! Раньше противиться моей воле никто не смел. Хотя…»

Глава 25

В постоянных делах и заботах незаметно пролетели три года.
Нельзя сказать, что они оказались для Коваля тяжёлыми и безрадостными, но всё же усталость от внутреннего одиночества накопилась изрядная, и ничего нельзя было с этим поделать. Не стало рядом с ним мудрого Горазда, редко приплывал по реке Ёжий, а с Яромилой так и не удалось больше увидеться ни разу. Привозимых от неё весточек и хороших тёплых слов ему не хватало.
По первости поселили молоденького лекаря в большом, общем для ратников доме внутри крепости. Должон он был за мужиками воинскими и артельными приглядывать да при надобности лечить их. За дело это положили ему плату из казны княжой. Выдавать её обязали сотского Мичлова, начальствующего над крепостью и ближней округой. Невелика оказалась та плата — всего полгривны в год, чтобы мог лекарь пропитание и одежонку себе какую-никакую прикупать да с голоду ноги не протянуть.
Привыкший за несколько лет к тому, что толпы больных людей скапливались во дворе дома Горазда, дожидаясь своей очереди, Коваль начал изнывать от безделья. Да и какая работа могла появиться у лекаря среди сотни здоровых ратников и охотников. Ну разве зубы у кого из мужиков ныть начинали, гнойник какой на теле выскочил да морду кому в пьяной драке разбили. Вот и все заботы.
Казалось, возьми и соберись в путь-дорожу на несколько дней в Муром. Глядишь, удастся где-нибудь там Яромилу повстречать. Но лишь только завёл об этом речь с сотским, так сразу и понял, что не позволят ему удалиться далеко от крепости. Велено воеводой Здебором следить за ним непрестанно.
Приплывший летом по реке Ёжий предложил тайно увезти его на лодке, но не захотел Коваль друга своего немилости княжой подвергать. Понимал, что доложат воеводе непременно о проделках кузнеца, а тот, в свой черёд, князю Бреславу всё расскажет. Тогда беды не миновать.
Пришлось успокоиться и смириться.
Так прошёл первый год.
Но вскорости прознали местные жители из окрестных посёлков о лекаре, и потянулся народ в крепость. Сначала поодиночке шли те, кто уже отчаялся получить помощь от знахарей и колдунов и готов был от боли непереносимой руки на себя наложить. За ними потянулись бабы и девки, страдающие от разных болячек долгие годы. А как только прочухал люд, что по воле богов и князя муромского средь них поселился юный кудесник, способный от любой болезни излечить и даже мёртвого оживить, заполонили сирые, убогие и искалеченные всё пространство вкруг дома ратников.
Испугался тут Мичлов хождения болезней и заразы всякой среди воинов своих и велел гнать взашей за ворота острога страждущих помощи от лекаря. Хотел даже запретить Ковалю лечить их, но в этом его свои люди не поддержали. Порешили всем миром срубить лекарю дом большой на берегу реки, чтобы мог он там сам жить да больных лечить, коли ему так хочется.
А дни сменяли друг друга, не оставляя в памяти зарубок.
На третью весну, когда на реке сошёл лед, пристала к пирсу лодья большая княжья, под парусом из Мурома пришедшая.
Не так часто появлялись начальные люди в крепости, потому народ в праздничных одеждах повалил на берег, а впереди, как тому и должно быть, сотский шествовал.
Коваль тоже смешался с толпой, стоящей в трёх шагах от деревянного настила. Он видел, как первым по трапу сошёл уже знакомый ему Войтех и быстрым шагом направился к Мичлову. Удивительно, но больше никто из людей с лодьи за ним не последовал.
После крепких рукопожатий и непринуждённых объятий начался разговор двух сотских, который был слышен всем.
— Прости, Мичлов, сходить на берег не буду и разговоры разговаривать мне недосуг! Послан я к тебе князем Бреславом с делом срочным. Сказывают люди, что лекарь твой молодой дюже хорош в своём деле! Так ли оно?
— Правду люди говорят, Войтех! Не обманешь их. Много народу в окрестностях он на ноги поставил, а кому-то и жизнь продлил! — степенно ответил Мичлов. — Что от него надобно князю нашему, коли тебя сюда прислал?
— Прикажи, пусть найдут его и приведут вместе с травами, мазями, зельем и инструментом разным, какие у него имеются. Заберу лекаря я с собой в Муром. Помощь нужно оказать человеку одному важному. Не терпит сие дело отлагательств. Поспешай!
— Эй, Коваль, — загремел Мичлов. — Здесь ли ты, отзовись!
— Тут я, тут! — крикнул в ответ лекарь.
— Разговор наш слыхал? Тебя касаемо! Что отмолвишь, готов в Муром плыть?
— А я могу отказаться? — ухмыльнулся юноша.
— Ишь, как разговорился! — возмутился сотский. — Князь к себе призывает, собирайся не мешкая!
— Дом мой рядом, а короб лекарский всегда готов к делу! — уже серьёзно ответили парень. — Пущай готовят лодью к отплытию да парус поднимают, я вмиг на берегу буду! Только скажи, новогородский сотский, от какой болезни лечить человека того станем? Мне ж надо сборы, травы и мази нужные взять.
— Ожоги! — односложно выговорил Войтех.
Толпа терпеливо и молча ждала, настороженно наблюдая за происходящим. Никому не нравилось отплытие из крепости человека, которого уже узнала и полюбила вся округа. И ничего нельзя было с этим поделать. Приплывшая за ним лодья с сотским Войтехом на борту яснее всяких слов дала понять, что князья со своими родичами тоже могут болеть и даже умирать, но лечить их, оказывается, должны самые лучшие лекари. А потому теперь было неизвестно, вернётся ли Коваль из Мурома обратно в крепость, а ежели останется там, то кто же тогда будет лечить людей здесь?
По толпе пошёл ропот и гул, и только появление на пирсе самого лекаря заставило всех умолкнуть.
Юноша шёл, не глядя по сторонам, сосредоточившись на каких-то своих мыслях. В руках у него был берестяной короб и туго перетянутый холщовый мешок. Он уже почти приблизился к деревянному трапу, как голос сотского Мичлова окликнул его:
— Эй, лекарь, постарайся долго не задерживаться в Муроме! Ты нужен нам!
— Простите меня, люди добрые, — в полупоклоне повернулся к толпе Коваль. — Это от меня не зависит. На всё воля богов и нашего князя!
Под хмурыми и злобными взглядами жителей тяжёлая и неуклюжая лодья, рассекая форштевнем водную гладь и хлопая парусом, начала медленно удаляться от берега.
Странное предчувствие охватило сидящего на скамье у борта юношу. Он уже не сомневался, что больше никогда не вернётся назад в крепость, не увидит знакомые лица и не откроет скрипящую дверь в построенный для него местными жителями дом. Похоже, жизнь его снова круто менялась.
— Почто приуныл, лекарь? Иль девку какую в крепости оставил? — раздался над самой головой хрипловатый голос Войтеха.
— Скажи, сотский, зачем я князю понадобился? С кем беда случилась? — голос Коваля дрогнул. — Уж не с Яромилой ли?
— Успокойся, паря, княжна жива и здорова, ничего с ней не деется! Но лучше тебе от неё подальше держаться. Не надо гневить князя Бреслава. Он и так долго кочевряжился и не хотел тебя звать в Муром. Насилу уговорили его! Там знахарей и колдунов своих много. Но только помочь больному никто не может. Хуже ему с каждым днём становится.
— Ты толком скажи, кого лечить надобно и кто человек тот? — юноша уже начал терять терпение. — Может, не смогу я ему ничем помочь! Давай не тяни, рассказывай!
— Пожар в охотничьих угодьях недавно случился сильный, — начал Войтех. — Три дома, что на лобном месте стояли, сгорели дотла. Их для гостей княжьих построили. В углу каждой из них печи каменные имелись на тот случай, ежели зимой охоту будут зачинать. Вот от самой большой из них огонь по избам и пошёл.
— Подумаешь, сгорели! Слуги князю новые дома в другом лесу поставят! — непонимающе протянул лекарь.
— Так-то оно так, но на пожаре том страшно обгорел княжич Добромир — младший брат нашего князя Бреслава. Он со своими людьми нежданно днём в лес нагрянул, хотел с утра на кабана пойти. По пути через реку не знамо броду переправились. Вся его свита и сам княжич изрядно промокли. Пришлось слугам печи растапливать, чтобы гостей обогреть и одежду их высушить, да спать в тепле положить.
— И что же потом было?
— Как водится, честная компания в баньке попарилась, вина и пива много выпила. Потом слуги гостей по домам развели и в постельки мягкие уложили. Ну и, похоже, княжич спьяну захотел дровишек ещё подбросить, а в доме один остался. Слуги тоже в баньке помыться захотели, потому некому оказалось за ним присмотреть. Когда спохватились, уж стены и кровля вовсю полыхали. А рядом с тем домом поленница дров колотых сушилась, вот через неё и два других дома пыхнули. Кого добудиться успели, те голяком на воздух повыскакивали. Все сами спасались, а про княжича как-то подзабыли в суматохе. Хорошо, что ручей рядом широкий протекал. Людишки в него попрыгали, от холода как-то опомнились и побежали огонь тушить, к Добромиру пробиваться стали. Понимали, окаянные, не сносить им головы, коли сгорит он живьем.
— Вытащили?
— Успели! Но спина, зад и ноги дюже обгорели. Привезли его в Новогород к брату старшому, там пока и лежит в боковой пристройке к хоромам. Вот только не легчает ему.
— Но ведь у князя лекарей разных в достатке имеется, неужто с ожогами не могут совладать?
— Видать, такими лекарями себя окружил, что тебя пришлось звать, а может, ожоги те слишком велики и поделать с ними ничего нельзя. Ты уж, паря, пораскинь умом, как лечить княжича станешь, все ли травы и мази для того имеешь. На тебя последняя надёжа. Но берегись! Ежели помочь не сумеешь, князь Бреслав может сильно осерчать! — Войтех сочувственно посмотрел на Коваля и перевёл взгляд на раздутый парус. — Ветер попутный, до Мурома доплывём быстро. Готовься!
Едва тяжёлые шаркающие шаги круглолицего сотского стихли где-то позади на корме лодьи, как помыслы юноши устремились в Муром. Туда, где его ждала маленькая худенькая девчушка по имени Яромила. Коваль в этом даже не сомневался.
Такой княжна запомнилась ему при расставании. А вот какой она стала теперь, ему предстоит увидеть уже утром. Если повезёт.

Глава 26

Нос лодьи, скользнув по доскам пирса, замер в десятке локтей от каменистого берега.
Он первым, не дожидаясь, когда ратники перекинут с борта трап, ступил на деревянный помост и, не обращая внимания на толпу встречающих людей и их приветственные слова, грузной походкой направился в сторону крепостных ворот.
Так же молча, без привычного смеха и шуток, за ним последовали его воины.
Никогда ещё племенной вождь Родогор не возвращался в свой Бережец без хорошей добычи.
И вот такое произошло.
Поход на далекую Вину не принёс ему ни славы, ни денег, а только усталость, злость на князя Гостомысла и на самого себя.
Вождь ловил взгляды мужчин и женщин, испуганно уступающих ему дорогу, а мыслями постоянно возвращался к последнему разговору с князем в Новогороде, где он вынужденно задержался на несколько дней, чтобы не оставлять своего племянника княжича Рослава одного.
Родогор надеялся получить из казны хотя бы часть обещанных перед походом денег, что позволило бы расплатиться с воинами и благополучно дождаться весны, когда, как обычно, кто-то из князей новогородских призовёт его в очередной набег на враждебные или непокорные племена, живущие на окраинах Биармии. Так происходило уже много лет и, племенной вождь не сомневался в этом, будет продолжаться ещё долго.
А началось всё с того, что прадед Родогора по имени Претич, спасая свой народ от изматывающей войны, привёл племя на новые земли, где в месте слияния двух рек построил сильную крепость. Название ей дали Бережец. Вокруг неё по берегам и островам расселились многолюдные и плодовитые роды. Кабы вождь знал, что всего в каких-то полутора сотнях вёрст от облюбованных и обживаемых им земель расположен Новогород с его многочисленными дружинами и князьями-воинами, то далеко стороной обошёл бы эту чужую страну. Но не у кого ему было испросить совета, где лучше поселиться со своим племенем. Когда же осознал совершённую ошибку, ничего изменить не мог.
Под стенами крепости неожиданно появилась огромная рать.
По-хозяйски быстро и спокойно сотни воинов захватывали посёлки и погосты по берегам рек, стараясь не убивать и не калечить местных жителей, которых толпами сгоняли к запертым на мощные засовы городским воротам.
А там, на виду у стоящих на стенах людей, ратники уже готовили из стволов деревьев два громадных тарана, способных легко разбить ворота, да и стены тоже.
Когда Претич понял, какая участь ожидает город, он решил сдаться и впустить в крепость чужую дружину.
И ни разу не пожалел об этом.
Новогородский князь Волемир оказался не только воином-завоевателем, но и весьма умным и рачительным хозяином своей страны. Всех людей племени он пересчитал по головам, а каждый взрослый человек принёс ему клятву верности и обязался платить точно такие же подати, какими правитель обложил другие племена. Ответ за свой народ держать надлежало вождю.
Смущало Претича лишь одно: с каждой тысячи люда он обязался снарядить лодью с воинами, обеспечить их оружием, доспехом, запасом пищи и по первому зову князя направить к нему в Новогород. А это были молодые и сильные мужчины, тоже нужные племени. Но вскоре все убедились, что война приносит хорошие барыши, на которые можно безбедно жить от похода до похода, а потому желающих стать ратниками и получить место на лодье становилось с каждым годом больше и больше.
Не только войны приносили богатство и достаток вождю и его племени.
Удачное расположение крепости позволяло собирать торговую пошлину со всех проплывающих мимо судов и этим пополнять городскую казну и платить дань князю.
Вот так и жили в дружбе и взаимопонимании Бережец с Новогородом при племенном вожде Моиславе — сыне Претича, а теперь и при Родогоре.
До похода на Вину.
Отказался князь Гостомысл заплатить обещанные деньги людям, с ним на Вину плававшим, а обратно с пустыми руками возвернувшимся. Походило на то, что полученная из рук отца, князя Буривоя, власть над всей Биармией и Гардарикой вскружила ему голову. Не бывало такого при старом князе, чтобы дружинные ратники со своих лодий по домам без прибытка уходили.
За те несколько дней, проведённых Родогором в Новогороде, он дважды пытался поговорить с новым государем об этом, но на заданные вопросы услыхал произнесённые жёстким тоном слова:
— Ты что, вождь, забыл, с кем спорить удумал? Заплати сам своим воинам, коли о них так печёшься! А ежели настаивать будешь и в городе лишнее болтать станешь, я к тебе в племя сборщиков податей пришлю. Пущай они сызнова народ твой по головам сочтут! Сдаётся мне, должон ты не две, а четыре или даже пять лодий в мою дружину давать! Да и подушевое бремя тоже не всё платишь! Его уже пересчитать надобно!
В диком гневе, как ошпаренный кипятком, выскочил тогда Родогор на крыльцо княжих хором, где лицом к лицу столкнулся со старым своим приятелем Таиславом — ближним болярином князя. Высказал ему тут же, что думал о действиях правителя страны, надеясь у него получить поддержку. Но не встал на его сторону друг старый, а пристыдил, аки ребёнка:
— Ты о себе только печёшься! А не задумываешься о том, что дружина княжья ущерб большой понесла в лодьях и людях. Иль забыл, какой разгром викинги учинили князю Буривою, который на Поднебесные острова от них сбежал, бросив ратников своих? Не сомневаюсь, что государь заплатит сполна, но не нам, а жёнам и детям убиенных воинов. Много их оказалось после войны той! — болярин тяжко вздохнул и огорчённо покачал головой. — Да и правильно это будет! Иначе не выжить сиротам без отцов.
— Ну а мне как поступать теперь посоветуешь? — Родогор постепенно начал успокаиваться.
— Заплати людям сам, не обеднеешь. С государем лучше не ссориться, а то, глядишь, и впрямь пошлёт сборщиков податей в твоём племени людишек пересчитывать! — весело хохотнул Таислав. — В игрищах поучаствуй, думы свои горькие развей, вином и пивом их приглуши!
Последовал его совету вождь и на несколько дней позабыл о делах своих. Вот только возвращаться в Бережец всё равно пришлось…
Родогор замедлил шаг при виде своего дома и провёл ладонью по лицу, словно прогоняя от себя тяжкие мысли.
А на пороге уже поджидали с распростёртыми объятьями многочисленные домочадцы.
Обнимая всех по очереди, вождь украдкой посмотрел сначала на стоящее высоко в небе солнце, а затем в сторону замершего поодаль в неподвижной позе дворского Ипата и негромко произнёс:
— Пусть женщины готовят угощение. Собери мне вечером родовых вождей и сотских на пир. Есть о чём поговорить!
Родогор с удовольствием наблюдал за тем, как забе́гали по двору слуги, послышались истошные женские крики и ругань. Всё в доме привычно ожило. Так бывало всегда, когда из похода возвращался хозяин.
Едва солнце скрылось за дальним лесным массивом, в огромном доме Родогора собрались три десятка человек разного возраста. Пришли убелённые сединами старики и совсем молодые мужчины. Но и тех и других объединяло одно: они были родовыми вождями. Не более пяти человек из них побывало с Родогором на Вине, и именно их он встретил с особым радушием.
Мёда и пива хозяин дома выставил предостаточно, а потому за столом незаметно завязался разговор. Говорили о походе, войне с викингами, ужасном воине Клеппе и его сыне Антоне, который оказался княжичем и даже преемником самого князя Гостомысла.
Племенной вождь молча наблюдал за тем, как движения людей становились резче, а голоса громче и грубее. Чувствовалось, что во многих кипит обида, и, откуда она проистекает, о том Родогору было хорошо ведомо. Потому и говорить ему не хотелось.
Все понимали, что две сотни семей, кормильцы которых вернулись в Бережец из похода с пустыми руками, превращаются в обузу для племени. Их не только придётся содержать, но и платить за них осенью подушевой сбор.
Вскоре крики за столом начали перерастать в явные угрозы князю и Новогороду. Казалось, дай людям оружие, и они тут же помчатся мстить за причинённую им обиду.
Родогор уже собрался утихомирить разбушевавшихся соплеменников, но его опередил седобородый старец Велимудр.
Он неспешно поднялся на ноги, обвёл тяжёлым подслеповатым взглядом мужчин, вынуждая их умолкнуть, дождался полной тишины и заговорил:
— Я самый старый из вас, поэтому выслушайте меня не перебивая, а уж потом будем совместно думать и решать, как нам жить далее.
Старец вполоборота повернулся к Родогору и не терпящим возражений тоном изрёк:
— Ты не сумел добиться от князя Гостомысла платы своим ратникам за поход на Вину. Но такое случилось не только с тобой. Никто из племенных вождей не может похвастаться тем, что получил кошель золота из казны. Верно? — он ненадолго замолчал, словно ожидая предсказуемого ответа. — Потому тебе придётся самому заплатить воинам! Думаю, это потом сторицей вернётся!
— Это как? — фыркнул Родогор.
— Позволь, вождь, сначала узнать: почему князь не заплатил обещанные деньги?
— Его ближний болярин Таислав сказал, что дружина понесла слишком большие потери на войне, а потому наше золото пойдёт на строительство лодий и набор новых воинов.
— И ты ему поверил? — улыбнулся старец. — Мне кажется, что скоро князь Гостомысл созовёт наших князей, княжичей, посадников и племенных вождей, дабы они принесли ему клятву верности. Ведь он не стал ещё государем Биармии, Гардарики и Новогорода!
— Ну-у-у! Нашёл чем меня удивить. Об этом люди давно знают!
— Но не все хотят видеть его на престоле! А потому князю понадобится золото, много золота, чтобы подкупить тех, кто не хочет подчиниться Новогороду.
— Вот оно как! — удивлённо протянул Родогор. — И что ты посоветуешь, Велимудр?
— Дорого продать князю Гостомыслу свою клятву! — седобородый старик открыто и заразительно засмеялся под восхищённые крики соплеменников.
— А может, нам стоит вступить в союз с другими племенами и посадить на престол своего князя? — прорычал сидящий в самом конце стола верзила Дабор. — Твой племянник Рослав вполне для этого подойдёт! Тем более он оказался княжичем, внуком самого князя Буривоя!
После таких слов наступила глубокая тишина. Молчали даже изрядно захмелевшие вожди.
И снова заговорил Велимудр:
— Мы уже наболтали здесь много лишнего. За такие слова могут на берёзу вздёрнуть! — старик с силой ударил кулаком по столу. — Забудьте о сказанном! Вождь сам решит, как ему поступить. Советы наши он выслушал, теперь дело за ним!
— Ты снова прав! — Родогор тоже встал из-за стола. — Я сам заплачу ратникам за поход, а потом вернусь в Новогород. Нам нужно знать, что замышляет князь Гостомысл! Ну а пока ешьте, пейте и веселитесь!
Вождь поднял вверх наполненный мёдом большой серебряный кубок, призывая сородичей продолжить пир.

Глава 27

Шайка перенесла свой лагерь на другую сторону Новогорода. Туда, где о ней ещё никто не слыхал. Теперь горожане и жители окружающих посёлков, которые всегда без опаски передвигались по дорогам и тропам, становились лёгкой добычей разбойников.
И лишь один Зоремир по-прежнему не уходил далеко от посёлка, где проживала Бажена. Он соорудил себе небольшой шалаш из еловых ветвей, в котором ночевал, а днём прятался в кустах на опушке леса, откуда можно было наблюдать за домами и перемещающимися меж ними людьми. Юноша не сомневался, что рано или поздно девка вернётся к своим родителям. Она и так долго не была дома. Да и жители посёлка уже поняли, что Бакай увёл своих людей из здешних мест, а потому опасаться разбойников не нужно и можно жить спокойно.
И Зоремир дождался своего.
Перед заходом солнца парень заметил на дороге, идущей вдоль реки в сторону Новогорода, одинокую телегу и двух сидящих на ней человек. Чем ближе она приближалась, тем отчётливее юноша видел лица людей и понимал, что это возвращается домой Бажена в сопровождении Свибла.
Как только телега поравнялась с Зоремиром, он выскочил из кустов и встал перед мордой лошади, вынуждая её резко остановиться.
Юноша не сомневался, что его решительный вид и короткий меч в ножнах на боку испугал путников.
— Чего тебе надобно, парень? — Свибл спрыгнул с телеги и рукой потянулся к дубинке, лежащей на мягкой шкуре, брошенной поверх сена. — Мы же всё решили в доме у Крева. Или ты о том уже позабыл?
— Ну разве ж можно! На память я не жалуюсь. Хочу лишь поговорить с Баженой. Не мешай нам, Свибл! Сам понимаешь, что терять мне теперь нечего! — Зоремир угрожающе взялся за рукоять меча.
Бажена спрыгнула с телеги и молча пошла вперёд по укатанной колее.
Юноше ничего не оставалось делать, как поспешить за ней. Краем глаза он видел, что Свибл медленно ведёт в поводу лошадь по дороге вслед за ними.
— Скажи, неужто разлюбила меня? — Зоремир догнал девку и взял её под локоть. — Перед моим отплытием с ватагой ты клялась, что будешь вечно любить и ждать!
— Боги, старуха Ингунн и мой отец оказались сильнее нашей любви! Они заставили меня избавиться от ребёнка. Нашего с тобой ребёнка! — в голосе Бажены он уловил волнение и какую-то непонятную ему злость.
— Но ведь в том нет моей вины! — воскликнул юноша, хватая девку за руки и прижимая к себе всем телом.
— Да, ты тогда уплыл далеко и не знал, что со мною делают родичи! Не с кем было поговорить, не у кого попросить помощи! Я осталась одна, совсем одна против них! И мне пришлось уступить!
Она собрала все силы, со злостью оттолкнула от себя Зоремира и закричала:
— Они убили нашего ребёнка!
— У нас появятся другие дети, Бажена! Согласись только уйти со мной! Деньги у меня есть! Давай начнём жизнь сызнова подальше от Новогорода и от твоих родичей.
— Поздно, слишком поздно! — в голосе девки слышались слёзы.
Юноше показалось, ещё немного, и она разрыдается.
— Да что же тебя тут держит? — не выдержал Зоремир.
Бажена положила ладошку на плечо парню, и её пальцы непроизвольно погладили шею юноши.
— Если я убегу из дому, то отец придушит мою мать Полеву! Он поклялся сделать это! Ты же помнишь, как она пыталась уговорить его сжалиться над нами и позволить пожениться!
Руки юноши легли на талию Бажены:
— Так что же нам с тобой делать, любушка моя?
— Тебе ещё не всё известно, — на лице девки появилось выражение неподдельной тоски и отчаяния. — Отец велит мне выйти замуж за Домана. Уже с роднёй парня обо всём сговорился.
— Это ты про какого Домана говоришь? Того, у которого шрам через всю щёку? Друга моего самого злейшего врага — Рослава? Помню я его!
— Он парень неплохой, но не любый!
— Любый — не любый, а за него пойдешь? — с дикой тоской в голосе спросил юноша.
— Что же делать остаётся, коли батюшка велит? — грудь Бажены содрогалась от рыданий, а всё лицо было залито слезами.
— А я, что же будет теперь со мной? — Зоремир отшатнулся в сторону и почувствовал, как красная тягучая пелена застилает глаза.
Парень потряс головой, пытаясь разогнать этот кровавый туман, и вдруг услышал гулкие удары своего сердца, разрывающие грудь. Звон в ушах и солёный привкус крови на губах окончательно затуманили его мозг.
— Ты не достанешься никому, кроме меня! — прорычал юноша, выхватывая из ножен короткий меч.
Бажена едва успела поднять руки, пытаясь хоть как-то защитить себя, и тут же хорошо отточенное лезвие со страшной силой ударило её снизу вверх чуть пониже левой груди.
Хруст входящего в тело металла мгновенно рассеял туман в голове, и Зоремир с ужасом увидел уткнувшуюся лицом ему в плечо Бажену, из уголка рта которой вытекала струйка крови. Тело девки обмякло и с каждым мгновением становилось всё тяжелее и тяжелее. Ему уже трудно было удерживать его на весу.
Страшное предчувствие чего-то непоправимого, совершённого собственными руками, охватило юношу, а зажатая в ладони рукоять меча подтвердила самые худшие опасения.
— Любый! Ты сделал то, что должен сделать! — услышал парень хриплый прерывающийся шёпот. — Мне самой тяжко оказалось убить себя! Прости, я сломала всю твою жизнь.
Силы окончательно покинули Бажену, и она мягко опустилась на землю к ногам Зоремира.
— Ты же убил её! — дикий крик сотряс воздух.
Юноша обернулся и увидел бегущего прямо на него Свибла. В руке мужика была зажата дубинка, готовая обрушиться на голову парня.
Зоремир одним рывком выдернул меч из лежащего тела и успел парировать удар, отбив дубинку в правую от себя сторону.
Свибл потерял равновесие и развернулся боком к юноше.
В следующее мгновение Зоремир взмахнул мечом, целясь мужику в голову, но короткое лезвие достало только до шеи под нижней челюстью. Металл легко разорвал плоть и смял хрящи. Свибл выронил дубинку и двумя руками схватился за горло, пытаясь остановить ладонями кровь. А она хлестала меж пальцев, заливая ему грудь и плечи, густыми тяжёлыми каплями падала на землю. Из его горла вырывались хрипы, свист и какое-то бульканье.
Юноша видел, как мужика шатало и гнуло ниже и ниже к земле. Можно было одним ударом покончить с ним, но Зоремир терпеливо ждал, понимая, что всего лишь через несколько мгновений увидит очередную смерть.
Свибл рухнул навзничь, так и не разжимая рук. Тело мужика ещё несколько раз дёрнулось и затихло.
— Всем вокруг я несу смерть! — прошептал юноша, старательно вытирая меч о траву. — Видно, боги с самого рождения прокляли меня и всю мою жизнь!
По щекам его текли слёзы, застилая белёсой пеленой глаза.
Подогнав поближе телегу, он попытался поднять лёгкое, казалось бы, девичье тело, но это не так просто было сделать. Руки, ноги, а также голова свешивались в стороны, мешая уложить Бажену на телегу. С ещё большим трудом ему удалось затащить наверх и разместить рядом с нею тяжёлого Свибла.
Взяв в руки вожжи и шлёпнув ладонью по крупу лошади, Зоремир направился к виднеющимся неподалёку домам.
Уже на самом краю посёлка ему повстречались две бабы, несущие на реку корзины с бельём для стирки. При виде лежащих на телеге окровавленных тел они взвизгнули и бегом бросились к воде.
«Ну вот, — подумал юноша. — Теперь все местные жители будут знать, кто же убил Бажену и Свибла!»
Он с силой хлестнул лошадь вожжами, бросил их ей на спину, громко крикнув:
— Домой! Домой!
Юноша не сомневался, что она сама привезёт телегу к дому Крева.
А ему нужно было быстрее уносить ноги подальше от здешних мест.

Глава 28

При первом осмотре ожоги на теле княжича Добромира оказались не такими страшными, как о них рассказывал сотский Войтех. Местные лекари сделали всё, чтобы облегчить страдания младшего брата муромского князя. Сняв с его спины полотняные ленты с наложенными на них мазями, Коваль увидел, что обожжённые ноги и зад уже стали покрываться бледно-розовой плёнкой с небольшими островками обугленной чёрной кожи в центре, а также по краям. И только справа от позвоночника был страшный глубокий ожог размером в три четверти ладони. Рана сильно гноилась и, похоже, причиняла нестерпимую боль княжичу, который лежал в беспамятстве и тихонько стонал.
— Почто лекари от грязи ожог не очистили? — возмущённо воскликнул юноша. — Она во всем виновата! Так человека угробить можно!
— Их тут много приходило, каждый день ругались и спорили! — Войтех с ужасом смотрел на оголённую и обезображенную спину княжича. — Ты его вылечишь, паря?
— Если мешать никто не будет, — злобно проворчал Коваль. — Распорядись никого сюда не пускать. И лекарей здешних тоже! Нехай гонят в шею всех!
— А тебе что понадобится?
— Воды горячей накипятить надо, яиц три десятка сварить вкрутую, пяток сочных луковиц пусть принесут, из полотна тонкого мягкого лент для перевязки нарежут, сковороду, вина малый кубок, большую и чистую чашу. А коли печь под навесом имеется, то сковороду и яйца пущай пока там оставят.
— Вот те на! — воскликнул сотский. — Печь во дворе стоит, но огонь-то тебе зачем? Пожар устроить тут хочешь?
— Мне ножи на огне прожечь надобно, буду ими рану от грязи отскабливать, а на сковороде масло выпаривать стану. Ну а всё остальное у меня в коробе найдётся.
Зычный голос Войтеха нарушил сонную тишину. Подгоняемые его криками и руганью, шустро забегали слуги. Одни тащили со стороны поленницы колотые дрова для печи, другие бежали за водой на реку, в курятник за яйцами. Работа нашлась каждому.
Лекарь расстелил на столе чистую холстину, открыл свой берестяной короб и начал вытаскивать из него какие-то мешочки с травами, маленькие коробочки и горшочки с мазями. Вскоре на материи остались лежать четыре ножа, лезвия которых имели разную форму, несколько горок истолчённых трав, два небольших горшочка с мазями, пучок деревянных палочек и лопаточек, ступка и столбик, сделанные из камня, а также узкие толстые зелёные листы какого-то растения, по бокам усеянного колючками.
— Сказывай, что будешь делать! — подошёл к столу сотский. — Князь Бреслав велел за тобой приглядывать. Не доверяет он тебе!
— Ну хорошо, смотри сюда! — указательный палец юноши остановился на страшной ране возле позвоночника. — Там слишком много гноя, а это отмершая кожа, кусочки мяса и грязь, которая туда попала. Лекари поленились очистить от неё рану. Думали, что листьями разных целебных растений смогут её оттуда убрать. Не вышло такое у них. Теперь мне придётся срезать весь чёрный слой, а для этого нужно усыпить княжича.
— Но он же и так спит в беспамятстве!
— Знамо дело, но вот когда резать начну, княжич очнётся и от боли умереть может! Следует боль ту с него снять!
— Как? — на круглом лице сотского заплывшие жирком глаза резко расширились от удивления.
— А тут у меня сбор имеется из нескольких трав. Главная из них — сон-трава, которую чужеземцы мандрагорой прозывают, а в Новогороде иногда покриком зовут. К её ягодам и измельчённому корню я добавил семена собачьего мака, ну и ещё кое-какие корешки. Траву смешаю с вином, доведу почти до кипения, остужу и дам выпить княжичу, после этого боль от него и отступит.
— Люди сказывают, что растение то — мандрагора — опасно очень для человека. Так ли, лекарь?
— Ну-ка, ну-ка, расскажи! — юноша уже размешивал деревянной палочкой в принесённом слугой бокале с вином свои мелкие травинки. — Что-то мой учитель об этом ничего не говорил, а человек он был мудрый и знающий.
— Когда я мальцом рос, то от стариков наших слыхал, что мандрагора растёт в дальних тёплых странах на могилах невинно убиенных людей и через корень свой их соками питается. А корень у неё большой и длинный, на человеческую фигуру похожий. Сила колдовская в нём спрятана огромная, но нужно уметь ею пользоваться. Много находилось желающих заполучить тот корень, но как только человеческая рука касалась мандрагоры и начинала тащить её из земли на свет, раздавался громкий страшный крик, от которого тот, кто его услыхал, умирал на месте. На него обрушивалось колдовское проклятье.
— Ох и удивил ты меня, Войтех! — Коваль почти откровенно смеялся. — А откуда тогда у всех лекарей этот корень имеется? Мандрагору в Новогород торговцы аж мешками на подводах привозят!
— Глуп ты ещё, паря, и ничегошеньки не знаешь! — рассердился сотский. — Люди придумали, как корешок тот заполучить!
— Ну-ну! Не тяни, рассказывай!
— Приходят ночью на могилу, где растёт мандрагора, да не в одиночку. Несколько человек. Обязательно берут с собой собаку. Лучше чёрную.
— А собаку-то зачем? — улыбнулся лекарь.
— Не перебивай меня! Сам всё поймешь, потерпи! — Войтех начал злиться и даже размахивать руками. — Мандрагора уже чует, что её убить хотят, и пытается в землю поглубже спрятаться. Чтобы она не убежала никуда, вокруг неё мочой поливают. Этого мандрагора боится дюже. Потом обкапывают растение с разных сторон, но корня руками не касаются. Уши все люди заливают тёплым воском, дабы криков и воя не слыхать. Берут длинную верёвку, один конец привязывают к корню, а другой к собаке. Отходят подальше в сторону и кличут пса. Тот бросается к людям и выдёргивает из земли мандрагору. Корень издаёт жуткий крик, от которого собака подыхает. Проклятье переходит на пса, а человек теперь может взять растение себе. И ничего с ним не случится! Вот так!
Увидев, что лекарь едва сдерживается от хохота, сотский стиснул кулаки и заскрипел зубами.
— Правду говорю, клянусь!
— Успокойся, Войтех, я не сомневаюсь, что старики рассказывали эту сказку! Но неужто ты веришь таким глупостям?
— Почему же глупостям? — ошарашенно пролепетал сотский.
— Тогда скажи мне, друже, а зачем нужно привязывать к верёвке собаку и убивать её?
— Колдовское проклятье должно перейти на живое существо! — не терпящим возражений тоном произнёс Войтех.
— Но на кладбище есть мыши, крысы, жуки, мухи, комары. Пусть проклятье переходит на них! Они ведь живые? Можно лягушку с болота принести и рядом с мандрагорой привязать.
— А кто будет тогда за верёвку дёргать и из земли её тащить? — не сдавался сотский.
— Ну-у-у, это ж самое простое дело! — засмеялся юноша. — Возьми очень длинную верёвку и сам за неё дёрни! У тебя ж уши воском залеплены, ничего не услышишь, а руками к корню прикасаться не будешь!
— Я думала, что новый лекарь дядю моего лечит, а он с Войтехом глупые сказки обсуждает! — раздался от двери громкий и резкий женский голос.
Коваль стремительно обернулся на звук и увидел стоящую у притолоки стройную высокую девушку. Сердце у него на мгновение остановилось.
Это была Яромила.
Походило на то, что девчушка долго бежала. Грудь её тяжело поднималась и опускалась, дыхание стало прерывистым, на щеках полыхал румянец, а толстая коса почти распустилась, и тёмные густые волосы волнами разметались по плечам.
Сам того не замечая, юноша сделал по направлению к ней два шага, но тяжёлая рука Войтеха остановила его.
— Эй, паря, ты запамятовал, о чём говорили? — прозвучавшие жёсткие и грубые нотки в голосе сотского отрезвляюще подействовали на лекаря.
— Я очень рад видеть тебя, княжна! — хриплым голосом сказал Коваль, пожирая девушку глазами и оставаясь на месте. — Мы не виделись три года, но в том была не моя вина.
— Знаю обо всём, не кори себя! — словно тихим эхом откликнулась Яромила.
— Прости, княжна, но тебе здесь не место! — возвысил голос Войтех. — Князь Бреслав приказал не пускать никого сюда! О том же я велел и слугам в хоромах! Иль хочешь, чтобы их наказали?
— Я уйду, сотский! Спасибо и на том, что позволил нам с Ковалём увидеться! — глаза девушки ласково прошлись по лицу и застывшей фигуре юноши. — Мы ещё встретимся с тобой, жди!
— Уф-ф! — выдохнул Войтех, глядя на закрывшуюся за Яромилой дверь. — Тяжело с ней разговаривать! Она уже князю самому дерзить и перечить стала.
Он молча наблюдал за тем, как лекарь, ловко повернув на бок беспомощное тело и подтянув голову княжича к себе, поит его из кубка приготовленным питьём.
— Что далее делать будешь? — процедил сквозь зубы сотский, отходя от стола и уступая место юноше.
— Встань сбоку, смотри, помогай, мотай на ус, всё сам и поймешь! — невозмутимо пробурчал Коваль.
Он неспешно очистил три большие луковицы, разрезал каждую на части и положил на небольшой кусок тонкой ткани.
— Ты намного сильнее меня, Войтех! Нужно растолочь лук через материю в ступке, чтобы на дне её остался сок. Сумеешь сделать?
— А то! — хмыкнул сотский.
Раздавшийся вслед за этим хруст дал понять юноше, что его просьба выполняется с особым рвением.
Краем глаза Войтех видел, как лекарь налил горячей воды в принесённую слугами чашу и кинул туда две щепотки жёлтого порошка из маленькой берестяной коробочки. Вода тут же забурлила, и пошёл едкий кисло-горький пар.
— Ну, где там сок лука? Давай, лей сюда!
За соком в чашу на широкой деревянной лопаточке последовала большая горка какой-то густой тягучей мази, которая после помешивания растворилась в горячей воде.
Взяв лежащие на столе ножи, юноша выскочил во двор, но вскоре вернулся.
— Всё. Лезвия я отжёг на огне. Теперь буду срезать грязь, чистить рану, промокать её вот тем мягким полотном, а ты потихоньку и помалу лей на неё воду из чаши. Справишься?
— Начинай, не подведу! — походило на то, что сотский уже уверовал в лекаря и даже не сомневался в его опыте и знаниях.
Быстрыми точными движениями юноша срезал тонким и очень острым лезвием куски гнили с раны, а широким ножом тут же соскабливал черноту, доходя до розового мяса. Войтех по команде лил на ожог воду из чаши, а юноша обтирал и промокал рану мягким полотном. Так продолжалось довольно долго.
— Похоже, мы с тобой закончили чистку! — произнёс со вздохом лекарь, убирая на конец стола уже не нужные ему лезвия и окровавленные тряпки.
— Скажи, паря, почему не было крови, когда ты в ране ножами своими ковырялся? — в глазах Войтеха звучало неподдельное удивление.
— Так секреты колдовские я знаю, — улыбнулся в ответ юноша. — Ежели серьёзно, то ты ведь поливал ожог не простой водой. Это она кровь остановила. А теперь давай лечить княжича.
Он взял в руки новый нож и положил перед собой толстые узкие зелёные листья. Срезав с них острые шипы, лекарь располосовал каждый из листьев вдоль и показал сотскому гладкие, сочащиеся влагой блестящие мясистые поверхности.
— Я уложу листья резаными частями на рану, и их живительный сок охладит пылающий внутри её огонь, размягчит кожу и мясо, снимет боль, начнёт проникать вглубь и убьёт всю заразу, которая ещё осталась там.
Закончив с листьями, лекарь взял в руки второй горшочек, засунул в горловину пальцы и вытянул оттуда большой комок какой-то жёлто-коричневой рыхлой кашицы.
— Что это? — не удержался от вопроса Войтех.
— Новая мазь, приготовленная из сока таких же зелёных листьев, мёда и травяного настоя. Ею мы смажем и другие ожоги. Она их быстро заживит.
Ловкие пальцы юноши забегали по телу княжича, накладывая на повреждённые огнём места мазь и бережно втирая её.
— Неужто всё? — поинтересовался сотский.
— Ну что ты! Но мы сделали самое главное: спасли жизнь княжичу. Он скоро очнётся, а потому нам с тобой нужно успеть приготовить очень сильную заживляющую мазь для большого ожога. Покричи кого-нибудь, пусть присмотрят за раненым, мы же пойдём на двор.
Возле растопленной печи они нашли сковороду и целую гору варёных яиц в большом блюде.
— Всё как ты велел! — ткнул в них пальцем Войтех. — Что дальше делать?
— Ставь сковороду на огонь, пусть греется, а мы с тобой займёмся яйцами. Нужны только желтки. Отделяй их от белков и клади на сковороду. Я буду размельчать и жарить.
— Так вонища же будет жуткая! Сюда семейство князя Бреслава сбежится! Ты этого хочешь? — хохотнул сотский.
— Пока они прибегут, мы уже всё сделаем, поторапливайся!
На маленьком огне Коваль начал жарить размельчённые желтки, помешивая деревянной лопаточкой. Жёлтая масса стала подгорать, чернеть и испускать клубы вонючего тошнотворного дыма.
Войтех хотел отойти от печи, как вдруг увидел, что поверх обугливающихся комков выделяется чёрная смола, похожая на дёготь. Появления её, видимо, и поджидал лекарь. Он схватил ещё одну лопаточку, быстро и осторожно в несколько заходов собрал в маленькую глиняную плошку смолу и радостно улыбнулся:
— Получилось! Этого нам надолго хватит! Пошли в хоромы!
Осторожно убрав со спины княжича продолговатые листья, юноша выбрал кусок мягкой ткани, толстым слоем нанёс на неё выпаренную из яиц смолу, слегка подул, охлаждая, и сразу же наложил на рану.
— Вот теперь и хорошо. Остаётся ждать. Княжич проснётся до захода солнца. Сильной боли не почувствует и потому захочет подняться на ноги. Пущай встаёт, хуже от этого не будет.
Всё произошло так, как и предсказывал Коваль.
Ближе к вечеру, когда уже начинало темнеть, княжич Добромир проснулся. Кряхтя и ругаясь, попытался, не переворачиваясь на спину, слезть с ложа. Кое-как это ему удалось.
Голый, волосатый и худой, он стоял подле стола на дрожащих от слабости ногах, как бы прислушиваясь к отголоскам боли, идущей от разных частей своего тела.
— Я уж думал, что не выкарабкаюсь! — сиплым голосом произнёс Добромир. — Кто меня из Нави обратно в Явь вернул?
Войтех стремглав бросился к нему, накидывая на плечи княжича мягкий плащ с капюшоном.
— Из дальней крепости привезли к тебе вот этого молодого лекаря. Кабы не он… — сотский беспомощно развёл руки в стороны.
Пока Войтех рассказывал, что произошло за последние несколько дней, Коваль наложил княжичу новую мазь на рану и туго перевязал её.
Сбежавшиеся слуги вмиг накрыли на стол, предлагая всем подкрепить силы.
Оголодавший княжич рвал руками нежное мясо цыплёнка и, урча, перемалывал его вместе с косточками крепкими белыми зубами.
Наблюдавший за ним лекарь уловил то мгновение, когда наступило насыщение, и успел поднести ему полный кубок вина.
Отпив чуть более половины и разлив остаток, княжич начал медленно заваливаться на сотского, который подхватил безжизненное тело и осторожно положил на приготовленное мягкое ложе.
— Чем ты его опоил, паря? — в голосе Войтеха слышалось любопытство. — Он рухнул, как мешок с мукой.
— Это настой моих корешков на вине. Такой же, какой я давал княжичу утром, но ещё более сильный! Увидишь сам, с завтрашнего дня Добромир начнёт быстро выздоравливать.
— Смотрю я на тебя, лекарь, а ты ведь тоже едва на ногах от усталости держишься! — пробурчал сотский миролюбиво. — Иди за мной. Отведу в покои княжьи. Там тебе рядом с сенником небольшой чуланчик выделили. Окошка нет, но зато топчан есть. Я приказал слугам перину мягкую и подушку большую пуховую туда принести, выспишься вдали от всех. Никто мешать не будет. Заслужил!
Через узкий длинный переход они попали в большие сени, куда выходили ещё три двери. Держа в руке факел, Войтех зажёг им несколько свечей, стоящих на полках и скамьях.
— Тут чуланчик. В чаше — большая свеча. Света, надеюсь, надолго хватит.
Он подвёл юношу к левой двери, открыл её и слегка прикоснулся к фитилю факелом.
К своему удивлению Коваль, заглянув внутрь через плечо сотского, увидел огромный топчан, на котором лежала перина, подушка и стёганое пуховое одеяло. Походило на то, что тот его не обманул.
— Покуда не вылечишь княжича Добромира, спать будешь здесь, а кормиться вместе со мной. Рядом с твоим чуланом дверь в баню. По-нашему, мыльню. Там на стенах факелы висят, а на полках свечи в чашах. В котлах, чанах и кадках должна быть горячая и холодная вода. Печь ещё не остыла. Помойся с дороги. Сам всё найдешь, чай не маленький уже. Только огонь повсюду потом потуши, пожаров мы теперь боимся. А вот та, — Войтех показал рукой на правую дверь, — во двор ведёт. Она на запоре. Коли до ветру пойдёшь, то не забудь её по возвращении закрыть. Ну а тут, в сенях, люди отдыхают и одеваются после бани. На полках есть полотенца, исподнее, разная одёжа, обужа, в кувшинах квас. Можешь брать всё, что хочешь. Свои грязные порты и рубаху брось где-нибудь в бане, слуги утром заберут и сожгут. Когда солнце встанет, приду за тобой.
Оставшись в одиночестве, Коваль решил ополоснуться. Он отправился в баню с зажжённой свечой в руке. С её помощью юноша поочерёдно зажёг десяток свечей на полках и не спеша рассмотрел внутреннее убранство мыльни. Она была рассчитана никак не меньше чем на десяток человек. Центральное место в ней занимала печь, на которой стояли три металлических клёпаных котла с водой. Прикоснувшись к поверхности одного из них, он понял, что вода пока не успела остыть. Вдоль стен стояли массивные дубовые лавки, над которыми висели полки, а с двух сторон от печи сооружены лестничные скамьи. Быстро раздевшись и бросив одежду на лавку в углу, Коваль наполнил ковшом наборную деревянную шайку и вылил воду себе на голову, с удовольствием ощущая, как мягкое тепло растекается по коже. В одном из стоящих на небольшой скамье вёдер, прикрытом крышкой, юноша обнаружил светлую мелкозернистую глину, в другом — разведённый мыльный корень. Обмазав тело глиной, а голову мыльным раствором, он с блаженной улыбкой стал растирать грудь, шею, живот, ноги и руки. Коваль не считал, сколько шаек воды уже вылил на себя. Да и не было её под ногами. По широким сплочённым дубовым половицам она утекала к боковой стенке и исчезала где-то в подполье.
Наконец усталость начала брать своё. Юноша поставил на место шайку и ковш, затушил свечи и вышел в сени. Ещё раньше возле входной двери в баню Коваль приметил несколько широких полок, расположенных друг под другом. Подойдя поближе, он увидел лежащие на них аккуратно сложенные куски холста для обтирания тела, мужские и женские нижние белые рубахи, порты, платки и даже много разной обувки, начиная от жёстких чёботов и заканчивая сшитыми из тонкой мягкой кожи черевиками.
Коваль старательно растёрся большой мягкой холстиной, подобрал под свой рост порты и рубаху, примерил понравившиеся чёботы и удовлетворённо вздохнул. Давно ему не приходилось чувствовать себя таким чистым и расслабленным.
Юноша распахнул дверь в чулан. Ровное колыхание пламени освещало топчан, длинные чёрные тени двигались по стенам, мягкая постель манила к себе. Задув свечи в сенях и чулане, не думая больше ни о чём, он рухнул лицом вниз на пуховую перину.
Утомлённый за долгий день мозг начал медленно погружаться в дремоту, но тихий шорох и какое-то движение по соседству заставили Коваля открыть глаза и приподнять голову.
Разглядеть в полной темноте юноша ничего не мог, но физически ощущал присутствие рядом человека.
— Кто здесь? — громким голосом произнёс он первое, что пришло на ум.
— Милый мой! — свистящий шёпот прозвучал над самым ухом, а прохладная и чуть влажная ладонь коснулась лица парня. — Я пришла к тебе!
— Яромила! — чуть было не закричал Коваль.
— Молчи! Молчи, любый! — её губы покрывали страстными поцелуями лицо юноши, а нежные, но сильные руки сдирали с тела одежду.
Коваль уже не понимал, что делает княжна, а что он сам.
И только доселе неизведанная им прохлада и упругость обнажённого женского тела заставила лекаря окончательно потерять власть над собой.

Глава 29

На пороге покоевых хором его остановил невысокий худенький юноша болезненного вида.
— Прости, но я должон предупредить о твоём приходе, — приятным певучим голосом сказал он. — Посадник не любит, когда к нему нежданные гости являются!
— Ишь ты! — с восхищением воскликнул Вадим. — Хорошо Кагель устроился, не попасть к нему так просто! Лады! Пойди и скажи своему господину, что княжич Вадим нижайше просит принять его для беседы.
Скользнув как ящерка внутрь покоев, паренёк через мгновение снова появился в распахнутом настежь дверном проёме:
— Входи, княжич, Кагель ожидает тебя! — лицо слуги было всё так же невозмутимо и спокойно.
Перешагнув через порог, Вадим быстрым цепким взглядом окинул до боли знакомую одрину, в которую приходил с детства чуть ли не каждый день, а уж потом посмотрел на сидящего за массивным столом посадника.
— Я гляжу, ты ничего не поменял тут после князя Гостомысла? — удивлённо спросил он.
— А зачем? — пожал плечами Кагель. — Государь наш милостиво разрешил жить в его покоях, а сам перебрался в хоромы своего отца, князя Буривоя. Здесь, конечно, хорошо, но не думаю я, что надолго останусь в Новогороде.
— Понимаю, княже. Ежели уплывёшь в Муром, никто не осудит. Все поймут твоё желание быть поближе к родичам.
— То-то и оно! Хотя, знаешь, мне дела нет до людских пересудов! — посадник провёл ладонью по лицу, словно стирая с него грязь. — А ты почто пришёл? Неужто какую гадость задумал? Тут о твоих делах мно-о-о-го разного поведали! За тебя одна лишь бабка перед всеми заступается, да князь Гостомысл надеется, что поумнеешь и перестанешь глупостями заниматься.
Кагель сдвинул вместе кустистые брови и пожал плечами, словно выражая этим своё непонимание поступкам Вадима.
— Давай считать, княже, что набрался я уже уму-разуму, остепенился, потому и пришёл ценного совета испросить.
Лицо молодого человека было серьёзным, но уголки губ слегка подёргивались, выдавая внутренний смех.
— Согласен, разговор нам не помешает, — улыбнулся в ответ посадник. — Вот только сдаётся мне, что ты от княжны Вилены совет получил — подружиться со мной. Небось, она надоумила?
— А хоть бы и так! — буркнул княжич. — Иль прогонишь меня?
— Ну-у-у! Это совсем ни к чему! — Кагель раздражённо поморщился. — Рассказывай о своих думах и сомнениях, не тяни.
Вадим тряхнул головой, откашлялся и негромко заговорил:
— Я знаю, что князь Буривой совершил по отношению к тебе, своему брату, страшную подлость, отправив на Вину одного, без жены и сына. Он исковеркал всем вам жизнь.
— О том у нас разговор шёл в покоях княжны, потому незачем ворошить прошлое, говори о себе.
— Прости, княже, но я не хочу оказаться в твоей шкуре. Ежели викинг Антон унаследует княжий престол, меня тоже отправят на службу куда-нибудь на окраину Биармии.
— Но ведь это по Новогородской правде будет, по чести и совести, верно?
— Так ведь не наш человек Антон! Негоже престол чужаку отдавать! Он ведь своих людей повсюду расставит, викингов князьями сделает. Нешто мы хотим этого?
— Мне пришлые княжичи тоже не по норову, — тяжко выдохнул посадник. — Много кровушки они людям в Холме пустили. За это, будь моя воля, я б их на берёзах перевешал!
— Жаль, что от нас с тобой теперь ничего не зависит, — хмуро процедил сквозь зубы Вадим. — Остаётся только ждать и надеяться на случай.
— Гляжу я на тебя и не верю, что будешь спокойно наблюдать за тем, как Антон потихоньку наберёт силу и возьмёт в свои руки власть в Биармии, Гардарике и Новогороде! — сощурил глаза Кагель. — Хватит ходить вокруг да около. Говори о деле, а там вместе подумаем, чему дальше быть.
— Мои люди отправятся в поход вместе с Антоном и Рославом. Они сделают всё, чтобы княжичи никогда не вернулись в Новогород.
— А коли не выйдет это у твоих засланных убивцев и княжичи приплывут обратно? Как тогда быть?
— Нужно уговорить князя Гостомысла передать свою гривну мне! Ты должон ему помочь так поступить!
— Ну а не согласится государь?
— Я думаю, он ждёт, когда кто-нибудь, весьма уважаемый народом и дружиной, скажет ему это. Такой человек, кому можно во всём доверять.
— Вот ведь куда выкрутил! — весело и заразительно захохотал посадник. — А ежели я не захочу вмешиваться в ваши игрища?
— Что ж, тогда я восстану супротив нового правителя страны, подниму на него народ и дружину новогородскую, попрошу помощи у своих ближних родичей — князей муромских.
— Войны хочешь? Не боишься, что викинги победят?
— Когда государь наш призовёт в Новогород Антона, дабы огласить принародно имя своего преемника, воинов при княжиче будет немного. Мы же введём в город лучших ратников из большого полка княжой дружины, а за стенами приготовим конную засаду на случай бегства викингов из крепости.
— Ишь ты, даже это предусмотреть хочешь! — зацокал языком Кагель. — Молод, а уже государственные мысли в голове твоей бродят.
— Так ведь с детства князья новогородские меня к делам своим приставляли, всему учили и постепенно к управлению страной готовили.
— Тогда тебе надобно думать не только об Антоне, но и о Рославе. Кто за ним стоит? Какие люди его поддерживают и почему? Этот молодой воин ведь тоже вперёд тебя на престол смотрит. Что если он после дальнего похода уцелеет? Иль позабыл слова князя Гостомысла?
— А ведь ты правду молвишь, княже! — тихонько охнул Вадим. — Про Рослава я как-то запамятовал, а зря. Отец у него хоть и стал ныне княжичем, но всего лишь простой землепашец, зато дядя — племенной вождь Родогор! Мне кажется, он спит и видит, как бы поближе к престолу встать! Воинов в их племени много, лодьи и даже свои крепости имеются! Родогор не погнушается ничем, чтобы расчистить своему племяшу путь к престолу.
— Вот то-то! Похоже, тебе тоже свою спину от подлого удара прикрывать придётся! Этак вы друг дружку поубивать можете, — посадник задумчиво посмотрел куда-то поверх головы княжича.
Вадим вздрогнул, уловив потаённый ход мыслей Кагеля, и впился в его лицо тяжёлым взглядом.
Словно отвечая на молчаливый вопрос, посадник негромко и степенно произнёс:
— А ежели не останется мужчин по линии князя Волемира, то на престол смогу претендовать я и мой род! Но не переживай, до этого, думаю, дело не дойдёт!
— Так что ты решил, княжич Кагель? — молодой человек сделал пару шагов, приближаясь к столу, за которым сидел посадник.
Старик неторопливо поднялся на ноги и протянул вперёд правую руку.
— Я помогу тебе, Вадим, не сомневайся. Но взамен ты дашь мне слово приблизить к себе моего сына Градобора и сделать всё, чтобы его род в Новогороде стал богатым и независимым.
— Даю в том моё слово! — торжественным тоном ответил княжич.
Их ладони встретились в крепком мужском рукопожатии.

Глава 30

Стоило Вадиму чуть задуматься, как воспоминаниями он тут же унёсся на несколько лет назад.
Ту молодуху звали Гаяна.
Первый раз молодой человек увидел её на сенокосе, когда в сопровождении Орея и нескольких гридей проезжал мимо поля, на котором дружно и споро трудились парни и девки из близлежащего посёлка. Их звонкие и чистые голоса старательно выводили какую-то замысловатую незнакомую мелодию.
День шёл к концу, но солнце всё ещё пекло нещадно. Запахи цветов и скошенной травы дурманили голову, пот струйками стекал по спине и лицу, застил глаза. Нестерпимо хотелось пить.
Княжич натянул поводья и остановил коня на краю поля напротив столпившейся молодёжи.
— Э-ге-гей! — прокричал он издали. — Ребятня, дайте путнику воды испить, совсем невмоготу стало!
Дружный смех был ему ответом.
И через мгновение его перекрыл пронзительный девичий голос:
— Что ж твои слуги, красавчик, не взяли с собой кожаный бурдюк с водой?
— Видать, запамятовали! Прискачем в Новогород, я их накажу! — в тон ей шутливо откликнулся Вадим. — Но хоть у вас-то тут напиться можно?
Девка хотела крикнуть опять что-то ехидное, но неожиданно жёсткий мужской голос остановил её:
— Цыц! Замолчи, трещотка!
С вилами и граблями народ собирался в кучу, опасливо посматривая на вооружённых людей в чёрном одеянии.
Выждав, когда смешки стихнут, из толпы вышел кряжистый мужик.
— Прости, княжич, не признали мы тебя. Но обидеть не хотели, шутили беззлобно.
Он повернулся назад, отыскивая кого-то глазами.
— Гаяна! Поднеси княжичу Вадиму нашего квасу в кувшине. Возьми жбан из тех, что в самом тенёчке стоят.
В полной тишине высокая стройная девка бросилась в сторону стана, где виднелись шалаши и холщовые навесы, установленные под развесистыми деревьями. Через мгновение она уже бежала с кувшином в руках по направлению к всадникам.
Сидящий на коне Вадим невольно залюбовался ею.
Лёгкий сарафан плотно обтягивал девичье тело, очерчивая крутые бёдра и длинные ноги, а также открывая шею и голые руки. Высокая грудь соблазнительно колыхалась при каждом движении, длинные пушистые чёрные волосы разметались по плечам, а на щеках полыхал яркий румянец.
Она остановилась вплотную с лошадью княжича и протянула вверх глиняный сосуд.
Чуть подёрнутые влагой серо-зелёные глаза смотрели на него дерзко и даже с вызовом, а в запыхавшемся мелодичном голосе улавливалась какая-то затаённая грусть и тревога.
— Испей квасу, молодец, он утолит твою жажду и поможет продолжить путь!
Чувствуя, как кровь ударила в голову, княжич торопливо наклонился, чтобы принять из рук девки кувшин. Его пальцы случайно скользнули по её запястью, вызвав дрожь и слабость во всём теле.
Сделав над собой усилие, Вадим крупными глотками начал пить приятную, пахнущую свежим хлебом и какими-то травами прохладную жидкость.
Обтерев рукавом губы, княжич протянул сосуд Орею и снова повернулся к молодухе.
— Замечательный у тебя квас, красавица, так бы пил и пил его всю жизнь из твоих ладоней! — с улыбкой произнёс молодой человек, ощупывая и раздевая глазами девку.
Заметив неподдельный интерес к себе, она жеманно поджала губки и повела в сторону оголённым плечиком:
— Что ж, присоединяйся к нам. У нас сказывают, иные князья не только воевать умеют, но и простой работы не чураются! А как устанешь вилами махать, я ещё кваса принесу!
Княжич поворотился к своим людям, пытаясь уловить на их лицах, что они думают о предложении девки, но ничего, кроме равнодушия и усталости, не заметил.
— Тебя Гаяна кличут? — продолжил он разговор с молодухой. — Сие означает — земная, домашняя?
— Ишь ты, имя запомнил, да и тайный смысл его знаешь, — улыбнулась она глазами и кончиками губ. — Видать, умненький дюже. Наверное, у вас в хоромах все такие?
— Не без того! — подыгрывая ей, откликнулся Вадим. — Потому и в князьях ходим, а не в смердах!
— Заболталась я с тобой что-то! Пора мне возвращаться! — девка стрельнула глазами в сторону стоящих в ожидании жителей посёлка. — Так ты пойдёшь со мной, княжич?
— Что ж, уговорила! Не могу красоте противиться! Веди меня!
Молодой человек легко спрыгнул с коня и бросил поводья подоспевшему воину.
— Ежели кто хочет помочь людям, то ступайте за мной! — помахал он рукой гридям.
— Я отродясь косу и вилы в руках не держал, моя ладонь к рукояти меча приучена! — хохотнул сотский. — Прости, княже, но мы уж лучше тут подождём, пока ты в рачительного хозяина наиграешься! Только долго там не задерживайся, нас затемно в Новогороде ждут!
Идя вслед за Гаяной, княжич исподлобья рассматривал стоящую на их пути толпу молодёжи.
Вадиму сразу бросилось в глаза, что парни и девки нарядно одеты, лица и руки у всех чисты, волосы аккуратно прибраны.
Ему сразу же вспомнились рассказы деда о сенокосе из своего раннего детства. Он знал, что для жителей посёлков и погостов эти летние дни становились настоящим праздником. Заливные луга и травяные поляны издавна оказывались честно поделёнными промеж родов, и редко когда возникали земельные споры. Косить выходили все, кто мог передвигаться на своих ногах. Разбивали на самом большом лугу стан, сооружали шалаши и навесы, тут же готовили пищу и отдыхали. Домой не возвращались до тех пор, пока не было скошено, просушено и уложено в стога заготовленное на зиму для скота сено. Дневная утомительная жара сменялась теплотой вечера и прохладой ночи. Молодёжь с визгом и криками плескалась в реке, устраивала игры, водила хороводы у костра, пела песни, уединялась в близлежащих перелесках. Взрослые мужики и бабы тоже долго не могли уснуть. В эти незабываемые летние дни в воздухе появлялось что-то будоражащее их души, заставляющее переживать давно забытые сильные чувства.
— Безоблачного неба и лёгкого ветра вам! — произнёс, чуть запнувшись, Вадим услышанные когда-то от отца слова про сенокос.
— Вот те на! — раздался звонкий юношеский голос. — А княжич, оказывается, не совсем пропащий человек. Он знает, что мы тут делаем и чего боимся!
— Не слушай злых языков, княже, — подошёл к нему тот же мужик, который давеча приструнил слишком болтливую девку. — Невдомёк нынешней молодёжи, что каждый должон своим делом заниматься: ты — защищать нас от ворога, а мы — кормить тебя! Ну а коли хочешь нам помочь, то бери вилы. Скошенную траву люди с утра разворошили, и за день она подсохла. Теперь её надобно граблями в валки собрать, а из них копны сделать, ну а уж потом те копны в стога большие перекидать и хорошенько их примять. Тогда и дождь им нипочём будет! Понаблюдай, как люди работают, и сам всё поймёшь. Наука эта не шибко мудрёная. Ежели не поймёшь чего, то спрашивай. Звать меня Вязель. Я староста посёлка.
И действительно, окинув взглядом поле, Вадим быстро понял, кто и чем здесь занимается.
Княжич взялся за вилы.
Недюжинная сила и ловкость позволили ему с лёгкостью перетаскивать массивные копны и забрасывать на самые высокие стога, вызывая своими действиями одобрительные возгласы парней и писк девок. Сначала он пытался глазами искать стройную фигурку Гаяны, но вскоре работа так захватила его, что Вадим и не заметил, как солнце начало садиться за лесной массив.
— Всё! Шабаш! — разнёсся над полем громкий мужской крик. — Айда купаться!
Молодёжь под свист и крики, разделившись на две стайки, бросилась к реке. Бабы и мужики неспешно шагали позади.
— И тебе бы не мешало окунуться, княжич! — раздался позади него голос Вязеля. — Смой с тела пот и усталость, почувствуешь облегчение.
— А разве у вас мужчины и женщины купаются порознь? — улыбнулся Вадим.
— Ты же сам видел, что люди пришли на сенокос в праздничных одеждах. Не полезут же они в них в воду? А голыми жители всего посёлка мыться вместе не должны! — хохотнул староста.
Не спрашивая больше ни о чём, молодой человек помчался вприпрыжку к реке и прямо в одежде бросился в воду.
Приятная прохлада обдала разгорячённое тело, охладила пылающие огнём щёки и уши.
— Княжич! Княжич! — услыхал он требовательный окрик с берега. — Ты не забыл, что нас ждёт князь Гостомысл? Нужно поторапливаться, солнце село!
Вадим выбрался на берег, где его уже поджидал сотский Орей, держащий в поводу коня.
— Делай что хошь, но привези мне эту девку! — процедил княжич сквозь зубы.
Одним движением он вскочил в седло и, не прощаясь с жителями посёлка, пустил коня вскачь в сторону видневшихся вдали городских стен.

Глава 31

Их счастье длилось недолго. Только пять ночей.
Видать, кто-то из слуг-соглядатаев донёс князю о шашнях молодого лекаря с княжной.
Ещё задолго до восхода солнца дверь в чулан распахнулась, и внутрь шагнули двое.
Сильная рука князя Бреслава схватила Коваля за горло и со всего маху ударила головой о бревенчатую стену.
Не успевший толком проснуться, юноша тут же потерял сознание.
Вне всякого сомнения, разъярённый князь убил бы его, но вмешался вошедший вместе с ним в чулан воевода Здебор. Рассудительный и степенный, воин не выносил, когда при нём совершались неправедные действия. Конечно, поступки Коваля были глупы и недальновидны, но не заслуживали смерти. Воевода повис на плечах князя, не давая ему возможности двигать руками.
— Что ты, что ты, княже! — загудел он ему в самое ухо. — Разве можно за это калечить человека! Прекрати! Кабы не твоя дочь была, так и глазом бы ты не повёл!
Но не слова верного воеводы остановили разъярённого отца, а обнажённое тело Яромилы, закрывшее собою юношу.
— Можешь меня убить, отец, но его не тронь! Я сама пришла к нему!
— В поруб бросить этого щенка! Немедля! От дел освобожусь, буду решать, как с ним поступить! — прорычал князь, отдирая от себя руки Здебора и выходя из чулана.
Громыхнули двери где-то далеко в переходе, и наступила тишина.
Коваль открыл глаза и непонимающе озирался по сторонам.
— Эх! Ну и делов вы натворили, детишки! — воевода сокрушённо покачал головой. — Тебя же Войтех предупреждал, паря, чтоб держался от княжны подальше! Одевайся и следуй за мной. Жду в сенях.
Его посадили в дальний закут в боковом прирубе к людской и заперли на мощный металлический засов. Вместо мягкой перины и пуховой подушки вдоль дальней короткой стены стоял жёсткий дощатый топчан. Хорошо ещё, воевода распорядился принести толстую восковую свечу, а то пришлось бы сидеть в полной темноте и прислушиваться к каждому шороху вокруг. Юноша смотрел на маленький огонёк и с ужасом понимал, что скоро чёрная нить фитиля прогорит, капельками слезинок оплавится воск и наступит долгая ночь. И кончится ли она когда-то для него, об этом он боялся даже подумать.
А высота свечи становилась всё меньше и меньше. Ковалю казалось, что вместе с тающим на глазах воском утекает сама жизнь.
Металлический звон запора стал полной неожиданностью для юного лекаря.
Дверь распахнулась, и юноша увидел стоящего на пороге княжича Добромира с факелом в руке. За его спиной виднелся Войтех, а из-за плеча выглядывала смущённо улыбающаяся Яромила.
— Ты спас жизнь мою, а потому пришёл я отплатить тем же. Уж больно зол князь наш! Как бы беды не случилось. Да и племяшка уговорила меня помочь вам обоим! Не могу ни в чём ей отказать! — княжич пытался шутить, но не мог утаить тревогу и страх в своих глазах. — Уходить тебе надобно, паря. Нравы здешние суровые, неугодный человек может незаметно исчезнуть, и искать его никто не будет. А ежели по правде, то сам виноват. Не по себе сук рубишь! Она княжна, а ты кто? Всего лишь лекарь. Без денег и влиятельных родичей. Что ей сможешь дать, паря?
— Да я же… — начал юноша, но тут же осёкся.
— Ха! Любовь! Понимаю, — воскликнул княжич. — Но этого ведь мало. А дети пойдут, то кем они будут? Княжичами или лекаришками?
Увидев, как Коваль переменился в лице, за него вступился Войтех:
— Негоже нам парня позорить, да и недосуг разговоры разговаривать. Неужто забыл, княже, зачем мы сюда пришли?
— Что ж, ты прав, сотский, давай дело делать!
Княжич Добромир положил руку на плечо Ковалю и посмотрел ему в глаза:
— Дойдешь с Войтехом до реки. Там мои люди на быстрой лодке увезут тебя из Мурома. Высадят у первой же сторожи, дадут другую лодку, оружие, запас еды и тёплую одежду. Дальше спасай свою жизнь сам. Спрячься так, чтобы нельзя было найти, а искать будут непременно. Больше ничего сделать я не могу. Попрощайся с Яромилой. Мы с сотским подождём снаружи. Поспешай!
— Княжич, а как же ты? — спросил уже вдогонку юноша. — Ведь люди видели, что вы с сотским в поруб приходили!
— Обо мне не думай. Перед князем я сумею оправдаться!
Едва только за мужчинами закрылась дверь, юная княжна всем телом прильнула к Ковалю и обвила его шею руками.
— Любый мой! Куда плыть надумал? Где тебя искать, ежели весточку послать захочу?
— В прежней моей крепости появляться нельзя, там найдут сразу, а в Новогороде остались враги, и они помнят обо мне! Приближается осень. Нужно искать тёплое жилище, а для этого я поплыву в посёлок Ёжия. Надеюсь, он сможет спрятать меня у своих друзей или родичей на какой-нибудь дальней реке. Больше надеяться не на кого! Придётся ему снова быть промеж нас посланником. Всё! Пора! Прощай!
Несколько страстных поцелуев — и юноша выскочил за дверь.
Для него начиналась новая жизнь.
Жизнь беглеца и изгоя.

Глава 32

Поздно ночью грохот копыт заставил его броситься к маленькому оконцу в одрине на втором ярусе. Распахнув настежь заделанные слюдяными пластинами створки, он увидел во дворе с десяток всадников с факелами в руках. У одного из них поперёк седла лежал какой-то длинный тёмный предмет.
— Мы привезли девку! — прозвучал негромко голос сотского Орея.
— Несите в гридницу, — буркнул Вадим. — И не шумите, а то старого князя разбудите, у него сон чуткий.
Двое гридей в чёрной одежде спешились, осторожно подхватили на руки бесчувственное тело и занесли в огромную залу, куда уже спустился княжич.
— Что с ней, она живая? — повернулся он к Орею.
— Девка пыталась кричать, а потому пришлось её слегка оглушить.
— Как всё прошло? Вас кто-нибудь видел?
— Я оставил на берегу своих людей, и они выследили, куда Гаяна пошла спать. Гриди подождали, пока народ уснёт, и ворвались в шалаш. Тихонько выкрасть молодку не удалось. На крики сбежались парни. Пришлось в темноте от них отбиваться. Думаю, что местные жители догадались, кто девку умыкнул, но доказать они ничего не смогут.
— Вот и подождём, посмотрим, чем дело кончится! — передёрнул плечами Вадим и подошёл к лежащей на широкой лавке Гаяне.
Руки и ноги молодки были перетянуты сыромятными ремнями, белая нательная рубаха разорвана на плече, рот заткнут кляпом.
— Не задохнётся она?
— Так ежели освободить, опять начнёт кричать! — хмыкнул сотский.
Княжич сел на лавку рядом с головой девки и несколько раз ладонями похлопал по её щекам, пытаясь привести в чувство.
С губ Гаяны сорвался протяжный стон, глаза приоткрылись, и ничего не понимающий мутный взгляд остановился на лице Вадима.
— Ну вот, она пришла в себя, — улыбнулся Орей. — Мы своё дело сделали, позволь нам уйти.
— Спрячьте её в закуте, что над хоромами княгини Вилены, — не терпящим возражений тоном отчеканил княжич. — Там искать не будут. Покормите, дайте воды умыться, а завтра вечером приведите ко мне в одрину.
— Сделаем, как велишь, княже! — во весь рот ухмыльнулся сотский и повернулся к гридям. — Освободите ей ноги, она сама пойдёт! А коли начнёт брыкаться, оглушите!
Словно маленький затравленный зверёк, девка повисла на руках гридей, которые стремительно вынесли её за дверь вслед за Ореем.
— Так-то оно будет лучше! — пробормотал себе под нос Вадим. — Мало ли что может днём случиться.
И он оказался прав.
Солнце ещё не успело подняться над верхушками деревьев, как прибежал посыльный с приказом немедля явиться к князю Гостомыслу.
Долгих сборов не понадобилось.
Княжич со спокойным лицом вошёл в хоромы, и первое, что бросилось ему в глаза, была группа мужиков, стоящих по правую руку от княжого кресла. Впереди всех возвышался староста посёлка Вязель.
Тут же загремел голос князя:
— Эти люди пришли сюда, чтобы обвинить тебя в похищении нынче ночью поселковой девки Гаяны. Хотели они идти к нашему государю князю Буривою, но я отговорил. Занедужил он. Что отмолвишь, княжич?
— Не в чем мне оправдываться, княже! — изобразил на лице крайнее удивление Вадим. — Кое-кого из этих людей я знаю, вчера видел на сенокосе, когда проезжал мимо поля, что недалече от Новогорода. Воды попить у них попросил, а в благодарность до захода солнца помогал сено в стога убирать. Потом в речке искупнулся и домой поскакал. Ты ж сам велел быть вечером у тебя в гридницкой, хотел разговор вести об убивцах с большой дороги, от коих житья местным жителям не стало.
— Кто был с тобой на поле том?
— Сотский Орей да с ним пяток гридей из отряда чёрных вешателей.
— Как думаешь, ежели пытать твоих людей станут, заговорят они? Правду скажут?
— Так ведь не за что, княже, не виноватые воины ни в чём! Клятву в том дать могу!
Княжич постарался подпустить в голос обиду и возмущение, а для верности ещё и добавил:
— Та Гаяна квас в кувшине подносила. Хороша девка, но не по мне! Других я привечаю, постарше. С ними мороки меньше!
Князь Гостомысл пристально взглянул в глаза Вадиму и, что-то решив внутри себя, обратился к командиру своей охраны:
— Радех! Возьми людей и проверь, нет ли девки в хоромах княжича. Загляни в гридницкую, подвалы, горенки. Разрешаю тебе сундуки все открыть! Ну а заодно пройдись по тем местам, где сотский Орей и его люди живут и ночуют. Может, где-то там её прячут. Поторапливайся! Мы тебя тут подождём.
Обведя тяжёлым взглядом собравшихся людей, князь добавил, обращаясь к Вадиму:
— А ты не обижайся! Ежели подозрение на тебя пало, то надобно себя обелить. Иначе как в глаза людям смотреть станешь?
— Согласен с тобой, княже! — смиренно произнёс княжич, опустив взгляд вниз. — Я осознаю, что должен быть защитником простого люда. Этому ты с детства меня учил.
— Хорошо хоть, понимаешь своё предназначение!
Все надолго замолчали, обдумывая услышанное.
Наконец князь повернулся к старосте посёлка:
— Скажи, Вязель, а твои парни не ошиблись? Мало ли что в темноте могло показаться?
— Как можно, княже, спутать воинского человека с грабителем? — тяжело вздохнул тот. — У нападавших людей одёжа на ощупь богатая была, на поясах мечи в ножнах болтались, да и обучены они чужие морды кулаками бить. Моя молодёжь ничего супротив них поделать не могла. А те коли б захотели, то посекли бы парней оружием. Но не стали они кровь пускать. Видать, только за девкой приходили.
— А племяша моего среди них никто не заметил? — не унимался князь Гостомысл. — Почему на него сразу подумал?
— Уж дюже он на неё глазами маслеными смотрел, готов, казалось, съесть её всю, аж слюни на рубаху капали! За ручку хватал, всё к себе прижать норовил!
— Неужто, княже, ты поверишь этому глупцу! — вскипел Вадим. — Не было там такого!
Дверь распахнулась, и в гридницкую вошёл Радех.
Он быстрым шагом приблизился к князю и замер, ожидая разрешения говорить.
— Сказывай, нашли ли девку в покоях княжича? — оборотил на него свой взор князь Гостомысл.
— Всюду искали. Нету нигде. Людей спрашивали, не видел никто.
— Что ж, — поднялся князь на ноги. — На том пока и завершим!
— А нам, как прикажешь нам быть? — полным отчаяния голосом вопросил староста. — Хором у вас тут много, её могли где угодно спрятать. Надо было бы всё осмотреть!
— В чём-то есть правда твоя, Вязель, но не хочу я своим недоверием других родичей обидеть. Они ж о твоей Гаяне слыхом не слыхивали! — князь задумчиво перевёл взгляд со старосты на Вадима и обратно. — Прикажу соглядатаям и подслушникам искать девку повсюду. Жди, не теряй надежды.
Медленно и неохотно мужики, постоянно оборачиваясь, вышли за дверь, оставив в гридницкой Гостомысла с племянником и охрану.
— Что бы ты ни говорил, княжич, как ни оправдывался, но сердце моё чует, без тебя здесь не обошлось! — прошипел в бешенстве князь. — Кто бы ещё сумел такое непотребство сотворить прямо под стенами Новогорода? У кого такой наглости и безрассудства достало? Иль думаешь, я всё прощать буду? Неужто городских девок мало? С племенными вождями меня поссорить хочешь?
Голос его набирал силу, становился злее и громче.
Вадим в душе уже начал сожалеть о свершённой глупости, но признаться в этом не мог. Он надеялся на то, что князь Гостомысл хоть и скор был на расправу, но так же быстро отходил, успокаивался и менял гнев на милость.
— Ежели девку твои люди похитили, то отпусти её, не причинив вреда, и золотом заплати за обиду и молчание. Ну а не твои окажутся, то сыщи их к вечеру вместе с Гаяной и приведи сюда! Ты меня понял? Ступай!
Чувствуя, как по спине течёт холодный липкий пот, Вадим пришёл к себе в хоромы и велел позвать сотского Орея.
Пока того искали, княжич потихоньку остыл и начал спокойно рассуждать.
«То, что князь Гостомысл сразу всё понял, а потому впал в страшный гнев, этого стоило ожидать. Да и нельзя было рассчитывать на другое. Вот только почему он решил, что своими действиями я нанесу ей вред, а не облагодетельствую её?» От такой мысли ему стало хорошо и весело.
— Тащи пленницу ко мне в одрину! — велел он заглянувшему в хоромы сотскому. — Князь Гостомысл приказал озолотить её за молчание и отпустить!
— И ты, княже, смиришься с этим? — удивлённо фыркнул Орей.
— Н-у-у-у, уж коли платить, то нужно хотя бы знать, за что! — подмигнул ему Вадим.
— Ха! — удовлетворённо воскликнул в ответ сотский. — И девке будет хорошо, и ты останешься доволен! Я уже бегу! Готовься!
Княжич приблизился к стене, на которой висела громадная медвежья шкура, украшенная поверху двумя скрещёнными мечами и коротким копьём. За ней скрывалась маленькая потайная дверь, выходящая на узкую лестницу, ведущую наверх. Даже из приближённых мало кто знал, что прямо из гридницкой можно было попасть в спальные покои Вадима.
Он откинул металлический запор и легонько толкнул пальцами дверь.
Она открылась легко и без скрипа.
Княжич раньше частенько делал вид, что уходил спать, а сам пользовался этим потайным ходом, дабы подслушать, о чём говорят на пирах гриди. Много интересного пришлось узнать о себе и окружающих людях.
Поднявшись по ступенькам, он потянул на себя ручку такой же упрятанной под шкурой двери, ведущей в одрину. Вадим хорошо помнил, как долго ему пришлось объяснять мужикам, строящим его хоромы, что из гридницкой нужно сделать потайной ход в одрину, в которой должны быть два входа.
Княжич вошёл внутрь, поправил за собой отошедшую от стены шкуру и, приоткрыв массивную дубовую дверь, ведущую в соседний переход, прислушался.
Где-то далеко отчётливо звучали голоса и поскрипывали полы под ногами нескольких идущих человек.
Странное тягучее чувство ожидания чего-то страшного и непоправимого овладело им. Возможно, это засело в голове предупреждение князя Гостомысла, а он, как все знали, слов на ветер никогда не бросает. Но желание сжать в объятиях гибкое покорное тело Гаяны уже настолько овладело им, что ни о чём другом думать Вадим просто не мог.
Первым в одрину шагнул Орей, за ним чернявый широкоплечий парень втолкнул упирающуюся девку. Её руки были по-прежнему связаны за спиной, но на этот раз верёвкой, во рту виднелся кляп. Тусклый свет, исходящий от четырёх свеч, не позволял рассмотреть выражение лица молодухи.
— Неужто вы так и не развязывали её? — делано возмутился Вадим.
— Ну что ты, княже! — рассмеялся сотский. — В закуте она смирно сидела. Рот ей не затыкали, руки-ноги не связывали, но предупредили, что, ежели захочет хоть слово пискнуть, сразу по голове получит, как давеча было, когда из шалаша утаскивали.
— Всё. Хватит болтать. Идите. Я здесь сам справлюсь. Ко мне никого не пускать! — княжич почувствовал, как мурашки побежали по телу, а пальцы охватила мелкая дрожь.
Едва только гриди покинули одрину, Вадим подошёл к Гаяне и выдернул у неё кляп изо рта.
— В моих хоромах можешь орать, сколь душе угодно. Тут тебя ни одна живая душа не услышит и на помощь не придёт! — заговорил он мягким, но твёрдым голосом, пытаясь с ходу отбить у девки охоту поднимать крик. — Хочу предупредить, что я до сих пор ни от кого не встречал отказа. Ежели станешь хорошо меня любить, то сделаю тебя наложницей. Будешь в богатстве жить и детей мне рожать!
— И кем же они будут? — презрительно посмотрела она на него. — Землепашцами или княжичами?
— Ишь ты куда хватила! — захохотал Вадим, обняв красавицу двумя руками за плечи и притянув к себе с такой силой, что, казалось, она растворилась в его теле. Ладони княжича скользнули к девичьей пояснице, опустились ещё ниже, а пальцы вцепились в материю сарафана, задирая подол всё выше и выше. Губы молодого человека покрывали быстрыми поцелуями шею и щёки Гаяны, а дыхание становилось прерывистым и хриплым. Вадим чувствовал, как теряет власть над собой. Он попытался подтащить девку к укрытому мягкими звериными шкурами ложу, но неожиданно услыхал её тихий спокойный голос:
— Я не могу так! Развяжи скорее руки!
Не соображая, что делает, княжич повернул Гаяну спиной к себе и, рыча от вожделения, дрожащими непослушными пальцами развязал узел. Верёвка упала к их ногам, а девка, неожиданно для Вадима, стремительно развернулась к нему лицом и врезала коленом в пах с такой силой, что он схватился за низ живота, опустился сначала на колени, а потом поджал под себя ноги и свалился на бок.
Резкий гневный голос резанул его слух:
— Неужто увидел во мне горожанку, готовую лечь на твоё ложе только потому, что ты — княжич! — на мгновение девка даже задохнулась от бешенства. — Не все такие! У многих есть своя гордость! Никогда я не буду принадлежать тебе! Но твои люди меня украли у родных, а потому лишь кровь и смерть могут смыть этот позор.
Вадим беспомощно наблюдал за тем, как Гаяна нагнулась к своей правой ноге и приподняла подол сарафана, открывая висящие на голени и опутанные тонкими ремнями ножны.
«Всё! — где-то глубоко в мозгу проскочила мысль. — Доигрался! Она ж, бешеная, убьёт меня!»
Княжич попробовал закричать, призывая своих гридей, но воздуха в груди не было. После полученного удара он полностью выдохнул его из себя, а вдохнуть почему-то никак не мог.
Узкое лезвие длиной не более шести дюймов матово сверкнуло в руке девки. Она сделала два шага вперёд, и Вадим в ужасе зажмурился.

Глава 33

Лето подошло к концу. Если днём ещё было тепло и солнечно, то по ночам чувствовалась прохлада.
Настал день осеннего равноденствия, который в народе называли праздником солнца и урожая.
От словоохотливого племенного вождя Родогора юноша уже знал, что горожане и жители окрестных посёлков исстари отмечали его всем миром: пекли большие пироги, чтобы на следующий год собрать хороший урожай, жгли костры, пели песни, водили хороводы на лесных полянах и веселились до утра.
На этот праздник Альрик возлагал большие надежды, и они были связаны с Лесей.
После встречи на игрищах юноша виделся с ней крайне редко и в основном на пиршествах в княжьих хоромах при скоплении посторонних людей. Остаться с Лесей наедине ему никак не удавалось. А так хотелось заглянуть в её голубые бездонные глаза, услышать низкий гортанный звук голоса и коснуться руки с длинными тонкими пальчиками. Но на дворе или берегу реки она не появлялась, проводя все дни и вечера в покоях княжны Вилены, куда вход ему был заказан.
Юноша пытался высматривать Лесю в резных окошках княжьих хором, но девка, похоже, к ним не подходила. Может быть, ей не позволяли это делать няньки.
Частенько Альрик ловил мягкие улыбки, а также сочувствующие взгляды Антона и Рослава, которые всё понимали без слов, но ничем помочь своему брату не могли.
От тоски и безделья он стал учиться у Свира разговаривать на языке жителей Новогорода. Настойчивость и терпение вскоре позволили ему понимать многое из того, о чём говорили люди вокруг него. Дни летели один за другим, не принося с собой радости, но сохраняя надежду на лучшее.
И вот теперь на закате солнца юноша начал обходить все места, где обычно скапливалась молодёжь. Альрик прошёлся по княжому двору, вышел на площадь и через боковые ворота направился к опушке леса, откуда доносились громкие крики и смех. Парней и девок там собралось много. Они водили хороводы вокруг костров, пели песни, играли в салочки, но Леси среди них юноша не увидел.
Тьма постепенно сгущалась.
Обогнув небольшой овражек, Альрик оказался на берегу реки и увидел огромный горящий костёр, возле которого сидели люди.
Викинг поспешил туда.
Молодёжи у огня почти не было. Мужики и бабы жарили мясо, пили мёд и пиво из принесённых с собой кувшинов, возносили хвалу богам, ниспославшим хороший урожай жителям города и окрестностей.
К своему удивлению, юноша нашёл здесь обоих братьев.
Огромный Антон на целую голову возвышался над сидящими рядом с ним Рославом и Родогором. По их громким голосам юноша понял, что все уже изрядно приложились к веселящим напиткам.
Первым Альрика заметил племенной вождь.
— О-о-о! Наш маленький княжич тоже сюда пожаловал! — хохотнул Родогор. — Тебе лучше бы с девками сидеть, а не с нами. Но уж коли пришёл, то располагайся поближе к огню.
— Да парень не нас искал, а Лесю! — отвёл взгляд от языков пламени Рослав. — Ступай, братишка, по течению реки. Через сотню саженей на берегу увидишь большой дом местного кузнеца. В нём молодёжь обычно встречает праздники.
— Неужто хозяин им это дозволяет? — удивлённо спросил Антон.
— На все праздники он на несколько дней уплывает вниз по реке в посёлок своего брата, а дом оставляет на неженатого сына. Вот тот и разрешает девкам за собранную в складчину деньгу провести две или три ночи под своей крышей. Твоя Леся непременно туда придёт.
— И что они там делают? — не удержался от вопроса юноша.
— А ты ступай туда, сам и узнаешь! — ухмыльнулся Родогор.
Альрик раздражённо махнул на них рукой и направился в указанном ему направлении.
Далеко идти не пришлось.
Неожиданно кусты расступились, и перед ним в темноте выросла бревенчатая стена.
Вокруг стояла полная тишина. В высоко поднятых над землёй оконцах не было света. Юноша поднялся на невысокое крыльцо, на ощупь нашёл железную скобу и потянул её на себя. Дверь со скрипом отворилась.
Запах каких-то мятных трав, пива и пота ударил ему в нос.
— Что ты встал у входа, княжич, аки пень замшелый? — рявкнул кто-то из дальнего угла. — Проходи и садись, куда сможешь, не мешай людям сказку слушать.
Только тут глаза Альрика, привыкшие к тусклому свету двух сальных свечей, тщетно пытавшихся осветить огромную залу, разглядели собравшихся внутри дома людей. Их было много. Парни и девки сидели, лежали на лавках и топчанах, расставленных вдоль стен, на низеньких скамьях и просто на полу. Лиц юноша разглядеть не мог, но сделал несколько шагов вперёд и сел на пол на свободное от тел место.
Наступившую тишину нарушил девичий голос:
— Рассказывай дальше, Иловай! Уж дюже хорошо у тебя получается!
Справа, совсем неподалёку от Альрика, кто-то из парней откашлялся и негромко заговорил, подвывая и растягивая слова, продолжая прерванное повествование:
— И пошла Гореслава, кручинясь, к роднику гремячьему ночкой тёмной, как старый колдун ей во сне велел. Ведь нельзя не пойти, коли братца своего меньшого нужно из беды выручать. Хорошо ещё, луна из-за туч на небе вышла, дорогу ей освещать стала. Но всё одно, за каждым кустиком и деревцем мерещились девке чудища, от шороха любого вздрагивала и аж приседала в испуге. Когда же добралась до места, где холодные ключи родниковые били, тело её было мокрым от пота, будто в летнюю жару на пашне работала.
Рассказчик остановился на мгновение, чтобы перевести дух, и тут же продолжил:
— Опустилась она на колени и заглянула вглубь родника. Вместо отражения своего лица при свете луны на девку смотрела чья-то жуткая пучеглазая рожа. Закричала в ужасе Гореслава, отшатнулась в сторону, а гладь воды подёрнулась рябью, и по ней пошли большие пузыри.
Княжич почувствовал, как по спине у него поползли мурашки, а в горле всё пересохло.
А Иловай пуще прежнего разошёлся, начал голосом скрежетать, страху на молодёжь нагонять:
— Любопытство в девке взыграло. Захотелось посмотреть, кто же там пузыри пускает. Наклонилась она внове над водой, а навстречу ей руки длинные худые протянулись, а вслед за ними голова безволосая бледная высунулась. Вскочила Гореслава на ноги и пустилась бежать, не разбирая дороги, подальше от родника того, но споткнулась о корневище и упала, больно ударившись о кочку. Вот только лежать нельзя было долго. Услыхала она шлёпанье мокрых босых ног по утоптанной земле и голову повернула в ту сторону, откедова звук тот раздавался. А там голый белотелый мужик с руками до колен, пузатый и обрюзгший, медленно шёл к ней. Более всего Гореславу поразили его ступни. Они были огромными, широкими и с перепонками, как у лягушки. Белёсое мокрое тело отсвечивало синевой, а висящие по бокам складки и выступающий вперёд громадный живот колыхались при каждом шаге. Девка попыталась перевернуться на четвереньки, чтобы подняться на ноги и броситься наутёк, но какая-то неведомая сила сковала её конечности. Она видела, как страшный человек медленно приблизился к ней и уже протянул свои руки-клешни к горлу Гореславы.
Неожиданно Альрик уловил шорох за своей спиной. Чьи-то ладони легли ему на лоб, опустились чуть ниже и прикрыли глаза. Сердце в груди, казалось, оборвалось и рухнуло куда-то вниз под рёбра. Вздрогнув всем телом, он чуть было не закричал от дикого ужаса, но раздавшийся над самым ухом тихий голос, который викинг узнал бы среди тысяч других, мгновенно вернул его к жизни:
— Милый мой, любый, наконец-то я тебя нашла!
Юноша резко повернулся.
Хрупкие руки скользнули ему на плечи, и викинг оказался в объятиях Леси.
И тут же Альрик ощутил прикосновение прохладных губ к своей щеке.
— Давай уйдём отсюда, — шепнула она, приподнимаясь с дощатого пола.
Юноша не мешкая вскочил на ноги и вслед за девкой бросился к выходу, уже не вслушиваясь в звучащие слова рассказчика.
И лишь колебание пламени сальных свечей от сквозняка, вызванного открывшейся дверью, дало понять собравшейся молодёжи, что кто-то незаметно в темноте покинул дом.

Глава 34

Топот многочисленных ног, хлопанье дверей и крики, несущиеся со всех сторон, заставили лежащего на широком ложе молодого человека открыть глаза.
В первое мгновение ему показалось, что он спал, но, проведя рукой по лицу, ощутил на ладони влагу.
По-настоящему княжич не плакал с самого детства.
Вот только почему-то при воспоминании о Гаяне слёзы сами собой начинали катиться по щекам, и остановить их ему долго не удавалось.
Похоже, это была единственная женщина в жизни, которую Вадим, возможно, успел искренне полюбить. И то, как она тогда поступила, вызывало чувство восхищения, сожаления и печали.
Гаяна легко могла убить беспомощно лежащего на полу в своих хоромах княжича, но пощадила.
Он отчётливо помнил, как уже приготовился к смерти и даже закрыл глаза в ожидании, что её нож вот-вот вонзится в его плоть.
Но где-то высоко над ним прозвучал вибрирующий голос Гаяны:
— Прощай, княжич!
И вслед за этими полными боли и отчаяния словами раздался хлюпающий звук, сменившийся протяжным стоном.
Вадим открыл глаза в тот самый миг, когда девичье тело начало заваливаться вперёд. На него.
Ни о чём не думая, Вадим машинально повернулся на спину и вытянул руки, чтобы предотвратить падение девки, и сразу же увидел торчащую из её левой груди рукоять ножа.
Всей массой своего тела она рухнула в его объятья, сминая грудную клетку и этим движением восстанавливая княжичу дыхание.
Что-то тёплое и вязкое пропитало рубаху и потекло по плечу и шее. Вадим напряг мышцы рук, пытаясь отодвинуть Гаяну в сторону.
Лишь с третьей попытки ему удалось это сделать.
Он перевернул девку на спину и с трудом поднялся на ноги.
Оттерев со лба холодный пот и коснувшись рукой мокрой шеи, княжич опустил взгляд вниз и вздрогнул, увидел ставшую алой до самого подола свою рубаху, а также крупные рубиновые пятна под ногами. Это капли крови стекали с ладони и падали на деревянный пол.
Душераздирающий звериный крик вырвался из его горла, в глазах всё помутилось. Сам не осознавая, что делает, Вадим бросился к висевшей на стене медвежьей шкуре и схватился за рукоять меча.
И тут же с грохотом распахнулась дверь под напором вбежавших в покои с обнажёнными мечами Орея и бородатого телохранителя Дамира.
Сверкая глазами и скрежеща зубами, княжич бросился на них. Звон и скрежет металла наполнил одрину. Охватившее бешенство удесятерило силы Вадима настолько, что опытные воины с трудом отбивались от направленного на них оружия.
— Будь осторожнее! — повернул голову к телохранителю Орей. — Не зацепи его случайно, а то князь Гостомысл нам головы отрубит!
Ещё четверо гридей в полном вооружении подоспели на помощь сотским. Прикрывшись щитами, они оттеснили княжича в угол одрины, прижимая к стене и не позволяя наносить колющие удары.
В дикой ярости Вадим взмахнул мечом, стремясь попасть в край щита ближайшего воина, но остриё лезвия зацепилось за балку низкого потолка, и гриди, навалившись всей кучей, сбили княжича с ног.
Со связанными руками и ногами он лежал на полу под присмотром Орея до тех пор, пока в его взгляде и словах не появились осмысленность и спокойствие.
— Развяжи меня! — наконец произнёс княжич хриплым голосом.
— Надеюсь, больше не будешь кидаться на нас с мечом? — устало спросил сотский, разрезая ножом ремни. — Как могло с тобой такое случиться? Не знал, что ты можешь превращаться в волкодлака!
— Я тоже не подозревал этого, — задумчиво проговорил Вадим.
— А зачем девку поселковую зарезал? Неужто не смог с ней совладать? — удивление и непонимание отразилось на лице Орея.
— Не делал я этого. Посмотри на рукоять ножа в груди Гаяны и на ножны на правой ноге. Она решилась убить себя, только чтобы не стать моей.
— Пусть будет так, — махнул рукой сотский. — Смени одёжу и прогуляйся, пока мои люди наведут в твоих хоромах чистоту. И не бойся, ни одна живая душа ни о чём не узнает. А из-за девки не переживай. Тело в перелесок подбросят, что рядом с тем полем, где её родичи сено заготавливают. К заходу солнца, думаю, они его найдут. У них вокруг посёлка собаки бегают, унюхают и вой подымут.
Вот так всё это когда-то и случилось.
Вадим потряс головой, прогоняя от себя страшные воспоминания прошлого.
— Тьфу ты, — пробурчал он себе под нос. — Что-то я жалостливым становлюсь. Надо гнать от себя глупые мысли.
Княжич поднялся на ноги и вышел на крыльцо. Хотелось посмотреть, кто там шум учинил.
Распахнув дверь, Вадим увидел, что весь двор был заполнен людьми.
Прямо у входа тысяцкий Селислав и сотский Орей ожесточённо о чём-то спорили, оживлённо жестикулируя руками. Вокруг них собирались разные начальные люди и племенные вожди.
— Неужто нас ожидает война и государь готовит к ней дружину? — удивлённо спросил княжич стоящего у крыльца Дамира.
— Тысяцкий Селислав собирает народ на облаву. Ищут шайку разбойников, которая в окрестностях Новогорода бродит. В ней парень есть, Зоремиром его кличут. Убивцем он стал. Двух мужиков и девку из посёлка ближнего зарезал. Потому князь Гостомысл приказал поймать и казнить всех людей из шайки той. Дозволил для этого ратников большой дружины вывести. Ну а твои чёрные вешатели в поимке людей толк знают, главная надёжа на них. Думаю, они первыми шайку найдут.
— Что-то не слыхал я ничего доселе про Зоремира, — пожал плечами Вадим. — Стоило ли шум такой из-за него подымать?
— Не так тут всё просто с ним было, — подошёл к нему Орей. — Оказывается, сей Зоремир жил в одном посёлке с нашим новым княжичем Рославом. И не поделили они девку Бажену. Из-за неё у них свара началась. Дело до смертоубийства почти дошло. Но вмешалась старая-престарая бабка Ингунн, ныне покойница, что в юности наложницей при самом князе Буривое состояла. Велела она Зоремира с охотниками на дальние реки с зимовкой отправить, чтобы его там уму-разуму научили. А тот перед отплытием поклялся, что выживет на чужбине, вернётся и убьёт Рослава.
— Ишь ты! — в восхищении воскликнул Вадим. — Храбрый, видать, парень попался! А что дальше-то было?
— Зима выдалась суровая, и чуть не сгинула артель охотничья в землях дальних. Но всё ж сумели люди пережить стужу лютую и голод страшный. Вернулись в Новогород с добычей богатой, деньгу хорошую за шкурки привезённые получили от купцов местных. И пошёл Зоремир в дом родителей Бажены. Сватать девку хотел, на деньги свои понадеялся.
— Ты, сотский, словно сказку сказываешь! Давай быстрее! — потерял терпение княжич.
— Отец девки вместе с братом отказали ему, да ещё кошель с деньгами украли. Дело до драки дошло. Мужики за оружие схватились, но парень ловкость проявил. Убил он дядю Бажены его же ножом.
Орей замолчал, что-то обдумывая про себя.
— Почто опять остановился? Продолжай! — ткнул сотского локтем в бок Дамир.
— Ну и пришлось Зоремиру бежать из посёлка. А куда было податься? Где спрячешься и отсидишься? Повсюду слуги княжьи найдут. Вот и примкнул парень вынужденно к шайке разбойников, чтоб одному не остаться.
— И на что надеялся? — хмыкнул Вадим. — Ведь рано или поздно поймают!
— Хотел уговорить Бажену податься с ним в чужие земли. Долго её поджидал в разных местах, а только когда повстречал на дороге, то оказалось, она за другого парня поселкового замуж выходит!
— Вот те на! — хохотнул княжич. — Совсем Зоремира в грязь втоптали! И он стерпел это?
— Похоже, у него в голове всё помутилось.
— Неужто убил Бажену? — Вадим впился взглядом в рассказчика.
— Точно! И девку зарезал, и мужика, что в сопровожатых за ней шёл, — сотский перевёл дыхание и откашлялся. — Отец её, Крев, с самого утра к князю Гостомыслу ходил, уговаривал облаву на шайку грабителей учинить и Зоремира поймать.
— Да-а-а, — протянул задумчиво княжич, — давно у нас такого не было! А Рослава парень этот не пробовал убить? Я б ему слова добрые сказал.
Стоящий рядом высокий полноватый мужик с круглым лицом и волнистыми длинными волосами сгрёб огромной ручищей расшитую рубаху на груди Вадима.
— Болтать болтай, но знай меру! — гневно взревел он. — Рослав мой племяш! Ты смерти ему желаешь?
— На кого руку поднял? — Дамир стремительно выдернул меч из ножен и приставил остриё к горлу напавшего на княжича человека. — Отпусти! Или я прирежу тебя, как овцу.
Толстые пальцы разжались, освобождая горло Вадима.
— Ты кто, мужик? — ошарашенно спросил молодой человек, разглаживая рубаху и щупая шею.
— Это племенной вождь Родогор, дядя нашего княжича Рослава, — примирительным тоном проговорил тысяцкий Селислав, вклиниваясь промеж ссорящихся людей и руками отодвигая их ещё дальше друг от друга. — Негоже родичам на глазах у всех ссору затевать! Я привёл к вам Крева. Помогите ему отомстить за свою дочь! Только твои люди, княжич, смогут быстро найти шайку. Я знаю, что у сотского Орея собака есть, она хорошо след берёт.
— Княжич! — из-за спины Селислава выскочил невысокого роста седовласый человек. — Поймай этого Зоремира, всю жизнь тебя помнить буду!
— Не боись! Мой сотский на аркане притащит убийцу твоей дочери в посёлок. Там его и повесим!
Не оглядываясь по сторонам, Вадим поднялся на крыльцо и скрылся в своих хоромах.
Ему нужно было хорошенько обдумать услышанное во дворе.

Глава 35

Пришла очередная весна.
Русла рек очистились ото льда, но по ночам по-прежнему чувствовалась прохлада.
Коваль снова приплыл в Муром. На этот раз не с Ёжием, а с его родичами. Их оказалось шестеро парней. Молодых и сильных. Кузнец велел им поспешать, и они, без устали работая вёслами, гнали узкую лёгкую лодку вдоль бесконечной береговой линии до самого Мурома.
Ёжий получил с оказией весточку от воеводы Здебора. Оказывается, княжна Яромила родила мальчика. Малыш появился на свет крепеньким и здоровым, но при родах у матери открылось кровотечение. Муромские лечцы ничем не могли его остановить, даже прижиганиями раскалённым металлом, а поэтому воевода втихаря отправил гонца к Ёжию, чтобы тот рассказал о случившейся беде Ковалю. Он надеялся, что молодому лечцу удастся спасти свою возлюбленную. Вот только посланник воеводы слишком долго искал посёлок, где проживал кузнец.
Помощь опоздала.
Это Коваль понял, едва войдя в хоромы воеводы и посмотрев ему в глаза.
— Когда? — хрипло выговорил он.
— Да уж два дня, как похоронили, — сидящий за дубовым столом Здебор отвёл взгляд в сторону. — Не дождалась она тебя! А уж так хотела напоследок обнять и слово доброе, ласковое молвить! Тяжко ей было. Боли мучили сильные. Но крепилась и верила, что ещё увидитесь. Видать, любила княжна дюже! Один ты такой у нашей голубки оказался.
— Смогу ли я сына своего увидеть?
— Ребёнка здесь нет, он на женской половине хором. Сам понимаешь, туда путь заказан. Не пустят. А я не поведу. Небось, не хуже меня знаешь, что будет, коли тебя слуги увидят!
— Не сумлевайся, воевода, мне уже донесли! — в проёме распахнутой настежь двери стоял князь Бреслав. Черты лица его были искажены гневом, взгляд полон дикой злобы. Позади него виднелись фигуры телохранителей.
Князь сделал несколько стремительных шагов вперёд, и пальцы сильной руки впились в горло лекаря.
— Это ты принёс смерть моей дочери! — он сжал вторую руку в кулак, прицеливаясь для удара.
— Государь! Как и прежде прошу, не делай зла непоправимого! — мёртвой хваткой вцепился в него Здебор. — Дочь свою уже не вернёшь, а руки кровью невинного человека обагрить можешь!
— Мне жаль, что в прошлый раз я не убил этого лекаришку! — проревел князь, пытаясь вырваться из крепких объятий воеводы.
— Остановись, княже, недостойно тебя сие! Одумайся! Неужто Яромила была бы рада твоим поступкам? Тому, что ты хочешь убить отца её сына?
Упоминание имени дочери отрезвляюще подействовало на князя. Плечи его враз опустились, пальцы на горле Коваля разжались. Он повернулся и шаркающей старческой походкой направился к выходу, на ходу роняя слова, словно забивая кованые гвозди:
— В крепость парня отправь! Ту, где он прежде жил! Прикажи посаднику соглядатаев к нему приставить, глаз с него не спускать. Пущай сидит там безвылазно. До самой смерти! Моей или своей!
С грохотом захлопнулась дверь и наступила гнетущая тишина.
Первым заговорил воевода:
— Ты уж прости меня, паря, что так всё вышло! — Здебор тряхнул седой головой. — Я ж надеялся с твоей помощью спасти княжну. Но, сам видишь, и её не уберег, и тебя погубил!
— А как же сын, мой сын? — прошептал юноша.
— Наберись терпения, увидишь его, я обещаю. И не переживай, из мальчугана вырастят настоящего княжича! Можешь быть в том уверен! А теперь пойдём на берег. Думаю, там уже ждёт лодка с охраной. Наш князь не откладывает на потом свои решения!
— У меня есть своя лодка с гребцами! Мне её дал Ёжий.
— Тебе никто не позволит на ней плыть! Неужто сам не понимаешь? Теперь ты шагу не сможешь ступить без присмотра! Ежели сбежать попытаешься, убьют не задумываясь!
— Позволь тогда моих людей предупредить, чтобы возвращались домой без меня.
— И этого делать не советую. Ты ж не хочешь беду накликать? Пусть люди князя сами их в обратный путь спровадят. Так для всех лучше будет. А весточку кузнецу я передам.
— Что же мне делать дальше? — Коваль растерянно смотрел на воеводу.
— Жить, паря! Просто жить и надеяться на лучшее. Хотя бы на встречу со своим сыном.
Небольшой парус наполнился лёгким ветром, и лодка, подгоняемая течением реки, начала стремительно удаляться от городского пирса Мурома, унося с собой юного лекаря и его несбывшиеся мечты.
В душе юноши был холод и мрак, а по щекам нескончаемыми ручейками текли слёзы.

Глава 36

С раннего утра солнце скрылось за тучами, поднялся ветер и начал накрапывать дождь. Он становился всё сильнее и сильнее.
Бакай и Зоремир спешно переместились с большой лесной поляны под крону огромного развесистого дерева и принялись раскладывать у его корневища собранные сухие ветки и сучья для костра.
— Вроде ещё тепло, а дождь идёт мелкий и холодный. Осень близится, — пробурчал вожак. — Пора уже подумать, куда податься на зиму.
— А ежели в тот же посёлок, где вы раньше жили?
— Оно, конечно, можно! Но там лишь один небольшой дом цельный с печью имеется, а в нём нам всем не разместиться. Да и не найдётся средь нас столько охотников, чтобы всю ватагу прокормить, — он глубоко вздохнул. — Мы ж зимой в посёлке том едва не померли с голодухи и от холода! Плохо дюже, что дорог рядом нет, на которые обычно разбойники с дубьём и кольём при надобности выходят. Некого грабить!
— Неужто так тяжко было?
— А ты глянь сюды! — указательный палец Бакая ткнул в корневище дерева. — Вишь, промеж кореньев пещера глубокая, дождями вымытая. Да подойди сюда поближе, а то сразу вход и не разглядишь из-за кустарника. Узок он! Как думаешь, смог бы там в морозы жить?
— Так не медведь же я, нету такой шкуры на мне, околею! — хохотнул юноша.
— Вот и я про то говорю, — улыбнулся ему в ответ вожак. — Не сдюжить без огня, тепла и одёжи меховой!
— Ну и куда двинемся, решил?
Вожак долгим и пристальным взглядом окинул Зоремира.
— Нам, парень, не по пути! Нас за грабежи ищут. Когда поймают, ноги-руки переломают, а по крайности и повесить запросто могут! А ты убивец. Душегуб! И ждёт тебя смерть лютая и страшная, какой злейшему ворогу не пожелаешь! Ну а ежели мы чёрным вешателям подвернёмся с тобой вместе, то и кара будет всем одинакова.
— И что же мне делать надобно? — растерянно выговорил юноша.
— Бежать, друже, далеко-далече отсель! В края неведомые, чужие. Туда, где тебя ни одна душа живая не знает. Тогда уцелеешь!
Зоремир ничего не успел ответить.
Пронзительный переливчатый свист донёсся с противоположного конца лагеря, извещая разбойников о приближении опасности. И тут же грохот сотен лошадиных копыт гулкой волной обрушился на поляну.
— О-хо-хо! — сдавленным голосом воскликнул Бакай, вскакивая на ноги. — То не землепашцы здешние, а конные ратники княжьи нагрянули с облавой. По всему видать, тебя ищут! Нас такой чести бы не удостоили! Как найти ватагу сподобились, не понимаю! Мы ж совсем в другой стороне от посёлка твоей девки на ночёвку в лесу встали!
Зоремир с ужасом наблюдал за вожаком, который схватился за рукоять своего огромного ножа, больше похожего на меч, но вытащить его из ножен никак не решался.
— Драться с воинами мы не можем, а бежать некуда! — наконец произнёс он. — Хорошо ещё, что костёр запалить не успели! Лезь под корневище! Я вслед за тобой буду! Живо! Живо!
Юноша не заставил себя упрашивать и со всех ног кинулся через кусты к входу в пещеру.
Оглянувшись, Зоремир увидел, что Бакай тащит к дереву несколько густых колючих веток.
— Я прикрыл вход в пещеру, хуже не будет, — тихонько прошептал вожак, пятясь задом внутри узкого лаза. — Авось ратники нас не заметят!
Ржание коней, звон оружия, людские душераздирающие крики — такой какофонии звуков Зоремиру ещё не доводилось слышать. Он подполз поближе к Бакаю и дёрнул его за ногу. Вожак стремительно обернулся, и юноша увидел знакомый ему с детства жест: приложенный к губам палец.
Взгляд Бакая впился в кого-то на поляне, тело мужика выгнулось, словно изготовившись к броску, а правая рука снова потянулась к ножнам.
Чуть приподняв голову, юноша сквозь ветки разглядел за кустами двоих всадников в боевых доспехах и с десяток пеших ратников, медленно приближающихся к дереву.
— Тут людишки разбойные костёр хотели запалить, да нас, видать, услыхали, потому убегали спешно! А твоя собака, сотский, не только зверя загонять может, но и человека легко находит, — прозвучал чей-то негромкий голос. — Эх, кабы дождь не смыл следы, мы б этого душегуба Зоремира вмиг нашли!
— Верно ты, друже, говоришь! Надо было раньше из города выступать, тогда б точно до дождя могли успеть всю шайку прихватить, — откликнулся сидящий в седле воин, удерживающий на коленях большую серую собаку, чем-то похожую на волка. — Ты прав, пёс у меня и впрямь хороший! Недаром же княжий воевода Свентовид просил его продать. Сулил большие деньжищи!
— Что дальше делать будем?
— А сколь много человек поймать удалось?
— Всего пяток. Остальных — кто за оружие взялся, ратники побили. Ну а Зоремира, сам знаешь, средь них нет!
— Да-а-а! Гневаться на нас станет княжич Вадим. Он ведь обещал Креву, что мы на аркане притащим убийцу его дочери в посёлок! — сотский нахмурился, как бы мысленно решая что-то для себя. — Прикажи всех повесить на этой поляне. Незачем нам тащить разбойников в посёлок!
Юноша отчётливо слышал каждое слово, произнесённое всадниками, и оттого на душе становилось мерзко и страшно. Оказывается, это из-за него княжьи люди выследили ватагу и порешили жизни тех, с кем ему намедни приходилось делить кусок хлеба. Конечно, он виноват, но кто бы мог подумать, что по следам шайки пустят собаку. Зоремир скривился лицом и тихонько застонал от бессилия и злобы. Будь его воля, юноша выл бы по-волчьи и крушил всё вокруг, ведь тут скоро умертвят ещё пятерых человек и помочь им ничем нельзя.
Под свист и улюлюканье толпа ратников выволокла на поляну упирающихся изо всех сил разбойников со связанными за спиной руками. Вид их был жалок: лица окровавлены, одежда грязная и порванная.
Промеж деревьев забегали люди с верёвками в руках, как-то буднично и привычно вязали петли, перебрасывали через толстые ветви берёз, а свободные концы подтягивали и закрепляли на стволах.
— Неужто их повесят? — прошептал юноша.
— Ты же сам всё слыхал! Хотя нет средь наших племён и даже у жителей Новогорода обычая людей казнить! — раздражённо буркнул в ответ Бакай. — Смотри, что эти звери надумали.
Затаив дыхание, они наблюдали, как два огромного роста ратника подвели к дереву одного из разбойников, схватили за локти связанных за спиной рук и одним мощным рывком подняли высоко вверх. Туда, где с ветки свешивалась петля, которую появившийся из-за дерева всадник ловким движением набросил на шею приговорённого к смерти человека. Ратники тут же убрали руки, и несчастный пленник повис на верёвке.
Зоремиру показалось, что до него донёсся страшный звук ломаемых хрящей и костей. Тело, раскачиваясь и дёргаясь, выгнулось дугой, судорожно борясь за уходящую жизнь.
Никогда ещё юноше не доводилось видеть вблизи жуткие страдания и муки умирающего человека.
Он попытался отвернуться или хотя бы закрыть глаза, но какая-то поднявшаяся изнутри злая сила не давала этого сделать, заставляя его смотреть и смотреть на свершаемую казнь.
Второй разбойник попытался оказать сопротивление гигантам-ратникам, отбиваясь от них ногами, но получил сильный удар в живот, обмяк и позволил накинуть себе на шею петлю.
Какое-то тупое равнодушие неожиданно накатило на Зоремира, позволяя ему спокойно наблюдать за смертью троих оставшихся человек.
Когда всё закончилось, всадники выстроились в колонну за сотским и лёгкой рысью направились по дороге в сторону Новогорода. Рядом с ними держась одной рукой за стремя, бежали ратники.
— А убитых… казнённых так и оставят висеть? — не выдержал юноша. — И кто были эти воины?
— Когда старый князь Буривой со своим сыном князем Гостомыслом уезжают из Новогорода, они оставляют всем править старшего из княжичей Изяслава. Но сказывают люди, что зело ленив и туп тот, а потому власть в свои руки берёт его сын Вадим. Вот он — настоящий правитель! Княжич умен, хитёр и изворотлив, а самое главное — становится уже настоящим воеводой. Пусть ещё молод, но пользуется большим уважением в дружине. Это Вадим создал отряд чёрных вешателей.
— Кого?
— Ты их только что видел, — Бакай как-то грустно улыбнулся. — Князь Гостомысл позволил Вадиму набрать и обучить сотню гридей для поимки грабителей и разбойников, шайки которых прячутся и бродят в лесах вокруг крупных городов и посёлков, нападают на путников и торговцев, держат в страхе местных жителей. Во главе отряда ратников княжич поставил Орея, своего любимца и одногодка, такого же непримиримого, жестокого и очень злопамятного человека. И знаешь, Орей быстро навёл порядок на дорогах. Сначала он порол пойманных грабителей, потом начал отрубать разбойникам руки, ну а когда убедился, что даже это мало помогает, принялся вешать на деревьях. Все его ратники одеты в чёрные одежды, потому люди стали их называть чёрными вешателями.
— А ты откуда обо всём знаешь? — удивился парень.
— То длинный сказ. Дождь кончился. Давай вылезать из пещеры. Нас ждёт тяжёлая работа. Нужно снять повешенных и похоронить их вместе с порубленными.
До самого вечера Зоремир и Бакай копали могилы и перетаскивали в них тела своих друзей. Грязные, уставшие и измученные, они присели отдохнуть на ствол поваленного ветром тополя.
— Вот и всё, — вожак положил на колени натруженные руки. — Теперь нам тут незачем оставаться. Заберём в тайнике оружие, припасы и уйдём в тот дальний заброшенный посёлок, где моя шайка провела зиму. Надеюсь, ты хороший охотник, и вдвоём мы сумеем пережить холода.
— Согласен с тобой, Бакай, но прежде я должен побывать дома у родителей. Хочу с ними попрощаться. А ещё постараюсь встретиться и поговорить с вожаком охотничьей ватаги Дубыней. Он может помочь перебраться на дальние реки.
— Что ж, так тому и быть. Рано утром пойдём в твой посёлок, а пока нужно отдохнуть. Скоро стемнеет. Искать нас здесь не будут, но костёр жечь нельзя. Опасно. Недалече я видел уцелевший шалаш, там и заночуем.
Сумерки сгущались быстро.

Глава 37

Уже заканчивался девятый день, как лодьи покинули Новгород.
Кагель стоял на носу флагманской лодьи в ожидании, что вот-вот за следующим изгибом реки по левому борту появится стоящий на высоком берегу город-крепость Муром. Так обещал кормчий. Сюда бывший посадник стремился все последние дни.
Солнечные лучи скользили по воде, отражались от мелкой ряби волн, слепили глаза, но отвести взгляд от воды старик не мог. Река внушала спокойствие, приводила мысли в порядок. А иначе терпение Кагеля давно бы подошло к концу. От безделья он не знал, чем заняться и сожалел о том, что не послушался Вадима, который предлагал ему короткой дорогой добраться до Мурома на лошадях в сопровождении сильной охраны. Княжич бывал в этом далёком городе многократно, а потому знал, как долго придётся добираться до него по воде. Слова те были весьма убедительны, и посадник уже почти согласился с ними, но вмешался случай.
Желание посетить родичей неожиданно появилось у Вилены, а потому князь Гостомысл дал ей три лодьи с ратниками, во главе которых поставил тысяцкого Селислава, а Кагелю велел сопровождать княжну.
Княжич Вадим наотрез отказался передвигаться по воде и обещал через десяток дней прискакать в Муром.
Первую часть пути в четыре сотни вёрст они плыли под парусом по течению Итиля, любовались водными просторами и красивыми заливными лугами.
А вот двести вёрст по Оке пришлось грести против течения.
Днём солнце палило нещадно, и Кагель с Виленой вынужденно прятались от него под большим холщовым навесом, натянутым рядом с мачтой.
На закате лодьи подходили к берегу. Ратники высаживались на сушу, разводили костры. Там же у огня готовили пищу, ели и спали. Палатку не ставили даже для княжны, предпочитающей отдыхать под открытым небом.
Кагель старался держаться подальше от Вилены, но это у него плохо получалось, да и вечерами у костра приходилось сидеть рядом с нею. А та подзуживала Селислава, и они вместе засыпали посадника вопросами о строительстве крепости Холм, Поднебесных островах, торговле на реках и войнах с викингами. Он пытался отвечать коротко и односложно, но начинал увлекаться, горячиться и рассказывал много, как ему казалось, интересных историй из своей жизни на Вине. Когда же понимал, что его никто не слушает, терялся, злился и уходил на берег, где в одиночестве думал о Дарине и Градоборе, встреча с которыми должна была состояться вскорости.
— Муром! По левому борту Муром! — разнёсся над водой громкий крик кормчего.
Посадник оторвал взгляд от воды, и первое, что он увидел, был крутой высокий берег, на котором возвышались массивные бревенчатые крепостные стены.
— Как же долго я сюда добирался! — едва слышно прошептали его губы.
Сощурив глаза, Кагель долго и придирчиво рассматривал далеко выходящий в реку деревянный пирс, идущую от него вверх к крепости широкую лестницу с перилами и тремя промежуточными площадками. Всё тут оказалось сделано добротно и по уму.
На берегу, а также на ступенях лестницы сидели и стояли люди в разноцветных праздничных одеждах. Их было много. Они размахивали руками, громко и весело что-то кричали. И только на самом краю деревянного настила большая группа мужчин молча и неподвижно ожидала подхода лодий.
Посадник не сомневался, что среди них находится муромский князь Яромир, к которому Селислав с последней стоянки загодя отправил гонцов на лёгкой лодке с предупреждением о прибытии важных гостей.
— Убрать вёсла! — рявкнул кормчий, когда до пирса оставалось около двух десятков саженей.
Гребцы дружно выполнили команду, и лодья по широкой дуге устремилась в сторону берега.
Железные крючья багров с хрустом впились в деревянный настил, и тут же на него с грохотом упал широкий трап.
Кагель на мгновение замешкался, пытаясь сообразить, кто же должен первым перешагнуть через борт.
— Княже! — услышал он за спиной натужный голос Селислава. — Ты средь нас самый главный и уважаемый. Ступай к трапу и подай руку княжне. Помоги ей спуститься. Она пойдёт за тобой, а следом — я.
Но всё оказалось ещё проще.
Мужчины, стоящие на пирсе, по знаку высокого сухощавого человека с окладистой седой бородкой и длинными чёрными с проседью волосами пришли на помощь Кагелю и Вилене. Они бросились к трапу и, поддерживая путников с двух сторон, помогли им сойти на настил.
Посадник тут же почувствовал, как сильные руки обнимают его за плечи, а гортанный негромкий голос произносит приятные слуху слова:
— Рад встрече, княже! Много хорошего слыхал о тебе не только от родичей наших, но и от простых людей, побывавших на Вине!
— Ну вот, Кагель, ты и познакомился с моим любимым старшим братом Яромиром — муромским князем, — подошла к ним сбоку Вилена. — А это — мой второй младший брат Видислав. Он воевода в Муроме.
Посадник повернул голову и увидел перед собой коротко стриженного приземистого полного мужчину, с лица которого не сходила широкая улыбка.
— Готов служить тебе и помогать во всём, княже! — весело приветствовал Видислав посадника.
— Нечего попусту болтать, идемте в город! — вмешалась в разговор мужчин княжна. — Нужно с дороги поддержать дух и тело.
— Узнаю свою сестрицу! — хохотнул князь Яромир. — Она больше привыкла действовать, нежели болтать. Что ж, добро пожаловать в Муром. Будьте моими гостями!
Поддерживая посадника под локоть и идя рядом с ним вдоль шеренги выстроившихся на пирсе людей, Яромир называл имя каждого из них, даже не задумываясь о том, что Кагель сумеет их всех запомнить. Это нужно было самим муромчанам для повышения значимости в собственных глазах.
Толпа медленно перемещалась через дубовые ворота внутрь города, направляясь в сторону хором.
— Послушай, княже, — начал Кагель, — как поживают мои близкие? Ты ведь знаешь, о ком я говорю?
— Мне известно всё, и я никогда не одобрял того, что сделал с тобой князь Буривой! — Яромир нахмурил седые брови. — Дом Дарины стоит рядом с моими хоромами. Твой сын Градобор сотским в моей дружине служит. У тебя два внука есть. Большие они уже.
В словах муромского князя улавливалась горечь и какая-то досада. То ли на себя, то ли на судьбу.
— Я не нарушу принятые при твоём дворе законы гостеприимства, ежели сразу пойду к ним? — в голосе Кагеля слышались жёсткие нотки.
— Понимаю, княже, но всё же прошу не спешить. Наберись терпения. Нужно сесть за стол. Пусть народ посмотрит на вновь прибывших важных особ, хлебнёт мёду стоялого, пива душистого, песни петь начнёт, вот тогда с моими людьми покинешь хоромы. Никто и не заметит твоего отсутствия, — Яромир виновато улыбнулся. — В тайне было велено держать, что Градобор сыном тебе приходится. На то наказ строгий шёл от самого князя Буривоя! Теперь же придётся то родство людям предъявить. Да и как иначе, ведь правда должна сверху лежать!
— Что ж, встречи ждал годы, подожду ещё малость, — нахмурил густые седые брови Кагель. — Только как потом с правдой той поступим?
— Сестра Вилена сказала, что князь Гостомысл велел родичей твоих в Новогород везти. Там уже прируб новый к хоромам делают, где вам жить надлежит. Градобору место в ближней дружине княжой уготовили, званию его подобающее.
— А коли они откажутся из Мурома уезжать? — задумчиво проговорил посадник.
— О том не думай! Сын твой — воинский человек. Куда пошлём, туда и поедет! А за ним и все ближние потянутся. Тебе лишь нужно Дарину уговорить. Слыхал, что замкнутой и нелюдимой стала она после твоего отплытия, — Яромир на миг задумался и тряхнул головой. — Ежели хочешь, вместе к ней пойдём! Может, двоих жена твоя прежняя послушает!
— В том, что случилось, моя вина, незачем её на тебя перекладывать! Мог ведь я тогда отказаться на Вину плыть! Видать, молод и глуп оказался, испугался гнева князя Буривоя. Потому и подчинился решению его, даже с бабой своей и ребёнком попрощаться не сумел!
— Не кори себя, княже! Ты ж не хуже меня знаешь, как скор на расправу был князь Буривой! Сказывают, весь в своего деда пошёл, в князя Волемира!
Так незаметно за разговорами, перемежающимися хвалебными речами ближних воевод, желающих выпить за здоровье прибывших гостей, наступил вечер. За распахнутыми настежь окнами начала сгущаться темнота. Голоса мужчин и женщин за столом становились всё громче, кто-то уже пытался затянуть походную песню.
Слуги зажгли в гридницкой два десятка свечей, чтобы люди могли видеть друг друга и стоящие на столе перед ними блюда с едой.
Взмахом руки князь подозвал к себе стоящего у дальней стены неприметного на вид человека, который, стремительно преодолев десяток саженей, молча встал позади его кресла.
— Пора! Можно идти! — тихо шепнул Яромир на ухо Кагелю. — Это мой ближний сотский Ладислав. Он тебя проводит.
Осторожно поднявшись из-за стола, посадник последовал за провожатым. Позади к ним тут же присоединились двое телохранителей муромского князя с горящими факелами в руках.
Далеко идти не пришлось.
Сотский остановился перед воротами, за которыми темнела крыша дома, и несколько раз с силой ударил по ним кулаком.
Гулкий звук разнёсся вокруг, нарушая тишину, но никакого движения внутри двора Кагель не заметил.
— Градобор! Проснись! — закричал Ладислав. — Открывай ворота, я к тебе гостя привёл! Поспешай, нам недосуг ждать!
Хлопнула дверь в доме, скрипнули доски крыльца под тяжёлыми шагами.
— Кто там, в потёмках, бродит? — прогудел густой и сочный голос идущего к забору человека. — Никак ты, Ладислав?
— А что, друже, сразу меня и не распознал?
— Нешто я твой гнусный голос от других не отличу? — хохотнул хозяин дома. — С чем пришёл? Каких людей с собой привёл?
— Со мной княжич Кагель, возвернувшийся с реки Вины, что на краю нашей Биармии протекает! — сотский выдержал долгую паузу. — Поди, сам от матери о нём знаешь? Отца своего у ворот стоять заставляешь.
Громко звякнул открываемый железный засов, распахнулась массивная дверь, и перед посадником предстал высокого роста крупнотелый мужчина средних лет, одетый в некрашеную полотняную рубаху и такие же штаны. Густые всклокоченные волосы, нечёсаная борода и простая одёжа явно указывали на то, что он уже спал.
— Прости, княже, не ждали мы тебя, да и не сказал никто о твоём прибытии!
Мужик посторонился, пропуская внутрь двора дорогого гостя и его охрану.
— Эй, жена! Мать! Дети! — загремел Градобор на всю округу. — Огонь зажигайте, на стол накрывайте! К нам на двор сам княжич пожаловал!
За приоткрытой дверью что-то загромыхало, раздался топот многочисленных босых ног по деревянному полу, тускло замерцал огонек свечи.
— Ну вот и всё, княже, мы тебя проводили. Позволь теперь нам удалиться, — подошёл к посаднику сотский. — Факелы оставляем, они ещё долго гореть будут и помогут хорошенько рассмотреть своих родичей.
Ступив на крыльцо, Кагель столкнулся в проёме двери с невысокой худенькой пожилой женщиной, в которой с трудом узнал свою любимую Дарину. Сердце у него на мгновение замерло, а потом бешено заколотилось при виде той, ради которой он был готов пожертвовать всем, даже своей жизнью.
Она постарела. Кожа на лице, шее и руках высохла и сморщилась, прикрытые узорчатым чепцом волосы при свете факела отливали серебром. И только её глаза по-прежнему смотрели на него дерзко и чуть насмешливо, как когда-то много лет назад.
— Вот и вернулся я, Дарина! — ему казалось, что он произнёс эти слова громко и твёрдо, но прозвучали они едва слышимым шёпотом. Посадник почувствовал, как на глаза наворачивается влага, а горло сжимается, словно от удушья. — Больше я никуда от тебя не уйду!
Женщина сделала шаг вперёд и уткнулась лицом ему в грудь.
Ладони Кагеля легли на её плечи, и он ощутил, как они содрогаются от рыданий.
— Мой путь был долог и труден, да и твой тоже. Теперь его остаток мы пройдём вместе!
Стоящий позади посадника Градобор незаметным движением руки смахнул катящуюся по щеке слезу.
Какое-то доселе неведомое чувство подсказывало ему, что появление в Новогороде этого уважаемого всеми человека круто и навсегда изменит их жизни.

Глава 38

Громкие раскаты грома заставили вздрогнуть дремавшего на мостках у берега реки старика и поднять вверх голову.
Сопровождаемая порывами ветра чёрная туча, заслоняя собой солнце, всё ближе и ближе надвигалась на посёлок.
— Уф-ф-ф! Какой же я жалостливый сам к себе стал! — негромко произнёс он вслух и помотал в разные стороны головой, стряхивая с ресниц влагу. — Лишь только что-то грустное начинаю вспоминать, так тут же слёзы на глаза наворачиваются. Видать, и впрямь дни последние доживаю, коли прошлое своё шаг за шагом сызнова прохожу!
— Что ты там бормочешь, дед Коваль? — раздался за спиной мелодичный женский голос.
— А-а-а! Это ты, Влася! — обрадованно вымолвил старик, пряча от девки лицо и вытирая его рукавом рубахи.
— Меня отец за тобой послал. Велел найти. Похоже, гроза сильная будет. Боится наш вождь, что наскрозь промокнешь и заболеешь! Вставай, пошли в дом! — молодуха протянула ему навстречу руки, помогая встать на ноги. — И чего это ты опять на реку попёрся? Воспоминания одолели?
— А чем мне ещё жить, милая? Токмо и осталось, что молодым и пригожим себя представлять! — он тяжело вздохнул и, навалившись на мягкое плечо Власи, обхватил её талию рукой и, медленно передвигая ноги, двинулся в сторону посёлка.
Едва они успели закрыть за собой дверь, как на дом с неба обрушились потоки воды.
— Видишь, я успела тебя привести, — самодовольно улыбнулась девка, укладывая старца на топчан и прислушиваясь к шуму дождя. — Ты сухой и по-прежнему здоровый.
— Спасибо, милая! — подыграл ей Коваль. — Хорошо, что такой заботой меня окружила, а то бы совсем пропал!
— А ежели так, то в благодарность за уход расскажи что-нибудь ещё из своей жизни!
— Она мне длинная и тяжёлая выпала, — старик насупил брови, изображая крайнюю задумчивость. — Да и не очень что-то вспоминать хочется.
— Про Холм мне поведай! Сказывают, в большой чести у посадника Кагеля ты там был. А почто сбежал к нам? Небось, не поделили с ним что-то?
— И про то знаешь? Откель?
— Услыхала, как отец о каком-то пойманном на реке лекаре со своими людьми при мне говорил. Опасался он очень, что того человека соглядатаи посадника повсюду искать станут, а следы в наш посёлок привести могут. Но всё же отдавать его городу не хотел. Лекарь не только в Муроме нужен! Я уже потом, через несколько годов, поняла, что разговор о тебе промеж них шёл.
Коваль хитро прищурился:
— Прости меня, красавица, сил моих нет, спать хочу! Это от дождя в сон клонит. Расскажу я в другой раз, как Холм строили, да реки ближние завоёвывали.
Старец закрыл глаза, повернулся на правый бок и затих.
Влася, ругаясь шёпотом, загасила сальную свечу, стоящую в плошке на полке рядом с топчаном Коваля, и ушла в дальнюю часть дома к собравшимся вокруг очага женщинам.
Тихонько выдохнув, Коваль открыл глаза, повернулся и лёг на спину.
Не хотелось старику обижать девку, но уж больно настырная она оказалась, всё в душу норовила залезть да побольнее ущипнуть.
Он прошёлся в полумраке взглядом по закопчённому деревянному потолку и невольно вспомнил тот день, когда получил, наконец, свободу, избавившую его от мстительного приказа князя Бреслава.
Долгожданную весть ему в крепость принёс сам княжич Добромир, направлявшийся на лодье после тризны в Новогород к князю Буривою, чтобы испросить у того право занять место своего старшего брата и нарекаться отныне князем муромским. Понимал княжич всю несправедливость и подлость поступка брата, но исправить хоть что-то смог только теперь.
И вот, вглядываясь в лицо стоящего напротив него поседевшего и располневшего княжича Добромира, Коваль с ужасом осознал, что прошло уже три с лишком десятка лет после их последней встречи.
— Эй, лекарь, не узнаешь меня, что ли? — басовитым простуженным голосом прогудел княжич, протягивая вперёд ладонь для рукопожатия. — Гляжу я, а ты тоже не молодеешь! Ишь как седина попёрла! А ведь ещё недавно совсем мальчишкой был!
— Надолго ли к нам в крепость пожаловал, княже? — не поддержал грубой шутки Коваль. — Небось, какое дело тут задумал?
— Плыл я мимо и решил остановиться здесь и самолично повидать тебя.
— Чем же порадовать иль огорчить хочешь?
— У меня горе, а кому-то счастье! — княжич выдержал длинную паузу. — В мир Нави переселился князь Бреслав! Теперь ты волен распоряжаться собой! Сотского Мичлова я предупредил, что тебе можно покинуть крепость.
Лекарь посмотрел на него непонимающим взглядом и растерянно улыбнулся.
— Куда же теперь отсель плыть, княже? Был у меня когда-то друг — кузнец Ёжий. Так и тот помер давно. Хорошо ко мне относились воевода Здебор и сотский Войтех. И их кости в земле гниют! Никого из родных и близких не осталось, даже жены и детей не завёл. А всё почему? Искалечил твой брат всю мою жизнь, да и жизнь Яромилы тоже! Про сына своего ничего сказать не могу, не видел его никогда! Слыхал лишь, что имя ему дали Корислав. Где он нынче?
— Десяток годов назад князь Бреслав отправил его в Новогород набираться опыта в дружине князя Буривоя. Знаю, что ко двору он там пришёлся, большим отрядом тяжёлой конницы командует, ратные люди хорошо о нём отзываются. Сынов у меня нет, одни девки. Быть Кориславу после меня князем муромским! — Добромир на мгновение задумался и хлопнул Коваля по плечу. — А тебя, лекарь, могу к себе на лодью взять и в Новогород доставить.
— Зачем? Мне в городе делать нечего!
— Знаешь ли ты, что князь Буривой весной брата своего Кагеля решил на дальнюю реку Вину отправить? Хочет в её устье крепость сильную возвести, дабы не пускать в страну нашу викингов с полуночной стороны. Людей ему даёт много, лодьи большие. Станет Кагель посадником на землях необозримых и богатых. Клич уже по стране кинули, народ свободный и рисковый собирают. А такой знатный лекарь, как ты, в той дальней стороне Кагелю сильно пригодился бы! Неужто не хочешь жизнь сызнова начать на новом месте? Жену, деток завести, хозяином самостоятельным стать?
— Стар я для этого, княже! Негоже бабе или девке со мной связываться, ведь я привык жить аки волк-одиночка. Не выдюжить им со мной.
— Ну так поплыли в Новогород!
— А где я до весны от зимних холодов спасаться буду? — Коваль по-прежнему сомневался.
— Об этом ты не беспокойся, там у меня дом большой имеется, в нём и тебе место найдётся. Собирай свои травы, настойки и мази, да айда на мою лодью! Во-о-н она у пирса стоит! — княжич ткнул пальцем в сторону берега. — Долго ждать я не могу, поторапливайся, лекарь!
И снова уже в который раз линия его судьбы круто менялась, подстраиваясь под новые обстоятельства, повлиять на которые у него не было ни сил, ни желания.

Глава 39

Солнце прокатилось через половину неба, когда со стороны центральной площади Мурома донёсся грохот лошадиных копыт. Походило на то, что в город прибыл кто-то знатный и важный в сопровождении многочисленной свиты.
Кагель подошёл к окну, пытаясь поверх забора разглядеть, какие такие всадники въезжают в соседний двор к князю Яромиру, но клубы поднятой с дороги пыли и подслеповатые глаза не позволили ему ничего увидеть.
— Кого это нелёгкая принесла? — словно сам у себя спросил он вслух.
— А кроме княжича Вадима, никто рысью через ворота не проезжает! — хмыкнул невесть откуда появившийся Градобор. — Это только ему позволительно. Все другие спешиваться должны.
— И как это наш родич себе такое право смог заполучить? — не удержался от вопроса посадник.
— Князь Яромир и его брат княжич Видислав в своём племяннике души не чают! Да и не сомневаются они, что Вадим после князя Гостомысла на престол новогородский сядет.
— Ишь ты, — хмыкнул Кагель. — Видать, надеются от Новогорода послабления какие-то получить? Но нам не до того, сын, давай собираться. Не сомневаюсь, что вскорости за нами человека пришлют. Княжич Вадим никогда и ничего не делает просто так. Недаром же сюда прискакал. Вот и кажется мне, что он с дороги маленько отдохнёт, пыль с одёжи стряхнет и попросит ближний круг родичей собрать. А потому разговор нынче предстоит всем долгий и тяжёлый.
— Но зачем мне с тобой идти? — вопросительно посмотрел на него Градобор.
— Теперь ты тоже княжич, — улыбнулся посадник. — Хочешь не хочешь, а к голосу твоему родичи прислушиваться должны и всенепременно будут.
— Да кто я такой? — махнул тот рукой. — Какой из меня княжич!
— Зря о себе плохо думаешь, сын! Теперь думы и заботы у тебя другие начнутся, — взгляд Кагеля стал серьёзен. — Два новых княжича, приплывшие со мной с Вины, оказались ближе к новогородскому престолу, нежели Вадим. Потому он сюда вслед за нами прискакал, что поддержкой от своих дядьёв и от нас с тобой тоже заручиться хочет на случай войны с теми чужаками.
— Как же могло случиться, что пришлые знатнее Вадима стали? — на лице и в глазах сына посадник увидел глубокое изумление, но не подал вида, как это его рассмешило.
— За столом у князя Яромира сам обо всём узнаешь. Там же и решишь, на чьей ты стороне!
Стук в ворота прервал их рассуждения.
Предположение посадника полностью оправдалось: появившийся во дворе молодой гридь передал Кагелю и Градобору приглашение от князя прибыть на беседу и пир в хоромы.
На крыльце огромного княжого дома их встретил Вадим.
Он тепло и радушно приветствовал посадника, по-братски обнял его сына и повёл обоих в гридницкую.
Собравшихся людей было немного, и все, кроме новогородского тысяцкого Селислава и троих сотских из муромской городской дружины, принадлежали к княжому роду. Женщина оказалась всего одна — княжна Вилена, а это значило, что разговор ожидался важным не только для Мурома, но и для Новогорода, Биармии и Гардарики.
Во главе уставленного яствами стола уже сидел князь Яромир, по правую руку от него привычно устроился Вадим, оставляя свободными два места на скамье рядом с собой Кагелю и Градобору и жестом приглашая занять их.
Пока все рассаживались, обмениваясь односложными шутками, посадник исподлобья рассматривал лица людей. Они были хмуры и сосредоточены. Понимали, зачем собрались вместе. Да и кому же захочется принимать решения, за которые потом придётся отвечать собственной головой.
Первым почему-то заговорил Вадим, а не муромский князь Яромир, которому на правах хозяина, а также по старшинству лет надлежало это сделать.
Голос княжича звучал негромко, но твёрдо.
— Прежде чем поднимать кубки за здоровье княжны Вилены, нам нужно договориться о том, что мы станем сообща делать, ежели князь Гостомысл покинет наш мир Яви, — Вадим поднял вверх руку, словно призывая ближних родичей не реагировать бурно на его слова. — Нет-нет! Я желаю ему долгих лет жизни. Разговор наш не о том пойдёт!
Он обвёл жёстким взглядом родичей и продолжил:
— Многие из вас знают, что государь растил из меня своего преемника. Теперь же претендентов на новогородский престол стало трое: викинг Антон — внук князя Корлина, Рослав — внук князя Буривоя — и я. У Антона отца убили, а мой отец и отец Рослава уступили право преемственности нам, своим сыновьям. Никто из нас не является прямым и чистым наследником по линии создателя нашего рода князя Годислава. В каждом течёт чужая кровь, примешанная от наложницы или чужой жены. Различия меж нами столь незначительны, что любая малость может перевесить на чью-то сторону. Скажу честно, князь Гостомысл сам расставил претендентов на ступенях лестницы, ведущей к власти. Ближе всех к престолу оказался Антон. Но это пока лишь мысли государя, высказанные вслух, а не окончательное решение, которое легко может поменяться! Но даже с этими его мыслями я смириться не могу, и он ведает о том! — Вадим перевёл дух и вопросительно посмотрел на княжну, как бы спрашивая у неё позволения продолжить свою речь. — Ежели государь вынужденно назовёт своим преемником Антона, то я подниму против него дружину и жителей Новогорода! Негоже викингу править страной! Можно не сомневаться, что он приведёт в Новогород толпы своих соплеменников, готовых за горсть монет обнажить меч и перерезать горло тем, кто окажет сопротивление! Наших женщин, детей и стариков превратят в рабов. А всех князей, воевод и сотских вздёрнут на берёзах. Да и зачем вы нужны викингам — нашим врагам? Они сами станут править городами и крепостями!
Молодой человек умолк, опустив глаза на свои слегка подрагивающие пальцы рук, лежащие на столе.
— Мы услышали тебя, княжич, в чём-то с тобой готовы согласиться, — сощурив глаза, произнёс князь Яромир. — Теперь скажи: чего ты хочешь от нас?
— Вы — мои ближайшие родичи, — медленно и тихо начал Вадим. — К кому, как не к вам, я могу обратиться за поддержкой и помощью. А потому хочу знать, примете ли вы мою сторону в междоусобной войне, коли она начнется? Стоит ли мне рассчитывать на вас, ваших ратников и ополчение?
Взгляд молодого человека остановился на посаднике.
И тут же взоры собравшихся за столом людей почему-то тоже устремились на него.
Кагель почувствовал, как холодок пробежал по спине, щёки обдало жаром, а ладони враз стали липкими от пота. Лишь теперь он понял, в какую ловушку его, брата и ближнего человека князя Гостомысла, загнал хитрый княжич, вынуждая при всех сказать то, о чём они втайне договорились совсем недавно в Новогороде.
— Помогу тебе советом и делом, княжич! — усмехнулся Кагель. — Вот только не обижайся, ратников у меня нет, человек я нынче не воинский.
Произнеся эти слова, посадник увидел, как просветлели лица мужчин и даже на губах Вилены появилась улыбка. Похоже, участие Кагеля в заговоре было очень нужно его родичам.
— Ратники и лодьи есть у нас с Видиславом! Мы тебя не подведём, Вадим! — голос князя Яромира звучал громко и торжественно, будто он приносил клятву.
Сотские дружно поднялись из-за стола и вразнобой выразили свою преданность и решительную поддержку всем начинаниям муромского князя.
— А как поступишь ты, княжич? — Вадим неожиданно поворотился к Градобору.
— Что ж, на оказанное мне доверие отвечу тем же! Я пойду за вами, мои родичи!
— На том и порешим! — князь Яромир поднялся на ноги, взял в руку серебряный кубок с налитым в него вином. — Предлагаю выпить за самую главную в нашем роду женщину! Её мудрости и отваги хватит на десяток мужчин. Верю и надеюсь, что с помощью княжны Вилены мы создадим новую могущественную династию князей, которые будут сотни и сотни лет править нашей Биармией и Гардарикой.
Кагель снова незаметно взглянул на Вилену и увидел ничем не прикрытую радость на сухом морщинистом лице. Что-то звериное промелькнуло на мгновение во всём облике княжны, вызывая в душе посадника тревогу и какое-то ещё не осознанное предчувствие страшной беды.
— Вот так и зреют заговоры в любой стране, — шепнул он на ухо сыну, — а потом с плеч заговорщиков слетают головы!
Но тот, не расслышав слов отца, радостно и глупо улыбался, с восхищением переводя взгляд с одного родича на другого. Градобор, похоже, уже видел себя среди них и был по-настоящему счастлив.
Начался пир.
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Тихий скрип половиц заставил его закрыть глаза.
Сквозь ресницы Коваль видел, как сбоку к нему медленно приближается Влася, пытаясь ещё издали определить в полумраке, не проснулся ли он. Девка склонилась над ним, прислушиваясь к лёгкому дыханию и пристально всматриваясь в каждую чёрточку на лице.
Убедившись, что старик спит, она, также осторожно ступая, удалилась в другой конец дома.
Стараясь не издавать шума, старик несколько раз повернул голову вправо-влево, снимая с затёкших мышц шеи усталость, и снова погрузился в свои думы.
Первое знакомство с Кагелем состоялось на Вине, когда крепость и город Холм внутри неё уже заканчивали строить. Да и не знакомство сие было, а лишь наблюдение за правителем округи издалека.
Хоть никто его здесь не знал, но всё же Коваль старался держаться подальше от посадника и разного начальственного люда, а потому поселился в небольшом посёлке на берегу одной из проток по соседству со сторожей. Ему очень хотелось сохранить в тайне своё лекарское прошлое и больше никогда не заниматься им. Но что ещё кроме лечения людей он умел делать? Строить с помощью топора дома, лодьи и лодки не мог, в рыболовных снастях ничего не понимал, да и никакие другие ремёсла за свою жизнь не освоил. Хорошо, что когда-то давно долгими зимними вечерами Горазд научил его шить одежду и обувь из выделанных шкур, которые приносили в благодарность вылеченные им люди.
И полученные навыки вскоре пригодились.
Коваль видел, что охотничьих ватаг образовалось много, шкуры в город и расположенные рядом с ним посёлки стали доставляться охапками. Их нужно было выделывать, раскраивать и шить нужные в хозяйстве вещи. И не только одежду и обувь. Людям требовались сёдла, сбруи, плети, оружейные ремни, пояса, перемётные сумы, колчаны, рукавицы и ещё множество различных предметов. Недолго думая, он присоединился к кожевникам. Освоить основные приёмы работы ему не составило труда, и всего через несколько дней Коваль не покладая рук уже трудился вместе с другими мужиками.
Однажды со стороны сторожи громко и отчётливо зазвучал металлический голос била, призывающий народ к оружию.
Прибежав, как и все другие жители, на берег Вины, он увидел плывущую по протоке лодью под прямоугольным полосатым парусом с двумя изогнутыми штевнями, на концах которых были установлены зубастые морды каких-то неведомых зверей. По ближнему борту висели круглые щиты, защищая сидящих на вёслах гребцов от случайных стрел.
Что-то в её облике казалось лёгким и воздушным, но одновременно грозным и страшным.
Скопившиеся на берегу люди с замиранием сердца наблюдали за тем, как от небольшого пирса возле сторожи отделились две длинные узкие лодки с сидящими в них вооружёнными людьми и направились наперерез чужой лодье. На носу одной из них стоял человек, держащий в руках шест, на конце которого был привязан кусок белой материи. Он размахивал им, привлекая к себе внимание и предлагая мирные переговоры.
Предчувствие беды овладело Ковалём. Лекарь уже понял, что к посёлку приближается драккар викингов, внешний вид которого ему когда-то описывали новогородские ратники, побывавшие в морских сражениях со свеями и данами на Варяжском море.
Громкий гортанный крик, прозвучавший на чужом языке, разнёсся далеко над водой, и тут же движение вёсел на драккаре прекратилось. Он резко замедлил ход и, послушный руке кормчего, начал разворачиваться против течения. Длинная шеренга лучников поднялась вдоль его борта, и десятки стрел взлетели в воздух навстречу плывущим лодкам.
Раздались вопли и проклятья раненых. Урон был незначителен, но обескураженные ратники побросали вёсла и тоже схватились за луки, не думая о том, что река тут же развернёт их лодки.
И это произошло.
Снова засвистели стрелы. На этот раз раненых и убитых оказалось намного больше.
— Все на вёсла! — прозвучала чья-то громкая команда. — Плывём к берегу!
Люди, прикрываясь щитами, не мешкая схватились за вёсла и что есть сил начали грести, уходя из-под обстрела лучников.
Драккар не погнался за ними.
Почему викинги так поступили, Коваль понял чуть позже, когда перевёл взгляд в сторону крепости. Оттуда по протоке к посёлку приближались три большие тяжёлые лодьи под парусами. Они были всего в двух сотнях саженей от драккара и явно намеревались его атаковать.
Викинги, избегая сражения с превосходящими силами врага, развернули парус, взялись за вёсла и начали стремительно удаляться вниз по течению.
— До чего же они легки и быстры на воде! — произнёс рядом с Ковалём бородатый человек с копьём в руке. — Нашим ратникам на лодьях за ними не угнаться! Что ежели викинги сбегут и спрячутся в какой-нибудь дальней протоке, а потом снова попытаются прорваться в верховья Вины?
— Для того сторожи по реке посадником понастроены, чтобы ворог не мог скрытно проскочить! — ответил кто-то сбоку.
«А ведь так оно и есть, — подумал про себя лекарь. — Хитро посадник поступил, поставив здесь крепость и сторожи. Вроде широка сама Вина, другого берега не видать, а вот в этом месте у неё рукавов много и все они теперь под присмотром, благо летом ночи белые. Лодка маленькая — и та не проскочит без досмотра! Всю торговлю на реке и на побережье в свои руки взял!»
— Эй, люди! Помогите! — донёсся со стороны берега крик. — Лодки наши причалили! Раненых к вам привезли!
Собравшаяся толпа качнулась к воде.
Коваль, сам того не замечая, оказался в числе первых и, позабыв обо всём на свете, начал командовать людьми:
— Вытаскивайте из лодок сначала тех, кто сам не может ходить! Тащите на берег! Укладывайте всех в ряд! Надо смотреть, кому ещё помочь можно!
Ухватив лежащих внутри лодок людей за руки и за ноги, мужики вынесли их на прибрежный песок.
Коваль поочерёдно приседал около каждого из них, поднимал веки, трогал жилку, которая должна была биться на шее, прислушивался к дыханию и лишь после этого осматривал полученные раны. Из девяти лежащих на берегу человек трое оказались убиты.
— Этот тоже не жилец! — пробурчал лекарь, с силой выдёргивая стрелу из груди широко раскинувшего руки белокурого парня, из горла которого шли сиплые стоны и клокотание. — Мне его не спасти. Наконечник задел сердце. А остальных станем лечить! Рубите тонкие деревца, делайте носилки. Нужно отнести раненых в посёлок.
Как-то так получилось, что местные жители в тот и последующие дни безропотно выполняли все команды и просьбы Коваля. Да и как могло быть иначе! Они сразу поняли, что, кроме него, помочь раненым некому. А женщины и девки, увидев, как Коваль готовит мази, обрабатывает и зашивает раны, уже не сомневались в его умении. Они стали говорить всем, что это боги привели к ним в посёлок такого хорошего лекаря.
И лишь седовласый староста посёлка Берек удивлённо спросил:
— Зачем скрывал ремесло своё, Коваль? Нешто кожевником больше пользы людям можешь принести? Жаль, что не дадут тебе жизни спокойной в посёлке, заберут в Холм непременно.
— Почему так думаешь?
— Там у посадника нет лекаря, а ты, все сказывают, дюже хорош в этом деле!
Будто в воду смотрел мудрый староста.
Не прошло и пяти дней, как к пирсу у сторожи подошла большая лодья, и на берег сошёл сам Кагель в окружении десятка приближённых. Минуя выскочивших ему навстречу стражников, посадник сразу прошёл в раскинувшийся неподалёку посёлок.
Коваль увидел издали Берека, встречающего правителя реки на небольшой площади промеж домов.
— Что привело тебя к нам? — вежливо, но твёрдо спросил он, пожимая руку посаднику. — Никак о людях раненых узнать хочешь?
— И о них тоже! — улыбнулся Кагель, видя смятение и обиду в глазах старосты. Походило на то, что уже догадался тот о цели, ради которой приплыл посадник.
— Так на поправку все пошли, по своим домам под присмотром жён лежат, а один сам во двор выходит!
— Мои люди сказывают, кабы не тайный лекарь, что в твоём посёлке оказался, то многие раненые не выжили бы. Верно ли говорю, староста?
— Правду тебе донесли, спорить не буду.
— Пусть приведут ко мне лекаря того, хочу на него посмотреть и поговорить!
— Так здесь он, рядом с нами! — взмахом руки Берек подозвал к себе сидящего на обрубке бревна у ближнего дома Коваля.
Лекарь неспешно подошёл к посаднику и не таясь взглянул ему в глаза.
— Кто ты и откель сюда приплыл? — Кагель улыбнулся одними губами.
— Приплыл на Вину я на тех шести лодьях, что с тобой шли из Новогорода, а до того был лекарем в дальней крепости у муромского князя Бреслава. Довелось лечить его дочь Яромилу, а также младшего брата княжича Добромира.
— Во как! — воскликнул посадник. — До нашего отплытия муромский княжич приходил на приём к нашему государю — князю Буривою. Он рассказывал ему о тебе и очень нахваливал, просил из виду не выпускать. А я вот в делах и заботах как-то о словах его запамятовал. Но всему свой черёд! Собирайся, нечего тут делать! Ты в городе нужен! Подле меня теперь будешь!
Заметив сомнение в лице лекаря, Кагель жёстко добавил:
— Отказ не приму! Не для того всю жизнь лечению людей посвятил, чтобы теперь в маленьком посёлке прозябать да тяжким кожевенным ремеслом промышлять! Вижу, больших ценностей нажить ещё не успел, а потому всё, что понадобится, мои люди тебе дадут. Не думай более ни о чём, а шагай за мной на лодью.
Молча кивнув головой Береку и не обращая внимания на укоризненный взгляд старосты посёлка, посадник спорым шагом направился в сторону берега.
Слегка потоптавшись на месте, лекарь последовал за ним. Да и что теперь могло удерживать его здесь?..
— Дед Коваль! — противный пронзительный женский голос резанул по ушам старика, заставляя вздрогнуть всем телом и вынырнуть из воспоминаний. — Уж никак проснулся? Гляжу, бородёнку свою щиплешь, в носу ковыряешься! Вставай! Я пива принесла!
Лекарь открыл сначала один глаз, потом второй. Перед ним стояла Влася, держа в руке небольшой глиняный кувшинчик.
Свесив обе ноги с топчана, он сел, удерживая верхнюю часть тела в вертикальном положении.
— Пиво я люблю! А ты и рада этим пользоваться. Что заместо пива потребуешь?
— Расскажешь, как из Холма от посадника сбежал. Лады?
— Куда ж мне от тебя деться? Расскажу, милая, всё расскажу!
Он осторожно принял из её рук кувшинчик, медленно поднёс его широкое отверстие к своим губам и слегка приподнял. Живительная влага наполнила рот, приятно защекотала нёбо. В несколько длинных жадных глотков старик осушил посудину, тяжело выдохнул воздух из впалой груди и с сожалением посмотрел на пустой кувшин.
— Ты же обещал! — равнодушно и жёстко произнесла Влася, выделяя интонацией каждое слово.
— Помню-помню! — хихикнул захмелевший Коваль.
— Начинай! — не сдавалась девка.
Старец тряхнул головой, откинулся спиной на бревенчатую стену и неспешно заговорил:
— В доме посадника я подружился с весельчаком и балагуром Стояном. Тот состоял толмачом при Кагеле, а до того, как приплыл на Вину, много ходил в походы с князем Буривоем, а до того — и с князем Волемиром. В каких только странах он не побывал и сколько всего интересного знал! Стоян заботился о дворском Свире, ещё совсем мальчишке, но очень умном и честном, которого посадник приблизил к себе и доверил ему дом и слуг.
— Вы дружили втроём и по вечерам болтали о жизни и девках! Иногда к вам присоединялся Кагель. Это я уже поняла! — прервала его Влася. — Ты мне что-нибудь интересное расскажи, дед!
Коваль старательно наморщил лоб и почесал пятернёй затылок.
— Что ж, слушай! За десяток годов создал Кагель на Вине целое государство. Имелись у него свои ратники, крепостная стража и городское ополчение. По крупным ближним рекам стояли сторожи, собирая мытное с товара, перевозимого на лодках и лодьях. По берегам сновали сборщики податей. Брали с разного: с земли, плуга, очага. Не нравилось это местным племенам, да и жителям многочисленных посёлков тоже. А имелись ещё ватаги рыбаков и охотников, с которых посадник тоже пытался десятину лупить.
— Но не все ведь платили? — дёрнула старца за рукав Влася.
— По первости и такие имелись! — грустно улыбнулся Коваль. — Они считали, что ничем не обязаны городу. Думали, река большая, леса бескрайние. А то, что в них имеется — общее! Почему же Кагель на это свою лапу наложил?
— Так оно и есть! — заинтересованная рассказом девка подвинулась к старику поближе.
— Но посадника те разговоры не волновали. Он был послан на Вину князем Буривоем, чтобы защищать всю страну Биармию от ворогов с полуночной стороны, держать в кулаке племена и народы на подвластных землях, дань собирать с них большую и направлять её в Новогород. А потому сразу усмирял недовольные племена силой оружия.
— И что, никто не мог ему противиться?
— Так оно ж тяжко супротив ратников с оружием в руках стоять! Хотя… Приплыл на Вину из Новогорода во главе большой и хорошо вооружённой ватаги молодой и умный кузнец Герес. Попросил он посадника определить место, где ему свой посёлок надлежало построить. Казалось бы, радоваться землякам надо, подружиться бы с ними непременно, но испугался Кагель сильного соперника иметь подле себя. Определил ему место для посёлка плохое, болотистое, да ещё установил плату непомерную, какой ни у кого не было.
— Неужто кузнец тот смирился?
— Разозлился Герес, обозвал посадника бранными словами, забрал ватагу свою и увёл куда-то в дельту реки. А там, в одном из её рукавов, построил посёлок большой. Назвал его Угоре. И ты представляешь, хорошим хозяином и мудрым правителем он оказался. Мастеровых людей у него нашлось много, с их помощью ремёсла разные наладил быстро и местную торговлю по устью реки и всему побережью через Угоре пустил. Кагель это ещё кое-как стерпел, но вот когда узнал, что задумал Герес торговать со свеями, данами и другими народами, живущими по берегам Варяжского моря, пришёл в бешенство, — старец перевёл дух и многозначительно посмотрел на пустой кувшинчик. — Как мы со Стояном ни убеждали, что нужно договариваться с кузнецом, посадник отказывался нас слушать. Ругался много. Злился сильно. Говорил лишь, что на реке может быть только один хозяин.
— Правда его! Умный человек! И как он это дело порешил?
— Посадник взял своих ратников, окружил Угоре и почти дотла сжёг посёлок! Много люда в нём побил и покалечил.
— А кузнец спасся? — девка от волнения сжимала и разжимала маленькие кулачки.
— Гереса сильно ранили в бок, но Кагель сохранил ему жизнь. Правда, посадник потребовал принести ему клятву верности и приказал переселить жителей посёлка в протоку неподалёку от Холма. Вот так и закончилась эта маленькая война на Вине!
— Ну а ты сам-то там был?
— Куда ж мне деться! Всё на моих глазах случилось! — старик прищурился и плотно сжал губы. — Видел, как копейщики по приказу Кагеля согнали на крутой берег реки женщин, детей и стариков. Посадник предложил кузнецу и его людям сдаться, иначе многочисленных пленных грозился сбросить вниз. Так поступают не люди, а звери! Да ещё, уплывая из посёлка, ратники забрали с собой всё съестное, домашнюю скотину и оружие. Они обрекали оставшихся жителей на голодную смерть!
— И что сделал ты?
— Я поругался с Кагелем и остался в сожжённом посёлке. Стал лечить и выхаживать Гереса и других раненых людей. Было очень трудно, но мы справились и выжили, а к зиме недалеко от крепости в протоке уже построили дома в новом посёлке. И по-прежнему называли его Угоре.
— Так ты в Холм больше не возвращался?
— Ну что ты, милая! Лишь только наступила зима, а реку сковало льдом, посадник прислал за мной людей и сани. Правитель приказывал вернуться в крепость. Если бы я отказался, то людям своим он велел меня связать и увезти силком.
— Выходит, вернулся?
— Что мне ещё оставалось делать! — Коваль с грустью посмотрел на Власю. — Но разговоры разговаривать с Кагелем мы перестали. Он потерял моё уважение!
— Когда ж ты насовсем сбежал из Холма и почему?
— Ну-у-у, это было года за три до первого нашествия викингов. Помню, что вождь большого племени биарминов, живших на левом берегу Вины в десяти верстах от крепости, повздорил с посадником из-за податей и захотел увести своих людей на другую реку. А Кагель решил силой удержать племя на месте и начал готовить к походу своих ратников. Могла случиться такая же резня, как и в старом Угоре. Я испугался за племя и отправил весточку тому вождю.
— Какой же ты, оказывается, хитрый, дед Коваль! — девка в восхищении зацокала язычком. — Племя успело уйти?
— Успело… — с тяжёлым вздохом ответил старик. — Но посаднику кто-то донёс, что это я предупредил вождя.
— Ох! — всплеснула руками Влася. — И что с тобой сделали?
— Связали и бросили в поруб! — лекарь зябко повёл плечами. — Но сначала жестоко избили. И первым начал Кагель! Посадник разбил мне всё лицо, выбил несколько зубов и сломал руку! А потом, когда я уже почти в беспамятстве лежал на полу, на меня набросились его ближние приспешники. Их было много. Колошматили чем попадя со всех сторон. Кабы не заступничество прибежавших на шум Свира и Стояна, забили бы до смерти. И ты знаешь, посадник не пытался остановить своих людей. Он спокойно стоял, смотрел на это зверство и вытирал тряпицей окровавленные руки.
— Как же тебе удалось выбраться из поруба? — голос девки дрожал, а по щекам текли слёзы.
— Сам бы я не сумел это сделать. Ночью пришли ратники, детишек и жён которых я когда-то вылечил, и вытащили меня сначала во двор, а потом на носилках отнесли на берег Вины. Там уже ждала маленькая лодка, а в ней лежали вёсла и небольшой припас еды. Больше ничего для меня те люди сделать не могли. Да и то жизнью рисковали!
Старец надолго задумался, словно заново переживая те события. Наконец посмотрел в глаза Власи и продолжил:
— Я не помню, как плыл. Больше лежал на дне лодки, полагаясь на течение. Когда приходил в себя, подгребал одним веслом, чтобы не приближаться к берегу. Точно знал, что люди Кагеля станут меня повсюду искать, а потому нужно было уплыть подальше от крепости. Ну а всё остальное ты знаешь. Лодку мою с берега случайно заметил твой отец — племенной вождь Морт, иначе бы её вынесло в дельту. Вот так я и попал в ваш посёлок. Когда один из местных рыбаков узнал во мне лекаря из крепости, люди перепугались. Хотели передать меня в руки сборщиков податей из города. Хорошо ещё, что вождь приказал выждать, пока я оклемаюсь, а уж потом решать, как со мной поступить.
Коваль провёл сухими ладонями по лицу, словно разглаживая морщинки и убирая с него печаль.
— Отведи-ка, милая, меня на берег. Хочу побыть один.
— Погоди маленько! — девка метнулась в сторону толпящихся у очага женщин и вскоре вернулась к старцу. На плече её на длинном ремне висела небольшая кожаная сума.
Придерживая старца за локоть, Влася вывела его во двор дома, и неспешным шагом они дошли до деревянных мостков — излюбленного места старика на Вине.
— Долго не дам тебе у воды сидеть, ноги застудишь! — мягко проговорила она. — А чтобы не было слишком тоскливо одному, оставляю вот это…
Коваль обернулся и увидел, как проворные девичьи руки вытаскивают из сумы большую лепёшку и кувшинчик.
— Даже подумать не мог, что в старости кто-то станет за мной ухаживать! — глухим сдавленным голосом выговорил он, отворачивая лицо в сторону реки.
И тут же почувствовал, как по его щекам текут слёзы.

Глава 41

Упругой стремительной походкой он вошёл в гридницкую, миновал поддерживающие потолок толстые деревянные колонны, вырезанные из цельных стволов деревьев, и остановился перед резным креслом, в котором восседал князь Гостомысл. Позади него на широкой лавке развалился ближний болярин Таислав.
— Ты звал меня, княже? — в голосе молодого человека слышался металл.
— Нам нужно поговорить о твоём походе, Антон! Я всё откладывал этот разговор, но уже близится весна, и пришла пора собирать дружину.
— Согласен с тобой, государь! Давно жду, когда решишь, сколь лодей и ратников в поход дашь, какие деньги из казны выделишь, чтобы закупить оружие, одёжу и еду. Мне помнится, на Вине ты говорил, что воинов со мной отправишь много, ведь война нешуточная нам предстоит.
— А скажи-ка, княжич, подобрал ли тебе тысяцкий Селислав людей? Ему сие дело мною поручено!
— Спрашивал я у него о том, — угрюмо ответил Антон. — Сказывает он, что пока три сотни человек желание изъявили со мной в плавание пойти. Но это в основном молодёжь из гридей. Оно бы и неплохо, но в сражениях из них никто не бывал, опыта совсем не имеют. Что с такими юнцами я там делать буду? Добавь мне к ним пару сотен настоящих ратников!
— Но ты, небось, тоже не забыл, как договаривались в Холме, что попросишь у своего деда ярла Харальда и матери Мэвы викингов для похода?
— Всё я помню, княже! — нахмурил брови молодой человек. — Но ежели этой весной я прибуду в Холм, а оттуда пошлю людей к матери и деду, то драккары с викингами сумею получить от них только через год, да и то уже ближе к лету!
— Ну и подождёшь. Зато за год на Вине сам сумеешь набрать и обучить много воинов. Да и тех викингов, что в Холме жить остались, тоже можно будет с собой взять. Надеюсь, не забыли они, как копьём и мечом управляться нужно. И ты тоже помни, что у города пяток лодий имеется. Пару себе заберешь! — неожиданно повысил голос князь. — Я ж под руку твою всю полуночную сторону Биармии отдаю, посадником туда ставлю, князем! Вот сам теперь и кумекай, как земли свои обустраивать будешь и где народ в дружины свои наберёшь! Тебе Кагель в пример! Посадник с горсткой людей Вину захватил, крепость сильную построил, всю торговлю к рукам прибрал.
— Что-то не пойму я слов твоих, государь! Так ты даёшь лодьи и дружину иль мне на лодке в Холм по весне плыть придётся? — глаза Антона сузились от бешенства. — А пример с Кагелем совсем не по душе! Он показывает, как вы с князем Буривоем посадника на погибель отправили и помощи никакой ему совсем не оказывали! Зато собранную им с биарминов дань исправно получали!
— Что ты возомнил о себе, мальчишка! — взревел князь Гостомысл, поднимаясь на ноги. — Судить меня вздумал! Да за такие слова…
— Государь! Государь! — с удивительной быстротой для своего необъятного тела болярин оказался подле кресла. — Не гневайся на княжича! Молод парень и горяч! Тебе же должно быть мудрым и спокойным! И помни, что, кроме нас троих, в гридницкой никого нет!
Последняя фраза Таислава, произнесённая почти шёпотом, вмиг остудила ярость князя. Черты его лица смягчились, ехидная улыбка появилась на лице.
Он неспешно опустился обратно в кресло.
— Ну и что ты хотел ещё высказать? Говори!
— Не ругаться я к тебе пришёл, государь. Хочу знать, на что рассчитывать могу. Вот только не вижу понимания и заинтересованности! Думаю, коли со мной поплыл бы княжич Вадим, то десяток лодий с воинами нам точно бы дали!
— Знаешь, княжич, нравится мне твоя прямота и честность! Но это хорошие качества для воеводы, который дружины на войну водит, а у правителя они другими должны быть.
— Ничего-ничего, — усмехнулся Антон, — лгать в лицо ближним своим и предавать их не так уж трудно. Учителей вокруг много! Глядишь, до весны успею ещё и эту науку освоить!
— Да-а-а! — протянул князь раздражённо и в задумчивости окинул тяжёлым взглядом викинга с ног до головы. — Я буду тоже откровенен. Дам тебе в поход четыре лодьи и те три сотни гридей, что по своей воле плыть хотят. Больше не проси, самому здесь люди понадобятся. Ты, небось, от ближних своих уже знаешь, что сразу после праздника нашего древнего — Овсеня малого, с которого год новый зачинается, собираю я в Новогороде князей, вождей племенных и посадников, мне подвластных. Тех, кто клятву верности отцу моему князю Буривою приносил. Настал их черёд передо мной поклониться! Как думаешь, все ли на зов прибудут?
— Дальние и сильные вожди увильнуть попытаются, в том не сомневаюсь! — хмыкнул княжич. — Им свобода нужна, дань платить не хотят, людей в дружины княжьи давать не желают.
— И что мне с ними делать велишь?
— Самых злобных и непримиримых племенных и родовых вождей нужно заставить подчиниться силой, а ежели воевать станут, то на берёзах развесить для устрашения их родичей. Ну а тех, которые ещё раздумывают, браться ли им за оружие, купить надо золотом, дабы замолчали надолго и смуту промеж людей не сеяли.
— Вот те на, — одобрительно пробурчал князь. — Умён ты сверх всякой меры. Оказывается, не только мечом махать умеешь, но и головой думать обучен! Знать, не ошибся я с выбором! Будешь хорошим правителем на озёрах Великих, море Варяжском и Гандвике!
— Не сомневайся в том, государь, — улыбнулся в ответ Антон. — Но и ты не забывай, что я делам и престолу твоему преемник!
На этом, как понимали оба, разговор был закончен.
Вышедшего на крыльцо Антона во дворе уже поджидали Альрик, Рослав и Флоси.
— Ну что, никак о походе предстоящем говорили? — не удержался от вопроса викинг, кинув беглый взгляд на лицо молодого человека. — Вижу, не удалось тебе из князя десяток лодей с ратниками вытянуть!
— Твоя правда, друже! — разочарованно развёл руки в стороны княжич. — Не хотелось мне этого, но, похоже, придётся мою мать и деда о помощи просить.
— Что ж, шибко не расстраивайся, подождём до весны, подумаем, с умными людьми посоветуемся, а там видно будет, как поступать следует.
— С кем это ты советоваться удумал? — удивлённо посмотрел на викинга Антон.
— Тебе с Альриком нужно идти к Таиславу. Он очень умный и честный человек. Мы же с Рославом пойдём к Кагелю. Тебя посадник, по всему видать, невзлюбил из-за Клеппа, а с нами ему будет легче беседовать. Эти двое много чего могут поведать о землях, которые вскорости поплывём отвоёвывать. А самое главное — карты земель тех у них имеются.
— Хорошо ты придумал, Флоси. Согласен я с тобой, — княжич ткнул огромным кулачищем в плечо викинга. — Пойдём с княжого двора. Нечего тут более делать.
Захрустел снег под ногами удаляющихся в сторону ворот людей, и не слышали они, как тихонько хлопнула закрывающаяся оконная створка на втором ярусе хором.

Глава 42

Чуть скрипнув, широко распахнулась дубовая дверь, с трудом пропуская в покои необъятных размеров тысяцкого Селислава, одетого в дорогую меховую шубу и богато украшенную вышивкой шапку.
Его круглая голова с коротко стриженной густой бородой, курносым носом и маленькими оттопыренными ушами невольно вызывала улыбку у людей, малознакомых с ним.
Те же, кто хотя бы раз сталкивался с тысяцким лицом к лицу, старались обходить Селислава стороной.
От природы он был неглуп, но крайне злопамятен, жесток и обидчив.
В Новогороде ещё с правления князя Волемира повелось, что государь самолично назначал тысяцкого, который вёл всю торговлю с заморскими и своими купцами, решал споры промеж них, а когда надобность появлялась, то собирал народное ополчение.
Но постепенно город расширялся, посадами многочисленными прирастал, и одному тысяцкому со всем управляться невмоготу уже стало. Пришлось князю второго тысяцкого брать. А чтобы народ знал, к кому из них за какой помощью бежать иль с обидой идти, поделил он промеж них всю работу тяжкую государеву. Одному торговлю в руки передал, а другому тяжбы промеж людьми местными. Когда же сам на войну отправлялся, то малого воеводу за себя оставлял, дабы тот стражей крепостной и ополчением командовал.
Вот тысяцкий Селислав и был ныне тем вершителем судеб и споров человеческих, с которым ссориться никто не хотел.
— Ты желал поговорить со мной, княжич? — едва переступив порог, угодливо проворковал он, проведя рукой по заиндевевшим усам и бороде. — Чую, разговор у нас будет серьёзный!
— Правильно мыслишь, тысяцкий, да и откладывать его далее негоже! Проходи, устраивайся поудобнее, отогревайся с морозца и слушай внимательно.
Вадим выждал, пока Селислав уселся на резную скамью, распахнул полы шубы и снял с головы шапку.
— Я ищу в лице твоём союзника, — задумчиво произнёс княжич, сидя за столом в кресле и внимательно прощупывая взглядом гостя. — Ты ведь знаешь, что своим прямым наследником князь Гостомысл назвал Антона. Он хоть и из нашего рода, но чужой, викинг!
— И что с того? Не мне судить о помыслах и решениях государя!
— Но тебе же ведомо, что весной новоявленные княжичи отправятся в поход в сторону моря Варяжского, дабы земли наши исконные от данов освободить?
— Ну-у-у! — протянул тысяцкий. — Хорошее и нужное дело! О том всем в городе известно. С осени народ в дружину набирают. Сказывают, что князь обещал дать Антону до двух тыщ воинов, но пока желающих нашлось не более трёх сотен, да и опытных ратников средь них немного. В плавание в основном рвётся молодёжь из гридей и стражников. Парни надеются разбогатеть!
— Так оно и есть! — криво улыбнулся Вадим. — Но с тремя сотнями бойцов отбивать крепости и сражаться с сильным врагом не будешь. Слыхал я, что Антон хочет сначала зайти на Вину и набрать в Холме и окрестностях воинский народ из охотников и рыбаков в свою дружину. Кроме того, он попросит помощи у матери-княжны и деда. Поговаривают, что те родичи могут до полутора десятков драккаров ему дать, а это, как ты понимаешь, более тыщи обученных викингов!
— И пущай себе воюют где-то там, вдали от Новогорода! Нам до них дела нету! — пожал тяжёлыми округлыми плечами Селислав.
— А ты не думал о том, что после войны вернётся Антон в Новогород, да и не один. Дружину с собой приведёт сильную, в которой викингов много будет, — глаза княжича гневно сверкнули из-под насупленных бровей.
— В Новогороде под рукой князя Гостомысла всегда рать несметная имеется! — фыркнул в ответ тысяцкий. — Не позволит никому государь наш тут безобразничать!
— Похоже, тебе давно его близко видеть не приходилось, — негромко проговорил Вадим. — После похода на Вину у князя руки трясутся и левый глаз дёргается. Наверное, смерть отца сильно переживает. Теперь он один остался, сыны в битвах давно полегли.
— Боишься, что до весны не дотянет?
— Что ты! Что ты! Не так государь наш плох, как в народе показывает. Но поход Антона, смекаю я, на несколько годов растянется. А вот когда вернётся наш викинг, будет ли здоров князь? Сможет ли страной править? Иль бразды правления кому передавать станет?
Княжич уловил непонимание в глазах Селислава и выругался про себя самыми нехорошими чёрными словами. Но тут же постарался успокоиться и ничем не показать гостю своего недовольства. Вадим прекрасно понимал, что по-настоящему умных людей вокруг него не так уж и много, а потому надобно иметь терпение, дабы привлечь на свою сторону нужного человека. Пусть даже такого мерзкого, как тысяцкий, от которого с души воротит.
Он тихонько выдохнул, собираясь с мыслями, и продолжил:
— Ежели государь наш перед всеми князьями и вождями признает своим наследником вернувшегося с войны Антона, то мне в Новогороде делать будет нечего. Не покорюсь я тому решению! Покину город, соберу дружину и буду за престол биться! Родичей и преданных друзей у меня много, помогут. А вот с кем будешь ты, кого поддержишь?
Княжич бросил быстрый взгляд на Селислава, пытаясь определить по его лицу, понял ли тот, о чём разговор пошёл.
Но не увидел заинтересованности, а только страх и ужас. Да ещё на лбу гостя капли пота выступили. Оно ж с непривычки страшно: за слова, сказанные при нём, могли и на берёзу вздёрнуть. Обоих. Как заговорщиков.
— Мне кажется, ты не услышал меня! — чётко выговаривая каждое слово, произнёс Вадим враз осипшим голосом. — Тебя тоже вышвырнут за городские стены, а тысяцким новый князь Антон определит какого-нибудь своего викинга. Хочешь этого?
И только тут княжич увидел, как в глазах гостя появилось что-то осмысленное.
— А ведь так и будет! — неожиданно процедил сквозь зубы Селислав. — Что от меня требуется?
Вадим облегчённо вздохнул. С трудом, но ему всё же удалось найти самое уязвимое место в душе этого непростого человека.
— Не спеши. Нам с умом действовать следует, а не наскоком. Вода камень точит. Вот так и мы потихоньку начнём перетягивать на свою сторону боляр, купцов и зажиточных горожан. Тех, кто недоволен нынешней княжой властью. Их много наберётся. Да ты и сам ведаешь, что тысяцкий Радигост всю торговлю в своих руках держит, никому свободы не даёт, поборами в казну торговый люд задушил. Князь и его воеводы войны повсюду ведут, а потому заставляют племенных и родовых вождей больше и больше лодий и людей в дружину отдавать. Кому ж такое по нраву будет? Недовольство уже открыто выказывают. А хуже всего простому пахарю. От сборщиков податей ему жизни совсем не стало.
— Да знаю я, знаю это! — перебил княжича тысяцкий. — Только у князя Гостомысла соглядатаи кругом понаставлены. Вмиг о крамольных разговорах донесут. Опасное ты дело затеял!
— А мы ж не своими голосами и руками действовать будем! — усмехнулся в ответ Вадим. — Людишек вокруг разных предостаточно. Надобно им правильный путь указать, а потом их уже и не остановишь. Ну а ежели ещё и золотишком облагодетельствуем, то через пару годков за нами вся городская знать пойдёт, а за нею и народ! И не забывай, что это мои чёрные вешатели убивцев разных ловят и казнят по твоему решению, на судилище принятому. Тяжб у тебя, я знаю, нынче много проходит. Вот ты теперь и кумекай, куда правду и ложь поворачивать, дабы нужных нам людей привлекать. Но остерегайся, не переусердствуй!
— Ишь, как умно и складно придумал! — восхищённо зацокал языком Селислав и даже потёр ладошки. — Пойду я, пожалуй, надо всё хорошенько обдумать.
Он не спеша встал, поклонился в пояс княжичу, нахлобучил на голову шапку и распахнул дверь.
— Что ж, — улыбнувшись, прошептал ему вслед Вадим. — Я совершу задуманное или погибну. Обратной дороги нет.
Дверь со скрипом захлопнулась, словно отрезая от княжича прошлую жизнь и с этого мгновения начиная новый отсчёт.

Глава 43

Весело похрустывал искрящийся в лучах солнца снег под ногами идущего человека. Мороз пощипывал нос, забирался внутрь толстой шубы, заставляя двигаться быстрее.
Любил князь Гостомысл после сна прогуляться ранним зимним утром по утоптанным тропинкам вокруг своих огромных хором, обтереть лицо колючим снежком, полюбоваться причудливой красотой заснеженных крыш многочисленных новогородских домов.
Поёживаясь и пыхтя, он вскарабкался на скользкое крыльцо, распахнул дверь и в сенях скинул с себя верхнюю одёжу.
Стараясь не шуметь, князь тихонько поднялся по лестнице в свою одрину и в одном исподнем юркнул под громадную медвежью шкуру.
Проснулся Гостомысл от громких весёлых криков и смеха ребятни, несущихся со двора. Казалось, под окнами хором собралась толпа городских детей. Что там происходило, ему было неведомо. Он прикрыл глаза, пытаясь не обращать внимания на шум, но любопытство всё же пересилило. Поднявшись с ложа, князь подошёл к окну и распахнул тяжёлые створки.
Дневной яркий свет вынудил его на мгновение зажмуриться.
Едва только глаза обвыклись, князь увидел на своём дворе огромную людскую толпу. Мужчины и женщины стояли кучно в сторонке, а детишки разного возраста лезли на стены невесть кем построенной снежной крепости.
Услыхав позади себя лёгкий скрип приоткрывшейся двери, князь резко обернулся и встретился взглядом с Таиславом, за которым виднелась сухощавая высокая фигура Кагеля.
— Мы уж волноваться стали за тебя, государь. День на излом пошёл, а ты всё спишь! Небось, опять ранним утром по двору ходил? — встревоженно произнёс ближний болярин. — Что тебя так мучает? Уж не болен ли, случаем?
— Заходите оба, не остужайте одрину! — проворчал Гостомысл, снова поворачиваясь лицом к окну. — Как там на дворе?
— С утра пошёл очень сильный и мокрый снег. Знать, весна близится, — улыбнулся подошедший к окну толстяк. — А крепость… Это княжич Антон привёл своих людей. Они накатали большущие шары и из них построили высокие стены. Внутри засели викинги, а ребятня пытается прорваться внутрь, снежки в них кидает. Поодаль, видишь, для самых маленьких даже горку ледяную соорудили. Народу весело! Праздник получился! Я поговорил с Флоси, так он рассказывает, что у них во фьорде снежные крепости отцы завсегда своим малым детям зимой строят.
— Ну и кто их просил делать сие у нас? — князь сощурил глаза, показывая этим своё недовольство.
И тут же услыхал голос Кагеля:
— Зело умён и хитёр твой племяш, государь! Много Антон всем нам ещё крови попортит!
— Не успеет, — зло откликнулся Гостомысл. — Скоро весна придёт, и мы от него надолго избавимся. Может, и навсегда! Поход ему предстоит тяжкий и долгий!
— А ежели княжич быстро с данами на море справится и на побережье наши крепости от ворога освободит? Воин он отменный, с него станется! — снова встрял в разговор Таислав. — Как поступишь, коли наш викинг в Новогород возвернётся со своею дружиной? Мы ж с тобой, княже, об этом уже говорили. Неужто признаешь его перед всеми своим преемником? И гривну свою ему посулишь?
Князь быстрым движением захлопнул створки окна, погружая одрину в полумрак.
— Хоть и ближние вы мои советчики и верю я обоим безмерно, но рано об этом думать. Княжичи Антон и Рослав пока в хоромах моих живут, по земле новогородской ходят, а не на лодьях по рекам и морям на краю Биармии плавают! — Гостомысл тяжело выдохнул. — Придёт пора, решим сие мы вместе, дабы не во вред стране оно было! Ну а пока идите на двор. Негоже показывать гостям наше недовольство! Буду готов, тоже на крыльцо выйду.
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Стихли трескучие морозы, дни стали длиннее и светлее, и даже солнце как-то весело и ярко засияло на голубом небосводе, а откуда-то с полуденной стороны подул лёгкий и по-весеннему тёплый ветерок.
Незаметно подкрался Овсень малый, после которого начинался новый год.
Этот праздник, как и многие другие, пролетел для Антона совсем незаметно. Да и не любил он долгие гулянья, шумное веселье, песни и шутки. Его больше тянуло на заснеженный берег реки или в белоснежное поле, за которым начинался бескрайний лес.
Чтобы викинги от безделья не обрастали жирком, каждое утро Флоси по указанию княжича выгонял мужчин из тёплых домов, и они с тупым оружием в руках устраивали настоящие сражения в сугробах под крепостными стенами, на которые тут же поднимались толпы горожан, чтобы воочию убедиться в воинском искусстве чужеземцев.
Втихаря за викингами наблюдали многие ратники князя Гостомысла. Им было чему поучиться у своих извечных врагов. Особое внимание привлекал их вождь — княжич Антон, виртуозно владеющий двумя мечами и непостижимым образом проходящий в одиночку через толпу нападавших на него воинов.
Но ещё большее удивление и восхищение вызывали даже у боляр, участвовавших во множестве битв, скорость и слаженность, с которой викинги по команде Флоси десятки раз подряд выстраивались в «боевой ёж» или в «стену». По всему было видать, что этому они обучались с раннего детства.
А после игрищ потные разгорячённые воины вместе со своими вождями шли в протопленные для них слугами бани.
Казалось, ничто не могло нарушить заведённый викингами порядок и отвлечь внимание местных жителей от их забав, но настал день, когда в Новогород начали прибывать люди из разных концов страны.
Это были князья, вожди и посадники, явившиеся на зов князя Гостомысла, чтобы принести ему клятву верности.
Их скопилось много.
Горожанам пришлось изрядно потесниться в своих домах для размещения такой прорвы народа.
Приезжие люди надолго в Новогороде не оставались, но на смену им прибывали всё новые и новые.
По сложившемуся обычаю каждого князя или вождя могло сопровождать не более десяти человек охраны, дабы ни у кого не возникало соблазна самому занять пока ещё свободный престол.
В первый день во дворе княжих хором собралось не менее четырёх сотен гостей. Каждое прибывшее посольство терпеливо ждало своей очереди, чтобы войти в гридницкую и продемонстрировать верховному князю свою преданность и верность.
Стоя рука об руку с Рославом и Альриком в толпе многочисленных родичей позади кресла, на котором в богатых одеждах восседал князь Гостомысл, Антон с интересом смотрел на разворачивающееся перед ним действо.
Клятва приносилась на обнажённом мече, остриё лезвия которого упиралось в доски пола, а ладонь князя охватывала рукоять, словно посох.
Сидящий за небольшим столиком слева от правителя страны болярин Таислав громко и чётко произносил имя подошедшего к креслу человека, город или крепость, которыми тот владеет, а также число лодий и воинов под его рукой. А тот, в свою очередь, становился на одно колено и, обхватывая пальцами лезвие меча либо запястье княжеской руки, произносил установленные для подобного случая слова, добавляя к ним от себя то, что лежало на душе. Эти фразы были похожи:
— Клянусь небом и землёй, воздухом и водой, огнём и ветром, что я и мой род признаём тебя нашим князем и будем верны вечно! А если клятвы своей не исполним, да будем прокляты Перуном и Волосом, скотьим богом, да будем желты, как золото, и да будем посечены своим оружием.
Антон прислушивался к интонациям, пытаясь для себя определить искренность каждого из вождей, и вдруг услыхал тихий шёпот Альрика:
— Что это они все про золото твердят?
— Вожди говорят не о золоте, а о страшной болезни, которая делает кожу человека жёлтой и пожирает его самого изнутри, — так же негромко ответил ему Рослав.
— А почему одни вожди кладут ладонь на руку государю, а другие берутся за лезвие меча? — не унимался юный ярл.
— За лезвие берутся только те князья и вожди, племена и крепости которых завоёваны силой оружия, — последовал быстрый ответ.
— Ишь как всё у вас тут мудрёно! — не выдержал Антон. — Скажи, а нам тоже придётся клятву давать?
— Ближние родичи будут это делать в последнюю очередь, — Рослав немного задумался. — А вот Альрику не нужно, он ведь не княжич, а ярл.
Неожиданно какое-то звериное чувство приближающейся опасности заставило Антона поднять взгляд на входящее в гридницкую новое посольство.
Впереди шёл высокий седобородый старец, на костлявом аскетичном лице которого резко выделялся орлиный нос. Следом за ним дружно шагали, судя по виду, два воина, на плечи которых были наброшены меховые плащи, привлёкшие внимание княжича. Они выглядели какими-то бесформенными и очень длинными.
Антон машинально посмотрел на телохранителей князя Гостомысла, стоящих вдоль длинных стен гридницкой, и насчитал никак не менее пяти человек в полном боевом вооружении. На лицах воинов проглядывали спокойствие и скука. Да и чего им было переживать, коли пришедшие люди всё своё оружие оставляли при входе в хоромы. Он помнил, что у него самого тоже хотели отобрать метательные ножи, рукояти которых выглядывали из пришитых к штанам ножен на уровне бёдер и голеней. С этими маленькими «уродцами», как назвал их когда-то Клепп, княжич никогда не расставался. Они уже дважды спасли ему жизнь.
Худощавый старик почему-то остановился в десятке локтей от кресла князя, и, глядя на него сверху вниз, заученно произнёс:
— Моё имя Данислав. Я из многолюдного племени эрзя, что живёт у истоков реки Теши. Смерти я не боюсь, потому как стар дюже. Вот меня наши вожди и прислали к тебе, дабы общее решение передать, — старик с хрипом выдохнул из груди воздух и так же шумно вдохнул. — Не желает племя под рукою твоею ходить. Клятву верности вожди отцу твоему, князю Буривою, давали. Не тебе. Ни на шаг от неё не отступали. А в последний поход вместе с тобой на Вину лодьи наши с воинами плавали. Обратно пустыми люди возвернулись, без добычи. Кабы такое при прежнем государе случилось, то он из казны своей нам деньгу всенепременно выдал! Вожди сказывают, что ты прогнал их со двора, когда они за платой в Новогород явились! Неможно тебе верховным князем Биармии и Гардарики быть, ежели о народе своём не печёшься! Не нужен нам такой правитель!
И сразу же после последних прозвучавших слов воины шагнули из-за спины старца вперёд, сбрасывая с плеч меховые плащи, под которыми оказались спрятаны короткие тяжёлые копья с листовидными наконечниками, похожие на дротики.
Антон даже не сомневался, что всего нескольких мгновений хватило бы воинам для убийства князя на глазах у его телохранителей. Боковым зрением он ещё успел увидеть враз побелевшее, как снег, лицо княжича Вадима, на котором можно было разглядеть страх и ужас.
Тысячекратно отработанным движением пальцы княжича ухватились за рукояти ножей, висевших на бёдрах в ножнах, и метнули их во врага.
Первое лезвие со страшной силой вонзилось в горло воина, уже успевшего отвести назад руку с копьём для броска, опрокидывая тело навзничь, а второе, пробив грудную клетку, всего лишь на дюйм высунулось из груди другого человека, медленно опускавшегося на пол.
В гнетущей тишине телохранители, выхватывая мечи, бросились к старцу, но их остановил громкий крик князя Гостомысла:
— Не трогать! Он нужен живой! Подведите его ко мне!
Дюжие ратники ухватили старика под локти и поставили перед креслом князя.
— Скажи, Данислав, неужто моя смерть принесёт благо твоему племени? — спросил тот, всматриваясь в бледное безжизненное лицо.
— Твоя гибель приведёт к войнам промеж княжичей и к развалу всей страны. Зато наши вожди смогут выбрать, к кому присоединиться, чтобы получить выгоды для своего племени.
— Отпустите его, он может уйти! — процедил сквозь зубы князь и даже поморщился, словно от острой боли.
И тут же, окинув презрительным взглядом Данислава и лежащие на дубовом полу тела, добавил:
— А своим вождям передай, пусть ждут меня весной и не надеются на пощаду! Ступай!
— Прости, княже, хочу знать, кто тот огромный юноша, спасший тебе жизнь? Никогда бы не подумал, что на свете есть люди, способные опередить моих воинов!
— Это княжич Антон, внук князя Корлина — младшего брата самого князя Буривоя. Он мой преемник на престоле.
— Да-а-а! — удивлённо вымолвил старец. — Парень либо глупец, либо очень честный человек. Разве можно было не воспользоваться таким случаем?
— Он — викинг! — невольно сорвалось с губ князя, как будто это что-то могло значить.
Непонимающе пожав плечами, Данислав медленно двинулся к выходу из хором.
Первый день приёма посольств закончился.
Вечером предстоял пир.
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Старик, сощурившись от бьющих сбоку солнечных лучей, вглядывался слегка подслеповатыми глазами в бесконечную водную гладь Вины.
На какое-то мгновение ему показалось, что где-то вдали появились причудливые очертания драккара, стремительно плывущего под полосатым парусом. Наяву это было или привиделось ослеплённому ярким солнцем сознанию, он уже не понимал.
Привычным движением Коваль опустил правую руку вниз, зачерпнул пригоршню воды и плеснул себе в лицо. Прохладные капли потекли по щекам, подбородку и шее, остужая кожу. Вслед за первой последовала вторая, а затем третья и четвёртая пригоршня. Тонкие ручейки воды текли по спине и груди. Стало легче дышать.
— Померещится же такое! — пробурчал он тихонько. — Какой там драккар? Их, поди, уж года три на Вине не было!
Это раньше думы о войне и страх за свою жизнь занимали все помыслы людей.
Тогда жители посёлка каждое лето наблюдали, как вверх и вниз по реке друг за дружкой гонялись большие неуклюжие княжьи лодьи и быстрые чужеземные драккары с полосатыми парусами, а также звериными мордами на носу и корме. Приплывающие в посёлок рыбаки и охотники рассказывали об ужасных сражениях, что шли на суше и воде промеж горожан и викингов. Словам тем не хотелось верить, слишком уж это было для людей страшно.
А виновником бесконечно тянущейся войны старец почему-то интуитивно считал того великана викинга, с которым они как-то встречались на другом берегу реки в посёлке вождя Гирка. Имя его Коваль запомнил навсегда. Его звали Вран. Не просто так понадобилось тому воину знать всё о князьях и их наследниках, крепостях, лодьях и воинских дружинах в стране. Походило на то, что добился великан своего, сумел урвать у правителей Биармии свой жирный кус, коли наступили мир и тишина!
Никогда доселе в своей долгой жизни Коваль не видел таких гигантов, а потому с огромным любопытством наблюдал за ним. И первое, чему был несказанно удивлён, оказалась малюсенькая родинка между правым глазом и переносицей на его лице. Точно такие же родинки он когда-то давно заметил ещё у двух человек. В родственной связи всех этих людей лекарь не сомневался, но решил о своих подозрениях ничего великану не говорить. Да и не хотелось ему ворошить давно потухшие угли в очаге, пытаясь снова разжечь огонь. Уже не было ни сил, ни желаний что-то изменить. Тело плохо слушалось и требовало отдыха, а душа готовилась к уходу в мир Нави. Может, потому и решил старик унести с собой только одному ему известные тайны.
Но боги зачем-то задержали его в этом мире. Или не боги, а девка по имени Влася? Это она окружила Коваля своей заботой, порой излишне настойчивой и надоедливой, заставила окунуться в далёкое прошлое и заново проживать минувшие события вместе с ней.
Как это ни удивительно, но он снова почувствовал всю прелесть жизни! А самое главное, ему почему-то аж до кожного зуда захотелось открыть кому-нибудь самую главную свою тайну. Но кому? Власе?
Коваль несколько раз пытался начать с ней трудный для него разговор, но каждый раз внутренний голос просил потерпеть и подождать совсем чуть-чуть.
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Начинался новый день. Солнце медленно поднималось над темнеющим вдали лесным массивом, согревая своими лучами холодную весеннюю землю.
Вода унесла последние льдины в сторону моря, и теперь уже ничто не удерживало Антона в Новогороде.
Четыре большие лодьи, гружённые оружием и припасами, качались на мелких волнах у пирса в ожидании, когда люди поднимутся на борт.
Княжич стоял на высоком берегу реки, задумчиво глядя на медленно катящуюся внизу воду. Он пришёл сюда раньше всех, чтобы побыть в одиночестве перед дальним походом.
Антон нашёл сухое место на самом краешке обрыва и сел, свесив ноги в пустоту.
С хмурым видом великан начал неспешно перебирать в памяти, всё ли они с Флоси предусмотрели при подготовке к плаванию.
А сделано ими было много.
Сразу после принесения клятвы верности князю Гостомыслу, стали княжичи карты смотреть, что Кагель и Таислав им передали, путь себе по ним прокладывать, волоки отмечать, дни считать, кои на поход тот должны понадобиться.
Не хотел Антон год терять в Холме на обучение ратников, как князь Гостомысл ему советовал, а потому решил ещё загодя посланцев своих лыжным ходом по снегу на Вину слать, дабы город подготовил ранней весной к его прибытию пару лодий и людей ратных. Тогда бы он, надолго не задерживаясь, мог не мешкая на острова Поднебесные плыть, а оттуда уже на озёра Великие, а там, глядишь, после зимовки и к морю Варяжскому выйти. Не давала покоя ему мысль эта. Княжич не сомневался, что ежели поспешать, крепости с острогами чужие на реках и озёрах быстро захватывать, то к середине лета повсюду можно было успеть. Думами своими поделился он с Рославом и Флоси, нашёл понимание и получил согласие от них. А вот князю Гостомыслу сообща порешили не говорить ничего, не захотели планы свои открывать.
Порадовал Антона лишь Кагель. Неизвестно почему, но решил посадник отдать в услужение ему любимца своего Свира. Посоветовал того сотским сделать и к себе приблизить. Сказывал, что много пользы он в походе принести дружине может, умён дюже и предусмотрителен. Сверх меры. В Новогороде ему делать нечего, совсем зачахнет от безделья.
— Эй, брат! — раздался за спиной негромкий знакомый голос. — Народ идёт к берегу. Впереди всех князь Гостомысл и твои родичи. Надобно их встретить подле лодий.
— Что ж, Рослав, — княжич одним резким движением поднялся на ноги. — Ты прав, нам уже нужно быть там. А где же Альрик?
— Думаю, что спит ещё. Надо за ним Свира послать, а то ж наш маленький ярл только на закате солнца проснётся.
Они быстро прошли на пирс и замерли в ожидании подхода толпы.
Первым на деревянный настил ступил княжич Вадим, что заставило Антона невольно поморщиться и громким голосом произнести:
— Ты никак собрался со мной в поход, княжич, коли так торопишься, что идёшь впереди государя? Иль уже успел занять его место?
Слегка смутившись, Вадим промолчал и замедлил шаг, открывая проход на пирс князю Гостомыслу, за которым следовала огромная толпа. При подходе к берегу она сразу разделилась на несколько частей. Многие воины, переходя по трапам на палубы лодий, занимали свои места, некоторые прощались у воды с детишками, а кого-то из молодых гридей сильные материнские руки ещё пытались удержать подле себя. И только десяток человек остались стоять в неподвижности, столпившись вокруг своего государя на самом краю деревянного настила и наблюдая за происходящим. Между ними и молодыми княжичами оказалось никак не менее пяти саженей, что вызвало усмешку на лице Антона.
Спешки совсем не было, всё происходило привычно и обыденно.
Между берегами реки и лодьями сновали лодки, что-то подвозили и увозили. Шла мелкая торговля перед отплытием и доставка забытых в спешке вещей.
Невольно в голову Антону пришла мысль о том, что точно так же когда-то сотни людей на берегу провожали в поход викингов ярла Эйнара. Он прекрасно помнил, как два драккара его отца стояли у пирса в ожидании, когда воины попрощаются со своими родичами. Вроде бы совсем недавно это происходило. И вместе с тем — очень давно. Всего лишь за какие-то три года Антон успел поучаствовать в нескольких сражениях, дважды оказался тяжко ранен, потерял отца и сестру, а взамен получил двух братьев и надежду когда-то занять княжий престол. И вот теперь ему приходилось отправляться на новую войну. Она не нужна была ему, но сулила в будущем такие немыслимые возможности, от которых захватывало дух и начинало учащённо биться сердце.

Глава 47

Сквозь распахнутое настежь небольшое оконце Альрик видел, как просветлело небо, озаряясь солнечными лучами и вбирая в себя краски наступающего нового дня.
Громкие голоса и крики за стенами говорили ему о том, что обитатели хором давно проснулись и уже вовсю занимались подготовкой к отплытию малой дружины княжича Антона на далёкие Великие озера, как того захотел князь Гостомысл.
Юноша понимал, что нужно поспать. Хотя бы немного. Но сотни мыслей копошились в голове, словно пчелиный рой в дупле, и не давали уснуть.
Он пошевелился, выпрямляя согнутую в локте онемевшую руку. Произведённый им лёгкий шорох разбудил лежащего рядом с ним Хёгни.
Огромная собачья голова, более похожая на медвежью, приподнялась над полом, пасть открылась, обнажая жуткие белоснежные клыки.
— Спи, дружище, — юноша привычным жестом потрепал пса по загривку. — Опасность нам не угрожает. Скоро мы с тобой погрузимся на лодью княжича Антона и отправимся в дальнее и долгое плаванье. А вернёмся ли из него и будем ли живы, то лишь богам ведомо!
Звук собственного голоса успокаивающе подействовал не только на Хёгни, но и на него самого.
Альрик сладко потянулся, проводя ладонью по лицу и груди. Его пальцы нащупали висевший на кожаном шнуре на шее маленький нож в узорчатых ножнах, подаренный ему Лесей.
С нею он простился ещё вечером.
Тайную встречу им устроила юная служанка Млада, выпустившая свою госпожу из княжьих женских покоев с наступлением темноты и приведшая её в свою крохотную опочивальню, где прятался Альрик.
Слёз и причитаний не было.
Оба осознавали, что могут уже никогда не встретиться. Таких походов, какой предстоял Антону и его братьям, очень давно никто из князей Новогорода не совершал. Но всё равно молодые люди вперемежку с поцелуями клялись друг дружке в вечной любви и преданности, строили совместные планы на будущее.
Когда небо начало светлеть, за дверью тихонько поскребла ногтями Млада, подавая знак, что пора возвращаться по своим местам.
С трудом оторвавшись от Альрика, Леся положила ему на ладонь заранее приготовленный подарок и на цыпочках поспешно вышла за служанкой.
Приглушённый скрип половиц под лёгкими шагами девок не нарушил сонную дремоту огромного дома.
Юноша с грустью смотрел вслед двум удаляющимся по переходу фигуркам. На душе его было тяжко. Он знал, что няньки и слуги с раннего утра будут бдительно следить за Лесей и не позволят без разрешения княжны Вилены покинуть хоромы, чтобы на пристани попрощаться с отплывающими друзьями. Одному лишь Антону дозволялось после восхода солнца посетить женские покои и выслушать напутственные слова престарелой родственницы, да и то в присутствии князя Гостомысла.
Поток мыслей потихоньку замедлился. Уставший от бессонницы и дум мозг затуманился, отяжелевшие веки опустились на глаза, и вязкий тягучий сон навалился на юношу.
— Эй, княжич, вставай! Ишь, разоспался! — звенел над самым ухом чей-то противный знакомый голос. — Дружина на лодьи грузится, а он всё ещё дрыхнет!
С трудом прогнав от себя липкие остатки дремоты, юноша сквозь щёлки приоткрытых ресниц увидел суетящегося перед ним Свира.
— Ну что ты от меня хочешь, друже? Сам же знаешь, прощаться с родственниками воины долго будут! — недовольным тоном пробурчал Альрик, одним резким движением сев на постели.
— Меня княжич Антон послал. Там какой-то бородач с ним на пирсе разговаривает. Дело у того мужика к тебе имеется.
— Что надобно ему? — удивился юноша.
— Я его видел, но никак не могу вспомнить где! — пожал плечами Свир. — Одевайся. Нам нужно поторапливаться!
Сборы были недолгими.
Перекинув через плечо большой кожаный мешок с луками, стрелами и одеждой, а также подвесив на пояс меч, Альрик направился к двери. Он походя пнул всё ещё лежащего Хёгни:
— Вставай, отплываем! Ежели будешь лежать, то так и останешься здесь!
В голосе юноши прозвучали интонации, заставившие пса стремительно подняться с пола и броситься во двор вслед за своим хозяином.
Пройдя сквозь распахнутые настежь ворота крепостной стены и скопившуюся на берегу реки толпу горожан, оба юноши в сопровождении лохматого Хёгни ступили на дощатый пирс, по обе стороны которого на мелких волнах уже покачивались гружённые людьми и припасами четыре большие лодьи.
Альрик сразу же увидел возвышающегося на целую голову над ратниками своего старшего брата. Рядом с ним стоял среднего возраста толстый человек с бритой головой. В нём юноша тут же узнал лучника, с которым ему пришлось сразиться на игрищах прошедшим летом.
Княжич Антон добродушно улыбнулся:
— Заставляешь ждать себя, викинг! Кабы не Свир, то лодьи могли без тебя отплыть!
— Мы бы с Хёгни догнали вас на излучине реки, не сомневайся! — фыркнул в ответ Альрик. — Мне одному здесь незачем оставаться, новые родичи заклюют, аки цыплёнка.
— Ты это верно сказал, — с горечью произнёс великан и перевёл взгляд на толстяка. — Твой старый знакомец пришёл проститься. Узнаёшь?
— Помню-помню! — юноша протянул мужику руку для пожатия. — Игрища. Стрельба по подсолнухам. Хороший лучник!
— Моё имя Любор. Я очень хотел отправиться в этот поход. Мне есть чему у тебя поучиться! — бритый человек смутился и, скрывая свою неловкость, потупился.
— Так плыви с нами! Иль что-то тут держит? — вступил в разговор Антон.
— Я состою на службе у князя в отряде его лучников. Два дня назад просил своего сотского отпустить меня в вашу дружину, но тот сказал, что тысяцкий Селислав запретил давать тебе хороших лучников!
— Во как! — присвистнул Антон. — Может, в дружину и воинов никчёмных по всей округе насобирали?
— Зря так говоришь, княжич. Дружинники подобрались неплохие. Но в основном молодёжь. Да ты и сам, мне кажется, это заметил. Плохо, конечно, что дюже мало их, да и в сражениях никто ещё не бывал! Зато по своей воле решили с тобой на войну плыть, а сие мно-о-го значит! Прославиться хотят, да и деньга лишняя никому не помешает.
— Что ж, Любор, ты нужное нам рассказал, а теперь уходи с пирса. Негоже на себя гнев начальных людей накликивать!
— О том менее всего думаю, — толстяк потянул рукой ремень большого заплечного мешка, в котором что-то негромко звякнуло. — Позволь, княжич, преподнести в дар твоему брату броню нагрудную заморскую.
Бритоголовый мужик не торопясь вытащил из мешка две длинные выпуклые пластины из зеленовато-жёлтого металла, скреплённые меж собой многочисленными ремешками.
— Лучники погибают в битве от вражьих стрел, — Любор поднял глаза на Альрика. — Этот доспех защитит твою грудь и спину. Он лёгок и очень прочен. Даже наконечник-шип не пробьёт броню с десятка саженей. Я сам пробовал! Носи его под верхней одёжей, маленький княжич! Тогда, глядишь, и уцелеешь в битвах.
— Зачем же ты отдаёшь такое богатство? — удивлённо повёл могучими плечами Антон.
— Лучника, равного юному ярлу, во всём свете не сыскать. Нельзя ему умирать от шальной и глупой стрелы! Погибнет он — убьют и тебя! Этот мальчик — твоя защита от смерти, прилетающей издали. Запомни мои слова, княжич!
Любор положил доспех к ногам Альрика, тяжело вздохнул и медленным шагом направился в сторону стоящей на берегу людской толпы.
— Всё, хватит языками чесать, нам тоже надо грузиться на лодью и отчаливать! — нахмурил брови Антон. — Пойду с государем нашим попрощаюсь!
И только тут Альрик заметил стоящую на краю пирса группу нарядно одетых родичей и начальных людей, в центре которой был князь Гостомысл.
Огромный княжич приблизился к ним.
— Княже, — начал Антон. — Мы готовы к походу. Пора прощаться! Скажи людям напутственные слова!
Князь Гостомысл сделал несколько шагов вперёд и поднял правую руку вверх, призывая народ к тишине.
Повинуясь молчаливому приказу, стихли крики провожающих людей на берегу и воинов на лодьях.
— Сородичи! — загремел его голос. — Вам предстоит долгий и тяжкий путь, полный сражений и смертей. Не всем суждено вернуться обратно в Новогород, но те, кто сможет выжить, покроют себя славой, станут богатыми и возвысят свой род! Командовать дружиной я поручил своему племяннику княжичу Антону. Вам известно, что он — мой преемник. Надеюсь, ему удастся выполнить порученное дело! Хорошего ветра вам в паруса и меньше длинных волоков на реках!
Князь вытянул вверх руки, слегка приобняв Антона за плечи и вынужденно прижимаясь головой к могучей груди великана:
— Буду ждать тебя с победой! Прощай, княжич! Прощай, викинг!
Одна за другой лодьи, накренившись на ближний к берегу борт под тяжестью сгрудившихся подле него воинов, отходили от пирса.
Стоя рядом с братом на корме у руля, Альрик с надеждой всматривался в проплывающие мимо лица стоящих на берегу людей. Он знал, что Леси среди них нет, но всё его естество не хотело этому верить.
— Ты не там её выглядываешь, — раздался сверху голос Антона. — Посмотри на верхний ярус княжьих хором!
Подняв взгляд поверх толпы, юноша увидел высунувшуюся по пояс из распахнутого настежь оконца Лесю. Девка размахивала из стороны в сторону белым платком, привлекая к себе внимание ратников на лодьях.
Альрик мгновенно стащил со своих плеч куртку и замахал ею в ответ.
— Дети! Какие же вы с нею дети! — добродушно пробурчал великан-княжич. — Я очень надеюсь, что когда-нибудь мы ещё вернёмся сюда и Леся дождётся тебя! Вот захочешь ли ты так долго ждать?
Эти слова хоть и долетели до ушей младшего брата, но не дошли до его сознания.
Сотни людских глаз на берегу наблюдали за тем, как лодьи, поднимая паруса, выходили на стремнину реки, унося в неведомые и полные опасности дали новогородских мужчин: чьих-то отцов, мужей, братьев и сыновей.
Вернутся ли они когда-нибудь домой, об этом никто не знал.
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Сильный попутный ветер гнал лодьи дружины княжича Антона вдоль берега. Чужого, неизведанного, а потому такого грозного и опасного.
Зоремир давно сбился со счёта, сколько дней они уже находились в пути после отплытия из Новогорода.
Всё перемешалось в его голове: длинные речные переходы, стоянки, стычки с местными племенами, постоянное чувство страха. И усталость. Дикая усталость, накопившаяся в теле, мозгу и даже в вялотекущих мыслях.
Иногда юноша задумывался над тем, не лучше ли было остаться поблизости от отчего дома, чем отправляться в рискованный поход, но желание отомстить своему злейшему врагу Рославу пересиливало все другие. Парень крепче стискивал зубы и хватался за любую работу, лишь бы не оставаться наедине со своими думами.
Вот и теперь Зоремир сидел, прислонившись спиной к борту, и острым ножом вырезал из обрубка мягкой липовой деревяшки фигурку медведя. Если раньше парень изготавливал такие игрушки своему ещё не родившемуся от Бажены сыну, то для кого и зачем это делал теперь, он и сам бы не смог объяснить. Может, просто успокаивал себя.
Но от тревожащих сознание мыслей невозможно было уйти.
Юноша вспомнил, как на восходе солнца он, скрытно прячась за плетнями и постройками, пришёл домой попрощаться с родичами, а Бакай остался поджидать его на окраине посёлка, положив рядом с собой на всякий случай лук и стрелы.
Старый дом встретил Зоремира сонной тишиной, давно подзабытыми знакомыми запахами, а также привычно звучащим мужским храпом. Хлопанье дверью и скрип широких половиц под ногами юноши разбудил всегда чутко спящего отца Волота. Тот открыл глаза и в полумраке долго всматривался в фигуру стоящего рядом с лежаком человека. Едва он понял, что это вернулся старший сын, тут его громкие крики разбудили всё большое семейство. Мать, два младших брата и три маленькие сестрёнки бросились к Зоремиру. Они с писком и визгом повисли на нём, норовя придушить в своих объятиях под громкий хохот хозяина дома.
Но как только улеглась радость от нежданной встречи, Волот велел накрыть на стол и накормить беглого сына, а вместе с ним и всех детей. Сам же оделся и медленно, стараясь не привлекать к себе внимания соседей, направился к дому Дубыни.
Вожак ватаги не заставил себя ждать и вслед за Волотом, так же таясь, пришёл повидаться с Зоремиром.
Дубыня наездами бывал в Новогороде, имел там много родных и знакомых, а потому хорошо знал, чем живёт город, что деется в окружении князя Гостомысла и его близких, какие дела и новые походы предстоят дружине на будущий год. Поведал он о войне с викингами, смерти престарелого князя Буривоя, посаднике Кагеле, страшном великане-берсерке Клеппе, появлении новых княжичей Антона и Рослава.
С открытыми ртами слушали домочадцы Волота подробный рассказ Дубыни о событиях, происходивших на далёкой реке Вине. Они охали, ахали и сопереживали своим соплеменникам, ругали нехорошими словами викингов. А когда узнали, что княжичем Рославом оказался поселковый парень, удивлению их не было границ. Сначала Зоремир тоже отказывался верить, будто его заклятый враг происходит из княжого рода, но чем больше он об этом думал, тем меньше сомнений у него оставалось. Юноша всегда подозревал, что жизнь хозяйки посёлка Синеоки, её сына Кужела и внука Рослава окутывала какая-то тайна. Промеж себя о том шёпотом говорили старики, знавшие, что их посёлок построили недалече от Новогорода по повелению князя Волемира. Похоже, правитель страны желал держать подле себя эту женщину.
Но не за тем Зоремир хотел встретиться с Дубыней, чтобы рассказам о чужой жизни внимать. Его больше волновала своя собственная искалеченная судьба. Вспомнил парень и о поджидающем на окраине посёлка одиноком Бакае, не удержался и перебил вожака ватаги:
— Скажи, что же мне теперь делать? Можешь ли чем-нибудь помочь?
Словоохотливый Дубыня почесал пятернёй затылок и неожиданно улыбнулся:
— Да-а-а, натворил ты делов, паря, хуже некуда! Но помочь я тебе должон! Есть во всем этом и моя вина! Надобно было нам вместе к Креву идти. Глядишь, тогда бы до смертоубийства у вас не дошло! Ну и, надо откровенно сказать, ждал я, что свидимся мы, а потому поговорил кое с кем о твоём будущем.
— Неужто чем-то обрадуешь? — встрепенулся Волот.
— Говорил я о парне со старым родовым вождём Моиславом, совета мудрого у него просил.
— Ну и что старик придумал? — ехидно поинтересовался Зоремир.
— Зря так молвил, — укоризненно покачал головой Дубыня. — Наш вождь ничего плохого не предложит!
— Говори! — тяжело выдохнул Волот.
— Ранней весной княжич Антон соберёт большую дружину и на лодьях поплывёт через Великие озёра на море Варяжское. Предстоит большая война с викингами, которые захватили наши крепости по рекам и на побережье. Так повелел князь Гостомысл, — вожак лицом повернулся к юноше. — Моислав советует тебе плыть с дружиной! Поход затянется на несколько лет. Своей службой княжичу Антону ты сможешь искупить те страшные дела, что тут натворил, да ещё и денег заработаешь! А когда вернёшься в Новогород, выплатишь вено за убийство Бажены и Свибла, а княжич поможет замириться с их роднёй! Согласен али как?
— Согласен! Согласен он! — торопливо затараторил Волот. — Вот только куда ему до весны податься? Ищут нашего сына по всей округе!
— Я могу лишь в охотничью ватагу парня снова взять. Поплывём в те же места, где нынешней зимой были!
— Нет! — покачал головой Зоремир. — Останусь недалече от Новогорода со своим другом. Не хочу я этого человека бросать. Есть у него схрон на зиму. Там и будем жить. А домой изредка наведываться стану. Небось, хлебом, солью и тёплой одёжей не обделите?
— Ты ж сын наш! Мы для тебя что хочешь сделаем! — воскликнул Волот.
— Делать будете потом, — раздражённо прервал их Дубыня. — Вашему парню нужно ещё встретиться с племенным вождём Родогором — сыном Моислава. По требованию князя Гостомысла он поставляет в его дружину две лодьи со своими воинами. Вот с ним и пойдёшь в плавание.
— Мне помнится, что Родогор — ближний родич Кужела и Рослава? — задумчиво произнёс Зоремир. — Я не ошибаюсь?
— Так оно и есть! — улыбнулся вожак ватаги. — Иль это что-то меняет?
— Скажи, а Рослав в плавание пойдёт?
— Конечно! Он ведь брат княжичу Антону, будет ему во всём помогать! Да и князь Гостомысл велел им на войне держаться вместе!
— А друга я с собой смогу взять? — пришла в голову юноше мысль о Бакае.
— О том просить надобно Родогора! — пожал плечами Дубыня.
— Что ж, я готов с ним встретиться. Ну а ежели возьмёт на лодью, то с радостью пойду с ним в поход!
И такая встреча состоялась.
На закате солнца того же дня пятеро всадников подобрали Зоремира в условленном месте, посадили на лошадь и доставили в охотничий дом племенного вождя, выстроенный на краю озера в паре вёрст от Новогорода.
Там его ожидал улыбчивый пожилой мужик. Он усадил парня за стол, уставленный блюдами с жареной дичью, копчёной рыбой, кувшинами с пивом и мёдом, дружелюбно похлопал по плечу и оставил одного наедине со всем этим богатством, велев ожидать племенного вождя.
Рука юноши невольно потянулась к куску ещё дымящегося мяса, но он привычно пересилил чувство голода и откинулся головой и телом далеко от стола, пытаясь сосредоточиться на своих мыслях и предстоящем разговоре с племенным вождём.
— Не отказывай себе ни в чём! — прозвучал позади басовитый густой голос. — Подкрепи силы пищей! Мне сказывали, что зимой в охотничьей ватаге тебе пришлось изрядно поголодать, да и в шайке разбойников досыта есть тоже доводилось не часто.
Обернувшись на звук голоса, Зоремир увидел приближающегося к нему грузного человека высокого роста с длинными, чуть вьющимися волосами до плеч и окладистой с проседью бородой. Его можно было бы считать толстяком, но высокий рост скрадывал полноту и зрительно уменьшал большой живот, а важная и степенная походка внушала уважение к нему.
Юноша сразу же понял, что это племенной вождь Родогор.
Скрип дубовых половиц под тяжестью его шагов вывел парня из задумчивости и заставил поспешно подняться на ноги.
— Так вот ты какой, — взгляд толстяка заинтересованно скользил по Зоремиру, выискивая в лице и одежде что-то только ему ведомое. — Я представлял тебя чуток постарше.
— Возраст — дело наживное! — попробовал отшутиться юноша.
— Что ж, согласен, — улыбнулся мужчина. — Да ты садись, не робей! Думаю, сам уже догадался, что я Родогор! Разговор у нас будет долгим и обстоятельным. Сумеем обо всём договориться, то возьму тебя с собой будущей весной в поход.
Вождь подошёл к столу, сел на стоящее в его торце кресло и неспешно разлил по глиняным чашам пиво из кувшина. Небрежным кивком он предложил парню сесть рядом, хлебнуть пенной жидкости и насладиться вкусной едой.
Уже дважды улыбчивый слуга менял кувшины, сгребал со стола кости и приносил новые блюда, а Родогор по-прежнему молча пил и неспешно жевал, давая возможность Зоремиру насытиться.
— Ну что, — наконец произнёс вождь, вытирая жирные руки о холщовое полотнище, услужливо поданное слугой. — Теперь можно и поговорить. Но ежели хочешь поспать, то разговор отложим до утра.
— Нет-нет! — Зоремир с трудом подавил зевок. — Давай нынче всё решим!
— Что ж, воля твоя! — толстяк выпрямился в кресле и насупил брови. — Сказывали мне люди, что клятва тобой дадена — убить Рослава. Так ли это?
— Он мой враг! Из-за него меня отправили с ватагой в леса, а Бажену заставили избавиться от ребёнка!
— Ты, паря, ничего не путаешь? Это ж вы задумали обманом женить его на Бажене и прикрыть её позор, за что и поплатились! Иль считаешь, поселковые старцы наказали вас с девкой незаслуженно? Будь моя воля, ещё и выпорол бы обоих прилюдно на площади, дабы другим неповадно стало подлости совершать! — вождь презрительно усмехнулся. — Вижу, что даже испытанные в охотничьей ватаге лишения, холод и голод тебя не исправили! Как был зверёнышем, таким и остался! Что, не веришь? А не ты ли собственными руками зарезал Домослава, Бажену и Свибла?
Юноша в гневе вскочил на ноги.
— Я пришёл за помощью, а не выслушивать оскорбления от чужого мне человека!
Зоремира трясло от бешенства и обиды. Казалось, будь в руках оружие, он непременно пустил бы его в ход.
— Сядь на место! — рявкнул Родогор, хлопнув ладонью по столу. — Сам знаешь, если не помогу я, то тебя ждёт смерть за убийство трёх человек! И не надейся, что сможешь надолго где-то спрятаться. Княжьи люди найдут повсюду. Хочешь попасть в руки чёрных вешателей?
Юноша, ошарашенный резкостью и грубостью племенного вождя, снова молча сел за стол и широко открытыми глазами уставился на толстяка.
— Так вот, паря, Рослав — мой племяш! И я не позволю никому причинить ему вред! Ты меня понял? — тяжеленный кулак Родогора с силой впечатался в деревянную столешницу. — Не стану скрывать, мне нужна твоя помощь! Но ежели мы не договоримся обо всём, то мои люди тебя просто убьют.
— О твоём родстве с Рославом всем известно. А что от меня надобно, вождь? — Зоремир успел уже успокоиться и приготовился внимательно слушать Родогора.
Тот же, слегка помедлив, начал свою речь:
— Весной я возьму тебя на одну из своих лодий, а по возвращении из похода в Новогород помогу заплатить виру за убиенных тобой людей и замирю с их родичами, — толстяк тяжело выдохнул. — За это сослужишь мне службу…
— Я должен буду кого-то убить? — неожиданная мысль пришла в голову юноше.
— Ишь, догадливый выискался, — как-то делано хохотнул вождь.
— Как его имя? — хмуро произнёс Зоремир, пристально наблюдая за эмоциями на лице Родогора. — Даже не сомневаюсь, что это кто-то из начальных людей, кого боишься даже ты, вождь!
— Пока не будем о нём говорить. Имя узнаешь на лодье. Теперь же о главном: тебе надобно забыть о своей мести Рославу и больше никогда близко к нему не подходить! Если выполнишь мои условия, я обязуюсь сохранить твою жизнь и снова сделать честным уважаемым человеком. Принимаешь ли ты их?
— Похоже, придётся это сделать, — юноша передёрнул плечами. — Но для этого нужно покинуть земли Новогорода.
— Дубыня говорил мне что-то о твоём друге, которого тоже следует взять на лодью. Как имя ему?
— Его зовут Бакай. Но он остаётся здесь, отправляться с нами на войну не хочет.
— Что ж, пусть так и будет. Ты же можешь отдохнуть и переночевать у нас. Потом тебя отвезут туда, куда скажешь. Когда настанет весна, дай о себе знать через Дубыню. Прощай!
Племенной вождь резко поднялся из-за стола и стремительно вышел за дверь.
В который уже раз судьба свела Зоремира с людьми, способными круто изменить чужую жизнь.

Глава 49

Воевода встретил Антона на пирсе под стенами крепости.
Казалось, что за прошедший год Истор ещё больше исхудал телом и осунулся лицом. Его седые волосы и борода стали какими-то грязно-пегими, а хмурое лицо и потускневший взгляд говорили об усталости и постоянном недосыпании. Все движения старика были резкими и суетливыми, словно он боялся куда-то не успеть.
Несколько дней миновало с тех пор, как русло Вины полностью освободилось ото льда, а потому подготовленные воеводой к походу две лодьи уже ждали на чистой воде появления новогородской дружины.
— Скажи, Истор, — первым делом спросил у него княжич при встрече. — Ты заготовил для меня «кровь земли», как я просил?
— Мне привезли с дальней реки, что Межей зовётся, аж шесть больших бочек, — пожал плечами посадник. — Зачем она нужна? Горит эта чёрная жижа хорошо, но у нас и без неё дров хватает!
Не услыхав ответа, воевода махнул рукой:
— Впрочем, не моё сие дело! Бочки загрузили на лодьи. Если они тебе пригодятся, нам радость доставишь этим. Ну а пока пошли в дом. Отдохнёшь, в баньке попаришься, силы едой подкрепишь.
За пиршественным столом Антон, как мог, успокаивал воеводу, клянясь в том, что никто не посмеет напасть на Холм, количество ратных людей в котором уже утром должно было уменьшиться на две сотни душ. Он убедил старика не бояться викингов, которые стали лучшими союзниками и даже родичами новогородских князей. С большим трудом княжичу всё же удалось уговорить Истора остаться посадником на Вине ещё на пару лет.
Желание отправиться в поход и разбогатеть изъявили многие ополченцы, воины из крепостной стражи и даже полсотни викингов, живших по соседству с Холмом. Лишь только они проведали о прибытии дружины Антона, сразу же пришли на двор воеводы. Люди хотели знать, когда предстоит отплытие и кого возьмет с собой новый княжич. Как же все удивились, когда сотские объявили, что утром лодьи и дружина уплывут из города, а тех, кто не успеет собраться, ждать никто не станет. Сначала в толпе возникло непонимание и замешательство, но тут же она пришла в движение. Народ со всех ног бросился со двора, чтобы к утру быть на пирсе.
А на рассвете, в очередной раз за свою недолгую жизнь, Антон с палубы лодьи наблюдал за погрузкой дружины.
На этот раз княжич решил не затягивать расставание горожан с родичами.
— Отходим! — подал он команду.
Повинуясь приказу, трое дружинников с баграми в руках сильными толчками отодвинули флагманскую лодью от деревянного настила.
Антон с удовольствием наблюдал, как по знаку кормчего вверх по мачте пополз рей, таща парус, который тут же на глазах начал расправляться и наполняться свежим ветром. Попутное течение подхватило лодью и потащило её на стремнину, вызвав довольную улыбку на лице княжича.
Он чувствовал лёгкое дрожание корпуса, слышал тихое поскрипывание снастей, вдыхал пьянящий прохладный воздух и думал о том, как же быстро закончилась его юность, да и была ли она вообще. Теперь главные решения ему придётся принимать самому, не оглядываясь на умного и всё понимающего Клеппа или на убелённых сединами князя Гостомысла и посадника Кагеля.
Тяжёлые мысли заставили Антона нахмуриться и перевести взгляд на корму, за которой он увидел пять лодий с наполненными ветром парусами. Княжич понимал, что ведёт за собой огромную силу, появления которой на краю Биармии никто не ждёт. Да и противостоять ей здесь, похоже, некому.
Солнце поднялось высоко в небо, когда к Антону подошёл чем-то взволнованный Флоси.
— Княже, смотри! — он вытянул в сторону берега руку. — Там, за деревьями, прячется посёлок, куда нас с Клеппом возил Гирк.
— И что?
— Не знаю, жив ли тот старец, к которому мы тогда плавали, но твой отец ради него задержался в посёлке на два дня и долго с ним разговаривал.
— А ты при Клеппе тогда был?
— Ну да, вот только беседы те меня мало заботили, — развёл руки в стороны викинг.
— Помнишь хоть, о чём Клепп спрашивал старца того?
— Они в тот раз про князей новогородских вспоминали, а мне оно без надобности, сам понимаешь. Потому прости, запамятовал я всё!
— Много ль народу в посёлке том живёт?
— Десятка четыре домов точно есть, а может, и поболее, — виновато улыбнулся Флоси. — Не помню я уж ничего, давно туда плавали.
— Вели кормчему к берегу поворачивать. Может, что новое для себя в посёлке узнаем.
Флагманская лодья, приспустив парус, по широкой дуге устремилась к берегу.

Глава 50

Его зыбкий и тревожный дневной сон прервал топот многочисленных ног и хлопанье входной двери. Словно в юные годы, он одним резким движением встал с топчана, чувствуя, как тело наливается силой, а гулкие удары сердца гонят по жилам кипящую кровь. Давно, слишком давно ему не было так хорошо!
— Спасайтесь! Бегите в лес! Викинги! Викинги! Они совсем близко! — ворвались в уши дикие крики со всех сторон.
Невесть откуда появившаяся Влася схватила старика за руку, пытаясь увлечь за собой к двери.
— Бежим, дед Коваль! Надо спасаться! — от волнения голос её хрипел и вибрировал.
— Поздно! — спокойно сказал старец, чуткое ухо которого уловило через маленькое окошко металлический звон оружия за стеной. — Вороги уже здесь!
Дверь медленно со скрипом отворилась, и через порог, наклонив голову, внутрь дома шагнул огромного роста воин в боевых доспехах.
Сначала Ковалю показалось, что это гигант-викинг, к которому его когда-то возили на лодке в посёлок к вождю Гирку. По виду они были удивительно похожи, вот только летами сильно отличались. Но старик тут же понял, что ошибся. Перед ним стоял совсем молодой человек, своим обликом удивительно похожий на великана Врана.
— Не бойтесь нас! — произнёс воин приятным низким голосом. — Никто вас не обидит. Мы пришли с миром. Моё имя Антон! Я княжич новогородский! Кто ваш вождь? Где он? Пусть его приведут сюда!
Трое воинов, вошедших вслед за великаном, отошли от двери и расселись по лавкам, давая возможность перепуганным детям, девкам и бабам беспрепятственно выскочить во двор.
В полумраке дома, освещаемого лишь светом, проходящим через два окошка, огнём очага, а также несколькими сальными свечами, тяжело было разглядеть лица людей, поэтому Антон сделал несколько шагов в сторону старца и стоящей рядом с ним молодухи.
Расширившиеся от удивления глаза великана долго и с пристрастием изучали Коваля. Похоже, он остался доволен увиденным.
— Таких древних людей в своей жизни я ещё не встречал, — Антон открыто и весело улыбнулся. — Ты ведь тот самый старик, что несколько лет тому назад рассказывал викингу Врану и его людям про страну Биармию и её князей? Иль я ошибаюсь?
— Всё правильно говоришь, княжич, то был я! — Коваль в свою очередь пристально всматривался в лицо воина, пытаясь увидеть в нём какие-то только ему одному знакомые черты.
С шумом распахнулась входная дверь, пропуская в дом нескольких мужчин во главе с вождём, а также добавляя сквозь открытый проём сноп яркого солнечного света.
Антон стал поворачивать голову в сторону входа, и сердце лекаря на мгновение замерло. Старик разглядел на лице княжича между правым глазом и переносицей крохотную родинку.
— Я племенной вождь Морт! — громко произнёс вошедший первым в дом широкоплечий темноволосый человек. — Мне сказали, что к нам приплыл новогородский княжич Антон! И он хочет меня видеть! Это ты?
В голосе и словах вождя не было ни страха, ни особого почтения, а слышалось явное раздражение.
— Антон — это я! — гигант шагнул вперёд, протягивая для рукопожатия громадную ладонь. — Вижу, не рад нам. И понимаю почему. Хочу тебя сразу успокоить: мои люди останутся на берегу и не войдут в посёлок. При мне будет только один человек. Ну а утром наши лодьи уплывут в дельту Вины.
— Скажи, княжич, что привело тебя сюда? — Морт заметно повеселел и совсем не скрывал этого. — И почему ты с викингами?
— Викинги — моя дружина! А приплыл я сюда, чтобы поговорить с этим старцем, — великан кивнул головой в сторону Коваля.
— С ним многие хотят разговоры разговаривать. Что ж, я велю истопить свою большую баню, — Морт весело хохотнул. — Там попаритесь, помоетесь и поговорите. Девки стол накроют, а ежели понадобятся, то с вами в бане останутся. Приходи, как солнце за лес уйдёт. Всё готово будет!
Вечером Антон в сопровождении Флоси снова пришёл в посёлок. Их не мешкая провели к стоящему на невысоком берегу реки большому и массивному бревенчатому срубу с длиной стен никак не менее полутора десятков локтей. Внутри баня оказалась разделена на две части. В меньшей — сенях, вдоль стен стояли лавки, ближе к левому углу разместился стол, уставленный глиняными блюдами, кувшинами и жбанами. За ним, прикрыв наготу кусками белой материи, сидели Морт и Коваль. Четыре горящих по углам факела ярко освещали все вокруг. В соседнюю, бо́льшую часть бани — мыльню — дверь была слегка приоткрыта, и оттуда в сени шёл горячий воздух. Уже разомлевший от тепла лекарь с улыбкой наблюдал за тем, как Флоси прошёл к двери и, заглянув внутрь мыльни, одобрительно кивнул головой Антону.
В бане витал приятный берёзовый дух, к которому примешивались лёгкие запахи кваса и пива, жареного мяса и каких-то целебных трав.
— Раздевайтесь, воины. — Морт жестом показал в правый угол, где возле стены стояла резная деревянная скамья, над которой на двух длинных подвесных полках лежала чистая одежда. — Попаримся, сполоснёмся, а потом закусим и поговорим!
— Ты тоже решил с нами побыть, вождь? — усмехнулся княжич.
— А как же иначе? Кто-то ведь должен за нашим старцем присматривать!
Викинги не заставили себя ждать и быстро сбросили на дощатый пол грязную и пропитанную по́том за долгий поход мешковатую одежду.
Увитые рельефными мускулами широченные плечи, выпуклая грудная клетка, руки, ноги и даже шея Антона вызвали оторопь и удивление старца. По сравнению с ним второй викинг Флоси казался ребёнком, хотя и был довольно высокого роста и с хорошо развитым торсом. Много ратников Ковалю пришлось видеть и лечить за долгие годы своей жизни. Встречались среди них люди мощного телосложения, но этот человек значительно превосходил всех их, хотя и выглядел ещё довольно юным.
Морт на правах хозяина первым двинулся в мыльню. За ним направились Антон и Флоси, Коваль шёл последним.
Как и в любой бане, здесь стояла каменная печь, нагревающая воду в чанах, а также саму мыльню и сени, полки для желающих попарить тело, бочки с холодной водой и целая куча наборных деревянных шаек. В нескольких из них в настоях распаривались берёзовые веники.
Мужчины неспешно расселись на скамьях, и только старец остался стоять рядом с печью, искоса посматривая на викингов.
Вождь плеснул ковш воды на раскалённые камни, и облако пара заволокло всю мыльню.
Волна раскалённого воздуха невольно заставила Коваля присесть и пригнуть голову. Старик попытался снова выпрямиться во весь рост, но силы оставили его, и он стал заваливаться на бок.
Но кто-то удержал лекаря от падения, а густой мягкий голос прогудел над самым ухом:
— Ты что, дед, на ногах от жары не держишься? Тебе сесть надобно!
Могучие руки Антона оторвали сухонькое тело от пола и, как пушинку, переместили на нижнюю скамью рядом с печью.
— Посиди, попарь свои косточки! Потом я по спине веничком пройдусь! Сразу молоденьким пареньком станешь!
— Зачем, княжич, шутить надо мной? — грустно улыбнулся лекарь. — Молодость мне теперь лишь иногда снится. Да и недолго осталось сны те видеть. Навь меня давно уже ждёт!
— Не говори так, старик! — захохотал Морт. — Ты ещё нас всех пережить сумеешь! Ну-ка, укладывайся на полок.
Вождь вытащил из ближней шайки запаренный веник, подошёл к скамье и легонько потряс им недалеко от Коваля. Запах хлебного кваса шибанул тому в нос.
— Может, у тебя и с пивом веники есть? — не удержался от ехидства старец.
— Есть и с пивом, — Морт направился к другой шайке, резко втягивая в себя ноздрями воздух. — Ага, вот и они!
С двумя вениками в руках он навис над лежащим на скамье Ковалём.
— Ну-ка, дай мне один, — подошёл к нему Антон. — Помочь тебе хочу! Только лупить деда не будем.
Вождь с викингом основательно потрудились над худосочным телом старца, многократно пройдясь по нему лёгкими ударами пахучих густых веток. Лекарь почувствовал сильный озноб, кожа покрылась пупырышками, и тут же горячие влажные листья обдали Коваля жаром, заставляя расслабить мышцы. Удары веников становились чаще и чаще, доставляя доселе неиспытанное наслаждение. Казалось, всё внутри него съёжилось и готово было вот-вот лопнуть. Хотелось немедленно остановить такую изощрённую порку, но сил хоть что-то сказать или крикнуть уже не осталось. Он слышал рядом равномерное мужское сопение и пыхтение, с ужасом понимая, что эти люди могут ещё очень долго не останавливаться.
— Хе-хей! — услыхал Коваль сзади, со стороны своих ног, чей-то крик, после которого Морт с Антоном отошли в сторону.
На горящую огнём спину старика полилась прохладная густая жидкость, смягчая и обволакивая иссечённую ветками и листьями кожу. Несколько капель попали в открытый, пересохший от жары и жажды рот лекаря. Он по вкусу понял, что это за жидкость и, не сдержавшись, захрипел:
— Что вы делаете! Пиво пить надо, а не на спину мне лить!
— Молчи, дед! — хихикнул Морт. — Будет тебе и пиво!
Старик снова почувствовал, как собственное тело поднимается в воздух и плавно плывёт через открытую дверь в сени. Мягкое покрывало тут же укутало его с ног до самой головы, и уже не Антон, а Флоси посадил Коваля на скамейку за столом. Пузатый кувшин оказался в ослабевших руках лекаря, а узнаваемый голос княжича заботливо проговорил:
— Ты пока посиди тут и отдохни, пива попей! Теперь попаримся мы, а мыться будем потом. Морт! Присмотри за стариком!
Антон взялся за ручку двери в мыльню, но неожиданно остановился.
— Флоси! Сними-ка у деда с шеи амулет. Мне кажется, в кожаный мешочек что-то вшито!
Кряжистый викинг протянул руку и взялся за свитый из нескольких нитей шнур на груди старца.
Коваль попытался оказать сопротивление, но понял, что не сможет разжать железные пальцы воина. Через мгновение дорогой ему амулет перекочевал в чужие руки.
— Ну-ка, ну-ка! — Флоси нетерпеливо ощупывал кулон. — Кажись, под кожей что-то твёрдое.
Взяв со стола нож, он двумя быстрыми точными движениями разрезал мешочек по шву и вытряхнул к себе на ладонь горсть земли.
— С этим мне всё ясно. Теперь посмотрим, что там внутри.
Викинг нащупал какой-то плоский предмет и потянул его вверх.
— Тю-ю-ю! — только и смог выговорить Флоси. — Княже! Тут без тебя не разобраться! Да и не шнурок это, а обманка!
И снова в дело пошёл нож. Острое лезвие в ловких пальцах викинга вспороло шнур по всей длине, высвобождая на общее обозрение золотую цепочку, на конце которой матово поблёскивал кулон в виде маленького солнца внутри круга.
— Вот те на! — хмыкнул ошарашенный Антон, забирая украшение в свои руки. — Тебе придётся ответить на много вопросов, старик! Такая гривна не может быть у простого смертного!
— Ты ж хотел попариться, княжич! — угрюмо выдавил из себя Коваль, отхлёбывая живительный напиток из кувшина. — Да и не все тайны нужно открывать! Некоторые из них лучше было бы похоронить. Как и эту! Вместе со мной!
— Не тебе решать сие! — вскипел Антон. — Тайна сия моего рода касается! Гривны такие кое-кто из родни моей на шее носит! Так что давай, пока ещё жив, рассказывай!
— Не в твои уши она должна быть вложена! Князю Гостомыслу первому её узнать следует!
— Не испытывай моё терпение, лекарь! Князь Гостомысл слово своё сказал в Новогороде перед родичами нашими и воеводами, что после него править страной мне надлежит! Ближе всех я к линии рода нашего! Иль сомневаешься в том, старик?
— Нет мне дела большого до того, княжич Антон! — старик снова взялся за кувшин, сделал несколько долгих и жадных глотков. — Знаю, что ты сын княжича-викинга Врана и внук князя Корлина, отцом которого был князь Любомир — единственный сын знаменитого князя-воина Волемира. А отец того — главный основатель всего княжого рода Годислав. Так ли молвлю я иль ошибаюсь?
— Правда твоя, старец… Но откель тебе это известно?
— И не то ещё ведомо. Коли захочешь, могу и по линиям других княжичей пройтись!
— То мне без надобности! Про гривну говори!
— Смотри, княжич Антон, как бы не пожалеть о том, что узнаешь!
— Довольно стращать меня! Начинай!
— Что ж, изволь! — Коваль закрыл глаза и откинул назад голову, словно погружаясь в далёкое прошлое. — Расскажу я короткую сказку, а ты уж сам потом решай, что правда в ней, а что придумка моя.
Старик открыл глаза, снова отхлебнул из кувшина, откашлялся и заговорил:
— Когда-то давно жил могущественный князь. Правил он огромной завоёванной в битвах страной, в коей не счесть было рек и озёр, холмов и лесов, пашен и пастбищ. И народ ему достался покладистый, работящий, озорной и весёлый. А чтобы сохранить все богатства свои, имел тот князь дружину огромную и сильную, хорошо вооружённую и обученную. Войны на окраинах страны вёл мелкие, не допускал никого чужого с оружием в руках к городам и посёлкам своим. Крупных сражений почти не проходило. Боялись его все соседние правители.
— А дети у него были? — перебил старца Морт.
— Как не быть, конечно! Три сына. Растил князь из них не бездельников и дармоедов, а воинов знатных. Едва лишь возмужали, начал на море с лодьями и малыми дружинами своими посылать, дабы учились ремеслу ратному, гоняясь за ворогом, пиратством промышлявшим, — лекарь оттёр ладонью выступившую на лбу испарину. — Старел князь, мужали сыновья. Старший из них ещё не женился, а у среднего уже сын рос. Ну-у-у, про младшего и говорить нечего. Тот только-только под руку свою дружину получил, потому на девок не засматривался. Неизвестно почему, но пришла в голову старому правителю страны мысль, что появится у него много внуков и правнуков мужского пола от этих трёх сыновей. Каждому из них он по городу большому или крепости сильной во владение даст. И станут они уже не княжичами называться, а князьями.
— Так ведь хорошо это! — пробурчал Флоси. — Сыны и внуки завсегда любому князю надобны. Помогать ведь ему во всём следует.
— А что будет через пять десятков лет? Иль через сотню годов? У тех внуков уже свои сыны и внуки народятся. И они захотят жить в разных городах и крепостях? Кто страной необъятной править станет? Перегрызутся те княжичи за власть. Разорвут страну на кусочки!
— И что князь придумал? — похоже, Антон начал догадываться, куда повёл Коваль свою сказку.
— Решил он сначала для сыновей своих, а потом и для внуков изготовить гривны родовые княжьи, дабы по ним можно было сразу распознать, от кого человек народился.
— Это как? — не понял Морт.
— На трёх первых гривнах в центре имелся выпуклый диск-солнце, который тоненькими золотыми лучиками соединялся с внешним кольцом. Мне кажется, что диск-солнце означал зачинателя княжого рода — каждого из сыновей князя Годислава, а внешнее кольцо — границы страны, которой он правил.
— И все гривны сделали одинаковыми? — недоумённо хмыкнул Антон.
— Ну что ты! Внешнее кольцо гривны старшему сыну изготовили из толстой золотой проволоки, среднему — сплели из двух, а для младшего — из трёх проволок потоньше.
— Занятно рассказываешь, — удовлетворённо кивнул головой Морт.
— Княжич Антон, положи гривну на стол! — попросил старик. — Пусть все её видят.
Он внимательным взглядом окинул собравшихся возле стола мужчин и улыбнулся. Воины, сами того не замечая, опорожнили уже по целому кувшину с пивом и слегка захмелели.
— Сюда смотрите! — Коваль ткнул пальцем в украшение. — У этой гривны в серёдке не выпуклый солнечный диск, а полое кольцо, от которого к внешнему кольцу, сплетённому из двух проволок, идут тоненькие лучики. Их много. Придвиньтесь поближе. Разглядели?
— Почему она такая? Расскажи нам про неё, — Антон озадаченно смотрел на старца.
— Чтобы отличать гривны внуков, старый князь решил вместо диска поставить в центре гривны маленькое кольцо.
— Хитро-о-о, — пробурчал Флоси. — Но ведь до чего просто всё придумано! Выходит, эта гривна принадлежит внуку князя от среднего сына?
— Ну вот, ты сам сразу во всём разобрался, — слабо улыбнулся лекарь.
— А ежели тот княжич родил несколько сынов, как тогда отличать их? — в глазах викинга появилось откровенное любопытство.
— Посмотри повнимательнее на то место, где в верхней части гривны припаяна золотая цепочка. Видишь, здесь между внешним и внутренним кольцами вместо тонкого лучика проложена толстая золотая полоска. Таких полосок может быть несколько.
— А-а-а! — радостно заорал Флоси. — Полоски тоже означают внуков по старшинству! Так ведь?
— Догадаться не так уж трудно! — хмыкнул лекарь.
— Чья это гривна, старик? Где взял её? — в нетерпении дрожащими пальцами Антон схватил украшение и поднёс к своим глазам.
— Она моя. Когда я был ещё совсем маленьким, мне это украшение на шею повесил тот самый старый князь!
— Кто ты? Как твоё настоящее имя? Уж всяко не Коваль?
— Меня зовут Колояр! Я сын княжича Переяра и внук князя Годислава! — медленно и торжественно ответил старец.
— Уф-ф-ф! Вот так сказка, — выдохнул Морт, озадаченно почёсывая пятернёй затылок.
Наступила долгая тишина.
Каждый из мужчин думал о чём-то своём.
— А скажи мне, княжич Колояр, — запнулся на впервые произнесённом им новом имени старика Антон. — После смерти владельца гривны она должна перейти к его старшему сыну?
— Ты хочешь, княжич, спросить, где же тогда гривна моего отца? И почему она не у меня? Но это уже другая сказка и другая тайна.
— Рассказывай дальше! Не тяни! — вскочил на ноги Флоси.
Голубые глаза старца по очереди остановились на каждом из стоящих перед ним мужчин, словно проникая в самую душу.
— А вот вторую сказку я поведаю одному Антону! Княжичу Антону! — в голосе Колояра послышались металлические нотки. — Вы и так нынче узнали много чего лишнего. Есть тайны, которые убивают! Негоже подвергать свои жизни опасности! Как самый старый человек в роду предлагаю всем помыться и подкрепить свои силы пищей. Потом мы с княжичем сходим на берег Вины и поговорим вдвоём. Он молод и силён. Настал его черёд нести мою тяжкую ношу.
Старец видел, как враз померк огонек любопытства в глазах Морта и Флоси, а Антон машинально положил гривну на стол перед Колояром и начал почёсывать ладонью небритую щетину на подбородке.
Они поняли, что это маленькое изящное украшение может резко изменить их жизнь.
И не только жизнь.
Судьбу всей страны.

Глава 51

Дружина княжича Антона расположилась на ночную стоянку на изгибе реки при впадении в большое озеро.
Яркий огонь освещал лица ратников, разлёгшихся вокруг костра. При малейшем дуновении ветерка приятные волны тепла накатывали на людей, заставляя подставлять под них разные части тела.
Зоремир лежал на хвойных лапах, всматриваясь в звёздное небо, и думая о том, что всё в жизни повторяется.
Ещё совсем недавно точно так же ему доводилось коротать вечера перед костром в окружении лесных разбойников. Где они нынче? Мертвы. И всё из-за него! Ведь это он навёл на них отряд чёрных вешателей.
Мысли юноши невольно вернулись к Бакаю и последнему разговору с ним перед самым отплытием в поход.
Тогда рано утром они сидели на высоком берегу реки, плавно несущей свои воды к морю по широкому руслу. Внизу, у самого уреза, вереница лодей замерла в ожидании погрузки на них ратников.
Солнце ощутимо припекало землю, лёд ушёл вниз по течению, а зелёная трава вовсю пробивалась на свет. Запахи весны кружили голову, очень хотелось жить и радоваться этой жизни.
Оба понимали, что, возможно, уже никогда не увидятся, и лёгкая грусть проскальзывала в их словах. Говорить особо было не о чем. За долгую снежную зиму успели, казалось бы, обсудить всё. Наконец Зоремир задал вожаку вопрос, который давно мучил его:
— Скажи, Бакай, а что тебя заставило выйти на большую дорогу, стать разбойником и грабителем? С первого же взгляда видать, ты умный, работящий и хозяйственный мужик, живший своим домом и детьми. Поделись со мной своей тайной. Знаешь ведь, что я уже ничем не смогу тебе навредить!
Вожак долго собирался с мыслями, прежде чем заговорить.
— Меня зовут не Бакай. Моё имя Истислав. Когда-то давно, ещё при князе Волемире, мой род переселился сюда аж от Каменного пояса. На расстоянии полёта стрелы от стен Новогорода мои предки разработали большой участок земли и на нём построили посёлок, распахали пашню, стали рыбачить и охотиться. Началась мирная жизнь под защитой крепости и княжой дружины. Сам князь редко бывал в городе. Он войны вёл долгие по всему свету. Вместо него правил сын, княжич Любомир. Зело умён оказался, справедлив и честен. Не допускал бесчинств и непотребства к простому пахарю и охотнику со стороны начального люда и воеводских слуг, на расправу скор был. А потому уважали княжича не токмо горожане, но и народ по ближней и дальней округе. Так вот и жили! — вожак откашлялся. — Хорошо жили, богато! Когда умерли князь Волемир и князь Любомир, им на смену пришли князь Буривой и сын его князь Гостомысл. Оба они радели за землю нашу, дружины самолично в походы водили, ворогу спуску не давали. Князь Гостомысл в сражениях всех троих сынов своих положил. Во как! Потом состарился князь-воин Буривой, стал поговаривать об уходе в мир Нави. Дела государевы на сына своего возложил. Ну а тому ж не разорваться! Нельзя вместях войны вести и страной править! Ежели б сыны при нём живые имелись, тогда легче ему стало бы. А так пришлось племяша своего княжича Вадима учить разным нужным премудростям. Сам понимаешь, править Новогородом и большой страной непросто. Ну что это я всё о князьях да княжичах?
Истислав судорожно откашлялся и продолжил:
— От родителей мне дом с многочисленными постройками на самом краю посёлка достался, ремесло хорошее от отца я перенял. А был он лодочник наипервейший по всей округе, мог даже лодью большую построить. Вот его артель вся под меня и перешла. Женой я обзавёлся, детишек растить стал. Два парня у меня росли, тебя ненамного старше, и дочка младшенькая, Милонега, любимица моя.
Замолчал вожак, вспоминая о чём-то своём.
— И что случилось у тебя? — не выдержал наступившей тишины юноша.
Словно не расслышав вопроса, Истислав продолжил говорить медленно и негромко:
— Как-то быстро и незаметно повзрослела Милонега, в красавицу превратилась, лицом и фигурой ладная, да и нравом отличалась спокойным, добрым и ласковым. Братья и все родичи в ней души не чаяли. Казалось, светлело и теплело кругом, когда она рядом была.
Замолчал надолго вожак, закрыв глаза, будто улетел мыслями в свою счастливую прошлую жизнь.
Молчал и Зоремир, всматриваясь в смягчившиеся черты лица Истислава, которого по привычке хотелось назвать Бакаем.
— Ты знаешь, — продолжил вожак, — и парень рядом с ней хороший появился, работящий, кузнеца поселкового сын Преслав. Полюбились они друг дружке, и дело, казалось, к свадьбе шло. С кузнецом мы столковались, слово своё я ему дал.
— И что, поженил ты их? — юноша попытался ускорить неторопливый рассказ Истислава.
— Не успел! Беда пришла в наш дом, — с болью в голосе ответил вожак.
— Ну не тяни, дальше рассказывай! — Зоремир уже начал терять терпение.
— Приметил дочку проезжающий с гридями через наш посёлок княжич Вадим. Видать, приглянулась девка ему дюже, коли зачастил он к старосте местному, хромоногому Мурашу. Сидел у него подолгу и ждал, когда Милонега из дому выйдет. Обид он ей не чинил, но на коне гарцевал вкруг неё залихватски, проходу не давал, всё норовил к себе расположить, соловьём заливался.
— И что тут плохого? Ты ж мог с князьями породниться!
— Окстись, паря! Кто бы тому Вадиму позволил на девке простой жениться? Ему пару равную искать надобно где-нибудь в чужих землях, дабы польза от такого союза стране всей и князю Гостомыслу была. А дочки людей простых княжичам для утехи нужны, они их в свои хоромы наложницами берут!
— Но ты ж говоришь, что Вадим не обижал твою дочку, верно?
— Оно, конечно так, но однажды приехал княжич в сопровождении своего любимца, сотского Орея, и снова остановился в доме у старосты. А как увидал Милонегу, то вскочил на коня и к ней помчался. Сказывала дочка потом, что княжич её золотым обручем на руку и колечком с камушком одарить пожелал, но не захотела девка принять дары, отказалась.
— Это не тот Орей, что чёрными вешателями командовал, когда мы в пещере под деревом лежали, а друзей наших ратники на берёзах вешали?
— Он самый и есть! — заскрежетал зубами Истислав. — Попадись этот изверг мне один, голыми руками на куски бы порвал!
— Почто Орей такую ненависть твою заслужил? — удивился юноша. — Чем обидел?
— Прискакал сотский как-то со своими людьми до полудня, все пьяные и при оружии. Много их было. Начали Милонегу из дому кликать, ржать, аки жеребцы, над слугами потешаться. На крики вышли из дома сыны мои, стали ратников пьяных увещать не чинить зла и обид жителям. Куда там! Приказал Орей своим воинам вывести девку на двор. Те в дом ворвались, руки дочке моей скрутили и на крыльцо выволокли. Захотели её на лошадь аки мешок класть. Тут сыны мои не выдержали, за топоры схватились. Но что поделаешь супротив ратников обученных? Посекли те мечами обоих насмерть! Залили кровушкой землю. Но на том не успокоились! Порезали ещё людей в доме и во дворе. Уцелели лишь те, кто в лес убежать успел. А вешателям и этого показалось мало! Запалили они дом и все постройки.
— А ты где был? — Зоремир с ужасом смотрел в искажённое ненавистью и злобой лицо вожака.
— На берегу реки лодки смолил с артелью. Как гарью потянуло в нашу сторону, я сразу неладное почуял. Вот только когда мы с мужиками прибежали, всё вокруг полыхало так сильно, что тушить огонь мы уже не стали. Народ из ближних посёлков на помощь к нам поспешил, даже староста Мураш приковылял. Никто не мог поверить и понять, как ратники княжича Вадима устроили такую резню прямо под стенами города. Их не пугали княжий суд и кара праведная за содеянное зло!
— А что дальше было?
— Мы со старостой и ещё двумя охотниками направились в Новогород на поиски Милонеги. Все понимали, что сотский Орей повёз мою дочь к княжичу Вадиму. В хоромы нас гриди не пустили. Как услыхали, с чем мы пришли, хотели уже поколотить. Хорошо, что мимо проходил Борута — ближний болярин и бессменный советчик самого князя Буривоя. Я видел его несколько раз в Новогороде. Этот человек огромен, с медведем схож, но дюже стар. Болярин наорал на гридей, прогнал их, а нам велел рассказать ему, почто мы шумим так громко. Борута пришёл в бешенство, когда узнал, что в нашем посёлке натворил Орей со своими людьми. Он прошёл в хоромы княжича, и через толстые бревенчатые стены мы долго слышали громкие крики.
— Ну и что, освободил тот Милонегу?
— Её там уже не было. Княжич Вадим снасильничал мою дочку, а за то, что она исцарапала ему всё лицо, избил и отдал своим гридям.
Истислав опять надолго замолчал.
Зоремир видел, как ходят желваки на скулах вожака, сжимаются кулаки и белеют костяшки пальцев на руках, но теперь он уже сам не хотел торопить рассказчика. Юноша думал об убиенных им самим людях. Сравнивал себя с Ореем и чёрными вешателями. В голове Зоремира не укладывалось, что такие зверства совершили не лесные разбойники и убийцы, а княжьи воинские люди. И зачем? Ответа на это у него не было.
А глухой и чуть хрипловатый голос Истислава монотонно продолжал:
— Вышедший на крыльцо Борута велел нам возвращаться в посёлок и ждать у дома старосты. Он сказал, что ратники сами привезут туда Милонегу. Я попросил у болярина княжого суда над убийцами моих родичей. Слыхал от людей, что болярин — человек старой закваски, прямой и честный. Видел по лицу старика, как ему самому мерзко и тошно.
— И какой ответ тебе болярин дал?
— Слово своё дал, что судить убийц будут, когда вернётся из Мурома князь Гостомысл. Тот самый, кто страной всей нынче правит.
— Но ведь князь Буривой был в Новогороде, он же сам мог судить тех извергов!
— Я тоже сказал это болярину. Но не хотел Борута с известием таким ужасным к князю Буривою идти, болел тот шибко. Ещё обещал, что большое вено за убийство жены, сынов, друзей и слуг моих заплатят княжич Вадим и его сотский Орей, да и за дом с постройками и скарбом ответ держать придётся.
— Что им серебро! У них слитками все сундуки доверху набиты! — гневно воскликнул юноша. — Таких нелюдей убивать надобно!
— По правде Новогородской можно было на смертный поединок убийц вызвать. Но как мне с ними тягаться? Они ж воины, а я лодочник!
— А ежели попробовать бойца нанять? Так ведь можно?
— Нету у меня таких денег, а коли даже имелись, то кто супротив княжича пойдёт? Да и боец он сильный, мало желающих решится на поединок с ним выйти.
— Да-а-а! Тяжко слабому с сильным бороться! — выдохнул Зоремир. — Прости, что опять перебил тебя. Рассказывай далее.
— Прождали мы долго во дворе у старосты. Много народу собралось. Все уж не знали, что и думать. А под вечер, глядь, конные со стороны города скачут и у одного ратника поперёк седла человек лежит. Обрадовался я, аж слёзы на глазах выступили. Мы с Мурашом и охотниками поперёд толпы вышли. Кучкой встали. Ждём. Остановились всадники рядом с нами. Пятеро их. Позади всех сотский Орей. Вижу, у первого воина на шее лошади лежит моя Милонега лицом вниз. Ноги с одной стороны, а голова с другой. Хотел к ней поближе подойти, но староста меня двумя руками удержал.
— Зачем? — удивлённо воскликнул юноша.
Вожак, не ответив, закрыл глаза и, словно заново вспоминая пережитое, продолжил:
— Ратник схватил Милонегу рукой за волосы на затылке и с силой потянул её голову вверх, перекидывая через шею лошади. Тело дочки, словно мешок с репой, рухнуло навзничь к нашим ногам. Всё лицо Милонеги, шея, грудь и оголённые руки в страшных ссадинах и синяках оказались, сарафан и нижняя рубаха изорваны в клочья, а сквозь прорехи просвечивала белая кожа в кроваво-синих пятнах. Что было потом, я не помню. В голове помутилось. Мне уж потом староста рассказывал, как рухнул я на траву рядом с моей любимицей и волком завыл. А когда на ноги поднялся, то увидел смеющиеся рожи убийц. Тот же ратник, что сбросил на землю тело Милонеги, успел спешиться и стирал ладонью кровь моей дочки с шеи своего коня. Не знаю, почему так вышло, но я выхватил засапожный нож, который всегда носил с собой, и воткнул ему в горло. Больше ничего сделать я не успел. Сзади мечом по голове меня рубанул Орей.
— Но как же ты выжил?
— Сотский бил сверху, и, похоже, лезвие меча чуток повернулось в воздухе и ударило плашмя. Ратники хотели меня добить, но мужики взялись за вилы, топоры и колья. Орею пришлось забрать убитого мною воина и ускакать в Новогород. Он ругался и клялся, что расскажет об этом княжичу Вадиму, а потом вернётся в посёлок и перевешает всех мужчин.
— Что же с тобой было дальше?
— Охотники перевезли меня на другой берег реки и спрятали в лесной избушке. Там я чудом оклемался и узнал, что вешатели ведут поиски по ближней округе. Вот так я вынужденно стал скрываться, превратился в разбойника и грабителя. А про совершённые злодеяния Орея люди как-то быстро подзабыли.
— А как же болярин Борута? Он же обещал судить княжича Вадима и его любимца!
— Так оно и есть! Борута рассказал князю Гостомыслу о зверствах Орея и потребовал справедливого суда. Князь страшно разгневался. Сказывают, что хотел бросить племяша и сотского в поруб. Но потом устроил судилище принародное, чтобы определить виру за убиенных ими людей, а особливо за мою дочь Милонегу. А ратникам своим приказал найти меня и поставить пред его очи. Видать, хотел ещё раз на суде обвинить убийц, — Истислав криво улыбнулся. — Но ты же сам знаешь, что живым я на тот суд никак не мог добраться! Ведь вешатели тоже по всей округе рыскали. А коли им в руки попадёшься, то сразу на дереве повиснешь.
— А как же вира за твою дочь, сынов и жену? Ты же легко бы на те деньги откупился за убитого ратника, на суд княжой пришёл и там обвинил Вадима и Орея.
— Не дошла до меня та вира. Да и не собирался княжич расплачиваться! — криво улыбнулся Истор. — Вот с тех пор и приходится по лесам скрываться.
— Может, всё-таки поплывёшь со мной? Чего тебе здесь оставаться?
— Не могу я, паря, тут мои предки, дети и жена похоронены. А самое главное — должон я убить Орея. Княжича Вадима мне не достать, так хоть сотскому отомщу. Этим только и живу! Уж дважды пытался попасть в него из лука, но плохой из меня стрелок! Ты же плыви с княжичем Антоном. Смотри, началась погрузка ратников. Пора. Давай прощаться!
Они обнялись, похлопали друг друга по плечам, и Зоремир скорым шагом направился к пологому склону, выходящему к воде. Туда, где стояли лодьи племенного вождя Родогора. Несколько раз юноша оборачивался, ловя взглядом фигуру своего старшего друга, одиноко возвышавшуюся на краю высокого берега.
Зоремир вздрогнул от острой боли. Это тлеющий уголёк вылетел из костра, возле которого он лежал, и упал ему на руку. Поток воспоминаний прервался, возвращая юношу из недавнего кровавого прошлого в реальную и опасную действительность военного похода.

Глава 52

Кроваво-красный диск солнца медленно катился в сторону дальнего лесного массива, стремясь спрятаться за ним от людских глаз.
У кромки воды сидели два родича. Два княжича. Один огромный и молодой, а второй старый и тщедушный.
Это Антон принёс на руках Колояра на берег Вины и посадил на расстеленную волчью шкуру. Не забыл викинг прихватить с собой пару глиняных чаш и большой кувшин с пивом.
Утром лодья викингов должна была покинуть дельту реки, а потому разговор предстоял долгий и серьёзный.
Первым говорить начал старец.
— Я вижу, ты знатный воин и хороший человек. Такой же, как и твой отец Вран. Он мне очень понравился. Жаль, что его больше нет с нами в мире Яви! — Колояр задумчиво посмотрел в открытое и честное лицо княжича. — Тебе тяжело будет занять престол князя Гостомысла, ведь есть и другие ближние к нему родичи. Их много, и поддержку они имеют сильную. Но я сумею в этом деле помочь!
Он перевёл взгляд на медленно катящиеся к берегу волны с мелкими барашками и улыбнулся каким-то своим дальним мыслям.
— Но сначала должон рассказать ещё и вторую сказку. В бане не хотел, чтобы её слышали чужие люди!
— Ты правильно поступил, княжич!
— Налей! — старик протянул чашу, дождался, пока она наполнится жидкостью, разом отпил половину и заговорил: — Твой род берёт начало от Волемира — младшего сына князя Годислава, который унаследовал престол своего отца после его смерти. Ну а что случилось со старшими братьями на самом деле, о том мало кто знал в ту пору, а сам Волемир никому особо не рассказывал. Тебе что-нибудь о том известно?
— Нет, княже! — Антон пожал широченными плечами.
— Думаю, об этом не знает даже князь Гостомысл.
— Почему же так вышло?
— У старшего брата Вратибора рождались только девки. Он из-за этого очень сильно злился на баб, на себя, а особливо на среднего брата Переяра, у которого уже я имелся. Наследник. Пусть и нелюбимый, да ещё из-за тяжёлой болезни отданный на долгие-долгие годы в руки лекаря.
— А у Волемира?
— Ну-у-у, тот жениться не успел, а вот в юном возрасте, когда княжич в дальний поход ушёл, сын у него в Новогороде народился. Любомиром дитё то нарекли. А сам Волемир хоть воином и был отменным, но в плен к викингам угодил, а там от дочери местного ярла тоже одного сына родил. Имя ему дали Харри. Княжич сумел сбежать на купеческом корабле из фьорда и домой добраться. Умным он оказался человеком и знал, что до него очередь на престол никогда не дойдёт, а потому всё больше в походы хаживал, в дела государевы не вмешивался.
— И что потом случилось промеж братьев? — Антон попытался ускорить бег мыслей и речи старца.
— Умер князь Годислав, и многочисленные родичи собрались на тризну. Я тоже в Новогороде тогда был и всё видел, — Колояр сделал пару глотков из чаши. — Поначалу речи хвалебные князю возносили, ум и храбрость его вспоминали, а потом мужчины и женщины напились изрядно. Вратибор подвигами своими хвастать начал, гордился дюже, что это он унаследовал место отца своего. А потом на брата Переяра набросился с бранными словами. Кричал, что заговор тот супротив него вынашивает, убить старшего брата хочет и сам князем стать. Откуда-то из-под одёжи нож выхватил и в грудь ему вонзил. И не один раз!
— А что родичи-мужчины?
— Растерялись сильно. Да ещё Вратибор меня увидел, кинулся ко мне с ножом окровавленным в руке!
— Но ты, похоже, сумел убежать от него, коли тут со мной сидишь! — пошутил Антон.
— Да, мои быстрые ноги спасли мою голову. Плохо лишь, что пришлось бежать из Новогорода аж в Муром! Там я стал лекарем и жил бы спокойно до старости, но полюбился с дочкой тамошнего князя Яромилой, — старец нахмурил брови. — Князь узнал об этом и отправил меня в дальнюю крепость. А у княжны родился мальчик. При родах она умерла, а ребёнок остался жить. Ему дали имя Корислав. Это мой сын!
— И где же он теперь? — в голосе викинга слышалось откровенное любопытство.
Когда Корислав вырос, его отправили на воинскую службу в Новогород и через несколько лет уже поставили командовать одним из отрядов тяжёлой конницы в дружине князя Буривоя. Ну а потом Корислав сел на муромский престол, — Колояр удовлетворённо вздохнул. — Всё пошло своим чередом.
— Так ему нынче должно быть более семи десятков лет?
— Князь годов с десяток как умер!
— А дети? Ведь есть же у него дети?
— Два сына и дочь. Старшего сына князь Корислав назвал Яромиром — почти по имени своей умершей матери Яромилы. Теперь он правит княжеством. Младшего нарекли Видислав. Люди говорят, что из него получился хороший воевода при старшем брате. Ты знаешь, я никогда не видел ни сына, ни внуков!
— Ну и удивил же ты меня, княжич! — присвистнул Антон. — Расскажи ещё про свою внучку!
— Имя ей Вилена. Её выдали замуж за княжича Кагеля — брата князя Буривоя! Того, что правил Холмом. А у него в Новогороде свои сыны и внуки должны жить! От другой женщины. Да тебе самому это хорошо известно!
— Ну и ну! — покачал головой викинг. — Сколь много я от тебя нового узнал! Сказка твоя оказалась для меня не такой уж хорошей! Ишь как боги распорядились нашими судьбами!
Оба надолго замолчали, прихлёбывая пиво и думая каждый о своём.
— По твоей сказке выходит, что не я теперь первый в очереди на престол новогородский? — угрюмо вымолвил Антон. — Править страной должен не род Волемира, а род Переяра?
— Не дошла ещё до конца сказка моя, Антон! — хмыкнул Колояр. — А про Вратибора совсем позабыл?
— Но ты ж сам сказал, что он умер, а сынов у него не было!
— Оно, конечно, так и не так вовсе!
— Ну, тогда продолжай, не томи! — викинг начал злиться.
— От жены сынов у Вратибора не народилось, это так. А от какой-нибудь наложницы? Мы ведь ничего о том не ведаем! Сам же должон знать, что ежели мужчина при видоках примет на руки мальчика, рождённого не от жены, то этим признает его своим! И тот получает права наследования после сынов законных! А коли тех сынов у мужчины нет?
С каждым услышанным словом лицо Антона мрачнело всё больше и больше.
Старец же продолжал свою размеренную речь:
— Я тоже долго думал о том, был ли хоть один сын у Вратибора! А самое главное, хотел понять, как он умер и куда делась его гривна!
— И что, удалось?
— Представь себе, много чего узнал! — Колояр с силой провёл рукой по лицу. — Уже в зрелые годы я, наконец, попал в Новогород. Долго скрытно бродил возле княжого терема. Несколько дней. Опасался, что охрана меня заприметит.
— А у терема-то чего бродил? Иль поджидал кого?
— У князя Годислава кроме сынов имелись ещё две дочери. Звали их Любослава и Ярина. Любослава сильно постарше сестры своей была. Князь любил её очень, близко к себе подпускал и тайны разные доверял. Вот Любославу я и хотел увидеть! Она в детстве заботилась обо мне, играла, даже спать укладывала, а потому хорошо меня помнила! А нет, так я б ей наши тайные заветные слова сказал, которые в играх говорили.
— Ишь ты, хитрец какой!
— Узнала Любослава меня. Удивилась очень, что живой я оказался. Старая она стала совсем и больная. Привела к себе в терем. Долго с ней разговоры вели. Много разного поведала.
Замолчал старец, а Антон не торопил его.
— Рассказала она, что на тризне по князю Годиславу, когда Вратибор убил брата своего Переяра и хотел зарезать меня, на пути нового князя встал младший брат Волемир. Силён княжич был дюже. Одним ударом кулака мог свалить с ног любого человека, — Колояр тяжело вздохнул, словно сам видел всё это. — Удивительное дело, но мёртвым оказался старший из братьев. Лежал он в луже крови с перерезанным горлом. А от кого смертушку принял, то никому не ведомо. Ножа у Волемира в руках не видел никто, а тот, которым Вратибор убил моего отца, так в его ладони зажатым и остался. Чудно это всё. Видать, кто-то ещё там был. Вот только почему мы того человека не видели, понять нельзя.
— Как же народу смерть двух братьев объяснили? — викинг с удивлением глядел на старика.
— Сказали, что вороги их отравили. Яд им в вино подмешали. А Волемир не пил, потому и жизнь свою сохранил!
— Да-а-а, мудрёно как-то всё это. Неужто люди поверили?
— Куда им деваться? Что княжьи слуги ближние скажут, так тому и быть!
— А гривна Вратибора? Куда она подевалась?
— Её Любослава с шеи Вратибора незаметно сняла и в потаённом месте спрятала. Умна была девка! Знала, что за гривной той смертушка и тяжбы в род княжой придут. Долго гривну на кургане слуги искали, но так и не нашли. А Любослава решила посмотреть, что же вскорости будет. Объявится ли какой наследник мужского полу после княжича Вратибора. Долго она ждала. Но нет, не выискался такой. Да и кто супротив князя Волемира отважился бы пойти! Он тогда силу великую под своей рукой собрал, в походы ходил, страны многие соседние повоевал! Ну а княжна, думаю, умерла уже давно, потому и гривна никогда не сыщется. Останется в тайнике. Забудь о ней!
— Как же такое забудешь? А ежели Любослава отдала её кому перед смертью? И не забывай, что осталась ещё гривна твоего отца Переяра! — упрямо пробубнил Антон.
— Сказывала Любослава, что отдали то украшение князю Волемиру. Должен он был ту гривну мне передать, и мог ведь я тогда по праву престол занять.
— И что дальше случилось в роду княжом? — нахмурил брови викинг.
— Искали меня в городе и по окраинам более двадцати дней, а когда нашли распухшее и изъеденное рыбами тело утонувшего в реке мальчика, то подумали, что утоп я, и поиски прекратили. Гривну Переяра и цепочку князь приказал переплавить в золотой слиток. Вот так боги пошутили над моей судьбой!
— Что ж нам теперь делать с твоими сказками и тайнами, княжич Колояр? — сокрушённо вздохнул великан. — Лучше б не знать всего этого!
— Кабы ты не приплыл сюда да не стал из меня тайны рода нашего тянуть, то они умерли бы вместе со мной. Теперь же придётся тебе взвалить на свои плечи ношу тяжкую. Преемником моим будешь! — дрожащими руками старец снял через голову цепочку с гривной и протянул её Антону. — Прими от меня этот символ власти в стране, княжич! Она поможет после смерти князя Гостомысла занять его престол!
— Но почему хочешь отдать гривну мне, а не внуку своему, муромскому князю Яромиру? — гигант с непониманием смотрел на старика, держащего в руках золотое украшение.
— Я хочу, чтобы мои внуки были живы! Передав им гривну, я обреку своих родичей на верную смерть! Другие княжичи объединятся, сожгут Муром, и мой род исчезнет навсегда. Только ты со своими викингами сможешь удержать в руках страну и не развалить её на куски. Не упрямься, бери этот знак власти! Создай свой род, сильный и непобедимый! Тебе и твоим потомкам предначертано богами и судьбой пройти с копьём и мечом бескрайние степи и покорить бесчисленные племена ненавистных печенегов, половцев и хазар, разрушить их города, крепости, выжечь огнём кочевые стойбища и нескончаемые пастбища. Кто это сделает: ты сам, твой сын или внук, — уже не важно. Знай, что перед уходом в мир Нави моими устами с тобой говорят боги!
Сухонькие пальцы старца с какой-то чудовищной силой разжали кулак Антона и положили на огромную ладонь гривну.
— Тебе решать, как с нею поступить! Но я уверен, что ты мудр не по годам и сделаешь всё правильно. На пользу нашей стране и народу! И постарайся сохранить мой род, не уничтожай его! Это моя последняя просьба.
Колояр провёл тыльной стороной ладони по лбу и продолжил:
— Выполни её! Поклянись!
— Сделаю все, что попросишь, княжич! — торжественно произнёс великан. — Не сомневайся!
Кроваво-красный диск солнца уже на три четверти спрятался за дальним лесом.
Старик, пошатываясь, с трудом поднялся на ноги, повернулся лицом к заходящему светилу, протянул к нему руки и торжественно заговорил:
— Меня в честь тебя назвали Колояром! Ближние родичи хотели, чтобы мой жизненный путь был ярким и нужным людям, подобно движению солнца по небу! Душа и помыслы мои оставались всегда чисты и светлы! Жаль, что я не стал князем и не смог дать своему народу больше тепла и света, как это делает огненное колесо Коло! Силы в моём теле иссякли. Я выполнил своё предназначение. Отпусти меня, Коло, в мир Нави!
Жадно ловя каждое сказанное слово, Антон невольно поднялся на ноги и выпрямился во весь рост.
Старик повернулся к нему лицом:
— Княжич! Не предавай моё тело земле и не устраивай по мне обряд тризны! Сожги вечером его на краде, а утром уходи на своей лодье в дельту, как и хотел! Поспешай! Тебя ждут великие дела! — голос Колояра перешёл на хрип. — Прощай, будущий князь Антон, правитель Биармии и Гардарики! Прощай, викинг!
Тоненький солнечный ободок, слегка дёрнувшись на светлом небе, окончательно скрылся за лесным массивом.
На губах старца появилась счастливая улыбка, ноги подкосились, и тело начало медленно заваливаться на бок. В тот же миг сильные руки великана подхватили его и прижали к широкой груди.
По щекам Антона текли ничем не сдерживаемые слёзы, а сердце разрывалось от горя, как и в тот раз, когда он потерял своего учителя и отца Клеппа.

Глава 53

Лодья шла вдоль берега под парусом, не сбавляя хода. За ней, отстав на полверсты, следовали ещё пять кораблей, сильно гружённых людьми и припасами.
Глаза Альрика волей-неволей следили за ними, а также за всем, что происходило вокруг. Спать он не мог. Что-то тревожило и угнетало его.
— Ты не боишься сесть на мель? — прислонившийся спиной к мачте княжич Антон повернул голову к корме, где у руля в одиночестве стоял кормчий Есислав.
— Хоть и не бывал я здесь давно, но по-прежнему помню, что река сия глубока и перекатов не имеет.
— Так, поди, забыл уж всё! — хохотнул великан. — Сколь много лет с тех пор прошло!
— Не обижай старика, княжич, — в тон ему откликнулся кормчий. — Во-о-н за тем леском суша крутым высоким берегом далеко в воду выходит. На мысе том предки наши посёлок возвели, дабы торговлю всю окрестную под себя подмять. Князь Волемир тут с десяток ратников своих оставил, велел им сторожу устроить. Ну а дальше река в Онего-озеро переходит, сам увидишь.
— Сказывают, большое оно?
— Похоже на море, но меньше! Куда ни поплывёшь, всюду в берег уткнёшься, а там племена всякие живут, и плохо тебе придётся, коли не сможешь с их вождями договориться. Не боятся чужаков пришлых, потому как многочисленны родами своими они, да и воевать хорошо умеют.
— Странно всё это, — задумчиво произнёс Антон. — Зимы в здешних краях суровые, по себе знаю, дорог нет, кругом леса, реки и озёра. Откуда ж так много люда в этих местах объявилось?
— Неужто не ведаешь о том, что несколько поколений твоих далёких князей-предков по всей полуночной стороне Биармии крепости возводили. И не только те, которые ты видел на Вине, Поднебесных островах и землях Гардарики. Они стоят повсюду, даже на здешних реках и озёрах.
— А на море Варяжском?
— И там есть, сам увидишь! — улыбнулся Есислав. — Для строительства сгоняли народ со всей страны. Тысячи и тысячи работного люда. Одни камни заготовляли, другие их возили к крепостям, кто-то лес рубил, иные охотой промышляли, каждому дело имелось по умению и желанию. Ну и жить им где-то надо было, вот и появились повсюду посёлки. Они ширились, разрастались, молодёжь женилась, нарождались дети, а у них свои дети. Когда же заканчивалось строительство крепостей, то на свои бывшие земли роды и племена уже не возвращались. Да и кто бы решился проделать обратный путь? Старики давно померли, а новым людям Биармия родной стала. Потому и расползлись те племена, которым места не хватило, в поисках лучшей доли по рекам и озёрам, аж до моря Варяжского. По всему видать, мудрые князья в те лета были, коли разные народы, по землям дальним расселённые, без большой крови и насилия сумели в один объединить, общий язык установить и править огромной страной столь много лет!
Тёмная громада леса, проплывающая мимо, внезапно кончилась, и перед изумлёнными взглядами княжича и его людей предстала крепость. Бревенчатый частокол возвышался на три сажени со стороны реки, и такие же высокие стены уходили от него с обеих сторон вглубь матёрой земли.
Намётанный глаз Альрика сразу рассмотрел головы нескольких человек, смотрящих сверху из-за заострённых брёвен на приближающиеся чужие лодьи.
— Ух ты! — не удержался от возгласа кормчий. — Нешто тут наши люди заместо сторожи крепость возвели?
— Сдаётся мне, чужая она, — угрюмо ответил ему княжич. — Уж слишком добротно и крепко всё построено. Видать, от наших же племён кто-то за стенами высокими прячется.
— Прикройте княжича! — рявкнул Флоси, увидев, как над частоколом возникла шеренга лучников.
Четверо викингов не мешкая встали перед Антоном, закрыв его огромными массивными щитами.
И тут же несколько стрел с хрустом впились в их наборные деревянные плашки, ещё одна вонзилась в мачту в двух футах над головой княжича.
— Есислав! Веди лодью к другому берегу и держись на полёт стрелы от крепости, а то нас сверху всех быстро перестреляют! — крикнул Антон, поворачивая голову и выискивая глазами Альрика: — А ты, братишка, сделай так, чтобы лучники не высовывались из-за частокола! Они меня злят!
Юноша не заставил себя долго ждать.
Почти слившиеся хлёсткие звуки, напоминающие удары кнута, резанули слух викингов на лодье. Одна за другой три стрелы взмыли в воздух и понеслись к намеченным на стене целям.
Верный глаз и твёрдая рука привычно вершили своё дело.
Крики боли и отчаяния раздались со стороны крепости, извещая Антона и его людей о нанесении врагу урона.
А уж когда Альрик выпустил ещё две стрелы, защитники крепости поняли, что смерть неминуемо настигнет каждого, кто высунется из укрытия.
— Сколько? — односложно спросил княжич.
— Трое! — так же коротко ответил юноша. — Двоих смог только зацепить.
— Эй! — отчётливо прозвучал сверху чей-то сильный густой голос. — Кто вы такие и что вам здесь нужно?
— Я княжич Антон, посланный сюда правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Гостомыслом. Небось, слыхал о нём?
— Разговоры разные идут о том князе! — тут же последовал ответ. — Воин он знатный, людей в княжьих дружинах не счесть, но здешние земли давно уже не его, и дань с местных племен мы получаем!
— По повелению князя здешние земли, реки, озёра и даже побережье Варяжского моря теперь принадлежат мне! Те, кто станут этому противиться, потерпят ущерб и умрут! Назови своё имя и скажи: почему твои воины напал на нашу лодью?
— Моё имя Греджерс, я командую крепостью. Она, как и многие другие посёлки в этой стране, принадлежит ярлу Фроуду. Ты опоздал, княжич! Место правителя давно занято! Тебе не хватит ни людей, ни кораблей, ни собственной жизни, чтобы отвоевать всё обратно! Возвращайся к своему князю. Здесь власти Новогородской более нет! Это уже страна данов!
— Ошибаешься, Греджерс! Клянусь, что до первого снега я верну себе всю округу, реки, озёра и морское побережье. А начну с твоей крепости! Приготовься к штурму. Долгим он не будет.
Лодья, сделав полукруг, ткнулась носом в прибрежную песчаную отмель. Десятки вооружённых ратников начали медленно и спокойно высаживаться на сушу. Остерегаться им было некого. Они видели, что стоящий на палубе Альрик неотрывно наблюдает за ближайшей стеной, держа наизготовку свой смертоносный лук.
Даже когда ещё пять лодий княжича Антона подошли к берегу, ни одна голова не поднялась над частоколом. Настолько оказался велик страх данов перед вражеским стрелком.
— Нам бы десяток таких искусных лучников, как твой брат, — хмыкнул Флоси, идя рядом с Антоном. — Но не сыскать нигде их!
— Не переживай, старина, нам одного этого мальчишки хватит! — хлопнул викинга по плечу княжич. — А крепость мы возьмём быстро. У меня есть хорошая задумка.
И тут же его громкий голос разнёсся над берегом, отдавая команды сотским и вождям.
К своему удивлению, Альрик понял, что не только молодёжь, но и закалённые в сражениях воины беспрекословно подчиняются старшему брату. Если раньше юноша относился к княжичу как к великолепному бойцу, то теперь увидел в брате настоящего воеводу, способного управлять сотнями людей. Направляемые им отряды ратников начали окружать с трёх сторон частокол, отрезая мыс и стоящую на нём крепость от матёрой земли. Несколько десятков воинов бросились к близлежащему лесу, и вскоре оттуда послышались удары топоров и звон пил.
Долго Альрик наблюдал за тем, как мимо него ратники таскали к боковой стене срубленные брёвна и лесины. Они строили что-то похожее на высоченную четырёхугольную башню с широким основанием и площадкой на самом верху, к которой вела крутая лестница. Сооружение оказалось на десяток локтей выше стены, что позволяло просматривать всё внутри крепости и не подпускать данов изнутри к крепостным стенам.
Когда до юноши дошёл простой, но такой хитрый замысел брата, он невольно улыбнулся и стал на ощупь пересчитывать стрелы в своём кожаном мешке. Альрик не сомневался, что лезть на башенку предстоит именно ему.
— Ну вот, братишка, тебе снова нужно будет пострелять! — княжич пристально взглянул в глаза юноше. — Наши ратники начнут разом разбивать таранами ворота со всех трёх сторон крепости. Постарайся перебить вождей данов, этим мы посеем панику в их рядах. Ты один сможешь взять крепость!
— Ага, — улыбнулся Альрик. — Но у меня осталось мало стрел, Антон!
— Флоси принесёт целую охапку, отбери себе нужные. На башню пойдут два викинга с большими щитами. Они тебя прикроют! Зря не рискуй и не высовывайся. Когда будешь готов наверху, подай знак. Мы тут же начнём штурм. За Хёгни не переживай, он останется под присмотром Свира.
Всё случилось так, как и предполагал княжич.
С высоты двух десятков локтей внутреннее пространство крепости предстало перед ним будто на ладони. Даже в находящегося у дальней стены человека Альрик без труда мог попасть стрелой. Юноша хмыкнул, думая о том, что данам теперь придётся прятаться за домами и многочисленными постройками. Когда же ратники начнут снаружи ломать ворота, жители бросятся их защищать и окажутся совершенно беззащитными перед ним. Убивать никого он не хотел. Посланная им смерть настигала людей на большом расстоянии, поэтому мучений своих жертв ему ещё никогда не доводилось видеть. Альрик тяжело вздохнул, поднял вверх правую руку, подавая сигнал брату, и положил первую стрелу на тетиву своего мощного лука.

Глава 54

Княжич подал знак, и толпа воинов облепила с двух сторон огромное бревно с заострённым концом. Десятки широких сыромятных ремней опутали его, сильные руки подняли в воздух, и люди медленно зашагали по направлению к крепостным воротам.
Антон совсем не сомневался, что этот таран легко и быстро разобьёт деревянные ворота. Не смогут ему противостоять толстые сплочённые доски и широкие металлические полосы, окаймляющие каждую створку.
Так оно и произошло.
Первый же тяжеленный удар пришёлся точно в центр ворот. Туда, где с внутренней стороны на железных кованых кронштейнах был установлен деревянный брус-засов.
Он и не выдержал. Треснул. По всей видимости, внутри древесины имелась червоточина или незамеченный сучок.
Второй удар, направленный в то же самое место, разломил засов пополам и распахнул массивные створки.
Ратники, бросив на землю уже бесполезное бревно, безо всякой боязни вошли внутрь крепости, изредка бросая взгляды на возвышавшуюся над стеной деревянную башню. Они знали, что там засел стрелок, равного которому не сыскать, а потому не опасались лучников горожан. Да их, похоже, совсем не осталось.
Дети, женщины и старики прятались по домам, а полсотни мужчин, выстроив из щитов боевую стену у дома на дальнем краю площади, замерли в ожидании врага.
А ратники всё прибывали и прибывали, заполняя собой свободное пространство. Вскоре лишь узкая полоска земли шириной в полтора десятка локтей разделяла их и данов.
С обеих сторон никто не решался начать сражение.
Расталкивая руками остановившуюся в нерешительности толпу дружинников, Антон приблизился к ощетинившейся мечами и копьями стене викингов.
— Эй, Греджерс, — громко зазвучал его голос. — Незачем нашим людям зазря гибнуть! Выходи, ежели не трус! Сразимся один на один! Ты победишь — мы уйдём из крепости и оставим вас в покое. А я тебя одолею — вы сложите оружие к моим ногам!
— Мальчишка! — взревел вождь, появляясь из-за спин своих воинов с мечом и щитом в руках. — Удивляюсь тому, что князь Гостомысл доверяет таким юнцам командовать дружиной! Неужто у него взрослых мужчин совсем не осталось?
По тому, как двигался Греджерс, можно было понять, что он хороший воин, побывавший во многих сражениях. Ростом викинг оказался под стать княжичу, но старше его на два десятка лет, а потому уже сильно раздавшийся в талии. Вождь вышел на свободное место и встал перед боевой стеной данов, всем своим видом показывая, что готов напасть на княжича.
Антон улыбнулся, глядя на всю эту суету, но даже не взялся за рукояти мечей, выглядывавших из-за спины.
— Убейте врага! — неожиданно закричал вождь, делая два быстрых шага в сторону.
И тут же строй викингов в центре стены рассыпался, а на образовавшееся пустое место выскочили два воина и метнули копья в княжича.
Но даже близкое расстояние и скорость, с какой они действовали, не причинили Антону вреда.
Каким-то непостижимым образом в его руках оказались мечи.
Их лезвия сверкнули в воздухе, перерубая древки копий и останавливая их смертельный полёт.
— Все за мной! — взревел разъярённый княжич, устремляясь к не успевшей ещё закрыться бреши в тесном строю данов. Наносимые им чудовищные по силе удары заставили рассыпаться боевую стену и вынудили викингов биться каждому поодиночке сразу с несколькими набросившимися на них противниками.
— Вождя не трогать! — перекрывая шум битвы, разнёсся над площадью голос Антона. — Он мой!
Княжич двинулся вперёд, расчищая себе путь. Туда, где за спинами троих телохранителей виднелась фигура Греджерса.
Бросившийся ему наперерез воин получил настолько мощный удар меча по щиту, что дана развернуло боком к Антону, и второе лезвие обрушилось на ничем не защищённую спину викинга.
Отбивая в сторону вражеское оружие, княжич сделал несколько стремительных шагов, вклиниваясь между вождём и его людьми.
Остриё одного из мечей Антона пронзило грудь ближнего телохранителя, а второй викинг, даже не успев прикрыться щитом, с ужасом смотрел на упавшую к ногам собственную руку, пальцы которой сжимали рукоять секиры.
— Ну что, Греджерс, — Антон чувствовал, как зловещая улыбка невольно растягивает губы, вызывая чувство презрения к стоящему напротив него врагу. — Ты решил нашими руками убить всех мужчин-данов в этой крепости? Что ж, так тому и быть. Но тебе тоже не жить!
Страшные мечи снова пришли в движение, заставляя вождя шаг за шагом отступать вдоль стены дома.
Княжич видел, с каким трудом Греджерсу удаётся отбиваться и парировать удары. Дыхание вождя становилось всё более хриплым и прерывистым, по лбу катились крупные капли пота. Ноги начали заплетаться, а тело гнуться под тяжестью накопившейся усталости. Вождь не заметил, как щит в его руке разлетелся на плашки, а ничем не прикрытый бок вспороло лезвие меча.
От резкой и сильной боли Греджерс пошатнулся и не успел заблокировать удар княжича справа, нацеленный на незащищённую шею.
Вытирая лезвия мечей об одежду лежащего на земле вождя, Антон обвёл взглядом всю площадь. Живых данов на ней больше не было.
— Что станешь делать с крепостью и с жителями, княже? — подошёл к нему Флоси.
— Оставь здесь Свира с двумя десятками ратников. Он порядок наведёт. Думаю, мы вернёмся сюда зимовать. Жителей я бы выгнал за стены. Впрочем, пусть это решает сотский, — княжич нахмурил лоб. — А пока нужно похоронить убитых, позаботиться о раненых и до утра отдохнуть. На восходе солнца отплываем. Кормчий Есислав сказывает, дальше река Свирь будет, за ней озеро Нево, а в него две реки впадают. В том месте, где они соединяются, крепость большая стоит. Строить её ещё при князе Волемире начали, когда тот совсем мальчишкой был.
— Так мы туда направляемся?
— Кто владеет этой крепостью, тот правит и большой округой! Надобно взять её! И как можно быстрее. Поход только начинается. Делов предстоит много! Нам надобно поторапливаться!
Антон вложил мечи в ножны у себя за спиной, показывая, что битва завершена.

Глава 55

Сидя на деревянной бочке и прислонившись спиной к мачте, племенной вождь Родогор изредка бросал косые взгляды на своего племянника Рослава, стоящего на корме лодьи рядом с кормчим.
Лицо молодого человека было задумчиво, а взгляд устремлён на проплывающий в сотне саженей берег.
«А ведь только из-за него я отправился в поход, — подумал вождь. — Неужто парень этого не понимает?»
Родогор потянулся, разминая затёкшие спинные мышцы:
— Эй, княжич, чего пригорюнился? Иди ко мне! Поговорим, как дальше жить станем!
Рослав вздрогнул, услыхав крик вождя, и непонимающе посмотрел в его сторону.
Уловив приглашающий жест, он всё понял и неспешно направился к мачте.
— Что тебя мучает, племяш? — в голосе Родогора слышались участие и забота. — Страшно на тебя смотреть, извёлся весь! Садись рядом, рассказывай!
— Тяжко мне, дядя! Перед глазами убиенные люди стоят. Те, которых мы в крепостях порубили. Никак от видений этих не могу избавиться, — голос Рослава дрогнул и перешёл на шёпот. — Не понимаю, как можно своими руками лишать человека жизни!
— Так война ж идёт, парень! Иль ты умеешь крепости без крови отбирать? Научи нас, благодарны будем! — вождь презрительно ухмыльнулся. — А уж коли воеводой при своём брате хочешь стать, то придётся тебе тела и головы ворогов мечом сечь!
— Правду молвишь, но не лежит душа моя к делу ратному! В Новогороде часто об этом думал, а тут лишний раз убедился, когда остроги и крепости брать приходилось!
— Ну-у-у! Тогда князем надобно становиться, дабы меч из ножен вынимать не пришлось, — Родогор на мгновение замолчал, испытующе глядя на племянника. — О том я ещё с прошлого лета толкую!
— Ну вот, опять за своё взялся? — недовольно поморщился Рослав. — Сколько можно говорить, что не соперник я Антону? Да ты и сам это понимаешь! Воин он отменный, не чета нам с тобой, а вскорости и правителем мудрым будет, хоть и молод дюже. Я же давно наблюдаю, как княжич решения свои принимает: всё хорошенько обдумывает, с вождями советуется, а самое главное — ратников бережёт, на смерть их не гонит. Люди же наши, сам знаешь, видят и понимают.
— Хоть и сделали тебя родичи княжичем, но ума от этого не шибко добавилось! — заскрежетал зубами вождь. — Наше племя на тебя надеется! Ждёт, когда займешь место князя после Гостомысла!
— Ты пугаешь меня, вождь! — встал на ноги Рослав. — А куда денутся Изяслав, Кужел и Антон? Те, кто впереди меня к тому месту выстроились и занять его мечтают? Не забывай ещё про княжича Вадима. Он спит и видит, как преемником становится!
— А вот то, племяш, не твоя забота! Мы разберёмся, кого за кем в очередь поставить! — сверкнул глазами Родогор.
— Прости, дядя, но не хочу я более об этом говорить! Антон — мой брат, и я не предам своего родича! А в твоих кознях участвовать не буду!
Княжич в досаде хлопнул себя по бедру и с обиженным видом вернулся обратно на корму.
«Что-то я неправильно делаю, — пронеслась в голове вождя мысль. — Племяш не хочет быть князем и даже не желает меня слушать. Но я устрою всё так, чтобы у него не осталось другого выбора. Ну а пока на ближайшей стоянке нужно найти Зоремира. Похоже, он обманывает меня и не собирается выполнять наши договорённости. Придётся моим людям проучить его! И не мешало бы подобрать ещё одного человечка, готового за золото сделать всё, что я прикажу. А начать следует с этого маленького ярла Альрика, который тенью ходит за княжичем Антоном».
Родогор откинул голову и улыбнулся, представляя, как лезвие ножа легко входит в спину ненавистных ему Антона и Альрика.

Глава 56

Сидя на толстой ветке развесистой берёзы, растущей на опушке леса, Антон долго изучал крепость и подходы к ней.
Это было самое мощное сооружение из всех, которые доселе приходилось штурмовать его дружине с начала похода. Крепость располагалась на мысу, имеющем форму длинного узкого языка, в месте слияния двух рек. Деревянный частокол высотой не менее полутора десятков локтей опоясывал крутые берега и пересекал сушу, образуя громадный треугольник, внутри которого виднелись крыши многочисленных домов. Захваченные по берегам рек местные жители называли крепость и город внутри неё Ладогой.
В глаза княжичу сразу же бросился земляной вал и широкий ров, заполненный водой, через который были переброшены два узких моста. До того узких, что по ним, похоже, могла проехать только телега. Да и то с большой опаской.
Даже с такого большого расстояния Антон понял, что мосты легко разбираются в случае опасности, а это вынудит ратников перебираться через ров и карабкаться по крутым склонам вала, оказываясь беззащитными перед находящимися на стенах данами. А разной высоты бревна в частоколе позволяют защитникам крепости прятаться за ними, оставаясь неуязвимыми перед вражескими стрелами и копьями.
— Ну что, княже, всё рассмотрел? — послышался снизу негромкий голос Флоси. — Как думаешь, быстро сможем разбить ворота?
— К ним ещё нужно будет подобраться! — фыркнул Антон. — С наскока крепость взять не удастся! Сам видишь, укрепления возведены со знанием дела, а потому башенку у стены нам не удастся построить, да она и не поможет при штурме! Сначала следует скрытно подойти ко рву и захватить мосты, тогда мы сможем обложить крепость не только с воды, но и с суши. Самое главное — не дать горожанам рано себя обнаружить!
— А для этого мы хотели всё высмотреть и решить, что делать дальше, верно? — викинг развёл руки в стороны, как бы показывая своё согласие с Антоном. — Ты наш вождь, вот и командуй!
— Ишь, хитрец, — улыбнулся княжич. — Это я Кагеля вспомнил… Он всё сам в Холме решал, вожди ему поддакивали, а потом его же и обвинили за совершённые ошибки!
— Ну-у-у! — протянул со смехом Флоси. — От меня такого не дождёшься!
Княжич снова бросил беглый взгляд в сторону построек внутри крепости.
Солнце ещё только-только вставало над темнеющей вдали громадой леса, а местные жители уже принялись за хозяйственные дела. Лёгкий ветерок доносил запахи дыма от очагов и костров, ароматы жареного мяса и какого-то варева.
— Фу ты! — буркнул викинг. — У меня аж в животе забурчало, так есть хочется!
— Тогда пошли к реке, пора возвращаться к лодьям. Более нам здесь нечего делать.
Прячась за деревьями, они добрались до берега, вытащили маленькую лодку из кустов и спустили её на воду.
Мощными ровными движениями воины гнали утлое судёнышко вдоль холмистого берега, изредка посматривая по сторонам, чтобы не попасться на глаза местным рыбакам.
— Что задумался, княже? — Флоси уловил мрачный взгляд Антона, сосредоточенный на журчащей вдоль борта воде. — Небось, всё для себя уже решил?
— Ты заметил, что на реке нет драккаров данов, а лишь маленькие лодки? Видать, викинги ярла Фроуда в поход ушли. Что ж, нам от этого только легче. Лодьи направим по реке, а пару сотен ратников рано утром незаметно подведём по берегу к крепости и захватим мосты. Было б хорошо прорваться сквозь ворота, но на такое я даже не рассчитываю. Сам знаешь, чужих глаз на реке и в лесу много. Нас заметят быстро, а потому ворота успеют закрыть.
— Но тогда нам придётся невесть сколько дней осаждать крепость! Мы ж к этому не готовы, да и припасов маловато.
— В лесах полно дичи, а в реке рыбы! С голоду не помрём! — княжич тряхнул головой, прогоняя от себя тяжёлые думы. — А вот ежели у горожан амбары после зимы пусты, то им долго без еды не продержаться. Глядишь, мы их вскоре голыми руками возьмём!
Викинг удивлённо посмотрел на Антона и приподнял над водой короткое весло с широкой лопастью:
— Ты меня иногда пугаешь, княжич! Таким же умным и хитрым был твой отец Клепп. Удивительный человек и великий воин! Жаль, что его больше нет с нами!
— Хватит болтать попусту, друже, давай грести! До протоки, где нас ожидают лодьи и ратники, плыть ещё около двух миль, — Антон шумно выдохнул и посмотрел прямо в глаза викинга. — Я всё решил, осталось лишь обдумать мелочи и подготовиться к штурму. Нас ждёт долгая война с данами не только под стенами крепости, но и на огромном побережье Варяжского моря.
Остаток пути они проделали молча, сосредоточенно работая вёслами и думая каждый о своём.

Глава 57

Прячась за бревенчатым выступом стены, ярл Фроуд наблюдал за движением чужих войск вокруг крепости и видел, как по три лодьи встали на якоря в каждой из рек, блокируя город со стороны воды, а сотни воинов расположились лагерем вдоль длинной стены напротив ворот.
Он пару раз с большим сожалением бросил взгляд на деревянные мосты, которые стража не успела разобрать. Уж слишком быстрым и неожиданным оказался набег передового отряда ратников. Отступающие даны едва успели захлопнуть ворота перед их носом.
О приближении вражеских войск в крепости ничего не было известно. Походило на то, что их вождь приказал всех захваченных по пути пленников отправлять в обоз, а потому никто не смог предупредить горожан о надвигающейся беде.
Ярл и его окружение привыкли к тому, что уже с десяток лет все реки, озёра в округе и даже ближнее побережье принадлежало им, как и завоёванные на этой территории крепости, посады и мелкие остроги. Здешних племенных вождей поборами ярл особо не притеснял, стараясь не прибегать к силе оружия, а решать возникшие споры мирным путём. Ему не хотелось, чтобы народ уходил на дальние реки или прятался по лесам. Он всеми силами пытался создать новую для себя и общую для окружающих людей страну, поощряя союзы своих викингов с местными бабами, заставляя данов говорить на языке биарминов и поддерживать с ними дружбу. Будучи умным человеком, ярл понимал, что должно смениться несколько человеческих поколений, прежде чем сотрётся грань между победителями и побеждёнными.
Прежние хозяева здешних мест князь Волемир, его сын Буривой и внук Гостомысл давно тут не появлялись и даже гарнизоны крепостей не меняли, словно совсем позабыли о своих земляках. Может, это и стало основной причиной того, что ни крепостная стража, ни охотничьи ватаги не оказали никакого сопротивления высадившимся когда-то на берег с трёх драккаров данам. Сумел тогда ярл Фроуд убедить племенных вождей и посадников, что пришёл он на эти земли навсегда и лучше им покориться ему, чем вести бесполезную войну. А ту дань, что собирали они для князя новогородского, платить теперь станут ему. Большего с них ярл не потребует. На том и сошлись. Открыли племенные вожди ему ворота всех крепостей и острогов. И не прогадали. Получили в лице Фроуда не только умного и справедливого правителя, но и сильного защитника, под рукой которого стояли три сотни обученных викингов.
И вот теперь размеренная и хорошо налаженная жизнь в его стране рушилась.
Судя по одежде и вооружению, под стены крепости пришли дружины новогородского князя, готовые кровью спросить за предательство и отказ платить дань. И коли они добрались до самого побережья, то это могло означать лишь одно: на реках и озёрах более нет данов. Все крепости и остроги разорены, люди перебиты.
Ярл Фроуд поёжился от холодка, пробежавшего промеж лопаток.
Он думал о том, что ему нечего противопоставить врагу. Все драккары и люди ранней весной ушли в поход в страну англов. В городе едва можно было набрать полсотни воинов, готовых с оружием в руках подняться на стены.
— Они выслали переговорщиков! — прозвучал позади голос телохранителя Ассера, отвлекая ярла от горьких размышлений.
Действительно, к одному из мостов через ров шла группа из трёх мужчин, раскинувших в стороны руки и показывающих этим, что у них нет оружия.
— Найди моего советника Эдмунда, и оба подходите к воротам. Выйдем за стены крепости и поговорим с пришлыми, узнаем, кто они такие и чего хотят!
Вскоре со скрипом распахнулась одна створка ворот, и ярл в сопровождении двух человек двинулся навстречу чужакам.
В глаза ему сразу бросился гигантского роста и мощного телосложения воин, ещё совсем юноша, шедший на два шага впереди своих спутников. По всему было видать, что это вождь. Справа от него шёл улыбающийся молодой человек, на лице которого выделялись длинные усы какого-то ярко-синего оттенка. Чуть отставал от них худощавый парень болезненного вида, размахивающий в воздухе костлявыми руками.
— По виду они почти дети! — буркнул ярл, повернув голову в сторону Эдмунда.
— Вот только сила за ними совсем не детская стоит! — негромко ответил тот. — Сможем ли мы ей оказать сопротивление?
В глубокой задумчивости Фроуд замер в трёх локтях напротив великана, пристально глядя ему в переносицу, возле которой была едва заметна маленькая родинка.
— Кто вы и зачем пожаловали на нашу землю? — на правах старшего по возрасту вопросил ярл, внимательно прощупывая взглядом каждого из чужеземных воинов.
— Нам о тебе, ярл Фроуд, рассказывал Греджерс. Твой человек. Он мёртв, — усмехнулся громадный воин, лениво поведя могучими плечами. — Ну а пришли мы сюда взять то, что по праву принадлежит нам! Я — княжич Антон, прямой наследник князя Гостомысла, присланный им сюда посадником. Эта крепость — твоё последнее пристанище, ярл. Все остальные захвачены! Предлагаю вывести своих людей за стены без оружия. Тогда я сохраню вам жизнь, дам лодки и позволю убраться отсюда.
— А ежели мы откажемся? — Фроуд исподволь наблюдал за эмоциями на лице княжича, но находил на нём только признаки спокойствия и равнодушия.
— Я вижу, что на реках нет драккаров. Значит, и викингов у тебя нет. Как же ты намерен защищать крепость? — глаза гиганта презрительно сощурились. — Создать запасы горожане тоже не успели, коли все овцы на пастбищах моим ратникам достались! С голоду подохнете в своём городе!
— Зато наши стены высоки и ворота крепки! Ты ничего не сможешь с ними поделать!
— Что ж, ярл, придётся нам воевать, — брови великана сошлись на переносице в одну линию. — Рослав! Свир! Возвращаемся в лагерь!
Молодые люди молча повернулись и неспешно зашагали прочь от крепости.
— А может, надо было принять его условия? — задумчиво произнёс Эдмунд. — Больше такой возможности у нас не будет.
— Поживем — увидим!
Опустив плечи, словно на них навалилась каменная глыба, ярл Фроуд направился к приоткрытым воротам, позабыв об идущих позади людях. В его голове вертелись страшные мысли.
И все они были о дочери.
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Походило на то, что дружина княжича Антона появилась на реке совершенно неожиданно для данов, а потому так легко захватила окрестности вокруг крепости. Лодьи новогородцев встали супротив деревянных стен в реках Волхов и Ладожка, а передовые отряды викингов стремительно проскочили по мостам через ров и приблизились к городским воротам на расстоянии полёта стрелы.
Как и ожидал княжич, местные жители смогли укрыться за стенами крепости, но пасущийся на ближних лугах скот увести с собой не успели.
То, что в городе имеются колодцы с водой, сомнений не вызывало, а вот большого запаса пищи, видимо, не было.
Началась осада.
От безделья Рослав целыми днями без оружия слонялся по лагерю, выходил к реке, где наблюдал за рыбаками на лодках, а также за сидящими и лежащими под лучами яркого солнца на мелководье викингами и ратниками. Он бы и сам не отказался поваляться в тёплой воде, но что-то его сдерживало. Может, звание княжича, а не простого воина в дружине своего брата.
На закате дня Рослав в расслабленной позе сидел на высоком обрывистом берегу и смотрел на спокойную гладь воды. Мысли молодого человека, как течение реки, неспешно унеслись в родной посёлок под Новогород, где прошли детство и юность. Почему-то вспомнилась бабка Ингунн, жизненная тайна и перстень которой сделали его княжичем. Он всегда чувствовал исходившую от неё силу, подчиняющую ей окружающих людей. И не только. Многих старуха заставляла трепетать и даже приходить в ужас при своём появлении. Была ли Ингунн колдуньей, как говорили о ней промеж себя жители, то ему неведомо, да и задумываться над этим совсем не хотелось. Молодой человек лишь видел и чувствовал, что бабка любит его больше, чем собственного сына Кужела. Для Рослава это было просто удивительно. Теперь уже он понимал, что своими чертами с детства напоминал ей юного князя Буривоя.
Негромкое шлёпанье босых ног отвлекло княжича от размышлений.
Посмотрев вниз, Рослав увидел рослую стройную девку, бодро шагающую по щиколотку в воде. Похоже, незнакомка чему-то откровенно радовалась, а потому негромко напевала что-то себе под нос. Слов Рослав не мог понять, как ни напрягал слух. На ней была надета туника на бретелях из тонкой крашенной в бурый цвет шерсти, под которой виднелась простая холщовая рубаха, на груди поблёскивало ожерелье из двух рядов мелких паяных колец. Длинные светлые волосы, перехваченные на лбу красной лентой, разметались по плечам, создавая ощущение маленького водопада.
Кто она и откуда тут взялась, княжич не знал. Ему говорили, что жители близлежащих посёлков ушли в леса в надежде переждать военные действия, идущие на реке и у стен крепости. Остались в домах одни старики да дети.
А незнакомка меж тем проскочила под тем местом на берегу, где спрятался Рослав, и устремилась к утоптанной тропинке, ведущей вверх. Действия красавицы выглядели каждодневными и привычными, а потому княжич удивлённо покачал головой. Ему стало понятно, что девка за свою недолгую жизнь много раз совершала этот путь. По всему выходило, она здешняя. Княжичу нестерпимо захотелось познакомиться с ней, перекинуться парой слов и даже посмеяться над мокрым подолом её сарафана.
Молодой человек поднялся на ноги и бегом бросился к тому месту, где, по его расчётам, незнакомка должна была выйти на высокий берег.
— Эй, красавица! — крикнул Рослав громко, едва нога девки ступила на ровную площадку в трёх локтях впереди. — Погодь, не спеши!
Она вздрогнула всем телом и стремительно обернулась.
Княжич с удивлением увидел, как её правая рука нырнула под складки одежды, выхватывая оттуда нож. Длинное блестящее лезвие сверкнуло в лучах заходящего солнца, и только годами отрабатываемые приёмы защиты от ударов оружия спасли ему жизнь.
Слегка отклонившись в сторону, молодой человек успел перехватить руку девки и, выворачивая кисть, вырвать нож из цепких пальцев и отбросить его в сторону.
— Ты ж могла меня убить! — взревел княжич, с гневом глядя в холодные и чуть раскосые глаза.
— Отпусти! — тихо выдохнула красавица.
— Я отпущу, а ты опять откуда-нибудь нож вытащишь? — ухмыльнулся Рослав.
— Ну, как знаешь! — девка без замаха сильно и резко саданула ему увесистым кулачком свободной руки под рёбра.
От неожиданности и боли княжич согнулся пополам, чувствуя, что машинально ослабил хватку, а незнакомка воспользовалась этим и сумела освободиться.
Быстрая и ловкая, она успела сделать несколько шагов по самому краю берега и уже хотела пуститься наутёк, но Рослав больше не желал попадаться на её хитрости.
Боль прошла, и он вцепился пальцами в верхний край туники на спине незнакомки. Раздался треск рвущейся материи, вслед за которым последовал набор ругательств на языке данов, которые ему приходилось иногда слышать в Новогороде.
Бретели и застёжки лопнули, туника разлетелась по боковому шву, а девка, оставшись в одной рубахе и потеряв равновесие, начала заваливаться на бок.
Падая, незнакомка каким-то непостижимым образом ухитрилась подсечь его правую ногу, опрокидывая княжича навзничь. От сильного удара о землю у молодого человека перед глазами поплыли оранжевые круги, и Рослав не сразу понял, что медленно сползает с обрыва в реку. По спине его пробежал лёгкий холодок, сердце учащённо забилось. Но лишь только он осознал, что может рухнуть вниз с высоты четырёх или пяти саженей не в воду, а на каменистую отмель, глаза тут же судорожно начали искать хоть какую-то опору под руками и ногами. К счастью, пальцы левой руки нащупали торчащий из земли корень толщиной чуть больше дюйма, уцепившись за который Рослав смог удержаться на крутом склоне.
Княжич затаил дыхание и боялся пошевелиться. Молодой человек понимал, что от любого неосторожного движения хрупкий корешок может обломиться, а вместе с ним оборвётся и его жизнь.
Но долго так висеть тоже было нельзя.
Рослав чувствовал, как мышцы рук и спины под тяжестью висящих в пустоте и не находящих опоры ног начинают слабеть и костенеть. Во рту ощущалась сухость и вскоре появился горький привкус. Сердце бешено колотилось и, казалось, могло выскочить из груди.
Нужно было срочно что-то делать.
— Ты ещё не свалился вниз, — услыхал он над собой ехидный девичий голос. — Цепляешься за жизнь?
Княжич видел, как незнакомка подняла с травы свою разорванную тунику, скатала её в жгут и ползком приблизилась к самому краю берега.
— Хватайся за мою одёжку правой рукой и постарайся подтянуться вверх. Будь осторожен, не оборви корень, а то мне без его помощи тебя не вытянуть.
Она упёрлась пятками в землю и кинула ему конец свёрнутой туники, который парень поймал на лету.
Княжич чувствовал, как девка, собрав все силы, пытается сдвинуться хоть на чуть-чуть вверх по склону. Рослав помогал ей чем мог, сгибая правую руку в локте и по-прежнему удерживаясь левой за корень.
И у них получилось.
Дюйм за дюймом, перебирая ногами и отодвигаясь от обрыва, незнакомка подтащила княжича к себе на целый локоть.
Его бёдра уже коснулись земли, и он приподнял согнутую в колене ногу, пытаясь перебросить на верхнюю площадку берега всю тяжесть своего тела, как раздался предательский хруст оторвавшегося корешка.
Но девка тоже услыхала страшный для них обоих звук, а потому в отчаянии из последних сил рванула на себя тунику и опрокинулась на спину.
Этого её движения хватило, чтобы Рослав ещё на локоть сумел продвинуться вверх и, помогая себе руками и коленями, выскочить на ровную поверхность и без чувств повалиться на что-то мягкое.
Руки и ноги его сотрясала мелкая дрожь, сердце колотилось где-то возле горла, а капли пота застилали глаза.
— И долго ты на мне будешь лежать, воин? — прямо над ухом раздался тихий шёпот. — Неужто не понимаешь, что тяжко!
— Ой, прости, — встрепенулся молодой человек, стряхивая ладонью с лица тяжёлые капли влаги и откатываясь в сторону.
Только теперь он по-настоящему рассмотрел девку.
Огромные голубые глаза, опушённые длинными светлыми ресницами, смотрели на него внимательно и с интересом. Раскрасневшееся от усилий лицо пылало румянцем, а ямочка на правой щеке так призывно манила, что он едва удержался от поцелуя.
И она это заметила. Улыбка тронула её губы, а носик смешно сморщился.
Княжич приготовился снова услышать что-нибудь едкое и обидное, но незнакомка молчала, будто ожидая, что же он станет делать дальше.
— Кто ты и как твоё имя? — Рослав кончиками пальцев коснулся щеки красавицы и погладил завиток волос. — Чем я могу отблагодарить тебя за спасение мне жизни?
Его ладонь сместилась чуть в сторону и погрузилась в копну волос, лаская затылок.
— Моё имя Карин, — голос девки слегка дрогнул.
— И это всё? — фыркнул княжич удивлённо.
— А тебе ещё хочется узнать?
— Откуда ты такая появилась? С виду вроде здешняя, но говоришь и ругаешься, как даны.
Он приподнялся на локте и склонился над Карин.
На шее девки пульсировала тонюсенькая жилка, глаза были полузакрыты, создавая видимость молчаливой покорности.
Больше сдерживаться Рослав не мог. Горячие губы молодого человека прошлись по беззащитной шее, скользнули по щеке и замерли на маленькой ямочке. Княжич почувствовал, как участилось дыхание Карин, а ослабевшие девичьи руки робко пытались его оттолкнуть.
Не обращая внимания на это слабое сопротивление и забыв обо всем на свете, княжич прильнул к её губам, уже понимая, что она отвечает на поцелуи.

Глава 59

Он сидел в огромном кресле, делая вид, что дремлет, а сам сквозь слегка приоткрытые ресницы наблюдал за Карин, которая хлопотала по дому.
Всё спорилось и ладилось в руках дочери, вызывая одобрение и восхищение ярла.
«До чего же быстро пролетели годы! — скользнула в голове Фроуда мысль. — А ведь кажется, что ещё вчера она была совсем крохой, сама ходить ленилась, а потому сидела у меня на плечах и дёргала за уши, как будто управляла лошадью».
Улыбка появилась на губах ярла.
За постоянными делами и заботами он не часто позволял себе погружаться в думы о прошлом, которые размягчали суровое сердце воина и правителя.
А ему было о чём вспомнить.
Его отец, ярл Торстен, приходился ближним родичем конунгу Хеммингу, занявшему престол после смерти могущественного Годфреда, сумевшего не только объединить под своей рукой разрозненные земли данов, но даже противостоять в Ютландии императору франков Карлу.
В народе ходили упорные слухи, что это новый король со своими людьми приложили руку к смерти правителя, но доказательств и свидетелей тому не нашлось.
Сам же Хемминг не был воителем, а потому быстро заключил мирный договор с Карлом, установив границу с франками по реке Эйдер.
Молодого Фроуда тогда мало интересовали годами длящиеся тяжбы промеж многочисленных конунгов и их кланов. Он безоговорочно верил своему отцу и понимал, что тот не будет предпринимать каких-либо опрометчивых действий, которые могут нанести вред собственному роду. Его юность проходила в кругу таких же, как сам сын ярла, богатых сверстников — сынков местных бондов. В воинских игрищах, пирах и развлечениях незаметно пролетали дни, и казалось, что так будет всегда.
Но однажды поздно вечером ярл Торстен вернулся мрачнее тучи из Хедебю, куда ездил на срочно собранный тинг.
Не снимая грязной одежды и обуви, не омыв лица, он тяжело опустился в своё кресло и обхватил голову руками.
— Что случилось, отец, какое горе нас постигло? — не выдержал Фроуд, бросившись к нему.
Не сразу, но ярл всё же нехотя опустил ладони на колени и взглядом нашёл глаза сына.
— Умер конунг Хемминг, — негромко произнёс Торстен. — За его трон, как ты понимаешь, теперь может начаться война! Желающих сесть на него слишком много. На тинге клан Скьёлдунгов готов был сойтись врукопашную с кланом Инглингов!
— И что порешали?
— Ни-че-го! — криво усмехнулся ярл. — Будем ждать, когда от свеев приплывут сыновья покойного конунга Годфреда. Они тоже заявили свои права!
— Кто же из наших людей рвётся к власти?
— Четверо сыновьей старого конунга Хальфдана: Регинфрид, Ануло, маленький Хемминг и Харальд Клак!
— Нам придётся их поддерживать, отец? — юноша с тревогой глядел на ярла.
— Мы с тобой Скьёлдунги, Фроуд! Да и право наследования принадлежит нашему клану, что бы там ни говорили.
— А кто из Инглингов метит на престол?
— Трое братьев: Хорик, Олав и Рейнефрид. Я их всех знаю. Самый умный и хитрый из них Хорик. Его следует опасаться! Даже не сомневаюсь, что вместе с ним приплывёт большая дружина свеев. Нам нужно готовиться к войне!
Шум распахнувшейся двери отвлёк ярла от воспоминаний и заставил незаметно чуть повернуть голову.
На пороге дома стоял ближний воин Ассер, уже открывший рот, чтобы выпалить какие-то заранее приготовленные слова, но телохранителя остановила Карин.
— Тс-с-с! — замахала она руками. — Ярл только уснул, не будем его тревожить! Иль ты важную весть принёс?
— Как проснется, пусть поднимется на стену. Похоже, новогородцы начали готовиться к штурму крепости!
— Я передам ему, не тревожься!
Мягкий и рассудительный ответ тут же успокоил мужчину, и воин, с чувством выполненного долга, скрылся за дверью.
А на ярла неожиданно навалились усталость и опустошение. Фроуд потерял интерес к скопившимся под стенами города врагам и нависшей над всеми жителями смертельной опасности.
Мысли его снова унеслись в далёкое прошлое, в котором он был безмерно счастлив с черноокой Эстрид и маленькой дочуркой Карин, даже невзирая на длящуюся годами в стране войну кланов.
Так уж сложилось, что претендентов на корону конунга осталось только двое: Харальд Клак и Хорик. Полюбовно договориться и поделить земли они не могли, а потому каждый из них поочерёдно захватывал трон, привлекая себе на помощь чужие войска.
За спиной Хорика стояли дружины свеев, а Харальда поддерживал Людовик — сын императора франков Карла.
Такое противостояние кланов стало бедствием для населения и вело к его быстрому обнищанию. Толпы чужеземных вояк с молчаливого согласия обоих конунгов грабили усадьбы и посёлки, выгребали из амбаров провизию, а из тайников ценности. Обозлённые жители потребовали от местных ярлов защиты и помощи. И те вынуждены были начать выводить отряды своих викингов из дружин поддерживаемых ими конунгов.
Этим они вынудили Хорика и Харальда править страной вместе.
Народ вздохнул с облегчением.
Наступил мир.
Но он длился недолго.
Как-то вечером мудрый ярл Торстен сказал своему сыну:
— Три дня назад мои люди принесли весть, что сюда направляется большая дружина свеев. И ведёт её Хорик. Конунг знает о нашей открытой поддержке Харальда, а потому месть его нам будет особо жестокой. Враги могут появиться здесь завтра после полудня. Нам одним против них не устоять! Я отправил гонцов за помощью ко всем Скьёлдунгам и даже к конунгу Харальду, но он бросил нас и бежал через Эйдер к своему покровителю императору Людовику! Никто из ярлов клана на мои призывы не откликнулся, и мне пришлось забрать наших людей и уплыть с побережья в поисках другого места для жизни. Свеи всё равно сожгут наши дома и постройки. Пусть уцелеют хотя бы люди! А посёлки мы построим другие, ещё лучше прежних.
— Что делать будем, отец?
— Нужные распоряжения я отдал Эдмунду. У нас четыре драккара и пять больших кнорров, на которых перевозят грузы. Надеюсь, сумеем на них разместить жителей. Ты же займись нашими домочадцами. Пусть возьмут с собой всё самое необходимое и к утру собираются на пирсе. Жену и дочку посадишь на кнорр! С восходом солнца мы должны отплыть, — ярл перевёл дыхание и встретился взглядом с Фроудом. Он как будто что-то решал для себя. — Ты с тремя драккарами поплывёшь впереди. За тобой пойдут кнорры. Мой драккар будет прикрывать бегство. При попытке свеев остановить тебя на море вступишь с ними в битву, а я уведу кнорры к берегу.
— Хочу задать самый главный вопрос, — голос молодого человека слегка захрипел и дрогнул. — Куда мы направляемся?
— Если нам в море придётся разминуться, все кормчие знают, что плыть нужно на остров Борнхольм к конунгу Регнеру, нашему родичу. Он тоже из Скьёлдунгов. Мы пополним там свои запасы пресной воды и решим, как нам быть дальше. Оставаться на острове не будем, нас слишком много, а потому рассчитывать на долгое гостеприимство не приходится.
— Мне говорили наши старики, что остров пытаются занять свеи и разные другие морские конунги. Так ли это?
— Иногда попытки случаются, но они безуспешны! Регнер научился отбиваться от врагов. Хотя ты прав: на остров претендуют не только свеи и франки, но даже викинги из Норвегии и варяги из Биармии. Все хотят захватить его, чтобы держать в своих руках торговые пути, что идут через проливы. Опасно теперь стало одинокому кораблю выходить в море. Кишит оно разбойничьими драккарами, шнеками и лодьями. Могут у купца товар отнять и жизни даже лишить!
— Зачем же мы туда плывём, отец? — не удержался от вопроса Фроуд. — Может, нам стоит подальше от моря держаться?
— И снова ты прав, сын! — улыбнулся ярл. — Есть у меня человечек один интересный. Старик уже. Зовут его Торбен. Он кормчий на драккаре. С ранней юности плавал по морям, всякого повидал. Есть у него карта Биармии, что лежит на восходе солнца от побережья. Много рек и озёр на ней начертано. Вот туда и мыслю путь наш направить. Богата эта страна рыбой, птицей и зверем. Построим посёлки себе новые, жизнь наладим, торговать начнём.
— А если племена местные не позволят нам на своих землях поселиться?
— О том не думаю я совсем! — ярл сдвинул на переносице густые брови. — Не захотят мира, будет им война! Не забывай, что у нас три сотни воинов имеется! Но об этом мы ещё поговорим с Регнером. Он человек мудрый, что-нибудь посоветует.
Всё случилось так, как и предполагал ярл Торстен.
Корабли благополучно добрались до острова Борнхольм, и переселенцы под надзором многочисленной местной стражи на несколько дней разместились на его берегу.
Вместе с отцом Фроуд направился в раскинувшийся за высокой крепостной стеной город, где их уже поджидал местный конунг Регнер.
Встретившиеся родичи за чашей вина долго обсуждали войну между Хориком и Харальдом, вспоминали близких людей, общих знакомых и павших в сражениях друзей.
От этой утомительной беседы молодой человек стал уже уставать, когда услыхал то, ради чего пришёл в дом правителя острова.
Оказывается, купцы с острова Готланд, что находится посерёдке Варяжского моря и мимо которого будут проплывать переселенцы, давно освоили разные пути в Новогород — главный город Биармии. Они даже построили там свой торговый посёлок и дали ему название Гутагард. По мнению Регнера, ярлу Торстену нужно остановиться в одной из гаваней Готланда и договориться с купцами, чтобы те провели его корабли на окраину Биармии. Туда, где много рек и озёр.
Фроуд не удержался и спросил конунга:
— Но ведь Готланд принадлежит свеям. Как же мы туда поплывём?
— Ты ошибаешься, мальчик, — улыбнулся правитель. — Всем правят деньги! И люди, которые ими обладают! А на острове живут купцы. Их деньги и товары охраняют отряды наёмных воинов. Поэтому если у тебя есть золото или серебро, то никого не интересует, кто ты!
Конунг провёл ладонью по глазам, словно вытирая выступившие на ресницах от смеха слёзы.
— Деньги у твоего отца имеются! Плывите на Готланд без страха!
Эти слова решили дальнейшую судьбу беглецов.

Глава 60

Им тяжело было привыкнуть к тому, что летние ночи, в отличие от Новогорода, здесь оказались такими же светлыми, как день. А началось это с Вины, по которой ещё совсем недавно плыли их лодьи. Почему свет и мрак так перемешались, они не могли узнать ни у кого.
Стараясь не шевелиться, юноша лежал в кустах в сотне саженей от возвышающихся стен крепости и неотрывно наблюдал за парочкой, что миловалась неподалёку в густой траве. А виделось ему всё как на ладони, даже несмотря на позднюю ночь. Изредка до него доносились голоса молодых людей, но слов разобрать он не мог. И опять в который раз появилось ощущение, что кто-то исподтишка наблюдает за ним. Но сколько Зоремир ни крутил головой в разные стороны, ничего подозрительного не заметил.
Мышцы шеи затекли, и юноша медленно и осторожно перевернулся на спину, отложив в сторону боевой топор на длинной рукояти, окованной металлом. Именно это оружие он прихватил из лагеря, чтобы отомстить своему давнему и ненавистному врагу Рославу, который неожиданно для всех превратился в княжича.
Зоремир решил выждать, когда прекратится всякое движение со стороны молодых людей, они окончательно расслабятся и потеряют бдительность. Юноша не хотел рисковать. Месть должна была свершиться этой ночью. Улыбка появилась на его губах при мысли о том, какое выражение лица будет у племенного вождя Родогора, когда тот узнает о смерти своего любимого племянника.
На память юноше пришёл последний разговор с племенным вождём на первой же стоянке в походе. Лодьи тогда пристали к берегу и начали выгрузку оружия и припасов. Идущий по трапу Родогор одними глазами показал ему на молодого воина огромного роста и мощного телосложения, стоящего в окружении начальственных людей и встречающего входящие в песчаную бухту лодьи.
— Этот? — шёпотом спросил Зоремир.
— Да, это княжич Антон! О нём я тебе и говорил прошлой осенью, — Родогор сощурился. — Ежели ты сделаешь то, о чём мы договорились, я тоже выполню все свои обещания.
— А коли не смогу?
— Сдам тебя, аки убийцу мирных жителей, разбойника, которого ищут люди княжича Вадима и князя Гостомысла. Ты ж не ратник и не воин, а потому заслуживаешь виселицы!
— Мы друг друга поняли! — юноша усмехнулся. — Вот только уцелею ли я после выполнения своей части дела?
— Всё от тебя зависит. Сделаешь тихо и незаметно — никто ничего и не заподозрит! Народу тут нынче собралось — не перечесть, как средь такой толпы убийцу сыскать? А стычек и сражений нас ждёт впереди столь много, что в них любого человека могут зарезать. И часто со спины.
— Согласен с тобой, я тоже буду ждать удобного случая!
Так он ответил в тот раз, хотя и не сомневался, что его тоже убьют, а потому посчитал ненужным наблюдать за княжичем Антоном. Все мысли парня были заняты Рославом.
…Зоремир повернулся на бок, прислушиваясь, не успокоились ли лежащие поодаль в траве парень с девкой, но оттуда по-прежнему доносились шёпот и хихиканье.
В охотничьей ватаге юноша научился терпеливо ждать нужного момента, чтобы нанести смертельный удар зверю. Точно так же он поступал теперь и здесь.
Мысли его снова унеслись на несколько дней назад, когда княжьи лазутчики обнаружили в излучине двух рек мощную деревянную крепость, внутри которой засели даны.
Крепость имела треугольную форму, и штурмовать её можно было только с одной стороны. Той, что в виде мощного частокола и глубокого рва проходила по суше. Две другие стены стояли по краям берегов. Княжич Антон поставил свои лодьи на якорь под стенами крепости в обеих реках и приказал лучникам забрасывать стрелами внутренний город, держа в постоянном страхе смерти жителей. Ратники заранее высадились на берег, захватили мосты, переброшенные через ров, заполненный водой, и предприняли две попытки штурма ворот. Разбить их они не сумели и вынужденно отошли от стен на расстояние полёта стрелы.
Начавшаяся осада крепости ввергла воинов в безделье. Люди поняли, что данов внутри не так уж много. На вылазку за высокие стены они не решатся, но отбивать атаки новогородцев сумеют.
Княжич Антон решил взять крепость измором.
Всё замерло.
Новогородцы охотились в соседнем лесу, рыбачили, готовили пищу на кострах, изредка посматривая на стены, с которых за ними наблюдали уже начинающие голодать люди. Прибытие дружины княжича Антона стало для них столь неожиданным, что город не успел подготовиться к длительной осаде. Если вырытые внутри крепости колодцы позволяли жителям не умереть от жажды, то запасы пищи оказались сосредоточены в многочисленных посёлках по берегам рек, и они сразу же попали в руки врага. А имеющаяся у горожан еда иссякла очень быстро.
Обе противоборствующие стороны понимали, что со дня на день в городе начнётся голод и тогда жители могут сами открыть ворота.
Но Зоремира всё это мало интересовало. Думы молодого человека были заняты только своим заклятым врагом.
От его пристального внимания не укрылось, что перед заходом солнца Рослав тщательно моется в реке, старательно чистит свою одежду и куда-то незаметно исчезает.
Юноша решил проследить за своим врагом.
В тот раз он дошёл вслед за Рославом до обрывистого берега реки и увидел, как тот по узкой и едва приметной тропинке спускается вниз к воде.
Стараясь не шуметь, Зоремир на цыпочках пробежал три десятка саженей поверху, лёг на землю, подполз к самому краю берега и увидел прямо перед собой поросшую густым кустарником небольшую каменистую площадку, на локоть приподнятую над водой, и идущего к ней по песчаной отмели Рослава.
Каково же было его удивление, когда он услыхал радостный женский голос, раздавшийся, казалось, из-под самого берега:
— Милый мой! Любый! Что так долго? Заждалась я тебя!
Откуда-то из кустов на берегу выскочила стройная девка высокого роста с длинными светлыми волосами, перехваченными на затылке плетёным узорчатым ремешком и тяжёлыми прядями спадавшими на плечи. Одёжа её была непривычна для глаз новогородца и состояла из штанов, сшитых из мягкой кожи, которые поддерживал широкий чёрный пояс с какими-то золотистыми бляшками, узкой шёлковой рубахи с длинными рукавами, собранными у запястий широкими лентами, и кожаных сапог выше колен. Простота одеяния красавицы умиляла, но украшения и вышивки на ней говорили о дороговизне.
Что-то в произнесённых ею обыденных и ласковых словах резануло слух Зоремира. Судя по говору, она была чужеземкой. Но откуда эта девка могла попасть сюда, под стены осаждённой крепости, юноша сначала не мог понять.
И тут до него донеслись слова Рослава, после которых ему всё стало ясно:
— Карин, я тоже переживал, что ты не сможешь незаметно скрыться от телохранителей своего отца ярла Фроуда! Они ж весь день приглядывают за тобой! Как тебе это удаётся?
— Отец теперь редко бывает дома. Ярл то на крепостных стенах стоит, то с вождями совет держит. Я же делаю вид, что хочу спать, и ухожу на его половину дома. Туда никто зайти не смеет. А там есть потайной лаз, ведущий к подземному ходу, прокопанный ещё при строительстве крепости. И о нём мало кто знает.
— Ишь ты, какая хитрая! — воскликнул княжич, обнимая девку.
— Здесь сыро и холодно, пойдём наверх! — Карин высвободилась из рук Рослава и резво побежала по тропинке, идущей у самого уреза воды.
Княжич бросился её догонять.
Чтобы его не заметили, Зоремир метнулся к густому кустарнику, растущему неподалёку, и замер в ожидании их появления на высоком берегу.
И они, помогая друг дружке, со смехом и шутками довольно быстро выбрались на ровную площадку. Лица княжича и его подружки просто светились от счастья и любви.
В голове у юноши тут же промелькнула мысль о том, что вот так же и он мог идти вдоль берега реки рука об руку с Баженой, неся на плечах своего маленького сына. Почто же судьба и бабка Ингунн со своим внуком встряли в его жизнь, навсегда разрушив её?
Зоремир уже хотел выскочить из кустов и наброситься на Рослава с ножом в руке, но неожиданно увидел короткий меч, висевший на поясе у княжича, и понял, что это оружие пока спасает две жизни, над которыми нависла смерть.
Но она никуда не делась, не отступилась, а каждый вечер неотступно следовала за ними, выжидая удобного момента, чтобы вонзить острое лезвие клинка в сердце врага.
И вот теперь, притаившись в кустах, юноша не сомневался в успехе своего дела. Молодые люди задремали, утомлённые ласками. Кроме них, поблизости больше никого не было видно. Зоремир осторожно поднялся на ноги и крадучись, шаг за шагом, начал приближаться к ним, крепко обхватив пальцами рукоять боевого топора.
Молчаливой и зловещей фигурой он навис над Рославом и Карин.
И тут же тяжёлый удар обухом топора по голове надолго продлил сон так и не успевшего проснуться княжича.
Открывшая от шума глаза Карин не успела закричать, как кулак Зоремира врезался девке в висок, погружая её в беспамятство.
Юноша проворно стянул руки и ноги обоих сыромятными ремнями и присел рядом с ними в ожидании, когда они придут в себя.
Первой очнулась молодка.
— Скажешь хоть слово или закричишь, я убью тебя! — услыхала она слова, произнесённые твёрдым и жёстким голосом, которому не поверить было нельзя. Карин молча кивнула головой и дважды прикрыла веками глаза, показывая, что всё поняла.
Юноша удовлетворённо улыбнулся ей и похлопал ладонью по щекам Рослава, пытаясь привести того в чувство.
Ему это удалось.
Княжич громко застонал и попытался ощупать разбитую голову, но связанные за спиной руки не позволили это сделать. По его ошарашенному виду можно было понять, что он ещё окончательно не пришёл в себя.
— Не советую звать на помощь! — склонился над ним Зоремир. — Прибегут люди, и я им расскажу, что ты предатель! Встречаешься с дочкой ярла Фроуда, которая бегает к тебе из крепости через подземный ход, и ничего об этом не говоришь княжичу Антону. Что о вас обоих наши начальные люди подумают? Как сумеешь перед ними оправдаться? Не выйдет!
— Я узнаю тебя, Зоремир! — прорычал взбешённый Рослав, пытаясь разорвать стягивающие руки ремни. — Убийца Бажены!
— Да, Бажена мертва! — негромким голосом с присутствием в нём ноток скорби подтвердил юноша. — Но кто виноватый в этом? Только ты и колдунья Ингунн! Это вы поломали наши молодые жизни, кровь на ваших руках! Старуха померла, теперь пришёл твой черёд отправиться в мир Нави! И не молите меня о пощаде! Её не будет!
— Убиваешь людей ты, а виноват я? — княжич презрительно расхохотался. — Услышишь себя, паря? Мне кажется, боги лишили тебя разума!
— Не смей оскорблять меня! Не для того я поймал вас обоих! Приготовьтесь к судилищу! Месть моя будет страшной!
— Маленький и трусливый сын шелудивой собаки! Тебя вздёрнут на берёзе, как вора и разбойника!
— Но кто узнает, что это я убил вас обоих? Да и поймать меня ещё нужно! А я сразу из-под стен крепости домой поплыву. Лодка с припасом неподалёку на реке ожидает. А ты, княжич, под берегом гнить останешься вместе с дочкой ярла!
Зоремир схватился за рукоять топора и поднял его высоко вверх, намереваясь со всего маху рубануть лезвием по голове связанного и беспомощного Рослава.
Блестящее лезвие уже начало своё движение вниз, сопровождаемое истеричным воплем Карин, но неожиданно страшный удар в правую руку развернул юношу вбок вместе с топором. И тут же резкая боль, пронзившая бедро правой ноги, заставила парня рухнуть на землю.
Юноша лежал, раскинув в стороны руки, и даже, не поднимая головы, краем глаза видел торчащие из собственного тела две стрелы.
Мозг ещё пытался вспомнить, где он видел такое необычное чёрное оперение у стрел, а сознание уже начало затуманиваться от нестерпимой боли. И на самом переходе в беспамятство возник образ лучника, совсем мальчишки, о котором Зоремир успел как-то позабыть. А имя ему было Альрик. Княжич Альрик. Младший брат его заклятого врага Рослава.

Глава 61

Готланд встретил переселенцев невообразимым шумом и гамом.
Драккары и кнорры ярла Торстена, медленно лавируя, вошли в гавань, которая оказалась забита большими и маленькими кораблями разной формы.
Но то, что творилось на берегу, превзошло ожидания Фроуда.
Никогда ему ещё не доводилось видеть столько людей в одном месте. Десятки торговых рядов тянулись вдоль побережья, и вокруг них сновали толпы людей в пёстрых одеяниях. С разных сторон неслись крики зазывал, слышались споры и ругань.
— Похоже, Регнер был прав. Тут никому до нас нет дела! — услыхал он громкий голос отца. — Нужно найти того, кто всем командует, иначе в поисках купцов, которые плавают в Биармию, будем бродить здесь до ночи.
Шедший позади них Эдмунд схватил стоящего к нему спиной толстого человека за локоть и что-то начал ему объяснять, отчаянно жестикулируя при этом.
В ответ толстяк указательным пальцем ткнул куда-то поверх людских голов, где всего в полусотне локтей от них на каменистом утёсе под небольшим матерчатым навесом, прячась от солнечных лучей, восседал за походным столом сухощавый седобородый старик, мирно беседующий со стоящими перед ним людьми. На ведущих вверх вырубленных в известняковой породе ступенях расположились ещё несколько человек, дожидающихся своей очереди.
— Ишь ты, как всё оказалось просто! — фыркнул ярл и повернулся в сторону Эдмунда. — Подержи для нас очередь, мы с сыном скоро подойдём.
Фроуд едва поспевал за отцом, бодро шагающим вдоль стоящих впритык друг к другу лавок. Кое-где он ненадолго останавливался, брал в руки понравившуюся вещь и даже причмокивал от удовольствия языком, но ничего не покупал. Позади него молчаливой тенью двигался телохранитель Ассер.
Такого обилия товаров молодой человек никогда в своей жизни не видел. Глаза его разбегались, хотелось коснуться руками разных вещей.
Миновав несколько узких проходов, пересекающих ряды лавок, он понял, что всё здесь подчинено жёстко установленному порядку. По каким-то неведомым ему правилам каждый товар располагался в специально отведённом для него месте.
— Я заметил, тут первый ряд лавок с тканями, второй — с одеждой и обувью, вот там — оружие! — показал рукой ярл. — Пойдём туда!
От увиденного воинского вооружения у Фроуда спёрло дыхание. Он покосился на свой меч, висевший в кожаных ножнах на ремне, и быстро перевёл взгляд на разложенное перед ним оружие. Чего здесь только не было! Секиры и метательные топоры, разной формы наконечники копий, кинжалы и мечи — всё это притягивало и не отпускало взгляд, а их сверкающие холодным блеском отполированные лезвия, усеянные драгоценными камнями рукояти и великолепно инкрустированные ножны заставляли чаще биться сердце. Рядом, развешенные на рейках и кольях, висели шлемы, кольчуги, клёпаные пластинчатые доспехи, щиты и какие-то уже совсем непонятные предметы.
— Поглядели? Уходим! — потянул его за руку отец. — Нам нужно дело делать, а не на товары глазеть!
Увидев, как сразу помрачнело лицо сына, он добавил:
— Скоро у тебя будет много такого оружия, одежды и всего, чего сам пожелаешь! Мы плывём в о-о-очень богатую страну!
Под впечатлением посещения оружейных лавок, Фроуд плохо слушал, о чём ярл Торстен говорил с распорядителем торгов на каменистом утёсе. Молодой человек понял лишь, что удача сопутствует им: на восходе солнца два купеческих кнорра должны будут отплыть в Биармию, и, вне всякого сомнения, их хозяева-купцы с радостью согласятся, чтобы к ним присоединились переселенцы, которые плывут под защитой четырёх боевых драккаров и трёх сотен викингов.
По знаку седобородого старика двое слуг трусцой приблизились к нему и, получив приказание, бросились искать купцов.
Сын ярла не стал их дожидаться. Он ушёл в гавань. Ему хотелось побыть хотя бы немного с Эстрид и Карин.
Ранним утром Фроуд стоял рядом с кормчим Торбеном на корме своего драккара и наблюдал за тем, как два купеческих кнорра, поднимая прямые серо-зелёные паруса, медленно отходят от берега. Они были похожи друг на друга, словно толстые и неповоротливые братья-близнецы. Вслед за ними двинулись четыре кнорра переселенцев, на первом из которых молодой человек увидел Эстрид. Она двумя ногами стояла на планшире, держась одной рукой за ванты, и что-то громко ему кричала, держа ладонь у рта. Отдельные слова Фроуд ещё сумел разобрать, но из-за создаваемого людской массой шума понять, что там у неё случилось, никак не мог.
— Посмотри, кто прячется на палубе! — услыхал он смеющийся голос Эдмунда.
Сыну ярла хватило одного быстрого взгляда, чтобы разглядеть выглядывающую из-за мачты Карин. Волосы и одежда её были мокрыми, но весёлая улыбка освещала милое личико.
— Как моя дочь тут оказалась?
— Когда кнорр уже отошёл от берега на десяток локтей, Карин незаметно прыгнула в воду и побежала к твоему драккару. Ярл Торстен увидел это и приказал мне плыть с тобой и приглядывать за ней. Теперь поздно что-то менять!
— Найди ей какую-нибудь одежонку, и пусть она на глаза больше не попадается! — процедил сквозь зубы молодой человек, скрывая от Эдмунда улыбку.
По знаку Фроуда десяток викингов с длинными шестами встали по бортам драккара. Дружными резкими движениями они сдёрнули его с отмели и вывели на глубину. И тут же по команде кормчего поднимаемый вверх по мачте рей потянул за собой широкое полотнище паруса. Дрогнула под ногами людей палуба, и драккар, медленно набирая ход, двинулся к выходу из гавани, догоняя плывущие впереди кнорры.
— Я дал твоей дочке сухую одежду и уложил на шкуру возле мачты. Думаю, на волнах её укачает и Карин быстро уснет. Не обижай малышку, она же ещё маленькая. Ей нет и восьми лет.
Молчаливым кивком головы Фроуд поблагодарил Эдмунда.
Но тот всё никак не унимался:
— Ты слыхал сагу о человеке, чья нога впервые ступила на берег Готланда?
— А что, её стоит послушать?
— Ну-у-у, — протянул викинг. — Эту сказку знают все жители острова и рассказывают чужакам. Мы же услыхали её вчера вечером от купцов, с которыми плывём в Биармию.
Не дождавшись ответа, Эдмунд продолжил:
— Когда-то давно Готланд был таким заколдованным, что днём уходил под воду, а ночью всплывал на поверхность. И так продолжалось много лет до тех пор, пока не приплыл к нему человек по имени Тьелвар. Он первым принёс на остров огонь и с его помощью снял колдовское проклятье. С тех пор тот уже никогда не опускался на морское дно. На Готланде Тьелвар поселил своего сына Хавди с женой, которую звали Белая Звезда. В первую же ночь, проведённую на берегу, ей приснилось, что в её груди сплелись кольцами три змеи, которые потом друг за дружкой выползли наружу. Проснувшись, она рассказала этот сон своему мужу Хавди и попросила объяснить его значение.
— И какой ответ дал ей муж? — засмеялся Фроуд.
— Сказал, что мир — это одно большое кольцо, внутри которого всё между собой так же связано кольцами, а потому жена родит ему на острове троих сыновей. И дал им имена: Грайпер, Гути и Гуннфьяун.
— Ещё до рождения?
— Ну да!
— А потом, что случилось потом? Белая Звезда родила мальчиков?
— Да, троих мальчиков, — Эдмунд почесал пятернёй затылок. — Когда ребята выросли, их дед Тьелвар привёз на остров несколько женщин, и вскоре жителей на Готланде стало так много, что всех невозможно было прокормить. Тогда по жребию выбрали каждого третьего мужчину, собрали их вместе, посадили на корабль и отправили в плаванье, чтобы могли они найти себе для жизни новые земли. И так происходило всегда, стоило лишь на острове начаться голоду.
— Народу там действительно хватает! — засмеялся Фроуд. — Мы вчера сами увидели. Но то ведь купцы и их слуги! Эти люди часто уходят в море в поисках новых земель, с народами которых хотят торговать. Да и в нашей стране младшие в роду сыновья идут в викинги не от хорошей жизни! Слава, деньги и земли — вот что им нужно!
— Ты это точно подметил!
— Из твоего рассказа я не понял, почему остров в море поднимался и опускался. Кто его заколдовал? И как ступивший на него Тьелвар смог огнём снять заклятье?
— Это всего-навсего древняя сага! Не стоит над ней задумываться!
— Но, похоже, тебе известно ещё что-то о Готланде? Не томи, Эдмунд!
Викинг ненадолго задумался, глядя куда-то вдаль, где небо сливалось с водной гладью.
— Что ж, слушай, — негромко и очень медленно заговорил он. — Сагу об этом острове я слыхал когда-то давно от моего деда, и она была совсем другой.
— Продолжай! — требовательно дёрнул его за рукав сын ярла.
— Ты уже знаешь, что Готланд расположен посреди Варяжского моря. Так вот, раньше там люди остров не видели, а через это место проходили разные торговые пути, и по ним проплывало множество кнорров, шнек и лодий. Остров туда поместил наш верховный бог Один по просьбе владычицы морей по имени Ран, жены морского великана Эгира.
— Зачем ей это понадобилось? — перебил рассказчика Фроуд.
— Ран очень любила золото, которое скальды наших народов называли морским огнём. А где его было брать? Только у людей! На кораблях! — Эдмунд устало пожал плечами. — Вот Ран и придумала топить их с помощью Готланда. Она уговорила своего мужа Эгира опускать остров на дно моря днём, а по ночам поднимать на поверхность. Тот ни о чём не догадывался и выполнял прихоти своей жены. В темноте корабли разбивались о прибрежные скалы и тонули. Ну а когда какой-то из них успевал отвернуть в сторону, то у Ран имелась большая сеть. Она набрасывала её на корабль и утаскивала на дно. Вот так золото и оказывалось в руках владычицы морей! Его у неё было о-о-че-ень много! Этот морской огонь согревал холодное жестокое сердце Ран.
— А Эгир? Неужели великан не догадывался, чем жена занимается по ночам?
— Эгир всегда славился добрым и спокойным нравом, да ещё и доверял всем слишком. Подняв на поверхность остров, он сразу засыпа́л, а на рассвете великана будила Ран, и Эгир снова опускал Готланд на дно моря. Если бы ему кто-нибудь сказал, что вытворяет с людьми жена, то ей пришлось бы худо!
— Так как же тогда Тьелвар смог разбудить великана?
— Он не делал этого!
— Я тебя не понимаю!
— Слушай дальше! — улыбнулся Эдмунд. — Этот человек плыл ночью на своём корабле, и у него имелся мешок с золотом. Так уж вышло, что ему нужно было где-то спрятать своё богатство, прежде чем приставать к какому-нибудь городскому пирсу на побережье. Для этого лучше всего подошёл бы небольшой остров. И тут при свете факела он вдруг увидел прямо по курсу землю. Тьелвар успел повернуть в сторону руль, чтобы не столкнуться со скалой. Опасаясь за корабль, человек спустил на воду маленькую лодку, бросил в неё мешок с золотом, взял один факел и поплыл к берегу, а гребцам велел ждать и не подходить близко к острову.
— А где же была Ран?
— Она, как обычно, накинула на корабль свою волшебную сеть и потащила его на дно. Люди не успели даже пикнуть!
— Но Тьелвар ведь уцелел?
— Ну да! Он с трудом тащил на плечах вверх по берегу тяжеленный мешок и держал в руке факел.
— И этот огонь увидел Эгир? — терпению Фроуда подходил конец.
— Фу-у-у, какой ты торопыга! Не спеши! — викинг вытер ладонью выступившие на лбу капельки пота. — Тьелвар зацепился ногой о корягу и, падая, выронил мешок с золотом. Тот покатился по камням и лопнул по швам. Монеты широким ручьём потекли из него на берег. Тьелвар поднялся на ноги и бросился к своему золоту. Земной огонь факела осветил морской огонь золота. Вспышка света оказалась такой яркой, что её увидел Эгир, который только-только собирался закрыть глаза. Он приблизил своё лицо к острову и увидел на его берегу человека. А я уже говорил тебе, каким добрым был великан?
— Говорил!
— Эгир понял, что если утром снова опустит остров, то этим убьёт человека. А великан очень не хотел гибели людей.
— И как он поступил?
— Эгир нащупал на дне моря несколько больших скал, выломал их, подвёл под остров и хорошенько закрепил, чтобы тот никогда не исчезал в пучине морской.
— А как отнеслась к его поступку Ран?
— Она вынуждена была смириться, иначе муж мог узнать о её проделках!
— Твоя сага, Эдмунд, намного лучше и красивее той, что вам рассказали купцы, — задумчиво произнёс сын ярла. — Я запомню её!
Хлёсткий удар волны в борт вызвал тучу мелких брызг, долетевших до стоящих на корме людей, и вынудил их отвлечься от интересного разговора.
Фроуд посмотрел по сторонам и увидел, что три доверенных ему отцом драккара, выстроившись в линию, уже плывут впереди тихоходных кнорров. Далеко позади них виднелся одинокий парус драккара ярла Торстена.

Глава 62

Он очнулся от льющейся на лицо, голову и грудь струи прохладной воды. Боль в руке и ноге поутихла, но по-прежнему оставалась тупой и ноющей, будто кто-то тянул из его конечностей жилы.
Сквозь слегка приоткрытые ресницы Зоремир увидел стоящих рядом с ним четырёх мужчин, в которых сразу узнал троих княжичей и викинга Флоси, в руках у которого было походное кожаное ведро.
— Ты только глянь, княже! — прозвучал знакомый и ненавистный голос Рослава. — А ведь парень очнулся! Всё вышло так, как твой лекарь сказывал.
— Нечего ему было с этим убийцей баб возиться, стрелы из него вытаскивать да раны перевязывать. Кто его такому надоумил? Небось, Флоси?
— Прости, княже, моя вина! — улыбнулся викинг. — Думал, что тебе суд вершить захочется, казни страшной парня предать, чтоб другим неповадно было жителей грабить и убивать. Для такого дела он здоровый нам надобен, а не кровью истекающий!
— Не сердись на меня, друже, правильно ты поступил. Суд зачнём завтра, когда солнце над лесом встанет. Ну а до утра приставь к нему сторожу. Ежели будет надобно, то пускай парня свяжут, а то этот Зоремир сбежать захочет. Река рядом, а по ней и раненому уплыть можно, ищи его потом в кустах по берегам. Сам за всем присмотри. Сдаётся мне, не один он тут такой.
Княжич Антон развернулся и в сопровождении братьев направился в сторону лагеря ратников, оставив подле юноши стоящего в глубокой задумчивости Флоси.
— Ну что, паря, — нещадно коверкая слова, пробурчал викинг. — Завтра расплатишься за все совершённые злодеяния. Сказывают, ты в своём посёлке троих жителей убил, да ещё княжича Рослава топором зарубить собирался. Хоть наш вождь человек справедливый и не кровожадный, но не сносить тебе головы! Готовься к смерти и моли богов, чтобы она была быстрой и не позорной! Чистой смерти воина от меча или секиры тебя не удостоят!
Флоси жестом руки подозвал к себе одного из стоящих неподалёку воинов и что-то сказал ему на незнакомом языке, показывая на Зоремира пальцем.
Юноша сразу понял, что этот человек будет за ним присматривать до суда. Языка здешнего он, без сомнения, совершенно не знает, разговорить викинга не удастся, потому о побеге и думать нечего.
Пытаясь привести мысли в порядок, Зоремир осторожно перекатился на бок и, стараясь не напрягать пробитые стрелами руку и ногу, медленно сел, опираясь спиной на ствол невысокого деревца. От большой потери крови голова кружилась, к горлу подкатывала тошнота, а где-то внутри уже зарождался страх. Дикий страх потерять жизнь.
Тихие шаги за спиной привлекли внимание юноши. Зоремир повернул голову и увидел идущего к нему княжича Рослава. В руках тот нёс большой кувшин.
— Здесь стоялый мёд. Выпей весь. Он облегчит боли в ранах и поможет тебе уснуть, — в прозвучавших словах слышались грусть и сожаление. — Я это делаю не для тебя, а в память о Бажене. Вы хотели подло поступить со мной, но зла на вас я не держу.
— Скажи, княжич, ты открыл Антону тайну подземного хода в крепость?
— Нет.
— И твой брат княжич Альрик ему тоже ничего не сказал?
Молчание было ему ответом.
— Что ж, я и сам догадываюсь! — Зоремир криво усмехнулся. — Ежели покажешь вождям подземный ход, то первыми в крепость ворвутся викинги. Они никого не пощадят. Твоя Карин тоже погибнет. Видать, только об этом и думаешь, а что делать — не знаешь!
— Правду ты молвил, паря! И я, и Альрик — мы оба в замешательстве. Я ему всё рассказал о Карин. Теперь и его тоже мучают сомнения: говорить ли о ней брату?
— Придётся! Иначе вы оба станете предателями! И лучше это сделать до того, как простые воины-даны и местные жители от голода сами откроют ворота.
— Почему?
— Ярл Фроуд со своим ближним окружением не захочет сдать крепость. Неужто не понимаешь это, княжич? Я даже уверен, что в тайниках у них имеется еда, а потому они долго могут вести бесполезную войну.
— Не меряй всех по себе, паря! — презрительно фыркнул Рослав.
— Да ну? — захохотал Зоремир. — А скажи, почему же ты не приносил еду для Карин? Говорила ли она тебе, что голодна? То-то! Плохо знаешь людей! Не сомневайся, пройдёт ещё несколько дней, и народ убьёт ярла! Не уцелеет и твоя Карин.
— Как же мне поступить?
— Честно расскажи обо всём княжичу Антону. Договорись, что он начнет штурм крепости, когда Карин опять придёт на встречу с тобой. Уведи её куда-нибудь подальше от берега реки, а ежели понадобится, то свяжи. Пусть хоть девка уцелеет!
— Согласен. Видимо, так и нужно поступить. Что я для тебя могу сделать? Ты ж всё-таки мой земляк!
— У меня в лесах под Новогородом остался единственный друг, предводитель шайки разбойников. Без него я бы не смог выжить. Мы этого человека звали Бакай, а на самом деле имя ему было Истислав. У себя в посёлке он считался крепким хозяином, а в грабители подался только потому, что сотский Орей в угоду похоти княжича Вадима выкрал его дочку Милонегу и уволок в Новогород. Такое, сам знаешь, иногда случается. Но Орей со своими людьми убил двух сынов Истислава, жену и всю родню, что оказалась в доме и на заднем дворе. Да ещё напоследок и дом приказал сжечь.
— Как же сам Истислав уцелел?
— Он на реке со своей артелью лодью строил и не ведал, что в посёлке деется.
— А дочка его выжила?
— Истязали Милонегу так сильно и долго, что не выдержала девка и померла. Тело её ратники в посёлок привезли и под ноги отца бросили. Ну и, сам понимаешь, в голове Истислава всё помутилось. Мужик вытащил нож и убил ратника. Его бы самого порубили на куски, но вмешались разгневанные жители посёлка, и сотский Орей вынужден был увести своих людей в город. Как он представил княжичу Вадиму свои зверства в посёлке, то мне неизвестно, но соглядатаи сразу бросились разыскивать Истислава, чтобы судить и повесить. Пришлось бедному мужику скрываться от слуг княжьих по лесам, а там люд разный ему встречался. Тот, что от притеснений старост и воевод прятался. Вот средь них лодочник и сделался вожаком, — юноша прикрыл глаза, словно что-то вспоминая. — Когда вернёшься в Новогород, найди Истислава и добейся у князя справедливого суда. Ты же всё-таки княжич, твоё слово много значит. Нужно помочь мужику отомстить тому Орею за смерть всех своих родичей.
— Только богам известно, смогу ли я выжить в этом походе. Но коли уцелею, то буду помнить о твоей просьбе. Пей мёд и постарайся уснуть. Прощай!
Мёд был хмельным и крепким. Юноша тянул его крупными длинными глотками, чувствуя, как першит в горле, сводит дух и кружит голову.
Когда кувшин опустел, Зоремир уже изрядно опьянел. Мысли в голове начали путаться, глаза сами собой закрылись, погружая в сонное состояние мозг и уставшее измученное тело.
Ему казалось, что он проспал всего лишь несколько мгновений, а чья-то рука грубо трясла его за плечо.
— Очнись, паря, уж солнце над лесом стоит! Поднимайся, пошли. Негоже княжича Антона заставлять ждать! — прозвучал знакомый противный голос Флоси.
— Куда идти надобно? Зачем? — спросонья юноша ничего не понимал.
Зоремир потряс головой, прогоняя остатки хмеля, и вдруг вспомнил вчерашний день. Отчаяние и безысходность тяжёлым грузом навалились на грудь, ледяным холодом обволакивая сердце и заставляя его биться через раз.
С большим трудом ему удалось встать на ноги и сделать шаг вперёд. Раненая нога подогнулась, вынуждая Зоремира завалиться на бок.
— Э-э-э! Да ты никак на ногах стоять не можешь. Что ж, придётся тебя везти! — викинг призывно помахал кому-то рукой, и вскоре местный мужик подвёл к лежащему на земле юноше худую жилистую лошадь, тянущую за собой высокую телегу.
— Надеюсь, сам на неё сядешь? — ухмыльнулся Флоси.
Опираясь руками на переднее колесо, юноша подтянулся вверх, ухватился за деревянный настил, встал на здоровую ногу и одним резким движением перекинул тело внутрь телеги.
— Ну что ж, покатили! — весело крикнул викинг.
Мужик хлестнул лошадёнку кнутом, и она, вздрогнув всем телом, с трудом сдвинула с места громоздкое сооружение и медленно потащила его в сторону видневшихся неподалёку воинских палаток.
Флоси в сопровождении двух воинов с равнодушным видом шёл позади телеги.
Они приблизились к огромной поляне, с трёх сторон окружённой лесным берёзовым массивом. В центре её викинги установили огромное кресло, на котором восседал княжич Антон. По сторонам от него на скамьях расположились ближние дружинники и вожди викингов. Вкруг них прямо на земле сидели простые воины. Люда собралось много.
Суд княжой праведный поручено было вести сотскому Сидрагу — одному из ближних боляр князя Гостомысла, которого тот отправил присматривать в походе за княжичем Антоном. Преклонный возраст, хорошее знание заповедей предков и быстрый ум снискали ему доверие и уважение не только средь ратных людей, но и у жителей Новогорода.
Допрос Зоремира он начал без долгих речей и лишних слов:
— Тебя, паря, обвиняют в смерти одной женщины и двух мужчин в посёлке, где ты ранее жил. А здесь, под стенами крепости, ещё хотел убить княжича Рослава. Всем этим преступлениям у меня имеются видоки или слухачи. Я могу позвать их, чтобы они подтвердили мои слова. Правду ль я молвил, скажи? — Сидраг выдержал длинную-длинную паузу. — Иль враги напраслину возводят? Тогда я дам тебе возможность защищать свою честь и самую жизнь. Можешь призвать на княжой суд людей, которые скажут слово доброе в твою пользу!
— Нет у меня другов средь дружины нашей. Некому за меня вступиться, да уже и не надобно. Всё, что сказано, то верно! Так оно и было.
— Хочу спросить тебя, Зоремир, а знаешь ли ты, что в Новогороде и подвластных ему землях человеку за убийство женщин, детей и стариков грозит смерть? Это самое страшное зло, которое может совершить воин! И просто мужчина! Нельзя безнаказанно лишать жизни слабых и беззащитных людей! — Сидраг натужно откашлялся и посмотрел в сторону сидящих вождей. — Убивец целиком вину свою признал! Теперь тебе решать, княжич Антон!
— Смерти его предать немедля! — прорычал тот и откинул в сторону руку, протянутую к нему Рославом. — Он убить тебя хотел, брат, нешто после такого за него просить хочешь? А жителей своего посёлка мечом поубивал, это тоже забыть велишь?
Зоремир видел, как напряглись могучие мышцы на руках и шее княжича Антона, забугрились желваки на скулах и сощурились глаза, выдавая приступ гнева.
Какое-то равнодушие охватило юношу. Вся прожитая жизнь неожиданно показалась ему такой мелкой и никчёмной, что выходом из неё и облегчением для окружающих людей могла быть лишь смерть. Его смерть!
— Всё справедливо! — произнёс Зоремир тихим и спокойным голосом, глядя на княжича Рослава. — Прости меня за те беды и несчастья, что я тебе принёс! Мне незачем более жить. Выполни мою последнюю просьбу, о которой мы говорили, очень прошу.
— Обещать и клятвы давать я не буду, но ежели когда окажусь в Новогороде, то постараюсь помочь твоему другу.
— Скажи, княжич, меня нынче казнят? Повесят?
— Нет, паря, — вступил в разговор сотский Сидраг. — На берёзу вздёргивают только грабителей и воров, ты же всё-таки мог стать ратником в княжой дружине, а потому заслуживаешь быстрой смерти, какой мы ещё никого не подвергали! Эй, люди, берите парня!
Юноша почувствовал, как несколько человек ухватили его за руки, за ноги и потащили к ближайшей группе деревьев.
Он не сопротивлялся.
И сразу увидел её: огромную берёзу с развесистой зелёной кроной, толстый ствол которой неестественно наклонился вбок. С левой стороны корневище дерева было подрублено, а ствол с помощью толстой верёвки, привязанной к самой макушке, притянут к комлю такой же громадной берёзы.
Взгляд юноши не мог оторваться от образовавшейся чёрной ямы, даже издали внушавшей ужас.
Приближаясь к ней, Зоремир почти отрешённо отмечал все мелочи предстоящей собственной казни. Юноша уже понимал, какой страшной и мгновенной она будет.
Ратники затолкали его под корневище и остриями копий удерживали на месте, не давая возможности пошевелиться.
Краем глаза Зоремир увидел, как один из воинов потянул из ножен меч и направился ко второй берёзе.
— Он должен перерубить верёвку? — хриплым вибрирующим голосом спросил юноша у стоящих над ямой с копьями в руках воинов.
Ратники промолчали, но ответ был понятен по их угрюмым лицам.
И тут же в мозгу юноши промелькнула предательская мысль, что первый же звук удара меча по дереву может стать последним услышанным в своей недолгой жизни.
Три раза меч с хрустом вгрызался в древесину, останавливая сердце и спирая дыхание в груди Зоремира.
В воспалённом страхом и отчаянием сознании неожиданно возникла верёвка, обвязанная вокруг ствола дерева и уже подрубленная в трёх местах. Какое-то обострённое звериное чутьё подсказало юноше, что следующий удар меча непременно попадёт в имеющуюся зарубку и окончательно перережет верёвку. Он перевёл взгляд на высокое синее небо и сделал судорожный сиплый вдох всей грудью.
А выдохнуть Зоремир не успел.

Глава 63

Фроуд давно наблюдал за тем, как кормчий Торбен испуганно озирается по сторонам, пристально смотрит куда-то вдаль и, кажется, даже нюхает воздух. Что его так беспокоило, викинг не понимал, а спросить не позволяла гордость. Никаких явных признаков опасности вокруг не было заметно.
Но вскоре ветер слегка посвежел, на небе появились чёрные тучи, которые быстро заволокли всё пространство вокруг, скрыли солнце и поплыли низко-низко над водой. Молодой человек, как заворожённый, не мог отвести глаз от них. Холодок страха пробежал по спине, вызывая внутреннюю дрожь.
— Что это? — прохрипел он, поворачиваясь к Эдмунду.
— Надвигается сильный шторм! — вместо него ответил кормчий. — Нам придётся нелегко!
Сын ярла за свою недолгую жизнь уже много раз выходил в море, но до сих пор никогда ему не приходилось плавать в бурю.
Он внимательно следил за тем, как по команде кормчего викинги опустили рей на половину длины мачты, чем уменьшили размеры паруса, вытянули и закрепили шкоты и оттяжки. Ему сразу стало понятно, что этими действиями Торбен хочет обезопасить драккар от опрокидывания, сделать его более устойчивым на волнах.
Ветер усилился.
Внезапно где-то далеко у самой кромки моря возник хищный изгиб высокого холма, который стремительно приближался! За ним появился ещё один, потом ещё и ещё. Казалось, что всё море превратилось в движущиеся холмы.
Это шли волны.
И тут же хлынул дождь. Такой сильный, что воздух мгновенно пропитался влагой, которая не позволяла дышать.
Краем глаза сын ярла увидел первую волну, надвигающуюся на драккар. Её высота была никак не меньше десятка локтей.
— Держись! — перекрывая шум ветра, закричал Торбен.
Сам того не замечая, Фроуд двумя руками вцепился в ванты.
Это спасло его.
Страшный удар пришёлся в левый борт ближе к носу.
Казалось, что обрушившаяся масса воды опрокинет хрупкое судёнышко, но оно, сильно накренившись на правый борт, скользнуло в сторону и тут же выпрямилось, нацеливаясь форштевнем на следующий приближающийся вал.
С трудом удержавшись на ногах, Фроуд беспомощно висел на вантах, а схлынувшие потоки воды уносили за борт всё, что викинги плохо закрепили на палубе.
Но это казалось уже не важным.
Взгляд молодого человека нашёл стоящего у руля кормчего, движения которого были спокойными и уверенными. Он вёл драккар левым галсом в крутой бейдевинд, уваливая его на гребне и плавно опуская в ложбину, помогая выйти на другой склон под углом к волне, чтобы не врезаться в неё носом.
Свист и рёв ветра в такелаже становился всё громче, заглушая команды Торбена.
Борта драккара изгибались и словно дышали, противопоставляя силе моря свою удивительную упругость и гибкость.
Фроуд понимал, что ему нужно встать рядом с кормчим, но страх сковал конечности и не позволял разжать пальцы рук, вцепившиеся мёртвой хваткой в ванты…
— Отец! Отец! — испуганный голос Карин вырвал ярла из тягучего кошмарного сна. — Ты так кричал, что у меня сердце от страха остановилось!
— Фу-у-у! — тяжело выдохнул он, оттирая двумя ладонями мокрые от пота лоб, уши и шею. — Приснится же такой ужас!
Тяжело поднявшись на ноги и выпрямившись во весь рост, ярл положил руки на округлые плечи дочери и внимательно посмотрел в её глаза.
— Кто приходил, пока я спал?
— Вожди посылали за тобой Ассера.
— Зачем?
— Просили подняться на стену. Там, похоже, враги готовятся к штурму крепости.
— Что ж, пойду, — он с трудом выжал из себя улыбку, стараясь не показывать Карин, как тяжко у него на душе. — Если будет совсем плохо, то ты сможешь незаметно выбраться за стены. Возьмёшь с собой женщин с детьми и уведёшь подальше в лес. Поищите наши уцелевшие посёлки и постарайтесь все выжить.
— А ты, отец, что будет с тобой? — в её глазах появились слёзы.
— Обо мне не тревожься, я уцелею и обязательно найду тебя!
Ярл Фроуд поцеловал дочь в макушку и, не оглядываясь, вышел за дверь дома.
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Он поднялся на холм в двух сотнях саженей слева от крепости и долго придирчиво смотрел на кишащий, как большой муравейник, лагерь ратников.
Люди, сидя у костров, чистили оружие, чинили доспехи, вяло переругивались, смеялись и даже пели песни. Походило на то, что молодые гриди, составляющие костяк дружины, после взятия нескольких крепостей и острогов уже научились вести военные действия и применять приобретённые в Новогороде навыки. Ещё год-другой, и, он не сомневался, эти парни станут настоящими бойцами. А поэтому нужно сделать всё, чтобы они уцелели в войне с данами. Такие мысли начали преследовать Антона сразу после отплытия из Холма, когда пришло осознание, что значительная часть воинства чуть старше его самого. Вот потому княжич не решился вести людей на стены крепости, пожалел юные жизни, не захотел проливать лишнюю кровь. И про башенку вспомнил из услышанных когда-то в детстве рассказов Клеппа тоже только потому, что мучительно долго искал способы избежать больших жертв со стороны гридей.
Ему на память пришёл разговор с Флоси, который никак не мог понять, почему княжич не атакует стены со всех сторон, как это принято у викингов, а старается какой-то хитростью или переговорами заставить местных жителей открыть ворота.
— У нас слишком мало воинов, и мы не можем оставлять их тела гнить в чужой земле! — ответил тогда Антон. — Война продлится долго, а потому следует беречь людей. Новых обученных ратников нам взять негде.
— Как негде? — удивился викинг. — Неужто ты сомневаешься, что ярл Харальд и Мэва дадут нам в помощь драккары с викингами? Я уверен, они помогут!
— Но до этого мы должны выйти на побережье Варяжского моря, чтобы уже оттуда отправить во фьорды пару лодий, — улыбнулся княжич. — И помощь ту ещё нужно дождаться! Драккары ведь приплывут только следующим летом.
— А вот об этом я как-то не догадался! — удивлённо почесал затылок Флоси. — Хотя… думать у нас должен ты!
Неожиданно раздавшийся за спиной звук шагов заставил Антона обернуться.
По противоположному склону холма к нему поднимался Альрик.
— Прости, княже, но негоже одному из лагеря уходить, — в голосе маленького ярла сквозила тревога и даже какая-то обида. — Мало ли кто может в засаде прятаться, а ты тут один и без охраны!
— Не ругайся, братишка, я всего лишь хотел прогуляться и немного подумать. Ну а коли сам меня нашёл, то в лагерь вернёмся вместе.
Княжич лёгкой походкой направился вниз.
За ним, посматривая по сторонам и постоянно озираясь, шёл Альрик с луком в руках и лежащей на тетиве стрелой.

Глава 65

Вожди оказались правы: враг готовился к штурму крепости.
Со стены ярл прекрасно видел, как обычно ленивые сонные ратники рьяно чистили и точили оружие, латали доспехи. Сомнений в их намерениях у него не возникало, вот только помешать им ничем было нельзя, поскольку против сотен хорошо вооружённых и обученных воинов он мог выставить не более пяти десятков человек.
— Но почему новогородский княжич так долго выжидал? Или голодом хотел нас уморить? А может, подумал, что мало воинов в крепости, и не захотел сразу вести своих людей на стены? — тихонько пробурчал себе под нос Фроуд. — Теперь же ему стала известна наша тайна и враг решил начать штурм? Неужто кто-то предал?
Какое-то странное предчувствие не давало ему покоя.
Ярл вернулся в дом в сопровождении Эдмунда и ещё с порога громко позвал:
— Карин! Карин!
Ответом ему была тишина.
— А что если она бегала через подземный ход на реку и враги выследили её? — Фроуд начал злиться. — Под пытками можно всё рассказать новогородцам!
— Карин — твоя дочь! Не забывай этого! И скорее умрёт, чем выдаст нас!
В словах и тоне Эдмунда было столько непоколебимой уверенности, что ярл не захотел ему отвечать.
Он уже обдумывал свой план.
Раз уж враги обнаружили подземный ход, то крепость удержать не удастся. Отбить штурм с разных сторон — на это у него просто не хватит людей. А то, что ратники перебьют всех жителей, в том Фроуд окончательно уверился, когда увидел, как много викингов сопровождает вождя новогородцев. Похоже, именно они первыми должны ворваться в город и начать резню. Договориться с ними не получится. Это наемники из фьордов норманнов, которые постоянно воюют с данами.
Ярл принял для себя какое-то решение и повернулся к Эдмунду:
— Утром всё здесь пойдёт огнём и прахом. Нам нужно бежать из крепости. Много людей с собой увести не получится. До десятка, не более. Собери самых ближних. Тех, кому смерти не желаешь. Сына своего Олава не позабудь, а то он у тебя до драки больно уж горазд, захочет с ратниками сражаться! Приведёшь людей ко мне в дом под утро. Мы в нём затаимся, — Фроуд вздохнул и прикрыл веками уставшие глаза. — Ты ведь знаешь, что подземный ход ведёт под берег реки, а начинается в густых кустах у боковой стены крепости? Там нора, прикрытая большим щитом и засыпанная мусором. За все прошедшие годы им никто не пользовался!
— Мы ж его когда-то вместе обнаружили, ярл! Ещё до того, как местные вожди сдали нам крепость.
— Но тебе, думаю, даже не известно о том, что строители крепости проложили подземный ход всего в нескольких локтях от дома, в котором я живу.
— Ты мне об этом ничего не говорил!
— Ассер помог мне прокопать к нему от угла дома лаз и спрятать от посторонних глаз. Изнутри не догадаешься, что от главного хода под землёй есть ответвление вбок! — улыбнулся Фроуд. — Когда викинги ворвутся в крепость, то оставят кого-нибудь охранять вход снаружи, чтобы люди не смогли удрать из города. Ну а мы их обманем и незаметно выскользнем к реке.
— А как ты собираешься переплыть через реку, ведь на ней три лодьи стоят? С палубы нас викинги из луков перестреляют!
— Но не будут же они здесь зимовать! — фыркнул ярл. — Как только новогородцы захватят крепость, лодьи подойдут к пирсу, а мы дождёмся ночи и переберёмся на другой берег.
— И куда потом направимся?
— Помнишь мою охотничью избушку на ближнем озере? В ней есть каменная печь, запас еды и оружия, а поблизости в кустах спрятаны две лодки. Там нам следует переждать зиму, если не сможем быстро найти какой-нибудь посёлок, где жители захотят приютить нас, — Фроуд горько усмехнулся и устало провёл ладонью по лицу. — Всё. Расходимся. Пора действовать.
С вечера люди начали поодиночке собираться в доме ярла.
Набралось одиннадцать человек. Женщина была всего одна: жена Эдмунда по имени Гретта. Она под утро с узелком в руках прошла мимо сидящего в кресле ярла и, стараясь быть незамеченной, спряталась за спинами мужчин. Со своего места ему было видно её осунувшееся и испуганное лицо.
Ему почему-то сразу вспомнилась весёлая черноглазая Эстрид и маленькая дочурка Карин, с которыми он провёл несколько лет в доме своего отца ярла Торстена. Их беззаботную жизнь разрушила война кланов за трон конунга, из-за которой весь род Фроуда вынужденно покинул родные места, чтобы спастись на чужбине. Люди плыли с надеждой, что где-то в других неизведанных краях смогут начать жизнь заново. Но сильный шторм разбросал по Варяжскому морю их корабли. Тяжёлые и неповоротливые кнорры, заваливаясь носом в громадные волны, всё больше и больше отставали от идущих под парусами трёх драккаров сына ярла. Шквалистые порывы ветра не позволяли удерживать выбранное направление. Да его уже и не существовало. Повсюду была вода: снизу, сверху и даже внутри людей, всеми силами пытавшихся удержаться на палубе.
Когда же к утру буря на море стихла, измученный страшной болтанкой сын ярла увидел за кормой только два плывущих драккара.
До позднего вечера викинги ждали, не мелькнут ли вдали паруса кнорров, на которых плыли их родные и друзья.
Корабли исчезли в безбрежном море.
Вот так боги отомстили беглецам, посчитавшим, что можно поменять свою судьбу, не принеся им богатых даров.
— Ярл! Ярл! Очнись! — прозвучал над его ухом голос Эдмунда. — Враги уже проскочили подземный ход. Им осталось перебить стражу и распахнуть ворота!
Фроуд одним рывком поднялся на ноги.
— Карин не вернулась в крепость? — он обвёл тяжёлым взглядом собравшихся в доме людей и по выражению их лиц всё понял. — Что ж, нужно уходить отсюда. Ассер и Олав пойдут впереди, мы с Эдмундом прикрываем отход!
Телохранитель бесшумно прошёл на завешенную звериными шкурами половину дома ярла и в самом углу ухватился рукой за кованое кольцо, закреплённое на дощатом полу. Деревянный щит легко сдвинулся в сторону, открывая чернеющее нутро и ведущие вниз ступени.
— Дайте мне огня! — громким шёпотом потребовал Ассер.
Получив в руки факел, воин быстро скользнул в лаз, и яркое пламя осветило своды подземелья.
— Викинги уже внутри крепости. Поторапливайтесь, пока выход свободен! — он призывно взмахнул рукой и двинулся куда-то вглубь, унося факел.
Все поспешили за ним.
Последним вниз спустился Фроуд и одним ловким движением прикрыл за собой вход в лаз щитом.
Подземный ход оказался низковатым, и по нему людям пришлось идти, согнув головы.
Ассер первым вышел на поросший густым кустарником берег и осторожно раздвинул ветви. Прямо перед ним на мелких волнах раскачивались три лодьи новогородцев.
— Будем выжидать! — услыхал он голос подошедшего сзади ярла.
— А если они никуда не уплывут?
— Тогда перейдём реку вброд у них на глазах. Думаю, здесь не очень глубоко!
— Но нас же всех перебьют из луков!
— Кто-нибудь уцелеет! — хмыкнул ярл. — Надеюсь, этим человеком окажешься ты!
— Опять шутишь! — одними губами улыбнулся телохранитель.
— А что? — хохотнул Фроуд. — Не будешь шутить и смеяться, быстро станешь стариком! Но ты не беспокойся, долго мы здесь не пробудем.
И тут же, как бы в ответ на его слова, со стороны крепости донеслись крики и звон оружия.
— Похоже, викинги захватили врасплох стражу и открыли ворота, — угрюмо проговорил ярл, отведя взгляд куда-то вбок. — Пощады от новогородцев нашим сородичам лучше не ждать!
А крики людей становились громче, истошнее и страшнее.
— Вот и пошла резня! — стиснув зубы, угрюмо выдавил из себя Эдмунд, пряча, как и ярл, глаза.
Все надолго умолкли.
— Что-то дымом запахло, — с силой втянул ноздрями воздух Олав. — Эти новогородцы по глупости могут город и крепость спалить!
— Ветер в нашу сторону дует, — подтвердил Ассер.
— Хоть это для нас хорошо! — с ухмылкой произнёс Фроуд. — Дыма будет много, а мы под его прикрытием переберёмся через реку!
Долго ждать им не пришлось.
Серо-чёрные едкие клубы заволокли всё русло реки и доползли до кустов, скрывающих подземный ход.
Дышать стало трудно. В горле першило, глаза слезились.
— Посмотри, вражеские лодьи уходят от стен крепости, — Эдмунд с восхищением смотрел на ярла. — Ты, как обычно, оказался прав! Неужто знал, что будет пожар?
— В этом я даже не сомневался! — Фроуд похлопал друга по плечу. — Викинги на войне несут не только смерть, но и огонь. Нам повезло с ветром. Теперь будем надеяться, что река тут не слишком глубокая. Я поплыву первым! Ты с сыном помоги Гретте. Пошли. Пора.
Один за другим беглецы осторожно проползали через кусты и сразу погружались в воду. Вскоре над поверхностью реки виднелись только их головы.
На лодьях, стоящих в сотне локтей от плывущих людей, всё было тихо.

Глава 66

Чёрный дым заволакивал русло узкой реки, а запах гари становился столь непереносимым, что Рослав приказал ратникам взяться за вёсла и отвести лодью от горящей крепости на полсотни саженей вверх по течению.
Вслед за ними пошла вторая лодья, за ней третья.
Здесь уже дышалось несравненно легче.
За борт полетели якоря, воины вытащили вёсла на палубу и, переговариваясь промеж себя, стали наблюдать за разгорающимся в городе пожаром.
Звон оружия и людские крики отчётливо доносились из-за виднеющегося частокола, говоря о том, что сопротивление данов ещё окончательно не сломлено.
Княжич перевёл взгляд на лежащую подле мачты Карин. Руки и ноги её были связаны сыромятными ремнями, голова повёрнута в противоположную от Рослава сторону.
После всего случившегося прошлой ночью девка не желала с ним разговаривать. Он пытался несколько раз объяснить ей, что другого выхода не смог придумать, но ответом на его слова было презрительное молчание.
Молодой человек присел у борта и глубоко задумался, перебирая в памяти последние события.
А их накопилось много.
Лето стремительно набирало ход. Тёплые солнечные дни шли чередой, похожие друг на друга.
Осада крепости близилась к концу. Это уже понимали все. В окружённом врагами городе начинался голод.
Княжич Антон приказал выставить дополнительные сторожи и небольшие заградительные отряды, дабы не опасаться неожиданной ночной вылазки данов.
Промеж викингов и ратников его дружины, засидевшихся на берегу, пошли разговоры о том, что скоро горожане сами откроют ворота и уж тогда можно будет над ними всласть поиздеваться, отомстить за долгое сидение под стенами крепости.
И лишь одному Рославу хотелось, чтобы эта осада никогда не кончалась.
Как только приближался вечер, молодой человек старательно мылся в реке, отряхивал от пыли одёжу, расчесывал костяным гребнем волосы, а также свои иссиня-чёрные усы и, пытаясь остаться никем не замеченным, отправлялся на берег реки.
Иногда он ловил на себе задумчивые взгляды княжича Альрика, но особого значения им не придавал, почему-то свысока относясь к младшему брату. И даже то, что юного ярла признали лучшим стрелком в дружинах князя Гостомысла, не изменяло отношение Рослава к нему.
Его думы были заняты красавицей Карин.
О ней молодой человек знал уже слишком много, а потому душа страдала и разрывалась на части.
Чувство долга и верности княжичу Антону требовало рассказать ему о девке и подземном ходе, но это означало — растоптать Карин и их любовь. Ежели смолчать, то стать предателем среди своих родичей и друзей. Сомнения и переживания становились настолько сильными, что Рослав не мог спокойно спать несколько ночей.
Но всё решилось само собой. Так уж вышло.
Давний враг Зоремир хотел его убить. И сделал бы это, не окажись поблизости младшего брата Альрика. Он спас им с Карин жизнь и вызвал на себя гнев княжича Антона, рассказав ему о любви Рослава и дочери ярла данов, их думах и мучениях.
Антон не только простил братьев, но и посоветовал Рославу вечером накануне штурма крепости силой оставить при себе девку и не пускать её в город.
Так княжич и поступил, несмотря на все слёзы, крики, угрозы и проклятья, которыми Карин наградила его за собственное спасение.
И вот теперь, живая и невредимая, Карин лежала на палубе чужой лодьи и смотрела невидящим взглядом на доски обшивки борта. И он даже не сомневался: Карин думает не о нём, а о своём отце и сородичах, которых убивают ворвавшиеся через подземный ход враги. А главный виновник их смерти — она сама, глупая баба, полюбившая чужака и доверившаяся ему.
— Смотри, смотри на реку! — басовитый гулкий голос одного из ратников заставил Рослава повернуться.
Его глаза сразу же разглядели в дыму десяток человек, идущих от кустов по пояс в воде к противоположному берегу.
— Поднимай якорь, разбирай вёсла! — крикнул княжич, надеясь перехватить беглецов на глубине, когда тем придётся плыть.
— Поздно, — откликнулся тот же ратник. — Нам их не догнать. Они уже проплыли серёдку реки.
Но Рослав и сам понял, что погорячился.
Расстояние и дым не позволяли ему рассмотреть, был ли среди беглецов ярл, которого молодой человек видел всего лишь один раз.
Он метнулся к мачте, ухватил Карин за ремни, стягивающие её тело, одним рывком поднял девку на ноги и подтащил к борту лодьи.
— Гляди на воду! Это твой отец идёт впереди викингов? Ярл Фроуд?
Княжич неотрывно смотрел ей в лицо, пытаясь понять, верна ли его догадка.
Боковым зрением княжич увидел, как вышедший на берег высокий светловолосый человек остановился и долго смотрел на Рослава и стоящую рядом с ним связанную Карин.
— Так это ярл Фроуд или нет? — рявкнул молодой человек, встряхивая пленницу за плечи.
— Мой отец убьёт тебя, предатель! Ты похитил его любимую дочь, — презрительно фыркнула Карин, отворачиваясь в сторону. — От него спрятаться невозможно. Запомни мои слова!
— Что ж, — тяжело вздохнул княжич, — ярл будет не первым в длинной очереди моих кровников! А смерть… не нужно её бояться, она рано или поздно приходит за каждым из нас.
Рослав, осторожно обхватив девку руками, отнёс к мачте, снова положил на палубу, а сам встал перед ней на колени.
— Я виноват перед тобой, Карин, в том, что не позволил уйти ночью в город. Поверь, про подземный ход я никому не рассказывал. Нас выследил мой младший брат Альрик и рассказал княжичу Антону, как попасть в крепость.
— Твой брат спас нам жизни, поэтому злиться на него я не могу! — угрюмо проговорила девка. — Но что же будет дальше?
— Война! Долгая и тяжёлая война на реках и озёрах, на всём побережье и на море. Твоих сородичей здесь больше не будет. Так решил князь Гостомысл. Мы же только исполняем волю правителя Биармии, Гардарики и Новогорода!
— А я… как ты поступишь со мной?
— Ежели согласишься, то станешь моей женой! — обезоруживающе улыбнулся молодой человек. — Тогда тебе придётся последовать за мной.
— Но я же не могу ходить с тобой в походы и плавать на лодье! — хихикнула Карин.
— И не нужно, — в тон ей ответил Рослав. — Будешь ждать в какой-нибудь крепости вместе с жёнами наших ратников, рожать сыновей и дочерей. Ты согласна?
— Развяжи меня! — твёрдым голосом сказала дочь ярла.
Первые лучи поднимающегося над лесом солнца коснулись её лица, ресницы задрожали, она с улыбкой взглянула на княжича и негромко произнесла:
— Что ж, я верю тебе! Пусть теперь нашу судьбу решают боги!
Освобождённая от пут, Карин не смогла без помощи Рослава встать на затёкшие ноги, и ему снова пришлось взять девушку на руки.
— Смотри, как бы не пришлось меня так до конца жизни носить! — улыбнулась девка.
Их милое воркование прервал грубый голос ратника:
— Княжич, крепость горит! Все живые люди покидают город! Твой брат со своими викингами идёт к берегу. Надобно его встретить!
Молодые люди, не сговариваясь, посмотрели в сторону крепости. Туда, где языки пламени пожирали деревянные строения, тела убитых людей и домашних животных.
— Огонь и смерть — непременные спутники войны! — тихонько проговорил Рослав. — Ты знаешь это не хуже меня. Погибло много народу, но для нас важно то, что ярл Фроуд жив, хоть он и наш враг. — Княжич повернулся к ратникам: — Поднимайте якорь, плывём к берегу!

Глава 67

Страшный пожар, уничтоживший большую часть крепости ярла Фроуда и многочисленные постройки внутри неё, а также унёсший жизни сотен горожан, настолько тяжело подействовал на Альрика, что он уже который день не находил себе места. А виновником всего юноша считал себя.
Видимо, так оно и было.
Первую ошибку молодой княжич совершил, начав следить за Рославом.
Подозрение у юноши вызвало то, что с наступлением вечера родич старательно мылся в реке, чистил и приводил в порядок свою одежду, а потом куда-то надолго уходил.
По своей глупости и наивности Альрик сначала подумал о предательстве. В воспалённом дикими мыслями воображении рисовались картины, как Рослав, прячась промеж кустов, приближается к стене крепости, где его уже поджидает открытая потайная дверь, и медленно исчезает с глаз. А уж какие сведения он носит из лагеря горожанам, о том юноша не хотел даже задумываться.
Наконец Альрик не выдержал и решил проследить за братом, чтобы развеять все свои сомнения.
Юноша испытал огромное облегчение, увидев, как родич под берегом реки встречается с девкой из осаждённой крепости. Хоть она и оказалась вражиной, приходящей по подземному ходу, но настоящей изменой тут совсем не пахло.
Каково же было изумление молодого ярла, когда он увидел, что кто-то так же исподтишка следит за Рославом.
Излишняя подозрительность Альрика спасла жизнь брату и его девке.
Оказалось, давний враг Рослава по имени Зоремир отправился с ратниками в дальний поход на Варяжское море лишь для того, чтобы отомстить своему обидчику.
Не подозревая, что за ним наблюдают, Зоремир подкрался к милующимся на берегу реки молодым людям, оглушил и связал их. Всё бы, наверное, закончилось смертью парочки, но юноша успел пустить две стрелы из своего укрытия, пробив руку и бедро убийце.
Брата и его девку Альрик освободил от пут и даже позволил Карин беспрепятственно покинуть берег.
На следующее утро после суда княжича Антона убийцу мирных жителей Зоремира предали лютой казни под корневищем берёзы. Альрик не захотел на это смотреть.
Вторая ошибка, совершённая им, оказалась куда как серьёзнее. Он походя поведал старшему брату о подземном ходе, ведущем в крепость, по которому к Рославу по вечерам бегала девка. Только потом юноша осознал, что не ему должно было говорить об этом, а брату Рославу. Но тот молчал, понимая чудовищные последствия таких слов для горожан и не желая выглядеть перед Карин предателем.
Сказанного обратно не вернёшь, а потому пришлось Альрику рассказать о своих сомнениях и слежке за Рославом.
Увидел он, как сузились глаза Антона, сжались огромные кулаки, а на губах появилась ехидная улыбка.
— Что ж это деется, княже, — повернулся великан к Рославу. — Мы крепость в осаду взяли, горожан измором берём, а они, оказывается, не голодают, могут через подземный ход по ночам за пищей наружу выходить. Чего доброго, под утро отряд воинов к нашему лагерю подведут и всех ратников спящими перережут! Неужто из-за девки ты нас, своих родичей и друзей, смертельной опасности решил подвергнуть?
Ответом ему была тишина. Рослав стоял, понурив голову, не в силах поднять взгляд от земли.
— А что, братец, девка-то хоть хорошая попалась? — в глазах Антона появилась лёгкая смешинка.
— Не буду скрывать от тебя, княже, Карин — дочь ярла Фроуда.
— Ишь ты, в Новогороде красавиц ему мало было, захотел невесту себе с моря Варяжского заиметь, да ещё из данов!
Рослав и Альрик, услыхав откровенное веселье в прозвучавших словах брата, поняли, что гнев его иссяк, и облегчённо вздохнули.
— Мне кажется, княже, о подземном ходе никто, кроме ярла и приближённых к нему людей, не догадывается, — задумчиво произнёс Рослав. — Люди голодают, но из крепости не выходят. Я как-то целый день просидел на берегу, но никого не видел.
— Что ж, возможно, так оно и есть! Рано утром я пошлю туда викингов. Они перебьют стражу и впустят в крепость ратников. Тебе же нужно выманить на берег Карин, иначе она погибнет при штурме. Когда вы с ней встречаетесь?
— Как только солнце уйдёт за ближний лес, она будет ждать меня у воды.
— Бери её в охапку и тащи в лагерь, пусть даже девка станет царапаться и кусаться! Хвати кулаком по голове и оглуши. Если ты это сделаешь, Карин останется жить и сможет стать твоей женой! Или наложницей…
Этот недолгий, но очень важный разговор как-то сразу успокоил Альрика и вернул ему состояние душевного равновесия.
Юноша немного побродил по лагерю в сопровождении верного пса и устроился отдохнуть на еловом лапнике недалеко от костра, вокруг которого сидели викинги. Глядя на языки пламени, пожирающие сухие ветки, маленький ярл незаметно для себя уснул, обхватив рукой могучую шею Хёгни.
Ему показалось, что спал он всего лишь мгновение, а тяжёлая рука брата трясла его за плечо:
— Вставай! Хватит дрыхнуть! Твой пёс и то давно проснулся, а ты по-прежнему щёку на ладони греешь. Викинги уже выдвинулись на берег реки. По моему сигналу они быстро проскочат подземный ход, ворвутся в крепость и откроют ворота, а тут уж и нам в дело вступать придётся. Ратники тоже вооружились и готовы к штурму.
— Что должен делать я, княже?
— Пойдёшь с двумя воинами-телохранителями через мост. Они будут прикрывать тебя щитами. Выбери место для стрельбы и затаись. Как только услышишь мой громкий протяжный свист, разберись со стражниками на ближней стене. Их там будет не больше двух человек.
— А что потом?
— Если не боишься, зайди после ратников внутрь крепости!
— Я — викинг! Чего мне бояться? — насупил брови юноша.
— В городе будет страшная резня… Думаю, такого тебе никогда не доводилось видеть. Да и нам всем тоже, — Антон как-то странно посмотрел на него. — Ты попусту не рискуй, побереги себя.
Огромная фигура княжича стремительно удалялась в сторону скопившейся неподалёку толпы воинов, а Альрик всё смотрел и смотрел вслед брату, словно пытаясь по его походке понять, почему же тот не боится предстоящего штурма, как он сам.
Два подошедших сзади молчаливых ратника со щитами вынудили маленького ярла двинуться к крепости.
Солнце ещё не вышло из-за леса. Лёгкие клубы дыма поднимались над землёй и таяли на уровне груди идущих людей.
В голове юноши совсем не было мыслей. Какая-то пустота и усталость навалились на него, сминая волю и любые желания.
Не доходя сотни локтей до стены, Альрик остановился подле небольшого куста, росшего в неглубокой яме, и медленно опустился на землю, жестом приглашая следовавших за ним воинов сесть рядом.
Но долго ждать не пришлось.
Громкий протяжный свист донёсся из лагеря ратников, призывая викингов на берегу начать штурм крепости через подземный ход.
— Ну вот и началось, — пробурчал себе под нос юноша, подтягивая к себе поближе колчан.
— Во-о-н на стене над воротами чья-то голова появилась, видишь? — тихий шёпот ратника привлёк внимание Альрика.
Юноша затаил дыхание и услышал негромкие голоса, звучащие откуда-то сверху.
И тут же два человека высунулись по пояс, стараясь рассмотреть, что же делается под стеной.
— Фр-р-р! Фр-р-р! — издала звук спускаемая тетива, отправляя в полёт одну за другой две стрелы.
Чуткое ухо Альрика уловило лёгкий вскрик и последовавший за ним стон, после чего наступила гнетущая тишина.
— Вот это да-а-а! — протянул ратник. — Ты убил обоих, даже не целясь! Как такое возможно?
Юноша не успел ответить.
Внутри крепости звякнули металлические запоры, заскрипели петли, тяжёлые деревянные створки ворот дрогнули и начали раскрываться наружу. В проёме виднелись фигурки людей, призывно размахивающих руками.
Поднимаясь на ноги, Альрик услышал позади себя топот сотен ног.
Это княжья дружина спешила на помощь викингам, проникшим внутрь стен.
Воины, тяжело дыша, с сосредоточенными злыми лицами пробегали мимо юноши, не обращая на него никакого внимания.
Альрик проводил взглядом толпу людей и повернулся к своим телохранителям:
— Пойдём за ними!
— Княжич Антон не хотел, чтобы ты заходил в город, — старший по возрасту мужчина равнодушно пожал плечами, словно не сомневаясь в том, что его слова будут услышаны и правильно восприняты.
— Но он не запрещал мне это делать?
— Нет, но…
— Тогда вперёд!
— Смотри, маленький княжич, не пожалей потом! — улыбнулся ратник, шагая за юношей и пытаясь не отстать от него.
То, что они увидели, пройдя сквозь проём ворот, повергло Альрика в ужас.
Тела. Повсюду лежали окровавленные человеческие тела. Их было много. Мужские, женские, а кое-где и детские. Страшные рубленые рваные раны, отсечённые руки, вспоротые животы с вывалившимися внутренностями — на это юный княжич не мог смотреть без содрогания.
Походило на то, что стража всё же успела подать сигнал тревоги, и жители выскочили из своих домов, спеша на защиту стен. Люди вооружались на ходу, кто чем мог, подбадривали себя громкими криками. И никто из горожан не думал, что лютый враг уже проник внутрь крепости и стал её хозяином.
Опьянённые видом и запахом крови, викинги врывались в дома, обшаривали углы в поисках ценных вещей и походя убивали хозяев, пытавшихся отстоять своё добро.
Тошнотворный комок подкатил к горлу юноши, вынуждая его зажмуриться.
— Нам нечего здесь делать, — пробурчал один из ратников. — Пора возвращаться в лагерь.
— Чем так воняет? — втянул ноздрями воздух Альрик.
— Викинги подожгли несколько домов. Скоро весь город заполыхает.
Юноша обвёл взглядом многочисленные строения, вокруг которых сновали люди.
— А где наш княжич? — неожиданно вспомнил он.
— Мне кажется, искать его нужно там, где звенят мечи, — прозвучал твёрдый ответ. — Но коли никто уже не сражается, то всё закончилось. Крепость взята, даны перебиты, мы завоевали побережье озера!
— Что ж, уходим! — юноша, обходя стороной мёртвые тела и стараясь не смотреть на искажённые гримасами боли лица, двинулся к выходу из города.
И только отойдя от крепости на три сотни локтей, маленький ярл обернулся.
Дым от горящих домов чёрными клубами поднимался вверх, потихоньку заволакивал окрестности и под дуновением лёгкого ветерка медленно перетекал с суши в сторону русла реки. Туда, где на якорях стояли лодьи дружины княжича Антона, прямого наследника грозного и всесильного князя Гостомысла, который направил его посадником на полуночные земли от Варяжского моря до Каменных гор.
— Уцелеем ли мы с братом в этих войнах? — пробурчал себе под нос Альрик. — Хватит ли всей нашей жизни на то, чтобы выполнить повеление князя? Кто из нас сумеет живым вернуться в Новогород?
Он опустил голову и, уже ни о чём не думая, направился в сторону лагеря викингов.

Глава 68

Рей с парусом и вёсла давно лежали на палубе, а флагманская лодья, покачиваясь на мелких волнах, медленно приближалась к берегу.
Звук брошенного за борт якоря заставил Антона подняться с медвежьей шкуры и пройти на корму к рулевому веслу, которым правил кормчий Есислав.
— Прости, княже, но ближе к берегу подходить не рискну. Камней много, можно случайно проломить днище, — виновато проговорил он.
— Тут не более трёх футов! — вступил в разговор пожилой викинг, длинной жердью мерящий глубину под килем.
— Что ж, — улыбнулся княжич. — Придётся прыгать в воду. Лето жаркое, а потому одёжа высохнет быстро. Только скажи, Есислав, куда это ты нас привёз?
— Взгляни-ка, княже, на карту, — кормчий вытащил из-за пазухи большой кусок отбелённой бычьей кожи, скатанный в трубочку, и начал его старательно разглаживать. — От Ладоги мы плыли под парусом по озеру, пока не зашли в русло реки Невы. В дельте увидели ещё одну крепость. Совсем маленькую. Её жители сами отворили перед нами ворота. Видать, до них дошли слухи о том, что случилось с Греджерсом и Фроудом! Ты оставил в ней десяток ратников. Теперь наши люди там будут жить и всем командовать.
Есислав снова ткнул пальцем в карту:
— Вот тут у меня крепость эта и отмечена, а вокруг неё — море Варяжское! Оно перед тобой!
— Что-то больно коротка река та оказалась! — пробурчал подошедший к ним Флоси.
— Ну да, она чуть более семи десятков вёрст будет! Зато вы сами видели, какая широкая. Местные старики сказывали, что когда-то давно ни её, ни Нево-озера и в помине в этих местах не было.
— Как такое может быть, Есислав? — округлил глаза княжич.
— Так здесь повсюду море разливалось. Потом обмелело оно сильно, и отделилось от него Нево-озеро.
— А река тогда откуда взялась?
— В то озеро всегда впадало много рек, и ни одна не вытекала. Куда же воде деться? — кормчий загадочно прищурился.
— Говори-говори, — хохотнул Антон. — Мне уже интересно стало!
— Прорвалась она через берега озёрные и хлынула к морю. Проложила себе путь, по которому теперь протекает Нева.
— Ну что тут скажешь. Значит, это понадобилось богам, — добродушно хмыкнул княжич и хлопнул кормчего по плечу. — Будем высаживаться на берег! Проведём здесь несколько дней, подготовим две лодьи к переходу через море во фьорд к моему деду.
— Но ты же отправил за помощью к нему из Новогорода людей ещё зимой!
— Нет у меня уверенности, что они добрались к ярлу Харальду. Воевода Истор смог им только одну лодью дать! Сам же знаешь, как опасно в одиночку в дальнее плавание уходить!
— А кто на новых лодьях посланником пойдёт? — спросил Флоси. — Нужен человек, которому ярл Харальд поверит.
— Найдётся у меня такой! — задумчиво проговорил княжич. — Имя ему Сигар. Он когда-то был его телохранителем, но потом перебрался жить во фьорд ярла Эгиля. Не забыл нашего заклятого врага?
— Ещё бы! Из-за него началась война на Вине, и мы все едва уцелели. Сигара я знаю, но почему ты думаешь, что твой дед поверит ему? — не унимался викинг.
— Так это ведь он спас Мэву, вырвал её из рук ярла Эгиля! Неужто о том не знал?
— Я помню лишь, как Кагель привёз на своей лодье Мэву в наш Нордфьорд, — Флоси сокрушённо покачал головой. — А почему Сигар попал к тебе?
— Когда на следующее лето ярл Эгиль с Мэвой и Альриком приплыли на Вину, то старый викинг был с ними. Ну а после войны с Холмом Сигар решил остаться в Биармии, а не возвращаться домой.
— Видать, не стар он ещё, коли дома не сидит подле жены и детей, — пожал плечами викинг. — Скажи, княже, а что мы будем дальше делать, куда ты дружину поведёшь?
— Лето перевалило на вторую половину, осень и зима придут быстро, а потому нужно строить жильё, заготавливать припасы. Думаю, следует вернуться в крепость, где мы Свира оставили. Там и перезимуем, — Антон махнул рукой, словно уже принял для себя нужные решения. — Всё! Хватит разговоры разговаривать!
Он взялся рукой за планширь, готовясь перепрыгнуть через борт лодьи в воду, и громко крикнул:
— На берег!
По пояс в воде, княжич быстро добрался до пологой каменистой осыпи и стал карабкаться на высокий обрывистый холм.
Вслед за ним с шести лодий начали высадку ратники и викинги его дружины.
Взобравшись на самый верх, Антон посмотрел в сторону моря.
Повсюду перед ним, куда доставал взгляд, виднелась серого цвета вода. И только справа и слева береговая линия уходила куда-то вдаль, теряясь в мутной дымке.
Княжич вскинул руки и изо всех сил закричал:
— Э-ге-гей! Мы добрались до моря!
Рёв сотен осипших мужских глоток был ему ответом.

Эпилог

В лучах восходящего солнца лодьи уже второй раз шли вдоль полуденного берега Нево-озера, не приближаясь к нему больше, чем на расстояние полёта стрелы.
Какие племена и народы населяют проплывающие мимо места, о том даже проводники не могли поведать княжичу Антону, который стоял на носу флагманской лодьи и с удовольствием взирал на открывавшиеся перед ним красоты.
Подошедший незаметно сзади Флоси съехидничал:
— Княже, ты никак высматриваешь место, где мы поселимся?
— Всё шутишь, дружище, — великан улыбнулся одними губами. — Нам пока ещё рано начинать оседлую жизнь!
— Но ведь крепости и города строить придётся. И чем раньше начнём это делать, тем для нас лучше будет.
— Не хочу с тобой спорить, Флоси. Вот только на их возведение годы уходят, а ты со своими людьми поджёг дом ярла Фроуда и за один день спалил почти весь город и готовую крепость. Зачем? — княжич поморщился. — Она бы нам досталась, а теперь…
— Прости, княже, не уследил я за викингами. Разозлились они страшно, когда ворвались через подземный ход в крепость и поняли, что не удалось застать горожан врасплох. Потому и рубили всех подряд без разбору, горящие очаги в домах крушили и угли разбрасывали, а потому пожары повсюду начались.
— Это я могу понять, но как вы ярла ухитрились упустить? Неужто он со своими телохранителями через подземный ход сбежал? Там твоя охрана была? Я ж тебя предупреждал!
— И опять прости, княже, запамятовал это сделать! Да и понадеялся на Рослава. Твой брат ведь супротив крепости и того подземного хода лодью свою поставил, на которой его девка находилась. Кто ж мог подумать, что дым от пожарища на реку пойдёт и брат твой, чтобы не задохнуться, вынужден будет отойти от крепости. Вот тогда, видать, и проскочил ярл через реку. Она в том месте узкая и не шибко глубокая.
Сидящий у борта Альрик с интересом прислушивался к разговору вождей. Он уже понимал, что ярлу Фроуду удалось спастись. И похоже, княжич Антон опасался его. Ведь ярл мог воссоединиться со своими викингами, которые плавали где-то в Варяжском море на трёх драккарах, но к осени обязательно возвращались обратно в свой город. Встречи с ними теперь было не избежать.
Лёгкое покачивание лодьи на волнах, тихий плеск воды и негромкий разговор старшего брата со своим телохранителем усыпили юношу. Глаза его закрылись, голова склонилась на грудь, а натужные мышцы тела расслабились. Рядом с ним, вытянувшись во всю длину, лежал Хёгни.
Сколько он так спал, Альрик сказать бы не смог.
Гортанный голос кормчего, хруст песка под килем, сильный толчок остановившейся лодьи и грохот сбрасываемого на землю трапа разбудили юношу.
— Что случилось, Флоси? — спросил он у стоящего возле мачты викинга.
— Княжич решил расположиться здесь на отдых и даже заночевать. Сам знаешь, ему хочется спать на земле, а не на досках палубы.
— Ну и хорошо, — улыбнулся Альрик. — Пойдём на берег, разомнём ноги, разведём огонь, приготовим поесть. Хорошо бы дичину какую-нибудь подстрелить. Свежатинки что-то захотелось!
— Ступай, набери сушняку, а я пока костром займусь, — откликнулся Флоси, прошагав по песку к ближайшей зелёной поляне и присаживаясь на корточки. — Но далеко не уходи, а то потом тебя искать всей дружиной придётся.
Улыбнувшись шутке, юноша сбросил с плеча кожаный мешок с оружием и направился к опушке леса.
Позади него вяло плёлся Хёгни.
Целая охапка сухих веток и сучьев набралась быстро. Альрик хотел прихватить с собой ещё пару высохших стволиков деревьев, но унести их уже не смог.
Продираясь сквозь кустарник, юноша неожиданно почувствовал на себе чей-то тяжёлый пристальный взгляд. Казалось, он прожигал затылок и затуманивал мозг. Столько злобы и ярости было в нём, что княжич не сомневался: так смотрел убийца.
Стараясь не делать резких движений и не выпуская из рук хворост, Альрик медленно обернулся.
Всего в двух десятках локтей от него стоял невысокий ладно скроенный мужик средних лет в добротной одёже, покрой которой сразу напомнил юноше о Новогороде. В руках его маленький ярл увидел лук, на тетиве которого уже лежала стрела.
— Никак убить безоружного человека хочешь? — как бы со стороны услыхал Альрик свой негромкий спокойный голос, в котором не было ни страха, ни беспокойства. — Похоже, мы раньше никогда не встречались. Неужто ты мой кровник?
— Помолчи, княжич! — оскалился незнакомец. — Мне не за разговоры плачено!
— Подлый наёмник-убивец! — гневно выдохнул юноша. — Скажи, кем ты подослан? Хочу перед смертью имя своего недруга узнать!
— Почему бы и нет? Поскольку конец тебе! — в раздумье произнёс мужик, опуская к земле лук. — Знай, меня нанял сотский Орей, а ему это велел сделать княжич Вадим. Тот, что в Новогороде остался. Родич твой ближний! Слыхал я, он к каждому из вас своих людей приставил. Убийц! Видать, хочет со всеми разом разделаться, мешаете вы ему.
— А сам князь Гостомысл к этому руку не приложил? — не удержался от вопроса Альрик.
— То неведомо мне, княжич. Впрочем, заболтался я с тобой. Прощай!
Древко лука снова приняло вертикальное положение, остриё стрелы нацелилось в грудь юноше.
Тот затаил дыхание, ожидая страшного удара железного наконечника, но вдруг из-за соседнего куста послышалось громкое рычание, и громадный пёс, больше похожий на медведя, стремительно кинулся на врага своего хозяина.
От неожиданности стрелок повернулся в сторону зверя и машинально спустил тетиву.
Рука лучника дрогнула, и стрела, просвистев над ушами наклонённой к земле головы Хёгни, впилась в приподнявшуюся при беге спину, заставив собаку на мгновение остановиться от боли и присесть на задние лапы.
Этой заминки убийце хватило, чтобы пустить ещё одну стрелу, которая настигла животное в прыжке и пробила насквозь мощную мохнатую шею.
Большего стрелок сделать не успел. Крупные белоснежные клыки впились ему в горло, и он рухнул на землю под тяжестью навалившегося на него мускулистого тела.
Человек попытался освободиться от мёртвой хватки, даже сумел нанести несколько ударов боевым топором по собачьей спине, но результата это не дало.
Хёгни с хрустом сжал челюсти, разрывая плоть, дробя и ломая позвонки своей жертвы.
Ему хватило сил открыть жуткую окровавленную пасть и повернуть огромную голову к Альрику. Полный боли и смертельной тоски взгляд нашёл хозяина. Что-то по-человечески осмысленное и просветлённое промелькнуло в нём, заставляя сердце юноши на мгновение остановиться.
Он с ужасом смотрел на то, как судорожными толчками поднимаются и опускаются бока пса, а задние лапы слегка подёргиваются.
— А-а-а-а! — собственный истошный крик, наконец, ворвался в уши, приводя Альрика в чувство. Маленький ярл бегом преодолел расстояние до лежащих на земле тел и упал на колени перед Хёгни. Руки юноши обхватили лохматую голову и прижали к своей груди. Юноша выл и рыдал, захлёбываясь слезами. Такие же чувства он испытал когда-то в далёком детстве после убийства своего первого врага — чёрного ворона. Но произошло это давно и, как теперь казалось, случилось совсем не с ним. А тут умирал его единственный верный друг, с которым Альрик не расставался последние годы, вот потому эта потеря была столь ужасна и непереносима.
Вокруг них стояли и ходили люди, звучали чьи-то голоса, но мозг маленького княжича не реагировал ни на что. И только могучие руки старшего брата смогли оторвать юношу от умирающего пса и поставить на ноги.
Альрик видел, как гигант-ратник выдернул из ножен меч и привычным отработанным движением пронзил грудную клетку Хёгни, прекращая его мучения. И в тот же миг лезвие, сопровождаемое фонтанчиками алых брызг, рывком вышло наружу из тела собаки.
Несколько крупных капель упали на рукав полотняной рубахи юноши, вызвав скрежет зубов и жуткую гримасу на лице.
То была кровь друга.
Смахнув со щеки слёзы, Альрик посмотрел на небо.
Солнце уже поднялось над верхушками деревьев. В природе начинался новый день, а у него совсем другая жизнь.
Теперь уже без Хёгни.


Арсений Втюрин
Я — Рюрик!


Предисловие

Книга «Я — Рюрик!» является продолжением романов «Первый среди равных», «Путь воина», «Князь по крови» и «Рождение легенды», входящих в цикл под общим названием «Кто же ты, Рюрик?» и представляющих читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на Европейском Севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество легендарных и летописных персон, в число которых входят князья Буривой и Гостомысл, эмиры Аль-Хакам I и Абд ар-Рахман II, императоры Феофил и Людовик Благочестивый, хазарские цари (беки) Манассия и Ханукка, знаменитые викинги Бьёрн Железнобокий и Ивар Бескостный и т. д.
В произведении «Я — Рюрик!» рассказывается о превращении доселе никому не известного княжича Антона — племянника правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Гостомысла сначала в освободителя захваченных викингами-данами новогородских северо-западных земель, создателя Ладожского княжества, а впоследствии преемника верховной власти в стране с принятием по обычаю того времени нового имени Рюрик.

Пролог

Четыре огромных темнокожих воина вволокли в залу для приёмов связанного бородатого великана в разорванной одежде и бросили его в двух десятках локтей от трона эмира.
Пленником оказался белый человек с длинными, слипшимися от грязи и крови волосами, разбитым лицом и, похоже, в бессознательном состоянии.
— Мой повелитель! — начальник стражи склонился в низком поклоне перед троном эмира. — По твоему приказу Абу-л-Фатх Наср и Мухаммад ибн Саад с большим отрядом мамлюков направились в Ишбилью, захваченную приплывшими с Варяжского моря пиратами. Местные жители называют тех людей викингами. Наши люди сумели навязать врагам сражение, разгромили их и освободили город. Пираты потеряли пять сотен воинов и четыре корабля. Остальным удалось уплыть и высадиться на большом острове в Гвадалквивире. Пленных оказалось мало, всего два десятка человек. Эти люди были так сильно пьяны или чем-то одурманены, что не могли сопротивляться. А вот это их вождь! Мамлюки едва смогли целой толпой свалить его с ног и связать. Хорошо ещё, что у великана не было никакого оружия! Ты приказал не убивать пленников, а доставить во дворец. Пиратов везли в Кордову целый день. Они все в твоей власти, величайший!
— Приведи его в чувство, Наджиб, и пусть найдут переводчика. Я хочу поговорить с этим викингом!
По знаку начальника стражи к лежащему на гранитных плитах пола человеку приблизился лекарь и сунул ему под нос щепотку какого-то порошка.
Лицо и шея великана покраснели, тело выгнулось дугой, нос сморщился, и он громко чихнул. Тут же веки его широко распахнулись и из глаз хлынули слёзы. Гигант потряс головой, как будто прогоняя от себя туман, и уже вполне осмысленно взглянул на сидящего на троне седовласого мужчину.
— Развяжите ему ноги и поставьте передо мной! — в голосе эмира Абд ар-Рахмана слышался смех. — Надеюсь, он не убежит от нас со связанными за спиной руками!
Телохранители подхватили викинга под мышки, рассекли путы у него на ногах и подтащили к подножию трона, пытаясь сразу поставить на колени. С первого раза у них это не получилось, слишком уж силён был великан. Но всё же затёкшие от верёвок конечности не позволили ему удержаться на ногах, вынуждая завалиться на бок.
Порванная одежда распахнулась, открывая на мгновение матово блеснувшее на широкой груди пленника украшение.
— Остановитесь! — нахмурил брови Абд ар-Рахман. — Что там у него на шее? Принесите это мне!
Наджиб бросился выполнять приказание своего господина и распахнул ворот рубахи викинга.
Среди многочисленных амулетов, висевших на плетёных кожаных шнурках, присутствующие увидели тонкую золотую цепочку, на конце которой сверкало маленькое золотое солнце.
Сильные пальцы нащупали драгоценный металл и, несмотря на сопротивление великана, резким рывком разорвали звенья.
Опустившись на одно колено, начальник стражи положил в протянутую открытую ладонь эмира чужеземную гривну.
Лёгкая растерянность промелькнула на лице Абд ар-Рахмана, а глаза начали округляться от удивления, словно эмир увидел до боли знакомое украшение. С губ повелителя правоверных невольно сорвалось какое-то слово, и Наджибу показалось, что это было имя Масуд, означающее «удачливый, счастливый».

Часть I
Становление нового княжества

Глава 1

После гибели Хёгни много дней подряд Альрик никак не мог успокоиться и, пытаясь отвлечься от грустных мыслей, стал наблюдать за действиями своего старшего брата. Находясь постоянно с ним рядом, он с удивлением увидел, как быстро тот повзрослел. Ничего детского уже не осталось в его облике. Антон как-то незаметно превратился в очень уверенного в себе человека. Слова и приказы, слетающие с губ княжича, были весомы и значительны. Иногда казалось, что их произносит не молодой человек, а убелённый сединами воевода.
Вернувшись в Ладогу, Антон велел прежде всего расчистить от пожарища территорию города и крепостные сооружения. Он надеялся, что не всё превратилось в пепел и город удастся восстановить.
Его надежды оправдались. Дома и дворы были построены достаточно далеко друг от друга, поэтому многие из них лишь частично обгорели и остались целы. Сохранилась даже значительная часть крепостного тына, проходящего по суше промеж речных берегов. Да и оставшиеся в городе местные жители старались как могли потушить пожар, благо воды вокруг строений имелось много.
И закипела работа.
Викинги и ратники рубили поблизости лес, таскали заготовленные брёвна в крепость, меняли сгоревшие венцы у домов и обугленные части крепостных стен.
В делах и заботах незаметно пролетели несколько дней.
Молодой ярл с удовольствием орудовал топором, очищая от коры стволы берёз, заготовленных для тына. Однообразные действия успокаивали его, отвлекая от нескончаемых дум о Лесе и Хёгни.
Неожиданно он уловил какую-то суматоху среди строителей.
Оказывается, ещё рано утром рыбаки на быстрой лодке принесли в крепость весть о плывущих по реке шести чужих драккарах. А теперь и дозорные заметили их.
— Похоже на то, что возвращаются из похода люди ярла Фроуда! Вот только почему драккаров так много? Бери лук и побольше стрел, — прокричал вездесущий Флоси, проходя мимо Альрика. — Наши викинги с ратниками уже выводят лодьи с той стороны крепости в реку. Нам же нужно до их подхода продержаться на берегу!
Ни о чём не думая, ярл подобрал с земли свой кожаный мешок с оружием и устремился вслед за Флоси.
Быстро вскарабкавшись по лестнице на деревянный настил, он увидел вдалеке серо-зелёные паруса.
Когда до них уже было не более двух сотен локтей, зоркие глаза Альрика разглядели стоящего на носу огромного драккара человека с длинными седыми вьющимися волосами, которого он не мог ни с кем спутать.
— Так это же Бейнир! — воскликнул молодой ярл, радостно вскидывая вверх руки. — А с ним викинги моего деда ярла Харальда на трёх драккарах. Позади них три новогородские лодьи. Ты же помнишь, как Антон отправил к нашему деду посланников из Новогорода с просьбой о помощи, а совсем недавно ещё две лодьи из дельты Невы? Мне кажется, я вижу Сигара. Видимо, он повстречался в пути с Бейниром, и теперь все целёхонькие плывут сюда. Представляешь, как обрадуется конунг!
— Фу-у-у! — облегчённо выдохнул Флоси. — Конечно, можно помахать секирой или мечом, но не мешало бы и отдохнуть. Что-то я стал староват для таких игрищ!
— Не прибедняйся, дружище, мало кто может с тобой сравниться в битве, — хлопнул его по плечу рукой молодой ярл. — Пойдём встречать Бейнира. Это хорошо, что он снова будет среди нас!
Но первым на пирсе оказался Антон в окружении десятка ратников.
Альрик услышал приветственные слова княжича, в которых улавливалась горечь:
— Я надеялся, что драккаров и викингов ярл Харальд и Мэва пришлют больше! Хорошо ещё, мои лодьи уцелели и с тобой встретились! А почему так долго вы добирались сюда?
— Мы тоже рады видеть тебя, княжич! — широкая улыбка появилась на лице сошедшего по трапу на деревянный настил Бейнира. — Вижу, что ты по-прежнему горяч и нетерпелив!
— Не обижайся, друг, за мою резкость, — Антон стремительно шагнул вперёд и обнял покачнувшегося викинга за плечи.
— Ну вот, с этого и нужно было начинать! — буркнул тот, с трудом высвобождаясь из могучих объятий. — А где твой брат Альрик?
— Здесь, здесь я! — молодой ярл с трудом протиснулся сквозь стоящую толпу и ткнулся лбом в грудь своему бывшему наставнику.
— Ишь ты, повзрослел сильно! — голос Бейнира потеплел, и руки его слегка дрогнули.
— Как там мать с дедом поживают?
— Надеются, что ты в Биармии не задержишься и вернёшься править своим фьордом! Так твоей судьбой распорядились боги! — викинг пристально посмотрел в глаза молодому ярлу. — Мэва часто выходит на берег и долго смотрит, не мелькнёт ли вдали парус. Она ждёт вас обоих. Слышишь меня, Антон? Твоя мать страдает.
— Не знаю, смогу ли я когда-нибудь снова вернуться в наш посёлок. Надеюсь, сам всё понимаешь, — княжич нахмурил брови, словно обдумывая что-то. — Пойдём в крепость, там за столом поговорим и решим, как дальше действовать станем.
Прихлёбывая из глиняной чаши пиво, Бейнир внимательно слушал подробный рассказ княжича о подготовке к походу, плавании по рекам и озёрам, захвате крепостей и ярле Фроуде.
— Да-а-а, — наконец протянул он, изучив лежащую перед ним карту. — Когда драккаров и воинов немного, то приходится пускать в ход ум и хитрость. Я вижу, тебе удалось завоевать почти весь этот край, но вот здесь остались ещё две крепости. Чьи они? Похоже, туда даны тоже не успели добраться?
— Ты правильно мыслишь, Бейнир! — хмыкнул Антон, склоняясь над картой и пальцем очерчивая на ней окружность. — Тут земли большого и сильного племени кривичей. Их главный город Изборск. Он защищает Биармию со стороны озера Чудь и реки Великой от набегов эстов и ливов. Мне кажется, местные вожди остались верны новогородским князьям. Нужно лишь показать им нашу силу и правильно повести разговор. Когда они узнают, что я приплыл из Новогорода посадником от князя Гостомысла, обязательно отворят ворота. Думаю, местные жители не захотят воевать с нами.
— А вторая крепость такая же?
— Сказывают, чуть меньше. Стоит она на озере Белом, потому зовётся Белоозеро! И сторожит та крепость пути водные от озёр Великих к реке Итиль, которая всю Биармию пересекает, а дальше по Хазарии протекает.
— Что ж, будущей весной нужно туда отряды наших воинов послать да свои гарнизоны в крепостях поставить. Согласен со мной?
— Можно успеть сделать это ещё до осени!
— Тогда тебе придётся свою дружину на несколько частей поделить. А ты не забыл о викингах ярла Фроуда, которые в поход ушли? Когда они в город вернутся, хватит ли у тебя сил с ними совладать? А ведаешь ли, где нынче ярл Фроуд прячется и сколь много при нём народу осталось?
— Не обижай меня, Бейнир, я давно уже не мальчик! Ярл Эйнар и Клепп меня всему научили, — негромким, но твёрдым голосом заговорил Антон. — Ты видел в дельте Невы крепость? Нет? А сторо́жи на берегу озера? Вот от них я знаю загодя о приближении врага. Ярла Фроуда, о котором речь ведёшь, совсем не опасаюсь. Пленники рассказывали, что не так много воинов у него было, а драккаров всего три. Когда они войдут в нашу реку, то попадут в западню.
— Я тебя понял, княжич, — улыбнулся викинг. — И как же ты решил дальше действовать?
— У нас теперь десять кораблей. Думаю, что держать их все под стенами одной крепости незачем! Да и тяжело будет разместить в домах и прокормить столько воинов до весны.
Антон помассировал затылок, затёкшие мышцы шеи и посмотрел в глаза Бейниру.
— Хочу оставить тут пять драккаров, — снова заговорил он. — По две лодьи отправлю в Изборск и Белоозеро, а ещё одну — к Свиру в захваченную у Греджерса крепость на Онего-озере. За оставшееся лето и осень наши люди смогут построить себе жильё и запастись мясом и рыбой.
— Ну и кого куда отправишь? — на лице Бейнира молодой ярл увидел удивление и даже восхищение.
На мгновение чувство гордости за старшего брата охватило его, вызывая учащённое сердцебиение в груди.
— Пора моим братьям становиться князьями! — рубанул ладонью воздух Антон. — Негоже всю жизнь княжичами зваться! Потому отдаю Изборск Альрику. С ним поплывёшь ты, Бейнир! Будешь ему во всём помогать. Двух драккаров с викингами вам хватит, чтобы захватить крепость.
— А как же Рослав? — обалдело выговорил ярл.
— Они с Флоси тоже на двух лодьях поплывут на Белое озеро. Ну а к Свиру я пошлю Сигара. Пущай этот жёсткий воин помогает сотскому твёрдой рукой и мудрым советом.
— Но не в твоей власти наделять родичей городами и княжьими званиями! — вступил в разговор молчавший доселе Рослав. — То одному князю Гостомыслу дозволено!
— Не забывай, брат, что я его преемник, — хохотнул великан. — Можешь считать себя пока моим посадником, но город твой! Придёт пора, и я назову вас с братом пред всем народом князьями.
— Н-д-а-а! — буркнул Бейнир. — Скор ты на решения, княжич! Хотя правильные они и разумные. Видать, потому люди к тебе тянутся и конунгом зовут. Знать, за дела уважают сильно.
За разговорами совет вождей незаметно и плавно перешёл в пир.
Голоса мужчин становились громче, а движения резче. Чаши и кубки наполнялись полнее, глаза людей блестели ярче.
Альрик заметил, как со спины к Бейниру подошёл викинг с кожаным мешком в руке и что-то шепнул ему на ухо.
Оба тут же посмотрели на Антона и громко засмеялись.
— Ну-ка, ну-ка, что там у вас? — по-ребячьи вытянул шею великан.
— Прости, княжич, чуть было не забыл о подарке, который велела передать тебе Мэва.
Бейнир одним движением руки сдвинул в сторону стоящие перед ним на столе чаши и блюда, а на освободившееся место рывком поставил мешок.
В нём что-то негромко звякнуло.
— Вот точно так же когда-то давно у нас во фьорде ярл Эйнар, Клепп и Мэва подарили мне мечи, кольчугу и броню, — задумчиво произнёс Антон.
— И ты не ошибся: всё это оружие и доспехи лежат в мешке.
Альрик с восхищением наблюдал, как на стол легли два меча в кожаных ножнах, отделанных золотыми бляшками и узорчатыми накладками. Их рукояти переплетали золотые и серебряные нити, тускло мерцающие при свете очага.
Антон не удержался и потянул за рукоять лезвие одного из мечей.
Оно вылезло на свет всего лишь на несколько дюймов, но и этого хватило молодому ярлу, чтобы разглядеть отполированную сталь клинка с непривычным синеватым отливом.
— Не стоит ворошить прошлое, — негромко сказал великан, загоняя лезвие обратно в ножны. — Негоже таким оружием сражаться! Оно только для праздников годится. А вот их у нас ещё долго не будет!
А на столе перед Бейниром уже искрилась мелкими металлическими кольцами кольчужная рубаха с короткими рукавами. И тут же из горловины мешка появился иссиня-чёрного цвета куполообразный шлем-полумаска, а вслед за ним викинг разложил в один ряд пластинчатые поножи и поручни из незнакомого странного жёлто-чёрного металла.
Но и это оказалось ещё не всё.
Бейнир поднял над головой массивный панцирь в виде бочонка, сделанный под стать шлему.
У молодого ярла появилось нестерпимое желание хотя бы кончиками пальцев прикоснуться к переплетению многочисленных пластин разной формы, создающих ощущение не только мощи, но и какой-то лёгкости и воздушности.
— А Мэва подарок нашего врага ярла Эгиля передала? — ехидно улыбнулся Антон.
— Не беспокойся, княжич, он тоже тут!
Появившийся последним из мешка сверкающий металлом щит прямоугольно-выпуклой формы с торчащей из центра небольшой конусообразной пикой заставил Альрика широко открыть глаза.
И тут же у него в голове промелькнула мысль о том, что на свете есть, оказывается, умелец, способный сотворить такое чудо.
Поставив щит рядом с лежащими на столе мечами, Бейнир сел на скамью.
Наступила долгая тишина.
— Что будешь делать со всем этим богатством, конунг? — подал голос Флоси.
— Пока ещё не знаю, — пожал плечами великан и повернулся лицом к Бейниру: — Скажи, а почему ты смеялся, когда принесли мешок?
Альрик видел, как седовласый викинг слегка смутился от неожиданного вопроса, но не отвел в сторону взгляд.
— Я представил, как ты пытаешься облачиться в кольчугу и надеть панцирь! — улыбка растянула губы Бейнира. — А руки и голова в дырки не пролезают!
— Ха! — фыркнул княжич. — Об этом я не подумал! Придётся отдать всё Альрику. Он легко в кольчужку влезет. Унесите оружие. Завтра с ним разберёмся. Нынче велю всем отдыхать, речи говорить, песни петь.
После этих слов, произнесённых братом, молодой ярл откинулся на резную спинку скамьи и приготовился слушать хмельные разговоры викингов, из которых можно было узнать много интересного для себя.

Глава 2

По сложившейся за долгие годы привычке после обильной еды он сидел в кресле за столом и задумчиво наблюдал за снующими подле очага женщинами. Движения их были размеренны и скупы. Отблески огня и человеческие тени в полумраке плясали по бревенчатым стенам сруба, завораживая ярла, невольно погружая в воспоминания о своей беззаботной жизни на побережье Ютландии. Там правил его отец ярл Торстен, который приходился ближним родичем конунгу Хеммингу из клана Скьёлдунгов.
Казалось, всё благоприятствовало процветанию посёлка, в котором проживал Фроуд, но неожиданно от какой-то неизвестной и странной болезни умер конунг. Началась долгая и жестокая война за власть между разными кланами.
Победа осталась за Инглингами.
Их конунг Хорик начал мстить всем, кто поддерживал в той войне ставленника Скьёлдунгов Харальда Клака.
Дошла очередь и до посёлков ярла Торстена.
Узнав о намерениях нового конунга, отец Фроуда собрал всех своих людей, посадил их на пять больших кнорров, поджёг дома, постройки и отплыл от берега вечнозелёной родной Ютландии. Четыре драккара с викингами сопровождали их в этом походе, больше похожем на бегство. Да и как ещё можно было назвать переселение многочисленного рода в никому не известные чужие земли.
Беглецы благополучно доплыли по Варяжскому морю до острова Готланд, откуда продолжили свой путь совместно с купцами, направлявшимися в неведомую данам Биармию. На её окраине ярл Торстен намеревался начать новую жизнь.
Жена Фроуда Эстрид плыла на кнорре вместе с жителями посёлка, а ярл Торстен на большом морском драккаре прикрывал их с тыла. И лишь маленькая дочка Карин тайком пробралась на драккар своего отца и спряталась от него за мачтой.
Так уж случилось, что сильный шторм разметал корабли флотилии по бескрайним просторам моря.
Когда буря стихла, они бесследно исчезли.
И только три уцелевших драккара, как стайка водоплавающих птиц, медленно плыли вдоль незнакомого берега чужой страны.
— Здесь я уже бывал! Мы на окраине Биармии! — кормчий Торбен, по-старчески прищурившись, всматривался в очертания суши. — Это залив. В него впадает река. Она выведет нас на большие озёра и другие реки. По ним можно попасть в Гардарики. Что будем делать дальше? Ты теперь средь нас ярл, командуй!
Походило на то, что их долгое путешествие закончилось.
Фроуд высадил на берег с трёх своих драккаров измученных болтанкой викингов неподалёку от хорошо укреплённой крепости в дельте реки. Можно было, конечно, подняться на вёслах вверх по течению, но оставлять у себя в тылу сильное укрепление не хотелось. Фроуд уже собирался начать его штурм, но всё же решил вступить в переговоры с местными вождями.
Ему удалось выяснить, что хозяин здешних мест князь Волемир, а также его преемники давно не появлялись на морском побережье, реках и озерах, не меняли крепостные гарнизоны, оружие не присылали. Казалось, они совсем забыли об этих землях, хотя дань требовали присылать исправно.
Предложил тогда Фроуд племенным вождям вместо войны свою защиту в обмен на ту дань, что в казну Новогорода они отправляли. Недолго думали начальные люди и открыли городские ворота.
И после этого сумел он без большой крови войти в другие крепости и даже в самую крупную из них, расположенную на мысу в форме длинного узкого языка, в месте слияния двух рек неподалёку от Нево-озера.
Вот так и стал он настоящим ярлом и правителем этого обильного края с его многочисленными реками и озёрами, наполненными рыбой, а также бескрайними лесами, населёнными разнообразной живностью, начиная от бобра и заканчивая медведем.
Зверьём тем и богател здешний народ. Лишь только мороз сковывал льдом водоёмы, ватаги охотников устремлялись в леса на промысел. Да оно и понятно: мех шкурок высоко ценился во всех странах и составлял основу торговли подвластных ярлу племён и родов.
С них Фроуд и его люди собирали дань.
Когда же приходила весна, викинги на своих драккарах выходили в залив и совершали набеги на дальние посёлки по берегам и на бесчисленных островах Варяжского моря.
По первости вместе с ними в плавание отправлялся и ярл.
Не добыча его интересовала. Он искал следы своих пропавших в море родичей: отца и жены. Но тщетно. Через несколько лет, осознав бесплодность поисков, Фроуд перестал покидать город.
И вот теперь налаженная за десяток лет жизнь в его стране рухнула.
По рекам и озёрам прошлись бывшие хозяева здешних земель во главе с посадником Антоном, присланным сюда князем Биармии и Гардарики. Воинов у него набралось не так уж много, но города и посёлки в округе он как-то удивительно быстро повоевал.
Пришёл черёд крепости ярла.
Лодьи новогородцев встали супротив её деревянных стен в реке Волхов и Ладожке, а ратники расположились вокруг стен.
Началась осада.
Фроуд ничего не мог противопоставить дружине новогородцев. Он понимал, что его викинги до осени не вернутся из набега, а кроме них, помощи ему было ждать не от кого. Хотя источников воды в городе хватало с избытком, запасов пищи почти не имелось. Да и не ожидал ярл в эту пору нападения врагов на крепость, не готовился к войне. Потому даже стада овец и коров оказались в руках новогородцев.
Голод взял людей за горло очень быстро. Первыми недостаток пищи на себе почувствовали маленькие детишки. Их несмолкаемый плач и укоризненные взгляды, обращённые к взрослым, доводили Фроуда до бешенства. Ярл приказал Эдмунду раздать из собственных кладовых все имеющиеся съестные припасы женщинам с детьми.
Единственным утешением ему служило то, что не знали окружившие крепость ратники о подземном ходе, ведущем под крутой берег реки. В случае крайней нужды он мог через него вывести из города часть людей. Да ещё телохранитель Ассер чуть ли не каждую ночь выбирался на берег реки и возвращался в крепость под утро с овцой на плечах. Как воин ухитрялся под самым носом у новогородцев пробираться в стадо, убивать одно животное и незамеченным притаскивать тушу домой, об этом Фроуд старался не думать. Ярл был просто безмерно благодарен храброму воину. Да и женщины, которые с утра в больших котлах варили мясную похлёбку, пытаясь накормить ею как можно больше людей, не жалели хвалебных слов.
И всё же враги узнали тайну крепости. Может, выследили Ассера, иль виной тому стала дочь ярла Карин, иногда убегающая ополоснуться в реке.
Штурмовой отряд викингов княжича Антона под утро проник в подземный ход, ворвался в город, перебил стражу и распахнул настежь ворота.
Началась резня.
Воспользовавшись сумятицей, ярл с десятком человек прошли по подземелью и затаились в густом кустарнике под берегом реки.
Они дождались, когда дымом от горящих домов заволокло русло и стоящие напротив крепости лодьи вынужденно поднялись на пару сотен локтей вверх по течению.
Фроуд со своими людьми тут же пустились вплавь через реку.
Уже выходя из воды на противоположном берегу, ярл обернулся и увидел свою дочь Карин на палубе ближайшей лодьи. Руки девушки были связаны за спиной, а какой-то высокий сухощавый воин тащил её к борту, пальцем указывая в сторону Фроуда и что-то гневно крича ей в лицо.
В бессилии заскрежетав зубами, ярл бросился в лесную чащу вслед за своими спутниками.
Совсем недавно это было, а казалось, что целая жизнь прошла.
Фроуд пошевелился в кресле, принимая более удобную позу.
Начинался новый день, похожий на все предыдущие.

Глава 3

Антон стоял на берегу реки и с грустью провожал взглядом отплывающие от пирса драккары и лодьи, на которых крепость покидали его братья.
Уж так случилось, что ещё совсем недавно они казались ему почти чужими людьми, но как-то незаметно стали близки и дороги. Да и братья относились к нему с уважением и любовью, потому и хотелось помочь им подняться высоко над всей многочисленной роднёй. Княжич понимал, что, кроме него, никто не захочет и не сможет ничего для них сделать. Задумано было много. Беспокоило лишь одно: успеет ли он.
Антону навсегда запомнились слова Бейнира, сказанные при расставании, когда вместе с братьями и князем Гостомыслом он уплывал из Холма в Новогород. Голос викинга часто звучал где-то в его голове:
— Жизнь таких людей, как ярла Эйнара, Клеппа или твоя, трудна, опасна и, словно полёт стрелы или высверк меча, ярка и стремительна, но не принадлежит ни тебе, ни твоим близким. Хочешь ли ты этого?
Тогда Антон не мог ответить и обещал подумать над словами старого воина.
Теперь же понимал, что не сможет беззаботно и в праздности жить долгие лета, подобно окружающим князя Гостомысла родичам. Не в его натуре было такое прозябание! Как и брат Альрик, он никогда уже не вернётся в свой фьорд и не захочет стать ярлом. В этом их главная схожесть. Обоих влекли звон мечей и свист стрел, жажда власти и славы. А что ещё нужно настоящему воину-викингу?
Княжич прикрыл ладонью глаза от солнца, стараясь рассмотреть младшего брата на корме замыкающего драккара.
Антон не сомневался, что всё у Альрика сложится хорошо. Опытный в битвах и мудрый в совете Бейнир поможет ему совладать с Изборском и племенными вождями кривичей. Хоть и сильна та крепость, но всё же не сможет она устоять против двух драккаров и полутора сотен бойцов.
Княжич знал, что кривичи облюбовали и построили крепость на холме не случайно. С двух сторон её защищали овраги с крутыми склонами, а третья обрывом уходила в озеро. По пологой последней стороне был прорыт глубокий ров и насыпан высокий земляной вал, на котором неприступной стеной возвышался частокол. Мощные дубовые ворота, окантованные широкими металлическими полосами, внушали чувство спокойствия и защищённости жителям города.
О том поведал ему живший в посёлке близ Ладоги старик, не единожды побывавший в окрестностях Изборска и внутри крепости. Много любопытного узнал Антон от него про племена, населяющие здешние земли, и города, куда братьев своих отправил.
Отчётливо помнил викинг хриплый надтреснутый голос и неторопливый связный рассказ:
— Как и Белоозеро, Изборск был построен давно. Ещё при князе Словене. Нарёк он город именем своим — Словенск и сделал главным в стране. А после смерти Словена княжить стал сын его Вандал. Разумным правителем слыл и хорошим воином, за народ грудью стоял. Троих сыновей имел: Избора, Владимира и Столпосвята. Всем чем могли служили они отцу своему. Любил их Вандал дюже. Особо старшего. Даже имя Словенск переиначил, Изборском назвал. Вот только в страшных битвах с ворогом уцелеть смог один лишь Владимир. Он и принял всю власть над землёй. Поначалу хорошо дела складывались. Войны как-то незаметно прекратились, люд в городах и селениях вздохнул свободно, богатеть стал. Но недолго мир сохранялся. Беда нежданная нагрянула, откуда не ждали. Не с моря Варяжского, а с другой стороны. Тысячи и тысячи воинов привёл невесть откуда взявшийся завоеватель, прозванный в народе Годиславом. А как его звали по-настоящему, никто толком и не знал. Старики умные и древние считали, что путь он держал из Хазарии. Похоже, там начались междоусобные войны, и часть этого народа-воина ушла с насиженных земель, захватывая по пути многие племена и вынуждая их переселяться вслед за собой. Тот Годислав, видать, дойти хотел по рекам Итиль и Вине аж до Гандвика, озёр Великих и моря Варяжского. По ним границы страны, им захваченной, вознамерился установить. Его лодьи заполонили все реки и озёра, а конные и пешие рати пошли по их берегам. Местные вожди племён кривичей, словен, веси, чуди и меря в союз вступили, надеялись сообща ворогу противостоять, но негде им было взять столько воинов для отпора. Всё же решили они принять сражение. Сеча произошла страшная. Погиб в ней князь Владимир. А без него вожди племенные на милость победителю сдались. Оказалось, не города Годиславу понадобились, а люди, в них живущие. Вознамерился он крепости каменные строить в тех местах, где пути морские и речные сходились, чтобы держать власть и торговлю в руках своих. Начал с островов Поднебесных и реки Вины. Племена и роды разные со всех концов света туда силой согнал. Много лет ушло у Годислава на строительство. Когда закончил, сыновья у него уже взрослыми стали. Народ же по рекам и озёрам расселился. Из прежних жителей Белоозера и Изборска немногие обратно сумели вернуться. Вслед за людьми по землям тем до моря Варяжского прошёлся с дружинами Волемир — сын Годислава. Повсюду свои гарнизоны насадил, дань установил. Вот так за долгие годы перемешались тут народы, детишек народили, на одном языке говорить начали. А у князя Волемира и преемника его князя Буривоя руки до городов здешних уже не доходили. Хватало других забот. Даже когда вороги почти весь край под себя подмяли, а дань перестала от земель в казну княжью поступать, не приплыли новогородские лодьи с ратниками на помощь, не откликнулись на беду чужую. И только Белоозеро и Изборск не покорились да́нам, не отворили им свои ворота, но из-под руки Новогорода ушли.
Рассказчик закашлялся, переводя дыхание и прочищая осипшее горло кашлем.
— Теперь же всё повторяется сызнова, — после небольшой заминки задумчиво продолжил старик, с лёгкой улыбкой глядя на княжича. — Прислал князь тебя и дружину новогородскую. Вернул ты вспять города, но по-прежнему Белоозеро и Изборск остаются свободными. А без них никто себя хозяином здешних земель назвать не сможет.
Согласен с такими речами был Антон, да и сам об этом много думал. Вот потому и отправил братьев завоёвывать себе земли и крепости. Без них они тоже не могут князьями прозываться.
Взгляд его скользнул вправо. Туда, где наполнились ветром паруса лодий княжича Рослава, готовые унести ратников к далёкой и неизвестной крепости под названием Белоозеро. В глубине души у Антона всё же были сомнения, что сможет брат при поддержке Флоси мирным путем войти в город. Потому и велел им сжечь крепость, коли её защитники не распахнут настежь ворота перед княжичем Рославом. Негоже иметь у себя под боком врага, готового нанести удар исподтишка.
И тут же мысли княжича унеслись в то утро, когда дружина штурмовала стены Ладоги, а Флоси с викингами ворвались внутрь через подземный ход и по неосторожности чуть не спалили все дома.
Крепость занята, город отстраивается заново, но нельзя забывать о ярле Фроуде. Он должен прятаться где-то рядом и следить за всем, что происходит в округе. В том Антон не сомневался. Пора думать о встрече с возвращающимися из похода его викингами, готовить им ловушку.
Бросив ещё один долгий взгляд на удаляющиеся драккары и лодьи братьев, княжич направился в сторону Ладоги.

Глава 4

Ему показалось, что он встретился глазами со стоящим на берегу княжичем Антоном.
Ярл на мгновение отвёл взгляд вбок, чтобы не выдать себя, и снова посмотрел на великана. Похоже, тот не обратил на Фроуда внимания. Но, учитывая звериное чутье, присущее любому викингу, нужно было быть осторожнее.
Да и Карин, которую он видел на борту отходящей от пирса лодьи, несколько раз стрельнула глазами в его сторону, словно узнала своего отца в чужой мешковатой одежде, да ещё с густой длинной бородой.
А более всего ярла взбесило то, что рядом с ней опять стоял человек, которого он поклялся убить ещё при штурме крепости, когда увидел свою дочь в чужих руках. Не будь постоянной охраны при нём, люди Фроуда давно порубили бы его на куски. Ярл уже знал, что имя ему Рослав. Он брат Антона. Но даже это не сможет спасти врага от смерти.
И вот теперь драккары с викингами и лодьи с ратниками отплывали от пристани Ладоги. Местному люду стало известно, что княжич Антон направил их на захват Изборска и Белоозера. Так поступил бы любой правитель, на землях которого имелись неподвластные ему крепости. Фроуд тоже хотел привести к покорности оба города, но руки до них всё никак не доходили.
Но это было раньше.
Нынче же сердце и душа ярла рвались вслед за лодьями, направлявшимися в Белоозеро. За дочерью. А разум требовал остаться на месте и наблюдать, что же станет дальше делать здесь новый новогородский княжич-посадник.
Фроуд уже послал три лёгкие охотничьи лодки в залив и в устье Невы. Его люди должны были предупредить своих возвращающихся из похода соплеменников об опасности.
Ярл понимал, что даже если они сумеют перехватить викингов, то столкновения с новогородцами всё равно избежать не удастся. Фроуду некуда вести людей. Их никто нигде не ждёт. Крепости и крупные посёлки уже захватили дружины княжича Антона, а потому приближающуюся осень с её дождями и суровую снежную зиму данам было не пережить. Да и не надеялся ярл победить в этой войне. Слишком уж большой перевес в драккарах и людях имел враг.
И чем больше Фроуд думал, как же ему дальше быть, тем муторнее становилось на душе. Сам того не замечая, он заскрежетал зубами, сжал пальцы рук в кулаки и тихонько застонал в бессильной злобе.
— Что с тобой, ярл? — прозвучал позади до боли знакомый голос телохранителя Ассера. — Нечего переживать! Нам нужно думать о мести!
— Ты правильно говоришь, но на одной из лодий моя дочь!
— Я тоже видел Карин, но мы ничем не можем ей помочь! Представится случай, спасем её! А пока наберись терпения. Остаётся только ждать. Чем больше драккаров и лодий новогородцев уберётся отсюда, тем меньше их воинов останется в Ладоге.
— Никак хочешь захватить крепость? — криво усмехнулся ярл. — У нас нет ни людей, ни оружия!
— Два десятка человек мы всяко наберём и ночью войдём через подземный ход в город. Его никто не охраняет, я видел. Похоже, новогородцы о нём напрочь забыли!
— И что потом?
— Перережем, как скот, вождей, а остальные сами разбегутся!
— Вот тут ты ошибаешься, Ассер! — обречённо вздохнул Фроуд. — В крепости и вокруг неё более четырёх сотен хорошо обученных воинов. Неужто ты думаешь, эти ратники сложат оружие? Да они нас толпой раздавят!
— Что предлагаешь ты, ярл?
— Дождёмся возвращения наших драккаров, а потом уже решим, как дальше быть. Если ничего не сможем придумать, дабы отвоевать свои крепости, уйдём искать новые земли для жизни. Сам ведь не хуже меня знаешь, как тяжко нам тогда придётся. Впереди зима!
Они ещё долго стояли на берегу, провожая взглядом уплывающие вдаль корабли.
Их обоих мучили думы.
Каждого свои.

Глава 5

Строительные работы внутри и снаружи крепости, казалось, никогда не закончатся. Дома росли, как грибы, но их всё ещё было мало для того, чтобы разместить в окрестностях города сотни новых людей.
Приближалась осень. По ночам становилось свежо, но днём солнце по-прежнему согревало землю, неся тепло всему живому.
Рано утром Антон сидел на лавке с картой в руках у открытого окна, пытаясь разобраться в реках и речушках, протекающих по захваченным им землям. Неожиданно он уловил звук чьих-то тяжёлых стремительных шагов вдоль стены дома и повернул голову по направлению к входу. С лёгким скрипом дверь распахнулась, и через порог шагнул сотский Вебьорн, оставленный Флоси возглавлять охрану княжича вместо себя.
Это был мужчина средних лет мощного телосложения с длинными волосами непонятного белёсого цвета, разметавшимися по плечам и слипшимися на лбу.
— Прости, конунг, что отрываю тебя от дел, но наши люди из дальней крепости, стоящей в дельте Невы, прислали гонца.
— Какие вести он принёс?
— Три драккара данов вошли в Неву, и их тут же перехватили люди на лодках. Они все вместе пристали к правому пологому берегу и разбили лагерь. Похоже, решили ждать ярла Фроуда.
— Ну вот видишь, всё идёт своим чередом, как мы и думали с тобой, — устало улыбнулся княжич. — Прикажи перекрыть реку. Пора! И смотри не упусти ворогов!
— Один драккар уже поджидает их в устье Волхова, а с десяток лодок с викингами я спрятал в трёх милях от крепости, — викинг с шумом выдохнул, переводя дух. — Некуда им деться! Скоро пред нами предстанут.
— Не забудь, что ярл Фроуд мне живой нужен!
— Помню я все твои наставления, конунг. Не тревожься, всё в точности сделаем!
Вебьорн, почёсывая пятернёй затылок, вышел из дому.
Проводив викинга долгим взглядом, Антон облегчённо откинулся на стену, расслабляя мышцы спины, и погрузился в свои думы.
Его до сих пор мучили мысли о том, правильно ли он поступил. Ведь можно было вывести пять драккаров в дельту Невы, дождаться появления измученных после долгого похода данов и атаковать их. В победе княжич не сомневался, но не хотел ради неё жертвовать жизнями ратников. Нужна была хитрость, которая позволила бы обойтись малой кровью. И он её придумал.
Антон понимал, что ярл Фроуд обязательно отправит в дельту Невы своих людей, чтобы предупредить викингов о приходе новогородских дружин, захвате ими крепостей и острогов. Сам же останется недалеко от Ладоги, где в плену томится его дочь. Когда же ему донесут о прибытии драккаров, он сразу поплывёт к своим воинам. Вот только княжич узнает об этом намного раньше. Гонцам ярла придётся плыть против течения реки, а потом и вдоль берега озера на одной лодке. Они быстро устанут и будут вынуждены часто отдыхать. А у ратников лодки заранее распределены по всей Неве и озеру, потому смогут быстрее доплыть до Ладоги и предупредить княжича. Антон успеет послать людей в засаду и сможет наблюдать, как в неё попадётся ярл Фроуд. И тому останется сложить оружие либо пойти на дно Волхова кормить рыб. Ну а без своего вождя даны не рискнут начать войну с новогородцами. Скорее всего, они решат ждать его.
— Дождутся! — сам себе под нос буркнул княжич. — Я окружу их лагерь и перебью всех!
Неожиданно он поймал себя на мысли, что относится к данам совсем не так, как к другим враждебным народам, будь то свеи, германцы или англы. Какое-то чувство ненависти к ним распирало душу, вызывало злобу и ярость. И ведь оно появилось не просто так. Антон вспомнил, как в дальнем посёлке на берегу Вины от копья, брошенного безжалостной рукой викинга-дана, погибла сестра Аслауг, телом своим защитившая маленького ребёнка. Ярость, что обуяла его в тот раз, затмила всё вокруг. Когда он пришёл в себя, то увидел лежащие бездыханные окровавленные тела порубленных своими мечами чужих воинов. Но их смерти не смогли спасти жизнь самого любимого для него человека. С тех пор при одном лишь слове «даны» в груди Антона вспыхивал огонёк, бередящий душу. И он готов был мгновенно перерасти в пламя мести.
До самого вечера княжич просидел у окна, изучая карты и предаваясь грустным воспоминаниям.
Солнце уже начало катиться к закату, когда громкие голоса и крики заставили его выглянуть в оконце.
Он увидел приближающуюся толпу людей во главе с Вебьорном.
Внутрь дома вошли четверо.
— Ты оказался прав, конунг, — заговорил сотский. — Медлить было нельзя. Гонцы ярла приплыли в Ладогу, почитай, вслед за нашими лодками. Видать, умелые гребцы есть у данов, а может, лодки по пути расставили! Быстро сюда доплыли, ярла своего забрали и сразу же в обратную дорогу пустились. Но проскочить мимо нашей засады не смогли. Окружили мы их со всех сторон, сдаться предложили, но они за оружие взялись. Пришлось половину ворогов перебить, а остальных изрядно поколотить и связать. Ярла Фроуда, как ты и велел, в живых оставили и к тебе привели.
Огромный Вебьорн сделал шаг в сторону, открывая взору княжича вражеского ярла.
— Так вот ты какой! — задумчиво произнёс Антон, поднимаясь на ноги и выпрямляясь во весь рост. — Честно сказать, я тебя другим представлял.
Глаза великана неспешно прошлись по обуви и одежде Фроуда, задержались на его лице и бороде.
— Да и ты, княжич, издали постарше выглядишь, — слегка коверкая язык, ответил ярл, пристально рассматривая своего противника. — Давно за тобой наблюдаю и, признаться, уважать стал! Не только за воинскую доблесть, но и за хозяйскую рачительность. По всему видать, учителя у тебя были хорошие, многому ты от них поднабрался!
— Не о том разговор нам вести надобно, ярл! — нахмурил брови княжич. — Любой правитель на моём месте приказал бы убить тебя, но я не хочу этого делать, ведь мы ж теперь родичи!
— Как это? — удивление промелькнуло в глазах Фроуда, а на лице его проступило явное сомнение. — Быть того не может!
— Твоя дочь Карин стала женой моего брата княжича Рослава, — самодовольно усмехнулся Антон. — И никто её не принуждал. Сама согласилась!
— Я ничего не понимаю… — растерянно пробормотал ярл.
— Да тут всё просто, — пожал могучими плечами великан. — Они случайно встретились, когда ещё шла осада крепости, понравились друг дружке, а дальше всё пошло своим чередом, и Карин начала по вечерам бегать к Рославу.
— Так это ж выходит, что моя дочь предала своих родных и друзей? — Фроуд пошатнулся, словно от сильного удара. — Неужто она рассказала врагам о подземном ходе? Из-за Карин новогородцы смогли взять штурмом крепость и перебить всех защитников! Ей нет прощения. Я должен найти и убить её!
Сам того не замечая, ярл произносил вслух свои мысли.
— Ты не торопись обвинять дочь! — прервал его Антон. — Мне кажется, она и под пытками никому бы не выдала тайну подземного хода.
— Но как же вы тогда о нём узнали?
— У моего брата тоже нашёлся недруг! Он следил за парочкой. Видать, хотел поиздеваться и убить, — великан посмотрел куда-то высоко поверх головы Фроуда, словно вспоминая всё произошедшее. — Ему удалось оглушить Рослава и Карин обухом топора. Этот человек связал их и подождал, когда они в себя придут, и стал над княжичем издеваться. Хотел уж убить его топором, но помешал в том ему мой младший брат Альрик, — великан неожиданно открыто улыбнулся каким-то своим мыслям. — Оказывается, он заподозрил Рослава в предательстве и тоже следил за ним издали. А когда понял, что не один этим занимается, ему всё стало ясно. Наш юный княжич — отменный стрелок из лука. Ты небось знаешь об этом? Нет ему равных средь викингов и новогородских ратников. Потому и успел спасти связанную парочку. Попал издали стрелами убивцу в руку и ногу. Хотел сохранить ему жизнь, дабы я мог сам допросить вражину и суд над ним править!
— И что, казнил ты его?
— Лютую смерть он принял под подрубленным корневищем берёзы, никому такой не пожелаю!
— Ну а как же Карин оказалась связанной на драккаре твоего брата? Я сам видел!
— Это я велел ему накануне штурма крепости не отпускать её с вечера в город. Он даже вынужден был связать разъярённую девку. Ну а потом они обо всём договорились. Теперь Карин стала женой Рослава, а потому поплыла с ним в Белоозеро. Неужто ты ничего не понял?
Антон в раздражении махнул рукой и пристально посмотрел в глаза ярлу. Но, кроме растерянности и удивления, в них ничего не было.
Оба надолго замолчали.
— Как ты намерен со мной поступить? — нарушил тишину Фроуд.
— А что бы сам сделал на моём месте? — вопросом на вопрос ответил княжич.
— Если бы не знал всего услышанного нынче, то приказал убить, — серьёзным тоном произнёс ярл. — А вот теперь даже и не знаю…
— Что ж, кажется, это правда. Придётся и мне быть откровенным, — задумчиво протянул великан. — Сначала я хотел окружить лагерь твоих вернувшихся из похода викингов и всех перебить. Сделать это легко. Люди устали от долгого плавания, а высадившись на берег, за несколько дней уже расслабились и потеряли всякую осторожность. Воевать им совсем не хочется. Мне же, сам понимаешь, нельзя оставлять рядом с собой живых врагов, готовых всадить нож в спину. Но после нашего разговора я передумал и решил никого не убивать. Всё же мы стали родичами и можем полюбовно договориться. Вот только тебе придётся мне помочь.
— Как?
— Пойдёшь к своим людям и постараешься убедить их сложить оружие.
— И что тогда с ними будет?
— Они принесут мне клятву верности на крови, — возвысил голос великан. — И ты тоже, ярл! После этого часть из них переселится жить в Изборск, часть в Белоозеро, а тебя и ещё полсотни человек я оставлю здесь под присмотром.
— Ну а те, кто откажется пойти под твою руку?
— Я дам им один драккар, и пусть они убираются с моей земли и воды!
Фроуд почувствовал, что терпению Антона приходит конец, и, немного посомневавшись, всё же задал последний вопрос:
— Скажи, княжич, а ты позволишь викингам забрать себе ценности, добытые в походе?
— Половину возьму я, остальное разрешу тебе поделить промеж своих людей! — великан уже не скрывал своего раздражения. — Мне кажется, мои условия слишком мягкие, чтобы их обсуждать и оспаривать. А потому решай, ярл, жить ли тебе и твоим викингам!
— Что ж, выхода у меня нет, я на всё согласен.
Бывший и новый правители края обменялись крепким рукопожатием, словно подтверждая чистоту своих намерений.

Глава 6

Ещё до восхода солнца его хрупкий вязкий сон был нарушен приглушёнными голосами и звоном оружия. Поёживаясь от прохладного ветра, Фроуд выбрался из походной палатки и подошёл к стоящему в окружении сотских на небольшом холме княжичу Антону.
— Ты долго спишь! — услышал он вместо приветствия ехидный голос великана.
— Я только под утро сомкнул глаза, всё думал, правильно ли поступаю, — в тон ему ответил ярл.
— Что ж, присоединяйся к нам, — примирительно пробурчал тот, не поворачивая головы.
Фроуд подошёл поближе к столпившимся новогородским воинам и с грустью посмотрел сверху на просыпающийся всего в двух сотнях локтей лагерь викингов. Своих соплеменников.
Небольшой кустарник надёжно прятал княжича и его людей от взглядов со стороны берега, а потому они могли спокойно наблюдать за действиями врага.
— А ведь Антон правду говорил, — тихонько прошептал себе под нос ярл. — Их можно брать голыми руками. Даже охрана спит у костров!
— Что ты там бормочешь? — донёсся до него голос великана.
— Удивляюсь глупости и беспечности своих людей.
— Так они же уверены, что сюда, кроме тебя, никто не приплывёт! — весело хохотнул княжич. — Вот и поплатятся за это. Мы ж не зря сюда пожаловали!
Фроуд вспомнил, как вчера вечером на закате солнца пять драккаров Антона, проплывая вдоль правого берега Невы, были остановлены людьми на лодках. После недолгих разговоров все корабли новогородцев вошли в песчаную бухту. Ярлу показалось, что высадившиеся на сушу викинги и ратники точно знали, как им предстояло поступать. Сотни разрозненных воинов тут же объединялись в мелкие отряды и в сопровождении встретивших их охотников стремительно уходили вглубь леса, подковой охватывая лагерь данов, многочисленные костры которых виднелись издалека.
Не зная, что предпринять дальше, Фроуд в нерешительности замер в полусотне локтей от берега.
— До утра можешь поспать в моей палатке, — прозвучал над его ухом хриплый голос Вебьорна, заставивший ярла вздрогнуть. — Так велел конунг. Да и мне спокойнее будет. Не придётся к тебе охрану приставлять!
— Неужто ты думаешь, что я захочу сбежать? — возмутился Фроуд.
— А кто ж тебя знает! — ехидно улыбнулся викинг и ткнул пальцем в сторону позади ярла. — Палатку уже установили. Полезай внутрь, отдохни.
Тяжкие думы будоражили душу ярла, не давая ему уснуть, а громкий храп раскинувшегося у выхода Вебьорна вынуждал заткнуть руками уши.
Он всё никак не мог решить для себя, предаёт ли своих людей или спасает им жизни. И лишь когда небосвод начал окрашиваться бледными прожилками света, утомлённый мыслями мозг погрузил его в короткий сон.
— Ты что там задумался? — отвлек Фроуда от воспоминаний княжич. — Мои люди готовы к штурму лагеря. Полторы сотни лучников только и ждут команды, чтобы двинуться вперёд и начать стрельбу. Как думаешь, много ли народу сможет уцелеть на берегу?
— Не сомневаюсь, что убитых и раненых считать придётся долго!
— Что ж, тогда двигаемся на берег, будем разговоры разговаривать. Глядишь, спасём от смерти пару десятков человек!
— Ты хочешь идти со мной? — удивлённо воскликнул ярл. — Зачем? Это же опасно!
— Но кто-то же должен тебя защищать! — равнодушным тоном произнёс великан, привычным движением вскидывая руки вверх и проверяя, есть ли за спиной мечи в ножнах.
Неспешным шагом Антон продрался сквозь кустарник и направился с холма вниз, увлекая за собой Фроуда.
Удивительно, но они прошли более сотни локтей в самый центр лагеря, прежде чем на них обратили внимание скопившиеся на берегу викинги.
Даны узнали ярла.
Со всех сторон понеслись приветственные крики и свист. Люди поднимались на ноги и шли к своему вождю, надеясь из первых уст услышать, что же случилось в Ладоге и других крепостях, пока они были в дальнем походе.
Толпа постепенно становилась всё больше и больше, образуя круг, в центре которого стоял Фроуд со своим спутником-великаном.
— Мы уже заждались тебя! — раздвинув руками передние ряды викингов, перед ярлом встал огромный кряжистый человек с уродливым шрамом на левой щеке.
Это был Рэв — один из ближних Фроуду воинов, которого он сам назначил в последний поход херсиром — вождём вместо себя.
— С чем ты пришёл к нам, ярл? — раздался его требовательный жёсткий голос. — Желаешь поведать, как не сумел крепости от ворогов уберечь? Иль думаешь, мы ничего не знаем об осаде Ладоги, пожаре и гибели её жителей? А может, хочешь отговорить нас воевать с новогородцами?
— Глупец! — набросился на него Фроуд. — Неужто ты не понимаешь, что ни Греджерс, ни я не могли с небольшой кучкой воинов отстоять наши крепости? Под их стены пришли не дети, а хорошо обученные новогородские ратники, а с ними ещё и более сотни викингов! Разве можно сопротивляться такой силище?
— Но ведь ты как-то сумел выжить? — уже примирительным тоном заговорил Рэв, понимая, что сказал лишнее.
— А мне нужно было сгореть в пожаре? — продолжал нападать на него ярл. — Или в реке утонуть?
На херсира было жалко смотреть. Он не знал, куда деть руки, и уже начинал медленно пятиться, словно пытаясь спрятаться в толпе от обжигающего взгляда Фроуда и его резких слов.
Но ярл на этом не остановился.
Он резко возвысил голос, перекрывая шум и крики:
— Я пришёл сюда спасать ваши жизни.
Его услышали не только стоящие в круге даны, но и те, кто начал двигаться от драккаров по направлению к собравшейся толпе.
Людской гул мгновенно стих.
— Что ты этим хочешь сказать? — уже в полной тишине прозвучал чей-то вопрос.
— Лагерь окружён врагами. Их много. Ваши вожди не удосужились даже выставить охрану, а потому сотни лучников взяли вас на прицел. Бойня будет страшная!
Привыкшие к опасности и смерти, викинги по-прежнему внимательно слушали Фроуда, и лишь несколько человек, озираясь по сторонам, схватились за мечи и секиры.
Не обращая на них внимания, ярл продолжил свою речь:
— Со мной пришёл вождь новогородцев княжич Антон. Он предлагает вам сложить оружие и тогда обещает никого не убивать.
— А если мы его самого изрубим на куски? — завопил кто-то из задних рядов истошным голосом.
— Тогда здесь останутся лежать все! — широко улыбнулся Фроуд. — Ратники не пощадят никого. Вы хотите этого?
Взгляды викингов переместились на Антона.
Великан поднял вверх правую руку и что-то негромко сказал ярлу.
— Что? Что он говорит? — понеслись со всех сторон крики.
— Княжич предлагает посмотреть на опушку леса. — Фроуд устало повернул голову в сторону холма. Как и ожидал, он увидел длинные нескончаемые шеренги вражеских воинов, готовых стрелами засыпать берег реки.
— Это ты привёл их сюда, предатель! — взревел Рэв, выхватывая из ножен внушительных размеров меч. — Клянусь молотом Тора, мы примем достойную смерть! Нас ждёт Валгалла! Но сначала я увижу, какого цвета твои внутренности!
Пальцы ярла непроизвольно потянулись к бедру, чтобы взяться за рукоять оружия.
Его не было.
В груди у Фроуда разлился холодок, а на лбу выступили капли пота.
Боковым зрением он лишь увидел, как княжич резко взмахнул двумя руками и сделал шаг вперёд, закрывая его своим телом.
— Ну что, — услыхал ярл спокойный голос Антона. — Я же обещал тебя защищать. Говори со своими людьми дальше. Теперь тебе никто не помешает.
Выглянув из-за спины великана, Фроуд увидел лежащего на земле навзничь херсира.
Из груди и правой глазницы Рэва торчали рукояти метательных ножей.
Дрожь в теле мгновенно прошла, и ярл снова заговорил:
— Княжич не хочет больше смертей и ещё раз предлагает сдать оружие и принести ему клятву верности на крови. Я тоже это сделаю!
Фроуд обвёл медленным тяжёлым взглядом стоящую напротив него притихшую толпу людей.
— Новогородские ратники и викинги из дружины Антона называют его конунгом. По праву своего рождения он прямой наследник самого князя Гостомысла — правителя всей Биармии и Гардарики! И для меня, вашего ярла, нет ничего зазорного в том, что я буду ходить под его рукой. Ну а тем, кто не желает подчиниться, конунг благосклонно разрешает взять один драккар, своё оружие и навсегда покинуть здешние земли.
— А как он поступит с нашей добычей от похода? — тщедушный старик-викинг с редкой всклокоченной бородой тронул за рукав Фроуда.
— Она вся останется на берегу. После принесённой клятвы княжич половину заберёт себе, а остальное я поделю промеж вас. Себе ничего брать не буду.
Даны, позабыв об угрожающей им смерти, подняли такой шум, что княжич со смехом закрыл ладонями уши.
От внимания ярла не ускользнуло, как толпа медленно начала делиться на две части, меньшая из которых с криками и руганью направилась к реке.
— На каком драккаре добыча? — поманил к себе пальцем старика-викинга Фроуд.
— На самом большом. Том, что посерёдке.
Уходящие по берегу люди свернули в сторону стоящего слева на отмели драккара, чем вызвали вздох облегчения у ярла.
Он попробовал сосчитать, сколько человек вознамерилось покинуть соплеменников, но на седьмом десятке сбился и огорчённо махнул рукой.
— Мы сделали всё, что могли, — донёсся до него голос Антона. — Они не пропадут. Я думаю, твои люди вернутся в те земли, которые недавно грабили. Там перезимуют, а потом пойдут на службу к какому-нибудь правителю. Может, мы с ними ещё встретимся. Ну а пока проследи, чтобы оставшиеся воины сдали оружие и перенесли добычу на берег. До захода солнца нам нужно успеть провести обряд принесения клятвы.
— А ты?
— После дележа добычи мне здесь больше незачем оставаться. Других дел много. Ты ярл, вот и распоряжайся. Если понадобится, Вебьорн тебе поможет. Он с сотней ратников останется на холме.
Фроуд долго смотрел вслед уходящей к лесу могучей фигуре княжича.
Этот ещё совсем молодой человек восхищал его всё больше и больше. Каким-то непостижимым образом в нём сочетались не только воинский талант, но и ум, мудрость, умение повелевать людьми. И даже великодушие.

Глава 7

Свежий ветер раздувал паруса двух десятков лодий и драккаров, плывущих вдоль полуденного берега Варяжского моря вдогонку за кораблями свеев.
За последние пару лет это был первый набег викингов, осмелившихся войти в устье Невы, помышлявших о захвате городов и посёлков, подвластных Новогороду.
Чужаков на реке заметили охотники и тут же отправили гонцов к княжичу Антону, а уж он встретил вражеские драккары в десятке вёрст от Ладоги, благо его дружина тоже была готова отправиться в поход.
При виде превосходящих сил противника свеи развернулись и бросились спасаться бегством.
Альрик понимал, что конунг решил их примерно наказать. Для острастки другим. Потому и начал преследование.
Молодой ярл чувствовал всем телом, как подрагивает палуба драккара под мощными гребками вёсел сидящих на румах викингов. Он видел капли пота на их сосредоточенных лицах, вздувшиеся бугры мышц на руках и даже не сомневался, что свеям не удастся улизнуть от этих мрачных воинов.
Странные предчувствия будоражили его душу.
Так происходило с ним всегда перед важными сражениями или поединками. Страха молодой ярл не испытывал. Это было что-то другое. Может быть, нежелание воевать и убивать людей, отнимать у них жизни.
Альрик нашёл взглядом огромную фигуру старшего брата, излучающую мощь и уверенность в собственных силах.
Слегка наклонив голову, Антон пристально всматривался в даль и, судя по злорадной усмешке, промелькнувшей на лице, уже заметил драккары свеев.
Что будет происходить дальше, молодому ярлу было заранее известно. Он это видел много раз, когда новогородская дружина совершала свои первые походы по Варяжскому морю, выдавливая за его пределы драккары и шнеки разрозненных отрядов данов, доселе безнаказанно грабивших прибрежные поселения.
Драккары княжича подходили к кораблям данов, и, прикрываясь от стрел большими щитами, викинги начинали бросать во врага корчаги с зажжёнными верёвочными фитилями.
Глиняные сосуды разбивались о доски палубы, борта и мачты. Чёрное масло растекалось по деревянным поверхностям, оставляя на них видимые издали следы. Дымящиеся черепки и куски пакли летели в разные стороны, разбрызгивая вокруг себя фонтанчики искр, вызывающих яркое пламя.
Некоторые фитили гасли в полёте и не воспламеняли вырвавшуюся на свободу жидкость из глиняной оболочки. Какие-то корчаги не долетали до вражеских драккаров и плавали рядом с их бортами.
И тут наступала очередь Альрика и других лучников. Они брались за луки и пускали обмотанные промасленной паклей огненные стрелы в уцелевшие корчаги и чернеющие масляные лужицы на палубах драккаров данов.
Враг проигрывал битву, даже не успев её начать.
Трёх лет и двух десятков морских сражений хватило Антону, чтобы стать хозяином Варяжского моря.
Дружины данов всё реже и реже предпринимали набеги на морское побережье, а уж в ближний к Ладоге залив их драккары не осмеливались заходить вовсе. Да и кому захочется кончить свою жизнь в пламени, пожирающем собственный корабль.
Нынче же походило на то, что свеи оказались на Неве случайно. Их драккары с прямыми ярко-жёлтыми парусами новогородцам ещё никогда не доводилось видеть.
Молодой ярл тяжело вздохнул, увидев начавшиеся приготовления ратников и викингов к очередной битве. Люди расставляли на палубе корчаги с маслом, устанавливали на носу драккара и по бортам большие щиты, зажигали факелы.
Сражаться Альрику по-прежнему не хотелось, но клятва, данная когда-то давно брату, вынуждала его это делать.
И он привычно потянулся за луком.

Глава 8

Большая лодья княжича шла в кильватер за «Фенриром» — громадным драккаром конунга.
Подобно своему брату, Рослав нетерпеливо вглядывался в приближающиеся паруса и очертания преследуемых кораблей. Их было восемь. Меньше, чем у новогородцев, но тоже сила немалая.
— Зря они зашли в наш залив! — негромко произнёс княжич, обращаясь к стоящему у руля кормчему Шуреше, похожему на большой пивной бочонок. — Теперь кровью своей за это умоются!
— Что ж, знать, судьба… — пробурчал тот в ответ. — Наш конунг такое не прощает! Командуй, княжич, скоро на полёт стрелы к свеям приблизимся. Пора!
— Эгей! Всем слушать меня! — рявкнул Рослав. — Ратники, поднять щиты! Метатели, разобрать корчаги! Лучники, приготовить огненные стрелы!
Окинув палубу беглым взглядом, княжич с удовлетворением отметил для себя, как быстро и спокойно выполняются его команды. Да и разве могло быть иначе, коли эти люди ходили с ним в походы уже не первый год.
Качнувшаяся и слегка накренившаяся палуба сразу же дала ему понять, что кормчий отклонился от прежнего курса и выводит лодью на чистую воду. И действительно, её нос нацелился на ближайший чужой драккар с прямоугольным грязно-жёлтым парусом на мачте. Рослав видел, как засуетились на нём люди, готовясь к отражению атаки. Ими командовал высокого роста воин с длинными волосами пепельного цвета. На мгновение княжичу даже стало жаль этого человека, ведь всё, что тот делал, было бесполезно: нельзя спастись от огня, который невозможно погасить.
— Княжич! — услыхал он окрик Антона, стоящего на палубе плывущего на расстоянии двух десятков локтей драккара конунга. — Посмотри, свеи останавливаются!
И действительно, по сигналу с самого большого корабля на всех драккарах викинги подобрали паруса и опустили на палубы реи, а высокий светловолосый воин вышел на корму и стал размахивать белым полотнищем.
— Неужто сдаются и просят пощады? — спросил Рослав у кормчего.
— Похоже на то!
Меж тем вражеские корабли встали в полукруг, как будто собирались организовать оборону.
— Вот те на! — удивился Рослав. — Они что, пугают нас или драться собираются?
— Нет-нет! — словно эхом отозвался кормчий. — Смотри, княжич, свеи маленькую лодку на воду спустили и в неё с драккара их вождь переходит. Никак хочет с нашим конунгом дело полюбовно решить? Что ж, посмотрим.
По знаку Антона новогородские драккары, подобрав паруса, замедлили ход и замерли в трёх десятках локтей от линии выстроившихся вражеских кораблей.
Ждать пришлось недолго.
Рослав увидел, как на палубе рядом с громадной фигурой брата появился светловолосый свей, оказавшийся всего лишь на полголовы ниже конунга, но значительно уже в плечах.
Расстояние не позволяло княжичу расслышать, о чём вожди разговаривали меж собой, но по их лицам и жестам ему показалось, что они быстро сумели договориться.
Он уже не удивился, когда свей, пожав руку конунгу, благополучно шагнул на дно своей лодки, и гребцы-викинги тут же дружно заработали вёслами, спеша отдалиться от опасного и грозного соседства.
— Ты видел? — княжич обернулся к кормчему. — Мне кажется, сражения не будет!
— А может, оно и хорошо? — задумчиво проговорил Шуреша, не спуская взгляда с вражеских кораблей. — Свеи паруса распускают и к берегу направляются.
— И нам конунг велит за ними следовать! — прервал его рассуждения Рослав, краем глаза уловив знаки, подаваемые с драккара старшего брата.
— По всему видать, у нас теперь появятся союзники! — улыбнулся кормчий. — А что? Думаю, пора! С данами мы уже давно воюем, с урманами у нас вечный мир, а вот со свеями сталкиваться ещё не доводилось. Делить нам с ними нечего, мстить не за что, потому и дружбу свести можно! Сам понимаешь, в дальнем походе десяток драккаров лишними не будут.
— Что ж, плывём к берегу. Надеюсь, конунг нам расскажет о своих задумках!
Медленно развернувшись на месте, лодья княжича Рослава двинулась вслед за громадным «Фенриром».

Глава 9

Свесив ноги вниз, Антон сидел на выступающей на десяток локтей в море большой пологой скале и смотрел, как серые пенистые волны накатываются на каменистый берег, с тихим шипением исчезая в толстом слое гальки и песка.
Прохладный морской ветер обдувал его лицо, ерошил отросшие за долгий поход волосы, а лучи восходящего солнца, отражаясь от тёмной водной глади, заставляли княжича слегка прищуриваться.
Но он, казалось, ничего не замечал вокруг.
Мысли в голове великана вперемежку с яркими образами воспоминаний неслись по просторам памяти, словно бурная клокочущая река. Точно так же, как мелькали безостановочно дни, складываясь в года с постоянной чередой сражений на море и суше, уносящих с собою жизни друзей, но дающих ему всё больше и больше силы и власти.
Он уже не морщился, когда окружающие называли его конунгом Ладоги, голос Антона возвышался над всеми другими в воинском совете и на поле битвы. Своим домом великан стал считать Ладогу, а о Новогороде и князе Гостомысле почти совсем не думал.
Теперь у него была большая дружина, десятки драккаров, огромная страна. И правил он ею железной рукой с помощью братьев и верных викингов, защищая свои земли и воды от набегов ворогов. Сражений провёл княжич немало и ни в одном не испытал горечи поражения. А всё благодаря Клеппу. Ведь это берсерк когда-то давно научил Антона делать из чёрного масла и смолы огненную жидкость. Ту самую, что не боится воды и может легко сжигать вражеские корабли.
Из рассказов воеводы Истора, взявшегося через своих людей привозить в Ладогу чёрную кровь земли, княжич знал, что биармины собирают её с поверхности воды черпаками на какой-то дальней реке. Ею они и торговали с Холмом, а уж оттуда масло плыло в бочках на лодьях в Новогород, Ладогу и в разные города и страны. Кроме него купцы везли смолу, жир, воск, шкуры и всё, что пользовалось спросом в чужих землях.
Пользу большую принёс княжичу союз со свеями, вошедшими в Неву на своих драккарах.
Этого могло и не быть, если бы Антон, погнавшись за чужаками, пожёг их корабли, но что-то его остановило. Он сумел тогда обуздать гнев и позволил вождю свеев подняться на борт своего драккара для переговоров.
— Моё имя Бьёрн Железнобокий! — коверкая язык новогородцев, простуженным голосом просипел высокого роста сухощавый воин. — Я конунг из клана Мунсё!
Увидев, что сказанные им слова не вызвали никакого интереса на лице стоящего напротив великана, свей продолжил:
— Вы слыхали что-нибудь о знаменитом конунге данов Рагнаре Лодброке?
В ответ последовал утвердительный кивок головы.
— Это мой отец! — гордо и высокомерно произнёс конунг. — А кто ты?
Княжич, едва сдерживаясь, чтобы не расхохотаться, сдвинул брови на переносице. Конечно же, викинги ярла Фроуда, пленники и свои соглядатаи много рассказывали ему о Рагнаре Лодброке. Он не сомневался, что рано или поздно тот со своими викингами нагрянет в их залив и новогородцам придётся встретиться с ним в битве.
— Я Антон Ладожский, — медленно заговорил великан, торжественно чеканя слова. — Племянник и прямой наследник престола правителя Биармии и Гардарики князя Гостомысла! Все земли, реки, озёра в округе и даже этот залив принадлежат мне! Здесь я — конунг!
При упоминании имени князя Гостомысла что-то осмысленное и тревожное промелькнуло в глазах свея. Он с уважением и почтением окинул взглядом огромную фигуру княжича и снова заговорил:
— Так это ты, оказывается, не позволяешь данам плавать по Варяжскому морю, топишь их драккары и шнеки? — Бьёрн Железнобокий сощурился, стараясь взглядом пронзить Антона. — Уцелевшие викинги рассказывают, что у тебя есть греческий огонь. Верно ли это?
— Огонь есть, но не греческий, а ладожский. Им тоже можно корабли жечь, — пожал плечами княжич. — Но мне кажется, конунг, не затем ты меня искал, чтобы пустые разговоры вести.
— Согласен с тобой! — твёрдым голосом произнёс свей. — Промеж наших народов нет вражды. Конунги и ярлы месть друг против дружки не вынашивают, злобой не дышат. Потому и приплыл я сюда, дабы союз заключить. Думаю, выгода от этого для всех будет. Торговать начнём, в походы вместе поплывём, других конунгов с собой возьмём. А когда нас станет много, сумеем города и целые страны завоёвывать! Давай высадимся на берег и всё хорошенько обсудим.
Княжич мысленно улыбнулся, вспомнив удивлённые лица Рослава, Альрика и Флоси.
— Что ты задумал, конунг? — сразу же накинулся на него стареющий викинг, не выпускающий из рук свою грозную секиру. — Почему не позволил нам потопить свеев?
— И что бы мы получили взамен? — фыркнул тогда Антон ему в ответ. — Они только вышли в поход. Драгоценностей у них ещё нет, а оружие и доспехи пошли бы ко дну вместе с людьми и горящими драккарами.
— Но зато никогда больше свеи не приплывали бы к нашим берегам! — упрямо тряхнул головой Флоси.
— Так коли мы бы их всех пожгли, то кто же тогда смог других от опасности предостеречь? — весело хохотнул княжич, хлопнув тяжёлой ладонью верного викинга по плечу. — Хватит воевать! Нельзя только огнём и мечом страну свою оберегать. Нам нужны друзья и союзники средь соседей! Будем родниться, в гости друг к дружке плавать, торговать, войны вести и мир устанавливать. Думаю, ты и без меня понимаешь, что сообща это делать легче! Ну и на Альрика посмотри. Он ещё совсем молод, а уже устал от сражений. Ему по девкам бегать надобно, а мы его заставляем людей убивать!
— Он воин, а не землепашец, — улыбнулся в ответ Флоси. — И все воины в твоей дружине такие! Нас этому сызмальства учили!
— Правду говоришь, друже, но теперь нужно нам всем пару годов в тишине и мире пожить, новые драккары заложить, города и крепости достроить, народ в них пришлый заманить, детишек наплодить.
— А драккары зачем тебе ещё понадобились? — захлопал длинными ресницами Рослав. — Ты ж воевать более не хочешь!
— Не от меня сие зависит, брат! Найдётся много желающих с оружием в руках пройтись по нашему побережью, рекам и озёрам, разграбить города и посёлки. Нужно быть ко всему готовыми, а потому драккаров и лодий понадобится много. Будем строить их в Ладоге, Изборске, Белоозере и в Холме. — Антон провёл широкой ладонью по лбу и глазам, словно прогоняя тяжёлые думы. — Об этом поговорим как-нибудь в другой раз, а пока нужно разобраться с Бьёрном Железнобоким. Он уже идёт к нам.
Разговор с вождём свеев о совместных действиях затянулся до самого утра.
Не так прост оказался сын Рагнара Лодброка, как могло показаться на первый взгляд, да и озвученные им вслух мысли о будущих походах вызвали у княжича замешательство и отторжение. Но, взглянув на улыбающиеся и заинтересованные лица своих братьев, внимательно слушающих Бьёрна, Антон понял, что свей играет на самых низменных человеческих чувствах: алчности, жестокости и безнаказанности. Княжич уже не сомневался, что впереди их всех ждут трудные годы, наполненные разбойными набегами и войнами. Где-то глубоко внутри у него промелькнула мысль, что зря он не сжёг драккары свеев.

Глава 10

По две и даже по три лодьи за год спускали на воду его люди в Белоозере.
Мужчин, занятых в строительстве, у княжича подобралось много. Да и как им было не появиться, коли Рослав денег не жалел. Артелями многие работали, а то и целыми родами. Одни зимой в лесу брёвна заготавливали, другие их на берег к крепости доставляли, где умельцы древесину расклинивали, а получившиеся доски обтёсывали, в воде вымачивали, на огне гнули, наборы из них делали на киль дубовый и шпангоуты. Работы всем хватало с избытком. Тяжела и кропотлива она оказалась. Зато потом, когда заканчивали конопатить и смолить лодью, устанавливать мачту, а на штевни резные фигуры, княжича непременно призывали, дабы благословил он спуск корабля на воду. День такой в праздник для народа превращался. И уж ежели Рослав не был в походе дальнем, то приходил с женою Карин и даже сына маленького Мечеслава на плечи к себе усаживал, чтобы тот всё хорошо сверху разглядеть мог.
Знал Рослав, что в Изборске и Холме тоже до трёх лодий строили, а в Ладоге и того более. Но там и народу мастерового собралось много.
Видел княжич, как стремительно росла дружина Антона и армада его кораблей. Призывал конунг из ближних и дальних посёлков, что по берегам озёр и рек стояли, парней и мужиков молодых. Плату устанавливал им щедрую, коли соглашались к нему в ратники идти, а тем, кто на румы решался сесть, вдвое платил да ещё долю добычи обещал. Потому от желающих отбоя не было. Так поступать велел он и братьям своим, что в других городах править сели. Чтил Рослав его наставления и слова мудрые всегда помнил. Им и следовал. А потому своим стал княжич для жителей Белоозера, уважение заслужил честностью, щедростью и заботой о людях. А ведь ещё совсем недавно они не хотели ворота ему отворять, когда по повелению княжича Антона на двух лодьях Рослав с ратниками в Белоозеро пожаловал. Отказом ответили ему на требование сдать крепость. Стража и горожане решили свободу свою защитить, жизни положить, но ворогов внутрь её не пустить. На том и стояли несколько дней, удерживая стрелами пришлых подальше от стен.
А княжич тоже понимал, что не должно быть на отвоёванных у данов землях городов и крепостей, неподвластных его брату Антону. Тем более таких, как Белоозеро, которое стоит на пути от озёр Великих к реке Итиль. Той самой, что всю Биармию пересекает и к Новогороду ведёт.
Мог он отдать приказ дружине своей взять штурмом крепость или сжечь её дотла, но тогда пришлось бы много народу положить, а оставшимся в живых податься было бы некуда. Их тоже всех впереди ждала лютая смертушка-зима без тёплого жилья и запасов еды.
Вот потому и вызвал Рослав на разговор из крепости старосту. Имя ему оказалось Вен.
Вышел тот один, ничего не опасаясь. Стар был очень. Волосы, брови и борода белее снега, а в блёклых глазах живой ум и хитринка светились. Посмотрел он на Рослава и первым заговорил:
— Вижу я, паря, не из викингов ты происходишь. Почто к нам пожаловал с целой ратью? Зачем смертью грозишь людям добрым?
— Твоя правда, старик, не викинг я, — улыбнулся в ответ княжич. — Но пришёл со своей дружиной взять то, что мне по праву принадлежит.
— Никак на город позарился? — ухмыльнулся старик. — Так тут таких много мимо хаживало, всё норовили его к рукам прибрать, да кишка тонка оказывалась!
— Судя по сединам, должен ты знать, кто крепость эту построил, кому дань долгие годы город платил?
— Ну-у-у, уж всяко не тебе, молодчик! — растянул в улыбке губы староста.
— И снова верно говоришь, — развёл руки в стороны Рослав. — Но ты не ответил на мой вопрос!
— Не сомневайся, помню я имя настоящего хозяина земель и вод здешних, — прикрыл на мгновение веки старец, словно вспоминая что-то. — Звали его князь Волемир. Он был младшим сыном зачинателя Биармии знаменитого князя Годислава! Видел я его не единожды в детстве.
— И каков он из себя? — не удержался и спросил княжич.
— Огромного роста, сильный и крепкий, как хозяин леса медведь, только старый уже и седой. Ты на него совсем не похож!
— Вот о том я и хотел с тобой говорить! — нахмурился Рослав. — Приплыл сюда посадником с большой дружиной княжич Антон — прямой наследник по линии князя Годислава на престол новогородский. Послал его ныне правящий Биармией князь Гостомысл. Велел он княжичу освободить все земли, захваченные данами, города и крепости, что по берегам рек и Великих озер стоят.
— И как, освободил? — язвительно хихикнул старец.
— Даже не сомневайся! — в тон ему ответил Рослав. — Только и осталось одно Белоозеро. Хоть данов в нём нет, но ты же сам понимаешь, наш посадник новое княжество создавать будет, потому нельзя ему под собственным боком ворогов иметь.
— Неужто и Ладогу твой княжич взял? — покачал удивлённо головой Вен.
— Половину крепостных стен он пожёг, а город захватил. Теперь заново его отстраивает.
— А как же ярл? Тот, что всю округу повоевал? — по-прежнему не унимался старец.
— Ярл Фроуд со своим окружением бежал из крепости! Да и совсем немного у него людей осталось. Почти всех ратники порубили.
— Ишь ты, — удивлённо пробурчал староста. — И что тебе от нас надобно? Тоже город пожечь хочешь? А с людьми как поступишь?
— Коли горожане ворота отворят и власть княжича Антона признают, то не быть войне и смертям. Ну а ежели заупрямятся, то велено крепость повоевать! А народ… бабы ещё детишек нарожают. — Рослав замолчал, впившись взглядом в лицо Вена. — Ты, старик, решай с вождями, что делать будете. Срок даю вам до восхода солнца.
Княжич долго смотрел вслед уходящему в сторону крепости старцу.
Лишь только первые лучи солнца осветили небосвод, огромные створчатые ворота крепости дрогнули и со скрипом отворились, открывая дружине Рослава проход в город.

Глава 11

Зима была в самом разгаре.
К ночи мороз усилился. Небольшое оконце покрылось толстым слоем льда. Холод проник в опочивальню и заставил княжича с ложа переместиться поближе к огню.
Устав сидеть в неподвижной позе на низенькой маленькой скамье перед очагом, Антон потянулся вверх всем своим мощным телом, разминая затёкшие мышцы, опустился на четвереньки, упираясь руками в пол, повернулся и лёг на прохладные дубовые доски, плотно прижавшись к ним спиной.
Горячие волны накатывали сверху, приятно обжигая тело сквозь холщовую рубаху и вызывая приятное чувство блаженства.
Взгляд его заскользил по балкам потолка вслед за мечущимися по нему отсветами пламени, напоминающими армаду драккаров, стремительно несущуюся под парусами к намеченной цели.
Мыслями княжич снова устремился в прошлое, к совместным походам с Бьёрном Железнобоким.
Они оба были молоды, сильны и честолюбивы, а потому довольно быстро сдружились и часто подолгу беседовали друг с дружкой.
Узнав о смерти сестры Антона по имени Аслауг от руки какого-то разбойника-дана, свей пытался убедить княжича в разговорах, что гибель её оказалась случайной. Так уж решили боги. И нельзя за это ненавидеть и мстить всем соплеменникам убийцы. Да и сам Бьёрн тоже родился даном, как его братья и отец.
Княжич, не желая обижать своего нового союзника, молча и задумчиво выслушивал речи викинга, но соглашаться с ним не спешил. Слишком уж свежи были воспоминания о гибели самых близких для него людей: Аслауг, Клеппа и ярла Эйнара.
Как-то Бьёрн рассказал Антону, что стал конунгом только по воле Рагнара Лодброка. Тому хотелось посадить на престол верного человека, способного сильной рукой управлять раздробленной страной свеев. Выбор у него имелся. Детей знаменитый викинг наплодил много, потому ему было на кого оставлять захваченные в набегах города и территории, дабы получать с них дань. И наиболее подготовленными к этой роли считались Бьёрн Железнобокий и Ивар Бескостный, о подлости, жестокости и удачливости которого частенько говорили промеж себя ладожские даны. Не всему услышанному княжич верил, но зарубки в своей памяти о подвигах сыновей Рагнара Лодброка оставлял.
Много нового и интересного для себя почерпнул Антон из бесед со своим союзником, вот только никак не мог выведать, почему тому дали прозвище Железнобокий.
А когда узнал, то долго смеялся.
Оказалось, одна из его наложниц вшила по бокам изнутри куртки викинга несколько металлических полос, чтобы рубящие удары вражеских мечей не причинили вреда бёдрам и бокам её любимого. Драться стало тяжелее, но зато, наряду со щитом, у Бьёрна появилась дополнительная защита, о которой он потом ни разу не пожалел.
Однажды Бьёрн проговорился Антону, что побаивается и сторонится своего брата Ивара Бескостного. И даже неохотно ходит с ним в совместные походы. А всё потому, что тот давно слывёт берсерком и великим воином, скорым на расправу и убийство любого, кто осмеливается ему перечить. Находиться рядом с братом было не только тяжело, но и опасно. Холодный извращённый ум в нём граничил с жестокостью, подлостью и лицемерием. Они незаметно овладели всей его сущностью. А виной тому стала странная болезнь. Она с раннего детства превратила Ивара в горбатого колченогого урода. Но эта болезнь придала удивительную гибкость телу и непомерно длинным рукам мальчика, а телохранители отца сделали из него искусного бойца, с которым не мог сравниться в поединке на мечах ни один из викингов-данов.
Наблюдая исподволь за Бьёрном, княжич понял, что тот жаждет и вместе с тем опасается встречи с Иваром, как и со своим отцом Рагнаром Лодброком. Какая-то тайна пролегла меж ними, но говорить о ней викинг не хотел, а Антон не настаивал.
Первый же поход новогородцев и свеев оказался удачным, хоть и очень долгим.
Когда княжич увидел на картах Бьёрна, куда тот предлагает плыть, он тихонько присвистнул. Кораблям викингов предстояло пересечь всё Варяжское море и пройти через проливы. Дальше на их пути лежало Германское море и побережье страны англов, где располагались многочисленные города. Сюда и нацелил свой удар Железнобокий. По его заверениям, викингов ждала богатая добыча.
Антон хорошо помнил, как почти три десятка их драккаров зашли в устье реки Темзы и высадили сотни воинов на небольшом плодородном и богатом острове Шеппи, отделённом от материковой земли узким проливом. Крепостей на нём не нашлось, постоянных и хорошо обученных войск тоже, а потому за два дня викинги овладели им полностью. Добыча оказалась столь велика, что княжич начал поговаривать о возвращении домой, но Бьёрн был непреклонен:
— Сам подумай, где мы сможем ещё так легко добыть столько золота и серебра? Давай оставим пару твоих лодий с людьми и один мой драккар на острове. Пусть стерегут нашу добычу. А на остальных кораблях пройдём под парусом сотню миль вдоль берега и скрытно высадимся вот в этом заливе. Совсем недалеко от него большой город Дорчестер. Гляди, он тут отмечен, — викинг ткнул пальцем в карту. — Пленники рассказывают, что там хранится часть казны местного конунга Эгберта. Его самого в городе нет. Пока горожане соберут войска, мы захватим крепость и вернёмся сюда, на остров. Отдохнём, поделим драгоценности и отправимся в обратный путь. Соглашайся! Это займёт лишний десяток дней, зато потом не будешь жалеть, что упустил из рук груду золота!
Все произошло так, как и задумал Бьёрн.
Средь бела дня отряд викингов скрытно появился у стен крепости и вслед за бегущими в панике людьми ворвался внутрь города, не позволяя местной страже приблизиться к настежь распахнутым воротам. Когда же подошли основные силы викингов, Дорчестер был обречён.
Весь вечер и ночь не прекращались грабежи и убийства.
И только к утру пресыщенные золотом и человеческой кровью завоеватели покинули город, оставляя внутри него сотни трупов. На многочисленных подводах они увозили по дороге к морю всё, что представляло хоть какую-то ценность и могло пригодиться в собственном хозяйстве.
Обратный путь данов и новогородцев по воде вдоль берега пролива был обыденным и быстрым.
При подходе к небольшой песчаной бухте, откуда викинги начали захват острова Шеппи, Антон увидел три драккара, вытащенные на сушу.
Это были чужие драккары.

Глава 12

Резкий звон металлического била заставил ярла Фроуда вздрогнуть всем телом.
Он посмотрел на сидящего поодаль на скамье мальчика четырёх-пяти лет и улыбнулся.
— Неужто, Мечеслав, этот звук тебя не испугал?
— А чего бояться-то, — надул губы малыш. — Я ж ещё вчера днём слыхал, как ты говорил мамке, что наш конунг Антон со своей дружиной нынче утром должен будет объявиться в Ладоге. С ним мой отец и дядя Альрик. Да и лодку с гонцами, что приплыла вечером с Нево-озера, я тоже видел!
— Ишь, какой хитрый, всё подмечаешь! — удовлетворённо крякнул ярл, удивляясь рассудительности внука. — Что ж, пошли на берег. Надо встречать родичей.
Взяв ребёнка за руку, Фроуд вышел на крыльцо хоро́м и неспешно двинулся в сторону боковых ворот крепости, ведущих к пирсу, куда уже спешили многочисленные жители города. Впереди него вприпрыжку бежал Мечеслав.
На ходу ярл приложил ладонь лодочкой к глазам, защищаясь от солнца, и разглядел вдали два десятка клетчатых и полосатых парусов на реке.
По крутым деревянным ступеням они с внуком сошли на пирс и остановились на его ближнем краю в окружении знатных горожан, среди которых уже находились Карин и Эдмунд.
Громадный драккар конунга Антона под раздутым полосатым парусом чёрно-зелёного цвета по широкой дуге заходил к берегу. Вслед за ним, чуть приотстав и взяв круче к ветру, двигался драккар княжича Рослава. Фроуд сразу узнал его по медвежьей морде на форштевне и парусу в сине-белую клетку.
— Что-то мне тревожно становится, когда драккары вот так, друг перед дружкой красуясь, мчатся к берегу, — услыхал он позади себя голос Карин. — Того и гляди, разнесут по брёвнам пирс!
— Ну что ты! — фыркнул дочери в ответ ярл. — У них хорошие кормчие! Нам не о чем беспокоиться. Лучше скажи-ка мне, уж не кнорры ли плывут позади драккаров конунга?
— Похоже на то, отец, — удивлённо произнесла Карин. — Они же тяжелы и медленные! Неужто Антон захватил так много добычи, что пришлось грузить её на кнорры?
Пока ярл с дочерью строили свои предположения, драккары со спущенными парусами с двух сторон заскользили бортами по боковым доскам пирса и замерли, покачиваясь на поднятых волнах.
С сухим треском острые багры впились в настил, и на какое-то мгновение наступила тишина.
И тут же послышались радостные крики и свист. Где-то в толпе заплакал ребёнок, резанул по ушам пронзительный женский смех.
Скопившиеся у бортов викинги высматривали своих родных и друзей на пирсе, а также на берегу реки. Встречающие горожане тоже искали глазами мужей, сыновей и братьев на палубах драккаров.
Шум нарастал.
Фроуд нашёл взглядом конунга и не поверил собственным глазам.
Такого не могло быть.
Чуть позади великана стоял человек, которого он уже не надеялся увидеть живым.
— Скажи, Эдмунд, — ярл дёрнул своего друга за рукав. — Кто это там за спиной княжича прячется?
— А я уж перепугался, что увидел призрака, — тряхнул головой викинг. — По всему видать, конунг нашёл твоего отца ярла Торстена!
С грохотом упал на настил пирса деревянный трап с флагманского драккара, и первым под рёв толпы на него ступил Антон.
Несколькими большими шагами он стремительно проскочил по нему и приблизился к группе поджидающих его начальных людей.
— Мы все несказанно рады твоему возвращению, конунг! — заговорил Фроуд, искоса поглядывая в сторону драккара. — Похоже, вернулся ты с богатой добычей?
— Не без того! — весело воскликнул великан, приобняв за плечи ярла. — Как вы тут без нас жили? Войну ни с кем не вели? А это кто за подол твоей рубахи держится? Уж не мой ли племяш Мечеслав?
Княжич огромной ручищей подхватил ребёнка и одним движением посадил себе на плечо.
— Эй, Рослав, поспеши на берег! Тебя сын заждался! — перекрывая шум толпы, рявкнул он.
Зазвучали команды кормчих, и викинги, кто по трапам, а некоторые прыгая прямо через борт, заполонили пирс.
Подошедший Рослав принял малыша из рук великана, приобнял ярла и быстрым шагом устремился куда-то сквозь толпу встречающих людей.
— Беги-беги, — фыркнул конунг. — Жена тебя уже ищет, я сверху её вижу!
А Фроуд не спускал глаз с протискивающегося через толпу седовласого мужчины.
— Ну-у-у, а ты что замер? — хохотнул Антон, ткнув его в бок огромным кулачищем. — Иди отца встречай, а за твоим внуком мы вместе с княжичем Рославом присмотрим!
— Прости меня, ярл, — только и смог выговорить Фроуд, в три прыжка оказавшись рядом с трапом и обнимая самого близкого для себя на свете человека. — Я искал тебя по всему побережью Варяжского моря!
— Знаю, — кивнул головой ярл Торстен, в глазах которого стояли слёзы. — Мне обо всём рассказал конунг. И о внуке тоже.
— Эстрид с тобой? — голос Фроуда дрогнул. — Она жива?
— Твоя жена на кнорре вместе с другими женщинами.
Оба посмотрели на дальний конец пирса, где всё ещё швартовались драккары.
— А про меня вы совсем забыли! — ярл Торстен обернулся на обиженный женский голос и даже присел под тяжестью повисшей у него на шее Карин.
— Внучка! — завопил он. — Какой же ты стала красавицей! А где твой маленький сын?
— Его наш конунг и мой муж княжич Рослав унесли в хоромы, — улыбнулась молодая женщина.
— Пойдём-ка мы на берег, а то мешаем проходу викингов, — прервал их весёлую болтовню Фроуд. — Кноррам ещё долго придётся ждать на середине реки.
Они сели на старое бревно, кем-то брошенное у самой воды, и начали терпеливо смотреть на то, как драккары, выгрузив людей и грузы, один за другим отходят от деревянного настила, освобождая место следующим.
Подошла очередь кнорров.
Приземистые и широкозадые, словно утки, они все разом с двух сторон медленно подошли к пирсу.
— На каком из них Эстрид? — Фроуд в нетерпении уже переминался с ноги на ногу.
— Не помню, — ярл Торстен растерянно почесал затылок. — По-моему, во-о-н на том, у которого на штевнях собачьи головы.
Уже на бегу Фроуд снова услышал его задумчивый голос:
— А может, и не на этом!
— Что-то у моего деда совсем память отшибло! Сдал он сильно за эти годы, — Карин пыталась не отставать от ярла.
Но он вдруг резко остановился и придержал рукой дочь:
— Теперь уже незачем спешить! Люди сходят на пирс. Будем смотреть на их лица. Надеюсь, мы узнаем твою мать!
— И твою жену! — ехидно добавила Карин.
Женщины, дети и старики устало брели мимо, изредка бросая на них равнодушные взгляды.
Народу на пяти кноррах оказалось много.
— Мне нужно было быть в городе, чтобы их всех разместить, а я тут… — хлопнул себя ладонью по ноге Фроуд. — Они же измученные, голодные!
— Не переживай, отец! Я слышала, как конунг приказал тысяцкому и сотским топить бани, готовить много еды, застелить шкурами топчаны и лавки в домах для детей и стариков и даже палатки воинские установить.
— Где ж мы тогда ратников и викингов дружинных поселим?
— У него тоже об этом спросили.
— А он?
— Княжича Антона это не беспокоит. Его воины могут и у костров поспать!
— Жестоко, но справедливо! Вот только что он дальше будет со всей этой оравой людей делать, которые на пяти кноррах приплыли? Для них ведь надобно целый посёлок строить! И не один!
— Я не знаю, отец, но мне кажется, наш конунг и об этом уже успел подумать!
— Но Антон же не всесилен! — хмыкнул ярл. — Лето к концу клонится, а там дожди и холода придут.
— А я всё равно в него верю! — сквозь зубы упрямо процедила Карин.
— Хватит спорить! — Фроуд схватил дочь за плечо и повернул её лицом к ближнему кнорру, стоящему у пирса с правой стороны от них. — Смотри! Уж не Эстрид ли идёт по трапу?
— Она-а-а! — взвизгнула Карин и, ловко лавируя меж идущих навстречу людей, стремглав бросилась навстречу матери.
Ярл хотел побежать за ней, но неожиданно почувствовал, как ноги у него онемели, а на висках выступили холодные капли пота.
Все же, превозмогая слабость, он двинулся вслед за дочерью, но тут же угодил в самую гущу толпы и вынужденно остановился.
Фроуд предпринял несколько безрезультатных попыток продвинуться вперёд, как вдруг ощутил на своих плечах и шее чьи-то цепкие сильные пальцы и, уже ни о чём не думая, прижал к груди черноволосую женскую голову.
С женой на руках людской поток вынес его на берег реки почти к тому месту, где в одиночестве сидел ярл Торстен, дожидаясь своих родичей.
Бережно поставив Эстрид на землю и по-прежнему прижимая её к себе, ярл обернулся, ища глазами Карин.
— Здесь я, отец! — услыхал он её голос. — Веди нас всех домой! И не забудь забрать с собой моего деда, а то ты уже никого, кроме своей жены, не замечаешь!
Взяв под руку старика, она медленно повела его по утоптанной тысячами ног дороге.
Но едва они прошли половину пути, как откуда-то сверху понеслись зычные крики:
— Ярл! Ярл Фроуд! Где ярл Фроуд?
— Что случилось? Кто меня зовёт? — встрепенулся ярл, подняв вверх правую руку.
И тут же два десятка воинов из городской стражи тесным кольцом окружили ярлов и идущих вместе с ними женщин. Расталкивая крепкими руками и плечами народ, они быстро повели их к крепостным воротам.
— Прости, что мы так поступаем! — на ходу обратился к Фроуду угрюмого вида молодой десятский. — Нам княжич Антон велел быстро привести вас всех к нему в хоромы, а то уже смеркаться начинает.
Через настежь распахнутую дверь при свете многочисленных факелов они вошли в просторную гридницкую, где за накрытыми столами уже сидели знатные дружинные воины и начальные городские люди.
Запах жареного мяса, копчёной рыбы и пива ударил им в нос, вызывая жуткое чувство голода.
Увидев вошедших родичей, Антон махнул им рукой и показал на места на скамьях по обе стороны от себя:
— Проходите и усаживайтесь поближе ко мне! Да-да, рядом с моими братьями Рославом и Альриком! Вы же все тоже мои родичи.
Фроуд и Эстрид разместились по соседству с княжичем Альриком, который встретил их кивком головы и открытой добродушной улыбкой.
Слуги тут же поставили перед ними большое деревянное блюдо с жареным мясом и рыбой, а также высокие золотые кубки, наполненные пахучей янтарной жидкостью.
— Пока мы вас ждали — речей сказано было много, а пива и чужеземного вина выпито ещё больше, — перекрывая шум застолья, произнёс Антон. — Теперь хотелось бы послушать тебя, ярл!
Фроуд поднялся на ноги и обвёл собравшихся за столом людей тяжёлым внимательным взглядом, заставляя умолкнуть изрядно захмелевших воинов, и заговорил:
— Всего каких-то пять лет назад ты, княжич, приплыл сюда с небольшой дружиной и сумел отобрать у нас все крепости и города на реках и озёрах, перетянул на свою сторону моих викингов и даже сделал меня своим союзником. Признаюсь, сначала я тебя сильно ненавидел, — ярл провёл ладонью по лбу и лицу, словно снимая с него маску. — Не понимал, как такой юный воин может командовать викингами и ратниками. Но когда узнал получше, живя бок о бок рядом с тобой, начал уважать и даже подчиняться. Изо дня в день я видел, что ты по крупицам собираешь под своей рукой земли, драккары, союзников, готовишь молодёжь для своей дружины. Ты оказался умным и справедливым правителем, великим воином и просто хорошим человеком! Люди в округе стали называть тебя не посадником или княжичем, а конунгом! Такое отношение к себе нужно заслужить! Ну а враги по всему побережью Варяжского моря вздрагивают, услыхав твоё имя, и вглядываются в туманную даль, страшась увидеть ненавистные драккары.
Ярл шумно выдохнул из груди воздух и посмотрел на своих родичей.
Они внимательно слушали его речь, одобрительно кивая головами.
— А более всего я обязан тебе тем, что снова могу прижать к груди отца и жену. Не знаю, как и где удалось их найти, но до конца дней своих я этого не забуду!
Фроуд устало улыбнулся и добавил:
— Мне кажется, ты станешь достойным наследником престола князя Гостомысла и правителем всей Биармии и Гардарики!
Отхлебнув большой глоток вина из кубка, ярл в полной тишине опустился на скамью.
— Благодарю тебя за хорошие слова, — задумчиво ответил на его речь Антон. — Я их запомню и хорошенько обдумаю. Ну а теперь продолжим наш пир!

Глава 13

Лодьи и драккары новогородцев стремительно входили в бухту и неподвижно замирали на песчаном мелководье.
Лишь только княжич с громадного «Фенрира» подал знак, как тут же сотни викингов и ратников с оружием в руках бросились в воду, устремляясь к берегу и сразу выстраиваясь в боевую колонну, ощетинившуюся копьями и мечами.
Антон в сопровождении братьев, вездесущего Флоси и десятка телохранителей уже готов был занять место во главе своей дружины, как услышал громкий голос приближающегося Бьёрна:
— Постой, конунг, не спеши! Нам не придётся ни с кем сражаться! Я знаю, кто приплыл на остров на этих трёх драккарах! — указал он пальцем на стоящие поодаль чужие корабли.
— Не тяни, говори! — великан пристально посмотрел в глаза своему союзнику, словно пытаясь предугадать его ответ.
— Судя по головным фигурам на штевнях, нас здесь поджидает мой брат Ивар Бескостный.
— Что он тут делает? — сощурился Антон. — Или вы с ним договаривались встретиться на острове?
— Не надо меня ни в чем подозревать, конунг! — Бьёрн покачал головой. — Я лишь знаю, что Ивар с Рагнаром Лодброком собирались в поход на реку Сену, где у франков построено много городов. Видать, что-то у них не сложилось. Сам не понимаю, почему мой брат оказался на этом острове.
— И как нам следует теперь поступить? — во взгляде княжича по-прежнему было недоверие.
— Давай я со своими людьми пойду впереди, — улыбнулся Бьёрн. — Надеюсь, Ивар не нападёт на своего брата!
Пройдя четверть мили, они увидели выстроенный на пригорке боевой ёж викингов.
— Э-ге-гей! — завопил Бьёрн, отделившись от толпы шедших за ним воинов-данов, и поднял вверх руки, показывая, что в них нет оружия. — Мы приплыли с миром! Встречай гостей, брат!
Боевой ёж дрогнул, рассыпался на части, и из его центра вышел сухощавый молодой человек с непомерно длинными руками, наклонённой далеко вперёд головой и горбом на спине.
Антон сразу обратил внимание на его странную походку. Воина как будто плавно шатало из стороны в сторону, но при этом все совершаемые им движения казались удивительно стремительными.
Братья обнялись, похлопывая друг друга по спине, обменялись несколькими фразами и направились навстречу княжичу.
В протянутой для рукопожатия сухой и прохладной руке викинга оказалось больше силы и жёсткости, чем предполагал Антон.
— Это мой знаменитый брат, о котором я тебе много рассказывал, — с улыбкой сказал Бьёрн, стоя сбоку и оценивающе рассматривая обоих. — Оказывается, Рагнар Лодброк долго откладывал поход на Сену, поэтому Ивар вынужден был на трёх своих драккарах отправиться в плавание без него. Сам понимаешь, чтобы захватить большой город или целое побережье, у него мало людей. Пришлось плыть в другую сторону. И выбрал брат этот остров. Вчера утром его драккары зашли в бухту, а в ней оказались наши корабли. Хорошо ещё, многие мои викинги знают Ивара, иначе здесь могло бы начаться сражение. Мой брат хотел плыть дальше, но всё же решил дождаться нас.
— Что ж, — пожал могучими плечами княжич. — Я рад нашему знакомству. Надеюсь, мы станем союзниками, будем встречаться и когда-нибудь вместе отправимся в набег!
Краем глаза Антон увидел, как толпы викингов медленно растекаются вверх и вниз по берегу, превращая его в огромный лагерь. Опасность миновала, и люди начали устраиваться на облюбованных местах, разводить костры и готовить на них походную еду.
— Если ладожский конунг Антон и мой брат — конунг свеев Бьёрн со своими ближними людьми не откажут мне в нижайшей просьбе поучаствовать в совместной трапезе, то я бы сопроводил их к своей палатке, где они смогут подкрепить силы вином и едой! — спокойно и чётко произнёс Ивар Бескостный.
В прозвучавших изысканно-вежливых словах княжич уловил открытую насмешку и даже издевательство. Он тут же заметил, как дёрнулся и нахмурился Бьёрн, а брови на его лице сошлись в прямую линию.
Решив для себя не обращать внимания на странности в поведении сыновей Рагнара Лодброка, Антон в сопровождении ближних родичей и друзей неспешно направился вслед за Иваром к установленным недалеко от воды палаткам.
Когда викинги утолили голод ароматным жареным мясом, а жажду вином и пивом, неизбежно завязалась беседа о будущих совместных набегах на богатые страны.
Начал разговор Ивар, пытаясь уговорить брата и его союзника продолжить поход и отправиться вместе с ним на Сену, обещая им несметные богатства.
— Твоё предложение заманчиво, — глядя ему в глаза, заговорил Антон. — Вот только запоздало оно слишком. Утром мы с Бьёрном поделим добычу, и мои драккары поплывут домой. Нам нужно поторапливаться и до наступления холодов быть в Ладоге. А поход на Сену… что ж, можно подумать и поговорить о нём. Но коли мы на него решимся, то только на следующую весну.
— Я не могу столь долго ждать! — процедил сквозь зубы Ивар, лицо которого всё больше и больше мрачнело, а взгляд устремился на горящий костер.
— Если же тебе так хочется ограбить франков, попробуй сделать это вместе с Бьёрном, — весело хохотнул княжич. — Думаю, брат тебя поддержит!
— Мне нужны все ваши драккары и люди! — не терпящим возражений тоном отчеканил викинг, по-прежнему не отрывая глаз от языков пламени.
— И что ты сделаешь, коли я не соглашусь? — уже вовсю веселился Антон. — Не забывай, у меня людей вдвое больше, чем у вас с братом!
— Ты об этом очень сильно пожалеешь, если останешься жить! — возвысил голос викинг. — Иль забыл, кто я?
— Во как! — издевательски фыркнул Антон. — Маленький горбатый уродец возомнил себя великим воином и даже осмелился мне угрожать! Передай при встрече своему отцу Рагнару Лодброку, что нельзя ребёнка выпускать одного в море! Пусть подождёт, когда ты станешь мужчиной!
От таких дерзких и унизительных слов Ивар в страшном гневе вскочил на ноги и схватился за рукоять меча, висевшего в ножнах на широком ремне.
Вслед за ним, запаздывая всего на мгновение, поднялся княжич, выпрямляясь во весь свой гигантский рост и снисходительно поглядывая сверху на викинга.
— Что с вами? — Бьёрн Железнобокий пытался как мог остановить не на шутку разгневанных воинов, вклинившись между ними. — Мы же союзники, а не враги! Нам незачем ссориться!
— Поздно, брат! — угрюмо покачал головой Ивар, отступая на два шага в сторону и не убирая ладони с рукояти меча. — Твой друг нанёс мне оскорбление. Он не заслуживает пощады и должен умереть!
— Ну-у-у, — в протяжном голосе Антон слышался смех. — Это ещё нужно суметь сделать! А не боишься, что я твои бескостные руки и ноги в узлы завяжу и придётся тебе всю оставшуюся жизнь на заднице скакать?
Увидев, как побледнело от злобы лицо викинга и на щеках его заходили желваки, княжич понял: ему удалось вывести противника из равновесия, чего он и добивался.
— Не мешай мне, Бьёрн, отойди! — в бешенстве прорычал Ивар и потянул правой рукой из ножен меч, неуловимым движением левой руки перебрасывая со спины на грудь круглый щит. — Поглядим, какого цвета нутро у ладожского конунга!
— Оно точно такое же, как и у тебя, — хохотнул Антон. — Не боишься нам его показать?
Остриё лезвия вспороло воздух, нацеливаясь Антону в горло.
Таким коварным ударом предводитель викингов отправил в Валгаллу много своих врагов. Они даже не успевали схватиться за оружие, чтобы отбить предательский выпад.
А княжич и не собирался сражаться.
Одним слитным неуловимым движением он сместил своё огромное тело с линии удара, проваливая Ивара в пустоту и тут же пинком правой ноги заставляя того распластаться на земле.
— Место! Место! Освободите место для поединка! — неслись крики сбегающихся со всех сторон людей.
— Ты уже мертвец, конунг! — прорычал вождь данов, подбирая с земли выпавший из руки меч и поворачиваясь в сторону Антона.
Толпа вокруг них росла.
Бесстрашные и суровые мужчины, позабыв о кострах и пище, спешили увидеть самое важное в их жизни зрелище: смерть воина на глазах сотен и сотен людей.

Глава 14

Кутаясь в медвежью шкуру, он наблюдал, как сидящий у огня Рослав молчаливо и старательно полирует лезвие своего меча, счищая зазубрины и доводя поверхность до блеска. Движения княжича были плавными и однообразными, а скрежещущий звук тихим и монотонным, вызывая у Альрика состояние дремоты.
Он отвёл взгляд от брата, стараясь не заснуть, и попытался думать о чём-то хорошем. Вот только мысли его умчались в прошлое, от которого некуда было деться. Почему-то вспомнился совместный поход со свеями и поединок Антона с их предводителем Иваром Бескостным. Память услужливо вытаскивала из глубин мозга картины давних событий, людские образы, голоса и даже запахи.
Стоя тогда в толпе, Альрик выхватывал взглядом вокруг себя искажённые самыми низменными чувствами лица людей, широко открытые в крике рты, блестящие глаза. Казалось, что каждый из воинов сам вышел с оружием в руках на смертельный поединок и, затаив дыхание, следит за всеми движениями противника.
— Ни к чему нам это! — прохрипел простуженно над самым ухом Флоси. — Если Антон убьёт Бескостного, то в Германское море новогородцам путь будет закрыт. Да и Рагнар Лодброк непременно захочет отомстить за сына! Не сомневаюсь, что его драккары приплывут под стены Ладоги. Может начаться долгая война с данами.
— Я думаю, наш конунг тоже это понимает! — задумчиво произнёс молодой ярл.
— Что ж, нам остаётся только ждать!
— И смотреть!
Намётанным взглядом Альрик тут же оценил готовность Ивара к поединку. Походило на то, что злость и ярость переполняли его, а прилюдное унижение из-за падения на землю раззадорило ещё больше. Теперь он думал лишь о мести. И это было на руку княжичу. На старшего брата ярл не смотрел, уверенный в хладнокровии и превосходстве Антона над любым врагом.
Меж тем Бескостный медленно двинулся в сторону княжича.
Походка и все движения викинга разительно изменились. В шагах появилась твёрдость и упругость, голова вжалась в плечи, черты лица обострились, делая его похожим на секиру. Учитывая физические недостатки Ивара, скорость, с какой он действовал, была просто удивительной.
— А этот воин опасен! — прокричал Флоси, перекрывая гул голосов. — Нашему конунгу нужно быть осторожнее. У Бескостного слишком длинные руки.
Взгляд Альрика переместился на княжича.
Тот по-прежнему стоял неподвижно, спокойно наблюдая за происходящим.
Когда расстояние между бойцами сократилось до шести локтей, Ивар первым начал свою атаку. Он сделал два быстрых шага вперёд, и его меч вылетел откуда-то сбоку из-под щита, нацеливаясь остриём в шею конунгу. Непомерно длинная рука позволила ему нанести коварный рубящий удар, сопровождающийся торжествующим выражением на лице Бескостного. Похоже, такой приём он отрабатывал годами и теперь не сомневался, что поразил своего противника.
Каково же было его удивление, когда Антон, не сходя с места, мгновенно отклонился в сторону, позволяя лезвию просвистеть в двух дюймах от своей головы. И тут же чудовищный удар кулака великана пришёлся в открывшееся плечо поднятой вверх правой руки викинга, перекручивая его тело и второй раз швыряя на землю.
От жуткой боли пальцы Ивара разжались, и меч с тихим звяканьем отлетел далеко в сторону.
В полной тишине Бескостный дважды пытался встать на четвереньки, но боль в отбитой руке не позволяла ему это сделать, и он заваливался на бок.
Подбежавший Бьёрн помог брату подняться на ноги.
— Кто ты? — выдавил из себя хриплым голосом Ивар. — Те два удара, что я нанёс, отправили в Валгаллу много воинов. Были среди них даны, свеи, франки, англы. Все они считали себя великими и непобедимыми! А ты даже не обнажил оружие! Такой боец, пусть и конунг, не может быть среди новогородцев. Назови имя своего отца!
— Моего отца и учителя звали Клепп. Он был телохранителем ярла Эйнара, а до этого телохранителем эмира Хакама и его сына принца Абд ар-Рахмана в далёкой и жаркой Аль-Андалус. Ещё эту страну называли Андалусией. Но на самом деле он княжич из Новогорода, ближний родич знаменитого князя Буривоя и его сына Гостомысла. Всему, что Клепп умел, он обучил меня.
— Имя его мне знакомо, — наморщил лоб Бескостный. — Мой отец Рагнар Лодброк как-то рассказывал о великане-берсерке, самом искусном бойце среди всех, кого он встречал в своей жизни.
— Где твой отец его видел? — сощурился Антон.
— На побережье во фьорде ярла Харальда. Там проходил большой тинг. Наши конунги хотели объединить разные земли и народы под одной рукой. Но так ни до чего и не договорились. После того тинга устроили игрища. Сильных воинов собралось много. Среди них был Клепп. — Ивар широко улыбнулся, словно что-то вспоминая. — Из сотни лучших бойцов выйти на поединок с ним не отважился ни один!
— В нашем фьорде об этом случае даже дети знали, — улыбнулся княжич. — А ярл Харальд, в гостях у которого побывал Рагнар Лодброк, мой дед!
— Прости, конунг, — протянул вперёд левую руку Бескостный. — Не думал я, что мы с тобой одними и теми же богами мечены. Давай забудем всё, что тут было! Можешь считать меня своим союзником, как и Бьёрна. Заканчивай с ним свои дела и не держи на меня зла! Если будущей весной соберёмся в большой поход, то через брата передам тебе весточку.
Крепкое рукопожатие скрепило союз данов и новогородцев.
— Да-а-а, — задумчиво протянул Флоси, посмотрев в глаза Альрику. — Наш конунг — не только великий воин, но и мудрый правитель. Коли уж Ивар и Бьёрн стали союзниками Антона, то теперь врагов среди данов у нас сильно поубавится. Глядишь, в следующий поход с Рагнаром Лодброком отправимся.
— Хватит болтать, старина, — молодой ярл ткнул викинга под рёбра кулаком. — Толпа уже разошлась, а ты тут стоишь. Глянь, княжич к драккарам направился. Кто ж его охранять будет?
— Бегу-бегу, — гаркнул викинг, подхватывая рукой с земли огромную секиру и устремляясь вслед за удаляющимся Антоном.
Оставшись на берегу в одиночестве, Альрик вдруг почувствовал, как устал от долгих походов, сражений, пожарищ, вида человеческих смертей. Он поймал себя на мысли, что ему не нужны награбленное золото, красивая одежда, изысканное оружие и вкусная еда. Всё это молодой ярл без сожаления отдал бы за то, чтобы оказаться в Новогороде. Но каким же долгим для него может стать этот путь! Сотни и сотни миль по морям, рекам и озёрам предстоит проплыть, прежде чем справа по борту драккара появится княжий терем, где ждёт его Леся. И свидятся ли они с ней ещё когда-нибудь, о том знают лишь боги.
— Эй, брат! Проснись! — сквозь навалившуюся дрёму раздался громкий голос Рослава. — Прости, что разбудил! Но ты так стонешь, будто тебя на раскалённые угли посадили. Что снилось-то?
— Как всегда: море, парус и война! — угрюмо пробурчал Альрик, вытирая тыльной стороной ладони мокрый от пота лоб.
— Ну не скажи! — весело засмеялся княжич. — Мне вот часто жена и сын снятся.
— Но они ж здесь, в хоромах, у тебя под боком! Ты их каждый день видишь! — удивлённо пожал плечами Альрик. — Иль чего опасаешься?
— Ты знаешь, брат, что-то у нас затишье наступило. Боюсь, весна слишком бурной станет!
Молодой ярл увидел, как резко изменилось настроение Рослава. В глазах его появились растерянность и грусть, а руки сами непроизвольно отложили меч на стоящую рядом скамью.
Негромкий стук заставил княжичей одновременно повернуть головы к двери.
С лёгким скрипом она отворилась, пропуская внутрь опочивальни худенького юного отрока. Имени его Альрик не помнил, но точно знал, что это один из малолетних гридей брата Антона.
Ярл с любопытством и улыбкой смотрел на детское лицо, улавливая на нём отпечаток гордости и радости за оказанное княжичем доверие и причастность к происходящим событиям.
— Наш конунг ждёт вас обоих в гридницкой! — чётко выговорил малыш и тяжело вздохнул. — Велел поторопиться!
Так же медленно и осторожно он снова приоткрыл дверь и исчез в переходе.
— Ну вот и началось, — задумчиво произнёс Рослав, поднимаясь на ноги. — Пошли, брат! Видать, что-то важное нам княжич рассказать хочет, коли к себе призывает, не дождавшись вечерней трапезы. Поспешай, не заставляй конунга ждать!
В жарко натопленной гридницкой за огромным столом уже расположились Антон, Бейнир, Флоси, Фроуд и десяток сотских.
Дождавшись, когда братья усядутся на скамьи, княжич заговорил, сопровождая свои слова короткими резкими жестами рук:
— Нынче поутру в крепость на лыжах пришли ратники из дружины князя Гостомысла. Не близок был их путь из Новогорода в Ладогу. Наш князь повелевает мне плыть весной в город Ингельхайм, что стоит на реке Рейн. Там нужно будет встретить его посольство. Оно кружным путём через всю Европу направляется из Византии к императору франков Людовику. После аудиенции у императора наших людей следует забрать на лодью и в целости доставить в Новогород.
Антон замолчал, и в гридницкой наступила долгая тишина. Собравшиеся начальные люди молча оценивали услышанное.
Пришедшая Альрику в голову мысль была о том, что Гостомысл совершенно не знает, где находится этот Ингельхайм, иначе не отправлял бы своего посадника Антона через земли и воды данов и свеев на неведомый Рейн, который впадает в Германское, а не в Варяжское море!
— Что молчите? — подстегнул всех голос Антона. — Иль нечего сказать?
Первым, откашлявшись, заговорил Бьёрн:
— К Ингельхайму в Биармии мы ближе всех. Тут князь Гостомысл прав. Этот поход может оказаться очень трудным и опасным. Он нарушит наши договорённости с конунгами урманов, данов и свеев на будущее лето. Но не плыть никак нельзя. Потому, княже, тебе решать, сколь много людей и драккаров возьмёшь с собой. А говорить более не о чем. Думаю, не согласных со мной нет.
Обведя внимательным взглядом сидящих за столом мужчин, княжич кивком головы разрешил им покинуть гридницкую.
Уже перешагнув через порог, Альрик повернулся и увидел, как Антон охватил голову руками и начал медленно раскачиваться из стороны в сторону.
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Князь Гостомысл покрутил головой из стороны в сторону и с силой потёр ладонями глаза, прогоняя сон.
Чуть слышно хрустнуло резное кресло, откликаясь на движения своего хозяина, колыхнулось пламя свечи, и снова в хоромах наступила тишина.
Он любил эти тихие вечера, когда можно было спокойно и без спешки подумать о делах государственных, разложить на столе берестяные грамоты, присланные с оказией от подвластных князей и воевод, вчитаться в слова, пытаясь уловить скрытый в них смысл и недосказанность.
Но не это его заботило ныне, не о том хотел князь поразмыслить, протягивая руку к большой стопке берестяных листков, лежащих на узорчатой деревянной полке. То были донесения соглядатаев, доставленные тайно с самого края страны, из тех мест, куда на отдых уходило солнечное светило. Поодаль от них виднелись грамоты, писанные рукой княжича Антона. И тех и других накопилось много.
Нынешняя грамота, присланная княжичем с оказией, мало чего нового могла добавить к тому, что уже известно было Гостомыслу.
Почти шесть лет минуло с тех пор, как молодечная дружина отплыла к берегам Варяжского моря. Туда, где даны — заклятые вороги новогородцев — захватили крепости и остроги, когда-то давно построенные ещё князем Волемиром для защиты дальних рубежей Биармии. Не особливо надеялся князь, что сможет молодой и дерзкий племяш его отвоевать назад земли, на которые он сам давно махнул рукой и смирился с их потерей. Уж слишком далеко они располагались от Новогорода, да и не хотел Гостомысл ратников своих опытных туда на погибель слать, потому отпустил всего три сотни своих гридей в поход с княжичем Антоном. Где-то в глубине души теплилась робкая надежда на его безрассудную отвагу, удачу и везение. И она совсем неожиданно оправдалась. С небольшой дружиной молодой викинг сумел в первое же лето, используя разные хитрости, освободить от данов реки, озёра и часть морского побережья. А через год, получив помощь от деда Харальда и матери Мэвы, на полутора десятках драккаров и лодий он уже начал расширять собственные владения в Варяжском море.
Предательски скрипнули половицы под тяжестью шагов идущего по переходу грузного человека, заставляя князя отвлечься от своих дум.
В приоткрытую дверь просунулась круглая голова ближнего болярина Таислава, единственного человека в городе, которому Гостомысл полностью доверял, а к советам всегда прислушивался.
— Дозволь войти, государь? — губы толстяка растянулись в улыбке. — Весна пришла, днём солнце припекает, а вот по ночам всё ещё холодно. Продрог я слегка, а у тебя тут натоплено изрядно!
— Заходи, грейся, — буркнул князь, не поднимая глаз на вошедшего человека, словно заранее зная и даже предугадывая каждое его движение. — Почто пришёл незваным? Иль какие вести принёс?
— Обходил я хоромы, на твоё оконце взглянул, а в нём свеча мерцает. Чую я, княже, не спится тебе. Знать, дело какое важное замыслил. Вот и решил проведать. Может, что присоветовать смогу.
— Что ж, нам с тобой есть о чём покумекать! — задумчиво проговорил Гостомысл, собираясь с мыслями.
Таислав не стал его поторапливать. Он скинул с себя тяжёлый меховой плащ, небрежно бросил на пол, а сам уселся на широкую лавку, привалившись спиной к стене, и приготовился слушать.
— Утром прискакали ко мне гонцы с грамотой от молодого бека Манассии, что нынче всей Хазарией правит, — начал разговор князь.
— А куда же прежний бек Изекия подевался? — удивлённо прищурился толстяк и даже языком прищёлкнул. — Никак в мир нави переселился? Много он нашей кровушки попил за последние годы! Постоянные войны на рубежах вёл, проходу купцам и товарам из Новогорода в Византию по рекам не давал, всё обобрать норовил! Подлый человечишка оказался. Свою ли смерть принял, или кто помог, о том посланники сказывали?
— Не переживай за него, — улыбнулся Гостомысл. — В своей одрине отошёл. Да и не каганом ведь Изекия был, потому и не задушили его шёлковым шнуром!
— Задушили? — невольно охнул толстяк.
— По хазарским обычаям, верховная власть передаётся по старшинству промеж мужчин правящего рода. Но до того, как взойти на престол, нового кагана душат почти до смерти шёлковым шнурком, чтобы в беспамятстве он сказал, сколько лет намерен править страной, — ухмыльнулся князь. — На пороге ухода из жизни мало кто захочет лгать, а потому все свои замыслы выдаст!
— И что бывает потом?
— У хазар так установлено, ежели каган умирает до названного им же самим срока, то это для всех хорошо.
— А коли нет? — в глазах Таислава уже светилось откровенное любопытство.
— Тогда родичи убивают его! — спокойно и равнодушно проговорил Гостомысл.
— Но ведь каган может обмануть своё окружение и назначить любой, заведомо огромный срок правления. Верно ль говорю?
— Хазары верят в божественную силу, которую получает их правитель, садясь на престол, но она иссякает, когда каган правит больше сорока годов. Его нужно менять, дабы стареющий правитель не навлёк на страну бе́ды, — князь пристально взглянул в глаза болярину. — Каган у них жив-здоров, а умер бек Изекия. Я ж тебе рассказывал уже, что каган в Хазарии ведает делами божественными, ему весь народ поклоняется. Он самый главный в стране.
— А бек?
— Тот всеми земными делами правит! Потому и называется каган-беком.
— Ну и что же хочет от тебя молодой Манассия? — не удержался от ехидства Таислав.
— Он предлагает свою дружбу и вечный мир с Хазарией. Кроме того, каган-бек обещает помочь нам заключить договор с Византией. Тогда купцы Биармии смогут беспрепятственно торговать в Константинополе, как у себя в Новогороде, и не платить большие пошлины! — князь задумчиво посмотрел на дальнюю стену. — Хазарские послы ранней весной направятся к императору Феофилу и, ежели мы захотим, возьмут с собою наших людей.
— Ишь, куда хватил бек Манассия! Молод, но умён зело! Хочет не только с полуночной стороны свои земли обезопасить, но и торговлю нашу с Византией через себя вести! — Таислав почесал пятернёй затылок. — Скажи, княже, у тебя карты Хазарии и Византии имеются, а то я плохо себе представляю, где они все находятся?
— Так я ж тебе не единожды их показывал! Неужто всё подзабыть успел? — удивился Гостомысл.
— В тех землях ты со своими воеводами бывал, а мне дальше Новогорода никуда выбираться не приходилось.
— Подай-ка мне их, они во-о-о-н на той верхней полке, — указательным пальцем князь ткнул в лежащие свитки телячьей кожи.
Гостомысл принял из рук толстяка охапку карт, уверенным движением выдернул одну из них и неспешно развернул перед собой на столе.
— Вот смотри, из союза разных племён на плодородных землях в среднем и нижнем течении Итиль и Танаис образовалось государство хазар. Оно начало стремительно расширяться в разные стороны. Их войска захватили Таврику, степи у Хазарского и Хвалисского морей, обложили данью Армению, Грузию, взяли Дербент, покорили сильный народ буртасов, живущих по соседству с племенами муромой и мордвой, начали долгую и тяжёлую войну с арабами при поддержке Византии. Досталось и нашим окраинным землям от хазар. Ты же и сам помнишь, сколь много раз приходилось отправлять отряды ратников на помощь муромскому князю, чтобы снять осаду с его крепостей. Мы с князем Буривоем однажды уже собрались вести все наши дружины на войну с хазарами, но неожиданно нам помогли взбунтовавшиеся против них буртасы.
— Ты как-то говорил, княже, что главный хазарский город — Семендер? — проявил свою осведомлённость Таислав.
— Это было давно, когда хазары ещё вели кровопролитные войны с Халифатом и потерпели несколько поражений подряд. Вот тогда каган и весь двор вынужденно перебрались в Казар, дабы оказаться подальше от врага. Иноземцы иногда ещё называют его Итиль, путая с именем реки. Соглядатаи мои сказывают, весьма многолюден сей город стал и красив очень! Располагается он на большом острове и по берегам рек Итиль и Ахтубы при впадении в море, потому всей торговлей там правит.
— С мечом и огнём бы пройтись по нему! — зло фыркнул болярин. — Так же, как хазары по нашим землям хаживали.
— Не спеши, друже, придёт день, и мы припомним им все обиды! Ну а пока нужно воспользоваться их помощью и направить наше посольство в Византию. Не думаю я, что бек Манассия сможет долго на престоле усидеть, а кто вместо него потом будет, то нам не ведомо. Может, войны с ним вести придётся, потому на пути к Казару по сторонам поглядывайте, крепости и большие сторо́жи примечайте, тайнописью на одежду свою, как на карту, наносите. Когда потом с хазарами воевать станем, всё это нам пригодится. Они там по берегам Танаис и Итиль крепостей много понастроили, чтобы с купцов пошлины собирать, от половцев, да и от нас тоже обороняться. Вот смотри, — Гостомысл ногтем ткнул в серёдку пергамента. — Тут сии реки близко друг к дружке подходят, а потому волоком промеж собой соединяются. В этом удачном месте самая большая крепость хазарская стоит. Называется она Саркел и возвышается над всей округой. Возводить её хазарам помогали византийские мастера, присланные императором Феофилом. Крепость отпугивает кочевые племена половцев, поскольку гарнизон в ней довольно большой: от трёх до пяти сотен хорошо обученных воинов.
— Выходит, Казар и Саркел всю торговлю в своих руках держат в Хазарии?
— Там и другие города имеются.
Князь надолго задумался, отведя взор куда-то в сторону.
— Кому дело сие важное поручить решил, государь? — прервал тишину Таислав.
— Возглавит посольство Изяслав, — немного подумав, ответил Гостомысл. — В помощь княжичу дадим сына его Вадима. Хоть и горяч он излишне, но зато хитёр сверх меры. А командовать ими обоими я пошлю тебя! Твой холодный расчётливый ум и мудрость позволяют мне надеяться, что вы вернётесь живыми домой.
— Сомневаюсь я в их послушании, — развёл руки в стороны толстяк. — Им гордость не позволит мои приказы выполнять.
— А это мы ещё поглядим. Вскоре соберу вас всех, поговорим о посольстве. Пока же ступай, мне ещё о многом подумать надобно, да и отдохнуть не мешает.
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За суетой бегущих дней и каждодневных забот он давно не появлялся на половине княжны Вилены, а потому как-то подзабыл о существовании понравившейся ему юной худенькой девчушки. И вот теперь, почти как в прошлый раз, случайно столкнулся с ней лицом к лицу в бабкиных хоромах.
При колеблющемся пламени множества горящих свечей её огромные голубые глаза и завораживающая манящая улыбка заставили сжаться сердце княжича, а копна густых волос пшеничного цвета так и манила запустить в неё руки.
Как он выглядит со стороны, об этом Вадим не успел задуматься. Противный скрипучий голос мгновенно привёл его в чувство, а прозвучавшие грубые слова заставили поёжиться, словно от дуновения ледяного ветра:
— Я предупреждала, внучок, чтоб ты к Лесе близко не приближался? Иль уже забыл об этом? Таких кобелей, на тебя похожих, я за свою жизнь мно-о-о-го перевидала! Все смерть свою находили быструю, да глупую. И всё из-за баб!
Ошарашенный таким резким приёмом, он с укоризной посмотрел на бабку.
— Чем я заслужил твою немилость, княжна?
— Неужто я не вижу, как ты на девку смотришь? От тебя искры летят! Того гляди, огнём всё вокруг займётся!
— Кабы знал, что так меня встретишь, не пришёл бы к тебе! — возмутился Вадим, чувствуя, как от обиды заполыхали щёки и уши. — Почто звала, человека за мной посылала? Говори, да я уйду!
— Не кипятись, остынь! — Вилена, прищурившись, не сводила взгляд с его лица. — Мне донесли, что утром приплыли люди от княжича Антона с грамотой государю нашему, где писано, что на озёрах Великих и море Варяжском деется! А ещё от кагана хазарского гонец прискакал, какую-то весточку важную привез. Князь тут же за Кагелем послал. Сидят теперь оба в гридницкой и о чём-то спорят.
— И чего ты от меня хочешь, княжна? Меня ж туда не позвали! — криво усмехнулся Вадим.
— Дождись на дворе, когда Кагель от князя уйдёт, да всё у него выведай!
— Так ведь государь сам потом расскажет, что на дальних рубежах наши дружины ратные сотворили, а Хазария мне и вовсе без надобности! — пожал плечами княжич.
— Нам с тобой важно знать не только то, о чём Антон пишет, а что князь об этом думает и какие решения принимать намеревается!
— Всё понял, княжна, уже бегу! — коротко бросил Вадим, направляясь к двери. — О чём узнаю от Кагеля, расскажу!
Выскочив на высокое крыльцо, княжич увидел поверх окружающего хоромы тына идущую в сторону распахнутых крепостных ворот Лесю. И тут же, забыв обо всём на свете, он ринулся ей вслед.
Вадим догнал девку на краю берега.
Она стояла спиной к нему, уперев руки в бока, и всматривалась в речную даль. В ту сторону, откуда катились мелкие весенние волны. Куда когда-то давно уплыли лодьи княжича Антона и его братьев.
Услышав шаги, Леся стремительно обернулась. Длинные пушистые ресницы слегка дрогнули, выказывая её удивление, а безмятежное выражение тут же исчезло с лица.
Остановившись в паре шагов от неё и переведя дух, Вадим заговорил, с трудом подбирая слова:
— Мы редко видимся. Похоже, ты совсем не выходишь из хором!
Ответом ему было холодное равнодушное молчание.
Проклиная сам себя за невесть откуда взявшуюся робость, он откашлялся и продолжил:
— Весна пришла! Парни и девки на заходе солнца собираются у больших костров на берегу, песни поют, хороводы водят, а ты почему там не бываешь? Разве тебе средь старух, что княжну Вилену окружают, не скучно?
Что-то дрогнуло в её глазах. Их цвет как-то незаметно из синего превратился в нежно-голубой, будто под действием тепла растаяли две льдинки.
— Ты зря над ними насмехаешься, княжич! — едва заметно одними губами улыбнулась она. — Эти старухи очень умны и знают много интересного и нужного. Рядом с ними не приходится скучать. Я сожалею лишь о том, что долго жила в маленьком посёлке на Вине, где никто ничему меня не учил. И если бы не предводитель викингов Клепп, то там бы и осталась навсегда! Только благодаря ему удалось увидеть Холм и попасть в Новогород, где все так хорошо ко мне относятся.
Вадим слушал журчащий голос, отмечал про себя правильно построенные фразы и с удивлением понимал, что перед ним стоит не глупенькая забитая девка из толпы служанок его бабки, а умная и красивая воспитанница княжны, из которой постепенно делают болярыню.
Сам того не замечая, он машинально взял в руки её ладонь, пытаясь прикосновением к коже разрушить ту преграду, которую неожиданно воздвигли между ними женский ум и красота.
Леся не предприняла попытки вырваться, но блеснувшая синева глаз заставила княжича отпустить хрупкие пальцы и даже сделать полшага назад.
— Прости, — только и смог выдавить из себя Вадим, прислушиваясь к бешеному стуку сердца в груди и осознавая, что такого с ним никогда ещё не было.
— Поутру прибыли люди с грамотой от княжича Антона, — зачем-то произнёс он тихим шёпотом. — Ежели пожелаешь, я вечером расскажу, как на Варяжском море живётся нашему викингу и его братьям.
— Но для этого мне нужно будет выходить из хором? — испуганно пролепетала она.
— А как же я смогу с тобой разговаривать? Или велишь кричать в окошко?
— Что ж, — нахмурила брови девка. — Узнаю всё сама у княжны Вилены. Мне пора. Прощай!
Вадим, не пытаясь остановить Лесю, молча стоял и смотрел, как она удаляется от него всё дальше и дальше.
— Государь приказывает тебе немедля явиться к нему! — сиплый голос подошедшего телохранителя князя заставил его вздрогнуть.
Быстрым шагом он дошёл до княжьих хором, взбежал на крыльцо и распахнул дверь в гридницкую.
Кагеля внутри уже не было.
— Ты что себе позволяешь! — загремел во всю мочь лёгких сидящий за столом Гостомысл, хлопнув ладонью по столу. — Тебя княжна Вилена о чём просила? Не подходить никогда к Лесе! Жить надоело? Хочется удар засапожного ножа под рёбра получить? Иль не знаешь, что за девкой друзья викингов присматривают?
— Государь… — попытался вставить хотя бы слово княжич.
— Молчи и слушай! — движением руки князь заставил его замолчать. — Подойдёшь к ней ещё раз, велю прилюдно плетью выпороть! А ежели через своего Орея удумаешь что-нибудь с ней сделать, я сотского на берёзе повесить прикажу! Ступай отсель!
Как побитый пёс, выскочил Вадим из гридницкой, не понимая, куда несут его ноги.
Пришёл в себя он у крепостных ворот, где долго простоял в одиночестве, обдумывая всё, что с ним случилось за этот день.

Глава 17

Князь окинул пристальным взглядом сидящих супротив него родичей и своего ближнего болярина. Походило на то, что они уже знали, какой разговор предстоит. Видать, Таислав рассказал княжичам о своей беседе с Гостомыслом. Лица их были серьёзны и сосредоточены. И только Кагель сохранял полное спокойствие, понимая, что предстоящее посольство никоим образом его не коснётся.
Улыбка скользнула по губам князя, и он заговорил негромким голосом:
— Новый каган-бек Хазарии Манассия, вступивший на престол после своего отца Изекии, предлагает нам мир, дружбу и свою помощь в переговорах с Византией. Нынче то и другое нам не помешают! Не мне вам рассказывать, как тяжко вести войны с ордами кочевников вятичам, мордве, мещере и другим дружественным нам племенам. Даже муромские князья постоянно просят в подмогу дружины новогородские. А купцам нашим жизни спокойной не дают на Итиль и Танаис хазарские сборщики податей, засевшие в тайных сторо́жах и норовящие обобрать их до нитки. И ежели удаётся им доплыть с товаром до Царьграда, то и там обидеть желают, поскольку нет договоров у нас ни с Византией, ни с каганатом. А посему — жаловаться некому. Сам знаешь, тяжко стало не только в полуденной стороне. Но и на заходе солнца тоже!
— Помнится, князь Буривой хотел с императором Карлом дружбу установить, — вступил в разговор Кагель. — Собирал ли он посольство ещё раз после того, как беда с братом его князем Корлином случилась?
— Сие дело отложилось надолго, а я и не вмешивался, воевать много мне приходилось, не до того уж было. И нет давно в живых Карла, правит теперь всей империей сын его Людовик. С ним договариваться надобно.
— Так ведь есть тепереча кого к нему послать, — ехидно буркнул княжич Вадим. — Ваш Антон силу великую на Варяжском море набрал, со свеями, сказывают, союз заключил. Даже тебя, государь, о том не уведомил!
— Что ж, когда придёт пора, прикажу Антону в Ингельхайм к Людовику посольство от моего имени снарядить с дарами. А возглавить его ему же и велю. То не зазорно мне будет. Княжич много пользы уже государству нашему принёс: рубежи дальние и крепости от ворога освободил, земли расширил, торговлю тамошнюю в свои руки взял. Ведаете все вы, что внове широким ручьём в Новогород звонкая монета потекла, казну наполняя нашу, потому нечего на него напраслину возводить. Честен племяш передо мною и Новогородом!
— И за всё это, государь, ты его своим наследником желаешь сделать? Не наш он человек! Как был викингом, так им и останется! — снова подал голос Вадим. — Не нужен такой князь Биармии!
— Я удивлён, — подал голос Таислав. — Защищать страну и воевать за неё ты Антону дозволяешь, а править ею запрещаешь? Что же сам не поплыл с ним на Великие озёра и на побережье Варяжского моря? Покрыл бы славой имя своё и по возвращении в Новогород получил из рук государя нашего княжью гривну. Тебе ж сие предлагали! Иль сомневался, что из похода того живым вернёшься?
— Перестаньте! — поморщился Гостомысл. — То в прошлом всё. Вам же, княжичи, о будущем думать следует, поскольку в путь дальний вскорости сбираться надлежит. А кто гривну мою получит, перед смертью своей решу! Надеюсь, к тому дню хоть кто-то из рода нашего уцелеет!
— Скажи, государь, а что об императоре византийском тебе доносят? — снова заговорил Кагель. — Нашим княжичам нужно знать о нём как можно больше, чтобы достойно вести себя с ним!
— От наших купцов и лазутчиков, побывавших в этой далёкой стране, мне известно не слишком уж много, — князь замолчал, словно собираясь с мыслями. — Нынче там правит Феофил. Он ещё очень молод, под стать нашему княжичу Вадиму, но народ отзывается о нём хорошо. Император снискал себе уважение честностью, умом, приверженностью к установленным в стране законам и открытостью к простому люду. Иногда, конечно, бывает резок, вспыльчив и в ярости совершает необдуманные поступки, о которых потом глубоко сожалеет.
— А торговлей Феофил интересуется? — вступил в беседу княжич Изяслав. — Нам ведь о ней с ним говорить придётся.
— Император сам ходит по рынку, спрашивает торговцев о ценах на их товары, пробует еду на вкус, а одёжу на ощупь. Часто говорит с купцами, приплывшими из разных земель, а потому хорошо представляет, где какие страны находятся. Не сомневаюсь, он и о нашей Биармии с Гардарикой наслышан.
— Женат ли Феофил? — напомнил о себе вопросом Вадим.
— Когда ему было восемнадцать лет, император взял в жёны девку из знатного армянского рода по имени Феодора, и она уже успела нарожать ему пяток детишек. Вот только понимания между супругами нет, ссорятся часто. Люди рассказывают, как однажды император прогуливался по берегу и увидел в гавани огромный чужой корабль. Феофил велел узнать, откуда тот приплыл и что у него на борту. Когда же ему донесли, что корабль принадлежит Феодоре, а перевозит различные съестные припасы, Феофил страшно разгневался и велел сжечь его вместе со всем грузом. И пока языки пламени пожирали дерево и снасти, он неустанно повторял, что в императорском роду никогда не было и не будет купцов. Сказывают, Феофил мог даже поколотить Феодору, пригрозить лишить её жизни, ежели ещё хоть раз жена уронит императорскую честь мужа.
Князь наморщил лоб, словно пытаясь что-то вспомнить.
— Император с супругой любят красивые дорогие вещи, поэтому о подарках для них нужно позаботиться загодя! Этим займёшься ты, Таислав! — Лицо Гостомысла стало серьёзным, а в глазах появился твёрдый режущий блеск. — Я дам вам лодью и полсотни добрых ратников. Больше не потребуется. От небольшого отряда грабителей на реке и суше легко отобьётесь, а коли дружина хазарская нападёт, тогда и тысяча воинов супротив них не устоит. Да и то сказать, не на войну поплывёте! Ещё думаю загодя выслать на лодках переговорщиков, дабы сообщили кагану о приближении нашего посольства. Охрану сильную у него для вас попрошу.
— Сможем ли мы весточки тебе передавать с нашего пути длинного, княже? Есть ли у тебя по рекам свои люди? — продолжил допытываться Вадим.
— Кое-где имеются, — задумчиво проговорил князь. — Но мы поступим по-другому. На лодью погрузят четыре клетки, в каждую из которых посадят по три голубя. Ухаживать за ними будет обученный человек. Эти птицы выросли в Новогороде и всегда возвращаются домой, куда бы хозяин их ни увёз. Первых голубей вы выпустите, когда прибудете в Казар и договоритесь обо всём с каган-беком Манассией. Но до этого привяжете к их лапкам тайные весточки. Все три должны быть одинаковыми!
— Почему три? — удивлённо поднял брови Вадим.
— Одного голубя может подстрелить кочевник или убить в небе сокол, а когда полетят сразу три, то какой-нибудь из них доберётся в Новогород. Следующих трёх птиц отправите из Царьграда после того, как договоритесь обо всём с императором Феофилом.
— А ещё две клетки зачем? — не унимался молодой княжич.
— В долгом походе всякое может произойти. Лучше уж иметь хоть какой-то запас, чем ничего!
— Кто посольство сие возглавит? — задал главный вопрос Кагель.
— Уж всяко не ты, друже! — засмеялся князь. — Нам с тобой в Новогороде дел вдосталь найдётся. Ну а главным я поставлю княжича Изяслава. Помогать ему станет княжич Вадим. Но оба слушаться будут болярина моего Таислава, поскольку мудр и умён он зело. Посмейте только супротив слов его перечить, не посмотрю, что звание княжье имеете, плёткой по спине так отхожу по возвращении домой, как с детства никто не порол!
И поняли все собравшиеся за столом люди, что не шутит князь Гостомысл. Слишком большие надежды возлагает он на родичей своих, а посему не потерпит никаких глупостей, от которых может зависеть успех или провал всего посольства.

Глава 18

Княжич Вадим любовался огромным городом, раскинувшимся перед ним на острове и высоких берегах Итиля. Куда ни кинь взгляд, всюду виднелись сотни и сотни строений из камня и обожжённого кирпича. Вид, формы и цвет их были непривычны и даже причудливы для новогородца. Толпы людей перемещались по широким улицам и площадям, спеша по своим делам. Всё это напоминало ему разбуженный солнцем кишащий муравейник. От сильной жары струйки пота катились по спине, пропитывая влагой одежду, нестерпимо хотелось пить, и только тут, у воды, он чувствовал прохладное дуновение ветерка, подставляя ему навстречу разгорячённое лицо.
Княжич знал, что хазарская делегация уже давно была готова к отплытию в Византию и с нетерпением ждала, когда посольство русов договорится обо всём с каган-беком Манассией и на своей лодье присоединится к их большим кораблям, стоящим в гавани.
Переговоры подошли к концу.
Осталось лишь подписать договоры и готовиться к отплытию.
Оттирая пот со лба, он вдруг вспомнил, как всего несколько дней тому назад посольская лодья под парусом стремительно шла вниз по течению Итиля к границам Хазарского каганата. Два десятка конных всадников дружественного народа буртасов сопровождали её по берегу.
— За ближайшим поворотом реки увидите небольшую крепость. Там начинается Хазария! — стоящий на носу лодьи Вадим услышал позади себя голос подошедшего проводника из местных жителей. — Моя лодка за кормой. Дальше я не поплыву. Нам пришла пора расстаться. Прощай! Пусть боги сопутствуют тебе во всём!
Краем глаза княжич увидел, как остановилась группа воинов на берегу, прощально размахивая в воздухе оружием и что-то громко крича вслед уходящему судну.
Переведя взгляд на реку, он уловил какое-то движение и только тут понял, что со всех сторон к лодье плывут длинные рыбачьи лодки, на каждой из которых сидит от пяти до десяти человек.
— Ежели прикажешь, княжич, пару штук мы сомнём корпусом и утопим, а других наши лучники заставят повернуть назад! — перекрывая шум снующих на палубе людей, крикнул кормчий.
— Не спешите! — остановил всех громкий пронзительный голос Таислава. — Они на нас не нападают, оружием не угрожают! Спустите парус! Борта лодьи высокие, на них не так просто взобраться. Подождём и поглядим, что они станут делать!
Самая длинная и широкая лодка вплотную приблизилась к лодье. Стоящий на её середине высокий молодой черноволосый человек в богатом золотистого цвета парчовом халате и белоснежном тюрбане поднял вверх безоружные руки и, слегка коверкая слова, торжественно произнёс:
— Я рад приветствовать новогородцев на землях и водах Хазарии! Мой господин каган-бек Манассия приказал мне, своему ближнему родичу, встретить и под охраной доставить ваше посольство к нему в город Казар! Моё имя Ахтуб. Если княжичи позволят, я бы взошёл на палубу вашей лодьи, чтобы лично направлять её бег по воде мимо островков и отмелей.
— Будем счастливы обменяться рукопожатием и обнять тебя, Ахтуб! — проговорил Изяслав, стоя вплотную к борту лодьи и знаком приказывая ратникам сбросить на дно лодки привязанную к планширу верёвочную лестницу. — Коли уж мы приплыли заключать с каганом договор о дружбе и мире, то его родич также становится нашим другом!
— Благодарю тебя за тёплые слова, — воскликнул черноволосый человек, ловко вскарабкиваясь по лестнице на палубу.
Он поочерёдно подошёл к Изяславу, Вадиму и Таиславу, приветственно сжимая их ладони сильными пальцами и соприкасаясь с телами послов правой стороной своей груди и плеча.
— Мои люди на лодках поплывут впереди и позади лодьи. Они будут охранять и защищать вас от отрядов кочевых грабителей, которые налетают на путников в узких местах реки. Эти злодеи не признают власти кагана. Мы их ловим и казним десятками, но количество разбойников никак не уменьшается. — Хазарин смиренно поднял взгляд к небу и одновременно раскрыл вверх ладони на уровне груди. — Но незачем более говорить о пустом и мелочном. Нас ждёт длинный переход по реке, и мне бы хотелось, чтобы он был приятным для всех нас.
По взмаху руки Ахтуба его люди начали передавать через борт лодьи многочисленные кувшины и амфоры с вином, а также корзины с фруктами, какими-то сладостями и даже большой ковёр.
Хазарин оказался прекрасным собеседником и умным человеком. Три дня плавания по Итилю он, как умел, развлекал княжичей разными смешными историями из жизни придворных кагана и исподволь учил их хазарскому этикету.
Но более всего Вадима поразил рассказ Ахтуба об устройстве власти в Хазарии, о которой княжичам совсем ничего не было известно. Оказывается, стать правителем страны мог только представитель древней тюркской языческой династии Ашина. При этом он должен был иметь массу добродетелей, о которых знали все. Богатство не входило в их число. После восшествия на престол каган получал власть над войсками, племенами, торговлей и даже судами. Но так длилось лишь до тех пор, пока один из главных военачальников по имени Булан не принял иудаизм и не вошёл в богатейшую еврейскую общину. Ту, что занималась торговлей с Византией, Ираном, Персией и Китаем. С помощью евреев и их денег он начал незаметно прибирать власть к своим рукам. Окончательно это удалось сделать его потомку Обадии, который подчинил себе все войска, а вместе с ними и дела земные, стал вторым человеком в государстве и назвался беком. Кагану осталась религия, связь с богами и сила, которой они его наделяли. Правители страны мирно уживаются друг с дружкой. Пока. Что будет дальше, о том знают лишь боги.
Удивлённый такими словами, Вадим тогда непроизвольно спросил:
— К кому же мы плывём? К кагану или беку?
— Каган живёт на острове в своём дворце и видится только с беком и со слугами, что его обихаживают и поддерживают. А выезжает из дворца лишь четыре раза в год во главе торжественной процессии или в случаях бедствий, охватывающих страну. Вашему посольству предстоит встретиться с беком. Иудеи называют его царём, арабы именуют маликом — правителем.
— Как же нам к нему обращаться?
— Вы можете называть его каганом, каган-беком или царём. Это не возбраняется, — улыбнулся Ахтуб. — Наш Манассия прост со всеми людьми и доступен для разговора.
— Скажи, досточтимый, — не выдержал Таислав. — А почему он решил заключить мир с нашим князем Гостомыслом?
— Хазарию ослабляют войны, которые вынужденно ведутся с мусульманами, буртасами и половцами, — Ахтуб задумчиво посмотрел в глаза болярину. — Мы давно видим, как набирают силу князья Биармии. Дружины новогородские многочисленны, хорошо вооружены и обучены. Нам не хотелось бы воевать ещё и с ними! В союзе с русами и византийцами Хазария сможет противостоять любому врагу. Потому нам нужна дружба с ближайшими соседями!
— А ежели что плохое случится с каганом Манассией, то кто займёт его трон? — продолжал допытываться толстяк.
— Тогда беком станет Ханукка — брат Обадии и дядя нашего юного кагана-царя.
Вот в таких беседах незаметно прошло всё плавание.
Казар встретил новогородское посольство шумной суетой.
К удивлению княжичей, они сразу по прибытии в город получили аудиенцию у кагана. Видимо, этому поспособствовал их недавний попутчик и защитник Ахтуб.
Правитель Хазарии принял послов князя Гостомысла в своём великолепном дворце.
Войдя в парадный зал для приёмов, Вадим понял, что никогда ещё не видел таких высоких мраморных колонн, поддерживающих сложный свод расписанного природными орнаментами потолка, полированных плит разных оттенков с дивным текстурным рисунком, украшающим стены и пол, а также прозрачных окон, сквозь которые можно было глядеть на небо и плывущие по нему облака.
Юный каган-бек утопал в подушках на громадном троне в окружении своих ближайших сановников.
Кивком головы он ответил на приветственный поклон новогородских послов и заговорил, слегка коверкая язык гостей:
— Правители наших стран всегда враждовали меж собой. Я знаю, что у вашего князя Гостомысла с моим отцом каганом Изекией были плохие отношения, как и с моим знаменитым дедом Обадией. Они не позволяли купцам Биармии торговать в Хазарии и не пускали их по нашим рекам в Византию, а кочевые племена постоянно угрожали вашим окраинным городам и крепостям. И даже когда наступали мирные годы, новогородским купцам приходилось отдавать десятую, а порой и пятую часть своих товаров, провозимых по Итиль, Танаис и другим рекам Хазарии. Так не поступают со своими друзьями и соседями. Правду ли я говорю, княжичи?
— Ты истину молвил, каган! — за всех ответил Изяслав, степенно разглаживая усы и бороду пальцами правой руки. — Наши князья Волемир, Буривой и Гостомысл никогда не облагали чужеземных купцов на своих реках, мостах и дорогах такими поборами.
— Вот потому я хочу, чтобы всё было по справедливости и без обид промеж друзей! — прервал его каган. — Думаю, что князь Гостомысл для этого направил вас ко мне в Казар. Мы заранее договорились с ним обо всех уложениях нашего договора о мире и дружбе. Он написан на иврите и на вашем языке. Осталось скрепить документ нашими подписями и печатями. Кому князь Гостомысл поручил это сделать за него, княжичи?
— Посольство возглавляю я, мне сие и надлежит исполнить! — сделал шаг вперёд Изяслав.
Правитель Хазарии щёлкнул пальцами, призывая кого-то, стоящего позади трона, подойти к нему. Из толпы тарханов — высших сановников государства — отделился невысокий сухонький старец, держащий в руках несколько свитков, изготовленных из тончайшей бычьей кожи. Он развернул один из них и стал читать написанный на языке русов договор. Голос его был звонким и чистым, слова старец произносил быстро и чётко.
В смысл звучащих фраз Вадим не вдумывался. Он знал, что стоящий чуть позади него болярин Таислав не только всё внимательно выслушает, но ещё тщательно изучит свитки, прежде чем позволит княжичу Изяславу их подписать.
Едва старец закончил чтение, как снова заговорил каган:
— Не одна Хазария заинтересована в дружбе с Биармией и Гардарикой! — он выдержал длинную паузу, словно подогревая интерес собравшейся толпы сановников. — Императору Византии Феофилу тоже понадобится помощь князя Гостомысла в войнах против наших общих врагов. Мои посланники к нему уже дожидаются, когда новогородское посольство присоединится к ним. Грамоту с просьбой быть благосклонным к вам, княжичи, я написал императору самолично. Надеюсь, у вас с ним не возникнет никаких препятствий для подписания такого же договора о мире и дружбе, как с Хазарией! Вместе с посольством я отправляю своего ближнего родича Ахтуба. Он не единожды бывал в Византии и поможет вам не только в пути, но и в далёком Константинополе. На своей лодье вслед за кораблями моего посольства вы подниметесь вверх по Итиль до переволока. Там пересядете на верблюдов, лошадей и за пару дней доберётесь до реки Танаис, где оба посольства уже ждут новые суда, снаряжённые для длительного плавания в Византию.
— А как же наша лодья? — не выдержал и задал вопрос Вадим.
— Тот корабль, что достанется новогородскому посольству на реке Танаис, будет ничуть не хуже лодьи, — улыбнулся Манассия. — Если поплывёте из Константинополя другим путём, то можете оставить его себе. Сомневаюсь, что вы снова решите возвращаться через волок на реку Итиль, а потому лучше отправьте свою лодью с ратниками в Новогород. Десяток человек оставьте при себе. Не сомневаюсь, что воины вам больше не понадобятся. Защищать оба посольства будет Ахтуб!
Юный каган-бек стремительно поднялся на ноги, показывая этим, что аудиенция закончена, и в сопровождении ближних сановников вышел в боковую потайную дверь.
Это было вчера.
А нынче с раннего утра Изяслав и Таислав снова отправились во дворец, чтобы окончательно вместе с тарханами правителя Хазарии решить спорные вопросы по торговым делам и подписать договор.
Вадим остался в лагере посольских ратников, но долго находиться там не смог.
Он пошёл в город.
В который уже раз, окидывая долгим взглядом Казар, княжич пытался вобрать в себя всю его дикую и непривычную взгляду новогородца красоту. Он понимал, что уже никогда в своей жизни сюда не вернётся.

Глава 19

Вадим не захотел ехать на верблюде, от которого шла вонь, и по знаку стоящего неподалёку Ахтуба слуги подвели к молодому княжичу тонконогого вороного арабского жеребца с дорогим высоким седлом и плетёной уздечкой.
— Путь нам предстоит долгий, — улыбнулся хазарин. — Ехать по степи пыльно и жарко. Накинь на себя тот халат с капюшоном, что лежит на луке седла, не пожалеешь! Днём он спасёт тебя от зноя, а ночью от холода.
Уже сидя на коне, Вадим увидел, как Изяслав с Таиславом выпустили трёх голубей из одной клетки и залезли в большую крытую повозку. Княжич подумал, что они поступили разумно. На мягких коврах под навесом можно было прятаться от солнца, есть, отдыхать и даже спать. Старикам, женщинам и детям ехать в повозке не зазорно. Молодому и сильному воину такая роскошь непозволительна, поэтому ему следовало проделать путь верхом, производя впечатление на окружающих людей.
Громкие гортанные крики, свист и щёлканье плетей понеслись со всех сторон, давая знать, что караван тронулся с места.
— Позволь присоединиться к тебе, — снова раздался голос вездесущего Ахтуба, подскакавшего к княжичу на великолепном белоснежном скакуне. — Дорога всегда короче, когда следуешь по ней с приятным собеседником! Ты бывал на переволоках раньше, княжич?
— В нашей стране рек и озёр много, а потому и волоков на них не перечесть!
Поднявшиеся клубы пыли от сотен ног и копыт вынудили их прекратить только что начавшийся разговор.
Вадим мысленно поблагодарил заботливого хазарина за халат с капюшоном, а ещё больше — за многослойную сетчатую лицевую повязку, сквозь которую можно было дышать, не чувствуя хруста пыли на зубах.
На закате солнца посольский караван остановился в небольшой низине, где через каждые полсотни локтей среди кустарников и деревьев были выкопаны несколько колодцев.
Стряхивая с одежды пыль, к княжичу подошёл Ахтуб.
— Здесь проходит пересохшее русло ушедшей под землю реки. Та река протекает совсем близко к поверхности, а потому воды в колодцах достаточно, чтобы напоить всех страждущих даже в самую сильную засуху. Но обычно у каждого путника есть при себе запас воды. А поят из колодцев в основном лошадей. — Хазарин сладко потянулся, разминая затёкшие конечности.
— Мои люди установили для нас шатёр и развели рядом с ним костёр. Приглашаю тебя со спутниками промочить горло хорошим вином и разделить со мной вечернюю трапезу! Засиживаться не будем. Караван поднимется задолго до восхода солнца. Нам нужно по прохладе пройти как можно больше пути.
Сидя у костра и слегка подкрепив силы, Вадим почувствовал неожиданно навалившуюся усталость. Сам того не заметив, он закрыл глаза и провалился в пустоту. Последнее, что осталось в памяти, были заботливые руки, укрывающие его каким-то плотным тёплым покрывалом.
— Вставай, княжич! Ишь разоспался в тепле у костра! — пронзительный голос Таислава заставил молодого человека открыть глаза.
— Что, уже утро?
— Ахтуб просил дать тебе поспать подольше. Мы ждали, сколько могли. Караван вот-вот тронется. Конь уже застоялся. Возьми флягу с водой, умойся да садись в седло!
Переход между Итилем и Танаисом не впечатлил Вадима.
Похожие волоки ему приходилось видеть в Биармии. Здесь тоже сотни людей тащили на катках корабли, лодки и различные грузы. А рядом проходили две широкие утоптанные тропы, по которым передвигались гружёные повозки, караваны верблюдов и лошадей, пеших путников. Ровная поверхность облегчала всеобщее движение, а вооружённая стража, стремительно проносящаяся мимо и зорко взирающая на движущиеся в разные стороны людские потоки, обеспечивала безопасность и защиту волока от набегов кочевников.
К вечеру караван вышел к Танаису.
По всему берегу, насколько цеплял взгляд, раскинулся пёстрый лагерь торговцев. Сколько их тут было, княжич даже не мог себе представить.
Он покрутил головой в поисках Ахтуба и, увидев его, помахал рукой.
Хазарин пустил коня в галоп и вскоре оказался рядом с Вадимом.
— Что, княжич, удивлён таким скопищем народа? — шутливо вопросил он, подбочениваясь в седле.
— Я вижу у пирса только три корабля. Да ещё во-о-о-н там к берегу подтягивают две лодки. Как же все эти люди смогут уплыть отсюда?
— Ты удивишься ещё больше, когда узнаешь, что это наши корабли! — хмыкнул Ахтуб. — На них поплывёт посольство, а все эти путники утром двинутся вниз по течению реки к крепости Саркел, где сходятся несколько караванных дорог, а Танаис в том месте мелководен, и через него можно переправиться на другой берег.
— Скажи, а почему тогда от излучины Итиль люди не идут сразу к Саркелу, ведь им было бы ближе?
— Такая тропа тоже имеется, но колодцев вдоль неё нет, да и грабители там пошаливают, а стража кагана следит лишь за переволоком. Но если у каравана охрана большая, то он может сократить себе путь. — Хазарин с интересом посмотрел на Вадима. — А ты не так прост, княжич! Тебя стоит опасаться!
Хоть эти слова прозвучали в шутливом тоне, но в голосе родича кагана послышались жёсткие интонации, которые он тут же попытался сгладить, вежливо произнеся:
— Недалеко от реки поставлен мой шатёр. Бери своих друзей и приходи. Омоем тела в прохладной воде, а потом подкрепим силы. Только не засыпай снова у огня! — не удержался от мелкой колкости Ахтуб.
Сидя у костра рядом с отцом, княжич расчёсывал мокрые волосы костяным гребнем и прислушивался к рассказу хазарина о местных крепостях. Вадима прежде всего интересовал Саркел.
Ахтуб был хорошим оратором. Он начал издалека. Его речь лилась легко и плавно, удерживая внимание слушателей.
— Я уже говорил вам, что в Хазарии не так давно произошли изменения. Вся власть в стране при поддержке огромной еврейской общины перешла к царю-беку Обадии, который принял иудаизм. Его род, берущий своё начало от военачальника Булана, возвысился, а древняя тюркская языческая династия Ашина, из которой выбирались каганы, потеряла свой вес, но не смирилась! — Ахтуб пожал плечами, словно что-то вспоминая. — Несколько могущественных родов подняли восстание, пытаясь отобрать власть у бека. А тот бросил против них свою хорошо вооружённую и обученную тяжёлую конную гвардию, состоящую из воинов мусульманского племени ларисиев. Их было более десяти тысяч человек. Язычники не смогли устоять и вместе с семьями бежали к буртасам. Те же хоть и являлись данниками Хазарии, но постоянно вели с каганатом войны. Присоединение к ним многолюдных хазарских племён позволило буртасам заявить о своей самостоятельности. А тут ещё усилили набеги на границы страны печенеги, поляне, северяне и радимичи. Все норовили воспользоваться случаем и урвать себе какой-нибудь жирный кусок или ограбить местных жителей. Дошло даже до того, что один из эльтеберов — племенных зависимых вождей — отказался пропускать через свои земли без платы людей бека!
— Неужто такое могло быть? — недоумённо фыркнул Таислав.
— Неподалёку отсюда, — улыбнулся хазарин, — там, где у реки сходятся караванные тропы, есть мелководный брод, а на другом высоком обрывистом берегу, прямо на мысу, стоит небольшая, но сильно укреплённая крепость. Вот она, а также вся местность в округе принадлежали тому самому вождю по имени Хайсам. Много лет его род собирал пошлину с купеческих караванов, идущих по берегам и через реку Танаис, часть которой передавал в казну кагана. На этом разбогател сильно и вознёсся высоко. Возомнил тот вождь себя равным тарханам — родичам бека. Набрал из булгар большой отряд наёмников числом не менее сотни и вздул до небес плату за проезд через реку. А самое главное, перестал отправлять деньги кагану.
— Видать, алчность обуяла! Это обычно плохо кончается, — встрепенулся княжич Изяслав. — Скажи, а ежели хозяин каравана отказывался платить?
— Так ведь обходного пути поблизости нет, а верблюды вплавь не пойдут, — продолжал веселиться Ахтуб. — И что ты будешь делать, когда караван со всех сторон окружат вооружённые всадники, больше похожие на грабителей, чем на крепостную стражу?
— Понятно, — тяжело вздохнул Таислав. — Отдашь всё, что потребуют, лишь бы в живых оставили! Но хотя бы беку или людям из его окружения жаловаться пытались?
— Не всё просто тут было, — враз погрустнел и изменился в лице хазарин. — Править этой частью страны каган-бек Изекия поставил тудуна — наместника. Им стал молодой родич бека и ближний друг его сына. Он со своими людьми объезжал подвластные земли, решал споры, устанавливал пошлины для купцов, вершил суд.
— И что тудун? Наказал вождя? — Вадим отложил в сторону гребень и уже с нескрываемым любопытством поедал глазами Ахтуба.
— У Хайсама выросла красавица-дочь Гули, которую наместник жаждал взять себе в жены. Казалось, что и вождь был не против, но почему-то откладывал сговор и не назначал выкуп за невесту. Это длилось долго.
— Так тут же всё ясно! — весело воскликнул Таислав. — Откажешь тудуну — наживёшь себе всесильного врага, а согласишься отдать дочь — вынудишь его решать, что делать с пошлинами и отправкой денег в казну. Хайсам просто выжидал, удерживая наместника на крючке. Ты когда-нибудь ловил рыбу?
— Я понял, о чём ты говоришь, — кивнул головой хазарин. — Крупную рыбу сразу не вытаскивают на берег, а водят по воде, пока она не потеряет силы.
— Почему же тудун не выкрал дочь у вождя, а потом не договорился с ним о выкупе? — непонимание читалось на лице Вадима.
— Сначала он хотел так сделать, но когда приезжал в крепость, то возле Гули всегда находились четверо телохранителей, а ещё два десятка воинов охраняли стены и ворота.
— Что же случилось дальше? — попытался ускорить его рассказ Изяслав. — Небось, добрые люди донесли обо всём беку?
— Ты прав, княжич, так оно и было!
— И что тот решил?
— Бек Изекия приказал тудуну убить Хайсама, всех его родичей, что жили с ним, наёмников-булгар, а крепость разрушить, чтобы даже воспоминаний не осталось о тех, кто когда-то хозяйничал на переправе! За невыполнение этого повеления наместника ожидала смерть!
— Ишь ты, — хлопнул себя по коленке Таислав. — Жестоко, но зато справедливо! И другим предупреждение!
— Ну и как, взял крепость тудун? — продолжал наседать на хазарина Вадим.
— Он поступил намного хитрее. Видно, не хотел долгой осады и штурма, — как-то виновато проговорил Ахтуб и надолго замолчал.
— Не тяни, рассказывай! — набросился на него молодой княжич.
— Наместник приказал собрать большой караван из нескольких сотен верблюдов, нагрузить их товаром, а сам со своими воинами поверх кольчуг, брони и оружия надел халаты погонщиков и купцов.
Хазарин перевёл дух и продолжил:
— Как он и ожидал, ещё до переправы через Танаис их остановила сотня наёмников-булгар во главе со своим вождём, который за проезд на другой берег реки потребовал такую цену, от которой изумился даже тудун. Грабители, ничего не опасаясь, начали вспарывать тюки и мешки, выбирая то, что им нравится. И тут за спиной каждого из них встал погонщик. По знаку наместника его люди выхватили из-под халатов оружие, и лезвия остро отточенных клинков вошли в тела выбранных жертв. Всего несколько мгновений понадобилось переодетым воинам на убийство сотни человек. В живых остался только Хайсам, которого тудун приказал не трогать. До смерти напуганный вождь бросился к лошади, вскочил в седло и, поднимая тучи брызг, помчался по мелководью в сторону крепости.
— Почему наместник пощадил его? — словно в раздумье произнёс Таислав. — Может, он не хотел убивать отца своей будущей жены и не желал, чтобы эта смерть стояла между ними?
— Гули не могла уже быть женой тудуна! — Ахтуб провёл рукой по глазам. — Ты же помнишь о приказе бека вырезать весь род Хайсама.
— И как дальше поступил тудун? Захватил крепость?
— А что ему ещё оставалось? — словно сам у себя спросил хазарин. — Сделать это оказалось несложно, ведь все её защитники лежали мёртвыми на берегу. Внутри были одни старики, женщины и дети. Вождь успел вооружить их и даже послал на стены. Но разве они могли оказать сопротивление нескольким сотням хорошо вооружённых воинов наместника?
— Неужто жители сами открыли ворота? — продолжал допытываться толстяк.
— Ну нет! Люди понимали, что с ними сделают враги, и приготовились сражаться! Вот только для обороны крепости нужны были лучники. Они не подпустили бы никого близко к стенам. — Ахтуб задумчиво потёр виски руками. — Мы с вами скоро будем проплывать мимо крепости, и вы увидите, что она стоит на высоком берегу, изрезанном глубокими оврагами с обрывистыми склонами, а стены у неё высокие и толстые, с башнями для стрелков. Хазарские военачальники считали её неприступной и способной выдержать долгую осаду.
— Это если в ней гарнизон имеется да запасы пищи, воды и оружия заранее сделаны! — вполголоса мягко поддакнул Вадим. — Я думаю, при штурме лучники наместника не давали никому высунуть голову из крепости, а его воины с крюками и верёвочными лестницами быстро взобрались на стены и сами распахнули настежь ворота, верно?
— Так оно и было! — угрюмо подтвердил хазарин.
— И что потом? Победители устроили резню?
— Все знали о повелении бека, а потому не пощадили ни женщин, ни детей!
— А что стало с вождём и его дочерью? — встрепенулся задумавшийся о чём-то своём княжич Изяслав.
Ахтуб долго молчал, собираясь с мыслями, и наконец заговорил:
— Воины привели тудуна в самую дальнюю от центральных ворот башню, где он увидел лежащие на каменном полу бездыханные окровавленные тела Хайсама и Гули, — хазарин тяжело вздохнул, с силой втягивая воздух ноздрями. — Вождь сначала убил свою дочь ножом, рукоять которого торчала у неё из груди, а потом перерезал себе горло. Он поступил как настоящий, любящий своего ребёнка отец.
— Брр-р! Страшные дела у вас тут творятся! — передёрнул плечами Вадим и успокаивающе положил ладонь на сгиб руки хазарина. — Я вижу, ты никак не можешь её забыть!
— Как догадался, княжич?
— Слишком уж грустен и честен был твой рассказ. Так могут говорить только о своём горе. Скажи, Ахтуб, а бек знал о том, как ты относишься к Гули?
— Даже больше, чем мне бы хотелось…
— И после этого ты по-прежнему ему служишь?
— Уже его сыну! Пусть боги даруют нашему молодому беку Манассии много лет безоблачного счастливого правления! — хазарин провёл кончиками пальцев по лицу.
— Хватит о печальном! Жизнь на этом не закончилась. Встретишь свою женщину. И не одну! — вступил в их разговор Таислав. — Нам ещё хотелось бы услышать про Саркел. Ты обещал!
— Ну что ж, — родич кагана обвёл собеседников тяжёлым угрюмым взглядом и ненадолго задумался.
Сидящие у костра люди терпеливо ждали.
— Разрушить крепость Хайсама и сжечь все внутренние строения я не успел. От бека прискакал человек с приказом тщательно осмотреть стены, башни, внутренние перегородки и даже плиточные полы.
— Зачем? — перебил его Таислав. — Нужно было найти деньги и драгоценности?
— И это тоже, — улыбнулся Ахтуб. — Но бека Изекию больше интересовало, можно ли использовать крепость для защиты от набегов враждебных Хазарии племён и выдержит ли она долгую осаду. От своего друга Манассии я слыхал, что бек как-то обсуждал с ближними вельможами необходимость строительства двух десятков крепостей по левому берегу Танаис и его притокам. Он от имени кагана попросил византийского императора Феофила, с которым установились хорошие дружественные отношения, оказать помощь и прислать своих знатоков в этом деле. Тот не отказал, и в Хазарию прибыл сведущий человек. Им оказался брат императорской жены Феодоры по имени Петрона, который сразу принялся размечать на своих картах места, где нужно построить укрепления.
— А что ты сообщил беку про захваченную крепость? — теперь уже в голосе Изяслава прозвучало явное любопытство.
— Я подтвердил, что она стоит на громадном холме с обрывистыми склонами. Стены её высоки и крепки, а из башен лучники могут удерживать на большом расстоянии целое войско. Вот только это не настоящая крепость! Внутри её нет ни одного источника воды, хотя река протекает совсем рядом. Колодцев много, но они выкопаны у подножия холма, где расположены несколько посёлков, жителей которых вождь заставлял каждый день таскать воду в крепость. Подземных ходов, ведущих за стены, тоже нет. А без воды в осаде продержаться невозможно. Достаточно всего нескольких дней, чтобы мучимые жаждой люди сами открыли ворота.
— И как к этому отнёсся бек?
— Он хорошо понимал всю важность переправы через Танаис, поэтому решил построить новую крепость на его низком левом берегу и отправил сюда Петрону с приплывшими из Византии мастеровыми и работными людьми. Они долго ездили по окрестностям, пытаясь найти залежи твёрдого камня, пригодного для возведения стен, но их поиски оказались неудачными. Им пришлось построить печи. В них обжигали изготовленные кирпичи для стен, башен и перегородок. В длину крепость получилась около четырёх сотен локтей, а в ширину близко к трём сотням. Толщина стен доходит до восьми локтей. После завершения работ Петрона со своими мастерами ушёл, а в крепости разместился большой гарнизон — три сотни воинов. Раз в год их обещали менять, но у многих были жены, появились дети. Внутри крепости вырос небольшой город. Вскоре на берегу Танаис свои юрты поставили несколько родов кочевников, к ним присоединились ещё какие-то люди. Мелкое поселение начало быстро разрастаться. Старую крепость на правом берегу после смерти вождя и его родичей люди окончательно забросили. Никто в ней не захотел жить. Зато посёлки у подножия холма сохранились. Да и незачем жителям было уходить из обжитых мест. Вот так на границе страны появился Саркел. О нём знают враждебные Хазарии племена и стараются обходить стороной.
— Скажи, Ахтуб, — снова заговорил Таислав. — Что означает слово Саркел?
— Если перевести на ваш язык, то это Белый Дом! Так зовётся вся местность возле переправы. А название пошло от стен крепости на правом берегу. Они выложены из мягкого мелового камня белого цвета, — хазарин ещё раз обвёл собеседников внимательным взглядом и улыбнулся. — Я выполнил своё обещание. А теперь нам пора на отдых. Утром рано вставать.

Глава 20

Тяжко приходилось людям из далёкой полуночной страны под лучами палящего солнца. Не спасала ни тень от паруса, ни натянутые с двух сторон от мачты полотняные навесы, под которыми можно было прятаться. Но не всем хватало места под ними. Слишком уж много людей скопилось на палубе лодьи с новогородскими послами, плывущей в кильватер за хазарскими кораблями.
Вадим, как и его отец, княжич Изяслав, а также болярин Таислав, изнывал от страшной жары. Он уже сбился со счёта, сколько дней длился переход по этому бескрайнему морю. Пить хотелось постоянно, но оставшаяся в бочках пресная вода оказалась горяча и противна, да и совсем не утоляла жажду, а тут же выходила по́том из тела.
Солнце медленно катилось к закату, предвещая людям вечернюю прохладу и отдых.
Молодой княжич лежал на досках палубы и сквозь дрёму прислушивался к голосу никогда не унывающего Ахтуба, рассказывающего Таиславу о Константинополе.
— Я слыхал при дворе бека, что шесть сотен лет тому назад этот город звался Византий. Он контролировал морской пролив, собирал пошлины и был один из самых богатых на побережье Срединного моря. А богатства его защищали мощные стены и большой воинский гарнизон. Вокруг постоянно шли войны, но Византий оставался от них в стороне. Отцам города долгие годы как-то удавалось лавировать между воюющими странами, постоянно оказываясь на стороне победителя. Но однажды они совершили крупную ошибку. В Риме умер император, и на его место претендовали сразу три военачальника. Византий поддержал одного из них, но, как потом оказалось, не того! Новым императором стал Септимий Север. Он победил своих соперников, захватил Рим, а всех, кто выступил против него, решил примерно наказать, обложив большой контрибуцией. Хуже всех пришлось Византию. Войска Септимия начали осаду города, которая продолжалась долгих три года. Вода внутри крепости имелась, а вот пищи недоставало. Люди испытывали ужасный голод и вынужденно сдались на милость новому императору Рима.
— Так оно обычно и случается, — тяжело вздохнул внимательно слушающий толстяк. — Что же было потом?
— Победитель приказал убить всех жителей мужского пола старше десяти лет, а пока шли казни, его люди вынесли из города найденные ценности. Но этого Септимию показалось мало. Он повелел разрушить все крупные здания и даже крепостные стены.
— Зачем? — удивился Таислав. — Неужто ему захотелось иметь развалины, а не благоденствующий город, способный приносить деньги?
— Люди говорили, что он потом сильно сожалел о содеянном, каялся и начал восстанавливать дворцы и храмы, но своё величие Византий уже потерял.
— А как же город превратился в Константинополь? — услышал Вадим голос княжича Изяслава.
— Ну-у-у, — протянул хазарин. — Это совсем другая история!
— Вот и расскажи её нам. Всё равно плыть ещё долго, а спать уже мо́чи нет.
Ахтуб собрался с мыслями и снова заговорил:
— Через сотню лет после разрушения Византия в Риме к власти пришёл император Константин. Видимо, он был неглупым человеком и захотел поменять что-то в своей стране. Его не устраивало, что в Риме постоянно зрели заговоры, шла нескончаемая возня сенаторов вокруг императорского трона. Ему приходилось много сил тратить на борьбу с ними. И решил он перенести свою столицу в другое место. Подбирал его долго. Остановился на Византии. Понял, что построенный тут город сможет держать в своих руках торговые пути, ведущие через пролив, и они принесут ему несметные богатства. Во главе своих сановников, держа в руке копьё, император сам стал размечать новые границы города, вдоль которых должны были быть воздвигнуты огромные неприступные стены. Там, где он остриём копья касался поверхности земли, следовавшие за ним мастера вбивали колышки, а Константин шёл и шёл, не задерживаясь, по берегу выступающего далеко в воду мыса. В свите уже слышался ропот. Люди не понимали, зачем ему понадобилась такая большая крепость. Но на все вопросы своих сановников император отвечал, что остановится лишь после того, как это ему позволит сделать идущий впереди!
— А кто шёл впереди? — не удержался от вопроса княжич Изяслав.
— Мне кажется, этими словами он хотел сказать, что им управляла высшая сила! — хихикнул хазарин.
— Ну да, — поддержал его смешливый тон Таислав. — Иначе чем будешь потом оправдывать свою жестокость к людям, которые начнут строить город.
— Так оно и было, — продолжил свой рассказ Ахтуб. — Константин понимал, что своими размерами, красотой и роскошью Византий должен был затмить Рим, стать в империи первым во всём! Он даже решил назвать своё детище Новым Римом. А потому приказал привезти со всех концов страны самых лучших архитекторов, строителей, художников, скульпторов и опытных рабочих. Вы же знаете, что Рим построили на семи холмах?
Ответом ему было всеобщее молчание.
— Хорошо, не будем о Вечном городе! — хмыкнул удивлённо хазарин. — Скажу лишь, что Византий тоже стоит на семи холмах. И в этом есть нечто божественное!
В голосе Ахтуба теперь уже слышался откровенный смех.
Вадим представил его лицо и невольно улыбнулся сам.
А хазарин продолжил свой рассказ:
— Император шёл на разные хитрости, чтобы переселить в город жителей из разных провинций страны. Он велел давать всем, кто построит дом, бесплатный хлеб, масло, вино и хворост. Нужных ему сановников и умных людей Константин переселял обманом и даже силой. Были построены тысячи больших зданий, три десятка великолепных дворцов и храмов, огромный ипподром, два театра, цирк, полторы сотни бань, водопроводы. Всего за пару лет население Византия достигло нескольких сотен тысяч и уже не помещалось внутри крепости. Новые переселенцы вынужденно обустраивались за её стенами. А их протяжённость составляла никак не меньше тридцати пяти тысяч локтей, да ещё с четырьмя сотнями башен. Места между стеной и водами залива поначалу хватало всем, но потом люди стали строить дома на сваях, выдвигая их далеко в море. Вот так и возник город, по своей красоте не уступающий Риму, а может, и превосходящий его.
Ахтуб снова замолчал, и на этот раз надолго.
— Скажи, а почему Византий назвали Константинополем? — снова подал голос Таислав.
— Так ведь любой император, царь или князь хочет, чтобы его имя и дела сохранились для потомков. А как это проще всего сделать? — хазарин на мгновение запнулся. — Оставить после себя воинскую славу, построенные города или созданные руками гениальных скульпторов памятники в честь этого правителя! Сначала Константин пытался переименовать Византий в Новый Рим, но такое имя как-то не прижилось. Когда же правитель велел отчеканить золотую монету, на одной стороне которой был изображён он сам в шлеме и с копьём в руке, да ещё и с надписью «Константинополь», то это название сразу перешло на город, тем более все постройки в нём люди связывали с именем императора.
— Но почему тогда преемники Константина в свой черёд не переименовали город в свою честь? — продолжал допытываться толстяк.
— Я думаю, деяния Константина оказались настолько весомы, что ни один из новых императоров не решился это сделать.
— А как ты относишься к нынешнему правителю Византии? — не унимался Таислав.
— Я встречался с ним один раз. Он мне понравился. Император умён, честен, умеет общаться с простыми людьми, а они его за это уважают. Представляешь, чувство справедливости у Феофила развито так сильно, что он не щадит даже своих родичей, нарушающих закон, — хазарин на мгновение замолчал, словно о чём-то задумавшись. — Помнишь Петрону, которого император направил в Хазарию для строительства Саркела и других крепостей на реке Танаис? Этот Петрона был не простым человеком, а братом самой императрицы Феодоры. Однажды он решил построить себе огромный дом в самом центре Константинополя. Петрона завёз материалы, нагнал мастеров и сам приехал разметить фундамент будущего дворца. Вот только оказалось, что на принадлежащей ему земле дом не помещается.
— Ну так построил бы его в другом месте! — откликнулся болярин.
— Он об этом не задумался, а просто захватил половину земли, принадлежащей бедной соседке. Муж её погиб на войне, а сама она не могла сопротивляться богатому человеку. Пока дом строился, вдова в поисках защиты дошла аж до эпарха, в руках которого находилась вся власть в городе. Тот же, недолго думая, поведал о творимых безобразиях императору.
— И что сделал Феофил? — в голосе Таислава появился явный интерес.
— Он приказал публично бичевать Петрону на площади, а дом его снести!
Ахтуб хотел сказать ещё что-то, но неожиданно приподнялся на четвереньках, указывая куда-то рукой:
— Земля! Земля!
И вмиг на палубе корабля всё пришло в движение. Люди бросились к левому борту, по которому виднелись очертания берега.
— Эй! — завопил кормчий, перекладывая на бок руль. — Мы ж так перевернёмся!
Но его заглушили радостные крики и смех послов и ратников.
Суша стремительно приближалась.
Вадиму ещё хватило сил сойти по трапу с корабля на берег и с удовольствием ощутить под ногами твёрдую землю.
Когда же он поднял вверх голову и обвёл взглядом окрестности, то увидел на суше какие-то хлипкие сооружения, сотни палаток и огромное количество людей, располагающихся на отдых.
— Где же город? — княжич обернулся к стоящему позади Ахтубу.
— Мы высадились далеко от него. Во-о-н там начинается пролив Боспор, который соединяет Хазарское море с Мраморным. В самом конце пролива будет мыс, на котором построен Константинополь. Плыть нам недалеко, всего два с половиной десятка миль, да ещё и течение тут быстрое, оно нам поможет, но в темноте легко наскочить на мель или чужой корабль, поэтому до утра останемся здесь. Подкрепимся, приведём себя и свои мысли в порядок.
— А почему проливу дали такое название? — Вадим всматривался в даль, пытаясь найти место, где тот начинается.
— У латинян есть легенда о том, что их верховный бог Зевс влюбился в жрицу по имени Ио из окружения его жены — богини Геры. Она была юна и прекрасна, словно распустившийся на заре цветок. Но супруга Зевса, узнав о проделках своего мужа, нагрянула к нему в спальню. Чтобы спасти любовницу от разгневанной Геры, он превратил Ио в белую корову. Вот только разъярённую женщину обмануть не так просто. Она потребовала у Зевса отдать ей эту белую корову. И тот не смог отказать. А Гера тут же приставила к Ио не знающего сна многоглазого великана Аргуса, который день и ночь следил за ней, не позволяя убежать. Бедняжка Ио, лишённая дара речи, страдала безмерно, но всё же надеялась, что скоро придёт любимый и расколдует её. А тот ничего не мог поделать, ведь Гера тоже не выпускала его из виду. Но однажды Зевс позвал своего сына Гермеса и попросил спасти Ио. Молодой бог усыпил своими речами и игрой на флейте Аргуса и, как только он уснул, отрубил ему голову.
— И что, Зевс снова превратил Ио в женщину? — в нетерпении тряхнул головой княжич.
— Он не успел! — фыркнул хазарин, увидев изменившееся лицо Вадима. — Гера послала за сбежавшей коровой огромного овода, и тот, вонзая в неё своё страшное жало, погнал бедняжку по горам и равнинам.
— Но ей удалось спастись?
— На её пути оказался пролив. В нём Ио сумела спрятаться. Вот с тех пор этот пролив получил название Боспор, что значит «коровий брод».
— Да меня не пролив интересует, Ахтуб! — рявкнул раздосадованный княжич. — Что с девкой дальше было?
— Всё закончилось хорошо, не переживай! — улыбнулся хазарин. — Зевс расколдовал Ио, и у неё родился сын, которого назвали Эпаф.
— Как часто ты бывал в Византии? — перевёл разговор в другое русло княжич Изяслав, видя, что его сын разозлился сверх всякой меры по пустяку.
— При Манассии плыву туда впервые, а при Изекии — четырежды.
— Город хорошо знаешь? Надолго там останавливался?
— Жить в нём приходилось, а потому прошёл из конца в конец не единожды. В Константинополе недалеко от императорского дворца для нашего посольства построен целый квартал домов с садами. Вот туда мы и направимся по прибытии в гавань Элевтерия. Но сначала поплывём вдоль правого берега пролива. Вы увидите многочисленные посёлки, дома богатых людей, залив Золотой Рог, а за ним уже появятся стены крепости и возвышающиеся над ними постройки дворцов и церквей. Я уверен, вам будет интересно в Константинополе всё!
— А почему залив называют золотым? — подал голос Таислав.
— В проливе Боспор много бухт, но самая удивительная из них Золотой Рог. Это даже не бухта, а залив в виде изогнутого рога, надёжно прикрытый от ветров и омывающий город с одной стороны. По его берегам имеется несчётное число удобных гаваней, куда заходят большие и маленькие купеческие корабли. В самом же городе по соседству с заливом располагаются богатейшие кварталы ремесленников и торговцев. Вам нужно обязательно посетить знаменитые на весь свет торговые ряды! — Ахтуб наморщил лоб, словно что-то вспоминая. — Там есть на что посмотреть! Возможно, из-за богатств, которые в них скопились, залив получил своё имя!
С мыслями о том, что завтра он увидит один из красивейших городов мира, Вадим уснул в походной палатке под мерное похрапывание отца и Таислава.

Глава 21

Даже Казар не произвёл такого впечатления на Вадима, как этот громадный, неописуемо прекрасный и совершенно не понятный ему город.
Пока посольство хазар, а вместе с ним и люди из Новогорода медленно перемещались из гавани по широкой улице куда-то в сторону центра Константинополя в сопровождении сановников, присланных императором, княжич усиленно вертел головой в разные стороны, рассматривая большие дома, украшенные колоннами, статуями и барельефами.
— Не суетись, у тебя будет много свободных дней, чтобы побродить по городу и рассмотреть всё, что понравится! — прозвучал где-то за его спиной голос вездесущего Ахтуба. — Быстро на аудиенцию к императору Феофилу нам попасть не удастся, при дворе действует установленный этикет и правила, по которым весь прибывающий в город посольский люд нужно проверить и пересчитать. После этого кормить и развлекать посольство станут за счёт казны.
— И как долго придётся ждать? — подошёл к ним Таислав.
— Трудно сказать, — пожал плечами хазарин. — Обычно тут много послов из разных стран дожидаются приёма. И кто окажется для императора важнее: они или мы, — тех и пригласят к нему раньше. Я постараюсь поговорить с его ближним окружением, но от меня здесь не слишком много зависит. Придётся набраться терпения!
Услыхав эти речи, Вадим как-то сразу успокоился и смирился с тем, что надолго останется в Константинополе.
Княжич неспешно зашагал по удивительно чистой плиточной мостовой, невольно сравнивая её с грязными и местами переломанными деревянными мостками в Новогороде, и где-то в глубине души понимал, насколько по-разному протекает жизнь людей здесь и в родном ему городе.
Искоса бросив взгляд на отца и Таислава, он увидел на их лицах не только удивление, но и откровенную зависть.
Но, оказывается, не один Вадим наблюдал за ними.
Идущий рядом Ахтуб снова заговорил:
— Когда я впервые попал сюда, то так же, как и вы, смотрел на всё вокруг, разинув от удивления рот. В наших с вами странах подобных городов нет. Может, они и не нужны. Чтобы построить такие дома, улицы и крепостные стены, — хазарин показал рукой на огромные здания с правой стороны от себя, — нужны десятки тысяч умелых рабочих и мастеров, опытных строителей, архитекторов и много-много различных материалов, которые придётся завозить из всех провинций. А самое главное — на это потребуются долгие годы кропотливого труда. Вы знаете, что в Константинополе есть несколько водопроводов?
— Что? — не понял Вадим.
Хазарин устало рассмеялся и продолжил терпеливо объяснять:
— Наши города и посёлки стоят возле рек и озёр, из которых люди берут воду и несут к себе домой в кожаных или деревянных вёдрах. И чем дальше от берега дом, тем дольше и тяжелей это делать, верно? Константинополь тоже стоит на берегу, но в проливе вода морская, солёная, пить её нельзя. Колодцев в городе нет. Но зато люди сделали так, что вода сама течёт внутрь города по акведукам, построенным римлянами сотни лет назад.
Взглянув в лицо княжичу, Ахтуб увидел, что тот его совершенно не понимает.
— Если увидишь возле города и даже внутри него похожие на мосты высоченные стены с арками, да ещё в несколько ярусов, вот это и есть акведуки. Они тянутся на много миль и достигают гор, на вершинах которых лежит снег. Днём под лучами солнца он тает, и образуются потоки чистой прозрачной воды, которую люди научились собирать и направлять в город. А как такое можно было сделать? — словно сам себе задал вопрос хазарин. — Для этого по верху акведуков укладываются желоба или трубы, сделанные из обожжённой глины, а иногда из мягкого металла, который мы называем свинцом, с маленьким наклоном в сторону города. Вот так вода самотёком, как ручей, бежит по акведуку через стены Константинополя и попадает в большие бассейны, из которых люди её несут домой. Когда сами увидите эти сооружения, то всё поймете!
— Неужто через город не протекает ни одна река? — удивился Вадим.
— Ну почему же, — усмехнулся Ахтуб. — Есть река. Называется Ликус. Но она больше похожа на ручей, да и пересыхает полностью в жаркую погоду.
— Но как же тогда город сможет выдержать осаду врага, коли у него нет самого главного для жизни людей — воды? Мне кажется, что акведуки можно легко перекрыть или разрушить!
— Ты не думай плохо о местных правителях! Они и это предусмотрели! — хазарин загадочно посмотрел в глаза княжичу. — Хочешь узнать, как город сможет выстоять?
— Не томи, рассказывай!
— В Константинополе построено семь десятков цистерн для хранения огромных запасов воды.
— Поясни! — скрипучим голосом выдавил из себя Вадим, в голове которого пронеслась мысль о том, что он ничего не понимает.
— Цистернами здесь называют городские подземные водохранилища гигантских размеров, которые наполняются водой из акведуков. Самое большое из них — цистерна Базилика. Она упрятана рядом с собором Святой Софии. Кроме городских цистерн у каждого дворца, церкви, храма и даже дома любого богатого человека есть свои хранилища. Не сомневайся, Константинополь может выдержать очень долгую осаду! И не раз это уже делал.
— Скажи, Ахтуб, — княжич в недоумении смотрел на хазарина. — Большую яму выкопать, конечно, можно, но если туда налить много воды, то она всё равно уйдёт в землю, её ничем не удержишь! Зачем же зря трудиться?
— А вот тут ты ошибаешься! — улыбнулся в ответ хазарин. — Пол и стены у этой цистерны толщиной восемь локтей. Они выложены из обожжённого кирпича и залиты раствором, который не боится воды. Сводчатый потолок поддерживают три с лишним сотни колонн высотой до шестнадцати локтей. Внутри цистерны можно плавать на лодках. Местные жители называют её дворцом, провалившимся под землю.
— Откуда тебе всё это известно? — удивлённо спросил хрипло дышащий от ходьбы Таислав.
— А ты отвори свой слух тому, кто желает тебе что-нибудь рассказать, и тогда узнаешь много интересного. Но для этого нужно научиться разговаривать на его языке.
— Истину молвишь, — тяжело выдохнул толстяк. — Долго нам ещё ноги топтать?
— Мы подходим к Воловьему форуму. На нём увидите огромную фигуру установленного бронзового быка. В его животе сооружена печь, в которой сжигают преступников, приговорённых к самой ужасной смерти. Дальше по улице Месе выйдем к форуму Тавра, а за ним ещё немного пройдёмся, и будет наш квартал.
— Мне кажется, что форум — это площадь? — полуутвердительно произнёс Вадим. — А улица Меса в городе главная?
— Ну вот, ты уже сам всё понимаешь! — с облегчением вздохнул Ахтуб. — Меса означает «середина». Эта улица начинается от Золотых ворот, проходит через весь город и заканчивается у ипподрома.
Окинув взглядом готовых задать очередной вопрос собеседников, хазарин махнул рукой:
— Про ипподром ничего говорить не стану. Вы его увидите сами. А покуда шагаете — любуйтесь домами, фонтанами, храмами и скульптурами. Прекрасных творений здесь очень много. Но на окраины города ходить не советую!
— Это ещё почему? — с мальчишеской горячностью возмутился Вадим.
— Чем дальше уйдёте от Месы, тем у́же и грязнее будут улицы. Там вы не увидите мраморной плитки на дороге. Все окраины застроены домами в несколько этажей, в которых в маленьких клетушках в невообразимой тесноте живут люди, обслуживающие город. Среди них мелкие торговцы, рабочие, моряки, рыбаки, мастеровые, грузчики. Всюду вонь, грязь, нечистоты, а ночью ещё и темнота, в которой меж домов шныряют воры, грабители и убийцы. Каждое утро стража вывозит десятки мёртвых тел за городские ворота.
Оставшуюся дорогу до хазарского квартала новогородцы прошли молча, думая каждый о своём.

Глава 22

Четыре с лишком десятка дней, проведённых в Константинополе, промелькнули для Вадима как одно мгновение. Ему уже начинало казаться, что он с раннего детства знает этот город, его площади и улицы, ипподром, акрополь и даже расположенный на склоне спускающегося к морю холма императорский дворец, утопающий в зелени и многоцветье садов.
По утрам княжич со стопкой пергаментных листов часто бродил по улицам и форумам, останавливался возле домов и памятников, пытаясь нарисовать тонким грифелем понравившиеся ему строения и украшающие их детали.
Но больше всего он любил приходить к акведуку Валента, соединяющему третий и четвёртый городские холмы, и взбираться на него. Сначала по приставной деревянной лестнице на первый ярус, а затем, цепляясь за торчащие меж плит металлические стержни, на верхний уровень. Туда, где были уложены свинцовые трубы, по которым вода текла в ближайший мраморный бассейн. Здесь, на высоте пятидесяти локтей, он усаживался на каменный бордюр и мог с рассвета до заката взирать на копошащийся, словно гигантский пчелиный рой, город. Своими действиями он приводил Таислава в ужас. Толстяк до́ смерти боялся высоты и без содрогания не мог смотреть на то, как Вадим карабкается по отвесной каменной стене и усаживается на неё, свесив вниз ноги.
Так происходило много раз, а потому уже стало обыденным занятием для княжича.
Вот и теперь он снова пришёл к акведуку и привычно занял своё любимое место наверху.
Но не любопытство привело его сюда, а желание попрощаться с Константинополем.
Утром новогородскому посольству надлежало покинуть город. Аудиенция у императора состоялась, договор о мире и дружбе был подписан, льготы и послабления торговому люду определены, и ничто более не удерживало здесь княжичей и Таислава.
Вадим подпёр голову ладонью и задумался, вызывая в памяти недавние события.
О дне приёма у императора Феофила хазар и новогородцев стало известно, когда поздним вечером Ахтуб явился к ним в сопровождении двух воинов с факелами в руках.
— Готовьтесь! На восходе солнца за нами придут. Надеюсь, вы заранее договорились с сановниками обо всех тонкостях церемонии?
— Ну да! Помнится, когда я был один, они что-то говорили о том, кто должен приветствовать первым, какие слова нужно произносить, — пожал плечами в смущении княжич Изяслав. — В моей голове ничего не отложилось.
— Так что же ты мне об этом не сказал? — вскипел Таислав.
— Не забудьте взять с собой подарки, привезённые от князя Гостомысла! — попытался предотвратить ссору хазарин.
— Ты с нами пойдёшь во дворец? — поинтересовался Таислав.
— Пойду, но со своими послами, ведь я не новогородец, — с лёгкой улыбкой вымолвил тот. — Да и чем я смогу вам помочь? Толмачей там и без меня своих хватает.
— Всё же расскажи нам об установленной во дворце церемонии приёма послов, — попросил Вадим. — Очень не хотелось бы сделать что-то не так!
— Об этом слишком сильно не задумывайтесь. Вам там всё заранее ещё раз покажут и объяснят. Хотя… — замер на одно мгновение Ахтуб. — Нужно быть готовыми к тому, что послам придётся встать на колени и склонить к полу свою голову при появлении императора, а потом ещё трижды преклонить колени по пути к его трону! Так вынуждены поступать послы и правители всех стран, которые ищут дружбы и покровительства Византии! Неужто ты не запомнил этого, княжич? Или согласился на всё, даже не задумываясь?
Хазарин долгим взглядом в недоумении окинул Изяслава и, повернувшись к Вадиму, негромко произнёс:
— Кто не сможет свершить такое из-за своей гордыни, тому лучше не ходить на приём! Прощайте! Встретимся завтра во дворце императора!
А рано утром грохот копыт по мостовой разбудил весь квартал.
Стоя в широком дверном проёме, Вадим увидел приближающийся к дому десяток императорских стражей в белоснежных одеждах, украшенных золотыми пластинами. На головах у воинов были сверкающие на солнце золотые шлемы, а в руках короткие копья. Вслед за ними слуги вели трёх тонконогих гнедых скакунов, на которых послам предстояло ехать к императорскому дворцу. Княжич обратил внимание на богато украшенные золотыми нитями и драгоценными камнями конские уздечки и попоны. И тут же он почувствовал, как что-то ёкнуло в груди, заставляя крепко сжать зубы и сделать несколько шагов в сторону распахнутых настежь ворот. Возможно, это было чувство долга перед своей страной и князем Гостомыслом. Ведь ещё вчера вечером Вадим принял для себя твёрдое решение отказаться от посещения дворца императора, сославшись на болезнь. Даже возможность увидеть всё великолепие процедуры аудиенции не смогла пересилить необходимость падать ниц перед кем бы то ни было. Он считал себя воином и будущим правителем огромной страны, а не безгласным рабом, лежащим у ног своего повелителя.
— Ну что, княжич, ты с нами? — донёсся до него голос Таислава.
— Куда ж вы без меня! — словно далёким эхом откликнулся Вадим, двумя стремительными движениями взлетая на лошадь и сильным ударом ладони по крупу, посылая её вскачь в сторону ворот.
И тут же один из воинов схватил лошадь княжича под уздцы, заставляя её перейти на медленный шаг. Краем глаза Вадим заметил, что точно так же вслед за ним стражи ведут коней Изяслава и Таислава. В сопровождении молчаливой охраны всадники выехали через кованые решётчатые ворота на широкую улицу.
Трое копьеносцев зашагали впереди и четверо позади процессии.
К своему удивлению, княжич увидел вывешенные из окон и спускающиеся с балконов домов яркие разноцветные полотнища и красочные ковры, поднятые в приветствии руки мужчин и женщин. Походило на то, что в честь посланников кагана Хазарии и князя Биармии в городе начался грандиозный праздник.
Вадим ловил обращённые к нему добрые и восхищённые взгляды людей, и ему хотелось, чтобы улица никогда не кончалась.
Но вскоре идущая по Месе процессия приблизилась к большому императорскому дворцу, где её уже поджидали посланники кагана Хазарии и два византийских сановника-распорядителя.
Княжич, увидев стоящего поодаль нарядно одетого Ахтуба, соскочил с коня и скорым шагом подошёл к нему:
— Неужто мы вместе пойдём на аудиенцию?
— Видать, твой отец Изяслав согласился на это, хотя мог попросить принять ваше посольство отдельно! Думаю, Феофил не отказал бы, — нахмурил брови хазарин. — Впрочем, я рад нашей встрече! Мне показалось, что ты не сможешь пройти через проскинезу и откажешься от аудиенции!
— Через что пройти?
— Проскинезой здесь называется коленопреклонение и целование повелителя! — улыбнулся Ахтуб. — Будь ты ближний родич императора, то после поклона он поцелует тебя в уста, если же простолюдин, то тебе разрешено поцеловать его обувь. Мне говорили, что этот обычай пришёл из Египта и принят у ассирийцев, персов, иранцев, византийцев и многих других народов Азии. Ты же, когда был в Казаре на приёме у Манассии, видел всё такое же и у нас.
— Но у вас ведь не заставляют послов делать эту… проскинезу?
— Конечно, нет! Коленопреклонение — дело добровольное!
— Поясни, не понимаю!
— В Азии считают, что согнутая спина и преклонённые колени подданного перед правителем — это всего лишь дань вежливости, преданности и глубокого уважения, как бы сопричастности к величию человека, который является первым после Бога на земле! — хазарин тяжело вздохнул. — Не надо думать о рабской покорности и униженной гордости!
— Но почему же тогда в нашей Биармии такого нет?
— Мне кажется, все ваши народы из полуночной стороны хоть и многочисленны, но сильно разобщены. Они живут родами и племенами. Их вожди и князья сражаются рука об руку вместе со своими воинами, спят с ними у костра, едят из одного котла и считаются первыми среди равных. Их сыновья воспитываются рядом с детьми простолюдинов, и это не считается чем-то зазорным. Поэтому никому и в голову не придёт встать перед своим вождём на колени! — Ахтуб смахнул ладонью со лба выступившие капли пота. — А в Константинополе сотни тысяч жителей, и у них один правитель! Увидеть его своими глазами, прикоснуться к нему — становится настоящим счастьем для подданного! И этот испытываемый человеком восторг выражается в проскинезе. Ты что-нибудь слыхал об Александре Великом?
— Ты говоришь об Александре Македонском, покорившем со своими войсками половину мира?
— Ну да! Он тоже возомнил себя сыном Бога на земле и после победы над Персией решил, что люди будут делать перед ним проскинезу! Вот только ближайшее его окружение состояло из македонян и эллинов, прошедших с ним все войны. Они посчитали требование Александра унижением своего достоинства и отказались от такого ритуала! Как видишь, не все готовы склонить голову перед правителем!
— Скажи, а что произойдёт, если я на приёме не встану на колени?
— Своим поступком ты оскорбишь императора! — хазарин весело усмехнулся. — Надеюсь, тебя, как чужеземца, да ещё и посла, просто вышвырнут из дворца. Могут поколотить палками. И до захода солнца ты должен будешь покинуть город.
— А есть ли хоть какой-то способ не падать ниц перед Феофилом? — с хмурым видом поинтересовался Вадим.
— Ну-у-у, если спрятаться за телом лежащего на полу Таислава, то никто не увидит, что ты стоишь на четвереньках или лежишь на боку, а не принимаешь позу проскинеза! — расхохотался Ахтуб, глазами указывая княжичу на толстого болярина. — Но ещё можно остаться здесь, тебя за это не осудят.
— Что они там делают? — удивлённо спросил Вадим, проследив за его взглядом.
— У стены на всеобщее обозрение вчера были выставлены подарки, которые послы привезли от своих правителей императору Феофилу, а рядом с ними — его ответные дары. Хочешь узнать, какой подарок приготовлен вашему князю Гостомыслу, — сходи и посмотри. Хотя на приёме их всё равно покажут присутствующим, чтобы они могли оценить дары, — хазарин улыбнулся каким-то своим воспоминаниям. — Обычно аудиенция проводится во дворце Магнавра. Это огромная, утопающая в золоте и драгоценных камнях базилика. Когда видишь её впервые, в душе что-то переворачивается то ли от восхищения, то ли от ужаса перед увиденной роскошью. Ну а дворцовая церемония приёма послов выстроена так, что низводит человека до мелкой букашки, поднимая императора чуть ли не вровень с Богом!
— Ну-у-у, ради такого зрелища можно и на полу полежать! — усмехнулся княжич.
— Думаю, ты поступаешь правильно! Смотри, пришёл логофет дрома с толмачами. Скоро нас позовут! — Ахтуб выдержал небольшую паузу, наблюдая за Вадимом, и добавил, опережая его вопрос: — Логофет дрома — это первый министр у Феофила. Всё! Пора идти.

Глава 23

Через небольшой дворик, усаженный по краям тенистыми деревьями, послов привели в большую базилику со сводчатым потолком изогнутой формы, поддерживаемым массивными колоннами, облицованными золотыми пластинами. Удивительная мощь всего сооружения непостижимым образом гармонировала с красотой и воздушностью каждой отдельной его детали, вызывая в голове княжича смятение.
Уже много дней его преследовал один и тот же вопрос: кто и как мог построить все эти соборы, церкви, дворцы и колонны, с помощью каких механизмов люди поднимали на большую высоту строительные материалы и огромные плиты, соединяли их вместе, облагораживали и украшали.
Взгляд княжича повсюду натыкался на многочисленные изделия из золота и серебра, какие-то непонятные витражи и мозаики, странные узорчатые окна, пропускающие внутрь здания солнечный свет, сверкающие отполированные полы и стены из редких видов мрамора.
И только когда изумление от увиденной роскоши притупилось, Вадим осознал, что в огромной зале собралась масса людей в белоснежных одеяниях, окаймлённых золотыми лентами. Они стояли полукругом, повернувшись лицом к той части базилики, где за свисающими сверху, сверкающими серебряными нитями полотнищами скрывался, как он уже понимал, трон императора, увидеть который мечтал каждый житель Византии.
В полной тишине полотнища поползли в разные стороны, открывая стоящий на ступенчатом подиуме золотой трон и восседающего на нём Феофила в роскошной парчовой мантии, украшенной золотой вышивкой и драгоценными камнями. На голове его, отливая тусклым жёлтым светом, возвышалась корона. Перед троном лежали два льва, а позади него виднелось дерево, на котором сидели какие-то птицы. Всё это тоже было сделано из золота.
Словно по чьей-то команде все присутствующие в зале люди начали опускаться на колени. Те, кто помоложе, делали это легко и быстро, а кто постарше — медленно и даже с кряхтеньем.
Вадим замер на несколько мгновений, наблюдая за происходящим, а потом, сжав зубы, растянулся во весь рост рядом с Таиславом. Чуть поодаль от него лежал Ахтуб. Повернув к нему голову, княжич прошептал:
— И долго нам полы своими телами греть придётся?
— Как зазвучит музыка, к послам подбегут евнухи, возьмут их под руки и поведут к трону, вот тогда всем присутствующим разрешается встать на колени и смотреть на императора.
— А когда можно будет встать на ноги? — раздражённо прошипел Вадим.
— Лишь только логофет дрома поднимет вверх руку, спокойно поднимайся во весь рост.
Лежать на холодных мраморных плитах пришлось довольно долго.
Когда же, наконец, грянули звуки музыки, перемежаясь с пением хора, Вадим ещё несколько мгновений оставался неподвижным, прислушиваясь к собственным ощущениям и пытаясь понять, пострадала ли его гордость от проскинезы. Походило на то, что вреда она ему никакого не причинила. Он руками упёрся в пол и одним движением встал на колени, сев при этом на пятки.
Первое, что бросилось в глаза княжичу и вызвало откровенное удивление, оказалась одежда императора. Она была того же покроя, но совершенно другого цвета, да и корона у него на голове поменялась. Когда это произошло, Вадим не заметил и потому не мог объяснить сам себе.
Неожиданно музыка и хоровое пение смолкли.
Посмотрев ещё раз в сторону Феофила, он потряс головой, словно прогоняя наваждение, и почувствовал, как по спине побежали мурашки.
А и было от чего.
Лежащие подле трона золотые львы встали на ноги, оскалили пасти и страшно зарычали. Птицы, сидевшие на дереве, взмахнули крыльями и звонко защебетали какую-то мелодию.
Стоящий на коленях рядом с троном посол Хазарии протянул императору верительные грамоты, подписанные каганом Манассией.
То же самое сделал Изяслав.
Свитки вместо правителя Византии принял логофет.
Он оглядел пристальным взглядом коленопреклонённых людей и поднял вверх правую руку, дозволяя всем подняться на ноги.
Первым по обычаю заговорил хазарский посол, приветствуя императора. Его зычный хорошо поставленный голос был слышен во всех отдалённых частях зала. Каждую произнесённую им фразу на разные языки переводили два толмача.
Из переведённой ими речи посла княжич понял, что каган и бек Хазарии подтверждают свою дружбу и расположение к императору Византии, а также обязуются оказывать ему посильную помощь в борьбе с общими врагами. Кроме того, они сообщают, что заключили мирный и торговый договор с князем Гостомыслом, правителем огромной соседней страны Биармии и Гардарики. Присланные тем князем люди приплыли в Константинополь вместе с хазарским посольством, и каган с беком просят оказать им радушный приём, обсудить возможность подписания мирного договора, а также не задерживать их и помочь вернуться к себе домой в Новогород. В дополнение к сказанным словам посол попросил императора принять от правителей Хазарии подарок. Это беркут, обученная для охоты птица, равной которой по быстроте, силе и хитрости не сыскать. Беркут легко может убить не только зайца, но даже рысь и волка.
По знаку логофета вошедший слуга внёс в залу и поставил на треножник для всеобщего обозрения большую клетку, изготовленную из золотых проволок разной толщины, внутри которой сидела огромная птица.
Феофил слегка наклонил голову, как бы выказывая своё расположение послу, и заговорил высоким, чуть дребезжащим голосом.
Через переводчика из всего сказанного Вадим смог разобрать, что император рад получить добрые вести от своего брата — кагана Хазарии и надеется на дальнейшее укрепление дружбы и взаимопонимания. В качестве ответного подарка он просит передать царю Манассии искусной работы меч, рукоять и ножны которого усеяны драгоценными камнями.
Пока Феофил говорил, откуда-то из-за трона вышел высокого роста мускулистый телохранитель, несущий на вытянутых руках оружие.
Сам того не замечая, княжич привстал на цыпочки, пытаясь получше разглядеть удивительный подарок.
Лишь только стих голос правителя и восхищённый гул толпы, как логофет повернулся лицом к Изяславу, подавая знак, что настал черёд новогородского посла приветствовать императора.
Вадим приготовился слушать.
Он почувствовал, как от волнения и переживаний за отца мелкая дрожь начала сотрясать его тело. Ведь ещё никогда княжичу Изяславу не доводилось произносить речи при скоплении такого большого количества важных особ.
И тот заговорил. Медленно, степенно и внушительно. Слова, словно каменные глыбы, взлетали вверх, касаясь слуха собравшихся людей, и мягко опускались на мраморный пол, выстраивая неприступную стену вокруг посла:
— Правитель необъятной страны Биармии, простирающейся от Варяжского моря и Великих озёр до самого Каменного пояса, а также властелин Гардарики со всем её множеством городов — могущественный князь Гостомысл, сын известного на весь свет князя Буривоя, шлёт тебе, император византийский Феофил, слова уважения! Он предлагает заключить договор о мире и дружбе меж нашими странами. Такой же, как князь совсем недавно подписал с каганом Хазарии. Этот договор должен быть не только о помощи в трудную годину своему соседу и другу, но и о честной торговле. И напоследок мой князь просил передать тебе, что под рукой его более ста тысяч ратного люда стоит, а коли понадобится, наберётся и вдвое больше. И ежели силищу такую объединить с войсками Хазарии и Византии, то легко можно сокрушить любого общего врага! Настала пора создать союз промеж наших стран!
Изяслав замолчал на мгновение, оценивающим взглядом пройдясь по лицам близстоящих людей, провёл ладонью по усам и бороде и тут же продолжил:
— Ну а чтобы вы все поняли, насколько богата Биармия и как выгодно будет торговать с ней, для этого князь Гостомысл прислал подарок вашему императору.
Вошедшие в зал слуги внесли большой кожаный мешок и расстелили у ног Изяслава широкую и длинную холстину. А княжич, развязав горловину мешка, начал вытаскивать и бросать на неё песцовые, соболиные и горностаевые шкурки. Бесценный мех сверкал и искрился в солнечных лучах, пробивающихся сквозь оконные витражи, вызывая на лицах столпившихся вокруг сановников неподдельное изумление.
— Внимание и повиновение! — загремел голос логофета, заставляя людей замолчать и отвести взгляд от лежащего на полу богатства.
Неотрывно наблюдавший за Феофилом молодой княжич заметил произошедшие перемены в лице правителя Византии после слов новогородского посла. Что-то злое и гневное появилось в его чертах и в искусственной улыбке.
Сдерживая себя, император заговорил:
— Мы много наслышаны о далёкой стране Биармии и её мудрых и воинствующих князьях. Мои ближние министры завтра же начнут переговоры с вашим посольством, и я надеюсь, что общими усилиями будет подготовлен взаимовыгодный договор о мире, дружбе и торговле между нашими странами.
Феофил щёлкнул пальцами, и из-за трона вышел ещё один телохранитель, неся на ладонях массивную золотую корону, усеянную драгоценными камнями.
Император насладился восхищёнными взглядами подданных и иноземных гостей, дождался, когда подарок перейдёт в руки Изяслава, и снова заговорил:
— Это одна из моих любимых корон — прекрасное творение византийских мастеров! Пусть она отныне украшает голову моего нового сына князя Гостомысла, за которого отныне станут молиться мои священнослужители и я сам! Много сыновей у меня, средь них князь на первых местах стоять будет!
Вадим внимательно прослушал прозвучавший перевод и увидел в глазах и кончиках губ Феофила открытую насмешку.
Но её тут же погасил по-прежнему спокойный и монотонный голос княжича Изяслава:
— Прости, император, за смелость слов моих, но не может государь, мой князь Гостомысл, быть тебе сыном. По летам своим и пройденному пути жизненному он сам тебе в отцы годится, а то и в деды! А земель, городов, народу и золота у него во много раз поболее имеется, нежели у тебя. Можно ими помериться! Подарок же сей передам ему в руки, но не обессудь, не любит государь с чужой головы уборы носить. Думаю, достанется твоя корона кому-нибудь из князей подвластных. Да и молиться за князя не надобно. Боги у нас другие. Боюсь, не примут они и не поймут молитв тех!
Вадим услыхал, как в полной тишине хрустнули костяшки его собственных сжатых кулаков, а в ушах раздался писк. Он с ужасом представил, что произойдёт дальше с отцом и всем новогородским посольством за прилюдное оскорбление императора, и уже хотел было броситься на помощь Изяславу, но позади раздался тихий шёпот Ахтуба:
— Не делай ничего. Стой спокойно. Послам здесь ничто не угрожает! Даже Феофил не осмелится причинить вам вред. Самое худшее, что с вами могут сделать, это выпроводить из Константинополя до захода солнца.
И хазарин оказался прав.
Логофет дрома поднял руку вверх, давая понять всем, что приём закончен.
Люди снова дружно опустились на колени, выражая императору свою любовь и преданность.
Княжич молча последовал их примеру, но с ужасом увидел, как трон вместе с императором начал быстро подниматься вверх. И тут же серебряные полотнища поползли на свои места, закрывая от человеческих глаз таинство вознесения Феофила под купол базилики.

Глава 24

Тяжко и тоскливо было на душе у Вадима после приёма у императора Византии. Хоть и прошло уже четыре дня после этого, но окончательно успокоиться он почему-то никак не мог.
Ахтуб оказался прав. Ничего плохого с новогородским посольством не случилось: в темницу никого не бросили, из города не выгнали, а сановники, обсуждающие с Изяславом и Таиславом мирный договор между Византией и Биармией, явного своего недовольства не проявляли.
И всё же какие-то странные и непонятные мысли не давали Вадиму покоя, грызли изнутри.
Очень хотелось об этом поговорить, и он пошёл к Ахтубу.
Тот, как обычно, принял его радушно и предложил прогуляться по городу. Видать, не хотел, чтобы кто-нибудь подслушивал их разговор.
— Что мучает тебя, княжич? — заботливо спросил хазарин, когда они подошли к форуму Феодосия и, озираясь по сторонам, медленно направились по Месе в сторону любимого Вадимом акведука Валента. — Неужто всё ещё думаешь об аудиенции, словах Феофила и своего отца?
— Наверное, я слишком молод и многого не понимаю. Так ты объясни мне, что вокруг происходит.
— А сам не пытался с отцом и Таиславом поговорить?
— Им нынче не до меня. Оба целыми днями сидят во дворце и с министрами договор обсуждают, а по вечерам в доме промеж себя шушукаются и спорят.
— Что ж, придётся рассказать о том, какие тут порядки установлены и кто с кем враждует, — задумчиво проговорил хазарин.
Он долго молчал, собираясь с мыслями, и наконец заговорил.
— Тысячу лет Рим, а после него Константинополь управляют половиной мира. Ты ведь и без меня знаешь, что Византия — это центр христианства. Здесь всё построено на вере в одну религию, одного Бога и одного императора, которого непомерно возвеличивают. Думаю, вы все сами на приёме у Феофила убедились в этом. Вторую половину мира составляют мусульмане, иудеи, индусы, язычники и люди разных других религий. Возможно, эта вторая половина много больше первой.
— И что? — пожал плечами княжич. — Мне всё равно, в какого бога верит человек.
— Но Бог и император хотят, чтобы верующих в них людей было как можно больше! И не только людей! Земель! Богатств! Всего! Вот так и начинаются войны. А Византия ведёт их много. Особенно последние годы. Главный враг — Багдадский халифат. Арабские правители Аль-Мамун и его преемник Мутасиб нанесли много поражений войскам Феофила. Дошло до того, что император сам несколько раз пытался договориться с каждым из них о мире, но постоянно получал отказ. Эта война нескончаема, и одной Византии арабов не победить!
— Надо искать союзников! — непроизвольно воскликнул Вадим.
— Ты правильно говоришь, — улыбнулся Ахтуб. — Именно для этого Феофил заключил с Хазарией договор о мире и военной помощи, а теперь ещё пытается привлечь на свою сторону императора франков Людовика по прозвищу Благочестивый. Надеюсь, тебе о нём что-нибудь рассказывали?
— Это сын императора Карла Великого, самого знаменитого из всех правителей в Европе!
— Так оно и есть! Вот только Людовик не спешит Феофилу на помощь. Люди говорят, он больше занят интригами при своём дворе, чем войнами за её пределами, — хазарин задумчиво смотрел куда-то поверх головы княжича. — За помощью Византия обращалась даже к халифу Кордовы Абд ар-Рахману, но у того, похоже, большого желания воевать против единоверцев нет, а потому он выжидает. Что должен делать Феофил?
— Н-н-не знаю… — растерянно пробормотал Вадим. — Может, выступить в поход против арабов вместе с каганом Манассией?
— А хватит ли сил их одолеть? — продолжал допытываться Ахтуб.
— Ты что у меня спрашиваешь? Откуда мне о том знать?! — разозлился княжич.
— Потому и спрашиваю, чтобы сам мог обо всём догадаться!
— По всему видать, каган Манассия не просто так решил с князем Гостомыслом замириться и помочь ему с императором Византии мирный договор заключить, да ещё и торговлю наладить. Хочет в союз против арабов Биармию и Гардарику втянуть?
— Ты не забыл, что княжич Изяслав говорил в своей приветственной речи императору о ста тысячах ратников под рукой князя Гостомысла? Думаю, Феофил не выпустит вас из Константинополя, пока не подпишет нужный ему договор. А после этого он предложит вашему посольству возвращаться домой через земли Людовика. Я не удивлюсь, если так оно и случится!
— А что, — ухмыльнулся Вадим, — может, и впрямь объединить все войска Византии, Хазарии, империи франков и Новогорода, неужто кто-то сумеет против них устоять?
— Не сомневаюсь, что это будет непобедимая армия! Вот только скажи, зачем императору Людовику и князю Гостомыслу такое надобно? Арабы на их земли не посягают. Какая им выгода посылать свои войска на помощь Византии?
— Ну и вопросы ты задаёшь… — задумчиво произнёс Вадим. — Теперь я понимаю, почему Изяслав с Таиславом долго договор во дворце обсуждают.
— И правильно делают! А вот тебе, мне кажется, нельзя от этого уходить! Если сам хочешь правителем мудрым стать, нужно во всё вникать! Чем ты эти дни был занят? По городу бродил? Красотами любовался да наверху акведука сидел, мечтам предавался? И что в Константинополе более всего тебе понравилось? Приём у императора?
— Ошибаешься! — ухмыльнулся княжич. — Храм Святой Софии! Наверное, таких красивых зданий во всём свете найдётся не много! Я несколько дней подряд ходил его смотреть.
— А ты о нём что-нибудь знаешь? — съехидничал хазарин.
— Мне не у кого было спросить. По-нашему здесь никто не понимает.
— Что ж, слушай, — Ахтуб наморщил лоб. — Ещё при императоре Константине Великом на месте храма стояла небольшая базилика. Может, она так бы и сохранилась до наших дней, но три сотни лет тому назад, когда к власти пришёл умный, но очень жестокий император Юстиниан, в городе вспыхнуло восстание. Чернь, недовольная разорительными налогами, которые шли на строительство, взбунтовалась. К ней присоединилась часть знати, обиженная тем, что император отстранил её от управления страной. Толпы собравшихся на ипподроме людей требовали, чтобы император отказался от власти и ушёл, а когда он не сделал этого, люди начали поджигать дома знати, правительственные здания. Была разрушена базилика, о которой я говорил. Третья часть города лежала в руинах. Народ готовился к штурму императорского дворца.
— А что же Юстиниан?
— Император велел мятежникам собраться на ипподроме, обещая начать с ними переговоры, а сам ввёл туда войска и запер за ними все ворота. Резня была чудовищной. Его воины убили около тридцати пяти тысяч человек!
— Сколько? — ужаснулся Вадим. — Это ж целый город.
— Ты не ослышался! — развёл руки в стороны хазарин. — И представляешь, сразу после подавления мятежа Юстиниан снова взялся за восстановление разрушенных церквей и дворцов, показывая этим, что он по-прежнему правит страной и ничего не боится! А на месте той самой базилики император решил построить самый огромный и красивый христианский храм, показывая всему миру, что Константинополь — центр христианского мира.
— И как долго шло строительство?
— Храм построили очень быстро, всего за пять лет. Ты видел, какой в нём купол? Такого не встретишь больше нигде. Правда, люди рассказывают, что было сильное землетрясение и купол рухнул на землю. Пришлось делать другой. А какое великолепие у храма внутри! В первый свой приезд в Константинополь я тоже побывал в нём много раз.
Ахтуб надолго замолчал, и всю дальнейшую дорогу они шли молча.
Наконец княжич не выдержал и заговорил:
— Вижу, ты загрустил. Никак вспомнил что-то?
— Не хотел тебя огорчать, думал сказать об этом вечером, но зачем оттягивать прощание. Наше посольство утром покидает город. Все поручения кагана выполнены, люди хотят поскорее вернуться домой. Вам же, как мне кажется, придётся остаться в Константинополе до весны.
— Ну что ж, рано или поздно, но расставаться нам пришлось бы, — грустно улыбнулся Вадим. — Хочется верить, что у меня в Казаре теперь есть хороший друг и, кто знает, может, мы когда-нибудь встретимся!
— Мне тоже было приятно беседовать с тобой, княжич! Но на встречу я не надеюсь. Жизнь ближних людей кагана полна опасностей и всегда коротка.
— Если я займу престол после князя Гостомысла, то пошлю в Казар своих людей. Мне нужен будет такой человек, как ты, чтобы управлять Биармией, Гардарикой и Новогородом. Поспешишь ли на мой зов?
— Давай не станем торопить богов и судьбу. Мы не вольны распоряжаться своими жизнями. Придёт день, когда оба поймём, что нам нужно делать. А пока прими от меня прощальный подарок.
Хазарин вытащил из-за пазухи небольшой кинжал с головкой эфеса в виде полумесяца, рукоять и ножны которого были богато инкрустированы золотом и драгоценными камнями.
— Мне нечем отблагодарить тебя, — смущённо выговорил Вадим, принимая из его рук дорогое оружие. — Как видишь, не готов я нынче к нашему расставанию.
— Не думай об этом, — фыркнул Ахтуб. — Лучше береги свою голову и постарайся уцелеть. Впереди у тебя тяжёлые годы борьбы за княжий престол. Ищи себе друзей и союзников, но никому не доверяйся целиком! Если будет совсем тяжко, то пришли со своим гонцом ко мне этот кинжал, и я приду на помощь.

Глава 25

Удивительным был этот маленький городок Ингельхайм, куда на закате солнца прибыло посольство императора Византии с людьми князя Гостомысла из далёкого Новогорода.
Небольшие, утопающие в зелени уютные домики, ровные прямые улочки, выложенные булыжником мостовые — всё это навевало какую-то лёгкую грусть. И только огромный императорский дворец, возвышавшийся на берегу реки Рейн над всеми окрестностями, да несколько крупных правительственных зданий поодаль от него напомнили Вадиму, зачем он со своим отцом и княжеским болярином Таиславом проделали такой длинный путь сюда.
Византийское посольство вместе с новогородцами разместилось в казармах императорской охраны, где дворцовый управляющий-распорядитель Рудольф любезно предоставил им целое крыло в большом двухъярусном доме и заранее предупредил, что аудиенция у императора состоится нескоро.
Княжич не стал располагаться на отдых, как сделали его спутники, а сразу пошёл знакомиться с окрестностями города и вскоре вышел к реке, где солнечный диск медленно опускался вдали в тёмную воду.
Чувство одиночества и усталости неожиданно навалилось на молодого человека, вынуждая присесть на край берега и задуматься о том, что же будет со всеми ними дальше.
Как же недоставало ему Ахтуба! Лишь на несколько лет тот был старше Вадима, а казалось, прожил длинную и бурную жизнь. Сколько всего нужного и интересного он знал, мог об этом рассказать и посоветовать окружающим его людям, что им следует делать!
И ведь то, о чём говорил ему при расставании хазарин, полностью сбылось.
Княжич невольно вспомнил, как византийский император ещё долго не выпускал из стен Константинополя новогородцев. И даже когда все спорные вопросы были урегулированы, а договор подписан, Феофил не торопился назначать в честь послов Биармии и Гардарики торжественный прощальный обед, означающий успешное завершение переговоров.
Однажды под вечер в дом послов в сопровождении небольшого эскорта пожаловал логофет дрома. Он был вежлив, обходителен и передал от императора много хороших слов, а вместе с ними и предупреждение о том, что в степях во владениях кагана Хазарии печенеги и булгары подняли восстание и теперь послам опасно отправляться в обратный путь через море на реку Танаис. Придётся ждать вестей от кагана и лишь тогда решать, как послам возвращаться домой.
Проверить эти сведения у новогородцев возможностей не было, а потому пришлось поверить сановнику на слово, хотя у молодого княжича уже тогда закрались сомнения в их правдивости.
Последующие десять дней из дворца не приходили никакие известия, и когда послы уже начали терять терпение, снова пришёл логофет. От имени Феофила он, глядя прямо в глаза Изяславу, предложил ему через толмача переждать зиму в Константинополе, а ранней весной присоединиться к византийскому посольству, которое отправится к императору франков Людовику Благочестивому. Его резиденция располагается в далёком городе Ингельхайм на реке Рейн. Эта река впадает в Германское море, и посланники князя Гостомысла могут по нему попасть в Варяжское море, а оттуда через Великие озёра и земли Биармии рукой подать до Новогорода.
Вадим чуть было не расхохотался, когда понял, что полностью сбывается пророчество Ахтуба.
Но когда логофет развернул на столе принесённый с собой свиток, а на нём оказалась хорошо нарисованная карта, княжич не удержался и подошёл поближе, стараясь разглядеть предлагаемый им путь. Он пролегал по разным густонаселённым странам, а не через море и полные опасностей жаркие степи.
Когда же сановник пояснил, что ехать придётся верхом на лошадях и в повозках по дорогам, проложенным ещё в древности римлянами, а не плыть по воде, Вадим задумался.
Путь показался ему длиннее, чем тот, которым они прибыли в Константинополь, но, стоило ему вспомнить, что грести по рекам Танаис и Итиль придётся против течения, а людей у них мало, тут же желание плыть вмиг исчезло. Единственное, что ему не нравилось в сложившемся положении, как легко и просто хитрые византийцы загнали их в ловушку, из которой имелся один выход, заранее известный только императору Феофилу.
Княжич решил подождать и послушать, что скажут мудрые и предусмотрительные Изяслав и Таислав.
Но они, похоже, уже загодя готовились к такому предложению и, не особо раздумывая, ответили согласием.
Вадим случайно увидел, как после ухода логофета Таислав что-то долго писал, сидя у окна, а потом они вместе с Изяславом открыли клетку и выпустили на свободу трёх голубей.
Княжич не сомневался, что к их лапкам начальные люди посольства привязали послания князю Гостомыслу.
Осень и зима пролетели для Вадима незаметно. Да и не было в Византии той зимы, как в Новогороде, с её снегом, морозами, обжигающим ветром и постоянным чувством холода, от которого спасала только печь в доме. Здесь же всего-навсего по ночам становилось прохладно да чаще, чем обычно, шли дожди.
Прощальный обед, устроенный императором в честь послов, мало чем запомнился княжичу.
Новогородцев привели в богато украшенный золотом пиршественный зал, в котором центральное место занимали два стола в форме полукреста. Один из них был длинным и низеньким, а второй коротким и высоким. Их окружали ложа, покрытые мягкими шкурами и подушками. В центре высокого стола, изготовленного из золота, расположился сам Феофил, по левую руку от него сидела императрица. Оба оделись в белоснежные туники, поверх которых яркими пятнами выделялись пурпурные мантии, а усыпанные драгоценными камнями короны на их головах невольно притягивали взгляды собравшихся людей.
Послов посадили по правую руку от императора рядом с наиболее знатными сановниками. Рядом с императрицей восседали несколько приближённых к ней дам. Вокруг длинного низкого стола сидели разодетые и блистающие дорогими украшениями мужчины.
Вадим сразу обратил внимание на посуду, предназначенную для пиршества, но удивления уже не испытал: подносы, кубки, кувшины, ножи и даже плетёные корзинки из-под фруктов — всё было сделано из золота или серебра.
Неожиданно чистые и звонкие голоса певчих, перекрывая негромкий шум в зале, начали выводить замысловатую мелодию. Она цепляла слух и навевала лёгкую грусть, от которой у княжича защемило сердце, а на глазах выступили слёзы.
По мановению руки распорядителя пира голоса смолкли, а стоящий за правым плечом Феофила виночерпий стал наливать из серебряного кувшина с длинным носиком золотистую жидкость в массивный кубок, стоящий перед императором. И тут же словно из воздуха возникли несколько слуг с амфорами в руках, привычными движениями наполняя кубки гостей и хозяев.
Император заговорил. Речь его лилась плавно и долго, с паузами для перевода. Он поблагодарил послов за большую работу и терпение, которое они проявили при обсуждении положений мирного договора с византийскими чиновниками, пожелал лёгкого и спокойного пути до самого Ингельхайма — резиденции императора Людовика Благочестивого. В голосе и интонациях Феофила слышались мягкие и дружелюбные нотки, ехидства или раздражения на его лице не было заметно. Взявшись рукой за кубок с вином, император пожелал правителю Биармии и Гардарики князю Гостомыслу долгих лет жизни, побед во всех войнах, которые он ведёт, а также взаимопонимания со своими новыми друзьями — правителями Византии и Хазарии.
Произнесённую речь собравшиеся сановники встретили восторженными криками и с удовольствием осушили свои кубки.
В свою очередь Изяслав поблагодарил императора за радушный приём, пожелал ему здравствовать многие и многие лета вместе с супругой и детьми на благо процветания прекрасного города Константинополя и всей Византии.
Вадим чувствовал, как терпкий вкус вина и его ароматный запах кружили голову, вызывая прилив сил и чувство безграничной радости. Хотелось кричать от счастья, обнимать весь мир и сделать каждому из людей за этим щедрым столом что-нибудь хорошее и приятное.
Неожиданно широкая ладонь отца сжала его пальцы, тянущиеся к наполненному вином кубку.
— Больше не пей! — услыхал он тихий шёпот. — Нам не простое вино наливают. Как бы после него не наболтать лишнего и недостойного!
Эти слова не сразу дошли до его сознания. Прошло ещё несколько мгновений, прежде чем он их осмыслил.
Усилием воли княжич убрал руку, посмотрел по сторонам и поймал на своём лице хитрые изучающие взгляды сановников. Вадим мысленно отругал себя за глупость и неосмотрительность и даже как-то неловко смутился.
Его выручил развалившийся в вальяжной позе рядом с императором логофет дрома, бросивший негромко какую-то фразу, заставившую всех повернуться и посмотреть на двух человек, сидящих на дальнем конце большого стола.
Они оба разом поднялись, слегка наклонив головы в сторону послов.
Первым оказался высокий сухощавый седобородый старец в дорогой и очень красивой одежде. Похожее облачение, но только намного беднее, княжич постоянно видел на христианских священнослужителях в храме Святой Софии и в разных городских церквях. Вторым был улыбчивый круглолицый толстячок средних лет, от которого так и веяло жизненной силой и здоровьем.
Из перевода толмача княжич понял, что старец — это епископ Феодосий Халкидонский, давно и заслуженно пользующийся высоким доверием императора Феофила, а ещё ранее — его отца Михаила. Именно ему предстояло через несколько дней возглавить византийское посольство к франкскому императору Людовику. Помогать епископу во всём назначили спафария Феофана — человека воинского, великолепно владеющего любым оружием и призванного защитить с вверенным ему отрядом воинов посольство от недругов и разбойных людей на дорогах Европы.
Вот так на прощальном обеде во дворце состоялось знакомство с императорскими послами.
А уже через два дня от форума Феодосия по Месе в сопровождении многочисленного отряда всадников проследовал десяток крытых двуосных повозок. В одной из них ехал епископ Феодосий Халкидонский, в другой — княжич Изяслав и болярин Таислав, остальные были нагружены едой и подарками для императора франков.
Через Харисийские ворота кавалькада покинула Константинополь и двинулась по староримской дороге в направлении Адрианополя.
Вадиму не пришлось предпринимать много усилий, чтобы подружиться с уверенно сидящим на вороном коне и откровенно скучающим круглолицым спафарием Феофаном, с которым он попытался объясниться знаками.
Но тот, улыбнувшись, поманил рукой к себе молодого человека в одежде священника, оказавшегося толмачом, и дорога для княжича сразу перестала быть скучной.
В разговорах и спорах, с ночевками и длительными остановками на отдых они миновали Адрианополь, Филиппополь, Средец и после города Руси выбрались на правый берег неописуемо красивого Истра.
— Княжич! Княжич! — громкий требовательный голос заставил Вадима отвлечься от своих дум и повернуться к подошедшему к нему со стороны спины человеку.
Им оказался один из десятка ратников охраны, оставленных Изяславом при себе.
— Ты что хотел, друже? — вскинул на него взгляд княжич.
— Меня за тобой прислал болярин Таислав. Он сказывает, что по ту сторону от императорского дворца у пирса стоят два больших драккара викингов! — воин, не привыкший много говорить, тяжело вздохнул, набирая полную грудь воздуха. — Похоже, что сюда приплыл княжич Антон со своими людьми! И они уже давно дожидаются нас!
— Что? — воскликнул Вадим, вскакивая на ноги. — Пошли в казармы!
Ничего не понимая, княжич быстрым шагом устремился к дворцу, на ходу пытаясь понять произошедшее.
Со слов Изяслава он знал о послании, отправленном с голубями князю Гостомыслу. В нём было писано о том, что новогородцы совместно с византийскими послами ранней весной направятся к императору франков Людовику в его любимый город Ингельхайм. Там они попытаются заключить с ним мирный договор, а также попросят дать корабль, чтобы по Варяжскому морю добраться до границ Биармии. Глава византийского посольства епископ Феодосий Халкидонский везет Людовику писанное собственной рукой Феофила послание с просьбой оказать радушный приём послам князя Гостомысла. Зачем же тогда сюда приплыл княжич Антон?
Войдя в здание воинских казарм и пройдя по длинному коридору почти до самого его конца, он распахнул дверь в покои, отведённые новогородским послам, и увидел за большим столом сидящих людей.
Среди них на целую голову возвышался раздавшийся в плечах и отпустивший небольшую бороду княжич Антон, а рядом с ним притулился худощавый и слегка бледный Альрик.

Глава 26

Чувство ненависти и злобы переполняло всю сущность Вадима.
Последние годы где-то глубоко в душе он мечтал лишь об одном, что его заклятый враг и соперник княжич Антон не уцелеет в битвах с данами, свеями и урманами на просторах Варяжского моря. Уж слишком мало лодий и ратного люда дал ему в поход князь Гостомысл, чтобы мог тот отвоевать обратно окраинные земли Биармии. Ан нет! Жив, оказывается, презренный викинг! Не берёт его ни меткая стрела, ни меч острый! И ведь убивцев к нему сотский Орей не единожды слал, а вот ничего поделать они с ним не могут! И чем дальше, тем сложнее будет к нему близко подобраться. Люди сказывают, на Великих озёрах и побережье морском он крепости и остроги возвёл, много драккаров построил, настоящим князем стал, его даже викинги своим конунгом величают. Телохранители за ним повсюду по пятам ходят, в любой миг защитить готовы, а за всеми людьми вокруг следят зоркие глаза младшего брата Альрика, готового из лука убить любого, кто на жизнь Антона посягнуть решится.
Тихонько застонав от бессилия, княжич перевернулся на другой бок, предпринимая очередную попытку уснуть на мягком ложе. Но сон никак не шёл к нему. Перед глазами стояло самодовольное лицо родича, которого он увидел вечером за столом рядом с Изяславом и Таиславом. Самым же неприятным оказалось то, что Вадим вынужден был поприветствовать викинга и изобразить на своём лице подобие улыбки, хотя рука так и тянулась к рукояти ножа, висевшего на поясе.
А ночь близилась к концу.
С огромным трудом Вадиму удалось направить ход мыслей в другую сторону.
Княжичу захотелось вспомнить что-нибудь хорошее и приятное. И почему-то на ум пришло путешествие со спафарием Феофаном.
Странные отношения сложились с ним у княжича.
Весёлый и неугомонный толстячок, сопровождающий епископа в его поездках, всё больше и больше нравился Вадиму. Он чем-то напоминал ему Ахтуба: такой же умный, приветливый, способный легко и просто рассказывать о сложных и непонятных вещах и явлениях, но без печали и грусти в голосе, как это проявлялось у хазарина.
Верхом на лошадях они с Феофаном медленно ехали в самом конце кавалькады вслед за повозками, грохочущими металлическими ободами колёс, по великолепной староримской дороге, вызвавшей искреннее удивление княжича. Чуть отстав от них, неумело раскачивался в седле молодой епископский монах-толмач Ермипп.
— Скажи, спафарий, кто и когда построил эту дорогу? — спросил княжич, удивляясь тому, насколько ровной и прямой она была. — И почему у нас в Биармии никто и никогда не строил такие же дороги из камня?
— О твоей стране я много чего слыхал, но вот побывать в ней ещё не довелось, — улыбнулся толстяк. — Хотя ваши земли мало чем отличаются от германских, верно? Те же дремучие леса, болота, реки и озёра, города и посёлки, расположенные далеко друг от друга. Зимой снег и холод, а весной и осенью сырость и дожди. Я всё верно говорю?
Заметив молчаливый кивок головы Вадима, он продолжил:
— Надеюсь, про Рим и Византию тебе много чего рассказали? Да ты же и сам видел дворцы и храмы, крепостные стены и акведуки в Константинополе. В Новогороде есть что-нибудь на них похожее?
— У нас все постройки деревянные, а мостовые в городе из досок настелены, — задумчиво проговорил княжич. — Да и не сможешь в лютую стужу зимой жить в каменном доме, околеешь! А дерево, оно тепло хранит, дух от него приятный, и строить дома из брёвен можно легко и быстро.
— Спорить с тобой не буду! — поднял вверх руки спафарий. — Скажи, какие у вас в стране дороги между городами? Как друг к другу добираетесь?
— Так ведь города на реках стоят, потому купцы и люд простой больше на лодьях и лодках по воде плавают, чем на колесницах и лошадях разъезжают. Да и не было у нас никогда настоящих дорог, никто их не строил.
— А вот Рим сумел не только завоевать половину мира, но ещё стать центром торговли. Как же это у него получилось?
Молчание затянулось, и Феофан сам вынужденно стал отвечать на свой вопрос:
— Плавать по морям римляне не любили. Боялись. Все свои войны вели в основном на суше. Ну а для этого нужно было быстро собирать войска из разных городов, перебрасывать их из одного места в другое на усмирение восставших провинций. Как же тут обойдёшься без дорог? И не абы каких, а хороших. И по всей стране! Вот скажи, за сколько лет у тебя в Новогороде мостки сгниют и их придётся менять?
— Думаю, десяток лет простоят!
— Римляне всё делали обстоятельно. Построенные ими дороги служат сотни и даже тысячи лет! И ведь они используются не только для войн. Благодаря им процветает торговля между городами и странами, люди могут запросто ездить друг к другу в гости, гонцы везут в разные концы страны грамоты и указы.
— Но эта дорога выглядит совсем новой! — Вадим недоуменно посмотрел под ноги своей лошади. — Как же её строили?
— Сначала делали разметку, чтобы она была прямая, словно солнечный луч. Для этого в тихую погоду далеко-далеко в нужном направлении зажигали костёр, который давал много дыма. Мастера двигались в его сторону, вбивали в землю колышки, и у них получалась прямая линия. А уж от неё в обе стороны отмечали ширину дороги. И тоже колышками. Обычно она достигала двух десятков локтей. Потом по каждому ряду колышек натягивали верёвки. Так получались очертания дороги.
— А что потом? — в голосе княжича появилась явная заинтересованность.
— Меж верёвками выбирали землю на глубину трёх локтей и на дно укладывали большие плоские камни, которые заливали жидкой глиной. Поверх них насыпали мелкие камешки, осколки камней и кирпичей. И этот весь слой заливали жидкой смесью извести и жирной земли. Когда она застывала, то превращалась в камень. После этого засыпали песок и гравий. Их тоже заливали слоем жидкой извести. А самый последний верхний слой сооружали из широких гладких каменных плит. По такой дороге в два ряда могут ехать самые широкие колесницы, перемещаться отряды всадников, легионы воинов. Всем хватает места. Посмотри! — палец спафария указал на край брусчатого полотна. — С обеих сторон из мелких плит выложены дорожки для пеших людей, а по бокам вырыты канавы, чтобы в них стекала вода и не размывала верхний слой дороги.
— Это ж сколько нужно народу для таких работ? Где столько взять? — Вадим недоуменно посмотрел на Феофана.
— Ты забыл, что Рим постоянно вёл войны и у него было много рабов, десятки тысяч которых город отправлял на строительство дорог. Их костьми усеяна вся земля вокруг! — как-то излишне гордо и торжественно произнёс толстяк.
Прозвучавшие слова и тон спафария покоробили княжича.
— У нас в Биармии нет рабов! — вызывающе ответил он и, прищурившись, посмотрел в глаза толмача Ермиппа, не сомневаясь, что тот правильно переведёт его слова.
— Вот потому у вас нет таких дорог, неприступных крепостей, великолепных дворцов, цирков и ипподромов! — расхохотался спафарий.
И тут же, словно спохватившись, примирительно добавил:
— Прости, не будем рассуждать о том, у кого страна лучше и сильнее! Пока они не начнут воевать друг с другом, этого не поймешь. — Толстяк на мгновение задумался. — Хотя и войной мало что докажешь! Раньше всем казалось, что Рим незыблем и непобедим. Но сначала пришли вестготы, а потом гунны… и что осталось от могучей империи? А ведь у этих варваров-завоевателей не было ничего, кроме клочка земли, коня и оружия!
Все трое надолго замолчали, погрузившись в собственные мысли.
И лишь когда кавалькада проехала по каменному мосту через глубокий овраг и небольшую речушку за ним, Вадим снова обратился к Феофану:
— Разъясни мне, спафарий, зачем дорогу сделали такой прямой? Ведь легче обойти овраг, а не строить такой огромный мост? Или у римлян имелись какие-то другие цели, мне непонятные?
Выслушав толмача, толстяк громко расхохотался, оттирая с глаз выступившие слёзы.
— Не обижайся, княжич, я не над тобой смеюсь! Во всей Византии мало кто сможет ответить на твой вопрос.
— А ты?
— Я из тех самых, кого мало, — по-прежнему продолжал смеяться Феофан.
Наконец он успокоился и заговорил серьёзным спокойным тоном:
— Ты спросил, почему римляне строили прямые дороги? Ответ простой: из-за колеса на повозке.
Увидев недоумение на лице собеседника, толстяк продолжил:
— Сотни лет назад колеса насаживались на оси и крутились вместе с ними, а потому повозка могла ехать только прямо. Вот и дороги нужны были прямые. Это теперь переднюю ось научились делать поворотной, да и колёса на ней крутятся самостоятельно, а в те далёкие годы, чтобы повернуть повозку, людям приходилось заднюю её часть руками заносить в сторону.
— Ишь ты, — усмехнулся Вадим. — Как всё, оказывается, просто!
— Просто — когда знаешь, а не знаешь — так и не догадаешься! — спафарий задумчиво посмотрел куда-то вдаль. — Завоёванных Римом стран становилось всё больше. Ими нужно было править, перебрасывать войска, чтобы усмирять восстания, собирать налоги. Вот для этого из центра Рима по пяти главным направлениям выходили дороги на Азию, Византию, в сторону Британии, Испании, Африки. Они строились и содержались за счёт государственной казны. Постепенно от них к близлежащим городам и посёлкам появлялись отводы.
— Это похоже на рыбацкую сеть! — восхищённо причмокнул языком княжич. — Вот только для её создания одной человеческой жизни не хватит.
— А что в те годы значила человеческая жизнь в Вечном городе? — презрительно фыркнул Феофан. — Всего лишь пыль на мостовых! Пройдёт ливень и смоет следы от целых поколений людей, живших в нём. А дороги… останутся навсегда. И все они ведут в Рим!
Вадим почувствовал, как его мысли стали путаться, образы тускнеть и расплываться, погружаясь вместе с сознанием в тревожный и короткий сон. И всего за мгновение до провала в небытие княжич успел понять, что в борьбе с Антоном ему может помочь спафарий Феофан.

Глава 27

Длительное путешествие по римской дороге вдоль берега Истра выработало у княжича привычку с раннего утра вместе со спафарием и толмачом Ермиппом уходить подальше от места ночлега посольства и заниматься фехтованием на деревянных мечах. Может быть, Феофан хотел поддерживать на должном уровне свои воинские навыки, а возможно, он горел желанием постоянно демонстрировать перед кем-нибудь своё искусство владения оружием. Этим благодарным, всё оценивающим зрителем, а также участником самого действа стал Вадим.
И он ни о чём не сожалел.
Спафарий, при всей своей полноте и кажущейся неповоротливости, оказался великолепным бойцом, способным не только много и быстро двигаться, но и наносить сильные точные удары, находя самые уязвимые места в защите своего противника.
Несмотря на свою молодость, гибкость и ловкость, княжич с трудом отбивался от стремительных атак Феофана. Не спасало даже то, что с самого детства лучшие ратники князя Гостомысла учили его управляться с мечом и щитом, показывали хитрые приёмы и удары. Вот только ничего из того, что умел делать, он не мог применить. Слишком уж быстр был спафарий. Вынужденно отступая и уклоняясь, Вадим чувствовал, как немеют руки и ноги, сбивается дыхание, а всё тело покрывается липким по́том.
— Ты хорошо обученный воин, княжич, — на выдохе произнёс толстяк. — В тебе есть задатки отменного бойца, но их следует развивать и совершенствовать. Работать с оружием нужно каждый день, а не по какому-то случаю. Я вижу, у тебя уже силы кончаются. А что же будешь делать, если придётся биться с врагом настоящим мечом?
Спафарий остановился, вытер кружевным платком мокрый лоб и жёстким взглядом окинул Вадима:
— Тренироваться станем утром и вечером! Думаю, я многому смогу тебя научить. Сам понимаешь, чем лучше умеешь обращаться с оружием, тем дольше проживёшь!
Так было в первый раз.
А уже через десяток дней княжич заметил, как окрепли мышцы его тела, ушла боль, которую он испытывал после первых занятий, а настроение стало более ровным и благодушным. И это несмотря на то, что Феофан ужесточил свои тренировки и уже грозился начать биться по-настоящему. Возможно, так бы оно и случилось, но посольство прибыло в Ингельхайм, где ему надлежало дожидаться аудиенции у императора франков.
И вот теперь с утра, как обычно, Вадим решил навестить византийскую делегацию и направился в сторону покоев, отведённых для епископа и спафария.
Но не на очередной урок спешил он. В голове княжича созрел хитроумный план, позволяющий чужими руками убрать Антона со своего пути к престолу князя Биармии.
Он решил воспользоваться самыми низменными чувствами, обнаруженными им в душе Феофана. А их было много. Кроме излишней самоуверенности, гордыни и собственной значимости, спафарий очень трепетно относился к своей репутации непобедимого воина, в которую верили даже правители Византии. А потому Вадиму нужно было любым путём подтолкнуть Феофана на поединок с Антоном. И этого, как ему казалось, можно легко добиться. В победе викинга княжич даже не сомневался, поскольку уже видел его в деле, а потому после неудачного для спафария поединка надеялся, что сможет уговорить толстяка отомстить обидчику. Уже достаточно изучив спафария, Вадим был уверен, что тогда его месть Антону могла стать смертельной.
Четверо телохранителей епископа у входа в покои поприветствовали княжича коротким кивком головы, а старший из них тут же скрылся за дверью, спеша доложить Феофану о прибытии Вадима.
Толстяк не заставил себя ждать.
Он вышел в сопровождении Ермиппа и слуги, нёсшего деревянные мечи и щиты.
— Рад приветствовать тебя, княжич! Как спалось на новом месте? — В голосе Феофана слышалось столько теплоты и участия, что молодой человек на мгновение засомневался в своей затее. Но мысль о княжьем престоле тут же вернула Вадима к действительности. Он был уверен, что спафарий на его месте поступил бы так же.
— Я пришёл узнать, продолжим ли мы наши занятия или ты предпочтёшь хорошей драке на мечах отдых на мягком ложе?
— Для меня нет лучшего отдыха, чем поединок с равным мне противником! — горделиво выпятил грудь Феофан.
— Прости, спафарий, — улыбнулся ему в ответ Вадим. — Но я пока не дорос до тебя по мастерству и не могу оказать достойное сопротивление.
Самодовольная улыбка появилась на лице толстяка, и княжич понял, что нащупал у него слабое место.
— Но тут среди викингов я встретил молодого воина, который, как мне кажется, ни в чём не уступит тебе, а возможно, и превзойдёт!
— Ха! — воскликнул толстяк. — Ты, наверное, говоришь о великане, корабли которого стоят у пирса? Но огромный рост и длинные руки ещё не означают, что этот человек — великий воин!
— А я слыхал спор его людей промеж себя, что их вождь легко разделается с тобой!
Вадим внимательно наблюдал за Феофаном и увидел, как побагровело лицо толстяка, а пальцы сжались в кулаки.
— Того не может быть! — рявкнул спафарий. — Нет в ближних странах бойца, владеющего мечом лучше меня!
— Так оно и есть! — поддакнул княжич, опустив глаза вниз. — Силу твоих ударов на себе испытал!
— Что ж, — после недолгого молчания толстяк явно успокоился и уже решил, как ему поступить дальше. — Попробуй договориться с этим викингом на поединок ближе к вечеру на берегу Рейна. Нужно понять, кто же из нас лучший! Сможешь?
— Сделаю всё, что в моих силах!
Пряча едкую улыбку, Вадим направился в противоположное крыло казармы, где поселился Антон с десятком своих викингов, но родича своего там не застал.
Выйдя на крыльцо, он услыхал невдалеке приглушённые мужские голоса и почувствовал запах жареного мяса.
Стремительным шагом княжич прошёл по гравийной дорожке и за кустами в небольшой ложбинке увидел сидящих у костра мужчин.
Кроме Антона и Альрика здесь был ещё Флоси, которого Вадим хорошо запомнил, когда тот стал победителем игрищ в Новогороде. Остальных людей княжич никогда не видел. На расстеленной сбоку от костра холстине лежали ковриги ржаного хлеба, копчёный окорок, вяленая рыба и вареные яйца, а на сварной решётке из металлических прутьев на углях жарились крупные куски мяса. От костра шли настолько ароматные запахи, что Вадим невольно остановился, сглотнул слюну и случайно наступил на сухую ветку, тем самым вынуждая викингов повернуть головы в его сторону.
— О-о-о! — радостно воскликнул Антон. — К нам сам княжич Вадим пожаловал! Небось, добрые вести принёс? Может, император день приёма назначил? Иль послов во дворце перестали кормить, так ты решил к нам присоединиться?
— Что ты, что ты! — в тон ему ответил Вадим. — Послов кормят, император пока молчит, а я мимо проходил, голоса ваши услыхал и подумал, что византийцы тут со своим непобедимым воином сидят.
— Это кто у них такой непобедимый? — прорычал Флоси. — Что-то мы вчера средь послов и охраны никого достойного не заметили!
— Внешность обманчива, — миролюбивым тоном произнёс Вадим. — Средь них есть спафарий Феофан — командир охраны самого епископа Феодосия Халкидонского, посланника императора византийского Феофила. Во всей империи и сопредельных странах равного ему противника в поединке на мечах не сыскать!
— Да неужто? — ехидно хихикнул Флоси. — Эти разряженные и изнеженные византийцы никогда не встречались лицом к лицу с детьми Одина! Так ли я говорю, конунг?
Его слова были обращены к задумчиво сидящему великану, перемешивающему палкой угли под решёткой с мясом.
То, что Антона при нём назвали не княжичем или ярлом, а конунгом — королевским титулом, покоробило Вадима. Похоже, у себя на побережье Варяжского моря и на Великих озёрах он действительно стал полновластным правителем, которому подчинялись все окружающие народы и племена.
— Знаешь, друже, мне нет дела до того, кем себя считает этот человек. Пусть тешит своё самолюбие до тех пор, покуда какой-нибудь обидчивый воин, как ты, не поставит его на колени.
Вадим, не удержавшись, вступил в разговор:
— Среди викингов есть великие бойцы, с которыми мало кто может сравниться. Об этом я не единожды говорил спафарию. Но он только смеялся надо мной и повторял, что викинги, как тупые германцы и новогородцы, способны мечами махать, а фехтовать никто из них не умеет!
— Довольно! — рявкнул вскочивший на ноги Антон. — Веди нас к нему!
— В таких делах, княжич, нельзя торопиться, — примирительно заговорил Вадим. — К поединку нужно подготовиться. Мы же не воюем с византийцами? Да и мясо сгорит, покуда будем спафария искать. Ежели хочешь, я договорюсь с ним, и вы сможете помериться силой и искусством боя на мечах. Предложу ему встретиться с тобой перед заходом солнца на берегу реки супротив императорского дворца.
— А что, может, так оно и лучше, — пробурчал, успокаиваясь, Антон. — Найди этого Феофана и предупреди, чтобы не ждал пощады!
Развернувшись на пятках, княжич скорым шагом ринулся в сторону казармы. Всё у него внутри пело и смеялось от радости. Оказывается, легко можно заставлять умных и сильных людей делать то, что тебе нужно, играя на их чувствах.

Глава 28

Лучи заходящего солнца скользили по тёмной воде Рейна, создавая на ней причудливые кровавые пятна. Так казалось сидящему на берегу Вадиму, скрупулёзно восстанавливающему в памяти то, что было сказано им нынче днём спафарию Феофану и княжичу Антону. Ведь всего лишь от одного неосторожно брошенного слова теперь зависел хорошо продуманный план действий. Но нет, ничего лишнего он им не говорил, а потому беспокоиться не следовало.
Вадим зябко поёжился и невольно улыбнулся, думая о том, что если бы спафарий убил Антона на поединке, то сразу облегчил бы многим людям в Новогороде дальнейшую жизнь. Вот только серьёзно надеяться на такой исход не приходилось. Слишком уж силён был викинг! А он, в свою очередь, не станет убивать одного из послов византийского императора, скорее всего, просто унизит его. В этом молодой княжич не сомневался.
Стоящий неподалёку толмач Ермипп помахал ему рукой, привлекая к себе внимание:
— Викинги идут! Они уже совсем близко!
Княжич поднялся на ноги и посмотрел в сторону тропинки, ведущей к казарме.
Действительно, впереди десятка человек вышагивал Антон, за ним виднелась коренастая фигура Флоси, а замыкал шествие Альрик.
Вадим бросил беглый взгляд на спафария и его людей, расположившихся поодаль. Похоже, они тоже заметили приближающихся новогородцев и столпились тесной кучкой позади своего командира.
А Феофан, не обращая ни на кого внимания, усердно разминал правую руку, в которой был зажат меч, совершая им рубящие и колющие удары и пританцовывая на месте. Лёгкость, с какой толстяк это проделывал, показывала, что он готов без устали сражаться сколь угодно долго.
Княжич походя отметил для себя, как сильно похудел после отъезда из Константинополя спафарий. Живот у него спал, бока сдулись, а судя по невозмутимому и сосредоточенному лицу, этот человек не сомневался в своей победе.
Вышедшая на берег к реке толпа викингов остановилась напротив византийцев, окидывая их презрительными взглядами и осыпая язвительными бранными словечками.
Антон приблизился к Феофану на расстояние не более трёх саженей и, возвышаясь на целую голову, пристально посмотрел ему в глаза.
Спафарий не отвёл взгляд в сторону, а с улыбкой бросил какую-то фразу, которую тут же перевёл Ермипп:
— Экий огромный! Придётся тебя укоротить!
— Ну вот, опять напыщенный болтун попался, — блеснул белозубой улыбкой викинг, повернувшись лицом к толмачу и взявшись ладонями за рукояти двух мечей, висевших у него за спиной в ножнах. — Скажи этому коротышке, что я его в реке искупаю, а то от него бахвальством воняет!
Лицо Феофана покрылось красными пятнами, а челюсти крепко сжались. По всему было видать, что он рассердился не на шутку.
Антон же вонзил перед собой в землю клинки, скинул с плеч кожаные ремни, поддерживающие ножны, и тут же сдёрнул через голову простую холщовую рубаху, оказавшись по пояс обнажённым.
Вадим видел, как удивлённо переглянулись меж собой воины спафария, а сам он поспешно сглотнул и сощурился, увидев могучее тело викинга, сплошь увитое змеями-мышцами, которые при каждом его движении струились и извивались под кожей.
— Ну что, начнём поединок? — Антон сделал пару шагов вперёд, оказавшись лицом к лицу с Феофаном, и оставив позади себя оружие. — Пусть нападает, а то я его голыми руками задушу.
Едва только Ермипп перевёл прозвучавшие слова, как спафарий ринулся на великана. Он двигался быстро. Очень быстро.
Четырежды меч Феофана сверкнул в воздухе, нацеливаясь на могучую фигуру викинга, но каждый раз встречал на своём пути пустоту. Антон не отпрыгивал в сторону, не уклонялся от летящего на него лезвия, а как-то очень спокойно и медленно уходил с линии удара и беззаботно сопровождал взглядом пролетающее в нескольких дюймах от собственного тела оружие.
Раздосадованный своими промахами, Феофан прекратил наносить рубящие удары и сделал два стремительных выпада, угрожая Антону остриём лезвия. Каким-то непостижимым образом викинг, словно танцуя на цыпочках, ускользнул от меча и успел погладить по щеке спафария.
Движение великана вызвало взрыв хохота и свист в толпе викингов.
Вадим не ожидал, что всегда спокойный, рассудительный и уравновешенный человек, каким он знал Феофана, придёт в бешенство и потеряет контроль над собой.
Изрыгая проклятия и ругань, тот отбросил от себя щит и, ухватившись за рукоять меча двумя руками, начал беспорядочно рассекать им воздух, пытаясь хотя бы зацепить Антона.
Но и это у него уже не получалось.
На мгновение княжичу стало до слёз жаль спафария, ведь это он сам загнал его в такую ловушку, из которой выбраться можно было только ценой собственной жизни.
Неожиданно Феофан сумел вывернуть руку с мечом так резко, что лезвие с силой врезалось в живот великана.
Вадим впился глазами в то место, куда пришёлся удар, ожидая увидеть рваную рану и кровь.
— Как может быть такое! — воскликнул он, не разглядев на теле викинга ничего, кроме длинной белой полоски.
— Это железная рубашка из мышц, — многозначительно вымолвил Флоси среди наступившей тишины. — Пробить её совсем не просто!
— Ну, всё! — прорычал Антон. — Хватит развлекаться! Теперь я буду наступать. Посмотрим, как спафарий умеет защищаться.
Он сделал три больших шага назад и, почти не глядя, взялся за рукояти мечей, лезвия которых тут же начали описывать перед ним непонятные дуги.
Скорость, с какой всё это проделывал викинг, поражала воображение.
Княжичу показалось, что перед великаном образовался гибкий металлический щит, созданный двумя десятками клинков.
Феофан отступал, шаг за шагом приближаясь к обрывистому берегу реки. Растерянность и дикий испуг были на его лице. Видимо, ему ещё никогда не приходилось сталкиваться с таким противником, а потому он просто не знал, что же делать дальше.
Собрав остатки сил и мужества, спафарий попытался уловить хоть какую-то паузу между летящими сверкающими лезвиями и врубиться в защиту викинга, но чудовищный удар выбил из ослабевшей руки толстяка меч.
А великан снова двинулся вперёд, вынуждая безоружного спафария пятиться.
Вадим хотел закричать, предупреждая Феофана, что одна нога его зависла над обрывом, но было уже поздно.
Острый кончик меча Антона легонько ткнул противника в грудь.
Этого хватило, чтобы спафарий потерял равновесие и полетел в воду.
— Эй! — закричал викинг толмачу. — Скажи византийским воинам, пусть вытаскивают из реки своего командира, а то, чего доброго, он и утонуть может!
Вскоре Феофана поставили перед викингом.
Гордость и спесь исчезли с его лица, одежда была грязной и мокрой.
— Кто ты? — только и смог выговорить он. — Вижу, что не из новогородцев и не из викингов. Таких бойцов у них нет! Техника владения оружием и все движения очень похожи на те, которым когда-то давно обучали бешеных — мальчишек-гладиаторов в школах ланисты Мёрда. Но он был убит три с лишним десятка лет назад своими же рабами, а все его школы после этого закрыли. Ты же ещё слишком молод, а потому не мог обучаться у Мёрда!
— Я родился и вырос в семье ярла Эйнара в далёком отсюда фьорде. Но мой отец не ярл, а его телохранитель. Он попал к нам из далёких и жарких стран, где слыл самым великим воином.
В голосе Антона слышались горечь и грусть.
— Похоже, что твой отец был из тех самых бешеных, о которых я говорил, и это он научил тебя владению оружием?
— Так оно и есть, спафарий, — кивнул головой викинг. — Не обижайся, что заставил искупаться.
Великан протянул Феофану руку в знак примирения.
Их рукопожатие было тёплым и крепким.
И уже без всяких насмешек и шуток викинги, один за другим, как и пришли, направились по тропинке в сторону казармы.
Только тут Вадим осознал, что всё пошло не по его плану и нужно что-то срочно предпринимать.
Он подошёл к Феофану и заглянул ему в глаза:
— Прости, спафарий, но я не понял, что произошло. Неужто ты не мог с ним совладать? А что скажет своему окружению император Феофил, когда узнает, как его спафарий опозорился в Ингельхайме, да ещё рядом с дворцом императора франков? И как тебе, побеждённому и униженному, идти на приём к Людовику? Мне кажется, что нельзя было сражаться с этим викингом! Как теперь явишься на глаза своему епископу Феодосию Халкидонскому? Что он скажет о твоём позорном поражении и падении в реку?
— Что ты предлагаешь, княжич? — враз помрачнел лицом Феофан. — Меня победили в честном поединке, все это видели!
— Нужно сделать так, чтобы проклятый викинг навсегда исчез из нашей жизни. Сгинул! — Вадим крепко стиснул зубы. — Не будет его, смоется твой позор!
— Я вижу, ты уже что-то придумал, — встрепенулся ошарашенный таким напором спафарий. — Рассказывай!
Княжич немного помолчал, словно решаясь на что-то, и заговорил:
— Епископ привёз от императора Феофила грамоту Людовику, а в ней писано о прибытии в Ингельхайм послов князя Гостомысла вместе с византийским посольством, а также о необходимости оказания им помощи, дабы они могли добраться домой, верно?
— Об этом все знают!
— А на словах епископ ещё скажет о договоре, который с нами можно будет заключить?
— Ты всё верно говоришь!
— Тогда ответь мне, что тут делает викинг Антон со своими людьми и драккарами?
Феофан удивлённо посмотрел на княжича:
— Он сказал на таможне, что приплыл из Биармии от князя Гостомысла, чтобы охранять посольство русов, которое прибудет в Ингельхайм вместе с византийским епископом, и даже показал грамоту с печатью. Поэтому ему позволили подняться вверх по течению Рейна до самого дворца императора. Я знаю только это.
— Но откуда викинг узнал, что наше посольство поплывёт в Ингельхайм? — сделал большие глаза Вадим. — Решение было принято перед прощальным обедом у императора Феофила. Ты же сам об этом знаешь. А посыльного к князю Гостомыслу мы не направляли. Да и как викинг Антон сумел бы доплыть раньше нас из Новогорода в Ингельхайм? У тебя же есть карта, посмотри ее. Такое просто невозможно!
— Так кто же тогда этот Антон? — спафарий недоумённо смотрел на Вадима. — Мне казалось, что вы все его хорошо знаете.
— Он наш дальний-дальний родич, когда-то давно покинувший Новогород.
— А всё, что викинг мне говорил — обман?
— Почти всё — правда! — презрительно усмехнулся княжич. — Антон действительно сын жены ярла, но не от мужа, а от его телохранителя. Наследником ярла викинг стать не мог, а потому отправился наёмником в дружину новогородского князя. Вот только честную службу нести не захотел и с кучкой таких же вояк стал пиратом-разбойником на Варяжском море. Антон не из новогородцев. Он свей!
— Я знаю, что свеи плавают на драккарах по Варяжскому и Германскому морю, грабят города франков на побережье. Людовик давно грозится начать с ними настоящую войну! — Феофан, согреваясь, похлопал себя ладонями по мокрым плечам. — Что же задумал Антон? А если викинг захочет штурмовать дворец, захватит императора и потребует за него выкуп?
— Он может на это решиться! — Вадим пожал плечами. — Тебе должно быть известно, что один викинг стоит трёх или даже четырёх простых воинов. Сколько охраны у императора? Сможет ли она его защитить?
— Сам видишь, казармы пусты, войск нет, а дворцовой стражи здесь не более двух сотен наберётся, — спафарий задумчиво смотрел куда-то вдаль. — По всему выходит, нужно предупредить императора и его людей, иначе быть беде!
— Ты знаешь язык франков, а то он мне неизвестен?
— У меня много друзей при дворе Людовика. Мы с ними что-нибудь придумаем! Теперь всем займусь я сам. А тебе советую ни во что не вмешиваться, — Феофан удовлетворённо кивнул княжичу. — День оказался тяжёлый, мне пора переодеться и отдохнуть. Прощай!
Спафарий со своими византийцами поспешно покинул берег, оставив у реки одного Вадима.
На губах княжича блуждала улыбка в предчувствии свершения всех его планов.
Путь к трону князя Биармии вскоре мог стать намного короче, чем был в день отплытия посольства из Новогорода в Хазарию.

Глава 29

Пронзительный голос вышедшего во двор Таислава вернул его из глубокой задумчивости в тоскливую и серую реальность.
— Эй, княжич, пора собираться во дворец! Нас ждёт приём у императора! Я уже и за Антоном людей послал.
Расслабленность и безразличие вмиг куда-то испарились.
— А зачем понадобился наш родич-викинг? — удивлённо спросил Вадим, поднимаясь с большого деревянного чурбака на ноги. — Он же не входит в посольство!
— Это не моё решение, — хмыкнул болярин. — Приходил от спафария Ермипп и просил, чтобы на аудиенцию взяли Антона.
— Пусть так и будет, Феофану виднее! — задумавшись на мгновение, пробурчал княжич, радуясь в душе, что нынче же всё решится.
Половина дня ушла на сборы.
Княжичи вместе с Таиславом чистили праздничную одежду и обувь, мылись, стригли и причёсывали волосы, старались привести себя в подобающий послам вид.
Все уже были готовы отправляться на приём, когда пришёл Антон.
— А что, оружие и доспехи с собой брать не будете? — спросил он, беглым взглядом пройдясь по каждому из земляков.
— Нам не нужны мечи и кольчуги, посла защищает звание, а ежели понадобится — сила дружины его государя! — за всех ответил Таислав.
— Так ведь князь с войсками далеко, помочь не сможет, потому и велел мне приплыть сюда и вас, послов, от ворогов защищать да живыми всех домой доставить! — великан улыбнулся и тут же надменно прищурился. — Заставлять не хочу, но советую лёгкую кольчугу надеть. Не нравится мне что-то здесь!
Прибежавший Ермипп попросил новогородцев поторапливаться. Оказывается, византийцы уже ждали их во дворе.
Выйдя из казармы, княжич встретился взглядом с Феофаном. Тот улыбнулся ему и прикрыл глаза, показывая этим, что их общая затея благополучно решается.
Через маленький уютный дворик послов привели к огромному каменному зданию императорского дворца, где многочисленная охрана тщательно осмотрела их мешки с подарками, одежду и обувь в поисках спрятанного оружия.
Вадим с наслаждением наблюдал сбоку, как недовольно морщился родич-викинг, когда грубые чужие руки обшаривали его шерстяную тунику, шёлковый плащ и даже высокие меховые сапоги.
Сам княжич хорошо понимал меры предосторожности, установленные окружением Людовика. Мысленно он уже думал о том, чтобы такое же ввести в Новогороде в княжьих хоромах. Негоже, когда любой пришедший и вставший перед государем чужой человек мог броситься на него с оружием в руках. Насколько Вадим слыхал, не было таких случаев при князьях Годиславе, Волемире и Буривое, а уж при Гостомысле и подавно. Но, возможно, лишь потому, что дюжие телохранители стояли подле князей, готовые своими телами их прикрыть. Вот только не всегда можно защититься от кровника, заведомо идущего на смерть. Об этом правители Биармии как-то забывали.
Пока он думал о своей будущей безопасности, массивные бронзовые двери распахнулись настежь, пропуская послов в зал для торжественных приёмов, где уже скопилось множество придворного люда.
По своему убранству и отделке он значительно уступал кричащей и ослепляющей роскоши дворцов Феофила в Византии, но зато здесь всё дышало воинской мощью и силой. По стенам было развешено различное оружие, доспехи, а также головы-чучела диких зверей. Похоже, дворец чаще использовался не по случаю пышного приёма послов, а для охотничьих пирушек, крупных торговых сделок и просто застолий императора со своими сановниками.
Переведя взгляд на дальнюю стену, Вадим увидел в ней большое углубление, в котором на невысоком подиуме стоял трон. На нём восседал высокий человек уже довольно пожилого возраста в мантии и с короной на голове.
Подойдя к подножию постамента и опустившись на одно колено, княжич цепким взглядом окинул Людовика. У него было чистое открытое лицо, длинный прямой нос, светлые глаза и добрая улыбка.
Движением руки император попросил подняться на ноги коленопреклонённых людей, быстро просмотрел верительные грамоты, переданные ему послами, и заговорил глубоким проникновенным голосом, оставляя длинные паузы между фразами для перевода его речи толмачами:
— С византийскими друзьями мы встречаемся часто. Вот и на этот раз брат мой император Феофил собственноручно писанной грамотой подтверждает мирный договор, вечную дружбу и любовь между нами и народами нашими, возносит хвалу Господу за те победы, кои Он ему позволил одержать в битвах супротив общих ворогов, шлёт подарки мне и моим близким! — Людовик перевёл дыхание. — И это приятно. Император также просит помочь вернуться домой людям кагана Биармии и Гардарики, что соседствуют ещё с одним братом моим — царём Хазарии Манассией. Они проделали длинный путь, побывали в Казаре и Константинополе, подписали договоры о мире, дружбе, взаимной помощи и торговле.
Взгляд императора прошёлся по стоящим у подножия его трона людям и надолго остановился на лицах новогородцев.
— Епископ Феодосий, — снова заговорил он, — представь мне послов кагана или, как вы его ещё называете, князя Биармии, Гардарики и Новогорода! Ты путешествовал с ними по дорогам многих стран, покуда добрался до Ингельхайма, а потому должен хорошо знать их в лицо и по именам.
Священнослужитель сделал шаг вперёд и поднял вверх правую руку, призывая всех собравшихся к тишине.
— Главный в посольстве — княжич Изяслав, племянник правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Гостомысла. Ему и надлежит держать ответ за всех. Рядом с ним — его сын княжич Вадим. Это весьма способный и умный молодой человек. Один из тех, кто когда-то унаследует престол самого князя. Подле него — круглый упитанный человек по имени Таислав. Насколько я понял, он советчик князя и приставлен следить за двумя княжичами, чтобы те делали всё так, как того требуют интересы страны.
Епископ замолчал и медленно вернулся на своё место.
— А этот великан, стоящий вместе с послами кагана? — указательный палец Людовика нацелился на Антона. — Кто он? И почему здесь?
— Прости, государь, — вышел вперёд Изяслав. — Это княжич Антон — тоже племянник князя Гостомысла, по его приказу приплывший сюда из Биармии. Он служит посольству охраной и защитой. Ему поручено благополучно и без ущерба доставить нас через кишащее драккарами викингов Варяжское море домой в Новогород.
— Вот оно как! — воскликнул император. — А мне доложили, что этот человек не новогородец, а свей! Он пират и разбойник! Его викинги на своих быстрых драккарах держат в страхе жителей всего морского побережья, грабят наши города и посёлки, заходят в русла рек и плывут вверх по течению в поисках богатой добычи! Вот и здесь ваш Антон появился не просто так! Не сомневаюсь в его коварных планах!
— Ты ошибаешься, государь! — прервал речь Людовика княжич Изяслав. — Даю тебе слово посла, что Антон не свей! Он мой ближний родич! Замыслы его чисты! Города твои он не грабил и народ не губил!
— Я не могу быть уверен в твоём слове, посол! — император снова указал жестом на Антона. — Схватить его!
Вадим услыхал позади себя топот ног и резко обернулся.
Десяток стражников в доспехах и с копьями в руках уже окружали новогородцев. Византийские послы как-то незаметно успели отойти в сторону.
— Не будем устраивать резню! — улыбнулся великан. — Только прошу тебя, Таислав, расскажи Флоси и Альрику, что здесь произошло. Кажется, меня кто-то предал и оболгал! И этот человек — наш, он из Новогорода!
Антон протянул вперёд обе руки, позволяя подошедшим к нему телохранителям Людовика связать их сыромятными ремнями.
— Пока мои люди во всем не разберутся, ваш родич останется сидеть в подвале дворца, — снова раздался голос императора. — Обращаться с ним станут достойно, нужды испытывать он не будет. Вам же, послы князя, советую до моего окончательного решения не покидать казарму. Если установят, что Антон не свей, его отпустят и всё посольство с почестями и подарками поплывёт к себе домой в Биармию. Докажут, что он пират, — викинга ждёт казнь, а вас я отправлю под охраной обратно к императору Феофилу. И пусть уже там думают, что с вами делать! На всё воля Господа!
Выходя вслед за Таиславом из зала для приёмов, Вадим был страшно расстроен и разочарован. Не так княжич себе представлял эту аудиенцию и не таких решений ожидал от Людовика.
Стараясь не глядеть в глаза друг другу, новогородцы вернулись в казарму, улеглись на свои лежаки и надолго замолчали.

Глава 30

После бессонной ночи и споров промеж викингами они с раннего утра пришли в казарму, нависли над сидящим за столом Изяславом и, перекрикивая друг друга, пытались объяснить ему, что нужно делать.
— Всё! — рявкнул тот, потеряв терпение и вскакивая на ноги. — Замолчите!
Окружавшие его Флоси, Альрик, Стоян и несколько бородатых воинов от неожиданности отшатнулись в разные стороны.
А Изяслав, нахмурив брови, заговорил, сдерживая себя и стараясь не перейти на крик:
— Я и без ваших советов знаю, что княжича нужно вызволять из темницы. Сделать это можно силой оружия или же мирно, договорившись с императором, — он окинул их пристальным взглядом. — Как поступим? Нападём на дворец и перебьём всю стражу? А ежели Антона в отместку за это успеют убить? Мы ж не воевать сюда приплыли, а мирный договор с Людовиком заключать!
Его поддержал Флоси:
— Правду Изяслав говорит. Коли войну начнём, то и сами отсюда выбраться не сможем. Не позволят нам местные князья две с лишком сотни вёрст по Рейну без помех проплыть. Вы же видели, сколь много крепостей по берегам стоит, повсюду цепи реку перегораживают.
Увидев, как сразу присмирели викинги, он продолжил:
— Договариваться надобно полюбовно, чтобы никому убытку не было!
— И что ты предлагаешь сделать? — не выдержал Альрик. — Нас же стража близко к дворцу не подпустит. Придётся оружием себе дорогу прокладывать!
— А ты не горячись, паря, — подошёл к столу молчавший доселе Стоян. — Есть у меня мыслишка одна. Надо бы её нам обдумать.
— Говори, толмач, не тяни! — поднял на него взгляд Флоси.
Хитрая улыбка промелькнула на губах Стояна, и старик негромко заговорил, подбирая слова и слегка запинаясь:
— Подружился я тут с императорским ловчим. Без дела он просидел всю осень, зиму, да и весну тоже. Редко выезжает Людовик нынче на охоту, а потому его к себе не призывает. Раньше, бывало, через каждые три дня по лесам на лошадях скакали, оленей и кабанов отстреливали, на медведя иногда хаживали.
— Ну так и что нам от их охоты? — спросил нетерпеливый Флоси.
— А ты погодь, не торопи меня, — отмахнулся от викинга толмач. — Я ещё к главному не приступил.
— Продолжай, не тяни, — ткнул Стояна кулаком под рёбра Таислав.
— Тот ловчий мне сказывал, что Людовика его отец Карл сызмальства брал с собой на войны против саксов, авар, мавров, учил с оружием обращаться. Малец смышлёный оказался, руки длинные и сильные имел, с годами в хорошего воина вырос. Но лучше всего у него в стрельбе из лука получалось и в метании копья. Равных ему в этом деле во всей империи не было, а потому и на охоте всегда первым становился. Гордился он меткостью своей перед ближним окружением, любил при случае даже послам иноземным искусство стрельбы показать. Стоило лишь узнать ему, что в округе появился хороший стрелок, как Людовик ему сразиться предлагал, приз богатый победителю сулил. Вот только не смог за многие годы никто в стрельбе императора превзойти.
— Ты никак хочешь нашего Альрика с Людовиком перед мишенями поставить? — хохотнул Изяслав. — А призом для них Антон станет?
— Почему бы и нет? — вопросом на вопрос ответил Стоян, обиженно прищурив глаза. — Или у вас ещё какие-то мысли имеются?
— Не обижайся, друже! — Таислав с восхищением смотрел на толмача. — Скажи, а Людовику про чужеземного стрелка должен будет твой новый знакомец рассказать?
— Он самый, больше нам ведь не к кому обратиться! До вечера постараюсь с ним повстречаться и обо всём договориться, — Стоян задумчиво почесал затылок. — Мне кажется, ловчий на императора си-и-и-льно обижен… Пообещаю ему денег за такую услугу. Думаю, не откажет.
Вадим внимательно прислушивался к каждому слову своих земляков. Он понимал, что Стоян оказался хитрым расчётливым человеком, которому удалось придумать, как можно легко подобраться к императору с помощью его же подданных. И теперь, судя по громким радостным крикам мужчин, ни у кого из них не осталось сомнений, что Людовик клюнет на такую наживку.
По выражению лица Альрика можно было понять, что в своих силах тот полностью уверен. Он лишь заявил, что к поединку нужно подготовиться и обязательно поспать.
В сопровождении викингов и Вадима, который решил не оставлять молодого ярла без присмотра, Альрик направился к берегу реки, где у пирса на мелких волнах покачивались два драккара.
На палубе одного из них он разыскал свой мешок с оружием и начал раскладывать на досках свои луки и стрелы с чёрным оперением.
По каким мишеням и сколько раз ему придётся стрелять, узнать было не у кого, а потому надлежало подготовиться к любым неожиданностям.
Перебрав все стрелы, которые имелись у него в мешке, Альрик отобрал по пять штук с четырьмя разными наконечниками, а также два десятка своих любимых стрел с длинным шипом-остриём, способным пробивать любую кольчугу, и аккуратно уложил их в тул. И точно так же придирчиво и дотошно он занялся осмотром луков, а вслед за ними через его руки прошла каждая запасная тетива.
Оставшись довольным состоянием своего оружия, Альрик улёгся возле мачты с намерением отдохнуть после тяжёлой бессонной ночи. Рядом с ним устроился княжич.
Но поспать им не удалось.
Сквозь дремоту Вадим почувствовал, как кто-то тихонько трясёт его за плечо, при этом приговаривая:
— Эй, молодёжь, поднимайтесь! Отсыпаться будете после того, как Антона спасём!
Княжич открыл глаза и увидел склонившегося над ним толмача и уже приподнявшегося на локтях Альрика.
— Что случилось? — Вадим удивлённо смотрел на Стояна. — Мы слишком долго спали?
— Нынче нам всем не до сна! Я встретился с императорским ловчим. Его зовут Авровех. Он согласился помочь. За деньги! И уже сходил к Людовику, — толмач от возбуждения говорил короткими рублеными фразами. — Стрелять придётся до заката солнца на поляне за дворцом. Зрителей соберётся много.
— До вечера ещё долго, — потянулся всем телом молодой ярл. — Зачем разбудил?
— Пойдём к ловчему. Авровех расскажет, по каким мишеням стрелять придётся, а заодно и на место отведёт.
— Какой же ты хитрый, Стоян! — улыбнулся Альрик, поднимаясь на ноги. — Ради этого можно далек-о-о-о пойти.
Они прошли по лесу не более двух вёрст и оказались рядом с летним охотничьим домиком Авровеха.
На их голоса из распахнутого настежь окна выглянул хозяин и приветливо помахал гостям рукой, приглашая войти внутрь дома.
Ловчий оказался сухопарым пожилым человеком с густой седой шевелюрой, короткой бородой и всклокоченными бровями. Его бесцветные холодные глаза долго и придирчиво изучали фигуру Альрика, и только после этого Авровех заговорил. Слова ловчего тут же переводил Стоян:
— Я не знаю, какой ты лучник, но мне бы очень хотелось увидеть, как кто-нибудь победит Людовика в стрельбе! Желающих здесь было много, но правила устанавливает император, а люди к ним не готовы.
— Расскажи, что нас ждёт? — прервал его молодой человек.
— Стрелять вам придётся по очереди с императором. Сначала — по прямой круглой мишени на полторы сотни локтей. С неё он обычно любит начинать, если соперников много. Те, кто в центр её не попадают, сразу уходят отдыхать, — хохотнул ловчий. — Потом — по длинному тонкому пруту, который Людовик воткнёт в землю и отойдёт так далеко, покуда сам видит. Но учти, глаз у него зоркий, потому до прута далековато будет! И запомни, что его надо расщепить, а не перерубить стрелой. Многие хорошие лучники на этом попадались и проигрывали!
Авровех замолчал и задумчиво уставился в окно.
— Какие ещё испытания уготованы нашему стрелку? — не выдержал наступившей тишины Стоян.
— Дальше противников ждёт начертанный на земле круг, в центре которого установлен флаг.
— Это что, по нему нужно навесом стрелять? — удивлённо воскликнул толмач.
— Всё-то ты понимаешь. Неужто сам когда-то пробовал?
— Какой из меня стрелок! — захохотал Стоян. — Отродясь оружия в руках не держал.
— А последнее испытание — самое трудное, — в шутливом тоне продолжил свои объяснения ловчий. — Несколько слуг из укрытия бросают вверх сделанные из толстой кожи мишени-кругляши, в которые стреляют оба лучника. Кто больше их собьёт, тот и победил.
— И какой приз выставляет император? — поинтересовался молодой ярл.
— Чаще всего золотую чашу или кубок. Но Стоян сказал, что вам надо выручить из темницы своего родича, которого здесь приняли за свея, а потому нужно сделать так, чтобы Людовик сам захотел сделать его призом. Я императору попробую на это намекнуть, но если у меня ничего не выйдет, то за дело принимайтесь вы сами!
— Благодарю тебя, Авровех! — толмач протянул ловчему кошель с монетами.
— Что ж, мне осталось показать вам, где проходят стрельбы. Поляна недалеко от моего дома, во-о-о-н у того огромного дерева. Можете сами туда сходить и всё осмотреть.
— Это уже ни к чему, — пожал плечами Альрик. — Место особого значения не имеет.
Вдвоём со Стояном они вышли из охотничьего домика и направились в сторону казармы.
Лица их были хмуры и сосредоточены.
Вадим на мгновение задержался у порога и заглянул в глаза Авровеха.
В них он увидел лишь ненависть и злобу.

Глава 31

Зрителей со стороны франков на огромной поляне за охотничьим домиком собралось много. Никак не менее сотни человек.
Удивительно, но среди них были женщины. Похоже, посмотреть на стрельбу лучников пожаловала императрица Юдифь вместе со своими придворными дамами.
Альрика сопровождали только Изяслав, Вадим, Таислав, Флоси, Стоян и пятеро викингов.
Всем на поляне заправляли Авровех и ещё какой-то высокого роста пожилой колченогий человек с длинными неухоженными волосами, опухшим лицом и в грязной поношенной одежде.
— Кто это? — кивком головы указал на него Стоян проходящему мимо ловчему.
— Учитель и наставник нашего императора по стрельбе из лука ещё с молодых лет. Зовут этого человека Коммин. Когда Людовику хочется поразвлечься, а достойного соперника нет, то он призывает его к себе.
— А что он тут делает? — вступил в разговор Альрик.
— Готовит мишени, — как-то зло и презрительно ответил Авровех. — Коммин знает много хитростей, которые помогают его ученику выигрывать поединки. Об одной из них я вам говорил. Не забыли ещё, что прут нужно будет расщепить?
Ловчий слегка поклонился в сторону Изяслава и Вадима, словно ответил на какой-то вопрос княжичей, и негромко произнёс:
— Всё! Давайте помолчим, иначе меня могут заподозрить в предательстве, а тогда беды не миновать.
Вскоре из-за кустов показался император в сопровождении улыбающегося крепыша среднего роста. Они о чём-то оживлённо беседовали, сопровождая свои слова весёлым смехом. Удобная охотничья одежда и высокие сапоги явно демонстрировали всем окружающим людям, что они вышли не на прогулку, а решили заняться более важным делом.
Вадим удивлённо покачал головой, увидев, что Людовик передвигается по лесу без охраны.
Кивком головы император поприветствовал стоящих отдельной кучкой своих сановников, улыбнулся женщинам и остановился в десятке локтей напротив послов русов.
— Меня трудно чем-то удивить, — заговорил он, обращаясь к Изяславу и глядя ему в глаза. — Вчера ко мне пришёл ловчий Авровех и сказал, что средь вас есть лучник, способный победить меня в честном поединке. Правильно ли я его понял?
— Так оно и есть, государь! — ответил княжич, едва только услыхал перевод прозвучавших слов.
— Обычно я сам устанавливаю приз для победителя, — криво улыбнулся Людовик. — А тут ловчий высказал вашу просьбу отпустить посаженного в подвал викинга, которого мы считаем свеем, если новогородский лучник победит. Я ничего не перепутал?
— Твоя правда, государь! — снова кивнул головой Изяслав.
— Но тогда скажи мне, посол, что получу взамен я, коли ваш стрелок проиграет?
Вадим увидел растерянность, появившуюся на лице отца.
К нему на помощь пришёл молодой ярл, взявшийся за горловину кожаного мешка, лежавшего у его ног.
— Тогда ты, государь, получишь вот этот боевой лук, с которым по силе не сможет сравниться никакой другой! — ровным чётким голосом произнёс он, поднимая над головой оружие.
И тут же к нему по знаку императора направился стоявший поодаль Коммин.
Он протянул руку и скрипучим голосом выдавил из себя:
— Позволь взглянуть!
Бережно и любовно его пальцы прошлись по рукояти, плечам, задержались на тетиве.
Вадим видел со стороны, как заблестели и сощурились глаза старика, а руки нехотя вернули оружие хозяину.
Коммин что-то гортанно крикнул Людовику и стремительно отошёл в сторону.
— Что ж, — поднял вверх руку император и посмотрел на Альрика. — Я согласен! Стрелять, как я понимаю, будешь ты?
Не дожидаясь ответа, Людовик повернулся к Коммину:
— Отмерь две сотни локтей и поставь первую мишень!
Старик вытащил откуда-то из травы длинный кол, на конце которого был прибит большой дощатый щит с нарисованной круговой мишенью, подошёл к императору и носком сапога провёл рядом с ним на земле длинную прямую линию. От неё он размеренно зашагал в сторону леса, громко ведя счёт.
— Ну что, начнём? — Людовик повернулся к Альрику. — Испытаний разных будет пять. Это — первое! Пускаем по три стрелы. Победит тот, кто попадёт в чёрный круг в центре мишени. Сделать это непросто, расстояние большое. Если не возражаешь, я начну первым.
Он махнул рукой сопровождавшему его крепышу:
— Бернард, подай мой лук и три стрелы!
С лёгкой улыбкой на губах Вадим наблюдал за действиями императора. По его уверенным движениям было видно, что он знает толк в стрельбе.
Лишь только Людовик взял в руки лук, раздались громкие подбадривающие крики собравшейся свиты. Но стоило ему положить на тетиву первую стрелу, как сразу на поляне наступила тишина.
Краем глаза княжич уловил хищное выражение на лице Коммина и переключил своё внимание на старика. Казалось, вся его жизнь, мысли и чувства были сосредоточены на собственном ученике.
Хлёсткий звук спущенной тетивы и последовавший за ним глухой удар дали понять Вадиму, что первая стрела вонзилась в щит. А по гримасе, появившейся на лице Коммина, он без всяких слов понял, что Людовик не попал в чёрный круг.
Зато по радостной улыбке и потиранию рук старика ему стало понятно, что вторая попытка императора оказалась удачной. С третьей стрелой Людовику снова не повезло.
Учитывая большое расстояние до мишени, Вадим счёл такую стрельбу неплохой.
Теперь настал черёд Альрика.
Он медленно подошёл к отмеченной линии и воткнул перед собой в землю три стрелы с короткими конусными четырёхугольными наконечниками.
— Вз-з-з! Вз-з-з! Вз-з-з! — взвизгнула тетива рогатого лука, отправляя в полёт друг за другом три стрелы.
Вместо щита Вадим сразу же посмотрел на замершего в какой-то нелепой позе Коммина. На его лице читались откровенное восхищение и ужас.
Даже не глядя на мишень, княжич уже не сомневался, что все стрелы Альрика попали в чёрный круг.
После долгого молчания император наконец заговорил. В голосе Людовика чуткое ухо могло уловить растерянность и ещё что-то непонятное.
Прозвучавшие слова тут же перевёл Стоян, обращаясь к молодому ярлу:
— Он говорит, что ты показал себя хорошим стрелком, но второе испытание будет значительно сложнее первого. Тремя стрелами нужно постараться расщепить прут. Такое мало кому удаётся. На этот раз первым стрелять придётся тебе!
Толмач вдохнул в грудь воздух и продолжил уже от себя:
— Мне кажется, княжич, что тут они приготовили какой-то подвох. Слишком уж ехидная у него ухмылка была на роже!
— Не переживай, Стоян, я уже понял их обман, — Альрик едва заметно улыбнулся. — У лучников прутом называется доска шириной в два дюйма и толщиной в дюйм. Её вкапывают в землю широкой стороной к стрелкам. При попадании наконечник расщепляет древесину и сразу видно, попал ты в цель или нет. А теперь посмотри на Коммина. Какой он прут установил?
— Так это очищенная от коры ветка! — удивлённо воскликнул толмач. — У неё ж толщина возле земли не больше дюйма. Разве можно по такой стрелять?
— Вот ты всё и понял! Даже если попадёшь в этот прут посредине, наконечник срежет его, как ножом!
— Что же делать?
— А мы на их обман ответим своим!
Стоя рядом с толмачом, Вадим невольно улыбнулся и заметил, как взгляд Альрика стал жёстким и сосредоточенным.
Ярл снова потянулся к своему кожаному мешку и вытащил оттуда три стрелы с длинными шипами-наконечниками, две из которых положил на землю перед собой.
— Фью-ю-ю! — рассекла воздух первая стрела и впилась в прут на два дюйма выше земли.
— Фью-ю-ю! Фью-ю-ю! — и ещё две стрелы вонзились в податливую древесину, каждая на три дюйма выше предыдущей.
— Вот это да! — тихонько охнул Стоян. — Думаю, такое никому не под силу!
— Погоди, не спеши. Давай посмотрим, чем нам ответит Людовик, — негромко выговорил Альрик.
Император нехотя подошёл к черте, долго целился, а когда спустил тетиву, то в ожидании звука удара стрелы в древесину закрыл глаза. Но наконечник только слегка оцарапал белую поверхность прута.
— Слышь, княжич, — прошептал толмач, — а у Людовика руки дрожат, не привык он уступать, да ещё перед своими подданными! Уверен, не попасть ему в этот прут!
Его слова полностью оправдались. Оставшиеся две стрелы даже не зацепили мишень.
Раздосадованный собственными промахами, император взмахом руки подозвал к себе Коммина и что-то долго ему говорил тихим голосом, после чего повернулся к Альрику.
— Ты действительно отличный стрелок, княжич! — взгляд Людовика ощупывал сухощавую фигуру молодого ярла. — Никогда бы не подумал, что у новогородцев или у викингов могут быть такие сильные лучники!
— Благодарю за похвалу, государь! — через толмача ответил Альрик, слегка склонив голову. — Какое испытание будет следующим?
— Обернись и посмотри на него! — фыркнул император.
Молодой ярл повернул голову и увидел идущего Коммина с флагом на длинном древке в руках. Вслед за ним четверо слуг несли квадратный деревянный щит, каждая сторона которого была размером не менее трёх локтей.
— Щит положат на землю в двух сотнях локтей отсюда, — снова заговорил Людовик. — В центре его сделано отверстие. В него Коммин установит флаг. Стрелять придётся навесом. Попадать нужно сверху в щит, а не во флаг. Каждый может взять с собой пять стрел. Умеешь ли ты такое делать?
— Этому меня учили с детства, — равнодушно пожал плечами Альрик. — Правда, мишени всегда были маленькие.
— Какие? — хрипло и односложно вопросил император.
По всему чувствовалось, что внутри у него бушует гнев и дикая злость.
— Чаще всего — черепа животных, иногда старые глиняные горшки, — всё так же спокойно и монотонно ответил молодой человек. — Такой щит для мишени слишком велик!
— Что ж, первым стреляю я! — Людовик раздражённо махнул рукой и направился к отмеченной линии, где его уже поджидал Бернард.
С каким-то обречённым видом, но по-прежнему старательно император взялся за дело. Пять стрел одна за другой взмыли в воздух, уносясь к своей цели.
По тому, как радостно замахал руками Коммин, прибежавший к щиту из укрытия, стало ясно, что несколько стрел попали в мишень.
Довольный собой, Людовик сделал пригласительный жест Альрику, показывая ему на линию стрельбы.
— Ты смотри, как обрадовался! — сплюнул в сторону Стоян. — Сразу гордый и спесивый стал! Неужто уже себя победителем мнит?
— Ну-у-у! — протянул молодой ярл. — Мы ему спесь эту быстро собьём!
Он вытащил из мешка пучок из пяти стрел и скорым шагом двинулся к месту, откуда надлежало вести стрельбу.
Вадим даже не сомневался, что Альрик выйдет победителем из этого состязания.
А тот замер возле черты и почему-то не стрелял. Похоже, какая-то мысль или просто догадка закралась в его голову и мешала сосредоточиться на мишени.
— Эй, Флоси! — неожиданно громко крикнул ярл. — Отправь кого-нибудь в укрытие к старику! Пусть за ним присмотрят. Не нравится мне, что он там остаётся!
И тут же один из викингов бегом бросился в сторону небольшого холмика, за которым была выкопана яма, закрытая сверху и с боков деревянными щитами от случайных стрел.
Незаметно повернув голову в сторону императора, Вадим увидел, как тот раздосадованно хлопнул себя ладонью по ляжке.
— Ты глянь, княжич! — тихонько засмеялся заметивший это движение Стоян. — Видать, опять франки что-то непотребное хотели сделать!
— А мы им это не позволим! — словно эхо отозвался на его слова Альрик.
Молодой человек взялся за рукоять лука, ощупал тетиву двумя пальцами и, несколько раз резко вдохнув и выдохнув, положил на неё стрелу.
Со стороны его движения казались медленными и плавными, но если присмотреться — чёткими и завершёнными. В своей недолгой жизни он повторял их уже несчётное число раз.
Пять щелчков тетивы резанули слух собравшейся на поляне толпы, жадно вытягивающей шеи и пытающейся рассмотреть, куда же попали стрелы.
Поймав устремлённые на него взгляды людей, Людовик повернулся к ловчему:
— Пусть принесут сюда щит вместе с флагом! Да поосторожнее, а то какая-нибудь стрела может выпасть!
Настроение императора явно улучшилось после стрельбы навесом.
Вадим снова стал исподтишка наблюдать за ним и увидел, как по мере приближения слуг, несущих мишень, радостное выражение и широкая улыбка исчезают с его лица.
Причина этому сразу оказалась понятна всем: по краям щита торчали две стрелы с белым оперением, а возле шеста в самом центре мишени плотным пучком разместились пять чёрных стрел.
По знаку Авровеха слуги положили щит у ног Людовика и вместе с ловчим поспешно удалились.
Несколько мгновений император, нахмурив брови, замутнённым взглядом молча рассматривал мишень, словно что-то решая для себя.
Возникшую тишину бесцеремонно нарушил молодой ярл.
— Государь! — по-прежнему твёрдо и громко произнёс он. — Из пяти испытаний в трёх я уже победил. Дальше состязаться незачем! Думаю, тебе и мне всё давно ясно! Прикажи освободить княжича Антона и привести его сюда!
Стоян попытался при переводе хоть как-то сгладить резкие слова Альрика, но у него это плохо получилось.
А Людовик поднял вверх правую руку и помахал ею из стороны в сторону.
И тут же крики и топот многочисленных ног наполнили поляну.
Более пяти десятков вооружённых воинов окружили новогородцев, наставив на них копья и мечи.
Сопротивляться было бесполезно, да никто из послов и викингов даже и не думал об этом.
— Государь! — звучный голос Изяслава взвился над толпой. — Мы не только послы, но ещё и твои гости, к которым должно проявлять уважение! В нашем лице ты угрожаешь оружием и причиняешь обиды самому князю Гостомыслу, правителю Биармии, Гардарики и Новогорода! Такие твои действия он не оставит без внимания и отмщения!
Стоян, подражая княжичу, переводил его слова громко и торжественно.
Вадим сразу же уловил на лице императора сомнения, испуг и ещё что-то, очень похожее на упёртость.
— У меня нет намерений нанести вам, новогородским послам, и князю Гостомыслу оскорбление! — заговорил Людовик. — Но я не потерплю на своей земле пиратов и колдунов!
— О каком колдуне ты говоришь, государь? — тут же откликнулся Изяслав.
— Стрелять из лука, как это умеет ваш молодой княжич, может только Бог или колдун! — глаза императора от гнева превратились в щёлочки. — Надеюсь, ты не считаешь его Богом?
— Ты называешь нашего стрелка колдуном лишь потому, что он победил тебя в честном поединке? — голос Изяслава набрал ещё бо́льшую силу. — Не желаешь сдержать своё слово и выпустить княжича Антона из темницы?
— Я предлагаю вам отдать мне лучника-колдуна, иначе никто из вас не уйдёт отсюда живым! — рявкнул Людовик. — Даю слово, мои люди по справедливости разберутся с ними! Если они не пираты и не колдуны, то отпустят обоих!
— Слышь, Стоян! — услышал Вадим шёпот Альрика, обращённый к толмачу. — Меня придётся отдать. Вас отпустят. Забери мой мешок. Лук я уже туда положил. Нельзя, чтобы он достался франкам!
— Всё сделаю, княжич, не сомневайся, — так же тихо ответил тот.
Вадиму осталось лишь, затаив дыхание, наблюдать, как поступит Изяслав.
А тот, сдвинув на переносице густые брови, пророкотал:
— Что ж, мы вынуждены подчиниться силе! Ждём твоего честного и праведного суда над нашими родичами, государь, хотя вины за ними нет никакой!
По знаку императора несколько воинов окружили Альрика и скорым шагом повели его по тропинке в сторону дворца.
Чуть погодя поляну покинула многочисленная стража.
В полной тишине приближённые Людовика и новогородцы молча смотрели друг на друга.
— Всё. Уходим! — прозвучал хриплый и едва слышный голос Изяслава.
Послы и викинги, даже не поклонившись императору, двинулись по направлению к Рейну.
И только Вадим ещё несколько мгновений всматривался в лицо Людовика, пытаясь для себя понять, чего можно ждать от этого облечённого огромной властью, но такого не уверенного в себе человека, подверженного своим внутренним страхам и переменчивому настроению.


Часть III
Возвращение в Новогород
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Он стоял у форштевня флагманского драккара своего брата и с нетерпением вглядывался в проплывающий мимо берег в надежде первым увидеть высоченные стены новогородской крепости.
Уж более шести годков минуло с тех пор, как Альрик покинул этот чужой для себя город.
Тогда тоже была весна. Сотни и сотни людей, собравшихся на пирсе и на берегу реки, провожали в неведомую даль юных сыновей, жаждущих славы и богатств. Опытных и закалённых в битвах воинов средь них не оказалось. Не захотел князь Гостомысл посылать на верную погибель ратников, прошедших вместе с ним через многие битвы. А молодечная дружина по своей неопытности, горячности и непредсказуемости действий княжича Антона вполне могла выжить на окраине Биармии, освобождая захваченные данами крепости и посёлки, построенные там ещё при князе Волемире.
Так оно и случилось.
Но не только сумели уцелеть юные воины и их вождь. Они вернули Новогороду завоёванные предками земли, возвели новые крепости, набрали в дружину и обучили молодёжь из местных посёлков, построили более двух десятков быстроходных драккаров, которые вскоре на Варяжском море стали грозой пиратов и жителей побережья. А княжича Антона, появлявшегося повсюду в сопровождении телохранителей-викингов, жители окрестностей за глаза начали по-скандинавски называть конунгом.
И вот теперь после негостеприимного приёма у императора франков Людовика Благочестивого ближние родичи правителя Биармии и Гардарики князя Гостомысла возвращались в Новогород.
На флагманском драккаре плыли Антон, Рослав и Альрик с викингами под командованием Флоси, а на втором — Изяслав, Вадим и болярин Таислав.
Течение реки и размеренные движения вёсел неспешно несли их к намеченной цели.
Молодой ярл снова и снова вспоминал, как в прошлый раз Леся высунулась по пояс из оконца хором княжны Вилены, выходящих на реку, и махала ему белым платком до тех пор, пока плывущие на вёслах драккары не скрылись из виду.
Первые лучи восходящего солнца осветили округу, отразились от водной глади, и далеко впереди по правому борту Альрик увидел в туманной дымке наплывающую громаду крепости. На мгновение ему даже показалось, будто он различил очертания высоких княжьих хором, но голос разума тут же подсказал, что этого не может быть. Слишком уж большое расстояние разделяло ещё драккар и крепость.
— Хоп! Хоп! Хоп! — отрывисто зазвучал голос кормчего, ускоряющего темп гребли.
Сидящие на румах викинги, подстраиваясь под него, активнее и быстрее заработали вёслами.
Альрик почувствовал, как мелко-мелко задрожала под ногами палуба драккара, острым носом догоняющего и рассекающего катящиеся по течению мелкие волны. Ярл невольно обернулся в сторону плывущего в полусотне локтей чуть позади второго драккара и разглядел у форштевня фигуру княжича Вадима. Похоже, ему тоже не терпелось взглянуть на город, в котором он так долго отсутствовал.
Ярко-жёлтый солнечный диск поднялся над землёй, своим теплом прогоняя рваные лохмотья тумана.
Крепость была уже совсем близко.
Сердце Альрика дрогнуло.
Он увидел, как на верхнем ярусе княжьих хором распахнулось небольшое оконце и чья-то рука замахала в воздухе белым платком. Лица человека молодой ярл не видел, но почти не сомневался, что это Леся встречает его.
— Признаюсь, не верил, что у тебя с ней что-нибудь сложится! — послышался за спиной голос старшего брата. — Столько годов суженого из похода девки ждут редко. Сам понимаешь, красивых парней вокруг неё вьётся много. Велел я нашим людям, что в Новогороде оставлены, за Лесей присматривать, а ежели понадобится, то и помощь ей любую оказать.
— И что они тебе доносили? — дрогнувший голос выдал волнение Альрика.
— Блюдёт она себя. На гулянья не ходит, парней к себе не подпущает, всё больше с болярынями из свиты княжны Вилены науки разные изучает, — Антон улыбнулся каким-то своим мыслям. — Зачем тебе такая умная жена нужна?
Увидев обиду и растерянность на лице брата, княжич похлопал его по плечу:
— Да шучу я, не переживай! Будешь в своём Изборске княжить, в походы ходить, а она дома детишек растить и богатства твои считать! Глядишь, науки те ей и пригодятся!
— Убрать вёсла! Приготовить багры! — каркающий голос кормчего и последовавший за ним резкий поворот руля заставил обоих братьев схватиться руками за форштевень.
Описывая широкую дугу по воде, флагманский драккар левым бортом стремительно приближался к пирсу.
— Ты только посмотри, сколько народу там скопилось! — удивлённо и восторженно воскликнул Альрик. — Откуда они узнали о нашем прибытии?
— Тю-ю-ю, паря! Видать, совсем от любви голову потерял! Неужто не видел, как Таислав на первой же новогородской таможне снарядил лёгкую охотничью лодку с гонцами к князю Гостомыслу? Думаю, в городе ещё вчера узнали, что мы приближаемся, потому люд вышел нас встречать. А во-о-н впереди всех на пирсе государь сам стоит. Видишь?
Но не туда оказался направлен взгляд ярла.
Альрик не сводил его с оконца, из которого по-прежнему кто-то махал белым платком. Но теперь легко можно было разглядеть светлые длинные волосы и тонкие девичьи руки.
— Всё такие же дети, как раньше! — пробурчал себе под нос княжич, направляясь к кормчему.
Но тот, ни на кого не обращая внимания, уже подводил драккар к пирсу.
Четверо викингов, привычно работая баграми с острыми крючьями, окончательно погасили его скорость, а затем притянули к доскам настила и крепко привязали к деревянным сваям нос и корму толстыми канатами.
— Трап на борт! Дорогу конунгу! — громко прокричал кормчий.
Краем глаза Альрик увидел, как с противоположной стороны пирса уже начинает швартоваться второй драккар, на планшире которого, ухватившись руками за ванты, стоял приготовившийся к прыжку Вадим.
Проследив за взглядом брата, Антон громко фыркнул:
— Вот те на! Приплыл на чужом драккаре гостем, а на берег сойти хочет хозяином! Вождя из себя изображает! Ну, это мы ещё посмотрим!
Ухватившись правой рукой за борт, княжич взмыл в воздух и тут же оказался на пирсе. Не задерживаясь на месте ни на одно мгновение, он зашагал навстречу князю Гостомыслу, стоящему в окружении ближних начальных людей. За ним последовали Рослав и Флоси.
Альрик неспешно сошёл по трапу на пирс, с ехидной улыбкой поглядывая на замершего в нерешительности Вадима, которому нужно было перемахнуть полосу воды в шесть локтей, ещё остававшуюся между настилом и бортом драккара.
А меж тем Антон и Рослав поочерёдно приветствовали князя Гостомысла, княжича Кужела, воеводу Свентовида, тысяцких Радигоста и Селислава, а также ещё каких-то незнакомых мужчин. На их лицах молодой ярл увидел такое радушие и безмерное счастье, что сразу же отказался ему верить. Во всём сквозила фальшь и неловкость.
Через мгновение он сам оказался среди них. Ему жали руки, хлопали по плечам, но в глазах обступивших его людей не было ничего, кроме пустоты и безразличия.
И тут же рёв толпы и радостные крики дали понять ярлу, что Изяслав, Вадим и Таислав попали в объятия князя. Оно и понятно: любят своих сынов, братьев, мужей и отцов, а чужих лишь терпят и опасаются.
Воспользовавшись всеобщей суматохой и тем, что на него не обращают внимания, Альрик пробрался сквозь плотную людскую массу на берег, намереваясь со стороны понаблюдать за тем, что же произойдёт дальше.
Вдруг чьи-то прохладные мягкие ладони закрыли ему глаза.
— Милый! Любый! Ты вернулся! — раздался позади тихий шёпот.
Ярл вздрогнул всем телом и стремительно развернулся.
Возле него стояла Леся.
Но это была уже не угловатая девчонка-подросток, обещавшая когда-то давно ждать его всю жизнь, а настоящая красавица. Её густые пшеничного цвета волосы разметались по плечам, а на бледном чистом лице выделялись огромные синие глаза, опушённые длинными ресницами. В них светилось столько любви и радости, что у Альрика перехватило дыхание. Руки княжича сами собой обняли девку за плечи и с силой притянули к себе.
Ничем не сдерживаемые слёзы хлынули по щекам Леси, пропитывая рубаху на груди ярла.
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Нежное дуновение ветерка, тихий скрип половиц и шорох шагов за стеной — всё это как-то враз пробудило его ото сна.
Он открыл глаза.
Солнечные зайчики, отражаясь от слюдяных пластин открытого оконца, бегали по стенам одрины, высвечивая самые дальние углы.
Княжич прекрасно помнил ещё с детства, что солнце появляется на этой стороне хоро́м ближе к закату. Похоже, Вадим проспал после прибытия в Новогород весь вечер, ночь, утро и даже день.
Сладко потянувшись, он свесил ноги на пол и сел.
Голова была чистой и свежей, в мышцах тела чувствовалась упругость и лёгкость, а в душе всё пело и цвело.
Княжич вернулся домой. Закончился долгий путь по рекам, морям и дорогам разных стран половины мира. Теперь нужно было оглядеться и понять, что происходило в городе и во всей Биармии в его отсутствие. А кто ему мог обо всём поведать? Ну конечно, сотский Орей! Вот кого нужно было скорее позвать!
Неожиданно какое-то тревожное чувство исподволь начало овладевать им, вызывая поток мыслей и воспоминаний, заставляя в нетерпении подняться на ноги.
Накинув на холщовую рубаху привезённый из Византии шёлковый плащ, княжич быстрым шагом заходил из угла в угол одрины, пытаясь сосредоточиться на чём-то самом важном, что с ним произошло после стремительного бегства из Ингельхайма.
Антон… Это его драккары стоят у городского пирса, а он сам со своими братьями находится где-то здесь, в хоромах князя Гостомысла.
— Да-а-а! — протянул княжич вслух глухим голосом. — Не сбылись мои надежды, а ведь всё очень хорошо было задумано!
Он вспомнил, как после победы Альрика над императором Людовиком в стрельбе из лука молодого ярла обвинили в колдовстве и увели в темницу к его брату Антону. И всё могло бы сложиться удачно для Вадима, но тут опять вмешался проклятый Стоян. Когда в казарме собрались вместе Изяслав, Таислав и Флоси, он привёл императорского ловчего Авровеха, который предложил им план спасения княжичей из темницы.
Задумка была на удивление проста.
До полудня императрица, её сын Карл, а также любимчик и фаворит Людовика граф Бернард ходят пешком в церковь. Она построена недалеко от дворца. Всего в миле. Охрана у них небольшая, десяток человек. Потом к ним присоединяется император со своими приближёнными и многочисленным отрядом стражников. И если викинги сумеют без шума захватить жену Людовика и его сына сразу после выхода из дворца, то их можно будет обменять на княжичей, да ещё и требования свои выставить! Император так сильно любит Юдифь и Карла, что согласится на любые условия.
Вадим такого наглого предложения от Авровеха не ожидал. Похоже, ловчий помогал новогородцам не ради денег, а из-за давней и страшной обиды, нанесённой ему императором. За этими поступками крылась какая-то тайна, но посвящать в неё чужих людей он не хотел.
Оставалась ещё надежда, что Изяслав, как глава посольства, не решится в открытую напасть на семью Людовика, а станет ждать суда над княжичами.
Но оказывается, Вадим плохо знал своего отца.
Тот без всяких раздумий велел Флоси с раннего утра готовить драккары к отплытию, а полсотни викингов к захвату заложников.
И даже Таислав сказал своё веское слово от имени князя Гостомысла:
— Нам не нужен договор с правителем, не выполняющим своих обещаний! Ничего хорошего от такого союза ждать не приходится! Да и не могут такие люди на престоле долго усидеть! Посоветуем нашему государю подождать, когда новый император у франков появится.
Едва на следующий день солнце поднялось над дальним лесом, Изяслав приказал людям взять оружие, самые ценные вещи и небольшими группами, не вызывая подозрений, уходить на берег Рейна и грузиться на драккары.
Вадим шёл одним из первых и сразу увидел большой отряд викингов, направлявшихся в сторону императорского дворца. Шествие замыкал Флоси с огромной секирой в руках.
— Если ты не возражаешь, я пойду с ними! — обратился княжич к Изяславу.
— Что ж, доброе дело совершишь, родичей из беды выручишь! — согласно кивнул ему в ответ отец. — Ступай!
Упругой лёгкой походкой Вадим быстро догнал викингов.
— Тише, не топай так сильно! — недовольно пробурчал Флоси, увидев рядом с собой идущего княжича. — Никак решил помочь нам? А я уж думал, ты только козни строить можешь!
— Когда дело касаемо нашего рода и всей страны, меж братьями не должно быть разногласий!
— Хорошо сказал, — улыбнулся Флоси. — Теперь посмотрим, как свои слова делами подтверждать станешь!
Викинги залегли меж деревьями с двух сторон от широкой тропинки, ведущей от дворца к церкви, и замерли в ожидании.
Солнце поднималось по небу выше и выше.
Вадим чувствовал, как из-за неудобного положения начала затекать правая нога. Княжич хотел перевернуться на другой бок, но раздавшееся неподалёку птичье карканье заставило его замереть. Даже без пояснений Флоси он понял, что этот условный знак предупреждает людей в засаде о приближении добычи.
Впереди шли четыре стражника в полном боевом вооружении.
По их беззаботным лицам и расслабленной походке княжич сразу увидел, что никакого сопротивления нападавшим оказать они не смогут.
Вслед за ними, весело болтая, двигались императрица Юдифь, молодой Карл и граф Бернард.
Отставая от них на два десятка локтей, из-за кустов показались ещё шестеро стражников.
— Этот Людовик — просто глупец, — прошептал себе под нос Вадим. — Как можно не понимать, что викинги обязательно захотят силой отбить своих княжичей и сделают для этого всё? Неужто ему никто не сказал, что на двух драккарах может быть полторы сотни воинов, а иногда и больше?
Княжич с ужасом и восхищением наблюдал за тем, как викинги набросились на вооружённую охрану императрицы, мгновенно опрокинули десяток человек на землю, связали им конечности и заткнули кляпами рты.
Императрицу и её спутников не пришлось связывать. Оружие, приставленное к горлу, не позволило издать им ни единого звука. Словно испуганные овцы, они безропотно последовали за викингами на драккары.
— Что же будет дальше? — Вадим дёрнул за рукав Флоси, твёрдо стоящего на палубе.
— А ты сам как думаешь?
— Франки найдут связанных стражников и кинутся искать императрицу и её сопровождающих.
— Ну и куда они побегут?
— Сначала в казарму, — задумчиво проговорил княжич. — Только там новогородцев уже нет.
— Вот-вот, — улыбнулся викинг. — Придётся им искать нас на берегу реки. А мы от пирса отойдём и к другому берегу пристанем!
— И что потом?
— Будем торговаться. Они нам — княжичей, мы им — бабу и двух мужиков!
— Но ведь если отдадим заложников, то франки нас запрут на реке и всех перебьют!
— А кто тебе сказал, что мы кого-то отдадим? — засмеялся викинг. — Коли уж Людовик оказался обманщиком, то почему бы и нам так не поступать?
За разговорами Вадим не заметил, как драккары на вёслах отошли ближе к средине Рейна и встали на якорь.
Ждать пришлось долго.
Стоя у борта, княжич увидел, как на пирсе и берегу образуется огромная толпа. Его молодые зоркие глаза высмотрели Людовика, стоящего впереди многочисленных сановников. Он возбуждённо размахивал руками и отдавал какие-то приказания своим подданным.
Вскоре от берега отошла небольшая лодка с четырьмя гребцами и стоящим на носу худым высоким человеком. В нём Вадим узнал управляющего дворцом Рудольфа. С ним послы познакомились по прибытии в Ингельхайм.
— Эй, Стоян! — позвал Изяслав. — Иди сюда. Твоя помощь нужна!
Из подошедшей к драккару лодки раздался зычный голос Рудольфа.
— Где ж это видано, чтобы послы из другой страны захватывали в заложники родных самого императора! — вместо приветствия начал он свою речь, тут же переводимую толмачом. — Неужели вы думаете, что после такой наглой выходки сможете безнаказанно уплыть?
— Ты не кричи! Погодь! — остановил его Изяслав. — Я ж ведь тоже могу отмолвить, что нигде послов не хватают и в темницу не сажают! Лучше скажи, зачем приплыл? Чего Людовику надобно от нас? Будем воевать или полюбовно всё решим?
— Император предлагает обменять ваших княжичей на свою жену, сына и родственника Бернарда.
— Что ж, мы не возражаем! — не отведя взгляда от лица Рудольфа, твёрдо отчеканил Изяслав. — Но вы первыми забрали наших княжичей, поэтому первыми их и верните!
— Согласен! — кивнул головой управляющий дворцом.
Он повернулся лицом в сторону берега и помахал рукой.
И тут же Вадим увидел выплывающую из-за пирса большую лодку с сидящими в ней людьми, а в ней в окружении воинов — Антона и Альрика. На их лицах светились улыбки.
Лодка медленно приблизилась к драккару.
— Покажите нам императрицу с сыном! — громко крикнул Рудольф. — Я должен убедиться, что им не причинён вред.
По знаку Изяслава викинги подвели к борту Юдифь, молодого Карла и графа Бернарда.
— Как видишь, они целы, невредимы и даже улыбаются! — прозвучал насмешливый голос новогородского посла. — Можешь отпускать наших людей!
Узкий деревянный трап упал сверху на борт лодки, и тут же Антон ступил на него, удерживая равновесие с помощью протянутых викингами с драккара двух длинных копий.
Через мгновение оба княжича попали в дружеские объятия земляков.
— Эй! — Рудольф нетерпеливо переминался с ноги на ногу. — Давай переводить на лодку заложников!
— Ты смеёшься, управляющий? — фыркнул Изяслав. — Эти заложники — наша защита! Пока они с нами, вы нас пальцем тронуть не посмеете!
— Но мы ж с тобой договорились ими обменяться! — вскипел Рудольф. — Иль ты, посол, не держишь своего слова?
— Что значит слово какого-то посла, если ваш император своё не держит! Почему мы должны от него отличаться?
— И как ты намерен поступить? — прервал его управляющий.
— Мы поплывём вниз по течению Рейна, а вы обеспечите драккарам свободный выход к морю. Можете послать впереди и позади нас свои корабли для сопровождения. В дельте реки высадим на берег родичей Людовика.
— И я должен верить, что вы не обманете?
— А что тебе ещё остаётся делать? — по-разбойничьи усмехнулся Изяслав. — Но могу предложить императору выкупить жену, сына и родича. Десять фунтов золота. За каждого! Надеюсь, империя франков от этого не разорится?
— Твоя наглость, посол, переходит все разумные границы! — рука Рудольфа легла на рукоять меча, висевшего у него на боку в ножнах.
— Но зато теперь мы будем уверены, что обмен состоится, не так ли?
— Ждите! — пробурчал управляющий. — Решение должен принять сам император! Если он одобрит, я с берега помашу рукой, ну а коли откажется, снова приплыву к твоему драккару.
Вадим внимательно слушал их разговор, примеряя на себя сказанное отцом и удивляясь его речам безмерно. Походило на то, что, находясь рядом с правителями Биармии, Изяслав многому научился у них и уже сам осознанно принимал решения.
Княжич, затаив дыхание, следил за Рудольфом, подошедшим на берегу к Людовику.
Их разговор был скоротечен.
И тут же управляющий приблизился к воде и помахал рукой, давая знать Изяславу, что его условия приняты.
Удары металлической ручки-кольца с обратной стороны входной двери в опочивальню отвлекли княжича от воспоминаний.
Вадим прекратил своё хождение по одрине и остановился.
— Кто там рвётся ко мне? — прокричал он злым и слегка осипшим голосом. — Заходи!
Дверь распахнулась настежь, и на пороге появился улыбающийся во весь рот Орей.
— С возвращением, княжич! — радостно завопил он, широко раскинув руки в стороны, словно готовясь обнять Вадима. — Я уж который раз прихожу в хоромы, но никак добудиться тебя не могу. Видать, устал с дороги дюже! Так оно ведь и понятно: почитай, половину мира пришлось обойти, стран много повидать!
— Фу-у-у! Какой же ты болтливый, сотский! — поморщился княжич.
— А без тебя тут и словом-то перемолвиться не с кем было! — по-прежнему лыбился Орей. — Даже князь Гостомысл загрустил, всю зиму сычом на своей половине просидел, никуда из Новогорода не выезжал. Зато гляжу, вчера с утра расцвёл, доволен шибко, что вы вернулись!
— Про меня спрашивал?
— Не единожды! Но ты изрядно выпил пива и уснул. Мы с Дамиром отнесли тебя в опочивальню. Таислав сказал, чтобы не будили. Они с Изяславом тоже устали, но по очереди до утра рассказывали государю о вашем посольстве, а теперь отсыпаются.
— И кто при разговоре том был?
— Воевода, оба тысяцких да пяток сотских.
— А ты?
— Куда ж без меня, — хихикнул Орей. — Хотя сам знаешь, обычно не зовут, рылом не вышел. А вот нынче, после твоего возвращения, все меня сразу зауважали!
— Ну что ж, про наше путешествие тебе всё рассказали, повторять не хочу. Лучше поведай, друже: что тут у вас нового случилось, пока мы в походе были?
— Да совсем не о чем рассказывать, княже. Тихо как-то стало в Новогороде. Не поверишь, но я от скуки и тоски со своими чёрными вешателями более двух сотен разбойного люда по окрестностям переловил да на берёзах развесил!
— Не о том я спрашиваю, сотский!
— Понял-понял тебя, княжич! — весело улыбнулся Орей. — Но видел я её редко. Меня ж на половину княжны Вилены никто не пустит!
— Как она? — напрягся Вадим.
— Похорошела ещё больше, на даму из свиты твоей бабки стала походить.
— И что замолчал? — княжич в нетерпении топнул ногой.
— Да говорить не хочется, хотя и нужно, — сотский потупил взгляд в пол. — От неё со вчерашнего утра Альрик не отходит! Похоже, проспал ты девку!
Вадим почувствовал, как в груди у него похолодело, а кончики пальцев рук мелко-мелко задрожали.
Преодолев эту мимолётную слабость, он приблизился вплотную к Орею:
— Что ж, будем за неё драться! Насмерть!
В глазах сотского княжич увидел одобрение и собачью преданность.
Они оба понимали, что ещё не всё потеряно.

Глава 34

Проснувшись от странного чувства тревоги ещё до восхода солнца, Антон тихонько выбрался из княжьих хором и пришёл к реке.
Ещё вчера он облюбовал здесь местечко у двух сосен, растущих на самом краю высокого берега. Княжич с удовольствием прислонился спиной к тёплому стволу и долго смотрел на катящиеся мимо него мелкие серые волны.
Почему-то в сонной тишине ему не хотелось думать о будущем, кознях князя и его родичей, престолонаследии.
Неожиданно викинг вспомнил, как в разгар зимы к нему в крепость на лыжах пришли два десятка ратников, отправленных Гостомыслом. Князь повелевал Антону плыть весной в город Ингельхайм, что стоит на реке Рейн, встретить и забрать оттуда посольство, которое кружным путём должно было прибыть к императору Людовику, и доставить его в Новогород.
Посоветовавшись со своим окружением и поразмыслив день-другой, Антон всё же принял решение взять с собой ранней весной полтора десятка драккаров, пересечь всё Варяжское море, проплыть мимо островов данов Мён, Лолланн и Фюн, обогнуть Ютландию и войти в Германское море. И там уже пройти вдоль всего побережья до самого устья Рейна, разграбив мелкие города и крепости франков. В разветвлённой дельте реки на одном из крупных островов княжич решил оставить армаду своих кораблей, подняться вверх по Рейну до дворца императора на двух или трёх драккарах, чтобы не вызвать подозрений у таможенной стражи. А в Ингельхайме ему осталось бы забрать послов и по тому же пути вернуться обратно в Биармию. Такими действиями он мог выполнить волю князя, да ещё и собрать на морском побережье богатую добычу для своих людей.
Первая половина похода Антона прошла на удивление удачно. Франки не ожидали, что ранней весной враги появятся у них под носом, а потому не успели подготовиться к защите своих городов и посёлков. При виде сотен и сотен вооружённых людей местные жители, позабыв обо всём на свете, убегали подальше от берега. Они успевали прихватить с собой только самое важное и ценное, что у них было, — детей.
Викинги нигде надолго не останавливались. Войдя в очередную крепость, они забирали найденные украшения из золота и серебра, монеты, оружие, доспехи и так же тихо, как и появились, исчезали в море. Антон понимал, что главный его союзник — быстрота, с какой драккары смогут пройти вдоль берега. А любая незапланированная ночёвка на берегу даёт возможность всем жителям побережья узнать о набеге врага и организовать оборону.
Вот так, не потеряв ни одного воина, армада вошла в устье Рейна. Здесь её ждал длительный отдых на одном из больших островов.
Антон же на двух драккарах, лавируя под парусами, поплыл вверх по реке.
Весь проделанный путь от Ладожской крепости до Ингельхайма одна мысль не отпускала его и не давала покоя: нужно ли будет ему по возвращении в Биармию сопровождать послов, или же дать им лодью с ратниками, и пусть они сами плывут в Новогород?
Княжьих послов пришлось дожидаться в Ингельхайме несколько дней.
По случаю встречи был устроен небольшой пир.
Сидя за уставленным едой и напитками столом, Антон с улыбкой наблюдал за своими родичами и друзьями. А те, изрядно поднабравшись хмельного вина и пива, разговаривали всё громче и громче, и кое-кто уже пытался петь песни.
Удивление у Антона вызвал Изяслав. Викинг помнил его робким и молчаливым человеком, который в присутствии князя Гостомысла боялся произнести лишнее слово и всегда старался держаться в тени. Назначенный главой посольства, он, похоже, осознал всю возложенную на него ответственность и совершенно изменился. Голос мужчины стал твёрдым и звучным, в нём слышалась уверенность и даже едва заметная жёсткость. Это нравилось Антону.
Таислав же как будто совсем не изменился. Лишь какая-то усталость и грусть появились во взгляде толстяка. Он больше молчал и слушал захмелевших земляков да изредка чему-то улыбался.
Пришедший после всех Вадим по-прежнему казался непримиримым врагом, способным на любую подлость. Княжич, поприветствовав собравшихся, сел на дальнем конце стола и не сводил полных ненависти глаз с викинга.
Всё шло ожидаемо и своим чередом.
Антон развернул перед Изяславом и Таиславом свиток из тонкой выделанной кожи с печатью и подписью князя Гостомысла.
— Вы хорошо знаете государя, — начал он. — Скажите, что князь велит мне делать? Самому в Новогород приплыть или вас одних к нему отпустить?
Княжич и болярин по очереди внимательно прочитали грамоту, писанную рукой Гостомысла, и за обоих ответил Таислав:
— Государь велит тебе самому доставить нас в Новогород! — улыбка осветила доселе хмурое лицо болярина. — Не сомневайся, так оно и есть! Да и пора предстать пред светлые княжьи очи. Ты ж давно выполнил его волю и не только вернул обратно все крепости, захваченные данами, но и преумножил территории, создал мощный рубеж защиты от ворогов, заключил союз с данами и урманами. Почитай, уже шесть с гаком годков прошло с тех пор, как отправился в поход. И сколько он ещё будет длиться?
— Наверное, твоя правда, болярин! — задумчиво произнёс викинг.
— И братьев своих не позабудь! — встрял в разговор Изяслав. — Пусть Рослав на отца своего поглядит! Да и Альрику в Новогороде не мешало бы объявиться!
Краем глаза Антон увидел, как задрожали и сжались в кулаки пальцы рук Вадима, лежащие на столе.
— Ну что, братец Альрик, — не удержался от смеха великан. — Есть ли у тебя желание побывать ещё раз в Новогороде?
— Сам знаешь, — пожал плечами молодой человек. — Куда конунг, туда за ним и я последую! Вот только прежде нам до крепости своей в Биармии ещё добраться надлежит, а это не так просто сделать будет. Думаю, даны теперь все проливы стерегут. Нас поджидают.
— Ничего-ничего! Не переживай! — тряхнул головой Антон. — Драккаров и людей у нас много, прорвёмся!
Но всё пошло не так, как он планировал.
На приёме во дворце Людовик посчитал княжича свеем и обвинил в пиратстве. Кто-то очень не хотел, чтобы Антон вернулся в Биармию, а потому оболгал его и выставил перед императором злодеем и грабителем.
Великан отодвинулся от ствола сосны, лёг спиной на землю и закрыл глаза.
Ему нужно было ещё о многом подумать.
Накопившаяся за последние дни усталость от длинного перехода на драккаре затуманила мозг, погружая княжича в чуткий беспокойный сон.
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Как только солнце поднялось над крепостной стеной, он старательно умылся, причесался костяным гребнем, нарядно оделся и направился в бабкины хоромы.
Она сама посылала поздно вечером за ним мальчишку с повелением прийти утром.
Но торопился княжич не к ней.
Все его мысли были заняты предстоящей встречей с Лесей.
Вадим почему-то не сомневался, что обязательно увидит её там.
Взбежав на высокое крыльцо, он потянул за металлическую ручку и оказался в обширных сенях, откуда на второй ярус вела широкая лестница.
Под скрип ступеней княжич поднялся вверх, распахнул украшенную затейливыми узорами дверь и сразу увидел сидящую в большом кресле у противоположной стены княжну Вилену.
— Заставляешь себя ждать, внучок! — ехидным надтреснутым голосом произнесла она. — Долго спать изволишь. Мог бы ещё вчера бабку свою проведать!
— Прости, княжна, устал с дороги дюже, потому сил с постели подняться не было, — тут же последовал смиренный ответ.
— Гляжу, изменился ты сильно: лицо обветрилось и потемнело, волосы на солнце выгорели, в плечах раздался, на мужчину походить стал!
— Ну вот, хоть что-то хорошее во мне разглядела! — улыбнулся княжич.
— Ладно, — наморщила нос старуха. — Подойди поближе, дай-ка я тебя обниму! Долго вас с Изяславом в городе не было, мы с князем соскучиться успели.
Вадим молча перенёс объятия и тисканье старухи, а когда ему удалось отодвинуться от бабки, он увидел на её щеках слёзы.
Предательская мысль тут же шевельнулась в голове: «А ведь она и в самом деле без памяти любит не только своего сына Изяслава, но и меня».
— Заходил ко мне Антон с братом Альриком, — смахнув слёзы, продолжила разговор княжна. — Настоящим правителем стал твой родич! А держится и говорит он совсем как князь Корлин!
Вилена долго и ласково смотрела на внука и неожиданно чётко и громко проговорила:
— Тяжко тебе придётся в борьбе с Антоном за княжой престол! И не забывай, что ещё Рослав имеется. Его дядя — племенной вождь Родогор спит и видит, как племяш князем становится!
— О том всем ведомо, княжна, — нахмурился Вадим. — Одно мне скажи: государь наш будет ли меня поддерживать? Иль князь по-прежнему Антона своим преемником видит?
— Затем я тебя и позвала, — Вилена легонько потёрла пальцами виски, унимая головную боль. — Через десять дней соберёт князь Гостомысл ближний круг свой и решит окончательно, кто из княжичей должен занять его место. Торопится он, потому как занедужил сильно.
— А что знахари говорят, сколь долго проживёт государь?
— Много ведунов и колдунов в Новогороде побывало. Разное сказывали. Князь всех разогнал. Оставил одного знахаря, который ему долгих лет жизни наобещал. Лечит он государя отварами своими, и, похоже, помогают они ему.
— Ежели князь выздоровеет, я обрадуюсь больше всех, — вздохнул Вадим. — Но кто же будет преемником, ведомо ли тебе? — перебил княжич бабку.
— Ведомо, милый, как же! — улыбнулась чему-то своему Вилена. — У всех княжичей есть гривны внуков князя Годислава, а у самого князя Гостомысла на шее висит сыновья гривна. И кому государь отдаст её, тот и станет преемником!
— Кому? Кому он собирается отдать эту гривну? — взмолился Вадим, теряя терпение.
— Тебе, внучок, тебе! — негромко выдохнула старуха. — Мы с Кагелем едва его уговорили. А теперь ступай отсель, мне отдохнуть надобно.
В три прыжка княжич преодолел длинный лестничный пролёт, распахнул двери и выскочил на крыльцо, едва не сбив с ног идущего человека.
Это оказалась Леся.
Девка отшатнулась в сторону к боковому ограждению, уступая проход, и взгляд Вадима мгновенно вобрал в себя весь её образ.
Не обманул его сотский Орей. Она стала ещё краше. Густые пшеничные волосы были собраны в толстую косу, оставляя открытым бледное чистое лицо, на котором резко выделялись синие глаза, опушённые длинными ресницами. Княжич с удовлетворением отметил заметно округлившиеся формы, превратившие угловатую девчонку-подростка в настоящую красавицу.
— Ну вот, — только и смог вымолвить он. — Я снова напугал тебя!
Её ресницы затрепетали, а на губах появилась весёлая и слегка ехидная улыбка.
— С возвращением тебя, княжич Вадим!
Гортанные певучие звуки окончательно лишили молодого человека разума.
Княжич непроизвольно сделал два шага вперёд и взял девку за руку.
— С прошлой весны я мечтал увидеться с тобой, Леся! — голос его дрожал и вибрировал. — Каждый день мои мысли были о тебе! Не прогоняй меня, выслушай!
Как и в прошлый раз, глаза её сверкнули холодом, вынуждая Вадима разжать пальцы и отпустить девичью ладонь.
Какая-то грубая и злая сила всколыхнулась у него в груди, готовясь выплеснуться наружу, но он тут же загнал эту злость и ярость глубоко внутрь, понимая, что последствия любых его действий по отношению к Лесе будут просто ужасными.
— Неужто не мил я тебе, красавица? — попытался превратить всё в шутку Вадим, чувствуя, как от обиды предательски задрожали руки. — Что сделаешь, коли замуж позову?
— Ты мо́лодец хоть куда! — мягко ответила девка, стараясь ни жестом, ни словом не обидеть Вадима. — К тому же ещё и княжич! Любая захочет стать твоей женой…
— А ты? Ты? Мне не нужна любая! — он хрипло закашлялся, прикрывая рот ладонью.
— Прости, княжич, но у меня есть суженый. Я долго ждала его, и теперь мы всегда будем вместе!
— Это Альрик? — с тоской и злобой произнёс Вадим ненавистное имя. — Но он чужак, викинг! А выйдешь за меня, станешь княгиней всей Биармии и Гардарики! В золото и шелка одену! Знай, что скоро князь Гостомысл признает меня своим преемником!
— Красив ты лицом и телом, княжич, но душа и помыслы твои черны, аки туча дождевая! Да и не люб мне вовсе! — твёрдо отчеканила Леся, не отводя в сторону своего взгляда. — Я всего лишь маленький человечек из далёкого посёлка в дельте Вины, по прихоти княжича Врана попавшая в Новогород. Не должно мне становиться княжной или княгиней огромной страны! А вот женою ярла быть сподручнее!
Вадим почувствовал, как кровь прилила к лицу, а гулкие удары сердца молотом зазвучали в ушах.
— Ты не ведаешь, что творишь, девка! — гневно прошипел княжич. — Неужто я позволю вам быть вместе? Ха! Если Альрик осмелится хоть пальцем прикоснуться к тебе, жизни лишится! И даже его брат-великан ничем твоему викингу не сможет помочь! Да и сам он под топором ходит, недолго землю топтать будет.
— Эй, княжич! — раздался позади гневный и злой голос. — Ты что, ополоумел? Иль хмель с утра в голову ударил?
Вадим резко обернулся, готовясь бранью ответить на грубые слова, и увидел разъярённое лицо Кагеля.
— Ступай прочь отсель, щенок безмозглый! — рявкнул старик, испепеляя взглядом княжича. — Когда в голове прояснится, приходи ко мне, потолкуем! А ты, Леся, забудь всё, что тут им сказано, для тебя же лучше будет. И не вздумай ничего говорить княжне Вилене! Всё. Расходитесь!
Вадим медленно сошёл с крыльца и усталой шаркающей походкой направился к входу в свои хоромы.
Настроение у него окончательно испортилось. Да он и сам чувствовал, что наболтал девке много лишнего.
Одно лишь согревало ему душу: вскоре князь Гостомысл объявит его своим преемником. А уж тогда можно будет совсем по-другому обойтись не только с Лесей, но и со своими недругами.
Вадим машинально бросил взгляд на небо и увидел серую тучу, начинающую закрывать солнце.
Он не выдержал и расхохотался, вспомнив, как Леся сравнила его с такой же тучей.
— Что ж, — пробурчал себе под нос княжич. — Солнце дарит людям радость и счастье, а я принесу вам горе.
Подул ветер, поднимая в воздух сухой мусор и пыль, предвещая собой ливень.
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Он пришёл на зов князя.
В гридницкой за длинным столом его ждали Гостомысл, Изяслав, Кужел, Кагель и Таислав.
Походило на то, что они обсуждали нечто очень важное.
— Присаживайся, — негромко произнёс князь. — Нужно решить, как отношения с Людовиком строить будем.
Мужчины подождали, пока великан устроился на скамье и положил огромные руки на стол.
— Как думаешь, княжич, сильно вы обидели императора, когда взяли в заложники его родичей?
— Не мне о том говорить, государь! Тебе обо всём Изяслав может поведать. Я же тогда в подвале дворца под охраной сидел. Обращались со мной неплохо. Кормили досыта. Воду умываться приносили. Грозились пытки начать, но не успели. Когда за мной пришли, показалось, на казнь ведут. А увидел людей на берегу, драккары на середине реки и подумал, что Флоси выкупил меня у императора, — улыбнулся Антон.
— Про то мне ведомо! — нахмурил брови князь. — Но дальше уже командовал ты. Вот и вспоминай, как всё было.
— Да всё просто, — улыбнулся конунг, — подняли паруса на двух наших драккарах и медленно поплыли вниз по течению Рейна. По его берегам построено много крепостей и мощных замков. Обычно их хозяева цепями перегораживают реку и собирают с проплывающих путников пошлину. Драккары сопровождали четыре корабля императора, поэтому все вместе благополучно добрались в дельту Рейна. Конечно, Людовик мог приказать своим людям, и нас бы сразу остановили на реке, но он не захотел подвергать риску жизнь жены, сына и фаворита. Ну а потом мы высадились на большом острове, где в бухте стояли десять наших драккаров. И уже там передали франкам родичей императора в обмен на золото. Мне кажется, все остались довольны!
— А Людовик? — в голосе князя слышалась тревога. — Вы же нанесли ему оскорбление!
— Нам нужно забыть о нём, государь! — пожал плечами княжич. — Я уверен, что недолго ему придётся страной своей править.
— Почему же ты об этом ничего не говорил? — не удержался от вопроса Изяслав.
— Да меня никто и не спрашивал, — ухмыльнулся Антон. — Мне ведь надлежало всего лишь доставить вас живыми и здоровыми домой в Новогород, а не советы умные давать. А вот ежели догадались об императоре спросить, я бы мог кое-что интересное о нём и его семействе рассказать. Как-никак, а викинги из свеев, данов и франков, с кем я на Варяжском море воевал, много чего любопытного мне поведали.
— Ну-ка, ну-ка! — встрепенулся князь Гостомысл. — Никогда не поздно узнать что-то для себя новое.
— Прежде всего хочу сказать, что Людовик не стоит мизинца своего отца Карла, которого все называли Великим. Тот постоянно вёл войны, с их помощью сплачивал народ и железной рукой создавал огромную империю. А его сын, сев на трон, стал разваливать её на куски!
— Как это разваливать? — удивлённо округлил глаза Кагель.
— Всю свою жизнь Людовик служил не стране, а Богу и церкви. Он их возвысил до небес, позабыв обо всём. И даже о своих детях. Потому этого человека и прозвали Благочестивым, — Антон обвёл взглядом родичей, убеждаясь, что его внимательно слушают. — Вот только внутри страны росло людское недовольство, начались распри среди крупных и мелких правителей. А тут ещё, сказывали, Людовик чуть не погиб.
— Ишь ты! Неужто кто-то хотел убить императора? — Изяслав сверлил взглядом княжича.
— Нет-нет, всё было иначе. Как-то под вечер он со своими ближними сановниками возвращался из церкви через деревянную галерею, ведущую прямо во дворец. И тут неожиданно рухнули прогнившие балки крыши и пола. Пару человек раздавило, многие оказались ранены. Сам же император отделался несколькими царапинами, страшно перепугался и понял, что в любой миг может погибнуть. А что же тогда случится с его любимой церковью и христианским народом целой империи?
— А он никак считал себя бессмертным? — фыркнул Кужел.
— Да кто ж знает… — в тон ему ответил викинг.
— И что сделал Людовик? — в голосе князя Гостомысла кроме любопытства Антону послышались какие-то непонятные интонации.
— Император изменил установленный древними обычаями порядок престолонаследия в стране на случай своей смерти.
— Знаешь ли ты, какой он прежде был у франков? — по-прежнему настойчиво наседал на княжича Гостомысл.
— Все сыновья правителя имели равные права на престол, не зависящие от старшинства.
— Но это значит, что после смерти Людовика всю империю следовало разделить на части по количеству сынов, — хмыкнул Таислав. — Сколько их у него?
— Тогда было трое. Старший — Лотарь, средний — Пипин, а самый младший — тоже Людовик.
— Что же всё-таки изменил император? — снова повторил свой вопрос князь.
— Он действительно разделил страну на части, — улыбнулся в ответ Антон, чувствуя нетерпение Гостомысла. — Императорский титул достался старшему сыну, который стал соправителем отца. Другие сыновья получили по небольшому королевству и должны были подчиняться Лотарю.
— И это правильно, — хмыкнул Изяслав. — Негоже разваливать страну!
— Но осталось много ближних родичей и старых друзей его отца, которым земли и короны подарил ещё Карл Великий. Они не смирились с новым порядком наследования престола и подняли восстание, которое Людовик вынужден был жестоко подавить, о чём потом очень сожалел и даже прилюдно покаялся в содеянном.
— Н-да-а! — процедил сквозь зубы Кужел. — Как-то у них там не по-людски деется!
— А ты что хотел? — состроил страшную рожу Изяслав. — Я слыхал, что некоторые правители всех своих родичей выреза́ли, дабы только на престоле остаться.
— Что ж, и это можно понять, ежели дело касалось сохранения единства государства и верховенства власти, — вступил в разговор Кагель. — Да вы ж и сами понимаете, всё просто, когда у короля или князя есть один сын, а братьев нет. Ну а коли родичей полные хоромы и каждый хочет первым быть?
— Зачем же людей убивать? — возмутился Таислав. — Неужто нельзя мирно договориться и установить порядок наследования престола, устраивающий всех?
— Есть много стран, где власть от правителя переходит по старшинству к его братьям, — задумчиво произнёс Гостомысл. — Имеются и такие, в которых престол от отца наследуют, и тоже по старшинству, сыновья, а ежели сынов нет, то братья и их потомство по мужской линии. Вот только наследники всенепременно жаждут изменить установленный обычаями порядок, потому и свары начинаются, а иногда и войны.
— Понятно, — обречённо вздохнул Изяслав. — Чем родичей больше, тем всё сложней. А у нас в Биармии наследник престола ещё должен быть ближе всех по чистоте крови к линии князя Годислава — создателя и зачинателя нашего рода. Это ведь он придумал гривны для своих детей и внуков, чтобы по ним определять, кто выше и кому престол достанется. Мудрый, однако, он был человек!
— Спору нет, мудрый! — нахмурил брови князь. — Но не о том нынче мы собрались говорить. Продолжай, Антон, свои сказки про Людовика!
— Вскоре после покаяния император овдовел. Но долго одному ему быть не пришлось. Из сотен красавиц страны он выбрал молодую умную девку по имени Юдифь из знатного и богатого рода. Вот она и стала править не только своим безвольным мужем, но и всей империей. А уж когда императрица родила сына, то сделала всё, чтобы Людовик снова поменял порядок престолонаследия.
— И император пошёл на это? — Кагель впился взглядом в викинга.
— Юдифь назвала сына Карлом, — ухмыльнулся Антон.
— Это она здорово придумала! — хохотнул Таислав.
— Людовик долго не соглашался, но потом всё-таки поддался на уговоры жены и выделил младшему сыну королевство, отобрав часть земель у Лотаря.
— А что тот? Стерпел? — удивлённо покачал головой Изяслав.
— Старшие сыновья собрали войска и выступили против императора. Им удалось захватить его в плен, и Лотарь устроил над ним настоящий суд. Старший сын хотел унизить и оскорбить отца. И ему это удалось! — лицо великана скривилось, словно Антон видел всё собственными глазами. — Людовика босого в одной холщовой рубахе поставили на колени перед людьми, которых он ещё совсем недавно преследовал и отправлял в изгнание. Они громко произносили слова обвинения, а император вынужденно отвечал, что признаёт каждое из них. Свидетели этого судилища рассказывали, что собравшийся народ был очень недоволен увиденным зрелищем свержения с престола законного правителя. Да и Пипин с Людовиком не одобрили действия старшего брата. Они ушли от него со своими дружинами. И не одни. Лагерь Лотаря покинули многие его сторонники.
Антон ненадолго замолчал, задумчиво глядя куда-то поверх голов родичей.
— Не тяни, княжич, продолжай! — не выдержал наступившей тишины Кагель.
— Назревала война. Войск у Пипина и Людовика было намного больше, и они начали наступление. Лотарю ничего не оставалось, как бежать. Старший сын даже не успел увезти с собой пленённого Людовика. Младшие сыновья, искупая свою вину, заново короновали отца, и он снова занял свой престол. Когда наше посольство прибыло в Ингельхайм, император со своей женой и сыном отдыхали после этих тяжких событий.
— И что сделали с Лотарем? — снова не удержался от вопроса Кагель.
— Людовик не стал ему мстить, а просто отправил в Италию с глаз долой.
— И как ты советуешь поступить, — прервал их разговор Гостомысл. — Нужно ли Новогороду искать союз с франками?
— Мне кажется, государь, что императору нынче не до нас. Он не думает о войнах, союзах и о своей стране. Людовик занят лишь младшим сыном Карлом. Всем правит Юдифь и её приближённые. Народ нищает, на окраинах империи начинаются войны. Долго так продолжаться не может. Сыновья терпеть такое не будут. А нам лучше всего выждать, чем всё у них там закончится!
— Мы тебя услыхали, княжич! Рассказ твой был любопытен, много нового довелось узнать! — Гостомысл пристально посмотрел в честное и открытое лицо викинга. — Свои обязательства передо мной ты выполнил. Чем думаешь дальше заняться?
— Не пристало мне жизнь праздную подле тебя вести, государь! Дозволь на Варяжское море вернуться. Дела там незавершённые остались, а без меня некому с ними справиться. Да и с союзными свеями и урманами уговоры имеются на большие походы в дальние страны.
— Что ж, уговаривать и удерживать не буду, но маленько погодь с отъездом, — князь обвёл взглядом сидящих за столом родичей и снова повернулся к Антону. — Своим рассказом о Людовике заставил ты меня задуматься о престолонаследии и будущем Биармии. А потому — хоть и покинули моё тело болезни, но всё же решил собрать я всех главных начальных людей страны. Хочу им наследника престола своего показать и слова напутственные произнести. А до тех пор, княжич, отдыхай и о войнах не думай.

Глава 37

Давно не собиралось столько народу в гридницкой.
В Новогород приплыли по рекам и прискакали посуху князья всех крупных и значимых городов страны, племенные и родовые вожди, а также предводители дружин. Они немедля откликнулись на призыв князя Гостомысла. Да и как откажешься, коли от его воли и железной руки зависели доселе жизнь и благоденствие каждого из них. А выбор будущего преемника мог поменять и даже порушить с таким трудом выстроенные отношения с новогородским князем.
Люди замерли в ожидании.
Оно было таким долгим, что из разных концов залы послышался громкий шёпот уставших молчать мужчин. Он постепенно стал звучать всё громче и громче, превращаясь в один сплошной гул.
Вот его-то и дожидался князь Гостомысл.
Правитель страны заговорил спокойным негромким голосом, враз устанавливая тишину в огромной зале:
— Я рад приветствовать своих ближних и дальних родичей, а также друзей и союзников, прибывших на мой зов в Новогород. Не воинские дела собрались мы здесь нынче обсуждать, но они не менее важные, а для кого-то и более насущные.
Князь обвёл взглядом сидящих вокруг него и стоящих вдоль стен людей. Кого-то из них довелось собственными руками ставить на правление в дальних городах и крепостях, а некоторых усмирять и ломать через колено. Отдельные лица оказались совсем незнакомы. Похоже, это уже пришло новое поколение — дети прежних вождей.
— Много чего хорошего и плохого было промеж нас за долгие годы, — продолжил князь. — Теперь же стар я стал, силы теряю, в походы ходить не могу, а потому пришла пора преемника выбирать. Дозволю ему все воинские дела за меня вести, а понемногу и власть начну передавать.
Он чувствовал на себе взгляды сотни человек, видел перед собой их лица и понимал, что каждое произнесённое им слово будет ещё долгие дни многократно взвешиваться и истолковываться.
— Вы знаете, что сыны мои в битвах полегли, нет у меня прямого наследника, а ближние родичи — княжичи Кужел, Изяслав и Кагель — тоже постарели изрядно, а посему в преемники не годятся. Да и я сам надеюсь их всех пережить! — Гостомысл привычно выдержал паузу, позволяя собравшимся князьям и вождям посмеяться над его простенькой шуткой. — Мне, да и всем нам, нужен молодой, сильный и умный военачальник, способный защитить границы Биармии и усмирить любую смуту внутри страны. На место преемника по нашей правде и заповедям предков могут метить княжичи Вадим, Рослав и Антон. Несколько годов тому назад мы уже обсуждали престолонаследие в моём ближнем кругу и даже установили, в чьих жилах течёт больше крови князя Волемира и кто из княжичей ближе к главной линии рода.
— Не томи, государь, — раздался из угла гридницкой громкий крик. — Скажи, у кого прав на престол больше!
— Из троих княжичей первым идёт Антон. Он сын Врана и внук князя Корлина. Но мать его, княжна викингов Мэва, не была женой Врана. Этого молодого человека вы все знаете как хорошего воина, изгнавшего викингов-данов с побережья Варяжского моря, Великих озёр и рек Биармии. Я поручил ему и дальше оберегать окраины страны нашей.
— Не может викинг быть князем Биармии и Гардарики! — раздался из-за спин стоящих мужчин чей-то голос. — Неужто у нас своих княжичей мало?
Гостомысл хлопнул ладонью по широкому подлокотнику кресла, требуя тишины, и снова заговорил:
— Вторым после него идёт Рослав. Причиной тому то, что его отец Кужел родился раньше Изяслава.
— Так это что, княжич Вадим последним оказался? — сидевший на скамье сотский Орей вскочил на ноги. — Не может того быть! Он половину мира проехал, в разных странах чужих жизнью своей рисковал, дабы нашей Биармии пользу принести!
— Ты помолчи, паря! — одёрнул его болярин Таислав. — Антон с Рославом тоже не прохлаждались! Они войну долгую с данами на дальних рубежах страны вели, от ворогов исконные земли наши, реки и озёра освобождали, до самого Варяжского моря дошли!
— И как ты теперь поступишь, князь? Чьи заслуги перевесят? — пророкотал племенной вождь Родогор. — А я вот по-прежнему уверен, что племяш мой княжич Рослав более всех достоин преемником стать! Ведь он внук князя Буривоя, твоего отца! Иль забыл о том?
— Но и ты, вождь, помнить должен, что Кужел всего лишь сын от наложницы Ингунн, а не от жены князя Буривоя! — тут же осадил его Таислав, поднимаясь на ноги и выпрямляясь во весь рост.
Болярин поднял вверх правую руку, подождал, когда смолкнут крики, и уже негромким насмешливым голосом добавил:
— Зачем кричать и спорить? Всё равно последнее слово останется за князем. Как он скажет, так тому и быть! А государь, мне кажется, своё решение принял.
— Не торопись, княже, — встал перед Гостомыслом высокий седовласый Кагель. — Ошибку совершить легко, а для её исправления тысячи молодых жизней положить придётся. Одно неправильное действо может кровью людской землю напоить досыта! Мы же не хотим этого?
— Ты нас не пугай, Кагель! — набычился огромный Родогор. — Знаем, чью сторону держишь! Вадима на княжий престол тянешь, а он только на третьей ступеньке лестницы стоит!
— Рослава! Рослава в преемники! — понеслись крики нескольких вождей из-за спины Родогора.
Князь Гостомысл вновь прошёлся взглядом по толпе, выделяя для себя крикунов, к которым нужно было бы основательно присмотреться, и, кряхтя, повернулся всем телом в сторону Таислава. Казалось, он не обратил никакого внимания на воинственно настроенных родовых и племенных вождей.
— Ты верно молвил, болярин, — в голосе и словах его слышался металл. — Решение мной уже принято.
Князь протянул руку к груди, рванул ворот рубах и непослушными пальцами потянул вверх тонкую золотую цепочку, на конце которой матово поблёскивала гривна в виде маленького солнца внутри круга, сплетённого из трёх проволок.
— Вы все видели и знаете этот символ власти, который передаётся от отца к сыну. Я получил эту гривну из рук князя Буривоя, а он от зачинателя нашего рода — князя-воина Волемира, младшего и единственного уцелевшего в войнах сына князя Годислава, созидателя Биармии и Гардарики. Кому я её повешу на шею, тот и станет моим преемником!
— А как же кровь князя Волемира, про которую ты тут нам рассказывал, государь? Да и про заповеди предков нам что, уже забыть надобно? — громко вопросил Родогор. — Неужто твоя гривна всё это перевесит?
— Ты, вождь, говори-говори, да не заговаривайся! — грозно свёл на переносице брови Гостомысл. — У каждого из княжичей в роду червоточинка имеется, а потому ни один из них явного верха над другими не держит! Моя же гривна власть княжью передаёт. Она самая старшая и главная, других нет!
— И кто ж её нынче удостоится? — не унимался Родогор.
— Княжич Вадим! — пропуская мимо ушей слова племенного вождя, поднялся из кресла князь. — Подойди ко мне!
Собравшаяся в гридницкой людская масса замерла, пожирая глазами Гостомысла и спешащего к нему княжича.
Вадим расталкивал локтями и плечами стоящих на пути мужчин, уверенно продвигаясь к вожделенной цели. На лице его сияла улыбка, глаза блестели от счастья.
— Погодь, государь! — мощный голос, привыкший отдавать команды, разорвал тишину в зале. — Твоя гривна пониже моей будет! Повесь обратно свою безделицу на шею и спрячь её с глаз долой!
Сотни лиц повернулись в сторону человека, осмелившегося бросить вызов правителю Биармии.
Им оказался сидящий на скамье у боковой стены Антон. Рядом с ним расположились Рослав, Альрик и Флоси.
— Что значат сии слова, княжич? — первым нарушил зловещую тишину Таислав. — О какой гривне ты говоришь? Не о той ли, что осталась после сестры твоей Аслауг?
— Не смейся надо мной, болярин, я этого не люблю!
Великан одним резким движением встал на ноги и скорым шагом двинулся через всю гридницкую к креслу князя.
При его приближении народ в страхе теснился и расступался, освобождая широкий проход.
Краем глаза Гостомысл увидел зажатого в толпе Вадима, который не мог сдвинуться с места.
А Антон уже стоял в паре локтей от трона.
Он протянул руку, разжал пальцы, и на ладони князя осталась лежать золотая гривна на длинной тонкой цепочке.
На первый взгляд это было обычное украшение, какие князья передавали своим детям и внукам по наследству.
Но неожиданно глаза Гостомысла широко открылись от удивления, а из груди вырвался хриплый дрожащий голос:
— Такого не может быть! Откуда у тебя эта гривна?
— Её мне перед смертью отдал единственный сын княжича Переяра и внук князя Годислава. Имя ему Колояр! Мы повстречались с ним на реке Вине в маленьком посёлке, где он доживал остаток своих дней. Как видишь, княжич Колояр решил, что я более всех достоин владеть его гривной и стать единственным преемником князя Биармии, Гардарики и Новогорода.
Антон замолчал, наслаждаясь изумлением и растерянностью Гостомысла.
— Надеюсь, ты знаешь, что Переяр был средним сыном Годислава, а Волемир младшим? — с улыбкой продолжил викинг. — Хоть гривна принадлежала не основателю рода, а всего лишь его сыну, но она выше той, которая висит у тебя на груди. И теперь об этом знают все!
— Да-а-а! — задумчиво произнёс князь, покачав головой. — Такого я не ожидал.
Он оттёр тыльной стороной ладони вспотевший то ли от жары, то ли от волнения лоб и посмотрел снизу вверх прямо в глаза великану.
— Что ж, выбора у меня нет!
Гостомысл стремительно выскользнул из своего кресла, подошёл вплотную к Антону и неожиданно поклонился ему в пояс.
— Теперь ты — мой преемник, княжич! Говорю это перед всем нашим начальным людом. Забирай обратно свою гривну. Мою же получишь, когда власть передавать тебе стану. Отныне ты — моя правая рука и воинский воевода Биармии, Гардарики и Новогорода! Да и не княжичем тебя будут величать, а цельным князем, поскольку землями и крепостями владеешь на краю Биармии! Ну а захочешь братьям своим выделить какие-то крепости на озёрах и побережье, то они тоже князьями станут зваться! Это твоё право!
— Но он же викинг! — снова от дальней стены донёсся чей-то голос.
— Наполовину новогородец, наполовину — викинг! — уточнил Таислав. — Ежели кому-то сие не нравится, то пусть сам выйдет сюда и скажет это в глаза новому воеводе, а не прячется за чужими спинами, аки последний трус!
Болярин обвёл тяжёлым взглядом толпу, пытаясь разглядеть кричавшего человека, и усмехнулся:
— Что ж, шелудивому псу гавкать издали не запретишь! Но коли узнаю, кто поганым своим языком брешет, заставлю проглотить его!
Грубые слова Таислава, как ни странно, расслабили и развеселили мужчин. Со всех сторон понеслись одобрительные возгласы и весёлый смех.
Но всё же на лицах собравшихся в гридницкой людей можно было увидеть настороженность и опасение. Мало кто мог похвастаться близким знакомством с преемником князя. Новогородцы знали его как великого воина и даже несколько лет назад видели на игрищах. А вот каким он стал теперь, после долгой войны с данами на краю Биармии, предстояло ещё понять.
— Ты поступил неправильно, государь! — громкий пронзительный голос выбравшегося из толпы Вадима привлёк всеобщее внимание. — Многие князья и вожди не согласятся с твоим выбором. Так дело и до войны может дойти!
Расталкивая локтями и плечами людей, княжич в сопровождении сотского Орея и десятка друзей с шумом и свистом покинули гридницкую через настежь распахнутые двери.
— Вадим ещё молод и глуп, — поднялся со скамьи Родогор. — Но сказал он верно: не того князь себе преемника выбрал! Воеводой должен был стать Рослав!
— Ты никак собрался указывать князю, что он должен делать? — повернулся к вождю Таислав. — А не боишься за такую наглость головы лишиться?
— Ну-у-у, я не думаю, что государь сочтёт мои слова оскорблением, — ухмыльнулся Родогор. — А тебе, болярин, за него не следует говорить и незачем пугать добрых людей карами страшными!
— Прекратите спорить! — рявкнул Гостомысл. — Решение принято! Всё сделано по нашей правде, древним обычаям и заветам князя Годислава! Преемник выбран! Нам осталось провести с ним последний ритуал по заповедям предков.
— О чём ты говоришь, княже? — прищурился новый воевода-великан.
— Негоже внуку князя Корлина и внучатому племяшу самого князя Буривоя иметь имя варяжское. Пусть отныне все величают тебя Рюриком! Это имя можешь носить с гордостью! Оно означает — сокол!
Гостомысл перевёл взгляд на княжичей, замерших позади Антона:
— Рослав! Альрик! Имена ваши мне тоже не по нраву. Слишком уж неблагозвучны они для слуха нашего. Да и не подходят продолжателям рода великого княжого! Вот ты, Рослав, будешь отныне зваться Синеус! И не вздумай усы с лица убрать, имя своё потеряешь!
Князь невольно улыбнулся собственной шутке, но тут же сделал шаг в сторону молодого ярла.
— Ну а ты, парень, — взгляд Гостомысла впился в лицо Альрика, — стрелок отменный, сызмальства правду-матку защищать привыкший. Что ж, теперь для всех Правдолюбом станешь — Трувором по-нашему.
Князь поднял вверх руку, призывая начальных людей к тишине.
— Главное дело, ради которого мы все собрались в Новогороде, благополучно завершено. А венцом ему что должно быть? — улыбнулся Гостомысл. — Пир! Слуги уже накрыли столы на берегу реки. Прошу дорогих гостей мёда-пива моего отведать да лихом род княжий не поминать!
Толпа с криками и шутками широким ручьём потекла вдоль стен хоро́м, направляясь на кислый запах пива и нежный аромат жареного мяса.
— Прикажи соглядатаям денно и нощно следить за Вадимом и Родогором, — повернулся князь к своему болярину. — Пущай доносят тебе обо всём, что они замышляют!
Таислав молча кивнул в ответ, провожая взглядом идущих людей.
Болярин не сомневался, что после пира в жизни Новогорода и всей Биармии произойдут большие перемены.
Их он не хотел и очень боялся.

Глава 38

Альрик почувствовал на своём затылке полный ненависти тяжёлый взгляд и стремительно обернулся.
На усеянном фигурками людей берегу невозможно было понять, кто же так пристально смотрит на него. Казалось, весь Новогород вышел проводить в дальний поход драккары княжича Антона. И не княжича, а цельного князя. И не Антона уже, а Рюрика. Такое звучное имя дал ему князь Гостомысл, да ещё и признал своим прямым наследником при скоплении прибывших на его зов князей, тысяцких, воевод, племенных и родовых вождей, посадников и предводителей многочисленных дружин.
«Так и моё имя теперь не Альрик, а Трувор. Всё никак не могу к нему привыкнуть, — пронеслась в голове мысль, заставившая его улыбнуться. — И не поймёшь уже, княжич я в Новогороде или ярл в своём фьорде и на Варяжском море!»
Зоркие глаза Трувора привычно всматривались в мужчин и женщин, пытаясь найти человека, чей недобрый взгляд продолжал сверлить его мозг. На какое-то мгновение ему показалось, что он снова на войне и нацеливается наконечником стрелы в голову своего врага.
— Вот те на! — невольно сорвалось с губ княжича восклицание при виде знакомого до боли лица. — Откуда ж ты тут взялся? Ведь сказывали, умчался в диком гневе к родичам в Муром!
— Что ты там бубнишь? — подошёл сбоку Флоси.
— Посмотри на берег. Во-о-н там, недалеко от кривой берёзы, расселась большая стайка девок, видишь? А рядом ещё одна берёза, и за ней стоят два человека. Кого-нибудь из них узнаёшь?
— Ух ты! — не удержался от удивлённого возгласа викинг. — Это ж княжич Вадим и его ближний сотский Орей! Что они тут делают? После недавнего совета вождей в хоромах у князя Гостомысла их никто в Новогороде не видел!
— Похоже, узнали о нашем отплытии и решили вернуться. Теперь уже никто не сможет помешать им козни строить супротив нашего конунга!
— Тише! Тише, ярл! — дёрнул его за рукав Флоси. — Не называй так нашего князя на людях! Непременно государю шепнут об услышанном, да ещё скажут, что замышляет супротив него Антон заговор, сам к власти дорваться хочет!
— А и нет у нас нынче никакого Антона! — озорно сверкнул глазами молодой человек. — Ему имя Рюрик! И он наследник престола огромной страны!
— Как же это я мог забыть? — изобразил испуг викинг. — Я ж и тебя чуть Альриком не назвал! Что б тогда бы-ы-ы-ло! Ты ж у нас Тру-у-вор! Ой-ой-ой!
— Флоси, перестань! Не в настроении я шутки шутить, — нахмурился ярл. — Как подумаю, что кто-нибудь мог нас предать и донести князю Гостомыслу о наших делах, мне тошно становится.
— Оставь в стороне дурные мысли, — улыбка исчезла с губ викинга. — Твой старший брат нас в обиду не даст! Да вот и он сам! Посмотри на пирс!
Они подошли к самому борту драккара и с любопытством стали наблюдать, как рука об руку Рюрик и князь Гостомысл в окружении ближних родичей ступили на деревянный настил.
— Лишь бы проводы надолго не затянулись, — задумчиво произнёс Флоси. — А то в Новогороде любят речи складные народу говорить. Будем надеяться, что князь сказал наследнику все напутственные слова у себя в хоромах!
— И по всему видать, в суматохе ещё не обнаружили пропажи! — с робкой надеждой выговорил ярл. — Иначе сюда давно бы прибежала толпа стражников.
— Успокойся! Антон с Рославом… Тьфу ты, совсем запутался. Рюрик и Синеус уже заканчивают прощаться с князем. Недолго осталось!
Люди на берегу и ратники с викингами на драккарах замерли в ожидании.
Трувор облегчённо вздохнул, когда братья с пирса поднялись на палубу и приблизились к нему на расстояние вытянутой руки.
— Убрать трап! Разобрать багры! — громко и отрывисто прозвучала команда кормчего.
Повинуясь ей, десяток викингов быстро и сноровисто втащили трап, отвязали от свай канаты и, слаженно отталкиваясь баграми, сдвинули драккар в реку.
Молодой ярл смотрел, как ширится полоска воды между бортом и деревянным настилом. Он понимал, что теперь уже ничто не сможет изменить содеянное им в Новогороде. На душе его было светло и радостно.
Заскрипели снасти, со скрежетом пополз вверх по мачте длинный рей, увлекая за собой полосатый парус.
Крики провожающих, женские рыдания, переливчатый свист ребятни — всё слилось воедино и разом обрушилось на отплывающих ратников и викингов.
А два драккара, подняв паруса и неспешно рассекая форштевнями мелкие волны, двинулись против течения реки.
— Ты посмотри, — раздался голос Флоси. — Лишь только мы отплыли, как Вадим тут же побежал под крылышко к князю Гостомыслу. Ох и попортит он ещё нам кровушки!
— Всё, други, забыли про Новогород и родичей. Не до них нам теперь! — остановил викинга Рюрик. — Побереги силы. Течение сильное, а ветер слабый. Похоже, придётся на вёсла людей усаживать.
Князь повернулся в сторону кормчего, стоящего у руля, и заметил установленную на корме походную палатку. Он окинул удивлённым взглядом Трувора и Флоси:
— Ну и кому она понадобилась? Мне?
Оба промолчали, отведя глаза в сторону.
— Так кто же там прячется? — прищурился великан. — И почему я ничего не знаю?
Все его вопросы остались без ответов.
— Неужто Лесю из княжьих хором втихаря утащили?
Услышав гневные нотки в голосе князя, Флоси виновато приложил руки к груди.
— Она сама попросила твоего брата забрать её с собой! Ты же не хуже меня знаешь, какая промеж них любовь всегда была! — викинг тяжело выдохнул. — Много годов они этого дня ждали! Не мог я не помочь им!
— И вы всё это сумели проделать в хоромах под носом у князя Гостомысла? — взгляд Рюрика потеплел. — Я знаю, что после нашего прибытия в Новогород к Лесе приставили стражу, да и болярыни княжны Вилены глаз с неё не спускали. Надеюсь, ты не повторил такое же, как с родичами императора Людовика? Рассказывай!
— Да всё проще было, — ухмыльнулся Флоси. — Служанка по имени Млада всегда старалась помогать своей госпоже. Вот и на этот раз она вывела Лесю незамеченной через переходы и покои княжича Изяслава, а мы с Трувором их во дворе уже поджидали. Людей к берегу много шло, потому на нас в толпе никто внимания не обратил. А на реке в двух сотнях локтей от пирса я лодку оставил. На ней мы доплыли до середины реки и повернули к нашему драккару.
— Так в палатке две девки? — удивлённо спросил Рюрик.
— Ну да! — викинг никак не мог понять, что же от него хочет услышать князь. — Ты не сумлевайся, в городе только к вечеру поймут, что они сбежали. Погоню за нами посылать не станут. Поздно.
— Что сделано, то сделано. Может, так оно для всех будет лучше! — задумчиво покачал головой великан. — А где мой младший брат? Он счастлив?
— Тут он, тут! — за всех ответил Синеус, отодвигаясь в сторону и открывая взору Рюрика стоящего за его спиной молодого ярла.
— Ты только посмотри на них, Флоси, — по-прежнему не унимался князь. — Оба добыли себе жён в ущерб общему делу! Мне ни словечка не сказали! Заговорщики! И это мои братья!
— Они прежде всего воины, а не правители! — постарался успокоить великана рассудительный викинг. — Обо всех должен думать ты, а им надлежит подчиняться своему конунгу и не делать лишних глупостей.
— Ладно, — примирительно пробурчал Рюрик. — Не возвращаться же обратно в Новогород!
Он прошёл мимо братьев на нос драккара, ухватился рукой за волчью морду на форштевне и окинул взглядом открывающееся перед ним пространство.
Мимо проплывали зелёные холмистые берега, а прямо по курсу раскинулась речная гладь.
Лёгкий ветерок дул ему в спину, как бы помогая скорее вернуться туда, где его ждали тысячи людей и новые морские походы в далёкие страны.
Только там Рюрик чувствовал себя настоящим конунгом.


Часть IV
Дальний поход

Глава 39

По привычке широко расставив ноги, он стоял на корме «Фенрира» позади кормчего и, держась руками за ванты, с улыбкой смотрел на плывущие рядом по морю драккары.
Их было много. Более шести десятков. И почти половина принадлежала ему — ладожскому конунгу Рюрику.
Яркое солнце слепило князю глаза, свежий попутный ветер раздувал паруса кораблей, унося армаду в сторону тёплых полуденных стран, где ни он, ни его люди ещё никогда не бывали.
Налетевшая высокая шальная волна ударила в правый борт и широкую рулевую лопасть, обильно орошая лицо Рюрика холодными брызгами. Струйки воды потекли по щекам и бороде, вынуждая великана отереть лицо ладонью.
Смахнув с глаз влагу, князь бросил быстрый взгляд на палубу, где увидел сидящего в глубокой задумчивости у мачты Трувора. Какое-то чувство досады и вины перед ним шевельнулось где-то в глубине души великана, вытаскивая на поверхность мысль о том, что надо было оставить брата дома. Но он тут же прогнал её прочь. Князь просто не представлял себе, как можно остаться без лучника, равного которому не сыскать во всём свете, способного в одиночку расправиться с целым отрядом врагов. Рюрик понимал, что младший брат с юного возраста участвует в битвах и с лихвой «наелся» ими. Трувор вынужден стрелять в людей и убивать их. Много людей. Пусть даже и на большом расстоянии от себя. Но потом молодой человек всё равно видит, что сотворили его руки и меткий глаз.
Однажды Рюрик заметил, как, обходя поле битвы, брат с содроганием выдёргивает из тел убитых им людей свои стрелы и по лицу ярла катятся слёзы. Да и после каждого проведённого сражения Трувор кричит во сне или совсем не может заснуть. Нужно дать ему отдохнуть несколько лет без войн рядом с близкими людьми. Вот только как такое сделать?
А этот поход и в самом деле оказался слишком долгим. Он тянулся уже второй год.
Рюрик вспомнил, как прошлой весной, ещё до ледохода на местных реках, в Ладогу прибыли гонцы от нового друга и союзника Бьёрна Железнобокого. Конунг свеев призывал князя присоединиться к нему в набеге на большой и богатый город франков Нант. Поход затеял первый воинский наставник Бьёрна, его дальний родич Гастинг.
Князь знал, что в империи франков после смерти Людовика Благочестивого идут нескончаемые распри за власть и земли. Старший сын Лотарь унаследовал титул императора и заявил о неделимости государства. В ответ на это младшие братья Людовик и Карл, по прозвищу Лысый, собрали войска и выступили против него. В первой же битве Лотарь потерпел жестокое поражение и вынужден был разделить империю на три части.
От гонцов Рюрику стало известно, что Нант, на который собрались напасть Бьёрн и Гастинг, теперь принадлежит Карлу Лысому — молодому хитрому и жестокому человеку. Этот король вёл войну с правителем Бретани Номиноэ, желавшим отделиться и создать самостоятельное королевство. На его сторону перешёл Ламберт — сын бывшего владетеля Нанта. Предательство Ламберта было вызвано тем, что он надеялся после смерти своего отца получить от Карла в управление город, но король посадил в Нант своего фаворита Рено Эрбожского.
Вот этими междоусобицами решил воспользоваться мудрый Гастинг и опустошить густонаселённую долину реки Луары, а если повезёт, то взять штурмом Нант.
Как понял князь, Бьёрн сильно рассчитывал на новогородские драккары и воинов, которых Рюрик мог взять в набег. Конунг свеев даже передал ему через своих людей карты датских островов, а также побережья империи франков и попросил по первой же чистой воде отплыть из Ладоги в город Арус, что стоит на побережье Ютландии, в той стороне, где восходит солнце.
Посоветовавшись с начальными людьми в Ладоге, князь принял решение отправиться в дальний поход, взяв с собой бо́льшую часть драккаров и лодий, а также всех имеющихся воинов своей большой дружины и малых дружин братьев. Как и прежде, крепости и города он оставлял на попечение ярла Фроуда, Бьёрна и усиленной крепостной стражи.
Ранней весной вслед за плывущими из озера в реку Неву последними льдинами армада Рюрика вышла в залив Варяжского моря, где их уже поджидали драккары Трувора.
Тридцать четыре корабля и более двух тысяч воинов представляли собой такую огромную силу, что князь мог себе позволить плыть по самому короткому пути, не опасаясь нападения из засады морских конунгов и ярлов из числа данов и свеев, промышлявших разбоем.
В Арус драккары и лодьи князя добрались быстро.
На пирсе он увидел поджидающего корабли новогородцев Бьёрна Железнобокого и стоящего рядом с ним грузного седовласого человека.
— Рад приветствовать наших старых союзников на земле данов! — первым заговорил свей, сделав два шага навстречу сошедшему на деревянный настил Рюрику. — Мы с Гастингом уже заждались тебя, конунг!
— Путь сюда был не близок. Хвала богам, что лед на наших реках сошёл быстро, а мы нигде не задерживались, спеша на твой зов! — широко улыбнулся в ответ князь, пожимая Бьёрну руку. — Я вижу за твоей спиной воина-вождя. Смею думать, это Гастинг?
— Ты ещё молод, но уже мудр, конунг! — весело хохотнул свей. — Это действительно ярл Гастинг — мой наставник и учитель, а также близкий родич. Сколько себя помню, он всегда и всюду помогал мне.
— Что ж, — с лица Рюрика исчезла улыбка, и великан обменялся крепким рукопожатием с ярлом. — Похоже, твои родичи и друзья непременно становятся моими союзниками. Что поделывают уважаемые Рагнар Лодброк и Ивар? Почему они не с тобой?
— Отец и брат всё ещё собираются в поход на Сену, но, мне кажется, это будет не скоро! Я не захотел ждать, а ярл Гастинг уговорил меня отправиться в долину реки Луары. Там у него есть свои люди, которые уже ждут нас и помогут захватить много крепостей.
— А в чём их выгода? — удивился князь.
— Они хотят стать владетелями городов, а потому заплатят нам хороший выкуп.
— Что ж, пошли на берег. Нужно обсудить весь поход, а самое главное, делёж добычи. Надеюсь, всё сделаем честно, как и в прошлые годы?
— Не сомневайся, конунг, тому порукой будет моё слово! — торжественно произнёс Железнобокий. — И слово Гастинга! Нет на свете человека, кто мог бы обвинить нас во лжи и предательстве!
В сопровождении ближайшего окружения и телохранителей Рюрик, Бьёрн и Гастинг медленно двинулись в сторону многочисленных городских построек.
Обернувшись несколько раз, князь увидел с высоты своего роста, как начала высаживаться на берег новогородская дружина.
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Он больше не хотел, очень не хотел покидать Изборск. Теперь ни о каком дальнем походе с ним нельзя было разговаривать. Да и как мог княжич оставить дом, в котором поселились его любовь и счастье: Леся и маленький Воислав, в которых ярл души не чаял.
Последние полгода старина Бейнир, направленный Рюриком в помощь Трувору в Изборск, устал стыдить и уговаривать молодого княжича заняться неотложными делами города. Тот в ответ лишь молча кивал головой, глупо улыбался и уходил на женскую половину хором, где пропадал с утра и до глубокой ночи.
Ему тогда казалось, что эта спокойная размеренная жизнь никогда не кончится.
Но однажды под вечер Трувор услыхал грохот десятков лошадиных копыт по утоптанному насту под окнами хором и понял, что жизнь снова круто меняется.
Накинув на плечи меховой плащ, он вышел на крыльцо и сразу угодил в объятия Флоси.
— Принимай гостей, ярл! — раздался его хриплый простуженный голос. — Дорога была длинной и тяжёлой. Пришлось на лыжах и на лошадях покататься. Замёрзли все. Отогревай нас, в баньке попарь!
— Откуда ты тут взялся, дружище? — заорал обрадованный Трувор, охлопывая викинга по плечам и спине. — Ты ж должен быть у Синеуса в Белоозере!
— Я осень и зиму у конунга в Ладоге жил. Ты ж помнишь, что он поручил мне командовать в походах его телохранителями?
— Неужто опять в набег скоро придётся собираться? — радость на лице молодого ярла тут же куда-то исчезла.
— Так оно и есть! Поход предстоит дальний. В земли франков поплывём вместе с Бьёрном Железнобоким, — викинг провёл ладонью по заиндевевшей бороде и усам. — Что ты нас морозишь, в гридницкую веди, вели столы накрывать да бани топить! Со мной десяток викингов прискакали, им тоже отдохнуть надобно.
Трувор широко распахнул двери в хоромы, пропуская вперёд прибывших воинов.
Любопытство съедало княжича и пришедшего на его зов Бейнира, но они всё же дождались, когда Флоси уселся за стол, отхлебнул несколько глотков пива прямо из большого глиняного кувшина и одобрительно крякнул. Только после этого викинг заговорил, изредка прикладываясь к кувшину:
— Я принёс вам повеление конунга по первой чистой воде выйти на побережье залива и там ждать подхода всех его сил из Ладоги. С ним приплывёт Синеус на своих драккарах. Путь держать будем в долину реки Луары, что протекает в королевстве франков.
— Мы ж там уже были!
— Ну что ты! Империя франков огромна. Рейн и Германское море, где нам пришлось побывать когда-то, всего лишь её часть. Теперь же нам придётся плыть ещё сотни миль вдоль побережья, обогнуть всю Бретань, и только потом через пару дней пути сможем добраться до нужного места.
— Флоси, но мы ведь тогда не успеем вернуться домой до наступления зимы!
— Что ж, придётся зимовать там, — беспечно махнул рукой викинг. — Хотя ты знаешь, а зим у них не бывает!
— Но зачем плыть так далеко?
— Бьёрн Железнобокий обещал захватить много золота и серебра в городах франков, особенно в Нанте. Мне кажется, наш конунг хочет заполучить очень большую добычу и на несколько лет забыть о походах. Не сомневаюсь, что Рюрик правильно поступает.
Мужчины надолго замолчали, думая каждый о своём.
— Лучше расскажи, как ты к нам в Изборск попал? — встрепенулся наконец Бейнир.
— Скучно стало в хоромах у конунга жить. Когда Рюрик гонцов к тебе вознамерился посылать, я его уговорил поручить это дело мне. Захотелось увидеть, что тут у вас деется. А ещё велел он передать тебе на сохранение, Бейнир, ту гривну, что ему от Колояра досталась. Больше некому такое доверить. Все ли вернёмся из набега, то лишь богам известно, а гривна эта силу огромную имеет. Её хозяин князем Биармии и Гардарики стать может! О том ты и сам знаешь. Если что с нашим конунгом случится в походе, то передашь её княжичу Синеусу.
— Понял я тебя, Флоси, сберегу нашу общую драгоценность! — улыбнулся викинг.
Все замолчали, рассматривая друг дружку.
— Когда утром рассветёт, мы тебе крепость и город покажем, а ежели захочешь, то и посады объедем, — кивнул головой княжич, принимая для себя окончательное решение.
Это его движение уловил мудрый Бейнир.
— Прикажешь объявить людям о походе, ярл? — негромко спросил он.
— Нынче пока подождём, а утром собери начальных людей и всё им растолкуй! — княжич махнул рукой, словно отметая от себя сомнения. — Нас призывает конунг. Быть походу! Драккары в залив поведу я сам, ты же останешься за меня в Изборске!
Вот так тогда всё и начиналось.
— Э-ге-гей! Подтяни шкот! — разнёсся над драккаром голос кормчего, обращённый к кому-то на палубе, вынуждая Трувора пошевелиться и открыть глаза.
И тут же княжич увидел на корме драккара огромную фигуру брата и понял, что находится на «Фенрире».
Похоже, незаметно для самого себя он задремал.
От долгого сидения в одной позе спина устала, а рука, на которую опирался ярл, онемела. Пришлось завалиться на бок и встать на колени, растирая второй рукой плечо и локоть.
— Ты, никак, спал? — услышал он ехидный голос конунга. — И что снилось? Дом родной или штурм Нанта?
Не отвечая на вопрос, молодой ярл снова привалился спиной к мачте и задумался.
А ведь действительно, за прошедший год родные лица Леси и сына в его памяти как-то потускнели, стали расплываться. Им на смену пришли яркие образы сражений на берегах Луары, изуродованные и окровавленные тела франкских воинов с разрубленными головами и вывалившимися внутренностями, застывший ужас в глазах мёртвых детей и женщин, полыхающие огнём крыши домов. И трупы. Сотни трупов на улицах и площадях города Нанта.
Нечеловеческая жестокость и жажда убийства исходили от викингов Гастинга. В людей словно вселились дикие звери. Бьёрн Железнобокий вместе с Рюриком пытались их остановить, но сделать это им было не под силу. Видя такую безнаказанность, жуткому примеру последовали воины Бьёрна и даже новогородцы. Запах крови и наживы опьянил всех. Три дня викинги бесчинствовали в беззащитном городе. Цветущая и богатая долина реки Луары и город Нант после их ухода превратились в выжженную пустыню.
Скосив глаза, Трувор тихонько стал наблюдать за братом.
Ему показалось, что с Рюриком, как и с ним самим, происходят какие-то перемены. Хорошие они или плохие, ярл пока ещё не понимал, но был твёрдо уверен, что причиной тому стала резня, устроенная ими в Нанте.
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Форштевень рассекал бегущие в попутном направлении волны, а наполненный ветром парус гнал драккар вперёд вдоль береговой линии.
На самом краю неба солнце уже готовилось окунуться в воду.
Стоя на носу драккара и изредка бросая взгляды по сторонам, Синеус не спускал глаз с громадной фигуры брата на плывущем впереди «Фенрире». Княжич знал, что Рюрик не любит спать на палубе, поэтому армада кораблей вскоре должна была войти в какую-нибудь песчаную бухту и остаться в ней на ночлег. И там он наконец сможет у костра поговорить с братом о прошедших событиях, отнявших у него сон и покой в душе.
Синеус уже много раз пожалел о том, что Рюрик когда-то давно не пожёг драккары Бьёрна Железнобокого в заливе Варяжского моря. Тогда не возник бы союз со свеями и данами, не плавали бы новогородцы аж в Германское море и ещё дальше, к самому океану, где им пришлось обагрить руки кровью невинных жертв Нанта. Крепостей дружина Рюрика за последние годы взяла немало, но никогда ещё не устраивала беспощадную резню местного населения.
Да и не могло такого быть. Ведь Синеуса с раннего детства учили, что жизнь дружинника, ратника и даже простого стражника в крепости подчинена одному: защите от врагов жителей городов, посадов и мелких посёлков страны.
А для этого он должен исполнять волю князя, воеводы, совета вождей и старейшин. Ведь только они знают, что нужно и выгодно государству и как это лучше сделать!
Так было раньше.
Но постепенно что-то в его жизни поменялось.
Отправившись в поход на Великие озёра, он понимал, что участвует в освобождении принадлежащих Новогороду земель и крепостей от данов, захвативших их силой оружия. И это Синеус считал правильным решением, достойным воина.
Потом начались многочисленные набеги. Сначала ближние — по берегам Варяжского моря. Потом всё дальше и дальше, пока драккары и лодьи новогородцев не вышли в Германское море.
Войны, сражения, крепости, города, золото и серебро — всё как-то перемешалось в голове княжича. И только захват острова Шеппи и Дорчестера, в котором впервые викинги перебили половину горожан, охладил его пыл и заставил задуматься, в кого он превращается.
А о будущей резне в Нанте можно было предположить заранее.
Княжич помнил, как после долгого морского перехода дружина Рюрика прибыла в Арус.
Синеусу бросилось в глаза, что ожидающие их на берегу свеи Бьёрна Железнобокого и даны ярла Гастинга жили по отдельности своими лагерями, разбитыми довольно далеко друг от друга.
Новогородцы тоже расположились отдельно от всех, поближе к своим кораблям.
Княжичу сразу не понравились викинги дружины ярла Гастинга.
Если в стане свеев и новогородцев всё оставалось тихо и спокойно, то среди данов постоянно возникали стычки и драки, звенело оружие, а иногда даже лилась кровь.
Синеус попытался поговорить об этом с Рюриком, но тот отмахнулся от него и заверил, что со своими людьми Гастинг как-нибудь сам разберётся. Брат больше был озабочен будущим разделом добычи.
На закате солнца конунг позвал с собой княжичей и в сопровождении двух десятков вождей направился на воинский совет к Гастингу.
С небольшим опозданием туда пришли свеи во главе с Бьёрном.
Союзникам предстояло договориться, как они поделят после похода ценности.
Задача была не из лёгких. С нею сталкивались все отправляющиеся в набеги дружины.
По законам викингов всё, что захвачено в войне или сражении, должно честно делиться между воинами. За обман и утаивание любой части добычи следовало только одно наказание — смерть.
Конунги и ярлы проводили делёж по сложившимся в их землях традициям. Сначала золото, серебро, драгоценные камни взвешивали и определяли их стоимость. Для этих целей имелись знающие люди. Так же поступали с заморскими винами, тканями, оружием и доспехами. Всё имело свою цену.
Обычно каждому викингу причиталась одна доля, кормчий получал две, ярл — пять, на драккар их приходилось два десятка. Но это и правильно. Без него невозможен никакой поход. Драккар — дом викингов. О нём все должны заботиться. Его нужно чинить, конопатить, смолить. И за все работы ярлу приходится расплачиваться звонкой монетой.
Многие воины оставались недовольны полученной долей, но никто не осмеливался вслух спорить со своим ярлом.
Здесь же, в Арусе, нужно было найти другой способ раздела добычи среди союзников. Не по долям воинов. Их слишком много. И не по счёту драккаров. Ведь на них разное количество людей.
Когда Синеус осознал это, то пришёл в замешательство и благоразумно решил молчать на совете. Пусть высказываются те, кто знает, как нужно поступить.
Первым, обведя тяжёлым взглядом собравшихся союзников, заговорил Бьёрн Железнобокий:
— Нам нечего долго обсуждать. Когда мы с Рюриком опустошили остров Шеппи, то золото и серебро решили поделить по числу румов на наших кораблях. У новогородцев их оказалось в два раза больше. Потому всю добычу разделили на три части. Две из них получила дружина Рюрика, одна часть досталась моим викингам. А уж как потом с этим золотом и серебром поступил ладожский конунг, меня не касается. Перед своими людьми мы отвечаем сами. Предлагаю так же сделать и на этот раз!
— Ха! — оскалился в ухмылке Гастинг. — Мои викинги всегда в первых рядах штурмуют стены крепостей и рискуют своей жизнью. Они знают, что чем больше золота успеют вытряхнуть из кошелей горожан, тем больше им достанется! А если ваши ратники будут прятаться за их спинами и потом получат такую же долю, это будет честно? Не-е-ет! Я не согласен!
Голос ярла и слова его были грубы и оскорбительны. Казалось, ему сразу хочется поставить на место своих молодых союзников и показать им, кто командует походом.
— Твоих людей в битве я не видел, какие из них бойцы — не знаю, с ратниками не сравнивал, — нахмурив брови, негромко заговорил Рюрик. — Кто и за чьими спинами станет прятаться, рано судить. Хочу лишь понять, что ты предлагаешь, ярл. Чтобы наши ратники и викинги лезли на стены и рубились со стражей в городе, а твои люди бегали по домам, огнём и мечом пытали горожан и набивали свои мешки золотом и серебром? Тогда тебе лучше одному плыть в долину Луары. Мы же с Бьёрном найдём другое место, где сможем взять не меньшую добычу и потом честно поделить её.
Со своего места Синеус хорошо видел, как задёргался Гастинг, пытаясь сгладить свои необдуманные слова. Лицо ярла налилось кровью, пальцы рук мелко-мелко дрожали.
— Пусть будет по-вашему, конунги! — наконец сказал он и тяжело выдохнул.
— Но это ещё не всё, — вступил в разговор Бьёрн. — Если станем брать выкуп с городов и людей, то его тоже поделим по количеству румов на лодьях и драккарах.
— И не забудьте самое главное, — раздался звонкий рассудительный голос Трувора. — Румы считаем до выхода в поход, а не по возвращении из него!
— Это ты правильно сказал, княжич! — поддержал викинга Бьёрн. — Раз уж мы так решим, то долю убитого воина получат его родичи. Все с этим согласны?
Вожди одобрительно закивали головами, зацокали языками и даже затопали ногами.
Меж тем Бьёрн Железнобокий поднял вверх руку, призывая викингов к тишине.
— Мы должны принести клятву Одину в том, что наши договорённости, принятые на совете, останутся нерушимыми до самого конца похода. Я повторю их ещё раз. — Конунг свеев не спеша поднялся на ноги. — Добыча, как и любой выкуп, принадлежит всем и должна быть честно поделена промеж викингов. Утаивание самой мелкой монеты — воровство, а потому карается смертью. Делёж произведём по количеству румов на кораблях. Их мы посчитаем до выхода в море. Кто согласен с этим, пусть выйдет вперёд, приложит руку к груди и произнесёт слова клятвы.
Синеус с любопытством наблюдал, как один за другим вожди поднимались на ноги, выходили в центр круга и говорили те несколько коротких фраз, которые им подсказал Бьёрн.
Когда же подошла его очередь, княжич встал напротив Гастинга и, глядя ему в лицо, торжественно проговорил слова клятвы, добавив от себя ещё несколько слов. Они, как ему самому показалось, прозвучали излишне напыщенно, но зато от души:
— И если я узнаю, что кто-то нарушил данное слово, то убью этого человека собственным мечом!
Палубу под ногами слегка качнуло, и пронзительный голос кормчего отвлёк Синеуса от воспоминаний:
— Княжич, смотри! Похоже, драккар конунга начал поворачивать к берегу!
— Ему ещё долго придётся подыскивать пригодную для ночёвки бухту. Постарайся идти вслед за ним, — облегчённо вздохнул Синеус, бросив взгляд на небо и думая о костре, отдыхе и разговоре с Рюриком.
Бо́льшая половина солнечного диска уже скрылась в воде, погружая видимое морское пространство и часть берега в вечерний сумрак.

Глава 42

Не просто так он спросил у Трувора про Нант. Понимал, что младший брат места себе не находит. Гложут его мысли разные и кошмары во сне преследуют. Да и сам Рюрик, хоть и видел за свою жизнь много смертей, никак не мог избавиться от чувства вины за разрушенный город и гибель огромного числа жителей.
Золото и серебро лежало в кожаных мешках под досками палубы «Фенрира», а также на драккаре у Синеуса. Огромную цену пришлось франкам заплатить викингам, чтобы они покинули земли Луары. И это не считая награбленного ими добра в домах жителей.
Не ожидал князь, что так легко и быстро удастся захватить всю долину.
Он помнил, как его лодьи и драккары, а также корабли союзников подошли к острову Нуармутье в дельте Луары, на котором Гастинг намеревался создать большой лагерь викингов и отсюда совершать набеги на местные поселения.
На острове рядом с гаванью была построена довольно сильная крепость с высокими стенами. Ещё при императоре Карле Великом для её защиты сюда направили воинский гарнизон из сотни стражников, число которых с годами только увеличилось.
Сначала они отказались открыть ворота, но когда увидели под стенами огромную вражескую дружину, а также услыхали от её главарей, что те разрешат всем жителям покинуть остров, не причинят им вреда и даже дадут лодки, чтобы переплыть пролив, стражники крепость сдали.
Викинги сдержали слово и переправили безоружных людей на ближний берег. Антон удивился такой доброте Гастинга. Он слыхал от Бьёрна Железнобокого, что его родич, захватив город, обычно устраивал страшную резню. Почему на Нуармутье он так не поступил, стало понятно из собственных слов ярла, произнесённых за большим пиршественным столом в доме бывшего коменданта крепости, где собрались все вожди викингов.
Оказывается, Гастинг пожалел своих людей. Им пришлось бы рыть могилы и стаскивать в них со всей округи трупы. Да и не хотел он жить на острове рядом с могильником.
Отдохнув пару дней, викинги снова сели на свои корабли и под парусами вошли в Луару.
Драккары и лодьи высаживали по обоим берегам реки сотни воинов, и те, как пожирающая всё на своём пути стая саранчи, скорым маршем двинулись вглубь страны, оставляя после себя трупы и развалины.
Прав оказался ярл Гастинг, обещая, что верные ему люди откроют ворота многих крепостей, предоставив викингам возможность беспрепятственно грабить небольшие города.
И некому оказалось встать на их пути.
Кроме воинского гарнизона Нанта и его жителей.
Город отстоял от дельты реки на три с половиной десятка миль, был хорошо укреплён и перекрывал путь дальше вверх по течению реки. Викинги могли бы попробовать взять стены штурмом, но летом Луара сильно обмелела, и это вынудило их остановиться на половине пути, дожидаясь начала сезона дождей.
Используя временное затишье, правитель Нанта Рено Эрбожский увёл из города часть гарнизона и вместе с присланными ему на помощь войсками короля Карла Лысого вынужденно выступил против наступающей армии владетеля Бретани Номиноэ, который отказывался признавать над собой власть короны. К этому бунтарю примкнул с большим отрядом воинов поднявший восстание Ламберт — сын бывшего правителя Нанта. Общими усилиями они разгромили королевскую армию, а Рено пал в битве от руки Ламберта. Победителю досталась казна Рено, с которой тот никогда не расставался.
Хитрый Гастинг выжидал развития событий, сидя с Рюриком и Бьёрном в крепости на острове Нуармутье. Засланные им люди каждый день приносили ему вести обо всех действиях враждующих сторон и даже о настроениях в войсках.
И он дождался своего.
К викингам прибыли гонцы от Ламберта.
Оказывается, тот со своими сторонниками занял Нант и провозгласил себя правителем. Но ненадолго.
Разгневанные предательством своего земляка и его причастностью к гибели в сражении сотен своих мужей и сыновей, жители выгнали Ламберта из города.
Стоя лицом к закрывшимся за ним воротам, несостоявшийся правитель поклялся жестоко отомстить горожанам за своё унижение и решил нанять для этого викингов, бесчинствовавших в дельте Луары. Он пообещал им заплатить две тысячи фунтов серебра и дать местных лодочников, чтобы те провели драккары через речные мели под стены Нанта.
Горожане, уверенные в том, что викинги до осени не сдвинутся с места, совершенно потеряли бдительность. В Нанте продолжался бесконечный праздник по случаю изгнания Ламберта. Когда же рано утром на реке появились многочисленные корабли, крепостная стража приняла их за купеческие суда и даже не известила старейшин о возможной опасности. И только после того, как на берег хлынули толпы вооружённых людей, защитники крепости догадались, что нужно закрыть ворота.
Но это оказалось уже поздно.
С железными крюками и верёвками в руках сотни викингов со всех сторон бросились к крепости и стремительно взобрались на стены. Растерявшаяся стража не сумела оказать никакого сопротивления и почти вся была тут же перебита. Через распахнутые настежь ворота в город с рёвом ворвались воины Гастинга. В воздухе замелькали окровавленные лезвия мечей и секир, кромсающих плоть и дробящих кости. Грязные руки срывали с шей мёртвых женщин золотые и серебряные украшения, сдирали с пальцев кольца и перстни.
Шедшего рядом с Рюриком по широкой центральной площади города младшего брата стошнило от запаха и вида крови, заливающей тела распластанных на земле жертв. Он схватился двумя руками за голову и, пошатываясь, словно пьяный, направился в сторону ворот. Два рослых ратника-телохранителя по знаку своего конунга бегом бросились вслед за Трувором.
Рюрик помнил, как к нему тогда подошёл Бьёрн.
— Ну что, город наш? — спросил свей с лёгкой улыбкой на губах.
— Похоже на то, — раздражённо буркнул князь. — Вот только неужто нельзя было без резни обойтись? Почему Гастинг не смог своих людей сдержать?
— А зачем, конунг? — пожал плечами викинг. — После взятия любой крепости вожди отдают воинам город на разграбление. Они ведь это заслужили! А что людей убивают, которые под руку подворачиваются, всегда такое случалось.
— Но лучше забрать с собой жителей, а потом получить за них выкуп.
— Правильно говоришь, но тогда нам придётся надолго тут остаться. Быстро заложников не выкупают. Потому и не связывается Гастинг с ними. Мой учитель любит повторять, что легче найти тайники в домах и обчистить их. Особенно когда угрожаешь хозяину мечом или огнём, ха-ха-ха! Я вижу, твой брат ещё не привык к такому зрелищу?
— Мне самому от него тошно становится!
— Что ж, давай поищем Гастинга. Попросим его унять своих воинов. Да вот он и сам идёт, — показал пальцем Бьёрн на появившегося из прохода между домами ярла в сопровождении десятка викингов.
Увидев Рюрика и Бьёрна, Гастинг приветливо замахал рукой и направился в их сторону.
— Что такие хмурые, конунги? — весело пророкотал викинг.
Князь одним цепким взглядом окинул его фигуру.
Лицо и одежда ярла были забрызганы капельками крови, как и лезвие меча в правой руке.
— Да вот Рюрик говорит, что нужно прекратить убивать горожан, — ответил ему Бьёрн. — Он хочет забрать жителей с собой на остров и заставить Ламберта заплатить за них выкуп.
— Ха! — воскликнул Гастинг. — Твой друг весьма умён! Я как-то об этом не подумал. Мы ограбим франков дважды: сначала отнимем под пытками ценности у жителей, а потом новый правитель Нанта выкупит своих людей у нас!
Ярл резко повернулся к стоящим позади него викингам.
— Пройдитесь по всем улицам города! Пускай наши воины гонят жителей на площадь!
Неспешным шагом трое вождей двинулись к высокому куполообразному каменному зданию, стоящему в полутора сотнях локтей от них. Подойдя поближе, они увидели толпу разъярённых викингов, тщетно пытающихся взломать толстые дубовые двери.
— Кто там заперся? Почему не отворяют? — прорычал Гастинг, остановившись у стены дома.
— Это собор. Внутри франки молятся своему Богу. Их там много. Они сказали, что лучше все умрут, чем позволят нам переступить порог! — обернулся в сторону подошедших людей один из воинов.
— И долго вы тут собрались перед дверью топтаться? — надвинулся на него ярл. — Посмотрите наверх! Там же есть окна. Несите крюки и верёвки. Будем штурмовать этот собор, как стены крепости.
Князь поднял голову. И действительно, на высоте десятка локтей темнели арки фигурных окон.
Зазвенели брошенные ловкими руками железные крюки, цепляясь за каменную кладку. И тут же несколько человек, ухватившись за верёвки, полезли вверх.
Всё закончилось быстро.
Внутри собора раздались глухие удары, крики и стоны умирающих людей, зазвенели металлические засовы, и дверь распахнулась.
С высоты своего роста Рюрик рассмотрел плиточный пол, каменные ступени, ведущие на какую-то возвышенность, и лежащие повсюду окровавленные тела людей в белых одеждах. Только мужчин. Больше всего их было на ступенях. Казалось, что они голыми руками защищали очень важного человека. И княжич увидел его: худого, длинного, с седой всклокоченной бородой и в яркой цветной шапке на голове. Из груди старика торчало короткое копьё, а вокруг древка на белоснежном холсте расплылось ярко-красное пятно.
— Ты разбираешься в религии франков, — не выдержал Рюрик, наклонив голову к Бьёрну. — Кто там лежит поверх тел?
— Это у них главный поп, епископ.
— Здесь должно быть много золота! — услыхали они голос Гастинга, обращённый к викингам. — Ищите! Могут быть тайники!
Неожиданно для себя князь почувствовал, как холодные мурашки поползли по спине. Он почему-то представил, как даны врываются в ладожские хоромы, оставляют всюду после себя трупы и заглядывают в самые потаённые места в поисках спрятанных ценностей.
Рюрик тихонько застонал и потянулся правой рукой за голову. Туда, где в ножнах на ремнях висели два меча.
— Ишь ты, никак тоже сражаться захотел! — засмеялся свей. — Не с кем! Тебе у франков равного противника не найти! Пойдём лучше по городу походим. Может, ещё несколько человек спасём.
— Погодите, я с вами! — позади конунгов раздались грузные шаги Гастинга. — Надо выводить наших людей из города, а то скоро они меж собой передерутся из-за добычи.
Но остановить изрядно хлебнувших вина и вкусивших крови викингов оказалось не так просто.
Рюрик с ужасом видел, как его пьяные ратники, потеряв человеческий облик, с хохотом гоняются за девками и женщинами, походя убивая стариков и детей, поджигая дома и круша всё вокруг. На глазах своего конунга новогородская дружина превращалась в толпу грабителей и убийц.
— А ты что хотел? — услыхал он голос Бьёрна, внимательно наблюдавшего за выражением лица своего союзника. — Мы ж затем сюда и приплыли, чтобы силой оружия отнять чужие богатства. А кровь и убийства — без них не обходится ни одна война! Так меня с детства учил мой отец Рагнар Лодброк.
Только глубокой ночью, когда утихло пламя пожарищ в городе, уставшие от грабежей и насилия пьяные викинги уснули мертвецким сном среди трупов своих жертв, собираясь наутро продолжить начатое. Они знали, что город будет в их власти ещё два дня.
Рюрик потряс головой, прогоняя от себя тяжёлые воспоминания.
— Эй, кормчий! — тронул конунг рукой плечо стоящего у руля бородача. — Солнце садится. Поворачивай к берегу. Пора бы и нам отдохнуть.
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Яркое пламя пожирало сухие ветки, обгладывало огненными языками толстые сучья, а лёгкий ветерок постоянно менял направление и обволакивал дымом сидящих вокруг костра людей, заставляя их морщиться и отворачивать в сторону лица.
Не так часто братьям доводилось собираться вместе в таком тесном кругу. Без вождей, кормчих и телохранителей.
Им нужно было о многом поговорить. Но все молчали, думая каждый о своём, не решаясь нарушить какую-то особую зловещую тишину, прерываемую потрескиванием горящей древесины.
Помешивая пылающие угли обрубком тонкого ствола берёзы, Трувор исподволь наблюдал за Рюриком и Синеусом. Старшие братья отводили взгляд, стараясь не смотреть друг на друга.
— Скажи, конунг, — не выдержал молодой ярл. — Неужто мы превратились в грабителей и убийц? Как такое могло с нами произойти?
— Когда-то давно я задал такой же вопрос Клеппу, моему отцу, — медленно заговорил великан. — В ответ он только улыбнулся.
— И это что-то значило? — продолжал допытываться Трувор.
— Мне кажется, лишь одно: станешь ярлом — сам всё поймешь!
— Объясни, брат, — не унимался княжич. — Нам с Синеусом не скоро быть правителями, а узнать хочется.
Рюрик тяжело вздохнул, прилёг на бок у костра, поставив правую руку на локоть, и подпёр ладонью голову.
— Зачем мужчина берёт в руки оружие? — тихо, словно сам с собой, начал говорить конунг. — Для защиты своей жизни, своих родных, своего дома, города, страны и тех богатств, что у него имеются. Как он может это сделать?
Великан на мгновение замолчал, но тут же сам ответил на свой вопрос:
— Убить человека, пришедшего с оружием в руках, чтобы отнять всё это у него. И вот мужчина пронзил мечом пришлого воина. Кто из них двоих убийца?
Не ожидавшие такого начала, княжичи удивлённо молчали.
Рюрик снова выдержал длинную паузу и продолжил:
— А ведь может так случиться, что родичам и детям нечего есть. Как должен поступить мужчина? Взять в руки оружие и добыть для них пищу, отняв её у других людей, или позволить своим детям умереть от голода? И будет ли он убийцей, если ради нескольких жизней вырежет десяток человек?
— Но ведь наши ратники и викинги никогда не убивали женщин, детей и стариков. Я ещё могу понять, когда бьются с чужими воинами, защищая свои земли, родных и близких! — воскликнул Синеус.
— Э-э-э, братец, — улыбнулся конунг. — Лучше вспомни, как мы через подземный ход взяли штурмом Ладогу. Не забыл, сколь много там народу побили? А в Дорчестере какую резню устроили? Или вас бойня в Нанте настолько перепугала, что теперь боитесь за рукоять меча взяться?
Княжичи молчали, потупив глаза в землю.
— А князья Годислав, Волемир, Буривой и Гостомысл только уговорами племена и народы разные приводили к повиновению, дань заставляли платить? Иль головы рубили всем без разбора? — голос Рюрика стал громче и злее. — Скажите, где мне было брать деньги, чтобы отстроить Ладогу и другие крепости? Драккары новые где взять? Чем людям воинским за службу платить? Может, у князя Гостомысла денег попросить?
Трувор видел, как презрительная гримаса исказила лицо старшего брата.
А тот продолжал:
— Так ведь князь наобещал нам помощи всякой разной, а что мы от него получили? Вместо двух тыщ опытных ратников он отпустил с нами в поход чуть более трёх сотен молодых гридей. Да и лодий изволил дать четыре штуки. Как с такими силами можно крепости брать и целый край от ворогов освобождать?
Рюрик перевёл дух и улыбнулся Трувору.
— Но мы это сделали. Все вместе. А потом начали новое княжество создавать под одной сильной рукой, крепости и лодьи строить. По-другому никак нельзя было. Вы же всё сами помните. С данами войны вели, драккары их жгли. Иначе они бы снова к нам на Ладогу приплыли. Ну а то, что в походы по берегам моря Варяжского стали ходить и грабежами промышлять, так никуда от этого не деться! Деньги нужны, золото и серебро. Потому и с Бьёрном Железнобоким пришлось подружиться. Негоже со всеми соседями войны вести. Иногда лучше союз с сильным вождём заключить. Вместе сподручнее от общих врагов отбиваться, да и в дальних морях города крупные захватывать. Сами видели, сколько нам золота и серебра после Нанта досталось.
— Но викинги Гастинга… — перебил его Рослав.
— Думаете, мне по душе с ярлом и его данами за одним столом сидеть? — конунг покачал головой. — Вот они-то и есть настоящие убийцы! Потому и не остались мы с ними зимовать на острове Нуармутье, хоть Гастинг и убеждал нас с конунгом свеев продолжить набеги на побережье франков. Не нравится мне этот человек. А возвращаться домой, сами понимаете, уже слишком поздно. У нас на Ладоге зима приближается. Вот и решили мы с Бьёрном Железнобоким наведаться в Аль-Андалус — богатейшую страну арабов. Её ещё называют Кордовский эмират. Когда я был маленьким, о той стране наши викинги во фьорде много рассказывали. Там ярл Эйнар нашёл моего отца Клеппа в подземелье какой-то крепости. Его приковали цепями к стене.
— Так тебе захотелось что-нибудь о нём узнать? — спросил Синеус.
Трувор увидел широко распахнутые от удивления глаза княжича.
— И об отце тоже, — кивнул головой конунг. — Хотя Бьёрн Железнобокий заверил меня, что золота там намного больше, нежели мы взяли в Нанте.
— Но и охраняют его, я полагаю, лучше, чем у франков! — задумчиво произнёс Синеус. — А куда мы денем драгоценности, что лежат на твоём и на моём драккаре? Их ведь могут потопить или захватить!
— Постараемся сделать так, чтобы они не участвовали в сражениях, — беспечно махнул рукой Рюрик. — А для их охраны будем всегда держать наготове пару больших лодий с ратниками.
Он оттолкнулся локтем от земли и снова принял вертикальное положение.
— Думаю, мы не станем больше возвращаться к этому разговору. Придётся вам самим искать покой в душе и убеждать себя в правильности собственных действий.
Почти ничего нового Трувор для себя не услышал, но всё же почувствовал, как с плеч его словно камень тяжёлый свалился.
Ему хватило ума понять, что тот свой камень он теперь переложил на сильные плечи старшего брата.
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Плывущий в кильватере за «Фенриром» на своём драккаре, Синеус изредка бросал взгляды назад. Туда, где ещё рано утром он заметил несколько маленьких чёрных точек. Они приближались, постепенно увеличиваясь в размерах и приобретая очертания парусов.
— Кто же решился преследовать нас? — пробурчал себе под нос княжич.
Он в очередной раз посмотрел на армаду кораблей вокруг и немного успокоился. Их было много. Впереди плыли лёгкие драккары Бьёрна Железнобокого, чуть отставая от них — морские драккары Рюрика, а позади всех — тяжёлые лодьи новогородцев, огромный «Фенрир» и драккар Синеуса.
Княжич приложил к губам изогнутый рог и издал громкий трубный звук, привлекая внимание своего конунга.
Он увидел, как на корму стремительно выскочил Рюрик и, следуя взглядом за вытянутой в сторону горизонта рукой Синеуса, долго смотрел на полосатые паруса вдали.
Наконец великан повернулся в сторону форштевня своего драккара и что-то коротко произнёс. И тут же троекратно взревел рог, призывая всех остановиться.
Княжич видел, как к бортам кораблей побежали викинги и ратники, пытаясь понять, что случилось. Зазвучали команды кормчих, поползли вниз паруса с реями, и вся армада, замедляя ход, начала готовиться к встрече с неизвестным врагом.
Чужих драккаров Синеус насчитал полтора десятка.
— Неужто эти люди рискнут напасть? — княжич повернулся лицом к кормчему. — У нас кораблей в три раза больше.
— А они и не собираются с нами воевать, — услышал он в ответ хриплый насмешливый голос. — Посмотри на парус самого большого драккара. Он чёрного и грязно-жёлтого цвета. Ты видел его много раз. Под ним плавает Гастинг. Вот только что ярл тут делает? Мы же данов оставили на острове зимовать.
Ещё дважды протяжно и хрипло прогудел рог, подавая команду плыть всем к берегу. Похоже, конунг тоже понял, кто преследует его корабли.
Снова зазвучали команды, потянулись вверх реи, расправляя паруса, и армада устремилась к виднеющейся слева по борту длинной песчаной отмели, за которой угадывался небольшой лесной массив.
Высадившись на берег, Синеус тут же поспешил к месту стоянки «Фенрира».
— Как это ты раньше всех сумел разглядеть драккары моего родича? — вместо приветствия с улыбкой спросил подошедший Бьёрн Железнобокий. — У меня обученные люди головами вертят в разные стороны, так они не смогли его обнаружить.
Походило на то, что он был доволен развитием событий.
— Слишком велика наша сила, чтобы кого-то опасаться, — в тон ему ответил княжич, наблюдая, как к берегу приближаются драккары данов. — Видать, расслабились твои люди. Что ж, потерпим немного и узнаем, зачем вдогонку за нами пустился твой родич.
Ждать им пришлось недолго.
Вскоре в окружении десятка вождей подошёл Гастинг.
— Рад приветствовать моих союзников! — заговорил ярл после дружеских рукопожатий и похлопываний ладонями по спинам Рюрика и Бьёрна. — Не смог я усидеть на острове, зная, что вы отправились за золотом арабов! Прикинул, что сумею вас догнать, поскольку большие и тяжёлые лодьи плывут медленно. Так оно и вышло.
— Ты ж не хотел идти с нами в этот набег, — пожал плечами Рюрик. — Что тебя заставило?
— Признаюсь, не верил я в вашу с Бьёрном затею, — широко и обезоруживающе улыбнулся ярл. — Но нашёлся у меня один кормчий, когда-то побывавший в здешних местах. Много интересного рассказал он о богатствах Аль-Андалус. И даже карты у него с тех пор сохранились.
Гастинг обвёл тяжёлым взглядом стоящих напротив него мужчин и продолжил:
— Надеюсь, не прогоните своего старого союзника? Золота там на всех хватит, а полтора десятка драккаров и тысяча викингов в сражениях помехой не станут! Воевать нам придётся много, а мавры — хорошие воины, недаром они потеснили самого императора Карла Великого!
— Что ж, — хлопнул родича по плечу Бьёрн. — Присоединяйся к нам! Думаю, всем от этого будет только лучше! Давайте до утра останемся здесь, а на восходе солнца поднимем паруса и поплывём дальше.
— А я предлагаю не задерживаться на берегу, — прервал его ярл. — Мой кормчий посмотрел свои карты. Во-о-н за тем мысом большой залив. В него впадает река Тежу, а по берегам её город стоит. Называют его Лиссабон. Он самый большой на побережье. В его бухте может сразу стоять несколько сотен кораблей. Если мы тут задержимся, то об этом горожане узнают и сумеют к защите подготовиться, за подмогой людей пошлют.
— Ты хочешь внезапно напасть на город, не зная, какая там крепость и какой гарнизон имеется? — удивлённо спросил Рюрик. — Либо это большая глупость, либо знаешь что-то, нам совсем неведомое! Впрочем, давай рискнём!
Синеус был удивлён, что брат так легко согласился, но когда окинул взглядом лагерь викингов, то все сомнения разом покинули его. На берегу скопилось не менее пяти тысяч хороших бойцов, готовых день и ночь сражаться, чтобы завладеть чужими богатствами.
Снова загудел рог, призывая воинов вернуться на драккары.
Княжич видел, с какой радостью викинги и ратники устремились на свои корабли. Весть о том, что совсем рядом находится город, молнией пронеслась по берегу и воодушевила людей. Они не думали об опасности и возможной собственной гибели. Теперь их подгоняли воспоминания о грабежах и безнаказанных убийствах, жажда крови и вид смерти.
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Армада кораблей викингов, сопровождаемая попутным ветром, стремительно вынеслась из-за мыса и начала дугой охватывать бухту.
Стоя на носу своего драккара, Рюрик с пристрастием изучал раскинувшийся перед ним город.
Лиссабон оказался огромен.
Из залива можно было различить множество кирпичных зданий, стоящих на холме внутри самой крепости, а также за её пределами на окраинах.
Но ладожского конунга особенно интересовали защитные сооружения.
Высокие крепостные стены протянулись по всему берегу. Их опоясывали заполненные водой широкие рвы, через которые виднелись переброшенные деревянные подвесные мосты-настилы, ведущие в чернеющие проёмы ворот в стенах. Он насчитал таких восемь штук. Конечно, мосты следовало захватить в первую очередь. До того, как крепостная стража успеет их поднять.
— Надо было отправить пару драккаров под видом купцов к берегу, а не плыть всем скопом! Тогда бы переодетые в местных жителей викинги смогли войти внутрь крепости и ночью захватить несколько ворот, — сквозь зубы процедил вставший рядом с Рюриком младший брат Трувор. — Теперь же скрытно подойти к стенам не удастся, наши корабли видно издали. Негоже тебе, конунг, слушать этого напыщенного глупца Гастинга! Его советы могут нам дорого стоить!
— Мне нужен хотя бы один мост! — мрачно изрёк Рюрик. — Возьми с собой десяток хороших лучников и сразу после высадки попробуй отогнать стражников! Не дай им его поднять!
— Какой мост выбрать?
— Поднимать, скорее всего, начнут в центре, — задумчиво проговорил великан. — Видишь во-о-он тот мост слева? Похоже, в этом месте стена стоит в низине, коли вокруг кустарником всё поросло. Видать, не часто жители мостом пользуются, а потому в спешке могут о нём позабыть!
Корабли викингов приближались к берегу, но никакой паники и суеты внутри крепости не было видно. Даже ни одно из двух десятков судов, стоящих у длинного пирса, не подняло парус, пытаясь убраться из бухты.
— Что они там, уснули все? — удивлённо воскликнул Рюрик, услышав, как под килем зашуршали песок и мелкая галька. — Разбуди их, Трувор!
И только когда с бортов драккаров и лодей начали высаживаться толпы вооружённых людей, внутри крепости заревели трубы, забили барабаны, а в проёмах ворот появились стражники.
Но они не успели ничего сделать.
Словно муравьи, сотни викингов облепили медленно ползущие вверх мосты, перекатываясь по их доскам прямо под ноги стражникам. Звенело оружие, со всех сторон неслись крики, свистели стрелы.
Походило на то, что гарнизон крепости совершенно не был готов отражать вражеское нападение.
— От солнца и жары люди прячутся в тень, — раздался позади голос Флоси. — Вот только потом собрать их вместе невозможно. Я бы собственными руками убил здешнего правителя за беспечность! Разве можно так защищать родной город!
— Что ж, пойдём и мы с тобой в крепость. Поглядим, как там наши дружинные люди сражаются!
Они не спеша проследовали через главные крепостные ворота внутрь города.
Мощёные булыжные мостовые, длинные прямые улицы и стоящие вдоль них каменные дома, украшенные зубчатыми башенками, воздушными арками и колоннами, широкие площади, утопающие в зелени деревьев, — всё это было необычным, красивым, но совершенно чужим и непонятным.
Общую картину портили многочисленные тела мёртвых людей, лежащих повсюду.
Рюрик старался не останавливаться на них взглядом, чтобы искажённые болью и страданием лица не запечатлелись в его памяти.
— Как можно жить в таком пекле? — стряхивая со лба крупные капли пота, недовольно пробурчал Флоси. — Такое чувство, что у меня не только спина, но и ноги мокрые! Бр-р-р! Какая уж тут война, когда хочется пойти к заливу, лечь в воду и не вылезать из неё до ночи!
— Город огромен. — Рюрик как будто не услышал последних слов викинга. — Нашим людям понадобится не один день, дабы перевернуть здесь всё в поисках золота и серебра.
— Спешить некуда, — ухмыльнулся Флоси. — Впереди зима.
— Вот тут ты ошибаешься, друже! Мы уже должны поторапливаться. Из Аль-Андалус нам нужно к осени вернуться в Варяжское море, а путь домой, сам знаешь, всегда тяжёл и долог. Ты не забыл, что цель всего похода — богатейший город Ишбилья, стоящий на главной реке арабов, — конунг наморщил лоб. — Никак не могу вспомнить и выговорить её имя.
— Надо спросить у Бьёрна, он скажет.
— Но туда нам ещё предстоит доплыть и захватить этот город, — задумчиво произнёс Рюрик, глядя куда-то вдаль.
— Что тебя мучает, конунг? — Флоси тронул великана за локоть.
— Мы слишком далеко уплыли от дома. А если ещё заберёмся вглубь чужой страны, то, боюсь, как бы не пришлось по-настоящему воевать!
— У нас три большие дружины из обученных викингов и ратников. Неужели мы не сможем обратить в бегство этих изнеженных и утомлённых солнцем арабов?
— Не всё так просто, старина, — засмеялся Рюрик. — У правителя Аль-Андалус много опытных воинов, и он непременно направит их на войну с нами!
— Вот и посмотрим, как они хороши! — потряс в воздухе своей огромной секирой Флоси.
Великан резко остановился и повернулся лицом к викингу.
— Похоже, нам с тобой в городе нечего делать! Бегать по улицам и хватать за руки грабителей и убийц из числа наших воинов, как это было в Нанте, я больше не хочу! Отправь охрану на берег. Пусть поставят походные палатки подальше от крепости. Там и переждём, когда здесь всё закончится.
— Зачем? — удивлённо спросил Флоси.
— На такой жаре трупы людей завтра днём уже начнут гнить и разлагаться. Вонь в крепости станет невыносимой.
— А как же в Нанте?
— В Нанте нам повезло: там не было такого пекла и часто шли проливные дожди, потому воняло не очень сильно, — конунг хлопнул викинга ладонью по плечу. — И пусть найдут мне Трувора с Синеусом. Негоже им свои руки кровью пачкать!
В сопровождении четырёх телохранителей Рюрик неспешно зашагал к распахнутым настежь крепостным воротам, с улыбкой наблюдая, как Флоси направляет небольшие группы викингов в разные стороны по городским улицам на поиски княжичей.
Он не сомневался, что его ожидают несколько дней безделья и хандры.
И она уже незаметно стала овладевать им.
Очень хотелось домой. Нет, не в Ладогу или Новогород, а в свой фьорд, где он так давно не был.
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Любимец Абд ар-Рахмана евнух Абу-л-Фатх Наср распахнул настежь высокие двустворчатые двери и вбежал в покои эмира, расталкивая танцовщиц, увеселяющих глаза повелителя правоверных.
— О величайший! — воскликнул он, падая ниц перед возлежащим на мягких подушках эмиром. — Твой вали — наместник в Лиссабоне — Вахбуллах ибн Хазм прислал гонцов с плохой вестью.
Движением руки эмир приказал удалиться танцовщицам и музыкантам.
Едва за ними закрылись двери, Наср вскочил на ноги и быстро-быстро заговорил:
— Вали сообщает, что к берегу близ его города подошли семь десятков чужих, невиданных ранее кораблей, украшенных спереди и сзади мордами диких зверей, и высадили огромную толпу вооружённых людей. Лиссабонские купцы называют их викингами, а корабли, на которых они приплыли, — драккарами. Эти чужеземцы родом из далёких стран, что лежат в полуночном направлении. Средь них есть даны, свеи, норвежцы и русы. Все они — прекрасные воины, живущие за счёт набегов на чужие земли. Викинги уже много лет грабят побережье империи франков, не дают спокойно жить англам и даже ведут войны с князьями в неведанной Биармии. Они штурмом берут крепости и города, сжигают их дотла, вырезают всех жителей или угоняют в пустынное место и требуют за них выкуп.
— Неужели местные правители не могут с ними справиться? — удивлённо поднял правую бровь Абд ар-Рахман.
— Викинги избегают больших открытых сражений. Они неожиданно приплывают по морю или реке на своих лёгких и быстрых кораблях под стены выбранного города, грабят его и все окрестности и так же незаметно исчезают. Правители не успевают собрать ополчение.
— Сколько воинов может быть на одном драккаре? — прищурился эмир.
— Это зависит от его размеров, повелитель! — склонился в полупоклоне Наср. — Знающие люди говорят, что от шестидесяти до ста человек, а иногда и больше.
— Выходит, викингов под стенами Лиссабона никак не меньше пяти тысяч? — Абд ар-Рахман поднялся с мягких подушек и возбуждённо заходил по мраморным плитам. — А какой гарнизон в Лиссабоне?
— Три сотни воинов, о мудрейший!
— Ты не знаешь, успел вали Вахбуллах ибн Хазм закрыть городские ворота перед врагом?
— Спрашивал я об этом гонцов, — помялся с ответом евнух. — Они говорят, что видели сами, как викинги окружили город и часть из них ворвалась внутрь на плечах спасающихся бегством жителей. Не все мосты через ров крепостная стража сумела поднять. Да и гонцы тоже не смогли сразу выбраться из города. Им пришлось четыре дня прятаться в старой каменоломне. И только на пятый день глубокой ночью при свете луны они покинули окрестности Лиссабона.
— Нужно исходить из худшего и считать, что, пока гонцы прятались, а потом скакали в Кордову, враги сумели захватить Лиссабон! — эмир резко остановился. — Несколько дней они грабили город, а теперь продолжают свой путь. Куда они плывут?
— О великий! Главной целью пиратов могут быть жемчужины твоего эмирата Ишбилья и Кордова, — евнух на мгновение призадумался. — Или же они направляются в Срединное море. Если будет на то воля Аллаха, мы захватим несколько пленников и тогда всё узнаем о походе викингов, их планах и вождях.
— Наср! — жёстко проговорил эмир. — Зови хакиба, главного кади и визирей в тронный зал. Пришла пора решать, что делать дальше. И не забудь командира отряда мамлюков Мухаммада ибн Саада. Я знаю, что он вчера вечером прискакал в Кордову.
— Они уже ждут тебя там, повелитель!
Привычно пятясь задом, евнух быстро достиг двери и мгновенно скрылся за ней.
Абд ар-Рахман ещё несколько раз прошёлся вдоль длинной стены покоев, собираясь с мыслями, и толкнул рукой небольшую дверь, ведущую в тронный зал.
При виде вошедшего эмира все присутствующие дружно встали, провожая его взглядами до самого трона.
Правитель медленно сел, движением руки разрешил министрам занять свои места и негромко заговорил:
— Вы знаете, что любые слова, сказанные нами при дворе даже шёпотом, становятся общим достоянием. А если они противоречивы, то превращаются в слухи.
Абд ар-Рахман задумчиво обвёл взглядом своё окружение.
— Всем уже известно, что пришедшая к нам с моря опасность очень велика! Многочисленная дружина викингов на кораблях подошла к Лиссабону, захватила и разграбила его. Вали города успел лишь направить к нам гонцов за помощью, но мы опоздали. Викинги уже подняли паруса и уплыли. Где их теперь ждать, мы не знаем. Наср уверен, что они направляются в Ишбилью. Кто ещё так думает и что может посоветовать?
Как и было установлено этикетом, первым выступил хакиб Хамид:
— Досточтимый Наср в очередной раз прав. Я тоже считаю, что врагов нужно ждать под стенами Ишбильи. Нет более богатого города во всей Аль-Андалус, исключая, конечно, твою столицу Кордову, мудрейший, где бы скопилось столько богатств и товаров! Викингам придётся плыть к ней по Гвадалквивиру. Мы же должны упредить их и направить в дельту реки наши корабли. Они встретят врага греческим огнём и заставят спасаться бегством! Так уже случалось у нас когда-то.
Хакиб умолк. Молчали визири. Евнух Наср смотрел куда-то в сторону, словно его здесь и не было.
И только командир отряда мамлюков Мухаммад ибн Саад ожесточённо сжимал и разжимал пальцы рук.
— Вижу, что все мои визири поддерживают мнение хакиба, — усмехнулся эмир. — Я рад такому единодушию, но всё же хочу выслушать тебя, Мухаммад!
Высокий коренастый крепыш вскочил с подушек на ноги. Все движения его со стороны выглядели стремительными и лаконичными.
— О повелитель правоверных! — воскликнул он. — А что будет, если наши корабли не успеют остановить врага в дельте реки? Тогда викинги войдут в Гвадалквивир и захватят Ишбилью, а оттуда до Кордовы недалеко!
— И что ты предлагаешь? — запальчиво выкрикнул хакиб.
— Собирать войска, — не задумываясь ответил командир мамлюков. — О викингах я много слыхал. Это хорошо организованные и обученные воины. Равных им найти не так просто. А потому следует вызвать мой корпус мамлюков, что стоит близ Толедо, отряды Абд аль-Вахида из Мадрида и Абдаллаха ибн аль-Куляба из Гранады. А пока они будут добираться до Ишбильи, я возьму часть войск, что подчинены Насру в Кордове, и выступлю с ними по берегу Гвадалквивира навстречу врагу. Если викинги захватят Ишбилью и двинутся дальше, то я сумею задержать их до подхода наших основных сил.
— Кто ещё хочет высказаться? — требовательный взгляд эмира поочерёдно остановился на лице каждого из визирей.
Они молчали.
— Что ж, так тому и быть! Да благословит тебя Аллах, непобедимый Мухаммад ибн Саад! Поступим так, как ты предлагаешь. — Абд ар-Рахман хлопнул в ладоши. — А тебе, хакиб Хамид, поручаю руководство Кордовой. Нужно организовать оборону города и оказать всю необходимую помощь Мухаммаду ибн Сааду. И не забудь направить гонцов к правителям городов на побережье с предупреждением о нашествии врагов с моря!
Лёгким кивком головы эмир дал понять визирям, что совет закончен.
Министры поспешно встали и, пятясь задом, покинули тронный зал, оставив наедине Абд ар-Рахмана и его советника Насра.
— Ну что? — эмир прямо посмотрел в глаза евнуху. — Все ли мы предусмотрели?
— Аллах велик! — задумчиво выдавил из себя советник. — И только ему доподлинно известно, в чём мы ошибаемся. Гложет меня та же мысль, что и нашего Мухаммада.
— Ну-ка, ну-ка, поделись ею! — Абд ар-Рахман в нетерпении хлопнул ладонью по подлокотнику своего трона.
— Пять дней гонцы прятались, а потом измученные и голодные три дня скакали по пыльным дорогам в Кордову. — Наср сложил руки на груди и опустил глаза в пол. — Прости меня, повелитель, но если викинги надолго не задержались в Лиссабоне, то они на своих кораблях уже могут быть совсем рядом с Ишбильей. Я боюсь, что вскоре мы получим донесение о захвате ими города!
— Так вот почему Мухаммад захотел вызвать войска из Толедо, Мадрида и Гранады, а сам решил двинуться по берегу Гвадалквивира навстречу врагу!
Эмир вскочил с трона и снова заходил по залу.
— Скажи хакибу, — произнёс он наконец хриплым голосом, — пусть поторопится с отправкой гонцов к командирам отрядов в другие города!
— Прости, величайший! — склонился в поклоне советник. — Мы с Мухаммадом ибн Саадом распорядились об этом ещё утром, как только из Лиссабона прискакали гонцы.
— Всё, что от нас зависело, мы сделали. Теперь остаётся ждать. Если ночью прибудут гонцы с важными донесениями, буди меня! — Абд ар-Рахман удовлетворённо кивнул головой, отпуская Насра.
Едва за евнухом закрылись двери, эмир вернулся в свои покои, но не задержался в них, а сразу прошёл во внутренний сад дворца. Ему хотелось побыть одному в тени деревьев и у прохлады бассейнов, постараться, если получится, успокоиться и привести мысли в порядок.
День клонился к концу, а впереди его ждала тяжёлая душная ночь, полная страхов и переживаний.
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Мелкая дрожь сотрясала всё его тело, а дикий ужас ледяным холодом сковал внутренности. Он слегка пошевелился и тут же почувствовал, как усилился шум в ушах, переходя в прерывистый вой.
— Уходим! Уходим! Поднимай парус! — ворвался в сознание полный ярости пронзительный голос Синеуса. — Лучники! Це-е-ль-ся! Стреляй! Це-е-ль-ся! Давай!
Команды брата следовали одна за другой. Похоже, он вёл с кем-то сражение.
Трувор попытался тряхнуть головой, но колючая боль пронзила мозг, вызывая замирание сердца. По его щекам потекли слёзы. Чудовищным усилием воли ему удалось поднять тяжёлые веки и несколько раз моргнуть ресницами, прогоняя белёсую пелену перед глазами.
Он увидел в пяти локтях от себя штевни, пояса обшивки и понял, что сидит на палубе драккара, прислонившись спиной к мачте. Где-то позади него слышались крики, щёлканье тетивы луков, чьи-то тихие стоны.
Лёгкое покачивание и хлопанье паруса дали ему понять, что драккар плывёт вдоль берега, уходя на середину реки.
— Ну что, брат, ожил? — перед ним выросла фигура Синеуса.
Княжич присел на четвереньки и надвинулся на молодого ярла, внимательно рассматривая его лоб и висок.
— Да-а-а! Досталось тебе! — в словах и голосе брата слышались беспокойство и сожаление.
— Что со мной? — Трувор непонимающе смотрел на княжича. — Я ничего не помню!
— В Ишбилье мавры стреляли по тебе из четырёх баллист камнями. Много викингов вокруг положили. Почти всю твою охрану, что дал нам конунг.
— А как же я?
— Один большой камень попал в крепостную стену, за которой ты прятался, и обломок ударил тебя по голове. Мы думали, не выживешь! Когда отступали из города на берег, перенесли твоё тело на мой драккар. Как видишь, нам удалось отбиться и уплыть по реке.
Какие-то смутные картины битвы начали всплывать в мозгу ярла, вызывая подёргивание мышц на лице.
— На ноги не вставай, — снова заговорил Синеус. — Лучше ложись на палубу и постарайся уснуть.
— Скажи, княжич, а где наш конунг? — тихо спросил Трувор, ожидая услышать страшную весть.
— Его вместе с Бьёрном, Флоси и двумя десятками телохранителей захватили мавры.
— Как такое могло быть?
— Ярл Гастинг увёл своих людей от дальней крепостной стены, не оставил стражи и даже не запер ворота! Отряды мавров пришли оттуда. — Синеус тяжело и с хрипом вздохнул. — Прости, брат, мне нужно идти командовать!
Вот теперь всё встало в голове Трувора на свои места.
Опираясь на руки, молодой ярл медленно лёг на тёплые доски лицом вверх и стал прислушиваться к своим ощущениям.
Он дождался, когда стихла боль в голове, замедлилось сердцебиение, а состояние покоя и расслабленности охватило тело. И тут же водопад мыслей ворвался в его голову.
Почему-то ему вспомнилось, как сразу после раздела добычи, захваченной в Лиссабоне, армада викингов продолжила путь к городу Ишбилье.
На свой драккар Рюрик забрал у Гастинга того самого кормчего, из-за рассказов которого они все отправились в Аль-Андалус.
Этого человека звали Аслак.
Трувор видел, что конунгу очень хотелось узнать от него как можно больше о стране мавров, где его отец Клепп провёл всю свою юность.
Кормчий оказался весёлым болтливым старичком, готовым без умолку говорить о чём угодно. В глазах Аслака пряталась какая-то хитринка, а в улыбке проскальзывала лёгкая грусть. По всему видать, человек он был неглупый, но за шутками-прибаутками старательно скрывал это.
Первые дни плавания конунг не отпускал от себя старика, заставляя отвечать на все свои вопросы.
Как-то раз, сам того не замечая, Трувор сел позади Рюрика на носу драккара и стал прислушиваться к его разговору с Аслаком.
Кормчий развернул перед конунгом рулон отбелённой бычьей кожи шириной в добрую половину локтя. Ярлу хватило одного взгляда, брошенного издали, чтобы понять: на гладкой коже была изображена карта.
Трувор придвинулся, стараясь разглядеть её поближе.
— Смотри, конунг, — заговорил кормчий, водя по коже пальцем. — Вот это побережье Аль-Андалус, здесь Лиссабон, откуда мы отплыли, а тут дельта реки Гвадалквивир. Нам нужно добраться до неё и подняться против течения вверх до Ишбильи. Дальше за ней будет главный город арабов Кордова. Там во дворце на троне восседает правитель страны — эмир. Имя ему Абд ар-Рахман. Люди хвалят его за ум, предусмотрительность и открытость, но ругают за излишнюю жестокость и воинственность. Мне кажется, что до Кордовы нам дойти не позволят. Слишком уж много войск у эмира!
Старик ещё раз бросил взгляд на карту и продолжил:
— Только сначала нужно будет взять штурмом город Кадис. Видишь, он стоит в конце длинной песчаной косы. Она уходит в море на несколько миль.
— А зачем нам нужен Кадис? — удивился Рюрик.
— Под стенами крепости большая гавань, а в ней могут стоять корабли эмира. Неужто ты хочешь получить от них удар в спину?
— Их там так много, что мы должны опасаться атаки?
— Прости, конунг, но тебе когда-нибудь приходилось сражаться с маврами на море? — на лице Аслака появилось тупое упрямство.
— Как-то ещё не доводилось, — улыбнулся великан. — Их корабли превосходят наши, а воины лучше викингов и ратников?
— Не о том я речь веду! — начал распаляться кормчий. — Что-нибудь о греческом огне слыхал?
— Вот ты о чём? — задумчиво проговорил Рюрик. — Много о нём при мне говорили. И не единожды. А тебе, никак, пришлось видеть его в битве, коли так боишься?
Трувор заметил, как сощурились от злости глаза старика, а ладони сжались в кулаки. Но он сдержался. В голосе кормчего по-прежнему звучало спокойствие:
— Десяток лет назад я плавал на драккаре ярла Тургейса. Он тоже хотел напасть на Лиссабон и захватить его богатства. У нас было пятнадцать кораблей — огромная сила. Мы осадили крепость, но взять город не смогли. Разграбили окрестности и поплыли в сторону Гвадалквивира. Всё начиналось так же, как и теперь. Наши драккары вошли в реку, и на острове Каптель ярл Тургейс решил разбить лагерь, чтобы уже оттуда нападать на города мавров.
— Ага! Так вот откуда ты знаешь это побережье и реку, — удовлетворённо кивнул головой конунг. — И что же произошло дальше?
— В бухту, где стояли наши драккары, зашли пять кораблей мавров. Мы подняли паруса и поплыли им навстречу.
Аслак умолк, словно заново переживая давние события.
— Что замолчал, — прервал его раздумья Рюрик. — Продолжай!
— Никто не сомневался, что удастся легко захватить их корабли и перебить всех людей. Но лишь только мавры приблизились на расстояние полёта стрелы, как в нашу сторону полетели кувшины с какой-то горючей жидкостью, которые метали небольшие катапульты, установленные на палубе кораблей. Глиняные кувшины разбивались о борта драккаров или о воду, жидкость воспламенялась, огонь пожирал всё вокруг, и погасить его было невозможно. Казалось, горела сама река. Не успев начать сражение, мы потеряли девять драккаров. Остальным удалось спастись бегством. Мне повезло, я остался жив.
Старик снова замолчал.
— И что, до Ишбильи вы так и не доплыли?
— Куда там! — махнул рукой кормчий. — Хорошо ещё, у мавров корабли медленные. Им не угнаться за нашими драккарами. И всё же домой мы вернулись с добычей.
— Как это? — не удержался от вопроса Трувор.
— Ярл Тургейс приказал высаживаться на обоих берегах реки у каждого большого поселения и, не задерживаясь в нём, забирать все ценности и даже хватать сильных крепких людей для продажи в рабство. От пленников мы узнали, что у эмира есть десять кораблей, мечущих огонь во врага. Обычно они прячутся в бухте Кадиса, а когда надобно, по приказу из Кордовы плывут сражаться с врагами, — Аслак выразительно посмотрел на конунга. — Потому и сказал я тебе, что сначала надо захватить крепость и гавань Кадиса!
— Что ж, так мы и поступим! — Рюрик вздохнул, разгладил ладонью кусок кожи и прищурился. — Как я понимаю, корабли с греческим огнём должны стоять здесь, верно?
Великан ткнул указательным пальцем в выступ на карте и увидел в ответ молчаливый кивок старика.
— Мы дождёмся попутного ветра, поднимем паруса и будем атаковать из-за мыса сразу всеми драккарами. Впереди поплывут мои лодьи. Думаю, застигнем мавров врасплох. Не могут они день и ночь ожидать нападения!
— Тебе решать, конунг! — кормчий окончательно успокоился и незаметно подмигнул ярлу. — А мы сделаем всё, что велишь!
— Скажи, Аслак, а что за море лежит на восход от Аль-Андалус? Ты там бывал? — Трувор пересел поближе к кормчему.
— Вокруг этого моря живёт много разных народов, и они дают ему собственные имена. Евреи называют его Великим, римляне — Внутренним, некоторые зовут Сирийским, арабы — Средним, или Срединным. В тех водах я не плавал, но знавал купцов, побывавших на разных берегах.
— И что, торговля в Срединном море процветает? — поинтересовался Рюрик.
— Ещё как! — хмыкнул старик. — Там её центр. Оттуда даже в наши земли разные товары везут, хоть путь и очень далёк.
— Н-да-а-а! — пробурчал молодой ярл. — Не видел я таких карт, как у тебя. Удивительно велика, оказывается, земля наша.
— А легенду про Геркулесовы столбы ты не слыхал? — повернулся к нему кормчий.
— Нет, — растерянно произнёс Трувор.
— А про двенадцать подвигов?
— Так ты говоришь про Геракла? — снова вступил в разговор великан.
— Ну да! Греки этого великого героя звали Гераклом, а римляне Геркулесом.
— Мы с отцом о нём в детстве много говорили, — улыбнулся Рюрик. — Поведай нам, что знаешь!
— Про Геракла легенд много, но я расскажу лишь о его десятом подвиге, — начал Аслак. — Потому как связан он с тем местом, где мы теперь находимся.
Старик немного помолчал, придвинул поближе к братьям карту и снова заговорил:
— По приказу царя Эврисфея отправился Геракл искать багровый остров, что лежал в океане на самом краю ойкумены, за которым огненная колесница Гелиоса огибала землю. На острове том паслось стадо пурпурных коров трёхголового великана Гериона. Их нужно было пригнать к царю в Микены. И пошёл наш герой за Гелиосом. Много стран повстречалось ему на пути, пока не попал он в царство Тартесс.
Ноготь кормчего очертил линию от Греции по побережью Африки и остановился на нижней оконечности Пиренейского полуострова.
— Здесь когда-то в древности стояли высокие горы, и Геракл никак не мог найти сквозь них выход к океану. Рассердился он страшно. Схватился могучими руками за две огромные скалы и сдвинул их в стороны. И тут же между ними хлынули воды океана, соединяясь со Срединным морем. Вот так в этом месте и образовался пролив. А чтобы потом не искать уже проход в горах, поставил Геракл по обе стороны пролива на скалах два громадных гранитных столба, обозначив ими конец мира. Издали их было видно. С тех пор и назывались они его именем, напоминая людям о греческом герое.
— Ишь ты! — удивлённо воскликнул Трувор, бросив взгляд на карту. — А ведь пролив действительно есть!
— Не останавливай кормчего, брат! — дёрнул ярла за руку конунг. — Пусть дальше рассказывает.
— Прошёл Геракл по берегу океана вот сюда, где ныне стоит город Кадис, — показал Аслак пальцем на выдающийся далеко в воду выступ суши. — Всматривался в океан, искал остров, но нигде не находил.
Старик огладил рукой коротко стриженную бороду и посмотрел куда-то в сторону берега.
— И что он стал делать? — теперь уже не выдержал Рюрик.
— Дождался, когда над ним появится Гелиос, и уговорил того дать ему золотой чёлн, чтобы в нём перебраться на остров. Ну а там нашего героя уже поджидали…
— Кто? — тихонько выдохнул Трувор.
— Любое стадо нужно охранять, верно? — кормчий незаметным взглядом окинул обоих братьев. — Первым на защиту коров бросился кроваво-красный двуглавый пёс Орфо с торчащими из пастей огромными клыками, больше похожими на ножи. Он всегда был готов вцепиться пришельцу в горло. Позади, размахивая посохом и изрыгая проклятия, бежал пастух-великан Эвритион. Его багряные волосы, борода, лицо и одежда внушали любому смертному человеку страх, но только не Гераклу. Герой не стал долго раздумывать и убил пса с пастухом своей дубиной. И тут же из-за ближайшего леса послышался жуткий рёв. На пастбище спешил хозяин стада — трёхглавый великан Герион. У него было по три пары рук и ног, три туловища. Начал он кидать в Геракла по три копья сразу, а от стрел воина прикрываться тремя щитами. Но хорошим лучником оказался Геракл. Убил великана Гериона и в челне Гелиоса вместе с коровами приплыл обратно в Тартесс.
— А что потом? — спросил молодой ярл.
— Погнал Геракл стадо через разные страны. Много пришлось ему ещё сражаться с великанами, чудовищами и людьми, но сумел великий герой всё же исполнить повеление царя Эврисфея. И подвиг свой совершил.
Старик на мгновение задумался и продолжил:
— Как мне кажется, не тот подвиг, что людям всем известен… Ну-у-у, пригнал он коров в Микены, и что с того? А вот пролив между морем и океаном сделал, так это — действительно подвиг!
— Конунг! Конунг! — раздались с кормы крики. — За мысом открывается бухта, а в ней видны корабли!
— Это и есть Кадис! — твёрдым голосом произнёс Аслак.
— Приготовиться к сражению! — загремел над палубой голос Рюрика.
И тут же призывно и хрипло трижды проревел рог.
Драккары и лодьи викингов, охватывая широкой дугой всё видимое пространство, стремительно входили в гавань.

Глава 48

Его чуткое ухо уловило тихий шорох рядом с альковом. Он хотел открыть глаза, но никак не мог освободиться от цепкого липкого сна.
— Повелитель! Повелитель! По-ве-ли-тель! — надоедливый и противный голос евнуха Насра, казалось, проник прямо в мозг Абд ар-Рахмана.
— Ну что тебе надо? — просипел эмир, с трудом отдирая голову от мягкой подушки. — Говори и убирайся!
— Прости, величайший, я опять принёс тебе дурные вести!
Абд ар-Рахман дёрнулся всем телом, заскрежетал зубами и рывком сел.
— Во имя Аллаха! Не тяни!
— Только что прибыл гонец из Кадиса. Четыре дня назад викинги зашли в бухту и сожгли все наши огненосные корабли…
— Ты в своём уме, Наср? Как это — сожгли?
— Мой повелитель, у них тоже оказался греческий огонь!
— У викингов? Откуда они его взяли? — эмир окончательно проснулся. — А сколько вражеских кораблей потопили наши доблестные воины?
— Ни одного! — прохрипел советник.
— Почему? — глаза Абд ар-Рахмана налились кровью, правое веко начало подергиваться. — Может, враги на всех своих драккарах ночью подплыли к нашим кораблям, захватили их и потом сожгли?
— Нет, о величайший, — голос евнуха дрожал от страха. — Всё произошло днём при свете солнца. На наших кораблях оказалось слишком мало людей, чтобы можно было вести сражение.
— И где же находились воины? Мы же отправили гонцов во все города, предупреждая местных вали об опасности с моря!
Наср видел, что эмир приходит в бешенство, но, как успокоить повелителя всех правоверных, не знал. Он раболепно сложил руки на груди и медленно опустился на колени, склоняя к ним голову.
Его смиренная поза погасила гнев Абд ар-Рахмана.
— Встань, подойди поближе и рассказывай, как всё там было.
На негнущихся ногах евнух приблизился к утопающему в подушках эмиру.
— Наши гонцы не успели предупредить вали Кадиса, — вполголоса заговорил он. — На огненосных кораблях оставалась только охрана, а все воины отдыхали на берегу. Этим воспользовались викинги. Их драккары под парусами выскочили из-за мыса и напали на наши корабли. Баллист у викингов не имелось. Горшки с горючей смесью и с зажжёнными фитилями они бросали руками.
— Дальше! Дальше! — Абд ар-Рахман начал терять терпение.
— Викинги взяли Кадис, разграбили округу, захватили крепость Медину-Сидонию, а местных жителей вырезали!
Наср шумно выдохнул из груди воздух, словно испытал облегчение оттого, что закончил свой рассказ и пока жив.
— Они всё ещё хозяйничают там? — в голосе эмира была слышна растерянность.
— Нет, справедливейший! — советник снова прижал руки к груди. — Враги не стали долго задерживаться в Кадисе, подняли паруса и снова уплыли в море.
— И мы опять не знаем, куда они направились, — медленно и задумчиво проговорил Абд ар-Рахман. — Ступай, Наср, мне надо подумать.
Эмир устало откинулся на подушки и только тут почувствовал, как мелко-мелко дрожит его тело.
Это походило на страх. Животный страх, от которого замирало сердце и съеживалось всё внутри.
Абд ар-Рахман провёл ладонью по потному лбу и попытался вспомнить, когда в последний раз в своей жизни он испытывал подобные чувства.
И сразу же в его памяти всплыли события многолетней давности…
Он тогда был принцем, сыном своего отца — эмира Аль-Хакама. Его детство и юность прошли в окружении самых умных и образованных людей страны. Присматривающих за ним учителей набралось много, и каждый из них отдавал ему частичку своей души и сердца. Но больше всего Абд ар-Рахман привязался к одному из личных телохранителей эмира, которого тот назначил командиром стражи своего сына. Им оказался великан по имени Масуд, что значит «счастливый, удачливый». Равного ему бойца по силе и умению владеть оружием не было в эмиратах, а возможно, и во всём халифате. Недаром он получил на игрищах в честь дня рождения эмира главный приз — изумительные блестящие доспехи, боевого коня, а также прозвище Блистательный. Благодаря своему наставнику и хозяину Абу-Сирхану, воспитывавшему его с детства, Масуд вырос начитанным и образованным человеком, с которым Абд ар-Рахман часто вёл беседы и обсуждал самые разные проблемы.
К тому же они оказались ровесниками и быстро подружились.
Однажды эмир послал своего сына в Сарагосу, чтобы встретить там каких-то высокопоставленных друзей. Путь кортежа пролегал через город Толедо. Так распорядился Аль-Хакам. Сопровождал принца Масуд с усиленной охраной. В городе их разместили в прекрасном дворце Галианы над рекой Тахо. Молодые люди не подозревали, что эмир и его приближённые воспользуются визитом Абд ар-Рахмана для осуществления своих преступных замыслов.
Уже позже принц узнал, что в Толедо восставшими жителями был убит вали города Юсуф-бен-Амрюк, из-за своей жестокости прозванный Кровавым. Пламя мятежа удалось быстро погасить, пообещав местной знати, что город получит больше свобод и торговых льгот.
На место убитого молодого вали эмир назначил его отца Амрюк-аль-Льериди.
Новый правитель оказался мягким, добрым и щедрым человеком.
Но это лишь казалось.
В Толедо в алькасаре — дворце вали — был организован пышный приём в честь прибытия принца. На него пригласили четыре сотни самых знатных горожан.
Юный принц со своим окружением и важными гостями из Кордовы разместился на террасе, возвышавшейся над большим внутренним двором.
Краем глаза Абд ар-Рахман видел, как люди вали Амрюка что-то делали у ворот при входе в алькасар, но он не обратил на это внимания.
И только когда первый из приглашённых гостей ступил на каменные плиты двора, принц понял, что на его глазах начинает разворачиваться казнь десятков и сотен людей.
Сильные руки нескольких слуг схватили вошедшего через небольшую дверь в стене человека и положили на огромную деревянную колоду. В руках палача сверкнуло лезвие высоко поднятого меча, и отрубленная голова покатилась в заранее вырытую рядом с плахой яму.
От охватившего его ужаса принц невольно закрыл глаза, а когда набрался храбрости их открыть, то на плахе лежал уже другой мужчина. Абд ар-Рахман хотел вскочить на ноги, но тело отказалось слушаться. Попытался что-то крикнуть, но слова застряли в глотке. Он чувствовал, как от жуткого страха холодеют пальцы рук и ног, гулкие удары сердца раскатистым эхом отзываются в ушах, а к горлу подкатывает мерзкий противный комок слизи.
Отрубленные головы одна за другой скатывались в яму, а принц не мог пошевелиться. Даже отвести глаза в сторону.
Его обострённый слух улавливал хруст перерубаемых позвонков и тупые удары лезвия меча, вонзавшегося в древесину. От этих звуков в груди перехватило дыхание, и единственное, что он успел сделать, прохрипеть одно слово:
— М-а-су-у-уд!
И тут же широченная спина великана-телохранителя заслонила от него зрелище казни во дворе алькасара. Лезвия двух мечей сверкнули в руках Масуда, заставляя толпу собравшихся на террасе зрителей отшатнуться в сторону, а его громовой голос ворвался в уши принца, приводя в чувство.
Произносимых телохранителем слов Абд ар-Рахман не понял, но увиденный страх на лицах людей позволил ему избавиться от собственного ужаса и встать на ноги. Под прикрытием Масуда принц спустился по широкой лестнице на нижний уровень дворца и в окружении десятка телохранителей выехал на лошадях из алькасара через задние ворота.
Абд ар-Рахман хотел немедленно покинуть Толедо, но Масуд уговорил его остаться во дворце Галианы до рассвета.
Эта ночь превратилась для принца в пытку. Перед глазами молодого человека стояли картины жуткой казни людей. Он готов был выть и плакать от бешенства и беспомощности, но слёзы почему-то не появлялись. Они высохли. Совсем.
И только под утро Абд ар-Рахман забылся тяжким сном под присмотром своего верного телохранителя и друга, сидящего у изголовья с двумя обнажёнными мечами в руках.
И тогда это оказался единственный человек, которому принц мог доверить свою жизнь.
Помнил Абд ар-Рахман и ещё один случай, когда испытал дикий внутренний страх, преследующий теперь его по жизни.
Уж больше трёх десятков лет минуло с тех пор, а он помнил всё происходившее тогда в мельчайших подробностях и по-прежнему винил себя за то, что не смог защитить Масуда от гнева своего отца. А ведь это он всего лишь через год после событий в Толедо спас Абд ар-Рахмана и самого эмира от восставших в Кордове религиозных фанатиков факихов, уже окруживших дворец и разбивавших тараном двери.
Масуд со своим конным отрядом воинов разогнал и порубил эту толпу людей, вывел из казарм войска и очистил город от мятежников.
Вот только среди зачинщиков восстания оказался наставник Масуда — опальный ближний советник эмира Абу-Сирхан. И об этом донесли Аль-Хакаму. А тот, недолго думая, тут же приказал своим телохранителям убить предателя в его собственном доме.
Посланные эмиром люди зарезали Абу-Сирхана, а также всех слуг, но не успели скрыться.
В доме появился Масуд.
Он не поверил словам телохранителей эмира о том, что это Аль-Хакам отдал такой приказ, а потому убил всех. Отрубленную голову их командира Масуд привёз во дворец и бросил к подножию трона Аль-Хакама.
Узнав об этом, Абд ар-Рахман пришёл в ужас. Большей глупости сотворить было нельзя. Но он понимал Масуда и те чувства, что охватили его при виде убитых близких ему людей, а потому бегом бросился в покои эмира, чтобы предотвратить неминуемую беду.
Отца принц застал беседующим с хакибом Maaхиром — главой правительства Кордовского эмирата.
Услыхав звук шагов, Аль-Хакам повернул голову в сторону вошедшего человека и, узнав сына, радушно улыбнулся:
— Что привело тебя ко мне, сын? Неужели желание вникнуть в дела государственные?
— Прости, отец, но я хотел поговорить о командире моей охраны Масуде! — голос Абд ар-Рахмана дрогнул, хоть он и пытался придать ему побольше твёрдости. — Мои люди видели, как по твоему повелению телохранителя заковали в цепи. Зачем?
— Что тебе ещё рассказали?
— Ты послал Файсала с воинами зарезать Абу-Сирхана и его слуг! И они выполнили приказ! Но Масуд убил их всех, а голову Файсала принёс тебе. Он не мог поверить, что ты на такое способен!
— Абу-Сирхан предал меня и возглавил мятеж. Он должен был умереть!
— Но Масуд спас нас всех от факихов, отец!
— Поэтому он пока ещё жив! — глаза эмира сощурились до узких щёлочек, пальцы сжались в кулаки. — Или ты, как Абу-Сирхан и Масуд, хочешь моей смерти? Тогда я тебя тоже закую в цепи! Эй! Стража! Взять его!
От обуявшего страха спина принца покрылась холодным потом, а ноги так резко подкосились, что он чуть не упал.
Ворвавшиеся в покои телохранители бросились к нему, но по мановению руки Аль-Хакама замерли на месте с равнодушным выражением на лицах.
— Я пошутил, — расхохотался эмир. — Ты никогда не слыл храбрецом и не участвовал ни в одном заговоре против меня, а потому будешь терпеливо ждать моей смерти, чтобы занять престол эмира. А пока не вмешивайся в мои решения, иначе не доживёшь до своего правления!
Абд ар-Рахман всегда знал, что его отец грубый и очень жестокий человек, не уважающий и не любящий никого, способный на самые омерзительные поступки. И вот теперь он получил этому подтверждение в очередной раз. И даже по отношению к себе. Принц набрался решимости и всё-таки спросил:
— Как ты поступишь с моим другом Масудом?
— Ты должен забыть о нём. Его вместе с другими главарями мятежников увезли в Кадис. Их будут судить именем эмира и, думаю, казнят. Всё, принц! Уходи, не гневи меня!
Этот разговор Абд ар-Рахман запомнил на всю жизнь и иногда проигрывал у себя в голове, пытаясь найти себе оправдание.
И не находил…
Грохот копыт, проникший в покои через приоткрытые окна, заставил эмира подняться с ложа и большими шагами заходить по мягким коврам, устилающим пол.
Похоже, прискакали гонцы с важными известиями.
И тут же одна из створок двери приоткрылась и в неё просунулась голова евнуха.
— Входи, Наср, я не сплю! — Абд ар-Рахман движением ладони разрешил советнику войти в покои. — Что там за шум?
— В Кордову входят отряды воинов из Толедо, Мадрида и Гранады. Их командиры ждут твоих приказов, величайший!
— С восходом солнца войска должны выступить в Ишбилью. Командовать ими будешь ты! По пути встретишь Мухаммада ибн Саада. Больше доверяй ему. Он прекрасный воин, честный и умный человек.
Эмир ещё раз окинул взглядом с ног и до головы своего фаворита:
— Да благословит тебя Аллах и приветствует, бесстрашный Наср! Надеюсь на твою победу и скорое возвращение.
Давно стих звук шагов советника, а Абд ар-Рахман всё ещё стоял напротив двери, прислушиваясь к своим внутренним ощущениям. Они редко подводили эмира.
Вот и на этот раз Абд ар-Рахману показалось, что судьба будет благосклонна к нему и его стране, но какое-то чувство беспокойства и тревоги всё же поселилось в душе.
И оно не было связано с войной.

Глава 49

И ведь прав оказался Рюрик, прислушавшись к рассказам Аслака и проследовав мимо устья реки Гвадалквивир в сторону Кадиса.
Не успели мавры подготовить свои корабли к сражению с викингами. Видать, слишком много вождей, кормчих и воинов оказалось в тот день на берегу.
Трувор видел, как в панике забегали по палубам люди. Одни спешили поднять паруса, другие хватались за вёсла, а некоторые прыгали за борт, стремясь поскорее добраться вплавь до суши.
И всё-таки мавры сумели вывести корабли навстречу приближающейся вражеской армаде и даже зарядить несколько баллист горшками с горючей жидкостью.
Молодой ярл понимал, что теперь от него зависит, смогут ли враги метать в драккары огонь.
Он взял в руки свой любимый могучий лук.
Одна за другой стрелы с чёрным оперением взлетали в воздух, находя себе жертвы возле стоящих у баллист на кораблях людей.
И только два горшка упали в воду в трёх десятках локтей от плывущего первым «Фенрира», охватывая пламенем спокойную водную гладь и не причиняя никому вреда.
Корабли противников стремительно сближались.
— Метатели! — разнёсся над бухтой громовой голос Рюрика. — Поджигай фитили! Бросай!
Оставляя за собой дымные следы, десятки небольших глиняных сосудов полетели с драккаров и лодий в корабли мавров. Расстояние до них уже было такое, что почти все горшки достигли цели.
— Вот бы не подумал, что у новогородцев есть свой греческий огонь! — удивлённо произнёс за спиной Трувора голос Аслака. — Вам тоже нужно маленькие баллисты на палубах поставить, тогда дальность метания горшков станет намного больше. А мавры-то, смотри, в воду прыгают! Победа полная!
И действительно, семь охваченных пламенем вражеских кораблей, замедлив ход, беспомощно качались на волнах, а к оставшимся трём уже подплывали драккары викингов.
— Так когда-то было с нами, — тяжело вздохнул старик. — Драккары ярла Тургейса горели ещё ярче!
— Что ж, теперь ты маврам отомстил! — улыбнулся ярл. — Но чуть-чуть. Ведь это ещё не всё. Нас ждёт Ишбилья!
— Сначала нужно крепость в Кадисе взять! — бросил походя идущий мимо них Рюрик. — Как думаешь, брат, откроют ли местные жители ворота или придётся на стены лезть?
— А ты, конунг, сожги ворота греческим огнём! — вместо Трувора ответил Аслак, вынуждая Рюрика остановиться.
— Сжечь несложно, но за ними может оказаться захаб или гюрза. И даже не одна! — великан нахмурил брови. — Не хотелось бы мне надолго застрять под стенами. Крепость хоть и небольшая, но достойное сопротивление нам оказать может.
— Ишь ты! — воскликнул старик. — Смотрите, во-о-он там люди с оружием в руках. Их довольно много. Сотни три или четыре наберётся! Мы собрались стены приступом брать, а мавры хотят с нами на берегу сражаться.
— Что ж, будем воевать! — улыбнулся великан и подал кому-то знак рукой.
Четырежды коротко взревел рог, отдавая какую-то понятную вождям и кормчим команду.
Молодой ярл видел, как армада кораблей викингов стала медленно делиться на части, одна из которых направилась в левую сторону побережья, вторая в правую, а драккары и лодьи Рюрика неспешно двинулись прямо. Туда, где отряд мавров готовился к битве.
— Посмотрим, что они станут делать, когда их со всех сторон враги окружат, — сквозь мелкий дребезжащий смех прозвучал голос Аслака.
Трувор с интересом наблюдал за начавшейся высадкой викингов с драккаров Бьёрна Железнобокого и ярла Гастинга.
Сотни готовых к сражению хорошо обученных воинов быстро преодолели мелководье и сразу начали движение по берегу. Со стороны казалось, что две огромные толпы вооружённых людей просто идут навстречу друг другу, а посредине их пути находится отряд мавров в белых одеждах.
Но это только казалось.
Намётанным глазом он уже заметил, как начали выстраиваться в боевые ежи разрозненные группы и мелкие отряды викингов.
Зашуршали под килем «Фенрира» песок и мелкая галька.
От сильного толчка молодой ярл вынужден был ухватиться за ванты, и это позволило ему удержаться на ногах.
Он видел, как по соседству на песчаной отмели неподвижно замирают новогородские драккары и лодьи, а викинги и ратники прыгают в воду.
— Ну что, пошли и мы! — перекрывая создаваемый людской массой шум, крикнул Рюрик.
Едва коснувшись рукой планшира, он легко перепрыгнул через борт и в сопровождении десятка телохранителей поспешил к берегу.
— А нужны ли мы с тобой там? — пробурчал Аслак. — Может, посмотрим отсюда на сражение?
— Ты знаешь, я не хочу прослыть трусом, — улыбнулся Трувор. — Да и лук мой может в битве пригодиться.
Он подобрал с палубы свой кожаный мешок и ловко соскользнул за борт, сразу окунувшись в воду по пояс.
— Эх ты, заставляешь старика штаны мочить! — услыхал ярл голос кормчего и его шлепки руками по воде.
— Ничего, высохнем быстро, солнце жарит нещадно!
Но поучаствовать в сражении им не довелось. Как и многим другим викингам.
Ёж ярла Гастинга первым соприкоснулся с шеренгой местных воинов, сминая её своей чудовищной массой, ломая и коверкая весь строй.
И тут же с другой стороны в сражение вступила ещё одна ощетинившаяся железом монолитная людская масса под предводительством Бьёрна Железнобокого.
Отряд мавров оказался расплющенным в лепёшку с выдавливаемой в сторону берега начинкой, где её уже поджидали викинги и ратники Рюрика.
Белые одежды окрашивались кроваво-красным цветом и растворялись в серой массе, заполонившей всё вокруг.
Несколько сотен человек ничего не смогли противопоставить тысячам умелых бойцов, и исковерканные тела мавров остались лежать на каменистом берегу.
Обуреваемая жаждой убийств, насилия и грабежей, толпа захватчиков направилась к возвышавшейся неподалёку каменной крепости.
Каково же было удивление викингов, когда они увидели распахнутые настежь ворота, а внутри пустынные улицы и дома. Жители покинули город, унося с собой всё самое ценное.
Взгляд Трувора остановился на огромной фигуре брата, стоящего в окружении Гастинга, Бьёрна и ещё десятка вождей.
— Видать, решение принимают, что дальше делать, — подошёл сзади к ярлу мокрый, но довольный Аслак. — Можно заночевать тут. Места всем хватит, да и опасаться уже некого. Корабли мавров сожжены, стражники перебиты. Кадис стоит почти на острове. Отсюда на матёрую землю идёт длинная узкая каменистая коса. Можно выставить на ней охрану и спать спокойно. Другого пути сюда нет.
— Мне кажется, остаться здесь желает только Рюрик, — высказал предположение Трувор, проследив взглядом за разговором вождей. — Остальные хотят плыть в дельту Гвадалквивира. Спешат попасть в Ишбилью.
— Ты понимаешь по губам, о чём они говорят? — восхитился старик и от удовольствия даже причмокнул языком. — Неужели это у тебя получается?
— Если они стоят ко мне лицом, то я могу разобрать отдельные слова, — ярл в задумчивости потёр ладонью лоб. — А ты как думаешь, что нужно делать?
— Ну-у-у, двигаться в дельту — это они зря придумали, — ухмыльнулся Аслак. — Пока наши люди обойдут город в поисках золота и серебра, соберутся на берегу и погрузятся на драккары, солнце спать уйдёт. Придётся в темноте плыть. А света луны и звёзд будет мало, можно легко на мель или камни наскочить. Потому, думаю, прав твой конунг, хоть и молод ещё очень. Нужно разместить людей в крепости и по всему острову, остаться здесь на несколько дней и отдохнуть.
— Так ведь к местному правителю уже гонцы мчатся, скоро он о нашем нападении на Кадис будет знать!
— Ошибаешься, ярл! К нему из Лиссабона гонцов отправили, а потому эмиру Кордовы всё о нас давно известно. Кроме одного…
— Ну-ка, ну-ка, — Трувор заинтересованно посмотрел на старика.
— Он не знает, куда мы поплывём!
Непонимающий взгляд ярла вынудил кормчего засмеяться.
— Мавры спешно собирают войска, чтобы не пустить нас в свою страну и оградить от наших набегов крупные богатые города. Но куда направить отряды воинов? Это мы с тобой знаем, что наша главная цель — Ишбилья! А что должны думать военачальники Аль-Андалус? Им ведь неизвестно, где мы высадимся. Устье реки Гвадалквивир наши драккары давно миновали и добрались до Кадиса. Выходит, наши дружины не собираются нападать на Ишбилью и Кордову? Может, наши драккары поплывут в Гибралтарский пролив или в Срединное море? Видишь, не всё так просто. Потому и не следует нам спешить.
Аслак приложил к глазам ладонь от солнца и долго смотрел куда-то в сторону.
— Ты что высматриваешь? — не удержался от вопроса ярл.
— Вижу, что люди Гастинга перехватили на косе толпу местных жителей, не успевших сбежать, и гонят её обратно к крепости.
— Зачем они нам нужны? — пожал плечами Трувор. — С собой их не возьмёшь, чтобы продать в рабство, а выкуп за них тут получить будет не с кого.
— Э-э-э! — махнул рукой кормчий. — Ничего ты не понял. Гастинг — неглупый человек. Похоже, он согласился остаться в городе. Но что делать с трупами на берегу? Они ж скоро начнут вонять!
— Ага, — пробурчал молодой ярл. — Гастинг хочет заставить жителей закопать мёртвых.
— Что ж, пойдём поближе к конунгу Рюрику. Узнаем, что он решил делать дальше. Мне кажется, твой брат начал командовать всеми вождями. И это хорошо.
Викинги смогли догнать Рюрика только внутри крепости.
В сопровождении верного Флоси и нескольких телохранителей великан спускался по каменным ступеням в подвал какого-то большого серого здания.
Трувор и Аслак бегом последовали за ним.
В подвале оказалось несколько длинных тёмных коридоров, в которые выходили массивные двери маленьких камер с мощными железными засовами. Конунг открыл одну из них и зашёл внутрь.
При свете факелов, принесённых телохранителями конунга с собой, глазам викингов предстали голые каменные стены с торчащими из них кольцами, с припаянными к ним цепями и кандалами на конце. Для рук и ног. В верхнем углу камеры на высоте человеческого роста было маленькое зарешечённое оконце, через которое поступал свет и виднелся кусочек берега.
— В одной из таких камер содержался мой отец Клепп, — едва слышно проговорил Рюрик, не обращаясь ни к кому. — Теперь я хоть что-то узнал о его жизни здесь.
Не глядя ни на кого и не оборачиваясь, великан вышел из камеры.
— Что-то я ничего не понял, — услыхал Трувор шёпот стоящего позади старика.
— Это длинная и грустная история нашего рода, больше похожая на легенду, — так же тихо ответил молодой ярл. — Нечего нам тут делать. Уходим!
С чувством облегчения они поднялись на верхнюю площадку здания.
По-прежнему светило солнце, вокруг сновали люди.
Жизнь продолжалась.
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Стоя на корме драккара, Синеус изредка бросал тревожные взгляды в сторону лежащего подле мачты брата и облегчённо вздыхал, когда видел, что тот шевелится. Действительно, крепко досталось Трувору в Ишбилье. Но это только благодаря ему удалось задержать большой отряд мавров, пытавшихся незаметно войти в город, окружить и перебить сонных свеев и новогородцев, оставшихся на ночь в домах. Тяжко пришлось в последней битве союзникам. Они вынуждены были спешно отступать, думая лишь о спасении своих драккаров. И даже теперь небольшие конные отряды мавров преследовали армаду кораблей викингов, изредка пуская в них стрелы.
А ведь он помнил, как хорошо всё начиналось…
На восходе солнца драккары и лодьи союзников тихо и осторожно вошли в реку Гвадалквивир и более двух десятков миль неспешно продвигались на вёслах вверх по течению.
Ухоженные поля, плантации, длинные стройные ряды каких-то плодоносящих кустарников по обоим берегам реки, а также стоящие у воды аккуратные разноцветные дома несказанно удивили викингов. Как и люди, в испуге убегающие подальше от берега при виде плывущих кораблей, украшенных фигурами диких зверей и морских чудовищ.
Когда армада драккаров наткнулась на большой цветущий остров, вожди решили разбить на нём свой лагерь, чтобы уже отсюда совершать набеги на ближайшие города и посёлки. Всё повторялось, как и в долине реки Луары.
Высадка дружин прошла быстро. Сопротивления местные жители не оказали. Да и не стали они дожидаться подхода викингов, а массово бежали на лодках с острова.
Никто их не преследовал. Чужеземцев интересовала крупная добыча.
После целого дня отдыха, понадобившегося на обустройство укреплённого лагеря, викинги снова погрузились на свои драккары и двинулись дальше по реке вглубь страны.
Предместье Ишбильи встретило незваных гостей большим количеством роскошных дворцов и вилл, принадлежащих знатным горожанам, на которые без восхищения смотреть было нельзя.
Бьёрн Железнобокий, увидев всё это великолепие, решил задержаться со своими свеями на одном из берегов, но Рюрик и Гастинг всё-таки уговорили его продолжить путь. Впереди их ждали несметные богатства.
Высадка на берег началась всего в миле от города.
Придя на возвышенность, где собрались вожди викингов, Синеус остановился неподалёку от Рюрика. Отсюда он разглядел, что защитного рубежа у Ишбильи не было вовсе, а многочисленные башенки и обветшалые крепостные стены окружали лишь старую часть города.
Княжич не выдержал и рассмеялся:
— Не понимаю! Тут богатство так и лезет из окон и дверей каждого дома! Почему же местных правителей меньше всего заботит защита и безопасность города?
— Похоже на то, что Ишбилья стала центром торговли Аль-Андалус, а потому неимоверно разрослась, — не поворачивая головы, ответил конунг. — Да и соседство с Кордовой, где на троне восседает сам эмир, а под рукой у него много войск, заставило жителей забыть об опасности. Тем лучше для нас! Не придётся штурмовать стены!
— Но и неожиданно напасть не получится! — со смехом вступил в разговор с братьями Бьёрн Железнобокий. — Посмотрите! Торговцы, погонщики лошадей и верблюдов, каменщики и пекари вышли в поле, чтобы с нами сразиться!
— Их довольно много, — вторил ему ярл Гастинг. — Тысячи три, а то и четыре наберётся. Что делать будем? Может, погрузимся на драккары и уплывём обратно на остров?
Громкий хохот стоящих вокруг викингов был ответом на его вопрос.
— Ну, конунг, — обратился Бьёрн Железнобокий к Рюрику, — командуй!
— Что ж, поступим так: ты, Бьёрн, ведёшь своих людей в лоб на толпу горожан, ставишь стену из щитов и принимаешь основной удар на себя.
Великан ещё раз окинул взглядом будущее место сражения.
— Ярл Гастинг! Ты со своими воинами незаметно обходишь поле слева и, как только мавры бросятся на стену викингов Бьёрна, тут же врубаешься всей мощью в их ряды.
— А ты? — Бьёрн подозрительно смотрел на великана.
— Я за твоей спиной построю свою дружину клином и буду ждать.
— Чего? — не понял Бьёрн и нахмурил густые кустистые брови.
— После удара ярла Гастинга толпа отхлынет от твоей стены, начнётся страшная паника. Вот в этот момент твои люди должны разбежаться вправо-влево и освободить мне место для атаки. Моя дружина в тесном строю сомнёт горожан, разорвёт толпу на две части, а дальше останется только рубить пекарей и торговцев.
— Что-то уж больно сложное ты придумал, конунг, — пожал широкими плечами ярл Гастинг. — Но мы и без твоих хитростей с маврами легко справимся!
— Согласен с тобой, ярл, но среди местных жителей я вижу много хорошо вооружённых воинов. Они в доспехах, со щитами, мечами и копьями. Не хотелось бы, чтобы у нас были большие потери.
— Мне твоя задумка понравилась! — неожиданно Рюрика поддержал Бьёрн Железнобокий. — Она спасёт жизни многих викингов. Никому не хочется умирать вдали на чужбине, потому нечего тут спорить. Пошли к нашим людям.
К удивлению Синеуса, всё произошло так, как предсказал его брат.
Храбрые, но плохо обученные горожане, подбадривая себя криками и свистом, бросились навстречу чужеземцам, надеясь остановить их и отогнать обратно к реке, где стояли корабли.
В какой-то момент княжичу даже стало жаль этих людей. Им ещё никогда не приходилось сталкиваться с викингами.
Стена из щитов, копий и мечей, возникшая перед бегущими людьми, слегка охладила их пыл, как и десятки мёртвых тел, оставшихся лежать на поле после первой атаки.
И всё же они защищали свой город, землю, жён и детей, а потому снова и снова кидались на ощетинившееся железом построение викингов.
Страшный удар, нанесённый откуда-то сбоку ещё одним большим вражеским отрядом, посеял в рядах мавров панику и заставил отступить. Отчаяние и злость придали им силы. Горожане попытались перестроиться. Но тут прямо на их глазах железная стена развалилась, стоящие в ней воины бегом устремились в разные стороны и глазам жителей предстал монолитный тупой клин, состоящий из сотен и сотен новых викингов.
Клин начал быстро набирать ход, и не было силы, способной остановить его движение вперёд.
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Едкий и невыносимо мерзкий запах шибанул в нос, разрывая и корёжа мозг, сотрясая каждую частичку тела и выгибая позвоночник. Мышцы лица, шеи и даже лба великана, лежащего на полированных каменных плитах пола, вздулись, и он громко смачно чихнул. Из глаз его хлынули слёзы, сознание начало проясняться.
Гигант помотал головой, смахивая с ресниц влагу, и посмотрел прямо перед собой.
Он увидел сидящего на большом резном троне седовласого человека с большими, чуть выпуклыми чёрными глазами, за спиной которого стояли четверо по пояс обнажённых телохранителей с короткими копьями в руках и мечами в ножнах.
Седовласый мужчина произнёс какую-то длинную фразу, и тут же несколько человек бросились со стороны спины к викингу. Сильные руки подхватили расслабленное тело и поволокли к трону, на ходу разрезая путы на ногах.
Телохранители попытались поставить великана перед троном на колени, но с первого раза им не удалось это сделать. На помощь к ним поспешили ещё несколько мощного телосложения воинов, и все вместе они завалили пленника на бок.
Пока его тащили, крутили и сбивали с ног, Рюрик успел рассмотреть огромный, великолепно отделанный зал и толпу собравшихся в нем людей. Ему стало понятно, что он находится во дворце эмира, а сидящий на троне человек и есть сам Абд ар-Рахман.
Лежа на холодном полу, викинг увидел, как указательный палец правителя Аль-Андалус указал ему на грудь. И тут же высокого роста воин в дорогой одежде, богато украшенной драгоценными камнями, быстро подошёл к Рюрику и склонился над ним. Что араб искал у него под разорванным воротом рубахи, викинг не понял, но почувствовал резкий рывок и услышал звук разорванной цепочки.
Золотая гривна, когда-то принадлежавшая Аслауг и переданная ему князем Гостомыслом после гибели сестры, перекочевала на ладонь эмира.
Зачем она понадобилась Абд ар-Рахману, великан не мог понять и поэтому лишь молча наблюдал за лицом этого человека. Сначала на нём появилось выражение лёгкого любопытства, потом сомнение и, наконец, радостное удивление. Эмир поднёс гривну поближе к глазам, и с его губ тихонько сорвалось только одно слово:
— Масуд!
Бесшумно появившийся сбоку от Рюрика сухонький длиннобородый старик произнёс что-то на незнакомом языке и вопросительно посмотрел на викинга. Не получив ответа, он повторил тот же вопрос на языке, похожем на тот, что конунг слышал у англов.
Рюрик покачал головой, показывая этим, что не понимает толмача, и, в свою очередь, спросил:
— Зачем меня привезли сюда?
Улыбка промелькнула на лице старика, и он, едва заметно коверкая слова, заговорил:
— Мы находимся во дворце эмира Абд ар-Рахмана в Кордове. Ты его пленник. Перед троном правителя Аль-Андалус все смертные должны стоять на коленях. Если подчинишься этому требованию и будешь выполнять все приказы, то стража отпустит тебя. А попытаешься ослушаться, умрёшь!
— Скажи своему эмиру, что перед ним не простой пленник, а ладожский конунг и прямой наследник самого князя Гостомысла — правителя Биармии, Гардарики и Новогорода! Имя моё Рюрик! А потому негоже мне стоять перед ним на коленях. Равны мы по положению своему!
Толмач старательно перевёл его слова, и Рюрик увидел на лице Абд ар-Рахмана добродушную улыбку, перешедшую в задорный смех.
Эмир что-то сказал удерживающим конунга стражникам, и те рывком поставили великана на ноги.
— Мой повелитель спрашивает, не будет ли для тебя, конунг, зазорным стоять пред ним, сидящим на троне? Ты ж всё-таки пленник! — старик уже более уважительно посмотрел на великана. — А если дашь слово не проявлять ни к кому враждебность, то тебе развяжут руки.
— Уж лучше стоять свободным, чем лежать связанным, аки куль! — усмехнулся викинг. — Даю слово, что не стану никого убивать и калечить!
И он тут же почувствовал, как острое лезвие ножа рассекло верёвки, стягивающие его запястья за спиной. Испытывая мучительную боль, великан расправил могучие плечи и начал массировать руки, восстанавливая их чувствительность.
— Расскажи, конунг, откуда взялось у тебя то украшение, что лежит на ладони эмира? — снова заговорил старик.
— Почему ему хочется это знать? — удивлённо спросил Рюрик.
— Я не могу задавать повелителю такие вопросы, да и тебе не советую, — нахмурил брови толмач. — Просто отвечай.
— Гривна эта принадлежала моей сестре, — начал конунг. — Звали её Аслауг. Была она дочерью княжича новогородского Врана, что происходил из рода князей-правителей Биармии и Гардарики! Мне она после смерти сестры досталась, как ближнему её родичу.
— А жив ли сам княжич Вран, твой отец? — тут же последовал вопрос.
— Он был убит моей матерью Мэвой ножом в спину, когда та спасала мою жизнь от его меча, — с тихим вздохом медленно отчеканил великан. — Но об этом я не хочу вспоминать.
— Скажи, воин, а видел ли ты на левом предплечье отца выжженный круг с двумя перекрещёнными линиями, — быстро переводил слова эмира толмач. — А на ногах шрамы?
— Всё верно говорит твой повелитель, — невесело ухмыльнулся конунг. — Имелось у Врана на плече клеймо и на ногах шрамы от звериных зубов. А когда мой отец жил в Аль-Андалус, то носил имя Масуд! И был он другом и телохранителем принца, который теперь стал эмиром! Так ему и скажи!
Рюрик внимательно наблюдал за лицом Абд ар-Рахмана и заметил, как после услышанного перевода тень печали исказила его тонкие черты, а взгляд стал придирчиво изучать пленника.
Наконец эмир дважды щёлкнул пальцами, и тут же толпа придворных начала в спешке покидать зал.
Возле трона остались пленник, толмач, охрана и высокого роста человек в богатом одеянии.
Все молчали.
Уставший переминаться с ноги на ногу, великан не выдержал:
— Что с моими людьми? Где они? Как эмир намерен с ними поступить?
Абд ар-Рахман провёл двумя ладонями по щекам, словно завершая мысленно произнесённую молитву, и заговорил:
— Я знаю, что вы приплыли из Варяжского моря. Оттуда путь к берегам Аль-Андалус далёк и опасен, поэтому уже много лет морские пираты не появляются в наших водах. Для начала расскажи мне, почему викинги направились сюда? Как они узнали о городах на реке Гвадалквивир и о наших огненесущих кораблях в Кадисе? Ну а уж после этого я решу, что с вами делать!
Выслушав перевод толмача, Рюрик пожал плечами и начал неторопливо отвечать:
— Ты прав, эмир! Варяжское море очень далеко отсюда. Оно хоть и огромно, но в нём уже не хватает места для кораблей данов, урманов, свеев, новогородцев и многих-многих других народов, живущих за счёт войн. А потому наши походы переместились в Германское море на побережье империи франков и на берега англов. Так уж вышло, что из этого набега мы не успевали вернуться домой до сезона бурь и холодов, а оставаться на каком-нибудь острове до весны не хотелось. Нашёлся человек, много лет назад побывавший в Аль-Андалус. У него имелись карты здешних рек и городов. А ещё он знал о кораблях с греческим огнём, что стоят в бухте Кадиса. На большом совете вожди викингов решили продолжить набег и доплыть вдоль берега до Гибралтара.
— Ты хочешь сказать, конунг, что этого похода в Аль-Андалус могло и не быть? — перевёл очередной вопрос эмира старик.
— На нём настояли мои союзники, я не мог отказаться!
— Назови нам имена этих людей!
— Их двое: конунг свеев Бьёрн Железнобокий и ярл данов Гастинг.
— Есть ли они среди пленных воинов, захваченных вместе с тобой?
— Да, со мной был Бьёрн Железнобокий.
— Значит, мы обезглавили ваше войско, и командовать им остался только ярл Гастинг?
— Вот тут ты ошибаешься, эмир, — улыбнулся великан. — От одного или двух конунгов ничего не зависит. В каждой из дружин много вождей, способных вести сражения и войны. На твои вопросы я ответил, жду того же от тебя!
Абд ар-Рахман что-то негромко сказал высокому воину, тот на мгновение скрылся за маленькой боковой дверью и тут же появился в сопровождении двух слуг, внёсших в зал узорчатую деревянную скамью со спинкой.
— Мой правитель предлагает тебе сесть. Разговор предстоит долгий, и незачем конунгу из Биармии возвышаться над сидящим эмиром.
Рюрик оценил прозвучавшую шутку и с удовольствием опустился на мягкую скамью.
— Хочу огорчить тебя, конунг, и рассказать, что же было в Ишбилье, — заговорил Абд ар-Рахман. — Ваши дружины остались на ночь в городе. Этого нельзя было делать. Мои войска в темноте скрытно подошли к Ишбилье и обнаружили, что викинги не выставили охрану. Как такое произошло, я не понимаю! На рассвете мамлюки ворвались на улицы и устроили кровавую резню. Они гнались за вашими воинами до самого берега. Ты потерял в городе более трёх сотен человек. Тела их устилали весь путь, по которому викинги бежали. Убитых могло бы быть больше, но у тебя нашёлся великий лучник. Он долго удерживал под обстрелом главную площадь и прилегающие к ней улицы. Мамлюки потеряли из-за него пять десятков хороших воинов и ничего не сумели с ним поделать. Пришлось подвести баллисты и забросать камнями башню, где он прятался. Отступившие на берег реки викинги погрузились на свои корабли и поплыли вниз по течению. Моя конница преследовала их до острова, где построен ваш укреплённый лагерь.
Эмир замолчал, ожидая, когда старик переведёт сказанное им, посмотрел сочувственно на великана и продолжил:
— В Ишбилье и на берегу Гвадалквивира мамлюки захватили две сотни пленников. Им отрубили головы и повесили их гроздями на пальмах у центральных городских ворот. Ты же и твои викинги спали и не оказали никакого сопротивления. Мои люди сначала подумали, что все в доме пьяны, и хотели вас порезать, но на шум прибежали хозяйские слуги-старики, прятавшиеся в подвале. Они сказали, что подмешали в вино сонное зелье и, судя по одежде и оружию, среди спящих воинов есть несколько вождей. Их нужно отвезти во дворец к эмиру. Вот так ты со своими викингами оказался у меня.
— Чего нам следует ждать от тебя? — повторил свой вопрос Рюрик.
— Твои викинги все живы. Их под сильной охраной разместили в одной из казарм дворцовой стражи. Воины ни в чём не нуждаются, но выйти оттуда не могут. А основные ваши войска заперты в лагере. Им с острова не уплыть. Ниже по течению в самом узком месте реку перегородили железными цепями, а по берегам установили баллисты, мечущие огонь. Через десяток дней такие же баллисты подвезут из Мадрида и Толедо, поставят на берегах напротив острова и начнут стрелять по вашим кораблям. Как видишь, я от тебя ничего не скрываю.
— Мне кажется, что ты, эмир, собрался нас всех убить? — нахмурился великан. — Но не забывай, в лагере всё ещё больше пяти тысяч хороших бойцов, готовых сражаться с любым врагом. Баллист у них нет, но греческий огонь тоже есть, и викинги хорошо умеют им пользоваться. А уж если им станет совсем тяжко, то они посадят людей на драккары и поплывут не к океану, а к Кордове. Ты не боишься этого?
Услышав перевод слов конунга, Абд ар-Рахман удивлённо покачал головой:
— Об этом я как-то не задумывался!
— А ещё могут разделиться и ударить сразу в несколько мест!
Рюрик видел, как лицо эмира окончательно помрачнело.
Великан не удержался и добавил:
— Воинов у тебя, конечно, больше, но в этой войне ты их потеряешь слишком много. А ещё подумай о городах и посёлках, что окажутся на пути викингов. Они их разрушат и пожгут, а жителей всех вырежут. Неужели тебе хочется этого?
— А что предлагаешь ты?
— Заключить мирный договор с данами, свеями и новогородцами, — конунг открыто посмотрел в глаза Абд ар-Рахману. — Каждый из наших вождей поклянётся, что больше никогда не нападёт на Аль-Андалус. И это уже хорошо! Ты на долгие годы обезопасишь свою страну от набегов викингов. А если сочтёшь нужным, то можно будет договориться о союзе и взаимной помощи. Я знаю, что многие конунги в разных странах охотно нанимают на воинскую службу большие отряды викингов для ведения войн со своими соседями. Подумай об этом.
Эмир долго молчал, глядя куда-то в сторону.
— Я не питаю к тебе ненависти за то, что викинги совершили в Лиссабоне, Кадисе и Ишбилье, — наконец проговорил он. — Это война. И ведут её разными способами. Мои войска тоже часто совершают набеги на земли христиан. Мне кажется, ты в чём-то прав. Нам незачем устилать мёртвыми телами берега Гвадалквивира! Я подумаю над твоими словами, конунг Рюрик, и через два дня приму решение, как поступить. Возможно, даже открою проход кораблям викингов в океан!
— Буду надеяться! — тут же подхватил его мысль великан. — От этого мы все только выиграем.
Абд ар-Рахман улыбнулся ему в ответ:
— Осталось решить, что же делать с моими пленниками — твоими друзьями, ждущими своей участи в казарме.
— И что ты предлагаешь, эмир?
— Тебе придётся их выкупить!
— Я готов за них заплатить, назови свою цену.
— Твоё золото меня не интересует, — презрительно скривил губы Абд ар-Рахман. — Завтра состоится почитаемый всеми жителями страны праздник — день памяти моего прадеда, силой оружия захватившего все эти земли и основавшего Кордовский эмират! В этот день мы проводим красочные игрища. В них выявляют победителей в скачках на лошадях, лучших певцов, танцоров, борцов и самых сильных воинов. Даже война не сможет помешать нам!
— И что же должен делать я? — удивление отразилось на лице Рюрика.
— То, что великолепно умел делать твой отец Масуд — сражаться! Если ты сможешь победить троих моих лучших бойцов, твои друзья-викинги получат свободу.
— Как я понимаю, у меня нет выбора, — конунг ударил кулаком правой руки в раскрытую левую ладонь. — Согласен!
— Что ж, завтра тебе принесут доспехи и оружие. Готовься.
Понимая, что аудиенция с эмиром окончена, великан поднялся на ноги и в окружении вооружённых воинов направился к услужливо распахнутым слугами узорчатым дверям.
Снаружи дворца на голубом небе по-прежнему ярко светило солнце, по дорожкам парка сновали люди, слышались чьи-то голоса.
Но самым главным среди всего этого было то, что он всё ещё жив!

Глава 52

Абд ар-Рахман ждал, когда его позовут на праздник.
Ещё с правления эмира Хишама, своего деда, по установившейся традиции дважды в год в дни разговения и жертвоприношения для подданных устраивались большие воинские игрища. На них собирались самые лучшие бойцы со всей Аль-Андалус и даже из сопредельных стран. Обычно эмир выставлял главный приз — прекрасного арабского скакуна под седлом или великолепные доспехи. Тысячи и тысячи жителей Кордовы приходили на огромное ровное поле неподалёку от Римского моста через реку Гвадалквивир, чтобы понаблюдать за разворачивающимся перед ними зрелищем.
Но были и более мелкие праздники, в которых участвовали сами горожане. К ним относился день основания Кордовского эмирата — день поминовения эмира Абд ар-Рахмана Первого по прозвищу ад-Дахиль, что значит Пришелец.
В память о нём назвали и самого Абд ар-Рахмана, но он уже считался Вторым.
С утра толпы людей окружали огороженное деревянными барьерами поле длиной в три сотни и шириной около двух сотен локтей. На противоположных коротких сторонах его располагались ворота. Одни были выкрашены в синий, другие — в зелёный цвет. По всему внешнему периметру поля слуги устанавливали ряды многоуровневых скамей для зрителей.
Желающих посостязаться в танцах, пении, скачках, борьбе и воинских упражнениях всегда находилось много. Да и как могло быть иначе, если наградой победителю становились кошель с серебром или золотом, красивая одежда, документ, освобождающий человека на всю жизнь от налогов или дающий ему различные льготы в торговле, дорогое оружие.
Эмир редко удостаивал горожан своим появлением на таком празднике, но визири и высокие сановники должны были на нём присутствовать.
В душе Абд ар-Рахмана боролись два противоположных чувства: благодарность Масуду — отцу Рюрика — за всё, что тот для него сделал, и ненависть к его сыну — викингу-убийце, командовавшему разграблением Лиссабона, Кадиса и Ишбильи. В разговоре с конунгом он сказал неправду. Ненависть сжигала душу, но эмир старался не показать этого, стараясь выведать у Рюрика нужные сведения. Вот только они не успокоили Абд ар-Рахмана, а ещё больше посеяли в нём тревогу и заставили задуматься над тем, стоит ли продолжать войну с викингами. Ведь если часть их дружин поплывёт вверх против течения реки и высадится у Кордовы, а другая пойдёт по берегу реки, уничтожая всё на своем пути, эмиру тоже придётся разделить свои войска. И тогда неизвестно, чем закончится эта война. К викингам могут присоединиться мосарабы, давно ждущие удобного случая, чтобы расправиться с ненавистными угнетателями, взбунтуется чернь и даже часть элиты Аль-Андалус переметнётся на сторону врага. Абд ар-Рахман понимал, что в глубине сознания решение уже принято, но признаваться в этом себе ему не хотелось. Кроме того, эмир пытался остаться честным перед самим собой и выполнить всё, что он обещал конунгу.
— Повелитель! — прозвучал голос бесшумно вошедшего Насра. — Пора. Скоро начнутся приготовления к воинским забавам!
— Ты передал конунгу доспехи отца?
— Да, мудрейший, ещё утром! — склонился в поклоне евнух. — Мои люди нашли их среди вещей Абу-Сирхана. Говорят, ты велел их когда-то давно забрать из его дома. Я знаю, что они принадлежали Масуду — твоему другу и телохранителю. Рюрик примерил доспехи, и они ему пришлись впору. Неужели Масуд был таким же огромным, как этот викинг?
— Даже немного шире в плечах, — задумчиво ответил эмир. — Конунг готов сражаться? Какое оружие он попросил?
— Только два меча, величайший!
— Похоже, он двурукий, как и его отец! Но сомневаюсь, что такой же великий воин!
— Ну, так на игрищах и посмотрим на этого викинга, повелитель! — Наср вопросительно посмотрел на Абд ар-Рахмана. — Кого выставим на поединки и как они будут проходить?
— Против Рюрика поочерёдно выйдут три бойца. В схватках на мечах среди моих личных телохранителей лучшие Мунтасир и Нуман, верно?
— Ты, как всегда, прав, величайший! — советник привычно согнулся в поклоне. — За ними немедленно пошлют. Все десять бойцов эмира с утра ждут, на ком из них ты остановишь свой выбор.
— А над ними стоит непобедимый Мухаммад ибн Саад, самый могучий воин последних лет во всём мусульманском мире?
— Так оно и есть, повелитель правоверных! Но стоит ли звать его на игрища? Будет ли ровней ему Рюрик? И выживет ли викинг после схваток с твоими могучими телохранителями, ведь сражаться им придётся не тупым оружием? И я не понял главного: хочешь ли ты убить этого викинга?
— Мечи дайте ему наилучшие! Принесите конунгу не меньше десятка, пусть сам из них выберет по весу и руке! А Мухаммад ибн Саад всегда рад обнажить оружие во имя защиты веры и своего эмира! Я знаю, что он в Кордове. Найди его! Когда всё будет готово к поединкам, вели подать коня и пришли для сопровождения мою внешнюю охрану — «орлов эмира», — Абд ар-Рахман провёл ладонями по лицу. — Жить Рюрику или умереть, пусть решает Аллах! Или я, если кину к ногам бойцов свой кинжал! Это означает конец поединка.
Поклонившись в очередной раз, Наср в спешке выскочил за дверь, оставив эмира в одиночестве.
Взгляд Абд ар-Рахмана скользнул по стенам и остановился на висевшем над троном мече в ножнах.
Это оружие когда-то давно принадлежало его прадеду, тоже носившему имя Абд ар-Рахман.
Меч позволил ему создать свою страну.
Эмир помнил из раннего детства рассказы отца Аль-Хакама о том, что их династия Омейядов долгие годы правила из Дамаска всем халифатом, территория которого благодаря многочисленным военным завоеваниям постепенно становилась безгранична. Сотни народов населяли огромную империю, и нужно было уметь управлять ими, проявляя терпимость ко всем религиям, жить в согласии и мире с христианами, иудеями и даже язычниками, идти на уступки, сглаживать конфликты. Это незаметно привело к свободомыслию, разложению суровых исламских нравов и обычаев при дворе омейядских халифов в Дамаске, где вся знать погрязла в роскоши, чванстве, мздоимстве, стала вести себя как древние персидские цари и их окружение. Чаша терпения могущественных кланов арабской знати переполнилась, и произошёл военный переворот. К власти в халифате пришёл род Аббасидов. Династию Омейядов в Дамаске вырезали под корень. Уцелел только молодой принц Абд ар-Рахман. Страшные вести застали его вместе с младшим братом Яхьей вдали от города и вынудили спасаться бегством. У реки Евфрат преследователи настигли братьев. Оба были настолько уставшими и измождёнными, что с трудом смогли спуститься с крутого берега к воде. Как ни уговаривал Абд ар-Рахман брата войти в реку и плыть на другой берег Евфрата, тот отказывался, вручая свою жизнь Аллаху. Когда же подоспевшие враги бросились к ним, Яхья не стал оказывать им никакого сопротивления и позволил себя связать. А принц сражался, как лев. Он убил мечом двух врагов, прежде чем броситься в воду. И уже с другого берега со слезами на глазах наблюдал за тем, как брата поставили на колени и отрубили ему голову.
Эмир подошёл к стене, снял с неё меч и долго держал его в вытянутых руках.
Это было простое оружие. Без украшений и вычурных деталей. То самое, что спасло жизнь прадеду на реке Евфрат и честно служило ему несколько лет в изгнании.
Ладонь легко охватила рукоять и потянула лезвие из ножен. Полированная сталь медленно появилась на свет, вызывая в очередной раз в душе Абд ар-Рахмана чувство трепета и благодарности. Когда эмира мучили сомнения, он брал в руки меч своего предка и, прикасаясь пальцами к металлу и кожаной оплётке рукояти, всегда находил поддержку своим мыслям.
Вот и теперь Абд ар-Рахман получил, как ему показалось, знак от прадеда, что нужно закончить войну с викингами.
Эмир бережно повесил меч на место, тяжело вздохнул и сел на трон.
Мысль о том, что прадед с честью прошёл через все испытания и беды, выпавшие на его долю, и сумел после шести лет скитаний при поддержке сирийцев, арабов и берберов, оставшихся преданными Омейядам, отвоевать у ярого сторонника Аббасидов эмира Юсуфа страну Аль-Андалус, вызывала в нём гордость. А ещё Абд ар-Рахман знал, что знаменитый предок разбил многочисленные войска халифа, присланные на помощь тогдашнему эмиру, а головы военачальников закатал в кувшины и послал в новую ставку халифа в Багдад. Тот пришёл в ужас от полученного подарка и поблагодарил Аллаха, что их с Абд ар-Рахманом разделяет огромное море.
Всё это было давно, девяносто лет назад.
— Повелитель! Повелитель!
Требовательный голос Насра отвлёк эмира от дум и воспоминаний, заставил перевести взгляд на евнуха.
— Говори! — кивнул он своему советнику.
— Твой конь и охрана ждут у входа во дворец, мудрейший! И на поле для игрищ тоже всё готово!
— Что ж, поспешим! — ехидно улыбнулся Абд ар-Рахман. — Негоже заставлять ждать конунга!
Грохот конских копыт разорвал сонную тишину города. Сотня всадников вихрем пронеслась через Римский мост и ворвалась на большое поле, огороженное деревянными барьерами, окружёнными толпами людей.
Протяжно взревели трубы, оповещая жителей Кордовы о прибытии на праздник самого эмира.
В окружении встречающих важных сановников, Абд ар-Рахман прошёл к специально выстроенному подиуму с установленным на нём большим креслом и скамьями для гостей.
Едва все успели рассесться по местам, как рядом с барьером, согнувшись в поклоне, возник распорядитель игрищ.
— Да хранит тебя Аллах, величайший! — поприветствовал он эмира. — Твой советник Абу-л-Фатх Наср объяснил мне, что нужно говорить и делать. Нет ли у тебя ещё каких-нибудь пожеланий, повелитель?
Уловив лёгкое движение кисти, явно означающее отрицание, распорядитель быстрым шагом вышел на средину арены, и его звучный голос разнёсся далеко вокруг.
— Жители славного города Кордовы! В завершение игрищ наш мудрый правитель эмир Абд ар-Рахман, да благословит Аллах все его деяния, предлагает вам зрелище поединка между лучшими бойцами Аль-Андалус и взятым в плен конунгом викингов по имени Рюрик!
Гневные крики и проклятия зрителей понеслись со всех сторон. Собравшиеся люди знали, что произошло в Лиссабоне, Кадисе и Ишбилье.
Дождавшись, когда шум стихнет, распорядитель продолжил свою речь:
— Викингу предстоит по очереди сразиться с двумя телохранителями эмира: Мунтасиром и Нуманом. Вы их хорошо знаете и не раз видели в схватках на игрищах. Если Рюрик победит, — распорядитель сделал длинную остановку в своей речи, пережидая хохот толпы, — то его ждёт поединок с самим Мухаммадом ибн Саадом!
— А какие призы получат победители? — послышался из толпы чей-то весёлый голос.
— Тому, кто убьёт чужеземного конунга, наш эмир, да не иссякнет к нему милость Аллаха, собственными руками преподнесёт вот это оружие!
Выбежавший на арену воин поднял над головой меч в ножнах и стал поворачивать в разные стороны, демонстрируя зрителям.
Даже с расстояния более полусотни локтей Абд ар-Рахман рассмотрел украшенные сверкающими на солнце драгоценными камнями ножны и рукоять меча.
Эмир слегка повернул в сторону голову, этим движением подзывая к себе Насра:
— Ты где взял его?
— В твоей сокровищнице таких мечей несколько, повелитель, — тихонько прошептал евнух. — Наши воины захватили их при штурме христианского Леона.
Молча кивнув в ответ, Абд ар-Рахман снова сосредоточил своё внимание на арене.
— А если викинг победит всех наших бойцов, то чем его наградит эмир? — снова послышался из толпы голос прежнего весельчака, сопровождаемый хохотом зрителей.
— Тогда наш наимудрейший правитель отпустит на свободу конунга и всех его людей, взятых вместе с ним в плен! — громко и чуть истерично прокричал распорядитель игрищ.
Смех мгновенно стих. Зрители осмысливали услышанное, пытаясь для себя определиться, как им относиться к разворачивающимся на их глазах событиям.
Абд ар-Рахман тоже погрузился в задумчивость. Он понимал, что народ станет переживать за слабейшего в этих схватках воина. А таковым зрители, вне всякого сомнения, считают конунга. Да и не могло быть по-другому, ведь ему придётся биться с двумя самыми сильными воинами Аль-Андалус, а если он останется жив, то с лучшим бойцом мусульманского мира Мухаммадом ибн Саадом.
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Разбитая голова болела и кружилась, тошнотворный комок подкатывал к горлу, очень хотелось пить. Но не было сил позвать людей на помощь или повернуться на бок. Скашивая глаза, он видел брата со щитом в руке, стоящего на корме и изредка бросающего взгляды в его сторону.
Лёгкая дрожь палубы и равномерные рывки говорили Трувору о том, что драккар плыл на вёслах вниз по течению реки, а несколько впившихся с хрустом в мачту стрел дали понять, что по берегу корабли викингов преследовала конница мавров.
Молодому ярлу нестерпимо захотелось взять в руки свой лук и заставить врагов остановиться. Он попробовал приподняться на локтях, но слабость и боль во всём теле не позволили ему это сделать. К ним неожиданно добавилось ощущение, что кто-то стягивает железными щипцами кожу на его лбу. Трувор готов был застонать от беспомощности, как вдруг почувствовал на голове холод, а у губ краешек кувшина, из которого в рот потекла струя тёплой жидкости. Ярл пил её большими глотками, кожей ощущая растекающуюся по щекам и шее влагу, и никак не мог остановиться.
— Всё. Хватит. Много не пей, это вино. Передохни, — услыхал Трувор над собой знакомый голос Аслака. — А я пока посмотрю твою рану и перевяжу её.
Кормчий протянул руку и одним ловким движением убрал со лба ярла холод, вынуждая его открыть глаза.
Пальцы старика сжимали большой зелёный лист какого-то водного растения.
— Рана у тебя на лбу стала покрываться коркой и стягивать кожу, — проговорил Аслак. — Сам знаю, как это больно. Смотри, вот лист, из него я сделаю кашицу, положу тебе на лоб и перевяжу. Из кашицы потечёт сок и смягчит кожу. Рана начнёт заживать. Как только полегчает, ты уснёшь, а я попозже ещё подойду к тебе.
Вино и мазь благотворно подействовали на молодого ярла. Боль в теле стихла, а в голове появилась лёгкость и удивительное спокойствие. Сам того не заметив, он уснул тяжёлым беспокойным сном.
Проснулся ярл оттого, что вокруг стояла тишина. Не было слышно команд кормчего, ударов вёсел по воде, поскрипывания такелажа. Трувор прислушался к себе, пытаясь понять, где и что у него болит.
Солнце уже клонилось к закату. Похоже, он проспал целый день.
Стараясь не делать резких движений, молодой ярл встал на четвереньки и медленно выпрямился во весь рост. Его слегка качнуло, в голове зашумело, но боль не появилась.
— О! Так ты почти совсем здоров! — послышался радостный голос Аслака. — Я попросил княжича Синеуса не будить тебя и оставить на драккаре. Как видишь, он меня послушался. Теперь твой брат станет командовать всей новогородской дружиной, а потому перейдёт на «Фенрир».
Трувор посмотрел в сторону берега и, увидев знакомый лагерь, спросил:
— Мавры не пытаются атаковать остров?
— Мне кажется, они нас сильно опасаются, да и нет у них такого количества кораблей, чтобы сражаться с нами на реке. Их эмир наверняка приказал отправить к нашему острову десять огнедышащих кораблей из бухты Кадиса. Представляешь, как он удивится, когда ему донесут, что мы их уже сожгли! Ха-ха-ха!
— Кто знает, может, у него ещё где-то рядом такие же корабли имеются. Лучше скажи мне, что решили наши вожди делать дальше?
— Я проходил через лагерь и видел Гастинга и Синеуса. Они сидят в палатке, укрывшись от солнца, и спорят.
— Ну а ты как бы поступил на их месте? — молодой ярл не сводил взгляда с лица кормчего.
— Прежде всего, поделил бы добычу, — негромко, словно взвешивая каждое слово, заговорил старик. — Золота и серебра в Ишбилье взяли много.
— А потом? — попытался ускорить ход его мыслей Трувор.
— Добраться до Кордовы мы не сможем, слишком уже много войск собрал на реке эмир. Оставаться на острове тоже нельзя, запасы еды скоро кончатся. Ничего не остаётся, как покинуть Гвадалквивир.
— И всё? Плыть домой?
— Я помню, что ваш конунг ещё раньше хотел закончить этот поход. Поступи он так, остался бы жить! — твёрдым голосом, не терпящим возражений, проговорил Аслак. — Теперь же твоему брату Синеусу придётся по возвращении в Ладогу слать гонцов к князю Гостомыслу с вестью о гибели Рюрика.
— То-то обрадуются многочисленные родичи в Новогороде! — негромко произнёс ярл.
— Гастинг как-то говорил, что Рюрик — прямой наследник князя Гостомысла. Теперь начнётся свара промеж ближних дядьёв и братьев. А за каждым из них стоят дружины и города. Нет ничего хуже междоусобицы!
— В этом ты прав! — кивнул головой Трувор. — Скажи, знаешь ли, сколько людей и кораблей мы потеряли в Ишбилье?
— Слыхал я мимоходом, что мавры сумели захватить и сжечь у берега четыре драккара, а людей наших в городе и на берегу реки побили более пяти сотен.
— Как такое могло случиться? Неужто викинги плохо сражались?
— Э-э-э, ярл, дело тут не в силе и отваге, — поморщился Аслак. — Ты, видать, всё ещё не понял, что из себя представляет Аль-Андалус.
— Ну так расскажи! — начал злиться ярл.
— Может, сойдём на берег и у костра поговорим?
— Там лишних ушей вокруг будет много, лучше пока тут останемся.
— Давай хотя бы присядем, устал я уже стоять.
Оба уселись на широкую скамью и ненадолго замолчали.
— Ты ведь знаешь, что чем больше у какого-нибудь конунга или ярла кораблей и викингов, тем на бо́льшую добычу он рассчитывает, отправляясь в набег, верно? — кормчий провёл ладонью по щеке, собираясь с мыслями. — Не будешь ведь с одним драккаром брать большой город?
Увидев молчаливый ответный кивок, старик продолжил:
— Когда мы нападали на какую-нибудь крепость англов или франков на морском побережье, то делали это неожиданно. Осаду почти никогда не устраивали. И у нас всегда было несколько дней на разграбление города. В долгую войну мы не ввязывались и уходили в море прежде, чем местные правители могли собрать и отправить на выручку соседу своих людей. А тем разве хотелось оставлять без защиты своих жён с детьми, хозяйство, брать в руки оружие и идти куда-то сражаться? Не желал народ воевать, да и не умел!
Аслак посмотрел на задумавшегося Трувора и улыбнулся.
— Вот потому-то мы все, будь то свеи, урмане, даны и даже вы, новогородцы, редко когда получали достойный отпор со стороны ограбленных жителей посёлков и городов. Но в Аль-Андалус всё иначе. Эмир ведёт постоянные войны со своими соседями, а потому у него огромная и хорошо обученная армия. Много конницы и лучников. А как вооружены все мавры, ты и сам видел: кольчуга, пластинчатый доспех, поручи, поножи, металлический шлем, щит, копьё, меч, несколько дротиков, кинжал. На это денег тут не жалеют. В сражении они ничем не уступают нашим викингам. Но это ещё не всё. Ты слыхал что-нибудь о мамлюках?
— Кто это?
В войсках Аль-Андалус есть элитный пятитысячный корпус мамлюков. Это гвардия эмира. Корпус почти целиком состоит из сакалиба! Так здесь называют воинов-славян. В раннем возрасте их отбирают и покупают на невольничьих рынках, а потом долгие годы обучают воинскому делу.
— Неужели эти мамлюки — рабы?
— Не совсем, — Аслак почесал пятернёй затылок, не находя слов, дабы объяснить ярлу то, что он и сам плохо понимал. — В Аль-Андалус раб — это человек другой веры, принадлежащий какому-то хозяину. Но если этот раб принимает ислам, то тут же становится свободным человеком. Среди мамлюков тоже есть рабы и свободные люди. Нести службу в гвардии эмира — большая честь. Каждый из воинов имеет возможность стать известным и очень богатым человеком.
— И что? — недоумение появилось на лице ярла. — Ты узнал, что эти мамлюки будут с нами сражаться?
— Пленные рассказывают, что эмир Абд ар-Рахман вызвал их в Ишбилью. Они должны прибыть туда завтра на рассвете. Если мавры перекроют реку в каком-нибудь узком месте, то нам придётся тяжко. Мы уже потеряли много людей. Думаю, пришла пора поскорее убраться отсюда.
— Что ж, пойдём на берег и там дождёмся, какое решение примут наши вожди.
Слегка пошатываясь, Трувор ступил на деревянный трап и беглым взглядом окинул с высоты кишащий людьми укреплённый лагерь.
Всё было привычно и спокойно.
Дыхания предстоящего сражения в воздухе не чувствовалось.
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Рев труб вывел Абд ар-Рахмана из расслабленного состояния и заставил перевести взгляд на арену.
На ней как будто ничего не происходило.
Но вот эмир уловил какое-то движение у Синих ворот и непроизвольно повернул голову в их сторону.
Он увидел неторопливо шагающего молодого человека огромного роста.
Это был Рюрик.
Абд ар-Рахман после слов Насра ожидал, что конунг предстанет перед жителями Кордовы в блестящих доспехах, но викинг был оголён по пояс. И только лезвия двух мечей, лежащих на широких плечах, чуть скрадывали эту наготу. Серые полотняные штаны и короткие кожаные сапоги составляли весь наряд Рюрика. Лёгкий ветерок трепал отросшие за долгий поход и выгоревшие на солнце светлые волосы, короткая борода была аккуратно подстрижена.
Эмир придирчиво наблюдал за кошачьей походкой и горделиво приподнятой головой воина, сразу напомнившей ему о Масуде.
И тут же в его мозг прокралась мысль: «А почему я так желаю смерти сыну своего друга?»
Ответа в своей душе он не нашёл, а потому продолжал молча и с каким-то чувством ревности провожать взглядом идущего к центру арены Рюрика.
Конунг остановился, резким движением вонзил в землю лезвия мечей перед собой и отступил от них на два шага.
И только тут зрители смогли по-настоящему оценить рост и фигуру викинга.
Сплетение могучих мышц на груди, спине, руках и животе создали впечатление, что на тело молодого человека надели выпуклый защитный панцирь. Но стоило конунгу пошевелиться, как вся эта змеиная вязь пришла в движение, вызывая оторопь и восхищение у горожан и сановников.
— Да-а-а, — услышал Абд ар-Рахман чей-то негромкий возглас у себя за спиной. — Если он так же хорош во владении мечом, как могуч телом, нашим бойцам придётся тяжело!
Эмир мысленно улыбнулся этим словам и неожиданно почувствовал, что взгляды зрителей устремились в другую сторону.
Он машинально повернулся вслед за ними.
Там, у зелёных ворот, появился приземистый ширококостный человек в доспехах чёрного цвета и таком же чёрном шлеме с наносником. Из-под брони выглядывала мелкоячеистая кольчуга, в руке воин держал округлой формы щит, на ремне в ножнах висел меч.
— Ну-у-у-ман! — словно один человек, выдохнула толпа. — Ну-у-у-ман! Ну-у-у-ман!
Абд ар-Рахман с удовольствием смотрел, как под громкие крики людей по арене медленно и горделиво шагал многократный победитель различных игрищ, снискавший себе славу не только в Кордове, но и во всех городах страны, где побывал вместе с эмиром и участвовал в поединках по случаю празднеств. Слава его преследовала неоднозначная. Нуман мог исподтишка нанести коварный удар, походя добить раненого противника и даже пронести на поединок в складках одежды лишнее оружие. И всё же он считался любимцем толпы.
Он остановился в пяти локтях от конунга, и хоть оказался на полторы головы ниже его, но снисходительно посмотрел на викинга и произнёс какую-то заранее выученную оскорбительную фразу.
В ответ Рюрик улыбнулся, сжал ладонь правой руки в кулак и дважды легонько стукнул себя по голове, показывая этим, как он разделается со своим противником.
Из толпы зрителей послышался смех и одобрительные выкрики. Походило на то, что великан, ещё ничего не сделав, уже завоёвывал симпатии горожан.
— Позволь начать поединок, величайший? — обратился к Абд ар-Рахману распорядитель игрищ.
Эмир небрежно махнул рукой, и, уловив этот одобрительный жест, Нуман выхватил из ножен меч и стремительно бросился на стоящего в расслабленной позе викинга.
Расстояние между противниками оказалось настолько мало, что конунг даже не успел потянуться за своими мечами.
Абд ар-Рахман видел, как остриё лезвия нацелилось в грудь великана, и уже не было силы, способной остановить оружие.
Но почему-то викинг тоже шагнул вперёд…
Сердце эмира замерло в груди, пропустив два удара.
А за эти мгновения на арене огромное тело рухнуло навзничь.
Чёрного цвета шлем покатился по траве.
Восторженный рёв толпы заставил Абд ар-Рахмана поверить, что первый поединок уже завершён.
Скрестив на груди могучие руки, Рюрик молча смотрел на распростёртое у его ног тело одного из любимцев эмира.
По знаку распорядителя шестеро слуг подхватили Нумана на руки и потащили прочь с арены.
Снова взревели трубы, вызывая на арену второго участника игрищ, и через зелёные ворота прошёл высокий худощавый воин в лёгких доспехах, вооружённый коротким копьём с длинным листовидным наконечником, небольшим круглым щитом, переброшенным на спину, и изогнутым арабским мечом-скимитаром. На вид ему было около сорока лет. Густые чёрные волосы и короткую бороду обильно украшала проседь, что говорило о трудной жизни и многочисленных испытаниях, выпавших на его долю. Он был родом из Сирии, а в Аль-Андалус попал, завербовавшись в корпус берберов, где быстро стал одним из сильнейших воинов.
— Мунтасир! Мунтасир! Мунтасир! — начала бесноваться толпа при виде ещё одного своего любимца.
По приветственным крикам чувствовалось, что к этому воину простые люди относились намного лучше, чем к Нуману.
И вновь распорядитель обратился к эмиру за разрешением начать поединок, дождался благосклонного кивка и тут же громогласно объявил:
— Да поможет Аллах достойнейшему из вас выйти победителем из этой битвы! Начинайте!
Викинг, пристально глядя в глаза противнику, взялся за рукояти своих мечей и одним плавным движением водрузил их лезвиями к себе на плечи.
Мунтасир отошёл назад на три шага, перекинул щит на грудь и выставил вперёд страшное копье, больше похожее на клинок меча.
Противники начали кружить друг напротив друга, оставляя между собой три локтя пустого пространства.
Первым начал атаку Мунтасир.
Он держал тяжёлое копье двумя руками и неожиданно нанёс им рубящий удар слева, работая, словно секирой.
Массивное лезвие встретило на своём пути пустоту, а сириец вынужденно развернулся всем телом в правую сторону. И тут же викинг нанёс по древку копья удар мечом такой силы, что перерубил его на две части.
Восстановив равновесие, Мунтасир отбросил в сторону обломки копья и мгновенно вытащил из ножен скимитар.
Мечи со звоном встретились.
Сидящий на возвышенном месте Абд ар-Рахман заметил для себя, как быстр его телохранитель. Удары Мунтасира следовали бесконечной чередой с разных направлений, вот только великан оказался ещё быстрее. Стоя на одном месте, он легко парировал все наскоки сирийца и с улыбкой выжидал, когда же тот выдохнется.
Накопившаяся усталость вскоре замедлила движения Мунтасира. Он остановился в надежде перевести дух, но тут в наступление перешёл конунг.
Тяжёлые удары двух мечей обрушились на сирийца, заставляя принимать их на щит, отбивать в сторону скимитаром и при этом шаг за шагом отступать под натиском противника.
А викинг, как кузнец по наковальне, со страшной скоростью бил и бил своими мечами по слабеющей с каждым мгновением защите Мунтасира, сминая и разрывая её.
Никогда ещё эмиру не приходилось видеть одного из лучших своих телохранителей таким разбитым и беспомощным. Но весь ужас положения заключался в том, что Рюрик легко мог убить сирийца. Это уже понимали не только сами бойцы на арене, но и все собравшиеся зрители.
— Повелитель, — раздался позади шёпот Насра. — Брось свой кинжал на арену! Не нужно доводить поединок до падения Мунтасира на землю. Он не заслужил такого позора! Ты же сам убедился, что у нас нет воина, равного по силе конунгу!
Дрожащей рукой Абд ар-Рахман выдернул из-за пояса небольшой кинжал в ножнах и, взвесив его на ладони, словно человеческую жизнь, презрительно швырнул на землю.
— Эмир прекратил поединок! Эмир прекратил поединок! — разнёсся над притихшей ареной пронзительный крик распорядителя игрищ. — Стойте! Опустите оружие!
Как ни странно, но первым остановился великан. Он понял смысл прозвучавших слов, будто давно ожидал их.
Его противник продолжал пятиться назад, из последних сил держа в руках оружие.
— Прости, величайший, — снова зашептал над самым ухом советник. — Мухаммад ибн Саад тоже не сможет справиться с викингом.
— Что ты предлагаешь, Наср? — спросил Абд ар-Рахман, не поворачивая головы.
— Признай победителем игрищ Рюрика и вручи ему собственными руками приз, наимудрейший, — твёрдым голосом ответил евнух. — Нужные слова я скажу распорядителю.
— Хоп! — согласно хлопнул в ладоши эмир. — Так и поступим.
А шум среди зрителей нарастал.
Абд ар-Рахман попытался прислушаться к крикам и понять, чем недовольны собравшиеся вокруг арены люди, но скоро прекратил это занятие. Слишком уж разные эмоции бурлили в толпе.
— Внимание и повиновение! — обрушился на зрителей пронзительный громкий голос распорядителя. — Наш эмир, да благословит Аллах годы его жизни, остановил поединок и признал победу конунга викингов. Вы все сами видели, как он силён. У нас тоже есть такой воин. Имя ему Мухаммад ибн Саад. Сначала эмир хотел, чтобы они сражались друг с другом, но потом передумал. Таких великих бойцов в мире наберётся не больше десятка! Незачем погибать одному из них не в сражении, а на игрищах! Поэтому третьего поединка не будет!
Рёв разочарования обрушился со всех сторон на Абд ар-Рахмана, вызывая у него лёгкое чувство вины перед зрителями за несостоявшееся зрелище, но иначе поступить он не мог.
Распорядитель игрищ подвёл к эмиру великана и замер в поклоне в трёх шагах позади него.
— Ты оказался великолепным бойцом, под стать твоему отцу! — Абд ар-Рахман с удивлением и восхищением смотрел на викинга. — Прими от меня в подарок этот меч, такое же прекрасное оружие для войны, как и ты!
Появившийся из ниоткуда толмач равнодушным тоном переводил его слова, а подошедший сзади Наср положил в руки эмира меч в ножнах.
— Он твой! — Абд ар-Рахман протянул оружие Рюрику. — Сын моего старого друга — мой сын! Ты и твои викинги свободны и можете покинуть Кордову, когда захотите. Я отдам вам один из захваченных кораблей, чтобы вы могли добраться до острова на Гвадалквивире и воссоединиться со своими дружинами.
— А проход к океану по реке освободишь? — великан задумчиво смотрел в лицо эмиру.
— Как только ты и твои люди выполнят все мои требования, то смогут убраться из Аль-Андалус куда им заблагорассудится.
— Так у тебя уже появились к нам требования, эмир? — засмеялся Рюрик. — И какие они?
— Совсем простые, — Абд ар-Рахман был по-прежнему хмур и сосредоточен. — Все вожди викингов должны поклясться мне своими богами, что больше никогда с оружием в руках и враждебными помыслами не ступят на нашу землю! Надеюсь, это выполнимое и честное требование? Оно не ущемляет ваш кодекс чести? Вся завоёванная добыча остаётся у вас, оружие и корабли тоже. С тобой на остров я пошлю двух своих людей. Они должны убедиться, что вожди принесли клятву.
— Я согласен, эмир, ничего унизительного во всём этом нет. Да и кто знает, возможно, ты когда-нибудь примешь к себе на службу наши дружины.
— Всё в руках Аллаха! — кивнул одобрительно Абд ар-Рахман. — Но я хотел поговорить с тобой ещё об одном важном деле, конунг.
— Слушаю тебя, правитель!
— После смерти Абу-Сирхана его богатства и имущество отошло казне, ведь наследников, кроме Масуда и Басимы, у него не было. Теперь же нашёлся ты, а потому казна может всё вернуть или восполнить.
Эмир замолчал, что-то обдумывая про себя.
Никто не решился прервать размышления правителя.
— Предлагаю тебе остаться в Кордове, — снова заговорил он. — Я сделаю тебя своим военным визирем. Будешь командовать всеми моими войсками. Подумай над этим.
— Твоё предложение заманчивое, но оно сильно опоздало. Мой отец — княжич Вран. Ты помнишь этого человека, как Масуда. Он был сыном князя Корлина, родного брата самого князя Буривоя, правителя Биармии и Гардарики. Нынче всей этой огромной страной, её городами и посёлками правит его наследник — князь Гостомысл. Под рукой князя ходят многие десятки тысяч воинов и несчётное количество кораблей.
— Мне рассказывали о нём купцы, побывавшие в ваших дальних краях, — перебил конунга Абд ар-Рахман. — Но зачем тебе возвращаться в эту холодную дикую Биармию?
— Князь Гостомысл стар. Так уж случилось, что прямым наследником престола Биармии, Гардарики и Новогорода являюсь я, — великан откинул волосы, упавшие на потный лоб. — А теперь сам посуди, стоит ли менять богатейшую страну, где я буду всесильным единоличным правителем, на тёплую и сонную Аль-Андалус, чтобы тут всего лишь командовать маврами, берберами и мамлюками?
— Что ж, возможно, ты и прав! Хотя за княжеский престол тебе придётся драться, я в том уверен! — эмир призывно кивнул головой кому-то, стоящему позади викинга.
Подошедший Наср с поклоном подал конунгу несколько свитков.
— Наш разговор можно было бы перенести во дворец, но я выслушал тебя и не сомневаюсь, что ты хочешь поскорее покинуть город. Здесь договоры о мире и дружбе между Кордовой и Ладогой, — продолжил свою речь Абд ар-Рахман. — Ты ведь пока ещё князь Ладоги, а не Новогорода, верно? Они написаны на арабском, иврите и вашем языке. В них мы обязуемся никогда не нападать друг на друга, а представится такая возможность, то оказывать помощь в случае крупных войн. Возьми их с собой, подумай. Будешь согласен, подпиши. Когда станешь князем всей Биармии, мы заключим с тобой новый договор. Ну а пока… если понадобятся мои войска, чтобы взойти на престол, присылай своего гонца вот с этим условным знаком.
Эмир снял с пальца массивный золотой перстень с большим голубым камнем и протянул его Рюрику.
— Путь между нашими странами далёк и долог, но если твой человек придёт ко мне с этим перстнем, я пошлю свои корабли и воинов на помощь, не сомневайся!
Абд ар-Рахман окинул взглядом конунга с ног до головы:
— Пора. Твои люди уже грузятся на корабль. Помни о клятвах вождей и нашем договоре. Прощай, викинг!

Глава 55

Уже который день союзники никак не могли принять решение, что же им делать дальше.
Викинги знали, что в нескольких милях вниз по течению в самом узком месте Гвадалквивира мавры перегородили реку железными цепями и поставили за ними на якорь полтора десятка огнедышащих кораблей.
Синеус сидел на воинском совете в просторной походной палатке Гастинга, больше похожей на навес из парусины от солнца, и вполуха слушал надоедливые витиеватые длинные речи ярла и его вождей.
Напротив них расположился брат Трувор с перевязанной головой. Он изредка откровенно зевал и усиленно пытался не уснуть.
Мыслями Синеус постоянно возвращался к бегству союзников из Ишбильи, гибели конунгов из-за глупости и жадности Гастинга и ранению Трувора.
Княжич помнил, как ощетинившийся железом чудовищный клин из новогородских ратников и викингов смял и разорвал ряды мавров, вышедших в белых одеждах на защиту Ишбильи. Дружины Рюрика и Гастинга перемалывали десятками и сотнями плохо обученных жителей города, устилая их телами землю. И не выдержали торговцы, ремесленники, пахари и горшечники. Побросав оружие и позабыв обо всём на свете, они кинулись спасаться бегством, показав врагу спину.
А те только этого и ждали.
Клин развалился, и викинги ринулись преследовать обезумевших от страха людей.
Началась такая же резня, как была до этого в Лиссабоне и Кадисе.
Синеус шёл по улицам огромного города, поражаясь тому, что натворили викинги и ратники.
Трупы… кругом лежали трупы людей.
Он пытался рассматривать колонны, портики, узорчатые решётки, великолепную лепнину на фасадах домов, но взгляд его невольно перебегал на каменные мостовые, где в лужах крови лежали изуродованные тела мужчин, женщин и стариков.
Мёртвых детей почти не было.
Как потом удалось княжичу узнать, большая часть жителей покинула Ишбилью, уводя и унося с собой малышей. Ушли те, кто не верил, что городская стража и ополчение сумеют оказать сопротивление морским разбойникам.
Побродив по ровным улицам и площадям, Синеус под вечер вернулся на берег и неподалёку от своего драккара увидел сидящих у костра Трувора и Аслака.
— Иди к нам, княжич, отдохни! — помахал ему рукой кормчий. — Мы тоже недавно вернулись из города. Оставаться на ночь там не захотели. Переждём здесь, пока викинги и ратники будут грабить Ишбилью. Нам еды хватит. Есть мясо, копчёная рыба, фрукты, кувшины с вином.
Синеус сел на циновку, принял из рук брата серебряный кубок, наполненный пахучей чуть сладковатой жидкостью, одним махом осушил его и лёг на спину, устремив взгляд вверх. Он попытался расслабиться и заставить себя не думать о погибших при взятии Ишбильи людях и о кошмарах, которые станут ещё долго преследовать княжича во сне.
К удивлению Синеуса, грабежи и праздное безделье закончились уже на третий день.
Конунги вместе с ярлом вывели людей из города, посадили на драккары, и вся армада кораблей вернулась по реке на остров в свой лагерь.
Только тут княжич узнал, что захваченная добыча показалась вождям не такой большой, как ожидалось. Посоветовавшись, они предположили, что это бежавшие из Ишбильи жители унесли с собой золото и серебро, а потому нужно было вернуть их обратно.
Ярл Гастинг предложил коварный план: оставить город, затаиться на острове, а через несколько дней, когда горожане вернутся в свои дома, снова приплыть к Ишбилье, окружить её со всех сторон и на этот раз не выпускать из рук богатства. С ним согласились все, кроме Рюрика. Ладожский конунг не сомневался, что мавры уже собрали войска и направили их на поиски викингов, потому на реке и суше предстоят сражения. А сбежавшие жители будут ждать, когда врагов изгонят из страны. Более на реке викингам нельзя оставаться. Пора заканчивать поход.
Синеус присутствовал при этом разговоре и был поражён тем, как жажда золота меняет людей. Даже вожди из новогородской дружины рьяно поддержали Гастинга. Они совсем не задумывались о том, что после столкновения с настоящей армией эмира многие из них навсегда останутся лежать здесь, в чужой земле.
Но и эти доводы никого не напугали.
Через пять дней на рассвете драккары союзников снова приплыли к Ишбилье, и высадившиеся на берег викинги окружили город.
Как и предполагал Рюрик, жителей в нём не оказалось. Вернулись только глубокие старцы, не опасавшиеся за свою жизнь. Их набралось около полусотни. Они укрылись в мечети на центральной площади и отказались открывать двери. Люди ярла Гастинга тараном разбили их и в дикой ярости порубили секирами и мечами стариков.
Прибывший к мечети Рюрик в сопровождении Бьёрна и Флоси пришёл в ужас от представшего перед ним зрелища.
— Как твои викинги могли совершить такое? — набросился он на Гастинга. — Неужто в их душах нет ни капли жалости? Зачем было убивать всех?
Синеус видел со стороны, как брат едва сдерживает себя, чтобы голыми руками не придушить ярла.
— Не горячись, конунг, — Гастинг слегка побледнел, но ни на шаг не отступил перед великаном. — Мои воины подумали, что старики тут прячут золото, потому и ворвались внутрь мечети, а остановить их было некому.
— И что, нашли они золото? — бушевал разгневанный Рюрик. — Много его в мечети оказалось?
— Не было совсем, — угрюмо процедил викинг.
— Э-э-х! — с досадой махнул рукой конунг. — Я ж предупреждал, что жители сюда не вернутся! Нужно быстро покинуть город, пока не подошли войска эмира!
— Как это сделать? — вступил в разговор Бьёрн Железнобокий. — Наши люди разбрелись по Ишбилье. До утра мы их не сможем собрать.
— Посылайте гонцов. Пусть на каждом углу кричат, что на восходе солнца драккары уплывут вниз по реке, а кто не успеет, тому придётся сражаться с маврами. Пока же нужно выставить сторожи и засады. Хотя бы у крепостной стены, окружающей центр города. Ты, Бьёрн, возьми правую её сторону, а ты, ярл Гастинг, дальнюю заднюю стену. Оттуда нам грозит главная опасность! Смотри не проспи, а то нам из-за тебя воины эмира головы отрубят.
— Ты только посмотри, — Синеус толкнул плечом стоящего рядом Трувора. — Наш брат стал настоящим князем и воеводой! Ишь, как он командует свеями и данами! Далеко нам с тобой до него.
— Не забывай, что дед его водил под своей рукой дружины князя Буривоя, а отец был лучшим бойцом на всем нашем побережье, да ещё и берсерком!
Пока они разговаривали, площадь у мечети опустела.
— Позволь, конунг, мы уйдём на берег к нашим драккарам? — обратился княжич к Рюрику.
Тот долгим оценивающим взглядом окинул братьев и медленно покачал головой.
— Этой ночью мне понадобится ваша помощь.
— Мы всегда рады быть тебе чем-нибудь полезными, — за обоих, не задумываясь, ответил Синеус.
— У меня предчувствие, что на рассвете в Ишбилье появятся лазутчики эмира. Они незаметно проникнут в город, чтобы понять, сколько нас здесь. Ну а за ними придут воины. Много воинов. Очень.
— Говори, брат, что нужно делать! — шагнул вперёд Трувор.
— Возьми свой самый сильный лук и побольше стрел. Сотню. Или две. Княжич поможет тебе их принести.
Рюрик вытянул руку и пальцем показал на башню, возвышавшуюся над крепостной стеной.
— Тебе нужно на неё забраться и там затаиться. Оттуда видна вся площадь и несколько ближайших улиц. Как только увидишь мавров, сразу начинай стрелять. Поднимутся крики, шум, а нам это и надо. Проснутся викинги и ратники. Те, что на ночь разбрелись в городе по домам. Они возьмутся за оружие и прибегут на площадь.
— Что мне велишь? — Синеус растерянно смотрел на конунга.
— Тебе придётся защищать вход в башню, — улыбнулся Рюрик. — И не думай, что это легко сделать. Я дам тебе десяток викингов. Береги нашего брата!
— А ты, конунг, где расположишься? — спросил Трувор.
— Мы с Бьёрном, Флоси и телохранителями займём во-о-о-он тот большой жёлто-белый дом с колоннами. Кто знает, может быть, придётся утром на площади боевой ёж выстроить! Так ты уж смотри, не перестреляй нас случайно!
Что-то печальное и недосказанное уловил Синеус во взгляде великана, но большого значения этому княжич тогда не придал.
Вместе с братом они поспешили исполнить приказание конунга.
Ночь прошла спокойно. Над городом висела тишина.
Едва только узкая полоска неба вдалеке озарилось багряным светом, прогоняя темноту, Синеус посмотрел в сторону башни и увидел в арочном окне мелькнувшую голову Трувора. Видать, он тоже с нетерпение ждал этого момента.
Край огненного диска появился над землёй, и тут же солнечные лучи брызнули в разные стороны, заставляя княжича прикрыть веками глаза.
Когда же он их открыл, то не поверил сам себе: люди в белых одеяниях, словно лёгкие воздушные тени, перемещались по улицам города в сторону площади. Их было много. Солнечные блики отражались от мечей и доспехов, а чёрные волосы и бороды воинов резко выделялись на фоне белых стен домов. Как им удалось проскользнуть мимо выставленной Гастингом стражи, над этим Синеус задуматься не успел. Раздался хлёсткий звук спущенной тетивы, за ним второй, третий…
Княжич бросился к старой полуразвалившейся крепостной стене и, подтягиваясь на руках, взобрался на её верхнюю часть.
Отсюда вся площадь была как на ладони.
Первое, что бросилось ему в глаза, — фигурки лежащих на земле мавров. Из их тел торчали стрелы с чёрным оперением. Громкие крики и вой раненых людей всколыхнули висевшую над городом тишину.
А щёлканье тетивы всё не прекращалось.
Уже два десятка человек нашли свою смерть, ступив на мощённую цветной плиткой площадь.
Белёсые тени с криками и проклятиями отхлынули в узкие проёмы улочек, прячась за каменными выступами и в нишах зданий.
Вожди мавров гортанными криками гнали своих воинов вперёд, но страх перед лучником, державшим под прицелом всю площадь, был намного сильнее, чем неизбежность наказания.
Всё замерло.
Синеус видел, как мавры заполняют улицы, напирают на стоящих впереди воинов, уплотняя своими телами создавшуюся толпу, и понимал, что скоро вся эта разъярённая масса выплеснется на площадь. И тут уж её не сможет удержать даже такой стрелок, как его брат.
Изредка княжич бросал взгляды на жёлто-белый дом с колоннами и никак не мог понять, куда же подевались Рюрик, Бьёрн и Флоси со своими телохранителями.
Неожиданно пятеро смельчаков выскочили из укрытия в ближней улочке и со всех ног бросились к башне, в которой прятался Трувор.
— Эй! — крикнул Синеус викингам, ожидающим его команд неподалёку от крепостной стены. — К нам бегут гости. Встретьте их возле башни!
Но помощь Трувору не понадобилась.
Тетива мощного лука снова издала свои хлёсткие звуки, и бегущие храбрецы ткнулись лицами в каменные плиты.
В первый раз за всю свою жизнь княжич почувствовал в воздухе страх и запах смерти. Он исходил от сотен воинов, скопившихся всего лишь в одной небольшой части города.
«Что же нам делать дальше и где наш конунг?» — пронеслось в голове Синеуса.
Он взглянул на башню и вдруг увидел пролетающий в десятке локтей от неё большой камень, а через мгновение услышал где-то далеко позади грохот удара.
И тут же ещё один камень со страшной силой проломил крышу стоящего рядом с крепостной стеной дома.
— Княжич! Княжич! Забирай брата и уходи! — раздался снизу хриплый истошный крик. — Мавры притащили баллисты. Они тут всё с землёй сровняют!
Синеус резко обернулся. Внизу, у основания стены, согнувшись пополам, стоял Аслак. Похоже, он долго бежал, а потому совершенно изнемог и едва переводил дух.
— Я уже здесь! — выскочил из башни молодой ярл с луком и большим пуком стрел в руках. — Помоги мне забраться на стену. Нельзя позволить маврам захватить площадь.
С помощью брата и кормчего ему удалось быстро вскарабкаться наверх и тут же начать стрельбу, продолжая удерживать мавров в проёмах улиц.
— Где наши викинги и ратники? — прокричал княжич, обращаясь к старику.
— Все, кто смог выбраться из города, уже грузятся на драккары, — выдохнул из себя Аслак. — Если бы не Трувор со своим луком, то многих наших людей могли порезать спящими. Пора и нам уходить!
— Почему так получилось, что мавры легко сумели проникнуть в город?
— Гастинг повёл своих людей не стены охранять, как конунг Рюрик велел, а соседний посёлок грабить. Ярлу по-прежнему кажется, что ему золота мало досталось.
— Но ведь это из-за него столько викингов погибло! Он же нас всех предал!
Два камня, врезавшись в башню один за другим, обрушили её чуть ли не на половину высоты, словно подтвердив слова кормчего.
— Поспешай, княжич, нельзя более медлить! — снова крикнул старик.
Спрыгнув со стены на землю, Синеус протянул руки, призывая брата спускаться вниз.
Тот бросил на траву лук и оставшиеся в пуке стрелы, ухватился руками за выступ и на мгновение повис, готовясь к прыжку.
Но тут очередной камень, пущенный из баллисты, ударил с обратной стороны в крепостную стену всего в пяти локтях от молодого ярла. Обломки камней полетели во все стороны.
Трувор не удержался и рухнул сверху на княжича.
Вскочив на ноги, Синеус склонился над неподвижно лежащим навзничь братом. Тот не шевелился. Струйка алой крови стекала с разбитого лба и пряталась где-то в волосах.
— Что с ним? — испуганно пробормотал княжич.
— Он ранен. Камнем зацепило. Хватай его на руки, и бежим на берег. Я заберу лук и стрелы!
Княжич взвалил брата себе на плечи, удивляясь, какой Трувор лёгкий, и что было сил припустился по длинной узкой улочке. Позади него, тяжело дыша и громко топая, бежал Аслак.
Беглецы почти вырвались из города на берег, как Синеус услыхал грохот копыт по мощёной мостовой. Даже не оглядываясь, он понял, что их преследуют всадники.
— Быстрее! Быстрее! — прохрипел княжич, смахивая тыльной стороной ладони льющийся по лбу и щекам пот. Синеус чувствовал, как отяжелели его ноги, а грудь разрывалась от нехватки воздуха. Но песок и галька уже скрипели под их ногами, а навстречу им по берегу от драккаров бежали два десятка викингов с луками в руках.
Несколько человек тут же подскочили к княжичу, подхватили безжизненное тело Трувора и, прикрываясь щитами, бросились к ближнему драккару.
— Отходим! Отходим! — неслись над водой крики кормчих, уводящих свои корабли на средину реки.
И только ступив на палубу своего драккара, княжич понял, что боги были милостивы к нему и брату. Они оба остались жить.
— Лучники! Встать вдоль борта! — прокричал он, видя, как из улиц города, словно из гигантского муравейника, на берег вываливаются сотни воинов.
Захлопал парус, наполняясь свежим ветром и уводя драккар всё дальше и дальше от берега.
— Княжич! Княжич! — ворвался в голову Синеуса голос ярла Гастинга, обрывая его воспоминания и возвращая в походную палатку на совет вождей. — А ты что молчишь? Или нечего сказать?
— Предлагаю разделить добычу и прорываться по реке к морю. Мы потеряем много драккаров и людей, но что нам ещё остаётся делать? На этом острове задерживаться больше нельзя. У нас кончается еда, средь викингов зреет недовольство вождями. Да и мавры нас тут своим греческим огнём скоро начнут поджаривать! — негромко, но очень чётко произнёс княжич. — А будь моя воля, я бы вздёрнул тебя на дереве, как предателя и человека без чести! Все беды наши только из-за твоей жадности и глупости!
Несколько вождей вместе с ярлом Гастингом вскочили на ноги и схватились за оружие.
Княжич и пришедшие с ним люди тоже обнажили мечи.
Наступила тишина.
Нужен был всего лишь малейший толчок или одно слово, и тогда викинги бросились бы друг на друга.

Глава 56

Неожиданно раздался негромкий свист, и вслед за ним прозвучали слова:
— Тю-ю-ю! Стоило ненадолго оставить вас одних, как все уже готовы глотку друг другу перегрызть! А ты, княжич, неправ: нельзя ярла Гастинга на дереве вешать. Я б его голым задом на муравейник посадил, а руки и ноги к корневищам привязал, чтобы он шевелиться не мог. Вот это была бы достойная смерть за предательство!
Привыкший повелевать знакомый голос заставил всех собравшихся вождей повернуться к входу в палатку.
Там, касаясь головой навеса, стоял Рюрик. С двух сторон позади него — Бьёрн и Флоси.
— Предлагаю убрать оружие и продолжить совет! — ладожский конунг обвёл викингов тяжёлым взглядом. — Ну а если кому-то хочется помахать мечом, то снаружи его ждут два десятка моих телохранителей!
Эти слова оказались уже лишними, да и мало кто их услышал.
С криками радости закалённые в сражениях воины, позабыв о недавней стычке, словно дети, кинулись обнимать своих воскресших друзей.
Шум и гвалт стоял такой, что со всего лагеря начали сбегаться викинги, желая воочию убедиться в возвращении конунгов. Теперь уже никто не сомневался в благосклонности богов к этому походу и благополучному его завершению. Ведь конунги снова были с ними.
Когда вожди успокоились и расселись по своим местам, Синеус обратился к Рюрику с мучившим всех вопросом:
— Скажи, конунг, что с вами случилось в Ишбилье?
Великан посмотрел на Бьёрна Железнобокого, заразительно засмеялся и неспешно заговорил, как будто заново переживая прошедшие события:
— В городе мы оставили Трувора с луком в башне, тебя у крепостной стены, а сами пошли в большой дом с колоннами, где хотели переждать до восхода солнца. Похоже, тот дом принадлежал какому-то богатому мавру. Рядом с ним был сад и несколько бассейнов. В его подвалах нашлись запасы пищи. И за всем этим добром ухаживали четыре старика. Флоси хотел убить их, но я не позволил. В благодарность за это они стали готовить нам еду, носить и разливать вино, помогать мыться в бассейнах. Давно мы так не отдыхали!
Рюрик перевёл взгляд на Флоси и весело подмигнул ему.
— А дальше? — не удержался молодой ярл.
— Старики оказались не такими предателями своих земляков, как ярл Гастинг, — лицо конунга стало серьёзным. — Они подсыпали нам в вино какой-то дурман, и мы пришли в себя только на следующий день в плену у мавров. Меня, связанного, бросили к подножию трона эмира Абд ар-Рахмана. Я уже думал, что нам отрубят головы, но эмир увидел у меня на шее маленькую золотую гривну. Она спасла всех нас.
— Что это за гривна? — приподнялся со скамьи Синеус, вспомнив, как по этим маленьким золотым украшениям в Новогороде определялся прямой наследник князя Биармии и Гардарики.
— Мне её когда-то передал князь Гостомысл. Он снял гривну с шеи моей погибшей сестры Аслауг, дочери Клеппа.
— Твоего отца?
— Да, его.
Конунг задумчиво обвёл взглядом сидящих вождей и улыбнулся:
— Ту гривну и тонкую золотую цепочку для маленькой девочки Аслауг изготовил ювелир Абд ар-Рахмана по рисунку Клеппа. Нынешний эмир был тогда всего лишь принцем, а мой отец командовал его телохранителями. Они дружили между собой. Потому Абд ар-Рахман хорошо запомнил украшение. Как видишь, боги распорядились так, что отец после своей смерти спас жизнь собственному сыну. Мне.
— И эмир отпустил вас всех? — удивился Синеус.
— Только тех, кто был захвачен в жёлто-белом доме с колоннами. Нас набралось не более трёх десятков человек, — Рюрик перевёл взгляд на Гастинга. — Всех остальных повесили на крепостных стенах и пальмах вокруг Ишбильи. Абд ар-Рахман сказал, что викингов погибло никак не меньше пяти сотен! Так ли это, ярл?
Синеус увидел, как от страха побледнело лицо доселе грозного и самодовольного Гастинга, а его губы мелко-мелко затряслись.
— Точно сказать не могу, конунг, но это ж война, а на ней люди гибнут!
— При чём тут война, ярл? Наших братьев мавры зарезали во сне, как овец! Ты почему увёл своих людей с дальней стены и открыл проход в город? Куда ушли даны, когда убивали свеев и новогородцев?
В палатке повисла такая жуткая тишина, что слышно было, как и тяжело и хрипло задышал Гастинг.
— Почему молчишь, ярл? — загремел конунг, не сдерживая голоса. — Кто должен ответить за гибель наших с Бьёрном викингов?
— Ты хочешь убить меня, конунг? — глаза Гастинга налились кровью, а пальцы уже нащупали рукоять меча. — А как же моё право на поединок?
— Что ж, ваши обычаи мне известны. В предательстве и смерти сотен викингов обвинил тебя я, поэтому тебе придётся биться со мной, ярл!
— И даже если ты проткнёшь меня своим мечом, мавры не выпустят вас с острова и всех перебьют, а драккары и лодьи пожгут!
Чувствовалось, что Гастинг уже пришёл в себя и успокоился. Он был неплохим бойцом, а потому, возможно, надеялся победить в поединке.
— Вот тут ты ошибаешься, — покачал головой Рюрик. — Мы с эмиром Абд ар-Рахманом заключили союз и договорились, что он выпустит нас из Гвадалквивира без ущерба.
— Что эмир потребовал взамен? — крикнул кто-то из вождей. — Разоружиться и вернуть всю добычу?
— А если бы и так? — вопросом на вопрос ответил Рюрик. — Неужто ваши жизни не стоят этого?
Опять в палатке повисла тишина. Каждый из вождей задумался над тем, как он вернётся домой живым и здоровым, но без золота и серебра, так нужного его родным и близким.
— Но с эмиром мы решили иначе, — улыбнувшись, снова заговорил конунг. — Абд ар-Рахман прикажет убрать цепи из реки и откроет нам проход в море. Мы же с конунгом Бьёрном даём ему слово, что никогда больше не совершим набег на его владения! Думаю, Гвадалквивир уже свободен. Осталось закончить наше дело с ярлом Гастингом, и можно готовиться к отплытию.
Синеусу на мгновение показалось, что вожди готовы были открыто выразить свою радость достигнутыми договорённостями с Абд ар-Рахманом, но напоминание Рюрика о предателе Гастинге тут же погасило её.
Великан стремительно повернулся и, выходя из палатки, негромко бросил:
— Я буду на берегу, ярл!
Гастинг не заставил себя ждать и в окружении десятка вождей-данов направился вслед за Рюриком.
Княжич с Трувором и Флоси едва поспевали за ними.
Услыхав за своей спиной топот ног, Синеус обернулся и увидел, как со всего острова к берегу начали сбегаться викинги. Их уже собралось несколько сотен. Да и не могло быть иначе, ведь самым любимым зрелищем у этих отважных людей всегда считались смертельные поединки.
Рюрик облюбовал на берегу большую ровную площадку, поросшую травой, совершенно без песка, камней, поваленных стволов деревьев и веток, обычно мешающих воинам сражаться. Похоже, викинги сами её расчистили, чтобы тренироваться в искусстве владения оружием.
Великан остановился в её центре, быстро скинул с себя лишнюю одежду и остался по пояс обнажённым. Ножны с ремнями он отбросил далеко в сторону и поднял вверх руки. В них сверкали лезвия двух мечей.
Со стороны Синеусу показалось, что в солнечном свете перед ним стоит сам бог Тор, настолько мощным и совершенным выглядело тело брата. Огромные мышцы на руках, груди и шее Рюрика казались высеченными из камня. Они перекатывались и струились при малейшем движении конунга.
Княжич взглянул в сторону стоящего на самом конце площадки Гастинга и даже пожалел его. Тот был на добрых три десятка лет старше Рюрика, на голову ниже ростом и уже порядком отяжелевшим. Крупные капли пота градом катились по лбу ярла, взгляд затравленно бегал по лицам людей, скопившихся вокруг, словно ища у них защиты и поддержки. Костяшки пальцев правой руки, сжимающей рукоять меча, побелели, а наборный деревянный щит мелко подрагивал.
— Ну что, ярл, давай начнём? — великан опустил руки с оружием вниз. — Если ты согласен, то я буду драться двумя мечами. Щит мне не нужен. Выходи на средину, не топчись на месте. Иль боишься?
Гастинг машинально кивнул головой и молча двинулся вперёд навстречу противнику. Казалось, ноги его превратились в камни. Каждый шаг ему давался с большим трудом, щит ближе и ближе прижимался к телу.
— Скажи, конунг, — раздался громкий звонкий голос из передних рядов зрителей. — А можно не убивать ярла?
— Но кто же тогда ответит за смерть моих людей? Ты? — голос Рюрика был тих и спокоен. — Тогда займи его место! Или просто присоединяйся к нему. Вдвоём чуть дольше проживёте.
— Благодарю тебя, конунг, за приглашение, но такого желания у меня нет. Я помню, как ты разделался на поединке с лучшим бойцом данов Иваром Бескостным!
— Что ж, пусть Один решит, на чьей стороне правда!
Могучее тело великана пришло в движение. Он сделал три быстрых шага, сближаясь с противником. Два удара один за другим обрушились на щит ярла, вынуждая того отшатнуться в сторону.
Гастинг с трудом сохранил равновесие и тут же попытался резким круговым движением меча достать Рюрика. То был его излюбленный приём, освоенный ещё в юном возрасте, но на этот раз лезвие встретило на своём пути лишь пустоту.
Зато следующий чудовищный удар конунга выбил из вытянутой руки ярла меч, оказавшийся на излёте в стороне, и потряс всё тело дана. Ошарашенный Гастинг больше не успел ничего предпринять, как остриё второго меча пронзило его левое бедро и тут же выскочило обратно из раны.
От дикой боли ярл выронил щит и, схватившись руками за ногу, рухнул на бок. Кровь сочилась по одежде на зелёную траву, придавая ей буро-чёрный цвет.
Над берегом повисла жуткая тишина — предвестник смерти.
Рюрик склонился над скрюченной фигурой Гастинга, поднимая над головой противника окровавленный меч.
— Остановись, конунг! Не делай этого! — разорвал тишину крик, переходящий в истошный вопль.
Сотни воинов, как один, повернулись на голос.
И тут же возле кричащего человека образовалось свободное пространство. Внутри него стоял Бьёрн Железнобокий.
— Пощади ярла! Он мой ближний родич и учитель с раннего детства!
Синеус краем глаза наблюдал за братом. На душе у княжича было тревожно и муторно. В голове вертелась всего одна мысль: «Неужто Рюрик добьёт беспомощного раненого ярла?»
Великан выпрямился во весь рост и сверху взглянул на Бьёрна:
— А мои люди? Что я скажу родным, когда они спросят, как погибли их мужья, братья и сыновья?
— Позволь мне выкупить жизнь ярла! — твёрдо и высокопарно произнёс конунг свеев. — Моя доля добычи от похода, доля Гастинга и доли наших драккаров — твои! Отдай их родичам погибших викингов и ратников.
— Что ж, я согласен! — Рюрик вонзил мечи в землю. — Думаю, ярл надолго запомнит наш совместный поход. Отныне его будут звать Гастинг Хромоногий! Эй, кто-нибудь, перевяжите ему рану, а то он кровью истечёт!
— Такого исхода я не ожидал! — раздался за спиной княжича хрипловатый голос Трувора. — Наш конунг стал хитрецом, каких ещё поискать надо!
— Пошли на драккар, брат, тут нам делать больше нечего. Теперь всё в руках Рюрика. Беспокоиться незачем, за конунгом присмотрит Флоси.
Успокоенные и умиротворённые Синеус с Трувором, не оглядываясь, двинулись вдоль берега. Туда, где вдали у воды виднелись высокие штевни «Фенрира».


Эпилог

С попутным ветром лодьи и драккары, пройдя вдоль берега Варяжского моря, вошли в дельту Невы. Близился к концу долгий поход ладожской дружины в дальние моря и страны, где никто из новогородских князей и воевод никогда ещё не бывал.
Викинги и ратники столпились вдоль бортов своих кораблей, рассматривая проплывающие мимо берега и вяло обмениваясь шутками.
— Не грусти, брат, — произнёс Рюрик, легонько толкнув огромным кулачищем в плечо задумавшегося Трувора. — Скоро увидишь Лесю и Воислава! Твой сын небось уже сам бегает на берег, драккар отца на реке высматривает. Ждёт…
— День идёт к концу, — повернулся к нему лицом молодой ярл. — Ты что решил, конунг, высадимся на берег или сразу поплывём в Ладогу?
— Вижу, как всем нашим людям не терпится оказаться дома, — весело улыбнулся великан. — Ночи нынче белые, а потому, если ветер не переменится, останавливаться незачем.
Рюрик прошёл на нос драккара, привычно встал у самого форштевня и окинул взглядом реку. Впереди в лучах заходящего солнца сверкала водная гладь, а позади в кильватере за «Фенриром» в окружении множества разноцветных парусов плыл драккар Синеуса.
«Как здорово, что оба моих брата уцелели в этом походе, и мне не придётся видеть слёзы Карин и Леси!» — пронеслась в голове радостная мысль.
Но ей на смену тут же пришла горечь от потери большого количества людей в Ишбилье. И хорошо ещё, что под досками настила палубы лежали мешки с драгоценностями. В Ладоге золото и серебро будет честно поделено между участниками похода, а также передано родам, оставшимся без кормильцев. Дань Новогороду с этих денег Рюрик решил не брать и князю Гостомыслу не отправлять. А с братьями договорился, что свою долю и их доли от богатой добычи потратит на постройку драккаров и подготовку новых бойцов для дружины. Да и стены Изборска, Белоозера, Ладоги и многочисленных острогов тоже не мешало бы обновить и укрепить.
Не приходилось сомневаться, что вскорости князю Гостомыслу донесут обо всём происходящем с викингами и ратниками в самочинном походе Рюрика, а также какая добыча ему досталась. А о том, что, будучи посадником, он создал на краю Биармии большое и сильное княжество, заключил союзы с конунгами данов, свеев и даже с эмиром Кордовы, не получив одобрения со стороны князя, растрезвонят по всему Новогороду. Но особо в уши Гостомысла будут вкладывать то, что Рюрик конунгом прозываться стал, а потому сравнялся с самим князем Биармии, Гардарики и Новогорода по званию и положению своему. Да мало ли каких ещё наветов понапридумывают люди в окружении князя. Ко всему быть готовым надобно. Непростые годы грядут впереди, и только богам известно, как теперь сложатся отношения промеж Новогородом и Ладогой.
— Что призадумался, конунг? — сзади неслышно подошёл Трувор. — Мысли трудные государевы гложут? Да-а-а, тяжкую ношу ты на свои плечи взвалил, брат, но я вижу, что легко со всем справляешься.
Великан расправил могучие плечи:
— Замыслы и дела великие ждут впереди! Но боюсь, не позволят нам их свершить. Слишком уж много у нас врагов внутри своей же страны.
— Жениться тебе пора, конунг!
— Не о том говоришь, брат! Недосуг мне с бабами развлекаться! — нахмурился Рюрик.
— О том, о том, — улыбнулся молодой ярл. — Но жену следует взять из знатного, сильного и многолюдного рода конунгов-воителей. Союз заключить, чтобы при надобности родичи жены дружины многочисленные на подмогу присылали.
— Об этом я как-то не задумывался, — удивлённо и растерянно покачал головой великан.
— Так ты чаще с нами разговаривай. Может, что нужное ещё услышишь!
— Приплывём в Ладогу, о разном поговорить сможем! Мне без тебя и Синеуса одному ничего не сделать!
— Ага, — Трувор уже откровенно смеялся. — Особенно когда князь Гостомысл на правление призовёт. Недолго осталось ждать!
Рюрик положил широкую ладонь брату на плечо и слегка сжал пальцы, поблагодарив его этим жестом за поддержку и участие.
Взгляд конунга непроизвольно скользнул по небу.
Ярко-красный диск солнца медленно опускался вдали за громаду лесного массива, как бы предвещая путникам скорый отдых. И только полыхающее по линии горизонта зарево напоминало им о пролитой в этом походе людской крови и предупреждало о неминуемом грядущем возмездии богов.
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Предисловие

Книга «Символ власти» является продолжением романов «Первый среди равных», «Путь воина», «Князь по крови», «Рождение легенды» и «Я — Рюрик!», входящих в цикл под общим названием «Кто же ты, Рюрик?» и представляющий читателю любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на европейском севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество легендарных и летописных персон, правивших в ту далёкую эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абд ар-Рахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьёрна Железнобокого и Ивара Бескостного.
В произведении «Символ власти» продолжается тема призвания Рюрика на княжение в Новогород — столицу Биармии и Гардарики.
Старый правитель страны князь Гостомысл выбрал ладожского князя своим преемником, поскольку в руках у того оказалась старшая из золотых гривен, дающая такое право.
Но этого не может допустить ближнее окружение князя Гостомысла, сразу теряющее всё своё влияние и богатства, а потому мелкие князья, воеводы, посадники и племенные вожди поднимают восстание. Во главе его становится княжич Вадим, давно уверовавший, что престол предназначен только ему.
Начинается страшная междоусобная война, в которой на помощь княжичу приходят хазары.
И лишь богам ведомо, сумеет ли князь Рюрик вместе со своими викингами сохранить целостность страны, или её раздерут на части его родичи, стремящиеся любым путём прийти к власти.

Пролог

Они загоняли его, словно дикого зверя.
Людские крики неслись с трёх сторон, оставляя открытым только одно направление для спасения.
И он устремился туда.
— Фью-ю-ю! — просвистела где-то над головой стрела, заставляя бегущего человека метнуться с тропы в перелесок, чтобы сбить с прицела лучников.
— Фр-р-р! — раздался негромкий шелест сбоку.
«А ведь хорошо стреляют, — пронеслась в голове мысль, — видать, лучших охотников по моему следу пустили!»
И тут же в уши ворвалось противное пчелиное жужжание, а мочку левого уха и щеку, как ему показалось, обожгло огнём.
Не сбавляя хода, он провёл ладонью по щеке и увидел на своих пальцах кровь.
Ужас и страх придали ему сил.
Ловко лавируя промеж стволов деревьев, беглец перепрыгнул через узкий овраг, на мгновение обернулся, пытаясь разглядеть своих преследователей, но никого не увидел.
Грудь распирало от нехватки воздуха, резкие хриплые свистящие вдохи чередовались с натужными хлюпающими выдохами.
Беглец чувствовал, что силы покидают тело, ноги становятся деревянными и тяжёлыми, а жгучий едкий пот заливает глаза.
«Как же меня угораздило одному пойти на опушку леса, да ещё и без оружия?» — запоздалое сожаление вертелось где-то глубоко в мозгу, вызывая злость на самого себя.
Неожиданно его внимание привлекла мелькнувшая впереди тропинка, и он не задумываясь свернул на неё, даже не сомневаясь, что направляется к крепости.
Бежать стало легче, кусты и деревья теперь не мешали ему, топота ног и свиста стрел позади не было слышно.
Через пару сотен локтей тропинка расширилась, переходя в большую поляну, на дальнем конце которой стоял массивного вида бритоголовый толстяк.
В руках он держал лук с лежащей на тетиве стрелой. Её остриё смотрело в грудь остановившегося беглеца.
В лице лучника угадывались какие-то знакомые черты.
— Вижу, пытаешься вспомнить, кто я такой, — заговорил стрелок. — Меня зовут Любо́р. Ты победил меня на игрищах в Новогороде. А перед походом на Ладогу я подарил тебе броню нагрудную для защиты от стрел. Почему не носишь её под одеждой?
— Я ж не на войне, а у себя в городе!
— Кабы знал, сколь много люду за тобой охотится, то иначе бы говорил! Наймиты кругом! И я средь них. На каждой тропе тебя поджидает смертушка!
— Но почему ты согласился, Любо́р? Иль меж нами вражда?
— Слишком хорошо обещали заплатить, даже я не смог отказаться!
— Кто обещал, скажи мне перед смертью!
— Ни к чему все эти разговоры.
— Но ты же знаешь, что князь Рюрик непременно найдет убийцу своего брата!
— Найдёт иль нет, это мы поглядим! — ухмыльнулся толстяк. — Прощай!
— Погодь ещё чуток. — Беглец с жалостью смотрел на бритоголового лучника. — Никто денег тебе платить не станет. Заговорщикам легче перерезать убийце горло, чем ждать, когда княжьи люди у него под пытками выведают их имена!
— Всё! Я не хочу тебя слушать!
Привычным, тысячекратно отработанным движением Любур спустил тетиву.
С такого расстояния хороший стрелок не мог промахнуться.
Сильный удар кованого шипа-наконечника пришёлся в левую сторону груди жертвы, легко рассёк плоть и вышел из спины на добрых пять дюймов.
Дикая боль пронзила и сковала все внутренности беглеца. Чтобы устоять на ногах, он попытался сделать на вдохе шаг вперёд, но конечности уже не подчинялись мозгу. Тело слегка качнулось и рухнуло на спину.
Ещё несколько мгновений ресницы на его лице трепетали, губы пытались что-то прошептать, но вместо слов с них срывались лишь кроваво-красные пузыри.
Какая-то важная мысль, самая главная в жизни, ярким светлым лучом промелькнула в голове, но додумать её он уже не успел, проваливаясь в черноту…
— Князь! Князь! Князь! Очнись! — громкий пронзительный голос Бейнира резал слух, вытаскивая Трувора из трясины жуткого сна. — Ты так кричал, аж всех слуг в людской перепугал. Что тебе снилось?
— Собственная смерть, — негромко произнёс князь, оттирая рукавом потный лоб и прислушиваясь к гулким ударам своего сердца. — Я видел её со стороны. Совсем как наяву. И после неё не было ничего. Даже Валгаллы. Только жуткая темнота.
Бейнир заглянул ему в глаза. В них плескались страх, ужас и отчаяние.

Часть I
Путь в Новогород

Глава 1

Вот и нынешним утром он проснулся от тянущей за грудиной боли, переходящей в плечо.
Князь сделал несколько глубоких вдохов, прочищая горло, и повернулся на бок, пытаясь найти положение, при котором боль обычно затухала, и замер, скрючившись в ожидании и погрузившись в думы.
С начала зимы Гостомысл стал замечать, как стремительно дряхлеет тело, усыхает кожа на руках и лице, по ночам немеют руки и ноги, перед снегопадом ноют все суставы, болит голова. Это приближалась старость. Слишком быстро. Для него.
Вездесущий толстяк Таислав как-то привёл к нему нескольких лекарей. Они долго осматривали князя, заставляли его сгибать и разгибать руки, приседать, заглядывали в рот, глаза, а потом долго спорили о чём-то промеж себя. Довольно скоро эта суета надоела Гостомыслу, и он выгнал их из своих покоев.
Сопровождавший лекарей Таислав вскоре вернулся и, набычившись, встал рядом с ложем князя.
— Ну что, друже? — Гостомысл с улыбкой смотрел на своего бессменного советчика и друга. — Чем тебя обрадовали костоправы и зубоволоки?
— Зря смеёшься, княже, они хорошие лечцы, не шарлатаны! Вот только ничем тебе помочь не могут. Нет у них зелья от прожитых лет, а годков тех у нас с тобой за спиной слишком уж много! Уменьшить никак не получается. Я тебя чуток помладше буду, но и то чую, на покой собираться пора, невмоготу уже службу нести!
— Ты это брось, речи такие заводить! — нахмурился Гостомысл, пристально всматриваясь в морщинистое лицо ближнего болярина. — Дел у нас весной невпроворот будет. Дружины и лодьи готовить надобно к походам, дань с городов и земель разных собирать, а то казна пустеть стала!
— Правда твоя, княже, но ты уже на коня с трудом садишься, а в повозке трястись гордость не позволит. Ну-у-у, разве только на лодье поплывёшь, да и то спину иль шею ветром продует, что тогда делать? Снова лекарей звать?
— Согласен с тобой, Таислав, негоже мне самому дружины водить! — махнул рукой Гостомысл. — Для этого княжичи имеются, пусть теперь они государству нашему послужат.
— Так ведь и страной править тебе тяжко становится, княже, я же вижу! Спишь плохо. За грудь в том месте, где сердце, часто хватаешься. Думы, небось, разные одолевают?
— Ну-ка, ну-ка, что-то ты темнишь, друже! — сощурился Гостомысл. — Мне кажется, гадость изречь хочешь?
— Ежели говорить со мной не желаешь, то я и уйти могу! — обиделся болярин и сделал вид, что поворачивается к двери.
— Ладно, сказывай мысли свои умные! — проворчал князь добродушно.
— Не обижайся, государь, но я думаю, пришла пора нашего Рюрика в Новогород призывать, — медленно и спокойно заговорил Таислав. — Как-никак, он преемник твой! Да и люди сказывают, силушку князь ладожский большую набрал на тех землях, озёрах и реках, что ты ему отвёл во владение. Крепостей и острогов много построил. Воинов и лодий у него теперь — не счесть. Со всех княжеств к нему народ бежит, целыми родами переселяется. Видать, мёдом там намазано!
— А что соглядатаи твои доносят о Рюрике и братьях его? Чем людей к себе заманивают? — в голосе Гостомысла слышался неподдельный интерес.
— Казна у них от золота и серебра пухнет, а потому денег на работных и ратных людей они могут не жалеть!
— И чем это у Рюрика казна полнится? Иль он от меня дань утаивает? — напрягся князь.
— Ну что ты, государь! — остудил его гнев болярин. — Дань и все подати ладожский князь исправно в Новогород шлёт, я сам проверял. А золото у него от набегов на дальние страны копится. Мои людишки весточки шлют, что Рюрик со своими союзниками-викингами постоянно походы затевает. Много где они уже побывать успели: побережье страны англов и империи франков ограбили, а в далёкой Аль-Андалус крупные торговые города Лиссабон и Ишбилью захватили. И повсюду добычу богатую взяли, да ещё и выкуп огромный за жителей тех стран и городов с правителей получили.
Таислав замолчал, переводя дух, и чуть погодя продолжил:
— Я уж не говорю про море Варяжское! Там все народы на побережье племяша твоего сильно уважают и настоящим конунгом считают.
— Как думаешь, сколь много викингов в случае войны может Рюрик под стены Новогорода привести? — неожиданно перебил болярина Гостомысл.
— Лодий и драккаров своих у него далеко за сотню будет, а ежели с ним союзники поплывут… то более двух сотен кораблей наберётся. Вот сам и считай, десяток тыщ хороших бойцов собрать легко сумеет! Знаю я, что сдружился он с сыновьями знаменитого конунга данов Рагнара Лодброка. Стоит им хорошую добычу пообещать, они за ним куда угодно поплывут!
Таислав подозрительно покосился на князя:
— Вижу, задумал ты что-то хитрое… Может, хочешь Рюрика с Вадимом лбами столкнуть? Но ничего хорошего из этого не выйдет! Не нужна нам новая война! И не забывай, княже, коли они друг дружку поубивают, на престол сядет белозерский князь Синеус, а ему в том поможет племенной вождь Родогор. Мне кажется, он-то и будет правителем всей Биармии и Гардарики! Этого хочешь? А про князей и вождей, что Рюрику клятву верности принесли, не запамятовал? Под чью руку они встанут? Междоусобицу хочешь вызвать? Страну ослабить? Тогда уж точно кто-нибудь её к рукам приберёт: половцы, хазары или те же викинги!
— Успокойся! Ишь, разошёлся как! — повысил голос князь. — Должон я наперед думать, что́ может промеж родичами моими быть, коли ладожского князя призову иль кого другого заместо себя поставлю. Сам, небось, помнишь: на Рюрика мы сначала особо не рассчитывали. Не верили, что сумеет он выжить на окраине страны в борьбе с данами. А сколько убивцев к нему Вадим и Родогор слали? Ты ж мне сам об этом сказывал… Но уцелел наш князь-викинг, оперился, соколом настоящим стал! Недаром же я ему имечко такое звучное подобрал! Словно чуял, что быть ему сильным правителем. Вот только дружбу он водит с викингами. Не нравится мне сие. Ведь ежели к нам они в большом числе придут, то выгнать их отсюда трудно будет.
Гостомысл пошевелился и почувствовал, как боль окончательно покинула его скрюченное тело.
Он осторожно вытянул исхудавшие ноги и опустил их с ложа на деревянные половицы.
Холодом обдало влажные от пота ступни, лёгкий озноб пробежал по спине, вызывая прилив сил во всём теле и желание жить.
Столь долго, сколько боги ему отмерили.

Глава 2

В сопровождении своего телохранителя, сотского Дамира, он поднялся на высокое крыльцо хоро́м, распахнул дубовую дверь в гридницкую и тут же при входе сбросил с плеч на руки подбежавшим слугам тяжёлую шубу, сшитую из тёплых волчьих шкур.
В жарко натопленных покоях запах гари смешивался с тонким ароматом воска и каких-то травяных приправ.
Десяток дней, проведённых на морозе, сильно утомили его, хоть большую часть пути княжич проделал в санях. Да и не думал Вадим добираться по зимнику домой. Он хотел до весны погостить у муромских родичей, а весной на лодье по рекам вернуться в Новогород.
А всему виной оказалось послание сотского Орея — ближнего и самого доверенного человека княжича, преданно служившего ему уже долгие годы. В том послании на бычьей коже тайными для чужого глаза знаками было выведено всего три слова: «Готовится призвание викинга».
Прочитав весточку, Вадим не мешкая собрался и в сопровождении двух десятков ратников на санях выехал из Мурома. Ему хотелось увидеться и переговорить с князем Гостомыслом до того, как тот пошлёт гонцов в Ладогу. Княжич прекрасно понимал, что ежели опоздает, то всю свою дальнейшую жизнь может провести посадником где-нибудь на краю Биармии. По примеру родича Кагеля.
Вадим опустился в своё любимое большое кресло, стоящее в углу гридницкой, и устало откинулся на точёную деревянную спинку.
Боковым зрением он увидел, как медленно приоткрылась дверь и в проёме показалась голова Орея.
— Что замер, заходи! — рявкнул княжич, пожирая взглядом сотского. — Слал ли гонцов князь Гостомысл в Ладогу?
— Пока ещё нет, но вчера государь с Таиславом долго разговоры вёл. Думаю, как раз об этом! Мне ничего подслушать не удалось. Князь у дверей стражу поставил. — Орей вздохнул, пожал плечами и поднял взгляд на Вадима. — Похоже, княжич, тебе придётся самому у него всё выведать. Я уж тут больше ничем помочь не могу.
— Ты всё хорошо сделал! — буркнул Вадим, поднимаясь на ноги и возбуждённо расхаживая из угла в угол. — Пока государь не отошёл ко сну, пойду его поприветствую и попробую что-нибудь узнать. А ты сходи за тысяцким Селиславом. Да не посылай никого! Сам ступай. Он проявленное к себе уважение очень любит! Да прикажи слугам стол побогаче накрыть.
— Понял тебя, княже, всё сделаю, коли велишь!
Расторопный сотский исчез так же быстро, как и появился.
Выйдя через внутреннюю дверь в холодный коридор, опоясывающий всю громадину княжеского дома, Вадим поспешил к покоям князя Гостомысла. Сотни раз в своей жизни, начиная с раннего детства, он проделывал этот путь, и только теперь сердце его почему-то учащённо билось, как будто ему предстояло совершить непотребное действо.
Два дюжих ратника из охраны князя, стоящие с оружием в руках у дверей княжьих покоев, дружно повернули головы на звук приближающихся шагов, но, узнав княжича, расслабились, громко приветствовали его и отступили в сторону.
И тут же дверь распахнулась. На пороге стоял седобородый постельничий князя.
— Входи, княжич, — обыденным тоном произнёс старик, словно и не было долгого отсутствия Вадима в Новогороде. — Государю донесли, что ты прискакал. Он ждёт.
Княжич прошёл через просторную горницу, миновал небольшой переход и сразу попал в покоевы хоро́мы Гостомысла.
Толкнув рукой дверь с правой стороны, Вадим очутился в одрине, чувствуя мелкую дрожь, охватившую всё его тело.
Мягкий свет трёх восковых свечей, стоящих на прибитой к стене полке, создавал лёгкий полумрак, пряча в тени лицо возлежащего на ложе князя.
— Проходи, княжич, присаживайся, нечего надо мной возвышаться! — услыхал он знакомую шутку.
Вадим сделал три шага к стене и сел на край массивной резной скамьи, как делал это уже много лет подряд. Он положил правую ладонь на поручень, привычно находя пальцами сучки и свилеватости древесины, тяжело вздохнул и посмотрел на Гостомысла.
— Ведаю, с чем пришёл и почему так поспешал, — в голосе князя слышалось что-то затаённое и грустное. — Сам знаешь, ты мне куда ближе, нежели этот викинг Рюрик, но законы наши нарушать даже правителю страны нельзя. Да и гривна, что ему досталась от Колояра, повыше и постарше моей будет.
— И что же мне делать? — в отчаянии воскликнул княжич, не сводя глаз с Гостомысла.
— Успокоиться и хорошенько обо всём подумать. Негоже махать мечом и кричать о своих обидах на городской площади на потеху толпе. А главное — меньше болтать! — Князь с силой провёл рукой по лицу, словно разглаживая многочисленные морщины. — Мы давеча с Таиславом долго о тебе и ладожском князе говорили. Стар я, болею сильно. Сколь долго ещё проживу, о том не ведаю. Потому Биармии нужен новый правитель. Молодой, сильный воин, за которым князья, вожди и дружины пойдут! Рюрика на общем сходе все приняли! Первым претендентом на престол провозгласили. После этого был пир. С него никто не ушёл. Кроме тебя. На что ты рассчитываешь?
Гостомысл замолчал, обдумывая какую-то свою мысль.
— На новогородскую дружину надеешься? Тысяцкого Селислава ублажаешь? Думаешь, он на твою сторону встанет? Иль муромских своих родичей супротив викингов Рюрика вывести в чисто поле мыслишь? Смотри не ошибись! Это уже изменой попахивает, а за неё головы секут или на берёзу вздёргивают! Сам сгинешь и близких людей за собой утянешь!
— Посоветуй, княже, как мне поступить должно? — Вадим вскочил на ноги, сжимая и разжимая кисти рук.
— Нечего мне тебе сказать! Советчики и без меня найдутся! Один Орей чего стоит! — фыркнул Гостомысл.
— Так ты тоже, государь, как мой сотский думаешь? — покачал удивлённо головой княжич. — Что ж, коли силой решить дело не можно, то хитрость и коварство на помощь призовём. Когда гонцов к Рюрику направишь, княже?
— Чего тянуть, людишек опытных подберём, охрану к ним из гридей приставим, и пущай скачут, — устало прикрыл глаза Гостомысл. — Надеюсь, по первой чистой воде приплывёт наш викинг в Новогород вместе со своими братьями. Ну а пока ступай, отдохнуть мне надобно.
Вернувшись к себе в гридницкую, Вадим увидел сидевшего в кресле за столом рядом с Ореем необъятных размеров тысяцкого Селислава. Лоб и щёки его в жарко натопленной зале уже были покрыты мелкими капельками пота.
— Приветствую тебя, болярин, — заговорил княжич, пожимая протянутую ему вялую мягкую руку. — Что тебе нового соглядатаи нашептать успели в моё отсутствие?
— Ты ж не так надолго в Муром уезжал! А зимой жизнь в округе замирает, всяка живность в норках, домах и теремах от стужи прячется. Сам, небось, видел, когда в Новогород через поля и леса на санях ехал.
— Ну, что сказал государь? — прервал Селислава сотский.
Вадим повернулся к нему и наткнулся на ждущий, слегка растерянный взгляд Орея.
— Князь не хочет междоусобной войны и считает Рюрика своим преемником. Говорит, что он уже принят всеми князьями и вождями. А самое главное — теперь в руках княжича гривна Колояра, да ещё Гостомысл ему свою отдал! Завтра гонцы поскачут в Ладогу призывать его на княжение.
— Стало быть, как снег сойдёт, так к нам будущий правитель Биармии и Гардарики со своими братьями пожалует! — зло и презрительно пробурчал сотский. — Что делать станем? Нешто к Рюрику на поклон пойдём?
— А твои муромские родичи, княже, поддержат нас или в сторонке постоят, покуда мы с викингами свару учинять начнём? — откинулся в кресле тысяцкий, вытирая рукавом мокрый лоб.
— Князь Яромир и брат его Видислав от своих слов никогда не отказываются. К весне обещали дружину собрать, ополчение вооружить и в Новогород послать. Коли мы тут хорошо подсуетимся, то с их помощью Рюрика и с викингами вмиг раздавим!
В голосе Вадима слышалось столько уверенности, что даже Селислав одобрительно закивал круглой головой с оттопыренными ушами.
— Но действовать нужно осторожно, — поддержал их Орей. — Мне кажется, воевода Свентовид что-то пронюхал. Он нам всё дело загубить может!
— Не воевода для нас нынче главная угроза! — махнул рукой княжич. — Более опасен племенной вождь Родогор. Зело коварен и хитёр. Много крови нам попортить может. Заговор учинит обязательно. Кто-нибудь помнит, когда он приезжал последний раз в город?
— В Новогороде вождь с осени не появлялся, но людишки его на площади часто шныряют, до всего им дело есть!
— Что ж, скоро Родогор узнает о посланных к ладожскому князю гонцах. Это уже ни от кого не утаишь. А как тогда поступит и чью сторону примет в нашей будущей войне с викингами, о том можно лишь догадываться.
— Кумекаю я, княже, — задумчиво произнёс сотский, — нужно нам своих людей вместе с гонцами послать. А сделать это — то твоя забота, Селислав!
— Что-то не пойму я тебя! — наморщил лоб тысяцкий.
— Охрану гонцов кому поручат? — фыркнул Орей. — Твоим ратникам! Вот и подсуетись, чтобы в ней наши люди были. Я тебе их дам из отряда чёрных вешателей. У меня народ подобрался обученный и преданный, сделают всё, что прикажу!
— Надо попытаться перетянуть на свою сторону данов! — сощурился княжич. — Там, в Ладоге, живёт ярл Фроуд. Раньше все земли и крепости тамошние ему принадлежали, покуда Рюрик их не захватил. Думаю, он обиду большую затаил на нашего викинга и завсегда готов со своими сородичами новогородцев перерезать и власть внове в руки взять.
— Ишь, какие хитрецы! — зацокал языком толстяк. — Это вы хорошо придумали. Рюрик и его братья не догадаются, что средь гонцов князя Гостомысла их смертушка прячется! Ха-ха-ха! И с данами тоже всё может сложиться, вот только как потом от них избавиться? Они ж обратно ничего не отдадут!
— Это будет когда-то, — отмахнулся Орей. — Для нас же нынче главное — с Рюриком расправиться!
— Пора расходиться, — поднялся из-за стола Вадим. — Нечего нашими посиделками подозрения у людей вызывать!
Выпроводив за двери своих гостей, княжич рухнул плашмя на мягкую постель и облегчённо вздохнул. Он сделал всё, что от него зависело. Теперь оставалось лишь ждать.

Глава 3

Широким спешным шагом великан ворвался в просторную гридницкую, и его мощный голос разнёсся по всем уголкам хоро́м:
— Стоило мне в новый острог на Нево-озеро отъехать, как у нас изменники завелись! Где они? Привести сюда немедля!
Из-за стола поднялся коренастый крепыш Флоси:
— Успокойся, конунг, ту измену мы упредили. — Викинг подвинул к нему огромное резное кресло. — Садись, я расскажу, что тут стряслось.
Подождав, пока Рюрик усядется, Флоси снова заговорил:
— Утром два дня назад прибыли на санях и на лыжах гонцы. Трое их, да охраны полсотни человек наберётся. Грамоту, рукою князя Гостомысла писанную, привезли, а на словах сказали, что плох государь наш нынче стал, а потому надобно тебе спешно собираться в дорогу. Лишь лёд с рек и озёр сойдёт, велел он не мешкая отправляться в Новогород. Призывает на княжение, потому как ты преемник первый на престол.
— А откуда измена взялась? — нетерпеливо перебил его конунг.
— Не торопи меня, княже! Дозволь, по порядку всё скажу, — запнулся викинг. — Ты ж знаешь, в речах я не силён, потому лучше не перебивай!
— Прости, друже, продолжай.
— Гонцов я сам встретил и в гостевом доме поселил, а воинов приказал в крепость не пускать. Мало ли что. Слишком уж их много набралось, и рожи у людей какие-то хитрые, злобные, того и гляди, засапожный нож в брюхо воткнут, а потому я всех на окраине города в посёлке по домам распихал на ночь. — Флоси перевёл дух. — Вот только двое как-то смогли сквозь ворота пройти. Кажется мне, у них сообщник средь нашей стражи крепостной имеется. Отправились они на торговый двор, где народ собирается, речи стали вести непотребные про то, что княжич Вадим скоро страной править будет, а кто ему поддержку окажет, тому денег много заплатят.
— Ишь ты, — не удержался от удивлённого восклицания Рюрик. — И что дальше случилось?
— Пошли они в покои к ярлу Фроуду, стали уговаривать его собрать всех своих викингов-данов, захватить Ладогу и супротив тебя выступить. Ну а те полсотни воинов, что с гонцами прискакали, помогать им станут крепость защищать, покуда Вадим с огромной дружиной не приплывёт. Вот тогда общими силами они смогут конунга с братьями разгромить.
— Ну и ну! И что ярл Фроуд им ответил? — нахмурил брови Рюрик.
— А он за меч схватился. Одного предателя успел зарубить, но второй сбежать сумел. Покуда стражники и ратники того человека в хоро́мах и в городе искали, беглец со своими новогородскими дружками на коней вскочили и во всю прыть понеслись в сторону реки. А там, сам знаешь, дорога наезженная, следов разных на ней много, и, куда тот отряд всадников по ней потом свернул, понять нельзя.
— Думаешь, где-то тут у нас они остались? — задумчиво произнёс конунг.
— Даже не сомневаюсь! — пожал плечами Флоси. — Я б на их месте так и поступил. После того как лёд сойдёт с рек, а ты поплывёшь в Новогород, то устроил бы засаду в узком месте. Глядишь, и некому уже плыть дальше! — весело хохотнул викинг, искоса посмотрев на сумрачное лицо Рюрика, и замолчал.
— Вели усилить охрану городских ворот. — Конунг смотрел куда-то поверх головы Флоси, думая о чём-то своём. — Соглядатаев отправь по всем ближайшим посёлкам! Нужно узнать, где затаились засланные убийцы.
— Понял, сделаю, как велишь, — кивнул седеющей головой викинг. — Скажи, княже, когда начнём сборы в Новогород? Сколь много драккаров и воинов с собой возьмёшь? Похоже, за престол там тебе биться придётся!
— Князь Гостомысл ещё жив. Дружина под его рукой ходит, а Вадим может лишь на своих муромских родичей надеяться!
— Ну не скажи, — возразил Флоси. — Ежели у княжича деньги имеются, то он сумеет много наёмников набрать. Не сомневайся, среди городских ратников и стражей такие люди тоже найдутся.
— Что ты предлагаешь? — Рюрик поднялся на ноги и заходил по гридницкой.
— Возьми с собой столько драккаров и воинов, чтобы у наших врагов даже мыслей не было восстание супротив тебя поднять! Силу свою покажи! Заставь изменников по норам спрятаться.
— Нет! Не на войну отправляюсь, а к себе домой, где править мне долгие годы предстоит! Двух драккаров, думаю, достаточно будет.
— Двух мало, — твёрдо заявил викинг. — Полторы сотни человек не смогут тебя защитить. Нужно хотя бы три драккара, тогда из воинов плотный боевой ёж сумеешь выстроить и уйти!
— Пусть будет три! — махнул рукой конунг.
— Но людей я сам отберу! — буркнул Флоси. — Плыть с тобой должны лучшие бойцы.
— Что ж, решено!
Великан направился к двери, бросив на ходу:
— Буду нужен — ищи меня у Фроуда.
Он шёл к ярлу, чтобы взглянуть в его глаза и поблагодарить за раскрытие заговора внутри крепости. А ещё ему хотелось найти в спокойствии и мудрости ярла нужные для себя решения.

Глава 4

Лёгкий прохладный ветерок шевелил волосы на непокрытой голове князя, а яркие тёплые солнечные лучи заставляли щуриться и прикрывать ресницами глаза.
Гостомысл стоял на настиле высокой крепостной стены, с удовольствием вдыхал свежий весенний воздух и осматривал доступные взгляду окрестности.
Светло и радостно было у него на душе.
В первый раз за много дней он не лежал скрючившись на своей постели в ожидании, когда же ослабнет боль за грудиной. Князь сам безо всякой одышки ранним утром поднялся по крутой лестнице на стену, и теперь никакая сила не могла заставить Гостомысла спуститься вниз.
Звонкие голоса ребятни на берегу реки, скрип не смазанных с зимы колес ползущей за лошадью телеги, жужжание пчёл и заливистый лай собак — всё это напомнило ему далёкое беззаботное детство. Он улыбнулся во весь рот, набрал в грудь побольше воздуха и уже хотел издать истошный крик, но неожиданно увидел себя как бы со стороны. Не маленького шкодливого мальчишку, а седовласого и совсем старого человека, прожившего длинную и тяжёлую жизнь.
Гостомысл поперхнулся и закашлялся. Улыбка враз сошла с его лица, холодок пробежал меж лопаток, а пальцы рук мелко-мелко начали дрожать.
Почему-то в памяти всплыло осунувшееся бледное лицо Кагеля, к которому он пришёл по зову через посыльного.
Лекари тогда несколько дней подряд говорили, что не жилец тот уже. И даже Таислав исподволь и почти незаметно для князя начал подготовку к похоронам.
Гостомысл помнил, как с тяжёлым сердцем ступил в хоро́мы Кагеля, пристроенные к основному княжому дому. Жуткая тишина стояла в людской, гридницкой и одрине. На пути князя попались несколько женщин с заплаканными глазами, стремительно уступившие ему проход.
В густом полумраке Гостомысл с трудом разглядел укутанного ворохом шкур на широкой лавке Кагеля, приблизился к нему и присел на стоящую рядом с ложем скамью.
— Благодарю тебя, государь, что откликнулся на мой призыв и сам явился ко мне, а не прислал кого-нибудь из ближних слуг своих!
Хриплый свистящий голос заставил князя вздрогнуть и наклониться ближе к родичу, чтобы не пропустить ни слова из его предсмертной речи.
— Ты был честен и справедлив, а потому я хочу отплатить тебе тем же! — продолжил посадник.
— Незачем обо мне, — машинально ответил Гостомысл. — Я всего лишь возвращал долг князя Буривоя и свой долг тебе! Жаль, что мало успел сделать!
— Не кори себя, князь, для моей жены и сына ты сделал даже слишком много!
Оба замолчали, думая каждый о своём.
— Став правителем, пусть и не страны, а какого-нибудь города, мы все совершаем ошибки и глупости, — снова заговорил Кагель. — Порой они вынужденные и страшные, а иногда подлые, за них приходится потом расплачиваться всю жизнь. Одну такую никчёмную ошибку я совершил когда-то давно, смертельно обидев маленького княжича Врана, отца нашего Рюрика. Мальчишка оказался удивительно гордым и храбрым. Он поклялся отомстить мне. Предать смерти. Через много лет этот княжич приплыл на Вину с викингами и начал долгую войну. В одном из сражений Вран мог проткнуть меня мечом, но почему-то пощадил.
— Может, он научился не только убивать, но и прощать? — задумчиво произнёс Гостомысл.
— Своим преемником, княже, ты выбрал сына Врана, а я вроде молчаливо согласился с этим, кивал головой одобрительно, но всё же предал Рюрика, переметнувшись на сторону Вадима.
— Не мне тебя судить, Кагель! — пожал плечами Гостомысл. — Ты поступил так, как посчитал нужным. Это твоё решение!
— Но я ведь опять совершил подлость и за неё придётся расплачиваться ни в чём не повинным людям, — посадник тяжело задышал и умолк.
Князь терпеливо ждал, когда Кагель наберётся сил и продолжит разговор.
— Вадим задумал измену, — негромко зашептал посадник. — Княжич сговорился с тысяцким Селиславом и с муромским князем Яромиром поднять восстание, если после тебя на престол взойдёт Рюрик. Даже старые, закалённые в битвах ратники из большой новогородской дружины и воины крепостной стражи собрались его поддержать. Только молодые гриди с нетерпением ждут ладожского князя. Они ходят под рукой воеводы Свентовида, а потому могут перетянуть его на свою сторону. Ты ж знаешь, гриди наслушались рассказов молодёжи, последовавшей за Рюриком на край Биармии, и верят, что тоже сумеют разбогатеть и покрыть себя воинской славой.
— Хочешь сказать, что быть войне? — нахмурился князь.
— А как бы ты сам поступил на месте Рюрика, коли столкнулся с предательством родичей? Небось, на берёзах изменников повесил по примеру своего знаменитого деда — князя Волемира? Вели своим людям присмотреть за княжичем Вадимом. Подлый он человек. А тысяцкого Селислава припугнуть надобно, чтобы перестал воинов наших будоражить и деньгу им обещать. Ну а когда Рюрик на твой зов в Новогород пожалует, то сразу же стражу всю крепостную на гридей поменяй, иначе быть беде!
Вот такой разговор у них тогда с Кагелем состоялся. Совсем незадолго до смерти посадника.
— Государь! — послышался снизу громкий голос Таислава. — Ты что на стене делаешь?
— Ступай ко мне, нечего на всю округу кричать!
Ждать пришлось довольно долго, пока запыхавшийся и обессиленный болярин появился на деревянном настиле.
— Ну что, совсем тяжко по лестнице взбираться? — окинул его взглядом Гостомысл.
— Сам видишь, княже, проход узкий, а я телесами широкий, да ещё боюсь, как бы ступеньки подо мной не развалились. А ты, никак, всё на реку глядишь, драккары и лодьи Рюрика поджидаешь? — пошутил Таислав.
— Глупости говоришь, — не поддержал его игривое настроение князь. — У нас лёд только-только по реке сошёл, а у них там, на Ладоге, на десяток дней, а то и более ледоход позже будет!
— О чём же тогда задумался, государь?
— А ты вокруг посмотри, болярин! До весны с тобой дожили! Всё вокруг оживать и цвести начинает, солнце припекает, а люди… глянь, улыбаться стали!
До самого вечера они молча стояли на крепостной стене.
Два старика, жизнь которых, как и солнце, стремительно катилась к закату.

Глава 5

Вадима обуревало желание собственными руками придушить сотского Орея, принёсшего ему эту нежданную худую весть. Оказывается, чёрные вешатели, сопровождавшие гонцов князя Гостомысла в Ладогу, раскрыли себя и не смогли выполнить порученное им дело. Теперь не приходилось сомневаться, что Рюрик и его викинги готовы к любым неожиданностям и постоянно будут начеку.
— Как такое вышло? — набросился он на сотского. — Неужто ты плохо объяснил своим людям, что им надобно делать?
— Виной всему Флоси, — тяжело вздохнул Орей. — Помнишь этого викинга в окружении Рюрика?
— Ещё бы! Он стал победителем игрищ, устроенных князем Гостомыслом по случаю замирения с викингами и прибытия новых родственничков в Новогород, — фыркнул Вадим. — И что сделал Флоси в Ладоге?
— Викинг впустил внутрь крепости только гонцов, а охрану приказал разместить в посёлке возле города. Лишь два человека смогли пройти внутрь. Они пришли к ярлу Фроуду и попытались уговорить его поднять восстание против Рюрика.
— А ярл?
— Он схватился за меч и убил одного из воинов. Второму удалось выскользнуть из крепости и предупредить наших людей. Вот потому-то всему отряду пришлось бежать подальше от Ладоги.
— Да-а-а! — протянул княжич. — Хочешь сделать что-то хорошо, делай сам! Не такого исхода я ожидал. Что ж, будем надеяться на твои тайные засады. Ступай. Понадобишься — позову!
Оставшись в одиночестве, Вадим рухнул на ложе, чувствуя себя опустошённым и дико уставшим.
Он закрыл глаза и погрузился в думы.
Дни становились длиннее, под ярким солнцем снег начинал подтаивать, образуя небольшие лужицы.
Приближалась весна.
Княжич очень хотел до её наступления побывать в Бережце — вотчине племенного вождя Родогора. Тянуло туда. Очень. И тому была причина.
Вадим вспомнил, как прошлым летом по приказу князя Гостомысла объезжал ближние к Новогороду крепости, проверяя их состояние, а также готовность дружин и местного ополчения к войне. Последним городом на его пути стал Бережец. А правил в нём племенной вождь Родогор.
Приблизившись к городу на полверсты, княжич велел своим людям спешиться и разбить лагерь на большой поляне в лесу, а сам с двумя ратниками направился к крепостным стенам. Вадим не хотел, чтобы вождю донесли о прибытии новогородцев до того, как он сможет увидеть всё интересующее его в Бережце.
А здесь было на что посмотреть!
Предок Родогора — племенной вождь по имени Претич — очень удачно выбрал место для постройки города в месте слияния двух рек. Эта площадка имела форму огромного треугольника. С двух сторон её защищали высокие отвесные берега, а по длинной третьей стороне проходил овраг. Людям осталось лишь вырубить кустарник на склонах, сделать их более крутыми, местами углубить и поверху возвести стены. Так возникла крепость. Росло число домов и построек внутри неё, не единожды перестраивался частокол, толщина брёвен и их длина увеличивались, а ворота становились массивнее. Сооружение принимало устрашающе-грозный вид.
Под защитой мощной крепости по берегам двух рек и на нескольких островах начали расселяться сильные и плодовитые роды. Народу ежегодно прибывало столь много, что новогородские князья начали требовать с каждого последующего племенного вождя Бережца всё больше и больше воинов в свои дружины. И этому не было конца.
Вадим слыхал много рассказов от князя Гостомысла и его ближних боляр об этой крепости, но впервые увидел её воочию и сразу понял, какое важное военное и торговое значение она имеет в жизни всей Биармии. И уже не сомневался, что рано или поздно её придётся брать штурмом, если только не найдётся другая возможность без сражения попадать при надобности внутрь города.
Он неспешно шёл по перелеску в десятке локтей ото рва и придирчиво разглядывал высокий тын, выискивая в нём уязвимые места.
Совсем близко по левую руку показались ворота и переброшенный через ров деревянный мост. Вот они-то вызывали самый большой интерес у княжича.
Неожиданно прозвучавший сбоку заливистый девичий смех заставил Вадима стремительно развернуться и замереть на месте.
На небольшую полянку выскочили две рослые девки в ярких вышитых сарафанах. На головах их красовались венки из полевых цветов, а в руках были корзинки, над бортиками которых выглядывали коричневые и чёрные шляпки грибов, молчаливо давая понять, чем хохотушки занимались в лесу. У одной из девок волосы, заплетённые в тугую толстую косу, отливали рыжинкой, подчёркивая веснушки на лице, а открытый лоб покрылся ровным слоем загара.
Взгляд княжича скользнул по ней и надолго остановился на второй молодухе с копной разметавшихся по плечам чёрных волос и какими-то чуть выпуклыми большими глазами зелёного цвета. Во всём её облике проглядывало что-то такое, отчего сердце в груди Вадима дрогнуло и тут же учащённо забилось, а мозг отдал команду: «Смотри не упусти её!»
При виде стоящего всего в нескольких шагах от них незнакомца девки от испуга взвизгнули, побросали корзинки и бросились в ту же сторону, откуда пришли. Вот только убежать им не удалось: на их пути, расставив в стороны руки и блудливо улыбаясь, встали два телохранителя, неотступно следовавшие за княжичем.
— Кто вы и почему не даёте нам пройти? — гневно выкрикнула чернявая красавица, сверля Вадима взглядом.
Улыбка исчезла с её лица, глаза сощурились, и даже цвет их поменялся, как показалось Вадиму, на жёлто-коричневый, а яркие сочные губы сомкнулись в узкую полоску.
— Мы простые люди, — спокойно заговорил княжич, стараясь не делать резких движений и не повышать голос. — Идём по торговой надобности в Бережец.
— Ага, поверили мы, — хмыкнула черноволосая девка. — Купцы по лесу к воротам крепостным не крадутся, они на телегах со своим товаром по дороге едут. Не похож ты на торговца: одет шибко богато и оружия на тебе много висит!
Она на мгновение обернулась, посмотрела на стоящих позади мужиков и ехидно добавила:
— Да и люди твои — не слуги, а охрана воинская!
— Ишь ты, глазастая! — восхитился Вадим. — Как твоё имя, красавица? Из чьего рода будешь?
Прозвучавшие в его голосе едва уловимые жёсткие нотки выдали в нём человека, привыкшего повелевать людьми, и на мгновение сбили девку с толку.
— Моё имя Драга́на, а подружку кличут Ми́лица. — Она на мгновение запнулась, но тут же ехидно выпалила: — Может, своё имя нам назовёшь?
— Ты про отцов ваших сказать забыла! — широко и обезоруживающе улыбнулся княжич.
— Ми́лица — дочь сотского Фолара, — насупила брови Драга́на. — А у меня отца давно нет, из похода не возвернулся.
— Зато дядька у неё есть, — вступилась за подружку рыжеволосая девка. — Любимица она у него! Он в ней души не чает! А имя ему — племенной вождь Родогор!
— Вот те на! — изобразил страх на лице Вадим.
— То-то же! — обрадованно запищала Ми́лица, увидев действие грозного имени на чужака. — А тебя как зовут-кличут?
— Ну-у-у, коли просишь, скажу, — он примирительно поднял вверх руки. — Я из Новогорода, имя моё простое и мало кому известное. Мне даже неловко его произносить после Фолара и Родогора.
— Ты назови всё-таки! — не унималась девка.
— Что ж, я княжич Вадим, племянник князя Гостомысла, ближний из наследников на престол Биармии, Гардарики и Новогорода!
Он увидел промелькнувший на девичьих лицах страх и ужас. Эти чувства невозможно было спрятать. Похоже, Ми́лица и Драга́на много чего знали о нём, а больше всего о зверствах его отряда чёрных вешателей.
— А что ты тут делаешь, княжич? — прервала затянувшееся молчание черноволосая девка. — И где все твои люди? Неужто их только двое?
— Н-да, — усмехнулся Вадим. — Сдаётся мне, ты к делам и решениям своего племени близко вождём подпущена, коли так думать и говорить можешь. Мне редко доводилось встречать женщин, не уступающих умом мужчинам! Но всё же в твоих словах есть правда: людей со мной много, они стоят лагерем недалеко отсюда. А здесь я нахожусь по приказу князя Гостомысла, который хочет знать, как содержится крепость, готов ли вождь со своей дружиной к войне и верен ли даденным государю нашему клятвам.
— И что успел разнюхать? — стрельнула хитрым взглядом в его сторону пришедшая в себя Драга́на.
— Да пока ещё совсем мало, только-только начал стены крепостные обходить, почти до ворот добрался, а тут на меня стража местная напала…
— Какая стража? Где она? — не поняла шутки девка.
— Та, что с корзинками по лесу ходит! — фыркнул он.
— Вот ты о чём, княжич, — задумчиво произнесла Драга́на. — Что ж, могу помочь тебе советом: не ходи вдоль стен зазря, ничего плохого не увидишь. Наши люди стены каждую весну чинят, подгнившие лесины на новые меняют. И ров в порядке содержат, сам видишь!
— Это только снаружи, — махнул рукой Вадим. — Надо будет крепость ещё изнутри осмотреть, запасы еды и воды проверить, убедиться, что стража службу свою несёт исправно, луки и стрелы имеют, лезвия мечей изредка точат.
Княжич отвёл взгляд в сторону, чтобы не расхохотаться, и продолжил:
— Побывал я совсем недавно в одной крепости, а там вождь совсем дела воинские забросил, у него даже подземный ход обвалился.
— У нас их два! И оба исправны! — встряла в разговор Ми́лица и тут же в ужасе прикрыла рот ладошкой. Щёки её враз стали пунцовыми, а на глазах выступили слёзы.
— Ну вот, — делано грозно нахмурился Вадим. — А ежели бы я ворогом оказался или соглядатаем засланным, то и мне вы сию тайну поведали?
— Ты, княжич, подружку мою не пугай, хоть и глупость она сказала! — Глаза Драга́ны полыхали гневом. — Иль сам не ведаешь, что в каждой крепости подземный ход имеется, но найти его снаружи не так просто.
— Хорошо говоришь, красавица, аки дед мудрый и старый! — продолжал насмехаться над девкой Вадим. — Только что делать будешь, коли не княжичем я окажусь, а самозванцем?
Он едва успел отклониться в сторону от нацеленного ему в горло длинного и тонкого обоюдоострого ножа, выхваченного Драга́ной откуда-то из складок сарафана.
— Беги в крепость, Ми́лица! Зови людей на помощь! Вороги под стенами Бережца!
Пронзительный крик ворвался в уши Вадима, заставляя совершенно по-новому взглянуть на девку.
Властным движением руки княжич остановил телохранителей, бросившихся к Драга́не с обнажёнными мечами, и скосил взгляд на застывшую неподалёку в страхе Милицу.
— Не сердись, Драга́на! Пошутил я! — выдохнул он.
— Чем докажешь, что ты — Вадим?
Девка выставила вперёд правую руку с ножом, готовая в любое мгновение броситься на княжича.
— Чем-чем… — раздражённо пробурчал он. — Веди меня в город к племенному вождю. Надеюсь, хоть Родогор меня сразу признает!
— Пусть твои люди тут побудут. — Драга́на по-прежнему не опускала вниз оружие. — А ты мне свой меч отдай!
— Зачем? — округлил глаза Вадим. — Я ж не пленник! Да и не пристало княжичу без оружия ходить. Иль ты меня боишься?
— Вот ещё! — девка от досады топнула ногой. — Ступай к мосту, я следом пойду. И не вздумай больше шутки со мной шутить, пожалеешь!
— Ждите меня в лагере, — Вадим повернулся к телохранителям. — На закате солнца вернусь.
По узкой тропинке он неспешно направился в сторону моста, чувствуя на своём затылке жгучий взгляд Драга́ны. При одной лишь мысли о том, что девка может вонзить ему нож в спину, у княжича появилось нестерпимое желание ускорить шаг. Вадим незаметно обернулся и с большим облегчением вздохнул: Драга́на всё-таки спрятала своё оружие и весело щебетала о чём-то с Милицей.
Едва ноги княжича ступили на толстые доски настила моста, а он уже решил для себя, что непременно побывает в Бережце ещё раз. И будет возвращаться сюда до тех пор, пока эта гордая и властная красавица не станет бегать за ним, аки собачонка.

Глава 6

Прошедшая зима принесла с собой много снега, а потому его таяние на огромной территории вызвало весной высокое половодье. Разлившаяся в низких болотистых берегах река Свирь превратилась в настоящее озеро с медленным и плавным течением, легко преодолеваемым плывущими в кильватер под парусом тремя драккарами. Скрытые под толщей воды каменистые пороги пока ещё не представляли смертельной опасности, как обычно бывало летом, когда река возвращалась в своё русло.
Трувор уже много раз хаживал по этому пути и точно знал, что за ближайшим поворотом откроется Онего-озеро, вдоль лесистого берега которого посольству князя предстояло плыть до сумерек, покуда Рюрик со своего «Фенрира» не подаст команду пристать к берегу. Так уж сложилось, что конунг не желал спать на палубе драккара, ему нужен был хвойный лапник, брошенная на него сверху медвежья шкура, а самое главное — твёрдая земля.
Сам Трувор согласен был не высаживаться на берег, благо ночи уже становились всё светлее и светлее, а потому кормчий мог издали разглядеть на воде случайную корягу, льдину или бревно, способное пробить тонкий борт.
«Вот и дождались мы призвания Рюрика на княжение, — улыбнулся своим мыслям ярл, вспомнив давний разговор с братом на берегу Вины. — Всё вышло, как я тогда ему говорил: он станет правителем огромной страны и под рукой его окажутся сотни лодей и десятки тысяч воинов. А я буду при нём. Неважно кем, но рядом с братом! Если уж ладожский князь теперь известен на Варяжском и Германском морях, что же он сумеет сделать, когда взойдёт на престол в Новогороде и станет полновластным хозяином всей Биармии и Гардарики! Покорит половину мира? А почему бы и нет?» Это стоит того, чтобы самому Трувору не возвращаться в свой маленький фьорд, где придётся довольствоваться несколькими драккарами да двумя сотнями викингов, прозябая на задворках огромного мира и совершая воровские набеги на ближние страны. Нет, не о такой жизни мечтал молодой ярл. Да и не ярл он нынче, а князь, правитель Изборска — города, обнесённого высокой крепостной стеной, имеющего обученную стражу, сильную дружину, три десятка драккаров и лодий, готового к защите от любого врага! А всё это — благодаря брату, сделавшему их с Синеусом князьями.
Нос драккара начал медленно огибать выступающий справа по борту берег, и тут же зоркие глаза Трувора заметили какое-то движение в густом ельнике. Это не было животное или крупная птица. Нет! В лучах заходящего солнца ярл уловил металлический блеск на обнажённом лезвии меча или наконечнике копья.
— Засада! Трубить в рог! Разобрать оружие! Лучники, к борту! — его пронзительный громкий голос вывел викингов из сонного состояния.
Звук рога привлёк внимание людей на «Фенрире», и Трувор увидел, как на палубе драккара четверо телохранителей прикрыли большими деревянными щитами конунга.
Паники и суеты не наблюдалось. Все воины знали свои места на случай неожиданного нападения или сражения.
— Пристаем к берегу, княже? — Кормчий вопросительно смотрел на ярла.
— Приспусти парус, замедли ход и подними щит. Ты мне нужен живой! А пока посмотрим, кто там прячется.
Трувор подобрал лежащий у борта кожаный мешок, неторопливо вытащил из него свой любимый изогнутый лук и высокий тул со стрелами.
— Прикрыть князя! — рявкнул кормчий, подгоняя бежавших с носа драккара двух воинов со щитами в руках.
— Бум! Бум! Фр-р-р! — звуки впивающихся в деревянную обшивку металлических наконечников стрел наполнили воздух.
— Похоже, народу там много засело, — пробурчал Трувор, укладывая на тетиву первую стрелу с чёрным оперением. — Придётся поубавить! Хоп! Хоп! Хоп!
При каждом его восклицании телохранители на десяток дюймов раздвигали щиты, давая возможность ярлу послать стрелу в цель, и снова смыкали их. Эти годами отработанные действия редко давали сбой.
Тул быстро опустел, и, судя по наступившей в ельнике тишине, стрелы ярла нашли свои жертвы.
Дважды сипло взревел рог на огромном «Фенрире», приказывая вождям на драккарах приблизиться к берегу и начать высадку викингов.
Широкая лопасть руля в умелых руках кормчего резко повернулась, направляя драккар по пологой дуге к песчаному мелководью.
И тут же с бортов трёх кораблей в воду посыпались вооружённые люди. Их было много. Никак не менее двух сотен. Они стремительно выскочили на берег, дугой охватывая густой ельник.
— Там уже никого нет! — буркнул сам себе под нос Трувор. — Не станут убивцы дожидаться своей смертушки! Они, думаю, за милю от кустов давно убежали.
Увидев на берегу среди воинов Рюрика, ярл тяжело вздохнул, понимая, что и ему нужно быть подле князя.
Вытащив из мешка ещё один тул со стрелами, Трувор перекинул его ремень себе на плечо, ловко перепрыгнул через борт и, держа над головой драгоценный лук, по пояс в воде побрёл в сторону возвышавшегося на голову над своими воинами брата.
— Ловко ты их! — похвалил конунг подошедшего ярла. — Четверо человек мертвы, и двое, как я вижу, ранены. Похоже, их отсюда успели унести. Смотри, сколько кровищи на земле!
— Как думаешь, кто они? — Трувор оценивающе рассматривал тела лежащих на земле людей.
— Судя по одежде и оружию, они из охраны тех гонцов, что зимой привезли в Ладогу послание от князя Гостомысла. Мне кажется, это новогородцы. Вот того, — Рюрик ткнул пальцем в сторону рыжебородого мужика, — я видел в отряде чёрных вешателей сотского Орея, ближнего человека княжича Вадима. Стало быть, им они посланные, нас убить хотели!
— Вадиму я не нужен, княже, — улыбнулся ярл. — На тебя охота идёт! Ведь ты — преемник князя Гостомысла!
— Может, послать наших воинов в лес вдогонку за убивцами? Далеко с ранеными им не уйти!
— Я думаю, они не глупее нас. Где-нибудь неподалёку в протоке их ждали лодки, а потому в лесу никого уже нет. А вот нам следует поспешать в Белоозеро к Синеусу. Боюсь, что и за ним по пятам засланные человечки ходят! Он ведь в очереди на престол как раз после тебя стоит? Иль я ошибаюсь?
— Ты прав, брат! — угрюмо произнёс конунг. — Ночевать на берегу не будем. Нам следует поторапливаться.
Рюрик подал знак одному из телохранителей, и тут же трижды взревел рог, призывая викингов вернуться на свои драккары.
Одним из последних ярл взобрался по сброшенному в воду деревянному трапу на палубу и, стоя на корме, задумчиво наблюдал за тем, как яркий солнечный диск неторопливо сползает по небосклону в сверкающую водную гладь у самой линии горизонта.
Начиналась новая полоса в жизни Трувора, разрушившая спокойствие и равновесие в его душе.
Какой ей предстояло быть, о том он боялся загадывать.

Глава 7

Сидящий в огромной зале за столом Родогор при виде входящего Вадима вскочил на ноги и с распростёртыми объятьями шагнул ему навстречу.
— Что привело тебя в мой дом, княжич? — В скудном свете горящих свечей можно было заметить явное удивление на его лице. — Ты ж никогда не приезжал в Бережец, хоть он и недалече от Новогорода. И где твои люди? Неужто растерял по дороге?
Вадим видел, что вождь быстро пришёл в себя и от его растерянности уже не осталось и следа. Он даже пытался шутить.
— Не по своей воле оказался я в твоих хоро́мах, Родогор, — подстроился под тон разговора племенного вождя княжич. — Привели меня в крепость аки пленника.
— Что? — не поверил своим ушам вождь. — Кто осмелился обнажить супротив тебя оружие в Бережце?
— То не воин и не ратник, — улыбнулся Вадим. — У человека этого чёрные волосы, зелёные глаза и длинный острый нож.
— Ха! — ухмыльнулся Родогор. — Ты никак о моей племяннице говоришь? Где она?
— Тут я, тут, — раздался из-за двери негромкий, но твёрдый голос Драга́ны.
— Иди сюда! — рявкнул вождь. — Что у вас там было?
— Да я не в обиде, — рассмеялся княжич. — Твоя племянница могла меня убить. Еле уклониться успел от её ножа. Но виноват я сам. Стал поддразнивать, говорить, что могу оказаться соглядатаем от врагов наших! Вот Драга́на и рассердилась не на шутку. А девка она хорошая.
Вадим на мгновение остановился, словно задумавшись о чём-то.
— А что… Отдай свою племяшку за меня замуж! И ей хорошо, и ты к престолу ближе окажешься!
— Кхе-кхе! — закашлялся Родогор. — Надеюсь, ты не шутишь?
— Сам знаешь, новогородские княжичи слова глупые и пустые не говорят! За них кровью отвечать приходится, — нахмурился Вадим. — Твоя племяшка будет хозяйкой в моём доме. Это пока. А там посмотрим! Кто знает, может, ей суждено стать княгиней всей нашей Биармии и Гардарики!
— Ишь куда хватил! — присвистнул вождь. — Видать, ты про Рюрика и Синеуса совсем подзабыл?
— Помню я о них, не сомневайся! Потому так и говорю, — княжич упрямо мотнул головой. — Спешить нам некуда. Покуда князь Гостомысл ещё жив, много чего произойти может.
— Согласен с тобой, — пробурчал Родогор. — Будем ждать, нам ведь не привыкать. А с девкой сам полюбовно договаривайся, я неволить её не стану. Задумки на Драга́ну совсем другие в роду нашем имелись. Она о них знает. Потому коли откажет тебе, на меня не пеняй! Пока же садись за стол, испей пива нашего, едой силы подкрепи да расскажи мне, что государь задумал, зачем тебя в Бережец послал.
Осушив добрую половину кувшина с пивом, Вадим отёр рукавом вспотевший лоб и неторопливо заговорил:
— Князь Гостомысл желает знать, готовы ли города, окружающие Новогород, к войне. Его интересуют крепостные стены, запасы еды и воды, вооружение дружин и стражи, их обучение. За этим меня и послал государь — досмотр всему учинить. Почитай, с ранней весны по городам мотаюсь.
— Зачем ему сие надобно?
— Лучше не спрашивай. Я не знаю, с кем князь собрался сражаться и от кого защищаться. Он ничего не говорит.
— Тяжкие дни наступают для нашей Биармии и Гардарики, — задумчиво проговорил Родогор. — Это случается, когда уходит старый князь, а на освободившееся место приходит новый, молодой, полный сил и желаний. Помнишь, как после войны с викингами и смерти князя Буривоя мы все приплыли в Новогород?
— Столько уж годов минуло, — уклончиво ответил княжич, не понимая, к чему клонит вождь.
— В тот раз князь Гостомысл не заплатил подвластным ему князьям, посадникам и племенным вождям за поход на Вину, хоть и не столь уж много серебра нужно было из казны для этого. Не бывало никогда такого при государе нашем князе Буривое, правившем Биармией десятки лет. Тот слово своё крепко держал, дружинам деньгу не жалел. Пришлось всем пояса потуже затягивать.
— Так ведь князь Гостомысл не сел тогда ещё на престол, — улыбнулся каким-то своим мыслям Вадим. — Он только готовился к принятию клятвы верности от подданных своих, потому и не мог за отца своего отвечать.
— Ага! — ощерился в ухмылке племенной вождь. — Не все хотели его на престоле видеть. Пришлось ему многих вождей подкупать. Да не серебром, а золотом!
— Я слыхал, ты тоже своей выгоды не упустил? — съехидничал княжич. — Ближний болярин князя Таислав сказывал, что долго пришлось с тобой торговаться.
— А больше им ничего не оставалось делать, коли я обиду затаил, когда меня из хоро́м попёрли, да ещё велели ратникам из своей казны заплатить.
— Надеюсь, в прибытке остался?
— Ну а ты, княжич, как бы на моём месте поступил? — начал сердиться Родогор.
— На твоём месте я никогда не был и не буду, — мягко улыбнулся Вадим, стараясь своими словами не обидеть вождя. — А на месте князя Гостомысла не дал бы спуску тем, кто не принёс ему клятву верности! Да и нельзя никак иначе! Нагнал бы на них всех страху, пожёг несколько городов и посёлков, благо большая дружина в Новогороде князю всегда верность хранила.
— Вот-вот! — пробурчал вождь, отхлёбывая из кувшина хмельной напиток. — Тебе, паря, волю дай, сразу начнёшь жечь и убивать, лишь бы у власти удержаться!
— А ты что думал? — княжич тоже начал злиться. — Страной нужно править железной рукой, чтобы ни у кого не возникало сомнений не выполнить повеление государя или не появился соблазн предать его! Наказание за всё это должно быть настолько страшным, чтобы всего одна мысль о нём внушала дикий ужас.
— Ну а коли на престол после князя Гостомысла сядет Рюрик, ты козни супротив него строить не будешь? Смиришься? — возвысил голос Родогор. — На себя ту железную руку не примерял? Она же может за горло ухватить, невзирая на твоё княжье звание!
В зале повисла тишина.
Мужчины снова взяли в руки кувшины с пивом, чтобы промочить горло и освежить мысли.
— Я согласна с княжичем, — раздался от двери негромкий, но твёрдый голос Драга́ны. — Биармией должен править умный и жестокий человек, готовый ради блага всей страны идти на любые жертвы, не щадить ни себя, ни людей вокруг.
Вадим и Родогор обернулись в сторону стоящей у притолоки девки.
Они совсем забыли о ней и теперь с изумлением рассматривали её, как будто видели в первый раз.
— Цыц! Кто тебя спрашивал? — сквозь зубы процедил вождь. — Молчи, когда мужчины разговаривают!
— Вот ещё! — махнула рукой Драга́на. — Тебе, вождь, баб послушать иногда надобно, много чего полезного узнать сможешь, да и правду о себе, родимом, а не байки про соседа…
Лицо Родогора побледнело, он попытался встать из-за стола, но княжич положил ему ладонь на руку, призывая этим жестом к спокойствию.
— Всё, племяшка, уйди с глаз долой, покуда я к тебе добрый! Не испытывай моё терпение! — на одном дыхании произнёс вождь.
Они дождались, когда девка выскочит из хоро́м, взглянули друг на друга и искренне расхохотались.
— И тебе нужна такая жена? — размазывая по щекам слёзы, сквозь рыдания и завывания всхлипнул Родогор. — Она ж тебя со свету сживёт!
— Не боись! Мы с ней в одну дуду дуть буду! — Смех всё ещё искрился в глазах Вадима, но улыбка уже сошла с его губ. — Главное, чтобы ты был не против нашего союза.
— Ходить вокруг да около не хочу, — положил огромные волосатые кулаки на стол вождь. — Мне нужно подумать. Да и тебе, подозреваю, спешить покуда некуда.
— Что ж, я не в обиде. Хочешь выждать, неволить не стану! — Княжич поднялся из-за стола. — Ну а пока пойду к своим людям. Они здесь неподалёку лагерь разбили. Утром возвернусь, пойдём с тобой крепость смотреть.
Княжич вышел на крыльцо, подставил разгорячённое пивом лицо под прохладу лёгкого вечернего ветерка и даже прикрыл глаза от удовольствия. И тут же почувствовал на себе чей-то тяжёлый взгляд. Точно такой же, как давеча, когда позади него шла Драга́на.
Вадим мысленно улыбнулся про себя: «Вот и попалась, птичка! Теперь никуда от меня не денется, я ей приглянулся!»
Не оборачиваясь и не глядя по сторонам, он медленно направился в сторону крепостных ворот.

Глава 8

Давно осталось позади светлое и чистое озеро Онего. Драккары Рюрика приближались по реке к Белоозеру. Там надлежало провести пару дней, забрать с собой Синеуса, а уж оттуда до Новогорода было совсем рукой подать.
— Что это за река? — спросил князь у стоящего на корме кормчего Есислава, зорко вглядывающегося в водную гладь извилистого русла.
— Местные жители зовут её Ковжа, — седовласый старик повернул голову в сторону конунга. — Весной она полноводна, и по ней плыть легко, зато летом, ежели чуть зазеваешься, можешь на мель или на топляк напороться. Народу по берегам здесь много обитает. И не только охотников и рыбаков. Не сердись на правду, конунг, но люди из городов и крепостей новогородских от войн да обид, чинимых князьями и посадниками, целыми родами сюда бегут. Посёлки в лесу возводят да так хитро их прячут, что сразу и не заметишь. Лодки свои не на берег вытаскивают, а в мелкие протоки заводят. Сам видишь, леса кругом тут знатные: древо у сосны, берёзы и ели плотное и тяжёлое, потому дома добротные строят, тёплые и большие. Ну а там, где мужики и бабы работящие вместе собрались, жизнь в достатке и покое течёт.
Есислав на мгновение замолчал, бросил искоса взгляд на реку, подвернул руль, слегка меняя курс драккара, и продолжил:
— Человеку что надобно? Тепло домашнего очага, еда, вода, детишек куча, да чтоб война стороной обходила. Ты вот со своими ратниками и викингами на Ладогу пришёл и устоявшуюся жизнь всей округи порушил, крепости и города повоевал, данов изничтожил! А местный люд со страху за себя и своих детей в леса бежать бросился. Никто ведь не знал, зачем ты сюда пожаловал. Думали, новые грабители-завоеватели пришли. Это нынче всем твоё имя известно, заступником и мудрым правителем тебя в народе считают. Разные народы и племена поближе к крепостям селиться стали. А тогда… Да что вспоминать старое!
— Ну-ка, ну-ка! — подошёл поближе к кормчему Рюрик. — Чем это я так всех перепугал?
— Прости, лишнего я наболтал, — испуганно отшатнулся от великана Есислав.
— Да ты не бойся, я не сержусь, — улыбнулся князь. — Иногда любому правителю нужно знать, что о нём в народе говорят, за какие дела непотребные ругают и проклинают!
— Коли позволяешь, то я скажу, княже! — приободрился кормчий. — В Ладоге ты казнил одного из своих людей страшной смертью! Никто и никогда во всей округе её не применял! Не можно человека под корневищем умерщвлять! Это ж то же самое, что за ноги и за руки верёвками к согнутым верхушкам деревьев привязать и на части разорвать!
— Эка невидаль! — усмехнулся конунг. — У хазар и печенегов человека не к верхушкам деревьев, а к диким лошадям за конечности привязывают. Смерть страшная, но никто ей не удивляется, потому как заслуженная она… Ею казнят за измену, предательство и убийство неповинных людей. Иль ты думаешь, что у германцев, англов и франков такого нет? Ошибаешься! Там даже кожу с живого человека сдирают, на маленьком огне жгут, тело по частям усекают, чтобы человек долго мучился и страдал.
— Брр-р-р! — судорожно передёрнул плечами Есислав, представив, что всё это делают с ним.
— А того парня казнили за то, что он убил в Новогороде двух человек, а в Ладоге оглушил и связал моего брата Синеуса, — негромко проговорил Рюрик. — Кабы не вмешался князь Трувор, то на одного брата у меня было б меньше!
— Вот оно как! — воскликнул кормчий. — А я и не знал.
Оба умолкли, глядя на воду прямо по курсу драккара и думая о чём-то своём.
— Позволь спросить у тебя кое-что, княже, — после долгого молчания негромко заговорил Есислав.
— Пользуйся случаем, — терпеливо вздохнул великан.
— Люди сказывают, ты прошлым летом жену себе присмотрел на побережье в стране фьордов. Неподалёку от тех мест, где твой дед ярл Харальд проживает.
— А ещё что говорят? — удивился Рюрик.
— Имя ей Ефанда. — Кормчий не сводил взгляда с лица великана. — Она дочь одного из самых сильных урманских конунгов. Имя его не помню, но наши люди сказывали, что драккаров у него много будет, аж до двух десятков с лишком.
— А ты разве со мной не плавал по фьордам прошлым летом, Есислав? — удивился князь.
— Нет, конунг, — в голосе старика слышалось сожаление. — Ты ж меня в Холм послал смотреть, как там лодьи строят!
Пронзительный рёв трубы с соседнего драккара, извещающий о неожиданном нападении, оборвал их разговор.
— Защитить князя! — опережая всех, рявкнул кормчий. — Живее!
— Фью-ю! Фью-ю! — просвистели где-то над головами Рюрика и Есислава две стрелы, прежде чем викинги успели прикрыть обоих большими щитами.
— Хорошо ещё, что на волне нас качнуло, — хмыкнул Есислав. — Потому прицел у убивцев сбился и стрелы вверх ушли. Похоже, конунг, опять они тебя выцеливали!
— Кто их заметил и сигнал подал? — Рюрик начал злиться. — Небось опять Трувор? А куда мои телохранители смотрят?
— Ты не сердись, княже, обнаружить сидящего в засаде лучника не так просто, для этого самому нужно хорошим стрелком быть. А твоего брата в таком деле трудно превзойти, потому он тебе уже не первый раз жизнь и спасает. Глянь, Трувор опять за лук взялся, вот потеха будет!
Повернув голову вправо, Рюрик увидел на плывущем позади «Фенрира» драккаре изготовившегося к стрельбе брата. В руках Трувора был его любимый дальнобойный лук, а стрела с чёрным оперением уже лежала на тетиве.
Глаза князя непроизвольно отследили то место, куда нацелился брат. Им оказалась высоченная ель. В её густых зелёных лапах виднелся большой и тёмный предмет.
Не успел Рюрик решить для себя, что же там может прятаться, как громкий крик развеял его сомнения.
Пронзённое стрелой с чёрным оперением тело, цепляясь руками за игольчатые ветви, медленно скользнуло на землю.
И тут же один за другим прозвучали два полных боли и ужаса диких вопля, от которых мурашки побежали по спине у конунга. Он почти не сомневался, что стрелы брата настигли прятавшихся где-то на берегу убийц. Сколько их там было, его уже не интересовало.
Драккары миновали опасное место и, не задерживаясь ни на мгновение, продолжили свой путь. Впереди их ждало Белоозеро.

Глава 9

Лёгкий ветерок обдувал лицо княжича, сидевшего у открытого окна и наблюдавшего за действиями князя Гостомысла.
Не привык Вадим ждать. Редко такое с ним случалось. Но на этот раз он ничего не мог поделать: сам пришёл к государю. Хотел, не откладывая, обсудить с ним свою дальнейшую жизнь. Вот только занят был князь, искал какую-то грамоту в огромной стопке кож и пергаментов на своём столе.
Княжич видел, как иссохшие и покрытые морщинами старческие руки мелко-мелко подрагивали, разворачивая свитки и поднося их по очереди к подслеповатым глазам. Казалось, что старик совсем запамятовал о присутствии своего племянника, хоть сам велел ему сесть в кресло и немного подождать.
«До чего же сильно он постарел за последние годы, — промелькнула в голове Вадима мысль. — А ведь ещё не так давно для поддержания силы и выносливости князь выходил с мечом на шутливый поединок супротив двоих, а то и троих ратников. Нынче же государь почти не покидает хоро́м, хоть на дворе весна, тепло и хочется посидеть на солнышке, посмотреть, как всё вокруг оживает и расцветает».
Неожиданно один из свитков упал на пол и покатился под стол к ногам князя.
С большим трудом Гостомысл наклонился, двумя пальцами зацепил кусок тонкой бычьей кожи, потянул вверх и развернул перед собой. По его лицу было заметно, что от этих проделанных движений он изрядно устал.
Наблюдая последние дни за князем, Вадим для себя понял, что тот с нетерпением ждёт, когда в хоро́мах появится Рюрик с братьями. Видимо, передача власти над огромной страной нынче превратилась в самую главную заботу старого Гостомысла.
Княжич не сомневался, что ладожские лодьи и драккары уже плывут по очищенным ото льда рекам и озёрам, с каждым днём приближаясь к Новогороду.
А что дальше ждёт Биармию и весь княжий род, о том было ведомо лишь богам.
Себя же Вадим не упрекал ни в чём. За зиму ему удалось побывать во многих городах и крепостях, всюду пытаясь перетянуть на свою сторону мелких князей и племенных вождей.
Ему тут же вспомнилось, как он хотел, но долго не решался весной во второй раз ехать в Бережец к Родогору, хотя прекрасно понимал, что, пока держатся зимние дороги и ещё не растаял наст, нужно успеть вернуться назад в Новогород. Пусть и недалече находился город Родогора, но весенний паводок мог надолго задержать в нём Вадима.
Княжич собирался въехать в крепость так, чтобы весь местный люд сбежался посмотреть на прибывших гостей. А особенно она — Драга́на. А потому Вадим хотел с шумом и свистом в окружении телохранителей пронестись по мосту через ров, проскочить крепостные ворота и уже на центральной площади осадить своего коня.
От этого опрометчивого поступка его отговорил сотский Орей, сказав всего лишь одну фразу:
— А ежели нас крепостная стража за врагов примет, тогда можно стрелу в грудь поймать!
— И что ты предлагаешь? — накинулся на него Вадим.
— Ты, княжич, уже далеко не мальчик, потому и вести себя должон как будущий правитель Биармии! Отправь к Родогору гонца, пусть Бережец подготовится к встрече с тобой. А в город въезжать нужно торжественно и без спешки. Дай вождю и местным жителям понять, кто в стране вскорости хозяином станет. Думаю, твоя девка тоже это оценит и крепче полюбит. Ты говорил, что умна она шибко… играй на этом. Пусть видит, какой ей муж может достаться.
— Ну-у-у, не ожидал я такое услышать! — удивлённо присвистнул Вадим. — Ты, оказывается, мыслить стал, аки болярин Таислав при князе Гостомысле!
— А чем мы хуже их? Нам бы поскорее власть в Биармии и Гардариках заполучить!
И вот полсотни всадников в тесном строю, окружая княжича, приблизились на расстоянии полёта стрелы к распахнутым настежь крепостным воротам Бережца.
Прав оказался Орей, посоветовав Вадиму направить к Родогору гонца.
Всё население города вышло встречать княжича и его охрану. Да и как могло быть иначе, если не так много развлечений сопровождало жизнь горожан зимой. Они ждали появления новых людей, свежих лиц, рассказов о том, что происходит в Новогороде и даже в других странах.
Мужчины, женщины и дети столпились по обе стороны дороги у моста, многие расположились на стене над воротами.
Вадим, чувствуя на себе сотни взглядов, горделиво подбоченился в седле, всем своим видом демонстрируя молодецкую отвагу, а сам глазами искал ту, ради которой прискакал в Бережец.
Кавалькада миновала ворота и остановилась у хоро́м вождя.
И только тут на высокое крыльцо вышли Родогор и Драга́на.
— Ты не гневайся, княжич, — первым заговорил Родогор. — Вот когда новогородским князем сделаешься, тогда встречу тебя у крепостных ворот! А пока слезай с коня, будь моим гостем. Людей твоих тоже приветят, по домам на отдых разведут.
В большой зале их уже ждал богато накрытый яствами стол.
Вкусные запахи дурманили головы, заставляли гостей бросать взгляды по сторонам и нетерпеливо раздувать ноздри.
Вадима и Орея посадили по правую руку от вождя, с левой стороны села Драга́на, а пришедшие знатные горожане медленно и чинно расположились на давно установленные для них места, соответствующие занимаемому положению.
— С чем прибыл к нам, княжич? — начал разговор Родогор после того, как гости и хозяева осушили по три чаши крепкого пива и утолили чувство голода жареным мясом. — Видать, что-то важное предстоит нам, коли ты сам решил об этом рассказать!
— Правда твоя, вождь, — неспешно заговорил Вадим, взвешивая каждое слово. — Послал князь Гостомысл своих гонцов в Ладогу к Рюрику, призвал его занять престол. Думаю, по чистой воде поплывёт он в Новогород вместе с братьями.
— Неужто так плох государь наш, что править страной уже не может? — удивлённо произнёс Родогор, пристально изучая лицо княжича.
— Я князя теперь вижу редко, потому не советчик ему. Люди ближние у него свои имеются. Он верит им, а не мне.
— Что ж, за принесённую весть благодарю тебя, — улыбнулся вождь. — Но всё остальное обсудим после пира.
Вадим одобрительно кивнул головой и снова взялся за чашу с пивом.
Голоса и смех мужчин за столом становились всё громче, кто-то даже пытался затянуть воинскую песню.
— Пошли, княжич, поговорим, — поднялся из-за стола Родогор. — Всем уже не до нас.
Они направились в опочивальню и сели рядком на стоящую у стены широкую скамью.
— Ну что, — положил тяжёлые руки к себе на широко расставленные колени племенной вождь. — Мы остались вдвоём. Рассказывай, что задумал. Просто так ты бы ко мне не поскакал.
— Не буду ходить вокруг да около, — негромким голосом произнёс княжич. — Хочу договориться с тобой супротив Рюрика. Насколько я знаю, у тебя в дружине сотни три, а то и четыре воинов наберётся. И ежели сильно понадобится, то Бережец может пять лодий на войну снарядить.
— Спорить нам не о чем, — почесал пятернёй лохматую голову Родогор. — Народу в моей дружине становится больше. Воевать нынче уже никто не боится. Молодёжь рвётся в дальние походы за славой и богатством. Все знают, как озолотились гриди, рискнувшие поплыть завоёвывать Ладогу! А ведь смеялись над ними, не верили, что смогут малым числом крепости и города возвернуть! Сам князь Гостомысл особливо на их поход не надеялся, потому и не дал Рюрику опытных ратников.
— Про то мне ведомо! — махнул рукой Вадим. — Не об этом я говорить с тобой хотел.
— Скажи, княжич, а зачем я должен на твою сторону переходить? — ехидно сощурил глаза вождь. — Может, мне лучше подождать, когда вы с Рюриком друг дружку обескровите, а потом с обоими разом разделаться? Обиженных вождей и даже князей мно-о-о-го найдётся, кому род Волемира уже давно поперёк горла встал!
— Смешно мне тебя слушать! — фыркнул Вадим. — Похоже, ты забываешь о том, что нынче Биармией могут править всего лишь три человека: наш законный государь князь Гостомысл, Рюрик — его преемник — и я!
Княжич выдержал длинную паузу, давая возможность Родогору осмыслить сказанное, и продолжил:
— Почему я? Да потому, что за мной дружина пойдёт, многие князья меня поддержат. Не захотят они ничего менять в своей жизни! А кто под руку твоего племянника Синеуса встанет? Ты да пара таких же племенных вождей-изгоев? Тех, кому ни на что в стране повлиять не удаётся, потому и держат они за пазухой нож, а открыто выступить боятся?
— Что же про Рюрика молчишь, не договариваешь?
— Да тебе и без меня всё известно, — пожал плечами Вадим. — Часть дружины новогородской за княжича будет, а молодёжь — она только и ждёт его прибытия. Ежели с ним пара тысяч викингов к нам пожалует, тогда и сопротивляться бесполезно. Всех порубят. Да ты и сам это знаешь. Надеюсь, он возьмёт с собой не более сотни воинов для охраны.
Княжич снова замолчал, задумчиво глядя на вождя.
— Коли мы с Рюриком сгинем, — медленно и чётко произнёс он, — то страна развалится на княжества. Некому её будет в едином кулаке держать! Вот над этим подумай!
— И что хочешь предложить? Вижу, торговаться со мной собрался. Верно?
— Так оно и есть, вождь!
Вадим снова ненадолго умолк, собираясь с мыслями.
— Победить Рюрика мы сможем только сообща. Помощь обещали все мои родичи — князья нескольких крупных городов. Ежели твоё племя пойдёт с нами — не обижу!
— Кто после смерти нашего викинга сядет на престол в Новогороде? Синеус или ты?
— Я!
— Что получит мой племяш?
— Ладогу, завоёванные Рюриком земли, а также половину новогородской казны. Поверь мне, она огромна!
— И это всё?
— Тебя тоже не обижу, не сомневайся! — На губах Вадима появилась довольная улыбка. — Ну а коли Драга́ну за меня отдашь, то подле князя новогородского завсегда будешь! Болярином ближним сделаю.
— Ишь ты, кругом меня обложил! — восхищённо присвистнул Родогор. — Хороша задумка твоя! Но всё ж обмозговать мне её надобно. Получить можно много, а потерять ещё больше — голову!
— Думай, вождь, не тороплю. До утра. На восходе солнца я возвращаюсь в Новогород. Пока ледоход на реках не пошёл, мне кое с кем из вождей и князей, что живут с тобой по соседству, переговорить следует.
Родогор хлопнул себя ладонью по толстой ляжке и примирительно пробурчал:
— С девкой сам договаривайся, ежели сумеешь!
Княжич стремительно поднялся со скамьи и вышел из опочивальни.
Проходя по тёмному переходу, он почувствовал, что кто-то дёрнул его за плечо. От неожиданности Вадим отшатнулся в сторону, но чьи-то сильные руки обвились вокруг шеи, и он услыхал тихий шёпот:
— Милый мой! Любый! Как же долго тебя не было!
Мокрая от слёз щека Драга́ны прижалась к его щеке, а губы шептали что-то несвязное.
Лёгкий запах душистых трав исходил от волос девки, дурманя голову княжичу.
Сам того не замечая, он начал гладить дрожащие плечи, спину, покрывать поцелуями лицо, губы и, в свою очередь, шептать смешные ласковые слова. И только скрип открываемой в хоро́мы двери заставил их отшатнуться друг от друга.
— Иди за мной! — хриплым голосом произнесла Драга́на, обращаясь к Вадиму, и скорым шагом направилась дальше по переходу.
Прижимаясь к стене, мимо них незаметной тенью проскочили двое слуг с какими-то большими узлами в руках.
Девка дважды свернула куда-то вбок, распахнула тяжёлую дубовую дверь, пропуская княжича вперёд, и бесшумно закрыла её за собой.
Тихо звякнул массивный металлический запор, создавая ощущение безопасности.
— Я слыхала, о чём вы говорили с вождём, — быстро-быстро затараторила Драга́на. — Ежели захочешь взять меня в жёны, то на моё согласие рассчитывай! Буду тебя во всём слушаться и помогать! Ты не пожалеешь!
— Что ж, на том и порешим!
Сильные мужские руки одним рывком подняли девку в воздух и тут же бережно опустили на богато убранное ложе у дальней стены одрины.
Из головы Вадима напрочь вылетели мысли о княжеском престоле, Рюрике, Родогоре, собственной гордости и величии.
Теперь для него существовала только мягкая податливая плоть, готовая принять княжича таким, каким он был на самом деле.
…Вадим тяжело вздохнул, освобождаясь от сладостного плена воспоминаний, и снова посмотрел на князя Гостомысла.
Походило на то, что он, наконец-то, нашёл потерянную грамоту и пытался вспомнить, зачем же её искал.
Княжич не удержался от улыбки и, пытаясь привлечь к себе внимание государя, негромко кашлянул.
— А, племяш, ты ещё сидишь? — Гостомысл окинул его долгим взглядом. — Мы ж вроде как обо всём поговорили! Заходи завтра с утра. Ежели что-то новое за ночь узнаю, тебе непременно поведаю.
Вадим поднялся на ноги, едва сдерживая гнев. Нет, не верилось ему в слабоумие князя, знал, до чего же государь хитёр и изворотлив.
Громко хлопнув дверью, выразив этим всё своё неудовольствие, Вадим покинул одрину.
Он понимал, что им всем остаётся только ждать.
Но именно этого ему не хотелось.

Глава 10

Сотский сидел в гридницкой в ожидании княжича Вадима, ушедшего поговорить в очередной раз с князем Гостомыслом.
Орей давно начал понимать, что государь открыто вставать на сторону Вадима во вражде с ближними родичами не желает. Он просто боится вызвать этим недовольство князей и племенных вождей, ожидающих больших перемен после передачи власти Рюрику и восшествия его на престол. Гостомысл будет просто выжидать и ничего не делать. Всем же претендентам нужно привлекать на свою сторону как можно больше сторонников, чтобы потом вести борьбу с новым князем Биармии и Гардарики. И в этом уже сумел преуспеть княжич Вадим, объехавший за зиму и весну десятки городов и крепостей, заручившийся поддержкой многих местных правителей.
И всё это делалось по советам сотского Орея!
Две поездки в Бережец к племенному вождю Родогору тоже были совершены по его настоянию. Сотский не сомневался, что с Родогором им рано или поздно пришлось бы схлестнуться. Но уж лучше иметь такого союзника, нежели врага, а поэтому Орей придумал, как можно договориться с вождём, что ему пообещать, да в придачу ещё и повязать через племянницу Драга́ну. Княжичу только оставалось хорошо выполнить задуманное.
Сотский потянулся в кресле, устраиваясь поудобнее, и вспомнил пир в Бережце, на котором захмелевшие хозяева клялись помогать Вадиму супротив Рюрика.
Орей не любил долгих застолий. Под утро он вышел из душных и шумных хоро́м племенного вождя, спустился с высокого крыльца и неспешно зашагал в сторону городских ворот.
Удивительно, но они оказались распахнутыми настежь, а трое стражников, вяло переругиваясь меж собой, играли в кости.
— Эй, други, — позвал их сотский, — неужто в Бережце на ночь ворота не затворяют?
— Это только нынче так, — откликнулся широкоплечий мужик, тряся в глиняной чашке кости. — Гостей на пир понаехало много со всей округи, некоторые всё ещё добираются, вот потому Родогор велел оставить ворота открытыми. Да и кто на нас будет нападать? Ворогов вокруг пока нет, а шайки разбойников к городу близко не подходят. А ты куда собрался? Иль гостеприимство наше не по нраву?
— Мутит меня, хотел к реке прогуляться, да уж больно темно за воротами, — откликнулся Орей.
— Ты не боись, скоро светать начнёт. Река тут совсем недалече, возьми факел и ступай на пирс. Там тебя ветерком обдует, глядишь, и полегчает.
Сотский последовал совету стражника, взял один из факелов и неспешно направился к воде.
Узкая белая полоска уже открывалась где-то на самом краю неба, освещая тусклым светом массивный пирс, выступающий далеко в реку.
Выйдя на берег, Орей уселся на траву, воткнул факел остриём рукояти в землю и окинул долгим взглядом окрестности.
Чернота ночи начинала сменяться серым мутным цветом раннего утра. Клубы тяжёлого тумана постепенно заволакивали реку, приближаясь к растущему на берегу кустарнику и сидящему рядом с ним сотскому. И только языки яркого пламени горящего факела не давали вязкой серой мгле поглотить всё вокруг.
На душе у Орея было так холодно и тоскливо, как будто сотский вернулся в далёкое страшное детство, воспоминания о котором всегда преследовали его.
Он тогда жил с отцом, матерью и старой бабкой в просторном доме на краю посёлка, построенного в глухом лесу возле небольшого озера в двух десятках вёрст от города Боры, откуда несколько семей одного рода бежали из-за притеснений племенного вождя Кнура. Дорог и рек поблизости не было, и переселенцы надеялись, что никто их здесь искать не будет. Посёлок назвали Берёзовка, поскольку рядом с ним имелась большая берёзовая роща.
Родичи мальчика оказались трудолюбивыми людьми, а потому к ним в дома пришёл достаток. Женщины выращивали на раскорчёванных рядом с домами полях репу, заливные луга у озера колосились рожью и пшеницей, а мясо и рыба никогда не переводились на столах жителей. Мужчины изредка выбирались в ближние посёлки, а иногда и в город, чтобы на шкуры выменять инструменты, оружие и одежду. Постепенно в хозяйстве рода появились коровы, овцы, свиньи и даже несколько лошадей. Казалось, что этой спокойной и размеренной жизни не будет конца.
Но, оказывается, вождь Кнур не забыл об ушедшем из города роде. Его люди не прекращали поиски и однажды по следам потерявших бдительность беглецов вышли к их посёлку.
Кнур поступил так, как делали все племенные вожди с предателями. Он послал три десятка своих воинов в посёлок, и те перебили мужчин, а женщин и детей вместе с живностью увели в город. Дома и постройки сожгли.
В тот день Орей с бабкой ходили в лес за малиной, а когда вернулись, их ждало пепелище и мёртвые тела.
Мальчик сразу узнал своего убитого отца и долго навзрыд рыдал на его окровавленной груди.
Тела матери он не нашёл и очень надеялся увидеть её живой.
Спрятавшиеся в густом кустарнике, а потому уцелевшие после побоища два старика рассказали им с бабкой, что произошло в посёлке и кто приказал совершить такое злодеяние.
Сквозь всхлипывания маленький Орей дал бабке и себе слово убить этого человека.
Когда вырастет.
Тогда ему едва исполнилось семь лет.
Жить на пожарище из-за гари и вони было нельзя, а идти некуда. Построить дом старики не могли. У них лишь хватило сил выкопать на лесной опушке неподалёку от ручья землянку, а из уцелевших брёвен и досок настелить крышу, обложив её слоем дёрна. В ней и стали все спасаться от дождя и диких зверей.
Небольшие запасы пищи, инструментов и оружия удалось собрать на пепелище, и люди почувствовали себя немного увереннее. Вот только их пугало приближение осени, а за ней и зимы. Старики понимали, что одним им в лесу не выжить, и каждый день обсуждали, смогут ли добраться до какого-нибудь ближайшего посёлка. Но где его искать и в какую сторону направиться, они плохо знали, а потому всё откладывали уход.
А потом случилось страшное: на запах готовящейся пищи к землянке повадился ходить огромный бурый медведь.
Сотский поёжился от утреннего холода и покосился на горящий факел, невольно вспомнив, как старики с помощью огня пытались отогнать дикого зверя, да ещё и успокаивали трясущегося от страха маленького мальчика.
Пылающий костёр и летящие горящие головешки отпугивали хозяина леса, но далеко от землянки он не уходил, беря людей измором.
У них имелось три топора, два длинных копья и даже лук с большим пуком стрел, но ни у кого не доставало сил вступить в схватку с медведем, а ранить хозяина леса они боялись.
Еда кончалась.
Лес манил грибами и ягодами, в озере ловилась рыба, для ловли птиц старики наделали много силков, но кто-то должен был решиться отойти от костра.
Неожиданно на ум Орею пришли имена тех двух стариков. Их звали Болебор и Клек. Ему тогда больше нравился Болебор — высокий и худой, очень рассудительный человек, часто и подолгу беседующий с ним. При виде маленького, толстенького и совершенно лысого Клека у мальчика на губах появлялась улыбка, но сильная хромота старика на правую ногу вызывала жалость.
Первым на поиски еды пришлось идти Болебору.
Утром он взял с собой длинный нож, топор, одно копьё и, увидев испуганные глаза Орея, с улыбкой произнёс:
— Не бойся, малыш. Смотри, сколько у меня оружия! Если медведь его увидит, то не осмелится напасть и убежит.
— Ты только возвращайся к нам, — дрожащим голосом попросил мальчик.
Ни к вечеру, ни на следующий день Болебор из лесу не вышел.
Орей с удивлением смотрел, как Клек с бабкой начали таскать из леса хворост и даже небольшие стволы упавших деревьев, складывая их в большую кучу, а потом отправились в сожжённый посёлок на поиски еды. Разобрав уцелевший от огня угол одного дома, им удалось найти тайник с копчёной рыбой и мясом. Втроём за две ходки они перетащили все запасы в свою землянку и пошли собирать репу. Её было посажено много, но вырасти она не успела. Пришлось собирать маленькую.
Вздрагивающий от каждого шороха в кустах, мальчик спросил бабку:
— Неужто ты не боишься ходить здесь, а если медведь на нас бросится?
За неё ответил хромой старик:
— Пока можешь успокоиться, мы не увидим его ещё три дня.
— Почему?
— Зверь сыт.
Орей ничего не понял из слов Клека, но тот надолго замолчал и до вечера не проронил ни слова.
Два следующих дня люди работали не покладая рук.
Клек ловил и вялил рыбу, бабка с внуком таскали хворост и полуобгоревшие доски из посёлка, собирая растущие на их пути грибы.
К закату солнца, измученные, они развели костёр у входа в землянку и стали варить в котелке похлебку из грибов и репы.
— Всё! От костра не отходи, если хочешь жить! — Старик внимательно посмотрел в глаза мальчику. — Лишь только стемнеет, медведь снова придёт к нам.
— Но ведь его четыре дня не было! Может, совсем ушёл отсюда?
С мрачным видом Клек покачал головой и хрипло процедил сквозь зубы:
— Даже не надейся! Теперь зверь крепко повязан с нами.
Орей почувствовал, как холодок пополз по спине, а сердце будто сжала чья-то безжалостная рука. Он представил огромные клыки медведя у своего горла и страшные когти, сдирающие с тела кожу вместе с мясом. И тут же слёзы ручьями хлынули по впалым щекам Орея. Мальчик понял, куда делся Болебор и почему последние дни зверь не приходил к землянке…
— Эй, сотский! — раздался громкий голос. — Ты, никак, уснул?
В дверях стоял княжич Вадим и, судя по выражению лица, сходил к князю Гостомыслу он напрасно.
— Тебя долго не было, вот и задремал я маленько. — Орей провёл ладонью по лицу, ощущая под пальцами влагу.
— Государь не желает со мной говорить и даже своим видом показывает, что мы уже всё с ним обсудили. Что мне теперь делать?
Усталость и равнодушие накатили на сотского. Не хотелось ни думать, ни разговаривать. Внутри дрожала каждая жилка, словно он ещё раз повстречался с тем чудовищным зверем, что преследовал его во снах с самого детства.
— Мне нечего сказать тебе, княжич!
— Как это нечего? — удивлённо поднял брови Вадим. — Придумай что-нибудь, ты ж мой болярин!
— Я всего лишь сотский, — скривил губы в ухмылке Орей. — Да и то под рукой тысяцкого Селислава, а не под твоей. А болярином ты обещал сделать племенного вождя Родогора, коли он твою сторону примет.
— Что с тобой? — возвысил голос княжич. — Забыл, с кем разговариваешь? Иль не выспался? Ступай к себе! Завтра решим, как поступать дальше!
Чуть пошатываясь, сотский вышел во двор и направился к реке. Ему хотелось о многом подумать.
В очередной раз Орей осознал своё полное одиночество. У него не было друзей и родных, а всё, что он в своей жизнь делал и делает — неправильно, подло и совершенно не нужно ему. И это новое знание уже никогда не даст ему покоя.

Глава 11

Огромный «Фенрир», слегка приспустив парус, величаво плыл по течению вдоль берега реки. Следующие за ним в кильватер два драккара старались не отставать от него. Столпившиеся у бортов викинги уже несколько дней равнодушно наблюдали за тем, как немногочисленные рыбацкие лодки при виде громадных кораблей спасаются бегством в узких протоках.
Кое-где меж деревьев и кустов мелькали фигурки людей, прибежавших на берег. Они хотели увидеть чужеземные драккары с изогнутыми штевнями и установленными на них страшными деревянными головами.
Больше никаких развлечений для путников не было.
Малая дружина ладожского князя быстро приближалась к Новогороду.
— Ну что, брат, — заговорил наконец Синеус, решившись на разговор с Рюриком, ради которого при отплытии из Белоозера он взошёл на палубу «Фенрира». — Сбылись наши ожидания, и князь Гостомысл призвал тебя на новогородский престол!
— Его ещё нужно получить, — устало усмехнулся великан. — Да и удержать тоже будет непросто! Сам знаешь, сколь много у нас недругов имеется!
— Как ты поступишь с нами, своими братьями? — задал Синеус мучивший их с Трувором вопрос.
— Я думал об этом, но пока окончательного ничего не решил, — задумчиво ответил конунг. — Сам-то ты чего желаешь? Может, перебраться в Новогород?
— Мне нечего там делать, да и Карин не захочет жить в большом городе. А ещё есть её отец. Она одного ярла Фроуда не оставит.
— Что ж, — улыбнулся Рюрик. — Придётся отдать под твою руку моё нынешнее княжество. Переберёшься с женой и сыном в Ладогу, станешь править всеми нашими крепостями и городами. Ярл Фроуд будет тебе помогать.
— А Изборск? — удивился Синеус. — Он же принадлежит Трувору.
— У него город никто отбирать не собирается! Мой младший брат решил остаться рядом со мной, командовать дружинами и вести войны. Для этого он покинул родной фьорд! А в Изборске Трувор своего посадника оставит, но подчиняться тот человек во всём тебе будет. Подумай над этим.
— Хочешь, чтобы я защищал Биармию со стороны Варяжского моря?
— На кого же мне ещё надеяться, нежели не на тебя и Трувора? — Взгляд конунга стал серьёзным и жёстким. — Родичей у нас много, сам знаешь, вот только каждый спит и видит, как бы кус побольше от страны нашей отхватить! А потому князей и племенных вождей надобно в кулаке держать, иначе они её совсем развалят!
— Хотел спросить тебя, княже, почто не забрал с собой большую дружину ладожскую? Неужто веришь, что сможешь власть взять без крови?
— А ты предлагаешь вести на Новогород все наши дружины? Будем стены штурмом брать?
— Да-а-а… — задумчиво протянул Синеус. — Но ведь без хорошей драки не обойдётся!
— И я так думаю, — фыркнул Рюрик. — Но нужно её избежать и попытаться перетянуть на свою сторону народ воинский. Мне кажется, людей, недовольных правлением князя Гостомысла, найдётся много. А уж поддержать княжича Вадима в борьбе за престол не всякий захочет, зная его норов и мстительность! Да и не всё силой оружия в этом мире решается. Одного можно запугать, другому что-то пообещать, а кого-то и подкупить следует. Когда государством начинаешь править, разные средства становятся хороши.
— Где ты всё это постиг, брат?
— Я внимательно слушаю людей и наблюдаю за ними. От них много чего для себя нового познаю. А знания те потом помогают правильные решения принимать.
— Удивительно, — вздохнул Синеус. — Годами я старше, а рядом с тобой чувствую себя младшим братом! Почему, не знаешь?
— Ты ж всю свою жизнь привык кому-то подчиняться: сначала своему десятскому, потом сотскому в крепостной страже, а дальше и до князя дошло. Решений самостоятельных принимал мало, потому и жил в спокойствии. — Конунг внимательно посмотрел на брата и улыбнулся чему-то своему. — Из меня же с ранних годов создавали ярла, учили командовать сначала сверстниками, а потом и викингами. Не скрою, поначалу тяжко было, но зато теперь те умения мне пригодились.
Рюрик приобнял Синеуса за плечи и негромко спросил:
— Что тебя мучает? Какие мысли одолевают?
— Скажи, княже, ты уверен, что я смогу сохранить в целости Ладожское княжество?
— О том не переживай, не один останешься. Помощники у тебя умные и опытные будут: на Ладоге и её окрестностях ярл Фроуд и Бейнир, на Поднебесных островах Еловит и Довбуш, а в Холм на смену старому воеводе Истору я уже давно Свира послал. Он там родился, народ его знает, а потому хорошим посадником будет. На них ты можешь полностью положиться. А коли что серьёзное случится, то мы с Трувором к тебе на подмогу придём, не сомневайся!
— Не о том я говорю, брат! — От досады на самого себя Синеус даже махнул рукой. — Тяжко даются мне те решения, о коих ты давеча сказывал. А ещё сомнения меня обуревают, когда суд княжой над людьми вести приходится.
— То княжья доля и есть, брат мой! — хлопнул его по плечу ладонью Рюрик. — Отринь прочь глупые мысли! К словам стариков и к сердцу своему прислушивайся. Они не дадут тебе от правды отступить! А ежели за неё стоять будешь, то от народа поддержку завсегда поимеешь.
— Легко сказать, — пробурчал Синеус. — Когда ты рядом, мне спокойно, а стоит одному остаться…
— С отцом жены советуйся! — начал раздражаться конунг. — Иль подбери себе болярина умного и толкового, пусть тебя уму-разуму учит, от глупостей и неблаговидных поступков оберегает, деньгами распоряжается, торговлю ведёт да записи все нужные делает! Неужто не замечал, что у каждого правителя советчик и телохранитель ближний имеется? Борута — у князя Буривоя был, у князя Гостомысла нынче Таислав имеется, и даже за княжичем Вадимом по пятам сотский Орей ходит.
— А у тебя кто есть, конунг?
— Пока нет у меня такого человека рядом. Вот когда правителем Биармии и Гардарики стану, тогда и посмотрю, кого к себе приблизить! — расхохотался Рюрик. — Думал Трувору сие дело поручить, но оно ему без надобности. К нему самому нужно болярина приставить!
Синеус бросил беглый взгляд на берег, и его ладонь невольно легла на рукоять меча, висевшего в ножнах на широком поясе.
— Ты что там увидел? — нахмурился великан.
— Подплываем к Новогороду, княже. За следующим поворотом с правой стороны будет овраг, выходящий к берегу. Он глубок и тёмен. Поверху проходит широкая тропа, ведущая к броду через реку. Когда-то давно у этого оврага убивцы поджидали князя Гостомысла. Боюсь, как бы в этом месте не было очередной засады.
— Рядом с городом? — удивлённо покачал головой конунг. — Ну и ну!
Рюрик повернулся в сторону кормчего.
— Есислав, правь к берегу! Эй, Флоси, — позвал он командира своих телохранителей. — Вон за тем изгибом реки у берега будет большой овраг. Там могут прятаться стрелки. Возьми полсотни викингов и пройди по нему сзади до самой реки. Если кого найдёшь, тащи на берег. Станут сопротивляться — убей!
Одним движением руля кормчий направил огромный «Фенрир» к берегу, и ещё до того, как под его килем зашуршал песок, с бортов в воду начали прыгать уставшие от безделья викинги.
— Что-то слишком много людей взял с собой Флоси, — покачал головой Синеус.
— Видать, все вызвались сами, — пожал плечами конунг. — Воинам хочется размять ноги и развлечься.
— Эгей! — послышался сбоку громкий крик. — Может, наша помощь нужна?
Оба брата стремительно обернулись и увидели приближающиеся к берегу два драккара. На носу первого из них стоял улыбающийся Трувор с луком в руке.
— А ты опять собрался пострелять? — весело откликнулся Рюрик.
— Мои гриди говорят, что Новогород уже совсем близко, а потому мне кажется, где-то тут поблизости должна быть ещё одна засада. Не может княжич Вадим просто так смириться со своим поражением! Столь много убивцев посылал, а мы все пока живы!
Синеус видел, что младший брат хоть и посмеивается, но его взгляд постоянно скользит по зелёным зарослям кустов на опасном берегу.
— Скажи, княже, куда ты послал Флоси с викингами? — по-прежнему не унимался Трувор. — Неужто желаешь Новогород втихушку захватить?
— Ну ты скажешь! — улыбнулся Рюрик. — Я хочу убедиться, не притаилась ли засада за ближним поворотом реки.
Все замолчали, вглядываясь в лесную чащу и прислушиваясь к доносящимся из неё звукам.
Ждать пришлось недолго.
С шумом и руганью первым сквозь кусты продрался Флоси. За ним на берег высыпала толпа викингов.
Намётанным глазом Синеус сразу определил четверых пленников со связанными за спиной руками. Лица и тела их были окровавлены. Похоже, они пытались оказать сопротивление напавшим на них людям, но силы оказались слишком неравными.
— Нас поджидали семеро. Все с луками, — заговорил подошедший к воде Флоси, обращаясь к конунгу. — Троих пришлось убить, а то б они забросали нас стрелами. А эти за мечи схватились. Гридям пришлось вражин слегка помять. Я хотел узнать, кто их послал, но молчат, окаянные! Думаю, под пытками всё нам расскажут.
— Сбросить трапы! Грузиться на драккар! — отдал команду Рюрик.
Под смех и шутки друзей викинги скидывали с себя на палубу мокрую одежду, отжимали её от воды и развешивали по бортам. И только четверо пленников, словно побитые взъерошенные псы, валялись возле мачты.
Синеус долго молча разглядывал их, думая о том, что стрела, пущенная кем-то из них, могла оборвать его жизнь или жизнь брата. Лицо самого старшего из убивцев было ему знакомо, но мозг отказывался вспоминать, где белоозерский князь с этим человеком встречался. Трое других лучников оказались ещё совсем молодыми парнями, дрожащими от страха при приближении к ним кого-нибудь из викингов.
— Ну что, будем их пытать? — подошёл к конунгу Флоси.
— Незачем, — отмахнулся от него великан. — Прикажи перетащить во-о-н того мо́лодца на корму.
Палец Рюрика указал на старшего из лучников.
— Зачем? — удивился викинг.
— Мы с ним уже встречались. Он из отряда чёрных вешателей сотского Орея! Похоже, парням обещали хорошо заплатить за нашу смерть, а коли поймают, то велено молчать, иначе этот человек их убьёт. Они боятся его до дрожи в коленках, — улыбнулся великан.
По знаку Флоси двое викингов схватили связанного лучника, волоком протащили на корму и бросили у борта.
Рюрик сделал несколько шагов к мачте и всей своей огромной фигурой навис над лежащими парнями.
— Кто первым ответит на мои вопросы, тот останется жить, — произнёс конунг равнодушным спокойным голосом. — Остальных я выброшу за борт. Связанными.
На какое-то мгновение Синеусу даже стало жалко пленников. Он не сомневался, что брат не задумываясь выполнит свою угрозу.
Широко открытые от ужаса глаза и побледневшие лица парней дали понять столпившимся вокруг викингам, что неудавшиеся убивцы готовы рассказать всё.
Первым, торопясь и захлёбываясь словами, заговорил длинный и худой пленник с коротко стриженными светлыми волосами:
— Нас нанял сотский Орей. Обещал заплатить всем серебром, а тому, чья стрела убьёт тебя, князь Рюрик, и твоих братьев, того золотом отблагодарит!
— Мы хотели отказаться, — затараторил второй парень. — Но сотский сказал, что нам доверили страшную тайну, а потому обратного пути уже ни для кого нет!
— А я и вовсе из лука стрелять не умею, — перебил его самый молодой пухлощёкий пленник. — Мне дали меч и велели охранять лучников.
— Что ж. — Великан отступил назад на два шага. — Коли сказали правду, сохраню вам жизнь, но не отпущу, а передам в руки князю Гостомыслу.
«Да-а-а, так бы я не смог сделать, — облегчённо подумал Синеус. — Наш брат Рюрик действительно заслуживает стать правителем страны. Только ему дано удержать в своих руках власть в Биармии и Гардарике».
Огромный «Фенрир» плавно повернул на излучине реки, проплывая мимо темнеющих на берегу зарослей кустов по краям оврага.
А впереди уже виднелись высокие крепостные стены.
Это был Новогород.

Глава 12

Он пришёл к реке, как когда-то весной в Бережце.
До заката солнца оставалось совсем чуть-чуть.
Орей выбрал себе местечко на высоком берегу у группы растущих берёз и сел на землю, прислонившись спиной к стволу одной из них.
Вода и ночь странно действовали на него, погружая в воспоминания и заставляя переживать вновь и вновь самые жуткие мгновения своей жизни.
Сотский закрыл глаза, и сразу же в памяти всплыло искажённое страхом и побледневшее лицо Клека.
— Зверь бродит где-то рядом! — негромко выговорил он.
И тут же, как бы в подтверждение этих слов, громкий рёв по соседству сотряс воздух.
Старик взял в руки две огромные горящие головни и сделал несколько шагов вперёд от костра.
— Ага! Вот ты где!
Языки пламени метнулись в сторону тёмной колышущейся массы, вызвав очередной рёв, но на этот раз в нём слышалась боль. Похоже, Клек ударил медведя головнёй и вынудил отступить.
— Теперь придётся поддерживать огонь до утра. Каждый день! — Бабка приобняла мальчика и прижала к себе.
— А что будем делать, когда закончатся хворост и еда? — Орей с ужасом глядел в темноту.
— Не думай об этом. — К костру вернулся хромой старик и сел на землю рядом с ребёнком. — Страшно только ночью, а днём медведь где-то прячется от солнца.
— Пора уходить отсюда! — твёрдым голосом произнесла бабка. — Долго мы не выдержим. Нужно искать посёлок, людей!
— Мне не дойти! — Клек похлопал себя ладонью по ноге. — И ты это знаешь! Ребёнку тоже, он ещё мал.
Бабка промолчала, что-то обдумывая про себя.
— Что ж, тогда я пойду одна и приведу помощь, — наконец решилась она. — Возьму с собой запас еды и один топор. Думаю, зверь за мной не увяжется, не захочет бросать вас двоих.
Утром, когда Орей проснулся, уже вовсю светило солнце, по-прежнему горел костёр, а медведя нигде не было видно. Вместе с ним исчезли ночные страхи и ужасы.
— Он ушёл в ту сторону, — показала бабка пальцем на лес. — Я пойду в другую. Через наш сгоревший посёлок. Медведь не любит запахи гари. Надеюсь, мы с ним не встретимся!
Сухая морщинистая ладонь старухи погладила мальчика по голове, а её щека прижалась к его затылку.
— Жди меня, внучок, — прошептала она. — Я обязательно приведу людей, и они спасут тебя и Клека!
Орей долго смотрел ей вслед. Сухонькая фигурка бабки становилась всё меньше и меньше, а вскоре окончательно скрылась в густом перелеске.
Неспешной чередой потянулись жуткие долгие ночи, сменяемые короткими сонными днями. Сколько их уже прошло после ухода бабки, они не считали.
Еда у них ещё оставалась, а вот куча хвороста стремительно уменьшалась. Каждый день с раннего утра, вооружившись горящими головнями, они рубили топором кустарник и мелкие деревья поблизости от землянки.
Как это ни странно, но зверь при свете солнца из лесу не выходил. Зато ночью он, злобно рыча, бродил по окрестностям, не давая людям сомкнуть глаз.
Близко подходить к костру медведь не решался, опасаясь летящих головешек, уже несколько раз обжигавших ему шерсть на боках и даже морду.
Возле входа в землянку лежали топор, копьё, лук и пук стрел. Если бы у Орея было хоть немного побольше сил, мальчик бы обязательно вступил в схватку с медведем. Так он тогда думал. Но детских сил не хватало, чтобы натянуть тетиву лука и пустить в зверя стрелу. Не мог это сделать и Клек. Старик лишь однажды попробовал совладать с луком, но у него ничего не получилось.
У них тогда повелось, что Клек следил за огнём и зверем по ночам, а днём отсыпался, оставляя мальчика наедине со своими мыслями и кошмарами. И только по вечерам они варили нехитрую еду и вяло перекидывались отдельными фразами. Разговаривать им не хотелось.
Как-то утром Орей проснулся от холода и сырости.
Солнце на небе не появлялось. Его закрыла огромная чёрная туча. Шёл дождь. Крупные капли падали на землю, грозя потушить костёр. Возле него суетился хромоногий старик, подбрасывая в огонь пока ещё сухие ветки.
— Ничего-ничего, — прокричал он, увидев проснувшегося ребёнка. — Дождь скоро кончится. Посмотри, туча проходит мимо. Плохо только то, что медведь не ушёл в лес.
Повернув голову, Орей увидел невдалеке лежащего в неподвижной позе лесного зверя, внимательно наблюдающего за людьми. Шкура медведя была мокрой от дождя, уши прижаты к голове, а нос шевелился, втягивая в себя воздух.
— Почему он не уходит? — испуганно спросил мальчик.
— Солнца нет, а вода ему, похоже, нравится! — равнодушно ответил Клек. — Но ты не боись, огонь у нас не погаснет.
Дождь кончился быстро, но туча по-прежнему закрывала половину неба. Медведь тоже не двигался.
Ближе к вечеру подул лёгкий ветерок, обдувая влажную траву, кусты и деревья. Массивная чёрная туча сдвинулась с неба, освобождая из плена солнце, и горячая волна воздуха обрушилась на землю. Орей увидел, как хищник потряс большой головой, приподнялся на мощных лапах и, переваливаясь с боку на бок, вальяжно потрусил в сторону леса.
— Что-то я проголодался, — улыбнулся Клек. — Давай варить похлёбку.
— А когда ты спать будешь? — недовольным тоном, подражая речи своей бабки, пробурчал мальчик.
— Голодным я не усну! — махнул на него рукой старик. — Возьми котелок, набери воды и повесь над огнём.
Мальчику ничего не оставалось, как подчиниться.
Вскоре в котелке уже булькало варево из сушёных грибов и репы с какими-то припасёнными Клеком травами, распространяя вокруг вкусный запах.
Они с удовольствием и не спеша поели, почистили котелок и долго сидели у костра, думая каждый о своём.
Старик подтянул к себе несколько крупных сухих стволов и начал обламывать ветки, укладывая их сбоку от себя. Получилась целая куча мелкого хвороста.
Незаметно начало смеркаться.
— Плохо, что тебе не удалось поспать, — упрекнул мальчик Клека. — Если хочешь, я половину ночи у костра посижу, а потом разбужу, и ты меня сменишь.
— Нет-нет, — старик покачал головой. — Ложись спать. Завтра у нас будет трудный день.
Орей послушно направился в землянку и лёг на жёсткое ложе. Тяжёлый тревожный сон окутал мальчика.
Сколько удалось ему поспать, он не знал.
Дикий душераздирающий крик посреди ночи заставил его мгновенно вскочить на ноги. В этом крике слышалось столько боли и отчаяния, что сердце мальчика, казалось, остановилось в груди, а горло перехватил спазм.
На негнущихся от страха ногах он выскочил из землянки — и первое, что увидел, был догорающий костёр, а рядом с ним нависший над телом Клека огромный медведь с окровавленной мордой. При виде Орея зверь оскалил чудовищную пасть и оглушительно зарычал.
В голове мальчика пронеслась запоздалая мысль, что старик от усталости уснул, пригревшись у огня, поэтому костёр почти погас. Вот медведь и осмелился наброситься на спящего человека. И если ничего не предпринять, то следующей его жертвой будет сам Орей.
Какая-то неведомая сила заставила мальчика со всех ног метнуться к куче мелкого сухого хвороста, собранного с вечера Клеком, схватить большую охапку и бросить в костёр.
Сухие сучья мгновенно вспыхнули ярким пламенем. Огненные языки лизнули шею и морду зверя, вынуждая присесть на задние лапы и даже отодвинуться назад.
И тут же следующая охапка сучьев полетела в костёр. За ней последовали крупные ветки и небольшие обрубки стволов деревьев.
Медведь ревел не переставая, но летящие в разные стороны искры и жар костра не позволяли ему двинуться ни на шаг вперёд.
Орей метнулся к входу в землянку, схватил в руки лук и сел на землю. Ему казалось, что это не он, а кто-то неведомый всё делает за него.
Босые ступни ног мальчика упёрлись в изогнутые плечи лука, пальцы вытащили из пука стрелу и положили на тетиву. Каким-то неимоверным усилием ему удалось натянуть её двумя руками, а с помощью ног нацелить остриё медведю в голову.
Звук негромкого, но хлёсткого щелчка ударил по ушам Орею.
Он не промахнулся.
Стрела с шиповидным наконечником, способная пробить железный доспех, впилась в широкую грудь зверя. Медведь поднялся на задние лапы, выпрямляясь во весь свой громадный рост. И тут же вторая стрела вошла ему в мягкое брюхо почти по самое оперение.
С оглушительным рёвом зверь стремительно двинулся вперёд, обходя сбоку костёр. Орей мгновенно понял, что пустить третью стрелу в него ему просто не успеть, а если побежать в темноту, то медведь его сразу же догонит.
Липкий удушливый страх сковал все конечности.
Мальчик опёрся ладонями о землю, пытаясь вскочить на ноги, но неожиданно почувствовал пальцами толстое гладкое древко копья.
И снова какая-то таинственная сила вселилась в тело Орея. Он двумя руками приподнял длинное тяжёлое копьё, уперев тупой конец в землю и нацеливая широкий клиновидный наконечник в грудь приближающемуся медведю.
С тихим чмоканьем острое железо вошло в звериную плоть, легко разрезая шкуру, мясо, мышцы, и прокладывая себе путь к сердцу. Огромное тело само себя насаживало на лезвие, стремясь достать клыками и когтями человека. Древко копья выгнулось дугой, грозя вот-вот разлететься на части.
Чуткое ухо Орея уловило слившийся с рёвом медведя чей-то громкий и пронзительный крик:
— А-а-а-а-а-а!
Он рвался в мозг, оглушал и заставлял не потерять сознание от ужаса.
Это был его собственный крик.
С сухим треском разломилось пополам толстое древко копья, всё ещё связывающего мальчика с жизнью.
Потеряв равновесие, ребёнок отлетел в сторону, а на освободившееся место рухнул зверь.
Всё, что Орей помнил, это раскрытую чудовищную пасть с окровавленными клыками, приближающуюся к его лицу.
Страшный удар тяжёлой когтистой лапы по голове погасил свет горящего неподалёку костра и сознание мальчика.
Он очнулся от того, что солнечные лучи пощипывали прикрытые ресницами глаза, а тяжесть, лежащая на груди, затрудняла дыхание. Память медленно возвращалась к нему.
— Клек! — прошептали пересохшие губы.
И тут же сквозь пелену слёз перед глазами он увидел перед собой блестящие длинные когти и почувствовал саднящую боль на лбу.
Извиваясь всем телом, Орей выполз из-под медвежьей лапы и с трудом, пошатываясь, встал на ноги.
Чувство мальчишечьей гордости за победу над зверем переполняло всю его душу. Ему хотелось прыгать и кричать от радости, но стоило только перевести взгляд на едва дымящийся костёр и лежащее возле него окровавленное тело Клека, как силы покинули ребёнка. Он сел на землю, охватил голову руками и зарыдал.
— Вну-у-у-чек! — родной и такой близкий голос бабки зазвенел откуда-то со стороны леса. — Орей! Орей!
Мальчик хотел броситься ей навстречу, но тело отказывалось подчиняться ему.
— Тут! Тут я! — закричал он, но из горла вырвался сдавленный хрип.
Услышав чьи-то шаги рядом, Орей усилием воли сумел поднять голову. Возле него стояла бабка, а позади неё много вооружённых людей.
— Я же обещала тебе вернуться, внучок! — Голос её был бодр, но в глазах застыл ужас от увиденного возле землянки зрелища.
— Нужно похоронить старика, а с медведя снять шкуру! — негромко сказал своим спутникам высокий человек среднего возраста с сединой в волосах. — И не забудьте сделать мальчишке ожерелье из когтей!
Он подошёл к Орею, поднял, словно маленького, ребёнка с земли и на руках вслед за бабкой отнёс на опушку леса.
— Пока мои люди работают, пусть малыш поспит в тени. Присмотри за ним, старуха! — Мужчина положил мальчика на заботливо подстеленную воинами волчью шкуру. — Не понимаю, как ему удалось убить медведя! Проснётся — расспросим. Когда доберёмся в Боры, попробуем найти его родичей. Ежели их не будет, заберу твоего Орея к себе в Новогород.
— Ну и хорошо, князь! — откликнулась бабка. — Мне мальца на ноги не поднять, стара я слишком, а при тебе он человеком может стать.
— Да не князь я, старая, а тысяцкий в Новогороде. Имя моё Радигост.
— Как скажешь, болярин, не сильна я в званиях ваших!
Мальчик слышал их голоса, понимал, что говорят о нём, но думать ни о чём ему не хотелось.
Состояние безопасности и покоя окутало его, и в первый раз за много ночей и дней он забылся глубоким спокойным сном.

Глава 13

«Фенрир» неторопливо приближался к далеко выступающему в реку деревянному пирсу, на котором скопилась толпа встречающих людей в праздничных одеждах.
Стоящий на носу драккара конунг беглым взглядом окинул знакомую бухту, высокие крепостные стены и строения на берегу. Походило на то, что за прошедшие годы никаких изменений здесь не произошло.
— Князь Гостомысл нас встречать не выйдет, — негромко, как будто самому себе, произнёс Рюрик. — Скажется больным.
— Я и не надеялся на это, княже, — улыбнулся Синеус. — Ты ж у него в чести никогда не был! Зато посмотри, все остальные родичи пришли, стоят, ждут, глаз с драккаров не спускают. Впереди Изяслав, а уж за ним Кужел, Таислав, воевода Свентовид и два тысяцких — Радигост и Селислав. А где же наш неугомонный княжич Вадим? Что-то я главного претендента на престол не вижу!
— Да вон он. — Палец Рюрика переместился в сторону берега. — Идёт к пирсу вместе со своим сотским Ореем. Ему ж надо показать, кто здесь главный, ждать все должны его, потому и не поспешает!
Повинуясь громким командам кормчего Есислава, викинги быстро опустили рей вместе с парусом на палубу, и «Фенрир», замедлив ход, плавно поравнялся с огромным деревянным строением. Крючья нескольких багров впились в толстые доски настила, притягивая к ним левый борт драккара.
— Мы поступим по-хитрому, а заодно поиздеваемся над княжичем Вадимом, — улыбнулся великан. — Покажем этим чванливым и хвастливым новогородцам, что не придерживаемся их обычаев. Ты сойдёшь на пирс первым. Попробуй их удивить чем-нибудь.
— Да как же это можно? — оторопел Синеус. — Раньше всех должен сойти тот, кто выше по положению своему. Ты, княже, первый из наследников на престол, тебе и честь должны родичи оказать!
— Не спорь со мной, брат! — Могучие руки конунга легли на плечи Синеуса. — Верь мне, так будет лучше!
Рюрик отошёл на корму и встал рядом с Есиславом.
И тут же на пирс с грохотом упал переброшенный с борта драккара деревянный трап, словно бы приглашая приплывших в Новогород гостей начать выгрузку.
— Эй! — рявкнул конунг. — Всем расступиться и пропустить князя!
Синеус, расталкивая плечами столпившихся на палубе викингов, ступил ногой на трап и, приняв важный вид, зашагал по раскачивающимся доскам.
С нескрываемым злорадством и удовлетворением Рюрик наблюдал за тем, как к его брату с двух сторон бросились родичи, спеша засвидетельствовать своё почтение и радость. Каково же было их удивление, когда вместо ладожского князя первым на пирс сошёл Синеус!
На лицах Изяслава и Кужела отражалось непонимание, глаза Вадима от гнева превратились в узкие щёлочки, и только болярин Таислав откровенно смеялся.
— Где князь Рюрик? — нарушил молчание Изяслав. — И почему ты первым сошёл с драккара?
— А мы с ладожским князем ещё не решили, кто займёт новогородский престол, — равнодушным и спокойным тоном произнёс Синеус. — Нынче он считает, что я больше достоин, а завтра решит сам княжье место занять.
— Что? — воскликнул Вадим, переходя на хрип и хватаясь за рукоять меча. — Неужто вам позволят распоряжаться престолом?
— А кто запретит? Может, ты? — презрительно фыркнул Синеус. — Не забывай, что нас с братом государь первыми претендентами назвал, твоё же место после нас будет, потому молчи. Жди, когда слово дадут!
Рюрик, внимательно слушавший весь разговор, понял, что пора вмешаться, иначе дело может дойти до открытой ссоры. Одним махом он взлетел на планширь и в два прыжка оказался за спиной у брата.
— Рад видеть вас всех в добром здравии, родичи! — весело прокричал конунг. — Я передумал! Синеусу придётся долго ждать. Престол моим станет!
— Ты никак шутки с нами шутишь, князь? — обиженно процедил сквозь зубы Изяслав, пристально всматриваясь в лицо конунга.
— Да какие уж тут шутки, — усмехнулся Рюрик, — пока из Ладоги плыли в Новогород, на нас не единожды вороги засады устраивали. Последний раз — во-о-н за тем поворотом реки. Менее версты до того места будет!
— Надеюсь, все целы? — голос Изяслава слегка дрогнул.
— Мы-то целы, а вот из семи убивцев в живых только четверо осталось. Мои люди их повязали и к вам доставили.
Великан повернулся лицом к драккару и крикнул:
— Эй, Флоси, веди сюда захваченных лучников!
Один за другим под хохот и свист викингов пленники со связанными руками осторожно сошли с трапа на пирс. Они встали напротив Рюрика, пряча глаза и опустив головы вниз.
— Ну что, — разнёсся над толпой собравшихся людей громкий голос конунга. — Я уверен, новогородцы знают этих людей, а также человека, пославшего их убить меня и моих братьев! В своём преступлении они уже сознались. Требую княжого суда над ними и тем, кто послал их! А пока отдаю убивцев тебе, тысяцкий Селислав. Надеюсь, поруб у тебя найдётся? Головой за этих вояк отвечаешь!
С высоты своего роста Рюрик видел, как изменились в лице княжич Вадим и сотский Орей. Да и не могло быть иначе, ведь они уже услыхали, в чём викинг хочет их обвинить на судилище.
— Довольно об этом! — снова заговорил конунг. — Расскажите о здоровье князя Гостомысла, что говорят лекари, чем лечат?
— Лекарей нашего государя смотрело много, — вступил в разговор болярин Таислав. — Приглашали из разных стран, вот только помощи от них чуть. Да и как победить старость, никто не знает. А князь потихоньку угасает. Он сам это понимает и чувствует, потому велел за тобой гонцов послать. Боялся, что ты не успеешь.
— А я мог и не доплыть! — хохотнул великан, но тут же насупил брови. — Скажи, Таислав, а чьи люди были посланы охранять тех гонцов?
— За охрану гонцов тысяцкий Селислав отвечал. Он и людей подбирал.
— Почему ж они все оказались из отряда чёрных вешателей? — повернулся в сторону тысяцкого Рюрик. — У тебя что, других воинов нет? Иль ты не князю Гостомыслу уже служишь? Может, измену учинить вздумал? Заговор супротив меня устроил?
Капли пота текли по лбу и щекам высокого тучного седовласого мужчины, на которого был устремлён гневный взор конунга, а пальцы его скрещённых на груди рук мелко-мелко подрагивали.
Раздвигая плечами стоящих людей, в образовавшийся круг вошёл княжич Вадим и встал перед Селиславом напротив Рюрика. Ладно скроенный, с чистым лицом и горделиво приподнятой головой, он, казалось, пришёл на праздник. Свой праздник.
— Ты, князь, пока ещё здесь никто! — ухмыльнулся Вадим. — Командовать будешь у себя в Ладоге! Тут всё решает наш государь. Как скажет, так тому и быть!
Княжич окинул великана взглядом с ног до головы и презрительно сморщился:
— Конечно, не мешало бы в баньку сходить да одёжку на чистую сменить, но князь Гостомысл велел тебя сразу к нему вести. Не заставляй государя ждать! Все мелкие дела можно решить потом.
— Так оно и есть, князь Рюрик, — поднял вверх правую руку Изяслав. — На правах старших в нашем роду мы с Кужелом приглашаем тебя в хоро́мы.
Толпа расступилась, образуя длинный проход по всему пирсу до самого берега.
В сопровождении родичей великан медленно двинулся вперёд, краем глаза отмечая для себя, что позади, чуть отстав от свиты, идёт Флоси с секирой на плече, а рядом с ним незаметной тенью следует Трувор со своим неизменным луком в левой руке и пуком стрел с чёрным оперением в берестяном туле за спиной.
У распахнутых настежь городских ворот огромная толпа горожан встретила Рюрика радостными криками.
Великан видел вокруг себя улыбающиеся женские и детские лица, ловил любопытные оценивающие взгляды мужчин, и от этого на душе становилось светлее и теплее. Походило на то, что он пришёлся по нраву новогородцам. Конунг чувствовал, как люди незаметно старались прикоснуться к нему, словно к неведомому существу, приносящему удачу и счастье. Некоторые женщины подносили ему под руку ребятишек, чтобы викинг погладил их по голове.
Ступая по разбросанным на его пути цветам, Рюрик взошёл на знакомое крыльцо хоро́м, ведущее в покои князя Гостомысла.
За ним последовали Изяслав, Кужел, Рослав, Вадим, Трувор, Таислав, воевода Свентовид и оба тысяцких.
В просторной гридницкой слуги уже заканчивали накрывать на стол.
У изрядно проголодавшегося конунга от вида еды и ароматных запахов закружилась голова. Посмотрев на Синеуса, он чуть было не засмеялся. Белоозерский князь на ходу закрыл глаза и жадно втягивал ноздрями воздух. И только Трувор, окинув взглядом огромный стол, уставленный яствами, равнодушно отвернулся в сторону.
Два телохранителя у входа в одрину подобрались при виде пришедших мужчин, но тут же расслабились, узнав княжичей. Один из воинов распахнул дверь, пропуская гостей внутрь княжьих покоев, и отошёл в сторону.
Рюрик с улыбкой наблюдал за тем, как родичи старательно уступали ему право первым войти в одрину.
И конунг шагнул за порог.
Князя Гостомысла не оказалось на ложе. Он сидел у окна в большом кресле и внимательным взглядом рассматривал входящих родичей. Длинные седые волосы, такая же борода и белого цвета широкое рубище делали князя похожим на древнего мудрого старца из далёкого посёлка, к которому за советом приплывали люди со всей страны.
— Вижу, мой преемник стал настоящим мужчиной! — негромко, но чётко прозвучал его голос, обращённый к Рюрику. — И братья твои тоже уже не дети, а воины, князья!
— А ты, государь, что-то совсем отощал, — пошутил конунг. — Видать, плохо тебя тут кормят!
— Да уж, не в коня корм! — улыбнулся старик. — Тело не хочет меня слушаться, да и голова плохо соображает. Засиделся я на этом свете, пора переселяться в мир Нави. Сам видишь, немощен стал и не могу более государевы дела вершить! Потому за тобой гонцов послал. Негоже страну без правителя оставлять! Благодарю, что сразу откликнулся на мой зов и быстро приплыл в Новогород.
— Мог и не добраться до тебя, государь! Измена в ближнем твоём кругу творится! Ко мне родичи не единожды убийц подсылали. Последняя засада была совсем рядом с городом, на реке. Четверых лучников мои люди схватили и в город привезли. Я их всех тысяцкому Селиславу в руки передал, дабы он их в порубе до суда твоего, княжого, в целости сохранил.
— Что ж, — торжественно заговорил Гостомысл. — Разбираться с ними и суд чинить ты будешь сам! Мне же нужно исполнить свой долг.
Князь выпрямился в кресле и махнул рукой Рюрику:
— Подойди-ка поближе, встань на колени!
Конунг молча повиновался, чувствуя, как по спине побежали мурашки.
— Экий ты громадный! — улыбнулся Гостомысл. — Наклони пониже голову, а то мне не достать. Знаю, что ни перед кем её не склоняешь, но один уж раз придётся потерпеть. Уважь пока ещё своего правителя!
Пальцы старика на ощупь нашли гривну на своей груди, взялись с двух сторон за тонкую золотую цепочку и бережно сняли её через голову.
— В моих руках символ власти над всей Биармией, Гардарикой и Новогородом. Гривна сия перешла ко мне по наследству от самого князя Волемира, основателя рода нашего. Знаю, что на груди твоей висит знак ещё более древнего рода Переяра, дающий право на престол новогородский поперёд твоих братьев и других родичей. Пусть эти две гривны, соединённые вместе, придадут тебе силу своего создателя, нашего знаменитого предка князя Годислава.
Гостомысл на мгновение умолк, собираясь с духом, и продолжил:
— Если кто-то хочет назвать причину, не позволяющую мне совершить этот обряд, то пусть назовёт её здесь и теперь или хранит свою тайну до конца жизни!
Наступила зловещая тишина.
— Ты не можешь так поступить, князь! — раздался взволнованный и полный гнева голос Вадима. — Рюрик не новогородец! Он — викинг!
— Да, викинг, — подтвердил старик. — Но всего лишь наполовину. Единственной причиной отказа ему в престоле может быть гривна… Гривна князя Вратибора! Она у тебя есть? Что ж, тогда молчи!
Руки Гостомысла поднялись над головой Рюрика, и цепочка вместе с гривной оказалась на груди конунга.
— Поднимись с колен, князь Рюрик! — Голос старика набрал силу и вес. — Отныне ты — правитель Биармии, Гардарики и Новогорода, а потому должен нести груз ответственности за всё, что происходит в стране! Помни, сила и доблесть по жизни идут рука об руку с милосердием и добротой! Будь всегда честен перед людьми и самим собой. Тогда твоё правление принесёт радость тебе и пользу народу.
Старик привычно отыскал взглядом своего верного болярина и кивнул ему головой.
Таислав стремительно прошёл за кресло князя и вынес из угла одрины богато украшенный драгоценными камнями меч в ножнах.
— Это оружие тоже когда-то принадлежало князю Волемиру и стало передаваться по наследству, — произнёс негромко Гостомысл. — Прими его, князь Рюрик. Хотел бы, чтобы ты никогда не вытаскивал меч из ножен и жил в мире со своими соседями, но такое невозможно. И всё же попробуй сохранить его для своего будущего сына. Я выполнил свой долг и хочу отдохнуть. Ключи от казны возьмёшь у Таислава. Столы накрыты. Вас ждёт пир.
С разными чувствами один за другим мужчины покидали покои князя Гостомысла.
Для них начиналась новая жизнь.


Часть II
Противостояние
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Княжич с тысяцким вошли друг за другом и сели на противоположных концах стола.
Таким Вадима сотский ещё никогда в своей жизни не видел. Он был хмур, зол, кусал губы и, казалось, вёл какой-то тяжёлый разговор сам с собой.
Молчал и Селислав.
Орей переводил взгляд с одного на другого, пытаясь понять, что же произошло.
Наконец, не вытерпев, сотский напрямую спросил:
— Что за хандра-кручина на вас напала? Может, умер кто?
За княжича ответил тысяцкий:
— Были мы у князя Гостомысла. Назначил государь своим преемником врага нашего Рюрика, повесил ему на шею гривну правителя страны и даже бесценный меч зачинателя рода князя Волемира тоже ему отдал. С нынешнего дня у страны есть новый князь — Рюрик! В хоро́мах начался пир по этому случаю.
— А вы что, думали, иначе будет? — усмехнулся сотский.
— Это ещё не всё, — продолжил Селислав. — Судить наших стрелков-убивцев теперь станет тоже Рюрик или человек, кому викинг поручит сие дело.
— И ничего тут не скажешь, разумное решение, — снова кивнул головой Орей. — Новому князю Биармии и Гардарики остаётся собрать в Новогороде всех мелких князей, племенных вождей и потребовать от них клятвы верности. И после этого он будет правителем страны. Народ его поддержит. Дружина, а пуще всего молодняк — тоже за ним пойдут.
— Хватит! Ишь, разболтался! — рявкнул Вадим. — Может, ты тоже к нему переметнёшься?
— Ага, — поддакнул ему сотский. — Рюрик с братьями только и ждут, когда меня на берёзу вздёрнуть смогут!
— Незачем нам ссориться, — остановил их тысяцкий. — Решать надо, что дальше делать будем. Пир к утру закончится, а сразу после него судилище начнётся. Думаю, наш викинг откладывать сие дело не захочет.
— Ну и что ты предлагаешь? — повернулся к нему княжич. — Выкрасть из твоего поруба наших стрелков-соколиков? Тех, что человека не могут ни подстрелить, ни нож в спину всадить?
— Освобождать их незачем. — Капельки пота выступили на лбу Селислава.
Орей с неподдельным интересом посмотрел на тучного седовласого мужчину, уже предполагая, какой ответ услышит.
Оттопыренные уши тысяцкого стали красными, как лесная малина, а маленькие глазки бегали по сторонам, ни на чём не задерживаясь.
«Он же напуган до смерти, — промелькнула в голове у сотского мысль. — Ему главное — спасти собственную шкуру, а кто при этом погибнет, то уже совсем не беспокоит!»
— Нам нужно от них избавиться! Навсегда! — продолжил тысяцкий, проведя пальцем по своему горлу. — Нельзя, чтобы из-за этих людей нас когда-нибудь обвинили в предательстве!
— Как же ты спать после этого спокойно станешь? — Орей даже приподнялся со скамьи.
— Пусть уж сон мой будет плохой, но зато я сам живой! — скривил толстые губы Селислав.
— А что, тысяцкий верно молвит, — хохотнул Вадим. — Ежели мы с муромчанами начнём войну с Рюриком и не сможем победить, казнить он нас не захочет, пощадит. Это ведь всего лишь борьба за власть промеж родичами. Ну а коли на судилище пленные расскажут, что были наняты нами для убийства Рюрика и его братьев, тут уж головы не сносить.
Княжич одобрительно посмотрел в сторону Селислава и сразу же повернулся к сотскому:
— Сделай это ночью!
— А что потом? — Орей подозрительно сощурился. — Утром викинги придут за мной, тысяцким и, возможно, за тобой, княжич!
— Мы все к утру будем уже далеко, — отмахнулся от него Вадим. — Сделаешь дело и собирай свой отряд чёрных вешателей во дворе Селислава. Поскачем в Муром.
— И тысяцкий с нами?
— И он тоже! — Княжич вышел из-за стола. — Пора собираться в путь. Пошли, Селислав!
Чуть скрипнула плохо смазанная дверь, и в гридницкой наступила тишина.
Через открытое окно со двора доносились негромкие звуки песен. Пир в хоро́мах князя Гостомысла шёл своим чередом.
До ночи было ещё далеко.
Сотский устало закрыл глаза и тут же почувствовал, как память услужливо погружает его в воспоминания детства.
Орей увидел себя со стороны, едущим на вороном тонконогом жеребце по правую руку от тысяцкого Радигоста в окружении сотни новогородских ратников.
Гордость и жгучая радость переполняли всё существо мальчика. Да и не могло быть иначе! Ведь это он убил огромного медведя, и теперь носил на шее массивное ожерелье из когтей страшного зверя. А как уважительно смотрели на него могучие, прославленные в битвах воины, норовящие походя погладить тяжёлой рукой ребёнка по голове, подкладывающие ему на привалах у костра самые лучшие куски. Лёгкая грусть и жалость проскальзывали в их взглядах, но на это Орей не обращал внимания. Он был счастлив. Даже то, что тысяцкий не нашёл в Борах угнанной из посёлка матери и никого из ближних родичей, совсем не огорчило его. Мальчик помнил данное Радигостом обещание бабке и надеялся, что тот сдержит слово.
Но действительность превзошла все ожидания.
По прибытии в Новогород тысяцкий привёл Орея в хоро́мы князя Гостомысла и рассказал собравшимся начальным людям, как в борьбе за свою жизнь мальчик убил медведя.
Красочно и долго говорил Радигост. С открытыми от изумления ртами слушали те слова князь, ближние родичи и боляре. А когда закончил сказку свою тысяцкий, наступила долгая тишина.
Каждый из сидящих в княжьих покоях мужчин примерял на себя, как бы он поступил на месте ребёнка.
— Что будешь делать с мальчишкой, Радигост? — вопросил князь. — Ты его привёл, потому теперь за него в ответе!
— Твоя правда, государь! Коли позволишь, возьму мальца в дом к себе, станет он мне сыном приёмным. Вот только дети мои давно выращены, ребятни нет вовсе, потому не с кем ему там играть.
— О том не печалься, приводи паренька ко мне в хоро́мы, мамки-няньки будут юного медвежатника вместе с племяшом моим Вадимом уму-разуму учить, а потом обоих к воинскому делу приставим. Глядишь, подружатся и станут неразлучны, как мы с Таиславом! — Гостомысл нашёл взглядом своего ближнего болярина и улыбнулся.
На том они тогда и порешили.
При первой встрече княжич Вадим показался Орею капризным и взбалмошным мальчишкой, привыкшим, чтобы окружение выполняло все его прихоти. Он постоянно издевался над учителями и слугами, доводя их до бешенства. Жаловаться на поведение Вадима они не могли, да и не хотели. Учился княжич тоже плохо и неохотно. Считал, что ему это не надобно, коли вокруг советчиков много.
Но Орея княжич Вадим зауважал сразу и никогда не пытался делать ему гадости. Видать, понимал, что человек, убивший собственноручно медведя, не потерпит издевательств над собой.
Вот так и летели годы.
Мальчики взрослели, превращаясь в юношей, и становились всё ближе друг другу.
Княжич видел, что Орей превосходит его не только умом и рассудительностью, но также силой и отвагой, а потому всегда при общении с ним использовал свои основные достоинства: хитрость и коварство. С их помощью он вынуждал друга помогать себе во всём. В благодарность за это Вадим смог уговорить князя Гостомысла сделать Орея сотским и подчинить ему отряд лёгкой конницы, охранявшей от лесных разбойников дороги, ведущие в Новогород.
И Орей с жаром взялся за дело.
Сотский поменял большую часть людей, набрал молодёжь и начал обучать её выслеживать и захватывать грабителей.
Сначала пойманных разбойников нещадно пороли, потом отрубали им руки, ну а когда Орей убедился, что всё это мало помогает, то принялся вешать их на деревьях вдоль дорог. Его стражники были одеты в чёрные одежды, поэтому горожане и жители окрестных посёлков стали их называть чёрными вешателями.
Вскоре все начальные люди заметили, как резко уменьшилось количество грабителей на дорогах вокруг Новогорода, и даже князь Гостомысл прилюдно похвалил за это Орея. Он ведь не знал, чем ещё промышляет сотский по указке Вадима.
В частых и доверительных разговорах княжич обещал сделать Орея своим ближним болярином после того, как сядет на престол вместо князя Гостомысла. Вадим и сам не сомневался, что так оно будет, и изо дня в день внушал это окружающим людям.
Чем ближе сотский становился княжичу, тем сильнее отдалялся от своего приёмного отца Радигоста.
А тот видел, что Вадим и Орей совместно с Селиславом, пользуясь своей властью, начали творить дела непотребные, за которые простых людей давно бы вздёрнули на берёзу.
Несколько раз тысяцкий пытался поговорить с сыном и убедить его держаться подальше от Вадима. Он опасался, что для Орея их дружба плохо кончится.
Но безнаказанность и всемогущество быстро меняют человека. Сотский уже не замечал чужую боль, стал грубым и жестоким, мог по приказу княжича не только убить человека, но даже вырезать жителей целого посёлка.
На все правильные слова Радигоста Орей отвечал снисходительной улыбкой, а иногда кривил губы. Ничего в своей жизни он менять не хотел.
Как-то сотский рассказал об этих разговорах Вадиму. Тот не придал им особого значения, лишь презрительно сощурился и произнёс:
— Наши старики живут по древней правде! Пора её менять, а то она нам, молодым, развернуться не даёт! Ничего-ничего, уйдёт князь Гостомысл в мир нави, я тут новые порядки установлю. Никто мне перечить не сможет! Вся огромная Биармия будет в моих руках.
— А найдётся ли для меня местечко подле тебя, княжич?
— Ты же помнишь, я обещал сделать тебя болярином?
— Много раз о том говорил!
— Не сомневайся, своё слов я сдержу! — усмехнулся Вадим. — Быть тебе болярином!
…Сотский открыл глаза и потряс головой, прогоняя от себя остатки воспоминаний.
В голове упорно билась мысль о том, что с появлением Рюрика и его братьев всё рушится! И не только в судьбе у княжича Вадима, но и у него самого.
Орей поднялся на ноги и направился в лагерь к своим чёрным вешателям. Им предстояла тихая ночная работа.
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Расталкивая по пути слуг, Флоси ворвался в гридницкую, где за столом вместе с воеводой Свентовидом и тысяцким Радигостом сидел новый правитель страны — князь Рюрик со своими братьями Синеусом и Трувором.
— Конунг! Все наши пленники мертвы! — Викинг в бешенстве сжимал и разжимал кулаки.
— Как это? Кто убил их? — не сразу понял его великан. — Рассказывай по порядку!
Переминаясь с ноги на ногу, викинг заговорил:
— С двумя сотскими и стражниками мы пришли к Селиславу, хотели забрать у него четверых убивцев, захваченных возле города. Оказалось, что со вчерашнего дня тысяцкий не появлялся дома. Тогда мы пошли к порубу. А там даже охраны нет. Все пленники с перерезанным горлом лежат. Видать, свои же постарались, от опасных для себя людей избавились.
Не привыкший много говорить, Флоси вытер рукавом враз вспотевший лоб и посмотрел на Рюрика:
— Как поступим, князь?
— Это уже не твоя забота, друже! — Конунг повернулся к воеводе: — Что будешь делать, Свентовид?
— Прикажу закрыть городские ворота, усилю охрану стен и велю искать внутри крепости княжича Вадима, тысяцкого Селислава, сотского Орея и чёрных вешателей. Ежели их в Новогороде нет, то объявлю сбор большой дружины. Нужно знать, сколь много людей осталось под твоей рукой, княже, а кто переметнулся на сторону изменников!
— Мне тоже кажется, что в крепости этих людей уже давно нет, — задумчиво произнёс Рюрик. — Скажи, воевода, а куда они могли податься?
— У Вадима родичи в Муроме по линии бабки, княжны Вилены — князь Яромир и брат его Видислав. Неужто не знал о том?
— Слыхал от кого-то, но успел позабыть, — Рюрик пожал плечами. — И как там у них дело деется?
— Соглядатаи князя Гостомысла доносили ему, что собирают муромчане к весне дружину большую. Договорённость есть с княжичем Вадимом супротив тебя. А помогает им во всём тысяцкий Селислав.
— Почему государь ничего не сделал, чтобы порушить их союз?
— Но ты же сам видел, каким немощным он стал! Да ещё к Вадиму наш князь всегда относился будто к своему сыну и преемнику. Думаю, оставил всё решать тебе!
— Сколько ратников в новогородской дружине?
— В малой дружине около трёх сотен человек вместе с крепостной стражей. При надобности собираем большую дружину из воинов, живущих в окрестностях Новогорода и ближних крепостей. Это более десяти тысяч человек. А коли объявить общий сбор по стране, то князь может выставить на войну никак не менее сотни тысяч бойцов. Сила великая!
— Ну да, — улыбнулся конунг. — Только не мы теперь будем большой дружиной распоряжаться…
— Как это не мы? — не понял воевода.
— Небось гонцы княжича Вадима по всей округе скачут и людям сказывают, что Новогород викинги подло захватили, князя Гостомысла взаперти держат, хотят за него выкуп большой получить, а потом на другие крепости и города войной пойдут. Потому всем следует под одну руку встать и ворогов перебить! А чья это рука, то вам уже ведомо!
— Почём знаешь, княже, что так оно будет? — Тысяцкий Радигост от волнения даже привстал со скамьи.
— Это военная хитрость. Я бы сам её применил. — Великан повёл плечами, разминая затёкшие от долгого сидения за столом мышцы. — А Вадим умён и зело хитёр, он такой случай не упустит!
— И что же нам делать? — Свентовид не мигая смотрел на конунга.
— Делай то, о чём договорились давеча, — Рюрик одобрительно кивнул головой. — Но этого мало. Пошлём к князьям и племенным вождям во все крепости, города и посёлки гонцов с грамотой и печатью. В грамотах тех будет писано, что княжич Вадим и тысяцкий Селислав измену задумали, престол новогородский хотят силой занять. И всех, кто тех изменников поддержит, ждёт лютая смерть, жилища их — огонь и пепел. Гонцов и людей Вадима, присланных будоражить народ, надлежит вешать нещадно на берёзах. А про князя Гостомысла следует писать, что в добром здравии он пребывает, дела государевы решает вместе с приплывшим к нему племянником Рюриком, к походу готовится, а потому велит дружины к нему спешно слать. С гонцами нашими пусть крикуны скачут. Дадим людям указ княжий, тоже с печатью. Слова в нём должны быть те же, что и в грамоте. Надлежит им трижды за день на каждой площади и у ворот громко людей созывать и волю государя нашего зачитывать.
— Ишь ты, ловко придумано! — восхищённо присвистнул Свентовид. — Получив из Новогорода такую грамоту, крепко задумаешься, что делать.
— Вот и посмотрим, кто нам предан, а кому следует за измену или неповиновение головы сечь! — в голосе конунга слышался металл. — И пошли с ними побольше соглядатаев! Надлежит им всё высматривать и вынюхивать, а самое главное, как только появятся муромские ратники, пущай немедля скачут в Новогород. Через них мы узнаем о приближении ворога.
— А ты уверен, брат, что князья и вожди свои дружины соберут и к нам приведут? — встрял в разговор Синеус.
— Да мне это и не важно, — отмахнулся великан. — Лишь бы они не повели их к княжичу Вадиму. На это я си-и-и-льно надеюсь!
Рюрик вышел из-за стола и подошёл к окну.
На дворе ярко светило солнце, день обещал быть сухим и тёплым, а в гридницкой стоял полумрак.
— Хочу ещё спросить у тебя, воевода, — повернулся к столу конунг. — Сколько воинов могут выставить муромские князья? Только подумай хорошенько, от этого наша жизнь будет зависеть.
Свентовид ненадолго задумался, что-то прикидывая в уме, и заговорил, взвешивая каждое слово:
— Три, а может, и три с половиной тысячи наберут в Муроме и в его окрестностях. Вадим с собой людей приведёт, да к нему ещё могут другие князья присоединиться. По моим прикидкам, где-то до пяти тысяч будет.
— Н-да-а! — великан сокрушённо покачал головой. — А что у нас? Ты говорил, в Новогороде три сотни ратников имеется?
— Если часть из них не ушла с Вадимом, — фыркнул Синеус.
— Нет, не должны, — заговорил долго молчавший Радигост. — У наших воинов здесь дети, жёны, старики. Не станут они измену замышлять.
— Ну хорошо, будем считать, две с половиной сотни хороших бойцов имеем, да столько же у меня викингов, от трёх до пяти сотен приведём из посёлков и крепостей, что стоят поблизости с городом. Но всё же этого слишком мало, чтобы вступать с муромчанами в открытое сражение. Придётся крепость к обороне готовить. — Конунг подошёл к столу и опёрся руками на его толстые струганые деревянные доски. — Этим займутся мои братья Синеус и Трувор. Помогать им будет Флоси. Не обижайся, воевода, но ежели это дело тебе поручить, то Вадим и Селислав крепость возьмут быстро. Они ж тут не только все слабые места знают, но и хорошо понимают, как ты станешь оборону строить. А мои люди сделают всё иначе, да ещё и ловушек много для незваных гостей понаставят. Вот будет забава нам!
— Через сколько дней Вадим приведёт муромскую дружину под стены Новогорода? — негромко спросил Трувор.
Но его услышали все.
— Восемь дней скакать ему до Мурома без сменных лошадей, — начал считать Свентовид. — Дней пять на сборы дружины и обоза. А вот обратный путь окажется долог. Конная дружина у князя Яромира невелика. Пеших ратников много. Придётся им ноги топтать две сотни вёрст с гаком.
— А коли они на лодьях поплывут? — спросил Синеус.
— Можно и на лодьях, но тогда это три сотни вёрст с лишком против течения, — Свентовид покачал головой. — Да и лодий столько у них не наберётся. Нет-нет, воины пойдут пешими. Возле Новогорода ратники появятся через два десятка дней.
— Что ж, — Рюрик выпрямился во весь свой огромный рост. — Будем готовить к осаде людей, стены крепости, оружие. Все наши лодьи и драккары нужно увести подальше от Новогорода и хорошенько спрятать в протоках рек. Они не должны достаться княжичу Вадиму и его родичам. Здесь оставим один «Фенрир». На него я посажу лучников. Они станут неожиданно нападать на отряды врага, атаковать их ночью и рано утром.
— Надо позаботиться о запасах еды и воды, — вставил своё слово Трувор.
— Да, верно! — подтвердил конунг. — Понадобится много зерна, мяса и рыбы. Никто ведь не знает, как долго продлится осада.
— Весна, князь, амбары пусты, сев недавно только закончили, — поморщился Радигост. — Не готовы мы к войне, и Вадим об этом знает!
— Так и муромчане тоже не готовы, — засмеялся великан. — Еду они вынуждены будут в ближайших посёлках добывать, а её там тоже мало. За неё придётся драться. Ежели будет голодно, то не нам одним.
— Хорошо ещё, что в городе колодцев хватает. Без воды всяко не останемся! — пробурчал воевода.
— Тысяцкий! Всех охотников отправляй в лес на заготовку мяса, а рыбаков — на реку. Чем больше сумеем создать запас еды, тем дольше продержимся. — Рюрик окинул взглядом собравшихся мужчин. — Что ж, будем расходиться. Работа нас всех ожидает большая, не подведите меня!
Он вышел на крыльцо проводить своих братьев и новогородских вождей. Конунг долго смотрел им вслед, понимая, что теперь от их действий зависит его будущее княжение.

Глава 16

Едва только толстяк прикрыл за собой дверь и шагнул в сторону сидящего в большом кресле князя Гостомысла, как тут же услыхал его ворчливый голос:
— Где это тебя всё утро носит? Я уж в одиночестве весь замаялся!
— Прости, государь, пришлось ждать, покуда совет у Рюрика закончится! — не обращая внимания на недовольный тон князя, ответил Таислав.
— Что там у них стряслось? — старик нахмурился и выжидательно посмотрел на болярина.
— Ночью кто-то поубивал лучников, захваченных викингами на реке под Новогородом. Тех, что были посажены в поруб к тысяцкому Селиславу.
— Ага! — улыбнулся князь. — Пришли утром за пленниками, а они уже холодные лежат? Побежали к тысяцкому, а ни его, ни родичей в городе нет? Даже не сомневаюсь, что княжича Вадима с сотским Ореем тоже не нашли!
— Откель всё это знаешь, государь? — удивился болярин. — Может, сам тех людей порезал, а племяша и тысяцкого в Муром отпустил?
— Чем старее ты становишься, Таислав, тем глупее шутки придумываешь, — махнул рукой князь. — Ежели два десятка годов с меня убрать, то мог такое сделать, а нынче впору самого к тем убиенным подкладывать! Мало чем от них отличаюсь.
— Не прибедняйся, княже, ты у нас ещё о-го-го!
— Хватит болтать попусту, болярин, — улыбнулся Гостомысл. — Сказывай, что на совете порешили.
— Да ведь не был я у князя Рюрика за столом, государь, — фыркнул Таислав.
— И не знаешь, что там порешили?
— А вот этого я не говорил!
— Не тяни, друже!
— У князя Рюрика воинов здесь мало, потому хочет он держать оборону, укрывшись за стенами крепости. Будет теперь к войне готовиться. Ратников велел со всей округи в городе собирать, еды и оружия побольше запасать.
— А людей своих он за помощью в Ладогу отправил?
— О том мне не донесли, но всё же думаю, что будущим летом к нам приплывут десятки драккаров, а на них сотни викингов и ратников из дружины Рюрика. Что они сделают с нашей страной и с Новогородом, то никому не ведомо!
— Ты знаешь, Таислав, а я уверен, что новый князь сохранит и ещё более расширит границы Биармии, станет жить её интересами! — Гостомысл упрямо тряхнул головой. — Давно за ним наблюдаю. Рюрик не только великий воин, но и очень рачительный заботливый хозяин. Верю, при нём будет лучше всем: простому народу-пахарю, дружине, торговцам и даже его родичам-княжичам. А то, что он с данами и свеями дружбу водит, так это ж наёмники. Викинги отличные воины — и раз уж бьются за князя, то сие значит лишь одно: платят им хорошо.
— Нынче они за стенами крепости лагерем стоят, а коли войдут в Новогород?
— Нечего бояться! — начал сердиться князь. — Сам подумай, неужто Рюрик позволит кому-то из воинов выступить супротив? Князь человека этого прихлопнет, аки муху! Не-е-е-ет! Не бывать такому! И не столь много викингов в его дружине, ратников всё же больше.
Гостомысл задумчиво посмотрел куда-то в сторону и продолжил:
— Да и не это меня беспокоит! О войне думаю. Избежать её хочу. Надеюсь помирить Вадима с Рюриком.
— Прости меня, княже, но нельзя заставить жить в мире волка и рысь. Они порвут друг дружку.
— Но можно поделить промеж них лесные угодья, и тогда у каждого будут свои земли, леса, реки и озёра.
— А границы? Из-за них тоже глотки рвут, — усмехнулся болярин. — Мыслится мне, ежели такое было возможно, то ты бы давно поделил страну меж родичами своими. Знать, опасаешься чего-то совсем другого…
— Согласен я с твоими думами, — поморщился старик. — Боюсь очень, что всплывёт у нас гривна Вратибора, старшего сына князя Годислава. Что тогда будет, ума не приложу!
— Ты о ней почему-то никогда не говорил, государь, — округлил глаза Таислав.
— Мне самому почти ничего не известно, — нахмурился Гостомысл. — Так уж случилось, что когда-то давно мы с Кагелем расспрашивали князя Буривоя обо всех этих гривнах. Долго он говорил и даже показывал их отличия. Много чего нового я для себя узнал. Вот только не успел князь рассказать о гривнах, принадлежавших Вратибору и Переяру.
— Почему? — не понял болярин.
— В тот раз не успел, а потом уже не смог. Умер.
— И что? Всё тайной осталось?
— Ну что ты, друже, — хохотнул старик. — Я догадался попытать Боруту. Что ни говори, а ему долгие годы возле князя пришлось провести. Как-никак, был самым ближним к нему болярином, а потому все тайны знал.
— И что он тебе поведал?
— На тризне по князю Годиславу собрались его сыны и ближние родичи. Много люду пришло. Речи длинные говорили, хорошими словами покойника вспоминали. Напились изрядно. И начал тут Вратибор хвастать подвигами воинскими, а пуще всего радовался, что занял престол отца своего. И злился, страшно злился, что нет у него сынов. Только девки от разных баб рождались. И клял почём зря брата Переяра, у которого уже был сын-наследник. А когда тот ему что-то ответил, то набросился на брата с ножом и ударил в грудь несколько раз. Хотел и малого сына Переяра тут же убить, но на пути встал младший брат Волемир. Силу в руках и теле он имел неимоверную, а потому одним ударом свалил Вратибора на землю, вырвал из пальцев нож и вонзил в сердце брата. Вот так младший в роду княжич занял престол правителя Гардарики и всей Биармии.
— А куда подевались гривны старших братьев? — лицо Таислава стало серьёзным как никогда. Он наконец понял, к чему может привести придуманная князем Годиславом игра в наследников престола. — Князь Буривой должен был непременно о них знать от своего деда!
Гостомысл провёл ладонью по лбу, словно вспоминая что-то давно забытое из своей длинной жизни.
— Гривна Вратибора куда-то пропала после тризны. Хватились, а на шее у него её нет.
— Ишь ты, как мудрёно всё вышло, — присвистнул болярин.
— Борута сказывал, после тех убийств Волемиру показалось, что сестра Любослава незаметно сняла с шеи мёртвого Вратибора гривну и спрятала у себя под одёжей. Обвинять её в этом он не стал, боялся ошибиться и обидеть. А вот гривну Переяра князь приказал переплавить в слиток. Видать, хотел прервать два рода своих братьев и оставить только свой.
— А что же сын Переяра?
— Он очень испугался. Думал, что его убьют на тризне, как и отца, и куда-то убежал. Мальчика долго искали, а когда нашли в реке изъеденное рыбами тело, то подумали на него.
— Гривна на нём была?
— Нет. Но все решили, что её забрали разбойники.
— Ага, — фыркнул Таислав. — А она возьми и перейди от уцелевшего сына Переяра в руки Рюрика? Похоже, всем приходится бояться, что также неизвестно, откуда появится гривна старшего брата Вратибора?
— Вот теперь ты меня понимаешь? — вопросом на вопрос ответил Гостомысл.
— Но мы ничего уже не можем поделать. Нам остаётся только ждать. Прости, княже, пойду к людям, нужно понять, что там у них деется. Ежели что-нибудь узнаю, сразу же расскажу тебе.
Переваливаясь с боку на бок, толстяк выкатился за дверь.
Гостомысл расслабился, откинул голову на мягкую высокую спинку кресла и понял, что ему опять предстоит долгое одиночество.

Глава 17

На заходе солнца Вадим, Селислав и Орей в окружении сотни конных воинов въезжали через главные ворота в город. По их запылённым одеждам и осунувшимся измученным лицам легко можно было понять, что они долго и без отдыха добирались до Мурома.
Встречать гостей из хоро́м вышли князь Яромир с братом Видиславом.
Князь оказался пожилым человеком высокого роста, сухощавым, с окладистой седой бородкой и длинными чёрными с проседью волосами. Пронзительные стального цвета, широко расставленные глаза старика, казалось, видели собеседника насквозь, хмурое и сосредоточенное выражение на лице свидетельствовало о грузе лежащих на князе проблем.
Полной противоположностью ему выглядел Видислав — коротко стриженный приземистый тучный мужчина с широкой улыбкой на лице. Во всём его облике чувствовалась уверенность в собственных силах, основательность и приземлённость.
На этот раз их встреча с Вадимом не отличалась изысканностью и торжественностью. Все важные слова давно были произнесены, договорённости достигнуты, дружина и ополчение подготовлены к походу, обоз с запасами еды и оружия собран. Оставалось лишь отдать нужные команды.
— Заждались тебя, княжич! — обнял племянника Яромир. — Уж переживать стали, не попался ли в руки людям Рюрика!
— Ты правду молвил, княже, дело к этому шло, но мы сумели опередить нашего родича-викинга и ночью убрались из города, — улыбнулся Вадим. — Представляю, как Рюрик разозлился на своих людей утром, когда ему донесли о нашем бегстве!
— Что-то не слишком много народу ты с собой привёл! — хитро прищурился Видислав, похлопывая княжича по плечам и спине.
— Со мной только сотня чёрных вешателей, — кивнул головой Вадим. — Я их взял для охраны, а перешедшие на нашу сторону племенные вожди и ратники из крепостной стражи будут ожидать в окрестностях Новогорода и присоединятся к муромской дружине. Не беспокойся, бойцов у нас много наберётся!
— Что ж, сходите в баню, смените одёжу — и милости прошу ко мне в хоро́мы! — князь Яромир сделал руками широкий приглашающий жест. — Пира не будет. За едой поговорим с начальными людьми и племенными вождями. Пора принимать решение о начале войны!
Вадим со своими спутниками в бане надолго не задержались, и вскоре в чистых праздничных одеждах они уже сидели за столом в просторной гридницкой князя Яромира.
Еды было подано вдосталь, а вот пива мало. Все понимали важность предстоящего разговора и необходимость трезвой головы каждого.
— Ну что, племяш, — первым заговорил князь. — Давай-ка прикинем, сколь много народу мы сможем повести на Новогород. Видислав уже как-то считал, но не мешает нам это ещё раз услышать.
Короткостриженый улыбающийся муромский воевода поднялся на ноги и громким голосом заговорил:
— Не хочу вас всех утомлять рассказами о городской дружине, наёмниках, набранных на деньги княжича Вадима, отрядах племенных и родовых вождей, а скажу лишь одно: с нами в поход пойдёт более пяти тысяч человек. Я думал, что будет много больше, но все князья и могущественные вожди, к которым мы слали людей за помощью, не соизволили даже ответить нам. Они по-прежнему боятся князя Гостомысла, а ещё пуще Рюрика с его викингами.
— Так тех викингов в дружине нового князя едва три сотни наберётся! — не выдержал и прервал Видислава сотский Орей, сидящий рядом с княжичем.
— Эти три сотни воинов стоят тысячи ратников, а то и двух, — оборвал его Яромир. — Не надо недооценивать своего врага! Лучше напомните, новогородцы, сколько ваших ратников присоединится к нашей дружине, а то я уже запамятовал.
Ответил князю Вадим.
— Мы с тысяцким Селиславом насчитали пятнадцать сотен, но это ещё не всё, — поспешно уточнил княжич, услыхав ропот вождей за столом. — Я разослал по разным городам и крепостям своих людей. Они должны баламутить народ и на всех площадях кричать, что Рюрик с викингами неправедно захватили власть в стране и держат в плену князя Гостомысла. А чтобы спасти нашего государя и прогнать из Новогорода чужеземцев, всем нужно объединиться! Думаю, на мой призыв откликнутся многие вожди!
— Это ты мудро поступил, племяш! — похвалил Вадима князь Яромир. — Но пока дружины и отряды из этих городов не подойдут, будем считать только тех, что имеем. Сколько всего у нас ратного люду насобиралось, Видислав?
— Не дюже много, княже, шесть с половиной тысяч!
— А у Рюрика?
— Три сотни воинов его дружины, пара сотен крепостной стражи и те ратники, что подойдут к нему из посёлков, построенных близ города. Всего до тысячи бойцов будет. Больше быстро ему не собрать, а потому он спрячется за стенами крепости.
— Сможем мы с этой силой взять Новогород и перебить викингов с Рюриком и его братьями?
Улыбка сошла с лица Видислава.
— Этого мало, княже. Мы не сможем взять такую сильную крепость, как Новогород!
В гридницкой повисла тишина.
— Ну а ежели к Рюрику на подмогу дружина из Ладоги подоспеет? — спросил один из племенных вождей, устроившихся на дальнем конце стола. — Что тогда?
— Его викинги приплывут только будущей весной, не раньше, — мгновенно ответил Вадим, словно ждал такого вопроса. — А за осень, зиму и весну мы должны взять Новогород!
— И как это сделать? — князь Яромир прищурился, глядя на княжича.
— Я хочу обратиться за помощью к хазарам! — голос Вадима был твёрд и спокоен.
— Что? — не поверил своим ушам Яромир. — К заклятым врагам, разоряющим наши дальние посёлки и уводящим в полон людей?
— Разве ты не знаешь, что князь Гостомысл заключил с каганом хазар Манассией договор о мире и дружбе?
— И что с того? — пожал плечами Яромир.
— Ближний родич кагана — мой друг по имени Ахтуб. Он поклялся вот на этом оружии, — княжич положил перед собой на стол небольшой кинжал с головкой эфеса в виде полумесяца, рукоять и ножны которого были богато инкрустированы золотом и драгоценными камнями, — что по первому зову придёт со своими воинами ко мне на помощь.
— Ахтуб? Не у этого ли хазарского царевича ставка расположена всего в ста верстах от Мурома в городе Баркату? — Видислав с неподдельным изумлением смотрел на княжича. — Много ли под его рукой людей?
— Он легко может привести пять, а то и десять тысяч всадников! — Вадим обвёл торжествующим взглядом начальных людей за столом. — Так что, зовём царевича на помощь?
— Нужно всё обмозговать! — басовито прогудел рассудительный Видислав. — Как бы потом локти кусать не пришлось! Позвать-то легко, а вот сможем ли потом от хазар отделаться? Да и что они попросят взамен?
— Золото и серебро, — негромко произнёс князь Яромир. — Что ещё наёмникам надобно! У тебя есть чем им платить, княжич?
— За всё заплатят Рюрик и Новогород! — махнул рукой Вадим.
— Это ежели крепость возьмём, — усмехнулся Видислав. — А коли не выйдет, чем с Ахтубом рассчитаемся? Девок наших в полон отдадим, Муром позволим разграбить?
— Давай думать о хорошем, а не о плохом, — тряхнул головой княжич. — Я верю, что мы возьмём крепость!
— Что ж, придётся рискнуть всем, даже нашими жизнями, — насупившись, громко произнёс князь. — Зато победа даст нам в руки всю страну с её богатствами!
На мгновение он задумался, обведя тяжёлым взглядом собравшихся в гридницкой вождей, и снова заговорил:
— Рано утром пошлём гонцов в ставку к Ахтубу с твоим кинжалом, княжич! Просим его прислать пять тысяч рати в Муром. Больше не надо, а то они и над нами верх возьмут! Здесь оставляем для хазар проводников. Ждать их не будем. А сами с дружинами через два дня рано утром выступим в поход. Пешцов у нас много, да ещё обоз большой, потому двигаться придётся медленно, и хазары быстро догонят нас. К Новогороду подойдём со всей нашей силой. Надеюсь, твои союзники — племенные вожди — тоже не останутся в стороне и поддержат нас в войне с Рюриком.
Яромир вышел из-за стола и поднял вверх чашу с пивом:
— Всё. По последней. За наш поход!
Одним махом он осушил чашу и резким движением руки бросил её на пол с такой силой, что глиняные черепки разлетелись в разные стороны.
Покидая гридницкую вслед за князем и его братом, Вадим уже мысленно представлял себя на коне в окружении огромной дружины, стоящей напротив главных ворот Новогорода. Княжич твёрдо верил, что ещё до конца лета гигантское тело Рюрика, а также тела его братьев будут болтаться на берёзах в ближайшей от города роще, а он сам станет полновластным хозяином Новогорода, Гардарики и всей Биармии.
А вот что думают об этом боги и как они решат поступить, о том ему было неведомо.

Глава 18

Он привычно дремал, тихонько покачиваясь в высоком арабском седле, изредка бросая взгляды по сторонам.
Сотни и сотни пеших ратников уже пятый день глушили ноги по бескрайней степи, смешавшись с подводами обоза и отрядами конных воинов. Вся эта масса людей и животных двигалась вслед за своими вождями, подчиняясь общей цели: захвату Новогорода.
Путь был неблизок.
Солнце светило нещадно, сжигая на корню зелёную растительность, нос и горло забивала поднятая тысячами ног и копыт пыль. Она оседала на одежде и оружии, заставляла мужчин кутать лица в плотную ткань, смешивалась с заливающим тело липким потом и превращалась в грязь.
Сухие глотки требовали влаги, а потому бурдюки с запасённой водой у всех опустели быстро.
Люди устали и думали лишь об одном: когда же будет привал?
Сотский вытащил из перемётной сумы кусок бычьей кожи с нанесённой на него картой и попытался прикинуть, сколько нынче им ещё предстояло идти. По его расчётам, получилось не слишком уж и много. Впереди, судя по карте, была река.
Только тут он почувствовал, как воздух насытился влагой, а измученный конь повеселел и перешёл на быстрый шаг.
Остатки дремоты слетели с Орея. Сотский нашёл глазами княжича Вадима, ехавшего рука об руку с муромским воеводой Видиславом, и лёгкой рысью направил к ним своего коня.
— Ну что, вожди, будем делать привал? — спросил он с улыбкой.
— А ты, сотский, похоже, с утра уже утомился и даже отдохнуть захотел? — съязвил воевода. — Сидел бы дома подле бабы, а не на войну ехал!
— Так мы ж, новогородское мужичьё, не привыкши по степям и пустыням кочевать, — в тон ему ответил Орей. — Куда нам до вас, муромчан! Вы колючку съели — и сыты, мочу из-под коня попили — и воды не надобно, дальше идёте. Нам же сподручнее хаживать в местах, где пашни, леса, реки и озёра имеются.
Весёлое выражение тут же исчезло с лица Видислава, и воевода потянулся к рукояти меча, висевшего в ножнах на поясе.
— Эй, родич! — схватил его за плечо княжич. — Не пристало промеж себя свары устраивать. Что это на вас обоих нашло? Потерпите немного. Придём в Новогород, там свою удаль перед горожанами показывайте, в чисто поле их бойцов на поединки вызывайте!
Сотский видел, как медленно алая краска отхлынула от щёк Видислава, возвращая ему добродушный прежний вид. Воевода согласно кивнул головой и пробормотал:
— Ты прав, княжич, нечего нам грызню устраивать. Видать, во всём солнце и жара виноваты, коли мы такими горячими становимся! Ничего-ничего, скоро до реки доберёмся, напьёмся вволю, лошадей напоим да и сами помоемся, а то кожа под одёжей вся зудит и чешется.
Они проехали всего полверсты и, поднявшись на небольшую возвышенность, увидели перед собой довольно широкую извилистую водную гладь.
— Может, сделаем здесь долгий привал? — Видислав поворотился в седле к княжичу. — Вечер и ночь отдохнём, а на рассвете двинемся дальше. Ты согласен?
— Будь по-твоему, воевода! — Вадим одобрительно кивнул головой. — Распорядись!
Но командовать было уже некем.
Орей с ужасом наблюдал за тем, как многотысячная толпа, не разбирая дороги, устремилась к реке утолить жажду. Ему на мгновение показалось, что облепившая весь видимый берег тёмная людская масса вмиг выпьет всю воду, но он отогнал от себя эту мысль и даже негромко хохотнул.
— Эй, сотский! — покосился на него княжич. — Никак привиделось что?
Пряча улыбку, Орей повёл рукой в сторону берега реки:
— Мне показалось, они выпьют всё до капли!
— У меня тоже такая мысль появилась, — подмигнул ему Вадим. — Давай поднимемся вверх по течению, там вода чистая будет, а то тут её взбаламутили до самого дна.
Проехав полверсты, они спешились и вместе со своими лошадьми вошли в реку.
Сотский жадно выпил три большие пригоршни воды и встал на колени, опустив в живительную прохладу пылающую жаром голову.
— Уф-ф-ф! — шумно выдохнул он, выныривая на воздух и смахивая ладонями с лица крупные капли влаги.
Неподалёку от него как малые дети плескались Вадим и Видислав.
Орей с трудом поднялся на ноги и начал стаскивать с себя мокрую тяжёлую одежду. Старательно прополоскав и отжав от воды, сотский разложил её сушиться на траве, а сам зашёл поглубже в реку и лёг вверх лицом, раскинув в стороны руки и ноги.
«Что мы тут делаем? — промелькнула где-то в сознании мысль. — Зачем мне нужна эта война? Почему не послушался своего приёмного отца, тысяцкого Радигоста, ведь он всё правильно мне говорил и просил держаться подальше от Вадима! Я ведь знаю, что княжич никогда не сделает меня болярином. Им будет племенной вождь Родогор. Вадим уже поклялся приблизить его к себе! Мне по-прежнему придётся быть подручным для самых чёрных дел».
Сотский сделал несколько сильных гребков руками, направляя своё тело к берегу, и с удовольствием ощутил под головой, плечами и спиной бархатистый песок. Вода на мелководье была настолько тёплой и мягкой, что вылезать на берег ему не хотелось. Орей пошевелился, устраиваясь поудобнее. Уставшее за долгий путь и расслабившееся в тёплой воде тело требовало отдыха, и сотский почувствовал, что на несколько мгновений задремал.
Странные видения поплыли перед ним, вызывая в памяти какие-то смутные и страшные воспоминания, от которых он внутренне содрогнулся и пришёл в себя.
По-прежнему светило солнце, тёплая вода ласкала кожу, вокруг было удивительно тихо, и только холодный озноб сотрясал всё его тело, а гулкие удары сердца разрывали барабанные перепонки.
Вдохнув и выдохнув несколько раз, Орей силой воли поворотил вспять накатившую на него волну ужаса и попытался восстановить в памяти явившиеся сквозь дрёму картины далёкого прошлого и затуманенные образы людей.
И тут же, как живое, пред ним возникло окровавленное лицо Милонеги, а вслед за ним согнувшаяся над телом мёртвой дочери фигура её отца Истислава.
Сотский заскрипел зубами и издал долгий протяжный стон.
Много невинных душ загубил он в своей жизни: мужчин, женщин и даже детей. Одних зарубил мечом в пьяном угаре, других растоптал копытами лошади или сжёг в собственном дому, но эти двое стояли особняком в длинной череде убийств и преследовали его в кошмарных снах.
«Как же такое могло произойти? И почему именно со мной? — промелькнула в голове мысль. — Неужто я не человек, а зверь? Может, это злоба и жестокость убитого в детстве медведя вселились в меня?»
Орей плеснул себе на высушенное солнцем лицо пригоршню воды и попытался успокоиться, но мозг настойчиво возвращал сотского в посёлок, что стоял поблизости с Новогородом.
Он помнил, как туда к хромоногому старосте Мурашу повадился наведываться княжич. Да не к старосте ездил Вадим, а девку высматривал, что жила по соседству. Она была дочерью мастера-лодочника Истислава, и звали ту красавицу Милонегой. Сначала княжич хотел сделать всё по-хорошему и даже пытался одаривать её дорогими подарками. Но девка оказалась гордячкой, да и парень у неё имелся, а потому Милонега не поддалась на уговоры Вадима. И тогда тот приказал сотскому привести её к нему силой. Такое иногда случалось, а потому не вызвало у Орея никаких чувств и переживаний.
С десятком пьяных чёрных вешателей на лошадях и при оружии сотский прискакал к дому Истислава и стал кликать девку. Но она не выходила. На поднятый шум начали собираться местные жители, а потому сотский велел своим воинам ворваться в дом и вытащить оттуда Милонегу.
Со связанными руками и ногами, заткнутым тряпкой ртом девку выволокли во двор и, не обращая внимания на возмущённые крики собравшихся людей, бросили на круп одной из лошадей.
Но тут ей на помощь с топорами в руках бросились два старших брата.
Сотский увидел их краем глаза и не раздумывая направил им наперерез своего коня.
Даже теперь Орей во всех подробностях помнил, как выхватил тогда из ножен меч и рубанул сверху одного из братьев. Сильный и точно рассчитанный удар пришёлся на шею парню. Остро отточенное лезвие мягко и легко вошло в плоть, разваливая тело на две части. Ничего не сумел противопоставить землепашец хорошо обученному воину. Да и что он мог сделать со своим топором?
Завизжали и заголосили в страхе бабы, закричали в гневе мужики. А сотский, не задумываясь, одним лишь движением руки направил своих конных воинов на толпу жителей.
С хохотом и свистом они врезались в людскую массу, сшибая лошадьми на землю жителей посёлка и топча их копытами.
Тут и там Орей видел взметнувшиеся в воздух мечи, слышал предсмертные стоны.
— Слезай с коня! — раздался поблизости чей-то громкий, полный ярости голос. — Я зарублю тебя, проклятый убийца!
Развернувшись на крик, сотский увидел приближающегося к нему второго брата Милонеги. В правой руке он сжимал удлинённую рукоять боевого топора.
— Ишь ты, — осклабился Орей. — Никак решил сразиться со мной? Что ж, пусть будет всё по-честному.
Сотский ловко спрыгнул с коня, хлопнул ладонью по его крупу, отгоняя в сторону, и с окровавленным мечом в руке встал напротив парня.
— Нападай, покажи, что умеешь! — подзадорил он брата девки. — А ещё лучше — брось топор и беги отсель, коли жить хочешь!
Взревев от бешенства и уже ничего не видя вокруг, парень обхватил двумя руками топорище и шагнул вперёд.
По корявым неумелым движениям Орей сразу понял, что перед ним человек, никогда не вступавший в схватку с вооружённым врагом. Он, конечно, легко мог срубить дерево, расколоть огромную чурку и даже одним ударом обуха свалить с ног кабана или быка, но правильно нанести или отбить удар его никто не научил.
Выждав, когда топор взметнётся вверх, сотский шагнул в сторону, избегая получить шальной удар, и одним слитным быстрым движением вонзил меч в ничем не защищённую грудь брата Милонеги. Лезвие с хрустом проткнуло грудную клетку парня и на десяток дюймов вышло из спины.
С расстояния не более локтя Орей видел, как расширились от боли глаза противника и исказились черты лица. Двигающееся вперёд сильное мускулистое тело внезапно сжалось, устремляясь куда-то вверх, и сразу же начало заваливаться на спину. Сотский выпустил из ладони рукоять меча, позволяя парню рухнуть на землю.
Он ещё несколько мгновений простоял над убитым им человеком, безучастно рассматривая, как кровь толчками выплёскивается из его рта, а конечности подёргиваются.
Резким рывком Орей выдернул из груди лежащего парня меч и неторопливыми движениями вытер с двух сторон лезвие об одежду брата Милонеги.
— Всё! Уходим! — крикнул он своим людям. — Дом и постройки сжечь!
Один из воинов подвёл к нему коня, и сотский, ухватившись сильной рукой за переднюю луку, взлетел в седло.
— Ну и ну! — только и смог произнести он, увидев, что натворили чёрные вешатели.
Кроме братьев Милонеги на земле в лужах крови лежали ещё семь или восемь человек. И среди них две бабы.
Дом, амбар, сарай и дровяник уже весело полыхали. Огонь быстро пожирал сухое дерево, перекидываясь на две стоящие неподалёку копны с сеном и длинную изгородь.
— Да, натворили делов! Звери и то так не поступают! — Орей сокрушённо покачал головой, думая лишь о том, что ежели донесут князю Буривою или князю Гостомыслу, то за всё придётся расплачиваться ему, сотскому, а княжич Вадим, как обычно, останется в стороне.
Орей хлестнул плёткой коня, пуская его вскачь, и всего раз обернулся, чтобы посмотреть на лежащую поперёк седла у одного из воинов Милонегу. Девку, из-за которой ему в очередной раз пришлось обагрить свои руки кровью невинных людей.
…Громкий плеск шагов по мелководью и весёлые голоса отвлекли лежащего у берега Орея от воспоминаний. Он приподнял над водой голову и увидел приближающихся к нему голых Вадима и Видислава.
— Эй, сотский, вставай! — княжич махал ему рукой. — Нас дела ратные ждут! Одёжа давно просохла, пора возвращаться к дружине, а то весь поход проспишь!
Пересохшая одежда приятно обжигала влажную кожу, мышцы тела налились силой и упругостью, голова была чистой и свежей. Видения и воспоминания покинули её.
Но Орей знал, что они ещё вернутся.

Глава 19

С раннего утра Рюрик в сопровождении воеводы Свентовида, тысяцкого Радигоста и нескольких сотских из дружины и городской стражи начал обход наружных стен крепости.
Шедший сбоку от князя Свентовид нёс в руках несколько свитков из телячьей кожи с чертежами укреплений.
Позади них, отстав на полсотни локтей, отдельной группой двигались братья князя, а также невыспавшийся злой Флоси, вынужденный сопровождать Рюрика в качестве телохранителя.
Прожив большую часть своей жизни неподалёку от города, бывая в нём сотни раз, Синеус никогда не задумывался над тем, кем и когда построены стены крепости, её мощные башни, подъёмные мосты, откуда появился ров с водой, сколько годов всё это возводилось и каких усилий стоило. Он с детства воспринимал крепость как что-то неотделимое от своей жизни и жизни земляков, создающее ощущение незыблемости и безопасности.
Никто и никогда при правлении князей Волемира, Буривоя и Гостомысла не штурмовал её стены, жителям не приходилось сидеть в осаде, отбиваясь от ворога.
В его памяти навсегда сохранились воспоминания о том, как с приходом лета городские мастера-строители начинали заменять подгнившие лесины в высоченном частоколе стен, нижние венцы рубленых башен, чистили ров и поросшие травой высокие склоны. Тогда он не обращал на это внимания. И вот теперь во всё нужно было вникать. Хорошо ещё, что не ему самому.
А потому повзрослевший Синеус, уже успевший поучаствовать во многих сражениях, с любопытством наблюдал за действиями Рюрика.
Князь миновал распахнутые настежь главные ворота, перешёл по мосту через ров и встал в полусотне саженей напротив стены, окидывая огромное сооружение придирчивым взглядом.
— Ну что, — услыхал Синеус его голос, обращённый к воеводе. — Ежели в чём-то ошибусь, то поправляй меня.
Поглядывая на брата, княжич направился к нему поближе, невольно увлекая за собой Трувора и Флоси.
А слова Рюрика уже чётко и размеренно звучали в ушах:
— Город стоит на большом мысу, уходящем далеко в реку. С двух других сторон его окружают глубокие овраги с крутыми склонами. По длинной стороне, выходящей в поле, прокопан ров, а поверх поставлен тын. Высота стен никак не меньше трёх саженей, верно?
Синеус краем глаза уловил молчаливый кивок воеводы и снова сосредоточился на словах князя:
— Две проездные сторожевые башни с оконцами для лучников охраняют мосты, перекинутые через ров с водой. В Новогороде я не впервой, а потому всё это уже видел, — улыбнулся великан. — Даже помню, что со стороны пирса тоже есть одна проездная башня с дубовыми воротами. Мудрый человек приказал её возвести. Знаю также, что твоя стража, тысяцкий, службу свою на стенах и воротах исправно несёт, а мастеровой и работный люд обветшать крепости не позволяет.
Княжич перевёл взгляд на Радигоста.
На лице тысяцкого от похвалы Рюрика появилась довольная улыбка, но она мгновенно исчезла, стоило лишь князю произнести всего одну фразу:
— Давай-ка понаблюдаем, как мосты поднимаются, а то мне ни разу тут этого не показали!
Синеус с удивлением посмотрел на брата, пытаясь вспомнить, видел ли он сам когда-нибудь такое.
Взгляд княжича скользнул по мощным воротам, поднялся вверх и остановился на двух длинных дубовых лесинах, выступающих на полтора десятка локтей из башни и нависающих над мостом. От каждой лесины к концу моста с двух сторон опускались толстые железные цепи. Он тут же вспомнил, что эти лесины через стену уходят внутрь крепости и к их концам намертво приделаны толстенные спилы дубовых комлей, которые меж собой соединены балками. Всё сооружение должно было работать как колодезный журавель. Когда-то давно отец говорил ему, что два стражника, потянув за привязанную к дальней поперечной балке верёвку, могут легко поднять мост. Отец это видел, а Синеус — нет. Рюрик же просто решил сам всё проверить.
По знаку тысяцкого в сторону ворот побежал сотский из городской стражи. Его громкие крики могли поднять мертвеца из земли, но стражники на стенах и в проездных башнях, похоже, ничего не слышали.
— Мосты! Поднять мосты! — надрывался он, почти переходя на визг.
— Эй! Стража! — во всю силу рявкнул князь. — Вороги под стенами! Поднимай мосты!
Синеус чуть не расхохотался, глядя на то, как уже всё окружение Рюрика пытается докричаться до воинов из крепостной охраны.
Наконец князь не выдержал и широким шагом направился к воротам.
Войдя внутрь крепости, великан огляделся, пытаясь найти вооружённых людей у распахнутых створок ворот, на верхней площадке настила стены и внутри самой башни. Никого поблизости не было. И лишь пройдя полсотни локтей вдоль стены, Рюрик наткнулся на четверых ратников, мирно посапывающих в тенёчке на охапке сена.
— Выпороть! — сквозь зубы процедил великан, окинув группу спящих людей тяжёлым гневным взглядом. — Каждому дать по двадцать плетей на площади и выгнать с позором из стражи!
Князь повернулся, ища глазами Радигоста:
— Тысяцкий! Возьми с собой сотских и посмотри, чем занята стража на других воротах!
Наблюдавший за братом Синеус постарался сохранить серьёзный вид, но всё же не выдержал и улыбнулся. Он даже не сомневался, что там точно такая же картина. А что поделаешь? Лето. Жара. Нет угрозы войны и смерти, вот потому ратники расслабились. И не вина в том их. Наказывать следует начальных людей. Это им надлежит следить за порядком и несением воинской службы.
Княжич снова посмотрел на Рюрика. Похоже, брат уже остыл и равнодушно поглядывал в сторону вскочивших на ноги и ошалевших от страха воинов, перед лицами которых сотский размахивал огромными кулаками.
В сопровождении воеводы князь подошёл к воротам и начал придирчиво осматривать их.
Каждая створка была набрана из толстых дубовых досок, прибитых большими коваными гвоздями к собранной из толстого бруса раме. Дополнительно с наружной стороны доски скреплялись металлическими полосовыми накладками, придающими воротам ещё бо́льшую прочность. Створки висели на мощных железных петлях и казались неимоверно тяжёлыми. Рюрик потянул одну из них, намереваясь закрыть проём в башне.
К удивлению Синеуса, створка легко сдвинулась с места и со страшным скрежетом начала отодвигаться от стены. Ко второй сбоку подскочил Флоси и тоже ухватился за неё руками. Довольно быстро князю и викингу удалось закрыть ворота, положить на металлические зацепы толстый поперечный брус и дополнительно вверху и внизу соединить створки массивными засовами.
— Ну-ка, налегли! Все вместе! — подал команду великан, навалившись телом на образовавшийся огромный щит.
Ему на помощь дружно пришли воевода, Синеус, Трувор и Флоси.
— Хоп! Хоп! — под крики Рюрика они попытались общими усилиями пошевелить ворота, но ничего из этого не вышло.
— Добротно мастера сработали! Понадобится тяжёлый таран, чтобы с той стороны разбить такие ворота, — негромко произнёс князь, обращаясь к Флоси.
— Что ж, — пожал плечами викинг. — Давай снова освободим проход. Ты же хотел посмотреть подъём моста!
Всего через несколько мгновений засовы были открыты, поперечный брус убран и князь вышел за стены крепости. Вслед за ним последовали его братья и Флоси.
По знаку воеводы четверо прибежавших стражников ухватились за толстую верёвку, привязанную к дальней балке на журавеле, и дружно потянули её вниз.
Взгляды всех стоящих возле ворот людей устремились вверх, на две выступающие из башни в сторону рва длинные лесины.
Княжич увидел, как почти разом они дрогнули и начали медленно-медленно подниматься вверх. И тут же громкий хруст древесины дал понять, что каркас моста сгнил. Обе цепи со звоном оторвались от дальнего опорного бревна и, извиваясь, заколыхались в воздухе.
— Эй! — крикнул воевода стражникам. — Отпускайте верёвку! Цепи оторвались!
— Ну вот, Свентовид, — нахмурился Рюрик. — Хорошо, что мы сами нынче мост проверили, а не Вадим с муромчанами! Ты уж впрягись в это дело и самолично проследи, дабы второй мост и все ворота в целости были. Коли понадобится, народ мастеровой собери, пусть починят то, что надобно.
— А вон и Радигост возвращается, — Флоси кивнул головой в сторону быстро приближающегося от вторых ворот тысяцкого. — Мне кажется, там тоже ничего не работает!
Так оно и оказалось. Подошедший Радигост, уводя в сторону глаза, негромко проговорил:
— Прости меня, княже, за плохую весть, но мост мы поднять не сумели, цепи на нём не удержались. Погнило всё. Я уж туда работных людей послал. Думаю, за пару дней управятся. — Он на мгновение замолчал, но сразу же продолжил: — Зато ворота стоят крепко!
— Эти тоже добротно выстроены, — улыбнулся князь. — Но вот мост нужно перебрать. Распорядись!
Заметив досаду на лице тысяцкого, Рюрик похлопал его по плечу:
— Не обижайся, друже, вины твоей тут нет! Знаю, что ответ за крепость нести должон тысяцкий Селислав. Но, видать, ему хотелось совсем другими делами заниматься в Новогороде. Ничего-ничего, поймаем, на берёзу вздёрнем за предательство!
Улыбка сошла с губ великана. Он испытующе посмотрел на Свентовида и Радигоста.
— А теперь хочу спросить о самом главном: сколь много подземных ходов проложено за стены крепости? И знают ли о них княжич Вадим и тысяцкий Селислав?
— Их всего два, — первым заговорил воевода. — И оба выходят по разные стороны крепости в овраги. Делали те подземные ходы ещё при возведении вала и установке тына. Они выложены брёвнами, содержатся в чистоте и сухости. Я сам весной по ним в полный рост хаживал. Княжич Вадим о них знает с детства, а вот толстяк Селислав никогда туда не спускался. Страх его всегда мучил.
— Не сомневаюсь, что Вадим непременно захочет воспользоваться подземными ходами, — задумчиво проговорил князь. — Нужно будет ему хоро-о-о-шую встречу подготовить! Есть у меня кое-какие мыслишки…
— Поведай нам о том, княже, — в голосе Свентовида слышалось явное любопытство.
— Оба подземных хода забьём камнями, брёвнами, землёй и кольями. Но не сильно. Пусть муромчане за несколько дней их прочистят и войдут внутрь.
— И что потом? — недоумённо пожал плечами Радигост. — Они же ворвутся в город!
— А мы вдоль крепостной стены с промежутком в несколько локтей установим ещё один тын с помостом на внутренней стороне для хождения наших воинов. Такую же двойную стену сделаем и за крепостными воротами.
— Это ж получатся захабы! — восхищённо причмокнул языком Флоси. — Ты хочешь для врагов ловушки приготовить? Надеешься, что в них сам Вадим попадётся?
— Почему бы и нет? — фыркнул Рюрик. — Когда они подземные ходы расчистят, то подумают, что проходы свободны и больше нечего бояться. Или же ворота разобьют и побегут в город.
— И гюрзу поставишь? — не унимался викинг.
— А что это? — машинально спросил Радигост.
— Висящая на верёвках или цепях над лазом в подземный ход или сразу за воротами изнутри крепости тяжёлая кованая решётка, — с умным видом ответил Флоси. — Когда толпа вражеских воинов оказывается промеж двух стен, то решётку опускают по дубовым полозьям вниз, и она перекрывает путь к спасению. Гюрза такая тяжёлая, что сил поднять её или сдвинуть с места не хватит, а потому люди оказываются в ловушке. Им остаётся только сложить оружие или погибнуть без всякой пользы, ведь защитники крепости сверху легко закидают их камнями, копьями и стрелами.
— Да-а-а! — удивлённо вымолвил тысяцкий. — У нас ловушки не делают. Откель узнали о такой хитрости?
— Нам отец князя Рюрика о ней рассказывал. Он в юности когда-то попал в большой захаб.
— И что? — не удержался от вопроса Радигост.
— Что-что! — передразнил его викинг. — Коли сам о нём говорил, то сумел как-то оттуда выбраться!
— Хватит болтать! — прервал их князь. — Это ещё не всё! Завтра же начнём рыть новый подземный ход в сторону реки. О нём Вадим и Селислав ничего знать не будут, а мы через него в осаждённый город станем еду привозить на драккарах. Тех, что на реке оставим с лучниками.
Рюрик развернулся на пятках и быстрым шагом направился к воротам.
— Ну и брат у тебя! — негромко произнёс воевода, обращаясь к Синеусу. — Голова! Мне теперь совсем не страшно воевать, когда у нас такой князь-воин имеется! С ним мы любого врага победим непременно!
Синеус почувствовал, как к лицу прилилась краска. Ему было приятно, что даже воинские люди хорошо говорят о старшем брате.
Он прислушался к себе. Нет, не затаилось внутри чувство зависти или обиды. А вот гордость за князя переполняла душу.

Глава 20

Князь призвал его к себе в хоро́мы с самого утра. Одного.
Они сидели у распахнутого настежь окна, разложив на столе карты окрестностей Новогорода, и вели, как казалось со стороны, неторопливый задушевный разговор.
Трувор внимательно слушал спокойный негромкий голос Рюрика и старался запомнить все произносимые им слова и наставления. От этого теперь во многом зависело их общее будущее, да и сама жизнь.
— На тебя у меня особые надежды, — великан задумчиво смотрел на брата. — Ежели выполнишь все мои наказы, то мы сумеем отстоять город и победим врага.
— Говори, княже! Что могу, исполню непременно!
— Через два десятка дней муромская дружина с примкнувшими к Вадиму князьями и племенными вождями подойдёт к Новогороду. У нас мало воинов, мы не сможем выйти навстречу врагам и начать сражение, а потому придётся защищать стены крепости. Осада может продлиться долго. До следующей весны. Тяжелее всего для нас будет пережить зиму. Жителей в городе много. Их нужно кормить и обогревать.
— Ну да, — кивнул Трувор. — Надобно успеть запасти побольше еды и дров. Про то мне ведомо. Я видел, как воины в ближнем лесу заготавливают брёвна и с помощью лошадей таскают их внутрь крепости, а здесь уже укладывают в штабеля. Видать, зимой пустят на дрова?
Князь промолчал, думая о чём-то своём.
— Ко мне вечером приплыл на лодье со своими людьми племенной вождь Игал. Он хотел этим показать, что не предал нас! Город и посёлки Игала стоят вот в этом месте. — Рюрик потянулся к карте, его палец прошёлся по реке и свернул в боковой рукав. Вождь привёл нам на подмогу шесть десятков своих воинов.
— Это хорошо! — обрадованно улыбнулся ярл.
— Мы проговорили с ним до темноты и решили, как нам лучше поступить.
Князь ненадолго замолчал, вглядываясь в карту, словно о чём-то размышляя, и продолжил свою речь:
— Всех женщин, детей и стариков перевезём к Игалу. Лодьи и драккары тоже переправим к нему, а то тут враги могут захватить их и даже пожечь. В Новогороде останутся только ратники, стражники, викинги да десяток крепких баб для приготовления пищи.
— Мудрое решение, княже, мужчины легче переносят холод, голод и войну, чем старики и дети! Но вот хочу спросить: а где спрячем князя Гостомысла?
— Ты сам понимаешь, что пока князь жив, его нельзя выпускать из Новогорода. Мы сделаем всё, чтобы он и ближний болярин Таислав ни в чём не нуждались!
— Что поручишь мне, брат?
— На «Фенрир» посадим лучников. Ты сам их отберёшь и обучишь стрельбе с плывущего драккара. Найдёшь себе место потайное недалеко от Новогорода, разобьёшь там походные палатки и шалаши. Днём будете отсыпаться, а рано утром подплывать к берегу, высаживаться, обходить сзади муромчан и забрасывать их стрелами. Нужно нагнать на них побольше страху. Но это ещё не всё. Народу в крепости останется много, а еда, сам знаешь, кончается быстро. На той стороне реки дремучие леса. Твоим лучникам придётся охотиться не только для себя, но и нам заготавливать мясо впрок.
Князь поднял руку, упреждая готовый сорваться с губ Трувора вопрос.
— Через каждый десяток дней станешь плавать к Игалу. Его люди будут тоже готовить нам вяленое мясо, рыбу, зерно для каши, мёд, грибы, ягоды и даже хлеб. Он мне обещал. Теперь спрашивай о том, что хотел узнать!
— А как же я припасённую еду передам в крепость, княже? — На лице ярла отразилось изумление.
— Ты никак забыл, брат, что горожане уже копают подземный ход из крепости к берегу реки. По моим прикидкам, он должен выйти среди кустов на сажень выше воды. Вот по нему будем переносить в город еду, а тебе передавать оружие, луки и стрелы.
— Но ведь муромчане могут его обнаружить!
— И что с того? — пожал плечами Рюрик. — Внутрь им не попасть, мы охрану выставим, а снаружи на крутом берегу нашим ворогам долго не продержаться, да и ты со своего драккара легко их всех перестреляешь! Ну а коли представится такая возможность, то выведем через подземный ход большой отряд воинов и неожиданно нападём на муромчан. Вот потеха начнётся!
— А что будем делать зимой, княже? Река покроется льдом, всё вокруг занесёт снегом, мы же к берегу близко подойти не сможем.
— К зиме в городских амбарах должны быть запасы, и ты в этом нам поможешь. А «Фенрир» с людьми уведёшь к Игалу и до весны поживёшь у него. Как только лёд сойдёт, снова приплывёшь под стены Новогорода. Не забудь прихватить с собой побольше еды. Думаю, у нас её совсем не останется.
— Это ты здо́рово придумал, брат! — Восхищение и удивление светились на лице Трувора. — Верю, всё у нас получится, а княжичу Вадиму ни за что не взять крепость!
— Надеюсь! — усмехнулся великан.
— Скажи, княже, а почему ты не призовёшь сюда свою дружину из Ладоги? Ежели нынче послать гонцов, то уже осенью к стенам Новогорода приплывут все наши драккары с ратниками. И тогда Вадиму несдобровать!
— Но после осени опять же придёт зима. Где будут жить воины, чем мы их станем кормить? И ты уверен, что княжич Вадим захочет ждать нашу дружину под стенами Новогорода или в Муроме, а не уйдёт с людьми куда-то ещё? Крепостей и князей, настроенных к нам враждебно, в Биармии наберётся много. Что, будем всех их одну за другой брать, а народ оружием избивать? Так это уже война. Мне она не нужна!
— А что же тогда делать?
— Пусть всё идёт своим чередом, — устало выговорил Рюрик. — Когда Вадим осадит Новогород, тогда я и пошлю гонцов за помощью. Придёт она весной, и до ближайшей зимы мы постараемся взять в свои руки всю страну. А пока подождём. Ты же начинай подбирать лучников и готовь «Фенрир» к плаванию. Предстоит долгая и тяжёлая работа. Флоси согласился помочь. Думаю, с таким опытным человеком вам всем на драккаре будет легче, он в воинских делах хорош! Возьми мои доспехи, подаренные ярлом Эйнаром и Мэвой. Они тебе придутся впору. И будь осторожен. Не рискуй понапрасну своей жизнью. Да, и учти, что в первые дни осады крепости мне понадобится твоя помощь. Флоси пока сам справится, а уж потом ты присоединишься к нему.
Груз ответственности, словно громадный камень, разом навалился на ярла. Никогда ещё ему не приходилось самостоятельно вести сражения и принимать важные решения. Это всегда делал старший брат. И он был рядом.
— Что ж, пойду выполнять твою волю, княже! — поднялся из-за стола Трувор.
— И забери с собой Флоси. Он на крыльце тебя дожидается.
Ярл вышел из хоро́м и сразу же попал в объятия старого друга.
— Что-то ты бледный какой-то! — засуетился перед ним викинг. — Похоже, наш князь на тебя ношу непосильную взвалил? Не переживай, вместе мы со всеми врагами справимся.
Лёгкая болтовня и беззаботность Флоси незаметно успокоили Трувора. Порученное дело уже не казалось ему тяжким и невыполнимым. Рядом с ним стоял привыкший командовать человек. На него можно было полностью положиться.
Ярл обвёл взглядом крепостные стены, многочисленные дома и постройки. Он понимал, что вернётся сюда уже не скоро. И если сумеет.
Для него начиналась полная опасностей новая жизнь.

Глава 21

Пронзительные металлические звуки била ранним утром понеслись над городом, призывая людей на площадь. Казалось, они становились всё громче и протяжней, но паники среди жителей не вызывали. Да и откуда ей было взяться, ежели в Новогороде остались только опытные воины, давно готовые к нашествию врага, о приближении которого узнали ещё два дня назад.
Без лишнего шума и спешки ратники вооружались и шли к месту сбора своих отрядов и дружин.
Мосты крепостная стража подняла ещё с вечера, и они висели надо рвом, удерживаемые длинными лесинами журавелей, а потому о внезапном нападении думать не приходилось.
Внутри проездной башни над крепостными воротами в окружении начальных людей стоял Рюрик и спокойно наблюдал за всем, что происходило перед ним в поле.
А там сотни и сотни чужих воинов огромной толпой приближались ко рву.
— Ты только посмотри, — хрипло процедил великан сквозь зубы, обращаясь к Синеусу. — Накатываются, аки волна на море.
— Не боись, на пути той волны скала — наша крепость, а потому придётся ей разбиться и обратно отхлынуть!
— Ну не скажи! — покачал головой князь. — Эти люди не просто так к нам пожаловали. Видишь, несут много брёвен, больших щитов и длинных лестниц. Видать, всерьёз хотят стены штурмовать. То, что мы подняли мосты, хорошо, но это надолго их не остановит. Враги выберут самое узкое место промеж башен и начнут засыпать ров камнями и землёй, а сверху набросают брёвна.
— И что потом? — в голосе Синеуса звучала тревога.
— Прикрывшись большими щитами, несколько человек переберутся по брёвнам на нашу сторону и ночью собьют цепи, удерживающие мосты. Те упадут обратно на своё место, и муромчане смогут по ним перейти ров. Ну а потом начнут таранами разбивать ворота и по лестницам пытаться взобраться на стены.
— А что будем делать мы? — Княжич с удивлением смотрел на Рюрика. — Не подумай, что я боюсь, но в осаждённой крепости мне бывать ещё не приходилось. Ты же почему-то совершенно спокоен, брат!
— Несколько дней нам бояться нечего. Трувор и его стрелки не позволят муромчанам подойти к стенам.
— Но ведь «Фенрир» вчера уплыл из Новогорода. Я сам видел, как драккар отходил от пристани!
— Ну да, на нём остались три десятка охотников и рыбаков. С ними Флоси. Они будут охотиться в лесах на другом берегу реки и заготавливать для нас мясо. Через десять дней «Фенрир» подплывёт к подземному ходу со стороны реки, выгрузит припасы и заберёт из крепости Трувора и полсотни его лучников.
— Значит, Трувор в городе?
— Тут, братишка, тут! На второй башне, — усмехнулся князь. — Ты же помнишь, как наш юный ярл один удерживал толпу арабов в Ишбилье? А крепости, что мы штурмом брали на Великих озёрах, ещё не забыл? Здесь же Трувор вывел на стены полсотни лучников. Ох и не завидую я княжичу Вадиму! Много людей он потеряет! Думаю, его воины от испугу сотен на пять локтей отойдут во-о-н к тому перелеску!
— Княже, — раздался голос воеводы. — Посмотри, трое человек с белой холстиной на палке ко рву идут. Похоже, говорить с нами хотят, машут руками, просят мост опустить. Средь них сам княжич Вадим, тысяцкий Селислав и муромский воевода Видислав.
— Что ж, пойдём и мы втроём к ним навстречу. — Рюрик посмотрел на Синеуса, потом на Свентовида и быстро перевёл взгляд на тысяцкого. — Ты, Радигост, пока за старшого в крепости остаёшься!
Спустившись на пару ступенек по лестнице вниз, князь громовым голосом прокричал:
— Эй, Трувор! Присмотри за Вадимом! Не дай ему ещё одну подлую измену учинить! Кроме троих человек, не подпускай никого к мосту!
— Всё сделаю, княже! — едва слышно долетел со стороны второй башни голос брата.
Рюрик быстро спустился вниз и негромким голосом приказал стоящему у ворот десятскому:
— Мы идём с ворогом разговоры разговаривать! Открывай ворота! А как выйдем, тут же закрой их и опусти мост! Увидишь, что поговорили и перешли обратно через ров, — поднимай мост! Ты меня понял?
Загремели металлические засовы, заскрипели натужно петли под тяжестью дубовых створок, и через образовавшийся узкий проём вышел Рюрик в сопровождении брата и воеводы.
Князь, не оборачиваясь, удовлетворённо кивнул сам себе, услышав скрежет дверных петель.
Створки разошлись, и прямо перед ним начал медленно опускаться мост через ров.
С высоты своего роста Рюрик первым увидел мрачные лица людей напротив себя и не смог сдержать улыбки.
Чуть дрогнув, массивный деревянный настил соединил противоположные стороны рва, позволяя людям ступить на толстые широкие доски.
Они встретились посредине моста.
Первым заговорил Вадим, обращаясь к князю:
— Вижу, ты даже мосты успел починить и тын укрепить! Хозяином себя почувствовал?
— Так я и есть правитель Биармии и Гардарики, а потому должон заботу проявлять о своих крепостях и городах! — Рюрик постарался придать своему лицу высокомерно-презрительное выражение, понимая, что этим выводит княжича из себя.
И князь оказался прав. Красные пятна пошли по лицу Вадима.
— Ну-ну, — только и сумел вымолвить он. — Это мы ещё посмотрим, кто тут правитель!
— Чесать языком тебя научили, про то мне известно, но вот желания с тобой болтать у меня вовсе нет! — скривил губы великан. — В нашем роду не было изменников и предателей. Ты — первый! А ещё один за твоей спиной стоит. Встречу вас обоих на поле битвы, своими руками убью! Тебя же, тысяцкий Селислав, прикажу на берёзу вздёрнуть!
— Клятвы верности я тебе не приносил, а потому предателем не смей меня называть! — взвизгнул Вадим. — И не грозись попусту, викинг, войны промеж нас пока нет, а ежели сумеем полюбовно договориться, то и не будет!
— Что ж, сказывай, зачем позвал! Мы тебя слушаем, — пожал широченными плечами князь. — Но не надо нас смешить всякими глупостями.
Сбитый с толку княжич несколько раз судорожно втянул носом воздух, словно успокаиваясь, и заговорил:
— Я не признаю тебя преемником князя Биармии и Гардарики. Полученная тобой от княжича Колояра гривна принадлежала зачинателю другого рода, не нашего! И только из-за этой гривны князь Гостомысл объявил тебя первым в очереди на престол и призвал к себе. Но ты и сам знаешь, что род князя Переяра никогда не правил Биармией! Мы ведём отсчёт от князя Волемира! К тому же викинг, рождённый не в Новогороде, не может быть нашим князем!
— Мне надоело тебя слушать, княжич! — перебил его Рюрик. — Ты каким глупым был, таким и остался! Если имеешь что сказать, говори — или убирайся с моего моста и моей земли!
Ошарашенный услышанной отповедью, Вадим схватился за рукоять меча, но усилием воли всё же смог удержать руку, готовую обнажить оружие.
Никто и никогда не смел разговаривать с ним в таком оскорбительном тоне, как этот князь-чужеземец. Любого другого он давно бы изрубил на куски, но великан внушал ему неподдельный страх и ужас своей самоуверенностью, бесстрашием и силой. Заскрежетав зубами, княжич громко и чётко произнёс:
— Ежели хочешь избежать войны, захвата и сожжения Новогорода, собственной смерти и гибели братьев, то сложишь оружие и уведёшь отсюда своих людей. Но до этого признаешь меня правителем Биармии, Гардарики и Новогорода, а также дашь мне клятву, что больше никогда твоя нога не ступит на мои земли!
— А ты ещё и Ладогу потребуешь отдать с её несметными богатствами, захваченными в Андалусии, а также Изборск и Белоозеро в придачу?
— Да! — твёрдо выговорил Вадим.
— Тю-ю-ю, паря, тебе головушку, похоже, в долгом походе солнцем напекло! Совсем из ума выжил! — откровенно захохотал великан, издевательски глядя сверху вниз на княжича. — Давай-ка я тебя в ров кину. Там вода холодная. Глядишь, мозги на место встанут! А ещё лучше — возвращайся к своим людям и передай им, что живыми из-под стен крепости никто не вернётся! Более мне не о чем с тобой говорить!
Рюрик неспешно развернулся и направился к воротам.
Зазвенели цепи, деревянный настил дрогнул и начал со скрипом подниматься, вынуждая Вадима с его спутниками чуть ли не бегом покинуть мост.
— Мне кажется, я сильно разозлил и раззадорил княжича Вадима! — довольным голосом произнёс князь. — Не сомневаюсь, что он в гневе прикажет штурмовать крепость.
— Ты считаешь, это для нас хорошо? — не удержался от вопроса Синеус.
— Уверен! — усмехнулся Рюрик.
— Тогда объясни, княже, я не понимаю!
Заскрипели петли, открывая проход меж приоткрывшихся створок ворот и пропуская внутрь вернувшихся людей.
— Что ж, слушай, — снова заговорил князь. — Муромчане проделали долгий путь, устали, хотят отдохнуть, а сотские и десятские погонят их, голодных и измученных, через ров на стены. Кому такое понравится? А тут ещё наши лучники перебьют первые ряды самых смелых воинов. Мне кажется, не много радости принесёт им этот штурм!
— Н-да-а-а! — задумчиво протянул Синеус. — Выходит, ты загодя уже решил, как себя вести с княжичем, что ему говорить и даже чем этот разговор должен закончиться?
— Так оно и есть, — лукаво улыбнулся Рюрик. — Тебе тоже нужно научиться думать не за себя одного, но и за других людей, мысленно становиться на их место. В жизни это очень пригодится. Вот закончится война с Вадимом, отправишься князем в Ладогу, будешь там править и сам решать, кого поднять над толпой, а кого в пропасть бросить!
— Скажи, брат, это твой отец, княжич Вран, тебя всему научил?
— Он хотел сделать из меня продолжение самого себя, но только лучше, умнее и сильнее! — сощурился великан. — Кое-что важное я узнал от ярла Эйнара, посадника Кагеля и даже от матери Мэвы. Нужно слушать и говорить с людьми, наблюдать за ними, и тогда тебе откроется много чего интересного.
За разговорами они незаметно поднялись на верхний ярус башни и с высоты стали наблюдать за действиями муромчан.
Им было отчётливо видно, как людская масса начала выстраиваться в три больших отряда, готовясь начать наступление.
Рюрик искоса посмотрел на брата, стараясь найти на его лице признаки волнения или страха, но увидел лишь удивление и непонимание.
И тут же прозвучал вопрос Синеуса:
— Княже, а почему Трувор не стреляет, ведь до вражеских воинов чуть более двух сотен локтей?
Ему хотелось рассмеяться, но он пересилил себя и серьёзным тоном начал объяснять:
— С такого большого расстояния в цель может попасть только наш брат. Да ты и сам это знаешь. Ежели он начнёт стрелять, то убьёт несколько человек, а остальные отойдут подальше, закроются щитами, и их уже не достанешь, верно? А вот когда воины побегут к крепости, за дело возьмутся пять десятков хороших лучников вместе с Трувором. Представляешь, сколько людей они положат на землю ещё до того, как муромчане окажутся возле рва? А пока будут в воде барахтаться?
— Да-а-а! — ужаснулся Синеус. — Если каждый попадёт по три или четыре раза…
— А что ты хочешь, — сощурился Рюрик. — Мне отец рассказывал, как англы побеждали в битвах, не сближаясь с врагом. Три сотни их лучников могли обратить в бегство целое войско противника. Они выстраивались в шеренгу, и каждый лучник пускал несколько десятков стрел.
— Так это сколько их надобно было иметь при себе?
— А пуки стрел на подводах везли из городов. Там же и наконечники ковали, древки стрел делали, оперение вставляли, всем работы хватало.
Князь замолчал, вглядываясь в поле с врагами.
— Всё! Хватит болтать! Посмотрим, чем дело дальше обернётся!
Ему самому стало уже интересно, на что способны муромчане и сможет ли Трувор остановить их у стен Новогорода.
Свист и крики понеслись со стороны открытого поля.
Сотни и сотни воинов устремились ко рву и тыну.
Многие — навстречу своей смерти.
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Вадим стоял на бугре рядом с муромским воеводой Видиславом в окружении нескольких телохранителей, смотрел на бегущих в сторону крепости ратников и никак не мог отойти от разговора с князем Рюриком. В душе его бушевали гнев и дикая ярость. Такого прилюдного унижения он не испытывал ещё ни разу в своей жизни. После встречи с ненавистным викингом княжич чувствовал себя маленьким никчёмным человеком, раздавленным громадной катящейся глыбой.
Тысяцкий Селислав всеми силами пытался успокоить молодого человека, но делал этим только хуже для него.
Разъярённый Вадим приказал построить три отряда и начать захват стен Новогорода.
Ему казалось, что муромчане легко преодолеют ров, приблизятся к стенам, а уж там, прикрывшись большими щитами, начнут таранами разбивать ворота и по лестницам карабкаться на стены. Ему несколько раз приходилось слыхать от князя Буривоя и князя Гостомысла, что именно так они брали приступом многие крепости. Теперь княжич мог воочию убедиться в правильности слов деда и дяди.
Вадим мысленно представил себе, как муромские воины прорываются через разбитые ворота в город и начинают рубить всех от мала до велика, не щадя ни женщин, ни детей, а пуще всего ратников и стражников, отказавшихся перейти на его сторону. И вот через мост уже тащат связанного верёвками израненного Рюрика и бросают к ногам княжича. А он небрежно ставит ногу на грудь поверженному великану и плюёт ему в лицо. Вадим даже слышит свои слова, обращённые к нему: «Ну что, родич, кончилось твоё правление? Как ты, грязный и ничтожный викинг, посмел встать на моём пути? Тебя и братьев ждёт ужасная смерть под пытками!»
— Княжич! Княжич! — тревожный голос воеводы Видислава выдернул Вадима из сладких грёз. — Смотри, наши люди трусливо спасаются бегством! Они не сумели преодолеть ров!
— Так что же там было? Кто смог их остановить?
— Я видел много стрел, летящих с крепостных стен и из башен, — подошёл сбоку тысяцкий Селислав. — Мы совсем позабыли про Трувора! А он — великий лучник! Похоже, этот ярл-викинг обучил несколько десятков человек слаженной стрельбе сверху по людям. Думаю, убитых и раненых среди муромчан будет много!
Сощурив глаза и внимательно присмотревшись, Вадим разглядел возвышавшуюся над тыном длинную цепочку лучников. Даже издали княжич видел, что новогородцы безостановочно мечут стрелы по убегающему противнику.
Его ухо уловило непонятный шелест «Ф-р-р!» и последовавший за ним тупой удар.
Этот звук дважды повторился.
Ещё не осознав, что произошло, Вадим увидел, как два телохранителя, стоящие по сторонам от него, рухнули на землю. Из груди каждого из них торчала стрела с чёрным оперением.
— Прикрыть княжича! — закричал воевода, испуганно озираясь вокруг.
Четверо ратников с большими щитами тут же встали перед своими вождями, отгораживая их от крепостной стены.
— Это стрелы Трувора, я точно знаю, — негромко произнёс Селислав. — Один лишь ярл может стрелять так далеко. Он предупреждает, что легко убьёт нас, когда ему захочется!
Вадим почувствовал, как струйка холодного пота потекла по его спине, руки и ноги ослабли, а противная дрожь охватила всё тело.
— Отходим дальше на сотню локтей! — скомандовал княжич враз охрипшим голосом.
Медленно пятясь, небольшая группа людей переместилась на приличное расстояние от бугра, и только тут Вадим, ощутив себя в безопасности, повернулся к тысяцкому:
— Ну и почему Трувор не целился в нас?
— Мне кажется, Рюрик велел ему не делать этого.
— По-че-му? — закричал взбешённый княжич.
Селислав открыто посмотрел в глаза Вадиму, тяжело вздохнул и заговорил:
— Я плохо знаю князя, но все люди говорят, что это честный и справедливый человек. Ты и Видислав — его родичи, а потому он не хочет вашей смерти.
— Но мы же пришли силой оружия отобрать у князя власть, а потому Рюрику придётся бороться за свою жизнь! Да и при встрече на мосту он сказал, что собственными руками убьёт нас с воеводой в сражении!
— Этого сражения может и не быть, — понурил голову тысяцкий. — Я уже сумлеваюсь, сумеем ли мы взять крепость.
— Зря ты такое говоришь! — возмутился Вадим. — Иль забыл, что по нашим следам идёт конница моего друга — хазарского царевича Ахтуба? Из Мурома прискакали гонцы с вестью, что к нам на подмогу спешат десять тысяч воинов! Через два дня они будут здесь. Вместе с ними мы сровняем крепость с землёй!
— Не пришлось бы нам своей шкурой расплачиваться с хазарами! — вступил в разговор Видислав. — Просто так никто помогать не станет. Что Ахтуб хочет за помощь?
— Он ничего не требует!
— Ну да! — скривился воевода. — Когда войдёт со своими хазарами в город, то вытрясет из него всё до последней монеты! А с тебя ещё золото и серебро потребует!
— С царевичем мы договоримся, не переживай, — снова начал злиться княжич. — Лучше подумай, как до подхода хазар нам взять крепость. Тогда и платить никому не придётся.
— Прежде всего нужно успокоить людей, собрать и похоронить убитых, помочь раненым. Думаю, Рюрик позволит нам вынести их с поля битвы. Ну а потом пусть ратники отдохнут, приготовят себе еду, выспятся, а как дальше поступать — решим завтра.
— Что скажешь ты, Селислав? — Вадим перевёл взгляд на тысяцкого.
— Согласен с воеводой, — кивнул толстяк. — Нынче достаточно делов натворили, нужно остыть и всё хорошенько обдумать. Глядишь, к утру умные мысли у кого-нибудь появятся.
— Что ж, так тому и быть! — Княжич махнул рукой воеводе. — Разбивай лагерь, выставляй стражу и займись ранеными и убитыми.
Вадим отошёл к одиноко растущей неподалёку сосне, сел на траву под ней, прислонился спиной к стволу и стал наблюдать за начавшейся людской суетой вокруг. Думы княжича текли плавно и неспешно. Он уже решил для себя, что будет ждать прибытия хазар. У Ахтуба есть опыт взятия крепостей и ведения войн, поэтому можно на него рассчитывать. Да и десять тысяч человек под рукой хазарского царевича помогут Вадиму разрушить до основания Новогород.
Какая-то шальная мысль, появившаяся из размышлений о захвате города, не давала ему покоя. Княжич пытался связать её с фундаментом, рвом и неожиданно для себя вспомнил о давно забытых подземных ходах, ведущих из оврагов в крепость.
Улыбка появилась на лице Вадима. Он даже закрыл глаза, сосредотачиваясь на этом счастливом мгновении, и представил себе, как вечером у костра предложит воеводе Видиславу и тысяцкому Селиславу ворваться ночью в Новогород через подземные ходы, о которых Рюрик ничего не знает.
Уже знакомый пугающий звук «Ф-р-р-р!» и гулкий сильный удар в ствол сосны заставили его вздрогнуть всем телом и поднять глаза вверх.
Всего в трёх дюймах над головой в дерево впилась стрела с чёрным оперением.
Не осознавая, что он делает, Вадим вскочил на ноги и стремглав бросился бежать в сторону возвышающегося неподалёку лесного массива.
Одна мысль билась в перепуганном до смерти мозгу: «Жить! Жить!»
И только достигнув опушки, он упал лицом в густую траву, обхватил голову руками и зарыдал.
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Трувор прислонил к тыну свой могучий лук, оттёр подолом рубахи мокрый от пота лоб и удовлетворённо вздохнул.
Враг уже не помышлял о повторном штурме стен, а начал разбивать лагерь, поэтому ярл теперь мог вместе со своими лучниками покинуть стены крепости.
Похоже, первый день войны с княжичем Вадимом остался за новогородцами.
Трувор ещё раз окинул зорким взглядом поле перед собой, отмечая для себя множество лежащих на нём тел. Он даже попытался их считать, но быстро сбился и бросил это ненужное дело.
Ярл полностью выполнил все распоряжения, полученные утром от князя. Да их было не так уж много. Самое главное — не подпустить муромчан к тыну. И это ему удалось.
Недаром же он больше десятка дней обучал полсотни лучников стрелять по мишеням со стены крепости.
Трувор снова представил себе, как ожило и зашевелилось сотнями бегущих воинов поле, понеслись их душераздирающие вопли, крики и свист, рассчитанные на слабых духом защитников города.
Молодой ярл тогда думал лишь о том, чтобы его люди сумели выждать, когда враг окажется в полутора сотнях локтей от стен, а уж потом начали метать стрелы, иначе на большом расстоянии их убойная сила оказалась бы невелика.
Выдержали все.
— Стрелы! — крикнул ярл, и это слово мгновенно передалось по цепочке стоящих на стене лучников.
— Целься! — снова прозвучал голос Трувора.
И как только основная масса вражеских воинов пересекла одному ему видимую черту, он что есть сил рявкнул:
— Пускай!
Пять десятков стрел сошли с тетивы луков и устремились навстречу наступающей толпе.
Ярл увидел, как первая шеренга ратников, словно споткнувшись, рухнула на землю.
— Стрелы! Целься! Пускай! — ещё пять или шесть раз прозвучали команды, вызывая ливень стрел с тына.
Сам же Трувор, скрестив руки на груди, придирчиво следил за слаженными действиями своих лучников и за тем, что происходило в поле.
А там десятки муромских воинов неподвижно лежали возле рва, ни одного тела не было внутри него, вся же масса ратников стремительно спасалась бегством.
— Сто-о-й! — издал протяжный крик ярл, увидев, что летящие стрелы уже не достигают цели.
Теперь настала его очередь.
Он помнил утренний строгий наказ Рюрика не убивать княжича Вадима и воеводу Видислава. Да и по тысяцкому князь высказался снисходительно:
— Селислава тоже пощади, я обещал его на берёзе повесить!
— А попугать-то хоть можно? — поддержал шутливый тон конунга Трувор.
— Это уж ты сам смотри, — улыбнулся великан. — Лишь бы не до смерти!
Ярл нашёл взглядом группу людей, стоящих на небольшой возвышенности. В центре её в окружении телохранителей он увидел Вадима и Видислава. Толстяк Селислав предусмотрительно прятался за их спинами.
— Ну что ж, — пробурчал себе под нос Трувор. — Пугать так пугать!
Отработанным движением он потянул из висящего на ремне за спиной тула стрелу с чёрным оперением и положил её на тетиву. Глаза его привычно оценили расстояние до цели. Оно не превышало двух сотен локтей.
— Оказывается, вы совсем забыли обо мне и моём луке! — снова вполголоса произнёс ярл. — Ничего-ничего, я о себе напомню!
Хлёсткий звук спущенной тетивы привычно резанул ему по ушам, и тут же вслед за ним раздался ещё один щелчок.
Одна за другой две стрелы, рассекая воздух, понеслись навстречу своим жертвам.
Трувор опустил вниз лук и с любопытством замер в ожидании, что же произойдёт дальше.
Осевшие на землю телохранители с торчащими из груди стрелами, а также крики и проклятия, долетавшие со стороны поля, — всё это дало ему понять, что муромские вожди страшно перепугались.
Несколько ратников, прикрыв Вадима и Видислава большими щитами, отвели вождей ещё на полсотни локтей в сторону от стен крепости и оставили там, в полной уверенности их безопасности.
Ничего не предпринимая, ярл продолжил наблюдать за тем, как княжич, воевода и тысяцкий, размахивая руками, о чём-то горячо спорят. Походило на то, что они уже успели успокоиться и решили дать людям отдохнуть, а заодно и соорудить свой лагерь подле крепости.
Трувор непроизвольно улыбнулся, когда увидел Вадима. Тот отошёл к ближайшему дереву и уселся под ним.
— Вот теперь я тебя точно до смерти испугаю, — хихикнул ярл и взялся рукой за стрелу с чёрным оперением.
Он постарался учесть расстояние, высоту стены, лёгкий ветерок и только после этого начал целиться.
— Хоть бы не попасть! — прошептал Трувор, прищуривая левый глаз и спуская тетиву.
В точности своей стрельбы ярл не сомневался, но всё же где-то в мозгу проскочила мысль о том, что ненависть к Вадиму могла заставить собственные руки чуть-чуть изменить траекторию полёта стрелы. И тогда можно было навсегда избавиться от родича.
Сомнения и переживания его развеялись, едва он увидел, как княжич вскочил на ноги и стремглав, не разбирая пути, понёсся к опушке леса, всё дальше и дальше унося свою бесценную жизнь от угрожающей ей смерти.
— Ну, брат, какой же ты жестокий человек! У Вадима, небось, от страха голова вся поседела! — услышал ярл сбоку знакомый ехидный голос. — А если б не промахнулся, ведь расстояние оказалось слишком большим?
— Сам видишь, твой соперник на княжеский престол жив и здоров. Во-о-н у кустов лежит. То ли прячется, то ли отдыхает! — захохотал ярл.
— А ты не зацепил моего родича своей стрелой?
— Не может того быть! — убеждённо и с обидой в голосе ответил Трувор. — Я попал на ладонь выше его головы. Посмотри на ту сосну. Видишь чёрное оперение на ней?
— Не злись, брат, я пошутил. Знаю, что лучше тебя лучника во всём свете не сыскать.
— Вижу, ты чем-то опечалился, княже?
— Соглядатаи наши доносят, что подмога идёт к княжичу Вадиму, — задумчиво произнёс Рюрик. — Хазарский царевич Ахтуб ведёт к Новогороду десять тысяч конной рати. Через несколько дней они окажутся уже здесь!
— Ой-ёй! — не удержался от восклицания Трувор. — Как он решился на родную землю заклятых врагов призвать? Видать, на всё готов, лишь бы тебя в Биармии и Гардарике не стало! Что делать-то будем, брат? Сила большая под стенами крепости соберётся, сумеем ли выстоять? Или ты всё же людей за помощью в Ладогу пошлёшь?
— Давай не спешить! Посмотрим, как хазары себя поведут, — покачал головой князь. — Не верится мне, что они на стены полезут. Не за тем в такую даль отправились, дабы жизни свои здесь класть! Князь Гостомысл как-то мне сказывал, что хазары — хорошие отважные воины, когда на коне сидят, но в пешем строю наши ратники с ними сладить смогут. Про викингов я не говорю, тут всё по-прежнему: три к одному!
Оба замолчали, всматриваясь в кишащее людьми поле.
— Княже! — донёсся снизу голос тысяцкого Радигоста. — Что прикажешь делать? Людей со стен уводить иль нет?
— Оставь дозорных на башнях, тыне и в подземных ходах, всем остальным — отдыхать! Думаю, завтра нам тоже сражаться не придётся. Пока враг решит, как ему дальше быть, день и пройдёт.
Рюрик повернулся к ярлу:
— Что ж, брат, возвращаемся в хоро́мы, нам ещё много чего обсудить надобно.
Трувор почувствовал тяжёлую руку князя на своём плече. И неожиданно забытое чувство из далёкого детства закралось в душу. Вот так же ему, маленькому мальчику, клал руку на плечо дед, ярл Харальд, показывая этим свою любовь. И он был тогда счастлив.
Как и теперь.

Глава 24

Ярким пламенем горели ветки и сучья большого костра, освещая хмурые лица сидящих вокруг него людей.
Разговор не клеился. После позорного бегства из-под стен крепости вожди старались не смотреть друг на друга.
Люди устали. Весь день прошёл в тяжких трудах.
Бесстрашный воевода Видислав сам ходил с белой холстиной на длинной палке к крепостным воротам испросить позволения у князя Рюрика забрать тела муромчан из-под стен крепости. И он его получил.
До самого захода солнца ратники на волокушах перетаскивали лежащие подле рва тела своих воинов. Мёртвых — на опушку леса, где уже была вырыта огромная могила, раненых — в лагерь. Здесь сновали полтора десятка воинских лекарей, готовых вытащить стрелу, наложить мазь и тугую повязку.
Хорошо знали своё дело новогородские лучники: убитых воинов оказалось более шести десятков, да и раненых под сотню. Теперь они становились обузой для всей муромской дружины.
Вадим потягивал мелкими глотками пиво из небольшого кувшина, отводя глаза от устремлённого на него взгляда воеводы, расположившегося по другую сторону костра.
Не выдержав затянувшегося молчания, первым заговорил Видислав:
— Даже после поражения не след посыпать голову пеплом! Для нас и новогородцев ничего не изменилось: мы под стенами крепости и по-прежнему сильны. Они спрятались от нас внутри, и их мало. Нужно придумать, как ворваться в город!
— У нас много больших щитов, — заговорил Селислав. — Что, если под их прикрытием подойти ко рву в самом узком месте, накидать брёвен и уже по ним перебраться к стене?
— Ага! — презрительно фыркнул сотский Орей, сидевший по правую руку от Вадима. — Только сам пойдёшь с людьми! Надеюсь, хоть кто-то из вас останется жив!
— Не веришь, что можно перейти ров? — тысяцкий насупил брови.
— Днём — нет! — отчеканил сотский. — Не забывай, что на стене будет Трувор, а он сумеет попасть в любую спайку на твоей кольчуге!
— Что же тогда делать? — в голосе Селислава слышался неподдельный испуг.
— Мы можем начать захват крепости с трёх сторон, — вступил в разговор воевода. — У новогородцев не хватит лучников для защиты всех стен.
— Но ты тоже не забывай, что на наши головы полетят камни, польётся горячая смола и кипяток. Воинов там для этого хватит! — не унимался сотский.
— Н-д-а! — почесал затылок пятернёй Селислав. — Выходит, остаётся измором их брать?
— Нет! — раздался голос княжича Вадима. — Я знаю, как мы проникнем в город.
Он выждал длинную паузу, чтобы все собравшиеся у костра вожди задумались над его словами, и продолжил:
— С боков крепость прикрывают овраги, они соединены с рекой, а потому в них стоит вода.
— Ты хочешь спуститься в овраги и напасть оттуда? — удивился воевода. — Но там же крутые склизкие склоны и почти нет кустов. Даже спрятаться негде.
— Зато эти овраги хранят в себе тайну. О ней ведают все мужчины княжого рода да несколько особо приближённых к князю сотских.
— Ну-ка, ну-ка, — встрепенулся Видислав.
— Когда задумали строить город, сначала прокопали и выложили брёвнами длинные ходы, идущие от выбранной площадки в овраги, а уж потом сверху насыпали вал и установили тын.
— Так тут есть подземные ходы? Выходит, мы зазря столько народу положили! — воскликнул воевода. — Что же ты молчал, княжич?
— Да я о них как-то запамятовал! — обиженно ответил Вадим. — Ведь сколько лет ими никто не пользовался!
Он думал, что все обрадуются его словам, а оказалось, сам ещё и виноватым остался.
— Ну ладно, мёртвых теперь не вернёшь, — махнул рукой Видислав. — Ты хоть помнишь, где те ходы в оврагах начинаются? Как они спрятаны?
— Ежели увижу склоны, то обязательно вспомню!
— Тогда с раннего утра берём с собой большие щиты и идём к оврагам. За день мы должны найти эти места и напротив них вверху на склонах привязать к корневищам верёвки. Ночью в темноте спустим людей и оружие в овраг и войдём в подземные ходы. Прорываться внутрь крепости станем на восходе солнца, пока новогородцы ещё спят. Нужно перебить стражу, захватить башни, опустить подъёмные мосты и открыть ворота. Как только мосты пойдут вниз, начнём захват стен со стороны поля. Пусть ратники завтра днём отсыпаются, сил набираются, а к ночи будут готовы к сражению.
— А кто поведёт воинов через подземные ходы? — не удержался от вопроса Селислав.
— Думаю, кроме княжича Вадима и его сотского Орея, это дело никому нельзя доверить! Они в городе всё знают. Даже стража, ежели увидит их в потемках, перепугается и ничего не успеет сделать. Ну а мы с тобой, тысяцкий, поведём дружину на стены. — Воевода обвёл сидящих у костра мужчин твёрдым взглядом. — Кто со мной несогласный, пусть скажет своё слово, а не отмалчивается. Теперь от каждого из нас будет зависеть, возьмём мы крепость или нет.
Вадим, понурив голову, вполуха слушал слова Видислава и пытался понять, где неправильно повёл себя, почему выпустил из своих рук власть и командование над дружиной и вождями. Он интуитивно почувствовал, что даже всегда преданный ему Орей отстранился и посматривает на княжича с плохо скрываемой брезгливостью. Похоже, люди отвернулись от него после того, как Вадим в страхе бежал от дерева, под которым сидел, до самой лесной опушки, спасаясь от стрел своего родича — ярла Трувора.
«Неужто они бы иначе поступили на моём месте? — подумал княжич, до хруста пальцев сжимая кулаки. — Болтать мы все любим и умеем, когда это не касается нас и нашей жизни!»
Вадим встал из-за костра и потянулся до хруста молодым сильным телом.
— Что ж, пойду в свою палатку. День оказался длинным и тяжёлым, мне хочется отдохнуть.
Провожаемый молчаливыми взглядами, княжич медленно покинул освещённый круг и шагнул в темноту ночи.
Ему нужно было о многом подумать.
В одиночестве.

Глава 25

Солнечные лучи проникли сквозь маленькое оконце, переместились на лицо огромного спящего человека и заставили его повернуться на бок.
Сон тут же пропал, и великан открыл глаза.
Тихонько скрипнула приоткрывшаяся дверь, и в одрину заглянул Трувор.
— Вижу, ты проснулся, княже! — обрадованно воскликнул он.
— Похоже, за стенами крепости шевеление началось, коли ты ко мне прибежал? — улыбнулся брату Рюрик. — Что там деется?
— Княжич Вадим с воеводой Видиславом и тремя ратниками, прикрывшись большими щитами, ходят вдоль оврага, что ближе к хоро́мам. Хотел я их пугнуть, да без твоего повеления не решился. А то ведь опять скажешь, что мог случайно родича стрелой зацепить.
— Ну что ж, — поднялся со своего ложа князь. — Это мои родичи подземные ходы ищут. Видать, Вадим подзабыл, где они у них выходят на склонах оврагов. Теперь можно быть уверенными: этой ночью или рано утром муромчане снова пойдут на стены, а два отряда воинов попытаются проникнуть в город через подземные ходы. Мы с тобой давеча так и думали. Наши ратники приготовят им достойную встречу под землёй и на воздухе! Пошли на стену, покажешь наших родичей!
— Ты бы умылся, княже, да поел чего-нибудь, а то когда ещё сподобишься! — попытался остановить его Трувор.
— После-после, — пробурчал Рюрик, спешно натягивая на могучие плечи кожаную куртку, обувая мягкие сапоги и надевая состоящую из нескольких ремней сбрую, поддерживающую два меча в ножнах за спиной. — Всё. Веди меня!
Спустившись с высокого крыльца хоро́м на землю, они быстрым шагом прошли через городскую площадь, обогнули несколько домов с дворовыми пристройками и по крутой лестнице поднялись на широкий деревянный настил, установленный в верхней части тына по всей его длине.
Благодаря своему росту князь возвышался на две головы над частоколом и хорошо мог видеть, что происходит внизу за пределами крепости. И сразу ему на глаза попались три больших деревянных щита, медленно перемещающихся вдоль противоположной стороны рва с водой. Изредка за ними мелькали руки, ноги и головы муромчан, но разглядеть, кому они принадлежат, он никак не мог.
— Ежели хочешь, я подстрелю кого-нибудь из людей за щитами. — Ярл вопросительно посмотрел на князя.
— Пока не надо! Им ещё предстоит пройти по полю и выйти с другой стороны крепости. В них никто не стреляет, а потому они расслабятся и забудут об осторожности. Вот там ты этим воспользуешься и напугаешь их, а я посмеюсь.
Весело перекидываясь шутками, братья миновали две проездные башни и вскоре очутились на противоположной боковой стене.
— Где же наши родичи? — выглянул из-за брёвен тына Трувор. — Что-то долго их не видно. Похоже, не торопятся идти.
— А вот и они, — показал пальцем Рюрик на появившуюся с правой стороны группу людей.
Щиты приближались всё ближе и ближе и вскоре оказались напротив братьев, стоящих на помосте за стеной.
— Обнаглели, почти не прячутся, — отрывистыми фразами заговорил ярл. — Ты только глянь, ратник верёвку к кусту привязывает, по ней ночью воины в овраг спускаться будут. Видать, разглядел всё-таки Вадим подземный ход. Позволь, княже, я его проучу?
— Делай что хочешь, но не убивай родичей! — захохотал великан.
Трувор встал на массивную скамью для лучников, возвышаясь по пояс над тыном, положил две стрелы с чёрным оперением меж брёвен, одну — на тетиву лука и изготовился к стрельбе.
Три громких резких щелчка прозвучали друг за другом, отправляя в поле предвестников смерти.
Рюрик не сомневался, что ярл не промахнётся, но ему было интересно увидеть очередную задумку брата.
Прошло всего одно мгновение, а трое ратников вместе со своими большими щитами лежали на земле. У двоих воинов стрелы пробили ноги, ещё у одного — плечо.
Княжич Вадим и воевода Видислав, оставшись без защиты, в ужасе смотрели на дело рук Трувора, не зная, что им предпринять.
— Эй, коли хотите остаться в живых, то не вздумайте шевелиться! — прозвучал громкий голос ярла. — Стойте на месте и слушайте, что вам скажет мой князь! А вздумаете артачиться, я вас убью!
Наступило долгое молчание.
Со стороны поля доносились лишь стоны раненых ратников.
— Эй, княже, — послышался ехидный шёпот Трувора. — Ты хотел развлечься, я это устроил!
Рюрик с трудом удержался от желания дать подзатыльник брату.
— Когда же ты всё-таки повзрослеешь? — пробурчал он дружелюбно и тоже поднялся на пристенную скамью.
Испуганный вид обоих родичей изрядно потешил его, и князь, сдерживая смех, заговорил:
— Ну что, други, у нас у всех есть простой выбор: воевать или мириться? — Князь широко улыбнулся, словно ему приятно было разговаривать с этими людьми. — Вот только мы можем вас убить, а можем пощадить. Вам же остаётся сдаться или умереть! Решай, княжич!
— Нам не о чем говорить, викинг! — зло выкрикнул Вадим, делая незаметно два мелких шага в сторону лежащего на земле большого щита. — Тебе не быть правителем страны! Вожди и народ не пойдут за тобой!
— Не отвечай за других, княжич! — начал терять терпение Рюрик. — Моё право на престол признали князья и вожди на совете у Гостомысла. А кто поддерживает тебя? Ближние родичи из Мурома да пара племенных вождей-предателей? И с ними ты мечтаешь меня победить? Коли оно так и есть, то я назову тебя глупцом!
— Да кто ты такой, чтобы говорить мне позорные слова? — вскричал в бешенстве княжич.
— Я — Рюрик! — спокойно и твёрдо ответил великан. — Правитель Биармии, Гардарики и Новогорода, а ещё твой князь!
— Княже! Княже! — раздался голос Трувора. — Вадим с Видиславом готовятся схватить щиты. Что будем делать?
— Ну не убивать же их?
Рюрик услыхал в собственном голосе раздражение и ненадолго замолчал, обдумывая какую-то свою мысль.
— Скажи, брат, а ты можешь оцарапать стрелами их лица, когда они бросятся за щитами? Пусть родичи надолго запомнят этот наш разговор.
— Лица так лица! — пожал плечами ярл. — Но от себя я им тоже добавлю подарочек.
Трувор снова положил три стрелы промеж брёвен, а одну на тетиву лука и замер в ожидании действий противника.
Князь уже не прислушивался к крикам и оскорблениям со стороны Вадима, а лишь следил за его движениями и действиями воеводы Видислава.
Оба родича, выждав нужный момент, стремительно кинулись к щитам и, ухватившись за край, начали поднимать их перед собой. Под угрозой смерти всё ими было проделано очень быстро, но опередить Трувора они не смогли.
Рюрик видел, как левая щека княжича и правая щека воеводы окрасились алым цветом, а из задницы каждого из них торчит стрела с чёрным оперением.
— Ну, брат, ты страшный человек! — процедил сквозь зубы князь, едва сдерживаясь от хохота. — Теперь Вадим и Видислав долго сесть не смогут!
— Ты им позволишь уйти, княже?
— А что мне остаётся делать? Они уже щитами прикрылись, их не достать!
— Ох, брат, боюсь я, что твоя доброта боком нам выйдет, кровавыми слезами умоемся! — Ярл укоризненно посмотрел на Рюрика. — Твои родичи нас бы не пожалели, на куски порубили, а куски те собакам скормили.
— Может быть, ты и прав, но пусть всё остаётся, как оно есть! Не обижайся. Один близкий для меня человек просил сохранить род муромского князя Корислава. Я дал ему своё слово.
— Но ведь Вадим из рода князя Волемира?
— Да. Но бабка его — княжна Вилена — дочь князя Корислава!
— До чего же у вас тут всё запутано, — покачал головой Трувор. — И сколь много преемников у правящего князя! Сложно понять, кто из них настоящий.
— Хочется надеяться, что у меня наследник будет только один и его право на престол никто оспаривать не сможет.
— Твои родичи уходят! — ярл показал рукой на быстро удаляющиеся от стены в сторону леса два щита. — А своих раненых ратников они бросили в поле. Как такое возможно?
— Я уже давно ничему здесь не удивляюсь, — задумчиво произнёс князь. — Пошли-ка и мы с тобой в хоро́мы. До ночи на стенах нам больше нечего делать.
Чувство победителя в очередной стычке с Вадимом переполняло Рюрика, но он прекрасно понимал, что все главные сражения ждут его впереди.

Глава 26

Днём прошёл сильный ливень, прибивший к земле пыль. Жара спа́ла, дышать стало легче, но ненадолго. На небе снова сияло солнце.
Сотский с трудом вылез из просмолённой походной палатки и посмотрел по сторонам.
Справа от него вздымались высокие стены новогородской крепости, а слева вдали виднелась водная гладь, и он, недолго думая, направился туда. Какая-то непонятная сила тянула его к реке.
Орей сел на берегу, разулся, опустил ноги вниз, и тут же приятная прохлада обожгла разгорячённые ступни и икры.
За последние дни сотский сильно устал. Осада крепости, вынужденное безделье и жара угнетали его и не давали покоя. Хотелось сесть на коня и умчаться куда угодно, но подальше от этих опостылевших стен и совершенно не нужной ему войны.
Молодой человек лёг на спину, чувствуя под собой ещё влажную землю, запрокинул руки за голову и устремил взгляд в безоблачное голубое небо. Солнечные лучи падали сверху, отражались от поверхности воды, пощипывали глаза, и он, не выдержав яркого света, закрыл их.
И почти сразу же на него обрушился очередной поток воспоминаний.
Милонега. Снова Милонега!
Она преследовала его, заставляла вновь и вновь вспоминать ту давнюю дикую историю и совершённые им страшные убийства.
Орей до мельчайших подробностей помнил, как передал на руки Вадиму привезённую связанную девку.
Чёрные вешатели втащили её в хоро́мы к княжичу и прислонили к бревенчатой стене.
— Развяжите ей ноги и освободите рот! — приказал Вадим.
Один из воинов острым ножом рассёк путы на ногах Милонеги, а второй осторожно выдернул кляп.
— Если закричишь, я тебе всё лицо порежу! — В руке княжича появился нож, а сам он сделал три шага, приближаясь вплотную к девке.
Стоя сбоку, сотский невольно залюбовался пленницей.
От быстрой скачки на лошади щёки её раскраснелись, растрепавшиеся волосы разметались по плечам, глаза метали молнии, а черты лица выражали гнев и презрение. На мгновение Орею показалось, что если бы ей развязать руки, то она могла влепить Вадиму пощёчину. Да и теперь красавица была готова плюнуть княжичу в лицо, но каким-то чудом ей всё ещё удавалось сдерживаться.
— Ты трус и слабак! — раздался взволнованный грудной голос. — Не можешь полюбовно договориться с девкой, а потому посылаешь за ней своих прихвостней, чтобы они силой притащили её к тебе, а походя убили всех родичей и спалили дом! Передо мной не мужчина, а баба, одевшая штаны! Развяжи мне руки, и я докажу это!
— Что? — взревел Вадим.
Он развернул девку к себе спиной и двумя движениями ножа разрезал верёвки, стягивающие запястья.
Милонега не успела повернуться к нему, как княжич нанёс ей сильный удар кулаком в лицо, опрокидывая на пол.
— Выйдите все вон! — снова заорал Вадим, бешеным взглядом окидывая стоящих вокруг воинов.
Чёрные вешатели, распахнув двери, стремительно выскочили из гридницкой, опасаясь ярости Вадима. Вслед за ними сотский покинул хоро́мы княжича.
Пока Орей шёл по длинному коридору к крыльцу, в голове вертелась только одна мысль: «Теперь Милонеге не жить! Вадим ни за что не простит ей дерзких слов!»
Сотский вышел во двор, присел на длинную дубовую скамью рядом со своими людьми и устало вытянул ноги.
Все молчали и даже не решались посмотреть друг на друга.
Из хоро́м доносились крики, ругань и глухие удары.
Орей хотел уже уйти со двора, как створки окна распахнулись, и из-за них раздался голос княжича:
— Сотский, возьми с собой пару человек и ступай ко мне!
Первое, что бросилось в глаза вошедшему в опочивальню Орею, была лежащая навзничь на широком ложе в беспамятстве Милонега. Лицо девки покрывали ссадины и кровоподтёки, из разбитой губы сочилась кровь, сарафан и нижняя рубаха оказались разорваны, а сквозь зияющие дыры в материи виднелась белоснежная в пупырышках кожа. Ему показалось, что она не дышит.
— Ты никак убил её, княже? — в ужасе воскликнул сотский, поворачиваясь в сторону Вадима и вздрагивая от его вида.
Вся шея и лицо княжича были исцарапаны острыми ногтями Милонеги, а левая щека разодрана в кровь.
— Жива, — промычал Вадим, осторожно ощупывая пальцами полученные многочисленные раны. — Живуча, аки собака бешеная!
— Что с ней велишь делать?
— Отдай своим чёрным вешателям! — сморщился от боли княжич. — Пусть её напоят и позабавятся!
— Так она ж после этого помрёт!
— Туда ей и дорога! А ежели помрёт, то сами и похороните. Забирай и проваливай отсель! — Вадим начал злиться. — А ко мне пришли лекаря. Скажи ему, что кошка меня искусала и исцарапала, потому нужны примочки и мази. Да поторопи его, а то у меня всё лицо горит!
По знаку Орея четверо воинов подхватили на руки бездвижное тело, завернули в какую-то холстину и вынесли из опочивальни.
Тогда сотский за ними не пошёл. Он направился в дом к своему приёмному отцу, тысяцкому Радигосту, чтобы в одиночку напиться и забыться кошмарным сном.
Но ничего не вышло. Вскоре прибежали посыльные от самого князя Буривоя и велели Орею спешно прибыть в княжьи хоро́мы. Всё внутри у него похолодело, едва лишь мыслями он вернулся к содеянному в посёлке, и хмель тут же выветрился из головы. На негнущихся от страха ногах сотский направился вслед за посыльными.
Взойдя на крыльцо, Орей услыхал громовой голос болярина Боруты, самого ближнего человека к князю Буривою. Слова, словно катящиеся с горы камни, падали, как это понял сотский, на голову Вадима:
— Ты позоришь свой род, княжич! Неужто не знаешь, что имя твоё люди по всей округе произносят с омерзением и гневом! Коли известно станет князю Гостомыслу, какие бесчинства ты творишь за его спиной, своим преемником он тебя не назовёт, а в поруб посадит и суд вершить над тобой будет при всём народе! Твоего же сотского прикажет на берёзе повесить! Где он? Неужто ещё не сыскали? Эй, гриди! Притащите Орея на аркане! Немедля!
Затаив дыхание и пытаясь унять дрожь во всём теле, сотский распахнул двери и, словно головой в омут, ринулся в гридницкую.
— Тут я, болярин! — услыхал он как бы со стороны свой хриплый испуганный голос. — Не нужно вести меня на аркане.
Громадный и косматый Борута, больше похожий на медведя, повернулся к нему лицом.
— Ну что, мил человек, скажешь в своё оправдание? — процедил сквозь зубы старик громким шёпотом, от чего холодок побежал по позвоночнику Орея. — Ты почто людишек мирных в посёлке у старосты Мураша порубил да конями затоптал, девку Милонегу из дома выкрал, братьев её своим мечом убил, а постройки их спалил?
После каждой произнесённой фразы болярин делал большой шаг вперёд и, к ужасу сотского, уже навис сверху над ним.
— Отвечай, паршивец! — гаркнул Борута так, что Орей в испуге отшатнулся в сторону, стукнувшись плечом о бревенчатую стену.
«Всё, — подумал он, увидев, как ладонь болярина легла на рукоять меча. — Зарубит меня прямо здесь, на глазах у Вадима. Ему же надо спасти княжича, а мною можно пожертвовать!»
Но меч не выскользнул из ножен.
Правая рука Боруты схватила сотского за ворот, сжимая железными пальцами горло.
— Где девка? Куда ты её дел?
Обезумевший от страха Орей беспомощно пролепетал:
— Княжич велел отдать на потеху моим гридям — чёрным вешателям!
— Что? — взревел болярин, отшвыривая в сторону сотского и снова поворачиваясь к Вадиму: — Ты, княжич, ведешь войну со своим народом? — в голосе старика слышалась ничем не прикрытая угроза.
— П-п-п-очему так ду-у-у-маешь? — едва смог выговорить Вадим.
Со стороны казалось, что он вот-вот лишится чувств от ужаса и страха.
— Но ведь ты же, как победитель в сражении, по своей прихоти убиваешь пленных, берёшь в полон девку, насильничаешь её и отдаёшь своим ратным людям, верно?
— Н-н-нет! Не говори так, Борута! Всё было совсем по-другому!
— Одну сторону я уже выслушал, тебе о том известно. Приходили ко мне староста Мураш и отец увезённой девки Истислав. Коли они правду сказывают и о ней узнает князь Гостомысл, а тем паче князь Буривой, то не сносить вам всем головы! Особливо тебе, сотский! Ты ж поставлен князем жителей наших от разбойных людей на дорогах защищать, а сам грабишь и убиваешь их! Небось, по указке княжича?
— Болярин! — воскликнул Вадим. — Не губи! Подскажи, как нам быть? Что делать? Век тебе обязаны будем!
Борута, слегка успокоившись, огладил бороду и посмотрел прямо в глаза княжичу:
— Девку до заката верни в посёлок. Я дал слово, что её привезут твои люди. Истиславу и его дочери закрой рот золотом. Не скупись! Истислав должен так ошалеть от привалившего ему счастья, что простит тебе убитых сынов! Немедля найми работных людей и пошли их в посёлок. Пусть погорельцам строят новый дом и все пристройки к нему. Заплати родичам двойную виру за каждого убиенного жителя. Ежели сделаешь по-моему, то ничего говорить князю Гостомыслу я не стану. Ты меня услышал?
— Всё исполню, как велишь! — закивал головой Вадим. — Золота и серебра не пожалею, искуплю свою вину перед обиженными людьми!
— Что ж, — просветлел лицом старик. — Зайдёшь утром в хоро́мы к князю Буривою, найдёшь меня и расскажешь, что успел сделать и есть ли кто ещё недовольный в посёлке. Поспешай! Не вынуждай меня эти ужасные вести доносить государю нашему!
Медленно и грузно развернувшись на пятках, Борута направился к двери. Дубовые половицы тихонько поскрипывали под его тяжёлыми шагами, чем-то напоминая Орею звуки, издаваемые петлёй верёвки, затянутой на ветке дерева, на втором конце которой раскачивается под ветром мёртвое человеческое тело.
— Бр-ррр! — передёрнул он плечами, поёжившись, как от холода.
— Что стоишь? — набросился на него княжич. — Беги к своим людям, вызволяй Милонегу и быстро вези её в посёлок!
— А чем я виру заплачу? — фыркнул сотский. — Меня ж там кольём и дубьём встретят. Ещё хорошо будет, коли на вилы не поднимут!
Вадим метнулся к стоящему в углу сундуку, распахнул крышку и начал вытаскивать оттуда кожаные мешочки тёмно-коричневого цвета.
— Сколь много убиенных было в посёлке? — спросил он, не оборачиваясь.
— Семеро жителей и два брата Милонеги, — не задумываясь ни на мгновение, ответил Орей.
— Забирай, — ткнул пальцем в горку мешочков княжич. — Это слитки серебра на виру, а вот тут золото для Истислава и его дочки.
Княжич вытащил из сундука мешочек из мягкой выделанной белоснежной кожи и положил поверх кучки.
— Складывай всё сюда, — кинул Вадим под ноги сотскому небольшой холщовый мешок с завязками, — и беги что есть мочи!
Сердце Орея тревожно колотилось в груди, когда конь домчал его к четырём домам на окраине Новогорода. Здесь жили и развлекались молодые неженатые гриди из отряда чёрных вешателей.
Бросив поводья выскочившему на грохот копыт стражнику, он мигом взлетел на крыльцо самого большого дома и взялся за дверную ручку.
…Волна ужаса накатила на сотского, лежащего на берегу реки, при воспоминании о том, что предстало ему внутри.
Тело Орея конвульсивно дёрнулось, глаза открылись, и сотский, пытаясь встать на ноги, поскользнулся и упал в воду, взбив тучу брызг.
Речная прохлада приняла его разгорячённое тело и охладила готовое выскочить из груди сердце.
Приняв сидячее положение в воде, Орей потряс мокрой головой и почувствовал на своём лице непроизвольно появившуюся глупую испуганную улыбку. Только теперь он окончательно понял, что видения прошлого появляются всё реже и реже, но при этом становятся ярче, страшней и реальней. Какая-то неведомая сила уносила его в мир, расположенный между явью и навью. И там сотский как бы заново переживал все те события из своей жизни, в которых ему приходилось совершать ужасные поступки.
Орей уже не сомневался, что однажды он просто не сможет вернуться оттуда.
Его ждёт чудовищная мучительная смерть в своих же воспоминаниях.

Глава 27

Подобного унижения ему в своей жизни испытывать не приходилось. Мало того что его, как мальчишку, своими дерзкими словами оскорбил Рюрик, так и Трувор сполна поиздевался над ним и Видиславом.
Вспоротая остриём стрелы щека ныла и зудела, но ещё большее беспокойство доставлял зад. Хоть лекарь и вытащил из него стрелу, но легче от этого не стало. Сесть княжич не мог, да и передвигаться было больно и тяжело, а потому приходилось стоять или лежать. А мысль о том, что теперь ему придётся предстать перед Драга́ной с изуродованным лицом, доводила княжича до бешенства. И почему они позабыли о Труворе, этом удивительном лучнике? Ведь всего день назад он показал Вадиму, что может убить любого из них на выбор, когда захочет.
Сначала княжич хотел отложить на несколько дней предстоящий ночной захват крепости, но воевода и тысяцкий уговорили его не делать это. Они напомнили ему, что скоро прискачут хазары и тогда придётся не только делиться с ними добычей, захваченной в Новогороде, но и платить золотом за оказанную помощь.
Вадим принял доводы своих соратников, и поздно ночью два отряда воинов в полной тишине начали спуск в ров с двух сторон крепости. Раненый княжич лезть в воду отказался, поэтому первый отряд повёл за собой сотский Орей, второй — возглавил ещё один его ближний сотский-телохранитель Дамир. Тысячи и тысячи ратников с огромными щитами для защиты от стрел выдвинулись к крепости со стороны поля тремя большими колоннами. С ними вместе вынужден был идти прихрамывающий Вадим.
Ночь для собравшихся под стенами Новогорода людей тянулась мучительно долго.
Все ждали.
Вскоре где-то вдали у самого горизонта узкая полоска света прорезала темноту. Она стремительно расширилась на половину неба, окрасилась жёлтым и красным цветом, предвосхищая появление солнечного диска.
Но княжича не волновало это зрелище. Он не отрывал взгляда от ближайшего подвесного моста, одновременно прислушиваясь, не раздастся ли звон цепей, удерживающих его на весу. Опущенный мост послужил бы сигналом к началу штурма Новогорода.
Но ничто не нарушало предутреннюю тишину.
— Где же наши люди? Что там у них в подземных ходах происходит? — негромко произнёс княжич, поворачиваясь к воеводе Видиславу. — Пошли пару человек, пусть всё разузнают! Нам нельзя здесь долго оставаться, скоро солнце взойдёт!
Слать гонцов не пришлось.
От Орея и Дамира прибежали люди, чтобы предупредить княжича о неудаче, постигшей муромчан.
Они рассказали, что подземные ходы жители города предусмотрительно завалили брёвнами, камнями и землёй, а потому оба отряда вынуждены были остановиться и начать разбор завалов. Это оказалось непростым делом и, похоже, могло затянуться надолго. Орей предложил отложить нападение на стены до тех пор, пока муромчане не расчистят проходы внутрь крепости.
— Ну, что будем делать? — Вадим, почёсывая разодранную стрелой щёку, в растерянности обвёл взглядом воеводу и тысяцкого. — Рюрик оказался хитрее, чем я о нём думал. Боюсь, как бы нас не поджидала ещё какая-нибудь ловушка.
— А что ты предлагаешь? — Видислав схватил княжича за руку. — Отсиживаться в лагере и ждать, когда новогородцы сами опустят мосты и распахнут ворота? Этого не будет! Нужно идти на приступ стен! Бери под свою руку первую колонну ратников и веди её на левую сторону крепости, тысяцкий поведёт воинов на правую сторону. Вам помогут те отряды, что ушли к подземным ходам. Я же нападу на ворота и стену. Даже не сомневаюсь, что горожане уже ждут нас. Но я тоже припас для новогородцев подарочек!
— Какой? — Вадим непонимающе смотрел в глаза воеводе.
— Собрал две сотни лучников и расставил их вдоль стен крепости. Теперь Трувору с его стрелками станет не так просто защищать стены. Но будьте осторожны! У горожан хорошие лучники, поэтому не забывайте о щитах. Держите их перед собой и прикрывайтесь сверху, тогда, может, уцелеете. Сигналом для всех послужит звук моего рога. Поспешайте!
Вадим и тысяцкий не заставили себя долго ждать. В окружении телохранителей и сотских они скорым шагом направились к своим ратникам.
Княжич распределил воинов вдоль рва напротив боковой стены крепости и приготовился ждать сигнала.
Становилось всё светлее и светлее. Яркий солнечный диск медленно выкатывался на небо, пробуждая к жизни округу и расцвечивая её сочными летними красками.
Протяжный хриплый звук рога заставил сидевших на земле ратников подняться на ноги и взять в руки оружие.
Вадим видел, как многих из них бьёт лихорадка, что обычно бывает перед сражением, но сам не чувствовал никакого волнения или страха. Да и откуда они могли появиться, ежели он не собирался спускаться в ров с водой.
— Вперёд! Прикрыться щитами! — подал команду княжич.
Огромная масса людей сдвинулась с места и устремилась ко рву. Сотни и сотни людей в полной тишине скатывались в овраг и по пояс в воде перебирались на противоположный склон.
Резкий пронзительный свист донёсся со стены крепости, и Вадим увидел, как над тыном выросла шеренга воинов с луками, копьями и даже большими камнями в руках.
— Щиты! Поднять щиты! — что есть сил закричал княжич.
Ему вторили голоса сотских и десятских.
— Лучники! Выцеливать врага! Не давать стрелкам высунуться! — снова крикнул Вадим, с облегчением наблюдая за двумя ратниками, вставшими перед ним с большими щитами и приготовившимися защищать его от случайно прилетевших со стены стрел. А их свист уже был хорошо различим средь шума начавшегося сражения.
Сбылось предсказание воеводы Видислава: большие щиты спасли многих муромчан от смерти. Ущерб, наносимый стрелами, оказался меньше, чем при первом приступе. Это вдохновило наступающих воинов.
Вадим видел, как ратники прислонили полтора десятка длинных лестниц к стене и уже карабкались наверх. Ему даже показалось, что среди первых храбрецов промелькнуло лицо сотского Орея.
Вот только никому из них не удалось перебраться через частокол.
Защитников крепости оказалось много больше, чем думал княжич. Они длинными жердями-рогатинами отталкивали от стены лестницы, кидали камни и копья, лили кипящую смолу на головы людей. Муромчане вынуждены были отступить от тына и снова укрыться за большими щитами, но долго оставаться под прицелом лучников не могли. Многие воины скатывались в ров и карабкались по противоположному склону оврага, спеша спасти свои жизни.
Потери могли быть огромными, если бы не лучники воеводы Видислава. Они забросали горожан стрелами, не позволяя им надолго высовываться за бревенчатый частокол.
Вадим понимал, что снова потерпел полное поражение.
Десятки изуродованных мёртвых тел лежали под стеной и на склонах рва, а основная масса людей бежала подальше от крепости и, словно испуганные овцы, собиралась толпами на опушке леса.
Ему очень хотелось надеяться, что воеводе удалось проломиться хотя бы через одни ворота и ворваться в город, но уже полученный горький опыт подсказывал обратное.
В окружении телохранителей княжич направился к стене, выходящей в поле.
Ещё издали взгляду Вадима предстало печальное зрелище. Точно такое же, от которого он только что ушёл: тела муромчан усеивали подступы к крепости, повсюду валялись лестницы, щиты и оружие, а ратники Видислава отступили далеко от места битвы.
Увидев всё это, Вадим уже не сомневался, что и у тысяцкого Селислава дела обстоят так же, но идти к нему не решился.
В двух сотнях локтей от себя он заметил сидящего на земле воеводу и направился к нему.
Тот обхватил двумя руками голову и раскачивался из стороны в сторону, словно был не в состоянии остановиться. Одежда его выглядела мокрой и грязной. Походило на то, что он вместе со своими воинами ходил на приступ крепостной стены.
— Как ты? — склонился над ним княжич. — Не ранен?
Видислав поднял на Вадима взгляд. В глазах воеводы плескался ужас.
— Нельзя! Нельзя было идти на приступ! Мы потеряли слишком много людей! — прозвучал в ушах княжича тихий шёпот. — Дождёмся хазар и будем брать Рюрика с его людьми измором. Не думаю, что они смогли завезти в Новогород большие запасы еды. Вынудим их отворить к зиме ворота! Голод всё сделает за нас.
Вадим, соглашаясь, молча кивнул головой. Он тоже окончательно понял для себя, что взять крепость с наскока им не удастся. Нужно запастись терпением.
Княжич положил руку на плечо воеводе, успокаивая его и показывая своё расположение.
Солёные резкие запахи пота и крови витали в воздухе, смешиваясь с чем-то непонятным и доселе незнакомым Вадиму.
Он вдохнул полной грудью и понял, что это запах смерти огромного количества мужчин, воинов. Многих из них княжич знал. Ещё ночью они были живы и полны сил, разговаривали и смеялись, а теперь превратились в бесформенные скрюченные тела.
Солнце поднималось по небосводу, согревая тела и души людей.

Глава 28

Рюрик медленно шёл по внутреннему деревянному настилу крепостной стены в окружении начальных людей и оценивающе разглядывал последствия утреннего сражения.
Ему, участнику многих битв, уже давно было привычно видеть сотни изуродованных тел. Ничто не шевелилось у него в душе, как это происходило в первые годы воинской жизни. Тогда он ещё мог страдать и мучиться, шагая по усеянному мертвецами полю, долго не засыпать по ночам. Когда же это удавалось, то сон обрывался от собственного крика, и Рюрик просыпался в холодном поту.
Намётанным глазом князь оценил потери противника. Они оказались никак не меньше двух сотен ратников.
— Десяток таких приступов, и у княжича Вадима не останется воинов! — негромко произнёс великан, поворачивая голову к идущему чуть позади него Свентовиду. — Какие у нас потери?
— Большие, государь! — сокрушённо развёл руки в стороны воевода. — Восемь человек убито, да полтора десятка ранено. Муромчане стали умнее: они супротив стен поставили своих лучников. Нашим стрелкам туго пришлось! Потому и погибших много, не то что в первый раз.
— А как продвигаются работы по строительству захабов? — Князь замер возле верхнего входа в проездную башню. — Скоро ли их закончат, а то вижу, что стены возвели и на этом остановились?
— Кузнецы первую гюрзу уже сделали, — обиженно ответил воевода. — Сам понимаешь, государь, им ещё наконечники для стрел ковать приходится. На всё рук не хватает.
— Сие мне ведомо, но нужно поспешать! Пока кузнецы отдыхают, пусть их подменяют молодые подмастерья. А то, что наконечники выйдут корявыми, так ворогам от этого только больнее будет.
Князь ступил на лестницу, ведущую из башни вниз, и с добродушной улыбкой кивнул сопровождающим его людям:
— Теперь муромчане на приступ не скоро решатся. А нам нужно позаботиться о раненых и убитых. Соберите и перенесите их в тень, позовите лекарей, пусть спасают тех, кто ещё жив и дышит. На стенах и в подземных ходах стражу оставьте, а ратников и лучников по домам отпустите, пусть отдыхают. Вы тоже к родным ступайте. Ежели понадоблюсь, я буду в хоро́мах.
В сопровождении Трувора и Синеуса он спустился с лестницы и быстрым шагом направился в сторону виднеющегося вдали огромного княжого дома.
Бессонная ночь и последовавшая за ней победа над муромчанами вызвали душевное облегчение у братьев.
Наскоро перекусив, они разошлись по своим одринам, договорившись на закате солнца снова подняться на стены крепости.
Рюрик долго не мог уснуть. Разные мысли бродили в его голове, не давая ему сосредоточиться. Князь попытался, как обычно делал в подобных случаях, думать о чём-нибудь хорошем.
Сначала расплывчато, а потом чётче и чётче перед ним начал проявляться образ Ефанды. Казалось, он навсегда запечатлелся в его памяти.
Высокая стройная молодуха с хорошей фигурой и удивительно лёгкой и грациозной походкой сразу привлекла его внимание среди десятков женщин, собравшихся в большой зале на пиру у конунга Крума. Длинные, густые и слегка вьющиеся светлые волосы разметались по плечам, взгляд огромных синих глаз казался спокойным и чуть дерзким, а в ласковой обволакивающей улыбке было что-то игриво-насмешливое.
В доме конунга собрались представители четырёх ближних фюльков, а также десяток ярлов. Среди них присутствовал и дед Рюрика — старый ярл Харальд. Это он настоял, чтобы его внуки обязательно приплыли на тинг и помогли ему миром уладить дело с владетелями двух фьордов, расположенных рядом с фьордом его дочери Мэвы, матери Рюрика и Трувора.
…Князь перевернулся с боку на спину, положил руки под голову и начал вспоминать свою юность. В памяти сразу же всплыли лица ярла Эйнара, берсерка Клеппа, сестры Аслауг, погибших на далёкой Вине. В ушах зазвучали слова младшего брата, отказавшегося возвращаться с Мэвой домой во фьорд. В те годы они с Трувором были очень молоды, но уже понимали огромные перспективы, открывающиеся перед ними. Ведь Рюрика тогда сам князь Гостомысл признал первым претендентом на престол правителя всей Биармии и Гардарики. А это уже давало возможность стать полновластным князем, а не каким-нибудь мелким ярлом или даже конунгом с десятком драккаров и тысячей викингов. Под рукой такого государя оказывались сотни лодий и десятки тысяч ратников. Вот потому Трувор и не захотел становиться ярлом, а решил связать свою жизнь со старшим братом. Они оба поступили так, как хотели и считали правильным сделать для себя, не задумываясь о последствиях и интересах своих близких.
А те уже тогда нуждались в их помощи и защите.
Дед быстро старел и давно не помышлял ходить в походы с викингами, а отправлял драккары под началом подчинённых вождей. Ему требовался молодой родич на смену, но, кроме Рюрика и Трувора, наследников мужского пола у него не было.
Мэва правила в своём фьорде и посёлке, но без мужа с каждым годом делать это ей становилось всё труднее. А тут ещё соседи-ярлы, пользуясь своей дружбой с местным конунгом, захотели забрать себе её посёлок, два драккара и переманить на свою сторону викингов. Одного из ярлов звали Сверр, а второго — Дьярви. Они поочерёдно сватались к ней, но, получив отказ, перешли от уговоров к угрозам. Дошло до того, что ярлы поклялись утопить принадлежавшие ей драккары, если те попытаются выйти в море, а после этого захватить оставшиеся без охраны земли. Она не придала значения их словам, но, когда ранней весной её корабли отправились в поход, четыре драккара соседских ярлов блокировали выход из фьорда. Мэва не могла противостоять им. При желании ярлы легко захватили бы и посёлок, ведь у каждого имелось по пяти драккаров и много воинов, но что-то ещё сдерживало их. Может, страх перед сообществом ярлов и гнев конунга. Не на шутку перепуганная женщина обратилась за помощью к отцу, но тому конунг приказал не вмешиваться в разборки соседей, ведь ничего страшного не произошло, а обвинять ярлов за простые угрозы и шутки было бы неправильно.
Неизвестно, чем могла закончилась вся эта история, если бы не тинг, на котором ярл Харальд и Мэва хотели потребовать от конунга призвать обидчиков к ответу, хотя оба понимали, что это трудно будет сделать без сильной поддержки.
Потому и позвали они Рюрика.
Слава о нём уже давно гремела на Варяжском и Германском морях, да и на всём побережье Скандинавии. К тому же он и его младший брат Трувор были прямыми наследниками ярла Харальда и погибшего ярла Эйнара. Вот с ними теперь предстояло разговаривать на тинге ярлам Сверру и Дьярви.
Рюрик понимал, что поход затянется надолго, но отказать деду не мог, а потому взял с собой три драккара и в сопровождении Трувора, Бейнира, Флоси и Свира отправился в дальний поход.
Во фьорд на тинг он приплыл под вечер, когда правители фюльков и крупных херадов собрались в огромном зале дома конунга посмотреть друг на друга, узнать, какие изменения произошли в родах, кто жив, а кто погиб в сражении или утонул в море.
Приход Рюрика с Трувором прервал приправленные вином и пивом хвастливые речи ярлов о своих воинских подвигах.
Сидящие за пиршественными столами мужчины разом умолкли и с любопытством уставились на незнакомцев.
— Кто вы такие, откуда приплыли и по какому праву пришли в мой дом в день начала тинга? — нарушил молчание хозяин дома конунг Крум.
Вместо вновь прибывших заговорил поднявшийся на ноги ярл Харальд:
— Это мои внуки и дети моей дочери Мэвы. Они давно покинули наши фьорды, но по моей просьбе прибыли на тинг, потому как имеют полное право быть здесь. Оба — ярлы по своему рождению. В юности великана звали Антоном, а того, что поменьше, Альриком. Вместе со своим отцом, ярлом Эйнаром, мои внуки поплыли в далёкую страну Биармию. Думаю, что все о ней слыхали, но мало кто решился бы туда отправиться. Там ярл погиб, а его дети после многих сражений стали князьями и владетелями больших городов. Я горжусь такими внуками! Теперь у них новые имена.
Ярл Харальд вышел из-за стола, подошёл к внукам и положил ладонь на сгиб руки великана.
— Перед вами ладожский конунг Рюрик, преемник правителя Биармии князя Гостомысла! Рядом с ним стоит князь Трувор — владетель города-крепости Изборска.
Гул удивления пронёсся по залу, а затем раздались крики, больше похожие на вопросы:
— Сколько людей и драккаров у правителя Биармии? Много ль золота у него в сундуках? Можно ли захватить его страну? Какие крепости и города есть в Биармии?
Конунг Крум поднял вверх руку, призывая ярлов к тишине, и заговорил:
— Твоя слава, как стремительный драккар под парусом и при попутном ветре, мчится далеко впереди тебя, конунг Рюрик! Я рад видеть вас с братом у себя в доме и на тинге! Великим воинам всегда найдётся место за моим столом! Эй, друзья! Подвиньтесь! Освободите место подле меня для наших уважаемых гостей! И не забудьте ярла Харальда и Мэву!
Князь быстрым взглядом окинул столы, пытаясь найти мать, и увидел её на самом краю длинного нижнего стола. Похоже, в большом почёте она здесь не была. И его дед тоже.
На бледном лице Мэвы уже появились морщинки. Особенно много их скопилось возле глаз. Но её густые пышные волосы по-прежнему отливали золотисто-рыжим цветом, привлекая к себе внимание мужчин.
Забегали слуги, задвигались люди вокруг большого стола, за которым в окружении ближних ярлов восседал конунг Крум. В мгновение ока по левую руку от него освободилась целая скамья для четырёх человек, куда слуги подвели и усадили Рюрика, Трувора, Харальда и Мэву.
Князь почувствовал, как сильные руки матери сжали его предплечье, а голова прижалась к груди.
— Слишком долго тебя не было, Антон! — в её голосе слышались слёзы. — А я тебя ждала!
— Он не Антон, а Рюрик! — хохотнул Трувор, обнимающий с другой стороны мать за плечи. — И не простой викинг, а настоящий конунг. Его все так именуют в Ладоге.
— Предлагаю выпить за прославленных воинов, приплывших из далёкой Биармии! — прервал их разговор поднявшийся на ноги хозяин дома. — Среди нас стало на одного конунга и на одного ярла больше! Надеюсь, что Ладога и Изборск теперь будут нашими союзниками!
Гомон голосов, одобрительные крики и пожелания удачи понеслись со всех сторон.
Рюрик одним махом осушил поставленный перед ним серебряный кубок, дождался, когда стоящий позади слуга снова наполнит его вином, и, в свою очередь, выпрямившись во весь свой гигантский рост, заговорил:
— Совсем в юном возрасте мы с братом Трувором покинули наши фьорды, чтобы добыть себе славу и богатство в Биармии. Так уж распорядились боги и родители. Мы смогли получить за прошедшие годы всё, о чём когда-то мечтали! — Князь перевёл дыхание и обвёл взглядом людей вокруг. — Биармия не идёт ни в какое сравнение с нашей бедной страной! Там много бескрайних лесов, в которых водится разное зверьё. Есть озёра и реки, кишащие рыбой. Люди распахивают огромные поля и собирают с них богатый урожай. В серёдке Биармии построены десятки городов. Чужеземцы называют их Гардарикой — страной городов.
— А сколько у тебя драккаров, ладожский конунг? — ехидным голосом спросил ярл Сверр.
Рюрик перевёл на него взгляд и улыбнулся:
— Даже не знаю, что тебе и ответить…
— Больше двух или меньше? — фыркнул ярл Дьярви. — Вот у твоей матери их всего два, а Мэва мнит из себя ярла, на тинг пожаловала и на своих соседей жалуется. Может, и ты такой же конунг, как она ярл?
— Ну-у-у, драккаров у меня чуть больше, — пожал плечами князь. — Когда плыл из Ладоги к вам, их было далеко за шесть десятков. Но это не всё. На островах в Варяжском море, на Поднебесных островах в Гандвике и на берегах Великих озёр мои люди строят ещё драккары, а также крупные лодьи для перевозки лошадей. Потому не веду счёт своим кораблям. Когда стану правителем всей Биармии — непременно это сделаю, а то князь Гостомысл сказал как-то мне, что лодий у него больше восьми сотен. Я ему не поверил. Мне казалось, их значительно больше, вот только никто те лодьи не считает. Да и зачем? Их просто много! Очень много! Как и воинов!
Рюрик невольно расхохотался, видя открывшиеся от удивления рты ярлов и их округлившиеся глаза.
В зале повисла такая тишина, что было слышно прерывистое дыхание привставшего со своего места конунга Крума.
— И всё же — сколько? — только и сумел хрипло вымолвить он. — Не может быть, чтобы князю Гостомыслу их не сосчитали!
— Да не знаю я, — махнул рукой князь. — И не об этом хотел сказать. Мир велик. Жизни не хватит побывать всюду. Но мы уже понимаем, в какие моря надобно плыть, дабы достичь богатых стран. На будущую весну я снова поведу туда свои драккары. Ежели кто из ярлов захочет ко мне присоединиться, милости прошу! Чем больше кораблей и викингов пойдёт в поход, тем богаче будет добыча!
Рюрик поднял высоко вверх кубок, приглашая ярлов присоединиться к нему, и неспешно выпил вино.
…Видения и воспоминания оборвались так же быстро, как и нахлынули на него.
Глаза князя сами собой закрылись, тело расслабилось, и он стремительно начал проваливаться в вязкую сонную дрёму.

Глава 29

Солнце в сонной тишине уже клонилось к закату, когда грохот сотен копыт по утрамбованной земле на окраине воинского лагеря разбудил дремавшего в походной палатке княжича Вадима.
— Эй, Дамир! — хрипло прокричал он, призывая к себе телохранителя. — Кто там шум поднял? Неужто к нам подмога от какого-то князя прибыла?
Сквозь распахнувшийся полог просунулась бородатая голова улыбающегося молодого человека:
— К нам племенной вождь Родогор со своими людьми пожаловал.
— Что-то слишком долго он сюда добирался, мы уж дважды крепость брать пытались! — проворчал недовольным тоном княжич, поднимаясь на ноги и натягивая на плечи короткую меховую куртку. — Придётся его встретить, а то ж он ещё обидится.
Широко шагая в окружении десятка своих ближних людей, Вадим направился в сторону лесной опушки, откуда доносились громкие крики и ругань.
Хоть расстояние было небольшим, но идти пришлось долго. Княжич вынужденно обходил беспорядочно установленные повсюду походные палатки, шалаши и простые навесы, а также сидящих и лежащих у костров воинов, что-то мимоходом отвечал на их приветствия и даже пытался шутить.
Сразу за лагерем начиналась проезжая дорога, идущая вдоль реки. И вот здесь, на самом её берегу, скопилось до двух сотен всадников.
— Приветствую тебя, княжич! — прокричал стареющий седовласый крепыш, легко для своего грузного тела спрыгивая с коня. — Я гляжу, ты не шибко рад моему приезду?
— Мы давно ждали тебя, вождь! Надеялись с твоей помощью взять крепость. Почто так долго медлил?
Вадим приблизился вплотную к Родогору и по-родственному обнял его.
— Хотел на лодьях к Новогороду плыть, но у них у всех течь пошла, пришлось щели конопатить и смолой заливать, а это долго. Решили на лошадях добираться, а их у нас не слишком много. Стали по округе собирать. Вот потому и подзадержались.
По взгляду вождя и интонациям в голосе Вадим понял, что тот над ним насмехается.
Княжич не подал виду, что злится, и добродушно произнёс:
— Располагайся со своими людьми там, где сочтёшь нужным, отдохни после дальней дороги и приходи в мою палатку. Обсудим с воеводой и тысяцким, как дальше быть.
— А я думал, вы уже давно в крепости пируете! — едко усмехнулся Родогор, окидывая взглядом огромный лагерь муромчан. — Надеялся без помех войти в город через главные ворота, а тут, оказывается, война идёт. Видать, вы с наскока не сумели смять оборону и ворваться внутрь? Теперь осаду учинили? Да-а-а…
Вождь нахмурил кустистые брови и с удивлением покачал головой.
— Ты зря смеёшься! — вскипел Вадим. — Мы дважды ходили на приступ! В первый раз потеряли более полутора сотен убитыми и ранеными, а совсем недавно пытались на рассвете под прикрытием щитов взломать ворота. И не только. Хотели проникнуть в город через два подземных хода.
— И что? — Родогор непонимающе смотрел на княжича.
— А ничего! — зло буркнул тот в ответ. — Положили ещё две сотни ратников.
— Неужто такое могло быть? У вас ведь в десять раз больше народу, чем в крепости! Там пара сотен викингов да стража городская ленивая, ты ж сам знаешь!
— Но зато лучники у них хорошие! И командует ими Трувор. Помнишь этого викинга?
— Как же его забудешь, — сощурился вождь. — Другого похожего не сыскать! Жаль, что он не на нашей стороне сражается. Трувор — великий стрелок! Может за две сотни локтей в гривну у человека на груди попасть!
— Вот это и делал здесь маленький ярл, — сквозь зубы процедил Вадим. — Да ещё и людей своих обучил.
— Вижу, тяжко вам тут пришлось, — примирительным тоном произнёс Родогор, указательным пальцем легонько касаясь обезображенной щеки княжича. — Похоже, твой родственничек постарался?
— Он самый! Такую же отметину получил воевода Видислав. Мне кажется, издевался Трувор над нами, но убивать не захотел!
— Я думаю, ему Рюрик не позволил. Как-никак, а вы ж все из одного рода, вот и не захотел ладожский князь вашей кровью свои руки пачкать!
— Рюрик уже новогородский князь и правитель всей Биармии! — поправил его Вадим.
— Ха! — фыркнул вождь. — Это ненадолго! Скоро мы Рюрика вместе с братом-лучником на берёзе качаться повесим!
— Но для этого крепость надобно взять!
— Ничего-ничего! — погрозил кулаком в сторону городских стен Родогор. — Сообща что-нибудь придумаем!
— Со дня на день под стены Новогорода прискачут хазары во главе с моим другом царевичем Ахтубом. Их будет много. До десяти тысяч! Вот тогда сможем по-настоящему осадить крепость, разбить ворота и захватить город!
— Ты позвал на наши земли хазар?
Глаза племенного вождя превратились в узкие щёлочки, левая бровь начала быстро-быстро подёргиваться, кулаки сжались так сильно, что побелели костяшки пальцев. В страшном гневе он сделал шаг в сторону княжича, приближаясь к нему настолько близко, что Вадим в испуге отшатнулся в сторону.
— Много лет нам приходится воевать с хазарами. Они жгут наши города и посёлки на окраине страны, убивают мужчин, угоняют в полон женщин и детей. А теперь вы с муромчанами открыли им путь к самому Новогороду? Я всегда подозревал, что ты — напыщенный глупец, а оказывается, ещё хуже — предатель! — выдохнул ему в лицо Родогор, обдавая смрадным запахом несвежего дыхания.
— Почто такое говоришь, вождь! — вскричал княжич, хватаясь за рукоять меча.
— Ты не способен править государством, коли начал междоусобную войну со своим родичем! — повысил голос Родогор. — Не смог по закону стать князем, убей соперника по-тихому! А тебе даже этого не удалось сделать. Скажи, друже, чем будешь расплачиваться с хазарами?
— Так ведь казна князя Гостомысла в Новогороде осталась. Крепость возьмём, смогу Ахтубу и его дружине заплатить!
— Ну да, — фыркнул вождь, медленно отступая на два шага в сторону и со злости сплёвывая куда-то вбок. — Только ту казну хазары могут первыми захватить. Иль ты думаешь, не найдут? Князь её где-то в земле или в стене прячет? А ежели всё огнём пойдёт?
Вадим почувствовал холодок, бегущий по спине. Об этом он никогда не задумывался. В своих мечтах княжич видел, как тысячи людей разбивают таранами ворота, лезут по лестницам на стены, сбрасывая сверху на землю и в ров защитников крепости. А он сам в сопровождении царевича Ахтуба, воеводы Видислава и тысяцкого Селислава въезжает на белоснежном коне внутрь города и направляется к княжьим хоро́мам. Там уже ждёт стоящий на коленях со связанными за спиной руками князь Рюрик, его брат ярл Трувор и ещё десяток начальных новогородских людей.
Княжич зажмурился, прогоняя от себя навязчивое видение, и перевёл взгляд на Родогора.
А тот никак не унимался, распаляясь всё больше и больше:
— Десять тысяч хазар, спешащих тебе на помощь, оставляют после себя выжженную землю. Конечно, крупные крепости они обходят стороной, но многочисленные посёлки, погосты и даже лесные заимки превращают в пепел. Ведь им нужна еда для себя и сено лошадям. Где их взять? У местных жителей. А что делать, если они не отдают? Отнять силой, а людей убить. Ты хоть понимаешь, что натворил?
От ужаса у Вадима перехватило дыхание, а сердце, казалось, сжали острые железные когти.
Об этом он тоже не подумал.
Меж тем голос вождя становился громче и резче:
— Ну а коли осада затянется надолго? Чем будешь кормить-поить свою муромскую дружину и ещё десять тысяч хазар? Голодом хочешь морить? Да они разграбят и выжгут всю округу на сотни вёрст! Ты им, княжич, уже дал своё благословение, развязав войну!
— И что теперь делать? — Вадим почувствовал, как от испуга захрипел его голос.
— Лишь только прискачут твои друзья-хазары, немедля пойдём на приступ. Стены и ворота крепости не столь крепки, чтобы мы не могли с ними совладать. Народу у нас много. Справимся. До заморозков нужно взять город. Да и нельзя нам здесь на зиму оставаться. Околеем. А вот хазары выживут. Они в походы берут с собой обоз, в котором их разобранные юрты перевозятся. В них можно зимы не бояться.
Родогор ещё раз окинул взглядом лагерь муромчан и уже спокойно проговорил:
— Ежели ты не возражаешь, то я размещу своих людей во-о-н там, вдоль берега реки, а потом приду к тебе.
Вадим молча кивнул ему в ответ.
Думая каждый о своём, княжич и племенной вождь повернулись друг к другу спиной и направились в разные стороны.

Глава 30

Звук звякнувшего за стеной металла проник сквозь настежь открытое окно в опочивальню и заставил князя вздрогнуть. Он приподнял голову и стал настороженно прислушиваться.
Внутри и снаружи хоро́м стояла тишина. Звук больше не повторился.
Похоже, утомлённый тяжёлыми мыслями и заботами мозг никак не хотел давать телу отдых. Рюрик провёл ладонью по лицу, прогоняя остатки короткого тревожного сна, и посмотрел на дальнюю стену, отделанную ольховым тёсом.
На мгновение ему почудилось, что среди многочисленных сучков и свилеватостей он разглядел синие бездонные глаза Ефанды.
Князь потряс головой и сощурился. Видение исчезло. Но мысли о молодой красавице остались.
Рюрик сразу же вспомнил, как в самый разгар пира в доме конунга Крума молодёжь толпой повалила на двор, где уже ярко пылал огромный костёр.
— Прогуляйтесь и вы! — затормошила сыновей Мэва. — Не надо с женатиками сидеть да сказки об их давних подвигах слушать! Молодые должны держаться друг друга. Ступайте!
— Мне нечего там делать, — улыбнулся Трувор. — Я уже стар для гуляний.
— Что? — всплеснула руками женщина. — Ты ж младше брата!
— Так он же давно женат, и сын у него имеется! — захохотал Рюрик. — Его любушку Лесей зовут, а сынка Воиславом кличут.
— А у тебя кто-то есть?
— Ему не до женщин, — весело подхватил разговор Трувор. — Наш князь их далеко стороной обходит. У него только сражения, драккары, воины и крепости на уме.
— Эй, конунг, — тронул Рюрика за плечо проходящий мимо молодой мужчина высокого роста с аккуратно подстриженной бородкой на лице. — Меня зовут Хельги! Я младший сын конунга Крума. Пойдём на воздух, а то тут дышать нечем! С молодухами нашими тебя познакомлю. Глядишь, какая из них и приглянется!
— Ступай-ступай, — поддержала его Мэва.
Князь поднялся из-за стола и молча пошёл вслед за Хельги. Ему уже самому стало интересно поглядеть, как развлекается молодёжь в этом фьорде.
Выйдя в обширный двор усадьбы, Рюрик непроизвольно стал искать глазами высокую стройную красавицу, недавно виденную им в зале. Она была у костра в окружении подруг и нескольких молодых мужчин, среди которых князь узнал ярлов, пытавшихся шутить над ним за столом.
На мгновение Рюрику показалось, что он встретился с её ждущим призывным взглядом.
Великан остановился на месте, не в силах заставить себя двинуться в её сторону.
— Что замер, конунг? — потряс его за плечо вынужденный вернуться за ним от костра Хельги.
— Кто это? — сипло прохрипел Рюрик, глазами указывая на стоящую в центре толпы девицу.
— Тю-ю-ю! И ты туда же! — громко воскликнул викинг, поддерживая князя за локоть. — За ней все неженатые парни и даже многие ярлы ухлёстывают. Она красива, умна, да ещё и в придачу любимая дочь конунга Крума.
Хельги замолчал, вглядываясь в лицо Рюрика.
— А самое главное, это моя сестра! — весело хохотнул он. — Хочешь, познакомлю?
Князь ничего не успел ответить, растерянно обдумывая его слова, а голос викинга уже зазвенел по всему двору:
— Эй, Ефанда, подойди к нам! Поговорить надо!
Полной достоинства походкой девица приблизилась к ним, переводя взгляд с одного на другого.
— Ты зачем звал меня, Хельги? Вынудил уйти от друзей!
Ефанда оказалась чуть ниже своего брата. Голова её пришлась вровень с плечом Рюрика, но даже рядом с ним она не казалась подростком. Что-то величественное и гордое было во всём облике девушки, заставляя собеседника невольно робеть перед ней и становиться меньше ростом.
— Не обижайся, сестра! Я хочу тебя познакомить с моим новым другом. Это конунг Рюрик из далёкой Ладоги. Его фюльк расположен на окраине Биармии у самого Варяжского моря.
— Можешь больше ничего не рассказывать, брат, — хитро улыбнулась Ефанда. — Уши у меня есть, и я слыхала всё, о чём вы говорили на пиру!
— Вот такая она у меня, — смущённым и одновременно довольным тоном произнёс сын конунга. — Её совсем не просто обмануть!
Он посмотрел прямо в глаза сестре:
— Я и в самом деле хочу, чтобы ты присмотрелась к моему новому другу. Таких людей, как он, редко можно в жизни встретить. А чутьё, сама знаешь, меня ещё никогда не подводило! Рюрик — настоящий!
— Это и без твоего дара видно! — фыркнула Ефанда и, ничуть не стесняясь, начала пристально всматриваться в лицо князя.
— Хельги! — неожиданно прозвучал сбоку низкий гортанный голос. — Ты зачем от нас сестру увёл? Нам скучно стало! Хоть ты и колдун, но не делай так больше.
Рюрик повернул голову и увидел двух подошедших ярлов. Тех же самых, что не понравились ему за столом.
— А почему вы его колдуном зовёте? — удивлённо спросил князь.
— Он умеет предсказывать будущее, сквозь годы наперёд всё видит, — ответил тот, что был повыше и значительно шире в плечах.
— Вот уж не всё, Сверр, — улыбнулся Хельги. — А только то, что боги мне открывают. Самую малость. Наверное, нельзя более.
— Не прибедняйся, — вступил в разговор второй мужчина, плотного телосложения с густой курчавой бородой. — Я помню, как ты отговорил моего отца идти в поход с соседскими ярлами и предупредил, что никто домой не возвратится. И твои слова сбылись!
— Да, Дьярви, пришло ко мне такое видение, и о нём я рассказал твоему отцу, а он меня послушал и не пожалел потом об этом.
— Ты и мне помог, — снова заговорил Сверр. — Сказал, где искать потерянный в лесу нож. Помнишь? У него рукоятка отделана золотой проволокой. Да и народ наш к тебе за советом идёт, по каждой мелочи норовит что-нибудь узнать, а ты никому не отказываешь.
— Всяко бывало, — кивнул головой сын конунга. — Я уж много чего и не припомню.
— Может, и я в твоих видениях появлялся? — задумчиво посмотрел на него Рюрик.
— И не ты один! — Хельги многозначительно посмотрел в сторону Ефанды.
Князь почувствовал, как жаром заполыхали щёки и учащённо забилось сердце, но он постарался не подать виду, что его смутили услышанные слова.
— Тут никаких видений не нужно, — сквозь зубы со злостью процедил Дьярви. — Ты увидел богатого жениха для сестры и решил не выпускать из своих рук привалившее счастье. Ну-ну, посмотрим, что на это скажет конунг Крум, захочет ли он отпустить дочь в далёкую Биармию и даже в Новогород? А не забыл ли ты, Хельги, что твой отец дал слово ярлу Хэлтору, владетелю полутора десятков драккаров, выдать за него Ефанду? Выкуп за невесту уже готовится! И не пристало конунгу брать назад свои слова! Да и ваш с сестрой старший брат Дрётт такие замыслы тоже не одобрит, а он скоро из похода должен будет вернуться!
— Мне кажется, ярлы, что дела моего рода вас не касаются! Мы сами решим с отцом и старшим братом, как нам надо поступать! Ваши советы без надобности. — Хельги раздражённо махнул рукой. — И не надо устраивать нам подлости, как Мэве!
— Что? — напрягся Рюрик. — Это вы оба не даёте покоя моей матери?
— А хоть бы и так, — раздражённо и вызывающе ответил Сверр. — Если ярла во фьорде нет, то женщина не должна в нём править!
— Это решил тинг или ты со своим другом? — навис над ним всей своей огромной фигурой князь. — За нанесённые Мэве обиды можно жизнью ответить!
— Ты нам угрожаешь, конунг? — Сверр почувствовал поддержку вставшего за спиной друга Дьярви.
— А хоть бы и так! — передразнил его князь. — Если у вас в головах мозгов нет, то и взять их негде! Ну а угрожать я не любитель, мне легче вам шею свернуть, как диким гусям!
— Остановитесь, или я позову конунга! — громко крикнул Хельги, чувствуя, что ссора может перейти в драку. — Поговорим обо всём этом завтра на тинге. Рюрик, сестра, пойдём на берег фьорда, не будем мешать ярлам развлекаться.
Враз притихшая Ефанда последовала за братом, а задержавшийся на несколько мгновений князь широким шагом пустился их догонять.
Вот он поравнялся с девицей, и тыльная сторона его ладони случайно коснулась её руки.
Давно забытое чувство томления и жжения шевельнулось в груди Рюрика, и он снова ощутил приливший к щекам жар, а вместе с ним частые удары молоточков в висках.
Ефанда не отдёрнула руку, а развернула её. Их пальцы встретились и переплелись.
Шедший чуть впереди них Хельги словно почувствовал это и тут же обернулся. Добродушная и почти счастливая улыбка промелькнула на его лице.
— Похоже, мне незачем сопровождать вас. Дорогу сами найдёте! — пробурчал он, отступая в сторону от тропинки и освобождая парочке проход. — Только не забудь, конунг, явиться с утра на тинг! Отец сказал, что из уважения к тебе жалоба ярла Харальда и Мэвы будет оглашена первой, а уж потом начнут решать насущные дела!
Сухость в горле не позволила князю ответить, и он лишь кивнул головой.
Медленно, шаг за шагом молодые люди удалялись в сторону фьорда.
Рюрик совсем забыл о тинге, нанесённых его родичам обидах и предстоящих на следующий день спорах. Ему казалось, что вот так, держа в своей ладони прохладную мягкую руку Ефанды, он может идти всю свою оставшуюся жизнь.

Глава 31

В наступающих сумерках Трувор стоял в проёме подземного хода, прокопанного в начале лета жителями Новогорода под крепостной стеной и выходящего на склон крутого берега реки. Всего в трёх локтях под ним темнела вода и плескались мелкие волны, создаваемые плывущим по течению огромным «Фенриром».
На его носу у самого форштевня возвышался Флоси и негромким голосом отдавал команды кормчему и людям, направлявшим длинными шестами драккар к берегу. Как раз к тому месту, где стоял ярл.
Увидев Трувора, викинг приветственно замахал руками и даже расплылся в довольной улыбке.
Левый борт «Фенрира» почти вплотную приблизился к урезу воды, и на вбитые в землю с двух сторон от подземного хода короткие брёвна полетели верёвочные петли, притягивая драккар вплотную к берегу.
— Рад видеть тебя, друже! — Прямо с палубы Флоси поднялся по небольшой лестнице в проём подземного хода и приобнял ярла, похлопывая по спине ладонями и болтая без умолку.
— Пока наши люди будут выгружать припасы, пойдём к конунгу, — прервал его речи Трувор. — Рюрик о тебе ещё вчера спрашивал.
Освещая себе факелами проход, они выбрались на городскую площадь и быстрым шагом направились к высокому крыльцу княжьих хоро́м.
— Ну что, — при виде Флоси князь поднялся на ноги и вышел из-за стола. — Дай-ка я на тебя посмотрю. Всё такой же крепыш и весельчак!
Могучие руки конунга легли на плечи старого викинга.
— Как доплыл? Вижу, что устал, но отдыхать особо некогда. С чем пожаловал?
— Припасов заготовили кучу, особенно вяленого и копчёного мяса, рыбы, три десятка больших мешков с зерном, сыр, ягоды. Прихватил я с собой несколько бочек с мёдом и пивом, думаю, они вам тут не помешают.
Викинг, не привыкший долго говорить, отдышался и продолжил:
— Соседние с Игалом племенные вожди тоже решили тебе помочь, а потому, ежели припасов наберём побольше, добавлю к «Фенриру» ещё пару драккаров. Тогда будем через каждые два дня у подземного хода разгружаться.
— Это хорошо, — улыбнулся Рюрик. — А людей где возьмёшь?
— Вожди обещали дать! — махнул рукой Флоси. — Я их уговорил.
— Смотри не перестарайся, а то я тебя знаю!
— Ну что ты, конунг. — Викинг почесал всей пятернёй затылок. — Им уже донесли, что муромчане дважды ходили на приступ и ничего у них не вышло, а потому вожди теперь верят в тебя и готовы во всём поддерживать!
— Но воинов своих берегут, в Новогород не посылают?
— Сам знаешь, вождям нынче боязно оставлять города и посёлки без ратного люда. А вдруг ворог под стены придёт, как от него тогда отбиваться?
— Что ж, пусть пока так и будет! — улыбнулся конунг. — А ты правильно поступаешь. Да я и не сомневался в тебе, когда поручал сие важное дело. Сам знаешь, дров на зиму мы успели заготовить, а вот запасов еды у нас мало. Вся надежда была на Трувора и на тебя! Брат помог мне на стенах крепости, а ты — с запасами еды. Теперь вам с ним вдвоём придётся сражаться с муромчанами на реке и по-прежнему доставлять припасы в город.
Стоя сбоку, Трувор увидел искреннюю радость, появившуюся на лице Флоси от хвалебных слов князя. Казалось бы, ничего особенного викинг не сделал. Он только хорошо выполнил порученное ему дело. Но зато как это преподнёс конунг… Ярл в очередной раз убедился в уме и прозорливости своего брата.
— Позволь, княже, я возьму своих лучников и рано утром устрою вылазку на «Фенрире» к лагерю княжича Вадима? — вступил в их разговор Трувор.
— Не терпится пострелять? — улыбнулся Рюрик. — Что ж, ежели всего лишь перепугаешь их, то и это будет хорошо!
— Мы пойдём вместе, ярл! — встрепенулся Флоси. — Ты ж не знаешь русло реки, а мелей здесь много, да и конунг мне велел тебя одного не оставлять.
Князь посмотрел на обоих и махнул рукой:
— Плывите оба, но после вылазки вернитесь в город. Нам нужно будет ещё о многом поговорить.
Движением руки князь дал понять, что разговор окончен и Трувору с Флоси можно удалиться.
Ночь пролетела в приготовлениях к набегу на вражеский лагерь.
Едва только небо начало светлеть, как полсотни викингов с луками и большими тулами, наполненными стрелами, проследовали длинной цепочкой через подземный ход и бесшумно заняли свои места на стоящем у самого берега драккаре.
С помощью длинных багров воины скинули с торчащих из земли брёвен верёвочные петли, и освобождённый «Фенрир» стал медленно разворачиваться носом по течению реки.
Заскрипели снасти, вверх по мачте пополз рей, поднимая за собой клетчатый парус.
По широкой дуге драккар двинулся мимо крепостной стены в сторону заросшего мелким кустарником пологого берега.
Здесь начинался лагерь муромчан.
В туманном облаке, разорванном лёгким ветерком, уже можно было разглядеть очертания воинских палаток, а также дымки, поднимающиеся вверх от чадящих углей потухших костров.
Под килем зашуршал песок, и «Фенрир», слегка накренившись на левый борт, замер на отмели.
С палубы драккара Трувор наблюдал за тем, как десятки викингов по пояс в воде бесшумно двигались к берегу. Впереди всех с двумя большими кожаными вёдрами в высоко поднятых руках вышагивал Флоси.
Он остановился в полусотне локтей от ближних палаток, носком массивного сапога пробороздил на земле длинную канавку, равномерно разлил по всей её длине чёрную густую жидкость из вёдер и, присев на корточки, поджёг её.
Все высадившиеся на берег лучники устремились к горящей полосе огня.
Они выстроились в ряд, положили на тетиву луков зажигательные стрелы с примотанными чуть выше наконечников шарами из шерсти и пакли, обильно пропитанными смолой и маслом. Всего нескольких мгновений хватило, чтобы шары занялись ярким пламенем.
— Целься! — прозвучал в тишине голос Флоси.
И тут же последовали новые команды:
— Стрелы! Тетива! Поджигай! Целься!
Огненный дождь обрушился на вражеский лагерь и ничего не подозревающих спящих сладким утренним сном воинов.
Сухая ткань воинских палаток вспыхивала, как мелкий хворост.
Такой паники ярл в своей жизни ещё не видел.
Перепуганные полусонные люди, позабыв оружие, выскакивали из своих горящих палаток, пытаясь руками сбить пламя с одежды, падали и катались по земле. Многие бросились бежать к берегу, в надежде в реке найти спасение.
Перекрывая шум, крики и проклятия, на весь берег гремел голос Флоси:
— Стрелы! Тетива! Целься!
Началась настоящая бойня.
На ровной, хорошо освещённой местности укрыться было негде. Выпущенные с близкого расстояния стрелы легко находили себе жертвы.
Вскоре всякое движение на берегу замерло.
— Флос-с-с-и-и! — прокричал Трувор. — Уходим!
— На драккар! На драккар! Всем на драккар! — откликнулся на его зов старый викинг.
Годами обученные люди не заставили себя ждать и со всех ног бросились к воде.
Погрузка воинов на «Фенрир» прошла так же быстро, как и высадка.
Отталкиваясь шестами от дна, лучники сдвинули драккар на глубину и стали уводить его к середине реки.
— Посмотри, ярл. — Флоси развернул за плечо Трувора в сторону берега. — А муромчане быстро сообразили, что тут произошло.
Большой отряд воинов, прикрывшись от стрел щитами, стремительно приближался к догорающим остаткам лагеря.
Угрозы и ругань неслись вслед уходящему драккару.
— У тебя глаза молодые, — прищурился старый викинг. — Уж не племенной ли вождь Родогор идёт впереди всех?
— Он самый! — подтвердил ярл.
— Сумеешь в него попасть с палубы?
— Смогу!
— Тогда убей его!
— Но этот человек — какой-то дальний родич нашего брата Синеуса.
— Если вы с конунгом попадёте к нему в руки, то вас не пощадят! — сквозь зубы процедил Флоси. — Нельзя жалеть своих врагов.
Немного поколебавшись, Трувор взял в руки свой мощный лук, выдернул из тула стрелу с чёрным оперением и положил её на тетиву. Привычно оценив расстояние до цели, он уловил шипом-наконечником грудь идущего по берегу вождя, но какая-то сила, а может быть, предчувствие остановили его.
— Что ты медлишь, ярл? — рявкнул викинг. — Вождь ведь уйдёт!
Не думая больше ни о чём, Трувор рывком натянул лук и спустил тетиву.
В душе его не было сомнений, что стрела попадёт точно в цель. Тысячи раз за свою жизнь ярл совершал эти привычные движения, доведя их до совершенства.
И всё же Трувор отвернулся. Не хотел видеть, как знакомый ему человек, с которым он когда-то встречался и несколько раз сидел за одним столом, рухнет мёртвым на землю.
— Попал! — раздался над самым ухом радостный крик Флоси. — Ещё на одного врага у нас стало меньше! Вот так бы избавиться от Вадима и Видислава! Жаль, что конунг этого не хочет.
Нацеливаясь форштевнем на крепость, подгоняемый попутным ветром «Фенрир» медленно поплыл против течения, направляясь в сторону крепости.
Лучники возвращались в город с победой, но на душе у Трувора было неспокойно, будто он совершил что-то постыдное.
— Я совершил ненужное убийство! — с горечью прошептал сам себе под нос ярл.
Но даже его тихий шёпот услыхал старый викинг.
— Все человеческие смерти на войне — убийства, — негромко ответил он. — Если будешь задумываться над этим, сойдёшь с ума. Забудь. Вспоминай лучше о жене и сыне.
Яркие лучи поднимающегося на небосвод солнца осветили округу, весёлыми искорками отразились в белёсых гребнях волн и летящих капельках воды, вызвали улыбку на доселе хмуром лице Флоси. Викинг беззастенчиво хлопнул рукой по плечу Трувора:
— Жизнь продолжается, радуйся ей, ярл, пока ещё можно!
Оба замолчали.
По правому борту выросла крепостная стена на высоком отвесном берегу.
Сколько ни пытался Трувор найти на ней следы подземного хода, их не было.
— Что, ищешь нашу нору? — засмеялся викинг. — Её упрятали так, что с воды не заметишь.
Весёлый голос и показная радость не могли скрыть от ярла грусть в глазах Флоси. Похоже, после устроенной ими страшной бойни в лагере муромчан ему тоже стало не по себе. Под толстой и колючей шкурой викинга оказался уставший от бесконечных войн и сражений человек.
Ярл ткнулся лбом в грудь Флоси, чувствуя, как тяжёлая ладонь осторожно погладила его по голове.

Глава 32

Он помнил, как сразу после восхода солнца в двух милях от дома конунга на пологом берегу фьорда, переходящем в небольшую лесистую равнину, начала собираться огромная толпа свободных жителей фюлька.
Люди пришли к этому обнесённому вешками и огороженному верёвками месту целыми родами отстаивать свои требования и интересы, узнать, что нового произошло после предыдущего тинга, увидеть старых друзей, а многие — просто развлечься. В основном здесь были нарядно одетые мужчины, но кое-где мелькали и женские лица хозяек больших усадеб, оставшихся без мужей. По всей округе стояли походные палатки и даже наспех сооружённые шалаши. В них жили приплывшие во фьорд бонды, которым не нашлось места в посёлке конунга.
А за пределами площадки уже кипела жизнь: шла бойкая торговля, народ устраивал игры, на кострах жарилось мясо, на подводах подвозились бочки с пивом, неспешно передвигались старики, бегали с радостными громкими криками детишки.
Лёгкий ветерок приятно холодил разгорячённые напитками лица мужчин, голоса их становились всё громче, а движения резче и размашистее.
С высоты собственного роста ступивший внутрь сборного места Рюрик увидел неподалёку от сооружённого из брёвен и досок длинного помоста своего деда Харальда, Мэву, Трувора и Бейнира, сидящих на принесённых скамьях в окружении нескольких десятков викингов. С другой стороны деревянного сооружения он разглядел ярлов Сверра, Дьярви и ещё какого-то черноволосого мужчину. За их спинами тоже собралось не менее полусотни человек.
На само́м помосте в огромном кресле восседал конунг Крум, по обе стороны от него на скамьях расположились выборные судьи. Впереди них стоял тщедушный седобородый старичок лагман — хранитель и толкователь законов.
Скорым шагом князь прошёл мимо столпившихся праздных зевак и сел между матерью и дедом.
— Мы уже стали переживать, что ты не придёшь! — укоризненно посмотрела на него Мэва. — Но Трувор нас успокоил. Он сказал, что его брат всегда держит слово, а особенно в делах, касаемых родичей!
— Как я мог не прийти, мать, если Хельги предупредил меня с вечера, что вашу с дедом жалобу на соседей-ярлов тинг рассмотрит без очереди.
— Мне кажется, что это благодаря тебе так порешили конунг и судьи! — хмыкнул ярл Харальд. — Да и женщин обычно на тинг не допускают, а тут, видишь, сами позвали Мэву и её помощницу.
— Что ж, нам хуже не будет! — улыбнулся Рюрик. — Они скоро начнут?
— Похоже, ждали одного человека, — с невозмутимым видом произнёс Трувор. — Тебя!
И действительно. Стоило князю удобно устроиться средь своих родичей, как заговорил лагман.
Громкий пронзительный голос, совершенно не подходящий для, казалось бы, немощного старца, сразу привлёк к себе внимание не только собравшихся людей внутри огороженного круга, но и за его пределами.
Лагман известил о начале тинга, напомнил, кто являются выборными судьями, а потом долго и монотонно говорил о том, что должно быть совместно обсуждено и какие решения необходимо принять.
Рюрик вполуха слушал длинную речь старца, думая о своём, и встрепенулся лишь, когда тот упомянул его имя и имя Мэвы.
— Кто огласит от твоего имени жалобу к тингу? — повернулся лагман к Мэве. — Иль хочешь сама говорить?
— Ну что ты, — вместо дочери ответил ярл Харальд. — У нас для этого свой законознатец имеется!
Дед махнул призывно рукой, подзывая к себе кого-то из стоящих позади людей.
Скосив глаза, князь увидел идущего человека. Им оказался молодой белобрысый парень. Без усов и бороды. В походке юноши и всех движениях читалось что-то такое важное и горделивое, будто он знал себе цену. И та цена была высока.
Посмотрев на лагмана, Рюрик едва сдержал смех. Лицо старика полыхало гневом, а изо рта изрыгались проклятия.
— Я вижу, старый и молодой законознатцы меж собой плохо ладят! Откуда этот малец у вас взялся?
— Парень сирота. Мне привезли этого мальчишечку из Каупанга. Там местный старый лагман взял ребёнка к себе в ученики, потому как тот отличался отменной памятью и мог запомнить всё, что когда-то услышал. Имя ему Фолквэр. Юноша знает несколько иноземных языков, умеет читать и писать. Не сомневаюсь, что он тоже стал бы в Каупанге законознатцем, но его учитель умер, а мальца начали соседи со свету сживать. Не нравился им очень парень. Больно уж умным был. Даже убить хотели. Вот и пришлось ему из города бежать. Пристанище ему нашлось только у меня. Я ему жить не мешаю, а мальчонка мне в тяжбах с соседями на всех тингах помогает. Местный лагман пару раз с ним схлестнулся, споры проиграл и теперь ненавистью к нему воспылал.
Меж тем молодой законознатец легко и стремительно взбежал по ступеням на подиум, остановившись в нескольких шагах от седобородого старца.
— Меня зовут Фолквэр, — приятным чистым голосом заговорил он, обращаясь к судьям и сидящему в кресле конунгу Круму. — Дочь ярла Харальда, владетельница фьорда, земель, посёлков и двух драккаров свободнорождённая женщина Мэва, жена погибшего в Биармии ярла Эйнара, доверила мне вынести на суд тинга свою жалобу против соседей Сверра и Дьярви. Она обвиняет их в том, что соседи-ярлы, пользуясь силой, хотели лишить её имущества, отобрать или даже потопить драккары и перетянуть на свою сторону викингов. Они угрожали ей войной и смертью. А самое главное, ярлы проявили враждебные действия: перекрыли выход драккарам Мэвы из фьорда и этим нанесли всем жителям посёлка большой ущерб, вынудив две сотни викингов провести весну и лето дома, а не в дальнем походе. За это соседи должны заплатить звонкой монетой! На тинг пришли свидетели совершённого ярлами действа. Их много. Это кормчие с драккаров, старосты посёлков, викинги и сама Мэва.
Законознатец умолк, давая возможность собравшимся на тинг людям осмыслить сказанное им.
— Ишь, как умно говорит! — не выдержал князь. — Мне б такой в Новогороде тоже не помешал!
— Ничего, найдёшь не хуже, — улыбнулся дед. — На свете умных людей много. Есть такие и подле тебя. Нужно их только разглядеть, приблизить к себе, и тогда они станут верными помощниками в твоих нелёгких делах. Но давай послушаем, что ярлы будут отвечать!
Со стороны сидящих на скамье ярлов вышел высокий косматый мужчина средних лет. Обрюзгшее лицо и огромный живот сразу выдавали в нём любителя застолий. Кряхтя и потея, человек поднялся на подиум и встал напротив Фолквэра.
— Люди! — истошно завопил толстяк каркающим хриплым голосом, местами срывающимся на визг. — Вы меня хорошо знаете! Моё имя Хэльвард! Я всегда говорю правду! Неужто вы поверите этому безродному мальчишке, обвинившему двух весьма уважаемых ярлов в не подобающих их званию и положению поступках?
— Так ведь не он обвинил, а жена ярла! — прозвучал из толпы насмешливый женский голос. — Ты о деле говори, Хэльвард, а не болтай попусту! Ну а коли сказать нечего, то ступай к зрителям и послушай, что умные люди скажут!
Опешивший и растерявшийся от такого приёма, законознатец на мгновение замолчал, но всё же собрался с силами и продолжил свою речь:
— Не должны женщины командовать драккарами и викингами, да и посёлкам во фьордах тоже нужна мужская рука.
— У тебя забыли спросить! — снова зазвенел женский смех. — И у твоих ярлов. Вам до всего дело есть! Так и норовите к рукам чужое добро прибрать! То, что поближе лежит. А вот в дальний поход сходить, жизнью своей рискнуть и с богатствами домой вернуться, видать, страх берёт. Потому твои ярлы в своих усадьбах всё лето отсиживались, пиры устраивали, а как деньги кончились, на Мэву напасть решили! Позор!
— Кто эта женщина? — тронул Рюрик деда за локоть. — Уж слишком смело себя ведёт. Неужто не боится мести ярлов?
— Это Бирна. Она из посёлка Мэвы. Муж два года назад из похода не вернулся, а твоя мать её к себе в помощницы определила.
— Выходит, вы всё подстроили? — удивлённо покачал головой князь. — Фолквэр будет на законы упирать, эта женщина станет ярлов поносить, а потом и свидетели-мужчины заговорят?
— А что ты хотел, — пожал плечами ярл Харальд. — Такие дела на откуп лагману и судьям нельзя отдавать! Они могут не по справедливости решить, а как им конунг велит. Вот потому наш законознатец и придумал, кому и что на тинге нужно говорить!
Князь окинул взглядом сидящих и стоящих возле помоста людей, отмечая для себя, много ли народу поддерживают его мать. Таких людей оказалось большинство.
Рюрик повернулся к Мэве и поймал на себе её взгляд. В нём была усталость и какая-то отрешённость.
«Тяжко дались ей последние годы, — подумал он, рассматривая лицо матери. — Без мужа, без помощи сыновей, она смогла всё выдержать! Надо забрать Мэву отсюда вместе с теми людьми, что захотят перебраться ко мне в Ладогу, а потом и в Новогород. Да и с ярлом Харальдом нужно поговорить об этом, хоть и не верится, что он захочет покинуть свой посёлок».
От этих простых мыслей у него сразу полегчало на душе, и он уже спокойно и вдумчиво стал следить за развивающимися перед ним событиями.
А там было на что посмотреть и повеселиться.
Фолквэр вызывал одного за другим свидетелей, подтверждающих прозвучавшие со стороны ярлов угрозы Мэве. Их набралось много. Они клялись перед тингом говорить правду и поочерёдно рассказывали, как ярлы пытались стать мужьями Мэвы, а когда она отвергла их обоих, то начали угрожать ей карой богов и своей местью.
Складывалось впечатление, что весь посёлок присутствовал при этих разговорах. Князь уже начал про себя посмеиваться, поглядывая на лагмана, Хэльварда и Фолквэра.
Но законознатец на этом не успокоился. На помост один за другим поднимались викинги. Те самые, что направлялись весной в поход, но на выходе из фьорда были остановлены драккарами ярлов Сверра и Дьярви.
Они долго и гневно говорили о враждебных действиях соседей и их готовности начать сражение на море.
Походило на то, что победителем в схватке законознатцев оказывался Фолквэр.
И всё же Хэльвард решил ему не уступать.
Он тоже принялся вызывать свидетелей со стороны ярлов.
Выстроилась целая очередь из мужчин, желающих поддержать своих вождей.
— Ну, это надолго! — раздражённо пробурчал Трувор. — Теперь можно небылицы до темноты слушать!
— Зря ты так говоришь, — покачал головой ярл Харальд. — Смотри, что дальше будет.
К удивлению братьев, за дело взялся лагман.
Он замахал руками, приковывая к себе всеобщее внимание, и пронзительным голосом прокричал:
— Хватит! Разойдитесь! У нас нет желания выслушивать жителей всех посёлков! Предлагаю остаться законознатцам, будем с ними говорить и думать, что же делать!
— Не о чем уже разговаривать! — снова запричитал Хэльвард. — Пусть решат спор на поединке!
— Ага! — тут же откликнулся из толпы женский голос. — Два ярла в доспехах и при оружии выйдут против одной женщины с ключами от амбаров? Никак совсем мозги пропил, жирный бочонок?
— А ты что скажешь? — вкрадчиво и негромко спросил лагман Мэву.
— Я согласна! — прозвучал твёрдый ответ. — Нечего нам глотки драть. Давайте разрешим наш спор силой оружия. Обиды нужно смывать кровью!
Рюрик увидел, как губы старика растянулись в довольной улыбке, и он повернулся к выборным судьям и конунгу:
— Правильно ли мы поступаем?
Один за другим сидящие на скамьях люди кивком головы подтвердили своё согласие.
— Тинг! Люди! — крик лагмана разнёсся над собравшейся толпой. — Одобряете ли вы принятое нами решение?
Никто из собравшихся внутри огороженной площадки жителей фюлька не мог даже предположить, что простая тяжба между соседями может перерасти в кровавый поединок. А это зрелище издавна считалось любимым среди народа, потому было встречено радостным рёвом сотен глоток.
— Что вы задумали? — Князь непонимающе посмотрел на деда.
— Потерпи, сам скоро всё поймёшь! — похлопал его по плечу ярл Харальд.
Меж тем лагман подошёл к краю помоста и снова заговорил:
— Земляки! Поединок должен состояться до захода солнца.
Едва он произнёс эти несколько слов, как наступила тишина. Всем хотелось услышать подробности.
И старик не заставил себя долго ждать:
— Никто не призывает Мэву брать в руки оружие. Она — женщина, а поэтому может выставить на поединок своего бойца. Точно так же могут поступить ярлы Сверр и Дьярви. Но самое главное то, что выбранные ими воины по своему положению и званию не должны быть ниже их! Таков обычай.
Лагман перевёл взгляд на Мэву.
— Что скажешь, женщина? Кого ты выберешь отстаивать собственную честь? И согласится ли он выйти на поединок?
— В своём бойце я уверена! — Мэва поднялась со скамьи и сделала шаг вперёд. — Им будет мой старший сын — конунг Рюрик! Надеюсь, в его звании и положении никто не усомнится?
Старик поднял обе руки вверх, как бы показывая этим, что лучшего поединщика для Мэвы он бы и сам не пожелал, и тут же повернулся к скамье с противоположной стороны помоста.
— Назовите имя вашего бойца!
Ярл Сверр, не соизволив встать, громко выкрикнул:
— Желание сразиться есть у ярла Хэлтора — нашего лучшего воина! У него свои счёты с конунгом Рюриком!
— Так тому и быть! — взмахнул рукой лагман. — Разговоры и споры продолжим завтра утром, а всем, кто хочет увидеть поединок конунга Рюрика и ярла Хэлтора, предлагаю поспешить на место для игрищ! Не будем откладывать это благородное дело. Оно станет украшением нашего тинга!
Опешивший от всего увиденного и услышанного, князь задумчиво наблюдал, как толпа народа покидает огороженное сборное место.
Все его родичи неподвижно сидели на скамье в ожидании вопросов от Рюрика.
Но он молчал.

Глава 33

Что-то дрогнуло внутри у Вадима, когда воины из Бережца принесли и поставили у входа в его огромный шатёр носилки с телом племенного вождя Родогора.
Вся левая сторона его одежды на груди пропиталась кровью, на лице застыла гримаса ужаса и боли.
Поверх мертвеца лежала длинная окровавленная стрела с шипом-наконечником и чёрным оперением.
— Как это случилось? — только и смог произнести княжич, окинув взглядом четверых рослых сотских из дружины Родогора.
Ответил ему широкоплечий статный воин с чёрными длинными волосами, короткостриженой бородкой и усами. Этого человека Вадим видел несколько раз в доме вождя в Бережце. Покопавшись в памяти, княжич даже вспомнил его имя. Фолар.
— Рано поутру к берегу реки скрытно приплыл огромный чёрный драккар с викингами. Похоже, никакой охраны в твоём лагере никто из вождей не выставил. Люди беззаботно спали. Этим воспользовались лучники князя Рюрика. Они неслышно вышли на берег и огненными стрелами подожгли палатки. Когда же началась сумятица, викинги перебили всех, кто был на берегу.
— Сколько? — прервал его Вадим.
— Я не считал, это твои люди, а не мои! — Чернявый воин твёрдо смотрел в глаза княжичу. — Но вожди из муромской дружины сказывают, убитых много больше сотни будет, а раненых тоже порядочно наберётся.
— Почему Родогор там оказался?
— Он проснулся от криков, собрал своих воинов и бегом бросился туда, где горел огонь и, как казалось, шло сражение. Надеялся спасти хоть кого-нибудь. Я держался подле него и всё видел.
— Не тяни! Говори! — в нетерпении Вадим топнул ногой.
— Когда мы прибежали к лагерю, чёрный драккар вышел на средину реки и находился уже слишком далеко. Ничего сделать уже было нельзя. Даже отомстить. Палатки догорали, кричали и стонали раненые. — Фолар сощурился и сжал кулаки. — А потом прилетела стрела. Одна. С драккара. Я услыхал глухой удар, и наш вождь упал на спину. Из груди у него торчала эта проклятая стрела. Она попала точно в сердце. Как можно попасть и убить человека на таком расстоянии, не понимаю! Ведь между драккаром и вождём было почти три сотни локтей!
Воин протянул руку к мёртвому телу, осторожно взял стрелу и протянул её княжичу со словами:
— Где-то я видел такие же длинные острые шипы-наконечники и чёрное оперение, вот только никак не могу вспомнить!
Вадим вынужденно принял от него стрелу, кожей пальцев ощущая, какая она липкая и мерзкая. На мгновение ему показалось, что он почувствовал в воздухе кисло-солёный запах крови. Голова у него закружилась, и, чтобы не упасть, княжич широко расставил ноги и несколько раз тяжело вздохнул, наполняя грудь воздухом.
— Похожими стрелами пользуется младший брат князя Рюрика. Имя ему — Трувор! Второго такого стрелка не сыскать во всём свете. А ты его самого и эти стрелы видел несколько годов тому назад на игрищах в Новогороде. Там Трувор показал своё искусство стрельбы из лука. Кроме ярла, никто бы не смог с палубы плывущего драккара попасть в бегущего человека на берегу.
Княжич пристально посмотрел в глаза стоящему перед ним Фолару:
— Теперь ты знаешь, от чьей руки пал твой вождь. Коли сможешь, отомсти убийце!
Воин молчаливо кивнул в ответ и отошёл на два шага в сторону, уступая место седовласому сотскому. Самому главному воинскому человеку в Бережце после Родогора, как это было известно Вадиму.
— Прости, княжич, и не обижайся, — заговорил воевода. — Нам более нечего здесь делать. Я приказал людям собираться в путь. Мы должны доставить тело Родогора в Бережец и похоронить там со всеми почестями, подобающими великому вождю. Ежели преемник сочтёт нужным и далее поддерживать тебя, то мы вернёмся под стены города. Не сомневайся! Ну а не захочет, то ты уж не обессудь, с него потом и спрос!
Четверо рослых бородачей подняли носилки с телом вождя на плечи и дружно зашагали в сторону дальнего лагеря на берегу реки. За ними последовали сотские и толпа воинов.
Оставшись в одиночестве, Вадим долго смотрел на кровавое пятно, образовавшееся на месте стоявших носилок.
На душе было гадко и тошно.
Нынче княжич из-за глупости своих начальных людей, не удосужившихся на ночь выставить охрану, потерял очень ценного союзника.
«А что я теперь скажу Драга́не, как оправдаюсь в смерти её родича?» — промелькнула в голове мысль.
И тут же перед ним всплыло бледное лицо девки с чуть выпуклыми зеленоватыми глазами.
«Да-а-а! Она этого мне не простит!» — прошептал внутренний голос, заставляя Вадима застонать от бессилия и бешенства.
— Княжич! Княжич! — услыхал он позади себя приближающиеся громкие крики сотского Орея.
— Что ты орёшь, аки оглашенный? — повернулся к нему лицом Вадим.
— Прибыли дозорные. Сказывают, что всю дорогу, ведущую в Новогород, запрудили конные войска. Их много. Похоже, это хазары! Скоро будут здесь!
— Коня мне! Охрану! Быстро! — рявкнул княжич. — Найди воеводу Видислава и тысяцкого Селислава. Пусть надевают лучшие одежды и садятся на лошадей. У нас нынче праздник!
Весть о приближении хазарской дружины быстро разнеслась по муромскому лагерю. Хоть люди знали, что конная рать идёт им на помощь, но извечный враг, с которым издавна велись порубежные войны, никогда не станет другом. Так думал каждый из воинов, всматриваясь в даль и при этом сжимая в руках оружие.
В сопровождении двух десятков начальных людей и многочисленной охраны Вадим направился за пределы лагеря. Он решил проявить уважение и встретить царевича Ахтуба ещё на дальних подступах к городу.
Отъехав около полуверсты, княжич остановился на небольшом пригорке и с изумлённым видом стал рассматривать извивающуюся по дороге чёрную ленту. Это двигалась конная хазарская дружина.
Вадим выждал, когда голова колонны окажется в двух сотнях локтей от него, и в одиночестве поскакал ей навстречу.
Из первых рядов воинов на великолепном тонконогом вороном коне вылетел всадник, закутанный в тонкое покрывало, серое от пыли.
Приблизившись к Вадиму, он сорвал накидку со своих плеч, перекинул на заднюю луку седла и, отпустив поводья, радостно замахал обеими руками, приветствуя княжича.
— Рад встрече с тобой, царевич Ахтуб! — искренне воскликнул Вадим, с коня обнимая друга за плечи. — Заждались уж мы тебя здесь!
— Что, всё так плохо? — удивился царевич. — А я, признаюсь, думал, доберусь до Новогорода, увижу распахнутые передо мной ворота и буду твоим гостем.
— Увы! — тяжело вздохнул княжич. — Крепость мы осадили, вот только ничего с горожанами сделать не можем. Дважды ходили на приступ, потеряли много людей, но даже к воротам не смогли продвинуться.
Княжич поворотил коня, жестом призывая царевича следовать за ним.
Рука об руку Вадим и Ахтуб лёгкой рысью поскакали по направлению к ожидающим их муромчанам.
— Сколько у тебя воинов? — Ахтуб из-под ладони, защищаясь от солнца, смотрел на виднеющиеся вдали стены города.
— Около шести тысяч человек.
— А викингов в крепости много?
— Чуть более двух сотен, да ещё ратников и стражников до трёх сотен наберётся.
— Как же они удерживают стены?
— У князя Рюрика хорошие лучники, а потому не дают нам высунуться из-за щитов.
— Мои лучники не хуже будут, — улыбнулся царевич. — Скоро сам в этом убедишься!
За разговорами они незаметно в сопровождении нарядно одетых воинских начальных людей приблизились к муромскому лагерю.
— Дружина у тебя большая. — Княжич повернулся в седле и бросил взгляд на движущуюся позади колонну всадников. — Где воинов твоих разместим, а то под стенами крепости стоит мой лагерь?
— Надеюсь, что долго я в вашей стране не задержусь! — засмеялся Ахтуб. — А дружина моя, пожалуй, поместится во-о-н в том перелеске. К стенам близко подходить не будем, незачем князю Рюрику знать, что мы уже здесь. Пусть для него станет неожиданностью, когда мои воины пойдут на приступ.
Царевич помахал кому-то рукой, и тут же к нему приблизился сухощавый молодой человек. Судя по одежде, оружию, дорогому седлу, богато украшенной уздечке и подпруге, это был один из воевод в хазарском войске.
Ахтуб что-то быстро и коротко сказал ему, показывая пальцем на перелесок, и кивком головы отправил выполнять приказание.
Долго ждать не пришлось.
Вадим увидел, как голова длинной колонны всадников повернула влево от дороги, направляясь к выбранному царевичем для лагеря месту.
— Мои люди будут отдыхать, покуда мы не решим, что делать дальше, — произнёс Ахтуб. — Через пару дней подойдёт обоз с запасами еды и разобранными юртами на случай, если надолго задержимся под стенами крепости. Но думаю, нам не придётся их ставить. Мы возьмём крепость раньше!
В голосе и словах друга слышалось столько уверенности, что княжич безоговорочно поверил ему.
— Ну что ж, пойдём в мой шатёр, царевич! — Вадим спрыгнул с коня, дождался, когда спешатся Ахтуб, воевода Видислав, тысяцкий Селислав, а также сотский Орей, и первым зашагал мимо костров муромчан к своему временному жилищу.
Откинув полог и придерживая его, он вошёл внутрь, пропуская мимо себя гостей.
Массивное четырёхугольное сооружение было изготовлено из деревянных жердей, обтянутых просмолённым полотном, предохраняющим обитателей от дождя и пыли. На каждой из сторон шатра имелось небольших размеров окно, пропускающее дневной свет. Землю устилали шкуры, поверх них лежал уставленный многочисленными блюдами и кувшинами пёстрый ковёр.
— Богато живёте! — воскликнул царевич при виде изобилия блюд и питья.
— Тебя ждали, готовились! Сам знаешь, новогородцы и муромчане всегда отличались гостеприимством, особливо к тем, кто на их земли незваным приходит, да ещё и с оружием в руках! — заговорил долго молчавший воевода Видислав.
— Меня в том обвинить нельзя! — твёрдо произнёс Ахтуб. — Я незваным на ваши земли не хаживал, народ не убивал, девок в полон не угонял, посёлки не жёг! А сюда поспешил на зов своего друга княжича, поскольку клятву ему дал помощь оказать!
— Проходи! Садись! — Вадим подхватил царевича под локоть и подвёл к самому почётному месту в узкой части стола. — Никто тебя ни в чём не упрекает! Да и сказать следует, что договор о дружбе промеж князем Гостомыслом и каганом Манассией, подписанный с нашим участием, честно выполняется. И во многом благодаря тебе, уважаемый гость, нет более войн на наших общих границах.
— Приятно слышать хорошие слова, сказанные обо мне, княжич. — Ахтуб ополоснул руки под струёй воды из кувшина над большой глиняной чашей, дружелюбно кивнул головой помогавшему ему слуге и посмотрел долгим взглядом на сидящих рядом с ним мужчин.
Вадим почувствовал, что настал главный момент, ради которого они все собрались в шатре.
Начинался торг, незаметный пока ещё для посторонних, но понятный любому из присутствующих вождей.
Наступила тишина.
Каждый из вождей думал о чём-то своём, не решаясь заговорить первым, искоса наблюдая друг за дружкой и за тем, как слуги разливают крепкий стоялый мёд из деревянных расписных ковшей в высокие серебряные кубки, специально приготовленные для такого торжественного случая.
— Вы молодые, а я старый, — прервал общее молчание тысяцкий Селислав. — Вот потому сам скажу то, о чём вы пока не говорите.
Бархатистый голос толстяка звучал негромко, но твёрдо:
— Все мы знаем, что княжич Вадим пошёл войной на своего родича князя Рюрика, призванного на престол самим князем Гостомыслом. Он не захотел признать его право наследовать власть в Биармии и Гардарике. Многие князья и племенные вожди поддержали Вадима, собрали большую дружину и заперли Рюрика с викингами в крепости. Вот только сил воинских взять её не хватало. Пришлось обратиться за помощью к хазарскому царевичу Ахтубу.
Тысяцкий выждал долгую паузу, поочерёдно взглянул в глаза сидящих перед ним мужчин и продолжил:
— Мы рискуем головой, но больше всех — княжич и царевич! Княжич — как изменник, зачинщик войны и предводитель войск, а царевич…. — Селислав отёр ладонью выступившие на лбу капельки пота. — Он привёл свои дружины к стенам Новогорода и тем самым предал своего кагана Манассию, подписавшего договор о мире с князем Гостомыслом. Теперь обратного пути для нас нет. Нужно взять крепость и перебить всех наших врагов. Победителей, сами понимаете, никто не осмелится осудить!
Одобрительные улыбки на лицах воеводы Видислава, царевича Ахтуба и сотского Орея дали понять Вадиму, что пока слова тысяцкого им нравятся.
А Селислав меж тем подошёл к самому главному в своей речи:
— В Новогороде, в хоро́мах у князя Гостомысла, хранится казна. Она велика. Несколько сундуков с золотом и серебром. Вывезти эти богатства из крепости викинги не могли, да и никто бы не захотел, потому как старый и молодой князь не покинули её. Если мы одержим победу, войдём в город и захватим казну, то появятся деньги, чтобы заплатить за помощь царевичу Ахтубу. Сколько мы ему будем должны?
Тысяцкий снова обвёл тяжёлым взглядом вождей, но ни от кого из них не услыхал ответа.
— Что ж, — усмехнувшись, продолжил он. — Тогда я осмелюсь предложить вам такой раздел: половину оставляем новому правителю Новогорода, дабы он мог собрать страну в единый кулак. Вторую половину делим ещё на две части. Одна из них будет отдана царевичу Ахтубу за оказанную помощь, а вторую часть разделим промеж князей и племенных вождей, поддержавших княжича Вадима в междоусобной войне. Все согласны?
— Но у меня вдвое больше людей! — непроизвольно вскричал Ахтуб, едва не вскочив с ковра на ноги.
— Так ведь тебя, царевич, просили привести с собой пять тысяч воинов, а не десять, — негромко произнёс Селислав. — Мне казалось, что ты пришёл на помощь своему другу, а не за деньгами! Иль я ошибаюсь?
— Твоя правда, — взял себя в руки Ахтуб. — Дружба важнее денег!
— Вот и я о том же говорю, — примирительно завершил спор тысяцкий. — А денег в казне столько, что никто не останется внакладе! Хватит и тебе, и твоим воинам! Кто-то ещё хочет что-нибудь сказать?
Княжич бросил быстрый взгляд на царевича, воеводу и сотского.
Доселе хмурые их лица разгладились, на них появилась мечтательная улыбка, словно им уже предстояло делить казну, окунув руки по локоть в золото.
— Что ж, — поднял свой кубок вверх Вадим. — Коли мы пришли к общему согласию, предлагаю выпить за наш союз и за скорейшее взятие крепости!
Все дружно опорожнили кубки и набросились на еду.
— Когда твои люди будут готовы идти на стены, царевич? — продолжил разговор воевода Видислав.
— Предлагаю завтра скрытно заняться заготовкой лестниц, больших щитов, таранов и рано утром на второй день начать приступ.
— Так тому и быть! — В руке княжича снова оказался наполненный слугой кубок с мёдом. — Нынче же предлагаю всем хорошенько отдохнуть! Не забудьте на ночь выставить охрану. Мало ли что.
Вадим почувствовал, как тяжёлый груз ответственности спал с натруженных плеч.
Исчезло куда-то чувство вины и досады из-за нелепой утренней смерти племенного вождя Родогора и сотни воинов муромской дружины.
На душе воцарились спокойствие, лёгкость и уверенность в благополучном исходе предстоящего сражения.

Глава 34

Какое-то странное предчувствие преследовало его с самого раннего утра, не давая обрести спокойствие и уверенность. Он попытался разобраться в причинах и вдруг понял, что очень давно ему не являлись видения из прошлого. Последнее из них было ещё в начале осады Новогорода. И всё. Как отрезало. Аж до следующей весны. Сотский иногда даже думал, что эта напасть совсем закончилась. Ан нет!
Орей вышел из дома, где ночевал, и огляделся вокруг.
Снег давно сошёл с раскинувшихся по соседству полей, последние льдины на реке унесло вниз по течению, а на пригорке под солнцем пробились на свет первые зелёные ростки.
Всё вокруг стремительно оживало и менялось после зимней спячки.
И только высокие стены крепости, возвышавшиеся на расстоянии не более полуверсты от него, по-прежнему оставались грозными и неприступными.
Сотский с удовольствием потянулся всем телом и уселся на широкую скамью, установленную рядом с крыльцом.
Проходящий мимо десятский поприветствовал его и поставил перед ним на землю увесистый глиняный кувшин с узким горлышком и изогнутой ручкой:
— Испей! Пиво отменное!
Молча кивнув головой в знак благодарности, Орей поднёс к губам кувшин и сделал несколько длинных глотков пахучего крепкого напитка, чувствуя, как сытость наполняет живот, а в голове появляются лёгкость и туман.
Он откинулся спиной на бревенчатую стену, подставил тёплым лучам солнца лицо, закрыл от удовольствия глаза и стал проваливаться в какую-то чёрную бездну.
Картинки детства и юности, сменяя одна другую, бесконечной чередой проносились перед ним. И вдруг всё остановилось. Он увидел себя на закате солнца, стоящим в дверном проёме и заглядывающим внутрь большого дома.
«Что там такое?» — хотел спросить сотский у своего двойника и неожиданно сам оказался в чужом теле.
Прямо перед ним на широком ложе в неестественной сломленной позе лежала совершенно голая Милонега. Судя по бледно-серому цвету лица и посиневшим губам, она уже давно умерла.
Орею захотелось завыть по-волчьи, выхватить из ножен меч и крушить всё вокруг.
Он понимал, что мученическая смерть девки могла иметь продолжение и стать причиной его собственной гибели, ведь теперь избежать княжого суда было невозможно.
Подойдя к ложу, сотский машинально взялся пальцами за запястье руки Милонеги, приподнял вверх и отпустил. Зачем это сделал, он и сам не знал, но в глубине души всё же надеялся, что она ещё жива.
— Эй, десятский! — закричал Орей зычным голосом и, увидев вбежавшего в дом воина, прорычал: — Возьми с собой троих. Прикажи седлать коней. Девку оденьте, повезём её обратно в посёлок.
— Зачем, она же мертва? — удивился десятский. — Давай похороним её здесь!
— Не нам это решать! — оборвал его Орей. — Поспешай!
С тяжёлым сердцем он скакал во главе своего маленького отряда, изредка бросая взгляды на переднюю луку седла ближнего к нему воина, вёзшего перекинутое через шею лошади безжизненное женское тело. Лица Милонеги сотский не видел. Девка лежала на животе, её ноги свешивались с одного бока лошади, голова и руки — с другого, распущенные длинные светлые волосы почти касались земли, открывая беззащитную шею. Она была молода и, насколько помнил её Орей, удивительно хороша собой. Вот только не успела сделать главного в своей короткой жизни: полюбить доброго заботливого человека и нарожать ему кучу детишек. Видимо, боги не благоволили к ней, коли на пути оказались такие мерзкие и подлые люди, как княжич Вадим и он сам, сотский Орей.
От этого тяжкого зрелища и нахлынувших на него мыслей что-то сломалось в его душе.
А может быть, нависший над ним суд и угроза собственной смерти заставили по-другому оценивать свои дела, их необходимость и последствия…
Ещё издали он увидел собравшуюся у дома старосты Мураша толпу народа и стоящего впереди всех высокого статного человека.
«Это, видать, Истислав — отец Милонеги!» — сразу же отметил про себя сотский.
Воины остановились в десятке локтей от столпившихся людей. Орей оказался позади них. Он видел, как высокий мужчина уже хотел броситься к лошади, на которой лежала Милонега, но староста с несколькими мужиками облепили его с разных сторон, не давая двинуться с места. Похоже, они уже всё поняли. И только затуманенный горем и болью разум отца не желал признавать то, что стало ясно уже каждому.
Нужно было что-то говорить, но в горле сотского всё мгновенно пересохло и страшно першило. Он попробовал откашляться. Хриплые звуки неслись из глотки, не вызывая облегчения.
Наступила тишина.
Затаилась собравшаяся толпа, молчали ратники.
Краем глаза Орей увидел, как вёзший девку воин изогнулся, наклонившись вбок, и ухватил Милонегу за волосы.
«Не делай этого!» — хотелось закричать ему, но он не успел.
Чёрный вешатель, привыкший убивать людей и давно потерявший чувство жалости, одним рывком привычно перебросил верхнюю часть девичьего тела через шею лошади, даже не проводив его взглядом.
Милонега упала на спину, раскинув в стороны руки.
Сотский заставил себя посмотреть на неё.
При свете заходящего солнца кровавые подтёки и ссадины превратили её лицо в ужасную бесформенную маску, а разорванные в клочья сарафан и нижняя полотняная рубаха не могли скрыть синяки и порезы, сплошь покрывавшие оголённые руки, ноги и туловище.
Охнула толпа, в ужасе отхлынув на несколько шагов назад.
И только Истислав, воспользовавшись неразберихой, бросился к телу дочери.
Он рухнул перед ней на колени, как бы пытаясь закрыть собой видимую всем наготу Милонеги, и завыл по-волчьи.
Сердце Орея захолонуло от жалости к этому незнакомому ему человеку и невесть откуда появившейся жгучей ненависти к Вадиму и себе. Пальцы правой руки случайно нащупали притороченный к седлу полотняный мешок с золотом и серебром.
«Нет, нельзя ничем страшное горе загладить, — забилась где-то глубоко в мозгу мысль. — Истислав потерял двух сыновей и дочь, жена в доме сгорела, а я буду перед ним деньгой трясти. Не-е-ет! Такое только кровью смывается! Ежели он нас с княжичем где-нибудь подкараулит и убьёт, то боги должны ему это простить!»
Сотский нашёл глазами старосту Мураша и попытался знаками отозвать за угол дома и там поговорить о выплате виры за убиенных людей. Ему даже показалось, что староста всё понял, но почему-то он отвернулся и стал смотреть куда-то в другую сторону.
Повернув голову, Орей увидел своего воина, стоящего рядом с лошадью и стирающего ладонью с её шеи кровь привезённой девки, а позади него встающего с колен Истислава с ножом в руке.
Ударом плети сотский заставил коня сделать прыжок в их сторону, надеясь сбить с ног отца Милонеги, но тот оказался быстрее.
Лезвие со спины вошло в горло ничего не подозревающего ратника, а Истислав, выдернув нож из раны, нанёс ему ещё два удара в спину.
— А-а-а-а! — закричал в бешенстве Орей, привычным движением выхватывая из ножен меч.
Поднявшись на стременах, он нанёс рубящий удар, нацеливая лезвие на темноволосую голову Истислава.
И только тут сотский разглядел белые как снег пряди волос на голове отца Милонеги.
«Похоже, он поседел всего за один день!» — успел с горечью подумать Орей, а кисть руки сама чуть подвернула рукоять клинка. Удар пришёлся плоскостью лезвия, оглушая и опрокидывая Истислава на землю.
Трое ратников, спешившись, с оружием в руках уже бежали к упавшему человеку, намереваясь добить его, но ощетинившаяся кольями и вилами толпа жителей вынудила их остановиться и отступить назад.
— Сотский! — прозвучал твёрдый голос старосты Мураша. — Забирай своих людей и уезжай из посёлка. Ты натворил у нас столько дел, что один лишь князь Гостомысл сможет в них разобраться! Сказывают, он уже приехал из Мурома. С утра мы придём в город требовать справедливого суда.
Не отвечая на прозвучавшие слова старосты, Орей развернул своего коня и с места послал его в галоп, даже не сомневаясь, что ратники последуют за ним.
Измученный и опустошённый, он вскоре вошёл в покои княжича и бросил ему под ноги холщовый мешок.
— Что это? — спокойным равнодушным голосом спросил Вадим.
— Твоя вира за убиенных людей в посёлке! — отчеканил сотский. — Я не смог передать деньги родичам погибших. И уже не хочу это делать…
— Рассказывай, что там было! — не терпящим возражений тоном произнёс княжич.
— Изволь, — скривился Орей. — Когда я прискакал к гридям забрать Милонегу, она уже не дышала. Похоже, умерла ещё ночью.
— Ну и вёз бы девку в посёлок! — презрительно фыркнул Вадим. — Там бы её родичи и похоронили.
— Я и повёз, — пожал плечами сотский. — В посёлке у дома старосты нас ждала толпа. Моего воина, скинувшего девку на землю, ножом убил Истислав, отец Милонеги. Народ похватал вилы, топоры и колья, нам пришлось убраться из посёлка. Староста Мураш предупредил, что с утра люди придут на княжой двор требовать суда праведного.
— Ха! — радостно завопил княжич. — Вот про это, когда понадобится, расскажешь князю Гостомыслу. Пусть знает, что его ратников тоже убивают! Ну а виру, коли придётся, заплатим завтра. Забери мешок, пусть у тебя будет. Не переживай, не всё так плохо!
А уже с утра во дворе княжьих хоро́м начала собираться толпа. Она быстро росла, заполоняя свободное пространство вокруг.
Притаившись у окна опочивальни княжича Вадима на втором ярусе хоро́м, сотский видел, что внизу скапливается много новогородцев и жителей ближних и дальних посёлков. Кое-где даже мелькали лица мужчин и женщин, живущих на речных островах. Гул голосов усиливался, раздражая слух и мешая сосредоточиться.
Ему стало страшно.
«Это ж сколько нужно сделать гадостей людям, чтобы они пришли посмотреть, как тебя судят!» — мысленно сказал он сам себе и резко повернулся на шорох за спиной.
Позади него стоял Вадим и тоже смотрел в окно.
— Мне кажется, они верят, что нас с тобой будут судить, а потом казнят, — ухмыльнулся княжич.
— Ты встречался с болярином Борутой?
— Да, — нахмурился Вадим. — Я рассказал ему, что произошло в посёлке. Он меня прогнал, а сам пошёл к князю Гостомыслу.
— Выходит, суда нам не избежать?
— Откупимся! — в голосе княжича слышалась уверенность, как будто он знал что-то, о чём было неведомо Орею.
За дверью на лестнице послышались чьи-то тяжёлые шаги.
— Вот и стража пришла за нами! — как-то испуганно хихикнул Вадим. — Пошли, друже! Наверное, сам князь уже пожаловал на судилище.
…Внезапно от резкого толчка он очнулся и открыл глаза, по-прежнему не понимая, где находится. Чья-то рука настойчиво трясла его за плечо, а противный знакомый голос Видислава тянул и тянул сотского из омута кошмарных воспоминаний:
— Эй, вояка! Сколько можно спать, да ещё на солнце! У тебя же вся рожа обгорит, волдырями пойдёт!
Орей открыл глаза и непонимающе уставился на воеводу.
— Ежели я тебя где-нибудь встречаю, то ты обязательно спишь! — продолжил тот, презрительно поглядывая на сотского.
— А ты ходи мимо, не останавливайся, — зло пробурчал Орей, пальцами нащупывая кувшин и поднося горлышко к губам.
Нагревшееся на солнце пиво стало тёплым и противным. Всё же он сделал несколько больших глотков, поднялся на ноги и перешёл за угол дома. Там оказалась тень. Орей плюхнулся на завалинку и откинулся спиной на стену.
Последнее, что он ещё видел, была удаляющаяся спина воеводы.
Дрёма снова навалилась на сотского, заволакивая белёсой пеленой сознание.

Глава 35

Князь чувствовал, как где-то внутри закипает обида и злость на самых близких ему людей. Он не мог понять, почему мать и дед ничего не рассказали ему о том, что будет происходить на тинге, а также о предстоящем поединке с бойцом ярлов. Они сами всё придумали, решили, а его даже не предупредили.
Конунг встретился взглядом с братом и увидел в глазах ярла непонимание и досаду. Трувор демонстративно пожал плечами и потупил взгляд в землю.
Рюрик не выдержал этого молчания, поднялся на ноги и широким шагом двинулся по направлению к берегу фьорда.
— Антон! — услышал он позади себя голос матери. — Рюрик! Не уходи!
— Конунг! — вторил ей басовитый голос деда. — Мы тебе всё объясним! Вернись! Я прошу тебя!
Последние слова ярла Харальда заставили князя остановиться. Чувство уважения к деду оказалось выше личной обиды, и великан, смирив гордыню, остался стоять на месте, ожидая, когда родичи подойдут к нему.
Первым приблизился дед.
— Не обижайся! — негромко проговорил он. — Мы не думали, что дело так быстро дойдёт до поединка. — Похоже, Фолквэр перестарался и не оставил выбора Хэльварду, вот тот и предложил поединок. А твоя мать вынуждена была что-то на вопрос лагмана ответить. Мэва растерялась и назвала твоё имя. Хотя, сам знаешь, в нашем роду из молодых воинов остались только вы с Трувором.
— А если ярлы сговорились с лагманом? — вступила в разговор Мэва, обращаясь к отцу. — Ты не догадываешься, почему наши соседи выбрали своим бойцом ярла Хэлтора?
Старик пожал плечами.
— Эти люди с детства дружат, вместе в походы ходят. А ярл — лучший воин во всей округе!
— Неужели ему хочется рисковать своей жизнью ради соседей? Что-то я ничего не понимаю. И почему ярл Сверр сказал, что у Хэлтора свои счёты с Рюриком?
— Мне кажется, мы чего-то не знаем, — задумчиво проговорил подошедший Трувор и подозрительно посмотрел на князя.
— Что ты этим хочешь сказать? — Мэва непонимающе сверлила взглядом младшего сына.
— Спроси Рюрика, где он был до самого утра, — улыбнулся Трувор. — Помнишь, с пира на задний двор его увел Хельги. Там у костра собралось много молодёжи.
— И что?
— Так ведь сын конунга Крума вернулся за стол, а наш князь с кем-то остался у костра. А кто мог его задержать?
— Женщина! — тихонько охнула Мэва. — И я догадываюсь, как её имя! Теперь мне понятно, почему на поединок захотел выйти ярл Хэлтор.
— Не тяни, рассказывай! — потряс головой ярл Харальд.
— Хитрый Хельги решил свести нашего Рюрика со своей сестрой Ефандой!
— Неужели это плохо? — Старик непонимающе посмотрел на него. — Я её видел. Она красивая, высокая, умная, под стать моему внуку. Они подойдут друг дружке! Да и незазорно нам будет породниться с конунгом Крумом.
— Ага, — Мэва уже начала злиться. — А ты знаешь, что конунг давно обещал выдать её за ярла Хэлтора? И если даже Ефанда сбежит с Рюриком, нам придётся враждовать со всеми соседями!
— Да-а-а! — озадаченно почесал затылок ярл, махнув рукой. — Моему внуку ничего не остаётся, как убить на поединке Хэлтора. Тогда конунг отдаст ему свою дочь!
Князь стоял и с трудом сдерживался, стараясь не рассмеяться во весь голос. Давно ему не приходилось так веселиться. Родичи обсуждали его самого, забыв, что он стоит рядом с ними.
И тут дед повернулся к нему:
— Ты сможешь убить ярла Хэлтора?
— Нельзя быть ни в чём уверенным, ведь я не знаю, какой он воин! — смахнув с ресниц выступившие от смеха слёзы, произнёс конунг, бросив искоса взгляд на Трувора.
Лицо брата было мрачным, челюсти крепко сжаты, а глаза прищурены. Таким Рюрику приходилось его видеть в те редкие мгновения, когда решалась их судьба.
— Что с тобой? — Князь легонько ткнул родича кулачищем в бок.
— Глупо рисковать чем-то большим, чтобы получить желаемое, но малое! — удручённо покачал головой Трувор.
— Ох и мудрёные слова говоришь, почти как Фолквэр! — хохотнул конунг. — Даже не сомневаюсь, что ты прав, но ведь сам знаешь, задета честь нашей матери, нашего рода, да и мои интересы тоже. Отправь кого-нибудь на драккар за моим оружием. А пока его несут, мы пойдём на место для игрищ и гуляний, там на моего противника посмотрим, родичей успокоим, а то они сильно за меня переживают. Я уверен, что всё хорошо закончится!
Сразу за небольшим перелеском перед ними открылась ровная площадка довольно больших размеров. По краям её уже начали скапливаться загодя пришедшие зрители, оставляя свободным пространство в центре.
Сюда и направились братья.
Вслед за ними прибежала запыхавшаяся Мэва.
— Нечего тебе здесь делать, мать! — спокойно и рассудительно произнёс Рюрик, увидев её бледное лицо и испуганные глаза. — Неужто ты забыла, что меня когда-то давно взял к себе в ученики самый лучший на свете воин?
— С тех пор твой старший сын стал ещё сильнее, быстрее и опытнее! — не терпящим возражений тоном подтвердил Трувор. — Не переживай, за последние годы он провёл много таких поединков и не получил ни одной царапины.
— Будь осторожен! — Мэва никак не могла успокоиться. — Ярл Хэлтор считается на побережье непобедимым бойцом. Наши викинги стараются с ним не связываться.
— Что ж, скоро мы узнаем, заслуженна ли его слава, — улыбнулся Рюрик, приобняв её за плечи. — Ступай к деду! Поверь, поединок не будет долгим. Посмотри на старину Бейнира. Человек ни о чём не беспокоится, а терпеливо ждёт, чем всё закончится.
— Он воин, привыкший к битвам и смертям, а я — женщина, твоя мать!
Мэва нежно погладила руку сына, прижалась на мгновение лицом к груди конунга, отошла на два шага в сторону, с грустью посмотрела на него и скорым шагом направилась к стоящим поодаль родичам.
— Не люблю разговаривать с женщинами перед сражением, — пошутил князь, подмигнув брату. — Давай-ка оценим моего противника. Где он?
— В двух десятках локтей позади тебя. С ним друзья-ярлы.
Рюрик неторопливо повернулся и долго бесцеремонно разглядывал группу из трёх мужчин.
Сверра и Дьярви он уже видел, а вот Хэлтора разглядеть раньше не мог, да и не пытался.
Черноволосый воин оказался на полголовы выше ярлов и довольно широким в плечах. Чистое приятное лицо украшали аккуратно подстриженные усы и небольшая бородка. Во всех движениях воина чувствовалось пренебрежительное отношение к окружающим людям и какое-то самолюбование.
— Ростом он вышел, мечом махать научился, а потому свысока на толпу смотрит, соперника себе не видит, — хмыкнул Трувор. — Ты уж поубавь ему гонору!
— Предлагаешь укоротить его? — усмехнулся князь. — Сверху или снизу?
Оба весело и долго смеялись, словно позабыли о предстоящем поединке.
Толпа вокруг росла, заполняя всё свободное пространство.
— Смотри, во-о-н и Флоси идёт! — воскликнул Трувор. — Несёт твои мечи. Даже не сомневаюсь, что ещё издали начнёт ругаться.
— Стоит вас оставить без присмотра, как звон оружия вокруг слышится, а в воздухе запах крови витает, — проворчал подошедший викинг. — Я думал, на тинге слова умные говорят, правду свою отстаивают, а тут, оказывается, споры на мечах решают!
За шутливыми словами старого вояки скрывалось беспокойство за жизнь Рюрика. И оно сразу же проявилось.
— С кем наш конунг драться собрался? — Флоси обвёл взглядом собравшихся вокруг людей. — Похоже, вот с этим?
Указательный палец викинга нашёл фигуру ярла Хэлтора.
— Неужто ты сам догадался? — удивлённо воскликнул Трувор.
— Этот человек единственный из всех, кто похож на настоящего воина. Руки у него длинные. Он опасен. Только много о себе мнит. Думает, что стал непобедимым. А такие мысли ни к чему хорошему не приводят.
Флоси повернулся к князю:
— Я принёс твои мечи. Надеюсь, ты его хорошенько проучишь?
— Если смогу, — улыбнулся великан. — Ты ж, старина, сам знаешь, что когда-нибудь найдётся боец, лучше нас с тобой владеющий оружием. Тогда придёт и наш черёд кормить земляных червей.
— Но не в этот раз, конунг! — Викинг ещё раз окинул взглядом площадку и усмехнулся. — Здесь нет достойного тебя противника.
Меж тем ярл Хэлтор сбросил на землю меховую куртку и стянул через голову дорогую заморскую крашеную рубаху, оставшись в кожаных штанах и коротких сапогах.
Хорошо развитая верхняя часть его туловища, выпуклые мышцы рук, шеи и живота вызвали одобрительный гул зрителей, а описываемые лезвием меча в воздухе фигуры привели толпу в восторг.
— Ну и чем ты на это ответишь? — подзадорил Трувор князя.
— Только тем, что боги дали! — усмехнулся Рюрик.
Он расстегнул крючки на куртке, скрывающей форму его тела, не спеша снял её с плеч и бережно положил на протянутые руки брата.
Вслед за курткой последовала простая холщовая рубаха, оголяя могучий торс конунга, доселе прятавшийся под мешковатой одеждой.
Криков восхищения и удивления не последовало.
Никто не ожидал увидеть в огромном и с виду грузном человеке в широких штанах и такой же куртке великолепно сложенного воина с витой вязью мышц под белоснежной кожей.
Людские голоса разом смолкли, и наступила тишина.
Под взглядами сотен глаз Рюрик подошёл к Флоси и знаком попросил протянуть вперёд принесённые мечи.
Князь взялся за рукояти, резким движением выдернул лезвия из ножен и с невероятной быстротой начал вращать клинки, создавая перед собой непроницаемый металлический щит.
Такого искусства владения оружием здесь ещё не видели. Крики одобрения понеслись со всех сторон, перетягивая симпатии большей части толпы на сторону ладожского князя.
— Требую тишины! — разнёсся над площадью для игрищ зычный голос лагмана.
Крики и разговоры смолкли, люди начали подниматься на цыпочки, вытягивать шеи, пытаясь разглядеть распорядителя поединка.
— Исход любого сражения во многом зависит от оружия и умения людей владеть им. Как все видят, ярл Хэлтор выбрал меч и щит, конунг Рюрик хочет биться двумя мечами. Нашими законами это не возбраняется. Победителем признаётся тот, кто останется стоять на ногах. Потеря оружия и раны на теле не могут быть причиной окончания поединка. — Старик перевёл дыхание, окинул взором толпу и повернулся к бойцам. — Вы готовы? Конунг? Ярл?
Оба воина в знак согласия утвердительно кивнули головами, а ярл Хэлтор даже поднял вверх руку с мечом, а затем постучал им по металлическому умбону.
— Начинайте!
Князь остался стоять на месте.
Он привычно положил лезвия мечей на плечи и с искренним любопытством наблюдал за действиями противника.
А тот, слегка присев и выставив перед собой щит, мягкими упругими шагами начал осторожно приближаться к Рюрику.
Великан мысленно улыбнулся, увидев отведённую назад руку воина с мечом.
Он прекрасно понимал, что из такого положения может последовать только рубящий удар сбоку или сверху. Да и франкское лезвие имело на конце закругление, а не остриё, как у новогородского клинка, и потому техника фехтования Хэлтора была ему заранее понятна.
Шаг, ещё шаг… Ярл уже оказался в пяти или шести локтях от князя.
По движениям противника Рюрик не сомневался, что тот вложит всю силу в свой первый удар и обрушит меч сверху в прыжке, используя массу собственного тела. Этот приём он, несомненно, отрабатывал долгие годы и теперь решил применить в поединке. Но конунг тоже умело пользовался им. С его помощью он отправил в Валгаллу немало свеев и данов, а ещё больше покалечил.
Когда-то давно первый учитель Рюрика воинскому делу берсерк Клепп показал ему этот приём и тут же объяснил, какие опасности он таит для него самого. Обычно такой страшный удар разбивал в щепы деревянный щит, оглушал врага и на несколько мгновений оставлял в беспомощном состоянии. Но при надлежащей сноровке чужое оружие можно было легко отклонить в сторону и неожиданно нанести встречный удар.
И теперь те уроки пригодились.
Тело ярла рванулось вверх, а меч взметнулся над головой князя.
И тут же Рюрик сделал стремительный широкий шаг навстречу противнику. Двигался он намного быстрее Хэлтора, хоть и выглядел значительно крупнее.
Меч в левой руке конунга блокировал в самой верхней точке начало движения чужого клинка и свалил его вбок.
Не ожидавший такого отпора, ярл ещё в воздухе начал терять равновесие и, стараясь не упасть, вынужденно отвёл руку со щитом в сторону, открывая обнажённую грудь.
Князь легко мог проткнуть своего противника вторым мечом, но не стал этого делать. Он прижал подбородок к груди, напряг шею и ударил Хэлтора головой в лицо. Как учил берсерк. Тем местом надо лбом, где начинают расти волосы.
Не удержавшийся на ногах ярл рухнул на спину.
Всё лицо его было залито кровью, а нос, похоже, сломан.
— Я не хочу убивать тебя! — негромко произнёс Рюрик, вонзая мечи остриями в землю. — Скажи, зачем ты вышел против меня? Неужто надеялся победить?
— Ефанда! — прохрипел Хэлтор. — Она моя! Конунг Крум поклялся отдать её мне!
— Что ж, теперь я всё понимаю, — помрачнел лицом великан. — Одному из нас не жить!
Ярл повернулся на бок, привстал на одно колено и, опираясь на меч, поднялся на ноги.
— Лучше отступись! — Князь с сожалением смотрел на стоящего напротив него человека. — Ты мне не враг!
— Хочешь, чтобы я покрыл себя позором? — разбрызгивая красные пузыри, прорычал Хэлтор.
— Что ж, продолжим! Ты готов? — Пальцы Рюрика снова сомкнулись на рукоятях мечей. — Помни, я не желал твоей смерти!
Теперь уже князь шагнул вперёд. Тяжёлые мечи пришли в движение, описывая в воздухе сложные фигуры и вынуждая ярла поспешно отступать.
Скорость, с какой конунг наносил удары, вызывала восхищённый рёв толпы и сочувственные взгляды, бросаемые людьми на Хэлтора. Из разбитого носа и губ ярла струйками стекала кровь, заливая губы, подбородок, грудь и живот. Его это страшно раздражало, и он пытался предплечьем правой руки вытереть нижнюю часть лица, но никак не мог повернуть в сторону свой меч, опасаясь оголить бок.
Рюрик уже заметил, что противник начинает уставать и с огромным трудом парирует наносимые им удары. Тяжёлое прерывистое дыхание Хэлтора перемежалось с кашлем и отхаркиванием кровавых сгустков, забивающих ему горло и рот.
«Пора заканчивать наш поединок, — пронеслась в голове князя мысль. — Пусть ярл умрёт как настоящий воин!»
Дважды меч Рюрика со страшной силой врезался в щит противника, с треском ломая деревянные плашки и корёжа железные оковки.
Конунг увидел на окровавленном лице Хэлтора ужас и отчаяние, когда обломки щита посыпались на землю, а в руке ярла осталась длинная продолговатая металлическая рукоять.
И тут же лезвие меча конунга вспороло кожаные штаны противника, рассекая плоть бедра.
От нестерпимой боли Хэлтор взревел, как раненый медведь, и попытался из последних сил нанести круговой удар клинком. Вот только движения его утратили стремительность, а разрубленная нога подкосилась, и ярл стал заваливаться на бок.
Но ему не суждено было остаться живым.
Меч Рюрика нашёл выемку чуть выше ключицы противника и с хрустом вошёл на десяток дюймов в грудную клетку.
Кровь толчками хлынула через приоткрытый рот Хэлтора, глаза начали закатываться, а его мускулистое красивое тело бесформенной массой медленно опустилось к ногам князя.
— Ты мне не враг, я не хотел тебя убивать! — негромко произнёс Рюрик, обращаясь то ли к самому себе, то ли к мёртвому противнику.
Несколько мгновений конунг постоял над поверженным ярлом, а потом вонзил возле него в землю свой второй меч и, не обращая ни на кого внимания, твёрдым шагом направился в сторону берега фьорда.
Народ в страхе молча расступался перед ним, образуя проход шириной в три локтя.
Идя по нему, князь чувствовал лёгкое прикосновение к своему оголённому телу чужих рук, но не останавливался, хоть ему это было неприятно. Он понимал, что старухи, молодые женщины с детьми и даже воины-викинги относятся к победителю в поединке как к любимцу богов, а потому пытаются хотя бы пальцем дотронуться до него в надежде получить для себя частичку божественной силы, здоровья и удачи.

Глава 36

Стоя на возвышенности напротив осаждённой крепости, он молча смотрел на пробегающих мимо него с двух сторон хазарских воинов, спешащих на приступ стен.
Свежий ветерок обдувал лицо, шевелил отросшие волосы на голове княжича, прогоняя утренний сон. Настроение было радостно-приподнятое, но тело уже начинала бить мелкая дрожь в ожидании предстоящего сражения. Вадим чувствовал толчки-позывы изнутри и слышал звук собственных клацающих зубов. Потом, как обычно, появилась икота. Он с юности ничего не мог с этим поделать, боялся самого себя, а ещё больше — того, что люди узнают о его слабости и будут считать трусом.
Но всё проходило, стоило лишь начаться битве или поединку. Звон оружия, крики раненых и вид крови успокаивающе действовали на княжича. Дрожь куда-то исчезала, тело наливалось силой, ему хотелось ринуться в самую гущу сражения и убивать, убивать…
Как-то в походе князь Буривой, увидев, что происходит с внуком, положил руку на его плечо и спокойно произнёс:
— Это не страх, не переживай!
— А что же? — чуть ли не в слезах воскликнул юный в те годы княжич.
— Я вижу в тебе зачатки хоробра, но они совсем не развиты!
— Кого? — не понял Вадим.
— Неужто ты не слыхал о воинах, отмеченных богами? — удивился дед. — В дальних странах их называют по-разному: берсерками, волколаками, вервольфами. У нас таких прозывают хоробрами. Но суть у всех едина.
— И в чём она?
— Это люди-оборотни, люди-звери! В предвкушении битвы они приходят в дикую ярость, превращаясь в медведя или волка, и с ожесточением набрасываются на врага, не чувствуя боли и ран. Остановить их может только смерть.
— А я… кто же я? — перепугался княжич.
— В нашем роду люди-звери рождаются по линии князя Волемира. Сам князь был таким человеком-оборотнем, сын его князь Корлин унаследовал от отца силу и ярость, внук Вран сызмальства мог приходить в бешенство, коли что-то пришлось ему не по нраву. Но не всех мальчиков в роду боги наделили этим даром. У тебя задатки от хоробра есть, но их очень мало. — Князь Буривой задумчиво подёргал себя за короткостриженую седую бороду. — Может, это и не дар вовсе, а наказание?
Он посмотрел на Вадима добрым любящим взглядом, легонько потрепал рукой по макушке и добавил:
— Возможно, сам когда-нибудь пожалеешь, что не родился человеком-зверем, но это будет не скоро!
«Пока я ещё ни о чём не жалел!» — подумал княжич, подавляя икоту.
— Ну что, — услыхал Вадим довольный голос подошедшего сзади Ахтуба. — Нынче моя дружина сломит оборону викингов и ворвётся в город! Ты заметил, что у них на стенах никого нет?
Княжич пригляделся и, к своему удивлению, увидел в центре стены только нескольких человек, прикрытых громадными щитами, в которые впились десятки стрел. Со стороны эта небольшая группа людей выглядела как ощетинившийся колючками еж.
— Где же их лучники? — не поверил своим глазам Вадим. — А викинги? Неужто они позволят твоим воинам без потерь перебраться через ров?
— Бойцы у князя Рюрика хорошие, но их немного, — улыбнулся царевич. — Я же супротив выставил десять сотен своих стрелков. По десятку на одного! Тут любой храбрец задумается, а надо ли выглядывать из-за стены.
Но неожиданно Ахтуб нахмурился, сдвинул брови и выругался на незнакомом языке.
— Что с тобой? — Княжич непонимающе смотрел на друга.
— А ты посмотри на того лучника, что стоит, спрятавшись за щитами на стене! — со злостью выпалил царевич. — Кто этот человек?
Вадим поднял взгляд вверх и, присмотревшись, понял, что там происходит.
Щиты на мгновение размыкались в верхней части, образуя небольшую щель шириной не более локтя, и в ней появлялся лучник с уже натянутой тетивой и нацеленной на очередную жертву стрелой. Этого человека по мягким кошачьим движениям княжич узнал бы из тысяч других. Вот только теперь он был в полном боевом вооружении. Рукава серебристой кольчуги отсвечивали на солнце нестерпимым блеском, пластинчатый панцирь золотистого цвета защищал грудь и живот, на голове сверкал золотом шлем-маска.
— Ярл Трувор! — воскликнул княжич. — Но почему младший брат Рюрика один, где его люди?
— Ему не нужна помощь! Неужто ты не понял, что этот воин наверху вытворяет?
— Н-н-н-ет, — промямлил княжич.
— Даже отсюда я вижу, что ярл — великий стрелок! Он убивает вождей, идущих на стены. Мои воины будут овцами без пастухов! Сколько человек этот Трувор положит на землю, ты не знаешь? Сотню? Две? Похоже, стрел у него там вдосталь!
— Надо его убить!
— Ты хорошо сказал, — ухмыльнулся царевич. — Но как это сделать?
— Пусть твои лучники встанут в три шеренги и стреляют по очереди. Тогда уж точно в цель кто-нибудь попадёт!
— У ярла очень хорошая кольчуга и броня. От неё отскакивают все стрелы! Да и щиты, сам видишь, прикрывают твоего родича надёжно. Нам нужен лучник, способный попасть Трувору в глаз или горло. У тебя такой найдётся?
— Был у нас один, — задумчиво проговорил Вадим. — Он когда-то давно в Новогороде на игрищах супротив Трувора вышел. Метал стрелы хорошо. Очень хорошо. Но до ярла ему далеко! Имя ему Любо́р. Вот только думаю, что сей лучник в городе нынче остался, супротив нас воюет.
— А ты пошли людей по окрестностям да в дружине своей поищи. Может, Любо́р ради денег с тобой под стены крепости пришёл?
— Зачем он нам? — удивился Вадим. — Твои люди перебрались через ров и уже к воротам тараны тащат. Того и гляди, разобьют их и внутрь ворвутся.
— Ох, не зарекайся, княжич! Что-то мне всё это не нравится! Опасаюсь я викингов и не люблю с ними связываться. Они не такие, как мы. У них в запасе всегда разные хитрости имеются. А хороший лучник нам ещё пригодится. Прикажи своим людям найти Любо́ра!
Царевич бросил взгляд на стены и неожиданно спросил:
— Скажи, твои дружинники уже разобрали завалы в подземных ходах?
— Скоро закончат! — утвердительно кивнул головой Вадим. — А лишь только твои люди разобьют ворота, мои муромчане придут им на помощь!
— Пусть пока ждут, а то там повернуться негде будет! — засмеялся царевич.
Оба замолчали, всматриваясь в происходящее.
— Смотри! — зацокал языком Ахтуб, пальцем показывая на десятки длинных лестниц, по которым люди, издали похожие на муравьёв, ползли на стены. — Если они сумеют забраться наверх, мы победим горожан.
Под стенами скапливалось всё больше и больше людей, а потому хазарские стрелки вынуждены были опустить луки, чтобы не попасть в своих воинов.
Краем глаза княжич увидел, как ярл Трувор и люди со щитами спрыгнули куда-то вниз во внутренний двор, а над стенами возникла стройная шеренга ратников с мечами и длинными копьями в руках.
Завязалось яростное сражение.
Рубить и колоть сверху оказалось намного легче, чем снизу. Один за другим хазары падали с высоты на землю, а защитники крепости рогатинами отталкивали лестницы от стен, стряхивая с них врагов.
Неожиданно за спинами викингов снова встали люди Трувора. Их было много. Более сотни. Засвистели стрелы. Но полетели они не в ползущих на стены воинов, а в лучников, выстроившихся за рвом. Этого не ожидал никто. Началась паника. Строй рассыпался, и хазарские стрелки бросились в разные стороны.
— Хитро! Ох и хитро сделано! — воскликнул Ахтуб. — Но осаждённым в крепости горожанам такая хитрость мало поможет! Нас слишком много. На место одного убитого трое новых людей встанут!
Он помахал кому-то рукой, и десяток воинов огромного роста бегом бросились в сторону рва собирать перепуганных лучников.
Почти одновременно с двух сторон понеслись глухие тяжёлые удары.
Повернув голову сначала влево, а затем вправо, Вадим с удовлетворением вздохнул: две толпы хазар, прикрывшись сверху щитами от стрел, копий и камней, неистово били окованными железом таранами в дубовые ворота. Люди знали, какая богатая добыча ждёт их в городе, и старались изо всех сил, а потому долго дубовые створки в целости сохраниться не могли.
Невесть откуда появившийся разгорячённый воевода Видислав схватил княжича за локоть, поворачивая к себе лицом:
— Наши ратники расчистили завалы в подземных ходах и ворвались в город! Пойдём за ними или будем ждать, когда хазары обрушат ворота?
— Зачем спешить, воевода? — вместо Вадима ответил царевич. — Вот когда викингов вместе с их вождями загонят в угол, тогда и нам можно в Новогород наведаться. Иль ты хочешь мечом на улицах махать и своей жизнью рисковать?
С треском и грохотом обрушилась одна из створок ворот в левой стороне крепости. Её падение сопровождалось радостными криками и свистом хазар.
— Ну вот, — улыбнулся Ахтуб. — Недолго ждать осталось.
Раздавшиеся вскоре с правой стороны рёв и вой известили всех о том, что не выдержали и вторые ворота.
С возвышенности, на которой стояли княжич, царевич и воевода, было хорошо видно, как в образовавшийся проём с диким рёвом устремились сотни воинов.
— Вот так и берут города! — самодовольно воскликнул Ахтуб, торжествующе окинув взглядом своих союзников. — Вы уж не обижайтесь, коли мои люди перебьют всех горожан. Когда они входят в раж, то их трудно остановить.
Окружавшие крепость хазары больше не думали лезть по лестницам на стены.
Воины бросились к разбитым воротам, создавая страшную толчею и давку. Каждый стремился поскорее проскочить внутрь крепости, где надеялся чем-нибудь поживиться. О богатствах жителей Новогорода хазары прекрасно знали.
И тут с ближайшей башни над городом зазвучал громкий гнусавый рёв рога, отдавая понятную только защитникам крепости команду.
Вадим вздрогнул и невольно посмотрел на царевича.
Что-то переменилось в лице и движениях Ахтуба. Он был готов сорваться с места, вскочить на коня и помчаться ко рву.
Но его опередили полные боли страшные пронзительные крики. Они, не прекращаясь, неслись со стороны обоих ворот и даже из тех мест, где муромчане раскапывали подземные ходы.
Сжимая и разжимая кулаки, царевич топтался на месте в ожидании, когда же оттуда прибегут люди и расскажут, что произошло в крепости.
— Посмотрите на башни! — раздался взволнованный сдавленный голос Видислава. — Похоже, там новогородцы, а не твои воины, царевич! И они льют кипяток и смолу на головы хазар!
— Этого не может быть! — потряс головой княжич. — Куда же подевались те люди, что ворвались внутрь крепости? Их всех убили?
Как бы в ответ на его слова, из башни и со стен крепости вниз полетели предметы круглой и продолговатой формы. Они падали под ноги и на головы людей и с жутким треском ярко воспламенялись.
— Греческий огонь! — воскликнул Ахтуб. — Откуда он у викингов?
— Отец Рюрика, князь Вран, всю свою юность провёл в плену у мавров в Андалусии. Видать, там и выведал секреты приготовления огня, — вспомнил княжич рассказы людей о своём ненавистном родиче и его отце.
А кувшины с жидкостью всё летели и летели в осаждающих крепость людей. Казалось, под их ногами уже полыхала земля.
Два хазарских воина бегом приблизились к возвышенности и рухнули у ног царевича, громко крича какие-то непонятные слова.
Пнув ногой несколько раз распростёртые перед ним тела, Ахтуб повернулся к Вадиму:
— Ты представляешь, новогородцы успели за воротами построить захаб!
— Что этот такое? — не понял тот.
— Огромная ловушка, — угрюмо ответил царевич, закрыв глаза и словно что-то вспоминая. — Когда разбиваешь ворота, то внутри оказывается ещё одна стена. Ворвавшиеся внутрь люди вынужденно скапливаются меж двух стен, точно в мешке. Выход есть только один: бежать обратно, но сзади подпирает толпа, не позволяя сделать ни шага. А тут внутри башни вниз падает тяжёлая кованая решётка. Её называют гюрза. Она обязательно раздавит несколько человек и закроет выход. Спасения нет. Ну а дальше горожане не спеша перебьют всех, кто оказался в этой западне.
— Но ведь надо что-то делать! — не выдержал Видислав.
— Отойти от стен, а то от огня потеряем ещё больше людей!
— Ты шутишь? — возмутился княжич.
— Бежать! — рявкнул в ответ Ахтуб. — Твои люди, что пошли через подземные ходы, а также побежали за моими воинами через ворота в город, тоже попали в захаб. В том даже не сомневаюсь! Я недооценил твоего родича князя Рюрика, а он оказался мудрым и предусмотрительным правителем! Теперь нам придётся хорошенько подумать, как быть!
По знаку царевича взревел рог, за ним другой, третий. Отрывистые пронзительные звуки понеслись в сторону крепости. Они проникали в мозг хазарских воинов, вынуждая их остановиться, оглядеться и со всех ног броситься бежать подальше от крепостных стен.
Вадим с ужасом смотрел на отступающие толпы людей и понимал: рушатся его мечты и надежды.
— Ничего-ничего, — услышал он голос воеводы Видислава. — Мы что-нибудь придумаем. Быть того не может, чтобы две огромные дружины с тысячами воинов не могли взять Новогород!
Солнце поднималось всё выше и выше, освещая своими лучами сотни исковерканных человеческих тел, усеявших землю у крепостных стен.
Мольбы о помощи и предсмертные крики ещё долго доносились из сооружённых горожанами захабов, извещая всю округу о продолжающейся мучительной смерти лучших хазарских и муромских бойцов.
Лишь ближе к вечеру над крепостью и огромным лагерем осадивших её муромских и хазарских войск повисла гнетущая тишина, движение замерло.
И только в шатре княжича Вадима по-прежнему кипела жизнь. Собравшиеся вожди решали судьбу Биармии, Гардарики и Новогорода, а также свою собственную.
— Мои вожди посчитали, что я потерял больше пяти сотен воинов под стенами крепости и в захабе! — В голосе царевича слышались боль и гнев. — Сколько твоих ратников погибло утром, княжич?
— Около сотни. И тоже в захабах.
— Что ж, ходить на стены, делать подкопы или пытаться сжечь башни мы не будем! Думаю, на все эти наши действия у викингов что-нибудь уже припасено. Воинов следует беречь!
— Тогда как же мы возьмём город? — пожал плечами Видислав.
— Измором! — сквозь зубы процедил Ахтуб. — Колодцы внутри крепости есть, о том я знаю. Воды горожанам хватит, но больших запасов еды они сделать не могли. Голод наступит быстро.
— Он не минует и нас, — пробурчал сидящий в углу сотский Орей. — Такую прорву людей прокормить будет нелегко. Посмотрите на небо, понюхайте воздух. Лето кончилось, наступает осень. Вот-вот пойдут дожди. А там и до зимы рукой подать.
— Что ты хочешь этим сказать? — повернулся к нему лицом воевода Видислав.
— Нам нужно решить, сколь долго мы сможем вести осаду крепости и что будем делать, коли горожане не сдадут её до зимы.
Сотский на мгновение замолчал, давая возможность вождям подумать над его словами, и продолжил свою неторопливую речь:
— Мы знаем, что крепость защищают пять или шесть сотен воинов, верно? Взять её приступом не получается. А сколько нас? Под стенами скопилось до пятнадцати тысяч человек и огромный табун твоих лошадей, царевич. Наши люди уже плетут сети и ловят рыбу в реке. В ближайших лесах перебито всё зверьё, а потому конные отряды уходят дальше и дальше в поисках дичи. И с каждым днём добывать её будет тяжелее. Корма лошадям у нас тоже нет.
Вадим улыбнулся, слушая складную речь своего любимца. Княжич понимал, к чему тот клонит, но принимать трудные решения ему не хотелось. Навалилась усталость и тупое оцепенение, из которого никак не получалось выбраться, а негромкий голос Орея убаюкивал и обволакивал мозг, навевая сонное состояние.
— Скажите, кто-нибудь задумывался над тем, откуда на реке появился драккар викингов, устроивших бойню на берегу? И один ли он? А куда подевались лодьи князя Гостомысла? — снова зазвучал вкрадчивый голос сотского. — Мне кажется, что часть людей князя Рюрика осталась здесь, разбила свой лагерь недалеко от Новогорода и готовится ударить нам в спину. Не удивлюсь, ежели викинги ухитряются скрытно попадать в крепость со стороны реки. Может, и провизию в город они приносят? Коли это так, то взять измором горожан мы не сможем.
— И что нам надлежит делать? — наморщил лоб Ахтуб.
Казалось, он совсем другими глазами увидел Орея и теперь мучительно думал, почему же раньше его не замечал.
— Не могу указывать князьям, царевичам, воеводам и тысяцким, как им поступать следует, — ухмыльнулся сотский. — Хорошо ещё, что на совет вождей позвали, а то обо мне совсем позабыли.
— Свои обиды здесь не показывай! — сжал кулаки Вадим. — Умное что придумал, говори, а нет, так и ступай отсель!
Побледнев лицом, Орей поднялся на ноги и неспешно направился к выходу.
— Погоди, сотский! — остановил его гортанный окрик Ахтуба. — Я вижу, ты человек умный. Не хочешь со своими вождями говорить, дело твоё. Расскажи мне. Буду тебе благодарен! Садись рядом! Чем хотел поделиться?
Орей не заставил себя долго ждать и уселся на ковре спиной к княжичу, как бы показывая этим своё недовольство.
— Не нужно держать под стенами все дружины, — заговорил он. — Оставьте в лагере две или три тысячи воинов. Их хватит, чтобы не выпустить викингов из крепости. Остальных людей уведите туда, где они смогут переждать зиму: ратников — в Муром, а твоих людей — в тёплые степи. Дома для них найдётся кров, еда, одежда и обувь. Ну а весной они снова вернутся под стены Новогорода.
Вадим увидел сощуренные глаза царевича. Похоже, такие слова пришлись ему не по нутру.
Это не укрылось от сотского. Он улыбнулся и покачал головой:
— Я тоже понимаю, что вы уже друг дружке не доверяете, но тогда пусть в лагере будет по тысяче человек от муромчан и хазар, меняйте их через каждую луну, а то они даже у костров околеют от холода. Зимы здесь долгие, лютые и снежные. Тебе, царевич, придётся оставить им свои юрты.
— Что бы ты ещё нам посоветовал? — Ахтуб смотрел на Орея задумчивым серьёзным взглядом.
— На берегу с двух сторон от крепости нужно устроить засады лучников. Тогда приплывающие драккары не смогут к ней приблизиться.
— Ну-у-у, это не поможет, — вступил в разговор воевода. — На драккаре по бортам висят щиты и прикрывают викингов. Мы не сможем нанести им урон!
— Зато увидим, куда они пристают и есть ли ещё какие-то подземные ходы, выходящие из-под стен на крутом берегу.
— У тебя умный сотский, — не унимался Ахтуб. — Отдай его мне, буду держать подле себя.
— Своих ближних людей не отдаю, — ухмыльнулся княжич. — Они слишком много знают. Их легче убить!
Вадим обвёл тяжёлым взглядом собравшихся в шатре вождей. Почему-то именно в этот момент ему в голову пришла мысль, что не все останутся рядом с ним до будущей весны. Обязательно кто-то предаст и сбежит. Ни в ком из своих союзников и друзей он уже не был уверен.

Глава 37

Князь всё-таки явился утром на тинг, хоть обида на родичей никак не отпускала Рюрика.
Да и как могло быть иначе, если самые близкие люди распоряжались его жизнью, не считаясь с ним самим.
Он прошёл сквозь расступающуюся перед ним толпу и сел на свободное место на скамье между своим дедом ярлом Харальдом и братом Трувором.
Напротив, отведя в сторону глаза, расположились ярлы Сверр и Дьярви. Позади них стоял, переминаясь с ноги на ногу, законознатец Хэльвард.
На помосте восседали конунг Крум и выборные судьи.
Вперёд выдвинулся седобородый лагман, и его зычный пронзительный голос разнёсся над сборным местом:
— Тинг! Люди! Вчера вы все видели поединок конунга Рюрика и ярла Хэлтора. В битве двух великих воинов решалось, чья же сторона победит в споре: ярлов Сверра и Дьярви или хозяйки посёлка Мэвы.
Лагман дождался, когда наступит полная тишина, и скорбным тоном добавил:
— Убит ярл Хэлтор! Всеми нами любимый и уважаемый человек. Мы понесли большую утрату!
— Что он вытворяет? — поморщился ярл Харальд. — Неужто хочет настроить толпу против нас?
Он начал искать взглядом своего законознатца, но Фолквэр уже стоял на помосте лицом к лицу с лагманом.
— Может, его подло убили? — зазвенел голос молодого человека. — Не-е-т! Он погиб в честном открытом поединке! И теперь ты, лагман, должен донести до всего тинга решение, принятое судом, а не болтать лишнее. Будь осторожен! За лживые слова твой язык могут запросто отрезать! Говори, не искушай судьбу!
Рюрик видел, как лагман в страшном гневе воздел руки к небу, намереваясь призвать в свидетели богов, и вместе с ними обрушить на голову наглого мальчишки чудовищные проклятия.
— Эй, трухлявый пень! — отчётливо и громко прозвучал женский голос. — Хватит ручками махать и пузыри пускать! Ты говори, что судьи порешили, а коли дар речи потерял, то мы другого лагмана найдём!
Старик схватился двумя руками за горло, будто ему не хватало воздуха, сипло откашлялся и заговорил:
— Конунг Рюрик отстоял честь своей матери Мэвы в споре с её соседями! Ярлы признаны виновными в угрозах применения силы, попытках неправедным путём захватить посёлок и драккары.
Лагман говорил долго и красиво, но князь уже не слушал его. В думах своих он унёсся на берег фьорда, где вечером снова встретился с Ефандой.
Они долго гуляли у воды, взахлёб говорили о себе и своей жизни, делились самыми сокровенными мечтами, строили совместные планы на будущее. А потом, обнявшись, до самого утра просидели на каменной круче, наблюдая за тем, как светлеет небо и зарождается новый день. Всё нужное меж ними было сказано и решено. Осталось лишь найти согласие промеж родичей.
Вот с этими мыслями Рюрик и пришёл на тинг.
— Эй, брат, ты где? Верни-и-ись! — помахал ладонью перед его глазами Трувор. — О чём мечтаешь? Может, жениться собрался?
— А откуда тебе это известно? — не задумываясь ответил конунг.
— Да у тебя на лице всё видно, — улыбнулся ярл. — И не спал, поди, уж две ночи. Ефанде легче, она может днём отдохнуть, а вот у тебя это не получается, надобно на тинг идти. Скажи, конунг, твои намерения серьёзны?
— Сам знаешь, брат, женщины меня всегда мало интересовали! А тут встретил человека, понимающего меня с полуслова, — медленно заговорил Рюрик, с трудом выстраивая фразы. — Мне с ней даже хорошо просто сидеть рядом и молчать.
— Ну так давай объявим на тинге о твоём желании жениться! — радостно потёр руки Трувор. — Тогда конунгу Круму придётся ответ при народе держать и назначить выкуп за невесту.
— А если он не согласится?
— Надо его убедить!
— Но как?
— Давай поговорим об этом с твоим дедом. Он мудрый человек и должен что-то придумать, найти нужные слова!
— Ярла Харальда нельзя отвлекать, он слушает лагмана. В таких спорах и тяжбах теперь вся его жизнь!
— Но откладывать это дело тоже не следует. Тинг может затянуться надолго, сам знаешь. Ты должен объявить о своём желании! Скоро начнётся сезон бурь, а там уже и зима рядом. Мы не можем здесь оставаться, нас ждут в Ладоге!
Трувор нетерпеливо дёрнул брата за рукав куртки:
— Лагман скоро закончит свою речь. Как только замолчит, у тебя будет возможность сказать тингу всё, что захочешь!
Рюрик поднял взгляд на помост и стал вполуха слушать лагмана, долго и нудно перечисляющего, сколько и за что должны заплатить Мэве ярлы Сверр и Дьярви, а также когда это должно быть выполнено.
Закончив свою речь, старик обратился к тингу с вопросом, всё ли сделано по закону и устраивает ли собравшихся людей принятое решение.
Гул голосов и одобрительные крики понеслись со всех сторон, вызвав удовлетворённую улыбку на лице лагмана. Он повернулся сначала к скамье с сидящими на ней ярлами, а потом перевёл взгляд на Мэву и её отца:
— Вам понятно решение тинга? Намерены ли вы его выполнять?
Поднятые с обеих сторон вверх руки продемонстрировали всем согласие спорщиков.
— Хочет ли что-то сказать наш почётный желанный гость и победитель в поединке конунг Рюрик? — в голосе лагмана уже слышались усталость и раздражение, но старик по-прежнему старательно выполнял порученное ему дело.
Трувор ткнул локтем брата в бок:
— Ты дождался нужного момента, пора!
Князь стремительно встал на ноги, выпрямился во весь свой гигантский рост и заговорил:
— Вы все видели, что я пришёл на поединок с ярлом Хэлтором защитить честь моей матери Мэвы. Убивать его я не хотел, но он не оставил мне выбора! — Рюрик обвёл взглядом передние ряды придвинувшейся к помосту толпы людей. — Знаете, почему ярл вызвался сразиться со мной?
— Говори, воин! Мы тебе верим! — понеслись крики.
— Ярл Хэлтор хотел жениться на дочери вашего конунга Ефанде!
— Ну, ты удивил всех! Мы и не знали! — раздался смех, переходящий в хохот.
— Я бы тоже хотел на ней жениться! — прокаркал согнутый годами седобородый старик с крючковатым носом.
— А она желала этого? Была согласная? — прозвенел сбоку высокий женский голос.
— Ефанда остановила свой выбор на мне! — твёрдо проговорил Рюрик.
— И когда ты всё успеваешь? — весело откликнулся кто-то из стоящих молодых людей. — Только приплыл, самого сильного воина убил и за пару дней первую красавицу нашей округи покорил! И что теперь делать будешь?
— Хочу просить конунга Крума и тинг выдать за меня Ефанду!
Смех и веселье в толпе разом стихли. Сотни взглядов нацелились на сидящего конунга.
Крум почувствовал всеобщее внимание и с удивлением посмотрел на Рюрика.
Тяжело, как бы нехотя, он выбрался из огромного кресла и сделал несколько шагов к краю помоста.
— Твои слова, конунг, застали меня врасплох! — начал Крум ответную речь. — Ты же знаешь, что по нашим обычаям отец решает судьбу своей дочери. А я намеревался выдать её замуж за ярла Хэлтора. Мы даже успели сговориться с ним о выкупе и женском даре. И мой старший сын Дрётт тоже одобрил их союз.
— Мне казалось, что в знатных и богатых родах отцы всегда учитывают желания своих дочерей и ближайших домочадцев! — тут же ответил ему Рюрик. — Ефанда не хотела такого мужа! Я знаю, что Хельги тоже просил тебя не торопиться и хорошенько всё обдумать! Да и сговора с обрядом обручения не было, а потому Ефанда свободна в своём выборе. Как и все вы! Ведь ярл Хэлтор мёртв, обязательств перед ним уже нет!
— Но это ты убил жениха моей дочери!
— И что с того? — пожал могучими плечами князь. — Мы с ним оба знали, чем рискуем! Зато теперь у нас есть другой выбор. Нужно его сделать!
— Я подумаю над твоими словами и предложением!
— Но не слишком долго, конунг, меня ждёт длинный переход в Ладогу. Хочу успеть вернуться туда до зимы.
— Приходи после заката солнца в мой дом на пир, там всё и обсудим! — махнул рукой Крум, направляясь к своему креслу.
— Что ж, больше нам здесь делать нечего, — поднялся со скамьи ярл Харальд. — Нынче тинг рассмотрит ещё две жалобы, но мы к ним касательства не имеем. Пора уходить.
Рюрик, Трувор и Мэва последовали за стариком, думая каждый о своём.
Вслед за ними сборное место покинула толпа их родичей.
— Вечером в дом конунга пойдём вместе: ты, Трувор и я! — негромко произнёс ярл Харальд, обращаясь к внуку-великану. — Разговор предстоит тяжёлый.
— Скажи, почему конунг Крум не желает породниться с нами? — на ходу спросил Рюрик деда.
— Неужели не понимаешь? — хитро сощурился старый ярл.
— Кое о чём я догадываюсь, хотя очень надеюсь, что услышу от тебя много нового!
— Уговорил, внучок, слушай! — засмеялся дед. — Если ты женишься на Ефанде, то увезёшь её к себе в Ладогу, а это очень далеко отсюда. Крум может уже никогда не увидеть свою дочь и внуков. Хельги, мне кажется, тоже хочет поскитаться по свету. Остаётся только старший сын Дрётт. Все богатства ярла, земли, драккары и викинги когда-нибудь должны будут отойти к нему. Но он думает лишь о походах и славе. Во фьорде жить не хочет. А если погибнет на чужбине, кто тогда станет ярлом? Правда, у конунга есть ещё средний сын, имя которому Рейв. Но он пару лет назад ушёл в дальний поход с такими же молодыми сыновьями ярлов и, похоже, сгинул на морских просторах. Никто о нём ничего не знает.
— Но Круму же нужен сильный союзник?
— Нужен, вот только ты будешь слишком далеко и не сможешь быстро прийти на помощь! А тут, на побережье, ему вынужденно придётся поддерживать меня и Мэву против местных ярлов, поскольку мы станем родичами. Всё не так просто.
— И что мне делать?
— Ложись спать, вечером я тебя разбужу. Мы же с твоим братом и матерью подумаем, что говорить и обещать конунгу.
Две бессонные ночи уже давали о себе знать, поэтому Рюрик прошёл в разбитый викингами на берегу фьорда лагерь, нашёл свою походную палатку и улёгся на ложе из мягких шкур.
Ему показалось, что он едва успел погрузиться в тяжёлый тревожный сон, как надоедливый голос деда и похлопывание рукой по плечу заставили Рюрика открыть глаза.
— Солнце садится, нам пора идти в гости к конунгу. Надеюсь, ты не забыл?
На лице ярла Харальда светилась улыбка, но в глазах его князь увидел затаённую грусть.
— Ну, придумали что-нибудь? — Рюрик перевернулся со спины на бок, встал на четвереньки и ловко выскользнул из палатки.
Кряхтя и ругаясь, дед последовал за ним.
— Слышь, воин, — ярл с одобрением наблюдал за тем, как внук старательно ополоснул в тёмной воде фьорда лицо, причесал тонким гребнем волосы и привёл в порядок свою одежду. — Мы думаем, ты должен ещё раз напомнить Круму, что признан прямым наследником самого князя Гостомысла. Если на то будет благоволение богов, то скоро станешь правителем Биармии, Гардарики и Новогорода! Даже не сомневаюсь, что тогда любой конунг сочтёт за великую честь отдать свою дочь тебе в жёны!
— Ну что ж, хорошая мысль, — князь одобрительно кивнул головой. — Пошли, я готов!
В большом доме Крума их уже ждали накрытые столы и сидящие за ними ближние к конунгу вожди.
В сопровождении ярла Харальда и Трувора Рюрик прошёл на середину залы и остановился под взглядами собравшихся людей. В них не было злости и ненависти. Чувствовалось лишь любопытство и опасение. И только Хельги открыто улыбнулся, одобряюще кивнул и помахал приветственно рукой.
— Проходи, конунг, — встал из-за стола Крум, показывая рукой на свободную скамью за главным столом. — Для тебя и твоих родичей приготовлены самые почётные места напротив меня!
Пока гости не спеша рассаживались, слуги поставили перед ними высокие серебряные кубки и налили в них из кувшинов тёмное пахучее заморское вино.
Первым, на правах хозяина, заговорил конунг:
— Благодарю вас, уважаемые гости, что приняли моё приглашение на пир! Нам нужно обсудить то, что случилось на тинге. Спешить не будем. Разговор предстоит долгий и серьёзный!
Крум поднял вверх свой кубок, посмотрел, как свет чадящих факелов отражается от его блестящей полированной поверхности, и продолжил свою речь:
— Я много слыхал о твоей силе и искусстве владения оружием, конунг Рюрик, а вчера воочию убедился, что людская молва не ошибается. Твой поединок с ярлом Хэлтором явился тому подтверждением. Предлагаю всем выпить за великого воина! За тебя, конунг!
Хвалебные крики и пожелания удачи в делах понеслись с разных сторон залы.
Вино оказалось вкусным, и Рюрик с удовольствием выпил.
Он дождался, когда стоящий за спиной слуга повторно наполнит кубок, взял его в руку и вышел из-за стола на средину залы.
— Хочу поблагодарить тебя, конунг Крум за гостеприимный приём, оказанный мне и моим родичам, — негромким голосом произнёс великан, легонько качнув поднятым кубком в сторону хозяина дома. — Приятно слышать о себе хорошие добрые слова, но всё-таки мы пришли не за тем. Надеюсь, ты ещё помнишь, что на тинге я попросил выдать за меня замуж твою дочь Ефанду?
— Ну-у-у! — насмешливо и злобно откликнулся один из вождей, сидящих рядом с Крумом. — Разве можно забыть твою наглость? И где это видано, чтобы одного жениха сразу поменяли на другого, пусть даже более богатого и сильного ярла или конунга! У нас такое не приветствуется!
Не обращая внимания на прозвучавший ответ и сопровождающий его всеобщий смех, Рюрик повысил голос:
— Мне кажется, стать женой ладожского конунга куда более почётно, нежели быть супругой захудалого ярла, владеющего одним из фьордов на побережье! Да и не стоит забывать, что нынче у меня десять тысяч хорошо подготовленных воинов, а через пару лет их количество возрастёт до ста тысяч бойцов!
Услыхав оскорбительные слова о захудалом ярле, несколько наиболее горячих вождей-викингов в гневе вскочили на ноги, готовые броситься на князя, но Крум движением руки и громким криком остановил их:
— Сядьте все! Негоже в моём доме на пиру свару с гостями затевать!
Он повернулся в сторону стоящего Рюрика и процедил сквозь зубы:
— А ты, конунг, подбирай слова, если не хочешь поссориться с моими людьми!
— Я жениться собрался, а не ссориться! — обезоруживающе улыбнулся великан. — Давай об этом поговорим! Ты ведь и сам знаешь, что дочери любого конунга захочется стать правительницей Биармии, Гардарики и Новогорода! Вот и решай, не тяни!
— Что ж, ты верно говоришь! — Крум тоже вышел на средину залы и встал напротив ладожского князя. — Породниться с правителем огромной соседней страны сочту за великую честь! Но под твоей рукой, конунг, пока только княжество. Его ты сам создал. Оно большое и сильное, спору нет! Крепости в нём имеются, а также драккары, ратники и викинги. Союзники у тебя знатные из свеев и данов есть. Имён называть не буду. Но и врагов много даже среди ближних родичей. Уцелеешь ли в борьбе с ними — то лишь богам ведомо. Давай-ка мы подождём. Когда ты власть над всей Биармией получишь, тогда приплывай за Ефандой. Отказа не встретишь! Клятву в том перед Одином даю!
— А если десяток годов ждать придётся? — раздался резкий взволнованный голос Хельги. — Говорят, князь Гостомысл хоть и стар очень, здраво мыслить ещё не разучился. Это ж выходит, ты сестру мою и свою дочь на долгое одиночество обрекаешь?
Смолкли за столами голоса. В доме повисла такая тишина, что слышно было потрескивание огня, пожирающего сучья в большом очаге.
— Я решение принял, пусть ладожский конунг думает, как ему поскорее стать правителем Биармии, Гардарики и Новогорода!
Крум резко повернулся и скорым шагом проследовал к своему креслу за столом.
— Что ж, — Рюрик высоко поднял вверх кубок с вином, сопровождая хозяина дома твёрдым взглядом, — благодарю тебя, конунг, за гостеприимство. Утром мои драккары покинут твой фьорд. Пусть будет так, как ты сказал! Подождём. Думаю, теперь всё зависит от воли богов! Они не оставят нас! За Одина!
Двумя длинными глотками великан осушил свой кубок, поставил его на ближайший стол, а сам направился к выходу из дома. За ним устремились Трувор и ярл Харальд.
Скрипнула входная дверь, и громкие голоса нескольких десятков человек разорвали тишину. Все заговорили одновременно, перебивая друг друга.
Стоя в полусотне локтей от дома, князь весело улыбался, слушая разносившиеся далеко по округе людские крики.
Краем глаза он заметил, как из приоткрытой двери выскользнула лёгкая тень и скрылась за углом дома.
Отпустив родичей в лагерь, великан, изредка оглядываясь, медленно пошёл по извилистой тропинке вдоль каменистого берега фьорда в надежде дождаться Ефанду на облюбованном ими месте.
На тинге он её не видел, но почему-то думал, что она слышала всё сказанное на пиру, а потому должна была последовать за ним. В этом князь почти не сомневался.
Вскоре его чуткое ухо уловило далеко позади приглушённый звук шагов.
Рюрик спрятался за небольшой группой деревьев в пяти локтях от берега.
Близилась осень. Ночи с каждым днём становились всё темнее, но глаза конунга сразу разглядели у ближайшего изгиба тропинки спешащего человека.
Это шла не Ефанда, а её брат.
Не желая испугать молодого человека, великан вышел из-за деревьев ему навстречу и, скрестив на груди могучие руки, негромко спросил:
— Ты никак преследуешь меня? Сам захотел или отец послал?
— Сестра попросила!
— А что сама не прибежала?
— До твоего отплытия из фьорда конунг приставил к ней охрану, теперь ей из дому не выйти. — Хельги пристально посмотрел в глаза князю. — Боится, что она может сбежать с тобой в Ладогу!
— И как нам с ней быть? — Глаза великана превратились в узкие щёлочки.
— Я могу отвлечь окружающих Ефанду людей, вывести сестру из дома и посадить к тебе на драккар. Вы оба уплывёте, но тогда пострадают твои родичи. Наш отец мстительный человек!
— Вижу, ты что-то придумал?
— Нужно выждать!
— Долго?
— До весны. Пусть пока наш конунг успокоится и свыкнется с мыслью, что рано или поздно Ефанда покинет фьорд.
— А что будет весной?
— Как обычно, новый поход викингов в дальние страны, — пожал плечами Хельги. — А вот куда конунг и его ярлы решат плыть, пока не знаю, но драккаров и людей собирается много. Я тоже отправлюсь в набег. У меня есть три драккара. На одном из них спрячу Ефанду, а когда выйдем в Варяжское море, отстану от всех и поверну в сторону твоей Ладоги.
— Почему ты хочешь мне помочь? — удивился Рюрик.
— Тому есть много причин, — задумчиво проговорил Хельги. — Ты же знаешь, что я колдун и даже иногда могу заглядывать в будущее. Свою сестру Ефанду часто вижу рядом с тобой. Она счастлива! И я тоже окажусь приближен к тебе. Не сразу. Но умному правителю нужны честные и преданные люди, а потому многие годы мы будем рядом. Вместе. Нечего мне здесь делать. Простора не хватает! Да и старший брат Дрётт всегда и во всём будет впереди меня. А там, глядишь, и средний брат Рейв из похода вернётся. Не верю я, что он погиб. Приходит ко мне часто в ночных видениях. Вот я вроде бы всё и объяснил.
— Ты говоришь, как мой младший брат Трувор, — покачал головой князь. — Он тоже не захотел оставаться дома рядом с Мэвой и становиться ярлом. Ему понадобилось большее!
— И тебе тоже, конунг! — Молодой человек провёл рукой по лицу, словно отгоняя плохие мысли и видения. — А Трувор правильно поступил: жизнь лучше прожить короткую и яркую, как молния, чем долгие годы копошиться под дождиком в земле!
— Что ж, — протянул ладонь для рукопожатия Рюрик. — Я тебя услышал! Весной встретимся!
— Ты только предупреди своих людей, что мои драккары плавают под чёрно-зелёными парусами. Пусть ни с кем не спутают, а то со мной будет будущая правительница Биармии, Гардарики и Новогорода!
Оба улыбнулись, слегка приобнялись и пошли каждый своей дорогой.

Глава 38

Холода в Новогороде, державшиеся последние полтора десятка дней, сменились оттепелью. Поднялся ветер. Его унылое завывание нагоняло тоску и сон. Радовала лишь одна мысль, что после зимней стужи в воздухе запахло весной. Он чувствовал это всем своим нутром, ломкой в суставах, приливом сил и появившимся желанием жить. Тупая неутихающая боль под грудиной и в левом плече напоминали ему о старости и неизбежном приближении конца.
Лежащий на мягком ложе князь никак не мог согреться даже под огромной медвежьей шкурой. Порой ему хотелось позвать слуг и попросить, чтобы внизу, в гридницкой, топили побольше. Но он гнал от себя такое желание. Ему было хорошо известно, что в крепости запас дров на исходе, да и пара от своего дыхания не замечал.
Скрипнув, приоткрылась дверь, и в одрину заглянула круглая улыбающаяся голова в пушистой лисьей шапке.
— Сюда! Сюда! — прохрипел, закашлявшись, Гостомысл, узнав в госте болярина Таислава, своего ближнего советника и любимца. — Где ты столько дней пропадал, почто не захаживал?
Необъятных размеров человек с трудом протиснулся в проём, закрыл за собой дверь и начал сбрасывать с себя на дубовый пол меховые одёжки, шапку и мохнатки — рукавицы из волчьей шкуры.
— Фу-у-у! — Болярин оттёр рукавом пот со лба, устраиваясь на широкой резной скамье у стола. — До чего же у тебя тут жарко, княже!
Приняв удобную позу, он продолжил:
— А что давно здесь не был, так болел тяжко. Грудь застудил, жаром весь полыхал и на кашель исходил. Твой лекарь меня отварами отпаивал да мазями согревал. Как видишь, на ноги поставил! А разве слуги не донесли о том?
— Редко они у меня появляются. Принесли-унесли еду, воду и всяко-разно, укутали, а поговорить им, чую, запрещено, люди больше отмалчиваются.
— И правильно поступают, — растянул в улыбке толстые губы болярин. — Ты ж выспрашивать обо всём начнёшь, а откель им знать то, о чём не ведают? Глупостей наговорят, а тебе ж потом переживать придётся цельный день! И не один.
— Ну вот, — пробурчал обиженно старый князь. — Даже от своего ближнего болярина глупости разные слушать вынужден. Тогда сам сказывай, что в крепости и за её стенами деется.
— Холод звериный отпустил, небо от туч очистилось, солнце появилось, видать, к весне потянуло. Утром забрался на башню, посмотрел сверху, а кругом, куда ни кинешь взгляд, белым-бело. На полях и в лесу снегу сугробы громадные лежат. Ежели он быстро таять начнёт, то река из берегов выйдет, низины все затопит, травы на лугах для скота летом много будет.
— Как горожане зиму пережили? — встрепенулся старик.
— Похоже, ты подзабыл, княже, что в Новогороде только ратники и викинги зимуют, а женщин, детей и стариков ещё до осады крепости Рюрик на драккарах и лодьях в безопасное место отправил.
— Запамятовал, старею, — грустно вымолвил Гостомысл.
— Припасы, что Трувор с Флоси через подземный ход в город доставляли, к концу подходят, дров тоже мало осталось, но мужики наши не унывают, они ко всему привычные.
— Что делать станут, когда еда закончится?
— Коли весна ранней будет, то река ото льда быстро очистится, а там, глядишь, драккар с припасами к лазу в подземный ход по реке подойдёт. Надеюсь, дотянем до этого!
— А что о врагах слышно? Не думают они осаду с крепости снять?
— Хазары юрты свои большие всюду понаставили. Ратники, кто их видел, сказывают, что шкурами всё затянуто в несколько слоёв, и даже на полу мех лежит, а ежели внутри огонь поддерживать, то зимой в них тепло. Лес рядом, а потому дрова наши вороги заготавливают, костры жгут, охотятся. Они выживут, это нам тяжко приходится.
— Ну а Рюрик чем занят? — перебил Таислава князь.
— Твой преемник наших воинов из крепостной стражи каждый день учит сражаться на копьях, топорах и мечах в одиночных схватках, а также в тесном строю биться заставляет. Новогородские ратники уже умеют стену щитов и боевой ёж выстраивать. Скоро совсем в викингов превратятся! Тьфу!
— Ну-у-у, это ты зря так говоришь! — приподнялся на локтях Гостомысл. — Думаю, Рюрик знает, как сильную дружину создать и войны вести на суше и море! Недаром же он с начала лета крепость удерживает, ворогов в город не пускает!
— Спорить с тобой не буду, княже! — махнул пухлой рукой болярин. — Но, сидя за стенами крепости, войну не выиграть! А ведь придёт весна — и муромчане с хазарами опять на приступ пойдут. Людей у нашего нового князя мало, долго ему не продержаться!
— Ты ему сам об этом скажи, — ухмыльнулся Гостомысл. — Ко мне он совсем не заходит. Обидел я его чем-то!
— Ага! — поддакнул Таислав. — И даже не догадываешься?
— Кто ж знает, я в душу к нему не лезу!
— Во-во! Ты мне князя Буривоя напоминаешь, отца своего! Тот поломал жизнь Кагелю и ближним его родичам, а потом долго просил прощения и каялся, к себе приблизить хотел, но тому всё это было уже без надобности. С Рюриком почти то же самое сделали. Ещё хорошо, что наш викинг оказался честным справедливым человеком и не стал тебе мстить. А мог бы! Приди к власти княжич Вадим, он бы нас с тобой не только из хоро́м, из города вышвырнул!
— Да-а-а, — протянул старик. — Никогда не знаешь, где споткнёшься и в какую яму угодишь!
— Злиться тебе на Рюрика не следует, — устало проговорил болярин. — Он ведь мог нас вместе с детьми, бабами и стариками из города спровадить, но решил здесь оставить. Людям своим приказал кормить нас обоих досыта тем, к чему мы привыкли и отказа ни в чем не имели.
— Я это сразу понял, — угрюмо кивнул головой Гостомысл.
— А зимой велел хорошо печи под твоей одриной топить, дабы ты холода не чувствовал!
— И что с того? Я ж всё-таки князь!
— Ежели кому-то в осаждённой крепости сытно и тепло, то другим голодно и холодно! — раздражённо буркнул Таислав. — Давай не будем о плохом говорить.
— Да как не говорить, коли мыслями к смерти своей всё возвращаюсь? — Князь прищурил глаза, сдвинул в одну линию мохнатые седые брови и пристально посмотрел на толстяка. — Я или сам тут в одиночестве загнусь, либо вороги крепость возьмут и меня на этом ложе мечами порубят.
Увидев откровенную улыбку на лице болярина, Гостомысл сморщился и ехидно добавил:
— И тебя, такого упитанного, тоже не пощадят!
— Не переживай, княже! — Таислав уже открыто смеялся. — Когда будет совсем тяжко, тебя через подземный ход на носилках вынесут и на драккар погрузят. Ты ж у нас самая большая ценность!
— Уф-ф! — вздохнул князь. — А я всё никак не мог вспомнить, о чём мне тебе поведать надобно было! Хорошо, что ты сам напомнил!
Болярин непонимающе посмотрел на него.
— Казна! Княжья казна! — Гостомысл облегчённо откинулся головой на мягкую рысью шкуру. — Из всех родичей и приближённых только ты знаешь потайной ход, ведущий к ней. Мне уж не дойти, сам видишь. Если Рюрик победит в этой войне, отведи нового князя туда. Ему понадобится много золота и серебра, дабы собрать в единый кулак всю страну! Пусть новогородская казна будет ему моим предсмертным даром!
— А коли верх возьмёт княжич Вадим? — голос болярина слегка дрогнул.
— Тогда муромчане и хазары ворвутся в город и перережут всех, кого здесь найдут, а дома и постройки сожгут! Мы с тобой тоже не уцелеем. Ну а казну найти никто не сможет, слишком хорошо она упрятана. Ты и сам это знаешь.
— Скажи, государь, — толстяк поерзал на скамье, пытаясь поудобнее устроиться, — может, лучше отдать Рюрику сундуки весной? Пусть он погрузит их на свои драккары и спрячет где-нибудь. А хазарам весточку пошлём, что казны в городе уже нет. Они же надеются получить сполна от Вадима за свою помощь, а у него денег нет. Все помышляют о казне.
— Ты хорошо придумал! — отозвался князь. — Вернёмся к этому разговору, когда лёд на реке сойдёт, тогда и решим. Ну а ежели я до той поры не доживу, ты сам казной распорядишься! Вот поговорил с тобой — и на душе полегчало. Теперь спать буду. А ты ступай. Что новое узнаешь, приходи немедля!
Проводив взглядом болярина, Гостомысл прикрыл веками глаза и расслабился. Давно он не чувствовал себя таким счастливым и умиротворённым, а виной всему — преданный друг, пришедший поддержать его в трудную годину.

Глава 39

И в который уже раз воспоминания, словно лодьи под белыми парусами, поплыли в воспалённом мозгу. Память услужливо напомнила ему, как сквозь плотно сбитую и угрюмо молчавшую толпу ратники провели их к высокому открытому крыльцу хоро́м князя Гостомысла и усадили на скамью у самого подножия.
С другой стороны крыльца сотский увидел расположившегося на такой же скамье старосту Мураша с каким-то худым седобородым старичком и стоящих позади них жителей посёлка.
Рядом с крыльцом свободным оставался круг в поперечнике не более трёх саженей. Сюда, похоже, должны были выходить видоки и послухи. На этом месте им предстояло рассказывать о том, что они видели или от кого-то слышали.
— Н-да-а! — протянул княжич, проследив за взглядом Орея. — Видоков будет полон двор!
— Кто суд княжой вести станет?
— Тот, кому по званию сие в Новогороде положено: тысяцкий Селислав, — улыбнулся Вадим. — Но явно помогать нам он не захочет, народу собралось слишком много, да и решать всё не ему, а князю!
Сотский посмотрел на верхнюю часть крыльца. Там в большом резном кресле восседал в парадных одеждах князь Гостомысл. Рядом с ним на маленькой скамеечке притулился необъятных размеров болярин Таислав.
— Началось! — снова подал голос княжич, глазами показав на проходящего мимо них тысяцкого.
Полнотелый короткостриженый Селислав взошёл на три ступеньки крыльца, повернулся лицом к толпе и поднял вверх правую руку, требуя тишины.
Лишь только людской гул стих, он произнёс, громко чеканя слова:
— Жители Новогорода и его окрестностей! Нынче мы с вами собрались здесь на княжой суд по требованию жителей целого посёлка, старостой в котором ещё князем Буривоем был поставлен известный многим бывший ратник большой дружины Мураш.
Тысяцкий повернулся к жителям посёлка:
— Кто будет говорить заклич? Ты, староста?
— Я плохо разбираюсь в законах и Правде Новогородской, потому позвал на помощь всем известного Судибора. — Поднявшийся Мураш показал рукой на старичка, сидящего рядом с ним на скамье. — Вот он станет речь держать от имени нашей общины.
Худой и длинный Судибор с юношеской прытью вскочил со скамьи, пробежал несколько шагов вперёд и встал в свободный круг напротив крыльца. Громкий и мощный голос, совершенно неожиданный для его хрупкого тела, разнёсся далеко вокруг:
— Государь наш милостивый, мудрый правитель Биармии и Гардарики, а также Новогорода и окрестностей! Обращаюсь к тебе от всех тех, кто пострадал из-за деяний племяша твоего княжича Вадима и его подручного сотского Орея в посёлке старосты Мураша. Разреши заклич начать, княже?
— Можно! — утвердительно кивнул головой Гостомысл, нахмурив брови.
— Княжичу Вадиму приглянулась Милонега — дочка Истислава-лодочника. Стал он её обхаживать, вот только девка к нему равнодушна была. Тогда велел княжич сотскому взять людей и силой увезти её из дому. Прискакали пьяные чёрные вешатели в посёлок, ворвались в дом Истислава, связали Милонегу и бросили, аки куль, на спину лошади. Но тут прибежали на защиту девки два старших брата с топорами в руках. Думали отбить сестру у разбойников! Прости, княже, что так называю твоих людей воинских, но другого слова к ним не подобрать! Разбойники они и есть, хоть и поставлены тобою людей защищать!
— Что дальше было, сказывай! — прервал его Селислав.
— Убил обоих братьев своим мечом сотский Орей, да ещё приказал чёрным вешателям собравшуюся толпу рубить нещадно, а дом Истора со всеми постройками сжечь! В пожаре том сгорела жена лодочника и её служанка. А из посечённых людей не выжил никто. Видать, ратники били безоружных мужиков и баб, как ворогов твоих, княже, до смерти!
— Сколь много убиенных оказалось? — снова остановил Судибора тысяцкий.
— Восемь мужиков и четыре бабы!
Гул боли и гнева разнёсся над толпой.
— На берёзу! На берёзу убийц! — понеслись со всех сторон крики.
Теперь уже князь Гостомысл поднял вверх руку, призывая толпу к спокойствию.
— Требую тишины! — прокричал Селислав, угрожающе размахивая кулаком.
Дождавшись, когда шум стихнет, Судибор продолжил свою речь:
— Староста Мураш и Истор пришли в Новогород искать защиты и справедливости у князя Буривоя, но государь наш тяжко болеет, потому с ними говорил его болярин Борута. Он разобрался в этом деле и велел княжичу Вадиму до заката вернуть девку отцу, а за нанесённую ей обиду, смерть братьев и матери заплатить двойную виру. Золотом! За каждого убиенного жителя посёлка тоже выплатить двойную виру серебром. Справедливо ли решил Борута? По Правде нашей?
— Верно! Верно! — понеслись ото всюду крики. — По Правде!
Старик выждал, когда толпа угомонится, и снова заговорил:
— Княжич согласился с теми словами и поклялся исполнить требования болярина.
— И что, не сдержал слова? — крикнул кто-то из толпы.
— А как его сдержишь, коли Милонега уже была мертва? — негромко проговорил старик, понурив седую голову.
— Почему мертва, кто убил девку? — прозвучал высокий пронзительный женский голос.
— Так ведь княжич сначала избил и снасильничал её, а потом на потеху чёрным вешателям отдал. Вот она и не сдюжила, померла.
— Повесить! Повесить их! — визжали бабы, им вторили мужики.
Рёв толпы, казалось, оглушил сидящего на скамье сотского. Он заткнул пальцами уши и скрючился, стараясь казаться незаметнее.
Его растерянный испуганный взгляд блуждал по передним рядам собравшихся людей, и вдруг он увидел, как по знаку князя Гостомысла толпу начали окружать вооружённые ратники. Их было много. Пожалуй, больше сотни.
— Теперь нас хотя бы не растерзают! — крикнул на ухо Орею княжич.
При виде вооружённых людей народ начал успокаиваться, и вскоре снова наступила тишина.
— Продолжай, — снова обратился Селислав к Судибору.
— Повёз Орей мёртвую Милонегу в посёлок, а там уже все жители у дома старосты Мураша собрались. Ждут. Истислав попёред народа стоит. Скинул ратник с коня девку, как будто не человек это, а мешок с репой, сам же стал лошадь от крови оттирать. А лодочник увидел, что дочь мертва, и вонзил ему в горло нож. Больше ничего он сделать не смог, сотский хватил его мечом по голове. Ратники хотели мужика добить, но жители не позволили, потому жив пока ещё Истислав.
Старик надолго умолк, давая возможность людям представить, как дело в посёлке происходило.
— И что, ратники даже виру не предложили? Девку на землю бросили — и всё? — негромко спросил кто-то из передних рядов, но эти слова услыхали повсюду.
— Выходит, так! — ответил Судибор. — Мы ж для княжича и его подручных не люди, а всего лишь навоз!
Старик зажал ладонью свой рот, словно боясь сказать ещё что-нибудь непотребное, но тут же вскинул вверх голову.
— Видоков и послухов совершённому сотским Ореем преступлению — десятки жителей посёлка, а вина княжича проступает на лице в виде ран и царапин от ногтей Милонеги! Посмотрите сами!
Сотский почувствовал, как взгляды собравшихся людей устремились в их с Вадимом сторону. В них было столько злобы и ненависти, что слабость и озноб охватили его тело.
А голос Судибора с новой силой зазвенел над толпой:
— Мы, свободные люди, пришли к тебе, княже, требовать суда справедливого! — Судибор отрывисто взмахнул рукой. — Более нет мочи жить так! Я всё сказал.
— Чем ответишь на обвинения страшные, княжич? — поворотился тысяцкий к скамье с сидящими Вадимом и Ореем. — Выходи в круг, пусть народ на тебя поглядит и поспрошает о наболевшем.
Походка идущего княжича из игривой и танцующей превратилась в медленную и шаркающую, как у древнего старика.
Вадим, понурив голову, заговорил негромким голосом:
— Околдовала меня Милонега. Не встречал я доселе девки краше её, а потому и зачастил в посёлок к Мурашу, подарки ей возил, хотел честно поступить, даже подумывал на ней жениться!
— А брала ли она твои дары, принимала знаки внимания? — оборвал его староста Мураш.
— Нет, — развёл руками княжич. — Потому и велел я сотскому Орею умыкнуть девку. Думал, что в хоро́мах легче с ней будет договориться!
— Ага! Волк ягнёнком прикинулся! Хочет, чтобы мы ему, насильнику и убийце, поверили! — звонко и чётко прозвучал женский голос.
И тут же ему в поддержку понеслись громкие крики и свист.
— На моих руках крови нет! — истерично закричал Вадим. — Убивать я никого не приказывал! Это всё Орей с его чёрными вешателями!
«Что он такое говорит? — пронеслась в голове сотского мысль. — Неужто хочет меня погубить?»
А княжича меж тем уже нельзя было остановить:
— Кто из видоков скажет, что я обнажил свой меч, убил человека или воткнул кому-то в спину нож? Молчите? Нет таких?
— Ты ж, гнида, чужими руками людей губишь, а сам в сторонке остаёшься, а потом кричишь, что руки твои чисты! — ответила ему та же баба. — Кабы не приказал сотскому похитить девку, она была бы цела, да и люди в посёлке живы! На тебе самая большая вина! Повесить надобно обоих! Другим неповадно будет!
Желая отвести основное обвинение от Вадима, в дело снова вступил тысяцкий:
— Пусть теперь сотский Орей держит ответ перед вами, как он решился поднять оружие на мирных жителей. Неужто не понимал, что за убийства придётся отвечать?
— А с княжичем уже разобрались, больше спросить у него нечего? — вступил в перепалку ещё один женский голос. — Иль ты, Селислав, думаешь, что мы не знаем, сколь много девок в свои хоро́мы он перетаскал, а их родичей запугал или покалечил?
— Ты, баба, говори-говори, да не заговаривайся! — закричал тысяцкий. — Ныне суд княжой собрался не по прошлым старым делам, а по жалобе старосты Мураша! Вот и говори по делу, а не мели языком абы что!
Он ненадолго замолчал, злобным взглядом окидывая толпу, и рявкнул:
— Выходи в круг, сотский!
Орей чувствовал, как у него подкашиваются ноги, но упрямо шёл вперёд и вскоре встал рядом с княжичем. Он посмотрел в глаза Вадиму, и тот не выдержал, отвернулся.
И тогда сотский заговорил:
— Я человек воинский и привык исполнять приказы, а уж за последствия должен отвечать тот, кто их отдал. Скажу лишь одно: да, я вынужденно убил своими руками несколько человек, но по-другому поступить не мог. Оправдываться не буду! Защищать своих людей тоже не хочу! Отдаю себя на суд княжой!
Произнеся эти слова, Орей почувствовал, как сразу полегчало у него на душе и расслабились одеревеневшие мышцы тела.
— Ну что, княже, — поднялся со скамьи Мураш. — Судить тебе! Народ ждёт!
Князь Гостомысл, молча и неподвижно до этого взиравший на ход судилища, пошевелился, меняя позу, и негромко спокойно заговорил, вынуждая собравшуюся толпу прислушиваться, затаив дыхание:
— А ведь болярин Борута мудро и по Правде нашей всё порешил. Так и надобно было княжичу поступать. Кабы не смерть Милонеги, дело могло полюбовно завершиться. Теперь же придётся иначе сделать.
Князь задумчиво посмотрел поверх людских голов и продолжил:
— За то, что девку силой увезли, снасильничали и убили — родичам её причитается тройная вира золотом. За каждого убиенного жителя — двойная вира серебром. Почему столь много? Да потому, что ратники поубивали мирных жителей, а войну мы ни с кем не ведём. Но это ещё не всё. Дом с постройками возвести — тоже забота княжича. Одну виру удержать с Истора за убийство ратника. И самое главное: ежели лодочник захочет, то после уплаты им виры будет повторный суд! По нашей Правде он может нанять бойца на поединок. Думаю, денег ему для этого хватит. Я так решил! Всё. Расходитесь.
Княжой суд был жесток, но справедлив.
Через пару дней после него княжич Вадим сам прискакал в посёлок к старосте Мурашу и привёз с собой серебро, чтобы уплатить за убиенных жителей.
За всех, кроме родичей Истора.
Его самого чёрные вешатели день и ночь искали по окрестностям. И не затем, чтобы расплатиться с ним золотом, а найти и повесить. Так им приказал сделать княжич Вадим, наплевав на законы Новогорода и суд князя Гостомысла. И это было страшно! За такое, прознав, могли казнить.
…Орей непроизвольно вздрогнул и открыл глаза.
Солнце давно освещало завалинку, на которой он уснул. По лицу, шее и спине текли ручейки пота, пропитывая рубаху.
Сотский неспешно поднялся на ноги и направился к реке умыться, а заодно привести свои мысли в порядок.
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Тяжёлый топот ног по ступенькам ведущей в опочивальню лестницы заставил его оторвать взгляд от лежащей на столе карты и повернуться в сторону входной двери.
Она с грохотом распахнулась настежь, и весь проём заполнила огромная фигура болярина Таислава.
— Государь! Государь! — прохрипел толстяк. — Князь Гостомысл умер!
Чьи-то сильные руки втолкнули болярина внутрь, освобождая проход. Через него тут же вошли Флоси, Трувор, Синеус, воевода Свентовид и тысяцкий Радигост.
— Ты уверен? — Рюрик медленно поднялся на ноги и вплотную приблизился к Таиславу.
— Так оно и есть! — вместо толстяка ответил Флоси. — Мы с Трувором проверили.
— Как нам надобно поступать? — Великан посмотрел сначала на воеводу, потом на тысяцкого и, наконец, на болярина. — Я никогда не хоронил князей, и, что для этого нужно делать, мне неведомо.
— Ничего хитрого в том нет. — Лёгкая грустная улыбка появилась на круглом лице Таислава. — От викингов мы мало чем отличаемся. Наши народы живут рядом, плавают по одному морю, торгуют и даже воюют друг с дружкой. Потому и обычаев много общих. Скажи, государь, ты помнишь, как хоронили твоего отца, князя Врана, и старого князя Буривоя?
— Знаю из рассказов Флоси и других людей. Меня у крады и поминального костра тогда не было, я поспел лишь на тризну, а потому тебе придётся рассказать нам о захоронениях в Новогороде.
— Что ж, — кивнул головой толстяк. — О чём ведаю, то и поведаю.
Он вытер рукавом вспотевший лоб и снова заговорил:
— Издавна у нас людей хоронят за стенами города на пологом берегу реки. Ежели человек беден и родичей у него нет, то после смерти его в землю закапывают, а коли покойник слывёт богатым и знатным, то на краде в лодке сжигают.
— Ты про князей давай, — махнул рукой Рюрик.
— Ну а таких могущественных людей, как князь и воевода, в лодьях в последний путь провожают. Да ещё могут любимого коня или собаку зарезать и рядом с мертвяком положить. Припасы разные в ноги ставят, оружие подле руки кладут, чтобы в пути дальнем и последнем он ни в чём не нуждался. А потом на закате солнца краду поджигают. Столб чёрного дыма поднимается высоко вверх. Это означает, что сам бог огня Сварог спустился с неба за душой покойника и вслед за солнцем уносит её в царство мёртвых. Краду и лодку постепенно охватывает сильное пламя. Жар становится непереносимым, и люди отходят далеко в стороны от погребального костра. Когда всё дерево прогорит и головешки остынут, люди переберут пепел и золу, соберут оставшиеся кости в большой кувшин, а сверху над ним насыпят земляной холм. И чем он будет выше, тем бо́льшим уважением в народе пользовался покойник. Ну а потом на холме начинается тризна.
Рюрик потряс головой, отгоняя от себя всплывшую перед глазами яркую картину, и буркнул:
— Ты дюже хорошо рассказываешь, болярин! Мне кажется, я на похоронах побывал!
— Скажи, Таислав, а зачем тело сжигают? — не удержался от вопроса Трувор.
— Наши люди верят, что душа, пройдя сквозь огонь, очищается от грязи, накопленной ею за свою жизнь. А тело… — всего лишь прах и пыль, прибежище для души. — Болярин на мгновение задумался. — Это как кувшин для вина!
— Ну-у-у, — фыркнул Флоси. — Ты заговорил словами наших скальдов. Если так продолжишь, то скоро песни слагать станешь.
— Главное я понял, — махнул на них рукой Рюрик. — Давайте делом займёмся.
— С твоего разрешения, государь, мы с тысяцким приготовим всё необходимое для похорон и соорудим краду.
— Лодьи для обряда погребения у нас нет, — проговорил воевода, — но несколько лодок мои люди спрятали в ближайшей протоке. Пригоним самую большую из них и поставим на краду.
— Тебе же, государь, нужно будет договориться с княжичем Вадимом. Пусть пропустит нас в город мёртвых, — снова заговорил болярин. — Да и сам он должен быть на похоронах и тризне вместе с воеводой Видиславом. Как-никак они тоже ваши родичи!
— Что ж, с ворогами разговаривать пойдём мы с Синеусом! Ты, Трувор, бери свой лук и ступай в проездную башню. Будешь оттуда за нами приглядывать, — распорядился князь. — И прихвати с собой длинную палку, привяжи к ней белую холстину и помаши ею. Этим привлечёшь внимание Вадима и его союзников. Они придут обсудить условия сдачи крепости.
Ждать долго не пришлось.
Вскоре зазвенела наматываемая на барабан цепь, поднимая внутри башни железную гюрзу, заскрипели петли ворот и почти следом за ними, дрогнув, стал опускаться деревянный мост-настил через ров.
— Пора, — тронул конунг за плечо брата и первым шагнул в приоткрывшийся проход в воротах.
Едва ступив на мост, Синеус увидел идущих им навстречу княжича Вадима и воеводу Видислава.
Родичи шли медленно и с опаской, изредка бросая взгляды на верхний ярус башни.
— Ишь как им страшно! — хохотнул Рюрик. — Головами так и вертят, боятся в грудь стрелу поймать!
Они встретились в поле в двух десятках локтей от моста и встали друг напротив друга.
— Ну что, — ехидно улыбаясь, первым заговорил княжич Вадим. — Совсем тяжко вам в Новогороде? Решили открыть ворота и сдать крепость?
Из подбоченившейся фигуры родича исходило столько горделивой уверенности, что конунг невольно фыркнул:
— Не могу смотреть на тебя без смеха, княжич! Каким ты раньше был глупцом, таким и остался! Неужто и в самом деле подумал, что мы сдаваться пришли? — Рюрик презрительно посмотрел ему в глаза. — У нас горе. Князь Гостомысл умер! Хоронить надобно, а кладбище за стенами крепости. Нам нужен свободный проход к берегу.
Конунг увидел, как что-то неуловимо изменилось в лице Вадима, но он не мог бы назвать это чувством сожаления и утраты.
— И что ты от нас хочешь? — прищурился княжич.
— Мы построим на берегу краду, пригоним и поставим на неё большую лодку, а через два дня проведём обряд погребения. Я думаю, князь Гостомысл всей своей жизнью и ратными делами заслужил, чтобы его с почестями проводили в мир мёртвых! А потому предлагаю заключить перемирие до завершения тризны.
— Я согласен с тобой, князь Рюрик! — подхватил слова конунга насупившийся воевода Видислав. — От себя, от княжича Вадима и от союзников хазар даю тебе слово, что до завершения всех обрядов погребения князя Гостомысла никто из воинов с нашей стороны не предпримет никаких враждебных действий к защитникам крепости! Надеюсь, ты позволишь княжичу Вадиму, мне и тысяцкому Селиславу присутствовать на похоронах?
— Близкие родичи должны быть непременно! — вступил в разговор Синеус. — Все же остальные, кто желает проститься с князем, могут безбоязненно прийти к краде.
Без лишних разговоров Вадим и Видислав развернулись и по-прежнему неторопливо направились в свой лагерь.
Несколько мгновений Рюрик смотрел им вслед.
— Ты только посмотри, как они ожили! — обратился он к брату. — Уже забыли об угрозе получить в спину стрелу. Похоже, княжич на ходу ругает воеводу, что тот так легко согласился на перемирие.
— Видислав — человек слова, а потому сможет удержать Вадима от необдуманных поступков, — задумчиво произнёс Синеус.
Светило солнце, небо сияло голубым и чистым цветом, всё вокруг зеленело.
Им обоим хотелось думать о жизни, о чём-то приятном, но мысли их постоянно возвращались к предстоящим похоронам.
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От выпитого в большом количестве вина и пива в голове шумело, настроение было радостным, хотелось петь песни и даже пуститься в пляс. Состояние счастья усиливалось, он уже не понимал, где находится.
— Княжич! Княжич! — раздался над ухом злой шёпот воеводы Видислава. — Ты хотел после сжигания тела Гостомысла уйти в лагерь! Зачем остался? Может, уже желаешь помириться с новогородцами и снять осаду с крепости?
Тряхнув головой, Вадим широко открыл глаза и только тут осознал, что полулежит на мягкой шкуре возле расстеленного прямо на земле большого покрывала, уставленного множеством блюд с разнообразной едой, кувшинами с пивом и вином. Напротив себя княжич увидел мирно беседующих с князем Рюриком своих родичей Синеуса и Трувора, а также о чём-то спорящих воеводу Свентовида, тысяцкого Радигоста и каких-то викингов. Имён их вспомнить ему не удалось, как он ни пытался.
Все люди расположились на холме, насыпанном человеческими руками.
— Не бывать этому! — хрипло произнёс Вадим, посмотрев в глаза воеводе. — Я хочу ещё послушать, о чём они говорят, а потом мы уйдём.
Отставляя пустую чашу в сторону, княжич увидел сидящего позади себя Орея. На лице сотского читались равнодушие и усталость. Он даже не повернулся на голос Вадима, как это всегда бывало раньше. Походило на то, что Орей был крепко обижен.
Проведя с силой ладонями по лицу и отогнав от себя глупые и ненужные мысли, княжич попытался сосредоточиться на долетавших с разных сторон разговорах, но и этого не смог сделать. Почему-то мысли его возвращались в первый день заключения перемирия с новогородцами.
Вадим помнил, как в лагере он долго не мог успокоиться и всё пытался обвинить воеводу Видислава в том, что тот поторопился договариваться с Рюриком о перемирии.
Их вялую перебранку прервал пришедший в шатёр Ахтуб.
— Чем порадуете? — мягким негромким голосом спросил царевич. — Надеюсь, князь со своими викингами не сдаёт крепость? Мне было бы обидно победить сильного врага не оружием, умом и хитростью, а голодом!
— Даже не мечтай! — Вадим попробовал улыбнуться, но сам почувствовал, что это у него плохо получается. — В Новогороде умер князь Гостомысл, и Рюрик предложил перемирие до конца обряда похорон и тризны. И наш воевода согласился!
— Я знаю, о чём ты говоришь, — кивнул головой царевич. — Князь Гостомысл был великим правителем и воином. Он заслужил все почести, какие могут оказать ему родичи, а для этого нужно перемирие! Думаю, вы с Видиславом должны быть там! Помогите князю Рюрику! Ему, викингу, неведомы ваши обычаи.
— В крепости остался ближний болярин князя Гостомысла, а также воевода и тысяцкий. Они разбираются в этих делах лучше нас с Видиславом! — усмехнулся Вадим. — Но ты прав, царевич, мы пойдём провожать нашего государя в последний путь.
И они пришли через два дня на берег реки к месту, где горожане построили краду высотой в два человеческих роста, а на её верху установили длинную лодку с высокими бортами. Со стороны берега к срубу была приставлена лестница с широкими ступенями.
Народу собралось много.
Толпа росла.
Княжич видел среди прибывающего люда не только горожан, но и многих ратников из своей дружины, а кое-где даже мелькали хазарские воины в островерхих шлемах.
— Посмотришь на всё это и не поверишь, что здесь идёт война! — усмехнулся он, оборачиваясь к воеводе.
— Обычно смерть великого правителя примиряет враждующие стороны меж собой, — многозначительно произнёс Видислав. — Ненадолго. Пройдёт тризна и всё будет по-прежнему.
Но Вадим уже не слушал воеводу. Его взгляд сосредоточился на лице Рюрика, самого заклятого своего врага, перешедшего ему дорогу к княжому престолу.
Фигура нового правителя Биармии, Гардарики и Новогорода излучала не только мощь, но и непостижимую грацию. Княжич почувствовал, как холодные мурашки побежали по спине, едва лишь он представил, что может оказаться с оружием в руках против этого великана.
До Вадима доносился срывающийся на хрип голос вышедшего к подножию крады воеводы Свентовида. Одну за другой тот перечислял заслуги князя Гостомысла перед городом и страной, делая особый упор на войну с викингами и заключение с ними мира. Воевода говорил долго, и княжич постепенно начал уставать от громких напыщенных слов.
Вскоре перед народом речь держал тысяцкий Радигост, на смену ему встал Таислав, за ними пошли племенные и родовые вожди.
Вадим ловил на себе многочисленные людские взгляды, требующие от него сказать несколько слов о деде, но неведомая сила удерживала княжича на месте.
Боковым зрением он увидел, как князь Рюрик, бросив в его сторону недовольный взгляд, подошёл к огромной краде и заговорил:
— Нынче мы провожаем в последний путь великого правителя и воина, заслужившего уважение не только соплеменников и друзей, но и своих врагов! Посмотрите вокруг себя! Здесь собрались новогородцы, муромчане, кривичи, меря, чудь, викинги из далёких земель, что лежат по берегам моря Варяжского, и даже хазары. Люди пришли проститься с князем Гостомыслом. Он навсегда останется в нашей памяти! — Великан перевёл дух и окинул долгим тяжёлым взглядом ряды вооружённых мужчин. — Все знают, что князь Гостомысл признал меня своим преемником! Прибывшие в Новогород князья, племенные и родовые вожди подтвердили это и принесли клятву верности! Теперь же оказывается, что бо́льшая часть стоящих передо мной людей — враги! Чьи интересы вы отстаиваете? Что намерены найти под стенами крепости? Свою смерть?
— Мы не затем собрались здесь, чтобы выслушивать твои речи, князь Рюрик! — раздался громкий пронзительный голос воеводы Видислава. — Солнце заходит! Пора отправлять душу государя нашего в мир нави! Поторопись! А о жизни и смерти поговорим потом. Не словами, а мечами, копьями и стрелами!
— Что ж, — улыбнулся великан, — так тому и быть!
Князь поднял вверх правую руку, требуя тишины.
Он дождался, когда смолкнет шум толпы, и продолжил:
— Пусть подойдут ко мне ближние родичи государя нашего! Призываю Синеуса, Вадима и Видислава!
Княжич, замешкавшись на мгновение, вынужденно подчинился и твёрдым шагом направился к возвышавшемуся над людской массой Рюрику.
— Возьмите в руки факелы! Встаньте по углам крады! По моей команде подожжёте хворост и щепки!
В голосе нового правителя Биармии, Гардарики и Новогорода было столько властной уверенности и силы, что Вадим, сам того не замечая, сжал пальцами древко горящего факела и подошёл к ближайшему углу крады. Перед собой сквозь продухи в брёвнах он видел Рюрика, слева — Синеуса, а справа — Видислава.
«Хорошо ещё, что Трувора не позвал!» — промелькнула в голове княжича мысль.
— Поджигай! — загремел голос князя.
Вадим ткнул факелом в кучу хвороста, заполнившего внутренности огромного сруба, и стал с любопытством наблюдать, как весёлые огоньки быстро побежали по сухим веткам в разные стороны.
Пламя полыхнуло разом со всех концов крады, вынуждая стоящих поблизости людей отшатнуться в стороны.
Яркие огненные языки облизывали брёвна, поднимаясь всё выше и выше вверх.
Жар становился нестерпимым.
Толпа, шаг за шагом, уплотняясь, отступала от крады, образуя пустое пространство в два десятка локтей вокруг неё.
С каким-то детским любопытством княжич ожидал, когда же огонь достигнет стоящей на срубе лодки.
И вот пламя охватило ещё влажное её днище и борта, а также сырые брёвна настила. Столб чёрного дыма густыми клубами начал подниматься к небу, давая знать богу огня Сварогу, что душа князя Гостомысла готова следовать в мир нави.
В памяти Вадима внезапно всплыли воспоминания многолетней давности о страшном пожаре в Муроме, когда они с отцом Изяславом гостили у своих родичей.
Лето было жарким и засушливым, а потому княжьи крикуны уже с самого утра и до темноты ходили по улицам города и громкими голосами напоминали жителям об опасности оставлять огонь в очагах и кострищах без присмотра.
Как выяснилось позже, эти призывы действовали не на всех.
На самой окраине города, прямо у крепостной стены, стоял дом гончара Волота. В тот день у него родился долгожданный ребёнок. Мальчик. Первенец.
На радостях счастливый отец позвал в дом многочисленных родичей и друзей, решив устроить для них настоящий пир. Мёд и пиво не переставая лились в пересохшие мужские глотки. Сидеть в доме оказалось душно, и люди расположились на заднем дворе. Они разожгли костры и стали жарить мясо. Пиршество затянулось до позднего вечера.
Когда на небо выкатилась луна, пирующие гости захотели искупаться в реке.
С горящими факелами в руках толпа направилась к воде, а потушить костры никто не догадался.
По сухой траве огонь добрался до амбара и от него перекинулся на хозяйский дом.
Зарево пожара было видно даже с центральной площади города.
Вот его-то и заметил из окна княжого терема уже укладывающийся спать на широкую лавку юный Вадим.
Не предупредив никого, он бросился на окраину города. Туда, откуда доносились громкие крики и проклятия. Лёгкий на ногу, княжич обгонял бегущих с вёдрами и баграми мужиков и баб. Ему казалось, весь Муром спешил на пожар. Да и как могло быть иначе, коли пришедшая беда нависла над всеми жителями. Ведь случалось, что целые посёлки и города выгорали полностью, если люди не вступали дружно в битву с огнём.
Прибежав на окраину, Вадим увидел шесть горящих домов с окружающими их постройками. Полыхала даже крепостная стена. Небольшой ветерок раздувал пламя, и оно со страшным рёвом пожирало всё вокруг.
Сотни горожан, выстроившись в несколько длинных цепочек до самого берега реки, передавали друг дружке вёдра с водой и заливали ими соседние дома, чтобы огонь не перекинулся на них.
Вот тогда-то княжич в первый раз в жизни перепугался до смерти, когда понял, что есть власть более высокая и сильная, чем княжья. И зовётся она — огонь. Не щадит он никого: ни старого, ни малого…
— О чём задумался? — прозвучал над ухом Вадима хриплый голос воеводы. — Неужто деда своего вспомнил?
— Пожар померещился. Тот, что в Муроме видел в детстве. Тогда почти половина города выгорела. Жуть!
— Каждый из нас в своей жизни с этим сталкивается, — фыркнул Видислав. — Эка невидаль! Ты лучше на краду посмотри. Скоро обрушится.
Княжич перевёл взгляд на верхнюю часть огромного сооружения.
Дыма уже почти не было. Деревянный сруб превратился в чудовищный по размерам костёр. Очертания лодки ещё угадывались в огненном мареве, но постепенно теряли свою форму. Вот-вот прогоревшая середина могла рухнуть вниз на землю. И этого, как показалось Вадиму, ждала собравшаяся вокруг толпа.
Но крада по-прежнему продолжала полыхать яркими разноцветными языками пламени. Серые хлопья пепла кружились в горячем воздухе, медленно оседая на головы и плечи застывших в молчаливых позах воинов.
И тут раздался шум и хруст.
Огнедышащие брёвна вместе с остатками лодки посыпались вниз, увлекая за собой уже ничем не удерживаемые боковые стенки крады. Чудовищный сноп искр взметнулся вверх, а раскалённая волна воздуха, смешанная с золой, пеплом и мелкими углями, обрушилась на передние ряды людей.
Княжичу показалось, что он снова попал в жаркую степь, когда путешествовал вместе с Ахтубом по Хазарии. Всё вокруг заволокло пылью. Она хрустела на зубах, лезла в глаза и нос, не позволяла вдохнуть полной грудью. Хотелось, не выбирая пути, бежать от крады сломя голову туда, где были чистый воздух и живительная прохлада. Но умом он понимал, что проломиться сквозь толпу не хватит никаких сил. Грудь разрывало от боли, а железные клещи охватили и сжимали шею так, что из глаз катились слёзы.
— Княжич! Княжич! — Руки Видислава с трудом разжали пальцы Вадима, которыми тот вцепился в собственное горло.
— Очнись! — Воевода ухватил Вадима за плечи и несколько раз сильно тряхнул, отчего голова княжича откинулась назад.
— Уф-ф-ф! — выдохнул он и несколько раз глубоко вдохнул, прогоняя плывущие перед глазами розовые круги. — Где мы?
— Сидим на холме над останками князя Гостомысла! Неужто запамятовал?
— Видел, как обрушилась крада, а нас засыпало пеплом. Что потом, не помню!
— Ты упал без чувств на землю, и я приказал отнести тебя на берег реки.
— Говори! Говори!
— Там ты проспал до утра под охраной Орея и его людей, а когда проснулся, сразу стал с ними пить вино, принесённое горожанами.
— А здесь что было?
— К восходу солнца костёр прогорел и потух. Новогородцы собрали в большой кувшин уцелевшие кости князя Гостомысла и закопали на том месте, где ты сидишь. Ну а над ним, как велит обычай, насыпали холм. Он получился большим, поскольку людей пришло несколько тысяч человек. Из крепости привезли бочонки с мёдом и пивом, много еды. Началась поминальная страва. А под вечер заявились вы с Ореем. Оба дюже пьяные. Ты сказал, что посмотришь, всё ли делается по нашим обычаям, и только после этого мы уйдём к себе в лагерь.
— Ну и почему мы не ушли? — Вадим начал окончательно приходить в себя.
— Вы с сотским снова стали без удержу пить! — Видислав огорчённо покачал головой. — А потом ты схватился за горло и начал себя душить. Мне пришлось тебя приводить в чувство! Думаю, княжич, нам пора уходить, а то можно таких глупостей натворить, что уже ничем их не исправить!
В голосе воеводы Вадим отчётливо услышал злость и усталость.
— Что ж, пожалуй, ты прав!
Княжич с трудом поднялся на ноги, повернулся в сторону сидящего на земле Рюрика с его окружением и, стараясь говорить чётко и громко, произнёс:
— Благодарю тебя, князь Рюрик, за похороны и тризну, устроенную нашему деду — князю Гостомыслу! Обещаю, что ещё три дня никто из моих воинов не возьмёт в руки оружия, чтобы причинить вред новогородцам! А мы покидаем вас и уходим в свой лагерь.
Слегка поклонившись родичам, Вадим медленным шагом направился к подножию холма, поддерживаемый с одной стороны воеводой, а с другой — сотским Ореем.
Полная луна освещала окрестности, а шедшие впереди телохранители с горящими факелами выбирали лёгкий путь через кладбище.
Закончился ещё один день, не принёсший смерти никому из воинов двух враждующих дружин.
И это уже было хорошо.

Глава 42

Прошло уж более двух десятков дней, как муромская дружина вернулась под стены Новогорода.
По пятам вслед за ней длинными переходами шла лёгкая хазарская конница.
У крепости они встретились.
Не сговаривались княжич Вадим и царевич Ахтуб, а выступили в поход почти разом. Да и не могло быть иначе, коли один другому не шибко верил. Оба искали собственную выгоду и пытались хоть в чём-то своего союзника обойти. Но тяжко это было сделать, потому что соглядатаи засели в лагере у каждого.
И вот теперь Вадим, как и прошлым летом, снова стоял на пригорке напротив крепостной стены.
Он по-прежнему не знал, что же делать дальше. Ему не хотелось идти на приступ стен или попытаться сжечь их. Слишком много воинов они с царевичем потеряли в прошлый раз при попытке взять крепость.
Княжич сразу отметил для себя, что за зиму и весну горожане успели починить ворота и даже ухитрились набрать на створках дополнительный слой толстых дубовых плашек, скреплённых железными заклёпками, а потому разбить такой массивный щит теперь станет ещё сложнее.
Со своего облюбованного места он видел страшную решётку гюрзу, поднятую на цепях вверх внутри проездной башни. Княжич на всю жизнь запомнил, как хазары разбили тараном ворота, ворвались внутрь крепости и, казалось бы, вот-вот должны были захватить город, но сверху упала гюрза. Эта массивная железная решётка перекрыла путь внутрь города и заперла хазар в построенном жителями захабе.
Вадим зябко передёрнул плечами, как будто вместе с воинами оказался внутри хитроумной ловушки, а сверху на их головы посыпались камни, полетели стрелы, полилась кипящая смола.
Княжич неожиданно для себя вспомнил жуткие мгновения и собственную беспомощность. Он почти кожей и телом почувствовал тогда ужасную боль, что испытали эти люди перед смертью.
Их было много, но выбраться из захаба живым никто не сумел. Раненых хазар и муромчан викинги добивали со стен длинными копьями.
Гнев и страх поселились в его душе при виде такого зрелища. Вадим даже предложил царевичу и воеводе оставить убиенных в захабе в надежде, что нестерпимая вонь от их гниющих на солнце тел заставит горожан открыть ворота.
Но этому воспротивился Видислав, обозвав княжича бранными словами и пожелав ему такой же смерти без погребения.
Подошедший к ним царевич Ахтуб сказал всего лишь одну фразу, прекратившую спор:
— Это воины, а не землепашцы! Если мы их не похороним с почестями, то ни один человек больше не возьмёт в руки оружие. Ты что, не понимаешь этого, княжич?
Привязав к длинной жерди белое полотнище, Видислав в одиночку направился к крепостной стене, не обращая внимания на опасения и насмешки Вадима. Он почему-то не сомневался, что сможет договориться с князем Рюриком и тот позволит осаждающим вынести из захаба тела своих людей, чтобы потом похоронить их в ближайшем перелеске.
Каково же было удивление княжича, когда с крепостной стены по канату вниз скользнула огромная фигура и двинулась навстречу воеводе.
Они встали друг напротив друга на разных сторонах рва и долго о чём-то говорили. Большое расстояние не позволяло разобрать слов, но, судя по выражению лица возвращающегося обратно Видислава, он остался доволен встречей.
— Горожане позволят нам вынести убитых! Собирайте людей! Оружия с собой не брать, только носилки! — в голосе воеводы слышались усталость и грусть.
— Что, и гюрзу в каждой башне поднимут? — ехидно спросил Вадим.
— Да! — негромко и односложно ответил Видислав. — И мосты опустят.
— А если наши ратники войдут в захаб и снова окажутся в ловушке? Гюрза падает вниз быстро, сам знаешь! И коли викинги захотят, то нас всех у ворот из луков положат! — не унимался княжич.
— Князь Рюрик дал мне слово! — сквозь зубы процедил воевода. — И я ему верю больше, чем тебе!
— Не надо ссориться, — вступил в разговор царевич Ахтуб. — Я уже распорядился сделать много носилок. Привяжем их к лошадям, как волокуши, и перетащим тела во-о-н в тот лесок. Там мои люди уже копают могилы. Если вы хотите похоронить своих воинов в Муроме, то нужно собирать обоз. Лошадей и повозки я вам дам.
— Нет, — покачал головой Видислав. — Путь предстоит слишком долгий, поэтому похороним здесь. Пойду выберу место.
Два дня понадобилось хазарам и новогородцам, чтобы предать земле своих друзей.
Рюрик сдержал обещание: ни стрела, ни камень не потревожили людей, перевозящих трупы.
Вот так в начале прошлой осени под стенами города закончилась война. А что может произойти этой весной и летом, о том Вадим старался не думать.
У него ещё теплилась надежда на то, что защитники крепости к весне оголодают и сами откроют ворота, но она не сбылась. Когда русло реки очистилось ото льда, тут же на воде под парусами появились два драккара. Они плыли столь уверенно, будто их кормчие знали здесь каждую отмель. Вне всякого сомнения, это викинги везли запасы еды для горожан.
Не помогла и засада муромских лучников, спрятанная на берегу рядом с крепостью в кустарнике.
Лишь только в сторону впереди плывущего драккара полетели стрелы, как он резко отвернул к середине реки и, сделав петлю, обошёл опасное место.
Походило на то, что урона викинги не понесли. Их спасли щиты, висевшие на рейке вдоль борта.
Зато второй драккар нацелился форштевнем на кустарник, растущий на берегу. Над его бортом, прикрываясь щитами, встала шеренга воинов. Засвистели стрелы.
Укрыться от них было негде, и муромчане вынужденно кинулись спасаться бегством.
Глубоко задумавшийся княжич не заметил, как на пригорок поднялся воевода Видислав в сопровождении сотского Орея. Он легонько тронул Вадима за плечо, отрывая от грустных мыслей, и показал рукой на приближающегося со стороны хазарского лагеря одинокого царевича Ахтуба.
— Мне кажется, у нашего союзника печальные вести.
— Почему ты так решил?
— Обычно царевич высоко поднимает голову и несёт её, как кувшин с водой. Да и редко хазарин пешком ходит, всё больше на своём скакуне в окружении телохранителей разъезжает, — задумчиво проговорил воевода. — А тут, глянь сам, с понурой головой и совсем один идёт. Видать, беда нежданная нагрянула. Он хочет о ней рассказать, но разговор предстоит неприятный, и царевич его оттягивает!
— Что ж, подождём, — нахмурился княжич, сопровождая взглядом Ахтуба, уже поднимавшегося на пригорок.
— Рад приветствовать вас во здравии! — услышал Вадим мягкий обволакивающий голос хазарина, сопровождающийся коротким и полным величия полупоклоном.
— С чем пришёл к нам, царевич? — протянул руку для приветствия стоящий ближе всех к нему Видислав. — Сдаётся мне, слова твои нам будут неприятны.
— Ты, как всегда, прав, воевода! — отвёл взгляд в сторону Ахтуб. — Мои люди прибыли со стороны Великих озёр. Видели там множество кораблей с викингами и ратниками. Плывут они в Новогород на зов князя Рюрика, хотят помочь ему снять осаду с крепости и перебить всех врагов.
Царевич надолго замолчал, думая о чём-то своём.
— И что ты решил? — прервал его размышления княжич.
— Вожди и воины моей дружины не хотят сражаться с викингами. Они считают, что их нельзя победить.
— Почему? — удивился Видислав.
— Викинги не боятся смерти! Верят, что после гибели их души переселятся в Валгаллу, где днём великие воины сражаются друг с другом, а с вечера и до утра в огромном дворце пируют на празднике у своего бога Одина! Чем мы можем испугать таких людей? Вчера на большом совете вожди приняли решение покинуть лагерь и уйти в свои степи.
— Но ты же поклялся помочь мне! — вскипел Вадим.
— Я сделал всё, что было в моих силах, — невозмутимо, но твёрдо произнёс Ахтуб. — Тебе не в чем меня обвинять!
— Прости, я погорячился! — примирительно похлопал его по плечу княжич.
— Завтра утром мы покинем лагерь. — Царевич с грустью окинул взглядом своих новых друзей. — Не знаю, останусь ли в живых, когда вернусь домой после этого похода, но если уцелею, то буду рад видеть вас!
— Какая опасность подстерегает тебя в Баркату? — удивлённо спросил Видислав. — Кто осмелится угрожать царевичу?
— Ты забываешь, воевода, что между князем Гостомыслом и каганом Манассией подписан договор о дружбе. Я же его нарушил и привёл своих воинов под стены Новогорода, когда ещё был жив старый князь! — Ахтуб брезгливо провёл двумя ладонями по лицу, словно очищая щёки от скверны. — За предательство придётся отвечать!
— И что теперь будет? — услышал Вадим негромкий голос Орея.
— В лучшем случае пошлют в дальнюю крепость, где я проведу остаток своей жизни. А если каган прикажет, меня задушат тетивой от лука.
— Так стоит ли возвращаться в Хазарию? — улыбнулся воевода. — Оставайся с нами.
— А как же мои люди? — Царевич поднял взгляд на Видислава. — Ведь это я привёл их сюда. Сбегу, каган накажет не только вождей, пришедших со мной, но и моих ближних родичей! Давайте не будем больше об этом говорить. Вечером жду вас в своей юрте. Устроим прощальный пир. И не забудьте привести с собой тысяцкого Селислава.
Княжич долго смотрел в спину удаляющемуся другу.
Он машинально отметил для себя, как изменилась и потяжелела походка царевича, опустились вниз плечи, сгорбилась спина. Казалось, Ахтуб враз постарел на два десятка лет.
Вадиму очень хотелось верить, что они ещё когда-нибудь встретятся на бескрайних просторах Биармии или Хазарии, но внутренний голос уже настойчиво твердил: «На всех вас лежит печать смерти».

Глава 43

Они сошлись в сотне саженей от городских стен.
Со стороны новогородцев, как сотский и ожидал, на переговоры явились Рюрик, Синеус, воевода Свентовид и тысяцкий Радигост. От осаждающих крепость дружин пришли Вадим, воевода Видислав, тысяцкий Селислав и он, сотский.
Став напротив друг друга, все долго молчали.
Первым заговорил князь Рюрик:
— Не хочу сказать, что рад вас видеть, земляки, но всё же иногда приятно посмотреть на знакомые лица… Смерти я никому не желаю, а потому вынужден предупредить: через два дня к городу по реке приплывёт моя дружина на драккарах и лодьях. Кораблей много. Почти шесть десятков. Вы, небось, догадываетесь сами, сколько на них викингов и ратников. Остановить на реке эту армаду невозможно, а на суше никто не сможет противостоять этим обученным воинам!
Великан пристально посмотрел в глаза каждому из стоящих напротив мужчин, с удовольствием отмечая для себя на их лицах испуг, и продолжил:
— Люди донесли мне, что хазары узнали о приближении моих войск и решили покинуть ваш лагерь. Сражаться с викингами они не хотят. Племенные вожди тоже начали уводить свои отряды. Тебе, княжич Вадим, уже завтра придётся снимать осаду с крепости, иначе сам окажешься в окружении! Одна муромская дружина не устоит супротив нас, да и то народ из неё ещё с зимы разбегается. Голодно что-то у вас. А может, ты тоже уведёшь обратно домой своих людей, воевода Видислав? Но тогда знай, что вскоре я приведу викингов под стены твоего города, а потом доберусь и до остальных князей, вождей и разных начальных людей, предавших меня. Они будут казнены! Передайте вашему союзнику — хазарину Ахтубу, что я приду и за его головой!
Рюрик замолчал, по-прежнему не спуская глаз с княжича и воеводы.
Сотскому показалось, что во взгляде великана промелькнула жалость.
— Зачем ты позвал нас, княже? — негромко спросил Видислав. — Про твою дружину, хазар и племенных вождей мы и сами всё знаем. Иль желаешь нам что-то предложить?
— Война промеж нас началась из-за княжича Вадима, который не хочет признавать меня преемником князя Гостомысла, хотя у самого прав на престол ещё меньше, чем у собственных дядьёв! — Рюрик свысока посмотрел сначала на Вадима, а потом перевёл взгляд на воеводу. — Его вина в том, что он посылал наёмных убийц расправиться со мной и моими братьями, а потом учинил измену, решил захватить Новогород и повёл за собой дружины! Да ещё позвал себе на помощь наших исконных врагов — хазар! Вы не хуже меня знаете, сколько посёлков они сожгли и разграбили, а жителей убили, пока шли к стенам Новогорода. За всё это княжич достоин одного — смерти! Но я не хочу убивать сотни и тысячи людей в сражении из-за его глупости и жадности.
Князь перевёл дух и закончил свою речь:
— Чтобы сохранить человеческие жизни, предлагаю тебе, княжич, выйти со мной на поединок и с помощью оружия решить наш с тобой спор. Если ты, конечно, не трус! Победитель станет править всей страной, а предатели князья и вожди сохранят свои жизни, хоть и будут удалены от власти! Ну а ежели откажешься, тебя всяко найдут, куда бы ни убежал! И повесят!
— Много болтаешь, викинг! И всё по-пустому! — Вадим положил ладонь на рукоять меча. — Хоть тебя и считают хорошим бойцом, но умрёшь ты от моей руки!
— Что ж, — широко улыбнулся Рюрик. — Незачем тянуть. Встречаемся нынче на закате солнца. Здесь же. Оружие — любое, какое сам пожелаешь. Кроме луков. Согласен?
— Тебе не придётся меня ждать! — ответил княжич.
Бледность разлилась по лицу Вадима, но все его слова и движения были твёрдыми и осмысленными.
Неожиданно Орей почувствовал на себе полный ненависти взгляд княжича Синеуса, и ему стало как-то не по себе.
«Кажется, я никогда не переходил ему дорогу, — мелькнула в голове мысль. — Может, он меня с кем-то спутал?»
Но негромко прозвучавший голос Синеуса, обращённый к Рюрику, разъяснил всё:
— Прежде чем ты выйдешь на поединок с Вадимом, мне нужно закончить свои дела с сотским. Я дал клятву Зоремиру, которого мы с тобой когда-то давно казнили под стенами Ладоги, убить Орея.
— Что ж, — великан пожал могучими плечами. — Клятва, данная человеку, доверившему тебе свою тайну, да ещё и перед смертью, всегда священна, брат! Я не буду мешать. И переживать не стану. Наши уроки не прошли даром, и ты стал очень хорошим бойцом. Только долго не мучай сотского, отправь к праотцам и покончи с этим!
Орей молча стоял и слушал, как Рюрик и Синеус разговаривают о нём, словно его и не было рядом с ними. Таких унижений ему доселе не приходилось испытывать.
Сотский посмотрел на стоящего рядом Вадима, пытаясь поймать взгляд княжича, но тот полностью сосредоточился на себе и не замечал никого и ничего вокруг.
— Похоже, нам с тобой придётся решать всё самим! — прозвучал над ухом негромкий голос тысяцкого Селислава. — Тебе хоть можно взять в руки меч и сражаться за свою жизнь, а меня, видимо, повесят на берёзе за измену.
— Мы зря доверились Вадиму и его родичам, — угрюмо покачал головой Орей. — Наобещали они нам много всего, вот только те их клятвы мало стоят!
Он повернулся лицом к Синеусу.
— Ты что-то говорил обо мне своему брату? Никак убить меня собрался? — Сотский, насколько мог, добавил в голос издёвку и презрение. — А не слишком ли торопишься, княжич? Ежели суждено нам помахать мечами, то хотелось бы знать, по какому такому случаю!
— Когда будешь истекать кровью и прощаться с жизнью, я тебе напомню о Милонеге — дочке лодочника Истислава. Думаю, княжич Вадим её тоже не забыл. Но расплата за мучения девки придёт к нему не от меня, а от князя Рюрика!
— Всё, княжич, мне надоело тебя слушать! — махнул на него рукой сотский. — Приходи вместе со своим братом на закате, там и поговорим на мечах!
Новогородцы и муромчане молча развернулись и направились к своим людям: одни — в крепость, другие — в свой походный лагерь.
— Что это Синеус тебе говорил о Милонеге? — как бы невзначай спросил Вадим у сотского. — Я не всё расслышал.
— Он тоже вызвал меня на поединок!
— Из-за девки?
— Не совсем… Синеус дал слово какому-то человеку, что убьёт меня и отомстит за Милонегу и её братьев.
— Хорошо ещё, что за других девок и баб мстителей больше нет, а то я много лет ждал, когда же ко мне явится кто-то из родичей Гаяны, — захохотал княжич. — Помнишь такую?
Не дождавшись ответа, Вадим направился в свою палатку, установленную в тени под деревьями.
А сотский пришёл на берег реки, встал на четвереньки и плеснул себе на разгорячённое лицо и голову несколько пригоршней воды. Прохладные капли потекли по шее на грудь и спину, вызывая облегчение во всём теле.
И тут же в мозгу Орея как будто сместился пласт воспоминаний.
Милонега отошла куда-то вдаль, а перед сотским возникло давно забытое бледное лицо девки с блестящими огромными озорными сине-зелёными глазами в обрамлении копны чёрных пушистых волос.
Он вспомнил то жаркое лето, когда они с княжичем проезжали мимо поля, на котором шёл сенокос. До Новогорода оставалось совсем немного, но Вадим захотел пить и остановился на обочине проезжей дороги.
Поднёсшая кувшин кваса девка до того понравилась Вадиму, что княжич до вечера помогал местным жителям скирдовать сено, а потом приказал сотскому ночью выкрасть Гаяну из полевого стана и привезти к нему в хоро́мы. Один из оставленных в лесу гридей проследил, в какой шалаш она ушла спать, и ночью в темноте чёрные вешатели похитили красавицу.
Хитрый княжич не сомневался, что староста посёлка Вязель и родичи Гаяны наутро обязательно придут к князю Гостомыслу с жалобой на действия Вадима, а тот запросто может устроить поиски девки в хоро́мах княжича и домах его гридей. Потому и велел он Орею спрятать пленницу в покоях княжны Вилены, где никто её искать не будет.
Так оно и случилось.
Слуги князя заглянули в каждый закуток и даже сундуки княжича, но Гаяна как в воду канула. Все понимали, что, кроме Вадима, такой наглый и дерзкий поступок совершить в окрестностях никто не мог, но за руку не схватили, а потому обвинить княжича в похищении девки было невозможно.
Когда же страсти улеглись и поиски прекратились, сотский привёл и оставил пленницу в хоро́мах Вадима.
Он уже собирался идти спать, когда истошные крики княжича заставили его вместе с телохранителем Дамиром, обнажив меч, ворваться в одрину.
Там они увидели лежащую на полу Гаяну с торчащей из груди рукоятью ножа и Вадима в залитой кровью рубахе. Алые капли были на ладонях княжича, подбородке и даже на лбу.
Им показалось, что Вадим сошёл с ума. Он схватился за оружие и набросился на вошедших к нему людей.
С помощью гридей им с большим трудом удалось тогда свалить Вадима с ног и связать.
Когда же княжич очнулся, сотский удивлённо спросил его:
— Зачем ты зарезал девку поселковую? Неужто не смог с ней совладать?
— Не делал я этого! — закричал Вадим. — Она решилась убить себя, только чтобы не стать моей.
Орею ничего не оставалось делать, как тайно унести тело Гаяны из хоро́м и подбросить в перелесок по соседству с тем полем, где её родичи заготавливали сено.
Кроме телохранителя княжича и нескольких самых проверенных гридей, о том, что произошло в одрине, ни одна живая душа в городе не узнала. А жителям посёлка пришлось поверить, что девку убили местные разбойники, скрывающиеся в окружающих Новогород лесах.
И вот теперь длинная череда девичьих лиц неожиданно понеслась перед глазами сотского, вызывая в душе чувство вины и раскаяния за изломанные женские судьбы. Ведь это он по приказу Вадима выкрадывал красавиц из разных посёлков, возил их в хоро́мы на утеху княжичу, а потом избавлялся от них. Как мог.
Орей полностью окунул голову в воду и затаил дыхание. Усилием воли ему удалось прогнать от себя нахлынувшие воспоминания. Почувствовав, что уже задыхается, сотский вынырнул на поверхность и жадно втянул в себя воздух.
Единственная мысль свербела в мозгу: «Если нынче на заходе солнца я умру, то и поделом! За все совершённые преступления меня должны наказать боги. Или же человек, выбранный ими для этой цели».

Глава 44

Он прекрасно понимал, что перед поединком нужно обязательно расслабиться и поспать, но мысли разбегались, и княжич никак не мог успокоиться и уснуть.
Лёжа на широкой лавке в княжой одрине, Синеус с завистью прислушивался к мирно похрапывающему брату, утопающему в мягких шкурах на громадном ложе. Походило на то, что предстоящий поединок конунга мало заботил. Видать, Рюрик был настолько уверен в собственных силах, что мыслями о смерти не озадачивался.
Синеус не сомневался, что сможет одолеть в поединке Орея, ведь недаром же все последние годы княжичу пришлось провести рядом с конунгом, а тот заставлял его чуть ли не каждое утро браться за меч и биться с ним, не жалея сил. Иногда Рюрик звал Флоси, и тот показывал им хитрости владения секирой.
И однажды Синеус услышал от Рюрика долгожданные слова:
— Ты, брат, стал очень хорошим бойцом! Больше ничему я тебя учить не буду. Теперь поддерживай своё воинское искусство сам. Думаю, нам обоим известно, что каждый князь должен иметь телохранителей. Подбери несколько хороших воинов и занимайся с ними ежедневно. Так поступали наши предки-князья Волемир, Буривой и Гостомысл. Мы с тобой должны быть достойными продолжателями их дел, а для этого нужно уметь постоять за себя.
Надолго запомнил эти слова Синеус и, став князем в Белоозере, всегда старался следовать совету брата.
Теперь же он понимал, что вечером придётся применить все полученные воинские знания и навыки в поединке с человеком, ненависть к которому переполняла его, хотя они с ним даже не были по-настоящему знакомы и не причинили друг другу никакого вреда. Но княжич всей душой проникся историей, рассказанной Зоремиром перед казнью, а потому обещал ему отомстить сотскому Орею за погибшую Милонегу, её братьев, родичей и соседей.
Синеус тяжко вздохнул и почувствовал, как холодок побежал по спине, будто снова пришла зима.
Мыслями он неожиданно вернулся на десяток лет назад, когда страной ещё правил князь Буривой, а его самого звали Рославом, а не Синеусом.
В ту суровую зиму приказал князь призвать к нему из посёлков, расположенных не далее полусотни вёрст от Новогорода, родовых вождей. У сборщиков податей до них руки не доходили, потому как добраться в те места летом из-за многочисленных рек и озёр было сложно. И порешил тогда князь заставить вождей самих по зимнику возить полюдную плату в казну новогородскую. А для этого требовалось народ, что жил под рукой каждого из тех вождей, по головам посчитать. Вот и отправил он в те посёлки по три человека из городской стражи.
В один из таких маленьких отрядов попал Рослав.
Не часто до этого приходилось молодому человеку бегать по лесам и полям на лыжах. Был он ратником, а не охотником. Да и зачем воину из крепостной стражи умение ходить на лыжах, коли у него другое предназначение?
Зато двое его спутников вышли из охотников, а один, по имени Клек, оказался родом из посёлка Заозёрный, куда им следовало идти. До него оставалось ходу не более четырёх десятков вёрст. Вроде бы не так далеко, но снега за последние дни намело изрядно, а потому путь предстоял тяжёлый.
Рославу дали удивительно лёгкие широкие деревянные лыжи, подбитые снизу шкурой лося. Клек объяснил, что шерстинки скользят вперёд, а назад — встают дыбом, потому на таких лыжах легко взбираться на горки.
Вышли из города ещё затемно, чтобы попытаться, если повезёт, к ночи попасть в посёлок. Бежали быстро. Лыжню торили по очереди. Дорогу указывал Клек.
Уже через пару вёрст Рослав почувствовал, как взмокли спина и шея, а ноги начали наливаться тяжестью.
Увидев, что с ним происходит, охотники резко сбавили ход и перешли на длинный скользящий шаг.
День выдался светлый и морозный.
От тёплого дыхания на усах и бороде людей образовывалась ледяная корка. Её приходилось отрывать и стряхивать в снег вместе с капельками воды.
Когда же на небо вышло солнце, молодой человек невольно залюбовался лесными красотами и даже отстал от охотников.
Скорость передвижения возросла, как только люди выметнулись из леса на русло реки. Занесённые снегом участки оказались невелики, и путники во многих местах побежали почти по чистому льду. Это было столь непривычно, что они сначала со смехом падали, а когда приноровились, то с удовольствием заскользили по ровной поверхности, почти не прикладывая к этому усилий.
К сожалению, вскоре Клек снова повёл маленький отряд берегом реки, а потом через лес по одному ему ведомой лесной тропинке. Подъёмы следовали за спусками, и им, казалось, не будет конца. Несколько раз, съезжая с крутых горок, Рослав падал в сугробы и ухитрился сильно удариться плечом.
Солнце перевалило через середину неба, и Клек решил сделать большой привал среди деревьев на вершине высокого холма.
— Всё, други! — крикнул он осипшим голосом. — Нужно отдохнуть и подкрепить силы!
Быстро и слаженно охотники утоптали снег на небольшой поляне, нарубили лапника, притащили несколько засохших стволов деревьев, крупных сухих веток и развели небольшой костёр.
Рослав с удовольствием раскинулся на громадных хвойных ветках, давая натруженным ногам отдых, и с удивлением поглядывал на охотников. Им, казалось, была неведома усталость. Походило на то, что, если бы он не шёл с ними, парни продолжали бы свой размеренный бег до тех пор, пока не увидели посёлок. И от этих мыслей ему стало нестерпимо обидно.
— Эй, друже, вставай! — раздался голос Клека. — Подсаживайся к костру, подкрепи силы мясом!
Только тут Рослав понял, что, сам того не заметив, тихонько уснул.
— Простите, други, — виновато произнёс он. — Сморило меня что-то!
— Ты не тушуйся, — улыбнулся второй охотник, по имени Плат. — С непривычки по морозцу, да ещё на лыжах, бегать тяжеловато. Мы с Клеком с детства жить в лесу приучены, но и нам после города не так это теперь легко даётся. Ничего-ничего, маленько отдохнём, поедим и снова в путь тронемся.
— Да и ходу нам осталось совсем чуток, — улыбнулся Клек, протягивая Рославу на тонкой ветке разогретый над костром кусок мяса. — Меньше полутора десятков вёрст от этого холма будет. Спустимся во-о-он в ту большую низину. Это озеро. После него лес пойдёт. За ним два русла рек пересечём и ещё одно озеро. А на другом его берегу посёлок Заозёрный стоит.
— Вот те и совсем чуток! — дружелюбно передразнил его молодой человек. — Даже не верится, что я до него доковылять смогу.
За шутками и разговорами незаметно догорел костёр, и охотники стали готовиться к продолжению пути.
По длинному пологому склону один за другим они начали спуск с холма, создавая для Рослава лыжню. Ему оставалось лишь встать на неё и последовать за своими спутниками.
Холм оказался намного выше, чем представлялось. Скорость скольжения увеличивалась всё больше и больше. Молодой человек услыхал, как засвистел в ушах ветер, и почувствовал, что стало тяжело удерживать равновесие, чтобы не рухнуть на спину.
Неожиданно впереди лыжня предательски вильнула вправо, огибая густой кустарник и несколько поваленных бурей деревьев. Как ни старался Рослав, повернуть лыжи вбок он не смог, остановиться на полном ходу тоже не сумел. Единственное, что пришло ему в голову, — упасть на бок, выставив вперёд лыжи, и этим защитить себя от увечий.
Вздымая тучу снега, он врезался ногами в какие-то торчащие ветки и стволы.
Ремни на ногах лопнули, и лыжи разлетелись в разные стороны. Рот, глаза и нос залепило снегом, и Рослав, отплёвываясь и проклиная всё на свете, схватился руками за голову и грудь, проверяя, целы ли они.
Слегка оглушённый, он сначала подумал, что боги были милостивы к нему, и попытался встать на четвереньки. Но резкая боль в левой ноге заставила снова распластаться на снегу.
Рослав собрался криками позвать охотников, но они уже сами спешили к нему на помощь. Подбежавший Клек ощупал его ногу и убедился, что она не сломана.
— Похоже, паря, у тебя сильный ушиб! Всё! Ты идти не сможешь!
— Моя вина, — огорчённо заявил Плат. — Я спускался первым и не заметил сверху этот бурелом. Можно было проложить лыжню рядом с ним, а не вилять в сторону!
— Что теперь об этом говорить, — махнул рукой Рослав. — Как дальше поступим?
— Тебе придётся заночевать здесь, — задумчиво произнёс Клек. — Мы побежим в посёлок, а завтра днём приведём помощь.
— Меня что, на носилках понесут?
— У местных охотников есть небольшие узкие сани на широких полозьях для перевозки из леса убитых зверей. Вот на них и покатаешься! А пока мы будем готовить тебе ночлег, побудь в сторонке.
Они вытащили молодого человека из кустов и посадили на брошенный на снег меховой плащ.
Как и на вершине холма, охотники быстро утоптали площадку подле деревьев, нарубили в ближайшем перелеске огромную охапку лапника и, не останавливаясь, начали заготавливать сушняк для костра. Ночь предстояла длинная, и дров требовалось много.
Когда всё было готово, Клек подошёл к сидящему у ствола дерева Рославу.
— Чую, ветер усиливается, да и мороз крепчает! Вот тебе мой меховой плащ, укутайся им. Едва начнёшь замерзать, подожги хворост и поддерживай огонь. Постарайся, друже, не спать ночью, а то костёр погаснет и к утру околеешь! — в голосе охотника слышался оттенок вины за случившееся. — Я бы оставил с тобой Плата, но одному через лес и озёра тоже опасно идти. Можно под лёд где-нибудь провалиться или в овраг сорваться, а вытаскивать будет некому.
Хруст снега под лыжами и голоса людей быстро стихли вдали. Наступила странная вязкая тишина.
Рослав набросил сверху на себя оставленный Клеком плащ, откинулся спиной на торчащий из земли кусок обломанного ствола дерева и посмотрел вокруг.
Всюду, куда достигал взгляд, лежал снег. Земля, деревья, ветки и даже висящее над далёким лесным массивом солнце казались ему ослепительно-белого цвета.
Усталость от долгого перехода разом навалилась на него.
Он потянулся всем телом вверх, занимая удобное положение, на мгновение прикрыл веками глаза и вдруг провалился в чёрную пустоту, такую же тихую и спокойную, как окружающий белый и безмолвный мир.

Глава 45

Кто-то с силой бил его ладонями по лицу и что-то громко кричал, но смысл слов не доходил до сознания. Голова болталась из стороны в сторону, не позволяя ему снова погрузиться в сладостный воздушный сон.
— Глаза! Открой глаза! — ворвался в сознание истошный крик, за которым последовала очередная оплеуха.
Щёки горели огнём, и он, чтобы избежать очередного удара, с трудом разлепил заснеженные веки.
— Ну вот, уже лучше! — снова прозвучал высокий резкий голос.
— Ты кто? — прохрипел Рослав, пытаясь скинуть сидящего на нём человека. — Что тебе надобно?
Сердце его гулкими ударами отзывалось в ушах, дыхание всё ещё было прерывистым.
— Глупец! — последовал гневный ответ. — Если бы не я, ты бы уже никогда не проснулся!
Человек слез с него, и при тусклом свете луны Рослав сразу разглядел, что перед ним баба. Скорее не баба, а молодая девка!
— Почему лёг спать и не разжёг костёр? — в голосе молодухи слышались злость и даже презрение.
— Спать я не ложился, а сидел, привалившись к дереву! — попытался оправдаться он.
— Так ты не охотник? — девка удивлённо покачала головой. — Что тогда тут делаешь?
— Ох, милая, — тяжело вздохнул Рослав, упёршись руками в снег и приваливаясь спиной к дереву. — Нас было трое. Мы посланы князем Гостомыслом в посёлок Заозёрный к племенному вождю Тилею. Нынче рано утром вышли на лыжах из Новогорода и добрались до этого холма, а когда спускались с него, я упал и повредил ногу. Мои спутники вынужденно оставили меня здесь одного, но Клек обещал завтра прислать помощь.
— Какой Клек? Охотник из Заозёрного?
— Ты его знаешь?
— С самого детства! Мой отец — племенной вождь Тилей.
— Вот те на! Скажи своё имя, спасительница!
— Батюшка при рождении назвал Ростиславой, а маленькое моё имя с детства — Рослава. А как тебя зовут?
— Рославом меня кличут. Я ратник из крепостной стражи Новогорода.
— Ростислава, Рослава, Рослав, — задумчиво проговорила девка. — Бывает же такое!
Она бросила быстрый взгляд вокруг:
— Ох, заболтались мы что-то! Ночь будет длинная и холодная. Давай к ней готовиться. Я вижу, ты совсем окоченел.
Девка вытащила из-под меховой накидки небольшой мешочек, достала из него кресало с кремнем и несколькими ловкими движениями подожгла сухой растопочный хворост, оставленный Клеком и Платом.
Весёлые огоньки с треском побежали по сухой хвое и берёзовой коре.
Вскоре пламя охватило уложенные шалашиком толстые ветки, обдавая молодого человека живительным теплом.
— Твои друзья оставили мало дров для костра, — задумчиво проговорила Ростислава. — До утра их бы не хватило! О чём Клек думал! Ты пока грейся, а я приготовлю нам настоящий охотничий костёр, рядом с которым можно спокойно спать всю ночь.
Она сбросила с себя меховую накидку, под ней оказалась куртка из волчьей шкуры. На боку у девки в ножнах был подвешен большой нож, похожий на короткий меч, рядом с ним два ножа поменьше, а на спине, поддерживаемый широкими ремнями, висел топор на длинной рукояти в кожаном чехле. Такие он видел у викингов. Лук и тул со стрелами лежали неподалёку на снегу.
— Ты будто на войну собралась! — невольно произнёс Рослав.
— В лесу всё может пригодиться, — улыбнулась девка.
— Так ты охотница? — удивлённо воскликнул он. — Неужто тебя отец одну из посёлка отпускает и не боится?
— А он сам с детства учил по лесам и болотам ходить, потому и не боится. Это вы, городские жители, в бору заблудиться можете, а наши поселковые люди охотой и рыбалкой живут, вот и знают всю округу, аки свой дом!
— Мудрёно говоришь, — хохотнул Рослав. — Лучше скажи, как на меня вышла?
— До холма следы лыж увидела. Вели они в сторону нашего посёлка. Трое шли. — Ростислава уже вытащила из чехла топор и пробовала ногтем остроту его закруглённого лезвия. — Холм я обошла сбоку, а после него лыжню торили уже двое. Выходит, третий где-то остался. Зачем? Может, те двое его зарезали? Вот я и вернулась обратно по их следам, а тут тебя спящего в кустах средь бурелома увидела. Без костра. Сам себя убить захотел! Пришлось будить. Прости, что поколотила сильно, но иначе нельзя было, к утру ты бы замёрз.
Он смотрел на неё и невольно сравнивал со своей первой любовью.
И сразу же в памяти всплыло милое лицо Бажены с копной золотистых волос, разметавшихся по плечам, прилипшей ко лбу вьющейся прядью и выступившими мелкими капельками пота, а также серыми озорными глазами-озёрами. Хрупкая фигура, узкие плечи и тонкие руки, казалось, просили о защите и помощи.
Ростислава была совсем другая: плотно сбитая, крепкая и высокая, она сама могла дать отпор любому противнику.
При свете костра Рослав разглядел чуть округлое лицо, высоко поднятые скулы и огромные чёрные глаза. Из-под головной накидки, больше похожей на меховую мужскую шапку, выбивались длинные чёрные волосы, ближе к лицу белые от мороза.
Не обращая внимания на новогородского ратника, девка проворно шагнула в гущу поваленных деревьев, откуда стали доноситься звонкие удары топора. Что она там рубила, ему со своего места не было видно.
Ростислава появилась на площадке перед пылающим огнём, волоча за собой толстое сухое бревно.
Рослав попытался привстать и помочь ей, но она грозно рявкнула на него:
— Не двигайся! Без тебя справлюсь!
Вскоре уже три бревна лежали рядом с костром.
— Что ты с ними собралась делать? — недоумённо покосился на них молодой человек.
Тяжело дыша, девка села на одно из брёвен, взяла в руку горсть снега и размазала его по разгорячённому лицу.
— В сильные холода ночевать одному в лесу опасно. Медведь-шатун может напасть, волчья стая окружит или рысь с дерева на загривок прыгнет. Тогда — смерть!
— И как одинокому охотнику выжить?
— Днём быстро бегать, а ночью огонь поддерживать. Огонь — это жизнь!
— Ага! — ухмыльнулся Рослав. — За день набегаешься, а потом ещё ночь не спать?
— Некоторые охотники в лесу всю зиму проводят! — засмеялась Ростислава.
— И костёр у них ночью не гаснет?
— Не гаснет! — передразнила девка. — Нужно уметь его раскладывать! Я тебя научу!
Ростислава встала на ноги и снова взялась за рукоять топора.
— Смотри. Всё просто. Если снег глубокий, то следует расчистить или хорошенько утрамбовать место. У нас же из-за горящего костра снег вокруг растаял, и вот на этом месте мы поставим наше кострище. Вниз положим рядышком два бревна, но сначала в каждом по всей длине сделаем широкие затёсы топором. Они нам понадобятся. Мы в них потом положим растопку.
Девка быстрыми и ловкими движениями сделала глубокие зарубки на брёвнах и острым лезвием расчистила их.
— Брёвна подвернём затёсами друг к дружке, — продолжила она. — Кромки соединим внизу, а вверху расширим. Получится углубление. В него положим растопку и подожжем её.
Рослав увидел, как всего через несколько мгновений между брёвен по всей их длине появился огонь.
— Ну а теперь подождём, когда наш костерок разгорится и появятся угли.
— А зачем тогда вот то самое толстое бревно? — не удержался от вопроса молодой человек.
— Мы положим его сверху. Ты в кузнице был? Видел, как там меха работают? Вот и у нас так же: воздух станет поступать снизу через щель между затёсами. Он будет раздувать огонь, а от него загорится это третье бревно.
«Удивительно, — подумал Рослав. — До чего же хорошо она всё объясняет и быстро делает! Надо бы и мне этому научиться!»
А девка присела возле большого бревна, с трудом подняла его двумя руками и водрузила поверх своего сооружения.
— Чтобы поскорее появился сильный огонь, — продолжила свои пояснения молодуха, — охотники по краям между верхним бревном и двумя нижними прокладывают щепки. Такой костёр может гореть всю ночь и даже при сильном холоде хорошо согревать человека.
Ростислава ненадолго замолчала, словно о чём-то вспомнив, и простодушно продолжила:
— Когда у костра будут спать двое, то лежаки делают с обеих сторон, а если хотят лечь вместе, используют одну хитрость. Меня ей научил отец. Я тебе тоже покажу.
Девка снова взялась за топор, нарубила и притащила много веток и хвойных лап. Из них в трёх локтях напротив костра она установила длинный невысокий забор и с удовлетворённым видом осмотрела своё детище.
— Зачем это тебе надобно? — не понял новогородец.
— Тепло будет оставаться между горящими брёвнами и забором, а не уходить в сторону. Когда ляжешь, сам всё поймёшь! — улыбнулась Ростислава. — Ну а пока твой жиденький костерок не прогорел, дай-ка я посмотрю твою ногу. Разувайся!
— Так ты ещё и костоправом можешь быть? — поморщился от боли Рослав, осторожно стаскивая с ноги меховой сапог и сматывая со ступни кусок мягкой льняной ткани.
— Ну-ка, ну-ка, — молодуха уже ощупывала сильными пальцами ступню, щиколотку и голень. — Переломов у тебя нет. Сильный ушиб и небольшой вывих. Давай-ка мы его вправим.
Не успел молодой человек произнести ни слова, а девка уже ухватила одной рукой ногу за пятку и поставила к себе на колено. Пальцы второй руки сомкнулись вокруг ступни. Резким сильным рывком она дёрнула её вбок, удерживая пятку на месте.
От дикой неожиданной боли новогородец громко вскрикнул и опрокинулся навзничь.
— Всё-всё, я больше не буду! — заворковала над ним, словно над маленьким ребёнком, Ростислава.
И действительно, он почувствовал, как исчезла постоянная ноющая боль в ступне.
Рослав снова занял сидячее положение и с удовольствием пошевелил пальцами ноги.
— Ну ты и мастерица! — радостно выдохнул молодой человек. — Всё умеешь! Вот бы мне такую жену! У тебя парень есть?
Ничего не значащие шутливые слова сами собой слетали с его языка.
— Парни и мужики меня боятся! А ты, похоже, не очень! — засмеялась молодуха. — Но над твоими словами я подумаю.
Она внимательно посмотрела в глаза новогородца и снова улыбнулась:
— Сапог пока не обувай, возьми мой топор, приложи обушок к больному месту и подержи так подольше. Если опухоль к утру спадёт, то сможешь сам идти на лыжах. Я же пока приготовлю нам ложе. Пора укладываться спать.
Никогда ещё Рослав с таким удовольствием не подчинялся девке. Она командовала им, как хотела, и он понимал, что всё это делается для его же пользы.
А шустрая молодуха уже натаскала к костру длинных жердей, разложила на них еловые лапы и сверху постелила свой меховой плащ.
— Ну что, ратник, перебирайся на лесную постель! — велела девка делано грубым голосом и ловко подхватила его под локоть, помогая подняться. — Обопрись о моё плечо. И не боись, я выдюжу! На больную ногу не вставай!
И снова Рослав бездумно подчинился ей, обняв левой рукой за плечи.
Вдвоём на трёх ногах они медленно переместились вокруг разгорающегося костра и со смехом упали на мягкое ложе.
— Укрываться будем твоим плащом, новогородец! — произнесла Ростислава непререкаемым тоном. — Если захочешь.
И только тут он понял, что молодуха не обманывала: жаркие волны воздуха окутывали их обоих, доходили до забора, отражались от него и снова возвращались к людям.
— Ну и ну! — в изумлении воскликнул Рослав. — Никогда такого не видел!
— Да где уж тебе, городскому! — игриво ткнула девка ему в бок кулаком. — Ты, думаю, от своей крепостной стены никуда далече и не отходил!
— Хоть я и состою в городской страже, — улыбнулся он, — но живу в посёлке, что рядом с Новогородом стоит. Ты уж меня не причисляй к гридям княжьим!
— Ишь, — воскликнула молодуха, снова ткнув в бок твёрдым кулаком. — А пыжился-то как, всё норовил цену себе набить, ратником прикидывался!
Пытаясь поймать её руку, Рослав случайно коснулся пальцами щеки Ростиславы, ощущая исходящий от неё жар, и испуганно замер.
Девка тоже не шевелилась, прикрыв ресницами глаза. Ему даже показалось, что она прильнула щекой к его ладони.
Частые гулкие удары сердца разрывали грудь и эхом отдавались в висках. Рослав чувствовал, как кровь мощными толчками движется по жилам, а в ушах нарастает вой, постепенно переходящий в писк.
Уже ни о чём не думая, он всем телом потянулся к Ростиславе и начал покрывать лицо девки горячими поцелуями.
Где-то далеко в сознании промелькнула мысль о том, что крепкие кулаки вот-вот обрушатся на него, но ничего почему-то не происходило. И лишь тяжёлое прерывистое дыхание молодухи подсказало ему, что она и не думает от него отбиваться.
Вдохновлённый этой мыслью, молодой человек начал трясущимися руками расстёгивать крючки и фибулы на одежде девки, стаскивая с неё куртку, тёплые меховые штаны и шерстяную тунику. Гладкая прохладная кожа обжигала пальцы, а исходящий от неё незнакомый травяной запах дурманил и кружил голову.
Никогда ещё в своей недолгой жизни Рослав не раздевался так быстро. Всего несколько мгновений ему понадобилось, чтобы избавиться от одежды. Он даже совершенно забыл о больной ноге.
Два молодых обнажённых тела сплелись в объятии, и казалось, уже ничто не могло разъединить их.
— Ты хочешь меня опозорить? — словно дуновение ветерка прошелестел у него над самым ухом шёпот. — Если после этого народится ребёнок, то отец проклянёт и выгонит меня из дома, а люди в посёлке будут презирать!
— Не думай обо мне плохо, — хрипло выдавил из себя Рослав, зарываясь лицом в чёрные распущенные волосы девки. — Я пришлю к твоему отцу сватов!
— Ты не обманешь? — в тихом голосе слышались надежда и отчаяние. — Поклянись!
— Клянусь именем Перуна — покровителя дружины и каждого из её воинов! — торжественно заговорил новогородец, не отводя взгляда от лица Ростиславы. — Если я брошу или позабуду тебя и наше дитя, то пусть огненные стрелы-молнии бога поразят меня с небес, а его земной посланец пронзит клинком моё сердце!
Девка облегчённо вздохнула и закрыла глаза.
Тихо потрескивал огонь в костре, пожирая древесину и согревая своим теплом ложе, на котором зарождалась новая жизнь.
Неожиданно узкая полоска света прорезала черноту ночного неба, словно сам грозный бог Перун решил посмотреть сверху на человека, осмелившегося призвать его в свидетели совершаемого им действа.
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В правой ноздре нещадно свербело, ужасно хотелось чихнуть, но он сдерживался, понимая, что после этого окончательно проснётся.
Через мгновение зачесалось в левой ноздре.
Синеус вынужденно поднял руку и схватился пальцами за нос.
Чуткое ухо уловило рядом с лавкой приглушённый шёпот и смех.
Открыв глаза, он одним резким движением спустил на пол ноги и принял сидячее положение.
Перед ним с зажатым в руке пёрышком стоял Трувор, позади него возвышались Рюрик и Флоси.
— Ну ты и горазд спать, брат! — весело улыбнулся великан. — Видать, что-то хорошее снилось, коли так счастливо улыбался. Не хотелось тебя тревожить, а надо. Солнце к закату пошло. Пора. Собирайся. Гриди тебя уже ждут. Будешь готов, подходи к крепостным воротам.
Отрывистые фразы, брошенные Рюриком, сразу настроили Синеуса на серьёзный лад.
Он спустился в гридницкую, где его уже поджидали молодые воины, старательно умылся, прислушался к себе и ощутил лёгкую дрожь во всём теле. Это появилась лихорадка, возникающая перед дракой, сражением или поединком, свойственная многим людям. Страха не было.
Натянув с помощью гридей длинную кольчужную рубаху с рукавами, белоозерский князь терпеливо ждал, когда на него наденут панцирь, поножи и поручи, застегнут все крючки и пряжки, затянут ремни.
Крутанувшись несколько раз на месте, подпрыгнув и присев, Синеус взял в руки принадлежавший князю Буривою меч в ножнах, доставшийся ему когда-то на игрищах в Новогороде, и прицепил его к широкому ремню на поясе. И тут же два парня подали подбитый войлоком шлем и простой круглый щит с умбоном.
— Государь наш пошёл без доспехов? — спросил он стоящих перед ним молодых воинов, хотя сам знал ответ на свой вопрос.
— Князь, как всегда, взял только два меча, — ответил самый старший из парней. — В ножнах за спиной.
Поблагодарив гридей кивком головы, Синеус стремительно направился к выходу из хоро́м.
Едва он ступил на площадь, как с крепостной стены прозвучала чья-то короткая команда, вслед за ней заскрипели петли массивных ворот, зазвенели цепи подъёмного моста.
Всё пришло в движение.
Рюрик повернулся на звук приближающихся шагов брата, окинул его придирчивым взглядом и произнёс:
— Мы договорились с воеводой Видиславом, что первым будешь биться ты с сотским Ореем!
— Надеюсь, нам никто не помешает? — попытался пошутить Синеус. — Сам знаешь, в лагере княжича Вадима предателей всегда хватало!
— Трувор уже занял своё место в башне, а потому за свою спину можешь не бояться!
Рюрик взял брата за плечи, легонько прижал к себе и сразу же оттолкнул.
— Ступай! Верю, что быстро разделаешься с этим душегубом! Только не вздумай щадить этого изверга, когда собьёшь с ног! Вспомни, как много мирных жителей он убил и сколько горя принёс людям!
Медленно идя по мосту через ров, белоозерский князь ощущал на себе подбадривающий взгляд Рюрика, и с каждым шагом душа его наполнялась спокойствием и уверенностью в собственных силах. А где-то там, в самой её глубине, начинали клокотать гнев и ярость.
Он шёл убивать!
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Княжич Вадим, воевода Видислав и сотский Орей стояли в окружении ратников на краю воинского лагеря напротив крепостных ворот в ожидании начала смертельных поединков.
Они видели, как рывками стал опускаться мост через ров, поползли в стороны створки ворот.
Всё вокруг замерло в тревожном ожидании.
Холодные капельки пота катились по затылку, шее и спине, пропитывая нижнюю рубаху. Сотский чувствовал сильный озноб. Хотелось сбросить с себя все доспехи, оружие и бежать куда глаза глядят. Не было у него нынче ни желания, ни сил выходить на поединок с князем Синеусом.
Он ещё днём собирался по принятому в Новогороде обычаю помыться и надеть чистые одежды, но боязнь воды и постоянно преследующие видения напрочь отбили эти желания. Теперь же запах пота, исходящий от немытого тела, сильно раздражал сотского и мешал ему сосредоточиться на своих ощущениях.
О смерти совсем не думалось. Какое-то безразличие к собственной судьбе охватило его и затуманило сознание. Последние годы такое случалось часто. Даже слишком часто. Разобраться, что с ним происходит, Орей сам не мог, а потому не поленился и ещё прошлой весной перед самым походом на Новогород отправился за сотню вёрст к известному на всю округу колдуну и целителю Вавуле.
Замшелый и согбенный годами, словно старый трухлявый пень, колдун долго и не мигая смотрел в глаза сотскому, а потом отвернулся в сторону и прошамкал:
— Ты, паря, жить устал. Да и зачем она тебе, такая жизнь? Лучше б родился зверем! Волком иль рысью! Всё польза какая была. А то… сам мучаешься и других калечишь!
— Почто загадками говоришь, старик, да ещё морду от меня воротишь? — рявкнул на него Орей. — Растолкуй, как быть мне дальше? В чём вина моя и перед кем? И не вздумай врать, прикажу своим людям повесить тебя!
— Нечто сам не разумеешь? — пожал плечами старик. — Не малец уж, поди!
Он повернулся лицом к сотскому и снова взглянул из-под косматых бровей ему в глаза.
Орей почувствовал, как закружилась голова, отяжелели руки и ноги, учащённо забилось сердце. На мгновение даже показалось, что Вавула одним лишь взглядом может убить его.
— А стращать меня не надо, я своё о́тжил и давно ничего не боюсь! — Колдун упрямо боднул головой воздух.
— Прости, старик, за обиду, не хотел я этого, — пошёл на попятную сотский. — Научи, что мне делать!
Вавула провёл двумя ладонями по седой бороде, закрыл глаза и спокойным тоном заговорил:
— Вижу, паря, потерял ты близких и родных людей. Знаешь хоть кого-то, кто тебя любит и ждёт?
— Отца и матери у меня нет, осталась одна бабка старая. Кабы не она, не было бы меня на белом свете, — промямлил Орей.
— И что, помогаешь ей? Небось рядом она, нужды ни в чём не знает?
— Не видал я её давно, — поперхнулся сотский. — Не знаю даже, жива ли.
— Недалече совсем, в городе она. Тяжко ей и голодно. Лучше бы в посёлок ушла, там легче выжить, но боится тебя одного, внука единственного, оставлять. Всё ждёт и надеется, что ты человеком станешь.
Старик замолчал, раскачиваясь на скамье из стороны в сторону.
— А девку себе завёл? Ту, что ждёт по вечерам дома, ложе своим телом греет, дите родить хочет?
Не дождавшись от Орея ответа, Вавула продолжил:
— Вижу дом большой, пустой и холодный, но не нужен он тебе. Да и зачем волку-одиночке дом?
Оба надолго замолчали, обдумывая каждый свои мысли.
Первым не выдержал колдун:
— Не знаю, что и посоветовать. Людей много ты безвинных погубил. Кого по глупости, а некоторых — по прихоти хозяина своего. Покуда не уйдешь от него и не покаешься перед убиенными, не будет тебе покоя! Сам себя изнутри сожрёшь! Выгорит нутро твоё от мыслей и дум страшных! Смерти искать захочешь!
Негромкий голос Вавулы перешёл на хрип.
Бледный, с трясущимися руками, сотский испуганно смотрел на старика.
Тот внезапно протянул руку в сторону Орея и снова заговорил:
— Девка одна была хорошая в небольшом городе, куда вы со своим хозяином наведывались частенько. Любила она тебя тайно. Могла из зверя человека сделать, но убил ты её походя, не задумываясь. Месть свою вершил давнюю. Помнишь девку ту? Нет? Тогда закрой глаза!
В голосе Вавулы слышалась такая сила, что не подчиниться ей он не мог.
Стоило сотскому прикрыть веки, как яркий и почти осязаемый мир воспоминаний обрушился на него.
Он увидел себя на коне рядом с княжичем Вадимом.
Они медленно ехали вдоль берега реки в сторону небольшого города-крепости Боры к местному племенному вождю Кнуру. Княжич вёз в перемётной суме грамоту, писанную рукой князя Буривоя, и несколько дорогих подарков.
Позади, отстав на сотню саженей, их сопровождали два десятка воинов из отряда чёрных вешателей.
У изгиба реки они услыхали звонкие девичьи голоса.
Густая мягкая трава приглушала стук конских копыт, а потому купающиеся девки не заметили двух одиноких всадников, замерших на высоком берегу при виде открывшегося им живописного зрелища.
Четыре голые молодухи бегали по мелководью, поднимая тучи брызг, толкались руками и пытались свалить друг дружку в воду. От их визга и смеха в воздухе стоял звон.
Её Орей заприметил сразу.
Высокая, стройная, с длинными ногами, тонкой талией и большой грудью, девка притянула к себе взгляд сотского и уже не отпускала. Грива длинных золотистых волос, при солнечном свете казавшихся рыжими, разметалась по плечам, вызывая улыбку на его лице. Она была вся такая лёгкая, воздушная и яркая, словно утреннее солнышко.
Боковым зрением сотский заметил, как хищно облизнулся княжич и затеребил поводья пальцами.
Одна из девок заметила всадников на берегу, и вся стайка молодух, визжа и ругаясь, кинулась с мелководья на глубину. Через одно мгновение из воды торчали только головы девок с рассерженными лицами.
— Ну вот, спугнули, — раздражённо буркнул Вадим, как будто это вышло по вине сотского. — Не догадались спешиться!
Он огорчённо покачал головой и прищурился:
— Узнай, где живёт та, рыжая! Представится возможность, привезёшь её ко мне! Сможешь?
— Не впервой! — ухмыльнулся Орей.
Повернув коней, они молча продолжили свой путь к виднеющимся неподалёку стенам крепости, где прямо за воротами их уже поджидал вождь Кнур.
Ему соглядатаи давно донесли о прибытии княжича Вадима.
Широкая улыбка, освещавшая лицо вождя, а также угодливо согнутая спина сразу подсказали сотскому, что тот сделает всё, лишь бы только угодить прибывшим от князя Буривоя людям.
Кнур привёл княжича и сотского в свой дом, где слуги в спешке расставляли на большом столе различные закуски, кувшины с мёдом и пивом. Походило на то, что вождь хотел устроить пир.
При виде такого изобилия первым заговорил Вадим:
— Не хочется обижать хозяина дома, но до темноты нам нужно вернуться в Новогород. А ежели мы сядем за стол, то будем вынуждены заночевать у тебя!
— Незачем обижать хозяина! Домой вы завсегда успеете! — донёсся от входной двери весёлый женский голос. — У нас здесь люди гостеприимные. Оставайтесь на день иль на два, а коли захотите, то и навсегда! Вы оба молоды и, как мне кажется, не женаты. Мы вам живо тут невест подберём!
Орей резко обернулся и увидел прислонившуюся к притолоке в дверном проёме девку. Она была одета в яркий цветной сарафан, обшитый по краям красными и зелёными лентами. Её длинные густые золотистые волосы, заплетённые в косу, лежали на высокой груди. Сотский не отрываясь смотрел на молодуху и никак не мог вспомнить, где же с ней уже встречался.
Но девка сама напомнила ему, произнеся всего лишь одну фразу, обращённую к отцу:
— Твои гости напугали нас, когда мы с подругами купались в реке!
— Небось опять голышом? — улыбнулся в ответ Кнур. — Сами виноваты. Кто ж проедет мимо при виде такой красоты!
Он подошёл к девке, обнял её за плечи и с гордостью проговорил:
— Дочка это моя, Зоряна, любимица!
Княжич обменялся с Ореем быстрым взглядом, махнул рукой, и в тот раз они остались в гостях у Кнура.
Подружился Вадим с вождём и стал наездами бывать в Борах, всегда прихватывая с собой сотского. Всякий раз княжич подзуживал Орея, когда же тот выкрадет из города Зоряну, хотя и сам понимал, что дочь вождя — не чета девке из рода землепашца. За неё могли не только на суд княжой вызвать, но и просто зарезать, невзирая на имена и звания.
Кабы знали княжич и племенной вождь, что задумал сотский, пришли бы в ужас.
А он многие годы вынашивал мысль, как бы ему беспрепятственно добраться до Кнура.
Не забыл Орей клятвы, данной много лет назад своей бабке, убить племенного вождя и этим отомстить за смерть отца, гибель матери и сожжённый посёлок, где они жили.
Теперь же такая возможность у него появилась. Оставалось терпеливо выждать и в подходящий момент нанести смертельный удар своему давнему врагу. И хорошо бы чужими руками, самому оставаясь в стороне.
Настал Купала, почитаемый всеми народами и племенами праздник.
Его Вадим решил провести в Борах.
В нарядных дорогих одеждах с многочисленными подарками княжич и сотский под вечер вошли в огромный дом Кнура, где с трудом протиснулись к вождю сквозь толпу молодёжи.
— Что у тебя тут деется? — недоумённо спросил княжич, располагаясь после дружеского рукопожатия на скамье подле стола.
— Парни и девки пришли перед купалинской ночью получить наставление и услышать мудрые добрые слова! — улыбнулся Кнур.
— Мы с удовольствием к ним присоединимся. — Вадим обвёл глазами собравшихся людей. — У нас в Новогороде нет такого обычая!
Сотский проследил за его взглядом и увидел сидящую неподалёку от очага Зоряну. Она тоже не отрываясь смотрела в их сторону. При свете факелов и дымящих восковых свеч её лицо показалось ему очень бледным. На его фоне волосы девки отливали золотом.
«Похоже, как стемнеет, вся молодёжь уйдёт на берег реки, — подумал Орей. — И Вадим с рыжей молодухой тоже».
В воображении сотского поплыли картинки того, что он сделает с племенным вождём, застав одного в доме.
А меж тем Кнур выбрался из своего кресла, чтобы его было всем лучше видно, и заговорил мягким негромким голосом:
— Приближается купалинская ночь! Я знаю, что многие из вас ждут её с нетерпением и надеждой. У каждого эти надежды свои, особенные, но все люди думают и мечтают только о чём-то хорошем. И эти их ожидания должны исполниться. В эту ночь соединяются вместе силы матушки-земли, воды, огня и всего живого, а потому вам нужно успеть очистить своё тело и душу, изгнать болезни, а молодым женатикам — зачать дитя!
Вождь на мгновение замолчал, с улыбкой всматриваясь в серьёзные и насупленные лица парней и девок.
— На берегу уже раскладывают костёр. Будем водить хоровод, петь песни, прыгать через огонь, купаться в реке и радоваться жизни! А для веселья я приказал подвести к костру несколько бочонков с мёдом и пивом.
Эти слова Кнура были встречены восторженными криками и свистом.
Не дождавшись, когда молодёжь успокоится, вождь поднял вверх руку, призывая к тишине:
— Солнце уже уходит за дальний лес. Готовьтесь! Встречаемся на берегу!
— А сказку рассказать? — раздался из дальнего угла звонкий детский голос.
— Какую сказку? — удивлённо встрепенулся Кнур.
— Про Купалу! — не унимался ребёнок, спрятавшийся за спинами больших парней.
— Сказку! Сказку! — понеслись со всех сторон крики.
— Да её ж все знают! — пытался отбиться вождь.
— Мы не слыхали её! Расскажи! — перекрывая шум, попросил Вадим.
— Хорошо-хорошо! — замахал руками Кнур. — Слушайте.
Он откашлялся, прочищая горло.
— Давно сие было. Так давно, что нет уж людей, видавших всё своими очами. Сотни и сотни годов прошли с тех пор, когда бог огня и хранитель небесного очага Семарг, защищающий наше солнце от сил зла, полюбил богиню ночи Купальницу. И она с радостью раскрыла навстречу ему свои объятия. От любви той нежной и пылкой в день летнего солнцестояния народились у них двое очаровательных близняшек. Парень и девка. Счастливые родители дали им имена: Купала и Кострома. Все боги радовались вместе с Семаргом и Купальницей, а громовержец Перун даже отдал частичку своей силы и вырастил на никогда не цветущем папоротнике дивной красы цветок. Но такой необычный, что распускаться должен был всего лишь раз в году и только в тот день, когда родились близняшки. Подарил он им тот цветок. Могучие силы таились в нём. Прикоснулась Купальница к деткам своим его прекрасными лепестками, и получили они от него красоту неописуемую. Ум им от матери достался, сила и отвага — от бога Семарга.
Замолчал вождь, переводя дыхание, но тут же продолжил свой рассказ:
— Быстро росли дети на радость окружающим их людям и наблюдающим за ними с небес богам. Не разлучались они никогда, любили друг дружку безмерно и тем были счастливы.
Орей с удивлением смотрел на окружающих его молодых людей и задавал себе вопрос: «Неужто парни и девки верят всей этой глупости?» Но, судя по серьёзным лицам, а также по тому вниманию, с каким они слушали Кнура, сказка казалась им правдой.
А голос вождя, по-прежнему негромкий и мягкий, проникал в уши сотского:
— Однажды пришла Кострома к братцу своему и сказала, что прилетели на берег реки две птицы из Ирия, сели на деревья и песни красивые поют. Захотели дети послушать тех птиц. Не было родителей дома, а потому никто не мог близняшек остановить. Побежали они на берег и ещё издали услыхали пение. На одном дереве сидела светлая птица алконост с лицом женщины и телом птицы. Она пела о радости и счастье. Вот к ней и пошла весёлая и жизнерадостная Кострома. А Купала захотел послушать песни темной птицы сирин, представшей в образе прекрасной женщины от головы до пояса. Не знал парень, что её чарующий голос одурманивает человека и он не может заставить себя не слушать его. Так же и с Купалой вышло. Позабыл малец обо всём, даже закрыл глаза от блаженства, ещё никогда не испытанного, да и уснул крепко. Подхватила парня птица сирин, спрятала у себя под крылом и унесла в мир нави. Долго в поисках брата бродила по берегу реки Кострома, но ни его, ни птицы сирин нигде не нашла.
— Ишь, как Кнур разошёлся! — раздался шёпот княжича. — Я аж заслушался!
Сотский молча кивнул головой в ответ, показывая этим, что ему тоже интересно, хотя сам с нетерпением ждал, когда же всё закончится и народ из дома повалит к реке. Но сказка никак не кончалась. Простые и понятные каждому слова продолжали звучать в большой зале:
— Долго горевал Семарг, и плакала по ночам Купальница, роняя слёзы-росы на траву, но ничего поделать они не могли. Сгинул невесть куда Купала. Незаметно пролетели годы. Выросла Кострома, и подошла пора о замужестве подумать. Много парней к ней сваталось, но считала она, что недостойны они её. Гордилась дюже умом своим и красотою неописуемой. Говорила, не шуткуя, что даже не всякий бог ей в пару годится. И вот как-то раз в свой день рождения пошла Кострома с подружками на заливной луг, где трав и цветов росло множество. Стали девки венки плести да по воде речной пускать. Лишь Кострома у себя на голове венок оставила, а подруженькам сказала, что не хочет замуж выходить. Но налетел вдруг на неё ветрогон Стрибог, да так сильно дунул, что венок с головы девки слетел и в реку упал. Разозлилась она сильно, но успела желание загадать, чтобы приплыл венок к суженому, равному ей во всём. И сбылось её желание. Проплывал мимо в лодке высокий стройный парень. Залюбовалась им Кострома. Уж больно красив он оказался. А когда пристала лодка к берегу и молодые увидели вблизи друг друга, то любовь поглотила их полностью. Да и как могло быть иначе? Красота всегда тянется к красоте. И провели они вместе в беспамятстве чудную ночь на берегу, а утром пришли домой к Семаргу и Купальнице. Мать с первого же взгляда узнала своего сына Купалу, а когда поняла, что промеж её детьми случилось, пришла в ужас! Нельзя родным брату и сестре любить друг дружку, аки женатикам! Установленные богами законы и законы человеческие запрещают сие под страхом смерти лютой!
Замолчал надолго вождь, насупился, глядючи в пол.
Тишина стояла в доме.
Похоже, каждый из присутствующих людей примерял на себя произошедшее с близняшками.
— А почему Кострома не узнала брата своего Купалу? — прервал всеобщее молчание детский голос, в котором слышались слёзы.
— Так захотел бог Велес, решивший наказать девку за гордыню, нескромность и обиду, нанесённую богам. Помнишь, как Кострома говорила, что не всякий бог будет её достоин?
— И что дальше было? — вступил в разговор Орей, пытаясь хоть как-то заставить Кнура приблизиться к концу сказки.
— Когда брат с сестрой поняли, что натворили, взялись они крепко за руки, пришли на самый высокий крутой берег реки и сиганули вниз. Купала разбился насмерть, а Кострому бог Велес превратил в русалку-мавку. Все вы знаете, что мавками становятся утопленницы. С виду они красавицы, но краса их мёртвая, от неё холодом веет.
— Неужто это всё? — подал голос Вадим. — Какую-то уж слишком грустную легенду ты нам поведал, вождь!
— Огорчились сильно не только люди, но и боги, — улыбнулся в ответ Кнур. — Даже Велес понял, что месть его слишком страшной оказалась, но вернуть всё вспять ему было уже не под силу. И тогда решил он из любви и страданий Купалы и Костромы вырастить цветок, в коем навсегда соединились бы меж собой близнецы в единое целое. Как Велес это сделал, никому не ведомо. Но уже вскоре появился на свет удивительно яркий и странный жёлто-синий цветок. Смотришь на него и дивишься: словно огонь и вода в нём слились вместе. С той поры стали люди называть цветок тот купала-да-мавка.
— Все на берег! Эй, идём на берег! Солнце село! — понеслись с заднего двора крики.
Сотский с облегчением вздохнул, когда толпа молодёжи начала покидать дом. Лица парней и девок были печальны, но Орей знал, что это ненадолго. Стоит им добраться до костра, как забудутся наставления вождя и рассказанная им легенда. Начнётся весёлый долгожданный праздник.
Краем глаза он уловил, что Вадим направился к Зоряне и, не дожидаясь княжича, быстрым шагом двинулся к выходу.
Никто его не окликнул.
Сотский зашёл за угол ближайшего дома и притаился в вечернем полумраке.
Вскоре Орей услыхал, как хлопнула дверь и мимо него прошли двое. Выглянув на мгновение, сотский увидел удаляющиеся в сторону берега фигуры Вадима и Зоряны.
«Кнур остался один! — ворвалась в его голову мысль. — Другого такого случая не будет!»
Он потянул дверную ручку на себя и бесшумно шагнул внутрь дома, на ходу вытягивая из ножен меч и стремительно сближаясь со стоящим у стола Кнуром.
— Ты что-то забыл? — Вождь непонимающе смотрел на сотского. — А меч тебе зачем?
— Этого дня я ждал два десятка лет, хотел отмстить за смерть моих родителей! Ты приказал вырезать всех мужчин в посёлке Берёзовка, что стоял на излучине рек в двух десятках вёрст от твоего города, а женщин и ребятишек велел пригнать к тебе в Боры. Но твои люди перебили почти всех жителей, а сам посёлок сожгли! Я выжил лишь чудом!
Остриё меча коснулось груди Кнура, заставляя его шаг за шагом отодвигаться к дальней стене дома.
— Хочешь меня убить? — Вождь без страха смотрел в лицо Орея. — Убей! Но ведь я тогда вынужден был так поступать, иначе многие роды могли уйти из крепости! Да ты и сам всё понимаешь!
— Не делай этого! — раздался истошный женский крик от входной двери. — Остановись!
Перед глазами сотского поплыли чёрные круги, и он, больше ни о чём не думая, резким движением вонзил лезвие меча в тело прижавшегося к стене человека.
— А-а-а-а! — резанул по ушам душераздирающий вопль.
Орей мгновенно развернулся, опасаясь удара ножа в спину, и увидел бегущую к нему Зоряну. В правой руке она зажимала какой-то предмет.
Выдернув из сползающего по стене тела Кнура меч, сотский коротко взмахнул им, нацеливая удар на горло девки.
С тихим чавканьем хорошо отточенное лезвие рубануло шею Зоряны, разрывая плоть и ломая хрящи.
Рыжеволосая красавица, не издав ни звука, рухнула навзничь, заливая деревянные половицы алой кровью.
Орей опустил глаза вниз и посмотрел на её правую руку.
Пальцы девки судорожно сжимали жёлто-синий цветок. Сотский неожиданно для себя вспомнил, как его называл вождь: купала-да-мавка. Тот самый. Из легенды.
В голове и висках Орея стоял такой звон, будто по наковальне бил молот, а чей-то мерзкий противный голос твердил не останавливаясь:
— Уходи! Уходи! Нужно помыть и протереть меч, почистить одежду.
Не вкладывая оружие в ножны, сотский ринулся к выходу.
Перешагивая через мёртвую девку, он оступился и только тут заметил, что толстая жёсткая подошва сапога смяла и растоптала маленький красивый цветок…
— Эй! Воин! Очнись, воин! Посмотри на меня! — шипел по-змеиному голос над самым ухом, а цепкие костлявые пальцы с силой таскали его за уши, тянули за нос и даже дёргали за волосы.
Орей с трудом открыл глаза и увидел перед собой колдуна.
— Ну что, всё вспомнил? — Вавула с презрением смотрел на сотского. — Не заслуживали Кнур со своей дочкой смерти! А ведь Зоряна вернулась в дом не просто так. Она искала тебя. Хотела сказать, что любит, а в знак верности подарить тот цветок, который ты потом растоптал! Всё! Уходи отсель! Тебе больше нечего здесь делать. Если выполнишь всё, что я велел, останешься жить. Решишь иначе — умрёшь от руки воина из княжого рода. Прощай!
Вот такой разговор состоялся у сотского прошлой весной с самым страшным из колдунов, живущих близ Новогорода.
Теперь же, стоя перед городскими воротами, Орей мучительно думал, почему же он не ушёл от княжича и не стал каяться перед убиенными, как советовал Вавула, и не находил в душе своей ответа.
— Синеус идёт через мост! Один! — тронул его за плечо воевода Видислав. — Пора! Мы с тобой не прощаемся, сотский, вернись живым!
Резким кивком головы Орей стряхнул со лба крупные капли пота и, не оглядываясь по сторонам, неспешно зашагал навстречу своему противнику, прогоняя от себя предательскую мысль: «Уж не этот ли воин из княжого рода должен убить меня?»

Глава 48

Когда между ним и Ореем оставалось не более полусотни локтей, Синеус начал придирчиво рассматривать своего противника.
Так его учил Рюрик. Брат частенько говорил, что по походке воина, выражению лица и обращению с оружием можно понять, как он будет вести себя в поединке.
Сотский приближался медленными неуверенными шагами, опустив руки вдоль тела и даже не касаясь ладонью рукояти висевшего на боку в ножнах меча. Щит болтался у него на ремне за спиной. Похоже, он о нём совершенно позабыл.
Встав друг против друга на расстоянии пары саженей, Синеус увидел, как по лицу Орея катятся крупные капли пота. И не жара являлась тому причиной. К вечеру она спа́ла, а небольшой ветерок приятно обдувал оголённые участки тела.
— Что с тобой, сотский? — спросил князь, пытаясь поймать взгляд Орея. — Может, ты хвораешь?
— А это что-то меняет? — вопросом на вопрос ответил тот. — Иль хочешь казаться добреньким? Не надо! Не за тем мы сюда пришли, чтобы любезностями обмениваться.
Оба замолчали, думая каждый о своём.
— Скажи, — проговорил, наконец, сотский. — Отец той девки, Милонеги, ещё жив?
— То мне не ведомо, — пожал плечами Синеус. — Я его никогда в жизни не видел.
— Как же можно выходить на поединок и защищать обиженных людей, которых не знаешь? А ежели тебя обманули? Или ты выслушал только одну сторону и сразу решил, кто прав, а кто виновен?
— Человеку перед казнью незачем возводить напраслину на своего ближнего, — убеждённо проговорил Синеус. — Никакой выгоды он не получит! Но коли уж сам заговорил об обидах, то позволь спросить: умыкнул ли ты девку Милонегу из отчего дома? Убил ли братьев и родичей? Отвёз Милонегу в хоро́мы Вадима, где он её снасильничал, а потом отдал на забаву своим гридям, от чего она умерла? Иль неправда всё это?
— Правда-правда, но не вся, — усмехнулся Орей. — Самое главное, что княжич мне так приказал!
— А ты не мог отказаться и послушно, аки телёнок, бросился выполнять? — презрительно скривил губы князь. — И людей мирных убивать он приказывал? А может, ты сам всё решал?
— Хотел бы я посмотреть, сможешь ли отказать брату своему Рюрику, коли он тебе велит такое же совершить!
— Да князь бы меня никогда не послал на подлое дело, не запятнал свою честь воина! — твёрдым голосом произнёс Синеус. — А сам я никогда не встану под руку подлому, мерзкому и трусливому человеку, как твой княжич! Вы достойны друг друга, убийцы! С Вадимом мне всё ясно, он прихоти свои удовлетворял, а зачем тебе это понадобилось?
— Власть, — засмеялся сотский. — Она слаще мёда будет! Ты же знаешь, я командовал отрядом чёрных вешателей. Много дел мы натворили с ними. То, что разбойников по лесам да оврагам ловили и на берёзы тягали, так сие нынче мне мелочью кажется. А вот когда за измену князю, которой не было, старост посёлков и их подручных хватали, весело нам становилось! Били мы людей тех боем лютым, дабы оговаривали себя, а уж потом вытягивали из них серебришко, что в тайниках имелось! Ты бы только видел, как тряслись те людишки от страха! На всё соглашались, лишь бы жизнь им оставили!
— Неужто этим гордишься, сотский? А кабы сам на их месте оказался?
— Кабы да кабы, но ведь не оказался, — засмеялся Орей.
— Да-а-а! — изумлённо протянул Синеус. — Тебя судить надобно при всём народе, как зверя дикого, а потом смерти лютой предать!
Засмеялся в ответ сотский:
— Было уже судилище такое однажды из-за смерти Милонеги и её родичей. Тогда князь Гостомысл решал, как поступить со мной и княжичем Вадимом. Тебе о нём, думаю, тот человек перед казнью тоже рассказал! Сам видишь, не вздёрнули меня на осину или берёзу. Оказывается, всем нужны цепные псы, как я, чтобы в страхе не только стадо, но и пастухов держать! Ха-ха-ха!
— Что ж, — сощурился князь. — Вижу, нам с тобой более не о чем разговаривать! Давай-ка займёмся тем, зачем сюда пришли, а то нас уже заждались!
— И не надо было начинать разговоры разговаривать! — одобрительно кивнул головой Орей.
Синеус одним движением потянул за рукоять меч, отстегнул от пояса ножны и отбросил их далеко в сторону.
— Ловко это у тебя получилось! — пробормотал сотский, перекидывая на грудь щит и обнажая свой меч. — Посмотрим, сможешь ли ты от моих ударов отбиться.
Несколько мгновений они стояли неподвижно, и вдруг, словно сговорившись, оба шагнули вперёд.
Походило на то, что Орей решил сразу ошарашить князя градом ударов, вкладывая в каждый из них всю свою силу.
Синеус улыбнулся, наблюдая за сотским.
Может быть, такой способ раньше приносил противнику удачу. Видимо, враг отступал, едва успевая отбиваться, терял уверенность в себе, быстро уставал и неизбежно терпел поражение.
Но в этот раз всё было иначе.
Князь не принимал тяжёлые удары на лезвие или плоскость клинка. Рюрик научил его отводить их мечом в сторону от себя, не прилагая к этому усилий.
Синеус увидел на лице Орея удивление от того, что ни один из нанесённых им ударов не достиг цели. По тяжёлому дыханию сотского ему стало понятно, что тот редко упражняется с оружием, а потому начинает уставать.
Выбрав момент, когда противник опустил уставшие руки, князь перешёл в наступление.
Первый же мощный удар, нанесённый им, заставил Орея подставить щит.
С хрустом треснула одна из плашек, давая знать сотскому, что ежели дело пойдёт так дальше, то ничем хорошим это не закончится.
Следующий удар Орей вынужденно принял на лезвие своего меча. Он целиком сосредоточился на том, чтобы сберечь свой щит, а потому не уследил за чужим.
Синеус врезал противнику по голове ребром окантованного металлом щита. Удар пришёлся чуть выше левого уха, и если бы не шлем с мягким войлочным подшлемником, то легко мог раскроить сотскому голову.
На ногах устоять Орей не смог и боком рухнул на землю, выронив из правой руки меч.
Он был оглушён и плохо соображал, где находится и что с ним происходит.
Это длилось всего мгновение.
Двумя шагами князь приблизился к нему, но каким-то неимоверным усилием воли сотский ухитрился встать на колени, подобрать лежащий поодаль меч и даже из такого положения сделать выпад, целясь в живот Синеусу.
Князь отбил оружие противника в сторону и со всей силы, на какую был способен, нанёс страшный удар сверху.
Он пришёлся точно в лоб противнику. Конец острого лезвия разрубил металлический шлем и на пять дюймов вошёл в голову Орея.
Крики разочарования понеслись со стороны лагеря муромчан, а от крепости — восторженный рёв сотен мужских глоток.
Синеус, уперев ногу в грудь сотскому, резким рывком выдернул меч из головы противника и толчком опрокинул тело на спину.
Всё было кончено.
Князь не испытывал ни радости, ни сожаления, а только горечь оттого, что собственными руками убил ещё одного человека.
Синеус несколько раз вонзил меч в землю, очищая его верхнюю часть от следов крови и мозга, старательно вытер обе стороны лезвия о густую траву и, не глядя на поверженного Орея, неспешным шагом направился к мосту через ров.

Глава 49

Уловив шевеление и тяжелое дыхание за своей спиной, он обернулся и внимательно посмотрел на стоящего позади него и натужно сопящего Флоси.
— Что с тобой, друже? — удивлённо спросил Рюрик.
— Ты знаешь, конунг, у меня такое чувство, как будто я сам на поединке бился. — Викинг отёр со лба пот рукавом рубахи. — Старею, видать! Испереживался за нашего Синеуса.
— Он хорошо и правильно сражался, не захотел затягивать поединок, — кивнул головой князь. — Вот только зря стал разговаривать с Ореем!
— Сам ведь знаешь, когда обнажаешь меч, всегда стараешься хоть что-то сказать своему противнику!
— Это ты себе говоришь, а не ему! — улыбнулся Рюрик. — Ищешь повод, чтобы убить его и при этом успокоить себя, свою душу. Вспомни, неужели на войне тебе приходилось разговаривать с врагами? Или всё-таки сразу хватался за рукоять секиры и рубил всех подряд, не спрашивая имён?
— Да-а-а, как-то я об этом не думал! — почесал пятернёй затылок викинг и тут же встрепенулся. — Смотри, конунг, Синеус возвращается! Пойдёшь ему навстречу?
— Не спеши, старый вояка, пусть сначала унесут тело сотского. Помахать мечами с княжичем Вадимом мы завсегда успеем! Да и не хочется мне убивать ближнего родича и начинать своё правление с его смерти.
— Но я помню уговор с муромчанами, что победитель в поединке меж тобой и княжичем будет править всей страной. Ну чего ждать? Убей Вадима и прекрати эту никому не нужную войну!
— Ты знаешь, Флоси, я всё же надеюсь, что княжич не решится на поединок и принесёт мне клятву верности! Тогда многие поддержавшие Вадима князья и вожди встанут за ним в длинную очередь! — Рюрик сжал зубы так крепко, что на скулах выделились желваки. — Нужно обойтись малой кровью и сохранить человеческие жизни! Воины нам ещё понадобятся!
— Вот ты что задумал, — покачал головой викинг. — А я тут всё голову ломаю…
— Ну-ка, ну-ка, — князь требовательно посмотрел на Флоси. — Рассказывай! У меня от тебя никогда тайн не было. Что я сделал не по чести?
Викинг молчал, отведя взгляд в сторону.
— Старина, — начал злиться Рюрик. — Хоть я и князь, но позволяю тебе говорить со мной как с другом. Не молчи!
— Что ж, ты сам этого захотел, — хмыкнул Флоси. — Ратники новогородские, когда узнали о твоём поединке с Вадимом, а также о том, что победитель станет правителем Биармии, Гардарики и Новогорода, гвалт подняли. Не согласные они с этим!
— И почему это?
— Ежели Вадим тебя убьёт, то он правителем сделается, верно? А ведь следующий претендент на престол после тебя — Синеус!
— Во-о-т ты о чём, — покачал головой князь. — Так мы ж с братом о том договорились ещё до встречи с муромчанами.
— И он согласился?
— А почему нет? Я рискую своей жизнью, а Синеус — всего лишь престолом! Да и в победе моей мы оба уверены. А ты?
— Мог бы и не спрашивать, — махнул рукой викинг. — Выходит, решили разозлить княжича и вытянуть на поединок!
— Сам видишь, всё у нас получилось.
— Мне кажется, после смерти Орея Вадим должен хорошенько задуматься! Неужто ему жизнь не мила?
— Я тоже на это рассчитываю, но всё же подождём и посмотрим, как дело дальше пойдёт.
Приблизившийся к ним Синеус по очереди обнял князя и его телохранителя.
— Ты хорошо дрался, — похлопал брата по спине Рюрик. — Измотал противника, свалил на землю и убил!
— Учителя были отменные! — сверкнул белозубой улыбкой князь.
— Тело сотского унесли, — прервал их речи Флоси, — а княжич Вадим вышел из лагеря!
— Что ж, пойду и я. — Великан подмигнул брату, ткнул кулачищем в плечо викингу. — Прощаться не будем, вернусь быстро!
Он отошёл на несколько шагов, обернулся и добавил:
— Или не вернусь вовсе!
— Не надо так шутить, конунг! — раздался гневный голос Флоси. — Ждём тебя!
Тихонько похохатывая, Рюрик с безмятежным видом приблизился к мосту через ров, машинально посмотрел вниз, на виднеющуюся под ним воду, и неожиданно для себя вспомнил Ефанду. От мыслей о ней у конунга сразу стало светлее и легче на душе, отошли в сторону навалившиеся за последние дни дела и заботы. Даже предстоящий смертельный поединок не мог испортить ему хорошее настроение. Но сомнения и тревоги всё же не отпускали его. Он был почти уверен, что Хельги выполнил своё обещание и прошлым летом приплыл вместе с Ефандой в Ладогу. Вот только Рюрик с братьями ещё весной отправился в Новогород на зов князя Гостомысла, а потому они разминулись. Ну а потом началась осада крепости, длящаяся поныне. И теперь он надеялся, что среди кораблей с воинами, посланными ему на подмогу ярлом Фроудом, будут драккары Хельги. А на одном из них может оказаться Ефанда. Через пару дней, когда ладожская дружина высадится у стен Новогорода, всё прояснится. А пока… нужно постараться убедить Вадима покориться.
Он остановился возле кровавого пятна на траве. Там, где ещё совсем недавно лежало тело убитого сотского, и огляделся вокруг. Всюду, куда доставал взгляд, князь видел длинные шеренги людей: наверху крепостных стен, у ворот, а также расположившихся на дальнем берегу рва и по всей длине воинского лагеря муромчан. Тысячи и тысячи глаз следили за каждым его движением.
Конунг повернулся в сторону приближающегося к нему княжича и с любопытством стал разглядывать своего родича.
Лицо Вадима было хмурым и сосредоточенным, взгляд холодным и злобным.
Длиннополая кольчуга и хорошо начищенные пластинчатые доспехи сверкали в лучах заходящего солнца, а драгоценные камни, украшающие открытый шлем и ножны меча, испускали блеск. Со стороны казалось, что в этом богатом и красивом воинском одеянии княжич собрался на праздник.
По сравнению с ним викинг в кожаных штанах и простой холщовой рубахе, перекрещённой несколькими ремнями, поддерживающими за спиной два меча в ножнах, выглядел простым пахарем.
— Хотел бы сказать, что рад приветствовать тебя, — первым заговорил Рюрик. — Но как-то язык не поворачивается слова добрые произносить. Слишком много горя ты всем принёс со своим ближним подручным Ореем. Он за свои дела уже ответил сполна, а вот тебе это ещё предстоит!
— Тогда берись за оружие, князь! Посмотрим, чья возьмёт! Я слыхал от ратников, побывавших с тобой в походах, что победить тебя никто не сможет, не родился пока такой воин ни у викингов, ни у нас. Но я попробую хотя бы ранить тебя!
— Хочешь умереть, как сотский? — сощурился великан. — Жить надоело?
— А что мне ещё остаётся делать? — горько усмехнулся княжич. — Твоя дружина через два дня будет здесь, мои же ратники к завтрашнему вечеру разбегутся кто куда.
— Я не хочу тебя убивать, это ни к чему.
— Ну и что сделать, чтобы мне была сохранена жизнь?
— Нужно принести клятву верности, — жёстким тоном произнёс Рюрик. — Когда-то ты отказался это сделать, но не теперь.
— А ежели не соглашусь?
— У каждого человека есть выбор: жить или умереть. Решай!
— Скажи, князь, как бы ты поступил на моём месте? Смог бы дальше жить в позоре после этой постыдной клятвы?
— Не равняй себя со мной! — рявкнул конунг. — Я — Рюрик! А ты кто? Княжич? Княжичей в нашем роду с десяток наберётся! Их в стране никто толком не знает!
— Так зачем же тогда меня обхаживаешь, великий воин? Убей — и делу конец! Одним княжичем в роду больше, одним меньше, никто не заметит!
По всему было видно, что слова великана сильно задели Вадима. Левое веко молодого человека начало подёргиваться, в голосе слышалась едва сдерживаемая злость.
— Я слишком уважаю твоего отца, княжича Изяслава, а потому не хочу причинять ему страшное горе, убив своей рукой его единственного сына, — нахмурил брови Рюрик. — Кабы не твоя подлость, жадность и мстительность, отправил бы тебя под охраной в какую-нибудь дальнюю крепость до конца жизни. Но ты ведь и там измену учинишь, народ взбаламутишь, невинные люди снова пострадают!
— Как видно, не жить нам с тобой на земле вместе! — угрюмо процедил сквозь зубы Вадим, положив ладонь на рукоять меча.
— Решил сражаться? — заметил это движение конунг. — Хорошо ли подумал? Обратного пути не будет. Не слыхал я о людях, оживших после смерти! А она уже стоит за твоей спиной.
— Я надеюсь увидеть твой погребальный костёр! — прохрипел в бешенстве княжич, выхватывая меч из ножен и делая два быстрых шага навстречу Рюрику.
Похоже, он хотел неожиданно сблизиться с князем и нанести колющий удар, но скорости движения ему не хватило.
Несмотря на свои размеры, великан мгновенно сместился в сторону и, не берясь за оружие, ударом ноги в бок свалил Вадима на землю.
— Ну что, княжич. — Конунг с насмешкой смотрел на родича. — Ты даже в поединке на глазах у тысяч людей хотел совершить подлость. А если бы убил меня, как с таким позором стал жить дальше?
Вадим со стоном приподнялся на четвереньки, поднял выпавший при падении из руки меч и, через силу улыбнувшись, выдавил из себя:
— Главное — захватить власть! А позор… он сразу забудется! Зато в людях страх останется! Но тебе этого не понять!
— Согласен, не понять! Мы с тобой разные люди. Для меня превыше всего честь воина! Ложь, подлость, предательство и трусость я не могу простить даже близкому мне человеку. Ты же для меня чужой. Хватит по земле ползать, поднимайся на ноги, да начнём наш поединок! Но будь осторожен: хитрости и подлости обойдутся тебе дорого! Щадить тебя я уже не захочу.
Рюрик дождался, когда княжич встанет напротив него, и только после этого взялся за рукояти мечей, висевших за спиной в ножнах.
— Ты готов? — прозвучал его негромкий голос.
— Начинай! — эхом отозвался Вадим. — Посмотрим, что умеешь!
Казалось, он хотел сказать ещё что-то грубое и обидное, но не успел.
Два меча конунга сверкнули в воздухе и с чудовищной силой обрушились на княжича.
Звериное чутьё и усвоенные в юности приёмы владения оружием помогли Вадиму спасти собственную жизнь.
Он принял на щит первый удар и с огромным трудом отбил тяжёлое лезвие в сторону. Так учили его ратники деда. Под второй удар княжич едва успел подставить лезвие своего меча.
Рюрик видел, как содрогнулись руки, плечи и спина противника.
Великан не сомневался, что на несколько мгновений княжич лишился чувств и ничего не соображает.
Князь воспользовался этим.
Остриё его меча скользнуло в разрез на подоле кольчуги Вадима и вонзилось в незащищённую голень.
Взревев от дикой боли, княжич попытался отдёрнуть в сторону ногу, но замер на месте с широко раскрытыми от ужаса глазами. Левая рука Вадима конвульсивно согнулась, стремясь поднять вверх щит, но было уже поздно.
Отсвечивая холодным матовым блеском, лезвие второго меча Рюрика вылетело откуда-то сбоку и чиркнуло по открытой шее княжича.
Не помогли ему ни дорогая кольчуга с панцирем, ни щит со шлемом.
Уронив на землю оружие, Вадим рухнул на колени и схватился двумя руками за горло, зажимая ладонями страшную рану.
Кровь сочилась меж пальцев, заливая паяные кольца кольчуги, ручейками текла по металлическим грудным пластинам и капала на зелёную траву, окрашивая её в грязный бурый цвет.
— Видят боги, — прошептал конунг, — я хотел сохранить тебе жизнь, но ты рискнул всем и проиграл!
Ответом ему были только хрипы и хлюпанье, доносящиеся из горла княжича.
Но вскоре и они прекратились. Бьющееся в конвульсиях тело покинули сознание и жизнь, и оно, не удерживая равновесия, в полной тишине мягко упало на бок.
Привычно вонзив лезвия мечей в землю, Рюрик повернулся в сторону лагеря муромчан и призывно помахал рукой, нисколько не сомневаясь, что первым, кто придёт оттуда к нему, будет Видислав.
И он оказался прав.
Воевода не заставил себя ждать и вскоре уже стоял перед князем.
— Я не хочу долго говорить. — Конунг посмотрел ему в глаза. — Через два дня приплывут мои драккары и лодьи. Дарю тебе эти два дня. Можешь похоронить княжича и сотского здесь или увезти с собой в Муром. Людей своих распусти. Предупреди князей и племенных вождей, пошедших за Вадимом и за тобой под стены Новогорода, что жду я их с малой охраной в крепости. Говорить с ними буду. Клятву верности приму от каждого. На крови! Не придут, пусть пеняют на себя! Пошлю на них викингов, а они сожгут дотла города и посёлки! Прощать никого не стану. Прибудешь в Муром, сразу же забери брата своего князя Яромира и поспешай ко мне. Постарайся управиться до осени. Хуже будет, ежели я раньше сам с дружиной приду в Муром! Услыхал меня, воевода?
— Сделаю всё, как велишь, государь!
Видислав перевёл взгляд на скрюченное тело Вадима:
— Мы видели, ты пытался отговорить княжича от поединка, но он не оставил тебе выбора!
— На всё воля богов. Прощай, воевода!
Рюрик резко повернулся и, не оглядываясь, быстрым шагом направился в сторону крепости.
На душе его было так муторно и тоскливо, как будто он совершил неблаговидный поступок, о котором ему придётся сожалеть всю свою оставшуюся жизнь.

Глава 50

Он сидел в покоях князя Гостомысла за большим столом, заваленным свитками, и пытался разобраться с разными списками князей, племенных вождей и посадников, а также с картами. Их на широкой деревянной полке лежала целая стопка. На каждой были нанесены города, крепости, посёлки, дороги, озёра, реки и леса. Голова пухла от названий, имён, каких-то непонятных знаков и цифирей. Со всем этим наследством предстояло что-то делать, но пока Рюрик не знал даже, с чего начать.
Откинувшись на спинку кресла, князь задумался.
Осаду с Новогорода вороги сняли. Нынче утром последние отряды муромских ратников покинули свой лагерь. Впереди их ожидала долгая дорога домой.
Но и горожанам предстоял тяжкий труд.
Все ближайшие к городу посёлки хазары разграбили и пожгли ещё зимой, народ разбежался по лесам, пашни, охотничьи и рыбные угодья пришли в запустение. Нужно было, пока не поздно, заняться пахотой и севом.
Со дня на день ожидали Флоси, обещавшего привезти на драккарах и лодьях женщин, стариков и детей, попрятанных ещё до осады Новогорода в дальних крепостях и посёлках, стоящих на ближних реках. Конунг со страхом думал о том, чем они станут кормить такую прорву людей. А ведь не позже завтрашнего дня на берег высадится ещё ладожская дружина.
Рюрик взялся руками за голову и, раскачиваясь из стороны в сторону, тихонько застонал от бессилия.
Скрип половиц в соседнем переходе, тяжёлые шаги и сопение отвлекли его от размышлений. Князь повернул голову в сторону входной двери, гадая, кто же такой огромный мог к нему пожаловать.
— Государь! — прозвучал басовитый мягкий голос. — Дозволь войти?
Не дождавшись ответа, дверь распахнулась, и через проём проследовал болярин Таислав.
По всему было видать, что ближнему советнику князя Гостомысла тяжко дался последний год, проведённый в осаде. Он сильно похудел, кожа на щеках обвисла, волосы совсем поседели, а на лице стало ещё больше морщин.
Он остановился у стола и, кивнув головой на скамью, с придыханием произнёс:
— Позволь сесть, княже, а то меня уже ноги плохо держат.
— Дозволяю, старина, — улыбнулся Рюрик. — А на будущее разрешаю тебе всегда сидеть в моём присутствии.
Конунг дождался, когда Таислав, пыхтя и охая, разместится на скамье, и только после этого спросил:
— С чем пожаловал, болярин? Знаю, что по пустяшному делу ко мне не пошёл бы!
— О разном поговорить нам надобно, государь! Дел теперь у тебя важных и безотлагательных много будет. Решать их самому придётся, больше некому. Последнее слово всегда за тобой останется. И о тех свитках, которые ты под рукой своей держишь, но в них, прости меня за прямоту, мало что понимаешь, тоже поговорим.
Толстяк замолчал, переводя дух, и продолжил:
— Пришёл я тайну тебе открыть. Ту, что мне князь Гостомысл когда-то давно доверил. Сам он хотел о ней поведать, но не успел. Из всех родичей его и приближённых один я был к той тайне подпущен.
Болярин снова замолчал, как будто собираясь с мыслями или колеблясь, стоит ли продолжать.
Рюрик не спускал взгляда со старика, не решаясь неосторожным словом обидеть его.
— Казна! Княжья казна! — наконец прошептал болярин. — Тебе понадобится много золота и серебра, чтобы собрать в единый кулак всю страну! Но это чуток погодя, а пока надобно накормить горожан, заново отстроить посёлки и погосты вокруг Новогорода, поддержать дружину. Казна велика, но расходуй её с умом! Князь Гостомысл велел передать, что это его предсмертный дар тебе!
— Где он её прятал?
— Совсем близко! — наморщил нос Таислав. — Но найти её непросто!
— Неужели здесь, в хоро́мах?
— Не гадай, государь! Я маленько отдохну, и мы пойдём туда.
Болярин придвинулся к Рюрику и внимательного посмотрел ему в глаза:
— Что тебя мучает, княже? Ты ж себе места не находишь!
— Я никогда не правил такой большой страной, — задумчиво вымолвил конунг, сам удивляясь своим откровенным словам. — Ладожское княжество — не в счёт. Оно мелкое по сравнению со всей Биармией, Гардарикой и Новогородом. Не знаю, с чего начать и что делать! От мыслей голова пухнет.
— Это по первости, — хихикнул старик. — Тут главное — окружить себя умными опытными людьми и заставить их дела делать! На воеводу Свентовида и его сотских взвали всё воинское. Пущай смотр дружине и крепостной страже произведут, а заодно и стены с мостами посмотрят, сгнившие за зиму и весну брёвна поменяют. А когда твоя дружина ладожская приплывёт, они помогут ей в городе и на берегу разместиться. Чай не впервой им такое! Тысяцкому Радигосту вели припасами заняться. Надобно всё, что имеется, пересчитать да в амбары перенести, стражу выставить. Ватаги охотников и рыбаков собрать, в леса и на реки отправить, мясо свежее и рыбу в город доставлять. Пахарей в поле вывести, дабы успели хоть что-то посадить.
— Ну а чём мне велишь заняться? — улыбнулся князь.
— Мы с тобой свитки смотреть будем! В них дань указана с каждого княжества, го́рода, крепости и посёлка. Второй год, однако, её не собирали из-за осады. Пора бы уже! Решим, сколько, с кого и чем брать: монетой звонкой или запасами еды. Призовём новогородских сборщиков дани, дадим им лодьи, охрану ратную и в путь наладим. К осени, глядишь, в городе запасы на зиму появятся. Так вот и станем жить!
— Возьму-ка я тебя к себе в ближние советчики! — хлопнул огромной ладонью по столу Рюрик. — Мне от тебя помощь отменная придёт, да и тебе со мной веселее будет!
— Что ты, что ты, государь! Стар я для этого слишком! — замахал руками болярин. — Один раз тебе помогу. Всё, что знаю, скажу и покажу, но ты уж подбери себе молодого умного советчика. Такого, чтоб вера ему была и уважение не только у люда воинского, но и у народа простого. Вот из него тебе надобно вырастить ближнего себе человека для сбора дани, ведения дел торговых и подсчёта денег на крепости, дружины и войны. Без этого никак не обойтись. Могу тебе внука своего отдать, Всеведа. Да ты его сам знаешь, видел в хоро́мах не единожды. Мы с князем Гостомыслом этого парня мне на замену готовили, всему нужному долгие годы обучали. Настаивать не буду, чтобы тебя не обидеть, но присмотрись к нему. Много в чём помочь мой внук сумеет.
Он замолчал, глядя в маленькое открытое оконце.
— Поговорили мы хорошо, а я ещё и передохнуть успел, — в голосе Таислава слышалась успокоенность. — Осталось показать тебе княжью казну. Пойдём, что ли!
— Веди! — усмехнулся конунг. — Теряюсь в догадках, где тут её можно спрятать от глаз чужих!
Старик тяжело поднялся на ноги и направился в угол к огромной лавке с лежащими на ней шкурами.
— Отодвинь постель в сторону, княже, мне уж с этим не справиться, — негромко проговорил он, руками показывая, куда надо переместить деревянное сооружение.
Рюрик молча выполнил его просьбу и с интересом наблюдал, как болярин сдёрнул со стены громадную медвежью шкуру, за которой оказалась потайная дверь. Старик отодвинул задвижку и взялся пальцами за небольшую изогнутую ручку.
Дверка подалась легко и совершенно бесшумно, открывая уходящий куда-то вниз лаз.
— Вот те на! — удивлённо присвистнул конунг. — А я и не догадывался. Это ж получается, что князь завсегда незамеченным может хоро́мы покинуть?
— Может-может! — закивал головой Таислав.
— А кто-то ещё про ход этот знает?
— Только мы с тобой, государь!
— Но я видел такую же висящую на стене шкуру в покоях княжича Вадима. Там тоже дверь имеется?
— Ты подметил верно, государь, — подтвердил догадку Рюрика болярин. — Но ведёт она в гридницкую, где собирались чёрные вешатели. Не верил им Вадим, а потому частенько подслушивал их разговоры пьяные. О том нам с князем Гостомыслом было ведомо.
Старик вынул из металлической скобы на стене факел, шагнул в проём и медленно стал спускаться по ступеням вниз.
Конунг осторожно последовал за ним.
Внезапно лестница кончилась, перейдя в небольшую площадку. Сбоку от неё факел старика осветил небольшую дверь в стене.
— Куда ведёт этот проход? — задумчиво спросил князь.
— В мои покои, государь! Через них ты можешь незаметно выйти из хоро́м. Ежели пожелаешь, на обратном пути пройдём через него.
Болярин перешёл на другую сторону площадки и ступил на вторую лестницу, ведущую вниз.
— Осталось немного, — просипел он, жестом приглашая конунга следовать за собой.
Через несколько мгновений оба уже стояли на земляном полу в высокой подклети, где даже великану-князю не пришлось наклонять голову.
— Н-да-а! — процедил Рюрик. — Хитро придумано и сделано. Нет ни окон, ни дверей. Снаружи не заглянуть. Здесь можно хранить разные ценности. А где же казна? Куда делись сундуки с серебром и золотом?
— Не спеши, государь, всё тебе покажу! Смотри сюда! — Таислав ткнул рукой в небольшой штабель лежащих у стены обрубков деревянных жердей. — Это факелы. Возьми один и подожги от моего огня. А теперь воткни в землю острым концом вот тут, в углу.
Яркий свет от двух горящих факелов осветил смежные стены.
— Как видишь, княже, сруб стоит на четырёх больших валунах, — снова заговорил болярин. — А вот тут под бревно нижнего венца подложен ещё один камень. Он поменьше и не слишком тяжёлый. Вытащи его оттуда!
Рюрик снова молча повиновался, понимая, что старик не будет зазря заставлять это делать.
Лишь только камень оказался у ног Таислава, он ткнул горящим факелом в серёдку того места, где тот был, и негромко, как бы сам себе под нос, пробурчал:
— Под мусором лежит большой кованый щит. Он тяжёлый. Сверху к нему приварено кольцо. Нащупай его, потяни к себе и втащи щит внутрь клети. Поспешай!
— Ну и ну! — воскликнул конунг, когда увидел зияющую под бревном дыру, уходящую вниз. — Похоже, тут подземный ход прокопан?
— Сказывают, эту клеть ставили очень давно, ещё при князе Годиславе, когда расширяли город. Это он велел от неё в сторону крепостной стены рыть глубокую и широкую канаву, а сверху положить настил из брёвен, толстый слой земли и дёрна. Но землекопы наткнулись на каменную россыпь, а потому князь велел не мучиться и забросить её. Копать стали из другого места, а про начатый подземный ход все позабыли. Его случайно обнаружил княжий сын Любомир, дед нашего князя Гостомысла. Умнейший человек. Сначала ему захотелось хранить здесь запасы чужеземного вина, а потом княжич решил перенести сюда казну. Мне о том сам князь Гостомысл поведал.
— Всё понял! — заулыбался Рюрик. — Ежели хоро́мы и весь город сгорят в пожаре, казна под землёй непременно уцелеет! А коли будут деньги, город заново можно отстроить.
— Так оно и есть, княже!
С тяжёлым вздохом болярин встал на четвереньки, повернулся задом к чёрной дыре и опустил вниз ноги, нащупывая опору.
Вскоре раздался его радостный голос:
— Ступеней восемь штук, государь, будь осторожен, не упади.
При свете двух факелов князь скользнул по лестнице вниз и сразу оказался под сводом подземного хода. Он был довольно высок, но всё же конунгу пришлось согнуть спину и вобрать голову в плечи, чтобы двигаться по нему вслед за Таиславом.
К удивлению Рюрика, воздух оказался свеж, а пламя факелов легонько колыхалось, словно откуда-то дул ветерок. Походило на то, что подземелье имело ещё один выход.
Долго идти не пришлось.
Старик неожиданно свернул влево. Конунг не раздумывая последовал за ним и тут же увидел впереди массивную металлическую кованую решётку.
— Ишь ты! — невольно сорвалось у него с языка. — Вижу, к казне так просто не подберёшься!
— Иначе нельзя, — твёрдым голосом ответил болярин. — Дверь эту решётчатую и запоры ставил кузнец, привезённый к князю из дальних стран.
— И как открыть её?
— А для того ключ надобен. Вот он!
Таислав протянул Рюрику металлический стержень с изгибом на одном конце и небольшой ручкой на другом.
— Тут дырка имеется, — показал болярин пальцем на железную накладку на двери, закрывающую запор и металлический засов. — Вставляешь сюда ключ сверху и опускаешь вниз, подводишь загиб под выступ и поворачиваешь ключ в сторону стены. Слышишь, звякнул язычок? Он удерживал засов и не давал ему двигаться. А теперь вытащи ключ, вставь его в эту прорезь и изгибом сдвинь засов к этой стене. Получилось? Ну вот и всё. Можешь открывать дверь и входить!
Со страшным скрежетом решётка отошла к стене, и князь сделал несколько шагов вперёд.
Перед ним был уже не подземный ход, а целая пещера шириной не менее десятка локтей и длиной в два раза больше. Её свод удерживали толстые доски, а их подпирали расставленные по краям и в центре брёвна.
Но не это поразило конунга.
Вдоль стен на утоптанном земляном полу, а также на подставках стояли большие и маленькие сундуки, плетёные корзины и даже кожаные и холщовые мешки, наполненные золотыми и серебряными украшениями, слитками, монетами. Драгоценностей было так много, что от их вида разбегались глаза и учащённо колотилось сердце.
Рюрик на мгновение зажмурился и потряс головой. Мозг отказывался верить в реальность происходящего, а мысли унеслись куда-то в заоблачные дали.
Голос старика вернул его обратно в пещеру:
— Вся задняя стена выложена большими валунами. Дальше прохода нет. Но самый нижний камень в стене, в том углу, где стоит дубовый сундук, можно вытащить. За ним открывается узкий извилистый и очень длинный лаз, выходящий из крутого берега над рекой. Если о нём не знаешь, то никогда не найдёшь.
— Ага, вот откуда в подземном ходе свежий воздух! — облегчённо воскликнул конунг, хлопнув себя по бедру ладонью.
— В конце лаза лежит толстая верёвка с узлами, привязанная к корневищу дерева, растущего сверху на берегу. По ней можно спуститься в воду.
— А как попасть со стороны реки в тот лаз?
— Над ним на берегу растут несколько больших деревьев. К одному из них приделана цепь. Она спрятана у комля берёзы. По ней и можно спуститься вниз. Сначала там была верёвка, но она быстро сгнила.
— Хитро всё придумано! — прищёлкнул языком Рюрик. — Даже если вороги захватят крепость, то казну легко будет умыкнуть у них из-под самого носа?
— Так оно и есть! Теперь все эти богатства принадлежат тебе, государь! Я выполнил последний наказ князя Гостомысла, — услышал он торжественный голос болярина. — Вот ключ от двери, ведущей к казне. Забирай его, княже, мне он более не надобен.
— Может, возьмёшь из сундуков то, что по нраву придётся?
— Зачем мне золото, княже? — поморщился старик. — Доживаю дни последние. Желание лишь одно осталось: помочь тебе с делами государевыми разобраться, а после того в мир нави можно будет переселяться.
Таислав обвёл неспешным взглядом собранную за долгие годы князьями Биармии, Гардарики и Новогорода казну, словно прощаясь со своим прошлым. Старческие подслеповатые глаза подолгу задерживались на только ему одному известных предметах, скользили по великолепно инкрустированному оружию и доспехам.
Конунг не торопил его.
Наконец болярин поклонился в пояс кому-то невидимому, но находящемуся в пещере, и тихо произнёс:
— Мне нельзя здесь оставаться, государь, отведи меня обратно в хоро́мы. Путь сюда ты уже знаешь.
— Что ж, пойдём, — кивнул головой Рюрик.
Он дождался, когда Таислав покинет пещеру, ловкими быстрыми движениями ключа загнал на место засов и поджал его металлическим язычком.
Княжья сокровищница снова погрузилась в темноту.
Шагая по подземному ходу за стариком, конунг чувствовал, как после посещения пещеры груз тяжких забот разом свалился с плеч. Теперь радостное и лёгкое состояние переполняло душу Рюрика. Князь уже не сомневался в благоволении богов к себе, а также в том, что вскоре вся огромная страна окажется под его рукой.
Но одна смутная и непонятная мысль, нежданно пришедшая в голову, засела в ней и начала будоражить всё существо князя. Рюрик гнал её от себя, но она возвращалась снова и снова.
И он решил воспользоваться советом мудрого человека.
— Скажи, болярин, — окликнул конунг Таислава. — С теми несметными богатствами, что я нынче увидел, можно ли завоевать половину мира?
Старик остановился и медленно повернулся лицом к князю.
— А почему бы и нет? Вот только ответь сам себе на один вопрос: зачем? Даже не сомневаюсь, что все твои предшественники думали о том же, но никто не захотел это делать. Если ты хочешь стать великим завоевателем, провести всю жизнь на коне и с мечом в руке в постоянных войнах, то стремись к своей мечте. Но знай, она — как мираж. Чем дольше к ней идешь, тем дальше отодвигается. Желающих присоединиться к тебе найдётся много, особенно за деньги! Мне кажется, чтобы обойти половину мира, не хватит жизни! Твои кости будут тлеть на чужбине. Зато потомки сложат о тебе легенды и песни. А можно построить сильное государство, стать защитником и любимцем народа, прожить до смерти в кругу любящих тебя людей. Выбор за тобой! Хотя знаешь, в вашем роду по линии князя Волемира есть предсказание, что появится могучий воин, он станет правителем страны и сокрушит Хазарский каганат и Византийскую империю. Будешь ли этим человеком ты, известно лишь богам!
При свете факелов Рюрику показалась, что он увидел на лице болярина добродушную снисходительную улыбку.

Глава 51

Ближе к вечеру более пяти десятков драккаров и лодий появились на изгибе реки, направляясь к Новогороду. От их разноцветных полосатых и клетчатых парусов рябило в глазах у стоящих на берегу и на стенах крепости людей.
Нынче здесь в праздничных одеждах собралось всё мужское население города и ближайших окрестностей, в полной тишине с опаской наблюдая за приближением ладожской дружины князя Рюрика.
А и было чего бояться! Народ уже прослышал, что средь воинов бо́льшая часть — викинги, выходцы из разных стран. Есть средь них свеи, даны, урманы, германцы, англы и еще многие и многие иноземцы.
«Сброд! — так назвал их когда-то прилюдно воевода Свентовид. — Но лучше этого сброда на суше и море нет! Потому и сняли осаду с крепости хазары, что испугались викингов. Похоже, доводилось им уже встречаться в сражениях!»
В окружении братьев и ближнего люда князь прошёл на пирс и остановился на его серёдке в ожидании подхода кораблей. Быстрым взглядом Рюрик обвёл берег, пытаясь прикинуть, сколько же людей осталось в городе. Конунг знал, что Флоси ещё не привёл драккары и лодьи с жителями, а потому женщин, детей и стариков среди ратников он не увидел.
— Ничего-ничего! — раздался позади голос тысяцкого Радигоста, отследившего взгляд Рюрика. — Скоро снова забегает вокруг ребятня, зазвучит женский смех и всё будет как прежде! Не так уж много народу мы потеряли в этой войне!
— Она ещё не закончилась, — отозвался Синеус. — Никто не знает, сколько жизней придётся положить, покуда страну нашу снова под одну руку соберём. Неужто ты не понял, что многие князья и племенные вожди свободы захотели? Теперь надобно будет их к повиновению силой оружия приводить!
— Ага! — вступил в разговор один из сотских. — Вот для этого викинги и приплыли! Станут нашу кровушку безо всякой меры лить да крепости и посады жечь?
— Ну-ка, ну-ка, — повернулся к нему воевода Свентовид. — Ты и впрямь так считаешь, Ивор? А не из-за викингов ли ушли хазары, а за ними дружины князей и вождей, поддержавших Вадима? Ведь ежели не они, то мы б всё ещё в крепости голодали, или как?
Сотский махнул примирительно рукой:
— Прости, глупость сказал! Видать, боязно мне что-то стало. Слишком уж много чужих воинов в Новогород войдут! Как бы чего не вышло!
— Но те люди на лодьях — дружина нашего князя! Не забывай об этом! Он никому не позволит безобразия здесь творить!
Сам же Рюрик вполуха слушал разговор друзей, неотрывно наблюдая за двумя драккарами, стремительно приближающимися к крепости.
На первом из них, в чём князь даже не сомневался, плыл Бейнир. Этот драккар с мордой кабана на форштевне был когда-то собственностью его деда ярла Харальда, а потом попал к нему самому и остался в Ладоге.
Второй драккар с чёрно-зелёным клетчатым парусом и головой быка на носу Рюрик никогда не видел.
Надежда на то, что на нём могут быть Хельги и Ефанда, вспыхнула в душе князя с новой силой. До рези в глазах конунг всматривался в фигурки людей на его палубе, но слишком большое расстояние не позволяло разобрать их лица.
Зато драккар Бейнира уже подходил к берегу, и толпа викингов, скопившаяся по его левому борту, криками и свистом приветствовала своего конунга.
С грохотом упал на деревянный настил длинный трап, и тут же наступила тишина.
Новогородцы с нетерпением ждали, кто же первым сойдёт на пирс. Так уж сложилось в народе, что это надлежало сделать самому главному по своему положению вождю среди прибывших гостей.
Рюрик случайно перевёл взгляд на братьев и увидел, как фыркнул в усы Синеус, а на лице Трувора появилась улыбка, готовая перейти в смех.
Он повернулся в сторону драккара и вместо Бейнира увидел медленно идущего по трапу человека, закутанного в плотный шерстяной плащ с капюшоном. Его низко опущенная голова не позволяла разглядеть лицо, а руки незнакомца утопали в широких рукавах. И лишь в разрезе подола плаща при ходьбе конунг разглядел штаны из выделанной жёлто-коричневой кожи и такого же цвета высокие сапоги.
— Кто ты? — рявкнул князь. — Остановись! Опусти капюшон или я прикажу скинуть тебя в воду!
Задержавшись на мгновение, человек распахнул плащ, одним ловким движением выскользнул из него и сбросил на руки подоспевшему сбоку Трувору.
И только тут Рюрик понял, почему младший брат был готов расхохотаться.
На трапе, одетая в мужскую одежду, стояла Ефанда.
Широкий ремень с висевшим на нём коротким мечом в ножнах перетягивал стройную фигуру, одетую в куртку из тонкой мягкой кожи, на открытой шее мерцала гривна, свитая из толстых золотых проволок.
Её светлые густые волосы рассыпались по плечам, на губах играла улыбка, а в глазах искрился весёлый смех.
Раздвигая могучими руками стоящих перед ним телохранителей, князь сделал три шага к трапу и подхватил Ефанду на руки, прижимая к своей груди.
— Прости, конунг, — услышал он с трапа смеющийся голос Бейнира. — Ефанда перешла на мой драккар на последней стоянке, где мы с Хельги договорились, что она первой сойдёт на берег. Ей можно! Как-никак, будущая твоя жена! А чтобы всех удивить, пришлось уговорить её надеть этот плащ. Я вижу, что твоих братьев нам не удалось обмануть, но зато ты так ничего и не понял!
Поставив Ефанду на ноги, Рюрик обнял располневшего викинга, отметив для себя, что тот слишком быстро стареет. Морщины испещрили его лоб и виски возле глаз, резко обозначились скулы, а живот стал ещё больше.
— Не радую взгляд? — улыбнулся Бейнир. — Сам знаю, что не молодею, но годы бегут, а с ними сложно что-то поделать, от старости не скроешься! Зато на тебя с братьями приятно посмотреть!
— А вот и драккар Хельги к пирсу подходит, — тронул князя за локоть Трувор. — Давай дождёмся его да в хоро́мы пойдём.
— Как вы тут выдержали осаду, не слишком сильно оголодали? — Бейнир с любопытством придирчиво осмотрел стоящих мужчин. — Что-то худобы я не вижу!
— Флоси со своими викингами из ближних городов запасы еды на драккаре подвозил и через подземный ход в крепость переправлял, — ответил ему Трувор. — Вот так и выжили. Да ещё женщин, детей и стариков заранее по крепостям верных нам князей и вождей развезли. В Новогороде только воины остались, а потому легче было осаду пережить. Теперь ждём, когда Флоси привезёт жителей обратно в город.
— Я тоже для вас много припасов за зиму и весну в Ладоге, Изборске и Белоозере заготовил. На всех драккарах корзины и мешки с едой, бочки с мёдом и пивом. А вчера на привале мы охоту большую устроили, зверья набили, шкуры поснимали, мясо разделали, хотели вас свежатинкой побаловать. Надеюсь, ледник в Новогороде есть и он ещё цел?
— Куда ж ему деться! — за всех ответил тысяцкий Радигост. — Но хранить нам там нечего.
— Теперь найдётся что положить. — Бейнир задумчиво посмотрел на Рюрика. — Хотя надолго наших запасов тоже не хватит, слишком уж много народу в Новогороде соберётся. Чем кормить людей станем, конунг?
— Давай отложим этот разговор, старина! — улыбнулся князь, обнимая левой рукой Ефанду за плечи. — У нас нынче праздник! А завтра соберём весь начальный люд, позовем болярина Таислава, что у князя Гостомысла всеми делами ведал, и решим, как дальше поступать будем. Тысяцкий Радигост со своими сотскими и стражниками поможет разгрузить драккары и разместит твоих викингов и ратников в городе.
С высоты своего роста Рюрик увидел пробирающегося к нему сквозь толпу высокого сухощавого мужчину с короткой бородкой и приветственно замахал ему рукой.
— Хельги! Сюда! Эй! Расступитесь! — загремел над пирсом зычный голос князя, привыкшего командовать людьми. — Пропустите ко мне сына конунга Крума!
Через мгновение брат Ефанды уже стоял напротив Рюрика, сжимая в своих ладонях руку князя.
— Рад приветствовать тебя, конунг! — негромко произнёс Хельги. — Я выполнил своё обещание. Мы с сестрой ещё прошлым летом сбежали из фьорда отца, но встретиться с тобой не смогли. В том нет нашей вины. Ты сражался здесь, а мы с Ефандой ждали в Ладоге.
— Да знаю я, друже, — приобнял его князь. — Разговаривать будем за столом. Приглашаю в мои хоро́мы. Всем нужно отдохнуть.
В окружении родичей и прибывших начальных людей Рюрик проследовал в княжью гридницкую.
Он подвёл Ефанду к огромному креслу, стоящему в торце длинного стола, уставленного едой и напитками, и нежно прошептал ей на ушко:
— Отныне тут твоё место! Рядом со мной! Садись.
Двое викингов, весело смеясь, под хохот друзей притащили к столу ещё одно кресло и поставили рядом с первым.
И сразу же раздались крики:
— Да здравствует наш конунг Рюрик и королева Ефанда!
— Свадьба! Свадьба! Свадьба! — понеслось со всех сторон.
— А вот за это надо выпить! — услышал князь громкий голос Хельги, перекрывший шум рассаживавшихся на скамьях мужчин. — Викинги! Налейте себе сами, слуг здесь нет!
— Настоящую княжью свадьбу справим потом, когда народ в город вернётся и жизнь в стране наладится, а пока пусть такая будет, — махнул рукой Рюрик.
Смех, крики и добродушное ворчание наполнили гридницкую. Воины, смеясь и весело болтая, наливали друг другу вино и пиво в кубки, рога и глиняные чаши. Они становились похожими на детей, дорвавшихся до любимых игрушек.
Заздравные речи произносились одна за другой, восхваляя конунга, его жену, братьев, воеводу.
Рюрик не был любителем выпить, а потому, держа за руку Ефанду, с улыбкой смотрел на своих веселящихся друзей. Когда же остановился взглядом на Хельги, то невольно вздрогнул: тот сидел за столом, откинувшись на спинку скамьи и закатив вверх глаза. По лбу и лицу викинга катились крупные капли пота, ноздри с силой втягивали воздух.
— Что с твоим братом? — конунг сжал ладонь Ефанды.
— Неужто ты запамятовал, — улыбнулась она. — Хельги у нас колдун! Он иногда может предсказывать будущее или погружаться в прошлое. Перед дальними походами отец всегда обращался к нему, чтобы узнать, куда лучше плыть и где его будет ждать удача. Смотри, мой брат уже пришёл в себя и повернулся в нашу сторону. Видать, хочет что-то сказать!
Хельги подошёл сзади к креслу князя и негромко произнёс:
— Прости, конунг, что тревожу тебя на пиру, но дело касаемо Синеуса, а потому надо поспешать.
— Говори! — кивнул головой Рюрик, найдя глазами брата, сидевшего промеж Трувором и Бейниром.
— Вели ему надеть под рубаху короткую кольчугу! Я видел в своих видениях, что нынче на пиру какая-то старуха вонзит ему в спину нож!
— Старуха? — удивлённо пожал плечами князь. — Где ты её увидел? Кроме Ефанды, в гридницкой нет ни одной женщины!
— Не спрашивай меня ни о чём и не удивляйся! Просто сделай, как я прошу!
— Что ж, пусть будет по-твоему!
Рюрик поднялся из-за стола, подошёл к Синеусу и положил руку ему на плечо.
— Брат! Мне нужна твоя помощь! — в голосе конунга слышалась тревога. — Пойдём в твои покои, надо поговорить!
Быстрым шагом они прошли по длинному переходу и поднялись в одрину.
— Что ты хотел обсудить со мной, княже? — Синеус непонимающе смотрел на Рюрика.
— Тебя попытаются убить ножом в спину прямо за столом, — негромко отчеканил конунг. — Надень под верхнюю рубаху короткую кольчугу — и останешься жив!
Рюрик с лёгкой улыбкой на лице наблюдал за тем, как недоумевающий брат покорно натягивает на тело кольчугу и с удивлением поглядывает на него. Да и сам князь ещё не до конца уверовал в предсказание Хельги, а потому полностью не мог отделаться от сомнений в глубине души.
— Возвращаемся за стол, — проговорил он, придирчиво осмотрев одежду Синеуса. — Предупреди Трувора и Бейнира, пусть будут готовы схватить убийцу!
Усаживаясь в кресло, конунг услышал сбоку громкий шёпот Ефанды:
— Ну что, согласился брат надеть кольчугу?
— А он мог не выполнить мою просьбу? — фыркнул в ответ князь.
Взявшись рукой за стоящий перед ним кубок с вином, Рюрик приготовился поднять его, но замер от изумления и широко открыл глаза.
Меж рядов сидящих воинов медленно продвигалась согбенная старуха, всматриваясь в лица мужчин и даже что-то отвечая на их сальные шутки. Прядь седых волос выбилась из-под чёрной накидки, а морщинистые скрюченные пальцы пытались спрятать её обратно.
Вот она поравнялась со скамьей, на которой сидели братья Рюрика, и запустила правую руку в складки своего плаща.
— Синеус! Берегись! Сзади! — что есть мочи рявкнул конунг, вскакивая на ноги.
Но это предупреждение запоздало.
Широкое длинное лезвие ножа выскочило из-под одежды и ударило под левую лопатку Синеуса.
В тот же миг кулак Бейнира свалил старуху с ног.
Она упала в проходе навзничь и с ужасом смотрела на лежащий неподалёку нож. На его лезвии не было ни капли крови, а живой и невредимый Синеус уже возвышался над ней.
Двое сотских схватили старуху за руки, подняли с пола и развернули лицом к подошедшему князю.
— Кто ты? Откуда? Почто хотела убить моего брата? — слова, словно каменные глыбы, срывались с губ разъярённого великана и обрушивались на голову старой женщины.
От дикого страха, охватившего её перед конунгом, она не могла произнести ни слова.
— Это бабка сотского Орея, — услыхал Рюрик голос подошедшего сбоку тысяцкого Радигоста. — Похоже, старуха решила отомстить за смерть своего единственного внука и сама почти стала убийцей! Кроме Орея, у неё никого не было, ради него она и жила! Как велишь с ней поступить, княже? Повесить или голову отрубить?
— Брось её в поруб! Нынче у нас праздник. Нечего омрачать его кровью! Когда порешаем все дела, тогда и суд над ней учиним. Только голодом не мори и воду чистую давай. Негоже человека мучить.
Старуху увели, и люди стали рассаживаться по своим местам, обсуждая произошедшее.
— Конунг, — раздался чей-то громкий голос с нижнего стола, — люди желают знать: что дальше делать будешь? Неужто всю свою дружину в Новогороде оставишь?
Рюрик встретился взглядом с человеком, обратившимся к нему. Им оказался приплывший с Бейниром ярл Аскольд, пару годов назад принятый вместе со своими викингами в ладожскую дружину.
Князь улыбнулся и одобрительно кивнул головой в ответ:
— Мы не хотели на пиру обсуждать наши ближние дела, но коли дружина хочет о них знать, то я расскажу о самом главном, а вы мои слова передадите людям.
Он поднялся из кресла, вышел на средину гридницкой и, размеренно шагая вдоль главного пиршественного стола, заговорил:
— В ближайшие дни мы решим, каких князей и племенных вождей надобно будет призвать к ответу за поддержку княжича Вадима и войну с Новогородом. Я прикажу им явиться на мой суд, а откажутся — пошлю за ними драккары с викингами. И горе тем, кто не захочет покориться! Их города, посёлки и крепости будут сожжены, а все начальные люди казнены!
Конунг внезапно остановился, посмотрел поверх голов сидящих людей и продолжил:
— Воеводу Видислава я с миром отпустил в Муром и велел до осени явиться вместе с князем Яромиром ко мне, иначе я сам с дружиной приду к стенам их города.
— А как ты поступишь со своими братьями и ладожской дружиной? — снова прозвучал тот же голос.
— Ежели всё сложится по моей задумке, то братьев своих отпущу только будущей весной. Князю Синеусу отдам Ладогу, Белоозеро, Изборск, Поднебесные острова, Холм и все посёлки и крепости на Великих озёрах. Ладожские драккары и дружина уйдут вместе с ним. Князь Трувор заберёт из Изборска жену с дитём и вернётся ко мне в Новогород. Так мы с ними договорились.
Рюрик окинул долгим тяжёлым взглядом собравшихся в гридницкой мужчин и продолжил:
— А потом, когда возьму под свою руку страну нашу, что под князем Гостомыслом прежде была, установлю городам и племенам наново дань, определю количество воинского люда, в дружину отдаваемого. Ну а как закончу дела главные и нужные, соберу в Новогороде народ воинский со всей Биармии и Гардарики. Ждёт нас война с Хазарией. Предательство прощать нельзя. Царевич Ахтуб должен понести заслуженную кару! Я всё сказал!
В гридницкой повисла тишина.
Каждый из сидящих за столом мужчин уже не сомневался: у страны появился молодой и сильный правитель, не привыкший к праздной оседлой жизни. Куда он поведёт многочисленные рати, с кем станет воевать и каких целей захочет добиться, то ведомо лишь ему, князю Биармии, Гардарики и Новогорода.


Часть III
Горечь победы

Глава 52

Очнувшись, он долго не мог понять, где находится, как тут оказался и почему один.
В его памяти образовался провал.
Связанные сыромятными ремнями руки и ноги затекли, нестерпимо болели шея и плечи, а широкая плотная повязка слегка сползла с глаз на нос и затрудняла дыхание. Да и, признаться честно, не привык князь к такому обращению с собой.
Синеус попытался повернуться на бок, но одеревеневшие мышцы не слушались его.
В голове одна за другой проносились обрывки разных мыслей, но остановиться на чём-то одном у князя никак не получалось.
Скрипнув зубами, он решил сосредоточиться и вспомнить всё, что с ним было за последний год. Ему казалось, что, пройдя шаг за шагом по главным событиям, можно будет понять, кто устроил на него охоту и держит теперь в плену. И зачем?
После завершения войны с княжичем Вадимом прошедшее лето, осень и зиму Синеус помогал князю Рюрику во всех делах. Он не участвовал в походах викингов и ратников на непокорные города и крепости, не убивал никого собственными руками.
Князь постоянно брал Синеуса с собой на встречи с прибывающими князьями и племенными вождями, чтобы обсудить с ними новые условия выплаты дани и отправки лодей и воинов в новогородскую дружину. Синеус понимал, что конунг привлекает его к своим многочисленным делам, исподволь обучает и готовит стать правителем, способным самостоятельно управлять обширным Ладожским княжеством.
Так тянулось до весны, пока Рюрик не отпустил брата из Новогорода домой.
Прибыв по весне с дружиной в Белоозеро, Синеус начал готовиться к переезду в Ладогу, чему более всего была рада Карин. Ей не терпелось поскорее увидеться с отцом, ярлом Фроудом, и домочадцами.
Перебирая в памяти прошедшие события, он никак не мог понять, кого же из местных вождей настолько смертельно обидел, что его решились выкрасть из-под носа у охраны. И как такое было возможно?
«Неужто созрел заговор?» — промелькнула в мозгу шальная мысль.
Князь потряс головой, отгоняя её прочь.
От такого резкого движения память неожиданно вернулась к нему.
Он вспомнил, как с пятью охранниками возвращался с дальней охотничьей заимки. День стоял жаркий. До Белоозера оставалось не более десятка вёрст, и Синеус решил отдохнуть на берегу озера в тени растущих больших деревьев.
Вот только облюбованное им место оказалось занятым.
Две молодухи варили на костре в металлическом котелке похлебку с мясом. Ароматный запах распространялся далеко вокруг, и проголодавшийся князь не смог проехать мимо, слез с коня и подошёл к огню.
— Ну что, красавицы, — беззаботно и шутливо заговорил князь. — Позволите усталым путникам переждать жару в тени деревьев рядом с вами?
Девки переглянулись и дружно захихикали:
— Место не купленное, присаживайся, мо́лодец! Но вас много, варева на всех не хватит!
— Да ничего, — весело ответил князь. — Мы со своей едой к вам подсядем, не переживайте!
Он старался разглядеть их лица, но повязанные на голову лёгкие платки закрывали лоб и шею, не позволяя понять, сколько же им лет. И всё же ему показалось, что они не одногодки.
По его знаку всадники спешились, расстелили подле костра чистую холстину и выложили на неё из перемётной сумы завёрнутые в белые тряпицы большие куски жареного и копчёного мяса, рыбы, пару ковриг хлеба, несколько кувшинов с тонкими горлышками, заткнутыми деревянными пробками, десяток глиняных плошек и чаш.
Та из девок, что была постарше, внимательно рассмотрела сбрую и сёдла лошадей, одежду и оружие воинов, оценивающе взглянула на Синеуса и серьёзным тоном произнесла:
— Сдаётся мне, не простой ты путник! Назови своё имя!
Князь попытался отшутиться, но её требовательный тяжёлый взгляд по-прежнему ощупывал его лицо.
Слегка помявшись, он негромко, но чётко выговорил:
— Меня зовут Синеус. Я князь белоозерский. Теперь уже и ладожский!
— Слыхали мы много хорошего о тебе, княже, — улыбнулась она. — Вот только имечко у тебя совсем непонятное, больше на прозвище похожее. Кто тебе его дал?
— Назвал меня так правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Гостомысл. Оказались мы с ним ближними родичами, а имя моё прежнее ему не шибко нравилось.
— И какое оно было раньше? — не унималась молодуха.
— Отец с матерью Рославом звали, — задумчиво ответил он. — А тебя как кличут?
Молодуха не успела ответить, зайдясь хриплым кашлем и прикрыв рот рукой.
— Запершило? — сочувственно спросил Синеус. — Это от жары. Нам всем не мешало бы горло промочить.
Он поставил перед ней глиняную чашу и взялся за один из кувшинов, собираясь выдернуть пробку:
— Здесь пиво, глотни маленько, полегчает!
— Что ты, что ты, княже! — просипела она и замахала руками. — Кто ж в жару тёплое пиво пьёт?
— И то верно, — кивнул он в ответ.
— У нас холодный квас имеется. Эй, Драга́на, принеси пару кувшинов! Тех, что в воде озёрной стоят.
Синеусу показалась, что девка подмигнула своей более молодой подруге, а в голосе её исчезла хрипота, но значения этому он не придал.
— У одного моего родича дочку тоже Драга́ной кличут, — наморщил лоб князь. — Вот только не довелось мне с ней встретиться.
— Ещё успеешь, — пожала плечами девка. — А имена у людей иногда могут одинаковыми быть.
Едва охрана успела расположиться возле покрывала, как прибежала вторая молодуха с кувшинами и шустро разлила по чашам квас.
— Уф-ф-ф! — облегчённо выдохнул князь, тремя длинными глотками вливая в себя прохладную живительную влагу.
— Налей всем ещё по одной, Драга́на! — скомандовала старшая девка.
— А почто сами не пьёте? — Синеус недоумевающе посмотрел на подружек.
— Мы сначала должны гостей напоить, — улыбнулась Драга́на. — А сами уж потом утолим жажду.
— Скажите, красавицы, что вы тут вдвоём делаете и где ваши мужчины? — отхлёбывая квас из чаши, спросил князь.
— Нет их у нас, — за обеих ответила та, что постарше. — Мой милёнок в любви и верности клялся, а стоило дитю народиться, и не вспоминал более обо мне. Бросил, попросту говоря! А у Драга́ны жениха какой-то знатный воин мечом зарубил. Ловко так острым лезвием по горлу чиркнул, и голове не на чем держаться стало. Больно ему было, мне кажется! Вот с тех пор мы вместе. Подругами сделались, потому как цель у нас одна появилась. Отомстить хотим за жизни свои загубленные.
— А кому мстить и зачем, о том ведаете? — усмехнулся бабьей глупости Синеус. — И достанет ли для этого силы и ума?
— Кабы не знали, то и не сидели бы тут, — фыркнула Драга́на.
— Для мести сила и ум без надобности, — нахмурила брови старшая из девок. — Хитрости нашей хватит!
— Ты так и не назвала мне своё имя. — Князь помотал головой из стороны в сторону, чувствуя, как слабость начала охватывать руки и ноги, в голове поплыл туман, а глаза стали слипаться.
— Оно у меня совсем простое, — прозвучал в ушах негромкий хрипловатый голос. — Да ты его уже когда-то давно спрашивал. Ростислава я, а в детстве все Рославой звали.
Синеус попытался вскочить на ноги, но вместо этого стал заваливаться на спину. Сквозь сон князь ещё успел услыхать звонкий торжествующий смех Рославы:
— Драга́на, глянь, наш враг готов! Ступай за лошадью. Погрузим его на телегу.
Сколько Синеус проспал, князь не представлял. Повязка на глазах не позволяла увидеть, где он находился и что теперь вокруг: день или ночь. Но походило на то, что положили на землю его уже давно. Видать, зелье сильным оказалось.
Застонав от бессилия, Синеус откашлялся, прочищая горло, и что есть мочи закричал:
— Лю-ю-ди-и-и! Помогите! Лю-ю-ди-и-и!
Князь прислушался, стараясь уловить хоть какие-то звуки, но вокруг стояла тишина. Не было слышно даже птиц. Похоже, он проснулся глубокой ночью.
— Лю-ю-ди-и-и! — снова диким голосом завопил Синеус, чувствуя, как в душе поселяется страх.
Рядом послышался тихий шорох и голос Рославы негромко, но твёрдо произнёс:
— Зазря надрываешься, тут тебя никто не услышит. А ежели мы с подружкой ещё раз от твоих криков проснёмся, я тебе кляп в рот забью. Спи, правитель Ладожского княжества, тебя ждёт тяжкое утро. Может, последнее в жизни.
Синеус как-то разом успокоился, понимая, что до утра он всяко останется жив.
Теперь нужно было сделать всё возможное, чтобы освободить себя из плена.
А для этого нужны глаза.
Князь напряг шею и начал щекой елозить по земле, стараясь сдвинуть повязку с глаз. Нескольких резких движений ему хватило, и ткань с одной стороны лица сползла на нос, открыв один глаз. А вот для освобождения второго надобно было перевернуться на другой бок. Сделать это оказалось непросто.
Превозмогая боль в спине и шее, Синеус выпрямил ноги и сильным рывком плеч и связанных за спиной рук перевернулся сначала на живот, а потом и на бок. Через несколько мгновений князь уже сдёрнул повязку со второй щеки.
При свете луны он увидел, что лежит под большим деревом на поляне, окружённой густым кустарником.
— Не иначе эти две ведьмы отвезли меня подальше в лес! — пробурчал себе под нос князь, выискивая глазами на земле хоть что-то, чем можно было бы перерезать путы.
«А ты думал, они тебе под рукой нож оставят?» — промелькнула в голове мысль, от которой ему самому стало смешно.
Взгляд Синеуса наткнулся на толстый корявый корень, растущий от дерева по поверхности земли.
Маленькая надежда затеплилась у него внутри от мысли, что девки опутывали его ремнями обе вместе и делали это в спешке. Наверняка Рослава вязала руки, а Драга́на — ноги. Освободить руки было невозможно. Рослава постаралась. Да и умела она это делать. Охотница всё-таки. А вот ногами Синеус хоть чуть-чуть, но мог шевелить.
Извиваясь, как уж, князь подполз к корню и стал бить по нему ногами, стараясь попасть по шершавой поверхности ремнём, цеплять им за все острые и колючие выступы. Он пытался растянуть ремень или потуже затянуть узлы на нём и этим хоть чуть-чуть ослабить стяжку ног.
И задуманное у него получилось.
Ступни ног Синеуса, обмотанные мягкой шерстяной тканью, были обуты в кожаные сапоги с высокими голенищами, поэтому у Драга́ны не хватило сил стянуть их сыромятным ремнём. А тут ещё князю удалось раздёргать его, и одна нога стала свободно елозить по другой.
Рывок! Ещё рывок! И ступня выскользнула из сапога.
Синеус радостно вздохнул, понимая, что теперь появилась надежда спасти свою жизнь.
Свободной ногой он сбросил ремень со второго сапога и начал шевелить пальцами и ступнями, стараясь поскорее оживить свои ноги.
Как ни старался князь, но без помощи рук надеть на ногу снятый сапог у него не получилось.
С большим трудом ему удалось встать на колени, а потом подняться на ноги.
Приближалось утро.

Глава 53

Тяжёлая рука Бейнира остановила его у дверей, ведущих из хоро́м на городскую площадь:
— Ты куда собрался, ярл?
Трувор с улыбкой повернулся к своему ближнему советчику и другу, но, увидев перед собой хмурое озабоченное лицо, замер на месте:
— Что с тобой, болярин? Неужто я не могу по Изборску прогуляться? Да и не ярл я давно, а князь. Сколько тебе напоминать об этом надобно?
— Князь, ярл, мне всё едино! А ты не забыл, как кричал нынешней ночью? Слуг всех перепугал, меня разбудил, — не унимался старый викинг.
— Что тут поделаешь, — беззаботно махнул рукой Трувор. — Сон мне плохой приснился. Лучники пришлые на меня в лесу облаву затеяли. Аки зверя загоняли! Бежать пришлось по тропинкам через чащу. Стрелы вдогонку летели. Одна даже ухо и щёку обожгла.
Князь провёл пальцами по месту, где во сне черканула стрела, и поднёс ладонь к глазам.
— Крови нет, царапины тоже, а чуял, как наяву. И Любо́р передо мной стоял с луком в руках, в грудь мне целился. Помнишь этого стрелка новогородского? Брр-р-р! Не так уж часто свою смерть можно увидеть!
— Вещие сны не приходят сами по себе, — пробурчал Бейнир. — Знать, боги тебя о чём-то предупреждают!
— И что мне делать велишь? Из хоро́м не выходить?
— Телохранителей с собой бери, пущай следом ходят.
— На воротах — стража, на стенах — стража. Чего ты так боишься? — удивился князь.
— Не по себе мне что-то, на душе неспокойно, непонятные предчувствия одолевают. — Викинг пристально всматривался в глаза своего подопечного, пытаясь найти в них ночное выражение страха и ужаса. — А ежели один желаешь прогуливаться, то кольчугу под рубаху надень. Ту, что князь Рюрик тебе подарил. Да и панцирь не помешает!
— Уговорил, пойду за доспехами! — успокоил Трувор болярина, направляясь в гридницкую.
Стоя у двери, Бейнир придирчиво наблюдал, как два молоденьких гридя помогали князю облачиться в кольчугу. Они закрепили ремешками на груди и спине выпуклый панцирь, натянули поверх него украшенную цветной тесьмой праздничную рубаху и опоясали широким ремнём. Лёгкий плащ, накинутый на плечи, дополнил убранство Трувора. Из худощавого молодого мужчины он превратился в степенного и солидного торговца-горожанина.
— Меч, пристегните меч! — прикрикнул викинг на гридей, видя, как медленно они всё делают.
— Зачем он мне? — передёрнул плечами князь. — Я ни с кем драться не собираюсь!
— Помнишь, на пиру у князя Рюрика старуха ножом чуть нашего Синеуса не убила? Хорошо ещё, что Хельги государя предупредить успел, а тот брату кольчугу велел надеть. Видать, Хельги колдун и есть! А ты, коли не хочешь, чтобы тебя в углу прижали и ножом в брюхо пырнули, носи меч с собой. С ним отбиться сумеешь!
— Не переживай, друже, — князь приобнял Бейнира за плечи. — Недолго нам здесь жить осталось, скоро в Новогород поплывём! А на всякий случай у меня тоже нож есть. Подарок Леси. Раньше носил его на шее, теперь пристёгиваю к ремню.
Князь распахнул дверь, выходя на крыльцо, и краем глаза успел увидеть, как болярин движением руки отправил вслед за ним двух дюжих ратников.
«Никак не успокоится, пока не сделает по-своему!» — мысленно посмеялся Трувор и направился на торжище.
Он быстрым шагом прошёл меж рядов, внимательно рассматривая, какие новые иноземные товары появились в Изборске в его отсутствие. Князь остановился у лавки с развешенным оружием и доспехами, прицениваясь к мечам, топорам и копьям, но так ничего себе и не выбрал.
С площади Трувор пошёл по длинной центральной улице, разделяющей город на две части.
Всё здесь было ему знакомо. Изборск уже успел стать князю родным и близким. Да и нравилось ему плато треугольной формы, на котором стоял город. С одной стороны его защищал овраг с крутым склоном, а вторая обрывом уходила в озеро. По пологой стороне, выходящей в поле, жители прорыли глубокий ров и насыпали высокий земляной вал. На нём неприступной стеной возвышался частокол высотой никак не менее трёх саженей. В серёдке темнели массивные дубовые ворота, оббитые широкими металлическими полосами. По двум другим сторонам проходил более низкий тын. В этом сильно укреплённом городе можно было не опасаться ворогов и жить спокойно до глубокой старости. Вот только не такой судьбы желал для себя Трувор. А потому приплыл он в Изборск с одной целью: забрать жену с сыном и вернуться обратно к брату Рюрику. Этого же очень хотела Леся, прожившая без него в Новогороде несколько лет.
Размышляя о своём, князь незаметно для себя дошёл до крепостных ворот, выходящих на сторону озера, и остановился в раздумье, куда бы ещё направить свои стопы и что посмотреть.
— Дядя! Дядя! — маленькая девочка дёргала его за рукав, пытаясь привлечь к себе внимание.
— Что тебе надобно, дитятко? — наклонился к ней Трувор.
— Я заблудилась, — захныкал ребёнок, глядя на князя большими голубыми глазами.
— А где твои родители? — присел он на корточки и оказался вровень с её глазами, из которых обильно текли слёзы.
— Мою маму позвали с собой проходящие мимо мужчины. Они хотели пойти к каким-то ключам, а я заигралась вот с той собачкой, — девчушка показала на лопоухого щенка, сидящего неподалёку в траве, — и отстала от них!
— Это не беда, — улыбнулся Трувор. — Выйдешь за ворота и иди вниз по дорожке. С правой стороны будет отвесная скала. Там и найдёшь своих родителей.
— Я боюсь выходить одна за ворота! — ещё пуще заплакала малышка, вызвав этим умиление на лице князя.
— Пошли вместе, — протянул он ребёнку руку. — Провожу тебя к тем ключам.
Вмиг успокоившись, девчушка цепко ухватила его за палец и засеменила короткими ножками рядом с ним.
— Дядь, а дядь! — всё ещё жалобным тоном проворковала она. — Скажи, а что это за ключи такие?
Трувор на мгновение задумался, не зная, как попроще объяснить ребёнку то, что было известно ему самому.
— Мы спустимся по тропинке вниз, и ты увидишь высокую каменную стену. Из неё вниз бьют двенадцать родников-ключей. Они похожи на маленькие водопады. Ты считать уже умеешь?
— Не-а, я ещё маленькая! — покачала головой девчушка.
— Каждый из родников таит в себе огромную силу и может дать людям то, что им не хватает. Один сделает человека счастливым, другой вылечит от болезней, третий даст ум. — Князь остановился и посмотрел на нее. — У тебя мечта есть?
— Да, есть, — утвердительно закивала она головой. — Хочу быть умницей-раскрасавицей! А когда вырасту, пусть меня заприметит князь и возьмёт себе в жёны, вот!
— Хорошая у тебя мечта, — одобрительно произнёс Трувор, свободной рукой погладив малышку по голове. — Но, чтобы желания твои сбылись, надо испить водицы из родника.
— А из какого? Их же много.
— То мне не ведомо! — поперхнулся князь, никогда особо не веривший в легенду о ключах и даже не задумавшийся о выполнении ими людских желаний. — Сказывают люди, когда придёшь к ним, то боги сами укажут тебе, откуда пить надобно! Только будь осторожна, там кругом мокрые камни, а потому легко поскользнуться и упасть. Вода из двенадцати родников стекает к подножию скалы в виде ручейков, а уж из них получается целая река, впадающая в озеро. Люди называют её рекой жизни. Сказывают, что эта вода может раны смертельные заживлять.
Идти под горку было легко, и вскоре они вышли к скале.
— Ух ты, как здорово! — восхитилась девчушка, увидев водопады, речку и большое озеро. — А вон и моя мама!
Подняв от земли взгляд, он увидел большую группу людей, столпившихся на камнях у родников. Полтора десятка мужчин и несколько женщин резвились под струями воды, словно дети.
— Ну всё, малышка, я тебя привёл к маме, прощай!
Трувор высвободил палец из маленькой ладошки, легонько подтолкнул девчушку по направлению к водопаду, а сам неспешно направился к озеру.
Тропинка вывела его к самому берегу, где стояла лёгкая лодка, увешанная сетями. Два человека копошились в ней, с изумлением рассматривая что-то, охая и ахая при этом.
— Эй, мужик, ты видел когда-нибудь такую рыбу? — окликнул князя один из рыбаков. — Неужто она в нашем озере водится? Погляди!
Трувор шагнул с низкого пологого берега прямо внутрь лодки и наклонил голову, пытаясь разглядеть лежащую на днище странную рыбу.
И тут верёвочная петля, наброшенная сзади, захлестнула его шею.
— Вали его на спину и держи! — услышал он голос человека, стоящего прямо перед собой. — Я ему руки-ноги вязать буду! Коли живого доставим, нам вдвое денег отвалят!
— Не троньте дядю! — резанул по ушам детский крик. — Отпустите! Он хороший!
«Если потянусь за мечом, меня стукнут чем-нибудь по голове, — проскочила в голове мысль, а пальцы правой руки уже нащупывали рукоять небольшого ножа, висевшего в ножнах на ремне. — Только не торопись, усыпи их бдительность!»
Князь начал заваливаться на бок и почувствовал, как ослабла удавка на шее. Видимо, стоящий позади убийца испугался, что окончательно задушит его, а потому вынужден был слегка отпустить верёвку. Бородатая рожа появилась сбоку, обдавая княжича мерзким вонючим дыханием. Не думая ни о чём, Трувор вонзил лезвие в шею врага и рванул вверх. Кровь хлынула из страшной раны, заливая всё вокруг.
Второй мужик в страхе отшатнулся на корму лодки и, пытаясь не упасть в воду, схватился обеими руками за борт.
Этих мгновений хватило князю. Он засунул два пальца под стягивающую шею верёвку и несколькими движениями ножа перерезал её.
Перекинув нож в левую руку, Трувор выхватил правой рукой меч из ножен и сделал два быстрых шага вперёд, вонзая лезвие в грудь начавшего выпрямляться человека.
А с берега уже доносился звон оружия и крики людей. То в дело вступили люди князя, шедшие далеко позади. Но их было слишком мало, чтобы справиться с десятком наёмников, вытащивших из-под плащей оружие.
— Отплывай на глубину, князь! — донёсся до него голос одного из телохранителей.
Бросив беглый взгляд в сторону сражавшихся воинов, он увидел четверых бегущих к нему убийц и понял, что один справиться с ними не сможет.
Перекинув через борт два мёртвых тела, Трувор схватился за лежавшее на дне весло и, упираясь им в каменистое дно, несколькими сильными толчками отогнал лодку на два десятка локтей от берега. Отсюда князь с любопытством стал наблюдать за тем, как беснуются и размахивают оружием у воды вороги. Он был уверен, что скоро на крики и звон оружия из крепости выбежит стража и всё будет кончено.
— Фью-ю-ю! — раздался над головой знакомый свист летящей стрелы.
Князь повернул голову и увидел в полутора сотнях локтей от себя плывущую в его сторону длинную лодку. Похоже, она пряталась в густом кустарнике на берегу. В ней сидело четверо гребцов и пять или шесть лучников.
Трувор понял, что единственный для него путь к спасению — бегство на другой край озера. Не мешкая он вставил вёсла в уключины, нацелил нос лодки на противоположный берег и начал грести изо всех сил, изредка бросая тревожные взгляды на своих преследователей.
А они приближались. Всё-таки на вёслах сидели четыре человека, а не один.
Вскоре лицо и шея князя покрылись потом. Кольчуга и панцирь сковывали движения, а руки с непривычки начали уставать. В голове маленькими молоточками билась мысль: «Почему же я не послушался Бейнира? Зачем в одиночку вышел за стены крепости?»
Обернувшись через плечо, он с облегчением вздохнул. До берега оставалось не более полусотни локтей, а дальше темнела громада лесного массива. Вот на него князь возлагал все свои надежды. Там можно было, как зайцу, петлять и прятаться.
Едва только под днищем захрустели мелкие камешки, Трувор выскочил из лодки и со всех ног бросился в чащу, стараясь бежать вдоль берега, чтобы попасть в левую часть озера. Князь помнил, что из него вытекает река, а через неё переброшен лёгкий мост на сваях. По нему жители ближайших посёлков ходят в город. Если удастся добежать до моста, то можно будет незамеченным подобраться к крепостным воротам и укрыться в хоро́мах.
— Фр-р-р-р! Фр-р-р-р! — прошелестели совсем рядом две стрелы, заставляя его вильнуть в сторону в надежде сбить прицел лучников.
— Фью-ю-ю! — словно огнём обожгло мочку левого уха и щёку.
Князь на бегу прикоснулся к щеке и почувствовал на своих пальцах липкую кровь.
«Ишь ты, — мелькнула в голове мысль. — Всё точь-в-точь как во сне!»
Сразу за деревьями Трувор увидел петляющую меж кустов тропинку. Он выскочил на нее. Бежать стало намного легче.
Ноги сами несли его вперёд.

Глава 54

Серый туман обволакивал землю и медленно поднимался вверх. Вокруг начало светлеть. Первые лучики солнца скользили по небосводу.
Оставаться подле дерева было уже опасно.
Мысленно поблагодарив богов за своё спасение, Синеус нетвёрдой походкой направился вглубь леса в противоположную сторону от того места, куда ушла спать Рослава.
С каждым шагом силы возвращались к нему. Он начал подумывать о том, а не остановиться ли у развесистой берёзы и попытаться с помощью её сучьев и веток развязать руки. Но не отпускающий душу страх гнал и гнал его вперёд.
Пройдя сотню саженей, князь вышел на утоптанную тропу и устремился по ней, не сомневаясь, что она вскоре выведет к какому-нибудь лесному посёлку.
Тропа уходила, петляя, в сторону озера. Его блестящую гладь он видел слева от себя и, сам того не замечая, ускорил шаг, почти перейдя на бег. Если бы не связанные за спиной руки, то князь мог бы считать себя счастливым человеком, сумевшим избежать мучительной смерти.
Лесная чаща кончилась внезапно. Синеус выскочил на большую поляну, откуда ему открылся вид на небольшой посёлок, стоящий на взгорье.
Пяток домов с пристройками, распаханные внизу поля, а также какие-то огороженные длинными жердями посадки вызвали у него прилив сил и искреннее умиление.
Ноги сами понесли князя вперёд, и он не заметил бесшумно появившуюся из кустов Рославу.
Удар увесистой дубиной под колени отбросил князя в сторону.
Падение было тяжёлым. Синеус со всего маху врезался плечом и головой в землю, задохнувшись на мгновение от боли.
Едва он открыл рот, чтобы криком позвать людей на помощь, как почувствовал на себе тяжесть чужого тела, а на щеке холодное лезвие ножа.
И тут же услыхал злобный голос:
— Закричишь — останешься без глаза!
Синеус замер, понимая, что снова попал во власть двух сошедших с ума от мести баб.
— Что ты с ним возишься? — раздался гневный голос Драга́ны. — Давай заткнём этому псу кляпом пасть!
Сильный удар в живот сбил ему дыхание и заставил широко открыть рот, куда ловкие женские руки затолкали свёрнутый в тугой ком кусок материи.
— Ну вот и всё, милок, отбегался! — засмеялась Рослава, с деланой издёвкой глядя в глаза князю. — Скажи, правитель, сам пойдёшь иль на лошадь тебя положить, аки мешок с репой? Ах, да! Ты ж говорить не можешь. Так хоть головой кивни.
Синеус представил себя на лошади: с одной стороны ноги, с другой голова. Это выглядело как-то уж слишком унизительно.
— Ну что, сам пойдёшь?
Он закрыл глаза и кивнул.
— А я ему не верю, — донёсся до него голос Драга́ны. — Этот убивец снова бежать попытается!
— Не сможет! — захохотала Рослава, накидывая пленнику на шею петлю из сыромятного ремня. — Теперь никуда от нас не денется! Я поведу нашего князя, как бычка на поводу!
От гнева у Синеуса всё поплыло перед глазами.
Такого с ним ещё никогда не было: его, связанного, с кляпом во рту и с петлёй на шее, тащила за собой баба.
Обратный путь показался князю ужасно долгим. Болели руки и ноги, а особенно исколотая мелкими камешками и острыми колючками босая ступня.
Когда они проходили мимо знакомого ему дерева, он с сожалением посмотрел на торчащий из земли корень и тяжело вздохнул.
— Понимаю, княже, — ухмыльнулась Драга́на. — Кабы чуток раньше сумел ноги освободить, то точно сбежал бы от нас, а теперь испей до дна чашу свою. Ту, что боги тебе приготовили!
Сразу за кустами открылась огромная поляна с лежащими поперёк неё поваленными бурей деревьями. Средь них Синеус увидел наскоро построенный шалаш. Похоже, в нём девки провели последнюю ночь.
— Садись! — буркнула Рослава, подведя его к стволу упавшей сосны. — Настояться ещё успеешь.
Она протянула руку и резким движением выдернула у Синеуса изо рта кляп.
Князь откашлялся, прочищая горло, пару раз сплюнул и негромко заговорил:
— Никогда бы не подумал, что брошенные девки мстят своим бывшим парням и убивают их! Ты-то сама о таком слыхала? Хотя знаешь, тебя я ещё как-то могу понять, но что плохого я сделал Драга́не?
— Твой брат Рюрик зарезал её жениха, княжича Вадима, — с равнодушным видом ответила она. — До самого князя ей не добраться, а вот причинить ему боль, убив тебя, Драга́на может. А дальше… Жизнь длинная. Глядишь, их пути-дорожки пересекутся, и уж тогда твоему Рюрику несдобровать!
— О том я уже не узнаю, — горько улыбнулся Синеус. — Ты ж меня нынче собралась казнить. Как это сделаешь? Чем? Ножом, топором или копьём? А может, на костре сожжёшь? У тебя это должно хорошо получиться.
— Не переживай, княже, будешь умирать долго и так же страшно, как твой сын!
— Расскажи мне о нём, — после недолгого молчания попросил он, опустив вниз голову.
— Посмотри на меня! — Рослава повернулась к нему лицом. — Помнишь нашу первую ночь у костра в лесу? Ты тогда поклялся именем Перуна, что никогда не бросишь меня, а ежели я понесу от тебя, то пришлёшь сватов к моему отцу, племенному вождю Тилею. Иль не правду я говорю?
— Что было, то было, — угрюмо вымолвил князь.
— А какие кары призвал тогда на свою голову за обман, небось уже забыл? В моей душе они остались на всю жизнь! Хочешь, повторю?
— Ну-ну, — криво усмехнулся Синеус.
Она заговорила, подражая голосу князя:
— Если я брошу или позабуду тебя и наше дитя, то пусть огненные стрелы-молнии Перуна поразят меня с небес, а его земной посланец пронзит клинком моё сердце!
Оба замолчали, глядя в разные стороны.
Первой не выдержала Рослава:
— Ты не забыл, как со своими друзьями Клеком и Платом жил в нашем посёлке Заозёрном аж десяток дней, пересчитывая по головам всех жителей округи, а потом ругался с моим отцом и он обещал вас всех убить?
— Такое не забудешь, — тяжело вздохнул князь.
— А как я каждую ночь бегала к тебе, это хоть помнишь?
— Столько годов уже прошло, — пожал плечами Синеус. — Тогда я молодой и беззаботный был, много глупостей наделал.
— Для меня всё — будто вчера случилось!
— Ты про сына лучше расскажи!
Рослава взглянула исподлобья на князя и заговорила монотонным скучным голосом, словно речь шла не о ней:
— Когда я узнала, что понесла, сразу же отправила о том тебе весточку с нашими охотниками, побывавшими у торговцев оружием в Новогороде. Ты прогнал тех людей. Сказал им, что никакой Ростиславы не знаешь. Тогда я сама пришла на лыжах в крепость. Увидала издали тебя, стоящего подле хоро́м княжьих, важного такого, красивого. Я обрадовалась, со всех ног бросилась навстречу, а ты заметил меня и скрылся в тереме. Туда уж пробраться было никак нельзя. Долго я ждала у крыльца, продрогла. Всех входящих в хоро́мы людей просила позвать княжича Синеуса. Надо мной мужики смеяться стали. Какой-то толстый дядечка сжалился надо мной и сказал, что через другой ход ты вышел. Да и не надобно никого искать. Таких девок, как я, у каждого ратника по всей округе много наберётся. А уж у княжича…
— И что ты?
— Ушла я тогда в свой посёлок, обиду лютую на весь ваш княжий род затаила, а к лету уже с пузом ходила, а потому опять в Новогород засобиралась, но уже на телеге. А что мне ещё оставалось делать? Отец пригрозил из дома выгнать, коли без мужа вернусь, а ребёночка убить обещался. Видать, ненавидел тебя сильно.
— Что-то не припомню твоё пузо, — улыбнулся князь. — Может, не встретились мы тогда?
— Так ты ж, оказывается, ещё весной с молодечной дружиной своего брата на Великие озёра в поход уплыл. Как я тогда плакала! Домой возвращалась, будто на смерть шла!
— Неужто отец выгнал?
— Тилей даже разговаривать со мной не стал. Сказал лишь, чтобы убиралась из посёлка подальше, а когда он узнает, где я со своим рождённым щенком живу, то придёт туда и убьёт обоих.
— А ты?
— Собрала одёжу, оружие, запас еды на три дня, поклонилась низко дому своему и в лес пошла, не разбирая дороги.
— Могла к родичам податься! — задумчиво произнёс Синеус.
— Никто бы меня не принял. Кому с племенным вождём ссориться хочется? А потому построила себе шалаш и всё лето прожила на берегу озера. Охотилась, грибы и ягоды собирала, рыбу ловила. Ближе к осени пришлось выходить к жилью, а то рожать одной мне было дюже страшно. Не помню, как долго шла, но когда увидела много домов, ноги мои подкосились. И всё. Больше ничего не помню. Подобрала меня на окраине посёлка Драга́на. Велела принести к себе. Вот у неё в доме я и родила мальчика. Племенной вождь Родогор назвал его Звезда́н — рождённый под звездами.
— Какой Родогор? — встрепенулся князь. — Тот, что в Бережцах правит?
— Ну да, — пожала плечами Рослава. — А ещё он — дядька Драга́ны!
— Так это ж получается, мы с ней дальние родичи? Родогор — тоже мой дядька.
— И что с того? — махнула рукой девка. — Мы о том давно знаем! Не надейся, это тебе не поможет! Родогора убил твой второй брат Трувор.
— Да-а-а! — тяжело вздохнул он. — Боги смеются над всеми нами. Но прости, продолжай свой рассказ. Что же дальше случилось?
— Малыш появился на свет крепеньким и здоровеньким. По первости с ним было тяжело, но мне во всём помогала Драга́на.
Рослава замолчала, и Синеус заметил, как глаза девки наполнились слезами. Она словно заново переживала прошедшие события.
Князь понял это и больше её не торопил.
— В разгар зимы, когда стояли сильные холода, в посёлок со своими людьми прискакал племенной вождь Тилей. Похоже, у него были какие-то дела с Родогором. Я не успела спрятаться. Отец увидел меня и пришёл в дикую ярость. А когда ему на глаза попался мой малыш, он выхватил его из колыбельки, распахнул дверь на двор и выкинул Звезда́на в сугроб. Наши бабы бросились к выходу спасать малыша, но на их пути встали телохранители Тилея. Даже самому Родогору они не позволили выйти!
— А ты?
— Я бросилась с ножом на отца, но Тилей одним ударом свалил меня с ног, отнял оружие и за волосы потащил к двери. Не сомневаюсь, что здесь же и убил бы, но вмешалась Драга́на. Она схватила висевшее на стене короткое копьё и бросила его в Тилея. Остриё попало моему отцу в ляжку, и он упал. Его охрана схватилась за мечи, но в дело вмешались телохранители хозяина дома. Всё едва не закончилось дракой. Меня же долго приводили в чувство, а когда я оклемалась и хотела бежать на задний двор, то перед дверью встал сам Родогор. Племенной вождь обнял меня и с силой прижал к своей груди, упрашивая никуда не ходить. Вождь повторял снова и снова, что в такую лютую стужу мой малыш уже давно околел. Я же рыдала и выла, как раненая волчица. И только когда по знаку Родогора две тепло одетые старухи выскочили на мороз и тут же вернулись в дом, качая головами, стало понятно, что у меня больше нет сына! И самая большая вина за его смерть лежит на тебе! Я тогда в доме приютивших меня людей поклялась, что ты тоже умрёшь лютой смертью, как и наше дитя! Этого дня мне пришлось ждать слишком долго.
— А почему не убила раньше? Я же, помнится, возвращался в Новогород и жил там с осени до весны.
— Ты стал княжичем и даже князем, правителем какого-то далёкого города! Подойти к тебе было уже совсем непросто, вокруг цельный день телохранители толпились. А больше всего я боялась вашего младшего брата Трувора. Взгляд у него цепкий, холодный. Кажется, что человека насквозь видит!
— Он же стрелок великий! — улыбнулся Синеус. — Потому и глаза у него по-другому на людей смотрят.
— За ним тоже смертушка ходит! — хихикнула девка. — Не сегодня завтра убьют стрелка твоего. И лук ему не поможет! Драга́на много людей наняла, награду большую за голову Трувора назначила. Хочет за своего родича, племенного вождя Родогора, с ним поквитаться. Ну а потом за самого государя нашего, князя Рюрика, возьмётся. Упёртая она шибко, у неё это получится.
Рослава поднялась на ноги и стала с силой наматывать на руку кожаный поводок, вынуждая князя встать и медленно идти к ней.
— Мы тебя похороним вот под этой берёзой, — подвела она его к развесистому дереву с толстыми ветвями. — Завтра с раннего утра выкопаем здесь могилу. Не сомневайся!
— Неужто хочешь меня повесить? — возмутился Синеус. — Но ведь я не вор и не грабитель! Убей меня ножом, копьём или топором, как воина! Неужто я не заслужил честной смерти? Уж коли решила стать посланцем бога Перуна, то пронзи моё сердце клинком!
— Ты украл не только жизнь Звезда́на, но и мою тоже, князь! Смерть твоя будет долгой и мучительной. Эй, Драга́на, помоги мне!
Прибежавшая молодуха приняла из рук подруги свёрнутый в кольца ремень, ловким движением перекинула через нижнюю толстую ветвь берёзы и, ухватившись двумя руками за опустившийся с ветки конец ремня, всем телом потянула его вниз.
Петля сдавила шею, и Синеус был вынужден почти бежать к Драга́не.
— Подержи его, не отпускай! — услышал он позади себя крик.
Скосив глаза, князь увидел, как Рослава катит к дереву большой валун.
Лишь только огромный камень оказался у ног Синеуса, тут же Драга́на негромко произнесла:
— Полезай на него!
И снова потянула за ремень.
Поддерживаемый за шею, он, хрипя и задыхаясь, с трудом взобрался двумя ногами на плоскую верхнюю поверхность камня и стал шеей и подбородком растягивать петлю, пытаясь облегчить себе дыхание.
Звонкие удары топора раздались с той стороны, где была Рослава, и князь понял, что она придумала ещё что-то ужасное.
— Поставь ноги по краям камня! — раздался её голос. — Драга́на, а ты придержи его, чтобы не свалился.
Синеус машинально выполнил приказание и почувствовал, как что-то коснулось ступней. Он вытянул вперёд шею, опустил голову вниз и увидел две половинки круглого чурбака, лежащие на камне плоской стороной вниз. Походило на то, что ему придётся постоять на них.
И тут Синеус увидел, как с топором в руках к берёзе подошла Рослава. Она широко размахнулась и ударила им по стволу дерева. Острое лезвие чуть ли не полностью с хрустом вошло в древесину вдоль волокон.
«Ага, — сразу понял князь, — к топору привяжут поводок и на нём подвесят меня. Хитро придумано!»
Так оно и вышло.
Рослава приняла из рук Драга́ны конец ремня, перекинула через лезвие топора и потянула вниз, выбирая слабину.
Слаженными движениями две девки сильно натянули поводок и завязали его на топоре, заставив Синеуса вытянуть вверх шею и приподняться на камне на цыпочки.
— Ну вот и всё, мо́лодец, пришла расплата! Сыромятный ремень под солнцем скоро начнёт скукоживаться и потянет тебя вверх. Будет больно и страшно, как мне когда-то, — произнесла торжествующе Рослава. — Мы не будем смотреть на твои муки и смерть. Придём завтра, я обещаю, и предадим земле твоё тело. Прощай!
Она окинула князя долгим взглядом, словно стараясь навсегда запомнить образ когда-то любимого ею человека, и в сопровождении Драга́ны скрылась в зарослях.
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Лес окончился так же быстро, как и начался.
Тропинка вывела князя прямо к мосту через реку.
А здесь Трувора поджидал массивного вида бритоголовый толстяк с луком в руках и лежащей на тетиве стрелой. Её остриё смотрело прямо в грудь перешедшего с бега на шаг беглеца.
— Вот и сбылся мой сон! — негромко сказал сам себе князь.
Он уже точно знал, что дальше должно произойти, но всё его естество не желало с этим мириться, а потому мозг искал способы выжить перед лицом смерти.
Шаг, ещё шаг. Пальцы незаметно сами охватили рукоять меча. До лучника оставалось не более десятка локтей.
— Остановись, князь! — крикнул тот. — Или это сделает моя стрела!
Трувор замер на месте, прикидывая, сумеет ли выхватить из ножен меч и метнуть в толстяка в промежуток между ударами двух стрел. Он не сомневался в том, что убийца быстр и меток, но очень хотелось хоть как-то изменить судьбу, предначертанную и показанную ему во сне богами.
— Вижу, вспомнил, кто я такой, — снова заговорил лучник.
— Тебя зовут Любо́р. Мы с тобой были на игрищах в Новогороде.
— И там ты меня победил! — утвердительно кивнул головой толстяк. — А перед походом на Ладогу я подарил тебе броню нагрудную для защиты от стрел. Зря не носишь её под одеждой!
— Я ж не на войне, а у себя дома! Да и хорошему лучнику та броня не помеха, сам знаешь! Но почему ты хочешь убить меня, Любо́р? Иль меж нами вражда?
— Слишком много обещали заплатить, даже я не смог отказаться!
— Кто обещал, скажи хоть перед смертью!
— Это уже не важно ни тебе, ни мне!
Привычным, тысячекратно отработанным движением Любо́р спустил тетиву.
С такого расстояния хороший стрелок не мог промахнуться.
Сильный удар кованого шипа-наконечника пришёлся в левую сторону груди князя и вынудил его пошатнуться, но панцирь и кольчуга выдержали.
Резкий тупой звук заставил сердце Трувора на мгновение сжаться и замереть, но лишь только мозг осознал, что стрела отскочила от брони и не причинила вреда, руки выполнили задуманное. Меч стремительно покинул ножны и полетел в сторону Любо́ра.
Ничего не понимающий лучник не успел положить очередную стрелу на тетиву, как на него обрушилось тяжёлое лезвие. Оно ударило его плашмя, рассекло лоб и сбило дыхание. От неожиданности Любо́р уронил на землю лук, а когда нагнулся, чтобы поднять, князь уже навис над ним.
Не раздумывая ни мгновения, он дважды вонзил нож в шею толстяка. В то место, где она переходила в череп.
Так и не успев выпрямиться, лучник рухнул лицом вниз на землю.
— Твой нож, Леся, уже дважды спасает меня от смерти! — прошептал Трувор, с трудом выдёргивая из-под упавшего тела сначала свой меч, а потом и лук убитого врага. Тул Любо́ра лежал рядом, вот только стрел в нём оставалось мало. Князь насчитал всего шесть.
Со стороны леса уже слышались голоса преследователей, полукольцом охватывающих подходы к мосту.
Трувор понимал, что расстояние до ближайших деревьев невелико и спрятавшиеся за ними лучники могут легко убить его, оказавшегося на открытой местности. Бежать через мост, подставляя под стрелы спину, тоже не хотелось. А самое главное, ему показалось, что на другом берегу тоже затаилась засада из людей, пришедших со стороны родников. Походило на то, что телохранителей, отправленных Бейниром следить за ним, убили.
Надежда на спасение таяла на глазах. Нужно было что-то делать.
— Фью-ю-ю! — просвистела над головой первая стрела.
— Фр-р-р-р! — впилась в землю рядом с ногой князя вторая.
Он уже не сомневался, что уйти живым не удастся, и потому решил забрать с собой в мир нави как можно больше ворогов.
Трувор спрятался за телом толстяка Любо́ра, взял в руки его лук, положил на тетиву стрелу и приготовился ждать.
Крики на лесной опушке смолкли. Слышался только чей-то голос, отдающий команды.
Несколько стрел с противным хлюпающим звуком впились в бок и спину мертвеца, после чего наступила тишина.
Князь был почти уверен, что таких хороших лучников, как Любо́р, среди напавших на него людей нет. И наверняка никто из них не умеет стрелять навесом. В этом пока оказалось его спасение. К тому же вороги не знают, сколько в туле у Трувора имеется стрел, а наслышавшись про искусство князя убивать на большом расстоянии, мало кто рискнёт выскочить из-под защиты деревьев.
— Что ж, други, я готов пролежать здесь до темноты! — пробурчал Трувор. — А вам придётся поспешать. Вот-вот с торжища через мост начнут возвращаться по домам люди, увидят своего князя рядом с мёртвым телом, поднимут крик, сбежится крепостная стража. Да и Бейнир скоро меня хватится. Пошлёт гридей на поиск.
Настроение его стало улучшаться. Похоже, не всё было ещё потеряно.
Краем глаза он заметил движение сбоку и повернул голову в ту сторону, стараясь не высовываться над телом Любо́ра.
По мосту бежали четверо вооружённых мужчин. Вне всякого сомнения, их Трувор видел у реки жизни. Это убийцы спешили к нему.
Князь выждал, когда первый из них приблизится настолько близко, что будут чётко видны его глаза, и лишь после этого спустил тетиву.
Стрела попала в грудь человеку, и он, покачнувшись, упал в воду.
Внезапно мелькнувшая в голове мысль развеселила Трувора. Князь придумал, как привлечь внимание крепостной стражи.
Вторая стрела пробила бедро долговязому парню, отшвырнув того на ограждающую мост деревянную жердь. Раненый ухватился за спасительный тонкий ствол двумя руками и повис на нём, издавая душераздирающие крики.
Двое других мужиков, постоянно оглядываясь, стремглав бросились к берегу, но их ждала та же участь. Только стрелы настигли убийц в самом конце моста. Так решил Трувор, считая, что их крики будут ещё слышнее в крепости.
И князь оказался прав.
Вопли трёх раненых человек наполнили окрестности.
Трувор снова повернулся в сторону леса и, стараясь сильно не высовываться, продолжил наблюдать за окружившими его ворогами.
Их лица мелькали за толстыми стволами деревьев, голоса звучали всё громче и громче. Похоже, там что-то замышлялось.
Князь решил охладить пыл ворогов.
Он осторожно вытянул из тула стрелу и положил на тетиву.
Ждать пришлось недолго.
Из-за толстой сосны в средней части зарослей на мгновение выглянула плешивая бородатая голова и часть туловища.
Этого Трувор только и ждал. Посланная им стрела впилась между грудной клеткой и плечом человека. Видимо, боль была столь непереносимой, что бородач своими криками заглушил вопли раненых убийц на мосту.
На всякий случай князь взял в руку последнюю стрелу и начал выцеливать новую жертву, но увидел спины убегающих через заросли людей.
Он сначала не понял причину их испуга, но донёсшийся до него с другого берега реки звон мечей ясно дал ему понять, что городская стража вступила в схватку с пришлыми убийцами.
Десяток ратников с копьями и щитами в руках уже бежали по мосту. За ними поспешали горожане с рогатинами и топорами.
Впереди всех, размахивая мечом, нёсся старина Бейнир, громко крича:
— Князь! Князь, где ты?
— Э-ге-гей! — Трувор поднялся во весь рост и замахал рукой с зажатым в ней луком. — Здесь я!
Подбежавший викинг, с трудом переводя дыхание, обнял своего подопечного, похлопал по рукам и ногам.
— Цел? Не ранен? Как ты оказался за стенами крепости?
— Потом, всё потом! — остановил его князь. — Надо схватить людей, убежавших во-о-о-н в ту сторону через лес.
— Никуда они от нас не денутся! Я уже послал в обход озера конный десяток гридей, а ратники пройдут цепью через лес. Всех выловим! Я этих убивцев сам на берёзах развешу!
Он повернулся к стражникам и громко крикнул:
— Раненых чужаков тащите на площадь! Я этих ворогов пытать буду, покуда не скажут, кто их к нашему князю подослал!
— Скор ты на расправу, болярин, — улыбнулся Трувор. — В твои руки лучше не попадаться!
— Сам знаешь, — махнул рукой Бейнир. — Ежели с тобой что случится, с меня государь наш князь Рюрик голову снимет. Потому и стараюсь!
— А я-то думал, что не страх к Рюрику, а любовь ко мне заставила тебя бежать через мост, — съехидничал Трувор.
— Одно другое подгоняло, — хохотнул викинг. — Пошли, княже, в крепость, нечего нам тут более делать.
Они не спеша прошли через мост, поднялись на плато и, миновав распахнутые настежь ворота в проездной башне, направились на городскую площадь.
Здесь уже собралось много народа в ожидании зрелища обещанных Бейниром пыток убивцев. Никто не сомневался, что викинг сдержит своё слово.
Раненые пленники лежали на земле под охраной трёх стражников и с ужасом в глазах смотрели по сторонам.
Князь с болярином в окружении телохранителей приблизились к ним, внимательно всматриваясь в искажённые болью лица.
— Кто вас послал убить князя? — негромким голосом заговорил Бейнир. — Советую сразу сказать, а то я сделаю так, что вы станете завидовать мёртвым!
Он навис над долговязым парнем с торчащей из бедра стрелой:
— Начну с тебя, друже. Откуда ты приплыл в Изборск? Говори!
Под тяжёлым взглядом викинга тот съёжился, уменьшаясь в размерах и тупо глядя в землю перед собой.
— Будешь молчать — умрёшь лютой смертью! — равнодушно произнёс Бейнир, присев на корточки рядом с пленником.
Его рука ухватилась за стрелу и слегка качнула древко в сторону.
Парень дёрнулся от боли, на глазах у него выступили слёзы.
— А-а-а-а-а-а! — тихонько завыл он.
— Я жду! — продолжал наседать на него викинг, потянув стрелу вверх.
— Мы все из Бережца! — зачастил словами пленник. — Ходили в дружине под рукой племенного вождя Родогора, который погиб от стрелы князя Трувора под стенами Новогорода. Его племяшка Драга́на захотела отомстить за смерть своего ближнего любимого родича и наняла два десятка воинов, чтобы они убили князя. Пообещала заплатить золотом. Много.
— Ещё что знаешь? Не тяни, рассказывай!
— За князем Рюриком и князем Синеусом тоже убивцы ходят! Это она их послала.
— А чем князья ей не угодили? — Бейнир ошарашенно смотрел на парня.
— Рюрик убил на поединке княжича Вадима, а у них с Драга́ной дело к свадьбе шло. До князя ей не добраться, слишком хорошо его охраняют, а вот Синеуса могут где-нибудь одного подкараулить.
— Д-а-а! — Викинг поднялся на ноги и повернулся к Трувору. — Надо слать людей на быстрой лодке в Белоозеро! Мы должны упредить твоего брата!
— Распорядись немедля! — кивнул головой князь и почувствовал, как кто-то сбоку дёргает его за рукав. Такое по отношению к нему не позволял себе никто.
Он повернул голову и увидел ту самую девчушку, из-за которой ему пришлось выйти из крепости к озеру.
Её чумазое лицо со следами слёз рассмешило Трувора. Князь почему-то вспомнил своего сына Воислава, и на душе стало светло и радостно.
— Опять ты? — Трувор почувствовал, как прохладная детская ладошка коснулась его руки, а маленькие пальчики осторожно начали искать, за что бы уцепиться. — Ты нашла свою маму?
Девчушка не успела ответить.
— Пропустите! Пропустите меня к ребёнку! — раздался пронзительный испуганный женский голос.
Окружающие князя телохранители с улыбкой переглянулись и расступились, освобождая проход худощавой бабе с выбившимися из-под платка рыжеватыми волосами, одетой в полотняный сарафан с наброшенным на плечи тонким шерстяным плащом.
— Это не моя мама! — подняла на неё глаза малышка. — Я не знаю эту тётю!
— Кто ты, женщина? — воскликнул Трувор, с удивлением окидывая взглядом незнакомку с ног до головы.
— Я — твоя смерть, князь!
Длинное тонкое лезвие ножа вынырнуло из-под складок плаща и с тихим чмоканьем вонзилось спереди в горло Трувора, проникая сквозь нёбо рта в мозг.
«От судьбы и воли богов нельзя уйти!» — пронеслась в голове князя последняя мысль.
Не управляемые мозгом руки и ноги подогнулись, и тело рухнуло навзничь, увлекая за собой девчушку, так и не выпустившую из ладошки его палец.
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Шорох шагов давно затих, а князь всё прислушивался и прислушивался к звукам леса, как будто чего-то ждал. Не мог он поверить, что закончит свою жизнь вот так просто, будучи повешенным на берёзе. Неужто его не ищут? Куда делись пятеро телохранителей? Или девки их всех убили? Сотни ратников и жителей Белоозера уже давно должны были обходить окрестности в поисках своего правителя. Но вокруг стояла тишина.
Он понимал, что ему долго не простоять. Скоро затекут мышцы спины и ног, захочется пошевелиться. Вот только делать это нельзя, ступни могут соскользнуть с камня. Синеус чувствовал, как шумит в голове, становится тяжело дышать, а капли пота заливают лоб и лицо.
«Вешать девки всё-таки не умеют, — мысленно улыбнулся князь. — Узел надобно сзади делать, а то петля не слишком плотно шею охватывает, а потому воздух проходит в горло».
Солнце медленно поднималось вверх по небу, слепя ему глаза, жара усиливалась.
Скоро он почувствовал, как натянулся ремень, словно неведомая сила затягивала петлю.
Сколько мог, Синеус сопротивлялся этой силе, но, когда терпеть уже стало невмоготу, ему пришлось встать сначала одной ногой, а потом и второй на половинки деревянных чурбаков, сразу приподнявшись над камнем на пяток дюймов. Подвигав шеей и подбородком, князь сумел ослабить петлю и с шумом несколько раз глубоко вздохнул, наслаждаясь воздухом и самой способностью дышать.
Пока он всё ещё оставался жив. Но это только пока. Оставленные Рославой на камне чурбаки продлили его жизнь. Похоже, это был её прощальный подарок.
От усталости и жары мысли в голове начали путаться.
Солнце уже клонилось к закату.
Князь не сомневался, что к вечеру всё будет кончено.
«Как жаль, что не довелось проститься с Карин и Мечеславом, а также Рюриком и Трувором, самыми близкими и родными людьми! — пронеслась в голове мысль. — А сколь долго им придётся мучиться в неизвестности, ведь никто не найдёт моё тело, не расскажет, где и как я погиб!»
Ему стало так жаль самого себя, что Синеус застонал от бессилия.
Спазм сжал горло, а на глаза навернулись слёзы. Князь попытался стряхнуть их, но неожиданно осознал, что не может пошевелить шеей. Ремень впился в кожу и снова тянул тело вверх. Воздух с хрипом и свистом втягивался в горло. Синеус уже чувствовал головокружение, а гулкие удары собственного сердца разрывали грудь.
Отчаяние в душе сменилось полным безразличием к собственной жизни. Проваливаясь в темноту, он, как будто во сне, увидел рядом с собой человека на белоснежном коне и услыхал его гортанный голос:
— Срежьте ремень, живо! Освободите шею от петли! Негоже князю болтаться на дереве! Руки! Руки развяжите!
«А вот и сам бог Перун спустился за мной с небес!» — промелькнула в голове последняя мысль.
И тут же свет погас.
Синеус очнулся от того, что один человек с силой давил ему ладонями на грудную клетку, пытаясь наполнить её воздухом, а второй лил тонкой струйкой воду на лицо.
Подняв взгляд чуть выше, он увидел стоящего над ним удивительно знакомого молодого светловолосого мужчину с длинным узким шрамом на правой щеке, одетого и вооружённого, как новогородский ратник.
И это был не бог Перун.
— Ну что, княже, оклемался? — Спаситель смотрел на него с чувством искренней тревоги и заботы. — Кабы мы не подоспели, отправился бы ты в дальний путь в мир нави!
— Доман! — просипел удивлённый Синеус. — Как ты тут оказался?
— Пока помолчи, обо всём поговорим позже, — улыбнулся воин. — Шевели руками и ногами, дыши, оклёмывайся, а мои люди быстренько костёр разведут, еду приготовят. Скоро вечер. О своих мучительницах не думай, за ними присматривают, да и ветерок дует в другую сторону, девки нас не учуют. А коли прикажешь, мы их на этой же берёзе вздёрнем!
Князь лежал на спине, с удовольствием вдыхая в себя густой жирный воздух, наслаждаясь покалыванием в оживающих руках и ногах, чувствуя опору под телом, боль от впившихся в кожу острых камешков и веток.
Невольно мысли его вернулись к Доману.
Их дружба длилась с самого детства. Синеус был тогда простым мальчуганом и носил имя Рослав. Вместе с Доманом они играли, бегали на речку купаться, ловили рыбу, а когда подросли и возмужали, стали ходить на охоту. Казалось, их отношения нельзя было ничем разрушить. Но это только казалось.
Так уж случилось, что девка по имени Бажена свела Рослава с ума. Он случайно узнал, что эта красавица полюбилась с лодырем и гулякой Зоремиром, жившим на самом краю посёлка. Когда Рослав видел их вместе, то готов был на всё, лишь бы отбить её у ненавистного соперника, и никак не мог понять, почему они, такие разные, могут находиться вместе.
Однажды летом, идя по высокому крутому берегу реки, он увидел стайку парней и девок, сидевших у начала пологого склона к воде и весело болтавших о чём-то промеж себя. Среди них оказалась она. Бажена.
Засмотревшись на нее, Рослав случайно зацепился ногой за торчащий из земли корень и, не удержавшись, рухнул с обрыва. Он ударился спиной о воду так сильно, что лишился чувств и начал тонуть.
Тогда его спас Доман, бросившись в реку и вытащив друга на берег.
И там же Рослав предал своего спасителя, поспешив на зов Бажены и оставшись с ней. После того случая пути-дорожки друзей разошлись.
Доман как-то быстро отдалился и старался не встречаться с бывшим другом.
Сам же Рослав чуть было не попал в подлую и мерзкую ловушку, уготованную ему Баженой и Зоремиром, и если бы не его бабка Ингунн, то неизвестно, чем бы всё дело закончилось.
С Доманом им приходилось часто видеться, но теплоты и доверия в отношениях уже не стало. А потом Рослав уплыл с Рюриком на Великие озёра и несколько годов не появлялся в Новогороде. Встретились они лишь в осаждённой крепости, но не перекинулись даже парой слов.
Теперь же Доман последовал за ним в Белоозеро, хотя был ратником в новогородской дружине. Зачем? Неужто это Рюрик отправил его тайно охранять брата? Какой же он предусмотрительный!
Синеус пошевелил поочерёдно руками и ногами, с удовольствием ощущая, что конечности снова начинают слушаться, и попытался встать на четвереньки.
— Вот и хорошо, — услыхал он голос бывшего друга. — Вижу, ты уже ожил. Эй, помогите князю! Отнесите к огню!
— Да я сам дойду, — пробурчал Синеус, опираясь на плечи двух подскочивших к нему мужиков.
— Ну и быть тому! — махнул рукой Доман. — Как скажешь.
Его посадили у костра на кучу нарубленного лапника, прикрытого меховым плащом.
Над огнём в железном котелке варилась каша, рядом на холстине лежали сочные куски мяса, хлеб, пироги, копчёная рыба, стояли кувшины.
— Ты, видать, проголодался, княже? Подкрепи силы свои. — Доман присел рядом с Синеусом, по-хозяйски поставил на землю две большие чаши и налил в них тёмную пахучую жидкость.
— За твоё спасение! — произнёс он добродушным голосом, отхлёбывая мелкими глотками пиво и искоса наблюдая за тем, как князь рвёт зубами большой кусок мяса.
Насыщался Синеус долго.
Приятная сытость в животе, дурманящий хмель в голове и накопившаяся за два дня усталость сделали своё дело: глаза начали слипаться, мозг и тело требовали отдыха.
— Ложись, княже, — услыхал он сквозь навалившуюся дрёму голос ратника. — Выспись хорошенько, тогда обо всём и поговорим.
Синеус не заставил себя долго уговаривать и тут же повалился на мягкое хвойное ложе.
Уже погружаясь в сладкий сон, он почувствовал, как заботливые руки друга укрыли его сверху чём-то мохнатым и тёплым.
Проснулся князь от весёлого мужского смеха и долго лежал с закрытыми глазами, прислушиваясь к разговору людей, сидящих у костра. А они говорили об охоте, рассказывали смешные истории.
Долго притворяться спящим было уже невмоготу, и князь решил присоединиться к ним.
Открыв глаза, Синеус увидел над собой чёрное небо, усеянное россыпью звёзд, и освещаемую светом костра тёмную крону берёзы, едва не принёсшей ему смерть.
Едва он приподнялся на локтях, сразу раздался голос Домана:
— Ну, ты и горазд спать, княже! Уж утро близится! Подсаживайся к костру, мы тебе кашу в котелке оставили, а где лежит хлеб, мясо и рыба, сам знаешь. А чтобы не было сухо, вот кувшин с пивом.
Синеус изрядно отхлебнул из кувшина и всем телом повернулся к Доману:
— Есть я не хочу. Лучше расскажи, друже, как в Белоозере оказался? Ведь кабы не ты, лежать мне в сырой земле под берёзой!
По знаку ратника сидевшие у костра мужчины молча поднялись и незаметно растворились в темноте.
Доман поднял стоящий рядом с ним кувшин, сделал из него большой глоток, слегка помешкал и заговорил:
— Нанял меня один человек за большую деньгу присматривать за тобой. Кто он такой, расскажу потом. Пришлось мне со своими людьми плыть на лодье в Белоозеро. Вроде и не хотел, но никуда не деться, коли слово дадено. В самом городе заметил я, что за тобой две бабы следят и что-то недоброе замышляют. Стал ходить за ними по пятам. Увидел, какую хитрую ловушку они придумали, а ты легко в неё вместе с охраной попался. Опоили девки вас дурман-травою, спят от которой люди беспробудно. Стражу твою бабы на берегу оставили, а тебя на лошадь взвалили и за пять вёрст в лес увезли. Вот тут и почуял я дело недоброе, хотел тех молодух поубивать, но решил посмотреть, что же они затеяли. А девки те, оказывается, повесить тебя собрались, за обиды свои разные отомстить захотели. Этого я им позволить не мог, а потому из петли и вытащил, ты уж не обессудь!
— Так кому же я жизнью своей обязан? — спросил князь. — Кто тот человек?
— Смотри-ка, небо светлеет, скоро солнце взойдёт, — задумчиво произнёс Доман, как будто думая о чём-то своём.
Но тут же встрепенулся, посмотрел на Синеуса полными печали глазами и негромким голосом спросил:
— Ты помнишь Зоремира и Бажену?
— Разве их забудешь? — усмехнулся князь. — Зоремир несколько годов за мной охотился, пока не казнили его страшной смертью в Ладоге!
— Вот оно ка-а-ак! — протянул голосом ратник. — Не знал я.
— Почему ты о них спросил, друже?
— Родители Зоремира давно умерли, дом их пустовал, и в нём поселилась одна старуха. Звали её Новожея. Впроголодь жила она. С огорода своего. Совсем одна. Словно колдунья. Часто и надолго уходила из посёлка в Новогород. Что там делала, о том я не ведал. Мой дом по соседству стоял. Жалко мне её было. Особливо зимой. Видел, как тяжко ей за хворостом в лес дорожку торить. Стал помогать: еды принесу, проход к дому от снега очищу, а то и сани дров выгружу. Принимала она всё молча, слов благодарности от неё никогда не слыхал, но иногда замечал, как теплел взгляд её при виде меня. А ранней весной с малой дружиной князя Буривоя поплыл я на Вину с викингами сражаться. Домой вернулся с раной в боку. Гноилась она сильно. Походный лекарь сразу сказал, что не выживу я, а потому не заходил ко мне вовсе. Ну а в посёлке много знахарей у меня побывало, только легче от их ворожбы не становилось.
— Но всё же ты выжил! — Синеус с интересом слушал рассказ Домана.
— Проведала Новожея о том, что умираю я, пришла ко мне под вечер в дом, рану мою осмотрела и ушла, бормоча себе под нос слова неизвестные. Долго старухи не было. Лишь через день пришла с большой корзиной, а в ней кувшины разные, маленькие плошки, мешочки с тёртыми травами. Стала она гной из раны давить и какой-то едкой жидкостью её поливать. Вонь стояла непереносимая. От боли я чуть не окочурился. Потом старуха мазь серую густую на рану наложила и тряпицами перевязала. Заставила отвар горький выпить. И ты знаешь, боль прошла. Уснул я крепко, а когда проснулся, то увидел еду разную перед собой. А надо признать, что князь не заплатил нам за поход тот воинский. Те деньги, что ещё оставались, знахари у меня до последней монеты вытянули. Хлеба и каши купить не на что было! Где Новожея все эти яства взяла, она не говорила.
— И как рана твоя?
— Старуха чистила мне её пять дней. Разные мази приносила. Когда увидела, что гной перестал идти, зашила рану льняной нитью, и вскоре я уже на ноги поднялся.
— Выходит, спасла она жизнь тебе?
— Так оно и есть, княже! — ратник кивнул головой и приподнял рубаху, показывая Синеусу огромный белёсый шрам на боку.
— И что стало с той Новожеей? Жива ли ещё?
— Перед тем как за тобой в плавание увязаться, видел её пару раз. Сдала она сильно. Знать, недолго ей в мире яви быть осталось.
— А зачем ты мне о ней поведал, друже? — непонимающе пожал плечами князь.
— Видишь ли, — после небольшой заминки снова заговорил Доман. — У той старухи из всей родни только внук имеется. Прямо скажу, плохой человек, хоть и богатый! Бабке своей ничем не помогал, не замечал даже. Но любила она его без памяти.
— Почему любила?
— Погиб он. На поединке.
— Что ж, судьба такая!
— Поклялась Новожея отомстить за внука, — снова заговорил ратник. — Пришла в дом, где убийца её внука со своими родичами и друзьями пир устроили, вытащила из-под своей накидки нож и ударила врагу своему в спину.
— Убила?
— Нет, — фыркнул Доман. — У того человека под одёжей кольчуга оказалась.
— Не про меня ли ты всё это рассказываешь? — сощурился Синеус, пристально глядя в глаза бывшего друга.
Негромкий свист со стороны ближайших кустов заставил их обоих повернуться.
Из зарослей на поляну выскочил человек, замахал руками, привлекая к себе внимание.
— Девки идут сюда! Пора уходить! — прошипел он и тут же скрылся в зарослях.
— Та старуха — бабка сотского Орея. Того самого, что был убит тобой на поединке. И её, ты сам знаешь, по приказу князя Рюрика схватили и бросили в поруб. Через стражу она нашла меня и просила проститься с ней. Я не мог отказать в такой просьбе. Друзья пустили меня в поруб. А там старуха напомнила, как спасала мою жизнь, и потребовала за это отнять твою! Мне пришлось дать слово и поклясться памятью предков. Она сказала, что под нижней ступенькой крыльца её дома спрятан кошель с золотом. Велела забрать его и нанять нужных людей. Откуда он у неё взялся, то мне тоже не ведомо. Вот потому я оказался в Белоозере. А мои друзья сказывали, Новожея не смогла до княжого суда дожить.
— Так ты приплыл в Белоозеро убить меня?
— Вижу, тебе стало всё понятно, княже, — кивнул головой Доман. — Я не мог допустить, чтобы девки совершили над тобой казнь. Нельзя князю болтаться в петле, не по-людски это. Ты должен погибнуть от моей руки, я в том поклялся человеку перед смертью.
Синеус, как заворожённый, смотрел на ратника.
Он не мог пошевелиться, даже когда в правой руке Домана сверкнуло лезвие ножа и страшный удар пришёлся в левую сторону груди князя. Чуть повыше сердца.
От чудовищной боли Синеус опрокинулся на спину и попытался схватиться за рукоять торчащего из груди ножа, но ратник навалился всем телом на его правую руку и прошептал прямо в ухо:
— Не делай этого! Выдернешь нож, истечёшь кровью. Оставишь — проживёшь ещё немного и сможешь попрощаться с Рославой! Она уже совсем близко. Ты останешься в моей памяти не князем Синеусом, правителем Ладожского княжества, а моим другом детства Рославом. О твоей смерти я расскажу в Новогороде. Князь Рюрик и твои родичи обо всём узнают. Прощай!
Подобрав с земли своё оружие, Доман укрыл Синеуса плащом по самую шею и стремительно скрылся в лесу.
Долго ждать не пришлось.
С другой стороны поляны послышались женские голоса, и князь увидел двух девок, ведущих в поводу лошадей.
Их встревоженные крики сразу же дали ему понять, что они удивлены исчезновением тела. Видимо, ожидали увидеть его болтающимся в петле.
Первой лежащего на лапнике Синеуса заметила Драга́на.
Она молча указала подруге на него пальцем.
— Кто здесь был? — удивлённо воскликнула Рослава, подойдя к догорающему костру и осматриваясь вокруг. — Сам освободиться ты не мог!
— Ко мне приходил посланник бога Перуна, — прохрипел князь. — Он пронзил ножом моё сердце!
— Похоже, с этим посланником ты слишком долго пил вино и пиво! — ухмыльнулась девка, увидев стоящие у дерева кувшины.
— Ты только посмотри, сколько вокруг следов! — послышался голос Драга́ны. — Тут топталось много людей.
— Рослава, наклонись ко мне! — прошептал он, изо всех сил стараясь не закрыть глаза, боясь навсегда провалиться в черноту. — Убери с меня меховой плащ — и всё увидишь сама!
Девка резким движением сдёрнула с него накидку и тихо охнула, прикрыв рот рукой.
Князь мысленно представил, как выглядит со стороны: неподвижное тело, вытянутые вдоль боков руки и залитая кровью грудь с торчащей из неё рукоятью ножа.
— Так это правда?
— Не закапывай меня под берёзой, а лучше погрузи на лошадь и отвези в ближайший посёлок. Скажи местному вождю, что нашли меня в лесу уже мёртвым.
Синеус часто-часто задышал, собираясь с силами:
— Я не такой уж плохой человек, Рослава, поверь мне! Если сможешь, прости, что тяжко обидел тебя и лишил сына. Ты отомстила сполна! Но я ни о чём не сожалею. Моя жизнь была короткой, но яркой и интересной.
— Кто? Кто убил тебя? — закричала девка, переходя на визг.
— Мой друг детства стал посланником Перуна, но я на него не в обиде! Он тоже хотел отомстить. Мне кажется, я приношу окружающим меня близким людям только несчастье. С моей смертью им всем легче жить будет. Прощай!
Князь почувствовал, как на душе у него становится светло и спокойно, а на губах появляется счастливая беззаботная улыбка.
Верхняя часть солнечного диска поднялась над лесной громадой, освещая поляну и склонившихся над лежащим Синеусом двух девок.
Яркие лучики скользнули по лицу князя, вынуждая его прикрыть ресницами глаза.
Навсегда.

Глава 57

Рано утром князь снова, в который уже раз за последние дни, пришёл на высокий берег реки к огромному развесистому вязу, бросил подле него на землю меховой плащ и сел, прислонившись спиной к необъятному шершавому стволу.
Зелёная крона дерева не пропускала сквозь листву жгучие весенние солнечные лучи, создавая под собой островок тени и прохлады. Облюбованное место вызывало в нём чувство спокойствия и умиротворения, а его Рюрик не мог найти в городе после того, как узнал от приплывших из Белоозера и Изборска гонцов о гибели Синеуса и Трувора. Тогда ярость и гнев князя невозможно было унять. Он разломал все скамьи и столы в гридницкой, выбил окна и сорвал с кованых петель массивные дубовые двери. Флоси с помощью десятка телохранителей едва удалось успокоить своего конунга.
С тех пор на губах у Рюрика редко появлялась улыбка, князь стал злым и раздражительным, выходил из себя при малейшем неповиновении приближённых.
И только здесь, у этого старого вяза, вдали от людской суеты князь мог расслабиться, предаваясь думам и воспоминаниям.
А и было о чём ему поразмыслить.
Он хорошо помнил, как в начале прошлой осени к новогородскому пирсу один за другим подошли два драккара под командованием Бейнира. Их никто не встречал потому, что не выслал загодя старый мудрый викинг людей предупредить о своём прибытии.
Да и незачем. Знали уже все жители Новогорода о страшных событиях, произошедших в дальних ладожских землях с братьями государя своего, и ничего нового Бейнир сказать им уже не мог.
Всего лишь несколько праздношатающихся зевак поспешили к берегу посмотреть на чужие корабли.
Из открытого окна своих хоро́м Рюрик видел, как первым на трап огромного драккара ступил степенный седовласый мужчина, больше похожий на купца, нежели на воина. По его походке и посадке головы было видно, что он привык командовать людьми. Вслед за ним на деревянный настил сошли полтора десятка викингов. Людскую цепочку замыкали три женщины со связанными за спиной руками.
Оставшиеся на палубе люди занялись выгрузкой мешков, бочек и оружия.
Рюрик нехотя поднялся на ноги, вышел из одрины и спустился вниз по лестнице в гридницкую, на ходу приказав слугам накрывать стол для прибывших гостей, а также найти Флоси и Хельги. Сам же уселся в кресло в углу огромной залы.
Ждать пришлось недолго.
Дверь в гридницкую распахнулась, и через порог шагнул Бейнир, а за ним вошли его ближние викинги.
Каждого из них князь знал уже много лет.
Он встретил их на средине залы, обнялся с Бейниром, пожал руки молчаливым бородачам и гостеприимным жестом пригласил всех размещаться за длинным столом.
Прибежавший со двора Флоси своими громкими криками и шутками внёс сумятицу в повисшую в гридницкой тишину, растормошил угрюмых молчаливых викингов.
А как только слуги уставили стол блюдами с едой, кувшинами с вином и пивом, собравшиеся в зале воины повеселели и обратили свои взоры на конунга.
Рюрик поднял вверх серебряный кубок, наполненный до краёв вином, и заговорил негромким голосом:
— Хочу поблагодарить вас всех за то, что приплыли поддержать своего князя и сочувствуете моему горю! Смерть человека всегда вызывает страдания близких ему людей, а особенно прошедших с ним рука об руку через многочисленные сражения. Вот так же и я не могу свыкнуться с мыслью о том, что не будет теперь рядом со мной князя Синеуса и князя Трувора. Моих братьев. Но я надеюсь, что с вашей помощью сумею отомстить их убийцам!
Конунг одним махом влил в себя пахучую терпкую жидкость и ладонью отодвинул в сторону кубок.
— Пусть твои люди пируют! Оставим с ними старину Флоси, а сами пойдём ко мне в одрину. Там расскажешь всё, что известно об убийцах. — Тяжёлый взгляд конунга скользнул куда-то за спину Бейнира. — Ага, а вот и Хельги пришёл! Прихватим его с собой.
Мужчины неспешно поднялись по крутой лестнице в одрину князя и уселись вокруг небольшого стола.
Двое слуг поставили перед ними кубки, кувшины, несколько блюд с мясом и тут же бесшумно исчезли за дверью.
— Говори! — нетерпеливо произнёс Рюрик, посмотрев на старого викинга.
Разлив вино по кубкам, Бейнир отхлебнул несколько больших глотков и начал свой рассказ.
— После того как ты отпустил нас из Новогорода, мы с твоими братьями поплыли домой. По пути на пару дней остановились в Белоозере у князя Синеуса, а потом с князем Трувором продолжили путь в Изборск. Настроение у всех было хорошее. Никто из нас уже не сомневался, что борьба за престол Биармии, Гардарики и Новогорода закончилась. Княжич Вадим пал от твоей руки на поединке, а ближние родичи княжич Изяслав и княжич Кужел давно отказались от своих прав в пользу сыновей. Ты остался единственным преемником князя Гостомысла, законным правителем всей страны.
— Издалека начал, — улыбнулся Рюрик. — Не это хочу от тебя услышать!
— Наберись терпения, государь, — покачал головой в ответ викинг. — Мне надобно всё самому в памяти разложить и постараться ничего не позабыть.
Приложившись ещё несколько раз к кубку, Бейнир продолжил:
— Я всегда думал, что воюют и мстят друг другу только мужчины, но оказалось, это могут делать и женщины. Они долго вынашивают тёмные подлые мысли, нанимают и подсылают убийц. Их месть оказывается ужасной!
— Ты говоришь о тех бабах, что приплыли с тобой?
— О них, окаянных! — кивнул головой викинг. — Ту, что помоложе, зовут Драга́ной. Помнишь своего дальнего родича вождя Родогора? Это его любимая племянница.
— Не понимаю, объясни, — удивлённо поднял брови конунг. — Почему она решила мстить и кому?
— У неё с Вадимом дело к свадьбе шло, вроде обо всём уже сговорились. После взятия Новогорода княжич обещал племенному вождю посадить Драга́ну на престол рядом с собой, а самого Родогора болярином при себе сделать.
— Ишь ты, как круто всё завернули! — фыркнул Рюрик.
— Виновниками всех своих бед Драга́на считала тебя, государь, ведь это ты убил на поединке её Вадима!
— А мстить баба стала моим братьям?
— До тебя ей было не добраться, вот она и захотела причинить нам боль, убив Синеуса! Но это не всё. Нашлась у неё подруга, желавшая ему лютой смерти. Родом из посёлка Заозёрный, что недалече от Новогорода стоит. Зовут её Ростислава. Синеус ещё до похода на ладожские земли обрюхатил эту девку, обещал на ней жениться, а сам нос от неё стал воротить.
— И что с того? — удивлённо пожал плечами конунг. — У нас такое повсюду деется, и никто за это не убивает! Все полюбовно договариваются.
— Но девка та предупреждала Синеуса, что ежели у неё без мужа дитё народится, то быть беде! Отец сраму не потерпит! Из дому выгонит, а то и убить может. А он в Заозёрном вождь!
— Ну-ну, продолжай, — начал поторапливать Бейнира князь. — Что же дальше-то было?
— Выгнал отец Ростиславу с новорождённым на руках из посёлка, и пришлось ей по лесам скитаться до глубокой осени. Сгинула бы вместе с дитём, но подобрала её сердобольная Драга́на и к себе в дом привела. Вот там эти две девки и подружились. А зимой в лютую стужу в посёлок нагрянул отец той Ростиславы. Как увидел он про́клятую им дочь, схватил маленького ребёнка и на мороз в сугроб выкинул, а саму Ростиславу кулаком так приложил, что рухнула она в беспамятстве. Думаю, убил бы он и её, но Драга́на схватила копьё, пробила вождю ногу и тем спасла свою подругу.
— Теперь мне стало ясно, почему девки решили начать с Синеуса! — задумчиво произнёс Рюрик. — Скажи, друже, а как им удалось захватить его?
— Князь с малой охраной возвращался в Белоозеро, а они оказались на пути, сумели опоить, связать и увезти с собой в глухую лесную чащу. А там приготовили виселицу и на восходе солнца хотели вздёрнуть твоего брата на берёзу. Но под утро он с большим трудом сумел освободить ноги от пут и сбежал от них. Ещё чуть-чуть, и Синеус смог бы добраться до маленького посёлка. Вот только на опушке леса девки догнали князя, оглушили дубинкой и увели обратно в чащу. Но им не повезло. Трое поселковых ребятишек шли на утреннюю ловлю рыбы на ближнее озеро. При виде бежавшего мужчины они спрятались в кустах и увидели всё, что случилось на поляне. Ну а потом пришли домой и рассказали старосте о человеке со связанными руками и двух девках, уводивших его в лес. Через два дня жители Белоозера вместе с ратниками начали искать по всей округе своего князя и наткнулись на этот посёлок. Староста с ребятами навели их на след, да ещё и вспомнили, в чём были одеты чужаки. Тело князя с торчащей из груди рукояткой ножа нашли в лесу. Девки не стали хоронить Синеуса. Похоже, они чего-то сильно испугались и бросились в бега, но далеко уйти им не удалось. Стража поймала обеих на берегу реки, где они уговаривали рыбаков взять их на свою лодку. Так девки попали в руки белоозерского воеводы. Драга́на и Ростислава клялись ему, что не убивали князя. Сам понимаешь, никто им не поверил и их бросили в поруб.
Викинг замолчал, словно пытаясь что-то вспомнить.
— Воевода послал гонцов в Новогород и в Изборск с вестью о гибели князя, но не знал, как ему быть дальше. Он понимал, что пройдёт много дней, прежде чем ты, государь, и твой брат князь Трувор сможете приплыть в Белоозеро, а потому решил сам похоронить Синеуса по новогородским обычаям.
— Что ж, мудро поступил! — махнул рукой конунг. — В Белоозере нет ледника, а без него тело князя долго не сохранилось бы.
— Представляешь, гонцы воеводы приплыли в Изборск через два дня после смерти князя Трувора, — продолжил Бейнир.
— Как наш брат погиб? — встрепенулся задумавшийся о чём-то Рюрик. — Кто это сделал и почему?
— При осаде Новогорода князь Трувор убил из лука племенного вождя Родогора. Из его груди вытащили стрелу с чёрным оперением. Драга́на захотела отомстить за своего дядю и наняла два десятка воинов, готовых за золото зарезать мать и отца родных. Награду им посулила огромную за голову твоего брата Трувора. Вот только в двух местах сразу она быть не могла. Послала девка с убивцами в Изборск дочь Родогора, живущую со своей матерью Звениславой вдали от Бережца.
— У него ещё и дочь есть? — удивился конунг. — О ней ничего в городе не говорили.
— Белавой её кличут. Не в себе она часто бывает, с головой у неё что-то неладное творится. В припадке может топором ударить или ножом пырнуть. Потому и отослал её вместе с женой от себя подалее вождь. Сам уже стал побаиваться, что во сне прирезать могут.
— Так это она Трувора убила… — угрюмо выговорил Рюрик.
— Прости, конунг, — склонил голову викинг. — Не углядел я за нашим князем. Да и тяжко его удерживать, коли он привык без охраны по городу ходить. Я уж уговорил Трувора кольчугу под одёжу надеть, меч с собой взять, двух телохранителей приставил, чтобы скрытно за ним ходили. Как вороги князя за ворота крепости выманили, то мне не ведомо, но оказался он на другом берегу реки в окружении убивцев. Там ему удалось завладеть луком с десятком стрел и начать с ними сражение. Несколько человек Трувор ранил. На громкие крики стража крепостная сбежалась. Побили разбойный люд, а некоторых живыми захватили. Князя в город привели. Мне казалось, что всё закончилось. Мы на площади стояли, а тут девка с маленьким ребёнком к нам подошла, телохранители ни о чём плохом не подумали и пропустили их к князю. А это оказалась Белава с чужим дитём. Она выхватила из-под плаща нож и снизу вверх вонзила лезвие Трувору в горло. Князь умер быстро, почти не мучился. Горожане чуть было не разорвали девку на куски, но я не позволил, велел её в пустой амбар посадить и стражу у дверей поставить. Раненые убийцы рассказали под пытками всё, что знали. Я приказал их на берёзах повесить. Гонцов с вестью о гибели князя Трувора отправил к тебе и к князю Синеусу.
Бейнир надолго замолчал, отвернувшись в сторону и скрывая выступившие на глаза слёзы.
Конунг и Хельги, нахмурившись, терпеливо ждали, обдумывая рассказ старого викинга.
Наконец тот заговорил снова:
— По нашим обычаям тело князя Трувора мы сожгли в драккаре, а его прах захоронили рядом с крепостной стеной в берёзовой роще. Ты уж не гневайся на меня, государь, но твой брат навсегда останется для меня ярлом! Над его могилой насыпали холм и сверху положили большой камень. Вскоре от белоозерского воеводы приплыли люди с вестью о смерти князя Синеуса, а потому тризна по Трувору длилась недолго. Я поспешил к тебе в Новогород, хотел рассказать обо всём, что произошло в Ладожском княжестве. На твой суд мы привезли убийц наших — князей Белаву, Ростиславу и Драга́ну. Как будешь их казнить — решай сам!
— Ростислава и Драга́на не виновны в смерти князя Синеуса! — неожиданно раздался голос молчавшего доселе Хельги.
— Что ты сказал, повтори! — Рюрик повернулся к нему всем своим огромным телом.
— Девки хотели убить князя, даже придумали, какой мучительной смертью он должен был умереть, но до конца довести своё подлое дело не сумели. Синеуса освободил от пут высокий молодой светловолосый воин с длинным узким шрамом на правой щеке. Он же и ударил князя ножом в грудь. Этот человек приплыл из Белоозера на одном из твоих драккаров, Бейнир! Мне кажется, они с Синеусом дружили в детстве, а потом пути их разошлись.
В голосе колдуна слышалось такая уверенность, что конунг не мог не поверить ему.
— Эй, кто там за дверью! — прокричал он громовым голосом. — Позовите ко мне тысяцкого Радигоста!
Ждать долго не пришлось.
Не успели конунг и его гости опорожнить по паре кубков с вином, как на пороге появился высокий седовласый человек.
— Ты посылал за мной, государь? — спросил старик.
— Закрой ворота и никого не выпускай из города! Собери гридей и воинов крепостной стражи. Пусть обойдут все дворы, найдут и приведут ко мне высокого светловолосого мо́лодца с узким шрамом на правой щеке. Он приплыл нынче на драккаре Бейнира. Ежели будет сопротивляться, свяжите и притащите волоком.
— Я знаю, о ком ты говоришь, княже! — сверкнул глазами исподлобья Радигост. — Его зовут Доман. Этот парень с детства жил в посёлке, построенном когда-то давно князем Волемиром для красавицы Ингунн, бабки князя Синеуса. Когда же повзрослел, его взяли на службу в малую дружину князя Буривоя. Доман побывал в походе на Вине, получил в сражении с викингами рану, вернулся домой и долго не мог оклематься. Спасла ратника старуха Новожея. Та самая, что хотела на пиру убить князя Синеуса. Ты ещё её в поруб велел бросить. Она там недолго просидела и тихонько ушла в мир нави. А ведь это была бабка сотского Орея.
Тысяцкий о чём-то на мгновение призадумался, но тут же добавил:
— Я пошлю своих людей в посёлок. Думаю, они застанут Домана в его старом доме.
— Ишь, как всё сложилось! — удивлённо покачал головой Рюрик. — Смотри не упусти убийцу моего брата!
— Посёлок недалече, — поспешно ответил Радигост. — Конная полусотня гридей дом окружит, схватит нашего беглого ратника и к тебе на суд вмиг доставит!
Тихонько скрипнула дверь, закрываясь за уходящим тысяцким, и в одрине наступила тишина.
— Что решишь с Изборском и Белоозером, государь? — негромко спросил Бейнир, первым нарушив молчание. — Негоже оставлять города без правителей! Сыны твоих братьев ещё слишком малы и не могут взять власть над ними. Да и на твою Ладогу кого попадя не поставишь.
— Вот ты туда и поплывёшь, — махнул рукой Рюрик. — Возьмёшь её под свою руку да будешь до поры за Изборском и Белоозером присматривать. Я потом своих посадников на эти города поставлю, покуда племяши мои не возмужают.
— А как порешишь с ярлом Фроудом?
— Ежели он захочет, то пусть отправляется в Белоозеро к дочери и внуку. Лесе передашь от меня, что, коли решит с сыном перебраться в Новогород, милости прошу! Под моей рукой им будет много спокойнее, чем в Изборске. Сам понимаешь, что Трувор всё-таки ярл, а потому ладожским князем и правителем всех дальних земель его сын стать не может. Это доля сына Синеуса.
— Так Воислав не будет даже князем в Изборске?
— Нечего ему там делать! — улыбнулся конунг. — Приближу к себе. Коли задатки имеются, выращу из него воеводу новогородского. Сам видишь, Свентовид стар уже, потому замену вскоре потребует! А воевать нам придётся часто. Начнём с Хазарии! Посылал я своих гонцов к кагану Манассии с требованием выдать мне царевича Ахтуба, нарушившего мир промеж нашими странами, взявшего в осаду Новогород и разорившего на своём пути много наших посёлков.
— И чем он ответил тебе? — фыркнул Бейнир.
— Оказывается, каган предателей наказывает сам! — улыбнулся Рюрик. — Своих и чужих! Ну а Новогород ему не указ! Предлагает мне доказать, что я достоин быть правителем Биармии после Гостомысла.
— Ишь, какой у нас союзник!
— Что ж, — задумчиво произнёс князь. — Накопим сил и двинемся на соседей. Сожжем Баркату, повесим Ахтуба, а там можно и до Казара дойти, самого кагана потревожить!
— Жаль, что твои братья не увидят полыхающую огнём ставку царевича! — кивнул головой Бейнир.
— А что скажешь ты, Хельги, — повернулся к новому родичу Рюрик. — Ждёт ли нас удача в походе на хазар?
— Прости, конунг, — пожал плечами викинг. — Не вижу я ничего. Видать, не слишком скоро поход тот будет.
— Во как! — удивлённо поднял правую бровь князь. — Огорчил ты меня, друже! А я намеревался на будущую весну сбор всех дружин Биармии и Гардарики объявить. Похоже, что-то мне помешает. Что ж, потерпим с местью царевичу Ахтубу. От нас он никуда не денется!
Громкий всплеск на реке оборвал воспоминания Рюрика.
«Рыба гуляет, — подумал князь, не вставая с расстеленной на земле шкуры. — Вот бы взять с братьями лодку, снасти да махнуть с ночёвкой на дальние острова! А там клёв, уха, откровенные разговоры до утра».
От этих мыслей Рюрик вздрогнул, зябко поёжился, проведя ладонью по шершавому стволу вяза, и тут же невольно вспомнил, как всего лишь год назад судил убивцев Рослава и Трувора. Он сделал всё, чтобы они приняли самую лютую смерть, какую только смогли для них придумать горожане.
Конунг тогда сидел в кресле неподалёку от крыльца, ведущего в хоро́мы. Чуть позади него на скамьях расположились воевода, тысяцкий и несколько сотских. Людская толпа заняла всю огромную площадь и даже растеклась по боковым улочкам. Свободное место в виде круга в поперечнике не более пяти саженей оставалось перед Рюриком, да и то оно было окружено вооружёнными воинами из крепостной стражи.
На эту маленькую пустую площадку ратники, расталкивая локтями и плечами скопившуюся массу людей, вели убивцев.
Первым со связанными впереди руками шёл высокий молодой человек с узким шрамом на правой щеке. Лицо пленника было спокойным. Казалось, он нисколько не боялся собственной смерти, и только лёгкая растерянная улыбка, скользящая по губам, и бегающий по сторонам взгляд затравленного зверька выдавали внутреннее смятение Домана.
Накануне вечером гриди захватили его в ближнем посёлке. Он не сопротивлялся и позволил притащить себя на аркане к княжьим хоро́мам в Новогороде.
Когда же на крыльцо вышел сам Рюрик, убивец не склонил перед ним голову, а гордо и смело произнёс:
— Да, это я убил твоего брата и своего друга юности — князя Синеуса. Он заслужил кару и смерть! Утром я бы сам пришёл в Новогород и поведал тебе обо всём. Больше мне сказать нечего!
— Если хочешь, конунг, я отдам его моим людям, они ему живо язык развяжут! — раздался негромкий голос Бейнира.
— Мне и без пыток ясно, что ратник из новогородской дружины мог убить князя только из-за денег! — прорычал Рюрик. — Уведите предателя с глаз моих, а то придушу голыми руками!
И вот теперь Доман снова стоял супротив князя.
Позади ратника, сбившись в маленькую стайку, замерли три молодухи. По их осунувшимся испуганным лицам было видно, что они провели бессонную ночь и о многом успели передумать.
Но даже жалкий беспомощный вид связанных людей не нашёл отклика в душе конунга, не заставил шевельнуться в ней жалости и сочувствию.
Рюрик повернулся лицом к тысяцкому и махнул ему рукой, призывая начать судилище.
Радигост неторопливо поднялся на высокое крыльцо, обвёл взглядом бурлящую толпу, и его зычный вибрирующий голос разнёсся над всей площадью:
— Новогородцы! Друзья! Нынче мы собрались на княжий суд не по тяжбам горожан, а по повелению государя нашего!
Тысяцкий на мгновение замолчал, словно о чём-то вспоминая, и продолжил уже более спокойным тоном:
— Много здесь пред нами стояло воров и разбойников. Мы судили их за дела неправедные. Все получили по заслугам: одних с позором из города прогнали, других виру заплатить заставили, кое-кого из душегубов на берёзе повесили! Но отродясь ещё не было в стране нашей, чтобы из-за мести на глазах у всего честного люда простые бабы князей убивали!
Рюрик вполуха слушал долгую речь Радигоста, разглядывая стоящих в кругу девок и пытаясь по описаниям своих приближённых понять для себя, кого из них как зовут.
Сначала взгляд его остановился на стройной сухощавой молодухе с копной разметавшихся по плечам чёрных волос и большими, чуть выпуклыми глазами зелёного цвета. Даже в грязной изодранной одежде она старалась сохранить горделивую осанку и с каким-то презрением смотрела в лица окружающих её людей. Это могла быть только Драга́на.
По левую руку от неё возвышалась крепко сбитая девка. Округлое лицо, высоко поднятые скулы и огромные, слегка раскосые глаза делали её похожей на половчанку, но выбившиеся из-под платка чёрные пряди волос напомнили ему женщин из племён, поселившихся в лесах неподалёку от Холма на Вине. Во всех неторопливых плавных движениях девицы угадывались уверенность и сила. Конунг сразу же понял, что перед ним охотница Ростислава, дочь племенного вождя Тилея.
Третья молодуха не произвела на него особого впечатления. Глазу не на чем было задержаться. Рюрик отметил для себя бледное лицо, тусклые бесцветные волосы и отсутствующий взгляд. Он мог сказать о ней лишь одно: она серая и забитая мышка. И как такая никчёмная девка замыслила убить князя Трувора, для него это казалось непостижимым.
Неожиданно конунг почувствовал, что наступила тишина и сотни человек почему-то смотрят на него. Рюрик попытался стряхнуть с себя тяжкие мысли и думы, снова вернувшись на судилище. Похоже, Радигост что-то спросил, но князь не слышал прозвучавшего вопроса.
— Народ хочет услышать твоё слово, — раздался позади шёпот неизвестно откуда появившегося Хельги. — Заслуживают ли смерти все четверо убивцев или только двое из них? Те, кто вонзили ножи в тело князя Синеуса и князя Трувора?
Рюрик встал на ноги, выпрямляясь во весь свой гигантский рост, и заговорил со своего места:
— Две девки — Драга́на и Ростислава — задумали убийство и почти довели своё гнусное дело до конца. Не может им быть оправданием то, что Доман решил спасти князя Синеуса, чтобы убить князя своими руками. Они все виновны. Их должна настигнуть ужасная кара! Выбор смерти оставляю за жителями Новогорода! Я приму любое ваше решение!
Одобрительный рёв толпы раздался в ответ на его слова.
Не обращая ни на кого внимания, конунг стремительно поднялся на крыльцо и скрылся в хоро́мах. Больше на площади ему нечего было делать.
На закате солнца в одрину к Рюрику пришли Бейнир, Флоси и Хельги.
— Народ порешил сжечь живьём убивцев! — начал разговор Флоси. — На берегу реки на старом кострище вкопали четыре бревна, а вокруг них сложили кучи хвороста, веток, сухих коряг и колотых поленьев. Костёр обещает быть жарким, аж до небес. Ветер будет ему помогать. Люди ждут тебя, государь! Надеются, что сам возьмёшь горящий факел в руки и отомстишь убивцам братьев.
Выйдя на берег, конунг, к своему удивлению, увидел много женщин и детей в нарядных одеждах, как будто они пришли на большой общий праздник. Люди плотными рядами столпились вокруг разложенного кострища. Тем, кому не хватило места, расположились с противоположной стороны у самого обрыва.
Ратники и телохранители рассекли надвое толпу, освобождая проход конунгу и его окружению.
— Скажи, кроме четверых убивцев никто нынче больше не умрёт? — Князь с серьёзным видом смотрел на Хельги.
— Спрашиваешь меня как колдуна? — нахмурился родич. — Я знаю, что ты сам не допустишь этого!
— Тысяцкий! — Рюрик подозвал к себе Радигоста. — Отодвинь народ на десяток локтей, а то, когда костёр полыхнёт, начнётся давка, могут затоптать детишек. И от обрыва отгони людей, коли им жить хочется!
Над толпой понеслись команды сотских и десятских, заставляющие людей отходить шаг за шагом от кострища.
— Вот видишь, конунг, — улыбнулся Хельги. — Оказывается, ты можешь без колдовства обходиться!
Рюрик понимающе усмехнулся и только теперь перевёл взгляд на привязанных к брёвнам людей.
Они были повёрнуты лицами к толпе, чтобы все желающие могли наблюдать за их муками.
Князь вытянул в сторону руку и сразу же почувствовал прикосновение древка факела к своей ладони. Он не сомневался, что рядом с ним стоит Флоси. Каким-то непостижимым образом старый викинг всегда оказывался рядом и угадывал его желания.
— Ну что, — нахмурился конунг. — Сам судил, мне теперь и казнь начинать.
Он окинул долгим взглядом людей на кострище, мысленно повторяя про себя их имена: «Драга́на, Ростислава, Доман, Белава».
— Не надо жалеть убийц твоих родичей, — вывел князя из оцепенения голос Флоси. — Они знали, что делают! Поджигай!
Словно подчиняясь команде, рука Рюрика непроизвольно протянула горящий факел к громадной куче хвороста, возвышавшейся у его ног.
Огненные языки коснулись сухих веток и с тихим потрескиванием поползли в разные стороны, стремительно охватывая полукругом кострище. Налетевший порыв ветра подхватил набирающее силу пламя и швырнул в сторону вкопанных в землю брёвен.
Отразившись от кострища, волна раскалённого воздуха ударила по толпе, заставляя её ещё раз отшатнуться назад.
И тут же пронзительный женский крик резанул по ушам собравшихся зрителей, вызывая на лицах разные чувства: у одних — злорадство и ухмылки, у других — испуг и ужас.
Кричала Белава, оказавшаяся первой на пути огня.
Но взгляд конунга почему-то остановился на Драга́не.
С высоты своего роста князь видел, как от сильного жара девка попыталась развернуться на другую сторону бревна, но верёвки не позволили ей это сделать. Вылетевший откуда-то сбоку сноп искр упал на её порванный сарафан, сквозь дыры которого проглядывала всё ещё белая нижняя рубаха. От жуткой боли рот Драга́ны широко раскрылся, и душераздирающий вопль, переходящий в вой, обрушился на Рюрика.
Он хотел закрыть глаза, чтобы не видеть, как огонь начинает пожирать одежду на девке, неумолимо приближается к прядям чёрных волос, и они, словно лёгкий птичий пух, вспыхивают разом на всей голове.
Нечеловеческие вопли, крики и проклятия неслись от кострища, заставляя сжиматься сердце бесстрашного великана, собственными руками отнявшего в сражениях жизни у множества воинов, но ещё никогда не сжигавшего живьём людей.
— В твоей душе никогда не должно быть сомнений, — раздался за спиной конунга твёрдый голос Хельги. — Дашь слабину, тебя уничтожат! Нет-нет, не враги, а вчерашние друзья из ближнего окружения! Ты хочешь построить могучую империю, но удерживаться она сможет на силе, жестокости, а самое главное — на страхе. Первый шаг уже сделан. Ну а дальше… тебе понадобятся преданные люди! Те, кто готов пойти за тобой не только на пир, но и на смерть! Можешь полностью положиться на меня.
Рюрик повернулся к своему родичу и увидел в его глазах твёрдость, преданность и ещё какое-то непонятное ему чувство. Так смотрел на маленького мальчика когда-то давно отец и учитель — берсерк Клепп.
Начиналась новая жизнь. Без братьев, их помощи и совета, но при поддержке колдуна Хельги и вездесущего викинга-телохранителя Флоси, всегда прикрывающего своему конунгу спину.
Топот лошадиных копыт прервал воспоминания конунга.
Прищурив глаза от солнца и повернув голову вбок, Рюрик увидел приближающегося к вязу всадника, ведущего в поводу второго коня.
Посыльным оказался один из молодых гридей.
— Государь! — прокричал малец издали. — Князья и вожди собрались в хоро́мах, ждут тебя!
Конунг поднялся на ноги, потянулся всем телом, разминая уставшие мышцы, и шагнул навстречу юному воину, принимая из его руки поводья.


Эпилог

Приятный холодок встречного ветра топорщил волосы на голове, обдувал раскрасневшееся под солнцем лицо и отвлекал от грустных мыслей.
Позади, отстав на сотню локтей и что-то громко крича, за ним рысью мчался на гнедом коне молодой гридь. Слова юноши заглушал грохот копыт, и Рюрик никак не мог их разобрать. Да и не хотел.
Князю почему-то вспомнился берсерк Клепп — учитель, великий воин, самый близкий друг и, как это ни удивительно, отец. На мгновение ему даже показалось, что они снова скачут вдвоём рука об руку и не найти в мире силы, способной заставить их свернуть со своего пути.
Только благодаря отцу и благоволению богов судьба вознесла его на вершину власти. И вот теперь он, став правителем Биармии, Гардарики и Новогорода, мог влиять на судьбы стран и народов.
Рюрик бросил взгляд на небо. Туда, где в неведомых чертогах Валгаллы своих родных и друзей уже много лет дожидался Клепп.
«Не торопи меня, отец! Я приду к тебе, когда закончу строительство своей империи и передам её в надёжные руки! А пока — прощай, викинг!» — негромко выдохнул князь.

Арсений Втюрин
Венценосец
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Роман «Венценосец» является заключительной частью цикла под общим названием «Кто же ты, Рюрик?». Эта мини-серия, состоящая из 7 книг, представляет любопытную и неожиданную версию происхождения, становления и призвания на княжение Рюрика — родоначальника династии, ставшей княжеской, а впоследствии и царской на Руси.
Предыдущие 6 книг этого цикла — «Первый среди равных», «Путь воина», «Князь по крови», «Рождение легенды», «Я — Рюрик!» и «Символ власти» — вызвали у читателей живой отклик. Автор благодарит всех за проявленный интерес и надеется, что им так же понравится финал.
Как уже многие знают, описываемые в цикле романов события происходят в IX веке на территориях некогда существовавшей на европейском севере России загадочной страны Биармии, сказочно богатой Гардарики, древней Скандинавии, мусульманской Испании, империи франков, Византии, Хазарского каганата и зарождающегося Киевского княжества.
В повествовании задействовано большое количество легендарных и летописных персон, правивших в ту эпоху, начиная от князей Буривоя и Гостомысла, эмиров Аль-Хакама I и Абдеррахмана II, императоров Феофила и Людовика Благочестивого, хазарских царей (беков) Манассии и Ханукки, знаменитых викингов Бьёрна Железнобокого и Ивара Бескостного.
В произведении «Венценосец» рассказывается о том, как после долгих пятнадцати лет, понадобившихся князю Рюрику, чтобы собрать в единый кулак разобщённые междоусобной войной территории своей некогда единой страны, он решился наконец выполнить клятву, данную дружине и народу, — отомстить хазарам за осаду Новогорода и разграбление его окрестностей. Князь приводит свои дружины в провинцию злейшего врага — царевича Ахтуба и разоряет его главный город Баркату.
Чтобы закончить эту никому не нужную войну, хазарский каган направляет на переговоры к врагу старого и мудрого джавишгара Вакила, которому удаётся путём признания Рюрика великим князем, каганом и императором, а также с помощью предоставления огромных торговых льгот подписать с ним договор о мире и дружбе.
Вот только внутри страны среди ближнего окружения правителя Биармии, Гардарики и Новогорода зреет заговор, который приведёт к страшным последствиям.

Пролог
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Длинная сучковатая слега неожиданно отклонилась вбок и стала уходить под воду, вынуждая идущего через болото молодого человека наклониться вслед за ней вниз и сделать быстрый шаг в сторону ближней кочки. Вот только правая ступня соскользнула с её мокрой, осклизлой после дождя поверхности, и он тут же, потеряв равновесие, разом погрузился по грудь в топкую болотистую жижу.
Холод острыми иглами пронзил всё тело, останавливая дыхание и парализуя сознание. Но всего лишь через мгновение конечности пришли в движение. Ноги попытались нащупать опору, а пальцы судорожно потянулись к свешивающимся сверху тонким веткам кустарника.
По болотам ему доводилось хаживать с раннего детства и даже иногда проваливаться в трясину, но ещё никогда не приходилось тонуть в одиночку.
Сделав несколько резких бесполезных рывков, он понял, что погружается всё глубже и глубже.
Жуткий страх от собственного бессилия и неизбежной скорой смерти заполнил всё его естество, вызывая слёзы на глазах.
Каким-то чудовищным усилием воли ему удалось погасить крик, готовый вырваться из горла.
Поднимать шум было нельзя. Позади, в полуверсте, за ним шла погоня, и если обнаружить себя, то преследователи немедля придут на помощь. Но пыток и смерти тогда уже не избежать.

Глава 1
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Он собрал все свои оставшиеся силы. Мышцы тела окаменели, жилы на шее вздулись, но ремни, стягивающие руки и ноги, не поддались. Рывок! Ещё рывок! Боль в конечностях дала ему понять, что освободиться от пут, удерживающих его у вкопанного в землю столба, не удастся.
От предпринятых усилий капли пота потекли по лбу и лицу Рюрика, заливая глаза, мысли стали путаться, он никак не мог сосредоточиться.
— Ты заплатишь за всё, князь! — прозвучал справа пронзительный женский голос. — Слишком много народу пострадало от тебя и твоих братьев!
— Достоин смерти! — словно эхо откликнулся ещё один слева. — Пощады тебе не будет!
Тряхнув головой, Рюрик смахнул с ресниц влагу и широко открыл глаза.
По бокам перед ним стояли две молодухи. Ему показалось, что он их уже когда-то видел, но не мог вспомнить, где.
— Что, княже, никак не признаешь нас? — усмехнулась стройная сухощавая девка с копной разметавшихся по плечам чёрных волос и большими, чуть выпуклыми глазами зелёного цвета.
— Так разве ж он упомнит всех, кого убили по его приказу! — вторила ей крепко сбитая подруга с высоко поднятыми скулами и огромными, слегка раскосыми глазами на бледном лице, больше похожая на половчанку.
— Нечего с ним разговаривать, — снова заговорила первая молодуха. — Готовь факел, пора разжигать костёр!
В её голосе Рюрик услыхал усталость и полное равнодушие.
И только тут до него начало доходить, что задумали девки.
Взглянув себе под ноги, он увидел кучу колотых дров и много толстых сухих веток, наваленных ему почти до пояса. С боков, прислонённые друг к другу, стояли вязанки хвороста.
«Да как они смеют? Кто им позволит сжечь меня живьём на костре? Ведь я же правитель Биармии, Гардарики и Новогорода! — пронеслась в его голове мысль, а сердце сжалось и даже на мгновение замерло от ужаса. — Где мои телохранители? Куда делись гриди и ратники?»
Глаза князя неотрывно наблюдали за половчанкой, отошедшей на два десятка локтей в сторону и теперь возвращающейся с горящим факелом в руке.
«А они ведь не шутят!» — Спазм в груди перехватил дыхание, заставляя Рюрика закашляться.
— Дай мне огонь! — Чернявая девка повернулась к подруге.
Словно зачарованный, князь наблюдал за тем, как факел переместился в её руку и тут же приблизился к куче хвороста, замерев всего в нескольких дюймах от веток.
— Не делай этого! — прохрипел Рюрик. — Мои люди с тебя сдерут кожу!
— Не пугай меня, князь, я давно уже мертва!
— Да что ты с ним разговариваешь, Драга́на? — взмахнула руками половчанка. — Поджигай!
«Драга́на. Драга́на, — где-то глубоко в его голове зашевелились давние воспоминания. — Я слыхал уже это имя. Кто она?»
А меж тем языки пламени облизали сухие мелкие ветки у самой земли и побежали вверх, ширясь и разбрызгивая искры в разные стороны.
— Нет! — во весь голос закричал Рюрик, с ужасом глядя на огненный столб возле себя. — Развяжите меня!
— Прощай, правитель Биармии, Гардарики и Новогорода! — твёрдо и звонко произнесла половчанка. — Мне ты не сделал ничего плохого, но народу безвинного погубил много, а всё за-ради власти своей! Умри, аки мужчина и воин!
Князь почувствовал, как горячая волна коснулась ног и тут же взметнулась выше колен. Лёгкое жжение охватило икры и бёдра, устремляясь к груди. Одежда вспыхнула, словно пересушенное сено.
От жуткой боли могучее тело его выгнулось дугой, руки рванули сыромятные ремни с такой силой, что они лопнули.
Он ещё смог сделать два шага вперёд, но вырваться из пламени уже не сумел и плашмя рухнул на землю. Лицом вперёд.
— А-а-а-а! — вырвался из горла Рюрика дикий крик, переходящий в вой.
От этого страшного звука князь несколько раз дёрнулся и проснулся.
Крупные капли пота текли по спине и груди, мокрая рубаха прилипла к телу, вызывая жуткое раздражение.
Он потянулся, опустил ноги с застеленного медвежьими шкурами ложа и сел, положив тяжёлые руки на колени.
Мелкая дрожь сотрясала конечности, дыхание было сухим и прерывистым.
Вот и на этот раз Рюрик проснулся задолго до восхода солнца от преследующего его уже много лет кошмара, который прерывался на короткие промежутки времени, а потом возобновлялся всё с новыми и новыми подробностями.
Князь двумя руками стянул через голову пропитанную по́том рубаху и швырнул её в угол одрины.
— Эй, кто там, за дверью? — рявкнул он, поднимаясь на ноги и выпрямляясь во весь свой рост, при этом почти касаясь головой потолка.
Дверь распахнулась, и на пороге появился молодой гридь из ближнего окружения.
— Что велишь, государь? — привычно спросил парень, беглым взглядом окидывая одрину и самого Рюрика. — Небось, обтереться хочешь и рубаху сменить? Может, шкуры перестелить?
— Пошевеливайся! И квасу ещё принеси! — буркнул князь, усаживаясь в громадное кресло у окна.
Вытянув ноги, великан расслабился и с силой провёл ладонями по лицу, прогоняя от себя остатки тревожного сна.
Пока прибежавшие слуги перестилали ложе и облачали его в свежие чистые одежды, Рюрик мелкими глотками отхлёбывал из большого серебряного кубка терпкий пахучий квас.
Лишь только суета в хоромах улеглась и наступила тишина, князь улёгся на тёплые мягкие шкуры и глубоко задумался.
Прошло уже много лет, как стал он правителем Биармии, Гардарики и Новогорода, вот только заплатить за это пришлось огромную цену.
Нет теперь с ним самых близких и преданных ему людей — братьев Трувора и Синеуса. Оба приняли смерть из-за мести женщин, которых тоже давно нет в живых. Сам Рюрик приговорил их к сожжению на костре и первым поднёс огонь к растопке. А убийц тех звали Драга́на, Ростислава и Белава.
Князь прикрыл глаза, и тут же перед ним появилась картина той казни.
Яркое пламя, искажённые болью и судорогой лица, жуткие крики и вой — всё это отчётливо и надолго врезалось в память и теперь по ночам приходило во сне, будоража душу, лишая спокойствия и даже загоняя на костёр его самого.
Рюрик закашлялся и попытался думать о чём-то другом.
Мысли тут же сосредоточились на давно задуманной войне с Хазарией.
Князь должен был отомстить царевичу Ахтубу за совершённый им набег на Новогород, за гибель людей, разграбленные и сожжённые посёлки, уничтоженные посевы, слёзы детей и стариков.
Долго он откладывал этот поход, потому как другие неотложные дела требовали внимания.
Но вот пришла пора исполнить клятву, данную жителям города и дружине.
Сотни лодий и тысячи ратников предстояло собрать под стенами города.
Все союзы племен по требованию Рюрика должны были прислать своих воинов. Да и как не подчиниться повелению правителя страны, коли князья, посадники и племенные вожди всецело от него зависят. И даже ярл Аскольд, в чём князь не сомневался, будет вынужден отправить своих людей в Новогород. Побоится навлечь на себя его гнев.
«Это пока ярл отказать мне не смеет, — подумал Рюрик. — Но рано или поздно придётся его усмирять! Скоро накопит силы мой родич и захочет свободы от Новогорода. Недаром доносят соглядатаи, что набирает Аскольд в дружину свою много местных парней, вооружает их и обучает сражаться поодиночке и в строю. Деньгу им хорошую за службу платит. Как бы ещё на престол мой претендовать не стал».
Лёгкая улыбка осветила лицо князя, когда вспомнил он первую свою встречу с ярлом Аскольдом в Ладоге.
А приплыл тот вместе со своим братом — ярлом Диром с большим желанием наняться к нему на службу, прикрываясь именем свейского конунга Бьёрна Железнобокого, с которым уже много годов Рюрик совершал совместные набеги на разные страны.
Было это за два года до призвания ладожского князя в Новогород на правление страной.
Тогда у них и состоялся первый долгий разговор.
Узнал Рюрик, что Аскольд родичем ему приходится. Не поверил по первости словам ярла, засмеялся даже. Вот только когда увидел в руках своего гостя массивный золотой перстень с выбитым на нём солнцем — символом княжеской власти в Биармии, Гардарике и Новогороде, задумался. А викинг ещё рассказал об их общем предке — князе Волемире, побывавшем когда-то давно в плену во фьорде ярла Эрна. Там он полюбился с дочкой ярла Берой. От любви той родился мальчик по имени Харри. Молодой отец не принял его на свои руки, поскольку ещё раньше сбежать сумел из плена, но оставил сыну в наследство свой княжеский перстень.
Аскольд оказался потомком Харри.
Прав своих на престол он не предъявлял. Знал викинг, что у Волемира был старший сын Любомир, признанный всеми законным наследником, от которого и пошли правители страны. Просил ярл лишь об одном: дать ему вотчину, где стал бы он своё княжество создавать. Долго не мог понять князь, зачем это надобно родичу. А когда тот всё же открылся, то улыбнулся Рюрик снисходительно.
Не был Аскольд ярлом, потому как прадед Харри хоть и родился сыном Волемира, но наследником ярла Эрна не мог стать. У того имелся законный продолжатель рода — старший сын Угги. Вот его потомком оказался Дир — настоящий ярл.
Рассказал Рюрику Аскольд, как с братом давно уже начали вместе ходить в дальние походы, подружились крепко и всем говорили, что они оба ярлы. Но Дир мог вернуться в свой фьорд, где его ждали власть и богатство, а Аскольд по-прежнему не имел земли и дома. Он не являлся прямым наследником в роду ярла, а потому должен был копьём и мечом добыть себе лучшую жизнь, прославить своё имя или навсегда сгинуть в морской пучине. Как и Харри, которому судьба тоже уготовила тяжкую долю викинга. Но сын князя Волемира хотя бы попытался добраться до своего отца, пустившись в одиночку в дальний путь. Вот только обратно в свой фьорд он уже не вернулся.
— Что ж, — сказал тогда князь своему новому родичу. — Поспрошай стариков в моём окружении. Может, кто-то из них слыхал о твоём предке Харри. Мне о нём ничего не известно. А тайну твою я сохраню, и ежели представится такая возможность, то отдам тебе крупный город или страну. Из тех, кои мы вместе захватим. Но ты должен дать клятву всегда быть под моей рукой и никогда не замышлять измены!
— Клянусь Одином! — воскликнул викинг. — Если сдержишь своё слово, я навсегда останусь твоим младшим братом и буду во всём поддерживать и помогать!
На том они тогда и расстались.
Когда же княжья дружина приплыла под стены Новогорода, чтобы снять с него осаду войск княжича Вадима и хазарского царевича Ахтуба, вместе с ладожскими ратниками на берег сошли ярлы Дир и Аскольд со своими викингами.
Воевать им тогда не пришлось. Хазары спешно ушли в свои степи, а дружины князей-предателей сложили оружие, признав власть Рюрика.
Как-то под вечер пришёл к нему Аскольд и попросил отпустить их с Диром и дружиной викингов в полуденную сторону на поиск новых земель, где можно было бы основать свой город.
Не стал отговаривать Рюрик родича от такого похода, да и не захотел удерживать подле себя три сотни лишних воинов, которых надо кормить и содержать. Вот только не мог он отдать Аскольду, как тот его ни уговаривал, несколько больших лодий, на которых ладожские войска приплыли под стены Новогорода. Посоветовавшись с ближними болярами, князь решил выделить ярлам по две лошади на каждого викинга и запас еды. Кроме того, дал несколько карт, доставшихся ему от князя Гостомысла, чтобы ярлы могли найти путь к Хазарскому морю.
А самое главное, напомнил Рюрик Аскольду ещё раз, да при ближнем своём окружении, что поклялся тот оставаться под его рукой до скончания дней своих. Попросту говоря, быть данником.
Согласился с ним викинг и повторил свою клятву на обнажённом мече и с именем Одина на губах.
На том и расстались.
На их пути лежали степи и леса, реки и озёра, и повсюду дружину поджидали кочевые племена и разбойничьи засады.
Рюрик тогда не сомневался, что горстка воинов бесследно растворится на огромных просторах степей и он больше никогда не услышит имён Аскольда и Дира.
Но князь ошибся.
Викинги выжили. И даже захватили крепость на далёкой реке Варах и стали править обширной территорией, ведя местные войны с кочевыми хазарскими и печенежскими племенами, ранее собиравшими с местных жителей дань. Обо всём этом Рюрик узнавал от своих друзей и союзников печенегов, с вождями которых частенько встречался в Новогороде.
Князь спустил ноги на пол, сунул ступни в мягкие кожаные сапоги, набросил на плечи меховой плащ и тихонько вышел из хором в прохладу и сумерки раннего утра.
Он направился на крутой берег Итиля к могучему вязу, склонившему ветви над поверхностью воды, и присел у корневища со стороны реки, чтобы видеть её широкое русло.
Рюрик любил в жаркий день прятаться под его кроной от ярких солнечных лучей и в приятной прохладе думать о делах государственных.
Князь привалился спиной к тёплому шершавому стволу дерева и глубоко задумался.
Накопившаяся за последние дни усталость и постоянное недосыпание начинали раздражать и угнетать правителя страны, но позволить себе хороший и долгий отдых он никак не мог. Дел накопилось так много, что дня на их решение ему не хватало.
Завтра до заката солнца Рюрику предстояло провести большой совет с собравшимися в городе князьями и племенными вождями, огласить им свою волю. Он уже принял все нужные для себя решения, выслушал мнения тысяцких и воеводы. Осталось лишь произнести слова, которые позволят исполнить клятву, прозвучавшую из его уст на пиру в Новогороде сразу после завершения войны в присутствии всех главных начальных людей страны.
Князь твёрдо держал своё слово, поклявшись отомстить царевичу Ахтубу за вторжение в Биармию, а также за оказанную им помощь княжичу Вадиму при осаде Новогорода.
Рюрик вздрогнул всем телом и потряс головой, чувствуя, что погрузился в тревожный недолгий сон, отодвинулся спиной от могучего вяза и откинул с лица прядь отросших волос.
Солнечное светило уже выкатилось на небо, начиная согревать землю.
Князь повернулся к стенам новогородской крепости и долго смотрел на массивные дубовые ворота, выходящие в сторону берега. Одна из створок уже была распахнута, и через неё ручейки людей, словно муравьи, двигались в разные стороны. Жители окрестных посёлков спешили в город на Торг, а немногочисленные горожане шли к реке и к темнеющему неподалёку лесу.
Жизнь продолжалась, даже невзирая на то, что в ближайшие дни тысячи и тысячи людей должны были покинуть город, ближайшие посады и окрестности, отправившись на войну, а вот сколь долго она продлится, то никому не ведомо.
Рюрик понимал, что страна может обезлюдеть и многие из ушедших с ним воинов уже никогда не вернутся обратно домой. Но эту стезю они выбрали себе сами, как и он, их князь.
Правитель Биармии, Гардарики и Новогорода медленно поднялся на ноги и устремил глаза и руки к небу, словно призывая богов оказать ему помощь и поддержку в предстоящем нелёгком походе.

Глава 2

Он стоял на высоком берегу реки Варах и с довольной улыбкой смотрел на возвышающиеся неподалёку на большом холме крепостные стены, за которыми прятался город, построенный им и прибывшими сюда вместе с ним викингами. Чем-то отдалённо похожий на Новогород, но только намного меньше своими размерами.
Аскольд провёл ладонью по лицу, словно освежая этим жестом свою память.
«Многое забывается, — подумал он. — Как-никак, а уж минуло почти полтора десятка лет после снятия хазарской осады с Новогорода, а я всё ещё вспоминаю о тех событиях. Похоже, не дают мне покоя мысли о князе Рюрике и его безграничной власти. А ведь когда-то давно всё могло сложиться иначе, если бы моим предкам удалось сесть на престол правителя Биармии, Гардарики и Новогорода. Ведь прадед Харри был сыном самого князя Волемира! Жаль, что младшим! И мне тоже судьба предначертала стать князем, пусть даже и под рукой Рюрика, но в огромной и сильной стране, а не в маленьком фьорде, из которого так и не смогли выбраться наши предки. К счастью, это сделал я, вот только очень жаль, что пришлось надолго оказаться здесь, вдали от крупных городов, славы и богатства».
Он тяжело вздохнул, обречённо махнул рукой и пробурчал себе под нос:
— Что ж, знать, боги распорядились так! Но зато подо мной теперь есть свой город, в котором я князь!
И тут же язвительно добавил:
— Как и мой брат Дир! Мы оба князья и соправители, хоть и пришлые люди на этой земле. Викинги!
Нахмурившись, Аскольд спустился с возвышенности к реке, где лежали сплавленные по воде и вытащенные на берег брёвна. Их недавно ошкурили, и резкий запах свежей древесины распространялся далеко по округе.
Так сложилось, что в последние годы он частенько приходил на это место и наблюдал за заготовкой брёвен, их доставкой на холм, строительством заложенной им крепости и окружающих её посадов. Сам уже в этом действе князь принимал участие всё реже и реже.
Яркие солнечные утренние лучи слепили его глаза, приятно пощипывали кожу лица, а лёгкий ветерок трепал отросшие волосы, заставляя откидывать их пятернёй со лба.
Князь лёг поперёк нескольких брёвен, расслабился и погрузился в воспоминания о своей беззаботной юности, когда он ещё только мечтал о дальних походах, битвах, золоте и не догадывался, правнуком кого является.
В тот раз Аскольд, прикорнувший в дальнем тёмном углу залы на топчане, проснулся от шума и вынужденно подслушал разговор своего отца Рольфа со старым дедом Бьяртом, давно отошедшим от всех дел.
Похоже, они уже давно сидели за столом, уставленным кувшинами с пивом, и их речи становились всё громче и громче.
Юноша лежал с закрытыми глазами и прислушивался к каждому произнесённому ими слову.
— Ты хочешь, чтобы я приплыл в Новогород и показал князю Буривою этот перстень? — В голосе отца отчётливо звучала злость. — Надеешься, что он посадит меня за свой праздничный стол и примет как близкого родича?
— Но ведь это перстень самого князя Волемира! — возразил ему дед. — Основателя правящего рода! Его чтят все потомки великого правителя!
— Так что же ни ты, ни твой отец Харри не явились в Новогород и не потребовали долю власти и богатств, принадлежащих нам по праву?
— И как бы мы туда доплыли? — рявкнул Бьярт. — Хоть наш род и пошёл от Волемира, но ярлами во фьорде стали потомки Угги, а не Харри! Или ты об этом забыл? Даже теперь все драккары принадлежат ярлу Торгеру и его сыну Айсборну, а им незачем плыть в Биармию и Гардарику. Не собираются они воевать с новогородскими князьями!
— Но ведь вы могли с купцами туда поплыть, — не отступался Рольф. — Для разговора с князем Буривоем не нужно много викингов! Всё можно было решить полюбовно!
— Когда за спиной нет силы, с тобой обходятся, словно с овцой приблудной, — ухмыльнулся дед. — Прирежут, сожрут и позабудут! Честно скажу, я никогда даже не собирался в Новогород. А вот твой дед мыслил так же, как и ты, а потому отправился туда с купцами. И обратно уже не вернулся. Тебе тогда было совсем мало лет.
— А перстень? — удивлённо спросил Рольф. — Почему он опять оказался у нас в роду?
— Князь Волемир приказал своим купцам зайти в наш фьорд и передать его мне, своему внуку.
— Но почему же он сам не приплыл к нам и не забрал тебя к себе в Новогород?
— Так ведь князь в те годы был уже сильно стар, болен и из своих хором редко куда-то выходил. Всеми государственными делами вместо него занимались сын, князь Любомир, и внук, княжич Буривой. Они не хотели, чтобы у них появились родичи из викингов. Зачем им это было нужно? Может, и моего деда из-за этого там убили. Кто ж теперь о том вспомнит.
— Тогда зачем ты всё это рассказал мне?
— Дни мои подходят к концу, а тайна эта не только моя, а всего нашего рода, вот потому она должна быть тебе известна!
— А потом, когда придёт пора, и моему сыну Аскольду?
— Ну да, расскажешь всё ему и передашь перстень! — Бьярт пожал плечами. — Я верю, что когда-нибудь кто-то из наших с тобой потомков доберётся до Новогорода, получит причитающийся нашему роду кус богатств и власти и займёт предназначенное богами место в княжьем роду Волемира!
Они надолго замолчали, отхлёбывая пиво и размышляя каждый о своём.
— Люди говорят, что князь Буривой уже стар очень, — наконец снова заговорил Рольф, — а есть ли у него наследник престола?
— Был бы престол, а наследники найдутся, — фыркнул Бьярт. — У князя есть сын. Имя ему Гостомысл. Он постарше тебя будет, давно дружины новогородские в походы водит и войны ведёт вместо отца своего.
— По всему видать, мне с ним дело иметь придётся, — улыбнулся Рольф, — если плыть в гости к своим родичам надумаю.
— Ну-у-у, это ты сам решать будешь, — кивнул головой старик, — я тебе в этом деле уже не советчик!
Аскольд ещё долго прислушивался, но отец с дедом про перстень и Новогород больше ничего не говорили.
С тех пор он старался быть поближе к ним, когда родичи усаживались за стол и заводили длинные разговоры. Ему очень хотелось узнать ещё хоть что-нибудь. Особенно о рождении своего далёкого предка Харри.
Такая возможность Аскольду предоставилась только через год.
А поводом послужила смерть деда.
Умер он легко и просто. Во сне.
Тело старика сожгли на краде, и, как обычно, тризна по нему длилась несколько дней.
Вот тогда, воспользовавшись тем, что голова отца затуманилась винными и пивными парами, Аскольд смог выведать у него тайну своего рода.
Оказалось, когда-то давно княжич Волемир, младший сын самого правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Годислава, был случайно захвачен в плен на море викингом Угги — старшим сыном ярла Эрна. Из всех русов уцелели только сам княжич, старик-кормчий и маленький мальчишка, которого Волемир выдал за своего ближнего родича.
Хозяин фьорда ярл Эрн обрадовался нежданной удаче, надеясь получить богатый выкуп за пленников, а потому оставил их зимовать в посёлке. Он намеревался ранней весной направить с купцами своего гонца в Новогород к князю с требованием заплатить за сына и оказавшихся с ним спутников большой выкуп.
Но всё вышло не так, как ярл рассчитывал.
Его любимица — младшая дочь Бера — влюбилась в молодого княжича и понесла от него дитя. Да ещё и средний сын ярла, урод и изгой Валь, подружился с пленником, и все вместе они задумали побег из фьорда на купеческом корабле.
Весной у них это почти получилось.
И только желание Беры попрощаться с матерью чуть было не поставило под угрозу задуманное.
Сбежать удалось молодым людям, а вот дочку ярла успел схватить его старший сын Угги и не позволил ей взойти на купеческий корабль.
Стоя на палубе отплывающего кнорра, княжич при видоках поклялся вернуться за Берой и ребёнком, которому вскоре предстояло родиться. Он даже не сомневался, что на свет появится мальчик. А ещё до этого Волемир оставил Бере для сына перстень, по которому можно было сразу понять, что обладающий им человек принадлежит к роду князя Годислава.
Отец рассказал Аскольду, что Бера родила крепенького здорового малыша. Его назвали Харри, что означало «правитель». Похоже, молодая мама надеялась на великое будущее своего сына.
Юноша хорошо помнил, как, открыв рот, слушал из уст Рольфа эту удивительную и сказочную историю.
И он тогда не выдержал и спросил:
— Почему же княжич не сдержал своей клятвы и не забрал Беру с сыном в Новогород? Неужто забыл о них?
— Ну что ты, — покачал головой отец. — Волемир приплыл вместе с Валем во фьорд, приведя с собой армаду своих кораблей, чтобы у ярла Эрна и его викингов не появилось даже мысли оказать сопротивление.
— Так что же тогда тут случилось?
— На пирсе Беру и её сына сопровождал старший сын ярла Угги с двумя викингами, — негромко заговорил Рольф после небольшой заминки. — Один из них нёс маленького Харри, а второй поддерживал за локоть дочь ярла. Хоть Угги очень любил сестру, но не мог простить ей любовной истории с Волемиром и рождение ребёнка от чужака. Да и брата своего Валя он тоже считал предателем.
— И что же случилось дальше? — в нетерпении вскричал Аскольд.
— Угги выхватил из ножен меч, рубанул лезвием по горлу брата и тут же вонзил нож в сердце сестры.
— А Волемир?
— Княжич был великим воином, очень сильным человеком огромного роста, — улыбнулся Рольф. — Ударом кулака он убил Угги, но уже ничем не мог помочь Валю и Бере. Оба умирали на его руках. Перед смертью Бера успела попросить Волемира оставить маленького Харри во фьорде у отца и матери.
— Ну да, — угрюмо процедил сквозь зубы юноша. — Они ведь сразу потеряли двух сыновей и дочь. Им нужно было хоть о ком-то заботиться. Значит, наш предок Харри захотел увидеться со своим отцом Волемиром и поплыл в Новогород?
— Так оно и есть, — грустно произнёс Рольф. — Что там произошло, никто не знает и спросить не у кого!
— Придётся нам с тобой самим отправиться к родичам в далёкую Биармию и Гардарику, — хихикнул Аскольд.
— Для этого потребуется много драккаров и викингов, — отмахнулся от него Рольф. — У нас их нет.
— Во-во, — поддакнул ему юноша. — Я думаю, наш ярл Айсборн не захочет плыть в Новогород, а вот его сын и мой друг Дир согласится. Я в том уверен! Мы уже много раз говорили с ним об этом. Когда он станет ярлом после своего отца, поплывём искать моих родичей!
— Надеюсь, твоя мечта сбудется, — хлопнул его по плечу Рольф. — И боги приведут тебя к власти и богатству.
…Аскольд пошевелился, изменяя положение тела на брёвнах, но открывать глаза не стал, стараясь удержать в сознании картины воспоминаний.

Глава 3

Солнце перевалило за половину неба, когда он распахнул дверь в гридницкую, где его уже поджидали главные начальные люди.
При виде правителя Биармии, Гардарики и Новогорода все присутствующие встали, раздались нестройные приветственные крики, перешедшие в гул голосов.
Князь прошёл в торец длинного деревянного стола и сел в огромное резное кресло, махнув рукой.
И тут же собравшиеся князья, и княжичи, племенные вожди, посадники ближних городов, воеводы и знатные боляре начали шумно рассаживаться по местам, сопровождая свои действия возгласами и разговорами.
Рюрик цепким взглядом медленно и внимательно обвёл их всех, вызывая из памяти воспоминания о каждом.
Справа сидел уже изрядно постаревший за прошедшие полтора десятка лет воевода Свентовид. О его возрасте говорили седые, словно лунь, волосы на голове и резкие морщины на лице. В верности, рассудительности и смелости воеводы за прошедшие годы князь ни разу не усомнился.
По левую руку восседал тысяцкий Радигост — вредный и злопамятный старикашка, как звал его про себя князь, но и уважал сильно за ум, честность, житейскую смекалку и рачительность. В исправности и порядке содержал он все укрепления в округе, городские крепостные стены, ворота, мосты через реки, переправы, пирсы и дороги, готовил и обучал ополчение, сил своих не жалел. Без тысяцкого князь бы со всем этим огромным хозяйством никогда не совладал.
За ним притаился дворский Прислав, всегда старающийся находиться в тени. Как он успевал править хоромами, слугами и потоком посетителей, было загадкой для Рюрика. Этот человек давно стал незаменимым.
Князь на мгновение прикрыл веками глаза, и тут же перед ним всплыл образ ближнего болярина и советчика князя Гостомысла — толстяка Таислава. Таких умных людей в своей жизни Рюрику встречать больше не приходилось. И очень жаль, что он быстро ушёл из жизни вслед за своим князем! Но даже за те недолгие дни, что боги позволили ему оставаться в мире яви, болярин успел помочь Рюрику вступить на престол, объяснил, как изнутри устроено государство, ведётся торговля, собирается дань с городов, народов и племён, куда расходуются эти полученные деньги.
По первости пухла голова у молодого князя от этих премудростей, но он всё выдюжил. Вдвойне благодарен был Таиславу за то, что показал ему болярин, как можно собрать в единый кулак развалившуюся после междоусобной войны страну. Пусть даже огнём и мечом, потоками крови.
А ещё привёл к нему старик своего юного внука Всеведа, сидящего нынче на скамье вслед за дворским. Готовил его болярин исподволь себе на смену. Чувствовал, что недолго жить ему осталось, а служение своего рода княжому считал главным для себя. Оказался тот паренёк шибко умненьким, обученным дедом разным наукам и делам государственным. Стоило мальца подпустить к принятию решений, как спорить не только с дедом, но и с самим князем стал. Думал Всевед совсем по-другому, чем они, совсем иначе, по-новому. Удивлялся тому по первости Рюрик, но потом прислушиваться к словам и мыслям тем начал. Ведь парень желал князю и стране своей только всего хорошего. А болярин меж тем смеялся от души, видя, как внук его спорить и убеждать людей умеет. И радовался, что вырастил такого государевого человека.
Взгляд князя скользнул по местам на скамьях, где когда-то давно сидели Бейнир и Флоси. Люди, знающие самого Рюрика с раннего детства, без которых он бы никогда не занял княжий престол, а может, погиб ещё в юные годы. Этих наставников и близких друзей никто ему уже не сможет заменить. Теперь их места занимали сотские Далята и Боркун. Хорошие воины, давно вступившие в зрелый возраст и начинавшие свою службу ещё при князе Гостомысле.
Чуть дальше, ближе к концу стола, были видны знакомые лица нескольких мелких князей и пяти или шести племенных вождей, замерших в ожидании, что же князь им скажет.
Рюрик откашлялся и заговорил:
— Рад видеть всех вас у себя в хоромах! В последние годы мы не так часто встречаемся вместе. Виной тому множество дел, которые приходилось решать каждому из нас.
Он исподлобья взглянул на внимательно слушающих его людей и продолжил:
— Теперь же главные задачи, стоявшие перед вашим князем, выполнены, и пришла пора исполнить клятву, принесённую мною жителям Новогорода пятнадцать лет назад! Знаю, что и вы все к этому готовы. О том каждый давно мне говорит.
Рюрик нахмурил брови и грозно сказал:
— Ежели кто считает, что рано ещё идти войной на Баркату, то пусть скажет о том прямо и при всех, не таит внутри себя сомнения!
Люди за столом молчали, но на их лицах князь увидел только одобрительные улыбки. Похоже, все с нетерпением ждали этого его решения.
И он громко и чётко произнёс:
— Завтра с утра послать гонцов во все княжества, посады и ставки племенных вождей! Пусть присылают свои дружины! И напомните им, от кого и сколько жду оснащённых лодий, пешцов и всадников в полном вооружении! Мы начинаем войну с Хазарией!
Поддавшись общему приподнятому настроению, Рюрик улыбнулся, резко поднялся на ноги и направился к выходу из гридницкой под восторженные крики своего начального люда.

Глава 4

Резкий пронзительный свист заставил плывущего на лодке посредине реки Радовита повернуть голову в сторону берега. А там по самому его краю скакал один из телохранителей отца, призывно махая ему руками.
Вытащив из воды вёсла, он прислушался, прислонив к уху ладонь.
— Эй, паря! — донёсся до него голос. — Греби к берегу! Тебя повсюду ищут! Лодку я пригоню, а ты на моей лошади в посёлок поскачешь.
Молодой человек не мешкая налёг на вёсла и несколькими сильными гребками выгнал лодку на песчаную отмель.
— Что там стряслось? — растерянно спросил Радовит у посланника, быстро взобравшись на лошадь и разбирая руками поводья.
— С отцом твоим, родовым вождём Хотимиром, совсем плохо, — махнул тот рукой. — Велел он всю родню собрать. Хочет попрощаться. Видать, отходит в мир нави. Поспешай!
— Надеюсь, успею ещё живым застать! — Радовит ударил коня пятками, пуская его в галоп.
Сердце бешено колотилось в груди, слёзы застили глаза, а в голове билась одна лишь мысль:
«Как же мне теперь жить?»
Отец для него был всем: другом, наставником, братом, сестрой и даже матерью. Он вынянчил и вырастил Радовита, вложил в руки оружие и различные инструменты, научил владеть ими. С раннего детства и на долгие годы Хотимир стал отдушиной для ребёнка, открыл ему новый неизведанный мир, который теперь рушился.
Как добрался в посёлок, молодой человек того не помнил.
Бросив поводья на вбитый в опору ворот крюк и расталкивая столпившихся во дворе людей, он ворвался в дом и кинулся в дальний угол.
Там на топчане лежал среднего роста человек с морщинистым лбом и такими же морщинистыми кистями рук, сложенными на груди. Густые седые волосы и борода обрамляли его лицо, глаза были закрыты. И только хриплое тяжёлое дыхание дало знать молодому человеку, что отец всё ещё жив.
— Ты здесь, сын? — прозвучал негромкий дребезжащий голос. — Я уж начал бояться, что не дождусь тебя.
Радовит неожиданно почувствовал влагу на своих разгорячённых щеках и тяжело упал перед вождём на колени, обхватив исхудавшие плечи руками.
Кончики холодных пальцев коснулись его лица и на несколько мгновений замерли у виска.
— Неужто плачешь? — прошелестел над самым ухом едва различимый шёпот. — Не надо! Когда-то это обязано было случиться. Прикажи всем удалиться! Мои слова должен услыхать только ты!
При неровном свете двух горящих факелов Радовит увидел, как дрогнули и распахнулись ресницы, открывая белёсые глаза, а лёгкая улыбка осветила потрескавшиеся губы отца. Казалось, ничего не видящий взгляд скользнул по лицу сына, ушёл куда-то в сторону, но тут же вернулся и остановился на его переносице.
— Придвинься ко мне поближе, — снова заговорил старик. — Говорить буду долго.
Молодой человек дождался, когда собравшиеся люди покинут дом, запер за ними дверь на металлический засов, передвинул скамью от стола к топчану и уселся на неё, не сводя глаз с отца.
— Из всех моих сынов уцелел один ты! — голос вождя дрогнул и потеплел. — Когда моя последняя жена родила, я уже стар был, а потому не смог дать тебе то, что должон.
— Не надо об этом, отец! — воскликнул Радовит, склоняясь над стариком.
— Молчи! — перебил его вождь. — Мне недолго жить осталось, а успеть рассказать надо много.
Хотимир слегка приподнял правую руку и разжал крепко стиснутый кулак.
На ладони матово поблескивала увесистая золотая гривна с приваренной к ней тонкой цепочкой.
— Возьми это украшение и повесь себе на шею, а ещё лучше — спрячь в надёжное место. Никому его не отдавай. Оно — символ власти! Огромной власти, — негромко произнёс старик с тяжёлым вздохом. — Вот только получить её я так и не решился. Может, ты это сделаешь!
— Я не понимаю тебя! — Радовит осторожно двумя пальцами взял украшение и поднёс поближе к горящему факелу.
— Гривну эту мне ещё до своей смерти вручил мой отец, а твой дед Мовеслав, — снова заговорил Хотимир. — Умер он совсем молодым, ты его даже никогда и не видел.
Молодой человек смотрел на старика, не понимая, к чему тот клонит.
— А принесла её в наш дом княжна Ярина, младшая дочь самого князя Годислава, — негромким размеренным голосом продолжил Хотимир. — И отдала в руки моему деду Преславу.
— Ух ты, — пробубнил себе под нос Радовит. — Оказывается, мой прадед с князьями был знаком близко!
— Не перебивай меня! — повысил голос отец. — У нашего тогдашнего правителя князя Годислава имелось три сына. Старшего звали Вратибор, среднего — Переяр, а младшего — Волемир.
— Ну-у-у, — поддакнул Радовит. — О Волемире в стране нашей все слыхали. От него ведёт свой род нынешний князь Рюрик!
— Когда у князя Годислава появились внуки, он крепко задумался, как же передавать власть детям, чтобы не разрушить страну и не вызвать споры и войны промеж наследников. — Старик, казалось, даже не услыхал слов сына.
— Видать, придумал что-то хитрое? — не удержался от вопроса молодой человек.
— А ты не смейся, — одними глазами улыбнулся отец. — Эта гривна дорогого стоит!
— Неужто? — фыркнул Радовит, по-прежнему рассматривая золотое украшение при свете факела.
— Понимал мудрый Годислав, что править страной должен только один из наследников. Тот, кто старше в роду и ближе к линии правящего князя. Все другие родичи помогать ему обязаны.
— Это как у викингов? — встрепенулся молодой человек. — Отцу наследует старший сын, а после — его старший сын? И ежели сынов у правителя нет, то власть перейдет по старшинству к брату, а потом и к сыну брата?
— Верно говоришь, — Хотимир устало прикрыл глаза. — А потому для каждого из сынов и имевшихся внуков велел князь изготовить гривны, дабы по ним можно было сразу распознать, кто от кого народился. На сыновних гривнах в центре мастер сделал выпуклый диск-солнце, который тоненькими золотыми лучиками соединялся с внешним кольцом. Внешнее кольцо гривны для старшего сына сделали из толстой золотой проволоки, для среднего — сплели из двух, а для младшего — из трёх проволок потоньше. Чтобы отличать гривны внуков, вместо диска в центре поставили маленькое кольцо.
— А ежели внуков от одного сына несколько имелось?
— Для этого князь придумал в верхней части гривны, где припаяна золотая цепочка, прокладывать между внешним и внутренним кольцами вместо тонкого лучика толстую золотую полоску. Полосок могло быть несколько. Они означали внуков по старшинству. Когда умирал князь, его гривну передавали старшему сыну, а у того имелась ещё и своя. Вот так и доказывали своё главенство в роду.
— Умён оказался князь Годислав, хитро придумал! — кивнул головой Радовит.
И тут же почувствовал, как жаром обдало всё тело, а в ушах раздался противный писк. Заплетающимся языком он только и смог спросить отца:
— В моей руке гривна княжича Вратибора?
Столько ужаса прозвучало в его голосе, что Хотимир невольно хрипло хохотнул:
— Так оно и есть, сынок! Она по праву принадлежала твоему прадеду Преславу.
— Да как же сие могло случиться? — Сердце Радовита бешено колотилось, и готово было вырваться из груди. — Так мы с тобой, оказывается, родичи князя Рюрика?
— Как видишь, — слабо улыбнулся старик. — Но я уже не жилец в этом мире.
— Отец! Расскажи всё, что знаешь о моём прадеде и этой гривне!
Молодой человек первый раз в жизни почувствовал, как мелкая дрожь сотрясает тело, но не понимал, отчего это происходит.
— Прямым наследником престола после князя Годислава должен был стать старший сын Вратибор. Люди отзывались о нём плохо. Сказывали, что душа у него подлая, нагл и жесток он сверх всякой меры, до молодух и баб охоч очень. Шибко не любили княжича горожане, но изменить ничего не могли. Наложницы у Вратибора во всех ближних к городу посёлках имелись, вот только девок рожали, а нужны были парни — наследники. Злился сильно княжич на себя, на баб и даже на богов за то, что не получалось родить сына. А у младших братьев дети мужского пола уже росли, потому и не находил он себе места. Понимал, как трудно ему придётся без наследника.
Хотимир закрыл глаза и замолчал, собираясь с силами.
Радовит не торопил его, понимая, что должен молчать и лишь слушать, ловя каждое слово отца.
И тот продолжил свою речь:
— Повадился Вратибор хаживать в наш лесной посёлок. Раньше, говорят, он совсем маленьким был, десяток домов едва бы набралось. Это за прошедшие годы разросся сильно, народу в нём теперь не счесть. А тогда жил в посёлке бондарь Сдеслав. Рукастый мужик. И имелась у него дочка на выданье, наипервейшая красавица по всей округе. Весеей кликали её. Вот к ней-то и зачастил княжич. Собой Вратибор тоже недурён оказался, потому, видать, и полюбились молодые.
Старик сморщился, словно от боли, и перевёл дыхание.
— Сдеславу приято было, что именитый гость к нему в дом наведывается, вкусности разные возит да за дочкой ухаживает. Может, бондарь в душе на что-то надеялся. Ну а когда спохватился, Весея уже понесла. Тот подарочек княжой издали стало видать. Там уж серчай не серчай, а пришлось хозяину дома Вратибора при встрече за грудки брать. Но тот и не отказывался от девки, не сбегал никуда и даже поклялся помогать, коли ребёнок народится. А ежели мальчик на свет появится, то он его на руки примет и сыном признает!
— Наследником своим? — удивлённо охнул Радовит.
— Ну да, — наморщил нос Хотимир, словно хотел чихнуть.
— И что дальше? — не удержался от вопроса молодой человек.
— Когда пришла пора Весее рожать, послали за княжичем. Прискакал Вратибор не мешкая. Да не один. С ним была сестра его, княжна Любослава. Она сразу всеми командовать стала. Властная и не по годам умная оказалась. Людей по местам расставила, каждому дело нашла. Долго, сказывают, мучилась Весея. С самого вечера и до утра. А на восходе родила мальчика. Обрадовался Вратибор, на руки дитё взял, сам пуповину мечом перерезал, из бани на свет вынес. А там сына солнцу показал, к земле приложил, водой из родника сбрызнул. Княжна ему помогала и слова какие-то мудрёные говорила, будто обряд колдовской проводила. И назвали они ребёнка Преславом.
— Так это ж мой прадед! — удовлетворённо вздохнул Радовит и почувствовал, как растягиваются в счастливой улыбке губы.
Но где-то глубоко в мозгу зародилось какое-то смутное беспокойство, а взгляд случайно скользнул по лежащему на ладони золотому украшению.
— А гривна? Расскажи о ней, отец! — с трудом выговорил он, впиваясь взглядом в вождя.
— Всего через несколько дней после рождения сына у княжича Вратибора случилось страшное горе. Умер его отец — правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Годислав. Со всего света собрались на похороны люди. Прискакали и приплыли ближние родичи, князья, племенные вожди, прислали своих представителей хазары, половцы, печенеги и всякие разные соседи. Не счесть их было. На погребальном костре огромной крады сожгли тело грозного князя. Взметнувшееся к небу пламя виднелось людям за несколько вёрст. А вот на тризне перепились то ли с горя, а то ли с радости княжичи Вратибор с Переяром и убили друг дружку. В живых остался младший из братьев, Волемир. Теперь ему и надлежало стать преемником отца своего, поскольку у Вратибора детей мужского пола не имелось, а сын Переяра в реке утоп.
— Почто так? — вскричал молодой человек, вскакивая на ноги. — А как же Преслав?
— О нём ведала только княжна Любослава, — угрюмо выговорил старик, чётко произнося каждое слово. — Это она сняла с шеи Вратибора гривну и спрятала её.
— Зачем? — не понял Радовит. — Княжна ведь могла рассказать всем о сыне старшего брата!
— И что тогда? — словно эхом отозвался Хотимир. — Кто бы стал править страной, покуда Преслав не вырос? Да и все князья, посадники и племенные вожди хотели видеть на престоле младшего из братьев Волемира. Он был прирождённым воином и умным человеком, а потому мог сохранить страну в целостности и не позволить растащить её на куски. А узнай люди о сыне Вратибора, недолго малыш смог бы прожить. Придушили б его втихую! Выходит, княжна мудро поступила.
— Да-а-а, — опустошённо проговорил молодой человек, снова опускаясь перед отцом на колени. — Зачем же тогда гривну Вратибора отдали моему прадеду?
— Князь Волемир правил долго. Он сделал много хорошего для страны и своего народа. И был у него только один сын — Любомир. Умный, рачительный хозяин, но не воин. Да и болезненный весьма, как с виду, так и изнутри. В свой черёд у Любомира тоже трое сыновей имелось: старший Буривой, средний Кагель и младший Корлин. Чем-то не нравились они все княжне Любославе, а может, вина перед старшим братом замучила, потому однажды, набравшись смелости, велела она младшей сестре Ярине найти Преслава, рассказать всё об отце, князе Вратиборе, и передать ему гривну. А уж что он решит и как поступит, то от него зависит.
— Вижу я, ни дед, ни ты не захотели предъявлять своё право на княжий престол? — покачал головой Радовит. — Почему? Скажи мне!
— Наш род слаб и мал числом мужчин, — хрипло произнёс вождь. — Не могли мы соперничать с князем Волемиром и его потомками, а поддержки в те годы искать было не у кого. Он держал всех вождей в своём кулаке. Никто бы не осмелился выступить на нашей стороне. На смену ему пришёл князь Буривой, а потом князь Гостомысл. Оба считались прямыми потомками, такими же сильными и жестокими, как и основатель их рода — Волемир. Кабы мы с отцом заявились к кому-нибудь из них с этой гривной и рассказали обо всём, то жить нам осталось бы недолго. Ныне страной правит князь Рюрик. Он наполовину новогородец, а наполовину викинг. Воин в битвах наипервейший. Люди о нём хорошо говорят, за справедливость и доброту хвалят, верят ему безмерно. Но у тебя больше прав на престол, чем у нынешнего князя! Вот только действовать надобно осторожно.
Хотимир замолчал, восстанавливая дыхание после долгой речи, и продолжил:
— К Рюрику нужно подобраться очень близко, войти в число друзей, узнать все тайны. Но этого мало. Следует привлечь на свою сторону вождей, найти сильных союзников. Тогда можно будет разговаривать на равных с ним и о чём-то договариваться. Он добровольно не уступит тебе свой престол!
— И как мне быть? — Молодой человек испуганно глядел на отца, уже понимая, что после этого разговора жизнь его станет другой.
— Можешь ничего не менять, — слабо улыбнулся вождь. — Мы с твоим дедом так и поступили. А захочешь рискнуть, отправляйся с Рюриком в поход на хазар, покрой себя славой и сделай всё, что я говорил. Вот только уцелеешь ли, то никому не ведомо. Тебе решать! Я уже…
Из горла старика вырвался сдавленный хрип, лицо подёрнулось гримасой боли, а ресницы, мелко-мелко задрожав, закрыли глаза. Навсегда.

Глава 5

Он сидел в кресле за столом в одрине при свечах и готовился рассматривать переданную ему Свентовидом карту. Её воеводе привезли печенеги, с которыми у того уже более десятка лет назад были установлены дружеские отношения. Да и сам Рюрик тоже изредка виделся со своим соседом, великим племенным князем Ольмесом, и даже с ханом Арсланом — вождём всего союза печенежских племён. С ними вместе они защищали свои границы от набегов хазарских и половецких дружин, а потом уже заключили долгосрочный союз меж собой, чтобы общими усилиями противостоять сильному врагу.
Рюрик нуждался в нём, поскольку договора о мире и дружбе с Хазарией, как это сложилось когда-то у князя Гостомысла с каган-беком Манассией, у Новогорода по-прежнему не было.
И вот теперь Рюрик вспомнил о печенегах и тоже велел направить гонцов к ним, сообщив о начале подготовки похода на Баркату. Он даже не сомневался, что князь Ольмес пришлёт ему своих воинов. Да и как тут поступишь иначе, ежели печенегам тоже вскорости может понадобиться помощь Новогорода.
Рюрик разгладил громадной ладонью свиток из телячьей кожи и внимательным взглядом окинул давно известные ему земли с нанесёнными на них реками, озёрами, а также границами соседей. Что-то князю показалось незнакомым и каким-то странным. Он приблизил лицо к карте и понял, что его смутило: жирной краской синеватого цвета была выделена непонятная территория, а в центре её располагалась какая-то новая крепость. И называлась она Кий. Князь не поверил своим глазам и чуть не засмеялся. Сколько он помнил, печенеги и хазары называли так палку, дубину и даже мужской детородный орган. Ему стало интересно, кому же могла прийти в голову мысль дать непотребное имя крепости. Винить в шутке печенегов не хотелось. Незачем им было так поступать, если только не хотели посмеяться и обидеть воеводу Свентовида. Да и его самого, князя Биармии, Гардарики и Новогорода.
Но, приглядевшись повнимательнее, он понял, что на месте Кия раньше стояла Куйава — крепость, принадлежащая бывшим его викингам-ярлам, а теперь уже князьям Аскольду и Диру. Похоже, это они решили посмеяться над хазарами и заменить Куйаву на Кий, а печенеги согласились с ними и стали на своих картах наносить такое имя и отмечать границы нового княжества.
«Вот придёт в Новогород дружина викингов из Кия, — улыбнулся про себя Рюрик, — попрошу рассказать мне, кто всё-таки до такого додумался!»
Князь откинулся на спинку кресла и прикрыл веками уставшие за день глаза.
И сразу же множество мыслей и картинок замелькало в его утомлённом мозгу.
Все они были о приближающемся походе, ратниках, коннице, мачтах и парусах.
Неожиданно для себя он почему-то вспомнил, что после восшествия на княжий престол только один раз вышел на драккарах и лодьях в море. Да и то к этому Рюрика вынудили очередные просьбы матери Мэвы и совсем уже старого деда ярла Харальда.
А случилось это всего пяток лет назад.
В самом конце лета к городскому пирсу подошли три больших купеческих кнорра, и на берег вышли десятки торговцев со своими слугами и охраной.
Рюрик видел их с высоты окна своей одрины, но не придал этому особого значения.
Вскоре гриди привели к нему в хоромы маленького толстенького плешивого человечка с бегающими глазками.
Оказалось, купец был послан к нему Харальдом и Мэвой с криком о помощи, а в доказательство своих слов положил на ладонь князю принадлежавший его матери золотой перстень, когда-то давно подаренный ей хозяином фьорда ярлом Эйнаром.
Рюрик сразу вспомнил любимое украшение Мэвы, а потому внимательно выслушал торговца.
От него князь узнал, что умер конунг Крум и теперь новым правителем на побережье стал его старший сын Дрётт, дружный с ярлами Сверром и Дьярви, у которых с Мэвой когда-то вышла тяжба из-за её фьорда, посёлка и драккаров. В тот раз только вмешательство самого Рюрика в их спор на тинге, а также смертельный поединок с ярлом Хэлтором позволили сохранить в целостности имущество Мэвы.
На десять лет соседи отстали от Мэвы, да и конунг Крум уже не поощрял притязания местных ярлов на фьорд, которым правила женщина.
Но теперь всё поменялось.
При поддержке нового конунга Дрётта ярлы Сверр и Дьярви вступили в открытое противостояние с Мэвой. Они не выпускали её драккары из фьорда, устроив им настоящую блокаду. И даже престарелый ярл Харальд ничем не мог помочь дочери, поскольку конунг велел ему не лезть не в своё дело.
Мэва со своими викингами приготовилась к долгой осаде и сражению за посёлок, но ярлы не хотели терять своих людей, а потому предложили ей и ближним родичам покинуть фьорд на лодке, а до этого освободить викингов от принесённой ей клятвы верности. Тогда никто не пострадает в этой войне.
Она отказалась.
И тогда вмешался сам конунг.
Он дал Мэве срок до начала сезона бурь выполнить требования ярлов, собрать всё ценное и покинуть посёлок. Иначе его драккары и викинги присоединятся к Сверру и Дьярви, войдут во фьорд и тогда уже сражения не избежать. Женщина не может быть ярлом! Наследника мужского пола у неё нет, поэтому она должна передать всю власть в руки соседей! Такая же жестокая судьба нависла и над фьордом ярла Харальда, у которого не осталось наследника, чтобы занять в будущем освободившееся место, а потому все богатства, драккары и викинги могли перейти в руки конунга Дрётта.
Мэве ничего не оставалось, как снова обратиться за помощью к своему сыну Рюрику. Хорошо ещё, что нашлись преданные ей люди, согласившиеся доставить весть об этом князю Биармии, Гардарики и Новогорода, и в числе их оказался торговец Старри. Он очень боялся мести ярлов и конунга, но всё-таки выполнил поручение Мэвы.
— Скажи, купец, — заговорил князь после долгих раздумий. — Ты знаешь, сколько драккаров и воинов под рукой конунга Дрётта и ярлов Сверра и Дьярви?
— У ярлов по пяти драккаров будет! — без раздумий ответил Старри. — А у конунга их около полутора десятков, но нынче, пожалуй, во фьорде не больше двух или трёх осталось. Это те, которые за зиму не успели починить. Все остальные ещё весной ушли в походы. Думаю, и викингов в посёлке не много наберётся. А конунг остался дома из-за своих друзей — ярлов Сверра и Дьярви. Ждёт, чем их тяжба с твоей матерью закончится.
Толстяк помолчал и добавил:
— У входа во фьорд к Мэве в засаде прячутся четыре драккара ярлов. Я их сам видел, когда проплывал мимо на лодке. Воинов на них много, но, сам знаешь, долго без дела тяжко быть. Поэтому, мне кажется, ярлы станут поочерёдно их менять. По два драккара от каждого.
— Ты это верно подметил, — кивнул Рюрик. — Так оно и будет!
— Твоя мать, конунг, о помощи просит. — Старри опустил взгляд вниз. — Видел я её, разговаривали долго. Тяжко ей очень. Да и с дедом Харальдом тоже что-то решать надо.
— Сам поплыву! — сжал кулаки князь. — Пора заканчивать эту тяжбу с соседями! А тебя, купец, как мне отблагодарить за содеянное? Проси что хочешь!
— Прошу тебя лишь об одном: поторопись, конунг, — толстяк прижал пухлые ручки к груди и склонил в полупоклоне голову.
— Два дня уйдёт на сборы, больше я в Новогороде не задержусь, да и вернуться домой до сезона бурь надо. Не хочется попадать в сильный шторм.
На том они и расстались.
А вечером Рюрик долго разговаривал с Хельги о предстоящем походе, а также о его брате, новом конунге Дрётте.
И тут он узнал много нового для себя. Оказывается, конунг всю свою жизнь провёл в набегах и войнах, домой возвращался лишь на зиму, привозил богатую добычу и устраивал большие пиры. Женщин Дрётт не любил, потому возле него несколько лет подряд оставалась только одна из них, родившая ему дочь. Сыновей не было вовсе.
— Ты, оказывается, прямой наследник своего брата? — засмеялся Рюрик. — Если он погибнет, то тебе придётся стать конунгом? Я помню, что у вас есть ещё младший брат, но он уплыл в дальние страны и не вернулся.
— По нашим законам и обычаям так оно и есть! — пожал плечами Хельги. — Вот только желания возвращаться туда у меня нет.
— Неужто не поплывёшь со мной во фьорд? — удивился князь.
— Но ты же будешь там воевать с ярлами и самим конунгом, — поморщился викинг. — Мне бы не хотелось поднимать оружие против своих земляков и старшего брата!
— Что ж, пусть будет так! — окончательно решил Рюрик. — Оставайся в Новогороде.
Князь сдержал слово, данное купцу Старри, и уже утром на третий день два десятка быстроходных драккаров, гружённых оружием и припасами, стояли у пирса, готовясь к отплытию.
Рюрик из окна хором видел, что берег у крепости был усеян людьми, облачёнными в праздничные одежды. Тут и там среди них мелькали викинги. Они прощались со своими близкими и родичами, но происходило это как-то весело и шумно. Грусти и слёз не было.
Воины один за другим поднимались по трапам на палубу драккаров и, стоя у бортов, прощально махали руками и что-то громко кричали.
Толпа ждала только князя и сопровождающих его начальных людей.
И он вышел на крыльцо хором, медленно сошёл по ступеням на землю и направился к берегу реки.
Рядом с ним шагал любимец князя, единственный сын Леси и Трувора, юный Воислав. Ему было всего пятнадцать лет, но парень казался старше.
Рюрик решил взять юношу с собой, не обращая внимания на уговоры и слёзы его матери. Князю нужен был законный наследник ярлов Харальда и Эйнара, чтобы удержать оба фьорда деда и матери в своих руках, поскольку сам остаться в тех землях он не мог.
С ним в поход захотели отправиться Бейнир и Флоси — старые и верные друзья. Обоим хотелось под конец жизни побывать на родине, и в этом Рюрик отказать им не мог.
А прямо к отплытию на пирс пришёл с оружием и припасами Хельги.
— Как же я тебя одного отпущу? — только и произнёс колдун. — Там ведь нужно будет разговаривать с моим братом-конунгом! А кто ж знает Дрётта лучше меня?
Князь взошёл на палубу своего большого драккара «Фенрир» и махнул рукой, подавая знак к отплытию. И тут же с кормы зазвучали гортанные команды стоящего у бокового руля кормчего Есислава. Рей медленно пополз вверх по мачте, а лёгкий ветерок с берега уже расправлял громадный парус.
Дрогнув всем своим могучим длинным телом, драккар сдвинулся вбок и под свист и прощальные крики остающихся на берегу людей начал уходить в сторону середины реки.
Поход начался.

Глава 6

С высоты крепостной стены он с удовольствием наблюдал за жизнью многочисленных посадов вокруг города.
Отсюда Аскольд хорошо видел копошащиеся фигурки людей на полях, слышал звон молотов, доносившийся из далёкой кузницы, стук топоров в ближайшем лесу и громкие женские голоса. Всё это радовало князя и заставляло сильнее биться сердце.
И тут же память заботливо перенесла его на десяток дней назад.
Весна была бурной. Снег сошёл быстро и как-то незаметно, солнце грело землю нещадно, и многочисленные ручьи, бежавшие с холмов и по равнине в сторону реки, быстро начали пересыхать. Кое-где на глинистой почве всё ещё оставались большие лужи, радовавшие малую ребятню возможностью побегать по ним босиком, но вскоре и они должны были исчезнуть.
Князь под вечер возвращался с берега реки через крепостные ворота в город и увидел спешащего навстречу Дира с выражением тревоги на лице.
— Неужто какая беда случилась? — Аскольд окинул брата взглядом с ног до головы, понимая, что просто так тот не пошёл бы его искать.
— Прискакали гонцы от Рюрика, — запыхавшийся родич на мгновение остановился, переводя дыхание. — Князь начинает сбор войск для войны с Хазарией. Требует прислать ему на помощь дружину! Что делать будем?
Аскольд почувствовал, как гнев и ярость начинают захлёстывать разум.
— Мы не данники Новогороду! — вскипел он. — И не должны слать своих воинов!
— Так-то оно так, но разве ты забыл принесённую князю клятву? — потупил глаза в землю Дир. — Или хочешь её нарушить? Но тогда нам несдобровать! Сам же знаешь, Рюрик не потерпит неподчинения или предательства. Он ведь именно из-за этого собрался войной на хазар. Хотя сама Хазария ему не нужна, а вот царевичу Ахтубу желает не только отомстить, но и разрушить главный город его провинции Баркату.
— И что предлагаешь делать? — От рассудительных слов брата Аскольд быстро остыл и уже мог спокойно думать и рассуждать.
— Отправим нашу малую дружину, исполним свою клятву верности Рюрику! — примирительно произнёс Дир. — С какой стороны ни посмотри, а мы — его подданные. Дань он с нас пока ещё не берёт, поскольку ты его родич ближний, но ежели захочет это сделать, то заставит платить! Да и крепость с городом может отобрать. Сам знаешь, он на расправу скор и жесток. Не пришла ещё пора нам становиться самостийными и зубы показывать! Да и не такие они у нас большие выросли!
— Может, ты и прав! — кивнул головой Аскольд.
— Гонцы сказали, что когда проезжали через земли печенегов, те тоже уже начали собирать свои войска на помощь Новогороду. Думаю, нужно договориться с ними и выступить в поход вместе.
— Согласен с тобой, князь!
— Всё никак не могу привыкнуть, когда ты меня князем именуешь, — фыркнул викинг. — Режет моё ухо подобное обращение!
— Ничего-ничего, оно теперь к нам обоим применимо! — весело хохотнул Аскольд, неспешно направляясь к большому дому, возведённому на городской площади. — Вот только ты можешь к себе во фьорд вернуться и по-прежнему ярлом быть, а мне придётся остаток жизни здесь провести.
— А чем тебе этот город и местные земли не нравятся? — удивлённо спросил Дир. — Мы ж его сами построили таким, как хотели и мечтали. Много лет и наших сил на это ушло. Неужели сможешь бросить дело всей своей жизни?
— Я хотел бы Новогородом, Биармией и Гардарикой править! — угрюмо пробормотал Аскольд. — Жаль только, что рожей не вышел!
Они взошли на высокое крыльцо и направились в гридницкую.
При виде входящих князей трое воинов, сидящих за столом, уставленным разными блюдами и кувшинами, споро поднялись на ноги.
Первым заговорил старший из них, высокого роста мужчина с густой бородой и мохнатыми бровями:
— От имени правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Рюрика мы рады приветствовать вас обоих, князья!
Голос ратника, гулкий и мощный, разносился по всей гридницкой, создавая торжество действа.
Аскольд почувствовал, как невольно выпрямил спину и опустил вдоль боков руки.
А гонец продолжил свою речь, невозмутимо глядя ему в глаза:
— Князь Рюрик велит вам собрать дружину и не мешкая направить её на помощь Новогороду. Там он собирает рать на войну с хазарским царевичем Ахтубом! Готовы ли вы исполнить его волю?
— Скажи, гонец, — сделал шаг вперёд Дир. — Много ль народов и племён поведёт за собой государь наш?
— Прости, княже, то мне неведомо! — бородач пожал плечами, понимая, что разговор уходит в сторону. — Да и не моего ума это дело. Одно знаю, что пешие войска поплывут на лодьях по рекам, а конница двинется вслед за ними по берегу. И будет сие уже совсем скоро. Ежели войска решите собирать, то вам поторапливаться надобно.
Гонец немного помялся, но всё же добавил:
— Нам же от вас, князья, нужен ответ ясный: пошлёте ли в Новогород свою дружину?
Аскольд почувствовал, что пришла пора и ему сказать своё веское слово.
— Не сомневайтесь, посланники князя! — торжественно проговорил он. — Мы выполним свои обязательства и отправим войска государю на помощь. Так и передайте! Более не будем вам мешать. Подкрепите пищей свои силы, а когда захотите отдохнуть, слуги отведут вам место для сна. Прощайте!
Князья вышли из гридницкой и направились в одрину к Диру.
— Ну что скажешь, ярл? — Аскольд уселся в кресло за небольшим столом напротив брата и улыбнулся. — Отказываться от похода под чужой рукой нам, похоже, пока ещё рано?
— Если ты хочешь воевать с Рюриком, — улыбнулся Дир, — то нужно найти себе много сильных друзей. А на одного из них — Хазарию — мы собираемся пойти с оружием в руках. Видать, придётся несколько лет выждать, пока не разберёмся, какие новые союзы появятся после этой войны. Не будем спешить.
— Пусть всё идёт, как предначертано богами, — Аскольд примирительно кивнул головой. — А вот малую дружину я поведу сам! Мне нужно своими глазами увидеть, что деется в Новогороде, а также в Хазарии. Хочу понять, какие враги есть у Рюрика и на кого мы сможем опереться!
В тот раз, как это обычно бывало, Дир не решился с ним спорить.
Аскольд бросил взгляд на цветущие окрестности и начал неспешно спускаться вниз с крепостной стены.

Глава 7

Радовит сидел на высоком берегу реки, но смотрел не на воду. Взгляд его был устремлён в противоположную сторону. Туда, где вечером третьего дня на краде жители посёлка сожгли тело своего вождя Хотимира.
Тризна по нему закончилась только нынешним утром, и люди разошлись по домам, оставив сына вождя одного перед насыпанным на ровной площадке небольшим холмом. Таких здесь уже имелось много, но этот выделялся среди них. На его вершину Радовит с помощью друзей затащил продолговатый камень и острым концом воткнул в землю. Теперь он мог безошибочно определить издали последнее пристанище отца и, сидя у подножия холма, помянуть добрым словом самого близкого ему человека.
Несколько капель влаги скатились по щекам, и одна из них упала на тыльную сторону ладони.
Радовит вздрогнул и поспешно оттёр руками лицо. Похоже, парень задумался настолько глубоко, что, сам того не заметив, погрузился в грустные воспоминания, а они и вызвали слёзы.
— Милый, — прозвучал позади него мягкий нежный голос. — Я всю ночь прождала тебя, но ты так и не явился! Вот и пошла искать на берег.
Не поворачивая головы, Радовит по голосу сразу понял, что это Янина, его первая и единственная любовь, с которой они договорились справить свадьбу осенью, когда жители посёлка соберут урожай. Отец об их решении знал уже давно и не возражал, а со стороны девки живых родичей, кроме старой немощной бабки-колдуньи, не осталось, потому спрашивать разрешения оказалось не у кого.
Молодой человек протянул в её сторону руку, жестом предлагая подойти к нему и присесть рядом.
Янина не заставила себя ждать и опустилась рядом на траву, тесно прижавшись боком и положив голову на подставленное плечо. Копна длинных чёрных волос обрушилась на его грудь и руку. Их слегка терпкий цветочный дух ударил в нос и начал кружить голову.
— Ну что, как ты? Тяжко? — прошелестело над ухом.
— Сама знаешь, — глухо отозвался Радовит. — Отец был очень близок мне! И эту потерю ничем не восполнить.
— Постарайся отпустить Хотимира и жить без него, — негромко, но твёрдо произнесла она. — Боль потихоньку стихнет. Смирись. Когда мои родители умерли от болезни, я тоже долго не могла успокоиться.
Они замолчали, глядя на сотни небольших холмов, насыпанных на берегу за долгие годы, и думая каждый о своём.
— Что будешь дальше делать? — спросила Янина и слегка отклонилась в сторону, пытаясь встретиться с ним глазами. На мгновение ему показалось, что её взгляд прожигает лоб, проникает в его голову, чтобы увидеть там самые потаённые мысли.
Молодой человек внезапно вспомнил, что девку, как и её бабку, жители посёлка считают колдуньей.
Люди говорили, что они обе предсказывают будущее, видят чужую судьбу, исцеляют болезни и раны, могут навести на человека порчу или сделать приворот.
Тем досужим разговорам парень не верил, поскольку знал Янину с раннего детства. Ребята тогда жили по соседству, вместе играли и ели на заднем дворе дома Хотимира, втайне от всех купались в реке. К ним иногда присоединялся погодок Радовита по имени Марун. Это был болезненного вида сын Буеслава, родного брата Хотимира.
Сомнения, что Янина чем-то отличается от других ребят, иногда появлялись, но Радовит не обращал на них внимания, да и просто гнал от себя.
А ведь задуматься и присмотреться к девке следовало ещё тогда, в детстве, а потом и в юности. Он хорошо помнил, как отец несколько раз предупреждал его быть поосторожнее с соседками-колдуньями. Но Радовиту было хорошо рядом с Яниной, а потому ничего менять парень не думал. И даже когда Марун перестал приходить на задний двор, ему не хотелось спрашивать о причинах этого.
«Старуха начала тяжко болеть, а с прошедшей зимы и вовсе не выходит из дому, — пронеслась в голове мысль. — К кому же тогда ходят жители посёлка за помощью?»
Радовит вздрогнул и ощутил, как по спине побежали холодные мурашки.
— Что с тобой? — Девка словно почувствовала смену настроения парня и ещё ближе придвинулась к нему.
Её горячее дыхание обдало щёку молодого человека, и он, не выдержав, резким движением отодвинулся от Янины.
— Теперь пришёл твой черёд заменить свою бабку? — хриплым и слегка дрожащим голосом спросил Радовит.
— Так ведь больше некому, — пожав плечами, ответила она и как-то грустно улыбнулась. — В нашем роду всех детей по женской линии посвящают в тайны колдовства. Ну а кроме меня, девок совсем не осталось. Я последняя. Почему-то рождаются мальчики. Видать, к войне.
Янина нахмурила брови и двумя руками вцепилась в его предплечье.
— Неужто ты меня боишься? А может, что задумал по глупости?
Её прохладная ладонь легла на лоб молодого человека и на мгновение замерла.
— Не шевелись, — тихонько прошептала она и закрыла глаза, как будто погружаясь в дрёму.
Острая боль в затылке заставила Радовита замереть и даже затаить дыхание. Ему показалось, будто ёж, свернувшись клубком и выставив иголки, прокатился по голове.
Чудовищным усилием воли он заставил себя скинуть со лба ладонь Янины и тут же почувствовал облегчение.
— Ты что делаешь?! — рявкнул Радовит, вскакивая на ноги. — Хочешь меня убить?
— Постой, не уходи, — стремительно поднялась вслед за ним с земли девка, оплетая руками его шею. — Я заглянула в твоё будущее. Могу рассказать, что тебя ожидает!
Молодой человек с трудом разжал её руки и отошёл на пару шагов в сторону.
— Мне незачем это знать! — угрюмо пробурчал он. — Как решат боги, так тому и быть!
— Какой же ты ещё глупенький, — вздохнула девка. — Боги должны человека любить и во всём ему помогать. Надобно лишь подход к ним найти да нужные слова подобрать! Тогда они не только судьбу твою покажут, но и жизнь сберегут.
Янина на миг замолчала, всматриваясь в лицо Радовита, но тут же продолжила:
— Хотимир перед уходом в мир нави оставил тебе какой-то золотой амулет на цепочке, обладающий страшной силой! Его передавали из рук в руки мужчины в вашем роду. А к ним он пришёл из женских рук. Вокруг этого украшения кровь и смерть! Закопай амулет глубоко в землю и навсегда забудь то место!
— Того быть не может! — скривил губы молодой человек. — Эта золотая гривна принесёт мне власть и несметные богатства!
— Нельзя носить ту гривну с собой, — запричитала девка. — Я только что видела, как ты приходишь в огромный дом и показываешь её человеку, сидящему на скамье. Тот человек — настоящий великан. У него добрая честная улыбка, но помыслы страшные и чёрные! Он прикажет тебя убить!
— И что, меня казнят?
— Нет-нет, успеешь убежать!
— Ну вот, — улыбнулся Радовит. — Выходит, всё будет хорошо?
— Н-н-ет, — с болью в голосе выдохнула Янина. — Ты умрёшь!
— И как же я погибну? — издевательским тоном спросил он. — Кто меня убьёт?
— Этого человека я не успела разглядеть, — по щекам девки текли слёзы, а голос срывался на рыдания. — В его руке был окровавленный нож. И пальцы… они тоже в крови. А ещё я видела тебя стоящим у ствола дерева. Ты широко открывал рот и пытался вдохнуть воздух, но не мог.
— Почему? — Он не понимал её и начинал злиться.
Ему уже казалось, что Янина издевается над ним.
— Тот человек выдернул нож из твоей груди, и всю рубаху спереди у тебя залило кровью.
Девка опустила вниз глаза и неожиданно стала заваливаться навзничь.
Радовит в ужасе бросился к ней и успел у самой земли поймать разом обмякшее девичье тело.
Он осторожно положил Янину на траву и как мог начал приводить её в чувство.
Наконец ресницы на лице девки мелко-мелко задрожали, глаза широко распахнулись и взгляд, полный любви и нежности, окутал молодого человека.
— Кажется, я напугала нас обоих! — прозвучал тихий сдавленный голос.
— Что тебе привиделось? — Мерзкое липкое чувство страха неожиданно охватило его, заставляя невольно сжать кулаки. Только теперь Радовит понял, как боится потерять вслед за отцом это единственное оставшееся ему близким на всём белом свете существо.
— Я ещё раз увидела руки. Те, что держали нож, пронзивший твою грудь. И мне показалось, это руки очень близкого нам обоим человека!
— Быть того не может! — Он рубанул ладонью воздух, как будто этим движением пытаясь прогнать её глупые мысли и слова.
Радовит подхватил девку, помог ей встать на ноги и притянул к себе, крепко обнимая за плечи.
— Не делай так больше, — прошептал он ей на ухо.
— Чует моё сердце, ты собрался уйти из посёлка, — заговорила Янина, не обращая внимания на его последние слова. — Может, расскажешь мне, куда и когда?
— Я должен выполнить обещание, даденное отцу перед смертью, — задумчиво произнёс молодой человек, отстраняясь от девки и заглядывая в её ставшие печальными глаза.
— Мы же хотели пожениться после сбора урожая!
В голосе Янины он услыхал обиду и слёзы, но остановиться уже не мог:
— Неужто хочешь навсегда остаться здесь, в этом посёлке? Не понимаешь, что власть в свои руки уже взял брат моего отца Буеслав, который спит и видит, как бы выжить меня отсель или придушить где-нибудь в лесу, чтобы ничто не напоминало жителям о прежнем вожде Хотимире! Да и сынок его Марун, мне кажется, положил глаз на тебя. Я знаю, они побаиваются вас с бабкой, но девка ты видная и работящая, такую хозяйку в доме иметь не зазорно будет. И лишь только старуха помрёт, они придут за тобой, к себе заберут и от колдовства быстро отучат.
— Уведи меня отсель подальше! — топнула ногой Янина. — Негоже мне одной тут оставаться!
— Некуда мне тебя взять, — улыбнулся он. — Нынче князь Рюрик на хазар войной идти собирается. Все о том знают. Дружины в Новогороде уже начинают собирать. Хочу к нему на службу определиться, ратником стану. Люди умные сказывают, поход надолго не затянется. К осени вернусь в посёлок с деньгами. Свадьбу справим, в город переберёмся, жить по-другому станем.
— А коли тебя на войне убьют, как тогда я одна сумею выжить? — тихонько всхлипнула девка, понимая, что больше перечить ему не след.
— Ты ж сама мою смертушку у дерева видела, — засмеялся Радовит. — Не суждено мне на войне в степи хазарской погибнуть. Домой к тебе я возвернусь, в том не сомневайся!
Он снова притянул её к себе, осторожно и нежно, словно маленького ребёнка, погладил ладонью по голове.
Впервые после смерти Хотимира ему показалось, что с души свалился огромный камень.
Радовит понимал, что принял нынче самые трудные решения в своей жизни, а сбудутся ли его надежды и чаяния, то зависит лишь от богов.
Молодой человек поднял вверх глаза и посмотрел в синее безоблачное небо, на которое сбоку выкатывалось огненное светило.
Наступал новый день, и он должен был принести ему удачу.

Глава 8

Тусклый свет, исходящий от трёх горящих свечей, утомил глаза царевича. Он чувствовал, как веки начинают слипаться от усталости.
Прогоняя сон, Ахтуб провёл тонкими пальцами по густым длинным и слегка вьющимся волосам, в прядях которых уже обильно поблёскивала седина, обрамляя собой его тонкие и правильные черты лица. Она пока не портила общее впечатление о нём, но напоминала ему самому о давно прошедшей молодости.
Тяжёлые чёрные мысли проносились в голове, опережая друг дружку и не задерживаясь ни на миг. Царевич никак не мог сосредоточиться на самом главном. А может, просто боялся вспоминать о том, что стало известно поутру от вернувшихся в Баркату с сопредельной стороны лазутчиков. Этих событий он ждал уже полтора десятка лет. И всё же надеялся, что хоть они и произойдут, но когда-то потом. Не скоро. Не теперь.
Очень не хотелось думать, что всего лишь одна глупая ошибка, совершённая в молодости, когда он привёл войска под стены Новогорода на помощь своему другу княжичу Вадиму, может стоить ему десятилетиями создаваемого благополучия, а то и самой жизни. А ведь тогда Ахтуб не сомневался, что поступает правильно. У соседей начинались большие перемены. На смену грозному правителю Биармии, Гардарики и Новогорода князю Гостомыслу пришёл викинг Рюрик, получивший власть над огромной страной. Но то право на престол с оружием в руках стал оспаривать Вадим.
Княжич привлёк на свою сторону много мелких князей, племенных вождей, посадников, воевод и даже попросил его, хазарского царевича, оказать ему поддержку. Ахтуб с радостью согласился. Он понимал, что может не только сильно разбогатеть на этом походе, но и оторвать изрядный кусок соседской территории. Вот потому не стал ни о чём сообщать правителю Хазарии каган-беку Манассии, посчитав, что победа над Рюриком будет воспринята им с благодарностью.
Вот только всё пошло не так, как рассчитывали заговорщики.
Им не удалось с наскоку взять Новогород, и началась настоящая война, растянувшаяся на целый год. А это привело к тому, что на помощь осаждённым горожанам из Ладоги на драккарах и лодьях приплыла большая дружина викингов, и царевич вынужденно увёл своих воинов обратно в степи. Как он потом узнал, княжич Вадим был убит Рюриком на поединке, а примкнувшие к нему вожди потерпели большой ущерб: некоторых казнили, а многих лишили власти. А ещё соглядатаи донесли ему, что новый правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик принародно поклялся отомстить хазарам за совершённый набег и сжечь ставку Ахтуба и его главный город Баркату.
Самому же царевичу гонцы принесли повеление не мешкая явиться пред очи каган-бека Манассии. Взяв с собой сотню воинов-телохранителей, Ахтуб скорым маршем направился в Казар. Будучи от природы храбрым и решительным человеком, он всё же с ужасом думал о предстоящей встрече. Хоть и были они с каганом ближними родичами и друзьями с раннего детства, но Ахтуб никогда не пользовался его хорошим расположением к себе, а пытался достигать всего своим умом, усердием и терпением, проявляя при этом невероятную изобретательность, чтобы сохранять высокое положение в элите хазарской знати. Царевич понимал, что своими действиями нарушил договор между каганом и князем Биармии, Гардарики и Новогорода, но у него имелось оправдание: князь Гостомысл уже не правил страной, а преемник ещё не вёл переговоров с Хазарией о мире и дружбе, дабы продлить прежний договор. На понимание этого и надеялся Ахтуб, направляясь в столицу каганата.
К своему удивлению, Манассия встретил его радушно, усадил рядом с собой и велел рассказать всё, что ему было известно о Новогороде, Рюрике и княжиче Вадиме, а также с причинах неудавшегося похода. Он внимательно выслушал царевича, изредка кивая головой, и наконец произнёс:
— Вину с тебя я не снимаю, но и наказывать не стану. Ты хотел сделать лучше для себя, а уж потом для Хазарии. Но коли Рюрик захочет отомстить, на мою помощь не рассчитывай! Сам начал эту войну, сам и заканчивай! Я призову свои войска и поведу их сражаться, если только князь пойдёт дальше Баркату!
На том они тогда и расстались.
Ахтубу осталось лишь молить богов, чтобы война отложилась на долгие годы.
И они услыхали те слова.
Наступило затишье. Но длилось оно не слишком долго.
В каганате и у соседей произошли крупные перемены.
В Хазарии неожиданно для всех после десятка лет своего правления странной смертью умер ещё совсем молодой каган-бек Манассия, и престол занял его дядя Ханукка. Как это ни странно, он не стал менять наместников-тудунов в провинциях, а только призвал их к себе и велел принести клятву верности. Также новый каган-бек поступил и с тарханами — всеми своими ближайшими родичами, и даже с крупными племенными вождями эльтеберами.
Не стал новый бек мстить царевичу или преследовать его, хотя они оба знали, что смерть Манассии не могла произойти без участия самого Ханукки. Между беком и царевичем выросла молчаливая стена, подкрепляемая полным обоюдным бездействием. Это устраивало всех и не вело к открытому столкновению родственных кланов.
А соседний правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик погряз в междоусобных разборках, собирая свою огромную страну в единый кулак, строил новые крепости и посады, укрепляя её границы, и надолго позабыл о своей клятве отомстить Ахтубу.
И вот, похоже, руки у него дошли до Хазарии.
Царевич теперь знал, что сотни лодей и драккаров движутся по рекам на зов князя к Новогороду. Тысячи и тысячи ратников, викингов и конных кочевников готовятся по приказу Рюрика выступить в дальний поход. А куда нацелится страшное жало огромного войска, о том можно было даже не спрашивать.
Ахтуб провёл ладонью по затылку, приглаживая тонкими пальцами волнистые волосы, и снова попытался собраться с мыслями.
Страха и неуверенности в собственных силах он не испытывал. К этой войне царевич готовился давно, по крупицам собирая вокруг себя преданных людей, обустраивая крепостные стены Баркату, обучая новых воинов и закупая для них оружие и доспехи. Пять тысяч рати мог выставить против дружин Рюрика. По большей части — степной конницы из союза местных племён. А вот друзей и родичей, как это было в прошлый поход на Новогород, царевич решил на помощь не звать. Помнил слова кагана о том, что заканчивать войну с Рюриком придётся ему самому.
И тут же в памяти всплыл образ Вадима. Человека, с которым Ахтуб успел подружиться за долгие дни совместного путешествия по Хазарии и Византии, ставшего причиной его нынешних бед. За прошедшие годы царевич много раз мысленно возвращался к неудачной осаде Новогорода и никак не мог дать себе ответ на вопрос, почему же они с княжичем не смогли взять крепость. И это при огромном численном превосходстве над горожанами и горсткой викингов Рюрика…
— Господин! Господин! — прозвучал позади негромкий голос ближнего телохранителя Накиба. — К тебе прибыл Манаар. Прикажешь впустить?
— А что, уже утро? — удивлённо посмотрел на него царевич.
— Давно, — негромко и как-то опасливо ответил Накиб, опуская взгляд вниз.
— Зови! — взмахнул рукой Ахтуб.
Все воспоминания долгой бессонной ночи сразу отошли куда-то в сторону, оставляя в голове только мысли о предстоящем походе Рюрика.
Он стремительно прошёл в соседнюю залу, предназначенную для приёма гостей, и повернулся к двери, вызывая на лицо маску радушия и приветливости.
Прискакавший Манаар был эльтебером — племенным зависимым вождём, а потому всегда и во всем уже много лет поддерживал его, тудуна, в этой огромной цветущей провинции. Видимо, ему тоже что-то стало известно о надвигающейся опасности, и он тут же поспешил засвидетельствовать царевичу свою преданность и готовность, если понадобится, привести войска на помощь. Но, похоже, хотел первым услышать вести из уст своего господина.
Седобородый старик неспешно прошёл через двустворчатые резные двери, распахнутые перед ним слугами, и замер в поклоне перед Ахтубом.
— Что привело тебя в Баркату, уважаемый Манаар? — выдержав небольшую паузу, заговорил царевич, окинув тяжёлым пристальным взглядом эльтебера и движением руки предлагая ему подняться на ноги. — Чем заняты твои мысли, какие заботы тяготят?
— Прости, высокочтимый тудун, — хриплым и чуть свистящим голосом ответил старик. — Не смог усидеть у себя в юрте, когда узнал от людей, что Рюрик на нас войной идти надумал! Лодьи свои на реки выводит, рати многолюдные подле Новогорода собирает, даже дружины викингов из далёкой Ладоги призывает. Верно ли оно? Правду говорят?
— Так оно и есть! — кивнул головой Ахтуб. — Когда-то давно князь Рюрик поклялся своим людям, что отомстит мне за осаду Новогорода, и вот теперь он решил её исполнить.
— Да-а-а, — протянул Манаар. — Я был в том походе с тобой. Жаль, что мы не сумели захватить крепость!
— Теперь, думаю, у Рюрика хватит сил осадить Баркату и поквитаться с нами!
Оба замолчали, старательно пряча друг от друга взгляд.
— И что ты решил, тудун? — не выдержал старик. — Это будет большая война! Одним нам не устоять! Нужно слать гонцов к кагану и беку за помощью!
— Я уже отправил своих людей к джавишгару Вакилу, — пожал плечами царевич. — Ты ведь знаешь, что он единственный в окружении каган-бека Ханукки, кто поддерживает нас после смерти прежнего правителя Манассии! А Вакил дружен с третьим лицом в Хазарии — самим кундур-хаканом Шарифом.
— Ага, — фыркнул эльтебер. — Этот ближний помощник бека спит и видит, как бы нам с тобой головы с плеч снять! Неужели не воспользуется случаем руками князя Рюрика уничтожить твой и мой род? Не верю я, что Шариф будет помощь оказывать! Да и ты на джавишгара зря надеешься!
Не услыхав от Ахтуба ответа, Манаар продолжил:
— Сам знаешь, Рюрик после Баркату не пойдёт на Казар! Хоть и нет у него договора о мире с Хазарией, но большая война нынче никому не нужна! Князь выполнит клятву и уберётся к себе в Новогород. И наш каган-бек Ханукка не ответит ему войной. Вот только нам с тобой всё это будет уже не важно!
— Может, ты и прав, — тихим голосом ответил тудун. — Что же тогда делать?
— Собирать войска! — Черты лица эльтебера окаменели, в глазах появилась холодная решимость.
— Сколько воинов мы сможем выставить против новогородцев? — спросил Ахтуб просто для того, чтобы подтвердить свои давние расчёты.
— Твоя дружина, городская стража и всё ополчение из местных родов, что близ Баркату живёт, к тысяче человек наберётся, — начал перечислять старик. — Я приведу с собой из степей три, а может, и четыре тысячи всадников. Племена и роды по степи кочуют. Трудно быстро народ собирать. Но этого мало будет! Слишком мало! Да и не умеют мои люди на стенах крепостей сражаться! Проси своего друга тудуна Насруллу прислать нам помощь. Думаю, и к другим твоим родичам надо гонцов слать! Что-то предчувствие у меня нехорошее появилось. Боюсь, не сможем мы в этой войне уцелеть.
— На всё воля богов! — дружески похлопал старика ладонью по плечу царевич. — А над твоими словами я поразмышляю.
Манаар понял, что приём закончен, и, поклонившись и пятясь назад, медленно отступил к двери.
Ахтуб, уже не обращая на него внимания, подошёл к окну и посмотрел сверху на раскинувшуюся перед ним главную городскую площадь. Люди сновали по ней в разные стороны, направляясь куда-то по своим делам. Жизнь продолжалась. Мирная и обыденная жизнь. Пока.

Глава 9

Переход по рекам, озёрам и морям прошёл легко, без попадания в штормы и засады.
Да и кто бы решился напасть на армаду драккаров, следующих в кильватер друг за дружкой. Даже издали любой человек мог видеть, что движется громадная сила.
Когда прямо по курсу появились с детства знакомые скалы и утёсы, меж которых угадывался вход во фьорд, сердце Рюрика учащённо забилось. Он встал позади форштевня и с каким-то трепетом в душе смотрел на приближающийся с правой стороны огромный кряж. С ним у него были связаны самые тёплые воспоминания о своём отце и учителе Клеппе. Внутри этого кряжа у них имелась тайная купальня, куда они частенько приходили, чтобы в тишине омыть свои тела холодной и чистой водой. И здесь же, стоя на самом верху, им довелось увидеть приближающиеся драккары ярла Эгиля, совместный поход с которым в Биармию поменял всю их жизнь.
Князь тяжело вздохнул, прогоняя от себя ненужные мысли, повернулся лицом к кормчему Есиславу и жестом руки велел ему направить драккар в открывающийся перед ними вход во фьорд.
И тут же хрипло взревел рог, отдавая команду плывущим за «Фенриром» драккарам выстраиваться вслед за ним в клин.
Гулкие звуки неслись и неслись над водой, нарушая тишину и извещая притаившихся в засаде викингов ярлов Сверра и Дьярви о приближении врага.
Зоркие глаза Рюрика давно разглядели по две маленькие чёрные точки при входе во фьорд с обеих сторон. Они постепенно росли в размерах, и уже не приходилось сомневаться, что это те самые драккары, о которых ему говорил купец Старри.
Князь даже мысленно представил, как забе́гали на их палубах викинги, разбирая вёсла и пытаясь поднять рей с парусом. Рюрик понимал, что быстро выйти из тихого залива в открытое море и спастись бегством противнику теперь не суждено. Враги будут вынуждены драться или сложить оружие.
Князь поднял вверх руку, и снова гнусавый рёв рога привлёк к себе всеобщее внимание.
Крайние драккары Рюрика стали перестраиваться, отдаляясь в стороны, и вскоре вместо клина образовалась полуподкова. Она выгибалась всё большее и больше, стремительно накатываясь к прибрежным скалам.
«Всё, — подумал князь. — Ловушка захлопнулась! Им не уйти!»
Он с удовольствием наблюдал, как его армада делилась на две части и окружала драккары противника, на ходу убирая паруса.
Преимущество новогородцев было огромным.
Рюрик подумал про себя, что нужно предложить врагу сдаться, но сделать это не успел.
Сотни стрел со всех сторон обрушились на чужие палубы, впиваясь в плохо защищённые тела воинов и сея страшную панику.
И даже кормчий Есислав не выдержал. В лихорадке начавшегося сражения он твёрдой рукой направил громадный «Фенрир» на ближайший вражеский драккар.
Они начали сходиться.
Захрустели острые зубья впивающихся в деревянную обшивку крюков, притягивая друг к другу борта.
Новогородцы ринулись вперёд, быстро заполонили чужую палубу и без труда загнали уцелевшие остатки команды на корму, а подоспевшие ратники длинными копьями стали колоть и сбрасывать людей в воду. Командовал всеми старый, но по-прежнему охочий до битвы Флоси со своей огромной секирой.
Князь окинул взглядом пространство вокруг «Фенрира» и криво усмехнулся.
Похоже, всё было кончено.
В море, взывая о помощи, тонули десятки людей, а на палубах захваченных драккаров вовсю хозяйничали его викинги.
— Флоси! — перекрывая шум, прокричал Рюрик. — Оставь себе десяток человек! Остальных гони обратно! Поднимай парус и иди за мной!
В очередной раз призывно взревел рог, отдавая команду всем следовать за «Фенриром».
Повинуясь ему, а также видя, что княжий драккар начал движение, зашевелились и другие драккары, стараясь поскорее занять свои места в боевом построении армады.
Войдя во фьорд, Рюрик сразу же вспомнил, что до посёлка плыть осталось не более полумили, а потому начал искать глазами справа по берегу пирс.
Длинный деревянный помост, как всегда, оказался на месте. Вот только драккаров возле него князь не увидел.
Похоже, Мэва увела их вглубь фьорда или даже вытащила где-то на берег, чтобы можно было быстро сжечь и они не достались бы наглым соседям-ярлам.
— Дай знать людям в посёлке, что хозяин возвращается домой! — князь махнул рукой Есиславу. — А то ж мы их всех до смерти перепугаем!
Кормчий подозвал к себе одного из молодых викингов, что-то негромко сказал ему и ткнул пальцем в сторону мачты.
Вскоре парень вернулся к нему, неся длинный витой рог.
Есислав взял его в руки и поднёс к губам.
С детства знакомые многим викингам гулкие переливчатые звуки понеслись над водой и достигли обоих берегов фьорда. Их догоняли следующие, а за ними теснились всё новые и новые.
Рюрик хорошо помнил, как, услыхав этот долгожданный рёв возвращающегося с долгой охоты зверя, он со всех ног бежал к пирсу, чтобы одним из первых увидеть горделиво плывущие по водной глади отцовские драккары.
И вот теперь после долгого отсутствия князь снова мог оказаться в далёком детстве, увидеть свой дом, посёлок, возделанную рядом с ним землю, озеро для купания и темнеющий на окраине долины лес. Но понимал князь, что не встретит здесь уже никогда ярла Эйнара, берсерка Клеппа, а также многих других людей, кого любил и почитал, боялся и ненавидел, с кем когда-то просто разговаривал.
А пирс приближался.
Несколько одиноких согбенных старческих фигур робко вышли на высокий каменистый берег, разглядывая проплывающие мимо драккары. Бегающих и кричащих детишек нигде не было видно.
Когда до пирса оставалось не более сотни локтей, Рюрик заметил на берегу, на большой площадке, выстроенный боевой ёж, а позади него и по бокам лучников.
«Молодец Мэва! — мысленно похвалил он мать. — Не собирается сдаваться! А нас, похоже, приняла за дружину конунга Дрётта. Нужно предупредить её, что сын с внуком приплыли, а то натворим дел!»
Он скинул с себя на палубу меховой тёплый плащ, стащил через голову полотняную рубаху и, встав на носу драккара и удерживаясь одной рукой за форштевень, замахал в воздухе нательной одеждой, привлекая к себе внимание.
— Антон! Антон! Рюрик! Рюрик! Рюрик! — понеслись с берега громкие крики.
Боевой ёж мгновенно рассыпался, и людская толпа хлынула на пирс и береговую отмель.
Впереди всех бежала женщина. Он узнал бы её из тысяч других по выбившимся из-под чепца рыжим волосам, резким размашистым движениям, знакомому с детства наклону головы.
Это была Мэва. Его мать.

Глава 10

Он ворочался на ложе с боку на бок и никак не мог уснуть.
Прибытие гонцов от князя Рюрика отняло у него покой и заставило в последние дни задуматься о своей жизни и много размышлять о будущем.
Вот только мыслями своими Аскольд в очередной раз переместился на полтора десятка лет в прошлое.
Ему вспомнился первый трудный разговор с Рюриком по прибытии в Ладогу, когда пришлось рассказать конунгу о том, что они родичи и их общий предок — князь Волемир, а в доказательство предъявить увесистый золотой перстень, хранимый в своем роду.
По лицу правителя Биармии, Гардарики и Новогорода Аскольд сразу понял, что князь сначала расстроился, но потом, осознав отдалённость нового родича от престола, успокоился. Он внимательно выслушал историю викинга, а также одобрил мечту его детства и юности — добраться до тёплого Хазарского моря. И даже пообещал при первой же возможности помочь завоевать какой-нибудь крупный город на побережье, осесть там и стать полновластным князем. Но сначала Рюрику самому нужно было отправиться в Новогород на призыв правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Гостомысла, чтобы занять освобождающийся престол.
После этого они не виделись.
Пока князь был занят восхождением на трон, Аскольд с Диром и викингами других ярлов, пришедших на службу Рюрику, ходили в походы по Варяжскому морю.
Новая встреча с князем состоялась только после снятия осады с Новогорода, когда армада драккаров викингов обратила в бегство войска хазар и княжича Вадима.
Тогда Аскольд вместе с Диром, уже освоив местный язык, попросили Рюрика отпустить дружину их викингов к тёплому морю, как он когда-то обещал.
Князь не только сдержал своё слово, но и передал им карты, по которым можно было добраться до побережья. У Рюрика даже нашёлся проводник, не единожды проходивший путь по берегам Итиля от Новогорода до крупного посёлка Борча на реке Варах, и спускавшийся вниз по течению до самого моря.
Аскольд хорошо помнил, как обрадовался этим решениям правителя страны. И лишь одно огорчило ярла: князь не дал ему свои лодьи для похода по рекам, а выделил по две лошади на каждого викинга и запас еды.
Почему Рюрик так поступил, ему стало понятно только после встречи с проводником.
Им оказался шустрый сухощавый старичок по имени Шукша.
С его губ не сходила улыбка, а изо рта не прекращаясь лилась речь.
Проводник, увидев карты, долго рассматривал их, а потом стал объяснять викингам, куда им придётся двигаться.
— Вот смотрите сюда. — Грязный ноготь старика уткнулся в большое тёмное пятно. — Здесь Новогород. Возле него проходит широкая линия. Это река Итиль. По её берегу мы двинемся в полуденные страны. Путь наш будет долог. Аж до вот этой излучины реки.
— А почему бы нам не поплыть на лодьях? — спросил его Дир.
— Так ведь плыть можно только до излучины, да и то супротив сильного течения, — хмыкнул Шукша. — А дальше нам нужно добраться по суше вот до той реки. Хазары и печенеги называют её Варах, местные племена по берегам зовут Славута, а те народы, что живут ближе к морю, именуют Данаприс и Борисфен. Потому лодьи пришлось бы в Итиле оставить! Лучше уж на лошадях!
Он улыбнулся каким-то своим мыслям и продолжил разговор:
— На лодьи, ежели кто захочет, можно будет пересесть туточки, — показал старик ногтем ещё на одно тёмное пятно. — Здесь посёлок большой стоит. Люди называют его Борча. Там круглый год жители заготавливают брёвна, разделывают на доски и строят небольшие лодьи. Сможете поменять их на лошадей. Но я бы не советовал.
— Почему? — вступил в разговор Аскольд.
— Ближе к морю пойдут каменистые перекаты и пороги, — снова показал пальцем несколько мест Шукша. — Придётся лодьи бросить или перетаскивать по берегу. Тяжко это весьма!
— Да-а-а, — пробурчал Дир. — А другого пути к морю нет?
— Ну-у-у, — почесал в затылке всей пятернёй проводник. — Можно плыть по Итилю до хазарской крепости Саркел, а там посуху перебраться в реку Танаис. Но это совсем долго, да ещё и по землям печенегов и хазар. Опасное сие дело. Можно не уцелеть и в степях тех навсегда остаться червей кормить!
— Что ж, — махнул рукой Аскольд. — Двинемся по берегам рек. Надеюсь, прокормить себя мы сможем?
— О том не беспокойся, — улыбнулся Шукша. — Рыбы всякой в реках полно, а к её берегам зверья много на водопой выходит. Голодать не придётся!
И утром следующего дня дружина двух ярлов под одобрительные прощальные крики провожающих выступила в дальний путь.
Аскольд хорошо помнил, как нашёл глазами Рюрика и, пока мог, наблюдал за его лицом.
Походило на то, что, узнав об отъезде своего родича, князь успокоился и даже вздохнул с облегчением. Да и не могло быть иначе, ведь в неизвестность уходил один из многочисленных претендентов на новогородский престол.
Глядя исподтишка на правителя страны, ярл уже тогда понимал, какая огромная пропасть лежит между ними. Рюрик был старше их с братом всего на десяток лет, но опытом, знаниями и мудростью возвышался, как над несмышлёными детьми.
…Аскольд снова заворочался на своём ложе, пытаясь удобнее устроиться, но ничего у него не получилось.
В голове по-прежнему роились мысли о том дальнем походе.
На первую часть пути у дружины ушло никак не менее десятка дней.
Сменные лошади позволяли викингам двигаться с восхода и до заката солнца. Но всё же непривычные к таким длинным конным переходам, люди растёрли в кровь бедра, и уже через пару дней ярлы вынужденно стали увеличивать ночной отдых.
Их спасала река.
Пропотевшие и уставшие за день воины отмокали в воде. Некоторые ловили сетями рыбу, кто-то уходил на охоту.
При продвижении дружины по берегу викинги видели пролетающие мимо в облаках пыли небольшие конные отряды, а потому ярлы старались на ночёвках не терять осторожность и выставляли засады и сильную охрану лагеря.
Дир постоянно напоминал всем, что по чужой территории нужно проскочить быстро, чтобы местные племена не успели собрать свои войска и преградить чужеземцам путь.
В те дни солнце светило нещадно.
Капли едкого пота покрывали лица людей, струйками стекали по спине.
Аскольду хотелось пустить лошадь вскачь и прохладным ветерком обдуть разгорячённое тело, но он понимал, что коням тоже приходится тяжко, и вместе с ними смиренно ждал вечерней прохлады.
— Ну вот и всё, — неожиданно услыхал ярл довольный голос Шукши, ехавшего на полкорпуса коня впереди. — За следующим изгибом реки появится большой посёлок. Это Борча. Думаю, о нас уже знают и ждут с оружием в руках. Слишком мы страшные, да и видно, что воинские люди, а потому опасные для всех вокруг. К воротам пойдём вдвоём с тобой. Ежели нас пустят внутрь ограды, будем говорить с вождями. Они меня должны помнить. Был здесь несколько раз. Плохого им ничего не сделал. Сможем договориться, нам позволят отдохнуть на берегу. Брату скажи, пусть разбивает лагерь далече от посёлка. Не надо народ пугать.
— А не примут нас, что тогда делать станем, воевать? — Аскольд с интересом смотрел на проводника.
— Зачем? — пожал плечами старик. — Надо договариваться! По берегам реки живут два сильных многолюдных племени. Даже не сомневаюсь, что их вожди уже собирают свои дружины. Ты хочешь воевать или продвигаться к морю?
— К нему! К нему! — хохотнул викинг. — Надолго здесь останавливаться мы не собирались.
Он ткнул Шукшу кулаком в бок:
— Скажи, а как далеко море отсюда будет?
— Пожалуй, вдвое того, что уже прошли, — пожал плечами проводник. — А может, и поболее. Кто ж знает. Путь днями считают, на лодьях пройденный! Мы же конным ходом двигались, потому сложно сказать.
— Я тебя понял, старик. — Аскольд удовлетворённо кивнул. — Поговорим с вождями, а потом решим, что делать дальше.
Конная лава выкатилась из ближайшего перелеска на излучине реки, и тут же викинги увидели вдалеке высокий частокол, опоясывавший большой холм.
Даже издали были видны запертые дубовые ворота, воины в смотровых башенках и выглядывающие со стен лучники.
— Ты оказался прав, — викинг повернулся к Шукше. — Нас здесь уже ждут!
Он махнул рукой Диру, предлагая остановить движение дружины и начать разбивать лагерь.
— Что ж, пошли разговоры разговаривать! — Аскольд легко спрыгнул с лошади и неспешно направился в сторону крепости.
Рядом, подстраиваясь под его шаг, засеменил старик.
Они остановились в десятке саженей напротив ворот, отведя руки в стороны от тела, показывая этим, что намерения их мирные, а в руках нет оружия.
— Кто такие и что вам надобно? — прозвучал сверху сильный густой голос привыкшего повелевать человека.
— Меня зовут Шукша! — проводник посмотрел вверх. — А ты вождь Станил. Мы же знакомы. Приходилось мне бывать уже в вашем посёлке.
— Тебя и я помню, а кто с тобой рядом?
— Это ярл Аскольд, а с ним ещё ярл Дир и дружина пришлых викингов, — ответил старик. — Направляемся к Хазарскому морю.
— Под чьей рукой дружина ходит? — не унимался голос сверху.
— Эти ярлы — союзники правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Рюрика.
— О князе том много разного слыхал, — вождь слегка поубавил силу своего голоса. — Сказывают, молод ещё, но воин знатный!
Станил немного выждал и уже более спокойно спросил:
— Зачем остановились? Что у нас ищите? Шли бы дальше!
— Поход наш долог и труден, — снова заговорил Шукша. — Хотим несколько дней отдохнуть, поохотиться, рыбы наловить и накоптить. Может, и у вас нужное что-нибудь для дела прикупим! А там, глядишь, и дальше в путь двинемся!
— Что ж, этому я верю, — тут же откликнулся вождь. — Внутрь крепости мы пустим пять человек, не более. Приходите на закате, поговорим о делах ваших и наших, да и всё обсудим.
— Видишь, ярл, боятся нас дюже здесь, — негромко прошептал старик. — Но спорить не будем, вернёмся вечером.
— Придём, вождь, не сумлевайся! — громко завершил Шукша разговор и повернулся спиной к воротам.
Когда солнце начало клониться к дальнему лесу, они снова пришли к стенам крепости: два ярла, проводник и двое сотских.
Одна створка ворот уже оказалась распахнута в ожидании гостей, за воротами в окружении толпы людей возвышался высокий тучный человек. Похоже, это был вождь.
Намётанные глаза ярлов сразу уловили стоящих на проездной башенке и на стенах вооружённых людей.
— Надо быть осторожнее, — хохотнул Дир. — Того и гляди, стрелами нас утыкают!
— Ты зря смеёшься, — не поддержал его игривого настроения Аскольд. — Наши люди далеко. Помочь не смогут! А воинов, гляжу, тут много. Вчетвером мы от них отбиться не сумеем!
— Не переживай, брат, — с лица ярла по-прежнему не сходила улыбка. — Я велел нашим викингам сжечь крепость и перерезать всех жителей, если мы до утра не вернёмся в лагерь! Думаю, они смогут это сделать!
— Здесь очень гостеприимные люди! — возразил ему Шукша. — Сами увидите. Никто нас убивать не собирается!
Викинги прошли через ворота и остановились напротив поджидающих их хозяев крепости.
— Рад приветствовать вас, ярлы, в нашем посёлке Борча! — сделал шаг навстречу гостям крупный мужчина. — Моё имя Станил. Вожди нашего союза племён доверили мне править этой крепостью и всеми людьми, живущими вокруг неё. Приглашаю вас в мой дом! Нас ждёт обильная еда и хороший долгий разговор.
…Аскольд тяжело вздохнул, потянулся и, отчаявшись уснуть, поднялся на ноги и направился к выходу.
Его ждал Варах.
Он надеялся, что там, у реки, сможет привести свои мысли и чувства в порядок и даже немного поспать на берегу.

Глава 11

Рано утром Радовит отплыл из посёлка по реке на своей утлой лодчонке и к вечеру уже взошёл на пирс в Новогороде. Пёхом через большое болото можно было бы и быстрей добраться, но не хотелось ему лезть в трясину. Побаивался молодой человек в одиночку туда соваться. Ну а в обход по наезженной дороге пришлось бы два дня ноги глушить или брать с собой любимого коня. Пожалел он его и свёл во двор к Янине. Решил лодкой пожертвовать. Уж коли уведут её от городского пирса, и не шибко жалко станет, другую такую быстро сладить сумеет.
Солнце начало клониться к лесу, и лишь тогда нашёл парень дом родичей своих.
С Хотимиром иногда у них останавливались, когда в Новогороде бывать доводилось наездами.
Знал Радовит, что младшую сестру отца Ладиславу ещё в юности сосватали за сына городского кузнеца Огневеда. Жить они начали дружно, работы никакой не чурались. Народили четверых сыновей и двух дочерей. С годами новый родич знатным мастером стал. Оружие и доспехи ковал для княжой дружины, а сыны ему во всём помогали. Деньги у них водились хорошие, а потому к дому пристроек несколько возвели, чтобы не в тесноте жить. А как иначе, ведь внуки уже пошли. Родичей всегда с любовью и почётом привечали, ни в чём не отказывали, да и в посёлок сами нет-нет, а заезжали с оказией. В последний раз все вместе виделись совсем недавно, на тризне по Хотимиру.
Вот и в этот раз, стоя перед дверью дома, он не сомневался, что его приютят, накормят и укажут место, где можно поспать. И даже помогут в ратную дружину княжью попасть. Сильно на кузнеца Радовит надеялся, поскольку дружбу тот водил с сотскими, да и сам тысяцкий к нему в кузню частенько захаживал.
— Эй, хозяева! — крикнул молодой человек, не решаясь распахнуть дверь и перешагнуть порог дома. — Гостей принимаете?
— Кто там ещё на ночь глядючи? — донёсся из-за стены такой знакомый густой и зычный голос Огневеда.
— Это я, Радовит, твой родич! — отозвался он с улыбкой.
Дверь распахнулась настежь, и в проёме медленно появилась ширококостная оплывшая фигура старого кузнеца.
— Рад приветствовать тебя, паря! — добродушно проворчал хозяин, делая два шага вперёд и осторожно обнимая племянника. — У нас остановишься или дальше пойдёшь?
— Некуда мне идти, — улыбнулся молодой человек. — Нет никого в Новогороде ближе вас.
— Что ж, на дворе ночевать не оставлю, — фыркнул Огневед. — Места всем хватит. Заходи, Ладислава рада тебе будет.
Он повернул голову в сторону двери и прокричал:
— Эгей, бабы, встречайте родича, накрывайте на стол!
Вслед за кузнецом, нагнув голову под притолоку, Радовит вошёл в полумрак большого дома, слабо освещаемого двумя сальными коптящими свечами.
Всё здесь было ему знакомо и понятно.
Длинный деревянный стол в левой части, со стоящими вокруг него скамьями, вмещал всех здешних жителей. С правой стороны возвышалась приземистая каменная печь. Вдоль стен располагались широкие лавки для сна и отдыха людей, а в дальней стене виднелся ещё один вход, ведущий в большую клеть, из которой, как Радовит помнил, три двери выходили в другие пристройки к дому. Сколько их было там дальше, он даже не знал, поскольку ещё не во всех концах успел побывать.
Тёплые мягкие руки тётушки обхватили его голову и потянули вниз.
Ладислава прижалась к щеке губами и тихонько прошептала:
— Один ты в посёлке остался, бедняжка! Как жить-то теперь будешь?
По её морщинистым щекам потекли слёзы, и Радовит испугался, что она вот-вот зарыдает.
— Чего это один остался? — забубнил позади кузнец. — Второй братец твой Буеслав с сынком своим Маруном недалече проживают.
— Ага, прибегут, помогут, из беды выручат! — отмахнулась от него старушка. — Ты уж окончательно из ума выжил, коли такое говоришь!
От этой перебранки на душе у молодого человека сразу полегчало. Он окончательно уверился, что может полностью положиться на этих своих родичей.
— Не слушай их, молодчик! — подошла к нему невестка кузнеца — Солоха, жена его старшего сына. — Садись за стол, вечерять будешь! Других не зову, все уже сыты.
Она не торопясь принесла доску длиною с локоть, на которой лежали крупно нарезанные куски жареного мяса, копчёной рыбы и хлеба, поставила возле неё пару кувшинов с пивом.
Огневед устроился на скамье напротив Радовита, разлил пахучее пиво по глиняным чашам и кивком головы предложил племяшу промочить горло.
— Что привело тебя в город, друже? — заговорил кузнец, пристально глядя на родича. — Мы думали, ты после смерти Хотимира останешься в посёлке, женишься, наплодишь кучу детишек и будешь иногда вместе с ними заезжать к нам в гости. А тут, вижу, решил покинуть отчий дом? Уж не навсегда ли?
— Нет-нет, — замотал головой молодой человек. — Мне надобно один завет отца исполнить, а потом я домой возвернусь.
— Лады, — похлопал ладонью по столу кузнец. — О делах твоих спрашивать не буду. Захочешь, сам расскажешь. Тебе помощь моя нужна?
— Кабы сам мог всё решить, в твой дом не пришёл!
— Сказывай, — с улыбкой почесал пятернёй затылок Огневед. — Будем думать, как молодому родичу помочь.
Отхлебнув из чаши изрядную порцию пива, Радовит заговорил:
— Перед смертью отец сказал мне, что наш князь Рюрик собирает в Новогороде дружины, дабы пойти войной на хазарского царевича Ахтуба.
— Верно говоришь, — кивнул в ответ хозяин дома. — Много лет назад поклялся князь перед народом и воинами своими, что не простит хазарам осады Новогорода. Вот и пришла пора клятву ту сдержать. Скоро, совсем уже скоро поплывут сотни лодий по рекам в степи чужие! За каждого убиенного новогородца возьмёт Рюрик по нескольку жизней вражьих.
— Велел мне Хотимир идти в поход сей и быть поближе к самому князю, — продолжил речь свою молодой человек. — Должон я славой воинской себя покрыть и на глаза ему попасться.
— Ишь ты, — произнёс кузнец. — Не знаю, что вы с отцом удумали и зачем это надобно, но тяжко такое по уму исполнить. Тебя ж не возьмут в ближнюю конную дружину княжью, где боляре его наипервейшие собраны, прошедшие вместе с ним через кровь и сражения. К ратным гридям новогородским тоже не попасть. Эти парни в строю биться копьями и мечами долгие годы обучаются. Ежели в дружины к другим князьям или племенным вождям податься, то в сече далече от Рюрика будешь и не увидит он тебя. Ещё собираются под его рукой наёмники-викинги. Много их. Воины они отменные. Но ты и сам, мыслю так, к ним не пойдёшь. Вот по всему и выходит, что, коли хочешь на войну, придётся к молодшим людям пристать, простым пешцом сделаться! А средь них совсем трудно себя показать будет. Сам знаешь, те пешцы в битвах на убой идут, ими во перво́й черёд жертвуют, под удар ворога подставляют.
Огневед замолчал и наморщил лоб, словно ему в голову пришла какая-то новая мысль.
— Зато когда крепость Баркату брать будете, можно на глазах у князя первым по лестнице на стену взобраться или же в проём ворот поперёд всех ворваться. Вот тогда Рюрик тебя и заприметит.
Оба замолчали, представляя каждый свою картину битвы.
— Во-во! — вступила в разговор мужчин Ладислава. — Ежели племяш первым полезет, то первым его и убьют!
— Тьфу на тебя! — выругался кузнец. — Мы о славе и почестях, а ты о смерти!
— Так в сражении том ещё уцелеть как-то надобно, — не сдавалась старуха. — А для этого оружие хорошее и добрый доспех Радовиту сильно бы пригодились.
— Ну-у-у, — махнул рукой кузнец, понимая, куда клонит разговор жена. — Этого добра у меня ещё много осталось. Всяко уж родичу поможем!
— Нет у меня таких больших денег, чтобы заплатить тебе, — скривился лицом молодой человек. — Думал, за счёт казны государевой народу оружие и доспехи дают. Ведь на битву под княжью руку люди идут.
— Дружину и гридей своих Рюрик содержит, то верно! А пешцов в войско племена и роды должны готовить, потому сами их обувают-одевают да на войну шлют. Вот только, окромя копья, щита да лука со стрелами, им похвастать нечем. Меч дорог шибко, а о доспехе можно и не мечтать. Ты погодь немного.
С трудом поднявшись из-за стола, Огневед вразвалку направился к дальней двери и вскоре скрылся за ней.
— Болеть стал часто хозяин наш, — вслед ему заохала Ладислава. — Всю жизнь на ногах провёл, теперь ноют они у него к дождю. А от огня и воздуха горячего кашель грудной по ночам мучает, спит Огневед плохо, но дело своё не бросает, по-прежнему из кузни целыми днями не выходит.
Поговорить они не успели.
Дверь снова распахнулась, и через порог шагнул кузнец, неся в руках и на плече оружие.
Первым делом он положил на стол овальной формы деревянный щит, набранный из дубовых плашек, окантованный по краю металлической полосой и усиленный скрепами. В центре щита выделялся выпуклый умбон.
Поверх него лёг меч в кожаных ножнах с поясным и плечевым ремнями, а уж потом копьё с древком чуть более четырёх локтей в длину и широким листовидным наконечником.
— Лук мы утром при свете по росту и руке подберём, — загудел простуженным голосом Огневед. — Стрелы у меня остались, но мало их будет. Сам сделаешь. А для этого наконечников мешочек дам, они тебе сгодятся. Зато рубаха кольчужная с длинными рукавами точно впору придётся.
Кузнец поставил на стол небольшой холщовый мешок, развязал у него горловину, перевернул её вниз и потянул за углы. На досках осталась лежать груда металлических колец. Хозяин дома положил на неё руки и одним ловким движением поднял вверх сверкающую рубаху с косым воротом и несколько раз повернул её, показывая со всех сторон.
— Хороша кольчужка, — в голосе старика слышалась гордость. — Тебе до колен будет. А в этом мешке шлем, наручи и поножи. Посмотришь их завтра на свету. Почитай, ты уже и готов в поход идти! Днём ещё сведу с другом моим — сотским Далятой из княжой дружины. Думаю, он сможет чем-нибудь помочь.
Радовит почувствовал, как на глазах его выступили слёзы, а сердце бешено застучало в груди.
Молодой человек догадывался, что Огневед и Ладислава хорошо к нему относятся, но не так же, как к собственному сыну?
Преисполненный благодарности, он шагнул к стоящему возле стола кузнецу и обнял его за плечи.
— Как и чем смогу отблагодарить тебя? — воскликнул прерывающимся от волнения голосом Радовит.
— Когда вернёшься домой с почестями, тогда поговорим, — улыбнулся Огневед. — Ну а ежели боги от тебя отвернутся, то мы добрым словом помянем!
— Садитесь за стол, — раздался довольный голос хозяйки. — Гостю силы подкрепить надо и спать ложиться. О чём не договорили, утром всё друг дружке скажете.
И уже вскоре, устроившись на широкой лавке у стены, успокоенный и расслабленный Радовит сквозь тягучую дремоту ещё успел подумать о том, как же всё хорошо для него начинает складываться.

Глава 12

К вечеру задул сильный ветер, поднимая пыль с ведущей к крепости дороги, утоптанной тысячами ног. Мелкие песчинки начали забивать глаза и поскрипывать на зубах у стоящего на высокой крепостной стене царевича, вынуждая спуститься вниз и скрыться в своих покоях. Здесь, в тишине и полумраке, он мог подумать о дальнейшей судьбе Баркату и его жителей, а также принять нужные для себя решения.
Не успел Ахтуб разложить на столе карты Хазарии и чертежи крепостных стен, как со стороны ворот понеслись крики, и тут же громкий топот копыт десятков лошадей дал понять ему, что в город прибыл какой-то знатный человек в сопровождении большой охраны.
Вездесущий телохранитель Накиб возник перед ним бесшумно, словно ниоткуда, и негромко произнёс:
— Господин! К тебе пожаловал тудун Насрулла!
— Зови! Зови! — нетерпеливо буркнул Ахтуб, приподнимаясь из кресла и выходя из-за стола навстречу уже идущему к нему быстрым шагом гостю.
— Не надо меня звать! — загремел стремительно приближающийся худощавый человек высокого роста с аккуратной чёрной бородкой на лице. — Я прискакал не в гости, а к себе домой, где меня ждёт мой друг и родич!
Насрулла обнял царевича за плечи и дважды коснулся щекой его щеки.
Улыбка на тонких губах прибывшего тудуна не смогла обмануть Ахтуба. В глазах друга он увидел печаль и какую-то непонятную злость.
— Ты проездом в Баркату оказался или по делам ко мне заглянул? — первым заговорил царевич. — Я уж сам подумывал к тебе гонцов слать, помощи хотел просить!
— Знаю я, знаю обо всём! — перебил его друг. — Был я в ставке бека в Казаре, когда туда твои гонцы прискакали. Позвал меня к себе джавишгар Вакил, показал твоё послание. Долго с ним говорили. Вот потому в Баркату я сам и примчался, чтобы от меня узнал ты обо всём.
— Присаживайся, уважаемый Насрулла, — приглашающим жестом Ахтуб указал на расстеленный у стены ковёр, обложенный разноцветными подушками. — Похоже, нам предстоит длинный разговор.
Он махнул рукой Накибу и жестом показал, что нужно сделать.
Пока гость удобно устраивался, двое слуг внесли подносы, уставленные серебряными кувшинами с вином, сладостями и фруктами.
Разлив по кубкам жидкость, родичи сделали по нескольку маленьких глотков, оценивая вкус и аромат, и надолго замолчали.
— Не придёт никто к тебе на помощь, — заговорил, наконец, Насрулла. — Ходил джавишгар Вакил к беку Ханукке и рассказал ему об ожидаемом походе на Баркату князя Рюрика. Сначала бек разгневался, решил собрать войска и обрушиться всей силой на Новогород, чтобы навсегда отвадить соседа от мыслей о войне. Но потом позвал он к себе кундур-хакана Шарифа. Что они там вдвоём обсуждали, то джавишгару неведомо. Вот только велел бек никому не вмешиваться в твои с князем распри. И всех тарханов и тудунов о том приказано было предупредить.
— Ну а ты как же? — Царевич непонимающе смотрел на своего друга.
— А мне бек Ханукка велел в Баркату поспешать и передать те же слова, что бек Манассия когда-то тебе сказал: «Сам начал эту войну с Рюриком, сам и заканчивай!»
Ошеломлённый услышанным, Ахтуб долго с ужасом смотрел на родича, не понимая, что же ему делать дальше.
— Как видишь, — нахмурив брови, произнёс Насрулла, — я тоже не смогу тебе помочь. Каждого ослушавшегося повеления бека ждёт смерть!
— Похоже, кроме эльтебера Манаара, мне не на кого больше рассчитывать, — угрюмо выдавил из себя царевич. — Да и тебе незачем рисковать расположением бека Ханукки и оставаться здесь! Уезжай!
— Не горячись, ещё можно что-то придумать, — попытался остановить его тудун.
— Ну да, — кивнул головой Ахтуб. — Оставить Баркату, своих близких и друзей, сесть на коня и сбежать в Саркел? А может, скакать ещё дальше, до самого Казара? Тогда уж точно живым останусь под защитой кагана на радость всем своим родичам, бросившим меня в опасности? Хотя кто знает, может, бек прикажет мне голову отрубить или князю Рюрику выдать, лишь бы только с ним не воевать!
Царевич ненадолго замолчал, после чего поднялся на ноги, показывая этим, что приём закончен, и неожиданно спросил:
— Скажи, если я отправлю к тебе всех жителей города, смогут ли они найти в твоей провинции кров и еду?
— Не сомневайся, — приложил руку к левой стороне груди тудун. — Сделаю всё, что в моих силах.
— Что ж, тогда прощай! Мне нужно о многом подумать! — чётко проговорил Ахтуб, отворачивая в сторону лицо.
Понурив голову и опустив взгляд, Насрулла вышел за двери, и вскоре грохот копыт покидающих город всадников снова наполнил воздух.
Царевич остался в покоях один.
Он улёгся на ковёр, наполнил кубок вином, выпил его, не ощущая вкуса, и откинулся на подушки.
В голове была полная пустота, а в теле чувствовалась усталость.
От своих соглядатаев Ахтуб знал, что через три дня лодьи Рюрика должны будут поднять паруса и двинуться по реке Итиль в сторону Мурома, а уж потом к границе с Хазарией. Пришла пора собирать верные ему войска.
Взгляд царевича скользнул по висящему на стене ковру, с закреплённым на нём оружием, и невольно остановился на кинжале с головкой эфеса в виде полумесяца. Его рукоять и ножны были богато инкрустированы золотом и драгоценными камнями, вызывая желание потрогать их.
Тудун протянул руку и пробежался пальцами по шероховатой поверхности, ощущая кожей силу, исходящую из маленького, но грозного убийцы. А ведь именно он стал предвестником войны между Новогородом и Хазарией полтора десятка лет назад, когда княжич Вадим прислал этот кинжал вместе с просьбой помочь ему захватить власть в Биармии и Гардарике. И царевич тогда привёл на помощь своему другу десять тысяч воинов, собранных у родичей и друзей из разных становищ.
Он вспомнил свой разговор с Вадимом после пира, устроенного в честь прибытия хазар под стены крепости. Тогда они вдвоём пришли на берег реки и долго разговаривали, строя планы на будущее.
В тот раз Ахтуб открылся своему другу и рассказал, что в Хазарии назревает серьёзный раскол среди воинской элиты, окружающей нового бека Манассию. Его поддерживают молодые тарханы, тудуны и эльтеберы. Им противостоит старшее поколение, возглавляемое Хануккой — дядей молодого бека.
Царевич отчётливо помнил, как Вадим тогда рассмеялся:
— Вот уж не думал, что и у вас такая же борьба за власть идёт! А куда же каган смотрит? Почто своё окружение к порядку не призовёт? Неужто ему эти свары нравятся?
И пришлось Ахтубу объяснять своему другу премудрости придворной жизни. Да царевичу и самому хотелось перед кем-то близким высказаться, а потому он торопливо и сбивчиво заговорил:
— Так уж случилось, что когда-то давно прадед Манассии — молодой, но умный, дерзкий и очень удачливый полководец по имени Булан — стал вести многочисленные войны на границах Хазарии, одну за другой присоединяя к ней сопредельные земли, создавая огромную империю. Незаметно он подмял под себя всю воинскую силу, а потом сумел отодвинуть от мирской суеты самого кагана, оставив на его долю божественную часть жизни страны, и основал собственную династию правителей-воинов, назвав её царской и взяв себе звание бека.
— Но ведь тот, кто командует дружиной, собирает подати и распоряжается казной, тот и правит страной! — удивился княжич. — Почему же тогда бек Булан не убрал кагана? Мне кажется, ему это легко было сделать.
— Мог, но не всё здесь просто! — пожал плечами царевич. — Видишь ли, верховным правителем страны в те далёкие годы становился только потомок древнего тюркского рода Ашина. Так решили тюрки, булгары и хазары — самые многочисленные и сильные племена, входившие в состав каганата. Менять их волю бек не осмелился.
— А потом? — Вадим уже с большим интересом слушал своего друга. — Ведь каганат разросся, вобрал в себя много разных племён, кочевых народов, а потому влияние тюрок уменьшилось.
— Ну да, — кивнул головой Ахтуб. — Добавились буртасы, авары, аланы, остатки гуннов, словены, русы, евреи и даже дружины варягов. Всех не упомнишь. Вот только против кагана никто не выступал, его почитали и боялись! Хотя эти народы поклонялись разным богам, но ни одна из религий не преследовалась и не унижалась. Да и покорённые союзы племён жили довольно свободно. Их вожди могли создавать свои дружины, вести войны с врагами, заключать договоры. Сам знаешь, стоило кочевнику сесть на коня, взять в руки оружие, и он уже воин! Но если бек начинал большую войну, то по его повелению все тудуны и эльтеберы должны были присылать ему установленное число своих людей для ополчения. Но кроме этих войск у него имелась большая, хорошо вооружённая и обученная гвардия — дружина тяжёлой конницы и несколько тысяч отборных лучников. Тоже конных. Их лагеря всегда располагались возле ставки Булана, содержались за счёт казны и сначала набирались из мусульман, но потом сильно разбавились славянами, русами и варягами. Возглавлял войска везир. Подчинялся он только беку. Эту страшную силу Булан мог направить на войну с соседями или на подавление мятежа внутри страны.
— И как всем каганатом управляли? — почесал затылок княжич.
— Так ведь главные войска находились в одних руках, да и суды, скорые на расправу, в стране имелись. Отдельные для мусульман, христиан, иудеев и язычников.
Царевич перевёл дух, но тут же продолжил:
— А каган… беку он ничем и не мешал. Жил в роскоши в своём дворце на острове в окружении слуг, многочисленных жён и несколько раз в году выезжал в город в сопровождении стражи. Лица его никто не мог видеть. Люди должны были лежать ниц и головой в сторону движущейся процессии, а поднимались на ноги, когда раздавался разрешающий крик распорядителя.
— Ну и ну, — только и смог произнести Вадим. — О таком я даже не слыхивал! И всё же дозволь спросить тебя: зачем этот каган нужен народам Хазарии?
— Принято считать, — тяжело вздохнув, снова заговорил царевич, — что каган обладает божественной силой. Он способен спасти от гибели урожай, вызвать дождь, отвести любую беду и даже одним лишь видом своего лица обратить в бегство вражеские войска!
— Ты надо мной смеёшься? — фыркнул княжич. — Хочешь сказать, что сам в это веришь?
— Каган мне неинтересен, — махнул рукой Ахтуб. — Этот правитель нужен тёмным и забитым людям. А их в каганате очень много. Они молятся на него, как на бога. И пусть. Меня же больше волнует бек, от которого зависит моя жизнь и благополучие близких мне людей.
— Но я знаю, что ты — царевич, родич бека и даже его друг. Или ошибаюсь? Чего же тебе приходится бояться?
— Позволь, я закончу свой рассказ о Булане?
— Прости, я задаю слишком много вопросов и сам же не позволяю тебе на них отвечать. Не обижайся и продолжай!
Ахтуб помолчал, собираясь с мыслями, и снова заговорил:
— Сначала племена хазар были язычниками и поклонялись солнцу, огню, воде и своим многочисленным богам. Но потом как-то так вышло, что Булан вместе со своим окружением попал под влияние евреев и принял иудаизм. И после этого из Византии, Персии и других стран к нему повалили толпы евреев-беженцев. Всех их приветливо встречали, помогали устроиться на новом месте. Они заселяли целые кварталы в крупных городах, выдавливая оттуда мусульман, славян и язычников. Евреи привезли в Хазарию деньги и с их помощью покупали себе самые главные должности при дворе бека и даже в его войсках. А вскоре наложили свои руки на сбор податей, плату за провоз товаров по рекам и переволокам. Но тут уже не выдержали тарханы и тудуны, у которых из рук уходила власть, а с нею и богатства. Начались споры и тяжбы с новой элитой, окружившей бека, а потом и междоусобные войны.
— И что сделал Булан?
— Он отдал приказ своей гвардии усмирить непокорные народы.
— Ну и чем всё закончилось? — Вадим равнодушно и даже снисходительно смотрел на царевича, как будто всё ему было известно заранее.
— Везир, командовавший гвардией бека, собрал верные войска и вместе с семьями повёл вверх по течению Итиль. С ним ушли племена и дружины воинственных эльтеберов, не пожелавших оставаться под властью евреев. Навсегда. Для Хазарии это оказалось страшным ударом, ведь её покинуло более половины воинов. Причём самых лучших. А сколь много простого народу последовало за восставшими тарханами, тудунами и эльтеберами, то и сосчитать невозможно.
— Ты знаешь имя этого везира?
— Он был то ли из словен, то ли из русов, а может, даже иранец. Звали его Годос, — Ахтуб безразлично пожал плечами.
— Что? — вскричал княжич. — Уж не тот ли это Годислав, создавший Биармию, Гардарику и Новогород, а также ставший зачинателем великого княжеского рода?
Царевич видел, как жаром обдало щёки Вадима. Княжич с силой провёл ладонями по лицу и задумчиво произнёс, глядя на замолчавшего друга:
— Даже я такого не ожидал!
— После Булана быстро сменилось несколько каганов и беков, — опять заговорил Ахтуб. — Они ничем мне не запомнились, как и их имена. А вот потом власть перешла в руки бека Обадии. Он стал иудеем и решил установить иудаизм по всему каганату, но для этого нужно было сместить династию Ашина. Это сделали руками мусульман. И снова восстали многие племена и окраинные провинции, началась долгая война. Ну а закончилась она тем, что страну покинули буртасы, булгары, много христиан и мусульман. Каганат сильно ослаб, чем воспользовалась Византия, отхватив у него большие куски плодородных земель с помощью печенегов.
— Ты хочешь сказать, что теперь Хазария не может сама себя защитить? — в изумлении поднял брови княжич.
— Нет-нет! — царевич замахал обеими руками. — Каганат по-прежнему силён. Денег у бека и иудейской знати очень много, а потому наёмные войска будут защищать страну от любых врагов.
— Так что же тебя беспокоит? Какие мысли жить не дают?
— Хочу помочь молодому беку Манассии! — Ахтуб грустно улыбнулся. — Вот только не знаю, как это сделать. Он пошёл по пути своего отца Изекии и теперь сам предпринимает попытки избавить страну от евреев и их религии. Даже я вижу, как Хазария превращается в страну торговцев. Воинов здесь остаётся всё меньше и меньше. Скоро наступит день, когда правители соседних стран поймут, что тут творится, и уничтожат каганат. Ты же был с посольством в Казаре на приёме у бека. Помнишь этот большой красивый город? Он тоже постепенно становится одним огромным базаром!
— У нас его все почему-то называют Итилем, — задумчиво произнёс княжич.
— Ну да, — фыркнул Ахтуб. — О том мне известно. Это арабы первыми стали реку Итиль путать с именем города, а потом уже византийцы своей такой же глупости ещё добавили. Мы же, хазары, нашу столицу всегда Казаром называли!
— И что ты хочешь услышать от меня? — Теперь уже Вадим окончательно понял, к чему вёл разговор царевич.
— Когда станешь князем Биармии, Гардарики и Новогорода, помоги мне и моему другу беку Манассии навести в каганате порядок и выгнать евреев из нашей страны. Думаю, от этого нам обоим будет большая польза!
Ахтуб протянул открытую ладонь навстречу княжичу, молча скрепляя этим рукопожатием ожидаемый будущий союз между соседними государствами.
…Царевич потряс головой, прогоняя воспоминания, ещё раз наполнил кубок вином и разом осушил его.
«Как жаль, что нашим с Вадимом планам не суждено было сбыться! — промелькнула в голове мысль. — Теперь же за свои глупости придётся расплачиваться».
Ахтуб вытянулся во весь рост на ложе, расслабился и тут же провалился в тяжкий душный сон.

Глава 13

Сидя за столом на любимом месте ярла Эйнара, Рюрик смотрел на неё с долей жалости и даже какой-то детской обидой.
За прошедшие десять лет она изменилась ещё больше, превратившись в самую настоящую старуху. Её прежде прекрасные густые рыжие волосы давно покрылись снежной пылью, лицо избороздили морщины, нос заострился, а пальцы рук высохли. Но вот глаза матери, огромные и ясные, по-прежнему смотрели на него с обожанием и любовью. Такой он Мэву не знал. Не помнил. Да и ему самому годов уже было о-го-го! Волосы и борода тоже с проседью.
Князь отвёл взгляд в сторону и заговорил:
— Когда шли от пирса к дому, я ничего не мог сказать. Слишком шумно было.
Она молча и всё понимающе кивнула в ответ.
— Надеюсь, теперь, когда мы здесь, можно будет спокойно поговорить! — Рюрик улыбнулся и положил свою тяжёлую ладонь на сгиб её руки. — Я очень рад быть подле тебя, Мэва!
— Я видела, ты привёл с собой много драккаров и воинов, сын! Где нам их всех размещать? — улыбнулась женщина. — И неужели хочешь воевать с конунгом и его ярлами?
— Пока ещё не решил, — пожал плечами князь. — Посмотрим, что конунг Дрётт мне предложит! Потом поговорим с моим дедом ярлом Харальдом. Узнаем, что он хочет.
— А как тебя пропустили в наш фьорд четыре драккара ярлов Сверра и Дьярви? — непонимающе посмотрела на него мать. — Они ведь стоят у входа и ждут, когда мои викинги выйдут в море, чтобы разделаться там с ними! Из-за них я велела вытащить наши два драккара из воды и перетащить в озеро. В то самое, где в сильную жару купаются люди. Помнишь его?
— Забудь об этой засаде, — махнул рукой Рюрик. — Теперь у тебя шесть драккаров вместо двух! А скоро станет ещё больше!
— Что? — Мэва в ужасе вскочила на ноги. — Ты начал войну на побережье? Перебил всех викингов на этих драккарах?
— Успокойся, мать! — голос князя набрал силу и был слышен даже в дальних уголках огромной залы. — Если для вашего с дедом спокойствия понадобится выжечь огнём все фьорды на побережье и вздёрнуть конунга и его ярлов на деревья, не сомневайся, я так и сделаю!
Он вышел из-за стола, положил руки на худенькие плечи Мэвы, заставил её сесть в кресло, а сам, словно каменная глыба, навис сверху над ней.
— Пора закончить твою тяжбу с соседями! Надеюсь, ты ещё помнишь Бейнира и Флоси?
— Как же можно забыть друзей? — подняла на него глаза мать.
— Пока мы тут сидим за столом, они уже плывут во фьорды к твоим соседям-ярлам! У каждого из них по девяти драккаров. Думаю, этого им хватит. Я приказал привезти сюда и бросить к твоим ногам Сверра и Дьярви! Если не удастся взять их живыми, то перед тобой положат головы ярлов! Через три или четыре дня Бейнир и Флоси уже будут здесь! Ну а потом я займусь конунгом! Нужно успеть всё сделать до холодов.
Мэва с ужасом смотрела на него и не могла произнести ни слова.
Наконец она откашлялась и тихо спросила:
— Ты теперь так силён, что можешь вершить судьбы стран и конунгов?
— Твой сын стал правителем Биармии, Гардарики и Новогорода, мать! Под моей рукой тысяча драккаров и лодий! Больше сотни тысяч воинов!
Внезапно успокоившись, он уселся рядом с Мэвой и уже вполне миролюбиво произнёс:
— Я приготовил тебе хороший подарок. Эй, Воислав, подойди к нам!
Высокий стройный юноша, сидящий неподалёку, стремительно вскочил со своего места, подошёл к ним и замер, не зная, что ему делать дальше.
— Этот молодой воин — твой внук! — улыбнулся Рюрик. — Он сын моего погибшего брата Трувора.
Князь на мгновение замолчал, но тут же добавил:
— И твоего сына Альрика!
— Воислав говорит на нашем языке? — спросила она, любуясь юношей.
— С самого раннего детства! — Рюрик тоже одобрительно поглядывал на своего племянника. — Рос он среди викингов, новогородцев, хазар и печенегов. Много языков знает. Я их с его матерью Лесей после смерти Трувора из Изборска забрал к себе в Новогород. Хотел из парня воеводу молодого для Новогорода вырастить. Теперь же, похоже, придётся Воислава здесь оставить!
— Зачем? — удивлённо спросила Мэва.
— Так ведь кроме меня он единственный законный наследник мужского рода после ярла Харальда и ярла Эйнара! Если Воислав останется на побережье, то никакой конунг уже не сможет забрать ваши с дедом фьорды! Тинг ему это не позволит!
— Я смотрю, — улыбнулась мать, — ты думаешь и говоришь как настоящий конунг!
— Страна подо мной большая, народов много, всеми управлять надо, а потому мысли и дела должны быть прямыми и правильными!
Мать одарила его лучезарной улыбкой и каким-то новым взглядом. В нём он уловил не только любовь, но и распирающую её гордость.
За него. Старшего своего сына Антона, а нынче правителя Биармии, Гардарики и Новогорода конунга-князя Рюрика.
А через три дня все драккары новогородской армады вернулись во фьорд.
Теперь уже многочисленные жители посёлка безбоязненно высыпали на берег встречать своих освободителей.
Бейнир и Флоси рассказали, что захват ярлов Сверра и Дьярви прошёл легко и без большой крови.
Повсюду местные жители решили, что входящие в их фьорды драккары ведёт конунг Дрётт, а потому даже не вооружились, чтобы дать отпор врагу. Да и нельзя было подумать, что десяток драккаров мог привести кто-то, кроме конунга.
А уж когда чужие викинги и ратники споро высадились на пирс и берег, было слишком поздно. Люди растерялись. Пришлых воинов оказалось так много, что за мечи и секиры взялась только охрана ярлов, но её тут же перебили.
Помня наказ Рюрика, Бейнир и Флоси смогли удержать своих воинов от резни. Жителей посёлков согнали на берег, а их дома разграбили, унося оружие и все найденные ценности. Забрали и драккары, оставив по одному на каждый фьорд, чтобы люди могли выжить.
Как и обещал князь, избитых и окровавленных соседей-ярлов приволокли в дом Мэвы и поставили перед ней на колени.
— Вот ваши с ярлом Харальдом обидчики и враги, Мэва! — просто и спокойно сказал Бейнир. — Они в твоей власти, можешь сполна исполнить свою месть!
Хозяйка фьорда сидела в своём кресле, испуганно смотрела на копошащихся у её ног людей и не знала, что ей с ними делать.
Ещё совсем недавно эти ярлы открыто издевались над ней, казались такими гордыми и высокомерными, грозились голой и босой прогнать её через весь посёлок, унизить перед его жителями, а потом повесить на берегу.
И теперь они перед ней, раздавленные и опозоренные, прячущие взгляд и не смеющие открыть рот, чтобы произнести хоть слово.
Но это были ярлы! Ярлы!
С детства внушаемое преклонение и страх перед ними впитался с молоком матери и навсегда сохранялся в сознании каждого жителя многочисленных фьордов.
Внутри Мэвы чувство ненависти к этим двум людям сжигало всю её сущность, а уважение к их званию гасило это пламя и требовало снисхождения.
— Не могу! — хрипло выдавила она из себя. — И не я должна решать их судьбу!
Она прикрыла лицо руками и отвернулась в сторону, чтобы не видеть пленников.
— Так тому и быть. — Рюрик понял, что мать не может покарать своих обидчиков, а потому это придётся сделать ему самому.
Он подошёл к стоящим на коленях ярлам и негромко спросил:
— Почему вы продолжили преследовать мою мать? Ведь тинг после смертного поединка признал вас виновными, да ещё взыскал в пользу Мэвы нанесённый ущерб? Может, я ошибаюсь?
— Нельзя женщине быть мужчиной, управлять фьордом, драккарами и викингами! — заговорил ярл Дьярви. — Да ты и сам знаешь, что её дело — дом, хозяйство и дети! Твоя же мать считает себя ярлом! А такого не должно быть!
— Но не вам это решать! — угрюмо произнёс князь. — Есть тинг, конунг, отец Мэвы, ярл Харальд, а также я — её сын!
— Ты теперь конунг в другой стране и никогда сюда не вернёшься, — вступил в разговор ярл Сверр. — Мы знаем, что твой младший брат князь Трувор погиб, а дед слишком стар, чтобы править двумя фьордами. Больше мужчин в вашем роду нет! Некому становиться ярлами! Пришла пора поменять хозяина в посёлке Мэвы, а потом и в посёлке ярла Харальда!
— Вот тут ты ошибаешься, ярл! — возвысил голос Рюрик. — Есть ещё сын князя Трувора. И он здесь! Ему предстоит править. Воислав!
Юноша подошёл и встал рядом.
— Какая кара ждёт мучителей твоей бабки Мэвы, а теперь и твоих врагов, возжелавших лишить её и тебя богатств и имущества?
— Смерть! — выдохнул Воислав.
— Ты сказал своё слово, будущий ярл, — нахмурил брови Рюрик. — Пусть так и будет!
Он повернулся к стоящим позади него викингам.
— Поднимите их. Отведите на берег и повесьте на деревьях!
В голосе князя слышались полное спокойствие и равнодушие.
— Ты не посмеешь это сделать! — взревел Дьярви. — Мы же всё-таки ярлы!
— А когда вы мою мать хотели повесить, вы ж не говорили, что она женщина-ярл и нельзя её казнить? Уведите их!
— Тебе придётся отвечать перед конунгом Дрёттом! — в бешенстве закричал Сверр.
— Если это мне будет нужно, я повешу и его! — прозвучал холодный ответ.
Когда шаги и крики людей за дверью дома стихли, Рюрик сел в кресло, окинул взглядом собравшихся людей и громко, чётко произнёс:
— Два дня пусть люди отдохнут, а потом поплывём разговаривать с конунгом Дрёттом!
И уже в который раз за день князь уловил на себе испуганный взгляд Мэвы.
Похоже, она до конца так и не поверила, что её сын может влиять на судьбы стран и их правителей.

Глава 14

При его приближении стражники поднялись на ноги с лежащего возле ворот обрубка бревна и преградили ему путь.
— Прости, князь! — заговорил старший. — Не можно тебя выпускать из крепости одного, без телохранителей. Ежели что случится, мне голову оторвут!
— А до этого я сам вам их отсеку! — Рука Аскольда потянулась к висевшему на боку мечу в ножнах.
— Ладно, ладно, княже! — Воин сделал два шага в сторону, освобождая проход к воротам. — Только возьми с собой огонь! Негоже в темноте бродить!
Приняв из рук стражника факел, Аскольд шагнул в приоткрытый тёмный проём ворот.
Он совсем не беспокоился о собственной безопасности. Разбои и грабежи в окрестностях крепости были редки. Ими в основном промышляли отторгнутые общинами изгои, объединившиеся в малые группы. Не имея оружия для охоты и снастей для рыбной ловли, они поджидали беспечных путников на полянах в лесах и даже на окраинах посёлков.
Князь неспешно прошагал по утоптанной сотнями ног тропинке к тому месту на берегу Вараха, где обычно лежали ошкуренные брёвна, на которых он любил сидеть и даже лежать.
Свет факела выхватывал из темноты ближние кусты, тихую гладь воды и заваленный древесной корой песок.
Брёвен здесь оставалось уже совсем мало.
Князь выбрал четыре самых крупных и прилёг поперёк них, воткнув справа от себя в землю факел.
Запахи древесины, едва слышимый плеск воды и какие-то далёкие непонятные звуки всегда благотворно действовали на Аскольда.
Вот и теперь грустные воспоминания, теснясь и толкаясь, врывались в его сознание.
Как бы со стороны он увидел себя в доме вождя Станила в посёлке Борча.
Шукша не обманул ярлов: гостеприимные хозяева выставили на стол всё, чем богаты местные земли, реки и озёра. Жареное, копчёное и тушёное мясо зверя, птицы и рыбы было разложено по большим блюдам. Горками лежали пироги, блины и хлеба́. Сверху заботливые женские руки положили толстые пучки разной зелени. Перед всеми стояли большие глиняные кубки и чаши, пузатые кувшины с напитками. Всё это изобилие исходило такими ароматами, что Аскольд невольно сглотнул слюну и сильно потянул носом вкусные запахи.
Это сразу же заметил хозяин дома.
— Присаживайтесь, гости дорогие! — показал он рукой на широкую скамью у стола. — Не пристало морить путников голодом. Знамо, отощать успели, покуда из Новогорода до нас добрались.
Викинги не заставили себя долго ждать и начали поспешно рассаживаться за столом. Компанию им составил десяток местных мужиков. По всему было видно, что это начальные люди, самые ближние к Станилу.
Слуги, бесшумно появившиеся за спинами гостей, быстро разлили по большим кубкам мёд и незаметно отошли к бревенчатой стене.
— Предлагаю всем выпить за здоровье правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Рюрика, а также посетивших нас его посланцев — чужеземных ярлов! — громко и торжественно произнёс хозяин. — Пусть их поход будет лёгок и удачен!
Викинги приветственным движением подняли вверх кубки, вразнобой прокричали слова благодарности и дружно выпили сладкую тягучую жидкость.
Аскольд почувствовал, как пряный запах трав ударил в нос, слегка закружив голову.
Но он, уже не обращая ни на что внимания, потянулся одной рукой к источающему жир и аромат куску жареной кабанятины, а второй ухватился за горбушку пшеничного хлеба. Его острые зубы рвали и перемалывали волокна мяса и мягкую воздушность хлеба. Как он выглядит со стороны, об этом ярл тоже не задумывался.
Разговоров за столом не было слышно. Хозяева вяло пережёвывали пищу, изредка бросая взгляды на урчащих от удовольствия гостей.
И лишь когда все викинги с осоловелыми глазами откинулись на спинку скамьи, снова заговорил Станил:
— Вижу, наши гости насытились! Налейте им ещё!
Слуги тут же бросились выполнять команду.
— Теперь я предлагаю всем выпить за дружбу между союзом наших племён и Новогородом в лице посетивших Борчу уважаемых гостей! Надеюсь, это не последняя встреча с вами, ярлы!
Отхлебнув изрядный глоток из своего кубка, расслабленный и довольный, Аскольд снисходительно поглядывал по сторонам, стараясь по лицам оценить настроение хозяев и их отношение к викингам.
Как это ни странно, окружающие люди смотрели на незваных гостей с любопытством и безо всякого страха, хотя знали наверняка о приписываемых им зверствах в войнах и сражениях.
Ярл Дир движением руки попросил ещё раз наполнить кубки, поднялся на ноги и негромко произнёс:
— Мы с братом в поисках лучшей доли давно покинули свой фьорд и посёлок, расположенный на небольшом клочке земли в скалах. Жизнь там трудна и голодна. Всё, что у нас было ценного — это сила, храбрость и умение воевать! А потому мы нанялись на службу к правителю Биармии, Гардарики и Новогорода князю Рюрику. И вот наша служба подошла к концу. Князь отпустил дружину на поиск земель, где мы могли бы основать собственное государство. Пусть маленькое, но своё! Нам захотелось к морю, но не к холодному, как дома, а к тёплому Хазарскому морю. Проезжая через ваши территории, мы видели, что они обильны и богаты зверем, птицей, рыбой, здесь много лесов и пахотных земель. Так и хотелось остановиться и остаться тут навсегда, но дружина продолжит свой путь. Мы признательны вам, жители Борчи, за радушный приём! Ваш вождь верит, что эта наша встреча была не последней. Мне тоже хотелось бы на это надеяться!
Он обвёл взглядом собравшихся людей и закончил свою речь:
— Я пью за процветание вашего посёлка, за мастеров-умельцев, строящих на реке Варахе лодки и даже большие лодьи! И за то, что когда-нибудь мы с вами сможем наладить выгодную всем торговлю!
Аскольд видел, с каким вниманием хозяева слушали речь его брата. Да она и ему самому сильно понравилась. Дир легко и просто сказал о том, что накипело у него на душе, а потому раздавшиеся со всех сторон одобрительные крики подтвердили правильность произнесённых им слов.
Брат опустился рядом с ним на скамью и негромко прошептал:
— Прости, что вместо тебя ответную речь говорить пришлось! Ты слишком уж глубоко задумался, жалко было от мыслей отрывать!
— Хорошо сказал! — улыбнулся ему Аскольд. — Я бы так не сумел!
Они подняли кубки и, примирительно кивнув головами, сделали по нескольку глотков мёда.
А порядком захмелевшие хозяева и гости уже говорили все разом, не слыша друг друга, как обычно происходит на пирах.
Шум стоял невообразимый, но это никого не беспокоило.
Неожиданно Аскольд ощутил на затылке чей-то пристальный сверлящий взгляд. Он его тревожил, создавал чувство опасности. Подобные ощущения ярл испытывал не так часто, да и то в основном когда находился под прицелом лучников на поле битвы.
Аскольд стремительно обернулся и встретился глазами с девушкой, сидевшей за боковым столом среди небольшой кучки женщин на самом краешке скамьи.
Расстояние между ними было совсем маленьким, и она не успела отвести взгляд в сторону.
Он уловил в нём такую тоску и призыв о помощи, что холодок пробежал по его спине, а сердце сжалось, как от острой боли.
Выдохнув, ярл стал бесцеремонно рассматривать её, пытаясь понять для самого себя, что же между ними проскочило.
Аскольд сразу мысленно решил, что молодуха очень красива.
В свете горящих факелов её милое, чуть округлое лицо, обрамлённое копной светлых вьющихся волос, выглядело по-детски наивным и привлекательным. Огромные голубые глаза, казалось, излучали тепло и свет, но была в них какая-то потусторонняя сила, невольно вызывающая отторжение и страх. Ему даже на мгновение показалось, что перед ним умудрённая жизнью старуха, а не юное воздушное создание.
Ярл несколько раз моргнул и с силой провёл ладонью по глазам, как бы прогоняя от себя наваждение.
— Что с тобой? — прозвучал над ухом голос Дира. — Куда ты смотришь?
— Во-о-он на ту белокурую юную красавицу, — он кивком головы показал на стол с женщинами.
— Там нет ни одной молодки! — фыркнул брат. — Видать, после стоялого мёда тебе что-то мерещиться стало!
— Как это её нет? — Ярл всем телом развернулся вбок и впился взглядом в сидящих женщин.
Их было немного. Не больше десятка. Вот только молодых среди них не оказалось вовсе, а то место, на котором он видел девушку, пустовало.
— Она сидела сбоку, — Аскольд ткнул пальцем на скамью.
— Ну и куда же твоя красавица подевалась? — Дир продолжал беспечно улыбаться.
— Н-н-н-е-е знаю, — только и смог выговорить ярл, окидывая взглядом большую залу и все её углы.
Удивительно, но девушка словно растаяла в воздухе.
— Что потеряли, ярлы? — раздался басовитый голос сидящего напротив них широкоплечего мужика. — Может, помочь чем надобно? Так вы скажите.
— За соседним женским столом я видел беленькую молодуху, — медленно заговорил Аскольд. — Или мне это только показалось?
— А-а-а, и тебе девка приглянулась? — хохотнул тот в ответ. — Но ты лучше забудь о ней!
— Нет! Не о том я! — рубанул рукой воздух ярл. — Стоило мне на миг обернуться, и красавица куда-то исчезла! Как будто под землю провалилась!
— Эта деваха умеет так делать, — ощерился в ухмылке мужик. — Зовут её Дена. Она дальняя родственница местной колдуньи Скревы. Вроде как племяшкой ей приходится. И тоже, похоже, потихоньку начинает колдовством заниматься! Поднабралась разного всего от своей тётки. Отца и матери у неё нет, померли от какой-то хвори, что в их дальний посёлок пришла.
Он подёргал себя за бороду и продолжил:
— Скрева и Дена живут в версте вниз по течению. Никогда не знаешь, чего от них ожидать! Появляются в посёлке когда захотят. И так же незаметно уходят. Правда, старуху уже давно никто не видел. Люди их побаиваются, но за помощью к ним обращаются часто. Да и куда денешься, коли хворь какая прицепится. А нынче Дена, видать, приходила на вас посмотреть! Что-то ей надобно! Да ладно, давайте лучше выпьем!
Аскольд ещё раз окинул взглядом залу и понял, что праздничный пир переходит в попойку. Некоторые люди уже валялись под столом, кто-то пытался петь песни, а вождь Станил сладко посапывал в своём большом кресле.
— Нам пора уходить! — ярл тронул за плечо брата. — Ты не забыл, что велел нашим людям сжечь крепость, если мы к утру не вернемся?! Скоро начнёт светать.
— Да-да, — пробурчал Дир, с трудом поднимаясь из-за стола. — Надо идти. Сотские с Шукшей пусть остаются.
Никто не обратил на них внимания, когда ярлы спокойно прошли через всю залу, а также не торопясь покинули дом, прихватив с собой горящий факел.
…Белая полоса прорезала где-то вдали тягучую черноту и ярко осветила небо, вынуждая лежащего на брёвнах Аскольда вынырнуть из воспоминаний, приподняться на локтях и в тёмном туманном мареве осмотреть окрестности.
Всё вокруг спало. Жизнь, казалось, замерла. Тишина стояла такая густая, что можно было её резать ножом.
Князь снова откинулся на ещё тёплые брёвна и вновь постарался вызвать из памяти давно прошедшие дни.

Глава 15

Неспешным шагом он подошёл к берегу реки и присел на самом его краю, свесив вниз ноги, как любил делать ещё с раннего детства. Медленно текущая мимо масса тёмной воды всегда помогала ему думать, мечтать и строить планы на будущее.
Солнечные лучи скользили по воде с левой стороны, отражались от гребней мелких волн, слепили глаза и не позволяли царевичу сосредоточиться на своих мыслях. Пришлось повернуться к солнцу боком, подтянуть к животу колени, положить на них руки, а сверху голову.
Ахтуб понимал, что может в такой позе уснуть, но опасность свалиться с высокого берега в воду заставляла мозг прогонять прочь дремоту и лишь на короткие мгновения прерывать поток мыслей.
Вскоре царевич почувствовал, как левая часть его головы начинает пылать огнём от жара сместившегося в сторону солнца, и вынужденно отодвинулся вглубь берега, ещё больше поворачиваясь к нему спиной.
Он потёр ладонью горячую щёку, и тут же в памяти всплыл случай, когда в последний раз его лицо горело так же, но не от солнца.
Тогда Ахтуб был в гостях у своих давних друзей Захида и Жалиля, живших в далёких предгорьях вблизи крепости-города Езгур. К ним он старался выбираться каждую зиму, спасаясь от холода и ветра на своей равнине и отдыхая у гостеприимных хозяев от многочисленных дел и забот.
На этот раз друзья решили развлечь тудуна и устроили охоту на тура.
Царевич хорошо знал, что это животное на большом расстоянии замечает любое движение, легко может учуять чужой запах, а потому подобраться к нему тяжело.
Первыми на поиск зверей ещё с ночи ушли несколько местных охотников, а уже рано утром они по небольшой лощине привели царевича с его друзьями на луг близ каменистого перехода к верхнему лесу, где с подветренной стороны паслось стадо туров из двух десятков голов.
Люди расположились в кустах всего в двухстах локтях от них.
Их внимание сразу привлёк мощного вида самец. Не приходилось сомневаться, что это был вожак. Толстые у основания и сильно изогнутые рога достигали в длину никак не менее двух локтей. Это говорило о том, что бык уже заматерел. Рыжая шерсть на спине и боках, а также более светлая на брюхе рельефно выделяла его на фоне зелени травы и мелких кустов. Широкая короткая борода придавала туру злобный и устрашающий вид. Вот он-то и привлёк внимание охотников, этот огромный красавец!
Видеть людей, засевших в кустах, зверь не мог, а потому редко поворачивал голову в их сторону.
— Стрелой отсюда убить сложно, — услыхал царевич над самым ухом шёпот Захида. — Нам нужно добраться до во-о-о-н тех кустов. Сможешь? Но только очень тихо.
Ахтуб молча кивнул и, стараясь не шуметь, вслед за хозяевами пополз по густой траве.
Вскоре расстояние сократилось ещё на полсотни локтей, и охотники осторожно выглянули из-за кустов.
Тур стоял боком к ним, голова его была повёрнута в противоположную сторону.
— Дело за тобой, царевич, — одними губами шепнул Захид, протягивая ему сбоку мощный составной лук с костяной накладкой и стрелу с широким плоским наконечником.
— Я слыхал, что ты хороший лучник! Покажи нам это! — придвинулся к Ахтубу с другой стороны Жалиль.
Тудун не заставил себя ждать и взял в руки оружие.
Пускать стрелы в людей и зверей ему приходилось редко, но к мишеням в окрестностях Баркату он подходил часто, а потому даже не сомневался, что с такого расстояния попадёт в вожака стада. Его волновало только одно: засвистит ли оперение в полёте. Чуткое ухо тура могло уловить посторонний звук, и тогда бы зверь мгновенно сорвался с места.
Ахтуб бесшумно приподнялся над высокой травой, положил стрелу на тетиву, оттянул её, насколько хватило сил, одновременно выбирая на теле животного место для удара, и разжал пальцы.
И всё-таки зверь почувствовал опасность и даже успел повернуть голову, но было уже поздно.
Со страшной силой стрела впилась в средину его шеи, широким наконечником рассекая шкуру, плоть и жилы.
Тура зашатало, но жизни в нём было ещё столь много, что вожак сделал длинный прыжок в сторону и бросился к каменной осыпи, ведущей куда-то вниз.
— Далеко не уйдёт, — весело крикнул Жалиль. — Истечёт кровью. Наконечник очень широкий, он перерубил жилы. Но прогуляться за ним нам придётся. Внизу широкий быстрый ручей. Думаю, там его и найдём!
Тудун окинул взглядом луг в поисках стада, но других туров поблизости не было. Они все уже прыгали по поросшим лесом уступам, уходя всё выше и выше в горы.
Осторожно ступая, переговариваясь и весело посмеиваясь, охотники неспешно направились вниз.
Первым шёл царевич, ориентируясь на капли крови, разбрызганные по камням. Он слышал, как позади него друзья обсуждают размеры раненого зверя, длину рогов, а также спорят, кому из них придётся снимать шкуру.
За небольшим каменным уступом перед ним совершенно неожиданно открылся ручей. Мелкие камешки посыпались из-под ног тудуна, и первое, что бросилось ему в глаза, была группа молодых девушек, испуганно сбившихся в кучку. Рядом с ними валялись пустые кувшины, с которыми они пришли за водой, а всего в двух десятках локтей в ручье, прижавшись боком к огромному валуну, стоял тур.
Потоки воды разбивались о его тело, брызги летели на морду и спину, а он, словно изваяние, налитыми кровью глазами смотрел на людей.
Казалось, никакая сила не могла оторвать Ахтуба от этого зрелища, но почему-то интерес царевича разом иссяк, а взгляд сосредоточился на одной из девушек, оказавшейся на два шага впереди подружек.
В её лице и неподвижной фигуре он увидел что-то непонятное и удивительно притягательное для себя. Не страх. Нет. Это было больше похоже на ярость.
— Зачем вы убили тура? — звук звонкого гортанного голоса резанул по ушам царевича, но произнесённые слова не сразу дошли до его сознания.
А она, гневно сверкая глазами, обращалась прямо к нему, словно для неё не существовало стоящих позади тудуна людей.
— Неужели вы так голодны, что захотели мяса? Или позарились на рога этого бедного животного? Хотите их продать? Кто вы и что делаете на нашей земле?
Царевич почувствовал, как на его губах непроизвольно появляется улыбка, а щёки начинают гореть огнём. С ним давно такого не было, чтобы он зарделся, словно мальчишка.
— Меня зовут Ахтуб, — доброжелательно ответил тудун. — А как твоё имя, красавица?
Но девушка не ответила ему.
Её взгляд был направлен куда-то поверх плеча тудуна.
Он повернул голову и увидел появившегося позади себя выше по склону Захида.
— А тебе мало мяса овец, сосед? — в голосе незнакомки слышались ещё более резкие нотки.
Наступило неловкое молчание. Почему-то никто не решался заговорить первым.
Царевич видел, как ещё плотнее сбились в кучку онемевшие от страха подружки за спиной девушки.
— Тудун! Это приёмная дочь кади Икбара — нашего местного судьи! — вместо неё ответил Захид. — Зовут её Церен. Обычно она спокойная и рассудительная, но очень любит животных, а потому страшно злится, когда кто-нибудь их убивает.
— Так ты тудун? Надеюсь, не наш? — В миндалевидных глазах красавицы сначала появилось лёгкое выражение любопытства, а вслед за ним явное удивление. Длинные, словно опахала, ресницы затрепетали, улыбка осветила лицо. — А я всегда думала, что любой правитель должен быть стар и глуп!
— Ну вот, — хохотнул Захид. — Взяла и мимоходом обидела тудуна из Баркату! Лучше б молчала!
Церен зарделась румянцем и прикрыла лицо ладонями.
— Старым я буду ещё не скоро, — миролюбиво произнёс царевич, исподволь любуясь девушкой. — А пока, как видишь, ещё довольно хорош собой, молод и даже не женат!
— Ты уже далеко не юноша, да и красота твоя сильно подувяла, — опустила вниз руки Церен и игриво наморщила носик.
Тудун невольно улыбнулся, и с губ его сорвались слова, которые он совсем не собирался произносить:
— Зато ты юна и прекрасна, как весенний цветок, а потому можешь надолго продлить мою молодость!
— Неужто и свататься захочешь? — голос её слегка дрогнул, и царевич увидел, как что-то неуловимо изменилось в лице девушки.
— Я над этим подумаю! — кивнул он в ответ. — А ждать будешь?
Какая-то затаённая печаль снова промелькнула во взгляде Церен:
— Шутишь надо мной, тудун? Где ты и где я? Между нами пропасть!
— Иногда даже через самую глубокую пропасть люди строят мост! — не сдавался Ахтуб.
— Эта пропасть не только глубока, но и слишком широка, — отвела глаза в сторону Церен. — Мост через неё не построить. Прости, но мне пора идти.
Она подняла с земли свой кувшин, грациозно наклонилась над ручьём и быстро набрала в ёмкость воды.
Царевич не отрываясь смотрел, как хрупкая фигурка девушки медленно направляется по утоптанной тропинке вверх по течению ручья. Вслед за Церен небольшой стайкой потянулись испуганные подружки.
— Ты что задумал, тудун? — Ахтуб увидел прямо перед собой удивлённые глаза Захида. — Мне это показалось?
— Н-н-е знаю. — Царевич провёл ладонью по лицу, словно прогоняя наваждение. — Мне следует хорошенько подумать.
— Нечего тут думать, — фыркнул Жалиль. — Одно слово, и мы привезём эту красотку к тебе ночью!
— Нет-нет, друзья! — поднял он вверх руки. — Не надо оскорблять её род! Здесь совсем другое! Давайте подождём. Всё само собой решится. А вы пока займитесь туром. Нужно прекратить его мучения!
…«Как же давно это было!» — промелькнула в голове Ахтуба мысль, обрывая воспоминания.
Царевич тяжело вздохнул, снова почувствовав горячие солнечные лучи на своём лице.
Он пробыл на берегу реки уже слишком долго.
Пришла пора возвращаться в крепость.

Глава 16

Князь посмотрел искоса на одиноко грустящего за столом в доме конунга юного Воислава и тут же вспомнил, как совсем недавно они с ним стояли на палубе огромного «Фенрира», вошедшего первым во фьорд конунга Дрётта.
Походило на то, что о незваных гостях местные жители узнали сразу, стоило лишь армаде драккаров появиться на горизонте. Над водой понеслись громкие звуки рогов, извещая о нависшей угрозе. Новогородцы слышали их на входе во фьорд и при продвижении к пирсу.
Шестеро викингов с большими щитами прикрывали Рюрика, Хельги и Воислава от случайных стрел, а десяток изготовившихся лучников готов был убить любого, кто осмелился бы выйти на берег с оружием в руках.
Даже издали они видели, как высокий широкоплечий человек выстраивал на пирсе и берегу воинов, а также мужчин, умеющих владеть оружием. Вне всякого сомнения, это был конунг.
Набрать он сумел не более сотни человек.
Когда же два десятка драккаров Рюрика приблизились к пирсу, желание сопротивляться, похоже, у жителей посёлка само собой отпало. Слишком уж много воинов было у незваных гостей. А самое главное, никто не понимал, чьи драккары пожаловали во фьорд: врагов или друзей.
— Эй, брат! — закричал с борта «Фенрира» Хельги, привлекая к себе внимание конунга и замерших на берегу людей. — Дрётт! Это я, Хельги!
Рюрик сразу заметил, как просветлело лицо стоящего перед рядами викингов высокого человека.
— Хельги! Брат! — раздался его ответный крик. — Неужели это ты?
В голосе Дрётта отчётливо слышались облегчение и радость. Да и как могло быть иначе, если вместо ужасающей резни, грабежей и пожарища всех ожидал родственный пир.
— Принимай гостей! — замахал руками Хельги. — Я не один! К тебе приплыл конунг Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик!
На мгновение Дрётт замер в задумчивости, но тут же ответил:
— Сам знаешь, мы гостям всегда рады! Сходите на берег!
Высадка людей с драккаров шла долго. Новогородские ратники и викинги сразу стали разбивать лагерь по всему огромному пологому берегу, разводить костры и готовить на них свою нехитрую пищу.
Толпа местных жителей быстро рассосалась. Никому не хотелось оставаться рядом с чужими воинами, от которых неизвестно чего можно было ожидать.
И только князь со своими ближними болярами неспешно направился в большой дом конунга Дрётта.
Забегали слуги, разжигая очаги для жарки мяса, из амбаров в дом потащили все самые лучшие припасы, а также кувшины с пивом, амфоры с вином. В воздухе стал витать аппетитный запах копчёностей, солений, свежевыпеченного хлеба.
Рюрик почувствовал, как у него от всех этих ароматов раздуваются ноздри, а челюсти начинает сводить от желания что-нибудь съесть.
И тут же заботливые руки поставили перед каждым сидящим за столом большой серебряный кубок и налили в него изрядную порцию пахучего веселящего напитка, привезённого из далёких жарких стран.
— Предлагаю всем промочить горло, — раздался громкий голос конунга Дрётта, — и выпить за наших уважаемых гостей из далёкого Новогорода! За князя Рюрика и его ближнее окружение!
Дружный хор мужских голосов тут же поддержал эти прозвучавшие слова.
Не успели люди поставить пустые кубки на стол, а слуги снова наполнили их до краёв, и конунг, как будто ни на миг не останавливаясь, продолжил свою речь:
— А ещё предлагаю выпить за моего младшего брата Хельги, с которым мы росли вместе с раннего детства! Он предотвратил на пирсе настоящее сражение, чтобы нам удалось за праздничным столом обсудить все наши дела и разногласия.
Рёв десятков глоток стал ответом на эти слова.
После того, как все выпили во второй раз, слуги стали разносить и расставлять на столах блюда с копчёным мясом и рыбой, яйца, хлеб, чаши с какими-то ароматными похлёбками.
Гости и хозяева дружно набросились на еду.
В зале долго слышалось только громкое чавканье, сопение и урчание.
Люди постепенно насыщались, кубки наполнялись по мере их опорожнения, головы хмелели, со всех сторон зазвучали громкие разговоры.
Рюрик, вольготно расположившись за столом, рассеянно слушал длинную хвалебную речь конунга Дрётта о его походах и подвигах, явно предназначенную ему, князю. Краем глаза он видел, что сидящие рядом с ним Хельги, Бейнир, Флоси, а также десяток ближних боляр тоже не обращали никакого внимания на пустую болтовню хозяина фьорда. Новогородцы разговаривали о чём-то своём, изредка перебрасываясь словами и улыбками с женщинами за соседним столом.
Зато многочисленные хозяева дружно поддерживали своего рассказчика, добавляя разные подробности и отпуская шутки.
— Давай поговорим о наших делах, брат! — прервал конунга Хельги. — Не за тем мы плыли сюда, чтобы выслушивать твои сказки.
— Что? — возмутился Дрётт, вскакивая на ноги.
Он давно отвык от того, что его так запросто обрывают на полуслове.
Вот только Хельги даже не посмотрел на искажённое гневом лицо старшего брата, а спокойно продолжил:
— Мы приплыли сюда узнать, как ты решил поступить с матерью и дедом нашего князя! Рюрик ждёт твоего ответа.
— Это не должно касаться новогородского конунга! — рявкнул Дрётт, вскидывая руки над головой. — На побережье правлю я, а не он!
— Но мы с тобой и не спорим, а просто хотим понять, что ждёт ближних родичей князя Рюрика.
Спокойный голос младшего брата, произнесённые им мягкие и необидные слова благоприятно подействовали на Дрётта. Он опустился в своё кресло и уже жёстко, но безо всякой злости заговорил:
— Соседи Мэвы, благородные и непобедимые ярлы, считают, что женщина не должна управлять фьордом, посёлком, викингами и драккарами! Я с ними согласен, а поэтому велел ей до сезона бурь распродать всё своё имущество и перебраться куда-нибудь отсюда подальше к своим родичам.
— Скажи, брат, а есть ли у неё где-нибудь на побережье такие ближние родичи? — негромко спросил Хельги. — Я слыхал, что у Мэвы их нет совсем. Да и у старого ярла тоже не оказалось наследников мужского пола, и потому ты хочешь забрать всё, что он имеет, себе?
— Так оно и есть, — кивнул головой конунг. — Я должен заботиться о своих подданных и процветании посёлков во фьордах!
— Скажи, а кому Мэва должна продать своё имущество? — Хельги продолжал наседать на брата.
— Кому пожелает!
— А уже появились покупатели?
— Нет!
— Ну а ярлы Сверр и Дьярви хотят его купить?
— Да, хотят!
— Поэтому они поставили у входа во фьорд Мэвы четыре своих драккара и никого не впускают и не выпускают?
— Ты откуда об этом знаешь?
Рюрик со стороны увидел, как задёргался конунг и начал сжимать и разжимать кулаки.
— Так мы уже успели там побывать, — улыбнулся брату Хельги. — Теперь эти четыре драккара стали собственностью Мэвы, а ещё по два драккара мы силой забрали в соседних фьордах. Да и самих ярлов Сверра и Дьярви привезли в посёлок Мэвы.
— И… чт-т-то вы с ними с-с-делали? — язык Дрётта начал заплетаться.
— Наследник ярла Эйнара и ярла Харальда за причинённую обиду приказал их повесить.
— Кто? Кто наследник? — в ужасе завопил конунг.
— А вот он, — Хельги пальцем показал на юного Воислава. — Это сын князя Трувора. Того самого, который был на тинге у нашего с тобой отца конунга Крума, когда ярлов Сверра и Дьярви признали виновными в нападках на Мэву и вынудили возместить причинённый ей ущерб.
— Ну да, — фыркнул Дрётт. — А конунг Рюрик на поединке подло убил моего друга ярла Хэлтора! Мне люди рассказывали.
— Что?
На этот раз на ноги вскочил правитель Биармии, Гардарики и Новогорода. Его огромное тело с удивительной скоростью оказалось возле кресла хозяина фьорда.
Могучая рука Рюрика легко выдернула Дрётта из кресла и швырнула в проход к женскому столу.
Оттуда послышались визги и писки, переходящие в крики.
Разъярённый конунг с трудом поднялся с земляного пола и сразу же начал нащупывать на поясе рукоять меча.
Его там не было.
Ведь сам Дрётт по сложившемуся древнему обычаю запрещал своим людям приходить на пиры с оружием. И даже у прибывших в его дом гостей мечи отбирали и прятали в сундуки под замок.
Намётанный глаз Рюрика уловил, как конунг слегка нагнулся, а его рука метнулась к мягкому голенищу кожаного сапога, охватывающего ногу внизу икры. И тут же при тусклом свете факелов и коптящих свечей блеснуло лезвие ножа.
— Я разделаюсь с тобой, как с диким кабаном! — закричал Дрётт, скрежеща зубами и вдохновляя сам себя на поединок.
И он бросился на безоружного князя, даже не подозревая, что нож ему плохой помощник.
Зато это хорошо знал Рюрик.
С раннего детства во фьорде ярла Эйнара наставник берсерк Клепп обучал его движениям и ударам, позволяющим голыми руками отбиваться от любого оружия и даже проходить сквозь толпу врагов.
И на этот раз произошло то, к чему он готовился всю свою жизнь.
Дрётт нанёс сверху удар ножом, целясь князю в шею.
Рюрик сделал стремительный шаг левой ногой вперёд, скручивая своё тело вправо и уходя в сторону с линии атаки. Его ладонь в верхней точке перехватила руку конунга с ножом, положив лезвие на своё предплечье. Рука Дрётта продолжила движение вперёд по кругу, а её кисть оказалась вывернута из сустава.
Вот только нож почему-то не выпал из пальцев.
Конунг начал падать на бок, а затем на живот, подворачивая под себя правую руку и всей тяжестью тела наваливаясь на остриё лезвия.
Раздался негромкий всхлип, и тело конунга задёргалось в конвульсиях.
Князь склонился над Дрёттом, схватил за плечо и одним рывком повернул лицом вверх.
Нож по самую рукоятку вошёл под грудину конунга. Кровь заливала светлую тунику и растекалась по бокам, хрип и клокотание неслись из горла.
Одного взгляда Рюрику хватило, чтобы понять: Дрётт уже не жилец.
Все присутствующие в зале люди вскочили со своих мест и сгрудились вокруг прохода.
Криков и шума не было.
Стояла тишина.
Каждый понимал, что случившееся на его глазах повлияет на жизнь посёлка, фьорда и всей страны.
— Я это видел в своих видениях ещё в Новогороде до отплытия, — прозвучал позади князя голос Хельги. — Не переживай! Это судьба! Так порешили боги!
— Теперь конунгом должен стать ты! — угрюмо процедил Рюрик.
— Сначала нужно созвать тинг, рассказать народу всю правду, а уж потом принимать решения!
— Согласен с тобой, но что мне делать со своими драккарами и людьми? — задумчиво произнёс князь. — Тинг состоится только после сезона бурь, уже зимой, когда в свои фьорды вернутся из набегов викинги. Неужели ты хочешь, чтобы до весны я остался здесь?
— Почему бы и нет? — улыбнулся Хельги.
— Где мы разместим столько людей и чем будем их кормить?
— Да-а-а, — протянул голосом викинг. — Об этом я как-то не подумал. Что ж, похороним конунга Дрётта, устроим тризну, а после неё можешь отплыть в Новогород. Думаю, успеешь добраться до первых заморозков.
— Я оставлю с тобой Воислава, Бейнира и Флоси. Они тебе во всём помогут. А вот что меня ждёт дома? — грустно проговорил Рюрик. — Как я расскажу обо всём Ефанде? Ведь Дрётт её брат!
Оба разом посмотрели на лежащего родича.
Он уже не шевелился.
Конунг был мёртв.
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Хельги сидел в кресле, сначала принадлежавшем его отцу, конунгу Круму, а после него — старшему брату Дрётту, и задумчиво наблюдал за обычной вечерней суетой в доме.
Ярко пылал очаг, над которым на вертеле жарилась половина туши лесного оленя, колыхалось пламя десятка горящих факелов, развешенных на колоннах, подпирающих крышу, а люди, словно тени, бесшумно сновали по огромной зале.
Вокруг стояла тишина.
Хозяева и слуги опасливо бросали быстрые взгляды на конунга, боясь потревожить его раздумья.
А он размышлял над тем, что после отплытия Рюрика в Новогород как-то незаметно пролетели осень и зима. Во фьорд пришла весна. Снег уже почти сошёл, и теперь над всей округой целый день ярко светило солнце.
Посёлки и усадьбы ожили, люди взялись за работу.
Так происходило из года в год, а потому все хорошо знали, чем каждый должен заниматься.
Викинги спустили на воду драккары и теперь оснащали их к новому походу в дальние страны.
Бонды готовили инструменты под распахивание земли, обновляли загоны для скота.
И у Хельги тоже приближалась пора принимать решение.
Самое трудное решение в жизни: что ему делать дальше?
Можно было навсегда остаться здесь, на побережье, и довольствоваться властью конунга, ходить в походы, сражаться, грабить, убивать и прожить отпущенные ему богами годы. Так делали все мужчины в его роду.
А можно было вернуться в Новогород, стать вторым лицом по значимости после Рюрика в огромной стране и вместе с ним вершить судьбы мира.
В душе Хельги прошлое упорно боролось с будущим, удерживая конунга во фьорде и посёлке, где прошли детство, юность и даже часть уже взрослой жизни.
Он вспомнил, как в первые дни после тризны по старшему брату с утра и до захода солнца бродил по каменистым берегам фьорда, спускался в долину, где на большом расстоянии друг от друга были разбросаны посёлки и отдельные усадьбы, приходил на опушку леса, долго сидел на берегу озера. И всюду в полусотне локтей молчаливо и незаметно за ним следовали трое телохранителей.
За прошедшие годы здесь мало что изменилось. Всё выглядело привычно и знакомо. И эта обыденность отталкивала конунга, заставляла постоянно думать о другом мире, в котором ему удалось побывать и куда очень хотелось вернуться. Да и идущие чередой по ночам видения приходили о той далёкой стране, где он уже нашёл своё место. И оно почему-то оказалось рядом с правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Рюриком.
Вот только будущее своё, а также Рюрика и Ефанды в тех видениях было в густом тумане. Хельги, как ни пытался, не мог увидеть хоть какие-нибудь его картинки. Иногда ему даже казалось, что какой-то ведун, более сильный, чем он сам, поставил перед ним непроницаемую стену. А картинки про других людей, если конунг о них долго думал, порой явственно возникали в сознании.
Удивительно, но Хельги ещё до похода новогородских драккаров на помощь Мэве уже знал, что брат Дрётт погибнет от собственного ножа. Правда, Рюрика в тот миг Хельги тоже не видел и даже не мог подумать, что сам князь и будет тому причиной.
Смерть брата-конунга он не оплакивал. Тот был на десяток лет старше, а потому общих интересов меж ними никогда не появлялось. С младшим братом Рейвом, у которого с Хельги имелась разница в семь лет, они в детстве вместе тоже не играли. А когда Дрётт вышел из юношеского возраста, то уделом и смыслом всей его жизни стали воинские походы, драккары и золото.
Ну а Хельги рос сам по себе, одиноким волчонком, державшимся от сверстников особняком.
Но его почему-то боялись все: одногодки и старшие парни, молодые люди и даже взрослые мужчины. Было в нём что-то такое, отчего никто не хотел с ним враждовать. Казалось, будто он знает о человеке всю подноготную. А когда Хельги предсказал нескольким викингам, что в недалёком будущем с ними случится беда, и оказался прав, юношу стали бояться и считать колдуном. Вот только после этого ходить к нему и советоваться о жизни люди пошли нескончаемым потоком.
По первости Хельги никому не отказывал. Когда же земляки стали мучить его вопросами об удаче на охоте, урожайности своих посевов, пропаже вещей и скота, он надолго перестал заглядывать в будущее, говоря всем, что дар у него пропал.
Единственным человеком, которому парень ни в чём не мог отказать, оказалась сестра Ефанда. Она была на пяток лет младше, а потому Хельги опекал её, оберегал от невзгод и во всём помогал. Сестра отвечала ему своей бескорыстной нежной любовью и заботой.
Однажды, когда Ефанда уже вступила в возраст замужества, Хельги начал думать о том, кто из окружения отца-конунга и сыновей ближних ярлов мог бы составить ей хорошую партию. И тут перед ним неожиданно поплыли видения, как человек огромного роста ведёт под локоть сестру. Оба беззаботно улыбаются и, похоже, полностью счастливы. На руках Ефанды лежит маленький ребёнок. И это, вне всякого сомнения, мальчик. Наследник правителя большой страны. А позади них идёт сам Хельги. И тоже с довольной улыбкой на лице.
Эти картины надолго остались в его памяти.
И уже потом, когда на тинг к конунгу приплыли новогородские князья, он узнал в одном из них того самого человека из своих видений. Им оказался ладожский князь Рюрик, слава о котором давно достигла побережья и даже самых отдалённых фьордов. А то, что этот человек стал в Новогороде первым претендентом на престол после князя Гостомысла, о том людям в окружении конунга Крума тоже было известно.
Вот потому Хельги, позабыв о гордости, сам подошёл к нему тогда на пиру в доме конунга и позвал прогуляться с молодыми и неженатыми мужчинами по берегу фьорда. Колдун всей своей сущностью чувствовал, что Рюрик и Ефанда встретятся и понравятся друг другу. Всё остальное: тинг, споры, тяжбы, обиды и даже смертный поединок — стало для него уже не важно. Свершиться должно было главное.
То, что задумали боги.
А Хельги им только старался помочь.
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Неспешным шагом он продвигался по краю широкого рва, заполненного водой, хозяйским взглядом окидывая вздымающийся за ним земляной вал и стоящую на нём высоченную бревенчатую стену.
Чувство гордости каждый раз переполняло его при виде этого огромного сооружения.
Крепость. Ладога.
Она располагалась на мысу, имеющем форму длинного узкого языка, в месте слияния двух рек. Деревянный частокол высотой не менее двух десятков локтей опоясывал крутые берега и пересекал сушу, образуя громадный треугольник, внутри которого располагалась россыпь домов. А по берегам рек и на островах притаились многочисленные посады, утопающие в зелени окружающих их деревьев.
И здесь он, ярл Фроуд, оказался не последним человеком.
Уж пять лет минуло с той поры, как князь Рюрик велел ему вместе с Мечеславом и Карин перебраться из Белоозера в Ладогу.
Правильно поступил тогда правитель Биармии, Гардарики и Новогорода, приняв такое решение. А кому ещё можно было передать в руки это новое княжество, как не Мечеславу, сыну убитого князя Синеуса? Эта ж доля принадлежала ему, оставшись после отца.
Фроуд помнил, что прежний посадник князя в Ладоге, викинг по имени Бейнир, правящий вместе со своим ближним помощником Флоси самой Ладогой и всеми здешними землями, отправился с князем на помощь его матери и деду, попавшим в немилость к конунгу Дрётту. С собой в тот раз они взяли сына князя Трувора, совсем ещё юного княжича Воислава. Ему предстояло стать ярлом и наследником фьордов своей бабки Мэвы и прадеда Харальда.
Так уж случилось, что Рюрик убил конунга Дрётта, и его место занял младший брат Хельги — ближайший советчик князя. Но недолго оставался тот в своем фьорде и на побережье. Захотелось ему вернуться к Рюрику. Желание править огромной процветающей страной, а не бедными прибрежными землями оказалось столь велико, что уже ближайшей весной он оставил вместо себя Воислава, дав в помощники Бейнира и Флоси, а сам спешно отплыл в Новогород.
Потому-то Фроуд и оказался посадником в Ладоге при малолетнем князе Мечеславе.
Ярл подошёл к первому деревянному мосту, перекинутому через ров с водой, придирчиво осмотрел тёсаные брёвна, лежащий поверх них настил из толстых досок и ограждение из жердей с правой стороны. Намётанный глаз его сразу нашёл подгнившие куски древесины, требующие замены.
«Вот так, — тут же пронеслась в голове мысль. — Сам не проверишь, никто и смотреть не станет, нужен ли ремонт мостам, воротам и частоколу. Всё надобно решать самому! Хотя на что мне жаловаться, князь ещё юн и неопытен, а все другие ждут, когда кто-то даст им команду, как дальше быть!»
Ярл двинулся по краю рва дальше в сторону второго моста, изредка посматривая на частокол. Вот только с такого расстояния и глядя снизу вверх, сложно было увидеть сгнившие комли брёвен.
— Видать, придётся самому пройтись по краю вала подле частокола, — пробурчал он себе под нос. — Ведь ежели доверишь кому сие, то и обмануть могут, нет веры теперь ближнему люду!
Громкий свист со стороны крепости заставил Фроуда вздрогнуть и посмотреть на крепостную стену.
Там, над острыми зубьями брёвен, ярл увидел размахивающего руками воина из крепостной стражи. Ратник что-то кричал, но ветер относил слова в сторону и толком ничего нельзя было разобрать.
Помахав в ответ рукой, Фроуд торопливо вернулся к мосту и почти бегом перебрался по нему на другую сторону рва.
— Что случилось? — задрал он вверх голову.
— Гонцы от князя новогородского прискакали! Тебя требуют!
— Иду! — гаркнул в ответ ярл и зашагал по настеленной бревенчатой дороге, ведущей к главным воротам крепости.
Ноги привычно привели его к княжьим хоромам, где в гридницкой на скамье по левую руку от молодого князя Мечеслава за столом сидели трое незнакомых ему мужчин. Похоже, приплыли они на лодье, поскольку на их одежде и волосах не было пыли.
При виде входящего посадника гонцы поспешно встали, произнося приветственные и подобающие такому случаю слова.
Фроуд кивнул в ответ, неспешно прошёл к столу и сел на скамью по правую руку от кресла князя, оказавшись напротив новогородцев.
— С чем пожаловали, гонцы княжьи? — негромко спросил ярл, пристально всматриваясь в чужие лица.
— Правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик шлёт тебе, князь ладожский Мечеслав, и тебе, посадник Фроуд, свои наилучшие пожелания здоровья и благополучия! — торжественным голосом произнёс старший из посланников и на мгновение замолчал.
— А что велит нам сделать государь наш? — не дожидаясь продолжения речи гонца, вступил в разговор Мечеслав.
Не ожидавший, что его прервут, новогородец слегка растерялся, но втянул в грудь побольше воздуха и снова заговорил:
— Князь начинает готовиться к походу на хазарский город Баркату, а потому велит вам не мешкая собрать дружину из добрых воинов. Людей посадить на лодьи и плыть в Новогород! Советует взять с собой викингов. Ежели война затянется, они могут пригодиться.
— Кому велено возглавить ладожскую дружину? — откинулся на спинку скамьи ярл и пальцами левой руки разгладил бороду.
— О том речи не шло, — пожал плечами гонец. — Думаю, вы сами здесь всё решите.
— А ответ наш князю нужен?
— Велено ждать, а потом уж возвращаться домой!
Ярл повернулся к внуку и с улыбкой спросил:
— Что решишь, князь?
Он увидел, как зажглись огоньки в глазах молодого человека и мелко-мелко задрожали ресницы.
— Сам поведу войска! — рубанул рукой Мечеслав.
— Что ж, согласен с тобой, — кивнул головой Фроуд. — Но возьми и меня с собой, князь, пригожусь тебе в походе. Ну а Ладогу на воеводу оставим. Надеюсь, не подведёт и со всеми делами тут справится!
Ярл хорошо видел, как обрадовался его поддержке внук, а ещё больше — тому, что он легко и просто выдвинул Мечеслава на первые роли в глазах гонцов.
«Будем считать, что с этого дня я передал бразды правления княжеством в молодые крепкие руки! — подумал Фроуд, незаметно подмигнув Мечеславу и расслабляя уставшие плечи и спину. — А этот предстоящий поход станет для меня последним!»
— Позволь, княже, я удалюсь, — поднялся из-за стола ярл. — Пойду дам сотским распоряжения от твоего имени! Нам следует поспешать.
Выйдя из гридницкой, Фроуд уже не сомневался, что Мечеслав достойно закончит разговор с гонцами и они уедут из Ладоги с осознанием выполненных наказов правителя Биармии, Гардарики и Новогорода.

Глава 19

В тот раз, слегка пошатываясь, братья спустились с крыльца на землю, и тут же Аскольд почувствовал, как чьи-то пальцы впились в его плечо.
Он машинально схватился за рукоять висевшего на боку меча, но грудной женский голос остановил это движение:
— Постой, ярл, позволь поговорить с тобой!
— Ну и ну, — весело засмеялся Дир, поднимая повыше над головой факел и освещая им пространство вокруг брата. — Кажется, тебя обнимает та самая красавица, о которой мы говорили!
— Вижу, ты главный средь чужаков! — не отвечая на шутку, негромко произнесла девушка, обращаясь к Аскольду.
— Он, он! — хлопнул брата по спине ладонью Дир. — Проси чего хочешь! Ярл всё сделает!
Аскольд не отрываясь смотрел в лицо Дены.
При колышущемся огне факела она казалась ещё красивее, чем ему показалось в доме.
— Что у тебя случилось? — Он старался говорить с ней помягче, чтобы не разорвать какую-то соединившую их невидимую нить. — Чем я могу помочь?
— Десять дней назад умерла моя тётка, и теперь некому встать на мою защиту, — снова заговорила девушка. — Других родичей у меня нет.
— Кто же обижает такое юное и светлое создание? — Ярл сердито сдвинул в одну линию брови на переносице.
— У нашего вождя Станила есть сын по имени Глум. Парень уже несколько лет бегает за мной. Но раньше ужасно боялся моей тётки и не допускал вольности. Нынче же, когда её не стало, Глум совсем обнаглел и не даёт мне прохода.
— И что он, жениться хочет? — подошёл поближе к Дене всё ещё смеющийся Дир. — Оно ж хорошо, будешь жить в доме вождя!
— Я этого не хочу! — замахала руками красавица. — Глум грубый, противный и глупый!
— Но ведь посёлок у вас большой, — удивился Аскольд. — Неужто нет других парней, желающих взять тебя в жёны? Возле такой девушки их должно быть много!
Дена наморщила носик и выпалила:
— Неужто не понимаешь, что никого ко мне вождь и его сын не подпускают! Да ещё и дружки Глума грозятся смельчакам руки и ноги оторвать!
— А от нас чего хочешь получить? — Аскольд задумчиво рассматривал девушку. — Желаешь, чтобы кто-то из нас на тебе женился?
Красавица в гневе топнула ножкой и возмущённо воскликнула:
— Да вы такие же глупые, как Глум!
— Ну уж нет, — задохнулся от смеха Дир. — Мы умные, но нынче в сильном подпитии, а потому плохо соображаем. Объясни толком, чем помочь!
Дена тяжело вздохнула и наконец решилась:
— Возьмите меня с собой!
— Куда? К морю? — хмыкнул Аскольд. — В нашей дружине нет женщин. Хочешь быть единственной? Тогда к тебе придётся десяток телохранителей приставлять. Хотя, думаю, это не поможет! Да и зачем ты нам в походе?
— Ошибаешься, ярл, — покачала головой девушка. — Пользы от меня может быть много. Я от хвори и ран людей могу лечить, травы разные целебные знаю, боли в зубах и в животах успокаиваю!
— А вот об этом я как-то не подумал, — покачал головой Аскольд. — В таком разе ты нам всенепременно пригодишься! Приходи завтра под вечер в наш лагерь, там с тобой обо всём и договоримся!
Когда солнце клонилось к закату, Дена уже стояла перед ярлами.
Братья больше с ней не шутили. Они понимали, что сами боги послали им эту девушку.
Дир уже успел собрать сотских с десятскими и всех предупредил, что в дружину взяли знахарку, и если кто-то из викингов осмелится приставать к ней, то головы тому человеку не сносить.
И вот теперь, снова любуясь стоящей перед ним девушкой, разговор начал Аскольд:
— Обещание своё выполним, возьмём тебя с собой. Плату станешь получать такую же, как и любой из викингов. С вождём Станилом мы договорились о покупке у него трёх больших лодок и запаса еды. Наши люди со вчерашнего дня тоже коптят мясо и рыбу. На лодки посадим хворых воинов. Ты тоже поплывёшь с ними по реке, будешь о них заботиться. Дружина пойдёт на рысях по берегу. В путь выступим завтра рано утром.
Аскольд видел, как с каждой его фразой на лице Дены расцветает улыбка, а в глазах появляется радость. Похоже, девушка до конца так и не верила, что сможет уехать из опостылевшего посёлка.
— Думаю, ночевать дома тебе нельзя, — продолжил свою речь ярл, — но вот травы, мази и что там ещё понадобится, нужно забрать. Одну не отпущу. Пойдёшь с пятью моими викингами. Эти воины и от беды уберегут, да и нести вещи помогут. К ночи вы должны быть в лагере. Всё. Ступай.
И он, занятый тогда приготовлениями к продолжению похода, почти забыл о девушке.
Где-то в голове появлялись иногда мысли о ней, но ярл отгонял их, откладывая встречу на потом.
Увидеть её удалось лишь только утром, когда в лагере началась погрузка запасов еды и оружия на лодки и на вьючных лошадей.
Неожиданно громкие крики привлекли внимание Аскольда, и он поспешил на берег. За ним едва поспевал Дир с десятком телохранителей.
А там, в окружении ощетинившихся мечами приставленных к ней викингов, стояла Дена.
Напротив неё шумела вооружённая толпа местных жителей во главе с вождём Станилом. Их было много. Более пятидесяти человек.
Появление ярла заставило всех умолкнуть.
— Что здесь такое происходит? — сильный голос Аскольда враз заставил остановиться разгорячённых словесной перепалкой людей.
Он выждал несколько мгновений, обводя жестким надменным взглядом передние ряды наиболее крикливых мужчин, и тут же продолжил:
— Это вы попрощаться с нами пришли и пожелать лёгкого пути?
Произнесённые спокойным и чуть язвительным тоном слова заставили толпу сжаться и даже отступить на шаг назад.
— А для этого вы взяли с собой оружие? Хотите с нами воевать?
Голос Аскольда взлетел вверх и обрушился на замерших в растерянности людей.
— Ваши вожди не забыли сказать, что один викинг в сражении стоит пяти обычных воинов-ратников? Нас здесь почти три сотни. Неужели кто-то в посёлке уцелеет, если мы возьмёмся за оружие?
Пальцы ярла демонстративно оплели рукоять меча, и его блестящее лезвие на несколько дюймов вылезло из ножен, вынуждая толпу ещё больше качнуться назад.
— В чём промеж нас разлад, вождь? — Взгляд Аскольда остановился на переносице Станила. — Ведь ещё днём мы с тобой виделись и обо всём договорились!
По его растерянному лицу ярл видел, что тот не ожидал такого резкого отпора и не понимал, что ему дальше делать.
— Мы пришли освободить захваченную твоими людьми нашу девушку, ярл! — рявкнул вождь, стараясь сам себя подбодрить громким криком. — Вон ту, что стоит в окружении викингов! Отдай нам её!
Аскольд движением руки велел стоящим вокруг Дены викингам убрать оружие и отойти от неё в сторону.
— Как видишь, вождь, она свободна и может идти куда хочет или остаться с нами!
Ярл повернулся к девушке и произнёс только одно слово:
— Выбирай!
Молодуха улыбнулась одними глазами, быстрым шагом прошла мимо Аскольда и встала за спинами Дира и его воинов.
— Что скажешь на это, вождь?
Ярл пытался сдержать смех, чтобы окончательно не оскорбить им хозяина посёлка, но это уже плохо получалось.
— Дена должна стать женой моего сына! — не терпящим возражений голосом пророкотал Станил.
— И кто так решил? Ты или твой сын? А что об этом сама Дена думает? — Аскольд, уже не таясь, открыто смеялся.
— А её никто не спрашивает! — Гнев вождя, не привыкшего, что кто-то осмеливается ему возражать прилюдно, захлёстывал его разум. — Она осталась сиротой, а потому должна во всём слушаться меня! Я командую посёлком!
— Видишь ли, вождь, — ярл согнал с лица улыбку и с презрением смотрел на стоящего перед ним разъярённого человека, — Дена не живёт в твоём посёлке, и ты не можешь указывать, что ей нужно делать! Ещё раз повторяю: Дена вольный человек и сделала свой выбор!
Взгляд его скользнул в сторону и нашёл смеющегося Дира.
И тут же шальная мысль промелькнула в голове Аскольда.
Он снова повернулся к Станилу и, ухмыльнувшись, спросил:
— А знаешь, почему Дена не хочет оставаться здесь и быть женой твоего сына? — И, не дожидаясь ответа, громко произнёс, отчеканивая каждое слово: — Она согласилась стать моей женой и последовать туда, куда я поведу её за собой! Сватовства и сговора не было, ведь девка, как ты сам знаешь, сирота, а потому мы с ней всё решили полюбовно! Если тебя или твоего сына что-то не устраивает, можешь теперь обращаться ко мне!
Казалось, от слов ярла что-то помутилось в голове вождя.
Он долго непонимающе глядел на Аскольда, косился то на Дену, то на сына и, наконец, тяжко вздохнув, махнул рукой своим людям:
— Уходим! Здесь нам нечего более делать! — И тут же оборотился к ярлу: — Не знаю, зачем это тебе надобно, но ежели ты не солгал, то пусть боги принесут вам обоим счастье!
Он поднял правую руку вверх и скороговоркой пробормотал:
— Лёгкого пути вам к морю, ярлы! Прощайте!
Сложив руки на груди, Аскольд с улыбкой смотрел вслед удаляющимся жителям посёлка.
— Ну ты и затейник, брат! — раздался за спиной голос Дира. — Как же перепугались бедный вождь и его подручные! А потом ещё так удивились твоим словам! Я думал, что лопну от смеха!
— Да ладно, — отмахнулся от него Аскольд. — Давай займёмся делом. Лодки загрузили? Люди готовы?
— Две сотни уже сидят на конях, оставшиеся пойдут следом за ними рысью. Ну а в лодках викинги рассаживаются на румы. Все готовы к отплытию. Ждут только твою будущую жену. Отпусти её!
Веселье переливалось из Дира через край, и он всё никак не мог остановиться.
Пришлось Аскольду взять брата за плечи и слегка потрясти:
— Пора, ярл, нам нельзя здесь задерживаться. Посади Дену в лодку и давай команду к отплытию!
Крики и свист наполнили воздух, заржали где-то неподалёку кони, грохот сотен копыт всколыхнул утреннюю тишину.
Началась вторая часть пути.
…Первые солнечные лучи озарили округу, пронзили серую туманную массу и коснулись смеженных ресниц лежащего на брёвнах князя.
Аскольд открыл глаза, прогоняя от себя воспоминания.
Ему так и не удалось уснуть этой ночью.

Глава 20

Сумерки за окном быстро сгущались, превращаясь в черноту ночи, но он этого не замечал. Большой стол и лежащие на нём свитки ярко освещали пять толстых восковых свечей, расставленных на резных деревянных полках, подвешенных на боковой стене.
Ахтуб откинулся на спинку кресла, потянулся и расслабился. Все тяжкие мысли куда-то отступили, и тудун погрузился в воспоминания.
После удачной охоты на тура близ крепости Езгур, сидя у костра и наслаждаясь сочным мясом, друзья рассказали царевичу всё, что знали о повстречавшейся им у ручья девушке.
Церен выросла на их глазах, и оба хорошо о ней отзывались. Но всё же Захид видел её чаще, он и начал тогда рассказ:
— Девушка живёт в городе в доме кади Икбара — местного судьи, состоящего на службе у тудуна Ульмаса — ближнего родича тархана Ханукки. Сам тудун в крепости появляется редко, а потому всем командуют его ставленник Рахат и кади. Они сильно сдружились и вместе творят свои чёрные делишки.
— Город далеко, — задумчиво произнёс Ахтуб. — Что же эта красавица тут делает?
— А здесь она часто гостит у своей старой бабки Джайлан, дом которой стоит на самом краю посёлка. Когда Церен была совсем маленькой, её отец и мать погибли от рук арабов, пытавшихся захватить Езгур. Бабка хотела забрать малышку, но жила слишком бедно и не могла себе это позволить. Вот так сиротка и стала приёмной дочерью брата своего отца кади Икбара. У того своих детей бегало тогда семеро, а потому смотреть за ней было некому. Но девчушка оказалась умненькой и смышлёной, быстро научилась читать и писать, перетаскала у кади все книги, а к десяти годам стала помогать ему вести переписку. Теперь же в городе её знают и часто обращаются за помощью по толкованию законов.
— То, что она умна, я понял из нашего разговора, — кивнул головой царевич. — Но от моих глаз ещё не ускользнули красота и доброта.
— Что ж, — согласился с ним Жалиль. — Так же о девушке отзываются и жители Езгура.
— А с прошлого лета к ней со всей округи женихи свататься начали, — вступил в разговор Захид. — Вот только кади никого не привечает. Говорит, что Церен мала ещё для замужества. Ждать велит, а самых нетерпеливых сватов со двора грубым словом гонит.
— Но почему она так печальна, что её гложет?
— Слух по посёлку идёт, — опустил взгляд вниз Захид, — что Икбар уже сговорился отдать Церен за своего друга — тамгачи Мотреба.
— За хранителя печати? — удивлённо поднял брови Ахтуб. — Но почему? Он богат, умён, влиятелен?
— Этот человек стар и глуп, но зато тамгачи — ближний родич тудуна Ульмаса! Как видишь, всё просто!
— Нда-а-а, — протянул царевич. — Теперь понятно, что так мучает Церен!
Ахтуб задумчиво посмотрел куда-то в сторону и неожиданно спросил:
— Скажи, а можно как-то расстроить эту свадьбу?
— Почему бы и нет, — пожал плечами Захид. — Если, конечно, сам желаешь взять девушку в жёны! Но это тоже непросто будет сделать.
— Ну-ка, ну-ка! — тудун сощурил глаза.
— Икбар сочтёт за честь породниться с тобой, но Мотреб будет унижен и оскорблён. Дело дойдёт до их хозяина Ульмаса. Тебе доводилось с ним встречаться?
— Только издали. Тудунов много, всех не упомнишь.
— Нужно найти того, кто хорошо знает Ульмаса и сможет уговорить его не препятствовать тебе. Ты близок с тарханом Вакилом?
— Если это родич тархана Ханукки, то иногда мы видимся с этим умнейшим стариком и говорим обо всём.
— Вот и отправляйся к нему!
— Зачем?
— Я несколько раз замечал их вместе с Ульмасом, когда они приезжали на праздники в город. И мне кажется, наш тудун сильно уважает Вакила и прислушивается к его словам. Да и к тебе самому, ближнему другу бека Манассии, он тоже будет относиться с большим почтением! — Захид на мгновение замялся. — Но неужели ты и в самом деле решил заслать сватов к Церен? Зачем? За тебя ведь пойдёт любая из дочерей или племянниц могущественных тарханов! Да и не поймут такое при дворе кагана и бека! Не одобрят твоих действий!
— Не спрашивай меня ни о чём, — мягко улыбнулся другу царевич. — Даже не знаю, что на это ответить. Запала она мне в душу. Теперь все мысли только о ней. Ты хорошие советы мне дал. Нужные. Что ж, завтра с утра поскачу в Казар к тархану Вакилу! Может, там же вашего тудуна Ульмаса застану. Вы же в посёлке и в Езгуре за Церен, Икбаром и Мотребом присматривайте. Если что подозрительное заметите, шлите гонца ко мне.
На том они и распрощались.
А в столице Хазарии, едва он успел переступить порог дома своих родичей, за ним пришли люди тархана Вакила, как будто давно ожидали его приезда.
— Очень рад видеть тебя! — сразу перешёл к делу седобородый сухощавый старик, принимая тудуна в своём саду. — Прости, что не дал отдохнуть после дальней дороги, но дело не терпит отлагательств, а потому хочу переговорить с тобой до того, как это успеют сделать другие люди.
— Что случилось, уважаемый тархан? — согнал с лица приветственную улыбку царевич. — Я давно не был в Казаре. Какие новые свежие ветры возле кагана и бека дуют? Сильно ли они жизнь страны меняют? Чего мне стоит опасаться?
— По-прежнему шутишь, — добродушно пробурчал тархан. — Мне сказали, что ты побывал в построенном Айдемиром городе? И что там нового?
— В каком городе? Кто такой Айдемир? — Ахтуб широко открыл глаза от удивления.
— О-о-о, — рассмеялся старик. — Видать, обманули меня!
Видя, что царевич ничего не понял, тархан сразу успокоился и снова заговорил:
— Пару сотен лет назад, когда ещё только-только начинались войны Хазарии с Арабским халифатом, один из наших тудунов по имени Айдемир построил крепость при входе в цветущую плодородную долину. И назвал он её Езгур — по имени своей любимой жены.
— Езгур означает «свободная»? — спросил Ахтуб, с интересом слушая Вакила.
— Ну да, — кивнул седой головой тархан. — Так оно и есть. Но слушай дальше. Легенда говорит, что та женщина была очень красива. Ослепительно красива. Вот только муж не хотел её никому показывать и не выпускал никуда за стены своего города. Боялся, что узнают о ней тарханы и заставят привезти ко двору кагана в Семендер. А там, сам понимаешь, и потерять жену можно было.
Старик замолчал, словно вспоминая о чём-то своем, уже давно подзабытом.
— Прости, что прерываю твоё мудрое молчание, тархан, — не смог долго ждать царевич. — Что же случилось потом?
Вакил вздрогнул, хитро взглянул на Ахтуба и пробурчал:
— Ишь, как глубоко я задумался. Видать, совсем старым становлюсь!
Он старательно разгладил пальцами седую бороду и продолжил:
— Однажды, когда Айдемир находился в ставке у своего тархана, на территорию Хазарии вторглась конница знаменитого арабского воителя Джарраха. На пути его войск стояла крепость Езгур. Стены её были высоки, ворота крепки, но командовать людьми оказалось некому.
— Неужели Айдемир не оставил никого вместо себя? — недоумённо поднял брови царевич.
— Он понадеялся на своего учителя — старого сенгура, который вырастил его сызмальства. Ему тудун доверил не только крепость, но и свою жену.
— Похоже, Айдемир был ревнив сверх всякой меры! — рассмеялся Ахтуб. — И что сенгур, не смог закрыть ворота и расставить по стенам своих воинов?
— Когда люди прибежали в крепость с вестью о приходе арабов, то нашли его мёртвым. Умер своей смертью от старости.
— Ну и ну, — покачал головой царевич. — Неожиданно как-то, но на всё воля богов! А крепость сразу сдалась?
— Вот тут-то и начинается самое интересное! — Блёклые глаза Вакила потемнели, лицо просветлело. — Прекрасная Езгур облачилась в доспехи мужа, взяла в руки оружие и стала командовать воинами и местными жителями. Женщин, детей и стариков она приказала увести по тропам в горы, весь скот загнать внутрь крепости, ворота закрыть, а в ставку тархана и в Семендер отправить гонцов за помощью. Город спешно готовился к осаде.
— Эту историю мне никто не рассказывал, — удивился тудун, не спуская заинтересованного взгляда с тархана.
— Рано утром арабы окружили со всех сторон крепость, и Джаррах прислал своего гонца, предложив главному воинскому человеку гарнизона встретиться с ним за городскими стенами, — продолжил свой рассказ старик. — Каково же было его удивление, когда вскоре он увидел перед собой неописуемой красоты женщину, да ещё в полном вооружении и на белоснежном коне. Сердце непобедимого Джарраха воспылало к ней страстью, и воитель предложил ей стать его наложницей, а если она согласится, то этим спасёт свой город и гарнизон от лютой смерти. Сама же до конца дней своих станет жить в немыслимой для человека роскоши. Джаррах клялся осыпать женщину с ног до головы золотом и драгоценными камнями, бросить к её ногам целые царства.
— А Езгур? — Ахтуб в нетерпении стал притоптывать ногой.
— Фу-у-у, какой же ты, оказывается, нетерпеливый! — наморщил нос Вакил и подмигнул царевичу. — Засмеялась красавица в лицо арабу и сказала, что шакал не может требовать любви львицы. Ему остаётся лишь подбирать за ней объедки. И лучше ему убраться отсюда подобру-поздорову, а то скоро вернётся со своими воинами её лев-муж и погонит плетью шакала обратно в горы.
— А она не только красива, но ещё и отважна! — выдохнул царевич. — Прости, что перебил тебя, уважаемый тархан!
— Разъярился Джаррах, хотел уже ударить женщину за слова её дерзкие и оскорбительные, но всё же сумел сдержаться, не потерял лица перед воинами своими, наблюдавшими за их встречей, — продолжил угрюмо старик. — Поклялся он, что камня на камне от крепости не оставит, народ весь порежет, а Езгур на потребу воинам отдаст, сам же смотреть будет, что они с ней сделают.
Снова замолчал Вакил, прикрыв белёсыми ресницами глаза и медленно раскачиваясь из стороны в сторону.
— Вижу, что устал ты, тархан, — негромко произнёс Ахтуб. — Если хочешь, я приду завтра, и мы продолжим нашу беседу.
— Нет-нет. — Старик открыл глаза и улыбнулся. — Сам же хочешь узнать, чем всё в крепости закончилось, а самое главное — зачем я тебя к себе позвал?
Царевич молча кивнул в ответ.
— Езгур не стала спорить с Джаррахом. Она сказала ему: «Делай, что задумал, а уж боги рассудят нас!», поворотила коня и поскакала к воротам крепости. — Вакил провёл ладонью по лицу, как бы снимая с него усталость. — Осада длилась более десяти дней. Арабов было слишком много. Они, словно мелкие муравьи, ползли по камням вверх, делали подкопы, били тараном ворота, долбили стены. А горожане метали в них стрелы и копья, бросали огромные камни, лили на головы кипяток и смолу. Джаррах, не считаясь с потерями, гнал и гнал своих воинов вперёд. Но даже после того, как рухнула часть стены, им долго не удавалось ворваться в город. Сразу же за руинами их поджидала ещё одна стена из щитов и копий. И только сорванные с петель и разбитые створки ворот заставили защитников крепости отступать под натиском арабов всё дальше и дальше к центру города. Но они по-прежнему не сдавались и не складывали оружие. Поэтому погибли все.
— А Езгур? — в очередной раз не выдержал Ахтуб. — Что стало с ней?
Джаррах нашёл её в проезжей башне в окружении большой толпы своих людей. Хозяйка крепости стояла на самом краю верхней площадки, приставив к груди остриё ножа, готовая в любой миг пронзить себя лезвием. Каждый из арабских воинов знал, что если он прикоснётся к ней, то его ждёт смерть от руки повелителя, а потому все молча любовались красотой и отвагой этой не покорившейся никому женщины.
Даже Джаррах опешил, увидев испачканное грязью прекрасное лицо, залитые своей и чужой кровью доспехи, смертельную муку в прекрасных глазах и слабеющую руку с зажатым в ладони ножом. Не знаю, о чём подумал тогда предводитель арабов. Может, о том, сумеет ли она умертвить себя или всё-таки ждёт от него помощи. И он сказал всего одну фразу:
«Убейте её!»
Десяток мечей и копий пронзили тело женщины. Думаю, она умерла мгновенно. Мне кажется, убийцы сами хотели, чтобы такая красота не досталась никому, а только навсегда осталась в их памяти.
Старик на мгновение замолчал, но тут же продолжил:
— Как видишь, Джаррах почти сумел сдержать своё слово.
— Неужели это всё? — царевич будто со стороны услыхал свой грустный голос.
— Айдемир с большой дружиной опоздал всего на два дня и не успел спасти свою любимую жену, но застал в окрестностях арабов, грабивших мелкие поселения, — устало заканчивал свою легенду Вакил. — Месть его была ужасна. Чужой крови хазары пролили много. Оставшиеся в живых арабы вместе с Джаррахом бежали к себе домой через ущелье. Рядом с разрушенной крепостью Айдемир нашёл могилу Езгур. Он узнал от пленных, что его жену, как прославленного воина, похоронили с почестями по мусульманским обычаям. И даже установили надгробный камень, на котором на арабском, иврите и рунами была выбита надпись: «Здесь покоится воительница Езгур — прекраснейшая и отважнейшая женщина, пред которой преклонил колено великий завоеватель Джаррах ибн Абдуллах ал-Хакими».
— Да-а-а, — задумчиво протянул тудун. — Грустной получилась твоя история. И рассказал ты её так, как будто всё видел своими глазами. Я был поблизости от той крепости у своих друзей, но в Езгур не заезжал. При случае обязательно осмотрю город и схожу на могилу этой удивительной женщины. Ну а теперь говори, зачем всё-таки позвал меня к себе!
— Ты мне нравишься, тудун, а потому хочу предупредить, что несколько влиятельных тарханов хотят втянуть тебя в большую игру против твоего друга — каган-бека Манассии.
— А ты можешь назвать мне этих людей? — нахмурил брови Ахтуб. — Ведь нужно знать, кого стоит опасаться, да и чтобы это не было для меня полной неожиданностью.
— Самым опасным, хитрым и злопамятным я считаю тархана Ханукку — родного дядю нашего бека и твоего родича тоже. Будь с ним осторожен, не говори при нём ничего лишнего и не давай никаких обещаний. Он всегда действует вместе с тарханом Шарифом. Тот не только хитрый, но и очень подлый человек. Держись от него подальше, не позволяй войти в твой ближний круг. Этот человек может сделать так, что ты станешь ему чем-то обязанным, а тогда от него никогда не удастся избавиться.
— Я понял тебя, — угрюмо кивнул головой тудун. — Но что они хотят от меня?
— Точно сказать не могу. Мне они вроде бы и доверяют, но к своим делам пока особо не подпускают. Вижу лишь, что накапливают в разных местах много денег, закупают оружие, а возле Ханукки стали часто появляться иноземные купцы-богатеи. Похоже, зреет большой заговор. Ты ведь скоро будешь встречаться с каган-беком Манассией, поэтому поговори с ним обо всём сам. Узнаешь много нового.
Тархан на мгновение замер, но чуткое ухо царевича сразу уловило эту заминку.
— Ты что-то хочешь сказать мне ещё, но почему-то не решаешься? — негромко спросил Ахтуб. — Не оставляй между нами недоговорённостей!
— Мне неудобно об этом говорить, — медленно и нерешительно начал старик. — Но, как видно, придётся. У меня есть внук. Зовут его Габит. Хороший юноша. Он влюблён в дочку тархана Шарифа — юную Нулефер.
— Так пожени их, и забот станет меньше, — фыркнул тудун. — Или ждёшь от меня помощи?
— Правильно мыслишь, тудун, но одному мне это дело не осилить!
— Как это? Поясни!
— До меня дошли слухи, что тархан Шариф хочет выдать свою дочь за тебя!
— Любопытно, — откровенно засмеялся царевич. — Вот только у меня совсем другая девушка на примете имеется.
— И ты не захочешь жениться на Нулефер?
— Успокойся сам и успокой своего внука. Я на его пути стоять не буду. Но только и тебе придётся оказать мне небольшую помощь, тархан!
— Слушаю тебя!
По всему было видно, что с плеч старика упала тяжесть, давно не дающая ему покоя, и он теперь вздохнул полной грудью.
— В том самом городе Езгуре, о котором ты мне рассказывал, живёт девушка, которую я хочу сосватать. Она приёмная дочь местного кади Икбара, состоящего на службе у тудуна Ульмаса. И этот кади хочет выдать её за своего друга — старого тамгачи Мотреба, ближнего родича тудуна.
— Ты хочешь, чтобы я поговорил с Ульмасом? — сразу всё понял Вакил. — Я сделаю это, не сомневайся. Завтра же его приведут ко мне. Тудун выполнит всё, о чём я попрошу. Он многим мне обязан. Вот только ты прости меня, старого человека. Не моё это дело. Но позволь дать совет. Ещё раз подумай и взвесь, правильно ли поступаешь. Ведь твоя девушка не принадлежит к нашему сословию! Как бы не навлечь этим беду на вас обоих. Но если всё-таки решишься, то действуй без оглядки, я всегда буду на твоей стороне и помогу в меру своих скромных сил и возможностей. А перед отъездом посети меня ещё разок. Расскажу о разговоре с Ульмасом. Ну а ежели старые кости не будут болеть, напрошусь съездить с тобой в Езгур. Кто-то ведь должен сосватать для тебя девушку!
Тогда они расстались, крайне довольные друг другом и с большими надеждами на благополучный исход своих задуманных дел.
На следующий день тудун повстречался с каган-беком Манассией, рассказал ему о странном и непонятном разговоре с тарханом и попросил совета, как ему поступать дальше.
Молодой правитель долго в задумчивости молчал, а потом заговорил, с трудом подбирая слова:
— Вакил очень умный старик, но он мало что знает. В стране зреет заговор. Давно. Во главе его Ханукка, Шариф и ещё несколько тарханов! Их поддерживают богатые евреи и часть моих тудунов, суйбаши и эльтеберов. У меня есть подозрения, что моего отца бека Изекию отравили. По пятам за мной ходит смерть. Я окружил себя верными людьми, а потому враги ничего не могут сделать. Пока. Но они не успокоятся! И похоже, хотят через тебя подобраться ко мне. Что ж, войди к ним в доверие, узнай замыслы, а потом будем решать их судьбу.
— Но почему ты не велишь схватить предателей?
— Все эти люди — мои ближние родичи. Многие поддерживают меня, некоторые — Ханукку. Я должен быть точно уверен, кто из них изменник. Рубить головы можно легко и быстро, но как бы такими действиями не вызвать внутри страны страшную кровавую войну! Неужели думаешь, что я ничего не знаю и не делаю? Уже давно вокруг Казара собираются преданные мне войска. Отсюда я начну очищать Хазарию от своих врагов. Ты будешь мне помогать?
— У тебя нет друга преданнее меня! — приложил к груди руки Ахтуб. — Думаю, сам о том знаешь!
…Пламя горящих свечей колыхнулось, и царевич понял, что кто-то приоткрыл дверь и вошёл в его покои.
Он повернул голову и увидел приближающегося к столу ближнего телохранителя Накиба.
— Ты не спишь два дня, господин! Нельзя так много думать! — пророкотал верный страж. — Уже светает, а завтра будут нужны силы.
— Да-да! — махнул рукой тудун. — Скоро лягу!
Но телохранитель, не обращая внимания на его слова, подошёл к столу и одну за другой задул все свечи, оставив лишь одну.
Самую тусклую.
«Как моя жизнь, — промелькнула в голове Ахтуба мысль. — Такая же хлипкая и никому не нужная. Дунь слегка — и погаснет!»
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Он не стал пока собирать у себя воеводу и сотских, а пошёл на женскую половину хором.
Разные мысли бродили в голове старого викинга. Многие из них Фроуд вынашивал годами, не осмеливаясь озвучить даже самым близким и родным людям. Некоторые появились только что, после разговора с гонцами князя Рюрика. Вот ими ярл нынче очень хотел поделиться с единственным человеком, которому доверял безмерно. Потому и спешил туда, где всем заправляла княгиня Карин. Умная и властная женщина, его дочь, имевшая огромное влияние на собственного сына, а теперь уже ладожского князя Мечеслава.
Пройдя через несколько переходов и сеней, он вошёл в горницу княгини.
Карин сидела у окна и беседовала с двумя молоденькими девками из своей свиты. При виде Фроуда она взмахом руки отослала их от себя и повернулась лицом к отцу.
— Рада увидеть тебя! — в её мелодичном голосе слышалась лёгкая грусть, а на губах появилась улыбка. — Ты так редко сюда заходишь, что мне иногда самой хочется заглянуть на мужскую половину!
— Твоему визиту был бы рад! — усмехнулся ярл, усаживаясь на небольшую резную скамью подле княгини.
— Что привело тебя в мои покои? Неужто захотел просто увидеть меня? Не могу в это поверить!
Взгляд Карин стал серьёзен, а улыбка быстро исчезла с лица.
Фроуд, заметив произошедшие с дочерью перемены, тут же подстроился под её настроение.
— Утром прискакали гонцы от Рюрика, — заговорил ярл, поведя глазами на дверь и окно. — Наш государь готовится к войне с Хазарией и требует прислать ему ладожскую дружину на лодьях.
— Когда-то это должно было произойти, — кивнула головой княгиня. — Ты же сам помнишь, что князь давно поклялся отомстить царевичу Ахтубу за осаду Новогорода. Похоже, он считает, что пришла пора сдержать своё слово!
Карин слегка сощурила глаза и уже требовательным и жёстким тоном спросила:
— Что вы с Мечеславом порешили? Небось сами в поход пойдёте?
— А ты откель знаешь? — удивлённо пробурчал Фроуд.
— Вам обоим ведь хочется повоевать, — махнула на него рукой дочь. — Молодому — впервой, а тебе, старому, в последний раз! Все вы, мужчины, одинаковы! Иль ошибаюсь?
— Ну, так оно и есть, — только и смог выдавить из себя ярл.
— Кажется мне, что не за тем ты пришёл, — продолжила наседать на него княгиня. — Что тебя мучает? Не держи камень на сердце, расскажи мне всё.
Пододвинув свою скамью поближе к креслу Карин, ярл тихонько, переходя изредка на шёпот, начал свою речь:
— Ты ведь не хуже меня знаешь, что не Рюрик должен был наследовать престол князя Гостомысла, а муж твой Синеус? Он стоял всех ближе к линии Волемира — основателя княжого рода! Претендентов оказалось много. Даже Вадим метил на это место. И ведь только благодаря гривне рода Переяра, непонятно как оказавшейся в руках Рюрика, он стал правителем Биармии, Гардарики и Новогорода!
— К чему клонишь, отец? — княгиня подняла вверх брови, наморщив лоб. — О том мне известно. Супруг сразу всё рассказал. Теперь уж поздно что-то делать, коли тогда не смогли решение князя Гостомысла о наследнике поменять!
— Опять ты не поняла меня, дочь! — начал терять терпение Фроуд. — Разговор о нашем Мечеславе идёт.
— И что хочешь мне сказать?
— У князя Рюрика только девки рождаются, а сына ни одного пока нет! А ежели что с Рюриком на войне случится, кто его преемником станет, об этом думала?
— А как же! — тряхнула головой Карин. — Мой сын князь Мечеслав первым в очереди стоит! Но не желаю я смерти государю нашему! Да и не так стары они с Ефандой, могут ещё сына родить, наследника престола. Нечего богов гневить, пусть всё по-прежнему остаётся. Не нам, простым смертным, такие решения принимать!
Ярл почувствовал, как руки сами собой сжались в кулаки.
— Пусть боги на небе правят, а людям земные дела оставят! — прорычал он, задыхаясь от злобы.
— Отец! — вскричала Карин. — Неужели ты убийство задумал? Не сделал князь нам ничего плохого! За что мстить ему хочешь?
— За тебя, мужа твоего убиенного и сына, от власти государевой отстранённого, — выдохнул Фроуд гневные слова из груди. — Кабы не Рюрик, жизнь у нас совсем по-другому бы пошла! Ненавижу его всей душой! Готов своими руками задушить.
— Что? — задохнулась от возмущения княгиня. — Эти мысли помутили твой разум, отец! Всё ты напутал! Нет на князе Рюрике вины в смерти Синеуса! Далече тогда он был от тех мест! А потому успокойся и перестань себя желанием мести изводить! Тебе теперь о походе думать следует. Присматривай хорошенько за внуком, чтобы потом не пришлось в его гибели Рюрика винить. Не хочу с тобой более разговаривать. Как одумаешься, приходи! Начнём всё сызнова.
Раздосадованный на себя и Карин, ярл вышел за крепостные ворота и двинулся по узкой тропинке, вьющейся вдоль берега реки, остужая голову и приводя в порядок свои мысли.
Не встретил он поддержки у любимой дочери.
Но Фроуд понимал, что не сразу желания одного человека становятся понятны и близки другому.
Нужно выждать.
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Его чуткое ухо уловило топот ног на дорожке со стороны крепости.
Аскольд приоткрыл глаза и сквозь ресницы увидел приближающегося к нему быстрым шагом Дира.
«Ну вот, только проснулся — и тут же побежал меня искать, — мысленно засмеялся он, — и ведь знает, где я могу быть! Все мои повадки и привычки ему известны! Хорошо ещё, что на три года меня моложе. Был бы старшим братом, пришлось под ним до конца жизни ходить!»
— Опять не мог заснуть? — в голосе Дира слышалось столько тревоги и заботы, что Аскольд открыл глаза и внимательно посмотрел на него.
— А ты почему не спишь, князь? — хитро сощурился он.
— Да какой я князь! — махнул рукой брат. — Вот ты очень хотел им быть. И вижу, что стал! Только прекрати ходить по ночам на берег. Я за твою жизнь опасаюсь. Если хочешь, прикажу людям натаскать брёвен к нашему дому. Спи на них, коли тёплые шкуры и бабы тебя не греют!
Дир засмеялся собственной шутке и прилёг рядом с братом, но тут же стал ворочаться.
— Что-то очень уж жестковато, — возмутился он. — Долго мне так не пролежать.
— Иди в дом, — фыркнул Аскольд. — Досматривай свои сладкие сны о бабах на своих тёплых шкурах!
— Ну и пойду! — обиженно проворчал младший брат. — Да и ты можешь подремать. За тобой мои телохранители присмотрят. Во-о-н они сидят у берега. Тебе не мешают и близко никого не подпустят.
Дир ушёл, а Аскольд ещё долго думал о нём.
Они дружили с раннего детства: сын ярла Айсборна и он, сын брата ярла Рольфа.
Так уж вышло, что маленькому Диру не с кем оказалось играть. Не нашлось сверстников поблизости в посёлке. Поэтому ярл попросил своего брата приводить к нему в дом своего сынишку, хоть тот и был постарше его ребёнка.
По первости Аскольду совсем не хотелось возиться с малышом, но как-то незаметно для себя он втянулся и вскоре с удовольствием начал с ним играть и обучать всему, что сам умел, да ещё при этом успевал встречаться со своими сверстниками на другом конце посёлка. Разница в возрасте делала Аскольда заведомо сильнее и умнее своего родича, а потому Дир беспрекословно подчинялся ему.
А годы шли.
В семнадцать лет отец впервые взял Аскольда в дальний набег, приучая к жизни простого викинга.
Посидев на руме и поработав веслом, помахав мечом и пройдя через разные испытания, он значительно окреп, раздался в плечах и даже отрастил небольшую бороду. Ею парень страшно гордился, считая себя настоящим викингом. Изменилось и его отношение к жизни и окружающим людям.
По возвращении домой Аскольд встретился с сыном ярла и увидел, что тот ещё совсем ребёнок.
Их дружба могла бы навсегда закончиться. Не о чем было разговаривать викингу с малолеткой. Но Дир очень хотел и настоял, чтобы это общение продолжилось.
А уже в следующий поход ярл взял с собой обоих.
И хоть по своему положению младший брат превосходил старшего, но по-прежнему во всём слушался его.
За десяток с небольшим лет они вместе совершили много походов, побывали в морских сражениях, участвовали в битвах на суше, заматерели, тела их покрылись шрамами и рубцами.
Под предводительством Бьёрна Железнобокого в одном из последних походов, длившемся более двух лет, при захвате крупного города Валенсии на побережье Среднего моря стрелой был убит ярл Айсборн.
Главой многолюдного рода стал новый ярл.
Его звали Дир.
И даже невзирая на своё новое звание и положение, он по-прежнему любил и уважал старшего брата, во всём подчинялся ему, перекладывая на него решение всех насущных дел и возникающих проблем. Сам же занимался походами, драккарами, викингами и планами на будущее. Хотя и тут многие решения тоже оставлял за Аскольдом.
Как-то так незаметно сложилось во фьорде, что местные жители и викинги стали считать, что у них два ярла. А вскоре уже и не вспоминали, кто из них законный.
Дир выполнил обещание, данное когда-то в юности Аскольду: повёл пять драккаров с викингами в Варяжское море и ещё далее. Туда, где в крепости Ладога правил князь Рюрик. Они хотели наняться к нему на службу, чтобы стать поближе к престолу, поскольку всем уже было известно, что тот является прямым наследником правителя Биармии, Гардарики и Новогорода, старого и больного князя Гостомысла.
Предстояло подождать. Год. Два. Не более.
…Аскольд попытался поменять положение тела, но, повернувшись на бок, почувствовал боль в рёбрах.
Пришлось долго искать новую удобную позу на брёвнах.
Когда же она была найдена, он закрыл глаза и снова пустился по волнам воспоминаний.
Вторая часть их пути к морю оказалась намного сложнее первой.
И тут очень пригодились полученные от князя Рюрика карты, но больше всего — опыт и память Шукши. Проводник, казалось, знал все броды и переходы через Варах и его притоки, а также берега, по которым могла пройти конница. На каждой вечерней стоянке он собирал вокруг себя ярлов, сотских и даже кормчих, управлявших лодками, и подробно объяснял, кому и как надлежит двигаться на следующий день и где будет следующая ночёвка.
Через пару дней к Аскольду на дневном привале подошёл Дир.
— Слушай, брат, — заговорил ярл виноватым тоном. — У меня на заду появились две потёртости. Они кровоточат. Что делать?
— Чаще мыться, мыть своего коня и меньше потеть на жаре! — Аскольд удивлённо пожал плечами, словно не понимая, как такое могло случиться с младшим братом. — Ну и перебирайся на лодку, негоже ярлу мучиться на глазах у своей дружины.
Дир кивнул головой и, прихрамывая, направился к реке.
Что-то в его мягкой улыбке и в искорках, промелькнувших в глазах, не понравилось Аскольду, но задумываться над этим он не стал.
На десятый день пути конная дружина викингов, продвигаясь по правому берегу вниз по течению Вараха, увидела далеко впереди большие холмы, изрезанные многочисленными оврагами, речушками и ручьями. На пологой вершине самого массивного из них стояла крепость. Вся местность вокруг утопала в буйстве лесной зелени. Голубое небо, яркое солнце, широкая река — красота была неописуемая.
Сотни всадников замерли в ожидании команды ярла.
— Что за город на холме стоит, Шукша? — спросил Аскольд у проводника. — Какие племена тут проживают? Кто князь? Кому дань платит?
— Так все здешние племена по берегам Вараха под хазарами или под печенегами ходят, — пожал плечами старик. — Эту крепость на границе Хазарии по приказу везира Куйи когда-то давно построили. По его имени Куйавой назвали. Гарнизон в ней был небольшой. Под охраной крепости народ начал рядом с ней селиться. Посады появились. Город разрастался, а крепость вместе с ним. Ну а племён и народов разных — не перечесть. Живут здесь поляне, древляне, северяне, много печенегов, хазар и даже иудеев. Да и куда без них денешься! Они ж всю торговлю под себя подмяли! Князя над городом и крепостью нет. Всё местные вожди решают. А они стараются ни с кем не ссориться и не воевать. Приходят хазары, привечают их, дань исправно платят. Ежели печенеги хазар прогоняют, открывают ворота им. Потому крепость и город никто до сих пор не сжёг. Нет хозяина у этой крепости и города. Подберёшь ты, твоим всё будет!
— А кто такой везир?
— С недавних пор везир у хазар — командующий конной гвардией бека. А раньше у них это звание носил самый главный в стране воинский начальный человек. Когда закладывали эту крепость, везиром был сын тогдашнего кагана Кук-Куйян. Местные племена и печенеги имечко такое выговорить не могли, вот и стали Куйей называть. Думаю, сам Кук-Куйян здесь никогда и не появлялся, а вот, поди ж ты, город его имя носит. И везиру приятно, и городу есть чем гордиться!
— Н-да-а, — удивился ярл, — странные обычаи. — А ты сам тут бывал?
— И не единожды! — улыбнулся Шукша. — С торговцами на лодках вниз по течению не менее пяти раз плавал, да с обозами по берегу частенько хаживал. Всегда в Куйаве останавливались. Хорошо в этих местах. Тепло, солнце греет, но не испепеляет, леса есть, заливные луга, дичи и рыбы на всех хватает. Живи и радуйся! Детей расти. Посмотри, сколь много вокруг крепости посадов настроено, земли распахано. Народ делом занят. Разные ремёсла процветают.
Старик на мгновение умолк, но тут же продолжил:
— А во-о-он, видишь, меж холмов небольшая долина? В том месте торжища цельный год идут. Там река близко к берегу подходит. Пирс на ней большой выстроен. Товары с лодий выгружают и сразу на подводах отвозят.
— А зимой как же?
— Так зимой ещё проще по льду да по снегу грузы переправлять. Потому хорошая торговля никогда в Куйаве не прекращается.
Старик надолго замолчал, а потом с обидой в голосе произнёс:
— Я нашему государю уже несколько раз нашёптывал, что коли он с Хазарией воюет, то не мешало бы ему всю их торговлю на Варахе порушить, захватить эту крепость и оставить здесь сильный гарнизон. Тогда и племена местные под его руку бы пошли, дань платить стали.
— И что князь Рюрик отвечает? — уже с нескрываемым интересом спросил Аскольд.
— Ему сначала после междоусобной войны свою страну в единый кулак собрать надобно, с предателями разделаться, многих князей и вождей поменять. А для начала он хочет исполнить свою клятву и наказать хазарского царевича Ахтуба, осмелившегося осадить Новогород. Князь говорит, что должен взять Баркату — главный город в провинции этого царевича.
— Всё понятно, — кивнул головой ярл. — Князь по-своему прав, ему решать, как править страной и что делать! Скажи, а главные ворота крепости тоже со стороны реки?
— Так оно и есть, — подтвердил проводник.
— Думаю, стражники на стенах уже заметили дружину? — снова повернулся в его сторону Аскольд. — Как считаешь, за врагов нас приняли? Ворота заперли?
— Кумекаю я, им лазутчики и соглядатаи давно успели донести, кто мы и куда направляемся, — пожал плечами старик.
— Что ж, тогда на рысях пойдём к пирсу по берегу, а там будем дожидаться наших лодок!
Взмахом руки он подозвал к себе ближних сотских и быстро объяснил им, что нужно делать.
И тут же грохот сотен копыт разорвал тишину.
Конная армада сдвинулась с места и, набирая ход, слитной массой ринулась вперёд.

Глава 23

За прошедшие полтора десятка лет после участия в осаде Новогорода Видислав ещё больше раздался вширь, телом становясь похожим на крупный бочонок, но до сих пор подвижности своей не утратил. И по-прежнему он оставался таким же весёлым и общительным, как в далёкой юности, демонстрируя окружающим его людям уверенность в собственных силах, основательность и приземлённость. А это действительно было нужно всем, поскольку уже пятый год Видислав заменял своего умершего брата Яромира на престоле Муромского княжества.
Князь хорошо знал все свои достоинства и недостатки, а потому трезво оценивал собственные действия и полученные результаты.
И вот теперь Видислав сидел во главе большого стола в гридницкой в окружении своих начальных людей и вполуха слушал их советы, как ему выполнить требование князя Рюрика. А оно оказалось жёстким. В присланной с гонцом грамоте перечислялось, сколько лодий, ратников и конницы должен был выставить Муром на войну с Хазарией.
Пока облечённые воинской властью мужи рассуждали и спорили, Видислав вспомнил свой разговор со старшим братом Яромиром за несколько дней до его смерти.
Никто из ближних родичей тогда уже не сомневался, что жизнь князя подошла к концу.
Пришедший рано утром к нему в одрину, Видислав взглянул в широко расставленные выцветшие глаза брата и увидел в них такую боль, что холодные мурашки побежали по спине.
Да и вид князя тоже был ужасен.
Окладистая и обычно ухоженная борода топорщилась в разные стороны, длинные седые волосы слиплись на бледном лбу, черты лица стали резкими, нос заострился.
— Ты звал меня, княже? — спросил Видислав.
— Садись рядом, — негромко произнёс князь. — Сын мой единственный Славомир погиб на войне под стенами Новогорода, а потому править княжеством после моей смерти придётся тебе, брат! Небось сам о том ведаешь. Я же хочу поделиться с тобой тем, что мучило меня много лет.
Дыхание Яромира прерывалось, по лбу катились капли пота, было видно, как ему тяжело, но он упрямо продолжал свою речь:
— Наш отец Корислав, когда ещё в мальцах ходил, случайно подслушал разговор своего отца, а нашего деда, князя Бреслава с братом Добромиром. Они говорили о нём, и их слова остались в его памяти на всю жизнь.
Князь на мгновение замолчал, тяжело дыша и закрыв глаза.
Видислав терпеливо ждал, не проронив ни звука.
— Моему отцу стало известно, — перешёл на шёпот Яромир, — что его мать Яромила в юности была влюблена в молодого лечца Коваля, и от той любви родился он сам. Вот только родителей своих ему увидеть не пришлось. Мать умерла при родах, а отца князь Бреслав упрятал в какую-то дальнюю крепость, чтобы тот никогда не смог вернуться в Муром.
— А ещё о чём удалось узнать из их разговора? — не выдержал Видислав.
— Князь допытывался у брата, что ему Яромила рассказывала о том Ковале. Знал он об их дружбе и разговорах промеж собой. Видать, появились у него какие-то сомнения, потому ругались они дюже. А потом Добромир всё же поведал князю странную историю, на сказку более похожую.
Яромир откашлялся, открыл глаза и посмотрел на Видислава мутным взглядом.
— Коваль оказался внуком правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Годислава, а отцом его был средний княжич Переяр! И настоящее имя, даденное ему при рождении, — Колояр!
— Что? — Видислав от изумления привскочил с ложа брата. — Как такое могло произойти?
— Он рассказывал Яромиле, что на тризне по князю Годиславу сидел рядом со своим отцом. Мужчины пили много вина и пива, вели громкие речи и сильно бранились. Старший сын князя Вратибор разгневался на Переяра, обвинил его в желании захватить власть и убил спрятанным под одеждой ножом. Даже хотел зарезать самого Колояра, чтобы уничтожить весь род брата. Ему в том помешал Волемир. Младший княжич был очень сильным и опытным воином и сам смертельно ранил убийцу.
— А как же Колояр?
— Когда на него пошёл с ножом в руке Вратибор, мальчик в ужасе сбежал с той тризны. Ребёнок долго прятался в кустах, голодал, а увидев, что ратники его повсюду ищут, ещё больше испугался и решил навсегда покинуть Новогород. Ему хотелось хоть как-то сбить соглядатаев со следа, потому Колояр вынужден был поменять себе имя на Коваль.
— Ну и ну, — покачал головой Видислав. — В такое нельзя поверить! А хоть чем-то он мог доказать своё родство с новогородскими князьями?
— А вот тут начинается самое главное, — едва заметно улыбнулся Яромир. — Отец сказывал, что Бреслав с его братом Добромиром тоже говорили об этом. Надеюсь, ты не забыл давний и самый главный наказ князя Годислава, как главного претендента на престол определять?
— Ты, никак, про золотые гривны вспомнил? — поднял вверх брови Видислав. — Те, что государь придумал сынам и внукам раздать, дабы верховенство в правящем роду устанавливать? Так ведь князья помнят и чтят тот наказ, а потому всегда следуют ему! Мы ж с тобой ещё до войны с Новогородом были на совете вождей у князя Гостомысла, и там Рюрик доказал своё право наследования престола, предъявив самую старшую гривну из всех, что были у других его родичей.
— Всё ты правильно говоришь, брат! — поморщился князь. — Вот только, видать, запамятовал, что та гривна принадлежала Колояру, сыну княжича Переяра. Нашему с тобой деду! Из слов отца я тогда понял, что ту гривну Добромир и Яромила у Колояра на груди видели. Но мне кажется, они все вместе решили ничего не говорить князю, иначе дело войной могло обернуться. Потому и молчали. И даже когда Бреслав заставил своего младшего брата всё рассказать, то уже и сам не решился что-то изменять, ведь доказательств и видоков у них не было.
Видислав почувствовал, как его щёки обдало жаром, а дыхание на мгновение остановилось.
— И откуда же гривна у Рюрика появилась? — только и смог выговорить князь.
— Из рук её владельца, — усмехнулся Яромир. — И об этом я узнал ещё от одного человека, видевшего то украшение своими глазами на шее у самого Колояра!
— Кто он? — снова в нетерпении поднялся на ноги Видислав.
— Прости меня, брат, — прошептал князь. — Мне нужно отдохнуть. Приходи на закате солнца, расскажу всё, что было дальше.
…Громкие крики и гул мужских голосов в гридницкой вернули его из воспоминаний прошлого в тревожное настоящее, где ему, муромскому князю, следовало думать о грозном и непредсказуемом будущем.

Глава 24

После возвращения в Новогород княгиня долго, очень долго отказывалась разговаривать с ним. Стоило Рюрику зайти на женскую половину хором и приблизиться к ней, как Ефанда начинала плакать. Походило на то, что один лишь вид супруга вызывал у неё слёзы. И ведь она прекрасно знала, что муж не может их выносить, а потому разворачивается и поспешно уходит.
Иной раз князь со злостью начинал думать о том, что ноги бы повыдёргивал тем доброхотам, которые первыми принесли ей весть о гибели брата Дрётта от руки собственного мужа. Ведь не он сам рассказал, как было дело, а кто-то с чужих слов наплёл ей невесть что, после чего дома Рюрика ожидал такой приём.
О приближении возвращающихся из похода драккаров горожан обычно предупреждали заранее. Издавна повелось, что на реке меж пирсами посёлков сновали быстрые охотничьи лодки, и соглядатаи доносили в княжьи хоромы обо всём происходящем вокруг.
Только не ожидал князь, что люди из его окружения станут рассказывать жителям Новогорода и его окрестностей подробности о случившемся в чужих землях, да ещё и привирать нещадно. Но случившегося уже обратно не вернёшь.
Вот и нынче вечером, уйдя от княгини, он расположился в кресле на своей половине в одрине и при неровном пламени свечей стал машинально перебирать лежащие на столе свитки.
Мысли Рюрика никак не могли остановиться на чём-нибудь одном, постоянно куда-то расползались и гасли, словно искры.
Чтобы хоть как-то собрать их воедино, князь начал думать о том, что уже десяток лет минуло с той поры, когда пришлось ему занять престол правителя Биармии, Гардарики и Новогорода. Вот только никак не мог привыкнуть за эти годы в одиночку принимать судьбоносные для своей страны решения, а потому долго мучился в раздумьях, правильно ли всё сделал.
Советчиками окружил себя Рюрик умными, честными, достойными доверия и уважения, но старался ответственность на них не перекладывать. Взвалил её на свои плечи и нёс, как правителю огромной страны полагается.
…Лёгкое дуновение ветерка пронеслось по одрине, колыхнув огонь свечей и заставив забегать по стенам в причудливом танце длинные тени.
Даже не поворачивая головы, он понял, что кто-то приоткрыл дверь в одрину и почти бесшумно, да ещё и молча, подходит к нему сзади. Шаги были лёгкие, почти воздушные. Но всё-таки половицы под весом человека предательски скрипнули.
Князь ломал голову, кто бы это мог быть, ведь сидящие в переходе телохранители безропотно пропускали к нему только самых ближних людей.
Рюрик хотел уже развернуться, чтобы увидеть лицо этого человека, но неожиданно тёплые ладони закрыли лоб и глаза, а прозвучавший позади голос заставил расслабиться и прогнать прочь глупые мысли:
— Прости меня, государь, что судила, как сестра убиенного брата! Ведь я ж любила его! Но в смерти его нет твоей вины! Мне кормчий Есислав рассказал, как было дело в доме конунга. Он там тогда сидел за столом вместе с нашими викингами, всё видел и слышал. Дрётт оскорбил тебя, да ещё и за нож схватился. А ты не хотел брата моего убивать и даже калечить. Конунг неудачно упал на свой же нож.
Она мгновение выждала и ещё раз прошептала:
— Я виновата, прости!
Князь резким рывком повернулся к ней, могучей рукой подхватил под ноги податливое тело и словно пушинку посадил к себе на колени.
Ефанда не успела даже испугаться, как оказалась в объятиях мужа. Её голова удобно устроилась на его широкой груди, а руки обвили шею.
— Ты страдал, — снова негромко произнесла она. — Я видела.
— Теперь обиды позади, — улыбнулся Рюрик. — Всё будет по-прежнему! А в знак примирения давай устроим пир!
— Но мы ж не успеем собрать людей, — удивилась Ефанда. — Дело ведь к ночи идёт, да и слуг я уже спать отпустила.
— Так ведь пир у нас с тобой будет! — захохотал князь. — У нас двоих!
Он слегка отодвинул от себя княгиню и громко рявкнул:
— Эй, кто там за дверью!
И тут же молодой воин огромного роста, склонив голову под притолокой, ввалился в одрину.
— Что прикажешь, государь? — произнёс он испуганно, увидев княгиню на коленях у князя.
— Найди мне дворского Прислава, — Рюрик наслаждался растерянностью своего молодого телохранителя. — Скажи ему, князь с супругой ночной пир себе закатить желают! Пусть принесёт вина, квасу, два кубка, да вкусностей разных!
Едва за парнем закрылась дверь, Рюрик с Ефандой весело засмеялись.
— Давно мы с тобой праздники себе не устраивали, — вытирая с лица слёзы, выдохнул князь. — А надо! Не делами одними жив человек! Следует отдых душе и телу устраивать!
— Скажи, супруг мой, надолго ль ты Хельги во фьорде отца моего оставил? — неожиданно спросила княгиня. — Мне казалось, он к Новогороду прикипел и возвращаться на побережье желания совсем не имел!
— Правда твоя, Ефандушка, — нежно погладил её по волосам Рюрик. — Но твой брат теперь конунг! Больше некому! Кроме него, в вашем роду мужчин нет! Да и мне, как ты знаешь, пришлось оставить там племяша Воислава, а в придачу дать ему ещё и Бейнира с Флоси. Уверен, что вместе они сумеют на побережье всю власть в свои руки взять! Хотя, мне кажется, Хельги надолго во фьорде не останется. Будущей весной приплывёт в Новогород! Был бы жив твой брат Рейв, всё могло бы тогда сложиться иначе!
Негромкое царапанье за дверью отвлекло князя от разговора.
— Заходи! — крикнул он, поворачиваясь вместе с Ефандой на руках к двери.
Первым в одрину вошёл Прислав, пропуская внутрь одного за другим троих слуг, нёсших кувшины и плетённые из ивовых прутьев корзины со всякой снедью.
Люди остановились, не зная, что им делать дальше.
Дворский, безо всякой суеты и не обращая внимания на княжескую чету, сгреб со стола свитки и карты, быстро рассовал их на привешенные к стенам полки и жестом велел слугам расставлять угощение.
И тут же, намётанным глазом оценив принесённые яства, он движением руки отпустил слуг.
— Ежели что ещё надобно, государь, ты только скажи! — Взгляд Прислава был добродушен, а лицо излучало спокойствие.
— Всего хватает, — кивнул ему головой Рюрик. — Думаю, до утра мне не понадобишься. Отдыхай!
Дворский вышел за дверь, и наступила тишина.
— Позволь за тобой поухаживать, супруг, — проворковала Ефанда, ловко выскальзывая из объятий князя и погружая руки в ближайшую из корзин. — Пусть будет всё так, как я хочу!
— Изволь, княгиня. — Он почувствовал на своих губах расплывающуюся улыбку.
В первый раз за последние дни Рюрик понял, что по-настоящему счастлив.
И было это всего пять лет тому назад. В той же самой одрине, где князь нынче сидел за столом.
Рюрик тяжело вздохнул, возвращаясь из далёких воспоминаний в тревожную действительность.
Его взгляд замер на карте, привезённой печенегами.
Память тут же услужливо подсказала ему: «Куйава! Надо бы утром обсудить это дело с Хельги!»
Князь усмехнулся и посмотрел в окно.
А там всходило солнце. Начинался новый день.

Глава 25

Уже с берега было видно, что его опасения полностью подтвердились.
Дубовые ворота крепости оказались закрыты, а с высоких стен за чужеземцами наблюдали десятки вооружённых воинов.
Аскольд спешился и стал дожидаться, когда лодки с остатками дружины подойдут к пирсу. Ему хотелось обсудить с Диром дальнейшие совместные действия.
Ждать пришлось долго.
Как же Аскольд удивился, когда в первой же приставшей к деревянному настилу лодке заметил сидящих напротив друг дружки тихонько воркующих Дира и Дену.
Викинги привязали лодки к металлическим крюкам и начали выгружать на берег бочонки, корзины и мешки с провизией. Делали они это дружно и споро. Вскоре все припасы перекочевали на берег.
Лодки опустели.
Только Дир и не сводившая с него глаз знахарка по-прежнему не замечали никого и ничего вокруг. Руки и колени их соприкасались, они, казалось, были по-настоящему счастливы.
— Эй, голубки! — окликнул их ярл, начиная злиться. — Вы там долго сидеть собираетесь? Не пора ли на берег выйти?
Только теперь он понял, что младший брат обманул его, прикинувшись больным. Похоже, ему очень хотелось находиться рядом с Деной.
Девушка вздрогнула, тихонько ойкнула и густо покраснела, а брат, обернувшись и увидев Аскольда, стремительно встал на ноги.
— Прости, — смущённо выговорил он, — заговорились мы.
Аскольд протянул руку, помогая знахарке выбраться на пирс, и тут же пробурчал на ухо брату:
— Надеюсь, вы с ней не всю дорогу просидели, взявшись за руки на глазах у викингов?
— Что ты, что ты! — возмущённо забормотал Дир.
— Хорошо, забыли, — улыбнулся Аскольд. — Посмотри по сторонам и на холм.
— Вот это да! — негромко присвистнул брат, с интересом разглядывая крепость и многочисленные посады по холмам вокруг неё. — А здесь, оказывается, прорва народу живёт! И что делать будем? Может, как и в Борче, разговоры поведём, или на стены полезем? Станем город брать, грабить и людей убивать? Хотя… нам всем не мешало бы хорошенько отдохнуть. Надобно договариваться! Мы тут и запасы свои пополним, да и на людей посмотрим. Глядишь, что-нибудь нужное прикупим.
— Что ж, разбивай лагерь под холмом, а я возьму Шукшу и к воротам с ним пойду. Надо договариваться с местными вождями, чтобы нам позволили отдохнуть на их землях.
На краю пирса Аскольда уже поджидал проводник с белой холстиной, прицепленной к длинной жерди.
— С этим знаком будет легче разговаривать, — улыбнулся он. — Вожди сразу поймут, что мы идём с миром. Может, кто из них меня узнает. Как-никак, часто здесь появлялся, примелькался, поди.
— Ага, — хохотнул ярл. — А их стражники пару стрел из луков выпустят. Одну мне, а вторую тебе. Молю богов, только бы не попали! Когда вот так хожу к воротам, всегда ожидаю, что подарок со стены прилетит!
— Ну-у-у, при мне такого ещё не случалось, — покачал головой старик. — Да и не слыхал я, чтобы люди со страху стрелы метать стали со стен крепостных. Им же нечего бояться. Они вверху, а мы внизу.
— Ладно, ладно, — пробурчал ярл, — пошли!
На холм вело множество тропинок, но к самим воротам от пирса шла широкая дорожка с выложенными деревянными ступенями. По ней хорошо было двигаться налегке. А вот грузы, как понял ярл, на подводах с берега возили по широкой обходной дороге, проходящей через соседнюю долину и опоясывающей холм.
Путь вверх оказался недолог, и вскоре они встали напротив ворот.
— Э-ге-гей! — что есть силы закричал Шукша, рассматривая подслеповатыми глазами стоящих на стене воинов. — Кто вождь, выходи за ворота! Говорить станем!
— Чего шумишь? Зачем народ тревожишь? — прозвучал со стены спокойный негромкий голос. — Тут не глухие собрались!
— Вот-вот, — засмеялся старик. — Лучше скажи, спрятались все! Так калитку откроете или хотите, чтобы мы её выломали?
Наверху надолго замолчали. Походило на то, что совещались промеж себя, как дальше действовать.
— Ну, сколько ещё ждать? — снова завопил истошно Шукша. — Ежели рассердите наших ярлов, худо всем в городе и окрестностях придётся!
— А что надо-то вам, воины чужеземные? — в голосе человека на стене уже улавливалось беспокойство. — Никак с войной к нам пришли? Так ведь мы под рукой хазар нынче живём, к ним и ступайте!
— С миром мы, с миром! — терпеливо и безо всякой злости отвечал проводник, с улыбкой поглядывая на ярла. — Никому зла не желаем! Выходи за ворота, поговорим. А коли места открытого боишься, впусти нас в крепость. Мы ж вдвоём воевать с вами не сможем!
И уж в который раз на стене наступила тишина.
— Да-а-а, — задумчиво покачал головой Аскольд. — Теперь мне понятно, почему князя в городе нет. Никто ни за что отвечать не хочет, а потому ничего решить с такими вождями нельзя!
— Может, это для нас и лучше, ярл? — хихикнул Шукша.
Ждать пришлось ещё долго.
Наконец зазвенели запоры, на локоть приоткрылась одна из створок ворот.
— Заходите! — крикнул со стены всё тот же человек и тут же замолчал, словно испугавшись того, что сам сотворил.
Первым в открывшийся проём ворот шагнул Аскольд.
И сразу же перед собой увидел толпу седобородых старцев. Он понял, что это вожди. По бокам от них, направив в его сторону копья, стояли городские стражники. Их было не менее десятка.
— Я — ярл! Предводитель викингов. По-вашему — князь! Кто здесь главный? С кем говорить буду? — обратился к ним Аскольд.
— Иду! Иду! — послышался сбоку глухой прерывистый голос.
Лица всех людей разом повернулись к стене.
С верхнего деревянного помоста по лестнице медленно спускался кряжистого вида человек. На вид ему было лет пятьдесят.
Пока он шёл к воротам, ярл успел хорошенько рассмотреть его.
Чистое лицо, небольшая аккуратная бородка, длинные с проседью волосы, перехваченные на лбу простой холщовой лентой, широкие плечи, сильные руки, огромные кулаки — такие люди всегда вызывали уважение у Аскольда. Они были тугодумы, зато принимали правильные и взвешенные решения.
— Меня зовут Идан! — кивнул он головой чужакам, как бы этим жестом приветствуя их. — В совете вождей я главный. Негоже разговаривать с гостями, пусть даже и незваными, стоя у ворот. Приглашаю пройти в мой дом.
Идан стремительно для своего грузного тела развернулся и твёрдой степенной походкой направился в сторону стоящего на площади массивного дома.
Все собравшиеся люди двинулись вслед за ним.
— У этого вождя в городе своя кузня и много подмастерьев, — раздался позади ярла голос его проводника. — Он может выковать всё, начиная от оружия, инструментов и заканчивая женскими украшениями.
— Так этот Идан вождь или всё же кузнец? — не понял Шукшу ярл.
— А тут все вожди чем-то занимаются, — хмыкнул старик. — Одни землю пашут, другие зверя добывают, кто-то шкуры выделывает, одежду шьёт или пиво варит. Вождями становятся те, кого сход выбирает, а не по праву рождения, как у вас!
— Ну-ну, — Аскольд провёл рукой по лицу, словно бы пытаясь осмыслить только что услышанное, — а воевода хотя бы у них имеется? Как они воюют? Или толпа стариков, изображающих из себя вождей, сама всё это решает? Должен же быть хотя бы кто-то один, кому все подчиняются! Но не кузнец же! Как могло случиться, что хазары построили крепость, оставили в ней свой гарнизон, а воеводу забыли назначить?
— Слыхал я, что и начальный человек тут имелся, хазарами поставленный, — наморщил лоб проводник, — да помер он вскорости. Потому жители решили власть выборным вождям передать, дабы правили они честно и с выгодой для народа местного. Ну а самый главный здесь, как ты видел, Идан. Вот только и он ничего не решает. Всё делается сообща, вместе, не спеша.
— Удивляюсь, — вздохнул ярл, — как они до сих пор ещё живы!
Вслед за кузнецом викинги поднялись на небольшое крыльцо и через распахнутую настежь дверь вошли в просторную залу дома.
Его убранство оказалось схожим с домами в Новогороде. Единственным отличием было оружие. Мечи, секиры, кольчужные рубахи, шлемы висели на всех стенах и даже лежали в двух больших открытых сундуках, а копья стояли во всех углах. Всё это добро при слабом свете из маленьких оконец, а также чадящих факелов грозно отливало металлическим блеском и невольно внушало людям страх.
Пока все вошедшие рассаживались на скамьях вокруг длинного стола, Аскольд с удовольствием рассматривал лежащий на столе меч в ножнах.
— Дозволь посмотреть, хозяин? — показал он пальцем на оружие.
— Смотри, — ухмыльнулся кузнец. — За показ с тебя денег не возьму!
Левой рукой ярл взялся за ножны и поднял меч на уровень груди, как бы взвешивая его.
Он видел, что Идан не спускает с него глаз и следит за каждым движением. Походило на то, что для кузнеца было важно, как викинг оценит его работу.
Ладонь правой руки Аскольда легла на плетёную рукоять, и лезвие тут же взметнулось вверх над головой. Совершив им несколько резких взмахов, ярл отложил в сторону ножны, поднёс меч к лицу и стал придирчиво рассматривать форму клинка, зёрна металла, рукоять, пробовать остроту заточки.
— Хорош! — наконец выговорил он, пряча лезвие в ножны и укладывая оружие на стол.
Краем глаза Аскольд увидел, как расслабился и выдохнул Идан. Видать, ему хватило одного слова ярла, высоко оценившего работу мастера.
— Почему так много железа скопилось у тебя в доме? — спросил викинг, усаживаясь рядом с Шукшей на скамью и не спуская взгляда с кузнеца. — Неужто в городе оно никому не нужно?
— Здесь живёт работящий народ, не привыкший воевать, — заговорил Идан. — Людям легче заплатить дань кому угодно, да ещё и не по одному разу, чем браться за оружие и подвергать опасности свои жизни. Я много раз просил поочерёдно хазар, печенегов и даже вождей союза племён полян, северян и древлян прислать нам своих воинов, чтобы защищать город и его окрестности.
— И что они отвечают? — Ярлу хотелось громко расхохотаться, но он сумел сдержать смех.
— Все говорили, что у них нет лишних воинов! — махнул рукой кузнец. — А своих мы набрали два десятка человек, но они могут только охранять по ночам ворота и стены. Сражаться их не заставишь!
— Так наймите тех же хазар! Пусть оставят в городе свой гарнизон. Вам это дешевле обойдётся, чем по три раза в году дань с народа собирать!
Аскольд с удивлением обвёл глазами сидящих напротив него вождей, но те молчали, старательно уводя взгляд в сторону.
— Да-а-а, — выдавил из себя викинг. — Такого в своей жизни я ещё не встречал! А оружие, зачем тогда ты куёшь его?
— Осенью состоится большое торжище, — пожал плечами Идан. — Приплывут купцы со всего света. За мои мечи, секиры и броню всегда дают хорошую цену. Сам знаешь, железо нужно в разных землях, всюду люди защищают свою жизнь и имущество, но только не тут. Ну а почему никто за нас вступиться не хочет, так оно ж понятно. Всё здесь на торговле иудеев держится. А они договорились с племенными вождями хазар и печенегов, что торжище никому принадлежать не будет. Как и Варах, наша крепость, город и посады вокруг. От торговли все хотят иметь прибыток огромный, а то, что и те и другие нас данью обкладывают, наши вожди виноватые! Довели народ, он теперь всего боится!
Кузнец презрительно посмотрел на сидящих рядом с ним старцев.
— Так других выберите, — ярл непонимающе покачал головой, — молодых и смелых!
— А кто ж нам это сделать позволит? — фыркнул Идан. — Люди запуганы, а те, что похрабрее были, их с потрохами купцы давно купили! Да и в совете вождей у нас тоже торговцы. Из работного люда я один только остался.
Угрюмо помолчав, кузнец спросил:
— Что викингов привело к нам, князь? Я вижу, у вас большая дружина, воины в ней многоопытные, побывавшие в битвах. Куда путь держите? Иль на войну с кем собрались?
— Мы с братом Диром и нашими викингами нанялись на службу к правителю Биармии, Гардарики и Новогорода князю Рюрику. Помогали ему с врагами разделаться. Теперь же наша служба закончилась, и князь отпустил нас. Хотим мы с братом своё княжество основать где-нибудь на берегах Хазарского моря. Там, где тепло и всё в изобилии произрастает. Жизнь новую начнём, город-крепость под себя возьмём или построим, жёнами и детьми обзаведёмся. А здесь хотели лагерь разбить на несколько дней, отдохнуть, запасы пополнить, на торгу что-нибудь прикупить. Потому и пришли разрешения вашего спросить, а то вы ещё подумаете, что мы с войной нагрянули!
— Так может, вы здесь навсегда останетесь? — дрогнувшим голосом спросил Идан. — Ты и твой брат князьями у нас будете. Иудеев прогоните, дань над всей округой и торжищем справедливую установите, но и защиту от ворогов и разбойников обеспечите! Дружину мы пока в городе и по посадам разместим, а там, глядишь, новые дома себе поставите. Девок свободных у нас много, твоим викингам тоже хватит! Вот и заживём вместе на благо друг другу! А коли порядок тут установите, то и народ сюда со всех сторон потянется. Людям хочется не бояться за свою жизнь и жизнь родичей. Глядишь, наша маленькая крепость в огромную превратится, торговлю на Варахе под свою руку возьмёт, хазар и печенегов навсегда отсюда отвадит.
Аскольд задумчиво посмотрел на кузнеца:
— Твоё предложение, вождь, для меня неожиданно. Не готов я его обсуждать с тобой. Мне сначала с братом надобно переговорить, с сотскими и десятскими дружины своей, а уж потом что-то решать. Не о том мы с викингами договаривались. Хотели на берегу моря жить, драккары и лодьи строить, в походы ходить. Но за слова добрые и умные благодарю! Дозволь остаться дружине на берегу, оглядеться, понять, чем живёт и дышит народ здешний, а там посмотрим. Когда всё обдумаем, я сам приду к тебе!
Ярл встал, показывая этим, что более обсуждать нечего.
Вслед за ним вскочил на ноги Шукша.
— Постой, князь. — Кузнец тяжело поднялся со скамьи, на ходу прихватил лежащий на столе меч и протянул Аскольду. — Прими его в подарок от меня! Я вижу, ты хорошо разбираешься в оружии. Кто знает, может, с ним в руке тебе придётся защищать наш город и крепость!
В тот раз на том разговор и закончился.

Глава 26

Хельги ни разу не пожалел, что приплыл в Новогород и привёз к Рюрику свою сестру Ефанду.
Весь долгий путь по морям, а потом и по реке Итиль он беззлобно подшучивал над ней, видя, как девушка страдает и терзается разными мыслями. Да и разве можно было не переживать, если они ещё в Ладоге узнали от викингов, что Новогород осадили враги князя и хотят его убить.
На помощь ему двинулась целая армада драккаров и лодий с большим количеством войск. Хельги не сомневался, что при виде дружины викингов недруги разбегутся, а потому решил плыть вместе с ними.
Он даже видел в одном из своих видений, как Рюрик встречает сестру на берегу реки и несёт на руках в крепость.
Все его ожидания оправдались.
Рюрик женился на Ефанде, и десяток лет супруги жили душа в душу.
Князь усмирял и объединял под своей рукой восставшие племена, крепости и посёлки, а жена вела большое хозяйство и рожала ему детей. К сожалению, только девочек.
Рюрик сильно огорчался. Ему нужен был наследник.
Хельги как мог успокаивал друга и клялся, что мальчик родится. Обязательно. Малыш приходил к нему в видениях. И не единожды. Оставалось только набраться терпения и немного подождать.
А потом князь откликнулся на зов о помощи своей матери Мэвы и начал собираться в далёкий поход. Вместе с ним плыть пришлось Хельги.
Сделать это его упросила сестра. Даже заставила.
Перед самым отплытием у Хельги было яркое и отчётливое видение. Старший брат лежал на земляном полу с торчащей из груди рукоятью ножа. Кто такое сделал и где это случилось, колдун так и не понял. Но, похоже, убийца настиг конунга в родном доме.
Хельги рассказал об увиденном Ефанде, и она умоляла брата не допустить смерти Дрётта. А ещё сестра хотела, чтобы Рюрик тоже не оставался без присмотра. Да и ему самому уже стало интересно узнать, как в далёком фьорде живут родичи.
К сожалению, свои обещания Хельги не смог сдержать.
И вот теперь, сидя в центре залы в огромном кресле, он вспомнил тинг, на котором все ярлы, вожди и богатые бонды признали его конунгом. Да и некому было оспаривать право Хельги на власть. Не осталось в роду ни одного претендента мужского пола.
Все уже знали, что после смерти ярлов Сверра и Дьярви, гибели конунга Дрётта, а также союза с правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Рюриком народ признал за Хельги такую силу, какой не имелось ни у кого из предшественников.
Он навсегда прекратил разговоры о притязаниях соседских ярлов на фьорды Мэвы и ярла Харальда, позволил начать править ими младшему в роду, но уже почти мужчине и воину Воиславу. А ему стали помогать умудрённые жизнью Бейнир и Флоси, которых Хельги очень уважал, а потому нынче призвал их всех к себе, чтобы обсудить, что же им делать дальше. Кроме них приплыли ближние приглашённые соседи-ярлы, а также несколько хольдов — знатных и наиболее уважаемых воинов из хирда — дружины конунга.
Для себя главные решения он принял, оставалось лишь рассказать о них своим сторонникам.
Викинги уже давно сидели за столом напротив кресла конунга, отхлёбывали из кубков пиво и вели неторопливый разговор, изредка поглядывая на хозяина дома. Они не знали, зачем тот их собрал, и в нетерпении ждали, что же им Хельги скажет.
И конунг заговорил:
— Мы с вами общими усилиями сделали много хорошего для нашего побережья и фьордов! Я всегда чувствовал вашу поддержку и никогда не сомневался, что могу рассчитывать на понимание. Вижу, все хотят знать, зачем собрались здесь.
Хельги обвёл друзей внимательным взглядом, словно пытаясь найти в выражении их лиц что-то нужное ему, и продолжил:
— Я хочу вернуться в Новогород!
Его слова вызвали громкие возмущённые крики собравшихся в зале мужчин.
Бейнир поднял вверх руку, призывая викингов к тишине, а когда все замолчали, негромко произнёс:
— Нельзя оставлять нас без конунга и сеять меж ярлами вражду! Да ведь без сильной руки они все ещё до выхода в поход перегрызутся! Почему ты принял такое решение?
— Вы же знаете, — нахмурил брови Хельги, — я иногда вижу картины будущего.
— Потому тебя и прозвали Вещим, — улыбнулся в ответ Флоси. — Это подарок богов — предсказывать будущее.
— Вот-вот, — кивнул головой конунг. — Уже несколько ночей подряд ко мне приходят видения о надвигающейся беде на Рюрика и его близких! Я должен быть рядом с ним, чтобы отвести от них эту угрозу!
— Но ведь ты вернёшься, когда ненастье пройдёт стороной? — продолжал наседать Бейнир. — Или покинешь нас навсегда?
— То мне неведомо, — пожал плечами Хельги. — Это решать богам! Но будем считать, что я ухожу в долгий поход.
— С этим стало ясно, — не отставал от него старый викинг. — А кого из ярлов назначишь своим преемником здесь?
Конунг надолго замолчал, переводя взгляд с одного викинга на другого.
Но наконец шумно выдохнул и чётко произнёс:
— Пока меня не будет на побережье, всю свою власть передаю ярлу Воиславу!
В зале повисла тишина.
Слышно было, как тяжело задышал Флоси, откинувшись на спинку скамьи, а кто-то из ярлов, сидящих возле него, тихонько охнул.
— Да вы не пугайтесь, — усмехнулся Хельги. — Пока наш парень не вырастет, править вместе с ним поручаю тебе, Бейнир! Хоть ты и не ярл, но пользуешься большим уважением на побережье. У тебя под рукой двенадцать драккаров из фьорда ярла Харальда. Десяток может привести с собой Флоси, ну и у меня здесь ещё пятнадцать наберётся. Неужели кто-то осмелится противиться новому конунгу? А он ведь племяш самого Рюрика и мой родич тоже!
— Н-да! — пробурчал Бейнир. — Хоть наши фьорды расположены не так далеко друг от друга, но тогда нам с Воиславом придётся переселиться сюда?
— Я думаю, ты сам во всём разберёшься, — улыбка промелькнула на губах Хельги. — Преданных людей у вас с Флоси много, они помогут. Я же возьму с собой два драккара и воинов, желающих снова оказаться в Новогороде.
— Что ж, — поднялся на ноги Бейнир. — Нам нужно торопиться. Скоро из всех фьордов выйдут драккары и направятся в море. Навстречу своей судьбе. Богатству или гибели.
— У нас есть ещё одно дело! — остановил викинга Хельги. — У нового конунга должно быть наше, а не новогородское имя!
— Давайте дадим ему имя Харальд! — воскликнул Бейнир. — Пусть в нём навсегда останется память о его благородном мудром прадеде ярле Харальде!
— Ты хорошо это придумал, — поднял руку Хельги. — Да здравствует новый конунг!
Он ещё раз окинул взглядом викингов и уже не сомневался, что теперь всё будет так, как им задумано.

Глава 27

Сидя утром за столом и вяло пережёвывая сочные куски мяса, царевич незаметно для себя снова погрузился в воспоминания, возвращаясь в тот самый день, когда рука об руку с тарханом Вакилом в окружении телохранителей и следовавшей позади охранной сотней воинов он направлялся из Казара в Езгур.
Из донесения Захида ему было известно, что туда спешно вернулась Церен.
При подъезде к городу сомнения всё сильнее и сильнее одолевали его.
Ахтуб мысленно возвращался к разговору с Захидом и пытался сам себе честно ответить на вопросы друга.
А ведь действительно, чем девушка, пусть умница и красавица, но низкого звания и происхождения, могла так вскружить ему голову, что он, бросив все дела, поспешил в столицу искать поддержки у тархана Вакила в своём крайне сомнительном деле.
Единственный ответ, который царевич нашёл, вызвал тогда у него оторопь.
Церен как две капли воды была похожа на его первую и настоящую любовь.
Казалось, погибшая Гюли вернулась к нему. Вот только зачем? Может, боги решили заставить Ахтуба ещё раз пройти по пути страданий и боли, чтобы в конце его жестоко наказать за содеянные им поступки? Умом царевич понимал, что нельзя втягивать Церен в водоворот своей жизни, но глаза, сердце и душа рвались к ней, не принимая во внимание возможных страшных последствий.
Две девушки смешались у него в какой-то единый образ, постоянно стоящий перед глазами и не исчезающий ни на миг.
В миле от городских ворот кортеж царевича встречали на конях загодя предупреждённые гонцами, а потому празднично одетые Захид и Жалиль.
— Ну что, друзья, — первым заговорил Ахтуб. — Я вернулся!
— Мы рады тебя приветствовать в нашем городе, тудун, и хотим сразу спросить: осталось ли прежним твоё решение? — Лицо Захида было серьёзным, а взгляд жёстким. — Долгий путь в столицу мог изменить мысли и намерения!
— Но тогда бы я не прискакал сюда! — улыбка промелькнула на губах царевича. — Покажите мне дом Икбара. Надеюсь, никто не предупредил его о моём приезде?
— Не сомневайся, всё держится в тайне! — кивнул головой Захид. — А ты договорился с тарханом Вакилом и тудуном Ульмасом?
— Тархан обещал всё решить без моего участия и при необходимости оказать любую помощь!
— Хорошо иметь таких влиятельных родичей! — одобрительно поцокал языком друг. — Хоть и очень дальних! Надеюсь, ты пригласишь его на свадьбу?
— И не только на свадьбу! — весело захохотал царевич. — Тархан Вакил вызвался быть моим сватом!
— Он с тобой? — Захид недоверчиво посмотрел в глаза тудуну.
— Здесь я! — прозвучал сухой дребезжащий голос, и из толпы всадников вперёд выехал седобородый старик на великолепном вороном коне. Одежда, украшения и оружие на поясе, а также уздечка, подпруга и седло лошади явно показывали, что этот человек сказочно богат.
— Хватит разговоров! — воскликнул тархан, не обращая внимания на растерянность встречающих людей. — У нас много дел. В Езгур!
Повернув коней, кавалькада устремилась в сторону виднеющегося вдали города.
Вскоре грохот сотен копыт во дворе заставил выбежать из дома пожилого толстого мужчину.
Похоже, это был кади.
За ним высыпали его домочадцы.
Ахтуб с улыбкой наблюдал за тем, как при виде множества незнакомых всадников в дорогой одежде, на арабских скакунах и с оружием, толстяк заметно растерялся и с откровенным испугом смотрел на происходящее.
Когда же прямо перед ним предстал тархан Вакил, которого ему иногда доводилось видеть в сопровождении тудуна Ульмаса, он побледнел ещё больше.
— Это ты кади Икбар? — прозвучал привыкший повелевать скрипучий голос.
Потерявший от страха дар речи толстяк что-то пытался сказать, но из горла его доносился только хрип.
— Что там блеешь, иль говорить не умеешь? — слова тархана падали на хозяина дома, словно каменные глыбы, прижимая старика к земле всё больше и больше.
— Кто вы такие? — раздался мелодичный женский голос, который царевич узнал бы из тысяч. — Зачем пугаете простых людей? Да, это кади Икбар, мой отец! Что вам от него нужно?
— Я — тархан Вакил! — седобородый старик повернул коня, с любопытством разглядывая с ног до головы стоящую перед ним девушку. — А из-за тебя, видимо, мне пришлось прискакать в такую даль!
Он махнул рукой царевичу, оказавшемуся в самом конце двора, и с довольной улыбкой, перекрывая шум, крикнул ему:
— Тудун! Мне понравилась твоя избранница!
И тут же Ахтуб увидел, как стремительно развернулась в его сторону Церен и гневный взгляд красавицы, скользнув по лицам людей, остановился на нём.
Царевичу показалось, что девушка была готова упасть без чувств на землю, но кто-то из старших сестёр успел поддержать её за локоть.
Вакил поднял вверх руку, требуя тишины, посмотрел сверху вниз на толстяка и снова торжественно и громко заговорил:
— Кади Икбар! У меня есть дальний родственник. Имя ему Ахтуб! Этот молодой человек хорош собой, знатен и богат, а кроме того, занимает пост тудуна в городе Баркату. Вот только одна печаль нависла над ним. Он сирота. Отцом ему я быть не могу, поскольку очень стар. А потому мой выбор пал на твоё семейство! Хочу просить тебя стать Ахтубу отцом, а жену твою — матерью, чтобы приняли вы его к себе сыном, но не просто сыном, а мужем младшей приёмной дочери Церен.
Царевич сразу заметил, как затрясся кади, боясь поднять взгляд от земли.
— Что молчишь? — снова заскрипел с высоты лошади тархан. — Или ты меня не услышал?
— Она ещё слишком молода, — выдавил из себя толстяк. — Ей рано замуж!
— Сколько уже исполнилось? — Вакил добавил металла в голос. — Шестнадцать есть?
— Е-е-е-есть, — пролепетал кади. — Но ведь рано ещё!
— Может, она уже сосватана? — наседал старик. — Хотя мне о том никто не доносил!
— Н-н-нет! Нет! Нет! — По лбу толстяка текли крупные капли пота.
— А может, она продана какому-нибудь старцу? — не унимался тархан.
— Что ты, что ты! — Руки и ноги хозяина дома тряслись от страха и ужаса, он готов был упасть на колени перед этим всевластным человеком на лошади.
— Ну что ж, — уже мягко и доброжелательно произнёс Вакил. — Будем считать, что моя нижайшая просьба нашла понимание в умах и сердцах всех присутствующих, а ты, кади, благосклонно ответил на неё согласием. Так ли я говорю?
Восторженный рёв вырвался из сотни мужских глоток, в воздухе сверкнули клинки, выхваченные из ножен.
— Да-да! — Толстяк приложил обе руки к груди и низко поклонился тархану.
А тот, как только смолкли крики, добавил:
— На свадьбе моего родича и твоей дочери обещал быть сам тудун Ульмас. Он очень рад, что такой влиятельный царевич захотел взять себе жену из его города!
По знаку Вакила двое телохранителей бегом бросились к лошади, помогая старику сойти на землю.
— Веди в дом, — обратился он к Икбару. — Обсудим наши дальнейшие действия и условия. А молодые пусть пока тоже поговорят. Им это нужно! Все остальные — вон со двора!
«До чего же легко и просто тархан сделал всё то, к чему я не знал, как подступиться! Теперь я его должник!» — подумал Ахтуб, спрыгивая с коня и передавая повод в руки Захида.
— Мы будем ждать тебя и тархана за воротами! — Друг улыбался во весь рот, с одобрением поглядывая в сторону девушки. — Похоже, Вакил всё сделал за нас! Он просто умница! А ты иди к ней! Надо успокоить Церен.
Лишь только свист, крики и конский топот стихли, царевич подошёл к девушке.
— Я очень рад видеть тебя, — заговорил он, любуясь свежестью её лица и блеском огромных глаз. — Хочется думать, что ты ждала меня!
— В это невозможно поверить, — негромко ответила она, отведя взгляд в сторону. — Сердцем я надеялась, но умом понимала, что такого не бывает даже в наших сказках.
— А теперь? — улыбнулся тудун, с любопытством ожидая ответа.
— Боюсь и вся дрожу, — честно призналась Церен. — Когда этот твой важный родич начал говорить, я поняла, что у нас во дворе сваты. А когда увидела тебя, мне стало тяжело дышать. И только тогда я поняла, что ты не шутил. Там, у ручья.
Она на мгновение замолчала, но тут же спросила:
— А тот страшный старик на самом деле тархан?
— Ну да, — кивнул головой Ахтуб. — Он ближний родич тархана Ханукки и самого каган-бека Манассии!
— И твой тоже?
— И мой, только дальний. По отцу.
Царевич осторожно коснулся пальцами руки девушки и тут же почувствовал, как она испуганно дёрнулась, стремясь отодвинуться от него.
Но он уже завладел её ладонью, ощущая приятную прохладу кожи и мелкое подрагивание тонких пальцев.
— Успокойся! — враз севшим голосом примирительно произнёс тудун. — По всем вашим обычаям ты уже моя невеста. Это может подтвердить сотня человек, а потому негоже отталкивать своего жениха. Сама знаешь, в доме тархан с твоим отцом договариваются, когда будет наша свадьба.
Нежная улыбка появилась на её губах, а свободная рука неожиданно погладила его щеку.
— Ты хороший, — прошептала Церен, поднимая на него взгляд. — А я всё равно боюсь, вдруг это сон! Вот открою глаза, а тебя нет. И никогда не было.
— Мы здесь, и мы живые! Теперь помешать нашей свадьбе сможет только чья-то смерть!
— Не говори так, — взмолилась она. — Зачем навлекать словами на нас беду? Лучше будем благодарны богам за их помощь!
— Ага, — буркнул себе под нос Ахтуб. — Не богам, а тархану Вакилу.
Он снял с поясного ремня внушительных размеров кошель, развязал горловину и вытащил оттуда золотое кольцо с крупным белым камнем.
— Это кольцо-обещание, — снова заговорил царевич, надевая украшение на палец девушке. — Оно будет символом моей любви к тебе.
— Какая красота! — тихонько охнула Церен. — Оно ж целое состояние стоит!
— А вот это вставишь в свои ушки! — тудун, не обращая внимания на прозвучавшие слова, положил ей на ладонь две большие блестящие серьги.
— Ой! — девушка в страхе зажмурила глаза, не веря, что такое возможно, и опустила по бокам руки.
— Ну и ещё одна вещица для моей прекрасной возлюбленной, — хмыкнул Ахтуб, воспользовавшись её беспомощностью и застёгивая сзади на шее Церен маленький замочек золотого колье.
Пока его невеста ощупывала части подвески, царевич вытащил из кошеля небольшое зеркало, состоящее из полированного серебряного диска, окантованного вязью золотых нитей и с приделанной к нему золотой рукоятью.
— В нём ты увидишь своё отражение, — тудун вложил в руку Церен никогда не виданный ею предмет и с любопытством стал наблюдать, как она, забыв обо всём на свете, любуется своим отражением и блестящими побрякушками.
«Не так уж много нужно женщине для счастья, — подумал Ахтуб. — Хотя… это только сначала, а вот что будет потом?»
Он не успел окончательно осознать возникшую в голове мысль, как крепкие девичьи руки обвили его шею и нежный голосок проворковал:
— Вот теперь я верю, что скоро выйду замуж. За тебя, тудун!
Дверь в дом распахнулась, и на пороге появился тархан в сопровождении кади.
— Как видишь, молодые уже и без нас обо всём договорились! — проскрипел Вакил, повернувшись к Икбару. — Готовься к свадьбе! Со своей стороны, я пришлю деньги, подарки, людей, мастеров, юрты для гостей! Праздник должен быть на всю округу! У нас с тобой на всё есть пять десятков дней. Прими во внимание, что тарханов, тудунов и эльтеберов будет много. Полный список я составлю и скоро пришлю тебе. Если всё сложится удачно, свадьбу может посетить даже каган-бек Манассия!
Тархан приблизился к влюблённой парочке, быстрым взглядом окинул раскрасневшуюся девушку в новых украшениях и улыбнулся мудрой улыбкой старика, которому известно всё, что было и ещё когда-то будет.
— Всё, царевич, прощайся, мы уходим! Пусть хозяева придут в себя и осмыслят, что произошло.
Он махнул кому-то рукой, и тут же через ворота во двор вынеслись с десяток его телохранителей, ведущих в поводу трёх лошадей.
Своего коня и коня тархана Ахтуб узнал сразу, а вот белоснежная тонконогая кобылица заставила его присвистнуть.
— Это мой подарок твоей невесте, тудун! Когда прискачешь сюда в следующий раз, Церен встретит тебя, как подобает высокородной хатун — на коне!
Один из воинов подвёл кобылицу к девушке и вложил ей в руки повод.
Вскочив на своего жеребца, царевич улыбнулся, представив себе, что будет происходить в доме кади после отъезда из города сватов.
Ахтуб ещё раз обернулся, помахал рукой Церен и твёрдой рукой направил коня вслед за покидающим двор тарханом.
Пальцы тудуна коснулись какого-то острого предмета, он резко вздрогнул и вышел из задумчивого состояния.
Перед ним лежал нож и уже остывшие куски мяса на разделочной доске.
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Посадник стремительно шёл по длинному деревянному пирсу, изредка бросая взгляды на привязанные канатами к сваям драккары и лодьи. В самом его конце он разулся, сел на край настила и свесил вниз ноги.
Прохладная вода приятно обожгла ступни и голени, вызывая появление мурашек на руках и спине.
Заканчивался первый из пяти дней, отпущенных князем Мечеславом на сборы малой ладожской дружины, состоящей из воинов, проживающих в городе и расположенных вокруг него посёлках.
Ещё вчера конные посыльные поскакали по дорогам и тропкам в разные стороны, неся вождям, старостам и разным начальным людям всех крепостей и посадов повеление князя о сборе войск в Ладоге. Не надо было никому из них указывать, сколь много люду и с каким оружием надобно послать в Новогород. Всё это они сами давно знали.
И из этих народных ручейков, как понимал ярл, вскоре соберётся малая княжья дружина, которую и поведут в поход князь ладожский Мечеслав и он, посадник Фроуд. Хотя какой уже посадник? При вступившем на престол князе такого звания в городе теперь быть не должно.
Ярл почесал затылок и неожиданно для себя подумал:
«Надо бы нынче же с внуком об этом поговорить, нельзя нам с ним власть делить. До добра это не доведёт! Да и Карин при следующем разговоре тоже предупредить стоит».
Он так задумался, что не услыхал и не почувствовал приближение человека сзади. И только лёгкое покашливание и прикосновение чужой руки к своему плечу заставили его вздрогнуть всем телом и обернуться.
Перед ним с довольной улыбкой на лице стоял князь Мечеслав.
— Куда ушёл ты мыслями своими от нас, посадник? — ехидно спросил внук, быстро скидывая с ног мягкие кожаные сапоги и усаживаясь рядом с дедом.
Фроуд не успел ничего сказать в ответ, как князь с ужасом воскликнул:
— Брр-р! Нельзя в такой холодной воде ноги держать! Она ж ещё, видать, не прогрелась. Хотя весна в разгаре, пора бы!
— Неужели следил за мной? — фыркнул ярл, всматриваясь в лицо Мечеслава.
— Хотел поговорить с тобой, но слуги сказали, что ты к княгине пошёл, — улыбнулся молодой человек. — Я дождался, когда выйдешь от неё, но вот, как видишь, перехватить не успел. Пришлось догонять. Слишком уж быстро ходишь.
— О чём речь вести собрался? — посадник с интересом вслушивался в новые интонации в голосе внука.
А тот, немного помявшись, всё-таки заговорил:
— Хотел поблагодарить за оказанную поддержку при разговоре с гонцами государя нашего и за то, что показал меня перед ними настоящим князем.
— Не надо лишних слов, — улыбнулся ярл. — Пришла тебе пора брать власть в свои руки. Я уже слишком стар, да и нельзя при князе быть посадником. Надеюсь, ты тоже так считаешь! Помогать стану, пока силы не иссякли, но решать теперь всё придётся самому. Только не торопись шибко! Хорошенько обдумывай свои действия, тогда глупостей и ошибок наделаешь меньше! Ну а я при тебе болярином останусь, советчиком ближним, коли сам того захочешь. А ежели не нужен буду, то могу на покой уйти или в Белоозеро уехать, чтобы ты на меня не оглядывался, когда сделать что задумаешь.
Фроуд видел, как на глазах Мечеслава выступили слёзы, и он ткнулся лбом ему в плечо.
— Ну-ну, князь-внучок, — потрепал его ладонью по волосам ярл. — Не надо так переживать! Становись мужчиной! Будь сильнее и жёстче.
— Скажи, дед, а ты зачем к матери моей ходил, — ткнул шутливо кулаком в бок посадника молодой человек. — О чём с ней беседу вёл?
— О тебе, дорогой, о тебе! — негромко ответил Фроуд, добавив в голос металла. — Ежели хочешь, расскажу всё!
— О пустяках бы ты с ней не говорил, — отстранился в сторону от деда Мечеслав. — Похоже, что-то важное обсуждали! Ну а я, как князь, должон о том знать!
— Что ж, скрывать ничего не буду, слушай!
Ярл провёл ладонью по лицу, словно снимая с него усталость.
— Когда правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Гостомысл сильно занемог, он решил передать власть в руки ближнего законного наследника. Ты же много раз слыхал, как собрал государь наш вокруг себя совет вождей, на который позвали княжичей, близких по крови основателю рода князю Волемиру. Были среди претендентов на престол княжичи Рюрик, Синеус и Вадим. Каждый из них считал себя первым. Вот только выбор пал на Рюрика! Предъявил тот гривну золотую, принадлежавшую роду князя Переяра, стоящего выше самого Волемира. Кто ему её дал, то никому не ведомо, но старше этой гривны ни у кого не нашлось, а потому власть перешла к Рюрику. Не смирился с этим Вадим и поднял мятеж. С помощью хазар осадил он Новогород, в котором был князь со своими ближними людьми. Осень, зиму и весну шла война, но приплыли на драккарах из Ладоги дружины викингов на подмогу Рюрику. Испугавшись их, ушли в степи хазары, а Вадим вынужденно снял с крепости осаду.
— Мне ещё в детстве много раз об этом рассказывала мать, — махнул рукой молодой человек. — Потом Рюрик убил на поединке Вадима и стал один править всей страной. Изменников и предателей покарал, родичей и друзей возвысил, сделал князьями, а моему отцу под руку отдал всё Ладожское княжество, которым до этого сам правил. Не обидел ничем он родича своего. Так ли толкую?
— Твой отец, князь Синеус, сильно уважал государя нашего князя Рюрика, сражался с ним рядом рука об руку и помогал ему во всём, — поддакнул внуку Фроуд. — Вот только прав на престол у него было больше, и если бы не та гривна, то нынче правителем страны мог бы стать ты после отца своего!
— Мне б со своим княжеством совладать, — усмехнулся Мечеслав и тут же впился взглядом в деда. — Никак, задумал что-то? Ну-ка, сказывай!
— Хочу внушить тебе мысль, дорогой мой внучок, — резким пронзительным голосом заговорил ярл, — что в случае смерти князя Рюрика ты будешь первым претендентом на его престол. Сынов у него нет, одни девки рождаются! Надеюсь, тебе это понятно?
— Но государь наш ещё совсем не стар, — произнёс молодой человек и резко осёкся.
Фроуду, пристально наблюдавшему за Мечеславом, показалось, что тот начинает понимать, куда клонит свою мысль его дед.
А новоявленный князь в ужасе пролепетал заплетающимся языком:
— Неужто хочешь нашего государя убить? — Не дождавшись ответа ярла, он добавил: — Коли об этом кто узнает, нам не сносить головы!
Посадник по-прежнему молчал, вынуждая внука окончательно открыться.
А Мечеслав, уже не владея собой, закричал:
— Почему ты ничего не говоришь? Что задумал? Неужели моя мать поддерживает тебя?
Видя, что молодой князь уже теряет остатки разума, Фроуд спокойно и рассудительно проговорил:
— Никто не собирается лишать жизни нашего государя! Но он отправляется на войну, а там с ним может всякое случиться. Вот потому я хочу, чтобы ты, как ближайший претендент в княжьем роду на престол, был готов занять его место!
Ярл выдержал длинную паузу, пока внук осознает всё услышанное, и добавил:
— А сделать это будет ох как непросто! Желающих стать правителем Биармии, Гардарики и Новогорода появится много! С ними придётся драться насмерть и не бояться испачкать свой меч кровью врагов! Я в том помогу, но тебе нужно самому решить, хочешь ли сражаться за престол.
Тяжёлый вздох облегчения, вырвавшийся из груди Мечеслава, и появившаяся на его лице мечтательная улыбка не укрылись от взгляда посадника.
Фроуд сдвинул в одну линию кустистые брови и закончил свою речь словами:
— Ты должен понимать всю ту огромную ответственность, которую взвалишь на свои плечи. Готов ли сам к этому?
— Да, — прошептал молодой человек.
— Не слышу тебя! — гаркнул теперь уже бывший посадник.
— Да! Да! Готов! — сорвался на крик новый ладожский князь.
Ярл отвёл взгляд в сторону и посмотрел на спокойную гладь воды.
Он уже понимал, что ни Карин, ни её сын не смогут переступить ту черту, за которой начинается измена и предательство.
А потому всё решать придётся ему самому.
Одному.
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Ярл сдержал слово, данное вождю Идану.
Он выждал три дня, пока викинги осваивались на берегу, в городе и на торжище.
Только после этого Аскольд позвал вечером брата, сотских, десятских и, ничего не утаивая, рассказал им о том, что происходит в городе и его окрестностях, а также о предложении кузнеца.
Пока ярл говорил, средь воинов, сидевших на берегу реки, слышались смешки и откровенный хохот. Как и сам Аскольд, они не понимали местных жителей, которые платят дань всем кому ни попадя и не в состоянии защитить город. И это при высоких крепостных стенах.
Но когда ярл закончил свою речь, викинги надолго замолчали. Каждый из них примерял на себя, что для него будет лучше.
Первым поднялся самый старый из всех начальных людей дружины сотский Биркир:
— Дозвольте, ярлы, слово мне сказать!
Увидев одобрительные жесты и молчаливые кивки воинов, он заговорил:
— Все мы знаем, что многие из наших людей, особенно младшие сыновья в своих родах, вынуждены каждую весну уходить в море на поиски славы и богатства. Некоторым из нас выпадает удача. Эти люди, вернувшись домой, покупают себе землю, заводят семьи и детей, но по-прежнему вынуждены ходить в дальние походы. Да и жить в наших фьордах тяжело, холодно и голодно. Вот потому мы все решили силой оружия захватить земли в тёплых странах и остаться там навсегда. Лучше — на берегу тёплого моря.
Аскольд видел, что слова сотского греют души викингов, некоторые из воинов блаженно улыбаются, закрыв от удовольствия глаза.
А Биркир неспешно продолжил свою речь:
— Таких, как мы, много. Даже правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик тоже из викингов. Он и его воины нашли свою новую страну. Теперь они все богаты и знамениты. Но мы не хуже их. Нам тоже нужно найти своё место. Вот только где оно? Если продолжим путь дальше в полуденную сторону, что нас там ждёт?
Сотский выдержал долгую паузу и оглядел притихших викингов. Его голос окреп и набрал силу:
— О том знают лишь боги! А здесь уже есть город, крепость, трудолюбивый народ и деньги, плывущие нам в руки. Мы же должны делать то, что хорошо умеем: сражаться и защищать от врагов наш новый дом. Я предлагаю всем остаться! Ну а те, кому очень хочется добраться до Хазарского моря, могут продолжить путь. Мы удерживать никого не будем.
Сотский сел на своё место и скрестил руки на груди, как будто этим жестом воздвиг между собой и противниками стену.
Вслед за ним в круг сидящих воинов шагнул Дир.
Голос его зазвучал громко и чётко:
— Только что я хотел предложить вам двигаться дальше, ведь половину пути мы уже прошли. Но после слов сотского я задумался. А действительно, что нас там ждёт? Война. Долгая и тяжёлая война. И сколько нас в ней уцелеет? Никто ведь не захочет уступать пришлым своё обжитое место. И нужна ли будет оставшимся в живых та захваченная земля? А смогут ли они её удержать в своих руках, ведь на это место могут прийти такие же, как и мы, искатели своего счастья! Ну а здесь мы сможем прибрать к своим рукам всю торговлю, набрать местную молодёжь в дружину, обучить воинскому делу и, если будут для этого силы и желание, через десяток лет двинуть наши войска к тёплому морю. Но это потом. А теперь я тоже хочу остаться на этих землях!
Аскольд почувствовал, как десятки глаз впились в его лицо.
— Что ж, — он открыто улыбнулся, выпрямляясь во весь рост, — вижу, это решение пришлось всем по душе. Мы остаёмся! До заката пойду в крепость и встречусь с Иданом и другими вождями! Будем договариваться.
— Только возьми с собой хотя бы пару телохранителей, а то можешь не дойти до дома кузнеца! — серьёзно и мрачно произнёс Дир. — Там, где замешаны большие деньги, всегда проливается много крови! Не всё так просто здесь для нас будет!
— Ничего-ничего, разберёмся, — отмахнулся от брата ярл, но в глубине души осознал и принял его предостережение.
А ближе к вечеру он уже поднимался на холм по деревянной дороге.
Позади него шли три викинга могучего телосложения в полном вооружении и даже со щитами.
Да и сам ярл озаботился о своей безопасности, надев под короткую тунику лёгкую, но очень прочную кольчугу с металлическими бляшками на груди и спине, а сверху набросил плащ, сшитый из двух шкур рыси и застёгнутый на плече большой серебряной брошью.
У крепостных ворот двое стражников с копьями наперевес бросились к нему навстречу, пытаясь остановить, но тут же, увидев идущих позади него викингов охраны, благоразумно отошли в сторону, как и ещё трое других, продолжавших молча сидеть на бревне и делать вид, что приход чужака в город никого не касается.
Аскольд лишь улыбнулся, проходя мимо них, и продолжил свой путь к дому Идана.
Похоже, кузнеца уже предупредили о приходе ярла, и он успел выйти на крыльцо, чтобы его встретить.
— Рад видеть тебя, князь! — загудел вождь низким голосом, протягивая для приветствия обе руки сразу. — Очень надеюсь, что ты принял моё предложение!
— Дружина согласилась остаться здесь, — утвердительно кивнул головой викинг. — Теперь нужно подтвердить согласие со стороны города!
— Что ж, пойдём в дом, выпьем пива да обсудим всё это с тобой за столом, — кивнул головой Идан. — Вот только придётся подождать, покуда другие вожди придут. Сам понимаешь, решать будем все вместе.
Пока они пили пиво и вели неспешный разговор, один за другим в дом входили седобородые старцы и усаживались на скамьи вокруг стола.
Когда, по подсчётам Идана, пришли все, он заговорил:
— Вы помните, как в прошлый раз я просил нашего гостя князя Аскольда вместе с его дружиной викингов встать на защиту города и всех окрестностей от набегов хазар, печенегов и разных разбойных шаек? Мы много раз за этим столом говорили о том, что нужно привлечь на службу сильного союзника, который бы не позволял никому по три раза в год собирать с нас дань!
Кузнец обвел старцев тяжёлым взглядом и тут же продолжил:
— Князь принял моё предложение! Дружина останется здесь! Что скажете на это, люди? Одобряете?
Вожди долго молчали, поглядывая на самого старшего промеж себя, и ожидая, пока он скажет своё слово.
Ярл тоже перевёл взгляд на этого очень худого, с голым бритым черепом человека, задумчиво глядевшего в дальний тёмный угол дома.
Неожиданно блёклые глаза старца, скользнув по собравшимся вождям, замерли на лице викинга и несколько мгновений пристально изучали Аскольда.
На какой-то миг ярлу показалось, что голова у него закружилась, а к горлу подкатила тошнота. Но тут бритоголовый зажмурился, и раздался хриплый каркающий голос:
— Этот человек, хоть он воин, викинг и убивец, по-своему честен и даже придерживается каких-то своих законов, установленных ещё его предками. Если они с братом станут здесь князьями, торговля и город при них расцветут. Первые два года им придётся много сражаться с нашими соседями за реку, торжище и богатства, приходящие от них. Во всех битвах удача будет на стороне братьев. Помощь князьям станет оказывать женщина. Она чем-то похожа на меня, видит будущее и может предсказывать его, давать советы, как нужно поступать, но пока сама ещё не знает об этом. Через два десятка лет князья уверуют в свою божественную силу и смертельно обидят её. Женщина покинет наш город. Вместо неё сюда придёт беда. Братья погибнут, а созданное ими княжество захватят другие, очень жестокие и хитрые люди!
— Кто, кто они такие? — закричал ярл, вскочив на ноги. — А женщина? Как её имя?
Старец тяжело откинулся на спинку скамьи и прошептал:
— Всё. Я устал. Больше ничего не вижу. Уведите меня.
Двое вождей подхватили его под руки и повели к выходу.
— Ты не сказал нам, провидец, должны ли мы принять на службу князя и дружину викингов? — крикнул ему вслед Идан.
— Лучше прожить двадцать лет со спокойной душой за себя, детей и внуков, чем каждый год много раз умирать от страха и унижений! — просипел остановившийся у дверей и повиснувший на плечах сопровождающих его вождей старец.
— Да будет так! — торжественно произнёс кузнец. — Решение принято. Приходи завтра с утра вместе с братом. Начнём договариваться по выплате дани, расселению твоих людей, оружию, заготовке кормов для лошадей.
Улыбнувшись, Идан тут же поправился:
— Теперь уже наших людей! С этого дня станем их называть ратниками, как в Новогороде!
— А ты там бывал?
— Не единожды. Большая крепость, внутри много домов. Сильная дружина. Хотелось бы и здесь построить такой же город и даже лучше!
— Что ж, вместе мы сможем это сделать! — ярл протянул вождю руку.
Крепкое мужское пожатие скрепило их союз.
…Аскольд пошевелился и начал подниматься с брёвен. Пришла пора возвращаться в крепость. Он знал, что его ждут дела, которыми брат заниматься не хотел.

Глава 30

Грохот копыт у крыльца заставил князя встрепенуться и выглянуть в маленькое оконце. Вот только никого, кроме лошадей и конюхов во дворе, он уже не увидел.
Зато в хоромах захлопали двери, раздались шаги на переходах и лестницах. В гридницкую вошёл Хельги и с порога спросил:
— Что стряслось, государь? Ко мне на дальнюю заимку прискакал гонец и велел немедля ехать к тебе!
— Садись рядом, — кивнул ему Рюрик. — Разговор не для чужих ушей!
Хельги опустился на скамью, вытирая рукавом со лба пот, поднял взгляд на князя и произнёс:
— Что ж, готов тебя слушать!
— Я был в Березняках у княгини Ефанды и вернулся оттуда только вчера вечером, — заговорил Рюрик. — Ты же знаешь, она туда уехала с няньками ещё зимой, когда почувствовала, что находится в тягости.
— Так не впервой ей это делать, — улыбнулся викинг. — Помнится, в Березняках княгиня тебе двух девок родила. Она говорила, что нравится ей в том лесном посёлке дитё вынашивать. Тихо там и спокойно. Люди вокруг живут степенные да обстоятельные. В чужие дела нос не суют, а коли надобно будет, то завсегда помогут.
— Недолго осталось, — продолжил разговор князь. — Скоро разродиться должна супруга моя от бремени.
— Ну, это рано или поздно должно произойти, — фыркнул Хельги. — У всех баб такое иногда случается. И даже у княгинь!
— Можешь увидеть, кто родится? Парень или девка? — не обратил внимания на его шутку Рюрик.
— Как боги решат, — начал было отвечать викинг, но тут же осёкся. — Что случилось, государь?
— Помнишь наш давний разговор о том, что было у тебя видение моего ребёнка — мальчика?
— Много раз оно ко мне приходило, — подтвердил Хельги. — Лежал малыш на руках у Ефанды, а рядом с ними ты стоял и улыбался. И лица ваши счастливые-счастливые хорошо помню! Но что же всё-таки случилось?
— Виделся я там со старой колдуньей местной, — нахмурил брови князь. — Осмотрела она княгиню и сказала, что родится мальчик. Мой наследник!
— Так радоваться надобно! — засмеялся викинг. — Что тебя гложет?
— Чую я, заговоры вокруг меня начинают зреть! — громким шёпотом произнёс Рюрик.
— Ну-ка, ну-ка, — встрепенулся Хельги. — Расскажи, откель знаешь? Иль соглядатаи донесли?
— Дружины в поход на Хазарию собираю, а когда война близится, у меня на опасность звериное предчувствие появляется! Сызмальства такое за собой замечал!
Викинг почесал короткую седеющую бороду и кивнул:
— С этим не поспоришь! Вот только ближнее твоё окружение я, как и обещал, изредка посматриваю. И ты знаешь, чёрных замыслов ни у кого пока не вижу!
— Опасаюсь я не ближнего своего круга. Он весь у нас на виду. А где-то там, за городом, у меня есть ещё дальние родичи, а у них какие-нибудь тайные имеются, мне не известные. Их стоит бояться!
— О ком говоришь, государь? — непонимающе посмотрел ему в глаза Хельги. — Ежели я их не знаю, то и увидеть не смогу! Что-то случилось с моим даром. Может, вина на мне за чью-то смерть лежит! Не приходят более видения о тебе, Ефанде и даже о себе самом. Других вижу. Многих. Кого посмотреть надобно? Ты скажи, не таись!
— Муромского князя Видислава и сына его Яросвета, молодого ладожского князя Мечеслава, а также князя Аскольда. Того самого, что в Куйаве нынче правит.
Рюрик замолчал, словно пытаясь вспомнить что-то, и тут же добавил:
— Есть ещё родичи, но не по линии моего предка, князя Волемира, а потомки его старшего брата, князя Вратибора! Вот только не вылезали они пока на свет почему-то. Может, какого удобного случая ждут?
— Ежели позволишь, государь, я прямо здесь и посмотрю, чтобы не откладывать надолго сие дело.
— Смотри, — махнул рукой Рюрик. — Надобно мне знать, кого из родичей опасаться следует! Много их скопилось, и все на престол метят! Видят, что сына-наследника у меня нет, потому смерти моей хотят и ждут!
Викинг откинулся на спинку скамьи, закрыл глаза, запрокинул голову назад и замер. Казалось, он уснул. Только тяжёлое дыхание, выступившие на лбу капли пота и ярко выделяющиеся на скулах желваки показывали, что Хельги отчаянно пытается куда-то проникнуть. Вот его пальцы рук сжались в кулаки, из горла вырвался тихий стон. Колдун как-то разом обмяк и расслабился. Резкие черты лица викинга разгладились, и весь облик стал удивительно светлым и спокойным.
Князь всегда с любопытством наблюдал за такими переходами своего родича в другой, неведомый мир и никогда не мешал и не останавливал его. Рюрик терпеливо ждал, когда тот вернётся и поведает об открывшихся ему тайнах.
На этот раз ожидание затянулось.
Когда же Хельги с тяжёлым вздохом открыл глаза, он долго не мог понять, где находится.
Наконец, тряхнув головой, викинг заговорил:
— Все твои родичи мечтают занять престол правителя Биармии, Гардарики и Новогорода! Каждый по-своему видит себя на нём. Вот только ни у кого из них нет мыслей убить тебя! Успокойся, они не враги! Пока!
— Что-нибудь ещё увидел? — продолжал допытываться Рюрик.
— Какие-то две чёрные тени бродят рядом с тобой. — Хельги откашлялся и помрачнел. — Лиц их я не вижу. Но по фигурам, похоже, обе мужские. Кажется, одна принадлежит старику, а вторая молодому человеку. Что они замышляют, то мне неведомо. Может, о них ты и думаешь постоянно?
— Не знаю, что и ответить, друже, — мягко улыбнулся в ответ князь. — К тебе видения приходят, а меня предчувствия одолевают. В чём-то мы, оказывается, похожи. Вот и давай помогать друг другу!
— А что ты решил с Ефандой, государь? — вспомнил викинг о сестре.
— Не хочу, чтобы родичи мои знали, что княгиня рожать собралась, а я мальчика жду! Мало ли какие мысли у них могут появиться! Чем позже донесут им о сыне моём, тем лучше для него и спокойнее мне будет.
— Боишься, придушить младенца захотят? Убийцу подошлют?
— На пути к престолу могут целый род до самого корня вырезать, не говоря уж о ребёнке! Потому хочу попросить тебя взять с собой десяток самых верных людей и завтра же поехать со мной в Березняки. Дождёмся родов княгини. Если на свет появится мальчик, то ты с воинами останешься там, покуда я не вернусь из похода в Хазарию! Тогда перевезём мать и младенца в хоромы. Ну а коли снова будет девочка, то в посёлке оставаться незачем. Сразу поскачешь в Новогород, а я на пару дней задержусь подле Ефанды. Надо её поддержать.
— Смотрю я на тебя, княже, — фыркнул викинг, — и удивляюсь, как ты всё успеваешь? Страной огромной правишь, войны ведёшь, обо всех нас думаешь! Редко такого человека в своей жизни встретить можно. И я очень рад, что под твоей рукой много годов хожу. Сам по-другому стал мыслить. Ну и самое главное, я людей теперь вижу, а не только себя!
Рюрик дружески похлопал Хельги по плечу:
— Ступай отдыхать, утром рано поднимемся.
Глядя в спину удаляющемуся викингу, князь подумал:
«Лишь бы сбылись слова колдуньи и у меня родился мальчик! Наследник!»
Он поднялся на ноги и заходил по гридницкой.
В ближайшие дни могло произойти важное событие.
Одно из главных в жизни.

Глава 31

И этот вечер тоже не предвещал для него ничего хорошего.
Он снова в одиночестве сидел в своей спальне, задумчиво перебирая разложенные на столе карты. Днём слуги переставили большое кресло в торец стола, а передвигать его на прежнее место у царевича не было сил, да и желания тоже.
Длинные причудливые тени от колышущегося пламени свечей плавно двигались по потолку и стенам, превращаясь в причудливые узоры и диковинных зверей.
Неожиданно глаза Ахтуба уловили какой-то непонятный предмет, свисающий с находящейся в тени полки.
Царевич невольно привстал, протянул к нему руку, ухватил пальцами и дёрнул вверх.
И тут же улыбка осветила губы тудуна, а на сердце потеплело.
Это было золотое колье Церен, подаренное им в тот день, когда они с тарханом Вакилом прискакали к ней домой свататься. Как украшение оказалось здесь, он не знал. Видимо, при отплытии на лодках вместе с другими женщинами в провинцию к тудуну Насрулле Церен решила оставить его в их общих с Ахтубом покоях напоминанием о принесённой клятве в любви и верности.
Он сильно сжал в ладони украшение, чувствуя, как боль от впившегося в пальцы металла проникает в голову, но ещё несколько мгновений никак не мог остановиться.
Эта нежданная боль заставила Ахтуба вспомнить ту, другую, которая когда-то обжигала левую руку, заставляя терять сознание.
Тогда царевич в сопровождении Захида, ближнего телохранителя Накиба и двух десятков воинов охраны направлялся из посёлка, где он остановился у друзей, к своей невесте в Езгур.
Проезжая мимо небольшой группы растущих у дороги деревьев всего в полумиле от города, они заметили мелькавших среди стволов людей и стоящих чуть поодаль в стороне двух лошадей.
— Берегись! — закричал Накиб, перебрасывая на грудь висевший за спиной щит и пытаясь им закрыть тудуна.
Телохранитель опоздал всего лишь на миг.
Первая стрела пробила предплечье царевича, разворачивая его вбок, наконечник второй стрелы с глухим звуком впился в обшитый бычьей кожей щит телохранителя.
— Возьмите их живьём! — взревел Захид, рукой указывая воинам на лучников, которые со всех ног бежали от деревьев к своим лошадям.
Выпустив повод, Ахтуб почувствовал тошноту в горле, сильное головокружение и начал медленно сползать с седла на руки спешившемуся Накибу.
Уже лёжа на земле, он ещё смог спросить у Захида, все ли люди целы и смогут ли воины поймать убийц.
— Не думай о них, — выдавил из себя расстроенный друг. — Соберись с силами. Мы тебя снова посадим в седло, будем поддерживать с двух сторон и поскачем в город. Там вытащим наконечник, обработаем и перевяжем рану. А этих лучников догонят, не сомневайся!
Царевича быстро привезли, положили на стол в доме кади, и Захид тут же начал громко кричать и командовать, пугая столпившихся в углу женщин:
— Знахаря! Приведите знахаря! И воды, грейте побольше воды! Готовьте мягкую ткань! Где хозяин дома, где кади?
Меж тем Накиб не мешкая острым ножом распорол тунику Ахтуба до самого плеча, оголяя окровавленную руку и торчащую из неё стрелу.
— Что ты шумишь, сосед? — тудун услыхал негромкий голос Церен, обращенный к Захиду. — Кади будет дома только вечером, а знахаря в городе нет. Его ещё три дня назад увезли в дальний посёлок. Там медведь двух человек порвал. Думаю, он не скоро вернётся. Придётся нам самим стрелу вытаскивать и рану обрабатывать. Если умеешь это делать, то начинай, а нет, так отойди в сторону.
Ошарашенный её словами, Захид попятился от стола, уступая девушке место.
— Переверни царевича! — обратилась она к телохранителю. — Нам нужно видеть всю стрелу.
Ахтуб почувствовал, как сильные руки Накиба перекатили его со спины на правый бок, и тут же раздался облегчённый вздох Церен:
— Ему повезло. Наконечник полностью вышел наружу, да и кость не задета.
Сквозь слегка приоткрытые ресницы тудун видел, как она склонилась над ним и ещё раз осмотрела с двух сторон рану, после чего пальцем поманила к себе Захида.
— Будешь крепко держать двумя пальцами стрелу в этом месте, а ты, — Церен посмотрела на телохранителя, — подрежешь ножом над его пальцами древко со всех сторон по кругу, а потом осторожно отломишь. Всё понятно?
Ахтуб чуть было не засмеялся при виде двух здоровенных мужчин, с серьёзным видом беспрекословно выполняющих приказы хрупкой девушки, но он сдержался. Хотелось увидеть всё, что будет происходить дальше.
Лёгкое пошатывание древка в ране, а потом негромкий хруст дали понять царевичу, что верхняя часть стрелы отломана, и теперь ему предстоит вытерпеть сильную боль при выдёргивании куска дерева через рану.
А мелодичный голос продолжал командовать:
— Ты, сосед, прижми руку тудуна и его голову, не позволяй даже пошевелиться. Вот так, правильно. Теперь я оботру наконечник стрелы вместе с древком, а то они скользкие от крови. А тебе, здоровяк, нужно обхватить их пальцами. Крепко-крепко. Будешь по моей команде дёргать что есть сил. Приготовились! Давай!
От резкой боли Ахтуб задохнулся и попытался рвануться со стола на пол, но тут же почувствовал, как сильные руки друга не дают ему пошевелиться.
— Ну вот и всё, — радостно произнесла Церен. — Осталось остановить кровь, промыть рану, наложить целебную мазь и перевязать. Сделать это мне помогут мои сёстры. Вы пока можете отдохнуть.
Что с ним делали женщины, Ахтуб не видел. Сознание покинуло его.
И только потом, из рассказа Захида, он узнал, что было дальше.
Мужчины вышли из дома во двор и сразу увидели в окружении всадников двух человек с арканами на шее.
Похоже, убийцы не предусмотрели, что у охраны тудуна будут кони чистых арабских кровей, быстрые, как степной ветер. Уйти от погони на открытой местности наймиты не смогли, а потому вскоре стрелков на арканах притащили в Езгур.
Один из них оказался высокого роста и крепкого телосложения, второй — худым и невзрачным, да ещё с трясущимися от страха руками.
Вот к нему-то и подошли сразу Захид и Накиб.
В руке телохранителя появился нож, и его остриё скользнуло по щеке человека, замерев возле глаза.
— Ты мне скажешь, кто вас нанял, чтобы убить тудуна. Решишь молчать — останешься без одного глаза. — Голос Накиба был спокоен и тих. — Потом я спрошу ещё раз. Не ответишь — лишишься второго глаза. Ну а дальше возьмусь за твои уши и нос. Поверь мне, долго прожить не сумеешь! Я жду!
Срывающимся от ужаса голосом убийца рассказал, что их с другом нанял тамгачи Мотреб. Он заплатил вперёд половину суммы, а остальную обещал после того, как подтвердится смерть тудуна. Почему хранитель печати воспылал к нему ненавистью, они не спрашивали.
— Что ж, придёт домой кади Икбар, отдадим этих лучников в его руки, пусть судит! — махнул рукой Захид. — А нам бы не мешало узнать, где живёт Мотреб, и схватить заказчика убийства, пока он не удрал из города.
— Не беспокойся, — Накиб направился в сторону группы всадников. — Я найду этого человека и привезу сюда. Ты же оставайся возле царевича.
А тамгачи, оказалось, не собирался никуда убегать и ни от кого не прятался. У Мотреба в мыслях не было, что нанятые им люди не смогут за деньги убить тудуна. Раньше у него такое всегда получалось и всё сходило ему с рук. Когда же в дом ворвались чужие воины, он страшно растерялся, не стал сопротивляться и покорно последовал за ними.
Пришедший в себя Ахтуб с любопытством наблюдал, как кади Икбар вынужденно судит своего друга и предполагаемого мужа приёмной дочери.
Свидетелей преступления оказалось слишком много, да и сами захваченные убийцы признали в Мотребе заказчика, а потому суд был скор на расправу.
Кади признал всех виновными. Но, поскольку тудун остался жив, смерти никого Икбар решил не предавать. Тамгачи лишили всего имущества в пользу царевича и изгнали из Езгура. Со стрелками поступили ещё проще: их продали в рабство.
Ахтуб потряс головой, прогоняя от себя воспоминания, и положил драгоценное колье на стол. Ему очень хотелось верить, что скоро он своими руками снова повесит его на шею Церен. Вот только умом тудун понимал, как нелегко будет это сделать. Уцелеть. Просто уцелеть самому в предстоящей войне.
Почему-то перед глазами снова всплыло бледное спокойное лицо Гюли. И торчащая у неё из груди рукоять ножа, которым эльтебер Хайсам убил собственную любимую дочь.
Когда царевича привели в дальнюю угловую башню захваченной его воинами старой крепости, он увидел её лежащей в луже своей крови и крови отца на холодных каменных плитах. Яркие лучистые глаза Гюли, обрамлённые длинными чёрными ресницами, были распахнуты настежь и смотрели куда-то в пустоту. Или в вечность. Левая бровь изогнулась от сильной боли, а пальцы правой руки сжимали усыпанный драгоценными камнями золотой гребень.
Его подарок.
Лицом вниз рядом с девушкой лежал Хайсам. По всему было видно, что эльтебер из последних сил полз к своей дочери, оставляя за собой кровавый след, и пытался хотя бы кончиками пальцев дотянуться до неё.
Кивком головы тудун отослал из башни столпившихся людей и долго оставался наедине с двумя остывающими телами.
Теперь он уже не помнил, о чём думал тогда, но горе его оказалось таким безутешным, что ближний друг Манассия, узнав о случившемся, прискакал к нему из столицы. Сын каган-бека привёз царевича в Казар, но даже там, в круговерти вечного праздника, не смог полностью вернуть Ахтуба к жизни.
А потом на его пути повстречалась Церен.
Видимо, поразительная схожесть с Гюли и обрушившееся на тудуна горе сделали своё дело, и царевич выплеснул на девушку всю свою неизрасходованную любовь.

Глава 32

Полсотни всадников безо всякого шума въехали через массивные ворота в тихий лесной посёлок, стоящий на высоком берегу Итиля в месте её соединения с протокой.
До Новогорода конным ходом отсюда было не более двух десятков вёрст по прямой, а на лодке по извилистому руслу реки — куда как больше.
Хельги, никогда не заезжавший сюда, удивился, что Березняки оказались довольно большими. С двух сторон, выходящих в лес и поле, они были обнесены высоким частоколом, а со стороны воды их защищал обрывистый берег. Мысленно он даже похвалил вождя, решившего поставить здесь посёлок.
Да и дворов внутри ограды оказалось много. Викинг насчитал не менее тридцати. А имелись ещё амбары, бани, какие-то пристройки.
Ехавший впереди всех Рюрик уверенно направил своего огромного гнедого коня к добротному дому, стоящему с правой стороны от ворот.
«Похоже, его срубили для княгини, — пронеслась в голове Хельги мысль. — Да и баня рядом с ним уж больно большая. Знать, для государя нашего она выстроена».
Брёвна в обхват толщиной должны были вдавливать оба строения в землю, но они не казались приземистыми и низкими. Скорее, наоборот, выглядели лёгкими и даже воздушными.
— Ишь ты, — пробурчал себе под нос викинг. — Знатные мастера тут потрудились!
— Из Новогорода тех умельцев завёз! — ответил князь, услыхав его слова. — Они хоромы мне там перестраивали. И здесь, как видишь, тоже постарались!
А из дома уже бежали слуги, хлопали двери, неслись приветственные крики.
Со стороны площади тоже спешили какие-то бородатые мужики.
— Это староста посёлка Судор со своими ближними людьми! — голос Рюрика остановил викинга, уже положившего ладонь на рукоять меча. — Не будем их обижать. Они здесь хозяева и могут нам ещё пригодиться!
Хельги молча кивнул в ответ и вслед за князем спрыгнул с лошади.
И только тут увидел появившегося на крыльце Прислава.
— Мы ждали тебя, княже! — дворский гостеприимно распахнул двери перед Рюриком и Хельги.
— Ты даже своего любимца сюда привёз? — удивлённо ахнул викинг, вспомнив, что давно не видел его в Новогороде. — Теперь верю, что сын у тебя родится!
— Где княгиня? — князь, не обращая внимания на слова Хельги, надвинулся всей своей огромной фигурой на дворского.
— В бане она, государь! — поспешно заговорил он. — Похоже, начала рожать. Ты как раз успел к ентому делу. Там вместе с ней повитуха, две няньки и даже колдунья местная пришла. Пойдёшь туда или будешь ждать, когда позовут на мальца смотреть и на руки принимать?
— Ждать буду! Парня! — угрюмо буркнул Рюрик и стремительно вошёл в дом.
Хельги направился вслед за ним, чувствуя за спиной дыхание дворского, а также топот старосты и сопровождающих его двух вождей.
Широким жестом князь предложил всем располагаться за длинным деревянным столом.
И тут же двое слуг быстро расставили перед вождями кувшины с пивом, кубки и большие деревянные блюда с разложенными на них кусками хлеба, копчёной рыбы и мяса.
— Ну что, — заговорил князь, — промочим горло и наберёмся терпения! Верю, что нынешний наш с княгиней заход будет удачным и она наконец подарит мне наследника!
Пока собравшиеся за столом люди пили и закусывали, к князю с непокрытой головой приблизился Судор.
Блёклые седые волосы, такого же цвета пышная, но аккуратно подстриженная борода, а также испещрённые морщинами лицо, шея и кисти рук говорили о его древнем возрасте. Но вот сколько старику лет, Хельги не мог определить.
Ему стало интересно, о чём могут говорить староста с князем, и он начал прислушиваться.
— Княже, — в голосе старосты не было ни страха, ни почтения, — ты велел собрать людей и поставить на площади столы для пиршества, как только княгиню уведут в баню рожать. Велишь начинать?
— Погоди маленько, — добродушно бросил в ответ Рюрик. — Если появится девка, то пир устраивать не станем. Ну а коли парень родится, Прислав о том скажет и поможет всё сделать. Тебе надобно столы и скамьи принести да посуду по всему посёлку собрать. Надеюсь, бабы пива и кваса наварили? А мой обоз с едой уже здесь? Он должен был с утра в посёлок прибыть.
— Всё сделано, государь! — закивал головой Судор. — Площадь подмели, столы и скамьи со всех домов собрали, пиво сварили, а твой обоз под утро в посёлок вошёл. Народ ждёт.
— Успокойся и ты, отдохни, — махнул рукой князь. — Не впервой уже. Дело привычное.
Прихлёбывая из большого серебряного кубка пиво, Хельги пристально рассматривал сидящих напротив него местных вождей. Не часто ему доводилось бывать в дальних посёлках, где жизнь протекает медленно и размеренно, а потому викингу было любопытно понаблюдать за местными жителями.
Они оказались чисто одетыми, с аккуратно подстриженными волосами и бородами. Даже исходящий от них запах был душистым и не резким. И только растрескавшиеся мозолистые ладони и грязные пальцы рук выдавали людей, занятых тяжёлой работой. Вожди степенно переговаривались меж собой, крупными глотками поглощали пиво и искоса бросали взгляды по сторонам.
Хельги хорошо понимал, что чувствуют они себя здесь не очень уютно и с удовольствием ушли бы домой, но ослушаться князя не могли, а потому терпеливо ждали, что же будет дальше.
Неожиданно дверь с грохотом распахнулась, и в проём просунулась голова дворского.
— Государь! — срывающимся голосом закричал он. — Мальчик! Княгиня родила мальчика! Тебя зовут! Принимай его на руки!
— Ну вот, князь, ты и дождался наследника! — вскочил на ноги Хельги. — Ступай скорее к жене и сыну!
Викинг увидел, как широко открылись глаза Рюрика, мелко-мелко задрожали ресницы, и он одним резким движением встал на ноги. Походило на то, что внутри у него всё бурлило и кипело.
— Что ж, ждите меня здесь! — хрипло прорычал князь и с удивительной скоростью для своего громадного тела выскочил за дверь дома.
Хельги с улыбкой смотрел, какое изумление это вызвало на лицах Судора и его людей.
Они испуганно молчали.
Ждать пришлось долго.
Слуги дважды заменили на столе пустые кувшины с пивом, прежде чем в дом снова вошёл Рюрик, неся на руках запеленатого ребёнка. Лицо князя было красным, волосы на голове слиплись, вслед за ним шли две дородные распаренные бабы-няньки в белых холщовых одеждах.
— Сын! Сын! Сын у меня! — в голосе Рюрика было столько радости и гордости, а на лице блуждала такая счастливая улыбка, что викинг невольно засмеялся ему в ответ.
Князь направился в дальний угол и осторожно положил младенца в подвешенную к потолку люльку. И тут же няньки начали возню возле неё, оттесняя в сторону Рюрика.
— Похоже, мне здесь делать уже нечего! — довольным тоном произнёс он и подошёл к столу, усаживаясь рядом с Хельги.
— Как там моя сестра? — викинг с тревогой посмотрел в глаза Рюрику.
— Всё хорошо, — князь сделал большой глоток пива из кубка. — С ней повитуха и колдунья. Они в бане её моют и обихаживают. Скоро выйдут к нам.
— Какое имя дашь сыну, государь? — Хельги вопросительно посмотрел на Рюрика. — У твоего наследника должно быть звучное имя! Надеюсь, ты его уже давно придумал?
— А как же! — весело откликнулся князь. — Я дам парню имя Ингвар, что значит «страж бога плодородия»!
— Почему страж бога Ингви, а не Одина или Тора? — удивлённо поднял брови викинг.
— Мы с тобой закончим все войны с соседями, — улыбнулся Рюрик, — а Ингвару уже достанется мирная страна, и ему нужно будет заботиться о её процветании и плодородии.
— Ишь ты, — улыбнулся Хельги. — Хорошо придумано! Надеюсь, всё так и случится!
Он расслабился и вздохнул с облегчением.
Пока его видения и предсказания сбывались.

Глава 33

Ближе к вечеру все нужные решения были приняты, и совет вождей закончился. Измученный и опустошённый, Видислав дождался, когда люди покинут гридницкую, и с облегчением откинулся на спинку кресла.
Он устал. Хотелось отдохнуть, но мысли его снова унеслись к давнему разговору с умирающим старшим братом.
Видислав вспомнил, с какой опаской шёл на закате к нему в одрину, опасаясь, что не застанет Яромира в живых. Но князь встретил его посвежевшим и даже в полулежачем положении. Казалось, ему стало намного лучше.
— Заходи, братишка, — чётко и громко произнёс он, слегка приподняв кисть правой руки. — Я должен закончить свою сказку. Садись рядом.
С лёгким вздохом Видислав опустился на ложе, не сводя взгляда с Яромира.
Князь долго молчал, словно собираясь с мыслями, и наконец заговорил:
— С человеком, знавшим тайну гривны, попавшей от Колояра к Рюрику, я встретился в Новогороде. Мы тогда с тобой приплыли на принесение клятвы верности государю нашему после поражения в войне. Надеюсь, ты помнишь, как всё это было?
— Такое не забудешь! — откликнулся Видислав. — Рюрик тогда порушил и сжёг несколько крепостей, казнил много предателей. Средь них были сотские, воеводы, племенные вожди и даже князья. Удивительно, что он пощадил нас! До сих пор не понимаю, что заставило его так поступить.
— Расскажу тебе и об этом, — прикрыл на мгновение ресницами глаза Яромир и продолжил свой рассказ: — Помнишь, как мы с тобой одними из последних прибывших воинских начальных людей встали пред его светлы очи?
— Да разве такое забудешь? — передёрнул плечами Видислав. — Мне тогда казалось, что нас вот-вот схватят и вздёрнут на берёзах!
— А ты не забыл, кто ещё с нами тогда находился в гридницкой у князя?
— Да такие же, как и мы, вожди с окраины страны, которым пришлось долго в Новогород добираться. Их тоже двое оказалось. Посадник Довбуш и воевода Еловит с дальних Поднебесных островов, спрятанных в далёком Гандвике. Там, где крепость огромную ещё при князе Годиславе построили.
— Ишь, — улыбнулся князь, — хорошая у тебя память! А знаешь ли, что с ними приплыл племенной вождь Морт из посёлка, стоящего в дельте Вины? Видел ты его не единожды, но внимания ему не оказал. Я узнал, что лодья Довбуша случайно зашла в посёлок Морта и он напросился сплавать с пришлыми людьми в Новогород. Другой такой оказии для него могло бы и за всю оставшуюся жизнь не представиться. Путь, как-никак, дальний, на простой лодке не добраться.
— У него ж Холм недалече, — удивлённо прищурился Видислав. — Ежели что купить надобно, то там всё имеется: оружие, инструменты любые, соль, украшения. Да и у самого вождя, думаю, в посёлках кузнецы имелись. Зачем ему понадобилось в Новогород плыть?
— Узнал он от Довбуша и Еловита, что у князя Рюрика в хоромах все начальные люди страны собираются, дабы клятву верности новому государю принести и получить от него позволение править на своих местах далее. Оказывается, Морт давно желал со мной встретиться, поскольку тайну одну страшную знал и хотел мне её продать за деньгу большую. Потому и приплыл он незваным гостем в Новогород.
— Так ты встречался с ним?
— Конечно же! — усмехнулся Яромир. — И тайну ту купил. Уж очень мне хотелось узнать, что случилось промеж Рюриком и Колояром!
— Рассказывай, княже, не тяни! — взмолился Видислав, чувствуя, как сгорает от нетерпения. В какой-то миг ему даже показалось, что от слов брата зависит вся его дальнейшая жизнь.
Князь понимающе прикрыл глаза, но тут же снова заговорил:
— Рюрик не был тогда ещё князем, да и звался Антоном. Приплыл он в посёлок Морта, где жил тогда старый Колояр под именем Коваль, и стал с ним в бане париться да разговоры вести. Четверо их там было: Рюрик со своим ближним викингом Флоси, Колояр и Морт.
— А зачем они к старику этому пожаловали? — продолжал допытываться Видислав. — Откель о нём узнали?
— Задолго до того с тем стариком приплывал разговаривать отец Рюрика. Тот, что был у викингов знаменитым берсерком Клеппом. Даже на два дня в посёлке останавливался. Видать, хотел узнать что-то важное для себя. При нём Флоси был. Может, это он Рюрику о том и рассказал. Но ты меня не перебивай, а то я что-нибудь забуду. Молчи и слушай!
Князь несколько раз тяжело вздохнул и продолжил:
— Пока они в бане сидели, случайно нашли у старика гривну ту самую, в обычный амулет упрятанную. Потому пришлось Колояру открыться перед Рюриком, рассказать о себе и своей жизни. Вот Морт обо всём и узнал. А потом уже старик захотел поговорить с Рюриком без чужих ушей, и они с ним ушли на берег реки. И вот там Колояр отдал ему эту страшную гривну.
— А почему не сыну своему Кориславу?
— Старик сказал, что ежели он так поступит, то претенденты на престол вырежут весь его род под корень. Колояр хотел защитить нас, а потому взял с Рюрика клятву, что тот позаботится о Кориславе и детях муромского князя.
— Так вот почему Рюрик не казнил нас после неудавшегося восстания! — присвистнул Видислав, сразу получив для себя ответ на вопрос, давно мучивший его. — И что мне с этой ношей делать?
— Теперь она твоя, — улыбнулся Яромир. — Я нёс её много лет, настал твой черёд. Сам решишь, как с ней поступить. Мне кажется, Рюрик к тебе хорошо относится. Попробуй поговорить с ним. Напомни про Морта. Коли сумеешь. А нет, твоему сыну Яросвету сие дело по наследству перейдёт. Придётся тогда ему у потомка Рюрика престол отвоёвывать!
— Никому такого не пожелаю, — хмыкнул Видислав. — Скажи, княже, а тот Морт видоком на суд вождей пойдёт, ежели князь велит, чтобы я доказательства прилюдные дал о разговоре с Колояром и гривне, благодаря которой он правителем страны нашей стал?
— О том говорили мы с ним, — сощурил глаза Яромир. — Дал вождь клятву, что приплывёт по первому моему требованию в Новогород. Главное, чтоб он жив ещё был. Потому надолго разговор с Рюриком не откладывай. Помни, что все мы смертны.
…Видислав пошевелился в кресле, стараясь удержать в памяти образ старшего брата, но лицо, глаза и весь его лёгкий воздушный образ расплылись и потихоньку исчезли.
Это означало, что пришла пора заняться делами земными и перестать грезить прошлым.

Глава 34

Громкие надоедливые крики ребятни за окном оборвали тревожный сон.
Не открывая глаз, он пальцем попытался заткнуть правое ухо, но ничего из этого не получилось. Звуки теперь упорно лезли в голову даже через прижатое к медвежьей шкуре левое ухо.
— Тьфу ты! — громко выругался Аскольд, переворачиваясь на спину и поднимаясь на ноги. — И чего им по утрам не спится? А коли встали, так шли бы на реку играть!
Но тут же в мозгу его пронеслась мысль: «Остался всего один день. Завтра утром малая дружина уходит из города на помощь князю Рюрику, а вести её предстоит мне!»
Он потянулся до хруста в суставах, подошёл к окну и выглянул наружу.
А там, на главной городской площади, бегали два десятка мальчишек с палками, изображая сражение на мечах.
— Скоро и мы так же развлекаться с хазарами будем, — пробурчал князь себе под нос. — Вот только нам махать железом придётся, а не деревяшками!
Спускаться из одрины в людскую или гридницкую ему очень не хотелось, а потому Аскольд подошёл к своему уютному, застеленному мягкими шкурами ложу и снова рухнул на него, хоть и понимал, что заснуть уже не сможет. Просто захотелось перед дальним и тяжким походом расслабиться, поваляться и подумать о чём-то хорошем.
И мысли его опять вернулись в то далёкое прошлое, когда он только-только начинал из ярла превращаться в князя.
После разговора в доме Идана с провидцем Аскольд направился в лагерь по деревянной дороге, ведущей к подножию холма, и увидел идущих ему навстречу пять или шесть местных жителей. Похоже, они работали на ближнем поле. Что-то в них было странное, но ярл не придал этому значения.
Когда же Аскольд понял, что у приближающихся людей не имелось с собой никакого хозяйственного инструмента, оказалось уже слишком поздно. Первый же человек сделал два стремительных шага к нему, неожиданно выхватил из-под одежды длинный нож и ударил ярла в грудь.
Лезвие со скрежетом скользнуло по бляшкам кольчуги, спрятанной под плащом и туникой, распарывая остриём ткань и не причиняя вреда Аскольду.
В свою очередь он нанёс сильный удар кулаком в лицо неудавшемуся убийце, опрокидывая того на землю.
Четверо следовавших за ним мужчин с ножами в руках начали подступать снизу к ярлу, но тот уже успел обнажить меч и спокойно ожидал их нападения.
И тут в дело вступили телохранители, следовавшие позади Аскольда.
Зазвенело оружие, и мечи викингов окрасились кровью.
Пять тел остались лежать у ног ярла.
А сверху от ворот крепости бежали люди. Впереди всех нёсся Идан.
— Ты жив, князь? — в голосе кузнеца было столько тревоги и гнева, что ярл сразу поверил в непричастность вождя к попытке убить его.
— Кто эти люди? — негромко спросил он. — Почему они на меня напали?
Вождь не успел ничего ответить.
Снизу послышался топот многочисленных ног, и ярл увидел спешащего к нему Дира в окружении двух десятков викингов.
— Как ты? — тяжело выдохнул младший брат, ощупывая спину и конечности Аскольда. — Не ранен?
— Да живой я, живой, — отмахнулся он. — Кольчужка спасла! А ты откуда узнал, что меня убить хотели?
Дир немного помялся, но всё-таки ответил:
— Дена прибежала, стала кричать, что на обратном пути из крепости тебя наймиты ждут! Убивать будут!
— Ну и ну, — покачал головой Аскольд. — А ей кто сказал?
— Уж не та ли она колдунья, о которой провидец говорил? — вступил в их разговор кузнец. — Может, это к ней видения о будущем приходят?
— А что, похоже на то, — кивнул Дир и повернулся к лежащим телам. — Тут хоть кто-то живой есть или вы всех убили?
— Вот того, с ножом в руке, я только оглушил, — ярл ткнул пальцем в одного из мужчин. — Свяжите его и тащите в лагерь. Там под пытками он нам всё расскажет. Узнаем, кто этих людей нанял!
Дир поднял взгляд на Идана:
— Вождь, пойдёшь с нами? Ты ж всех в округе знаешь, тебе легче будет понять, кому мы тут так сильно стали мешать!
Кузнец молча последовал за викингами, бросив взгляд на окровавленные тела своих земляков.
А там, рядом с ними, уже собиралась толпа горожан.
— Как я вижу, вождь, — снова заговорил Дир, — тебе удалось договориться обо всём с нашим ярлом, а потому его решили убить! Не понимаю только одного: зачем? Ведь ясно же, что в отместку мы перережем всех жителей, да ещё и сожжём город!
— Так ведь крепость ещё нужно взять! — задумчиво произнёс Идан. — А пока вы ей осаду устраивать будете, могут чьи-то войска подойти! Не знаю даже, чьи это будут дружины, печенегов или хазар. Тем, кто всё это замыслил, самое главное — не пустить ваших воинов в крепость! Ежели они туда войдут, то их потом оттуда не выбить!
— Вот это да-а-а! — присвистнул Дир.
…Аскольд пошевелился на мягком ложе, провёл ладонью по лицу и улыбнулся, вспомнив, как обрадовалась Дена, увидев его входящим в лагерь во главе своих викингов.
Она со всех ног бросилась к нему навстречу, но тут же испугалась своего порыва, резко остановилась и замерла на месте.
Ярл тогда боковым зрением заметил удивление и какую-то злость на лице Дира. Казалось, он даже разозлился на старшего брата.
Но в тот раз Аскольд не придал большого значения всем этим эмоциям окружающих его людей, а просто спросил у знахарки:
— Скажи, Дена, как ты узнала, что меня хотят убить?
Девушка долго молчала, а потом сбивчиво попыталась ему хоть что-то объяснить:
— Когда я была маленькой, бабка рассказывала мне, что у неё иногда появлялись странные видения. То же случалось и у моей матери до родов. Если они о ком-то долго думали, то стоило им закрыть глаза и представить перед собой черноту, как этот человек появлялся перед ними в самые важные и тяжёлые дни своей жизни. Видения могли появляться сами по себе, если близкому человеку угрожала смертельная опасность. Похоже, от них это проклятье богов перешло теперь ко мне.
— Хоть я и не близкий тебе человек, — улыбнулся ярл, — но всё-таки хорошо, что ты увидела меня в своих видениях.
— Но одних предсказаний мало, — вступил в разговор Дир. — Вот нынче я посоветовал брату взять с собой телохранителей, и они ему помогли, а ещё он сам надел под тунику кольчугу, и она спасла ярлу жизнь. Считаю, надо использовать всё что можно для своей безопасности!
— Кажется, мы с тобой должны приблизить к себе Дену, чтобы она чаще думала о нас и каждый день предсказывала, как нам правильно поступать надобно, — хохотнул Аскольд. — Хотя тогда нам придётся новую знахарку искать!
— Так ежели дружина в Куйаве останется, то для ваших воинов тут колдунов, знахарей и костоправов много наберётся, — улыбнулся кузнец. — А вот провидицу эту, мне кажется, беречь надобно! Пущай она при вас будет! Ты же, князь Аскольд, помни о том, что старец тебе сказал! От этого жизни ваши зависят.
У походной палатки ярлов они увидели лежащего на земле пленного, а вокруг него сидящих воинов. Рядом горел костёр, на углях которого один из викингов уже калил лезвия ножей для пыток.
— Ну что, будем начинать? — Дир склонился над пленным. — Как твоё имя?
Связанный человек молчал, отвернувшись в сторону.
— Ты глянь, не хочет с тобой разговаривать, — покачал головой Аскольд. — Как думаешь, долго ли мой убийца сможет выдерживать пытки?
— Когда тебя будут огнём и железом резать на куски, начнёшь не только разговаривать, но и песни петь! — хохотнул брат.
— Не надо! — прохрипел пленный. — Я всё скажу, что сам знаю!
— Имя! — рявкнул Дир. — Кто вас всех нанял? Откуда узнали, когда ярл пойдёт в крепость?
— Меня зовут Растич, — медленно заговорил убийца. — Я наймит у Тарамака, как и те, другие, кого убили викинги. Это он приказал нам напасть на вашего вождя. Обещал заплатить золотом! Вся крепостная стража подкуплена им и со стен следит за любым движением в лагере на берегу. Как только ярл направился в крепость, гонец тут же прибежал к Тарамаку. А уж мы завсегда под его рукой были.
Аскольд перевёл взгляд на Идана и увидел, как побледнело лицо кузнеца, а пальцы сжались в кулаки.
— Кто ещё состоит в заговоре с Тарамаком? — рука Дира сгребла рубаху на груди пленного.
— Я н-н-не-е-е знаю, — промямлил он, пряча взгляд.
— Прикажу пытать! — возвысил голос викинг.
— Ладно, ладно, — губы убийцы дрожали от страха. — Я видел у него Кабира, Икбара, Сардара и Камрана. Они целыми днями не выходили из его дома. Всё что-то обсуждали с ним.
— Скажи, вождь, — обратился Аскольд к кузнецу, — кто эти люди?
— Ты их видел в моём доме, князь! — Идан твёрдо и прямо смотрел в глаза ярлу. — Они местные вожди, выбранные в совет. Все пятеро — иудеи из Хазарии и очень богатые купцы. Чую я, скоро сюда хазарская дружина пожалует. Захочет свои порядки навести, да и пришла пора дань собирать! Надобно вам, князья, решить окончательно, останетесь ли здесь, будете нас защищать или путь свой продолжите к морю тёплому?
— Мы обратно своё слово не берём, вождь! — усмехнулся Аскольд. — Будем готовиться к войне. Но ты не переживай, сражаться мы умеем! Одолеем и ваших хазар! Даром, что ли, мы с князем Рюриком прогнали их из-под стен Новогорода! Кабы ты видел, как они при нашем появлении в бега пустились!
— Слыхали мы уже о том, князь! — усмехнулся Идан. — Сюда весточки быстро долетают!
— Я надеюсь, что хазары хорошенько подумают, прежде чем на Куйаву напасть! Ну а пока возвращаемся в крепость! Возьмём с собой полсотни воинов. Нам надо захватить Тарамака и тех вождей, на кого пленный указал, а то ж они сбежать успеют!
Долго собираться не пришлось. Лёгкие на подъём, викинги быстро вооружились и вслед за ярлами и кузнецом поспешили в город.
Но они опоздали.
Предатели-вожди сбежали из крепости вместе со своими приближёнными и слугами.
Соглядатаи донесли Идану, что иудеи заранее приготовили лошадей у задних ворот и, как только узнали о смерти подосланных ими к ярлу убивцев, тут же поспешили скрыться.
— Может, оно и к лучшему, — махнул рукой Аскольд. — А то ведь пришлось бы их повесить за измену!
Вот так и начался тогда первый день правления князей Аскольда и Дира в далёкой от родного дома Куйаве.
…Он криво усмехнулся, прогоняя от себя давние воспоминания, и снова посмотрел на орущую толпу бегающих по городской площади ребятишек с палками в руках.

Глава 35

Едва только первые лучи солнца осветили окрестности, как Ахтуб вышел на крепостную стену Баркату.
Спать по ночам получалось всё хуже и хуже.
Мысли и переживания воспалили его мозг, а тот не давал отдыха измученному телу.
В четверти мили впереди поблёскивала гладь реки, обычно радующая глаз своим видом. Но не теперь. Царевич понимал, что скоро по воде к городу приплывут десятки чужеземных лодий и тысячи ратных людей высадятся на берег. А поддерживать их примчится конница, от топота копыт которой будет дрожать земля.
Одно лишь радовало Ахтуба: он успел посадить на корабли и большие лодки женщин, стариков и детей и все они уже два дня плыли по реке в провинцию его друга Насруллы. За них тудун теперь не переживал. А завтра к вечеру, по предварительным расчётам, под стены крепости должен привести свои войска эльтебер Манаар. Но нужны ли ему здесь эти воины, царевич начал сильно сомневаться.
У него было такое чувство, что всё повторяется, только наоборот. Точно так же когда-то князь Рюрик засел за высокими стенами в крепости, а они с княжичем Вадимом безуспешно пытались взять её, но не смогли, хотя людей у них оказалось в десять раз больше. Мирных жителей там тоже не осталось. Князь загодя отправил их в соседние города и посёлки. А ещё он заготовил большие запасы еды для оставшегося в крепости гарнизона и даже ухитрился тайком доставлять припасы через подземный ход. Потому и продержался Новогород в осаде целый год.
То же самое теперь надлежало делать ему, царевичу, но почему-то всё было как-то иначе. Намного хуже.
Жителей из города и окрестностей он убрал, источники воды внутри крепости имелись, вяленым, солёным и даже копчёным мясом, а также рыбой и зерном приказал забить многочисленные амбары и погреба. Вот только подземного хода, ведущего из крепости к берегу реки, не было. Зато конница за стенами Баркату могла тревожить врага внезапными наскоками, не позволяя ему расслабиться и вольготно вести осаду.
Ахтубу казалось, что им всё предусмотрено, но чувство опасности и неминуемой беды никак не покидало его. Возможно, тудун что-то упустил из виду или просто позабыл. И эта неизвестность будоражила теперь душу, не позволяла ни на миг успокоиться.
Он неспешно прошёлся по деревянному настилу вдоль стены, всматриваясь в даль до рези в глазах, словно ожидая появления каких-либо чужих войск, но так ничего подозрительного не заметил. Лишь стражники из смотровых башен в недоумении поглядывали сверху, пытаясь понять, почему тудуну в такую рань не спится.
Царевич поставил сверху локти на каменный блок, соединил вместе кулаки, водрузил на них подбородок и надолго замер в этой расслабленной позе.
И тут на память ему пришли давние события, когда он был ещё совсем молод и не думал о власти, богатстве и продолжении рода, а просто наслаждался жизнью.
На престоле тогда уже восседал его друг бек Манассия, и поэтому все окружающие нового правителя сановники, находящиеся у власти, относились к Ахтубу с глубоким уважением и опаской. Или делали вид. А может, просто играли. Но некоторые из них навязчиво искали расположения царевича. Одним из таких людей оказался дальний родственник бека тархан Шариф. У этого богатого, властного и очень амбициозного человека с большими связями была на выданье юная дочь Нулефер. Не красавица, но весьма миленькая. Любящий отец желал добра своему чаду, а потому долго подыскивал ей подходящую пару и остановил свой выбор на нём, тудуне Ахтубе. Шариф говорил всем, что молодой царевич сможет под его руководством и при поддержке влиятельных друзей оказаться совсем близко к беку и стать одним из главных людей в Хазарии. А рядом с ним будет Нулефер. И сам Шариф.
Много раз тархан приглашал царевича погостить в своём шикарном доме на берегу моря, пытался напрашиваться вместе с Нулефер к нему в Баркату, но Ахтуб под разными предлогами отказывался поддерживать с этими людьми близкие отношения.
А после того, как он побывал на охоте близ города Езгура и познакомился с красавицей Церен, тудун напрочь забыл о существовании Шарифа и его дочери.
Но вскоре ему пришлось вспомнить о них.
На ближайшем большом праздничном приёме у бека царевич оказался рядом со своим дальним родичем тарханом Хануккой.
С этим уже начавшим стареть человеком Ахтуб встречался мало, но знал, что он родной брат умершего бека Изекии, а потому главный претендент на место каган-бека после Манассии. Царевич всегда интуитивно сторонился его, чувствуя исходящую от тархана угрозу и какую-то фальшь в словах и действиях. А после того, что о нём ему рассказали тархан Вакил и сам бек, эти подозрения стали приобретать новую окраску. Да и окружающая родственника свита из наместников и племенных вождей, их разговоры и шутки вызывали у молодого человека крайнюю неприязнь.
Первым в тот раз заговорил Ханукка:
— Приветствую тебя, тудун! Я рад нашей встрече. Давно хотел поговорить с другом нашего дорогого каган-бека Манассии.
— Прими и ты, досточтимый тархан, мои заверения в глубоком уважении и почтении! — откликнулся царевич, привычно напуская на лицо дружелюбную улыбку. — Уверяю тебя, что слова такого мудрого сановника много значат для меня и я готов внимать им бесконечно долго.
Ахтуб хоть и был ещё молод, но уже знал все хитрости придворных отношений и умел разбираться в людях. Он видел, как его вежливые слова благотворно подействовали на Ханукку. Вечно хмурое выражение на лице тархана сменилось довольной улыбкой, больше похожей на гримасу боли. Но эту особенность собеседника царевич подметил давно, а потому ещё добавил порцию лести:
— Это великое счастье, когда на нас, нынешнюю молодёжь, обращает свой взор такой многоопытный наставник, как ты!
Льстивые слова попали в цель.
Ахтуб снова заметил, как что-то дрогнуло в глазах Ханукки и сановник, сам того не замечая, горделиво расправил плечи.
«Ну вот, — пронеслась в голове царевича мысль. — А теперь он сам расскажет, что от меня хочет. До чего же они все похожи, эти надутые и самовлюбленные старички!»
А тархан ближе придвинулся к нему и негромко заговорил:
— Ты много ездил по стране и за её пределы, выполняя поручения бека Изекии, а нынче и его сына, нашего дорогого и любимого каган-бека Манассии. Мне известно, что тебе доверяют молодые тарханы, тудуны и эльтеберы в Хазарии, а также приближённые к правителям люди в сопредельных странах.
Ханукка замолчал, ожидая, что же на это ему ответит Ахтуб. Но царевич сделал вид, что внимательно слушает слова тархана и даже не помышляет прерывать собеседника.
И тот вынужденно продолжил свою речь:
— Думаю, ты знаешь, что меня окружают и поддерживают многие известные и влиятельные люди из разных племён и народов, входящих в нашу страну? Вместе мы — большая сила. У нас есть деньги, власть и войска. И эта сила должна сплотиться вокруг нашего бека, чтобы поддерживать все его решения и оказывать помощь в государственных делах.
Сановник перевёл дыхание, заглянул в глаза молодому человеку и торжественным тоном произнёс:
— Я предлагаю тебе присоединиться к нам! Не сомневаюсь, что ты принесёшь большую пользу своему другу беку Манассии и самому себе!
— Позволь мне, уважаемый Ханукка, — мягко проговорил Ахтуб, — подумать над твоим предложением.
Царевич искоса бросил взгляд на тархана и увидел, как сразу помрачнело его лицо, в глазах проскочила искра гнева, а губы крепко сжались. Походило на то, что он воспринял слова Ахтуба как отказ и личное оскорбление.
— Что ж, тудун, — тяжело выдохнул сановник. — Неволить не стану! Надеюсь, ты примешь правильное решение!
Молодой человек приложил ладонь к левой стороне груди, склонил голову и примирительно сказал:
— У меня не было желания обидеть тебя, глубокоуважаемый тархан! Сам понимаешь, что я состою в ближней свите моего родича и друга каган-бека Манассии и не могу принимать самостоятельно такие решения без его одобрения!
И опять взгляд царевича уловил, как потеплели глаза Ханукки и лёгкая улыбка коснулась тонких змеевидных губ.
— Вижу, что ты не только смел, но и мудр не по годам, тудун! — буркнул сановник, окончательно расслабившись. — Я со своей стороны тоже замолвлю словечко о тебе перед беком при нашей с ним встрече! Через два десятка дней в моём дворце в Беленджере будет отмечаться праздник бога Тенгри, создателя неба и солнца. Надеюсь, ты почтишь его своим присутствием? Соберутся все мои друзья, и, возможно, нас соблаговолит посетить сам бек Манассия.
Понимая, что отказываться ни под каким предлогом уже нельзя, Ахтуб сложил на груди ладони и слегка поклонился, демонстрируя этим движением своё согласие.
И тут же добавил:
— Твоё приглашение, уважаемый тархан, является для меня великой честью.
В тот раз они с Хануккой больше не разговаривали.
…Царевич пошевелился, почувствовав, как затекли руки, подпирающие голову, и не спеша выпрямился, ещё раз обведя долгим взглядом окрестности с высоты крепостной стены.
Вокруг по-прежнему было тихо и безлюдно.
Лишь лёгкая лодчонка с одним гребцом медленно плыла вдоль берега, направляясь к боковым воротам Баркату.
Ахтуб навалился грудью на стену и долго сопровождал её взглядом, покуда она не причалила к выступающему далеко в реку пирсу.
А пока лодка плыла, в его памяти всплыли воспоминания о проведённом празднике в Беленджере, на котором он оказался по приглашению тархана Ханукки.
В этом огромном городе, стоящем при входе в долину по обоим берегам реки, царевич ещё никогда не бывал, а потому с любопытством рассматривал все сооружения на пути движения своего кортежа.
Высокие каменные стены с мощными овальными башнями уже издали одним своим видом внушали уважение, а многочисленные и хорошо укреплённые поселения вокруг крепости говорили о постоянной готовности к войне.
Широко распахнутые ворота привели царевича на главную площадь в городе, где возвышался каменный дом, который, несомненно, принадлежал Ханукке.
Выбежавшие во двор на конский топот слуги помогли прибывшим гостям сойти с коней и приняли на руки покрытые пылью дорожные халаты.
— Ты слегка опоздал, тудун! — прозвучал позади знакомый голос. — Мы ждали тебя ещё вчера. Думали, что уже не прибудешь!
Ахтуб повернулся и увидел идущего ему навстречу тархана. На лице Ханукки играла довольная улыбка, объятия были широко распахнуты. Позади него возвышался тархан Шариф.
— Узнав о твоём приближении, я велел ненадолго отложить праздник, — проговорил сановник скороговоркой, обнимая царевича за плечи и легонько касаясь своей щекой его щеки. — Скоро полдень! Нас ждут на священном холме. Придётся идти туда пешком. Таков обычай.
— Что ж, — улыбнулся Ахтуб. — Мне не мешало бы размять ноги после долгой дороги, проведённой в седле. А где же наш уважаемый каган-бек Манассия? Ты говорил, что он собирается посетить Беленджер.
— Наш любимый правитель сослался на большую занятость и велел мне представлять его на празднике! — без тени смущения ответил тархан, отходя в сторону на два шага и приглашая своих гостей поприветствовать царевича.
Тудуну пришлось обняться с Шарифом и ещё несколькими незнакомыми людьми, после чего они рука об руку с Хануккой в сопровождении многочисленной свиты двинулись по направлению к воротам.
Царевич знал, что в чествовании бога Тенгри могут принимать участие все желающие, вне зависимости от вероисповедания и принадлежности к какому-либо народу. Но только мужчины. Главное, чтобы помыслы людей были чисты и они следовали традициям и обычаям предков.
Сам Ахтуб редко участвовал в подобных празднованиях. Тудун понимал, что во многих религиях действующие обычаи чем-то схожи, имеют отличия, но так и должно быть. Ведь все племена и народы поклоняются своим богам, а потому это — их жизнь, а в неё тудун никогда не вмешивался.
Поглядывая сбоку на довольное и пышущее радостью лицо идущего рядом Ханукки, царевич думал о том, какую же роль в дальнейшей жизни Хазарии этот могущественный человек ему хочет уготовить и почему так настойчиво пытается привлечь на свою сторону.
«Похоже на то, что вечером на пиру всё откроется, дальше уже оттягивать этот важный разговор тархан не будет, — проскочила в его голове мысль. — Ну а пока можно расслабиться. Всё-таки я на празднике!»…
— Тудун! Тудун! — громкий крик оборвал поток воспоминаний стоящего на крепостной стене Ахтуба.
Царевич выпрямился и посмотрел на кричавшего снизу человека. Им оказался Миран — один из ближних сенгуров — сотских, командовавших воинами крепостной стражи.
— Говори! — махнул ему рукой тудун.
— Ещё ночью в город прискакал гонец от эльтебера Манаара и очень хотел встретиться с тобой! Мы не стали будить тебя и решили подождать до утра. Если желаешь, я приведу этого человека сюда!
Страшное предчувствие закралось в душу, и сердце Ахтуба на мгновение дрогнуло.
Царевич смахнул неожиданно выступившие на лбу капли пота тыльной стороной ладони и уже спокойным взглядом обвёл раскинувшуюся перед ним реку и равнину.
Походило на то, что его бросили все. Даже зависимый племенной вождь.
Теперь уже рассчитывать было не на кого. Тудун остался совсем один.
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Он проснулся от громких криков и долго не мог понять, где находится.
Сверху над ним раскинулся кусок парусины, прикрывающий от лучей заходящего солнца, спереди слышался плеск воды, а сбоку — негромкое похрапывание.
Фроуд повернул голову на этот звук и увидел спящего неподалёку Мечеслава.
«Мы с внуком на лодье, — промелькнула в голове мысль, — плывём по реке в Новогород к князю Рюрику. Похоже, разомлели от солнца и жары, забрались под навес и уснули. Теперь же приближается вечер, и скоро кормчий начнёт искать по берегам удобное место для стоянки. Пожалуй, нам пора выбираться на палубу».
Вот только сил подняться не было, и ярл продолжал лежать на мягкой шкуре.
Переход близился к концу. По его подсчётам, завтра днём лодьи с ратниками ладожской дружины должны подойти к пирсу Новогорода. Осталась последняя ночёвка. И провести её он хотел на берегу.
Фроуд вспомнил Белоозеро, где ему после гибели князя Синеуса пришлось долго быть посадником и где всего пару дней назад дружина останавливалась на ночлег. Ярл даже успел побродить по своим любимым местам, взойти на крепостную стену, посидеть на берегу реки, поговорить с давно знакомыми людьми о тех далёких годах, когда ему приходилось одному принимать решения и отвечать за сотни жизней жителей Белоозера и окрестностей.
А началось всё с того, что после страшной казни, совершённой над убийцами Синеуса и Трувора, князь Рюрик послал Бейнира посадником на Ладогу. Прибыв в город, тот предложил ярлу взять под свою руку Белоозеро, где жили его дочь и внук.
Фроуд сразу, не раздумывая, согласился, поскольку сильно скучал без них, хоть малыша ещё и не видел.
Прибыв в крепость, ярл с удивлением узнал, что князь Синеус стал своим для жителей Белоозера, заслужил уважение и любовь народа честностью, щедростью и заботой о людях. Помогал им во многих начинаниях, ремёсла разные поддерживал, артели создавать поощрял. А пуще всего занимался строительством лодей и драккаров, обучением новых ратников для дружины. Денег на всё это он совсем не жалел. Тем же воинам, кто на румы решались сесть, вдвое платил, да ещё долю добычи от набегов обещал. А и много таких людей требовалось, ведь до трёх лодий за год спускали на воду в Белоозере.
И вот теперь дело князя Синеуса предстояло продолжать ему. А ещё нужно было воспитывать и обучать маленького внука, готовить его к княжьей доле, помогать своей дочери вести большое хозяйство.
И Фроуд полностью погрузился в новую жизнь.
Ему пришлось тяжко.
Следовало понять, кто и чем в городе занят, на кого можно положиться, сколько податей и с кого собирается, как распределяются имеющиеся в княжьей казне деньги.
По первости посильную помощь отцу оказывала Карин. Она многое знала о начинаниях мужа, ведала обо всех договорённостях со старостами посёлков, начальными людьми строительных артелей и вожаками охотничьих и рыбацких ватаг.
— Опять о чём-то задумался? — раздался голос внука. — Надеюсь, не обо мне?
— Отца твоего вспомнил, князя Синеуса! — улыбнулся ярл, повернув голову к Мечеславу. — Да и тебя тоже, ещё совсем маленького!
— Расскажи мне, как жили мы тогда. Что ты помнишь?
Фроуд немного подумал, покачал головой и заговорил:
— Не жил я тогда с вами в Белоозере. Держал меня князь Рюрик при себе в Ладоге, потому как не доверял до конца. Ты же знаешь, что когда-то я со своими викингами захватил Ладогу и местные земли до самого побережья Варяжского моря. Это уж потом Рюрик приплыл с большой дружиной на Великие озёра и отнял у меня всё.
— Мать говорила, что вы с ней из данов, — задумчиво проговорил молодой человек, — а отец у меня из новогородцев. Кто же тогда я?
— Ну а ты князь из рода Волемира! — добродушно фыркнул ярл. — Да ещё и самый первый претендент на престол правителя Биармии, Гардарики и Новогорода после князя Рюрика. Надеюсь, помнишь об этом?
От Фроуда не укрылось, как вытянулось и сразу стало хмурым лицо Мечеслава. Походило на то, что в голове молодого человека засели мысли о престолонаследии, вложенные в его голову дедом, и он оттуда их не выбрасывал.
Не подавая виду, что заметил смену настроения внука, ярл продолжил свою речь:
— Первый раз, когда Рюрик выпустил меня из Ладоги, тебе было чуть больше года и ты уже начинал ходить. Мой драккар подошёл к городскому пирсу Белоозера под вечер, и я встретил князя Синеуса и Карин на заднем дворе хором. Со стороны мне было хорошо видно, как они весело смеются, бегая за тобой и поддерживая с двух сторон от падений. Представляешь, я очень обрадовался, увидев вас всех вместе, таких молодых и счастливых, что долго не мог успокоиться и подойти поближе.
Фроуд почувствовал, как тугой комок подкатил к горлу, а на глазах появились слёзы. Он надолго замолчал.
Молодой князь терпеливо ждал, не решаясь прервать думы своего деда.
— Меня словно окатило волной радости, — успокоившись, снова заговорил ярл. — Даже если бы больше никогда не пришлось увидеть вас, этой встречи хватило б на долгие годы. Тогда я тоже был счастлив!
— А нынче? — встрепенулся Мечеслав.
— Гнетёт меня, что платим мы Новогороду дань с земель наших, рек и озёр, промыслов разных да ещё дружину и лодьи по требованию князя на войну посылаем, — нахмурил брови Фроуд. — А взамен что получаем? Защиту? Так мы сами себя от ворогов оберегаем, да ещё и в дальние походы лодьи с людом ратным шлём, чтоб богатствами Белоозеро прирастало и славилось!
— И что ты изменить хочешь? — поднялся на четвереньки молодой человек. — От дани князю отказаться? Войну с ним начать?
— Убрать Рюрика с престола и посадить на него тебя!
— А для этого нужно убить государя нашего?
— Рюрик — чужой человек, а ты — мой внук! — прошипел ярл, стараясь не говорить во весь голос. — Но впереди у нас война, давай подождём, чем она закончится, а уж потом решать будем!
С трудом поднявшись на ноги, Фроуд вышел из-под парусины и направился на нос лодьи, желая остыть и подумать, что же ему делать дальше.
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В последних лучах заходящего солнца в окружении двух десятков вооружённых всадников князь подъехал к распахнутым настежь воротам и на несколько мгновений замер перед ними. Он видел, как четверо стражников предусмотрительно прижались к стене, чтобы не попасть ему под горячую руку.
Рюрик не сомневался, что здесь его знали все. Уважали и боялись.
Великан миновал ворота, въехал на площадь посёлка и остановился неподалёку от большого дома.
Князь ловко спрыгнул с коня, бросил поводья на руки подбежавшему слуге и стремительно прошагал мимо двух викингов-телохранителей из отряда Хельги, приставленных охранять княгиню.
Тихонько, стараясь не скрипеть досками под ногами, Рюрик поднялся на крыльцо, медленно открыл двери и шагнул вперёд, склонив голову под притолоку.
В доме тускло горели свечи при входе и в дальнем конце залы. В том самом месте, где был огорожен досками и шкурами угол для Ефанды и Ингвара.
В глаза ему сразу бросился наполовину обнажённый меч в руках привставшего с широкой лавки у двери Хельги.
«Ага, — промелькнула в голове у князя мысль, — наш колдун тоже не может спать, за сестру и племяша беспокоится. Что ж, правильный я выбор сделал. Он скорее погибнет вместе со своими викингами, чем убийц к сыну моему подпустит!»
— Ну что, как они? — тихо спросил Рюрик.
— Наследник твой титьку мамкину высосал и вроде уже спит, — так же шёпотом ответил Хельги. — А Ефанда с няньками о чём-то щебечут, я не прислушиваюсь.
— Что ж, пойду-ка да посмотрю на них!
Бесшумно ступая, князь приблизился к завешенному шкурами отсеку и отодвинул в сторону полог.
Похоже, к его прибытию здесь все уже были готовы, хоть он никого и не предупреждал. Няньки вскочили на ноги и поспешно вышли из детского угла.
— Как я рада тебя видеть, государь! — проворковала княгиня, повиснув на могучей шее Рюрика. — Ты так быстро после рождения сына ускакал, что мы даже толком поговорить не успели. Два дня всего побыл.
— Поход предстоит дальний, — нахмурил брови князь, — в Новогороде мне постоянно быть надобно. Дружины свои собираю, лодьи готовлю. В Хазарию идём.
— Надолго ль к нам пожаловал, княже?
В её голосе слышались тоска и какая-то обида.
— Попрощаться с тобой и сыном приехал, — он отвёл в сторону взгляд, чтобы не встречаться с ней глазами. — Рано утром нужно возвращаться обратно.
— Так ты ночь эту только пробудешь у нас и опять ускачешь?
Рюрик понял, что вот-вот из глаз Ефанды хлынут слёзы, а потому постарался отвлечь её от грустных мыслей.
— Ну-ка, показывай моего наследника! — делано строго произнёс он. — Небось уже подрос, пока меня тут не было?
Ловким привычным движением женщина притянула к себе подвешенную к потолку люльку, и в коптящем пламени свечи князь разглядел личико лежащего в ней младенца.
Лоб, щёки, нос, подбородок — вот и всё, что ему удалось увидеть, склонившись над колыбелью. Тело сына было туго спелёнато какой-то мягкой материей, похожей на тонкую шерсть. Ингвар лежал, почти бесшумно посапывая, похожий на маленький куль.
— А мой наследник подрос, — добродушно пробормотал Рюрик. — В прошлый раз, когда я был здесь, он мне показался совсем крохой!
— Когда вернёшься из своего похода, Ингвар уже сидеть сможет, — улыбнулась Ефанда. — Воины-отцы не видят, как растут их дети!
— Ничего-ничего, — князь обнял жену за плечи и притянул к себе. — Подрастёт чуток Ингвар и тогда я с ним возиться стану, уму-разуму начну учить!
— Не дойдут у тебя до него руки, государь, — покачала головой Ефанда, — страной править надобно, а не с сынишкой играть! Ты уж определи, кому из своего ближнего круга доверишь обучение наследника.
— Мне и думать о том нечего, — пожал плечами Рюрик. — Одному лишь Хельги доверяю безмерно. Ему и поручу воспитание Ингвара. Думаю, он сам для него разных наставников подберёт и за всеми присмотрит. А пока при тебе останется со своими викингами. Будет охрану подле тебя нести, покуда я из похода не вернусь!
— Не делай этого, княже! — повернулась лицом к нему Ефанда. — Здесь твой дворский Прислав всё устроит и один управится. Его народ уважает и побаивается. А Хельги с собой возьми! Без него в Хазарию не ходи, очень тебя о том прошу! Поклянись, что исполнишь эту мою просьбу!
— Что за мысли в голове твоей бродят, княгиня? — удивлённо поднял брови Рюрик. — Мы уже с Хельги обо всём договорились. С тобой его оставлю!
— Не нужен он здесь, — твёрдым голосом произнесла Ефанда. — А вот тебя мой брат от беды уберечь сможет! Знаю, что у него опять видения начались. Хельги мне о том давеча сказывал. И даже Ингвара в них видел. Большого уже. Воина. Князя.
— А нас с тобой?
— Пока не видит, но замыслы и хитрости врагов твоих разгадать брат сможет!
Рюрик бросил ещё один взгляд на сына, прижал голову княгини к своей широченной груди и с тяжёлым вздохом прошептал:
— Что ж, пусть будет по-твоему, коли тебе так спокойнее. Пойду Хельги и Прислава предупрежу. Обсужу с ними, как дальше быть, да и перекушу с дороги малость.
Князь вышел на средину залы, размышляя уже о тех распоряжениях, кои нужно дать своим людям, чтобы они в точности исполнили его волю, покуда он будет здесь отсутствовать.
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Толстяк пододвинул кресло поближе к настежь распахнутому окну и с любопытством бросил взгляд из хором на главную площадь.
Крепостные ворота всё ещё были отворены, и через них в город вкатывались телеги, возвращались группами и поодиночке люди, неся в руках инструменты, корзины и даже снизки с выловленной рыбой.
День медленно и неумолимо близился к концу, жара начала спадать, а лёгкий ветерок принёс со стороны реки долгожданную прохладу.
— Княже! — прозвучал из-за двери голос Яросвета. — Дозволь войти?
Видислав промолчал, наблюдая боковым зрением, что же будет происходить дальше.
Не дождавшись ответа, дверь в одрину тихонько приоткрылась, и в проёме появилась голова сына.
— Отец! — громко, словно для глухого, прокричал он. — Я уже вошёл!
— Почто шумишь? — улыбнулся князь. — Заходи. Что тебя привело ко мне?
— Гонцы от князя Рюрика ждут в сенях. В гридницкую я их не пустил. С дороги они, в грязных одёжах.
— Что ж, пойдём к ним, — кивнул головой Видислав, — узнаем, что ещё от нас государю надобно.
Спустившись в нижнюю подклеть, князь увидел стоящих у стены и нетерпеливо переминающихся с ноги на ногу двух рослых воинов. Похоже, они так долго скакали на лошадях, что не только одёжа, но даже лица их стали серого цвета от пыли.
— Мне передали, что вы гонцы государя нашего, князя Рюрика? — остановился напротив них Видислав. — Какую весть прислал он с вами? Войска муромские готовы выступить в Новогород, как изначально для нас было им решено.
— Надлежит тебе, князь муромский, через семь дней быть с лодьями и конной ратью у крепости Старица, что стоит в месте впадения реки Оки в Итиль, — заговорил старший из воинов. — Там повстречаешься с дружинами новогородскими и дальше пойдёшь уже с ними.
— И это правильно! — поднял вверх руку Видислав. — Незачем нам плыть в Новогород. Далеко и долго это. Хорошее и нужное повеление — залог успеха не только в походе, но и в сражении.
Слова эти были им обращены более к сыну, чем к гонцам.
— Похоже, князь Рюрик быстро сумел собрать все нужные ему войска и уже начал спускаться на лодьях и драккарах вниз по реке? — спросил гонцов Видислав.
— Так оно и есть, — вступил в разговор молчавший доселе младший из воинов. — Но дружина с ратниками движется медленно и с долгими стоянками на берегу, а мы поплыли на длинной охотничьей лодке и быстро оказались в Муроме.
Гонец ненадолго замолчал, но тут же спохватился и добавил:
— Княжна Вилена просила передать тебе грамоту сию, рукою собственной писанную. Она сказала, что все слова в ней только князя одного касаемые, потому читать её одному ему следует!
Он вынул из-за пазухи и протянул Видиславу свиток из телячьей кожи, замотанный витым шнуром и скреплённый продолговатой висячей серебряной буллой.
— Что ж, — повернулся князь к Яросвету. — Распорядись, чтобы гонцов в баньке попарили, одёжку им сменили, накормили хорошенько, и спать уложили. А утром пусть обратно вертаются. Припас им с собой выдели.
— Всё будет сделано, как велишь, княже! — бодро ответил сын.
Но Видислав уже не обращал на него внимания, направляясь по переходу в свою одрину. Ему очень хотелось узнать, что же такое тайное сообщает ему сестра.
Выдернув короткий нож из висевших на поясе ножен, князь дрожащей рукой перерезал шнур, развернул тонкий пергамент и стал медленно читать мелкие-мелкие знаки, проглатывая отдельные слова. Ему даже показалось, что он слышит её резкий гортанный голос.
Обе стороны белёной кожи присланной грамоты были усеяны множеством слов. Походило на то, что Вилена писала их долго. Может, несколько дней.
Князь знал, что у его сестры повсюду были свои соглядатаи, добывающие ей важные сведения. Сама же княжна умела хорошо думать и делать далеко идущие выводы. Видислав помнил, что многие её предсказания сбывались.
В своей грамоте Вилена предупреждала брата о том, что в Новогород с малой дружиною приплыл молодой белозерский князь Мечеслав со своим наставником — ярлом Фроудом. Тот старый викинг очень ей не понравился. Он мало говорил сам, но много всего выспрашивал у разных людей о Рюрике и его детях, да ещё и подслушивал чужие разговоры. И никак не мог утаить, что всей душой ненавидит князя. Спит и видит, как бы на место Рюрика посадить своего молодого белозерского князя. Тот ведь оказался самым ближним родичем правителя страны, поскольку у князя не было детей мужского пола. Просила сестра не доверять этим людям и опасаться их.
А дальше Вилена писала уже про прибывших с полуденной стороны князей Аскольда и Дира. Тех, что совместно правили городом Куйавой, стоящим на реке Варахе.
С удивлением читал Видислав о том, что князь Аскольд оказался потомком самого Волемира, когда-то давно побывавшего в плену у викингов и оставившего там сына своего Харри. Вот по его линии тот Аскольд и происходил. Даже перстень Волемира с выбитым на нём солнцем у него имелся.
И ещё соглядатаи Вилены донесли, что ищет князь Аскольд встречи с ярлом Фроудом и князем Мечеславом. Не иначе, хочет узнать от них что-то, да и подружиться с ними желает.
Дважды пробежался глазами по грамоте Видислав.
Третий раз читая, над каждой фразой сестры задумывался. Понимал, что просто так не будет она на родичей напраслину возводить. Видать, её тоже мысли разные и подозрения обуревают.
«Что ж, — подумал про себя князь. — Велю моим людям за родичами присматривать. Да и я сам постараюсь во всём разобраться и понять, что они замышляют. Вот только придётся, похоже, на коня садиться и вместе с ними по степи скакать, а я уж отвык от этого».
Он подошёл к открытому окну.
Солнце медленно опускалось за тёмную полосу виднеющегося вдалеке леса.
Заканчивался очередной день его жизни, не принёсший ему ни радости, ни удовольствия.

Глава 39

Прискакавший в Баркату гонец подтвердил самые ужасные ожидания Ахтуба: эльтебер Манаар не смог привести из степи войска на помощь своему тудуну.
Посланник шёпотом рассказал в самое ухо царевичу, что многие родовые вожди были запуганы людьми главных тарханов Хазарии, предупредивших их о том, чтобы никто не смел уходить из степи. А потому, даже невзирая на угрозы Манаара, они отказались дать ему своих воинов и продолжили кочёвку. Разгневанный эльтебер посыпал голову пеплом, предал проклятиям предателей и ускакал с малой охраной в степь. Что с ним стало, о том гонцу не известно.
Ближе к заходу солнца Ахтуб собрал у себя всех воинских людей и рассказал им обо всём, что узнал сам.
Царевич видел, как многозначительно переглянулись два его ближних военачальника-тысячника — ягычи, заёрзали на своих местах сенгуры. На некоторых помрачневших лицах он успел разглядеть чувство страха. И потому даже не сомневался, что к следующему утру многие сбегут из города и уведут с собой несколько сотен человек.
Тудун понимал, что князь Рюрик приведёт под стены крепости тысячи и тысячи ратников и викингов, а противостоять им будет некому.
Положение Баркату становилось просто отчаянным.
Распустив людей, царевич снова отправился на крепостную стену.
Солнце уже клонилось к закату. Жара спала, лёгкий прохладный ветерок приятно освежал голову.
Он удобно устроился неподалёку от башни и уже в который раз за день погрузился в воспоминания.
Тот праздник, посвящённый богу Тенгри, а также последовавший за ним пир на всю жизнь врезались в его память и повлияли на всю дальнейшую жизнь.
Царевич хорошо помнил, как процессия во главе с ним и тарханом Хануккой взошла на единственный холм в окрестностях, на котором уже скопилась огромная масса людей.
Ему в глаза сразу бросился великолепный конь белого окраса, стоящий неподалёку от трёх деревьев и разложенного рядом с ними костра с подвешенным сверху большим металлическим котлом.
Ахтуб много раз участвовал в подобных жертвоприношениях и хорошо знал всё, что будет происходить дальше. Его больше интересовало, как к таким обычаям относится Ханукка, а поэтому он исподтишка стал наблюдать за ним, изредка переводя взгляд на коня.
Тархан махнул рукой, и двое обнажённых по пояс мужчин быстрыми и ловкими движениями накинули на морду лошади холщовый жгут, охвативший ноздри, завязали на узел концы без натяга, а в образовавшуюся под нижней губой слабину вставили короткую берёзовую палку и начали медленно крутить её в одну сторону. Жгут на переносье жеребца стал натягиваться, но ещё несколько мгновений конь стоял без движения.
Даже на расстоянии царевич уловил тот миг, когда дыхание лошади остановилось.
Тудун перевёл взгляд на тархана и увидел его прикушенную губу, сощуренные глаза и сжатые кулаки. Казалось, Ханукка наслаждался зрелищем подкравшейся к коню смерти.
А жеребец вздрогнул, передние ноги его подогнулись, и он рухнул на колени. Глаза животного налились кровью, бока мелко-мелко начали подрагивать, и великолепное холёное тело медленно опустилось на землю.
Убийцы продолжали с силой закручивать жгут, но лошадь, похоже, уже задохнулась.
Ахтуб снова посмотрел на Ханукку.
Лицо сановника приобрело красный цвет, глаза закатились, а из прокушенной губы по седой бороде стекали капли крови.
Чувство омерзения захлестнуло царевича, заставив отвернуться в сторону. Взгляд его сразу остановился на старике, поднимавшемся неспешным шагом вверх по гребню холма.
А тот подошёл к лежащему на боку коню, присел рядом с ним на корточки, вытащил из-за пояса тонкое длинное лезвие ножа и его кончиком уколол ногу лошади сзади у самого копыта. Жеребец не пошевелился. Он был мёртв.
Ещё трое стариков поднялись на вершину холма и, вооружившись ножами, расположились по разные стороны от лежащего животного.
— Всё! — прозвучал сбоку голос тархана. — Нам можно уходить. Что будет дальше, ты и сам знаешь.
— Ну да, — кивнул головой Ахтуб. — С коня снимут шкуру, из неё сделают чучело и повесят на деревья, а мясо и кости сварят в котле. Потом начнётся пир!
— Верно говоришь, — улыбнулся Ханукка, оттирая рукавом праздничного халата окровавленную бороду. — На холме собрались только вожди. А вот там, на берегу, рядом с крепостной стеной, в жертву богу Тенгри приносят сотню быков и овец. Народ тоже должен быть сыт и доволен. Да и нас с тобой в моём доме ждёт богатое угощение!
Путь от холма к городским воротам они прошли молча, думая каждый о своём.
Ещё издали при входе на площадь царевич заметил за изгородью большого сада, окружающего дом тархана, множество снующих слуг. Похоже, готовилось грандиозное пиршество.
Так оно и оказалось.
Пёстрые войлочные ковры, заставленные различной снедью, устилали все свободные участки сада. Десяток распорядителей празднества жестами показывали, кому из гостей куда следовало идти и где им было отведено почётное место.
Ахтуба посадили по правую руку от Ханукки, по левую руку от хозяина расположился тархан Шариф.
Царевич сразу заметил большое количество кувшинов с вином и амфор с тонкими горлышками, стоящих между многочисленными серебряными блюдами с мясом, сыром, фруктами, ячменными и пшеничными лепёшками, пирогами с различными специями и приправами. Традиционных напитков арака и кумыса не было.
Поймав взгляд царевича, Ханукка добродушно проворчал:
— В моих подвалах имеются большие запасы вина, привезённого из Византии. Моим гостям оно нравится больше, чем местные напитки. Надеюсь, ты тоже предпочитаешь хорошее заморское вино?
Тархан небрежно взмахнул кистью правой руки, и слуги начали разливать из амфор искрящуюся на солнце пахучую жидкость в серебряные кубки.
— Ну что, — первым, по праву хозяина, заговорил Ханукка. — Мы собрались вместе в этот день в Беленджере, чтобы принести в жертву создателю неба и солнца богу Тенгри лошадей, быков и овец, испросить у него благополучия, процветания, плодовитости, ума, здоровья, богатства и успехов во всех начинаниях нашего народа и каждого человека в отдельности.
Речь тархана лилась велеречиво и плавно, вызывая одобрительные восклицания и жесты собравшихся больших вождей провинции, а также приглашённых гостей.
Ахтуб задумался, ненадолго потеряв нить долгих рассуждений хозяина провинции о счастье и радости народов и племён Хазарии жить под рукой наимудрейшего и наихрабрейшего каган-бека Манассии, и спохватился лишь тогда, когда услыхал своё имя.
По обращённым к себе лицам царевич понял, что Ханукка поставил его в своей речи рядом с беком, назвав ближайшим другом правителя.
Все присутствующие с гортанными криками подняли кубки и жадно приникли к ним пересохшими губами. И тут же стоящие позади гостей слуги вновь наполнили их вином.
Так повторилось несколько раз.
Только после того, как мужчины утолили жажду, они дружно набросились на еду.
Когда чувство голода ушло, завязались разговоры между сидящими рядом людьми, зазвучали хвалебные речи.
Давно ожидающий начала тяжёлого разговора, Ахтуб изредка бросал взгляды на хозяина дома.
Наконец прозвучал голос Ханукки:
— Мы рады, тудун, лицезреть тебя в этот важный для всех нас день здесь, в Беленджере, вместе с нами! Очень надеюсь, что с твоей помощью наш союз сумеет достичь поставленных высоких целей! В том я уже ни мгновения не сомневаюсь!
— Постой-постой, тархан! — приподнял руку царевич. — Я не знаю, о чём речь идёт! Какой союз? Чей? И при чём тут я?
— Так ты ничего не понял? — удивлённо приподнял брови сановник. — Почему же не спрашивал раньше? И зачем тогда приехал сюда?
Лицо Ханукки снова стало наливаться кровью, а правое веко начало подёргиваться. Похоже, он приходил в ярость.
— Ты ж меня сам позвал и даже настаивал на этом! — передёрнул плечами Ахтуб. — Говорил, что здесь на празднике будет каган-бек Манассия. Вот я тебе и поверил!
— Хочешь меня в чём-то обвинить, тудун? — вскипел Ханукка. — Или считаешь меня лгуном?
— Давай-ка оба успокоимся, и ты объяснишь, зачем позвал меня! — твёрдым голосом произнёс царевич, не отрывая взгляда от лица сановника.
А оно снова, как и совсем недавно на холме, приобрело красный оттенок, глаза тархана превратились в узенькие щёлки, а грудь тяжело вздымалась, словно он задыхался.
Каким-то неимоверным усилием ему всё же удалось погасить дикий гнев и даже быстро остыть.
— Думаю, тебе известно, что я возглавляю союз купцов и торговцев Хазарии? — начал он, цедя слова сквозь твёрдо сжатые зубы. — Большая часть этих уважаемых людей — евреи! Им принадлежат огромные богатства. Они занимают важные должности при дворе каган-бека и в окружении тарханов и тудунов. Да и сами родичи нынешнего бека, многие эльтеберы и суйбаши тоже поддерживают союз!
— О том говорят повсюду и уже давно, — прервал торжественную речь хозяина дома Ахтуб. — И что же нужно от меня этим людям и, самое главное, тебе, тархан?
— Ты не хуже меня знаешь, что после смены династии Ашинов на Буланидов все каганы и беки исповедовали иудаизм, — снова заговорил Ханукка. — Да и как могло быть иначе, если в те далёкие годы жизненно важно было определить для страны основную религию и не попасть в зависимость от сильных соседей. Приняли бы мы мусульманство — оказались под Арабским халифатом, пошли бы по пути христианства — попали в руки Византии. А нам следовало идти своим путём, ведущим к независимости от всех соседей. Потому наш далёкий предок Булан выбрал для Хазарии иудаизм, как самую достойную из религий. Его поддержали дети и внуки. Особенно бек Обадия. Он много сделал для нашей страны. И только бек Изекия, а теперь и его сын Манассия захотели избавиться от иудаизма и выгнать из страны евреев. Ты самый близкий друг нынешнего бека, скажи, зачем ему это нужно?
— Мне кажется, тархан, — взвешивая каждое своё слово, медленно проговорил царевич, — тебе лучше спросить его самого. Те тайные слова и мысли, что он говорил и доверил мне, как своему другу, пройдя через моё сердце и разум, не могут быть переданы другому человеку, поскольку нанесут вред самому беку.
— Что ж, я тебя понял, — кивнул головой сановник. — Удивительно честный и бесхитростный ответ, а потому я тоже не стану ничего выдумывать и изворачиваться. Ты нужен нам, чтобы уговорить каган-бека Манассию прекратить преследование иудаизма и самих евреев, лишать их важных должностей в стране.
— Неужели считаешь, что бек послушает меня? — сделал удивлённое лицо царевич. — Да и как я его смогу в этом убедить?
— Придётся постараться, тудун! — в голосе тархана слышались жёсткие нотки. — Наша благодарность будет столь велика, что позволит покрыть толстым слоем золота все стены в твоём доме!
— Почему же ты сам, дядя бека, не говоришь с ним? — пожал плечами Ахтуб.
— Он не хочет со мной вести речь об этом! — задохнулся от возмущения Ханукка. — Бек считает, что союз купцов и торговцев Хазарии превратился за последние годы в противостоящую ему силу!
— А разве это не так? — язвительно улыбнулся царевич.
— Ну-у-у, не совсем, — закатил вверх глаза сановник. — У бека всё-таки денег больше, чем у нас, и есть огромная власть!
— Ага, — фыркнул Ахтуб. — А ещё у него ларисии — тяжёлая конница! Да и все войска под его рукой!
— Так ты отказываешься? — черты лица тархана окаменели, взгляд стал холодным и колючим.
— Ну вот ещё! — тудун тяжело вздохнул. — Мне нужно всё хорошенько обдумать. Слишком уж велика опасность потерять голову! Но обещанная награда за помощь может перевесить все страхи!
— Всегда знал тебя как умного и расчётливого человека! — тархан поднял на уровень глаз наполненный слугой кубок. — Давай выпьем за наш союз!
— За наш с тобой союз или за союз купцов и торговцев? — не удержался от ехидства царевич.
— Пусть всё будет едино! — благосклонно кивнул головой Ханукка.
От выпитого вина разговоры людей в саду становились всё громче и громче, где-то неподалёку хриплый голос затянул заунывную песню.
— Похоже, нам пора уходить! — проворчал Ханукка. — Поговорить здесь уже не дадут.
Он жестом подозвал к себе распорядителя и что-то тихо сказал ему на ухо.
Тот со всех ног бросился в сторону дома.
И тут же двустворчатые резные двери распахнулись, и внутрь длинной вереницей слуги понесли подносы с едой и фруктами, амфоры и кувшины с вином.
Хозяин первым поднялся на ноги, жестом приглашая гостей следовать за ним.
Царевич с удивлением увидел, что, кроме Ханукки, Шарифа и его самого, никто из сидящих мужчин даже не предпринял попытки встать. Походило на то, что всё это действо оговорили заранее.
В богато отделанном и украшенном зале правый затенённый угол был устелен коврами и пёстрыми подушками. В центре на дорогом шёлковом покрывале стояли блюда и ёмкости, только что принесённые слугами.
Удобно устроившись среди мягких подушек, Ханукка обвёл подобревшим взглядом собеседников и твёрдо произнёс:
— Теперь обсудим то, что не должно достичь чужих ушей.
И только тут Ахтуб увидел, что вокруг не было даже слуг.
«Похоже, меня хотят втянуть во что-то грязное и опасное, — проскочила в его голове запоздалая мысль. — Но на это мы с Манассией и рассчитывали! Надо слушать, терпеть и ждать!»
— Я уверен, что ты примешь правильное решение и перейдёшь на нашу сторону, а потому мы с Шарифом хотели сделать тебе два хороших предложения, — продолжил разговор сановник. — Первое из них и самое главное: если не удастся уговорить бека Манассию прекратить притеснять евреев, то его придётся убрать.
Тархан сделал большую паузу, ожидая, что скажет царевич, но тот предусмотрительно молчал, не решаясь прервать подогретые вином откровения могущественного родича.
— Не подумай, что убить! Нет! — продолжил он. — Мы уберём бека с престола и поставим на его место нужного нам человека!
— И кто это сможет сделать? — удивлённо поднял брови тудун.
— Ты! — коротко бросил Ханукка.
— Что-о-о? — ошарашенный Ахтуб даже приподнялся со своего места.
— Да-да! Именно ты! — воскликнул сановник.
— Как?
Царевич помотал головой, словно не веря своим ушам, и впился тяжёлым взглядом в тархана.
— Если не сможешь убедить бека словами, то сделаешь это силой! Мои люди наймут и приведут в Хазарию много тяжеловооружённой конницы. Числом больше, чем ларисии у бека. Не поможет ему и дружина. Командовать наёмниками будешь ты, как и всеми войсками, что есть у нас.
— Но этого тоже мало, — задумчиво произнёс Ахтуб.
— За тобой пойдут многочисленные роды, во главе которых стоит молодёжь. Вы из одного поколения, часто встречаетесь и верите друг другу! Нужно лишь кинуть клич! Со своей стороны, мы поддержим твои новые войска золотом и оружием!
— Но это заговор, измена и война! — Тудун почувствовал, как по спине побежал лёгкий холодок. — Зачем мне так рисковать? Ради золота?
— Не перебивай и дослушай меня, — остановил его возмущение Ханукка.
Он выждал несколько мгновений и торжественно проговорил:
— Вместо Манассии мы предлагаем быть тебе беком! Не сразу, а когда придёт пора. Сначала побудешь бакаулом — командующим всеми войсками Хазарии.
— Почему вы хотите сделать меня беком? Ты ведь из родичей ближе всех к престолу!
— Я хочу стать каганом! Но тоже не сразу.
— Ну и ну, — охнул царевич. — Так это, как я понимаю, ваше первое предложение? А второе? Кого-то нужно убить?
— Зачем такое говоришь? — вскинул вверх руки тархан и резко повернулся к молчаливо сидящему Шарифу. — Скажи ему!
— Когда ты, тудун, взойдёшь на престол, то сделаешь меня кундур-хаканом — своим ближним помощником. Но это ещё не главное.
— Мне кажется, что это не предложение, а требование, — угрюмо пробормотал Ахтуб, в упор подозрительно разглядывая тархана. — Продолжай, а то я уже начинаю трепетать от страха.
— Тебе придётся жениться на моей дочери Нулефер и разделить с ней престол!
— Ну вот, — тяжело вздохнул царевич. — Этого я и боялся! А всё остальное даже не заслуживает нашего внимания.
По выражению лица обоих тарханов он понял, что смог рассмешить их.
— Мы с тобой не ошиблись с выбором, — сквозь смех с трудом выговорил Ханукка. — Он нам подходит!
— Но согласия своего я вам не давал! — не унимался тудун. — Пока.
— Мы подождём, — махнул на него рукой сановник, зашедшись кашлем. — Но не затягивай с ответом.
— Простите меня, тарханы, но одно предложение мне совсем не подходит, — на этот раз улыбнулся царевич. — Жениться на Нулефер я не могу. Меня ждёт другая девушка, мною сосватанная! Слово моё дано, отказаться нельзя. Теперь уже придётся думать и решать вам! Я подожду, но с ответом не затягивайте.
И в этот же день, не дожидаясь окончания праздника, Ахтуб отправился к себе в Баркату, предварительно отослав десяток воинов в ставку бека с тайным донесением обо всём, что удалось узнать от тарханов-заговорщиков на празднике.
…Лучи заходящего солнца в последний раз скользнули по лицу тудуна, возвращая его из давних воспоминаний и давая понять, что ещё один день подошёл к концу, приближая появление вблизи Баркату дружин князя Рюрика.
Ахтуб бросил взгляд по сторонам и начал спускаться с крепостной стены.
Он знал, что впереди ждёт следующая бессонная ночь.

Глава 40

Уже пятый день малая конная дружина Аскольда двигалась в сторону Новогорода.
Две сотни хорошо вооружённых викингов, слегка разбавленных местной обученной молодёжью, с самого утра сонно и равномерно покачивались в сёдлах под палящим весенним солнцем.
Впереди них, показывая дорогу, шла сотня всадников малого родового печенежского князя Тургана, отправленная великим племенным князем Ольмесом на помощь своему другу и союзнику — правителю Биармии, Гардарики и Новогорода. Этих воинов могли быть тысячи, если бы об этом попросил князь Рюрик, но он хотел всего лишь показать хазарам, что печенеги выступают в войне на его стороне. А для сражений у Новогорода собственных ратников хватало.
Первые три дня они с Турганом ехали бок о бок, говорили о жизни, войнах и даже женщинах. Когда же разговаривать оказалось не о чем, князья разъехались порознь и стали думать каждый о чём-то своём.
Близился вечер.
Качаясь в седле, Аскольд погрузился в раздумья.
Ему вспомнилось, как через два десятка дней после поступления викингов на службу к жителям Куйавы лазутчики с дальних подступов донесли, что большая дружина хазар движется из степи к крепости. Командовал ими эльтебер Аваз, один из дальних родичей каган-бека Манассии.
— Что делать будем? — прибежал к новоявленным князьям вождь Идан. — Вороги утром под стены к нам подойдут!
— Шли в ближние посёлки гонцов, — спокойно произнёс Дир. — Пусть забирают с собой детей и стариков, прихватывают всё ценное и до ночи приходят в крепость. Если их дома хазары пожгут, новые отстроим, а вот отнятые жизни обратно уже не вернёшь!
Так они тогда и поступили.
Когда на восходе солнца на берегу под холмом показались полторы сотни всадников, Аскольд, стоя на стене, с улыбкой фыркнул:
— Что-то их маловато. Похоже, предатели-вожди не сказали им, сколько нас здесь!
— Так ведь они и сами толком ничего не знали, — кивнул головой кузнец. — Когда вы встали лагерем на берегу, со стены не было видно, как вас много. Может, вожди подумали, что дружина не слишком велика. Да и никогда ещё хазар в наших местах не встречали с оружием в руках, даже когда их отряды наведывались за данью.
— Тем лучше для нас, — улыбнулся Дир. — Не сомневайся, всё закончится хорошо! Мы не в первый раз защищаем крепость! Мои люди готовы.
И он оказался прав.
Вынужденные спешиться, хазары разбили на опушке леса лагерь и начали сооружать длинные лестницы. А уже к полудню, не отдохнув, воины пошли на приступ стен. Люди карабкались на высокий холм, тащили с собой деревянные и верёвочные лестницы с крюками, подступали всё ближе и ближе. Походило на то, что они совсем не сомневались в лёгком и быстром захвате крепости.
Когда до первых рядов оставалось около пятидесяти локтей, Аскольд поднял вверх руку, и тут же на стенах появились длинные шеренги лучников. Здесь плечом к плечу встали не только викинги, но и местные охотники и даже молодые парни, умеющие держать в руках оружие.
Засвистели стрелы.
Прятаться наступающим хазарам было негде. А стрелы всё летели и летели, пронзая людские тела и сея панику.
В полном беспорядке толпы перепуганных воинов, побросав оружие, скатывались по крутым склонам вниз холма и бегом устремлялись к берегу. Туда, где на опушке их ждали лошади. Спасение казалось совсем близко.
Но тут с криками и свистом из леса вынеслась конная сотня викингов с длинными копьями, сметая со своего пути мелкие разрозненные отряды перепуганных хазар.
Разгром был страшный.
Уцелело всего три десятка человек вместе с раненым в бедро эльтебером Авазом.
В руки викингов попали полторы сотни хороших скакунов, много оружия и доспехов. Всем этим князья могли теперь вооружить новых ратников.
Аскольд и Дир сами пришли на берег реки, где под охраной сидели связанные хазары.
Выглядели они жалко.
— Ну что, вождь, — обратился Аскольд к морщившемуся от боли уже изрядно седому эльтеберу. — Если поклянёшься никогда больше не приближаться к крепости, я пощажу тебя и твоих людей.
— Можешь убить меня, — усмехнулся воин. — Сам знаешь, такую клятву я дать не могу. Надо мной стоит тудун. И он посчитает, что я оказался трусом и предателем. А изменников принято душить тетивой от лука!
— Что ж, — пожал плечами князь. — Я вижу перед собой воина, а потому сохраню вам всем жизни! Раненым дам лошадей и припас на три дня, здоровые пойдут сами. Впереди степь! Вы свободны. Сумеете дойти до своих стоянок, останетесь живыми! Более не советую тебе воевать с нами. Ничего хорошего из этого не выйдет! Прощай, эльтебер!
Так закончилось первое столкновение с хазарами.
А потом пришли печенеги.
Их было много. Близко к тысяче человек.
Привёл их великий племенной князь Ольмес.
И снова всё повторилось.
Местные жители вместе с викингами заперлись в крепости, а печенеги разбили лагерь на том же месте, где до них совсем недавно были хазары.
Первым делом печенеги захотели вступить в переговоры с викингами.
Несколько человек пришли к подножию холма и трубным рёвом рога вызвали начальных людей Куйавы на разговор.
Аскольд и Дир спустились по деревянным ступеням вниз, и тут же к ним навстречу шагнул толстый человек с большим животом и бритым черепом.
— Я великий князь печенегов Ольмес, — без долгих приветствий начал он. — А это родовой князь Турган. Вы видите, сколько людей пришло с нами под стены крепости? Предлагаю обойтись без войны! Вы, князья, забираете своих викингов и уходите отсюда. Без всякого ущерба для себя. Даю слово! Здесь же всё остаётся так, как оно было раньше!
— Посмотри и ты наверх, — ответил ему Аскольд, поднимая вверх правую руку.
И тут же тёмные фигурки сотен воинов опоясали стены.
— Это мои лучники! — продолжил свою речь князь. — Внутри крепости столько же копейщиков и ратников. А ещё пять сотен всадников по моему знаку могут зайти с тыла в твой лагерь!
Аскольд увидел, как вздрогнул старик и бросил быстрый взгляд на второго вождя.
— Совсем недавно сюда уже приходила хазарская дружина эльтебера Аваза, — добавил викинг. — Воины пытались осадить город, но от всей дружины уцелело три десятка человек, а сам эльтебер был ранен. Мы отпустили их с миром! После сражения здесь остались только во-о-он те холмики. Это могилы хазар.
Палец Аскольда показал направление, куда следовало посмотреть вождям.
Дождавшись, когда печенеги снова повернутся к нему, он широко улыбнулся:
— Я в свою очередь предлагаю вам покинуть берег и больше никогда с враждебными намерениями не приближаться к крепости. Если хотите войны, то вы её получите! Но мне кажется, что мир и союз будет для всех нас более выгоден. Лучше честно торговать, жить по-соседски и ездить друг к другу в гости, чем бряцать оружием!
— Дошли до меня слухи, — насупил брови Ольмес, — что вы данники правителя Биармии, Гардарики и Новогорода князя Рюрика. Верно ль это?
— Ну что ты! — откровенно засмеялся Аскольд. — Мы с князем ближние родичи! У нас с ним общий прадед — знаменитый князь Волемир!
— Слыхал, слыхал я о нём, — зацокал языком печенежский князь. — Великий, говорят, был воин! Много земель покорил и под свою руку взял! Да и выглядел таким же огромным и сильным, как и нынешний Рюрик!
Они оба замолчали ненадолго, придирчиво рассматривая каждый своего противника.
— Что ж, — наконец заговорил старик. — Воевать нам незачем. Если мы друг друга ослабим, от этого выиграют только хазары — наши общие враги! Твой родич Рюрик тоже их не жалует. Доносили мне, поклялся он царевичу Ахтубу отомстить, город его Баркату разрушить! Похоже, сами боги хотят, чтобы пришли мы к миру и взаимной помощи.
— Предлагаешь нам союз заключить? — задумчиво спросил Аскольд.
— А почему бы и нет? — вопросом на вопрос ответил Ольмес. — Мы с вами соседи, а ворогов кругом много. Вместе сподручнее земли свои от них защищать. Я ещё и с Рюриком хочу подружиться! Ну а пока давай порешим так: крепость, посады вокруг неё, дальние посёлки, река и торжище — всё за вами остаётся. За данью мы больше приходить не будем, а вот в гости — обязательно. Про торговые и провозные пошлины с моим племяшом — родовым князем Турганом — сами обговорите.
Старик кивнул головой на стоящего рядом с ним хмурого воина:
— Думаю, вы подружитесь!
Он протянул вперёд правую ладонь и крепко пожал руки Аскольду и Диру:
— Ещё встретимся!
Упругой стремительной походкой, несовместимой с грузным телом, Ольмес направился к берегу Вараха, легко вскочил на тонконогого скакуна и в сопровождении десятка всадников понёсся в сторону своего лагеря.
— Ну что, князь, — Аскольд повернулся к Тургану. — Пошли в город. Будем пить вино, разговаривать и думать, как дальше жить.
Расслабившиеся и успокоившиеся викинги и печенеги, избежавшие войны, неспешно двинулись вверх по лестнице…
— Привал! Привал! Привал! — понеслись со всех сторон крики, заставив князя вздрогнуть и остановить коня.
Воспоминания разом оборвались, и Аскольд окинул взглядом окрестности.
Люди вокруг него начинали выгружать с лошадей поклажу, разводить костры.
Приближался долгожданный отдых.

Глава 41

В течение нескольких дней в Новогороде собирались все вызванные Рюриком дружины подвластных ему князей, посадников и племенных вождей.
Внутрь крепости войска не заходили, располагаясь на берегу Итиля, поближе к воде, чтобы недалеко было водить лошадей на водопой, а также самим людям купаться в жару.
Припасов, взятых с собой в дорогу, у прибывших издалека дружин уже почти не оставалось, а потому небольшие отряды охотников уходили в ближние леса в поисках добычи. Людям хотелось побаловать себя свежим мясом.
По берегам реки с сетями двинулись рыбаки. Да и сам князь предусмотрительно велел начать подкармливать людей из заготовленных в амбарах и ледниках городских запасов. Он прекрасно понимал, что долго воинов под стенами крепости держать в бездействии нельзя, а потому нужно безотлагательно выступать в поход.
Ждали только малого родового печенежского князя Тургана, отправленного на помощь Рюрику его другом — великим племенным князем Ольмесом, а также князей-викингов Аскольда и Дира, призванных из далёкой Куйавы.
И уже на следующий день утром их конные дружины в облаках пыли появились на дороге, ведущей к городу.
А на вечер правитель Биармии, Гардарики и Новогорода князь Рюрик назначил совет начальных людей в гридницкой у себя в хоромах.
До этого никого из князей и вождей он у себя не принимал, доверив разговоры с ними воеводе Свентовиду. Теперь же ему предстояло воочию увидеть всех ближних родичей и тех вождей, кто безропотно поддерживал его последние годы, поблагодарить их за верность и воодушевить на войну с хазарами.
Приглашённые на совет люди медленно рассаживались за длинным столом, стараясь оказаться поближе к своему государю.
А князь со снисходительной улыбкой наблюдал за этой бестолковой и никому не нужной возней, но ничего поделать не мог. Так уж повелось издревле.
Когда все успокоились, заняв соответствующие своему положению места, Рюрик негромко и спокойно заговорил. Звук низкого густого голоса достигал самых удалённых уголков гридницкой, позволяя собравшимся вождям не прислушиваться к звучащим словам.
— Я рад приветствовать всех вас, моих друзей и союзников, в нашем Новогороде!
Он обвёл сидящих мужчин пристальным взглядом, отмечая для себя, что такое обращение понравилось многим.
«Ещё бы, — промелькнула в голове его мысль. — Ведь я назвал их союзниками, а это тешит самолюбию каждого!»
— Вы хорошо помните, — продолжил Рюрик свою речь, — как князь Гостомысл передал мне, своему преемнику, власть над страной. Вот только многие малые князья, посадники и племенные вожди решили воспользоваться сменой правителя, стать самостоятельными и уйти из-под моей руки. Во главе их оказался княжич Вадим. Он учинил заговор и начал войну с Новогородом! Но это ещё не всё. Вадим призвал к себе на помощь исконных врагов Новогорода — хазар. И его друг царевич Ахтуб привёл свои войска под стены осаждённой крепости. Но благодаря всем вам, сохранившим верность своим клятвам, удалось победить и изгнать врага с нашей земли.
Князь на мгновение умолк, восстанавливая дыхание, и снова заговорил:
— Небось никто ещё не забыл, как я здесь же, в этой гридницкой, поклялся отомстить хазарскому царевичу Ахтубу за нанесённые народу обиды, осаду Новогорода, разграбленные и сожжённые посёлки, угнанных в полон жителей. Сделать это сразу я не смог. Пятнадцать долгих лет мне пришлось по крупицам собирать в единый кулак всю страну, погрузившуюся в междоусобные войны, а также отбиваться от внешних врагов. И вот теперь, накопив силы, я позвал всех вас со своими дружинами в Новогород. Пришла пора вам свершить месть, а мне выполнить клятву! Завтра утром мы выступаем в поход. Он будет долгим и тяжёлым. Ратники и ладожские викинги поплывут по Итилю на лодьях и драккарах. Всем князьям, вождям и их ближнему окружению, ежели они захотят, найдётся на них место. Конница пойдёт своим ходом по берегу.
— А что делать тем, кого на воде укачивает? — раздался с дальнего конца стола чей-то голос.
— Коли ты прискакал сюда на коне, так и продолжай на нём свой путь, — улыбнулся Рюрик. — Да все воины на лодьи и не поместятся. Мы на них ещё припасы загрузим. А их брать с собой много придётся. Людей ведь кормить чем-то надо будет. Сам же я поплыву на драккаре, но никого из родичей присоединиться ко мне уговаривать не стану.
Князь ещё раз окинул взглядом сидящих за столом людей и добавил:
— С нами пока нет муромского князя Видислава с дружиной. К нему отправлен гонец с повелением ждать нас у крепости Старица, что стоит в месте впадения реки Оки в Итиль. Ну а теперь воевода Свентовид расскажет, кто в пути за кем поплывёт по реке и пойдёт по берегу, где будут привалы и переправы.
Седовласый и седобородый воевода поднялся на ноги, взял в руки большой берестяной лист с нанесёнными на него знаками и заговорил.
Слов Свентовида Рюрик уже не слышал. Он думал о Ефанде и сыне Ингваре, оставленных в лесном посёлке. Ему очень хотелось оказаться рядом с ними, но долг правителя и военачальника обязывал князя быть в походе со своими воинами и вести их за собой.
Князь подошёл к окну, и его взгляд скользнул на реку. Сердце правителя страны учащённо забилось при виде сотни драккаров и лодей, скопившихся напротив крепости. Казалось, они заполонили всё русло, образовав огромный мост, по которому можно перебраться с одного берега на другой.
Чувство гордости переполнило душу Рюрика. Не помнил князь, чтобы такое большое количество лодий когда-либо выходило в поход из Новогорода. Сверху ему хорошо было видно, как нескончаемым потоком телеги везли из города к пирсу съестные припасы. А уж там слуги загружали их на сменяющие друг друга лодьи и драккары.
Он знал, что к закату солнца все работы на берегу закончатся и наступит тишина. Та самая привычная ночная тишина перед каждым воинским походом, когда с уплывающими воинами прощаются их родные и друзья.
Возможно, навсегда.
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Грохот копыт во дворе вынудил царевича подойти к окну.
Он увидел, как с коней спрыгнули ягычи Кайс и сенгур Ахмар и бегом бросились в сторону дома.
«Военачальник и сотский, — пронеслась в голове мысль. — Знать, что-то случилось!»
— Тудун! Тудун! — зазвенели их громкие крики.
Ахтуб распахнул одну створку двери и выскочил на крыльцо.
— Что за вести вы мне принесли? — он почувствовал, как неожиданно собственный голос дрогнул в предчувствии беды.
— Прилетели голуби от наших лазутчиков. Рюрик со своими войсками прошёл Муром и направляется к границе с Хазарией, — выпалил на одном дыхании Кайс. — Сотни лодей плывут по реке, а конные дружины двигаются по берегу.
— Когда их ждать здесь?
— Они вряд ли пойдут длинными переходами, спешить им некуда, — вступил в разговор Ахмар. — Но, думаю, всё равно не больше четырёх или пяти дней осталось.
— Что ж, мы к этой войне давно готовы! — тудун нахмурил брови, пристально вглядываясь в лица мужчин. — Люди предупреждены. Как уже договорились, шлите гонцов в посёлки и кочевья, собирайте воинов! Всех, кто готов защищать Баркату! Те, кто не хочет сражаться с врагом, пусть спасаются бегством!
Военачальники, согласно покивав головами, развернулись и направились к своим лошадям.
«Ну, вот и дождались! — подумал царевич, глядя им вслед. — Война начнётся через несколько дней! Сможем ли мы выжить?»
Ахтуб сел на ступеньку крыльца и задумался.
Какая-то вялость и безразличие ко всему охватили тудуна. А ведь ещё совсем недавно в нём теплилась надежда, что не пойдёт Рюрик на Баркату, одумается.
Но нет, не простил князь осады Новогорода и разграбления его окрестностей. Собрал рать несметную и короткими переходами уже приближался к городу.
— Был бы жив Манассия, мы вместе с тарханом Вакилом уговорили бы бека дать нам в помощь ларисиев и большую дружину, — негромко прошептал Ахтуб.
И тут же в памяти всплыл тот страшный день, когда он узнал о смерти друга.
Это случилось на свадьбе. Его и Церен.
На празднике присутствовали многие высшие сановники страны. Царевич не видел среди них лишь Ханукку и Шарифа. Этим тарханы выразили ему своё неудовольствие. Видимо, посчитали, что тудун не оправдал их надежды и доверие.
Зато заранее прибыли гонцы с известием, что свадьбу посетит сам каган-бек Манассия.
Наступил назначенный день, но бек так и не появился в Езгуре.
Царевичу пришлось отложить свадьбу.
В ожидании прошли ещё два дня. Дальше отодвигать действо было уже нельзя, и главный распорядитель, которым выбрали тархана Вакила, решил начать церемонию.
Но на всякий случай тудун направил в сторону Казара по всем дорогам несколько отрядов конных воинов, чтобы узнать, не остановился ли вынужденно где-то кортеж бека.
И через день они возвратились вместе со встреченными на пути гонцами из столицы, принёсшими страшную весть о смерти каган-бека Манассии.
Собравшиеся тарханы, тудуны и эльтеберы узнали, что перед самым отъездом в Езгур у бека побывали послы императора Византии Михаила. И почти сразу после их отплытия из Казара Манассии стало плохо. Лицо его пошло странной красной сыпью, а дыхание затруднилось. Прибежавшие на помощь знахари ничего поделать не смогли. Бек хрипел, хватался руками за горло и вскоре умер.
Долго молчали присутствовавшие на свадьбе высокопоставленные гости, примеряя на себя последствия случившегося.
— Скажи, гонец, — первым обратился Ахтуб к воину, рассказавшему о смерти бека. — Не знаешь ли ты, кто из тарханов и тудунов в тот день был в столице?
— О том все знают, — спокойно ответил гонец. — Только тарханы Ханукка и Шариф оставались подле каган-бека. Все другие важные люди поехали на твою свадьбу, тудун!
— Как восприняли эту смерть тарханы? А люди? — не унимался царевич.
— Народу объявили, что бек умер от удушья по причине болезни горла!
— А не думали обвинить в его смерти византийских послов?
— Некого было обвинять, — пожал плечами воин. — Уплыли послы императора Михаила. Да и чем докажешь их вину?
Краем глаза Ахтуб увидел, как тархан Вакил нахмурил брови и покачал головой, да ещё поднёс палец к губам.
Похоже, он предупреждал, чтобы тудун вёл себя осторожнее. Слишком много теперь, после смерти Манассии, появится вокруг него завистников и даже открытых врагов.
А свадьба сама собой незаметно закончилась.
Сидящий за столом царевич видел, как многие гости в спешке покидали праздник.
— Ну, вот и всё, — услыхал он позади себя скрипучий голос Вакила. — Скоро останешься совсем один. При Манассии ты, его ближний друг, был в большом почёте. Даже враги искали твоего расположения. А теперь, сам знаешь, беком станет Ханукка. Вот потому тарханы, тудуны и эльтеберы спешат в Казар засвидетельствовать свою преданность новому правителю Хазарии.
— А как поступишь ты? — не удержался от вопроса Ахтуб.
— Я ничем от них не отличаюсь, — пожал плечами Вакил, кивнув головой в сторону расходящихся сановников. — Этикет обязывает меня прибыть в столицу, чтобы поприветствовать моего ближнего родича, который вскоре станет каган-беком!
Старик задумчиво посмотрел куда-то поверх головы царевича и медленно, но очень чётко проговорил:
— А вот тебе я бы посоветовал закончить свадьбу, распустить всех людей и уехать в Езгур. В Баркату свадьбу не делай. Не надо. Желающих посетить её будет очень мало, потеряешь лицо. Успокойся и живи счастливо со своей красавицей-женой! И самое главное, не вздумай отправляться в Казар. Прискачешь вместе со всеми или чуть позже, покажешь свою слабость и пройдёшь через унижения. Надо выждать. Тронуть тебя Ханукка не посмеет. Тархан знает, что за твоей спиной стоят молодые тудуны и эльтеберы. Дождись, когда получишь вызов в ставку нового каган-бека на принесение клятвы верности. Там таких, как ты, будет много, а потому всё пройдёт легко и быстро. Сохранишь за собой Баркату и выскользнешь из рук Ханукки без ущерба для себя! Да и я за тебя слово доброе скажу! А оно, не сомневайся, весомым окажется. Думаю, бек захочет меня приблизить. Должен ведь кто-то помогать ему управлять такой большой страной!
— Что ж, тархан, — улыбнулся Ахтуб. — Придётся последовать твоему мудрому совету, и пусть боги решают, как дальше жизнь моя сложится.
…Царевич помотал головой, прогоняя воспоминания, попытался подняться со ступеньки крыльца, но правая нога затекла, и он едва не упал.
Выругавшись и невольно рассмеявшись, тудун начал сильными движениями растирать её. Мысли Ахтуба снова сосредоточились на прошлом.
Тудун почему-то вспомнил, как получил вызов в ставку нового каган-бека Ханукки для принесения ему клятвы верности. И только там царевич узнал, что тархан Шариф стал кундур-хаканом — помощником бека. Это его не удивило. Но вот то, что Ханукка сделал тархана Вакила джавишгаром — четвертым лицом в государстве, да ещё хранителем и распорядителем всей казны Хазарии, а также передал старику в управление деньги союза еврейских купцов и торговцев, сказало ему о многом. И похоже, Вакил по старой доброй памяти посодействовал тудуну быстро, без очереди и без посторонних людей пройти обряд принесения клятвы.
А уж после её завершения каган-бек Ханукка милостиво кивнул Ахтубу головой, спросил о делах в провинции и в Баркату. Внимательно выслушав ответы царевича, он добродушно произнёс:
— Что ж, я больше не сержусь! Живи спокойно. Знаю, что ты честный человек и учинять измену за моей спиной не станешь. Да и новый джавишгар Вакил поручился за тебя своим именем, а ему я верю. Ступай, тудун! Если будешь нужен, мы призовём тебя в столицу. Думаю, ты ещё понадобишься Хазарии.
…Окончив растирать мышцы, царевич поднялся на ноги и взялся за ручку двери, ведущей в дом.
«Ну да, — промелькнула в голове запоздалая мысль, навеянная воспоминаниями о словах бека. — Оказывается, страна рассчитывает на мою помощь, но как только я попросил её правителей поддержать меня против Рюрика, они сразу все отвернулись! И тут уж ничего не поделаешь, придётся рассчитывать на свои силы, а их мало».
Тудун прошёл внутрь дома и привычно опустился в своё любимое кресло у стола.
Оставались считаные дни до гибели Баркату.
И его тоже.
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Он сидел на палубе, привалившись спиной к борту, в окружении таких же измученных жарой людей. Капельки пота струйками стекали по лбу и щекам на шею, но сил вытереть их не было. Мерное и плавное покачивание лодьи на мелких речных волнах навевало сон. Глаза сами собой закрывались, погружая мозг в забытьё, и только пронзительный голос кормчего, скрип такелажа и хлопанье паруса — нет-нет, а всё же заставляли его разлеплять мокрые ресницы.
Радовит бросил взгляд вверх.
Огненное светило, казалось, навсегда замерло в небесной синеве и не думало спускаться вниз. Похоже, до вечера было ещё очень далеко.
Чуть приподняв голову над бортом, он увидел, как по берегу реки в облаках пыли проносятся и исчезают где-то вдали конные печенежские отряды, вождей которых Рюрик уговорил отправиться с ним в совместный поход.
Уже третий день армада лодий княжеской дружины, подгоняемая лёгким ветерком, медленно двигалась под парусами вверх по течению реки, углубляясь всё дальше и дальше в бескрайние выжженные степи.
Откинувшись на гладко струганные доски обшивки, Радовит мыслями перенёсся в свой посёлок.
Ему припомнился вечер, когда он перед отплытием в Новогород пришёл попрощаться с Яниной.
Через заросли кустов по едва заметной тропинке ноги сами привели его к заднему двору дома колдуньи, где ранее приходилось бывать несчётное число раз, поджидая в укромном месте свою подружку.
Доносившиеся громкие голоса заставили молодого человека ускорить шаг, но какое-то чувство опасности вынудило Радовита ступать легко и бесшумно.
Всё ещё оставаясь в тени кустов, он увидел стоящую у задней стены дома Янину и схватившего её за руки Маруна.
— Да не нужна ты ему! — донёсся до него крик. — Мои люди сказывают, ушёл твой любый ещё днём в свой Новогород. Как видишь, забыл о тебе! Навсегда. Даже, небось, не попрощался? Ишь, привёл на двор конягу своего. Видать, откупиться захотел!
— Отпусти мои руки! — твёрдо произнесла Янина. — Я ждать его буду! Радовит обещал, что поход надолго не затянется.
— И ты ему поверила? — засмеялся парень. — А ежели твой милёнок в тех землях останется? Сказывают, у хазар девки больно красивые!
— Тебе что до этого? Зачем сюда пришёл?
— Мой отец вождём во всём роду стал после Хотимира. Власть к нему перешла. Теперь могу с тобой сделать всё, что мне захочется, и никто слова поперёк не молвит!
— Забоишься! — фыркнула Янина. — Сам знаешь, вернётся Радовит и убьёт тебя. И даже отец не спасёт от смерти.
Издали было видно, как вздрогнул и испуганно посмотрел по сторонам Марун, словно почувствовал на себе чужой взгляд.
— Силой брать я тебя не стану, — сбивчиво заговорил он. — Женой своей назову! Отец сказал, сватов к твоей бабке зашлёт. Коли за меня выйдешь, себе и ей хорошо сделаешь, жить безбедно обе будете!
— Хоть ты и сын вождя, да не нужен мне вовсе! — Янина со смехом вырвала одну руку из цепких пальцев Маруна. — У нас с Радовитом свадьба будет после сбора урожая. Вот только тебя на неё мы не позовём!
Последние слова девки, похоже, привели парня в бешенство.
— Ежели не будешь моей, то не жить ни тебе, ни твоей бабке! — диким голосом закричал он. — Сам вас зарежу! И Радовиту тоже не уцелеть! Я вслед ему убивца послал, денег ему много пообещал!
Свободная рука парня медленно потянулась к висевшему на поясе ножу в кожаных ножнах.
Увидев это, Радовит почувствовал, как дикая ярость затуманивает мозг, мышцы вздуваются, а желание убить своего родича становится просто невыносимым. Он стремительно выскочил из кустов и вмиг оказался подле Маруна.
Страшный удар в лицо опрокинул сына вождя на спину, и нож с остро отточенным лезвием выпал из его руки на землю.
Молодой человек наступил на лезвие ногой и навис над лежащим парнем.
Мелкая дрожь сотрясала всё тело, кулаки сжались так, что побелели костяшки пальцев. Как ему удалось сдержать себя, осталось загадкой.
— Ну что, брат, — хриплым голосом, полным гнева, заговорил Радовит. — Девку мою заполучить захотел? Меня подло убить порешил? А ежели я тебя твоим же ножом заколю, тело к дому Буеслава отволоку и там брошу, на кого люди подумают? Не знаешь? Ты ж сам говорил, что я ещё днём в Новогород подался, потому искать меня никто не станет.
Он не спеша нагнулся, поднял с земли нож, потрогал остроту лезвия и улыбнулся.
— Не-е-ет! Не надо, не убивай! — зарыдал Марун, размазывая по лицу ладонью слёзы и текущую из носа кровь. — Всё для тебя сделаю, только пощади!
— Рассказывай, кто должен за мной ходить?
— Ты его знаешь, имя ему Чилига. Этого здоровяка все часто видели у меня на заднем дворе!
Рыдания парня становились всё громче и громче.
— У него широкий шрам на щеке возле уха? — продолжал наседать Радовит.
— Да! Да! — выдохнул Марун, пытаясь перевернуться на живот и встать на четвереньки.
— Что ж, я не буду тебя нынче убивать, — негромко произнёс молодой человек. — Твой нож останется у меня, и, видят боги, ежели ты ещё хоть раз подойдёшь к Янине, он поможет мне сделать твою смерть долгой и ужасной! Помни, я скоро вернусь! А теперь — убирайся с глаз моих!
Радовит и Янина молча смотрели, как парень, пошатываясь и не разбирая дороги, ломанулся через кусты к центру посёлка.
— Неужто ты мог его убить? — задумчиво спросила девка. — Своего брата!
— Этот брат по моему следу наёмного убийцу пустил! — раздражённо ответил молодой человек. — И тебя с бабкой готов был зарезать. Может, ты Маруна ещё жалеть станешь? Вот возьми лучше этот нож и спрячь под одёжей. Думаю, он тебе пригодится!
…Хриплый гнусавый звук рога отвлёк Радовита от воспоминаний и заставил открыть глаза.
— Ветер стих! Будем грести! Разобрать вёсла! — раздался с кормы повелительный голос кормчего.
Молодой человек уже не первый раз за эти три дня с удивлением наблюдал, как быстро воины на лодье выполняют все команды.
Гребцы разобрали вёсла и безо всякой суеты начали рассаживаться по своим местам на скамьях.
Чтобы не мешать им, он присел возле мачты, прислонился к ней спиной и замер в ожидании.
— Ну что, паря, — прозвучал ехидный весёлый голос, — осваиваешься с ратным делом?
Радовит повернулся и увидел подошедшего к нему сбоку сотского Даляту.
За прошедшие дни старик ни разу не обмолвился с ним словом, словно они не были знакомы.
Молодой человек хотел в знак глубокого к нему уважения встать на ноги, но тот опередил его.
— Сиди-сиди, сынок, пока можно — отдыхай, а то у нас с тобой скоро дел невпроворот будет. Ну а я на корму пойду к кормчему.
Радовит смотрел в спину удаляющейся крепко сбитой фигуре сотского и мысленно благодарил своего родича Огневеда, за руку приведшего его в дом к своему старому другу.
Далята оказался одногодком кузнеца, спокойным седовласым человеком с умным пронзительным взглядом. Знались они ещё с юных лет, доверяли друг дружке, а потому сотский обещал принять Радовита в свой отряд, входящий в ближнюю дружину князя Рюрика. Под рукой Даляты были полторы сотни ратников и две большие лодьи, на одной из которых они теперь и плыли.
Он не задавал лишних вопросов и только спросил, обучен ли родич кузнеца воинскому делу и какое имеет оружие. Да ещё предупредил, что сам испытает Радовита во владении мечом. И лишь после этого заговорил с молодым человеком:
— Парень ты, как я вижу, крепкий. На ногах стоишь уверенно, голову держишь прямо, взгляда не отводишь. Это хорошо. Плохо то, что ты не умеешь сражаться в строю, исполнять команды, грести вёслами на лодье, а учить тебя уже некогда. Скоро отплытие. Потому будешь моим помощником.
— И что мне придётся делать? — удивлённо спросил молодой человек.
— Да всё, что велю! — засмеялся Далята. — Бегать-то научен?
Радовит непонимающе тряхнул головой, но быстро ответил:
— А как же! Отцом сызмальства я бегать обучен по росе босиком и по речному песку тоже.
— Когда соберутся мои ратники, покажу тебя им, чтобы ни с кем не путали. Станешь мои команды десятским передавать. Ноги каждый день придётся потоптать изрядно, ты уж не обижайся. Зато веслом грести не будешь.
За разговорами сотский подошёл к стоящему у стены сундуку, вытащил из него два меча и один из них протянул Радовиту. Тут же снял со стены два щита, положил их на стол и негромко произнёс:
— Выбирай любой и айда во двор!
— Не тушуйся, племяш! — раздался позади добродушный голос Огневеда, идущего вслед за ними к двери. — Покажи этому старику всё, чему тебя отец научил! И не бойся! Сотский уже не тот, каким был три десятка лет назад. Измотай его, побегай вокруг, он и дух испустит!
Они вышли из дому на открытую утоптанную площадку и встали друг напротив друга.
— Оружие у тебя настоящее, — кивнул Далята. — Мой меч без заточки, потому за свою жизнь не беспокойся, отделаешься синяками. Ну а коли меня достать сумеешь, на рану ту я в обиде не буду. Вот только это мало кому ещё удавалось!
Сотский оценивающе взглянул на своего соперника и отрывисто бросил:
— Ну что, давай начнём!
За свою недолгую жизнь Радовиту ещё не доводилось выходить на поединок, где могла пролиться чья-то кровь. Отец заставлял его частенько упражняться с оружием со своими друзьями, многие из которых несли службу в городской страже и частенько приезжали в посёлок. Только он никогда не объяснял, зачем это нужно было его сыну.
И вот теперь, перед самой своей смертью, Хотимир рассказал молодому человеку, почему с раннего детства из него готовили воина.
Лёгкая дрожь пробежала по его телу, и он шагнул навстречу Даляте.
Звон металла и глухие удары, наносимые противниками по щитам, наполнили воздух.
К своему удивлению, Радовит понял, что сотский, несмотря на свой уже преклонный возраст, превосходит его во всём, а удары Даляты могут запросто свалить с ног. И двигается он легко и стремительно, гоняя соперника по площадке.
Вскоре молодой человек почувствовал, что крупные капли пота начинают заливать лицо, противные струйки влаги текут по спине, а руки и ноги отяжелели и требуют отдыха.
Но всё же первым не выдержал Далята.
— Хватит! Закончили! — выдохнул он, останавливаясь. — Стар я уже, чтобы долго мечом махать. Хорош ты, паря! Удивил меня несказанно. Давно с таким воином не встречался.
— А что я тебе говорил? — поддакнул кузнец. — Сгодится мой родич в твоей дружине! Не пожалеешь, что к себе взял!
— Что ж, поживём — увидим, — добродушно фыркнул сотский и одобрительно кивнул Радовиту. — Приходи ко мне на восходе солнца. Завтра начнём готовить нашу лодью к походу. Она поплывёт поперёд всех. Нам надлежит первыми схлестнуться с врагом.
— А почему нам? — удивился молодой человек.
— Хотел бы сказать, что в дружине князя мы самые лучшие, — улыбнулся сотский. — Но это не так. Причина проста: мой кормчий много раз хаживал по рекам в сторону хазарского Баркату, а потому знает все местные мели. Всё. До завтра!
Далята стремительно развернулся и, не обращая более внимания на Радовита, направился к дому в сопровождении своего друга-кузнеца.
Молодой человек не торопясь последовал в сторону дома кузнеца, понимая, что старым друзья нужно поговорить с глазу на глаз.
Всё в душе его пело и ликовало. Он выполнил первую часть задуманного большого дела. И эта часть была очень важна для него.
…Радовит потряс головой, с трудом выплывая из воспоминаний, пошевелился и заставил себя оттереть рукавом пот с лица, шеи и полуобнажённой груди. Ткань сразу потемнела и потяжелела от влаги, но ему было понятно, что вскоре она станет сухой, а тело и лицо по-прежнему мокрым.
Этот день казался ему нескончаемым.
Как и путь, который предстояло преодолеть, чтобы занять княжий престол.
Хотя бы в каком-то из городов огромной страны.

Глава 44

Одного дня отдыха в Новогороде после долгого и длинного пути для Аскольда оказалось мало. Болели спина, ноги, очень хотелось спать, но в его походную палатку постоянно приходили разные люди, что-то у него спрашивали, он отдавал приказы, с кем-то разговаривал и только под утро забывался коротким тревожным сном.
И вот теперь князь снова сидел на лошади, раскачиваясь в такт её движениям, с завистью поглядывая на свежего и счастливого брата, ехавшего в окружении десятка телохранителей в полусотне локтей впереди. Смех и взрывы хохота неслись с их стороны, вызывая чувство раздражения у Аскольда.
— Что невесел, князь? — прозвучал сбоку чей-то голос. — Иль не хотелось от новогородской красавицы уезжать?
Он повернул голову вбок и увидел сидящего на высоком гнедом жеребце крепкого седовласого человека.
В последний раз они встречались два дня назад в Новогороде на совете вождей в хоромах князя Рюрика. Когда-то давно, ещё в Ладоге, иногда тоже виделись, но разговаривать им не приходилось. Память сразу же услужливо подсказала ему имя старика: ярл Фроуд. А вот молодой темноволосый человек рядом с ним привлёк внимание Аскольда. Это был князь Мечеслав — нынешний хозяин Ладоги и ближний племянник правителя Биармии, Гардарики и Новогорода. На вечернем пиру Рюрик представил родича вождям и даже сказал, что очень любил и ценил его отца — князя Синеуса.
«Пожалуй, эти люди могут мне пригодиться, — тут же пронеслась в голове мысль. — Нужно побольше о них узнать! Путь долог, а разговорить можно любого!»
Дружелюбно кивнув вместо приветствия, князь ответил:
— Не высыпаюсь последние дни, дел много навалилось!
— Так ты бы брата своего на помощь призвал, — улыбнулся старик. — Вижу, что он свеж и доволен жизнью!
— Когда хочешь ничего не позабыть и не упустить, приходится самому за всем присматривать! — пробурчал Аскольд. — Присоединяйся, ярл! С хорошим собеседником дорога становится намного короче!
— Что ж, не откажусь, князь!
Фроуд выровнял ход коня и приблизился к викингу.
И тут же сбоку к старику пристроился Мечеслав.
Вот так втроём они и продолжили свой путь.
— Расскажите мне про Синеуса, — попросил Аскольд, — а то я о нём почти ничего не знаю. Князь Рюрик говорил, что любил его очень.
— Долог будет тот рассказ, — попытался отмахнуться ярл. — Да и зачем тебе это надо?
— Так ведь я тоже ваш родич, — пожал плечами викинг. — Мой род от князя Волемира пошёл!
— Во как! — присвистнул Фроуд. — Так это значит, в вашем фьорде он в молодости был в плену и у него там сын остался? А князь Рюрик ведает о том, кто ты есть?
— Всё он знает, — кивнул головой Аскольд. — Потому и позволил своё княжество создать. За это я ему благодарен!
— Да-а-а, — удивлённо протянул старик. — Об этой линии правящего княжьего рода мне очень мало что было известно. Надеюсь, ты нам тоже расскажешь всё о себе?
Ярл собрался с мыслями, откашлялся и неторопливо заговорил:
— Отца князя Мечеслава по-настоящему звали Рославом. Он был единственным из оставшихся в живых внуков старого князя Буривоя. А на престол тогда уже восходил сын князя по имени Гостомысл.
— Ну-у-у, — загудел одобрительно Аскольд. — Этот князь хорошо известен не только данам, но и свеям. Много он сражений выиграл на Варяжском море, озёрах Великих, да и на суше тоже!
— Так оно и есть, — хмыкнул Фроуд. — Вот только все сыны его в битвах полегли, наследовать престол оказалось некому. Но у Буривоя имелось ещё два брата. Одного звали Кагель, а самого младшего — Корлин. И у каждого из них тоже были сыновья, а потом появились внуки. Вот они все и стали делить престол.
— Но старшим из братьев был Буривой? — Аскольд непонимающе смотрел на ярла. — А после уже правил Гостомысл?
— Всё верно, — согласился с ним старик.
— Почему же тогда после него пришёл Рюрик, а не Рослав? — викинг жестом показал, что у него от всех этих загадок закружилась голова.
— Ты знаешь что-нибудь про гривны, придуманные когда-то очень давно основателем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Годиславом для своих сыновей и внуков?
— Эту сказку я слыхал уже несколько раз, — улыбнулся Аскольд. — Её рассказывали мне долго и путано, но одно я понял: у кого гривна по своему достоинству старше, тот и князь!
— Вот видишь, тебе и без меня всё известно!
— Так, значит, это правда, что у Рюрика в руках оказалась гривна не его предка Волемира, а Переяра — среднего сына князя Годислава?
— Нет-нет, — остановил Аскольда ярл Фроуд. — Ту гривну по приказу Волемира переплавили в золото, а к Рюрику попала гривна Колояра — сына Переяра.
— А гривна старшего сына Вратибора так и не нашлась?
— Ты и об этом знаешь? — взмахнул руками ярл. — Видать, кто-то ближний из княжьих людей тебе попался и поведал обо всём!
Изумлённый вид старика рассмешил Аскольда, но смеяться ему в лицо он не стал, а только спросил:
— А почему Рослав взял себе непонятное и странное имя — Синеус?
— Не он его придумал, — хохотнул Фроуд. — Это князь Гостомысл так Рослава назвал за чёрные усы. Они ему при ярком солнце синими показались!
— Ну а ты откуда в Ладоге взялся, ярл? — продолжал допытываться викинг.
— Темнишь что-то! — старик пристально взглянул в глаза Аскольду. — Уж если ты всё о княжьем роде знаешь, то обо мне и Мечеславе подавно!
— Не стану с тобой спорить, — викинг отвёл в сторону взгляд. — Сказывали мне о тебе и твоей дочери Карин.
— Так что же ты узнать от меня желаешь?
— У князя Рюрика нет детей мужского пола, — негромко произнёс Аскольд. — Кто первый претендент на престол в случае его смерти?
Фроуд несколько мгновений помолчал, прежде чем ответить:
— Я считаю, что новым правителем страны должен будет стать мой племянник! Ближе Мечеслава по крови к князю Волемиру никого из родичей нет! Но кто знает, что уготовят нам боги!
Весь оставшийся до привала путь они проехали молча, думая каждый о своём и изредка бросая взгляды друг на друга.
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Видислав уже второй день поджидал прибытия новогородских войск в крепости Старица и очень обрадовался, когда лодьи и драккары Рюрика подошли к пирсу и воины начали сходить на берег.
— Рад видеть тебя во здравии, — прогудел князь, склонив голову под притолоку и входя в дом посадника Хижи. — Надеюсь, сына своего Яросвета взял в поход уму-разуму набираться?
По всему было видать, что князь доволен начавшимся походом, своими дружинами и даже представившимся отдыхом на берегу, а не на палубе драккара.
Он приобнял за плечи своего родича, возвышаясь над ним на целую голову, и широкой ладонью похлопал по спине.
— Мы все тоже счастливы видеть тебя, государь, — улыбнулся Видислав, высвобождаясь из объятий великана. — А сын мой службу несёт при дружине, как оно и должно быть в таком походе.
— Я распорядился дать людям отдых до утра, а потому мы успеем о многом поговорить вечером в кругу родичей, — Рюрик встретился взглядом с Видиславом и почему-то поспешно отвёл глаза в сторону. — Не так уж часто нам всем вместе доводится сидеть за столом.
— А кто из них с тобой пошёл в поход?
— Сын убиенного князя Синеуса и мой племяш Мечеслав со своим дедом ярлом Фроудом, а также князь Аскольд из Куйавы, ну и ты с сыном Яросветом. Все другие в Новогороде остались, стары они уже.
И по-прежнему Рюрик не мог смотреть в глаза Видиславу.
Громкие голоса за стеной заставили обоих повернуть голову в сторону входной двери. Она распахнулась, и в дом один за другим вошли несколько человек.
Все они были Видиславу незнакомы.
Хорошо ещё, что князь, показывая рукой на каждого из них, чётко называл его имя и даже в шутку коротко что-то рассказывал о нём.
Молодой князь Мечеслав понравился ему своим чистым лицом, светлым твёрдым взглядом и уважительным отношением к нему самому. Ярл Фроуд показался очень злым, хитрым и скользким человеком. Всё походило на то, что княжна Вилена раскусила его и сразу отписала о том брату в своей грамоте. А вот князя Аскольда с наскоку Видислав понять не мог. Жёсткий свет в глазах викинга, какая-то едкая и даже презрительная улыбка на губах, а также хмурое выражение лица ничего не говорили о нём.
Зато много сказал Рюрик:
— Князь Аскольд из викингов. Он наш родич по линии основателя рода князя Волемира, побывавшего в плену во фьорде ярла Эрна и там оставившего своё семя. Избранницей его оказалась Бера — дочь самого ярла. От их любви родился мальчик Харри. Он стал дедом Аскольда. Сомневаться в нашем родстве не приходится. Ярл показал мне перстень князя Волемира.
— Ишь ты, — невольно сорвался с губ Видислава удивлённый возглас. — Так ведь, чего доброго, и от других братьев князя Волемира потомки могут появиться, о которых мы ничего не знаем! Ходят легенды, что не все гривны, придуманные князем Годиславом для своих сынов и внуков, были найдены. Что тогда будем делать, государь?
Он заметил, как сразу помрачнело лицо Рюрика, на щеках вздулись желваки, а пальцы рук сжались в кулаки.
«Да-а-а, родич, — промелькнула в голове Видислава мысль. — Не всё так просто с твоим княжением. Знаешь ты много больше того, о чём нам говоришь! Но мне тоже известно, что другой род должен править страной. И про эту тайну, надеюсь, мы ещё поговорим!»
— Государь! — в приоткрытую дверь заглянул посадник Хижа. — А ведь гости небось проголодались. Прикажешь угощение подавать?
— Давай, хозяин, подсуетись! — кивнул головой Рюрик, занимая большое кресло в торце стола.
С двух сторон от него по бокам тут же устроились князь Мечеслав и ярл Фроуд.
«То не их место!» — раздражённо подумал Видислав, бросив гневный взгляд на шустрых родичей.
Он уже готов был сказать им обидные слова, но негромкий шёпот Аскольда остановил его:
— Стар и млад, что ты от них хочешь! Один разум потерял, а второй ещё не нажил! Пущай тешатся, что подле князя пристроились. Сидеть — не стоять! А встать рядом — не каждому дано. Для этого воином и правителем быть надобно, под стать самому Рюрику. Неужто ты в мальчике видишь преемника государю нашему? А ярл… этот человек нам не ровня!
Видислав почувствовал, как злость и гнев отступают в сторону, и уже с любопытством посмотрел на викинга.
— Вижу, Рюрик хорошо к тебе относится, — так же негромко ответил он викингу, усаживаясь сбоку на противоположном от князя конце стола. — Мне кажется, вас связывают не только родственные узы, но и какая-то тайна.
— Все мы что-то друг от друга скрываем, — примирительно произнёс Аскольд, занимая в свою очередь место напротив него за столом, — но рано или поздно наши тайны вылезают наружу.
Вошедшие слуги быстро расставили перед сидящими мужчинами кубки, кувшины с пивом и вином, большие блюда с крупными ломтями жареного мяса, копчёной рыбы, хлеба, яиц и даже сыра.
— Ну что, — заговорил Рюрик, не сомневаясь, что все присутствующие внимательно слушают его. — Предлагаю выпить за благоволение богов нашему походу. Я думаю, они должны нас поддерживать. Мы идем в Хазарию исполнить долг перед своим народом и отомстить за нанесённые ему обиды!
Мужчины дружно осушили свои кубки и набросились на еду.
Разрывая острыми зубами кусок мяса, Аскольд негромко спросил Видислава:
— Скажи, князь, а кто будет первым претендентом на престол в случае смерти Рюрика? Может, ты сам?
— Мне кажется, об это рано говорить, — покачал головой муромский князь. — Наш государь силён и ещё далеко не стар. Он будет жить долго и родит себе много сыновей. Они и станут его наследниками.
— Но мы идём на войну, а там с государем нашим может всякое случиться, — пожал плечами викинг. — Сыновей у него нет, кто же займёт престол князя Биармии, Гардарики и Новогорода?
— Вот тогда и вылезут на свет все тайны нашего рода, — усмехнулся Видислав. — А потому не спеши, родич!
— Ну а ежели без всяких тайн, — продолжал настаивать Аскольд. — Кто прямой наследник Рюрика?
— Это будет решать совет князей и вождей, — усмехнулся Видислав. — Более сказать нечего, ведь я и сам ближний родич Рюрика. Да и ты тоже.
— А мне кажется, — не сдавался викинг, — ближе всех к линии князя Волемира ныне молодой Мечеслав, но я не хочу быть под ним. А ты?
— Что-то желаешь мне предложить?
— Нам надо объединиться супротив него!
В тихом голосе Аскольда слышалось столько твёрдости, что муромский князь не сомневался в его огромном желании стать правителем страны.
— Эй! — раздался голос ярла Фроуда. — Вы о чём там шепчетесь? Никак, подружились и что задумали? Может, измену? Ха-ха-ха!
— Ага, — едко и зло откликнулся викинг. — Думаем, как бы нам на сторону царевича Ахтуба перейти!
— Не обижайся, князь! — пошёл на попятную старик. — Вы что-то далече от родичей отсели, а я хотел вас обоих в наш разговор втянуть.
— А мне показалось, — вступил в их перепалку Видислав, — что вы нас от князя оттеснили и поговорить с ним не даёте. Вот это мы и обсуждали.
— Хватит! — неожиданно рявкнул Рюрик. — Как только ближние родичи садятся за один стол, сразу свары какие-то начинаются. Видать, потому и не призываю к себе вас всех, чтобы не слышать такую ругань.
«А ведь так оно и есть, — подумал Видислав. — Когда собираемся вместе, разговоры только о власти идут, больше нас ничто не волнует!»
— Что ж, — махнул рукой Рюрик. — Предлагаю ещё выпить, подкрепиться пищей и вернуться к своим дружинам. На восходе солнца продолжим наш поход.
Ответом ему было угрюмое молчание родичей, свидетельствующее о том, что князь сказал о них правду.
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Человек огромного роста с двумя мечами в ножнах за спиной неподвижно стоял на высоком берегу извилистой полноводной реки и смотрел, как на самом краю неба солнце начинает выкатываться на небосвод.
Здесь кончались его владения — бесконечные владения Рюрика — князя Биармии, Гардарики и Новогорода, которые он по праву рождения взял под свою руку.
Дальше, на другом берегу, начиналась Хазария — страна многочисленных воинов-кочевников, совершающих постоянные набеги на приграничные города и погосты, принадлежащие Новогороду. Договора с соседями о мире и дружбе, какой когда-то князь Гостомысл заключил с каган-беком Манассией, у Рюрика с нынешним правителем Хазарии не было. А причиной тому стал царевич Ахтуб, осмелившийся со своей дружиной прийти на помощь княжичу Вадиму и осадить Новогород. Такое князь не мог простить! Он много лет откладывал свою месть и вот теперь привёл сюда свои войска. На их пути лежал Баркату — город Ахтуба.
Тысячи и тысячи ратных людей, объединённых в сильные дружины, также поддерживаемые отборными отрядами викингов, стояли позади Рюрика и были готовы по одному лишь движению руки правителя страны двинуться вперёд.
Князь знал, что его роду предначертано богами и судьбой пройти с копьём и мечом эти нескончаемые степи и покорить бесчисленные племена ненавистных хазар, разрушить их города, крепости, выжечь огнём кочевые стойбища и нескончаемые пастбища. Кто это сделает: он сам, сын или внук, — ему было всё равно.
Едва только первые солнечные лучи коснулись людских глаз, над головой Рюрика взметнулись сверкающие лезвия мечей, призывая людское море двинуться на захват чужих земель.
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Вдали по левому борту возникли очертания стен с башнями по краям, а на ближнем берегу реки тут и там стали появляться разные лёгкие постройки, а также изгороди для скота. Здесь, похоже, уже были мелкие посёлки, сопутствующие крупному городу.
«Вот и приплыли, — с уверенностью подумал Радовит, поднимаясь на ноги и прикрываясь щитом от случайной стрелы с берега. — Это Баркату!»
Лодья стремительно приближалась к крепости. Привычно раздувался на ветру парус, поскрипывал такелаж, раздавались громкие команды сотского Даляты. Ратники спокойно и неспешно облачались в доспехи, разбирали оружие и готовились к высадке.
Обернувшись назад, Радовит с каким-то восторгом и умилением долго смотрел на плывущую за кормой армаду лодий и драккаров. Их было много. Десятки. Они заполонили среднюю часть русла реки и, словно огромная стая гусей, неотвратимо двигались к городу хазар.
С грохотом упал на палубу рей с парусом, и лодья, качаясь на мелких волнах, медленно подошла к пологому берегу. Заскрипели под килем мелкая галька и песок, извещая людей о том, что дальше плыть некуда. Ратники запрыгали с борта и по пояс в воде дружно двинулись по мелководью.
Одним из последних лодью покидал Радовит.
Уже вскочив ногами на планширь, молодой человек мельком бросил взгляд на заросли кустов, росших в сотне локтей от уреза воды, и увидел металлический блеск. Это могло быть только оружие.
— Засада! — что есть мочи закричал он. — Щиты! Щиты!
Голос его пронёсся над водой, привлекая внимание новогородцев.
Привыкшие выполнять команды при возникновении любой опасности, ратники успели прикрыться щитами, и этим многие из них спасли себе жизнь.
Засвистели стрелы, со всех сторон понеслись крики и громкая ругань.
Сопровождая взглядом сотского, Радовит увидел, как тот будто споткнулся и неожиданно стал боком падать в воду. Одна стрела попала ему в левое плечо, а вторая в бедро.
Молодой человек, не думая о своей безопасности, бросился к нему на помощь.
— Воины! — снова закричал он. — Сотский ранен! Щиты! Стена! Стена! Стена щитов!
Этот приём, используемый викингами в защите от лучников, он подсмотрел ещё до отплытия в Баркату, когда Далята отрабатывал его со своими ратниками. И вот теперь навык пригодился.
Воины быстро выстроили перед сотским и Радовитом две плотные шеренги, образовав ровную линию щитов.
— Молодец! — прохрипел с придыханием сотский, поднимаясь с помощью молодого человека на ноги. — Теперь веди людей медленным шагом на хазар. Лишь только те побегут, пусть ратники кидают в них копья и дротики, но далеко не преследуют.
Радовит почувствовал, как тело сотрясает мелкая дрожь, рукоять меча стала мокрой от пота, а силы, казалось, возросли во много раз. Он был готов рубить, колоть и даже рвать руками врагов.
«Вот это и есть трясучка перед сражением», — вспомнил парень рассказы воинов, с которыми ему приходилось в доме отца частенько разговаривать о войне.
А голос его сам собой снова взлетел над толпой новогородцев:
— Медленным шагом! Все вместе! Вперёд!
Удивительно, но стена щитов сдвинулась с места, на ходу превращаясь в огромный, ощетинившийся железом ёж, и поползла к кустам. А оттуда всё летели и летели стрелы, но существенного ущерба наступающим ратникам причинить уже не могли.
Вслед за ежом, прикрывшись щитом, Радовит вёл припадающего на одну ногу Даляту. Древки стрел сотский собственноручно обломил и теперь на ходу проклинал свою беспечность, из-за которой позабыл взять на лодье щит.
А новогородцы уже совсем близко подошли к кустам, и хазарские лучники не выдержали. Они побежали.
Им вдогонку полетели копья и дротики.
— Ну, вот и всё, — пробурчал Далята, устало опускаясь на землю. — Скажи людям, пусть приведут ко мне нашего знахаря Гудиму. Надобно вырезать из меня эти проклятые наконечники!
Молодой человек бегло осмотрел раны сотского и с облегчением выдохнул:
— Раны не страшные, заживут быстро!
— То я и без тебя знаю, — фыркнул Далята. — Вот только на одной ноге не побегаешь, да и с одной рукой сражаться тяжко!
— Как это тебя угораздило, сотский? — прозвучал зычный голос, привыкший повелевать. — Подставиться под стрелу, да ещё дважды!
Радовит стремительно обернулся, сжимая в руке меч. Позади него стоял широкоплечий мужчина средних лет гигантского роста в окружении десятка улыбающихся людей. Среди них были воеводы и несколько сотских, которых ему уже приходилось видеть в Новогороде до отплытия.
— Прости, государь, — откликнулся лежащий на земле Далята. — Видать, стареть стал, не успеваю от стрел уворачиваться!
— Зато шутки у тебя по-прежнему отменные! — хохотнул великан.
«Так это ж князь Рюрик, — пронеслась в голове молодого человека мысль. — Как же я не узнал его сразу?»
— Кто теперь людьми командовать будет? — помрачнев лицом и уже безо всякого смеха спросил князь. — Хотя видел я, как вот этот парень спас не только ратников, но и тебя! Стену щитов построил, ворогов из кустов выгнал и в бегство обратил! Кто он? Откуда взялся? Судя по одёжке, приняли его в твой отряд недавно!
— Зовут парня Радовит, — заговорил сотский. — Он сын родича моего друга, кузнеца Огневеда. Отец этого парня был вождём в одном из малых посёлков, что стоит у нас на реке недалече от Новогорода. Имя ему Хотимир. Умер тот вождь, и пришлось сыну в город податься. Понравился молодчик мне, потому взял к себе помощником и, как видишь, не прогадал. Ну а командовать по-прежнему я буду. Знахарь наконечники из тела вытащит, раны омоет, мази свои наложит, глядишь, к утру на ноги встану! Ты уж, государь, во мне не сумлевайся! А Радовиту сотским дюже рано становиться! Он ещё ни в одной настоящей битве не побывал!
— Согласен с тобой, друже! — прогудел Рюрик. — Сделаем его десятским. Пусть людьми командовать учится да у тебя воинскому уму-разуму набирается!
— Как скажешь, княже, — кивнул головой Далята. — Воля твоя!
— Ну, вот на том и порешили! Оклёмывайся поскорее, ты мне нужен! А к твоим раненым ратникам я своих знахарей и лечцов пришлю! Их при дружине много наберётся.
Рюрик резко повернулся и, не оглядываясь, скорым шагом направился в сторону крепости. За ним поспешала его свита и несколько рослых телохранителей.
— Вишь, как оно вышло, — с горечью пробурчал сотский, обращаясь к молодому человеку. — Сражения настоящего ещё не было, а я уж на земле валяюсь. Зато ты, паря, хорошо себя показал, да к тому же успел государю на глаза попасться. Теперь он тебя помнить станет, а придёт пора, так и в сотские продвинет. Того гляди, к зрелым годам и до воеводы дослужишься!
Далята обвел взглядом начавших собираться возле него ратников и рявкнул:
— Где Гудима? Долго мне его ждать?
— Здесь! Здесь! Здесь он! — понеслись со стороны стоящей у берега лодьи чьи-то громкие крики. — Бежит уже!
— Не стой подле меня, — повернулся сотский к Радовиту. — Князь обещал своих знахарей дать. Встреть их, а до того пересчитай всех раненых и убитых. Живым помочь надобно, а мёртвых к погребению готовить.
— Но я ж никогда… — начал молодой человек.
— Не переживай, — перебил его Далята. — Я тебе потом расскажу, что делать. Ступай!
Молодой человек быстро обошёл берег и осмотрел лежащие тут и там тела.
Убитых было всего двое, но зато раненых никак не меньше полутора десятков человек.
Одного из них Радовит нашёл неподалёку от распластавшегося на земле сотского.
Им оказался совсем юный воин. Ещё моложе, чем он сам.
Стрела попала ему в правую сторону груди, пробив тонкую металлическую пластину доспеха, нашитого прямо на куртку. Парень тяжело и хрипло дышал, глаза его были закрыты, губы шевелились, и на них пузырились сгустки крови. Казалось, раненый что-то хотел сказать, но ничего не было слышно.
Радовит присел на корточки над ним, стараясь разобрать хоть слово, произнесённое умирающим человеком, и неожиданно ощутил за спиной опасность. Ему почудилось, будто остриё стрелы или меча нацелилось в спину.
Молодому человеку нестерпимо захотелось отпрыгнуть в сторону, но из своего неуклюжего положения сделать это оказалось совсем непросто.
Он только начал поворачиваться, как на него обрушилось что-то тяжёлое, издавшее протяжный глухой стон.
Вынужденно упав на четвереньки, Радовит с трудом сбросил с себя громоздкое безжизненное тело и поднялся на ноги.
Перед ним, уткнувшись лицом в траву, лежал ширококостный парень с торчащей из спины рукоятью ножа. Правая щека его смотрела вверх, и на ней молодой человек увидел длинный широкий шрам, проходящий возле уха.
— Чилига! — выдохнул он, передёрнув плечами, как будто ёжась от холода.
— Что, знакомец твой? — раздался голос Даляты.
Морщась от боли и опираясь на меч в ножнах, он стоял на ногах всего в десятке локтей от Радовита. Плечо и нога сотского были перевязаны. Походило на то, что Гудима уже сделал свою работу.
— Так это ты его убил? — только теперь понял молодой человек.
— Ну да, — через боль улыбнулся Далята. — Когда ты отправился смотреть раненых, ко мне пришёл знахарь, вырезал из меня наконечники стрел, наложил на раны мазь и перевязал. Пока он мной занимался, я заметил, как за тобой по пятам ходит какой-то воин. Этот человек старался не попадаться тебе на глаза и держался за рукоять меча. По всему было видно, что замыслы имеет недобрые. Вот потому-то я поднялся на ноги. Бегать за вами мне тяжко, но метнуть нож пока могу. Правая рука работает. А уж когда ты присел на корточки и воин позади тебя вытащил из ножен меч, медлить я не стал!
— Спасибо тебе, сотский, — кивнул головой Радовит. — Кабы не твоя бдительность, пришлось бы меня хоронить вместе с погибшими при высадке ратниками!
Голос его дрогнул, а кулаки невольно сжались.
— Не думай о плохом, — махнул рукой Далята. — Ты начал свою воинскую службу. Теперь будь ко всему готов! А пока рассказывай, кому понадобилось тебя убить и за что.
— В посёлке, откуда я родом, живёт мой родич Марун, — заговорил молодой человек. — Он спит и видит, как отбить у меня девку Янину. А мы с ней собираемся пожениться осенью, после сбора урожая. Этого родич вынести не смог, а потому нанял своего приятеля Чилигу, чтобы тот поплыл с нами в поход. Они думали, что, когда начнётся война, незаметно прирезать человека труда не составит. Вот такой у них был замысел.
— Да-а-а, — задумчиво протянул сотский, медленно опускаясь на землю. — Чего только у нас из-за баб не делается! Сжечь и убить могут, даже не шибко задумываясь!
Далята окинул взглядом округу и добавил:
— Вон княжьи знахари идут. Встречай их. Потом ещё поговорим.
«А ведь сотский прав, — отойдя на несколько шагов, подумал Радовит. — Для меня начинается совсем другая жизнь. Хочется верить, что она будет долгой и счастливой! И я уже десятский! Вот бы обрадовался мой отец!»
И тут же в голове проскользнула совсем другая мысль:
«А чему здесь радоваться? По праву рождения князем Биармии, Гардарики и Новогорода должен быть я, а не Рюрик!»
Горячая волна злобы и ярости начала захлёстывать мозг, вызывая озноб во всём теле, но какое-то ранее неизведанное чувство остановило и незаметно для него самого быстро погасило её.
Это было чувство долга.
Перед предками, страной и новыми друзьями.
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Мелкая дрожь охватила его тело, а слабость разлилась по конечностям, парализуя их. И всё это только от одного лишь вида окруживших город чужих войск, которые прибывали и прибывали.
Лодьи и большие драккары высаживали сотни воинов прямо с воды, не подходя близко к берегу, и они, подняв над головами оружие, шумными толпами брели по мелководью, останавливаясь на расстоянии полёта стрелы от крепостных стен.
Сколько сюда князь Рюрик привёл воинского люда, понять пока было невозможно. Может, десять тысяч, а может, и двадцать.
Вдалеке проносились многочисленные конные отряды печенегов, а прямо поблизости от главных городских ворот стройными рядами медленно проползла извилистая лента тяжеловооружённых всадников.
«Совсем как наши ларисии, — подумал тудун, сопровождая взглядом сверкающую металлом колонну. — Вот только щиты у ратников покрупнее да броня на теле побогаче будет. Видать, не жалеет Рюрик денег на свою главную ударную силу! С такими воинами в степи лучше не встречаться!»
И тут же всё внимание его сосредоточилось на огромной разношёрстно одетой толпе, двигающейся вдоль берега. Вооружение этих людей составляли мечи, секиры, копья и круглые, расписанные яркой краской щиты.
— Викинги! — хрипло выдохнул кто-то позади царевича. — Как же их много!
Ахтуб повернул голову и встретился взглядом с ягычи Кайсом. В глазах военачальника он увидел животный страх.
— Нас мало, но мы за стенами! — громким и резким голосом ответил тудун, пытаясь привести его в чувство. — Успокойся! Ты можешь сражаться? Тогда иди к своим лучникам! Пусть готовятся. Но, думаю, пока на стены новогородцы не полезут. Им нужно разбить лагерь и хотя бы день или два отдохнуть после долгого пути. А уж потом начнётся самая страшная битва в нашей жизни.
Ягычи молча кивнул головой и твёрдым шагом стремительно направился к своим людям.
«Похоже, на Кайса я могу положиться, этот человек меня не подведёт, — посмотрел вслед ему царевич. — Надо будет приободрить сенгуров и других наших воинов. Им всем страшно. Да и мне самому тоже».
Но этот короткий разговор с ягычи умиротворяюще подействовал на Ахтуба. Он почувствовал, как прекратилась дрожь в теле, а на душе стало легко и спокойно.
С высоты стены тудун уже без содрогания наблюдал за размещением вокруг Баркату вражеских войск и машинально пытался найти Рюрика среди огромного количества людей по его гигантской фигуре.
И вскоре ему удалось обнаружить князя в окружении двух десятков человек. Вне всякого сомнения, это были воеводы и вожди. Стоя в трёх сотнях локтей напротив главных городских ворот, они что-то объясняли ему, показывая руками на башни и стены.
Не приходилось сомневаться, что там уже вовсю шло обсуждение, как лучше брать крепость.
— Это не так просто будет сделать, — пробурчал себе под нос царевич. — Мы пока ещё живы и сдаваться не собираемся!
Он с удивлением увидел, как Рюрик в сопровождении двух человек отделился от группы военачальников и неспешным шагом направился в сторону крепостных ворот. Шедший позади него воин размахивал над головой белым полотнищем, прикреплённым к длинному шесту, и громко кричал:
— Тудун! Тудун! Выходи! Князь Рюрик тебя на разговор вызывает!
— Переговорщики! Переговорщики идут! — понеслись с крепостной стены голоса стражников.
Тудун поспешно спустился вниз по лестнице, поискал глазами ягычи Идриса, командовавшего стражей и ополчением, и махнул ему рукой.
— Пойдёшь со мной с новогородцами разговаривать! — приказал он ему. — Прихвати с собой сенгура Ахмара, а Кайсу передай, пусть лучники держат под прицелом все подступы к воротам. Не доверяю я викингам. Они на всё способны!
Царевич оценивающе взглянул на подошедшего к нему крепко сложенного человека средних лет. Ранняя седина в волосах и длинный узкий шрам на правой щеке делали его похожим на всё повидавшего воина. В лице ягычи не было ни тени страха или неуверенности. Похоже, Идрис уже всё для себя решил и теперь сохранял полное спокойствие.
Воины быстро сняли огромный брус, удерживающий створки ворот, и одна из них отползла на два локтя вбок, открывая проход наружу.
Первым в него шагнул тудун, за ним двинулись Идрис и Ахмар.
Хазары и новогородцы встретились на расстоянии полёта стрелы от стен крепости.
Ахтуб мысленно улыбнулся, встав напротив Рюрика и глядя на него снизу вверх.
Вблизи князь оказался даже больше, чем ему представлялось. Это был уже не тот молодой человек, которого он когда-то давно видел на стенах Новогорода. Перед ним возвышался уверенный в себе мужчина, возрастом под стать самому тудуну, но за свою жизнь, не в пример ему, сумевший сделать для своей страны много хорошего.
— Вот наконец мы и встретились с тобой, царевич! — густой и сильный голос великана загудел в ушах Ахтуба. — Долго ждал я этого дня! Прости уж, что не смог раньше прийти к тебе в гости так же, как ты когда-то посетил мой Новогород! Но долги свои я не забываю и, сам видишь, стою под стенами твоего Баркату!
— Я тоже рад тебя видеть, князь! — улыбнулся в ответ тудун. — Зачем позвал меня? Что сказать хочешь?
— Не люблю попусту губить людские жизни, да и кровожадным никогда не был, — презрительно скривил губы Рюрик. — Предлагаю тебе и всем защитникам крепости сложить оружие, открыть ворота и выйти по одному в поле. По слухам знаю, что Баркату богат весьма, потому все ценности должны остаться в городе. Его я разрушу. Слово в том жителям Новогорода и его окрестностей дал. Ну а за это людей твоих пощажу и смерти лютой не предам!
— А со мной как поступишь, князь? — сощурил глаза царевич.
— Ты нарушил договор о мире и дружбе, подписанный между правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Гостомыслом и каган-беком Хазарии Манассией. За это может быть одна кара — смерть!
— И ты считаешь, я на такое соглашусь?
— Ежели будешь думать о своих людях, а не только о себе, примешь мои условия! Даю тебе сроку до восхода солнца. Не откроешь ворота, всех вас ждёт смерть! Не пощажу никого!
Рюрик стремительно развернулся и, не ожидая ответа, направился в сторону своего лагеря.
— Ну, что скажете? — тудун повернулся лицом к Идрису и Ахмару.
— Будем готовиться к войне! — пожал плечами ягычи. — Князь ничем нас не удивил. Говорил то, что должен был сказать. Да и можно ли верить ему на слово?
Какие-то странные интонации прозвучали в голосе Идриса, но задумываться над ними Ахтуб не стал.
— Что-что, а слово своё он держит, — процедил царевич сквозь зубы. — В этом его ещё никто не мог обвинить!
В задумчивости они проследовали обратно к крепости.
И только услыхав скрежет обитого железом запора на воротах, тудун облегчённо вздохнул и окинул взглядом собравшихся на площади людей.
Они замерли в ожидании, надеясь услышать от него какие-то нужные и успокаивающие слова.
— Князь Рюрик предлагает нам сдать крепость и без оружия выйти в поле, — заговорил Ахтуб. — Тогда он разрушит Баркату, но пощадит наши жизни! Может быть.
— Сражаться! Сражаться! — взревел Ахмар.
— Защитим наш город! На стены! Битва! Битва! — понеслись с площади и со стен крики.
— Да будет так! — махнул рукой тудун.
На душе у него сразу стало светло и спокойно.
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Ночью почти в кромешной темноте проводники привели их к воротам крепости.
Луна на небе пряталась за тучами, и лишь несколько факелов, горящих на большом расстоянии друг от друга, освещали путь движущейся массе воинов.
Рядом с Радовитом, сильно прихрамывая, шагал Далята.
Молодой человек искоса поглядывал на сотского, готовый в любой момент прийти ему на помощь.
С его слов он знал, что князь договорился с хазарскими предателями-воеводами о сдаче крепости взамен на свободу всем, кто выйдет за ворота без оружия. Это не касалось тудуна — злейшего врага Рюрика, осмелившегося когда-то давно осадить Новогород. Его правитель Биармии, Гардарики и Новогорода намеревался казнить перед всей своей дружиной. А чтобы царевич не сбежал из Баркату или не попал ночью под случайный удар меча, князь поручил Даляте первым войти в крепость и захватить Ахтуба живым.
Позади их небольшого отряда плотными рядами двигалась колонна викингов.
Они должны были войти в город и убить любого человека, оказавшего им хоть малейшее сопротивление.
У всех наступающих воинов на головах виднелись белые полотняные повязки. Так распорядился князь, чтобы его люди в сражении отличали своих друзей от врагов.
Радовит никогда бы не подумал, что ему придётся идти в первых рядах тех, кто мог погибнуть ещё на подступах к стенам. Какое-то странное чувство тревоги, неизвестности и страха будоражило душу, но ноги сами несли тело вперёд.
Негромкий свист проводника и ответный отклик с противоположной стороны ворот дали понять людям, что их уже ждут.
Молодой человек услыхал громкие голоса за стеной, звон оружия и скрип открывающихся ворот.
Створки медленно разошлись в стороны, и перед ратниками в свете десятка факелов предстал вход на городскую площадь. Прямо впереди Радовит увидел группу людей, состоящую из пяти или шести человек, у ног которых лежало оружие.
«Похоже, это и есть местные предатели-воеводы, сдавшие крепость нашему князю», — пронеслась в его голове мысль.
— Где живёт тудун? — громко спросил сотский, жестом приказывая новогородцам отвести встречающих хазар в сторону, чтобы напирающая сзади толпа викингов случайно не убила их.
Один из горожан рукой указал Даляте на большой дом, стоящий чуть слева от ворот на дальнем конце площади.
И тут же несколько десятков воинов бросились вперёд.
Среди них был и Радовит.
Он увидел, как из двери дома выскочил высокого роста широкоплечий человек с двумя мечами в руках и загородил собою вход внутрь.
— Это телохранитель! — прозвучал голос сотского. — Убейте его!
Зазвенело оружие, но силы оказались слишком неравными.
Пронзённый несколькими копьями, хазарин рухнул на землю, не успев нанести ущерб нападавшим ратникам.
Неожиданно на крыльцо из дома ступил стройный черноволосый мужчина с мечом в руке.
— А вот это точно тудун! — сразу определил Далята. — Не убивайте его! Он нужен нашему князю живым!
Пока трое ратников наседали на хазарина спереди, один из новогородцев нанёс ему сильный удар сбоку по голове плоскостью меча, и оглушённый правитель Баркату упал неподалёку от своего телохранителя.
— Дерван, Ждамир, Улич, Щербан! Связать его! — рявкнул сотский. — Вынести тудуна за стены! Головой мне за него отвечаете!
Посмотрев, как исполняется приказ, Далята ткнул кулаком Радовита в бок.
— Ну что, повеление князя мы выполнили, можно теперь и нам по городу походить да посмотреть, как тут народу живётся!
Плотно сбитая колонна из полусотни воинов, ощетинившись оружием, не спеша двинулась вдоль домов по широкой площади.
Где-то наверху крепостной стены неожиданно зазвенело било, извещая жителей о пришедшей в город беде.
Вот только изменить что-то было уже нельзя.
В Баркату вовсю хозяйничали викинги. Их вошло в город много. Сотни.
Радовит с ужасом глядел, как они с диким хохотом врывались в дома и вышвыривали оттуда хозяев. Вслед им летела утварь, инструменты и одежда. Грабителей интересовали только золото, серебро и драгоценности. Всех, кто пытался защищать своё имущество, тут же безжалостно убивали.
— Вот такие у нашего князя друзья и союзники! — сквозь зубы процедил сотский. — Но ежели нашим новогородцам дать волю, они тоже убивцами будут. — Далята тяжко вздохнул и добавил: — Война!
Ратники свернули в одну из боковых улиц и сразу же наткнулись на десяток вооружённых хазар, пытавшихся под видом викингов смешаться с вошедшими в город врагами, чтобы выбраться за стены крепости.
Вот только бдительного и наблюдательного сотского им провести не удалось.
Он увидел, что на головах встреченных людей нет белых повязок, а поэтому громко закричал:
— Впереди враги! Бейте их!
Строй ратников рассыпался, и они набросились на горожан.
Радовит оказался лицом к лицу с крепко сбитым воином средних лет. В руке хазарина блеснуло лезвие меча.
С большим трудом молодому человеку удалось отклониться в сторону от рубящего удара и в свою очередь сделать быстрый выпад.
И тут же он почувствовал, как остриё лезвия пронзило кожаный доспех врага и с каким-то противным хрустом вошло в грудь.
Ещё никогда Радовит не убивал людей. И вот перед ним стоял первый человек, жизнь которого по-настоящему оказалась полностью в его руках. И похоже, она вот-вот должна была оборваться.
Сильным рывком молодой человек выдернул лезвие из тела врага и с ужасом смотрел, как на лице воина отражаются предсмертные муки.
Но вот, судорожно вздохнув, хазарин медленно опустился на землю.
— Вижу, паря, это твой первый! — хриплый голос Даляты вернул Радовита к действительности. — Не переживай! В твоей жизни теперь таких тел будет много. Первые дни из-за них спать спокойно не сможешь, но потом постепенно ко всему привыкнешь!
Сотский приобнял правой рукой молодого человека за плечи:
— Уже утро. Здесь больше делать нечего! Викинги сами всё закончат. Уходим!
— А как же добыча? — не понял Радовит. — Нам же ничего не достанется!
— Ты ошибаешься, — улыбнулся Далята. — Ценности, захваченные в городе, поделят поровну. Так принято на войне у новогородцев. И викинги так же поступают.
— Что ж, — молодой человек перевёл взгляд с безжизненного тела хазарина, лежащего у его ног, на сотского. — Деньги мне нужны. Осенью предстоит свадьба с Яниной. Ну а потом хочу перебраться с ней в Новогород. Могу себе это позволить, как считаешь? Я ж теперь десятский в дружине князя?
— Можешь, можешь, — дружелюбно хмыкнул Далята. — Вот только сначала надобно домой вернуться, а война ведь ещё не закончена.
Отряд ратников медленно вышел через главные ворота и начал располагаться на берегу реки.
Светало.
Небольшой ветерок растащил на небе тучи, и сквозь них уже пробивались первые лучи солнца.
Начался новый день, от которого зависели жизни многих людей, собравшихся внутри и снаружи Баркату.
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Солнце далеко выкатилось на небосвод, своими горячими лучами сжигая всю растительность вокруг опустевшего Баркату, жители которого безоружными покинули захваченный новогородцами город и ушли в сухую степь.
Многочисленные войска князя Рюрика после долгой бессонной ночи вернулись в свои лагеря, где люди приступили к приготовлению пищи.
Непрекращающаяся жара утомила и расслабила ратников и викингов, вынуждая их искать хоть какую-то тень под деревьями и кустами, спасаться в речной воде.
Даже сам князь не выдержал и забрался в свою походную палатку. Обтерев покрытое потом лицо и тело, он устроился на приготовленном для него ложе и постарался заснуть.
Его мозг, измученный впечатлениями и переживаниями прошедшего дня, требовал отдыха.
Но сон никак не хотел приходить, а вместо него нахлынули воспоминания.
Рюрик хорошо помнил, что прошедшей ночью, едва только темнота окутала окрестности, викинги привели к его палатке двух человек из осаждённой крепости.
При свете факелов он сразу узнал крепко сложённого человека средних лет с ранней сединой в волосах и длинным узким шрамом на правой щеке. С ним Рюрик совсем недавно виделся на встрече с царевичем Ахтубом.
Второй оказался высоким худощавым воином, на лице которого можно было увидеть следы страха.
Седовласый хазарин заговорил первым:
— Мы пришли к тебе, князь, чтобы договориться о сдаче крепости!
— Вот как! — улыбнулся Рюрик. — А кто вы такие и можем ли мы с вами договариваться?
— Я — ягычи Идрис, командую крепостной стражей и ополчением, а это — ягычи Кайс. Под ним все лучники Баркату ходят.
— Тудун знает, что вы здесь?
— Нет, наш царевич Ахтуб собрался с тобой воевать!
— Выходит, вы его решили предать? Почему?
— Крепость нам не удержать, у тебя слишком много людей, — вступил в разговор Кайс. — А когда ворота рухнут, твои викинги ворвутся в Баркату, разграбят город и вырежут всех жителей. Для нас главное — уцелеть в этой никому не нужной войне! А ты обещал пощадить горожан, если до восхода солнца мы откроем ворота.
— И вы готовы сдать мне тудуна в обмен на свои жизни? — угрюмо спросил князь.
Молчаливый кивок Идриса стал ему ответом.
— Что ж, — Рюрик пожал могучими плечами, с презрением глядя на стоящих перед ним воевод. Какое-то чувство сожаления и даже жалости к Ахтубу шевельнулось в груди князя, но он сразу отогнал его прочь. — Я согласен. До рассвета мои воины тихо подойдут к воротам крепости. Вам останется только открыть их, все остальное они сделают сами. Предупредите ближних людей, что если кого-то захватят с оружием в руках, убьют на месте. Всех безоружных горожан сгонят на площадь, а уж потом поодиночке выпустят за ворота. Можете в том не сомневаться, я сдержу своё слово!
Жестом руки великан отпустил ягычи и тут же приказал привести к нему вождей.
Пришла пора поднимать дружины и всем готовиться к взятию крепости.
По замыслу князя, первыми в город должны были войти ратники сотского Даляты. Им надлежало захватить живым тудуна Ахтуба и привести его в лагерь новогородцев. За ними Рюрик хотел пустить викингов, чтобы они отбили охоту у жителей оказывать сопротивление.
И всё вышло так, как он задумал.
Оглушённого и связанного царевича вынесли за стены крепости, а внутри её всю ночь хозяйничали викинги и ратники. Новогородской, печенежской коннице, как и дружине князя Аскольда, даже не пришлось участвовать в захвате Баркату. Их помощь не понадобилась.
В окружении князей, вождей и двух десятков телохранителей Рюрик утром вошёл в побеждённый город.
На площади сидели согнанные в кучи местные жители, кое-где в лужах крови валялись мёртвые воины из крепостной стражи. И только в одном месте они увидели вперемешку три десятка неподвижных тел.
Опытным взглядом князь определил, что здесь шло настоящее сражение. В окружении нескольких убитых викингов с мечом в руке лежал огромный седобородый хазарин, изрубленный мечами и истыканный копьями.
— Что тут было? — грозно спросил Рюрик. — Кто этот человек?
Один из десятских Даляты вышел из-за спин телохранителей, остановился напротив князя и негромким голосом произнёс:
— Вот в том доме спали с десяток хазар из охраны тудуна вместе со своим сенгуром. Пленные сказывали, что имя этого сотского Ахмар. Он хороший воин и во всём поддерживал царевича Ахтуба. Сенгур никогда бы не предал тудуна, как это сделали ближние ягычи. Когда изменники распахнули ворота и наши люди ворвались в крепость, Ахмар первым схватился за оружие. На помощь ему пришли его воины. Сам видишь, сколько наших викингов они покрошили!
— Да-а-а, — сожалеюще протянул Рюрик. — Мне всегда бывает обидно, когда по чьей-то глупости, жадности или из-за предательства погибают отважные воины!
Князь ещё раз обвёл взглядом площадь, лежащие на земле тела и громко приказал стоящему сбоку от него воеводе:
— До захода солнца надо похоронить всех мёртвых и осмотреть раненых. Сам знаешь, на жаре тела долго не пролежат, начнётся вонь, налетят мухи. Брр-р!
— Всё сделаем, княже, не впервой!
— И проследи, чтобы горожан не обижали, — кивнул головой в сторону площади Рюрик. — Позволь им взять с собой запас воды и еды на пару дней и выпусти за ворота. Сумеют выжить в степи — их счастье.
…Князь заворочался на ложе, прогоняя от себя воспоминания, поднялся на ноги и вышел из палатки.
Ему нужно было встретиться с царевичем Ахтубом, взглянуть в его глаза.
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Очнулся он оттого, что сильная боль разливалась по затылку и пульсировала где-то под левым глазом.
Лёжа на спине, тудун сразу почувствовал верёвки на своих конечностях.
«Хорошо ещё, что руки связали спереди!» — проскочила в голове мысль.
Царевич провёл тыльной стороной ладони по щеке и почувствовал что-то липкое.
«Кровь!» — как-то вяло и отстранённо подумал Ахтуб, перевернулся на живот и попытался встать на четвереньки.
С первого раза это у него не получилось. Руки и ноги мелко дрожали. В них совсем не осталось сил.
«Надо успокоиться и привести мысли в порядок», — сам себе приказал царевич, снова укладываясь на спину и осматриваясь по сторонам.
Он находился в какой-то старой низкой вонючей юрте. Неприятный запах не мог развеять даже сквозняк, образовавшийся от распахнутой входной двери, открытого отверстия на вершине купола и небольшого бокового окна. В центре юрты имелся оборудованный очаг, но треноги и казана на нём не было. Сундуки и какой-либо скарб тоже отсутствовали.
Зато Ахтуб видел синее небо и распахнувшуюся перед входом безбрежную степь.
Походило на то, что тудун находился где-то за стенами города.
Прошедшие события понемногу начали складываться в одну картинку.
Царевич вспомнил, как проснулся от громких криков снаружи дома и звона оружия.
Тусклый свет едва пробивался сквозь небольшое окно, отблески горящих факелов метались по стенам.
Он одним прыжком бросился к креслу, на котором лежал меч, схватился за рукоять и рывком выдернул лезвие из ножен. Через мгновение тудун выскочил на крыльцо дома и с ужасом увидел распахнутые настежь крепостные ворота и входящие в город толпы чужих воинов. Рядом с крыльцом в луже крови лежал ближний телохранитель Накиб.
Ахтуб не успел ничего предпринять, как страшный удар сбоку по голове опрокинул его навзничь.
Лёжа на земле, он ещё услыхал чей-то резкий командный голос:
— Не убивайте! Тудун нужен нашему князю живым!
«Похоже, я всё-таки уцелел на этой войне, — промелькнула где-то глубоко в сознании мысль. — Пока».
И тут же утренний сумеречный свет погас в глазах царевича…
Тудун уже не сомневался в предательстве, произошедшем внутри крепости, иначе как можно объяснить, что безо всякого сражения войска Рюрика спокойно и быстро захватили город.
Царевичу очень хотелось узнать, куда делись его ближние люди, живы ли они, но как это сделать, он не знал.
Усилием воли Ахтуб заставил себя снова перевернуться на живот и тут неожиданно услышал звуки приближающихся к юрте многочисленных ног.
Широкая фигура загородила свет в проёме двери, и один за другим в юрту вошли пять или шесть воинов.
— Вынесите тудуна на свет! — прозвучал чей-то гортанный голос. — Князь хочет с ним поговорить!
Царевич ощутил, как несколько человек подхватили его под руки и под ноги.
Всего десяток их шагов, и он оказался лежащим, будто связанный куль, снаружи юрты.
Прямо перед собой Ахтуб увидел Рюрика в окружении десятка приближённых к нему людей, а за ним вдалеке крепостные стены Баркату.
Но взгляд царевича равнодушно скользнул по князю и сосредоточился на лицах стоящих сбоку в униженно-подобострастной позе людей. В них он сразу узнал ягычи Кайса и Идриса.
— Так это вы сдали крепость, предатели? — воскликнул тудун, в бешенстве от бессилия вращая глазами. — А где сенгур Ахмар? Неужели тоже с вами?
— Ты спрашиваешь о своем сотском? — заговорил Рюрик. — Твой сенгур с кучкой своих воинов пытался отстоять ворота и был убит с оружием в руках. Ну а твои воеводы, как видишь, предали тебя!
Царевич закрыл глаза и шумно перевёл дыхание, стараясь успокоиться и заглушить чувство жгучей ненависти, полыхающее внутри него к стоящим вокруг людям.
— Скажи, князь, — произнёс наконец тудун. — Если уж тебе предатели открыли ворота, сохранишь ли ты жизнь горожанам?
— Я ж дал слово, — усмехнулся Рюрик. — А потому твои люди ещё утром покинули крепость. Можешь за них не переживать. Они взяли с собой запас пищи и одежды. Надеюсь, не пропадут в степи!
Князь выждал мгновение и добавил:
— Почему не спрашиваешь, какая судьба тебя ожидает?
От неожиданного вопроса Ахтуб закашлялся и с трудом выдохнул:
— Так ты же сам сказал, что предашь меня смерти! Хочу лишь узнать, к чему готовиться.
— А он, оказывается, не трус! — одобрительно кивнул головой Рюрик, обращаясь к окружающим его вождям.
Вновь взглянув на царевича, князь продолжил:
— Я бы мог тебя пощадить, но должен отомстить за дела страшные, совершённые в окрестностях Новогорода твоими воинами!
— Лошадьми порвёшь или голову прикажешь отрубить?
— Я ещё подумаю, не торопи меня! В мир нави переселишься утром, на восходе солнца. Это я тебе обещаю! А пока набирайся сил.
Князь вскочил на подведённого к нему громадного вороного коня и в сопровождении двух десятков воинов ускакал в сторону Баркату.
Царевич долго смотрел ему вслед, пока всадники не превратились в мелких букашек, и только тогда повернул голову к своим ягычи.
— Я не думаю, что после такого предательства вы долго проживёте! — в голосе его слышалось откровенное презрение и ненависть. — Смерть уже стоит рядом с вами.
Идрис не выдержал и подошёл к нему.
— Прости нас, тудун, — негромко пробормотал он. — Мы хотели сохранить жизни наших людей. И свои тоже. Потому и откупились тобой перед Рюриком. Он дал нам слово, что не тронет никого, если ему сдадут крепость. В городе тебя князь не захотел оставлять. Думает, что сбежать можешь. Вот и привезли сюда. И даже поставили тут юрту. Полсотни воинов охраны приставили. И завтра всё это закончится.
Короткие рубленые фразы ягычи окончательно вывели из себя Ахтуба.
— Для меня закончится? — горько усмехнулся царевич. — А как вы теперь своим людям и собственным детям в глаза смотреть станете?
Чуткое ухо лежащего на боку тудуна уловило идущий от земли гул, похожий на топот перегоняемого по степи табуна коней.
«Но откуда ему тут взяться? — подумал царевич. — Не иначе, дружина печенегов к Рюрику пожаловала. Может, решили получить от него плату за свою помощь в этом набеге, хоть войны совсем и не было! Что ж, после разграбления Баркату у князя теперь есть много золота. Он сможет легко со своими союзниками расплатиться!»
А гул всё усиливался и приближался, превращаясь в отчётливо различаемый грохот сотен копыт.
Похоже, охранявшие Ахтуба люди подумали так же, как и он, приняв скачущих всадников за своих союзников. И лишь когда воздух наполнился резким свистом, люди опомнились.
Но было уже поздно.
Утыканные стрелами тела лежали на земле, а оставшиеся в живых несколько воинов, побросав оружие, подняли вверх руки.
Сердце царевича учащённо забилось. От входа в юрту Ахтуб видел мелькавших перед собой всадников, а по их одежде и вооружению понял, что это хазары.
— Тудун! Тудун! Ты где, тудун? — зычный голос нёсся откуда-то сзади, но повернуться в ту сторону у Ахтуба не хватило сил.
— Здесь я! — прохрипел он, поднимая от груди вверх связанные руки.
— Живой! — радостный крик над самым ухом почти оглушил царевича, и тут же сильные руки поставили его на ноги. Прямо перед собой тудун увидел обеспокоенные лица друзей Захида и Жалиля.
— Успели! — произнёс чей-то до боли знакомый голос.
Ахтуб почувствовал, как лезвие острого ножа кромсает стягивающие запястья верёвки, и только теперь узнал стоящего рядом с ним человека.
— Манаар! Откуда ты здесь взялся? — сами собой сорвались с языка тудуна слова.
— Потом, потом, — седобородый старик поспешно освобождал от пут ноги царевича.
— Мы потом всё тебе расскажем, а пока нам нужно поскорее убираться отсюда. Ты сможешь взобраться на коня?
Ахтуб утвердительно кивнул, растирая затёкшие руки, попытался встать и сморщился от боли.
По знаку эльтебера трое воинов подскочили к царевичу и помогли сесть в седло. Позади к нему вплотную подъехали Захид и Жалиль.
— Уходим! Уходим! — Манаар сделал круговое движение правой рукой, схватил поводья лошади тудуна и направил своего коня в противоположную от Баркату сторону.
Обернувшись несколько раз, Ахтуб внимательно осмотрел несущийся за ними отряд всадников. По его прикидкам, воинов было не больше сотни человек.
Эта бешеная скачка длилась долго. До тех пор, пока они не переправились через холодный бурный ручей и не вынеслись на каменистый берег, ведущий в холмы.
Здесь эльтебер решил сделать небольшой привал.
— Следы на камнях искать нелегко, — улыбнулся он царевичу. — Будем надеяться, погоня от нас отстанет! Да и не рискнут преследователи уходить с равнины. Побоятся попасть в ловушку!
— Я всё понял, вождь! — махнул рукой Ахтуб. — Теперь рассказывай, как ты оказался рядом с Баркату!
Манаар присел на большой камень и пристально посмотрел в глаза царевичу.
— Ты же знаешь, что ближние к беку тарханы приказали всем тудунам и эльтеберам не помогать тебе в войне с князем Рюриком. Даже родовые вожди из моего племени перепугались и отказались дать своих воинов в дружину. Всех, кого ты здесь видишь, это обязанные мне жизнью люди. Они с радостью пошли за мной. Да ещё твои друзья привели с собой десяток хороших лучников. Вот и набралась почти сотня человек. Мы спешно поскакали в Баркату, но немного опоздали. Крепость оказалась окружена со всех сторон новогородцами, викингами и конными дружинами кочевников. Нас было мало, а потому мы не привлекли к себе внимания. Зато увидели, как утром все твои воины и жители без оружия покидают город. Я переоделся, смешался с толпой и узнал, что ягычи Кайс и Идрис в обмен на свою жизнь и свободу сдали крепость, а тебя люди Рюрика увезли в установленную в двух милях от города юрту. Теперь все ждут, когда князь придумает, как казнить своего злейшего врага. Спорят, что он сделает: порвёт тело дикими конями, сожжёт на костре или всё-таки своей рукой отрубит голову. Мы хотели напасть, когда Рюрик прискакал к юрте, но с ним было слишком много людей.
— Он ещё не решил, как со мной поступить, а потому захотел отложить казнь до завтрашнего восхода солнца, — хмыкнул царевич.
— А мы ему помешали, — вступил в разговор Захид. — Перебили всю оставленную им охрану и даже твоих предателей-ягычи. И я очень рад этому. Но оставаться здесь долго нельзя. Куда поскачем, тудун?
— За нас уже всё решили! — остановил их Манаар. — В десяти милях отсюда будем ждать джавишгара Вакила. Тархан движется сюда с огромной дружиной. И даже ларисии при нём.
— Откуда об этом знаешь? — царевич непонимающе смотрел на эльтебера.
— Прости, тудун, но я через твою голову постоянно слал к нему гонцов и писал о том, что вокруг Баркату происходит, а джавишгар мне отвечал.
— Зачем ты это делал? — сжал кулаки Ахтуб.
— Он мне сам приказал! — отвёл взгляд в сторону Манаар. — Видимо, переживал за тебя сильно и вину свою чувствовал из-за того, что помочь ничем не сумел!
— Так что, будет большая война? — не выдержал Жалиль.
— Не думаю, — эльтебер пожал плечами и погладил пальцами свою седую бороду. — Вакил мудр и хитёр, а потому сделает всё, чтобы закончить дело миром и с малыми потерями для нас.
Ахтуб сидел на камне, расслабленно щурился на солнышке и думал о том, какой же он счастливый человек. У него есть друзья, которые могут прийти на помощь в самую тяжёлую пору жизни, когда смерть уже заносит над его головой свой меч.
Тудун переводил взгляд с одного говорящего на другого, даже не вслушиваясь в произносимые ими слова.
В голове царевича билась одна мысль: «Теперь всё будет хорошо».
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Многолюдные конные дружины Аскольда, Тургана и других князей, племенных вождей и посадников так и остались стоять в бездействии, окружив полуподковой Баркату и блокировав возможный прорыв к нему хазарских войск со стороны степи.
Разосланные на быстроногих конях далеко в разные стороны мелкие группы лазутчиков изредка возвращались к своим дружинам и сообщали, что никакого подозрительного движения в округе нет.
Не ожидали вожди, что их людям не придётся принимать участие в войне, а потому всю ночь и утро прислушивались к доносящимся из крепости звукам.
Им уже было известно, что ближнее окружение царевича Ахтуба решило ночью сдать крепость и этим сохранить собственные жизни.
Понимая, что война для них, не начавшись, уже закончена, Аскольд под утро разрешил своим викингам развести костры и начать готовить пищу.
И даже сам уселся у огня, наблюдая за пламенем, пожирающим сухие ветви и сучья.
Думы у него постоянно вертелись около одного вопроса: заплатит ли князь Рюрик ему за участие в походе, ведь сражаться его дружине не пришлось. Как и печенегам, да и новогородской коннице тоже. Какие-то сомнения терзали душу, не давая ей спокойствия и умиротворения. Очень хотелось по привычке обратиться за советом к Дене, но она осталась в Куйаве.
Аскольд помешал толстой палкой угли в костре и улыбнулся, вспомнив о колдунье.
«До чего же девка была хороша и свежа в юные годы!» — невольно вздохнул он.
Князь помнил, как замирало у него сердце при случайных встречах с Деной. Ему нестерпимо хотелось прикоснуться пальцами к белоснежной коже, зарыться лицом в копну светлых вьющихся волос, сжать в объятиях упругое девичье тело и уже никуда не отпускать от себя. Но сдерживало его то, что Дир первым проявил желание быть к ней ближе и, похоже, пользовался её взаимностью. Недаром же брат в переходе от крепости Борча до Куйавы перебрался с коня на лодку, на которой плыла красавица. По всему было видно, что отношение к Дене у него серьёзное, но вот чем всё может закончиться, то Аскольд не понимал. Ему оставалось лишь наблюдать за ними со стороны.
А события развивались стремительно, и управлять ими он уже не мог.
О том, что Дена была знахаркой и колдуньей, ярл знал с их первого знакомства, а потому и взял её к себе в дружину. Но девушка оказалась ещё и провидицей, помогающей ярлам во всех начинаниях. И это стало для них самым главным.
Викинги остались в Куйаве, где ярлы приняли на себя звания князей и начали совместно править всей округой.
Дена вникала во все их дела, предупреждая о возможных последствиях принимаемых решений.
Вот только вскоре Аскольд увидел, как с девкой начали происходить неожиданные для него перемены. Она стремительно округлялась, с каждым днём демонстрируя всё более пышные формы, а особенно свой живот.
Бледное лицо Дены и её заплаканные глаза вынудили его как-то вечером прийти к Диру в одрину.
— Что у тебя с нашей провидицей происходит? — начал он разговор.
— А ты разве не замечаешь, — хохотнул брат, — она бабой становится!
— И что делать думаешь?
— Жить, — пожал плечами Дир. — Как прежде. Неужто ты не знаешь, что женщины бывают в тягости и даже иногда рожают детей?
— Ну а если у неё будет сын, ты его признаешь?
— Зачем? — снова ухмыльнулся брат. — Чтобы этот ребёнок после меня стал князем?
— Так ведь рано или поздно у тебя появятся дети! — не понял его Аскольд.
— Но я надеюсь, они родятся от какой-нибудь богатой и знатной княжны, с отцом которой мы заключим союз, выгодный для нас с тобой, — фыркнул Дир. — А что безродная девка мне может дать?
— Значит, ты решил её бросить? Кто же тогда станет нам предсказывать будущее?
Широкая улыбка растянула губы Дира.
— Так мне оно без надобности, — произнёс он, слегка хохотнув. — А если тебе от неё польза имеется, сам за ней и присматривай. Я же себе другую красотку нашёл! Моложе Дены.
Покачал головой в тот раз князь и вышел из покоев брата.
Досады или обиды на него он не испытывал. Такие обрюхаченные девки имелись в каждом посёлке, где побывал Дир. У Аскольда осталась только жалость к молодой знахарке, доверившейся им обоим.
Он хорошо помнил, как сам подал ей несбыточную надежду, сказав племенному вождю Станилу в посёлке Борча, что Дена согласилась стать его женой. Этим Аскольд тогда предотвратил ссору с местными жителями, но таким поступком как бы поднял девушку до своего положения. А она поверила в сказку и поддалась на ухаживания брата Дира.
И это всё привело к тому, что ближе к весне колдунья родила мальчика. Без отца. Князь Дир не принимал малыша на руки и даже не знал о его появлении на свет. Дене пришлось одной очень тяжело, и она была вынуждена обратиться за помощью к Аскольду.
Князь приказал за лето построить ей новый дом, дал денег, прислал мамок-нянек и всячески старался помочь. Даже сам придумал малышу имя — Эльвир, что означает «счастливый».
И в благодарность за всё содеянное князем Дена уже полтора десятка лет продолжала заглядывать в будущее, предсказывала ему судьбу и давала советы, как поступать в трудном деле.
…Аскольд ещё раз помешал угли в костре, бросил в огонь обугленную палку и встал на ноги.
Неизвестность по-прежнему угнетала его, не позволяя сидеть на месте.
Хотелось действовать и самому распоряжаться своей судьбой, а не зависеть от чужих замыслов и решений.
Но для этого ему нужно было стать правителем Биармии, Гардарики и Новогорода.
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Тудун и эльтебер вошли в большую, богато убранную и обставленную юрту и сразу увидели поднявшегося им навстречу с лежащих на толстом ковре подушек седобородого сухощавого старика.
Это был джавишгар Вакил.
— Рад приветствовать тебя на свободе и во здравии! — торжественным голосом заговорил он, раскрывая объятия навстречу царевичу. — Я уж думал, что мы тебя потеряли.
— Мне тоже такие мысли приходили в голову, — усмехнулся Ахтуб, легонько прижимаясь щекой к щеке старика. — Ну а как тебе удалось привести сюда войска? Неужто бек Ханукка осознал, что надо оказать помощь Баркату?
— Что ты, что ты, — в глазах Вакила появились смешинки. — Какая помощь? Он ненавидит тебя всей душой и скорее допустит, чтобы Рюрик опустошил и сжёг всю твою провинцию, чем пальцем пошевелит!
— Так откуда же все эти войска, тархан? — удивлённо поднял брови тудун. — Проезжая через твой лагерь, мы видели не только ларисиев, но и дружину бека, а также ополчение из Казара.
Джавишгар враз стал серьёзным.
— Мои лазутчики заранее принесли весть о выходе из Новогорода дружин Рюрика и их численности. А она оказалась огромной.
Вакил на мгновение остановился, но тут же продолжил:
— Князь привёл с собой тяжеловооружённую конницу, а это более десяти тысяч всадников, дружину хорошо обученных новогородских ратников, полторы тысячи викингов, да ещё своих союзников — печенегов. Вышло близко к тридцати тысячам воинов. А какие князья и племенные вожди к нему по пути присоединились, мне неизвестно. С такой силой он вполне мог не только на Баркату, но и на Казар пойти. Вот это всё я рассказал беку и кундур-хакану. И ты знаешь, похоже, они перепугались, но сами вести войска не решились, доверили мне, глубокому старику!
— Ну-у-у, — улыбнулся царевич. — Не такой уж оказался старик, если войну вести тебе доверили!
— Ага, — махнул в его сторону рукой джавишгар. — Кто бы ещё посоветовал, как это делать! Мне кажется, с Рюриком будет непросто воевать и договариваться! Я слыхал, он хороший военачальник, да и сам отменный воин!
— Ты мудр и умён, тархан, что-нибудь обязательно придумаешь! — примирительно произнёс стоящий сбоку от них Манаар. — Только очень хочется знать, как с нами поступишь?
— Устроив когда-то давно поход на Новогород, вы совершили глупость, и вот теперь приходится за неё расплачиваться, — медленно, словно взвешивая каждое слово, заговорил Вакил. — Но я не вправе судить вас. Могу только в меру своих сил и возможностей чем-то помочь. Для этого я здесь! — Он широко улыбнулся и добавил: — Проходите!
Джавишгар жестом пригласил тудуна и эльтебера на почётное место напротив входа, где была расстелена скатерть, а на ней стояли подносы с фруктами и амфоры.
Когда гости расселись на подушках, а слуга разлил по кубкам вино, старик окинул их пристальным взглядом и продолжил:
— Завтра на рассвете я выступлю на Баркату. Ходу до него ногами — целый день. Думаю, о нас Рюрику уже донесли. Он пока занят разграблением города. Если князь привёл свои войска только из-за мести тебе, то с ним можно будет договориться о мире. Не захочется ведь ему вести большую войну со всей Хазарией!
Речь Вакила лилась неторопливо и плавно. Он нашёл благодарного слушателя в лице Манаара, ловящего каждое его слово.
Тудун с улыбкой смотрел, как два старика потягивают вино из больших серебряных кубков и обсуждают будущее двух соседних стран.
Сам же царевич, сделав несколько больших глотков ароматной жидкости, откинулся на подушки, наслаждаясь чувством безопасности и спокойствия.
Мысли Ахтуба незаметно перетекли с начавшейся войны, предательства ягычи и потери крепости на свою жену.
Он вспомнил, как спешно увозил Церен после скомканной из-за смерти каган-бека Манассии свадьбы к себе в Баркату.
Девушка никогда за свою короткую жизнь не покидала Езгур и его окрестности и с особым любопытством наблюдала за суетой слуг и сборами вещей.
Молодая жена знала, что тархан Вакил посоветовал её мужу не продолжать свадьбу у себя дома в Баркату, а потому ей предстояло попрощаться со своими родственниками, и быть может, навсегда. Никто из них ехать туда с ней не собирался. Вот только грусти от этого она совсем не испытывала. Слишком уж тяжёлой и монотонной была её жизнь в доме кади Икбара. Да ещё исподволь каждый день окружающие женщины готовили Церен к замужеству с каким-то очень важным, но старым человеком, отчего дикие кошки скребли на душе. И только встреча с тудуном у горного ручья встряхнула девушку, дав хоть какую-то надежду вырваться из опостылевшего дома на волю, о чём ей оставалось только мечтать. Но все её самые смелые мечты неожиданно сбылись.
В этом Церен призналась Ахтубу, когда они на двух великолепных лошадях ехали рука об руку по степи, а сзади, отстав на сотню локтей, их сопровождал десяток вооружённых телохранителей…
— Эй, тудун! — хриплый голос джавишгара заставил царевича вздрогнуть. — О чём так глубоко задумался? Вернись к нам!
— Что? Что случилось? — царевич непонимающе посмотрел на тархана Вакила, держащего в руке свиток.
Похоже, его принёс слуга, возвышавшийся за спиной старика.
— Князь Рюрик прислал гонца с предложением встретиться и обсудить, что будем делать дальше: воевать или договариваться. Ишь, как он быстро решения принимает! Похвально!
— И как ты поступишь, джавишгар? Что ответишь гонцу? — подал голос Манаар.
— Я согласен увидеться с князем в пяти милях от Баркату в открытой степи, но при условии, что князь даст слово не причинить вреда людям, которые будут со мной.
— Это значит, — улыбнулся царевич, — ты хочешь взять меня с собой на переговоры?
— А почему бы и нет? — пожал плечами тархан. — Вы с князем когда-то начали эту свою войну, вам её и прекращать!
— Так тому и быть! — кивнул головой Ахтуб. — Я согласен!
— Что ж, пойду писать ответ Рюрику!
Вакил с помощью слуги поднялся на ноги и направился к небольшому инкрустированному серебряными вставками столику, расположенному рядом с выходом из юрты.
— Мне кажется, джавишгар обо всём договорится с Рюриком и даже вернёт тебе Баркату, — шёпотом произнёс эльтебер, наблюдая за сухоньким стариком, удобно устраивающимся в низком кресле.
Такие же мысли бродили в голове тудуна.
Ему тоже хотелось на это надеяться.
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Они пришли вдвоём на берег реки, чтобы вдали от чужих глаз и ушей обсудить свои дальнейшие действия.
Два десятка телохранителей держались в сотне локтей от них, не решаясь подойти ближе.
Хельги снял с плеча перемётную суму, ловкими и быстрыми движениями расставил на небольшом ковре два больших кувшина с пивом, пару кубков и корзину с едой.
— Ишь ты, — улыбнулся Рюрик, наблюдая за викингом. — Этак мы тут с тобой до ночи просидеть можем.
— А что, — откликнулся родич, — война закончилась, можно и отдохнуть.
— Дел у нас ещё не счесть, друже, — отмахнулся князь, разливая пиво по кубкам. — Ты ведь знаешь, что сюда пришёл джавишгар Вакил. Он привёл с собой из Казара много войск и встал лагерем поблизости от Баркату. Я направил к нему гонца с предложением встретиться в степи недалеко от города и обсудить, будем ли воевать или сможем договориться о мире.
— И что, — оживился Хельги, — джавишгар уже ответил тебе?
— Удивительно, но свою грамоту Вакил прислал с моим же гонцом и выставил странное условие: дать слово не причинить вреда людям, которые будут с ним. Я ответил согласием. Завтра мы встречаемся с джавишгаром.
— Ты хотел что-то узнать у меня, конунг, коли позвал на берег? — Викинг внимательно смотрел на Рюрика, словно пытаясь увидеть ответ в его глазах.
— Мне нужно понимать, что задумал Вакил, — задумчиво заговорил князь. — Мои люди, побывавшие в Хазарии, говорят, что он очень старый, мудрый и хитрый человек. Его уважают и боятся не только тудуны и эльтеберы, но даже сам бек.
Хельги несколькими длинными глотками осушил кубок с пивом, лёг спиной на землю и закрыл глаза.
— Что ж, — негромко произнёс викинг. — Попробую увидеть твоего джавишгара.
Рюрик с любопытством начал наблюдать за лицом родича, как обычно делал это при его погружении в непонятное состояние между явью и навью.
Лёгкая улыбка исчезла с губ Хельги, морщины избороздили лоб и щёки. Викинг тяжело задышал, грудь стала резко вздыматься и опускаться, кулаки сжались. По всему было видно, что он с чем-то борется и ему больно.
Но постепенно судороги прекратились, лицо Хельги разгладилось, а дыхание успокоилось.
Викинг медленно приподнялся и сел, опершись на правую руку.
Рюрик видел, что взгляд родича всё ещё затуманен, но сил терпеть уже не было, и князь спросил:
— Ну что, видел джавишгара? Узнал что-нибудь?
Но ему пришлось подождать, прежде чем Хельги заговорил:
— На встречу с тобой Вакил прибудет вместе с царевичем Ахтубом. После того, как хазары вырвали его из рук наших людей, царевич прячется в лагере джавишгара. Их обоих прикрывает колдун. Он не хочет, чтобы я узнал, о чём хазары думают. Пришлось с ним повозиться. Надеюсь, мешать нам теперь никто не будет.
— Удалось ли тебе проникнуть в замыслы Вакила?
— Я всё узнал, — кивнул головой викинг. — Джавишгар воевать с нами не хочет, войск у него меньше. Но и уступать старик не намерен. Будет торговаться.
— А что джавишгар может нам предложить? — Рюрик с интересом приготовился слушать.
— Наши люди быстро взяли Баркату и разграбили город. Но ты поклялся его разрушить, а Вакил такое не может допустить. Деньгами откупаться старик не будет. Хазария не платит никому дань и выкупы, сам о том знаешь. Джавишгар предложит освободить от пошлин на десять лет все наши товары, идущие по рекам, через волоки Хазарии и даже на торжищах.
— Что ж, — улыбнулся князь. — Хороший подарок, но этого мало! Есть у него ещё что-то в запасе?
— Договор о мире и дружбе между Хазарией и Новогородом. Такой же, как был у князя Гостомысла с каган-беком Манассией. Думаю, нам он нужен даже больше, чем им.
— Согласен с тобой, без него мы не закончим войну, — сдвинул брови в одну линию Рюрик. — Что ещё?
— В том договоре будет самое главное: каган-бек Ханукка признает тебя равным себе и назовёт каганом и императором! Во всём мире таких людей можно по пальцам пересчитать. Ты станешь венценосцем, как император Византии или Карл Великий!
— Заманчиво! — ухмыльнулся князь. — А надо ли это мне?
— Уверен, что тебя всё это не волнует! Ты хороший рачительный правитель, но ещё больше — воин! Создаваемая тобой страна будет сильной и богатой. И вот ей нужно, чтобы её называли империей, а тебя императором! Венценосцем!
— Так что, надо соглашаться?
— Это не мне решать, государь, — пожал плечами викинг, — я могу лишь помогать тебе. Во всём.
— Какие-то видения ещё были? — Рюрик попытался перевести разговор в другое русло.
— Непонятные совсем. Родичи твои вокруг долго мелькали. Сдаётся мне, замышляют они что-то недоброе.
Хельги поднял глаза на князя, и тому показалось, что во взгляде викинга промелькнули страх и сожаление.
— Ну-ка, ну-ка, — помрачнел лицом Рюрик, — расскажи подробнее об этом!
Хельги насупился, провёл рукой по коротко стриженной бородке и медленно заговорил, тщательно подбирая слова:
— Я уже однажды сказывал тебе, государь, что после того, как мы из фьорда приплыли в Новогород, ко мне перестали приходить видения о тебе и Ефанде. И о себе тоже. Кажется, боги или очень сильный колдун закрывают от меня предначертанные нам судьбы. Может быть, они такие страшные, что простому смертному их нельзя видеть. Я боюсь за твою жизнь, конунг! А теперь ещё и за жизнь маленького княжича Ингвара.
— Помыслы богов никому не ведомы, — перебил его князь, — мы не можем повлиять на их решения, а потому нам остаётся лишь ждать и принимать то, что нам уготовано.
Рюрик взялся рукой за кувшин, разлил по кубкам пиво, улыбнулся каким-то своим мыслям и беззаботно произнёс:
— Живи нынешним днём и будь счастлив, что можешь видеть это небо, солнце, облака, землю, реку, дышать воздухом, пить пиво, любить женщин и рожать детей!
Но благостное настроение, охватившее князя, тут же развеял Хельги.
— Скажи, конунг, ты почему до сих пор не сказал родичам о рождении сына? — в голосе викинга звучала тревога и даже какая-то обида. — Неужто не понимаешь, что, если погибнешь, я не смогу доказать, что Ингвар — твой наследник. Нас с Ефандой и твоим сыном сразу же убьют! Мы просто не успеем сбежать из Новогорода.
Рюрик почувствовал, как кровь прилила к щекам, а по спине пробежал лёгкий холодок.
— Я об этом как-то не задумывался, — пробормотал он. — Смерть меня не страшит, а вот за близких людей я уже начинаю переживать. Поход скоро закончится. Когда вернёмся в Новогород, соберу на совет всех князей, вождей, посадников и объявлю им о рождении моего наследника Ингвара.
Князь неожиданно для себя понял, что верит Хельги, как самому себе, поэтому добавил:
— На случай моей смерти ты останешься при нём опекуном!
Он на мгновение замер, но тут же произнёс:
— Хотя у меня появилась ещё одна задумка, но о ней я тебе расскажу, когда вернёмся в Новогород.
Рюрик поднял кубок, с удовольствием выпил и почувствовал, как огромная тяжесть свалилась с его плеч.
Ему по-прежнему хотелось жить.
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И вот уже в который раз Ахтуб стоял на крепостной стене и, прищурившись, смотрел вдаль.
Закончилась война с правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Рюриком. Вся провинция, город Баркату и ближайшие к нему посёлки оказались разграбленными и опустошёнными. Хорошо ещё, что многие жители перед самым нашествием врага ушли в степь, а потому остались живы.
Да и Рюрик не стал разрушать крепостные стены и жилища горожан. Он, похоже, решил выждать и получить выкуп за Баркату. И вправе был на него рассчитывать. Так считал даже джавишгар, но только платить старик не собирался. Да и не откупалась ни от кого Хазария. Чаще сама обкладывала данью соседние страны и племена.
Царевич вспомнил, как они с Вакилом в сопровождении многочисленной охраны прискакали в условленное место встречи с Рюриком.
Солнце уже катилось вниз по небосводу, жара спала, и в воздухе чувствовалась приятная прохлада ветерка.
Ахтуб видел, как от плотной массы воинов новогородцев отделились три всадника и направились в сторону хазар.
— Ну что, пора и нам ехать! — скрипучий голос тархана заставил тудуна встрепенуться и тронуть поводья лошади, посылая её вслед за отъезжающим Вакилом. Краем глаза царевич увидел, как позади к ним присоединяется один из телохранителей джавишгара.
Лёгкое чувство страха, спрятанное где-то в глубине души, не давало Ахтубу покоя, да и не хотел он встречаться с человеком, поклявшимся разрушить Баркату и отомстить ему самому. Но на этом настоял сам тархан, получивший от князя заверения в безопасности всех, кто прибудет вместе с ним.
Они сблизились и остановились на расстоянии корпуса коня. Между ними лежал расстеленный на земле большой ковёр с десятком разноцветных подушек и установленными на нём блюдами с фруктами, несколькими амфорами с вином и большими серебряными кубками.
Напротив царевича оказался худощавый мужчина с аккуратно подстриженной бородкой, а также длинными тёмными волнистыми волосами, в которых целыми прядями проступала седина. Даже сидя на коне, он казался высоким.
Переведя взгляд на князя, тудун сразу заметил устремлённые на него глаза и удивление в них.
— Хитер ты, джавишгар, — скривился в улыбке Рюрик, оборачиваясь к старику. — Теперь понимаю, почему у тебя были такие странные условия для нашей встречи. Что ж, слово я дал, обратно брать не стану!
Князь выждал мгновение и твёрдо добавил:
— Не буду говорить, что рад видеть вас обоих, но этот разговор нужен нам всем. Наши договорённости позволят остановить грядущую войну. А она может быть большой и долгой, истощит силы Хазарии и Новогорода! Надеюсь, вы со мной согласны?
— Спорить с тобой было бы глупо, — заговорил негромко Вакил. — Вот только надо обсудить, какой ценой мы её сможем избежать.
— Между нашими странами имелся договор о мире и дружбе, подписанный ещё князем Гостомыслом и каган-беком Манассией, — черты лица Рюрика окаменели. — Но твой родич и друг царевич Ахтуб нарушил его. Он перешёл со своими войсками границу Гардарики и помог княжичу Вадиму осадить Новогород. Хазарские воины разграбили все окрестности, уничтожили урожай, побили и угнали в поло́н много мирного люда, нанеся этим значительный урон моей стране.
— Ты тоже в долгу не остался! — прервал Рюрика джавишгар. — В прошлой войне твой главный город выстоял, зато в этот раз тебе удалось разграбить Баркату и все ближние к нему посёлки и стойбища.
— Но народ ваш я в поло́н не уводил, — покачал головой князь. — Даже воинов из крепости живыми выпустил. Никого не тронул!
— И что теперь? — щупленький джавишгар с интересом смотрел на огромного человека, сидящего напротив него на массивной лошади. — Мне благодарить тебя за это? Не буду! Ты мог бы всех убить! Они — воины! Их удел война, битва! Поражение и смерть или победа и жизнь! А народ… он всё стерпит.
Тудун видел, что Вакил уже плохо сдерживается, чтобы не сорваться на грубость, и попытался успокоить обоих:
— Мне кажется, нам лучше спешиться и всё обсудить сидя. Надеюсь, для этого тут и расстелен ковёр?
— А ведь так оно и есть! — засмеялся Рюрик. — Я что-то совсем забыл о нём, а вниз посмотреть не удосужился!
Ахтуб вместе с телохранителем помог тархану спуститься на землю и устроиться на подушках.
— Ну что, — на правах самого старшего из присутствующих, заговорил джавишгар, принимая из рук князя кубок с вином. — Хочу дать вам, ещё совсем молодым по сравнению со мной людям, одно напутствие: предпочитайте звону металла откровенную беседу со своим противником. Договориться можно всегда, даже пойти на какие-то уступки, а вот когда из ножен вытаскивают лезвие меча, оно требует крови. И после этого вернуть его обратно уже нельзя. Поэтому сначала думайте, всё хорошенько взвешивайте, а уж потом хватайтесь за оружие.
— Хорошо сказано, — Рюрик задумчиво посмотрел на джавишгара. — Как самый умный и мудрый из нас, что ты предложишь?
— Забыть горе и обиды, которые вы с царевичем причинили друг другу, крепко пожать руки, подготовить и подписать новый договор о мире и дружбе, — тархан открыто улыбнулся князю. — Наш каган-бек поручил мне договориться об этом с тобой! Я согласился.
— Но я поклялся разрушить Баркату, — угрюмо проговорил Рюрик. — А слово моё нерушимо, о том все знают!
Вакил выставил вперёд ладонь, словно останавливая князя этим движением.
— Клятву свою ты произнёс в гневе и не думая о последствиях, — джавишгар покачал головой. — Не верю, что тебе хочется оставить развалины от цветущего города! Зачем? Давай я его у тебя выкуплю?
— Выкупишь? — Рюрик непроизвольно наклонился вперёд. — И тебе бек позволит заплатить мне?
— Платить никто никому не станет, — фыркнул Вакил. — Я освобожу от пошлин на десять лет все твои товары на реках и волоках Хазарии, да и на торжищах тоже. Думаю, этот подарок будет намного больше, чем тот выкуп, который ты бы потребовал за Баркату. Да и разграбленный Баркату всегда считался богатым городом, и я знаю, что твои воины уже получили хорошую плату за свой поход, хотя им не пришлось даже взять в руки оружие.
«До чего же хитёр старик! — подумал Ахтуб, внимательно слушая разговор тархана и князя. — Новогородских купцов, торгующих в Хазарии, можно по пальцам пересчитать, а потому, если позволить им свободную торговлю, бек ничего не потеряет».
А джавишгар так же спокойно и неторопливо продолжал свою речь, словно говорил о чём-то мелком и незначительном:
— Нам всем нужно быстро закончить начавшуюся войну, да ещё и сохранить лицо! Мне кажется, это станет достойным выходом для правителей двух стран.
— Твои слова мы напишем в нашем договоре?
Царевич видел, как сощурились глаза Рюрика, а морщинки избороздили его лоб. Походило на то, что князь взвешивает для себя, насколько выгодно ему такое предложение.
«Он сильно сомневается, — мелькнула в голове тудуна мысль. — Вакил должен ещё как-то подтолкнуть Рюрика для принятия нужного нам решения».
— Напишем. Про пошлины и многое другое, — снова заговорил тархан. — Там будет признание тебя, князь, не только как правителя Биармии, Гардарики и Новогорода, но и как кагана и императора. Все эти титулы писцы перечислят в начале и в конце договора. Это сделает тебя равным императору Византии Михаилу и каган-беку Хазарии Ханукке! Думаю, такое дорогого стоит! На твоей голове будет сиять венец величайшего правителя! Твоё имя сохранится в веках для потомков! Они станут именовать тебя Венценосцем!
Краем глаза Ахтуб заметил, как морщинки на лбу и лице Рюрика разгладились, а глаза широко раскрылись.
«Ну вот и всё, — мысленно хихикнул тудун. — Вакил дожал князя!»
Ещё несколько мгновений подумав, Рюрик посмотрел в глаза сидящего рядом с ним высокого человека и негромко спросил:
— А что скажешь ты, Хельги?
— Обмана в словах хазарского вождя нет, — утвердительно кивнул головой седобородый спутник князя. — Договор бек Ханукка и его тудуны будут выполнять, а потому Новогород хороший прибыток от этого получит, ежели все наши купцы о том знать будут!
— Что ж, джавишгар, твои предложения заманчивы, недаром же тебя считают самым мудрым в Хазарии человеком! Я согласен! Начнём готовить договор, а как только он будет подписан, мои войска покинут эту провинцию.
Князь протянул вперёд огромную ладонь и обменялся твёрдым рукопожатием сначала с тарханом, а потом и с царевичем.
Стоящие позади новогородцев и хазар телохранители поспешно разлили по кубкам вино, и Вакил усталым, но довольным голосом произнёс:
— Предлагаю выпить этот благородный напиток за наше взаимопонимание, будущий император Рюрик! Как видишь, поговорив честно и откровенно, мы смогли найти пути, чтобы избежать большой войны.
Вакил осушил кубок и тут же с помощью телохранителя встал на ноги.
Вслед за ним с ковра поднялись новогородцы и тудун.
— Позволь откланяться, — снова заговорил старик. — Нас ждёт много важных дел! Завтра я отправлю к тебе своих законознатцев. Пусть они вместе с твоими людьми обсудят наш договор. А тот, что был раньше промеж Хазарией и Новогородом, я пришлю вместе с ними. Прощайте!
Уже сидя на лошади и догоняя тархана, царевич обернулся и ещё раз бросил взгляд на Рюрика.
— Когда попрощался, оборачиваться уже не следует, — услыхал он скрипучий голос Вакила.
— Удивительно, — восхищённо произнёс Ахтуб. — Как ловко ты уговорил князя и добился от него всего, чего хотел!
— Ошибаешься, тудун! — махнул на него рукой джавишгар. — Это Рюрик вытянул из меня всё, что я мог ему предложить, и даже чуток больше.
Тыльной стороной ладони старик отёр пот с лица и добавил:
— Разве ты не понял, что рядом с ним был очень сильный колдун? Мне о нём много рассказывали. Зовут этого человека Хельги. Он из викингов. Сын какого-то мелкого конунга с побережья. Сестра его стала женой Рюрика. А сам Хельги теперь ближний помощник и друг князя. Этот человек может видеть будущее и часто советует Рюрику, как ему следует поступать. А потому они заранее знали всё, что я им предложу. У меня тоже есть свой колдун, но не такой сильный, как Хельги. Со вчерашнего дня его корёжит и помощи от него ждать не приходится.
— Ну и ну, — покачал головой царевич. — О таком я не мог даже подумать!
Вакил замолчал, а Ахтуб, не решаясь прервать раздумья старика, всю дорогу до лагеря тоже проехал молча.

Глава 56

День близился к концу. Тяжёлый и долгий, наполненный многочисленными событиями.
Они начались с самого утра на главной площади Баркату, и участвовать в них пришлось всему ближнему окружению Рюрика, а также некоторым вождям и посадникам, отобранным для этого самим князем.
Два десятка человек со стороны новогородских дружин, печенегов и столько же представителей хазарского войска стояли друг против друга, а промеж них находились джавишгар Вакил, князь Рюрик и его бирюч Самовит.
Видислав с любопытством наблюдал за разворачивающимися перед ним действиями, изредка поглядывая на выстроившихся сбоку от него родичей.
Все собравшиеся люди понимали, что здесь, прямо перед ними, подведут итоги войны и скажут, кто же стал победителем и какие награды он за это получит. И всё это прозвучит в словах договора, привезённого из Казара и подписанного правителем Биармии, Гардарики и Новогорода князем Рюриком и каган-беком Хазарии Хануккой.
Наступила долгая тишина.
Тишина ожидания.
Её прервал Рюрик. Речь князя полилась размеренно и плавно:
— Вы все знаете, что за осаду Новогорода, сожжённые посёлки, угнанных в полон наших людей я дал клятву отомстить царевичу Ахтубу и разрушить главный город его провинции Баркату. И вот мы здесь. Царевича ратники захватили, но не успели казнить. Ему удалось спастись. Так решили боги. Клятву я выполнил наполовину. Город взят, но не разрушен по просьбе джавишгара Вакила. Он предложил его выкупить. Но не за золото, а освободив всех наших купцов на реках, волоках и рынках Хазарии от торговых пошлин на десять лет. Мы с джавишгаром договорились по каждому слову в нашем договоре, и вы их услышите.
Бирюч Самовит шагнул вперёд, развернул пергамент и начал читать.
Зычный голос его, казалось, разносился по всему Баркату, проникал в голову и заставлял внимательно слушать и думать.
А слушать было что.
Первые же произнесённые Самовитом слова вызвали глубокое удивление у Видислава.
Правитель Хазарии Ханукка признавал Рюрика равным себе, именовал его каганом, императором, великим князем и своим другом. Они оба приносили клятву сохранения мира и дружбы меж двух стран, а также оказания военной помощи супротив общих врагов. В договоре перечислялись многочисленные реки, волоки и рынки, на которых не будет взиматься пошлина с новогородских купцов и их товаров. А под конец каган-бек Ханукка желал своему другу долгих лет и достойного правления, а также вновь называл его всеми высокими титулами.
Бирюч закончил чтение свитка, и гул изумлённых голосов наполнил площадь. Похоже, такого исхода не ожидал никто.
Джавишгар Вакил поднял вверх руку, требуя тишины, жестом подозвал к себе из рядов хазар одного из суйбаши и принял от него небольшой мешок.
Что в нём находится, Видислав даже не мог предположить, и тихонько охнул, когда пальцы джавишгара вытащили из горловины золотую корону.
Неся её в двух руках прямо перед собой, сухощавый старик подошёл к Рюрику, но не смог дотянуться до его головы, а потому с улыбкой попросил:
— Император, ты слишком высок ростом, а я мал. Прошу тебя склонить голову! Не передо мной, нет! Перед императорской короной. Её для тебя по приказу каган-бека Ханукки изготовили лучшие ювелиры Хазарии. Она вознесёт тебя на вершину власти и славы!
Князь окинул горделивым взглядом стоящих позади себя людей, усмехнулся и произнёс:
— Что ж, я не против встать в один ряд с каганами Хазарии, императорами Византии и самим Карлом Великим!
Он наклонился, и Вакил, приподнявшись на цыпочки, кончиками пальцев водрузил на его голову золотой венец.
— О том, что ты коронован и стал императором, мои гонцы нынче же известят всех наших общих соседей, а через них и других правителей дальних стран.
Джавишгар склонился перед Рюриком в полупоклоне и торжественным голосом произнёс:
— От имени каган-бека Ханукки позволь первым поздравить тебя с титулом императора, равным кагану и великому князю! Теперь ты вправе именоваться любым из них. По такому случаю я приказал в миле от города установить большие праздничные юрты, куда на закате солнца приглашаю тебя и твоих воинских вождей на пир.
— Что ж, — Рюрик коснулся рукой короны на голове, — отпраздновать такой титул надобно. Я принимаю твоё приглашение. Мы прибудем на праздник!
Со стороны было хорошо видно, как сильно устал старик. Каждое произнесённое слово давалось ему с трудом, лицо его побледнело, а пальцы рук мелко-мелко подрагивали. Вакил пытался это не показывать, но ему, похоже, становилось всё хуже и хуже.
Видислав не выдержал и подошёл сзади к Рюрику.
— Князь! Князь! — негромко позвал он.
Великан стремительно обернулся, посмотрел на родича и насупил брови.
— Что случилось?
— Посмотри-ка на джавишгара, — скосил тот глаза на старика Вакила. — Мне кажется, он чем-то болеет и едва держится на ногах. Нужно отпустить его на отдых в лагерь хазар.
— Согласен с тобой, — так же шёпотом ответил Рюрик, бросив быстрый взгляд на старика и делая пару шагов в сторону джавишгара.
Тяжёлая рука императора опустилась на худенькое плечо Вакила, а голос, неожиданно ставший добрым и заботливым, пророкотал:
— Благодарю тебя, джавишгар, за всё, что ты сделал для Новогорода и Казара! Без тебя между нашими странами началась бы страшная война! До вечера ещё долго, нам нужно набраться сил. Предлагаю всем отправиться на отдых.
Боковым зрением Видислав заметил, как добродушная улыбка осветила лицо старика, а вздох облегчения вырвался из его груди.
— Мы будем ждать тебя, император!
Джавишгар поклонился и медленным шагом направился к своим людям.
И тут же к нему подскочили несколько человек, подхватили под руки и повели к крепостным воротам, где хазар ждали лошади.
Рюрик несколько мгновений ещё смотрел им вслед, а потом повернулся к Видиславу:
— Хорошо, что ты всё замечаешь, а то так можно было потерять нашего джавишгара. Ступай за мной, расскажешь, как сумел понять болезнь старика.
— Я тоже с тобой хотел поговорить, император, — кивнул головой муромский князь. — Но совсем о другом деле.
— Вот и пошли попьём пива, и я тебя выслушаю. Мы редко видимся и ещё реже ведём беседы. А после смерти твоего старшего брата князя Яромира и вовсе дорогу друг к дружке позабыли.
Негромко переговариваясь, они вошли в дом, ранее принадлежавший царевичу Ахтубу, и уселись друг напротив друга за большим длинным столом.
Прибежавший слуга поставил перед ними кувшины и кубки, разлил по ним пиво и тут же бесшумно удалился.
Видислав не торопясь осмотрелся, поражаясь богатому убранству, развешенному по стенам оружию и огромным вазам с цветами, расставленным по углам.
«Удивительно, как всё это богатство уцелело? — проскочила в голове его мысль. — Наверное, в дом вошли новогородские ратники и уже больше никого сюда не впускали».
— О чём хотел речь со мной вести, князь? — добродушно проговорил Рюрик, мелкими глотками отхлёбывая пахучую жидкость из кубка. — Небось дань в казну со своего удела уменьшить хочешь?
— Нет, великий князь, — усмехнулся Видислав, — нынче это меня мало заботит, а вот кое-что другое сильно волнует.
— Что ж, не буду гадать, говори!
— Дозволь, государь, для начала расскажу тебе сказку? — спросил муромский князь.
Увидев благосклонный кивок титулованного родича, Видислав заговорил. Медленно. Негромко. И очень спокойно.
— Когда-то давно у правителя огромной страны было три сына. Один лучше другого, все хорошие воины, помощники отцу своему в походах и сражениях. Годы шли быстро. Отец старел, сыны взрослели, набирали силу и вес. У них стали рождаться свои дети. И задумался тот правитель о том, что будет с созданной им страной после того, как уйдёт он в мир нави. Ему казалось, что растащат потомки её на куски, начнут друг с другом междоусобные войны вести, и пойдёт прахом дело всей его жизни. А потому решил правитель изготовить для сынов и внуков гривны, по которым можно было сразу распознать, кто из них ближе к престолу стоит, чей черёд править страной подходит.
— Ишь ты, — перебил Видислава Рюрик. — Всё почти как в нашем княжьем роду деется! Неужто где-то до такого же додумались? Ну-ка, ну-ка, сказывай дальше!
Муромский князь освежил горло пивом и продолжил:
— Когда ушёл в мир нави отец, то на тризне по нему напились сыны и ссору большую затеяли. А причиной тому оказался старший из братьев. Ему предстояло стать правителем страны. Вот только род свой зачать он не мог, поскольку от баб у него рождались одни девки. Не давали боги ему наследника мужского пола. У других же братьев в ту пору уже пацаны бегали.
— Твоя сказка чем-то жизнь моих предков и мою напоминает, — пробурчал Рюрик, наполняя пивом свой кубок.
— Ну что ты, государь, у тебя братьев кровных нет, а только дальние. Не о тебе речь идёт.
— Что ж, продолжай, мне уж любопытно знать, куда сказка твоя выведет.
— Убил на тризне старший брат среднего и даже хотел сынишку его мало́го зарезать. Видать, желал расчистить вкруг себя место от ненужных претендентов на престол. Любят так поступать люди, не уверенные в собственных силах. Но не позволил ему это сделать младший из братьев. А был тот сильным воином, ростом огромный, как и ты. Свернул великан шею убийце и не пожалел о том. Стал он правителем страны и основал свой род.
— А куда же делся сын среднего брата? — хмыкнул новоявленный император. — Надеюсь, жив остался? Ведь это ему суждено было стать правителем страны, верно? У него же на шее висела родовая гривна.
Видислав видел, как сощурились глаза родича, а охватывающие кубок с пивом пальцы начали мелко подрагивать.
— Малец так испугался, что сбежал на край страны и начал там новую жизнь. Повзрослев, он полюбился с красивой девкой и обрюхатил её. А она оказалась дочкой местного правителя. Парня схватили и отправили в дальнюю крепость, где под надзором соглядатаев ему пришлось прожить долгие годы. И только после смерти того правителя наследник престола смог отправиться к себе на родину. Он до глубокой старости плавал по рекам и озёрам, а потом поселился в маленьком посёлке в устье какой-то реки. Сколько ему тогда было лет, никто не знал, но столько люди редко живут. А страной по-прежнему правил род младшего брата, и уже сменилось несколько поколений правителей. Они были умными, сильными и справедливыми. Народ им верил и любил. Но каждый из них проживал свою жизнь с мыслью, что занимает чужое место, поскольку мужчины не его рода должны сидеть на троне.
Муромский князь замолчал, вытирая выступившие на лбу капельки пота тыльной стороной ладони.
— А что было потом? — Рюрик откинулся на спинку скамьи и впился взглядом в глаза Видислава.
— В мир нави собрался уходить правитель, у которого все сыны погибли в войнах, а потому надо было из многочисленных родичей выбрать человека, имеющего больше всех прав на престол. И вот тут пришлось бы сравнивать по старшинству гривны у претендентов.
— Ну и кто же стал правителем? — Император одним движением прянул на ноги, нависая всем телом над своим гостем.
— Ты удивишься, государь, — улыбнулся муромчанин. — Им оказался совсем молодой человек, родившийся во фьорде викингов.
— Как это? — Рюрик сдвинул брови в одну линию.
— А вот слушай мою сказку дальше, — улыбнулся Видислав. — Младший брат одного из великих правителей плыл на лодье вместе со своим малолетним сыном по Варяжскому морю, где на них напали пираты. Сражение длилось долго. Силы оказались неравными. Отца убили, а мальчик был захвачен в плен, продан в рабство и по воле судьбы попал в какую-то гладиаторскую школу, где из детей выращивали воинов-убийц. А уже юношей он оказался в далёкой жаркой стране и там стал телохранителем главного правителя и даже спас ему жизнь. Но потом этот парень участвовал в каком-то заговоре и был брошен в подвал крепости на острове. Может быть, так и умер бы в каменном мешке от старости, но на город напали викинги, разграбили его и освободили всех пленников. И ему пришлось уплыть с ними на далёкое побережье во фьорд. А уж в стране викингов у него родился сын. И вот как раз он стал тем самым молодым человеком, о ком я тебе говорил.
— Занятную сказку ты мне рассказал, — поморщился великан, снова усаживаясь на скамью. — Вижу, знаешь много. Только нужно понять, откель?
— Так ведь не один ты был тогда в том посёлке при разговоре со старым княжичем Колояром. И даже на берегу, когда тот умер, чужие уши услыхали тайну, лишь тебе доверенную.
— Я помню, что там ещё были только два человека: мой телохранитель Флоси и какой-то родовой вождь. Имя его давно выветрилось из моей памяти. Мне кажется, он всё и разболтал кому-то.
Оба замолчали, обдумывая только что услышанное.
— И зачем ты всё это затеял? — спросил с ехидной улыбкой Рюрик, внимательно изучая лицо родича. — Хочешь, чтобы я тебе престол свой уступил? Но где ж та гривна, что возвышает тебя надо мной? Да и не забудь, что я теперь каганом, императором и великим князем именуюсь! Или и эти титулы у меня забрать хочешь?
— Ты знаешь, а ведь похоже, мне всё это не нужно, — покачал головой Видислав. — Я вижу, что лучше тебя никто не сможет управлять нашей страной! Престол твой по праву!
Муромский князь поднялся со скамьи, собираясь выйти из дома, но неожиданно остановился и спросил:
— Скажи, государь, почему ты не казнил нас с Яромиром после освобождения Новогорода полтора десятка лет назад? Мы ж с братом тебя предали.
— Колояр отдал мне свою гривну, но взял с меня клятву, что я никогда не причиню вред его потомкам. А ими тогда были вы с Яромиром. Как видишь, пришлось сдержать слово, данное умирающему родичу.
— Что ж, император, больше измен не будет! Можешь на меня положиться. Во всём.
— Верю, — открытая улыбка появилась на лице Рюрика. — Не забудь, что вечером у нас пир! Ну а потом все вместе отправимся домой. Дружину свою отпустишь в Муром, а уж сам, не обессудь, поплывёшь вместе со мной в Новогород.
Видислав вышел в сени, где нос к носу столкнулся с болярином Всеведом.
«Кажется, ближний человек князя слышал весь наш разговор! — пронеслась в голове его мысль. — А может, так оно и к лучшему!»
Он распахнул дверь и ступил на крыльцо, чувствуя, как легко и спокойно стало на душе.
Хозяин Мурома твёрдо знал, что поступил нынче правильно.
И так будет лучше для всех.

Глава 57

На закате солнца многочисленные конные дружины князя Рюрика одна за другой начали приближаться к Новогороду, устраивая свои стоянки и лагеря вдоль берега реки и на опушке леса. Люди понимали, что войска в городе разместить невозможно и многим придётся обходиться без крыши над головой, довольствуясь местом у горящего костра, своими запасами да той едой, что им вынесут местные жители из ворот крепости.
А с утра ещё ожидалось, что приплывут лодьи и драккары с ратниками и викингами на борту. Сколько здесь могло скопиться народу, то не ведомо было никому.
Рюрик распорядился не задерживать людей у Новогорода и после небольшого отдыха отправлять по домам. Деньги все воины, за исключением малой дружины самого князя, за поход получили сполна ещё при делёжке ценностей в Хазарии, а потому могли вернуться к своим семьям не с пустыми руками.
В Новогороде великий князь велел остаться только своим ближним родичам, а также удельным князьям, племенным вождям и посадникам.
Предстоял большой воинский совет, а после него праздничный пир. На их подготовку, а также вывод лишних войск из окрестностей Новогорода он дал пять дней.
В сомнениях, как дальше поступать, князь Аскольд из своего воинского лагеря направился в хоромы князя. Ему хотелось поговорить с родичем и окончательно решить всё для себя.
Можно было остаться в Новогороде, но тогда дружину пришлось бы отпускать домой вместе с конницей печенежского родового князя Тургана, а самому потом преодолевать длинный путь с горсткой телохранителей. Этого ему не хотелось, поскольку он знал, как много опасностей будет его подстерегать.
Император встретил родича доброжелательно, сразу усадил за стол и начал расспрашивать о переходе дружины из Баркату в Новогород, о жизни в Куйаве и отношениях с хазарами и печенегами. Его, казалось, интересовало всё. Но тут Аскольд услыхал неожиданные для себя слова Рюрика:
— Ты знаешь, князь, недавно печенеги передали моему воеводе Свентовиду карту, на которой твоя Куйава значится как Кий. Я глазам своим не поверил. Ведь Кием печенеги и хазары называют палку, дубину и даже мужской детородный орган. Почему так? Хотел спросить об этом у тебя ещё до похода на Баркату, но как-то подзабыл. Ты уж расскажи мне про сие дело.
Аскольд рассмеялся, отёр слёзы на глазах ладонями и заговорил:
— Ту крепость, что мы с ярлом Диром под свою руку взяли, хазары когда-то давно построили на своей границе по приказу везира Куйи и по его имени назвали Куйавой. Если тот везир для них что-то значил, то мы его совсем не знали, а потому решили посмеяться над хазарами и заменить Куйаву на Кий. Печенеги согласились с нами и тоже на своих картах наносят это смешное имя и даже отмечают границы нашего нового княжества. Живём мы с ними дружно. С родовым князем Турганом частенько гостим друг у друга, да и в поход этот, как ты знаешь, вместе ходили и вместе вернулись. А вот теперь я не знаю, что мне делать: оставаться в Новогороде или уходить со своей дружиной и с конницей Тургана. Потому и пришёл к тебе за советом.
Рюрик помолчал, пристально всматриваясь в глаза родичу:
— Думаю, ты уже знаешь, что я дам ближним людям несколько дней отдохнуть, а потом соберу совет вождей. Нам надобно определиться, как будем дальше жить с хазарами и печенегами, какие крепости и где следует построить, сколько новых гридей и ратников обучать. Ну а потом устроим большой пир для жителей Новогорода, его окрестностей и моей малой дружины. Так у нас ведётся издревле. Тебя я тоже понимаю: ежели останешься здесь без своей дружины, то тогда придётся с горсткой воинов добираться в верхнее течение Вараха и плыть до самого Кия. Это долго, да и опасно. Неволить тебя не стану, можешь отправляться завтра вместе со своими людьми домой. А вот нынче вечером приходи ко мне. Я соберу всех родичей, поговорим о наших делах, а потом устроим маленький пир.
Выйдя от императора на крыльцо хором, Аскольд расслабленно потянулся и окинул взглядом площадь, стоящие на ней дома и многочисленные постройки. Все они выглядели солидно и как-то очень уж добротно. В Кие таких сооружений было мало. И даже их с Диром княжеский дом не шёл ни в какое сравнение с хоромами Рюрика. Ему захотелось пройтись по городу, подсмотреть что-то интересное для себя и, возможно, походя поболтать с кем-нибудь из местных жителей.
— Ну что, князь, — раздался сбоку чей-то знакомый хрипловатый голос. — Никак с государем нашим успел поговорить? Ишь, шустрый какой!
Повернув голову, Аскольд увидел приближающихся к крыльцу ярла Фроуда и его внука — ладожского князя Мечеслава.
— Я тоже рад вас видеть во здравии, родичи, — улыбнулся он. — Надеюсь, и вас Рюрик своим вниманием не обделит. Хотя вечером он устраивает приём, как и должно быть у императора. Вот там и увидимся.
— Скажи, князь, а ты остаёшься в Новогороде или покинешь его вместе со своей дружиной? — не отставал от него ярл.
— Мне нечего здесь делать, — махнул рукой Аскольд. — Завтра я возвращаюсь в Кий. — Да и вам советую отплыть утром в Ладогу!
— Ну уж нет, княже, — хохотнул Мечеслав. — Мы оставим один драккар у пирса, десяток дней погостим у государя нашего, а только потом откланяемся. Глядишь, пока будем здесь, какие-то послабления у него выпросим!
— Что ж, удачи вам во всём!
Аскольд, кивнув головой, сбежал по ступеням крыльца, уступая проход в хоромы своим родичам.
До вечера было ещё далеко, и он направился в лагерь, чтобы проследить за подготовкой дружины к дальнему переходу.
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Ярл Фроуд сидел за большим столом в гридницкой рядом с князем Мечеславом, по правую руку от императора и слушал неторопливую речь правителя Биармии, Гардарики и Новогорода, думая о том, как много титулов стало у Рюрика после войны. Он мог именоваться великим князем, каганом, конунгом и императором. О его жизни и совершённых делах будут знать многие поколения потомков. Люди станут слагать о нём легенды, рассказывать своим детям сказки.
«А ведь титулы эти могут перейти по наследству к преемнику», — подумал ярл, глядя на человека, сломавшего всю его жизнь, отнявшего города и крепости на Великих озёрах и на побережье Варяжского моря, заставившего жить по чужой указке.
Правая рука Фроуда нащупала маленький глиняный сосуд с заткнутой деревянной пробкой горловиной, подвешенный в крохотном кошеле к поясу на правом боку. Он был на месте. Ярл облегченно выдохнул, словно почувствовав, что по-прежнему вооружён.
Этот горшочек он носил с собой уже давно. Ещё до отбытия в поход попросил Фроуд старого колдуна, жившего на окраине Ладоги, сварить ему зелье. Предупредил тот ярла, что капли одной хватает, чтобы человек навсегда покинул мир Яви. Но не сразу. Несколько дней должно было пройти до того, как тело и голова перестанут слушать друг друга и последний вдох наполнит воздухом грудь страдальца.
Знал ярл, что пригодится то варево ему непременно, поскольку мысли отравить врага своего вынашивал он давно. Но понимал хорошо, что случай нужный надобно подловить. Сначала хотел по прибытии к князю подлить зелье в пиво, потом в Хазарии на пиру у джавишгара Вакила это сделать, но никак не мог к Рюрику близко подобраться, чтобы не вызвать подозрения у его телохранителей. Двое их было. Страшные и всегда злые викинги. Глаз не спускали с каждого, кто приближался к их конунгу. Ладони постоянно на рукоятях мечей и ножей держали, могли убить мгновенно.
Пришлось затаиться и отложить сие дело до прибытия в Новогород.
И никак не мог ярл придумать, как ему ту злосчастную каплю зелья в рот князю влить. Страх дикий охватывал, когда думал о том, что увидит кто-то горшочек тот маленький, из которого он станет отраву на еду или в кубок княжий лить. Холодок аж по спине пробегал, а пальцы судорогой сводило. Не думал Фроуд, что так тяжко гнусное дело совершать. Показалось, легче человека в поединке убить, чем втихаря жизни лишить.
Слова великого князя не доходили до сознания ярла.
В голове его свербела одна-единственная мысль: «Другого случая может уже никогда не быть, нужно всё сделать нынче, откладывать дальше нельзя».
Громкие крики и радостные возгласы наполнили гридницкую.
Фроуд тряхнул головой, прогоняя от себя страшные думы, и посмотрел сбоку сначала на своего внука, а потом уже на Рюрика.
Мечеслав сиял от счастья, открыто глядя на правителя страны. В руке молодой князь держал поднятый вверх кубок с пивом, а из горла его нёсся крик:
— Да здравствует наш император!
А на лице Рюрика светилась торжествующая улыбка.
Император небрежно кивнул в ответ, поднял свой кубок и разом осушил его.
«Да-а-а, — подумал ярл. — Он достиг всего, что может хотеть человек. Ему пора уйти!»
Краем глаза Фроуд заметил, как расторопные слуги принесли и поставили на стол кувшины с пивом, унося с собой пустые, но кубки наполнить забыли.
«Ну, вот я и дождался!» — только успел подумать ярл, а пальцы скользнули по боку в кошель, нащупали пробку и вытянули её из горловины кувшинчика. На какое-то мгновение сердце его от ужаса остановилось, но усилием воли он заставил себя продолжить начатое дело. Указательный палец медленно погрузился в открывшееся отверстие, и Фроуд почувствовал на нём влагу до сгиба второй фаланги. Какая-то неведомая сила подняла ярла на ноги, и тут же, как бы откуда-то сбоку, он услыхал свой хриплый голос:
— Дозволь, император, наполнить твой кубок этим живительным напитком, пожелать тебе долгих лет жизни и счастливого правления на благо всем нам!
Левая рука ярла ухватилась за кувшин, приподнимая его над столом, а правая оплела пальцами горлышко кубка, и пенистая струя полилась на дно сосуда.
Фроуд ещё успел бросить быстрый взгляд на стоящих за спиной Рюрика телохранителей, но на их лицах он увидел спокойствие и безмятежность.
И ярл решился.
Указательный палец всего на миг оторвался от обода кубка, подставившись под льющуюся струю пива, и тут же вернулся на место.
Недрогнувшей рукой Фроуд налил ароматный напиток в кубок князя Мечеслава, а потом и в свой, поднял его на высоту глаз и, подражая внуку, прокричал:
— Да здравствует император! Пьют все!
Рюрик поднялся из огромного кресла, посмотрел в глаза Фроуду и громко произнёс:
— Когда-то мы с тобой, ярл, были врагами, и я хотел убить тебя. Но потом ты стал моим ближним родичем и во всём поддерживал меня, помогая защищать дальние рубежи от ворогов. Никогда я не сомневался в твоей верности. Благодарю за всё, что тобою сделано для Ладожского княжества и всей нашей страны.
Император поднял кубок, отпил из него несколько глотков и продолжил:
— Мой племяш Мечеслав стал уже настоящим князем. Пришла пора ему править княжеством самому. А потому хочу спросить, ярл, остались ли ещё в теле силы, а в голове свежесть, чтобы я мог послать тебя посадником в какой-нибудь большой город. Преданных людей у меня не так много, а ты — один из них.
— Как велишь, государь! — тут же откликнулся Фроуд. — Пока жив, буду исполнять твою волю. Приказывай.
— Что ж, — широко улыбнулся Рюрик. — Об этом поговорим с тобой завтра.
Император снова сел в кресло и обвёл собравшихся в гридницкой мужчин долгим взглядом.
Ярл, затаив дыхание, наблюдал за ним, пытаясь для себя отметить хоть какие-то изменения на его лице и в движениях, но ничего такого не замечал.
Капли влаги упали откуда-то сверху на тыльную сторону ладони, заставив его вздрогнуть всем телом. Ему даже на миг показалось, что это пролилось страшное зелье. Но Фроуд тут же прогнал прочь глупые мысли и пальцами левой руки провёл по своему лбу.
Струйки пота стекали по нему на нос и щёки.
Правая рука ярла метнулась к кошелю на боку и нащупала маленький кувшинчик. Горловина была заткнута пробкой. Когда он это сделал, Фроуд не мог вспомнить.
«А вытаскивал ли я её и макал ли в зелье палец? — билась в висках мысль. — Может, всё это мне привиделось?»
Ужас стал затуманивать его мозг, вызывая холод в груди.
Нестерпимое желание понюхать и облизнуть указательный палец неожиданно овладело им с такой силой, что он спрятал руку за спину и глубоко задышал, стараясь освободиться от навязчивых дум.
Когда же всё-таки это удалось, ярл выбрался из-за стола и направился к двери.
Ему хотелось дойти до реки и смыть с руки зелье.
Если, конечно, оно на ней было.

Глава 59

В нерешительности стоял он неподалёку от хором и набирался смелости, чтобы просто взять и зайти на княжий двор.
Сомнения терзали душу.
Вот так же, видимо, отец его Хотимир, дед Мовеслав и прадед Преслав когда-то давно каждый в свою очередь стояли где-то тут неподалёку, смотрели на княжьи терема и не знали, что им делать.
Все они имели больше прав на престол, чем действующие хозяева Биармии, Гардарики и Новогорода князья Волемир, Буривой и Гостомысл, но никто их не предъявил. Теперь пришёл черёд Радовита решать, будет ли он бороться с нынешним правителем страны Рюриком.
Молодой человек неожиданно вспомнил, как на смертном одре отец рассказал ему о гривне — доказательстве права на престол.
Пальцы сами потянулись к вороту и под грубой холстиной рубахи нащупали драгоценную вещицу.
— Что стоишь, аки чужой? — раздался позади чей-то голос. — Иль на красоту любуешься?
Резко повернувшись, Радовит увидел идущего к нему Даляту.
Сотский предстал перед ним нарядно одетым, его седые волосы и борода были аккуратно подстрижены и даже чем-то смазаны. Выглядел он важным и крайне довольным.
— Ты аж светишься весь, — улыбнулся в ответ молодой человек, — как будто тебя речным песком натёрли.
— Пошли-пошли, — самодовольно фыркнул сотский. — Ты мне тоже пригодишься. Поможешь.
Они пересекли широкий двор, поднялись на высокое крыльцо, вокруг которого столпилось много народу, и оказались внутри хором.
Радовит, хоть ни разу тут не был, сразу понял, что Далята привёл его в гридницкую. В этом он не сомневался, увидев в огромной зале длинные деревянные столы, скамьи вокруг них, стоящие вдоль стен сундуки, а также большое резное кресло в дальнем углу.
— Подожди меня здесь! — кивнул сотский, открывая боковую дверь. — Я скоро вернусь.
Старик удалился, а вместо него пришло чувство тревоги.
Молодой человек присел на краешек дубовой скамьи и задумался.
Война с хазарами закончилась. Он остался жив и вместе с отрядом Даляты вернулся на рассвете в Новогород.
Как и в прошлый раз, Радовит решил остановиться в доме кузнеца Огневеда.
Первыми его встретили во дворе старая тётушка Ладислава и её старшая невестка, Солоха. Их радости не было границ. На громкие крики женщин пришёл сам хозяин и стиснул родича в крепких объятиях. Все они были счастливы, увидев своего племяша целым и невредимым после войны в Хазарии.
Долго задерживаться в Новогороде Радовит не собирался. Дома в посёлке его ждала Янина. Вот только без денег возвращаться к ней ему не хотелось, да и сотский обещал, что совсем скоро князь заплатит дружине за поход.
— Эй, десятский, проснись!
Прозвучавший над самым ухом шёпот сотского заставил молодого человека вздрогнуть и даже вскочить на ноги.
— Бери мешок и ступай за мной! — привыкший командовать голос подстегнул Радовита, заставил взвалить на плечи тяжеленный куль и скорым шагом последовать за Далятой.
Он изрядно вспотел и устал, пока они пришли к дому сотского, где молодой человек с облегчением сбросил груз на пол и с удовольствием сел на скамью, вытянув вперёд ноги.
Далята водрузил мешок на стол, вытащил что-то из него и бросил в сторону Радовита.
— Держи, десятский!
Поймав на лету небольшой увесистый кожаный мешочек, молодой человек понял, что это кошель, а внутри него деньги.
Дрожащими пальцами он развязал горловину и запустил внутрь руку. На ладони лежали серебряные монеты.
— Но этого слишком много! — удивлённо присвистнул Радовит. — Уж не ошибся ли?
— Бери, дружище, и не спрашивай! Князь своим ратникам платит хорошо, а ты у нас не простой воин, а десятский! Этих денег тебе хватит на свадьбу и год жизни с молодой женой в Новогороде!
— Вот это да! — молодой человек подбросил вверх мешочек, поймал его и тут же спрятал за пазуху. — Думаю, мне стоит за такой подарок поблагодарить тебя?
— Ошибаешься, паря, здесь всё разложено честно. В мешке деньги для половины моих людей. До конца дня их у меня уже не будет, все раздам. Завтра принесу ещё. Теперь, когда ты получил плату, можешь идти в свой посёлок.
Радовит, затаив на мгновение дыхание, решился и выпалил:
— Помоги ещё раз, сотский! Мне нужно поговорить с нашим князем. Так велел мой отец, вождь Хотимир, перед смертью!
Далята окинул его пристальным взглядом и задумчиво произнёс:
— Что ж, попробую устроить тебе эту встречу. Наказ родителя надо исполнять! Приходи утром к княжьим хоромам. А то через пару дней будет совет вождей, после него пир, и к нашему князю-императору ты уже не попадёшь. Всё. Иди. Думаю, за дверью успела собраться толпа ратников. Пусть люди заходят по одному!
После того, как он возвернулся в дом Огневеда, кошель с деньгами до самого утра грел ему душу и тело.
Едва солнце взошло над дальним лесом, Радовит уже шагал через городскую площадь к хоромам.
Сотский ещё не подошёл.
Молодой человек уселся на ступеньку крыльца и приготовился ждать.
А вокруг уже вовсю сновали слуги, хлопали двери, раздавались громкие женские крики. Огромный дом с множеством пристроек начал свою обыденную каждодневную жизнь.
— Ну что, десятский, иди за мной, — услыхал он знакомый голос Даляты. — Наш князь встаёт рано. Дел у него много, а потому долго разговаривать у тебя с ним не получится.
Из просторных сеней через длинный переход они вышли в большую, богато украшенную приёмную залу, у дверей которой стояли два вооружённых коренастых телохранителя, а сбоку у окна за небольшим столом сидел худощавый мужчина средних лет и что-то писал на куске пергамента. При виде вошедших людей человек встал и направился в их сторону.
— Рад видеть тебя, сотский! — кивнул он Даляте, повернулся и посмотрел в глаза Радовиту. — Меня зовут Прислав. Я дворский в хоромах. Ты хотел встретиться с великим князем, исполняя волю своего отца, вождя Хотимира?
Молодой человек кивнул в ответ и судорожно сглотнул, чувствуя, как сердце бешено колотится в груди.
— Что ж, пойду позову нашего государя! Но прежде отдай мне своё оружие!
Отцепив от пояса меч в ножнах, Радовит положил его на руки дворскому и хотел уже отдать нож, спрятанный в голенище сапога, но тут услышал громкие мужские голоса, доносившиеся от противоположной стены зала. Кинув туда быстрый взгляд, он увидел дверь.
К ней и направился Прислав.
— Мне тоже здесь нечего больше делать, — хлопнул ладонью по плечу молодого человека Далята. — Пойду домой, дел много после похода накопилось.
Он ещё раз внимательно посмотрел на десятского:
— Нравишься ты мне, паря! Не знаю, что задумал. Да и не моё это дело. Но чую, разговор с князем тяжкий предстоит, а чем для тебя закончится — неизвестно. Коли совсем худо придётся, то обратного пути отсель не будет. Охраны здесь не счесть. Пикнуть не успеешь, как прирежут! Хотя… Вот посмотри на ту большую медвежью шкуру, что висит справа в углу. За ней спрятана потайная дверь. Откроешь её, а там проход на женскую половину хором и на задний двор.
— Зачем ты мне это говоришь?
— Ежели придётся бежать, то выбраться сможешь только через этот тайный ход. Главное, никуда не сворачивай! Ну и предупредить хочу: коли искать тебя начнут, то я никому не скажу, что деньги за поход ты от меня уже получил.
— Это почему? — удивился молодой человек.
— А по деньгам и кошелю чаще всего узнают, кто беглецу помогает!
Шаги сотского в переходе давно стихли, а никто так и не вышел в залу.
Радовит, слегка успокоившись, начал рассматривать убранство стен, удивляясь красоте и богатству звериных шкур и оружия, развешенного на них.
И тут он услыхал негромкий скрип открывающейся двери и увидел, как в проём, пригнув голову, шагнул великан Рюрик, а следом за ним в залу вошли ещё двое: высокий худощавый черноволосый мужчина и юноша.
— Я помню тебя, десятский, — улыбнулся император. — Встречались в день высадки у стен Баркату, где ты проявил ум и отвагу. Рассказывай, зачем пришёл ко мне, и что твой отец хотел мне поведать?
— Это тайна, государь! — твёрдо сказал Радовит. — Могу открыть её только тебе одному!
Краем глаза он увидел, как великий князь бросил быстрый взгляд на черноволосого спутника, уловил едва заметный ответный кивок и только после этого громко приказал:
— Выйдите все! Телохранители тоже. Оставьте нас с десятским одних!
Рюрик выждал, когда окружающие его люди скроются за дверью, и только тогда показал пальцем на скамью:
— Садись, будем разговаривать!
Всем своим видом он показывал добродушие и благосклонность.
Устроившись за столом напротив молодого человека, князь протянул руку к стоящим кувшинам с тонкими горлышками, разлил по большим серебряным кубкам пахучее вино и произнёс:
— Давай выпьем за нашу победу в Хазарии, десятский! Там я выполнил свою клятву — мы взяли Баркату!
Несколькими длинными глотками Рюрик опорожнил кубок и со стуком поставил его на стол, наблюдая за тем, как пьёт Радовит.
Непривычная тяжесть тянула руку вниз, но молодой человек всё же выпил пахнущий какими-то медовыми травами напиток и с трудом поставил серебряный кубок на дубовые доски столешницы, сопроводив свои действия вопросом:
— Почему он такой тяжёлый?
— Чтобы не напиться, — усмехнулся император. — Раз выпьешь, два, а как захмелеешь, поднести его ко рту уже не сможешь! Но ты пришёл говорить о чём-то другом. Начинай, не тяни!
Радовит рванул пальцами ворот рубахи и вытащил из-за пазухи золотую цепочку с висевшей на её конце гривной.
Золотое украшение матово блеснуло на ладони, сразу приковав к себе взгляд Рюрика.
— Откуда у тебя эта гривна? — в голосе правителя страны слышались разом гнев и ужас. Лицо его побледнело, а глаза превратились в узкие щёлки. Он приподнялся, протянул вперёд огромные руки и снял цепочку с шеи десятского.
— Мне её на смертном одре вручил отец, — медленно и спокойно заговорил молодой человек. — Гривна передаётся в нашем роду по мужской линии от самого князя Вратибора — правителя Биармии, Гардарики и Новогорода!
Голос Радовита стал набирать силу. Он уже почувствовал, как волна радости и лёгкости накатила на него, окутала и понесла, поднимая вверх всё выше и выше.
— Князя на тризне по отцу убил младший брат Волемир! Ты — правитель страны и его потомок! Но прав на престол у меня больше! Доказательством тому служит вот эта гривна!
Наступила тишина.
Она была настолько жуткой, что хотелось криком или воем прервать её, заполнить, разорвать!
— Ну и что ты хочешь? — великан одним резким движением вскочил на ноги и тяжёлой глыбой навис над своим новым родичем, сжимая в пальцах гривну. — Моего престола или моей смерти за вину князя Волемира перед твоим предком?
Рюрик упёрся громадными ручищами в стол, сверля взглядом Радовита.
— Неужто ты надеешься выйти из моих хором живым? — он презрительно скривил губы. — Эта проклятая гривна навсегда исчезнет вместе с тобой! Эй! Кто там за дверью? К оружию! Сюда! Ко мне!
Император вполоборота развернулся лицом к двери, в переход, куда ушли Прислав и телохранители. Взгляд его всего на один миг сместился с Радовита, но за это мгновение молодой человек успел схватить со стола тяжёлый серебряный кубок и со всей силы ударить им по голове великана.
Рюрик рухнул в проход между скамьёй и столом.
А со стороны входной двери уже неслись крики и топот ног нескольких человек.
Радовит не мешкая выдернул из пальцев князя гривну вместе с цепочкой и бросился в правый угол залы. Он сорвал со стены шкуру, распахнул небольшую дверь и заглянул внутрь.
Перед ним был ход, ведущий в темноту.
Выставив руки и цепляясь ими за стены, Радовит быстрым шагом направился вперёд.
Спасать свою жизнь.
Через три десятка шагов молодой человек увидел свет, пробивающийся сквозь узкие щели, и понял, что перед ним дверь, о которой говорил Далята.
Сильным ударом ноги десятский распахнул её настежь и побежал к виднеющимся слева городским воротам.
И лишь когда Радовит выскочил за стены крепости, услыхал громкие крики, доносившиеся со стороны хором:
— Коней! Коней! Догнать десятского! Схватить! Он князя убил!
— Ага, — пробурчал на бегу себе под нос Радовит. — Такого убьёшь! Я его только оглушил, да и то ненадолго. Похоже, кто-то там у них перепугался шибко, а потому такие громкие звуки издаёт!
Он обернулся, ожидая погони из крепости, но позади него никого ещё не было.
Мысли в голове путались. Но молодой человек уже точно знал, что ему нужно как можно быстрее попасть в свой посёлок, забрать Янину и вместе с ней бежать на окраину страны, спасаясь от мести Рюрика.
Путь в Новогород был заказан, да и возвращаться туда незачем, поскольку Огневед с Далятой теперь ничем ему помочь не могли.
Слегка отдышавшись, Радовит продолжил свой бег в сторону виднеющегося в трёх сотнях локтей леса.
Он решил возвращаться домой через топкое болото, надеясь, что преследователи поплывут за ним по реке или поскачут на лошадях по объездной дороге.
— Вона десятский! Вона! К лесу бежит! Держите его! Ату! Ату!
Крики и топот копыт слышались уже на дороге, вынуждая его ещё больше ускориться.
Лес с каждым шагом приближался, и уже вскоре молодой человек начал продираться сквозь густой кустарник, с облегчением думая о том, что лошади за ним не пройдут, а пешие гриди будут идти медленно и с опаской. Ведь по трясине мало кто из них хаживал.
А вот ему нужно поторапливаться.
Земля пошла под уклон, трава становилась гуще и выше, а больших деревьев и крупных кустов встречалось всё меньше и меньше. И вскоре уже под его ногами захлюпала вода.
Здесь начиналось болото.
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Рюрик пришёл в себя от того, что холодная струя воды лилась на лоб, а чьи-то заботливые руки легонько похлопывали его по щекам и даже дёргали за нос и уши.
Он открыл глаза и увидел перед собой встревоженное лицо дворского Прислава, а сбоку — столпившихся хмурых и испуганных телохранителей.
Князь попытался приподняться, но почувствовал резкую боль в левой части головы.
— Что со мной? — с трудом выговорил он. — Почему я лежу на полу?
Ладонью правой руки Рюрик провёл по затылку и почувствовал на пальцах что-то липкое. Князь поднёс руку к глазам и увидел на ней кровь.
— Кто это меня так? — невольно сорвалось у него с языка.
— Неужто ничего не помнишь? — спросил дворский.
И тут же в мозгу императора разом всё встало на свои места.
Ему вспомнился десятский, разговор с ним, золотая гривна с цепочкой, собственная ярость и летящий сбоку большой серебряный кубок.
— Его поймали? — Рюрик уловил спокойствие в собственном голосе.
— Нет, государь, он сбежал через потайной ход. Тот, что в углу гридницкой под шкурой.
— Погоню за ним послали?
— Телохранители и стражники бросились вдогонку, но десятский скрылся в лесу, а там, сам знаешь, через полверсты начинается топкое болото.
— Найди сотского Боркуна, — великий князь с трудом сел на пол и обхватил руками голову. — Пусть возьмёт своих гридей и найдёт десятского. Из-под земли достанет! Мне он живой нужен! Где живёт этот парень, знает Далята. При беглеце гривна золотая должна быть. Без неё сотскому в Новогород лучше не возвращаться!
— Всё сделаю, государь, как велишь! — кивнул дворский.
— Помоги мне встать! — Рюрик протянул руку и, ухватившись за плечо Прислава, поднялся на ноги. — Ступай, распоряжайся погоней! И скажи Даляте и Хельги, чтобы пришли ко мне в одрину.
Ждать долго князю не пришлось. Первым появился сотский Далята.
Молча поприветствовав его кивком головы, Рюрик внимательно посмотрел старику в глаза и спросил:
— Скажи, сотский, ведь это ты просил за своего десятского и привёл ко мне?
— Так и есть, княже, — Далята непонимающе посмотрел на него. — Парень рассказал, что отец, вождь Хотимир, перед смертью дал ему наказ открыть тебе какую-то тайну. Вот потому я и привёл десятского в хоромы.
— А не говорил ли ему про ход, ведущий из гридницкой на задний двор?
— Что ты, что ты, государь! — возмутился сотский. — Не мне надлежит тайные знания начальным людям передавать, да и не должны десятские сие знать. То сотским лишь доверено.
— Прости, друже, — приобнял Даляту за плечи Рюрик, — усомнился я на миг в тебе, но теперь вижу, что зря!
Проводив старика до двери, князь сел в кресло и задумался.
То, что Радовита поймают, он не сомневался. Вот только как выведать, кому десятский успел уже тайну своего рода открыть? А ещё император помнил, что из рук его, когда лежал без чувств, гривна куда-то исчезла. Видать, парень успел её прихватить до своего побега. Что с ним делать, когда приведут и бросят связанным в гридницкой? Ведь пытать и судить десятского тоже опасно. Может наговорить лишнего, а чужие уши повсюду имеются, вмиг враги обо всём узнают, а уж тогда хлопот не оберёшься. Тут же разные претенденты на престол появятся, о которых раньше никто слыхом не слыхивал. Придётся силы на них тратить, дружину посылать, дабы смуту среди разных племён прекратить.
Рюрик тяжело вздохнул и услыхал шаги человека, поднимающегося вверх по лестнице.
Дверь распахнулась, в одрину вошёл Хельги и встал рядом с креслом.
— Ты звал меня, конунг?
Вид викинга был усталый, но спокойный.
— Хотел поговорить о моём новом родиче Радовите, — князь с интересом разглядывал друга.
— Том самом, что тебя по голове ударил?
— Вот-вот, да ещё сбежать сумел из хором, никто догнать его не смог! Видать, шустрый очень.
— Знаю, о чём спросить хочешь, но ответить мне нечего, не видел я этого человека в своих видениях, — Хельги потупил взгляд в пол. — Не будет он править страной ни вместе с тобой, ни после тебя! И даже посадником Радовит не станет! Незачем переживать, конунг, этот десятский тебе не соперник!
— Что ж, — натянуто улыбнулся князь, — пусть так и будет! Скоро мои люди поймают и привезут его сюда. Как я должен с ним поступить?
Викинг откинул голову назад, закрыл глаза и тяжело задышал.
Это длилось долго.
Наконец он встрепенулся, выпрямился и открыл глаза.
— Далеко заглянуть я не смог, что-то меня туда не пускает, — заговорил Хельги. — Но видел, что очень скоро твой родич умрёт. Но не понятно, как. Десятский будет стоять под виселицей, а примет смерть от железа!
— Как это? — удивился Рюрик.
— Да я и сам ничего не понял, слишком быстро видение промелькнуло! — пожал плечами викинг. — Но крови было много, всю рубаху у него залило спереди.
— А ещё, что ещё привиделось? — в нетерпении дёрнул его за рукав князь.
— Яркое солнце, лучи и какой-то обруч вокруг, — пожал плечами колдун. — Но всё это было на шее какого-то маленького мальчика!
— Гривна! — взревел Рюрик. — Она всё ещё у Радовита! Надо поймать его, иначе эта гривна может попасть в руки наследника по линии князя Вратибора! И тогда не избежать междоусобной войны! Мы же не хотим смены правящего княжого рода в стране?
— Ты хочешь устроить облаву на десятского? — Хельги с любопытством смотрел на князя. — Опасаешься, что твои гриди со своим сотским Боркуном его не поймают?
— Боюсь, они могут убить этого парня, и тогда гривна мне не достанется!
— Хочешь, чтобы я взял людей и нашёл беглеца?
— Нет, Хельги, давай подождём до завтра. Я доверяю сотскому. Боркун сделает то, что нужно!
— Я понял, конунг, — викинг приложил руку к груди. — Буду ждать твоего решения! Ну а пока пойду, не стану тебе мешать.
Рюрик плотнее прижался к спинке кресла и с силой провёл ладонями по лицу.
«Завтра всё решится, — подумал он. — Нельзя допустить превращения размеренного течения нашей жизни в сильную бурю! Я сделаю так, чтобы этого не произошло!»
Император взглянул в открытое окно. Там по-прежнему светило яркое солнце, а со двора доносилось чириканье птиц и людские голоса.
Всё было как прежде, но что-то совсем незаметно изменилось. И с этим ему уже придётся считаться.
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Радовит закрыл глаза и, широко раскинув руки, замер.
В этом положении он старался вспомнить всё, что говорил ему в детстве отец Хотимир о болотах. Таких рассказов от выбравшихся из трясины людей тот знал много и мог дать хороший совет, как вести себя и что делать, когда уже попался в лесную ловушку.
Вот и теперь где-то в его мозгу зазвучал негромкий твёрдый голос отца:
— Никогда не теряй голову, сынок! Она тебе дадена, чтобы думать! А болоту не верь. Тебе может казаться, что оно легко проходимо, потому как на нём растёт много тонких деревьев, есть большие кочки, а мох под ногами хоть и качающийся в воде, но плотный. Обманка всё это. Не ленись и бери с собой слегу, коли не хочешь погубить свою жизнь. Ну а ежели не пригодится, так и не большой обузой при ходьбе будет. Без неё не выбраться!
Так он и поступил нынче, спасаясь от преследователей.
Радовит задержался на краю болота, где ножом вырезал небольшую берёзку пяти локтей в длину, из толстой нижней ветки которой получился крепкий сучок-крюк. Второй конец слеги молодой человек заострил, чтобы им при ходьбе прощупывать путь перед собой. Радовит опасался глубоких ям. Отец называл их мочажинами. Верхняя часть такой ямы была затянута тонким слоем мха, по цвету неотличимого от соседней твёрдой поверхности. Под ним прятались вода и вязкий ил, и эти ловушки становились для людей и крупных животных гибельным местом.
Вот и он не смог избежать этой беды, соскользнув с кочки и провалившись в мочажину.
Слабый лучик надежды промелькнул где-то в глубине души Радовита.
Десятский отчётливо помнил, что сжимал слегу рукой и выпустить её мог только в последний миг перед падением, а потому она должна была быть где-то неподалёку.
Его правая рука погрузилась в жижу и начала осторожно ощупывать пространство в сторону предательской кочки.
Радовит чувствовал, что ноги глубже погружаются в ил, дикий холод охватывает тело, но он не прекращал своих поисков. Когда же пальцы нащупали в глубине сучок-крюк слеги, из груди молодого человека вырвался тихий радостный стон. Походило на то, что боги были милостивы к нему и позволяли ещё немного пожить.
Пробросив по воде к себе толстую слегу и положив перед собой, он сильным рывком перекинул через неё сверху руки и попытался вытянуть из густого ила правую ногу. На несколько дюймов она пошла вверх, но тут же вниз стала погружаться левая ступня.
— Что ж, — пробурчал себе под нос Радовит. — Придётся потрудиться!
Он откинулся назад, высвобождая слегу, ухватился за её тонкий конец и, размахнувшись, насколько мог, вонзил крюк в ближнюю кочку.
Почувствовав хороший зацеп, молодой человек начал перебирать вверх по слеге руками, стараясь потянуть за ними всё тело. К сожалению, ему не удалось сдвинуться с места. Зато крюк распорол кочку на две части, не приблизив к ней Радовита ни на пядь.
— Вот те на! — воскликнул он, выискивая глазами, за что бы ещё ухватиться.
До следующей кочки было на локоть дальше, но зато над ней возвышались две невысокие берёзы. На них-то попытался нацелиться Радовит.
С первого раза зацепиться ему не удалось.
Вытянувшись, насколько было можно, и окунувшись нижней половиной лица в жижу, со второй попытки десятский смог подвести крюк под комель деревца, надеясь лишь на то, что корни у него крепкие.
С большим трудом Радовит сумел схватиться за конец слеги двумя руками и начал сгибать их, подтягивая себя к берёзке.
Ему казалось, мышцы спины вздулись так сильно, что вот-вот готовы были лопнуть. Дикая боль пронзала тело, вызывая мелкую дрожь в конечностях. К горлу подкатил тошнотворный комок, дыхание от натуги стало прерывистым и свистящим. Но он думал лишь об одном: если остановится и сдастся, то навсегда останется в этой яме.
Рывок, ещё рывок.
От холода ноги его онемели, но Радовит уже почувствовал, что они медленно, дюйм за дюймом вырываются из вязкого ила.
И тут десятский увидел, как деревце всё больше и больше наклоняется в его сторону, а крюк на конце слеги скользит вверх по её стволу. Ещё мгновение, и он может соскочить. Это зрелище заставило сжаться сердце молодого человека. Мозг затуманился страхом, но правая рука непроизвольно устремилась к верхушке склонённой к нему берёзки. Пальцы с трудом дотянулись и судорожно вцепились в её тонкие веточки. Радовит думал лишь об одном: чтобы они выдержали, пока вторая рука перебрасывает крюк под стоящее чуть поодаль дерево.
И у него всё получилось.
Две берёзки позволили ему ощутить надёжную связь не только с землёй, но и с почти ускользнувшей от него жизнью.
Собрав оставшиеся силы, молодой человек рванулся в сторону кочки, помогая себе ступнями, коленями и даже животом. Из-под ногтей левой руки от чудовищного усилия потекла кровь, но он не обращал на это никакого внимания. Самое главное, что его тело медленно выползало из трясины. Ил ещё пытался удерживать ступни, но бедра и икры были уже в верхнем слое воды.
Отпустив ветви спасительной берёзки, Радовит перенёс правую руку на древко слеги и последним длинным рывком подтянулся вплотную к кочке, бросив взгляд на свои ноги.
Грязные, окоченевшие и обессиленные, они лежали на мху.
«Всё! Спасён!» — промелькнула в голове мысль.
Тяжело дыша, он повернулся на спину и устремил взгляд в голубую бездонную высь.
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Чья-то рука легонько тронула его за плечо, выводя из задумчивого состояния.
— Что случилось? — нахмурил брови тудун, снимая руки с крепостной стены и поворачиваясь лицом к подошедшему сзади человеку.
— Прости, господин, — перед ним стоял высокий широкоплечий ближний телохранитель Габит, взятый царевичем на замену Накибу, погибшему при штурме новогородцами Баркату. — Я кричу-кричу, а ты не отзываешься! Джавишгар Вакил велел найти тебя и привести к нему!
— Зачем, знаешь?
— Прискакал гонец из Казара, привёз какое-то повеление каган-бека, — поспешно и запинаясь, ответил воин, не привыкший долго говорить.
— Что ж, придётся идти, — пробурчал Ахтуб, быстро спускаясь по лестнице на землю.
Тархана он застал сидящим на небольшой террасе за столом, заваленным свитками.
— Рад приветствовать тебя, джавишгар! — царевич приложил обе руки к груди, показывая этим своё глубокое уважение старику. — Что вынудило так спешно призвать меня?
— Присаживайся, — вместо приветствия ответил тархан. — У нас с тобой будет долгий и трудный разговор!
Пока тудун устраивался рядом, Вакил смотрел куда-то в сторону, как будто собираясь с мыслями.
— Часть людей вернулась в Баркату, — заговорил он после долгого молчания. — Договор о мире и дружбе между Новогородом и Казаром подписан. Рюрик увёл свои войска. Начинается мирная жизнь. Вчера я видел тебя рядом с женой и дочерью, ты мне показался счастливым человеком.
— Так оно и есть, — кивнул головой царевич, не понимая, к чему клонит джавишгар.
А тот размеренно и негромко продолжил:
— Все запасы еды в Баркату и в окрестностях новогородцы съели, посевы вытоптали, табуны лошадей и скот угнали, даже ценную утварь с собой забрали, а что не смогли увезти — сожгли или разбили. И в этом виноват только ты, тудун! Богатая и цветущая провинция, доверенная тебе каган-беком, превратилась в нищую и обезлюдевшую. Ещё долго жители будут скитаться по степи, боясь вернуться домой.
— Я это понимаю, — Ахтуб отвёл взгляд в сторону. — Но теперь война закончилась, и жизнь скоро наладится!
— Для всех, но не для тебя, тудун! — как-то грустно произнёс старик.
— Что ты хочешь этим сказать? — царевич недоумённо посмотрел на Вакила.
Джавишгар, упёршись руками в стол, с трудом поднялся на ноги и медленной шаркающей походкой заходил по террасе.
Только теперь Ахтуб увидел, как стар тархан. Раньше это было не так сильно заметно. Или он умело скрывал свою немощность. А тут Вакил выполнил всё, что поручил ему бек, и расслабился. Да ещё гонец, похоже, привёз из Казара какое-то повеление, выполнять которое старик очень не хотел.
Молчание длилось долго.
Наконец джавишгар остановился напротив тудуна и, не разжимая зубов, процедил:
— Каган-бек Ханукка повелел отобрать у тебя Баркату. Ты больше не тудун!
— А жизни и имущества он меня не лишит? — скривился в улыбке царевич.
— Всё, что имеешь, ты оставишь здесь, — не поддержал его шутки Вакил. — А сам вместе с семьёй покинешь город.
— И куда мне велено убраться? — продолжал ёрничать Ахтуб. — В дальние степи или в горы?
— Туда, где сможешь выжить без воинов и денег! — серьёзно произнёс джавишгар. — Но не вздумай останавливаться у своих родичей — тарханов, тудунов и эльтеберов! Не навлекай на них гнев бека!
— Что ж, отправлюсь к своим друзьям, живущим в посёлке рядом с Езгуром. Они меня примут любого! Да ты их сам видел на свадьбе.
— Пусть так и будет, — махнул рукой старик. — Переждёшь у них, пока отголоски войны с Рюриком утихнут, и тогда я призову тебя к себе в Казар. Ты мне там нужен. В Езгур поедешь с моими людьми. О деньгах не думай, они у них будут в избытке. Вам с Церен и дочкой оставят. Думаю, на безбедную жизнь надолго хватит. Уезжай из крепости до восхода солнца. Если ничего неожиданного не произойдёт, ко мне больше не заходи. Всё. Прощай!
Тархан вернулся домой, прошёл на половину жены и застал Церен за разборкой привезённых вещей после бегства из Баркату.
Кивнув головой, он уселся возле стены и стал с удовольствием наблюдать за её быстрыми ловкими движениями.
— Что у тебя случилось, дорогой? — нежно проворковала она. — Ты, как большой казан на огне, кипишь от гнева и злости! Никак, у джавишгара уже успел побывать?
— Как догадалась? — Ахтуб постарался вызвать на своём лице улыбку, но почувствовал, что это у него плохо получается.
— Я видела прискакавшего в город гонца. Он был весь в пыли, но его сразу провели к тархану. Видать, привёз что-то очень важное, если даже не сбросил с себя грязный дорожный халат!
— До чего же ты у меня умная и наблюдательная! — хохотнул царевич. — Ничто от твоих глаз не скроется!
— А потому не таись от меня, говори всё, как оно есть!
— Что ж, — Ахтуб посмотрел прямо в глаза жене. — Я больше не тудун! Каган-бек отобрал у меня город и провинцию. Нам придётся утром уехать отсюда. Может быть, надолго. До тех пор, пока джавишгар не призовёт к себе в Казар.
Церен стремительно вскочила на ноги, подбежала к мужу и упала на колени, протягивая к нему руки.
— Не переживай из-за этого, господин! — заверещала она гнусным пронзительным голосом. — Если даже придётся жить в дырявой юрте в продуваемой ветром сухой степи, мы с дочерью последуем за тобой! Пусть ты станешь самым бедным человеком в Хазарии, наша любовь сделает тебя самым богатым на всём свете!
Своим видом она показывала покорность и любовь, но в глазах её плескалось веселье.
Царевич не выдержал и засмеялся.
— Не понимаю, как у тебя получается так легко меня рассмешить!
Но тут же лицо его стало хмурым и сосредоточенным.
— А где Танели? Почему её нет дома?
— Только что была здесь. Говорила, что пойдёт гулять. Бегает где-то за стенами крепости. Сам же ей это позволяешь!
— Она там одна или с Аюбом?
— С ним, с ним, — фыркнула Церен.
— Что ж, пойду искать её, а ты пока собери самое нужное и ценное. Укладывай в мешки. Их навьючим на запасных лошадей. Когда приведу дочь, будем оба тебе помогать. У нас ещё вечер и ночь впереди!
Тудун выскочил из дома на городскую площадь и скорым шагом устремился в сторону распахнутых настежь городских ворот. Краем глаза он заметил, как вслед за ним, цепляя к широкому поясу меч в ножнах, бежит телохранитель Габит.
«Завтра у меня уже и охраны своей не будет, — подумал царевич, выходя за стены крепости и осматриваясь вокруг. — Зато есть жена и дочь».
Танели нигде не было видно, и он решил, что она, как обычно, бегает по песчаной отмели под берегом реки, а потому сразу же направился в ту сторону, где виднелась гладь реки.
Его дочке недавно исполнилось десять лет. В этом юном возрасте девочка уже была настоящей красавицей, на которую постоянно хотелось смотреть, бесконечно любоваться её личиком, умиляться плавными движениями.
Белоснежная, чуть матовая кожа, высоко очерченные скулы, большие карие глаза и чёрные густые волосы, заплетённые в две толстые косы, делали её похожей на сказочную богиню. Он не сомневался, что пройдёт всего пяток лет, и его дом в Баркату будет окружён толпами женихов, прибывших с разных концов страны.
Она была любимицей Ахтуба. Тудун исполнял все желания и причуды ребёнка, постоянно баловал, чем вызывал недовольство жены, но ничего с собой поделать не мог. Они обе: Церен и Танели — составляли теперь смысл его жизни. И всё шло размеренно и прекрасно до тех пор, пока не началась война с Рюриком, нарушившая дальние планы царевича.
«За ошибки молодости приходится расплачиваться в зрелые годы!» — промелькнула в голове мысль, заставив его поморщиться.
И тут же её догнала вторая: «А ведь права Церен, что не хочет отпускать дочь за стены крепости без телохранителей. Мало ли что может случиться. Не сможет один Аюб защитить девочку, каким бы сильным ни был».
Он появился у них случайно. Тогда Танели было около пяти лет, и вся семья тудуна, как обычно, на зиму перебралась в предгорье. В тот самый посёлок друзей Ахтуба близ города Езгура, где им впервые довелось повстречаться с Церен.
В первый же вечер по приезде Захид и Жалиль подарили Танели какой-то большой пушистый комок, в котором царевич признал крупную кошку. Но это оказался ирбис — детёныш снежного барса.
Друзья рассказали тудуну, что на недавней охоте, преследуя матёрого тура, они забрались высоко в горы и вынуждены были вступить за него в схватку с огромным ирбисом, не пожелавшим уступить им добычу.
— Ты же знаешь, — сказал тогда Захид, — как хорошо стреляет из лука Жалиль. Он двумя стрелами поразил прыгнувшего на нас ирбиса! Представляешь, на лету! А пройдя по следу зверя, мы обнаружили неподалёку пещеру с двумя маленькими котятами. Пришлось взять их к себе, чтобы они не умерли от голода. Одного мы отдали нашему тудуну Ульмасу, а второго решили подарить твоей дочери. Ты уж позволь ей иметь своего ирбиса!
Маленького снежного барса Танели назвала Аюбом и не расставалась с ним ни днём ни ночью, выкармливая и выхаживая его. А он как-то быстро и незаметно превратился в громадную кошку, признававшую над собою власть только девочки и царевича.
У ирбиса была небольшая голова с маленькими закруглёнными ушами и удивительно выразительные сине-зелёные глаза, меняющие оттенок при изменении настроения зверя. Толстые лапы и длинный пушистый хвост располагались на могучем теле грязно-дымчатого цвета, украшенном чёрными пятнами. Выросший среди людей и домашних животных, Аюб никого и ничего не боялся, а за свою юную хозяйку мог порвать любого. Зато Танели делала с ним всё, что ей заблагорассудится, и барс терпеливо переносил это.
Выйдя на высокий берег, Ахтуб сразу увидел лежащее на песчаной косе чьё-то окровавленное тело. Чуть поодаль от него ещё двое мужчин с мечами в руках отбивались от разъярённого ирбиса, загораживающего собой Танели.
А девочка, обхватив в ужасе двумя руками голову, сидела на песке.
— Я иду к тебе, дочь! — закричал царевич, выхватывая из ножен короткий меч, и бросился вниз по крутой тропинке.
— Не спеши, тудун! — услыхал он голос Габита. — Позволь выполнить мою работу!
Воин ловко прокатился на спине по склону, вскочил на ноги и мгновенно сблизился с вооружёнными людьми.
Судя по одежде, это были чужаки. И не просто так они оказались на песчаной косе. Походило на то, что наймиты поджидали Танели. Но только не учли, что она окажется не одна.
Как ни торопился Ахтуб, но помощь его не понадобилась.
Габит быстро расправился с одним из противников, пронзив его мечом, а второго оглушил и, стоя одной ногой на груди чужака, дожидался тудуна.
Подбежавшему к ним царевичу с трудом удалось вместе с рыдающей дочерью усмирить барса, рвущегося к поверженным врагам.
— Двое мертвы, — спокойно проговорил телохранитель, — а этого я только слегка ранил. Он уже оживает, и его можно будет разговорить.
И действительно, лежащий на песке мужчина вскоре открыл глаза и в ужасе уставился на сидящего рядом с ним ирбиса.
— Рассказывай, кто вас нанял и для чего! — угрожающе прорычал тудун. — Будешь молчать, натравлю на тебя барса!
— Не надо, — пролепетал заплетающимся от страха языком человек. — Скажу всё, что мне известно!
Он хрипло откашлялся, прочищая горло, и заговорил:
— Нас нанял кундур-хакан Шариф. Он приказал похитить твою дочь. Ему донесли, что она любит по утрам прогуливаться по песчаной косе под берегом напротив крепости. Вот только никто не сказал, что при ней будет эта дикая кошка. Она вырвала своими клыками Ильдусу горло, а меня и Юлдаша не подпускала к твоей дочери, потому и не смогли мы её схватить.
— Зачем девочка понадобилась тархану?
— Не только она, но ещё и твоя жена! — от страха у пленника дрожали руки. — Мы должны были захватить и её, а потом обеих привезти в Казар! Что там с ними станут делать, нам не сказали. Из разговоров я понял, что ты нанёс смертельную обиду кундур-хакану, отказавшись жениться на его дочери. Ещё при дворе ходят слухи о твоей ссоре с самим беком. Он даже решил отобрать у тебя тудунство!
— Вот оно как, — негромко произнёс царевич. — Выходит, они оба хотят мне отомстить! Что ж, теперь эта месть может стать взаимной и почти что кровной!
Тудун повернулся к телохранителю:
— Забирай наймита и веди на двор к джавишгару! Надо ему всё рассказать. Я тоже приду к нему.
Взяв Танели за руку, Ахтуб быстрым шагом повёл её в крепость.
Позади, часто останавливаясь и оглядываясь, за ними следовал Аюб.
Передав дочь на руки жене и ничего не объясняя ей, тудун поспешил к Вакилу.
Встревоженное и растерянное лицо тархана о многом сказало царевичу. Похоже, старик уже всё выпытал у Габита и теперь размышлял над тем, что же ему делать.
Ахтуб, скрестив на груди руки, долго наблюдал за ним, даже не предпринимая попыток начать разговор.
Наконец джавишгар что-то решил для себя и поднял взгляд на царевича.
— О таком даже я не мог подумать! — в голосе его слышались злость и усталость. — Что ж, сделаем всё так, как договаривались с тобой. Утром уедешь с женой и дочерью в посёлок к друзьям.
Тархан улыбнулся и добавил:
— К моим друзьям, таким же старым, как и я. Кроме меня, никто не знает, где они живут. Путь будет долог. Проводник вас туда доведёт. Возьми с собой Габита. Он хороший телохранитель и может пригодиться тебе. Но это ещё не всё. На всякий случай за тобой, Церен и Танели будут присматривать мои люди. Платить им не надо. Это моя забота. Они станут вашими тенями. Если понадобится, умрут, но жизни ваши защитят! Гонцов своих ни к кому не шли, даже к эльтеберу Манаару и тудуну Насрулле! Судя по всему, в ближнем твоём кругу есть предатели. Помни об этом. Я сам буду присылать к тебе людей вот с этим перстнем. Посмотри на него, запомни. Моим посланникам можешь верить. Они расскажут тебе о том, что происходит в Хазарии, а также привезут деньги. Живи простой жизнью, наслаждайся свободой и своей семьей. Но помни: придёт день, и, если буду жив, я призову тебя в Казар. Прощай, бывший тудун. Ты стал мне почти сыном!
Джавишгар легонько обнял царевича, развернулся и шаркающей старческой походкой направился в сторону террасы.
Ахтуб долго смотрел вслед тархану, понимая, что Вакил снова спасает его от смерти. Встретятся ли они с ним когда-нибудь и сколько лет понадобится ждать этого, о том знают лишь боги.
Для него же начиналась новая, неведомая ему жизнь.

Глава 63

Солнце стояло высоко в небе, когда он, грязный и обессиленный, вышел из лесу.
Радовит ничуть не сомневался, что его преследователи ещё долго будут перебираться через болото, а скачущие на лошадях воины смогут только к вечеру обогнуть по дальней окружной дороге лес и огромное болото, а потому ему некого опасаться в посёлке. Здесь беглеца нынче никто не ждёт.
И всё же, таясь и прячась, молодой человек пошёл на двор к Янине.
Оружия, кроме ножа, при нём не было, зато за пазухой приятно ощущалась тяжесть кошеля с серебром, а на шее по-прежнему висела золотая цепочка с гривной.
Первым живым существом, которое Радовит увидел, оказался его вороной конь. Он стоял рядом с крыльцом дома и неторопливо поедал кучу свежескошенной травы, лежащую перед ним.
«Похоже, Янина хорошо заботится о нём и даже сама за травой ходит, — подумал десятский, любовно окидывая лошадь взглядом. — Может, боится, что лошадь уведут, если пасти её на лугу за посёлком?»
В свою очередь конь, почувствовав приближение человека, повернул голову и увидел своего хозяина.
Губы его дрогнули, ноздри затрепетали, раздалось негромкое ржание, и молодому человеку показалось, что животное улыбается.
Радовит приблизился к своему любимцу, крепко обнял за шею и прижался щекой к тёплой морде, жадно впитывая в себя полузабытый запах друга.
— Ты бы лучше меня так обнимал! — послышался со стороны крыльца ехидный женский голос. — Иль лошадь теперь мужику бабу может заменить?
Нежно погладив по морде коня, десятский повернулся лицом к Янине, бегом пробежал разделяющие их два десятка локтей и подхватил её на руки.
— Фу-у-у, какой ты грязный! — заверещала она. — Болотом и тиной воняешь!
А он, обнимая её, такую близкую и родную, задыхался от чувства нежности и счастья, думая лишь о том, что теперь они снова вместе.
— Что случилось, любый? — голос Янины дрогнул. — Мне кажется, над тобой нависла страшная беда! Уж не та ли, о которой я тебя до похода предупреждала? Иль забыл о том?
— Помню я, всё помню, — кивнул головой молодой человек, осторожно ставя девку на землю. — Бежать нам с тобой надобно. Далеко и без оглядки! Погоня позади меня идёт! Думаю, скачут по дальней дороге гриди, на лодках ратники плывут, а через болото охотники за мной гнались. Пришлось уходить от них через топи. В мочажину угодил, едва выбраться из неё сумел!
— Так что же сделал ты, милый? — тихонько охнула Янина. — Не таи! Я ведь знать должна! Но прежде о гривне рассказывай. Всё зло от неё идёт, чую я это!
Радовит усадил девку на завалинку и, ухватив пальцами на своей шее под воротом рубахи звенья золотой цепи, резким движением перекинул её через голову.
На его ладони тускло поблёскивало массивное золотое украшение.
— Эта гривна, — заговорил молодой человек, — когда-то принадлежала моему далёкому предку князю Вратибору, ставшему после смерти отца своего, князя Годислава, правителем Биармии, Гардарики и Новогорода.
— Так вот что тебе в наследство оставил вождь Хотимир! — в ужасе закатила глаза Янина.
— У князя Годислава было три сына: старший — Вратибор, средний — Переяр и младший — Волемир, — продолжил свой рассказ Радовит. — Князь хотел, чтобы после его смерти страна оставалась под одной рукой. Но ты ж сама знаешь, когда сынов много, то много будет и внуков, а потому после смерти каждого из правителей страны своё право на престол княжичам придётся доказывать. И чаще — с оружием в руках. Так обычно страну на части и раздирают. А потому Годислав и придумал эти гривны. По ним сразу видно, кто и от кого народился, чью княжью линию продолжает.
— И в чём их отличие? — Янина взяла пальцами золотую вещичку и стала её внимательно разглядывать.
— Вот смотри, здесь в центре выпуклый диск-солнце, — показал сорванной травинкой молодой человек. — Он тоненькими золотыми лучиками соединяется с внешним кольцом. Его для старшего сына сделали из толстой золотой проволоки, для среднего — сплели из двух, а для младшего — из трёх тонких проволок. В гривнах для внуков вместо выпуклого диска установили маленькое кольцо. А чтобы отличать внуков по старшинству, в верхней части гривны тонкие лучики заменяли золотой полоской. Сколько внуков, столько полосок. Каждый из князей перед смертью передавал гривну своему старшему сыну, а у него имелась ещё и своя. Вот так можно было доказывать главенство в роду.
— Хорошо придумано! Мудрым человеком был князь Годислав, — улыбнулась одними губами девка. — Но почему тогда страной не правит твой род?
— На тризне по своему отцу крепко рассорились братья. Зарезал Вратибор ножом Переяра, а младший из братьев Волемир убил Вратибора и сам стал правителем!
— А сын князя Вратибора?
— О нём, кроме самого князя и его сестры Любославы, не знал никто в княжом роду. Все считали, что у Вратибора детей мужского пола не было, а маленький сын Переяра в реке потонул.
— Вот те и на-а-а, — удивлённо покачала головой Янина. — Похоже, вместо князя Рюрика на престоле должен сидеть ты?
— Моё право по нашим законам выше! — угрюмо ответил Радовит. — Гривна это подтверждает.
— Выходит, никто из твоих предков не предъявил это право действующим князьям, и только ты не забоялся и пошёл к самому Рюрику?
— Так оно и есть! Мне бояться больше нечего, я на войне побывал, смерть видел, меня сам князь десятским сделал!
— И что же Рюрик? Выслушал тебя?
Радовит видел, с какой тревогой глаза девки наблюдали за ним, ловя каждое движение, вздох, слово.
— Я сказал великому князю всё, что хотел, — медленно произнёс молодой человек. — Рюрик не перебил меня ни разу, долго молчал, а потом спросил, чего же я хочу: его смерти или престола?
— И что же ты ответил?
В глазах и на лице Янины он увидел дикий страх, переходящий в ужас.
— Не успел ничего сказать, — Радовит пожал плечами. — Рюрик стал звать охрану, а я ударил его по голове тяжёлым серебряным кубком и сбежал из хором. Как видишь, мне удалось уцелеть!
— И как поступим с тобой дальше?
— У меня есть деньги! Купим ещё одного коня, еды на пяток дней, оружие и поскачем куда-нибудь подальше от Новогорода. Туда, где нас с тобой никто не знает. Собирайся! Нам нужно поторапливаться!
Молодой человек видел, как на глазах у девки выступили слёзы, и она покачала головой.
— Почему? — с удивлением спросил он.
— Посмотри на меня, — Янина медленно и с трудом поднялась с завалинки. — Неужто ты ничего не заметил?
И только тут его взгляд остановился на её округлом животе.
— Я понесла ещё задолго до твоего похода в Хазарию, но молчала, чтобы тебе не пришлось переживать за меня. А теперь, сам видишь, мне не забраться на лошадь, да и пешком ходить уже тяжко.
— Что же нам делать?
— Не знаю, любый мой, но ты ещё про бабку мою позабыл! С кем я её оставлю? Кто будет за ней ухаживать?
Радовит почувствовал, как лёгкий холодок побежал по его спине.
Ещё совсем недавно, когда он шёл из леса в посёлок, жизнь представлялась ему простой и лёгкой, а тут, оказывается, всё было далеко не так.
— Меня будут искать, — твёрдым голосом произнёс, наконец, молодой человек. — Никому не говори, что я приходил. Сказывай княжьим людям, что из Новогорода я не возвращался. Вот возьми кошель с деньгами, они тебе пригодятся. И забери мою гривну. У тебя родится сын. Я знаю! Ежели меня поймают и казнят, сохрани её для него. Когда вырастет, отдашь ему и расскажешь обо мне. Пусть сам решает, как с ней поступить. Коли станет совсем худо, иди в Новогород. Там живёт младшая сестра моего отца. Зовут её Ладислава. Она замужем за кузнецом Огневедом. Его в округе все знают. Попросишь у них помощи. Думаю, не откажут. А защита понадобится — найди сотского Даляту. Я ему о тебе много рассказывал. Человек он хороший и добрый, заботился обо мне в походе, опекал, да и бежать из княжого терема я бы без него не смог.
Радовит положил девке на ладони кошель и гривну, притянул её к себе и крепко обнял.
— А ты? Куда ты пойдёшь? — всхлипнула она.
— Милая, — прошептал он, — собери мне еды на пару дней, любую тёплую одежду, лук, стрелы, топор. Нож у меня есть. Я спрячусь в хижине на другой стороне озера. Мы там с тобой когда-то были. Через несколько дней приду к тебе ночью. А ты хорошенько посматривай, что в посёлке делается, но особо на глаза людям не лезь.
— Может, коня возьмёшь? До хижины далеко. Придётся половину озера обходить.
— Я какую-нибудь старую лодку у вождя Буеслава уведу, — улыбнулся молодой человек. — У него их много. На ней на другой берег быстро доплыву!
Янина выскользнула из его рук и скрылась за дверью дома.
«Только бы никто меня не заметил, — подумал Радовит. — А то ведь тогда пришедшие в посёлок гриди запытают Янину, чтобы от неё узнать всё обо мне! Надо поскорее уходить, не испытывать судьбу!»
Девка выскочила на крыльцо, держа в руках небольшой узелок, топор, лук и тул с двумя десятками стрел.
— Собрала всё, что смогла найти, больше ничего ценного в доме нет! Забирай.
Слёзы нескончаемым потоком текли по её лицу, и, пока молодой человек разбирал принесённые ею вещи, она никак не могла их унять.
— Не плачь, не надо! — комок встал у него в горле, вынуждая громко откашляться.
— Пора! Тебе пора! — Янина ещё раз прижалась к нему на прощание и тут же легонько оттолкнула. — Беги, милый, спасайся! Вот-вот новогородцы придут в посёлок!
Попытавшись улыбнуться, он провёл ладонью по её щеке и бегом бросился в сторону ближайшего кустарника.
В посёлке стояла тишина.

Глава 64

Он возлежал на мягком ложе в одрине, щурился и морщился от проникающих через маленькое окошко солнечных лучей, но желания встать не испытывал.
Разбитую голову ему лечцы туго перевязали, и всё же каждое прикосновение к ней отзывалось тупой ноющей болью.
Во всём, что произошло с ним вчера утром, князь винил только себя, а потому злился всё больше и больше.
Похоже, после удачного похода в Хазарию он расслабился и утратил свою обычную осторожность и бдительность. Да и Хельги не предупредил его ни о чём, как это обычно бывало в последние годы при появлении любой, даже самой малой опасности.
Заскрипели половицы при входе, и Рюрик повернул голову в ожидании, кто же появится на пороге.
— Спишь, государь? — раздался из-за двери голос Прислава. — Дозволь войти?
— Заходи, друже, — откликнулся князь, через силу улыбнувшись вошедшему в одрину человеку. — Не сплю я уже давно. Что привело тебя ко мне спозаранку?
— Нашли гриди твоего обидчика, но не в посёлке, а на другом берегу озера, что недалече от него, — радостно заговорил дворский. — Похоже, прошёл он через болото, а идти домой испугался. Вот и решил переждать в шалаше, покуда всё не уляжется. Там этого голубчика наши люди сонного и взяли. Полночи везли десятского связанным, аки куль, на лошади, хотели тебя, княже, порадовать!
— Сотский Боркун ими командовал?
— Так ты ж его сам, княже, в погоню за беглецом отправил! Приказал живым привести. Вот он и расстарался!
— Приведи сотского в гридницкую, — махнул на него рукой Рюрик. — Пусть там ждёт, я скоро подойду. Хочу послушать, что Боркун расскажет.
Лишь только стихли шаги Прислава в переходе, великий князь свесил ноги на пол и медленно сел на ложе, сразу же почувствовав лёгкое головокружение и подступившую к горлу тошноту.
«Да-а-а, — пронеслась в голове мысль, — хорошо же родич меня тем большим кубком огрел, всё ещё звон в ушах стоит!»
Сделав над собой усилие, Рюрик натянул на ноги мягкие кожаные сапоги и выпрямился во весь рост. Его слегка качнуло, но великан переборол мгновенную слабость и двинулся к двери.
Медленным степенным шагом князь вошёл в гридницкую и сразу же увидел поднявшегося ему навстречу Боркуна.
Этого пожилого седовласого человека он знал давно, доверял ему безмерно, а потому поручил командовать молодыми гридями. Верил, что сотский приложит все силы, чтобы вырастить из них сильных и отважных воинов.
И даже на поиск Радовита князь отправил именно Боркуна, поскольку не сомневался, что его молодые гриди найдут десятского, где бы тот ни спрятался.
— Рад видеть тебя, сотский, — поприветствовал старика Рюрик. — Мне сказали, что ты быстро исполнил порученное дело!
— Так и есть, государь, — улыбнулся в бороду Боркун. — Твой обидчик лежит связанный в людской под охраной моих парней. Можешь теперь делать с ним всё, что захочешь!
— Мы будем судить десятского! — сощурил глаза князь. — Никому не позволено бить императора по голове чем попадя! За это казни человек такой достоин! Но не о том с тобой говорить хотел я. Расскажи, как парня поймать удалось.
— Так ведь ничего сложного делать мне и не пришлось, государь! — пожал плечами сотский. — Узнал я у Даляты, в каком посёлке десятский проживает, есть ли родичи у него там, кто они. Оказалось, отец его вождём местным был, но недавно помер от старости, мать ещё раньше в мир Нави ушла, и пришлось сыну в Новогород податься, поскольку с родней ближней у него вражда случилась.
Сотский перевёл дыхание и неспешно продолжил свою речь:
— Послал я десяток конных по дороге вокруг болота, а пяток гридей на лодке поплыли. Они все к вечеру должны были в посёлке собраться. Ну а сам ещё с десятком молодцев вслед за десятским через болото ломанулся. Вот только где он в него вошёл, то место мы не нашли. Пришлось самим себе путь торить, потому долго из трясины выбирались. Следов парня на опушке леса у посёлка мои охотники тоже не обнаружили. А дальше по домам пошли, стали народ выспрашивать, но никто Радовита после похода в Хазарию ещё не видел. А уж когда в дом вождя попали, поглядел я на его сына и понял, что он помочь нам может. Рожа того молодца так и полыхала ненавистью. Может, перешёл где-то дорогу ему десятский! Прижал я сынка вождя, стращать стал, а с испугу рассказал он мне, что на другом берегу озера есть у нашего беглеца добротный шалаш, им собственноручно построенный. Жить в нём можно долго, до самых заморозков! Видать, возвращаться ему было некуда, а потому попёрся бедолага туда прятаться.
Боркун, непривычный к долгим речам, сипло закашлялся и на мгновение замолчал, собираясь с мыслями.
— Дальше, сказывай, что потом делал! — князь начал терять терпение.
— Взяли мы лодки у местных рыбаков, прихватили с собой сына вождя, чтобы он нам дорогу показывал, переплыли озеро, а там и на шалаш вышли. В нём десятский сном младенца спал. Похоже, намаялся по болотам и лесам бегать, шагов наших не услыхал. Навалились на него гриди мои, связали и к лодкам потащили. А в посёлок к вечеру конные мои прискакали. Решил я пленника нашего к тебе по дороге везти. Не захотел более через болото переться. Хоть и быстро, но уж больно страшно по трясине зыбучей ходить, когда вешки не поставлены!
— Скажи, сотский, что при нём было? Какие вещи нашли и отобрали?
— Лук, тул со стрелами, топор, — начал перечислять Боркун, — плащ меховой, хоть старый, но тёплый, сапоги на меху толстом да нож охотничий в ножнах. Вот и всё, пожалуй.
— И где он взять всё это смог, коли сразу от хором в лес побежал?
— Так ведь оружие, топор и одёжа могли быть им припрятаны в шалаше или рядом с ним ещё до похода, княже! — пожал плечами сотский. — Охотники часто так поступают, чтобы лишний груз с собой не таскать.
— А гривна с цепочкой на теле у десятского имелась? — Рюрик почувствовал, как голос его дрогнул.
— Нет, государь, никаких драгоценностей и денег мы при нём не нашли, я сам смотрел! И гриди мои всё вокруг перерыли…
— И ещё хотел спросить, — сощурился князь, — деньги за поход в Хазарию он у Даляты получить успел?
— Спрашивал я о том сотского, — кивнул головой Боркун. — Должен был десятский за ними вечером прийти, но в бега пустился! Кошель так у Даляты и остался.
— Что ж, можешь идти отдыхать! — благосклонно кивнул Рюрик. — Ты своё дело хорошо выполнил!
Едва только за сотским захлопнулась дверь и стихли его шаги, князь с силой ударил кулаком по столу и прорычал себе под нос:
— Куда же он её дел? Неужто кому-то передать успел? А может, припрятал где?
Великан вскочил на ноги и быстрым шагом заходил по гридницкой.
«Как же мне теперь быть? — крутилась в голове его мысль. — Не хочется, но придётся, видать, пытать своего родича! Нельзя допустить, чтобы эта проклятая гривна оставалась у кого-то в руках! Покоя мне из-за неё не будет! Детям и внукам моим она угрозой станет!»
Не выдержав неизвестности, Рюрик распахнул двери гридницкой и по переходу вышел в просторную людскую.
И сразу в глаза ему бросился лежащий на полу человек.
Десятского князь узнал мгновенно. Руки и ноги парня были связаны, лицо в кровь разбито, рубаха разорвана.
Сидящие подле него на скамьях четверо гридей вскочили на ноги при виде идущего на них грозного правителя страны, да ещё с перевязанной головой. Они не знали, куда от испуга деть руки и что следует говорить в таких случаях.
— Оставьте нас с пленником вдвоём, — негромко, но твёрдо произнёс князь, кивком головы указывая молодым воинам на дверь.
Не осмеливаясь возразить, те один за другим выскочили из людской, прикрыв за собой дверь.
— Ну что, десятский, — заговорил Рюрик. — Сдаётся мне, ты хотел убить своего государя! Думаю, сам знаешь, какая кара постигнет тебя за это?
— Так ведь в прошлый раз, княже, ты уже хотел покарать меня, как твоей душеньке угодно было. Собирался задушить собственными руками! Так бы и сделал. Даже не сомневаюсь. Потому и пришлось мне за кубок схватиться! Уж прости. Вижу, сильно тебе досталось! Болит голова, поди?
— Откуда про шкуру и тайный ход узнал, коли в гридницкой никогда не сиживал?
— Сквозняк там у тебя, княже, ворс на шкуре шевелится.
— Ишь, какой наблюдательный, — хмыкнул великан. — А я уж подумал, предал меня кто-то из ближних людишек!
Могучая рука Рюрика вцепилась в ворот рубахи пленника, подняла Радовита с пола и одним движением усадила на скамью.
— Где гривна? — рявкнул князь, стягивая материю на его горле. — Куда спрятал?
Рюрик чувствовал, как волна горячей ярости начинает захлёстывать мозг, но тут же привычным усилием воли смог погасить её и отпустил десятского.
— Так ты ж сам забрал у меня тогда гривну, государь, — фыркнул молодой человек. — Она была зажата у тебя в руке, а твои железные пальцы ничего не выпустят, так люди сказывают!
— Что ж, — криво усмехнулся император. — Придётся моего пыточных дел мастера позвать! У него все мои враги чистую правду говорят, аки младенцы! Остановиться не могут!
— А не боишься, государь, что я каждому встречному начну правду рассказывать, из какого я рода? И что не тебе должно быть князем Биармии, Гардарики и Новогорода? — негромко спросил Радовит. — Даже если мне никто не будет верить, слухи в народе пойдут быстро. А ведь меня ещё судить придётся. Всё ж я не вор и грабитель с большой дороги, а десятский в дружине твоей! Что ратникам говорить будешь?
Рюрик почувствовал, как лёгкий холодок пробежал меж лопаток.
Он не сомневался, что врагов у него много, а потому пытки и спешная казнь десятского могут вызвать совсем не нужные разговоры не только в городе, но и во всей стране. А зачем это ему?
Князь провёл ладонью по лицу, словно прогоняя мрачные мысли, и после недолгого молчания, снова заговорил:
— Если скажешь, где гривна, я сделаю тебя князем и отдам под твою руку какой-нибудь крупный город, где ты, твои дети и внуки смогут безбедно жить и править до конца дней своих. Предлагаю это только один раз! Откажешься — умрёшь!
— Ну вот видишь, — засмеялся Радовит, — уже признал меня равным себе! Подожду ещё немного и, может быть, стану твоим соправителем! Слыхивал, такое в некоторых странах есть! На меньшее я и не соглашусь! А уж потом, когда тебя боги призовут в мир нави, власть перейдёт ко мне одному. И это будет честно и правильно. На престоле должен быть род князя Вратибора!
— Приду утром, — проскрежетал зубами Рюрик и сделал вид, что не обратил внимания на прозвучавшие слова. — Не скажешь, где гривна, велю казнить!
Князь ткнул пальцем в плечо связанному пленнику и этим единственным движением снова опрокинул его на пол, добавив при этом:
— Думай! Решай! А свои глупые мысли выбрось из головы!
Крупным быстрым шагом он вышел из людской.
Внутри у него кипело и бурлило, но впереди были целый день и ночь, чтобы самому всё обдумать и принять нужные решения.
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Под вечер Радовита перетащили из людской в какой-то амбар, стоящий недалече от крепостной стены, заперли за ним дверь и оставили охранять двух гридей.
По всему было видно, что убирают его подальше от хором, где скапливаются ратники и гриди. Видать, хочет утром князь быстрое судилище провести при малом скоплении народа, да ещё постараться заткнуть перед этим рот ему, дабы не смог лишнего наболтать при видоках. И кто знает, выполнит ли Рюрик своё обещание прислать к нему пыточных дел мастера.
Одно лишь хорошо сделали, что путы с рук и ног сняли да кувшин с водой поставили. Хотя, как подумалось Радовиту, могли бы перед смертью накормить.
Тяжко и одиноко было у него на душе. Мысли, одна страшнее другой, бродили в голове и не позволяли забыться коротким сном или хотя бы отвлечься. И все они сводились к Янине и их будущему малышу.
В темноте уже наступившей ночи он услыхал негромкие голоса за стеной.
Люди о чём-то спорили.
Неожиданно зазвенел металлический засов, и дверь распахнулась.
Один за другим в амбар с факелами в руках вошли сотские Далята и Боркун, следом за ними кузнец Огневед.
— Ну что, паря, — заговорил Далята. — Вижу, разговор с князем для тебя плохо закончился! Что ты ему наговорил, коли пришлось из хором бежать?
— А вы хотите это услышать? — хохотнул молодой человек. — Не боитесь Рюрика? Он же и вас тогда в амбар посадит, а потом на берёзу вздёрнет! Моя тайна несёт смерть любому человеку, кто к ней прикоснётся.
— Староваты мы для угроз, десятский! — сплюнул в угол Боркун. — Много раз смерти в лицо смотрели, потому нас давно ничем напужать нельзя. А ты нам тепереча не чужой человек! Ежели всё знать будем, то хоть чем-то помочь тебе сможем. Говори!
Радовит бросил взгляд на старого кузнеца.
Огневед стоял с хмурым выражением на лице, и во всей фигуре родича было столько горя и печали, что в груди у десятского спёрло дыхание.
«А ведь они, рискуя многим, пришли ко мне ночью, чтобы вместе решить, как же быть дальше, — проскочила в его голове мысль. — И даже если не смогут помочь, то хотя бы позаботятся о Янине!»
Радовит решился и заговорил:
— Отец оставил мне перед смертью золотую гривну на цепи и рассказ о том, кому она принадлежала. Имя этого человека лучше громко не называть. Оно стоит выше имени князя Волемира, создателя рода Рюрика! И этот человек — мой предок!
— Во как, — присвистнул Боркун. — Знать, нынче твой род должен был править? А вместо Рюрика на престоле надлежало тебе сидеть?
— Видать, ты гривну ту князю показал, — в свою очередь предположил Далята, — а он узнал её, коли тебя возненавидел и убить решил. Так было?
— Вы всё верно говорите, други, — улыбнулся молодой человек.
— Но государь хоть что-то тебе предложил, когда утром приходил? — прогудел Огневед. — Неужели не торговался?
— Обещал отдать под мою руку город, — пожал плечами Радовит. — Но зачем он мне нужен? Я захотел соправителем ему стать. О том и сказал!
— Выходит, ни до чего не договорились? — покачал головой Далята. — И завтра ждёт тебя смерть?
Десятский молча кивнул головой в ответ и добавил:
— Ещё Рюрик хочет выведать, куда я ту гривну спрятал, даже пытать меня собрался! А я ему грозился всем рассказывать, из какого я рода!
— Да-а-а, вы друг друга стоите! — задумчиво произнёс Далята. — Про гривну я всё понял. Не переживай, присмотрю за кем надобно, без помощи не оставлю. А вот тебе, паря, помочь будет трудно! Я завтра же с раннего утра пойду к государю. Хочу с ним разговаривать о тебе. Думаю, так же поступит и сотский Боркун. Хотя не шибко верю, что мы с ним сможем что-то изменить. Частенько Рюрик бывает упрям и жесток, аки медведь-шатун зимой!
— Сотский, — раздался негромкий голос Боркуна. — Нам пора! Мои гриди, стоящие на страже у входа в амбар, уже знаки подают. Мимо люди разные идут, а у нас тут факелы горят. Как бы князю не донесли о том, что у пленника кто-то был!
— Всё-всё, уходим! — откликнулся Далята. — Прощай, десятский! Верю, что ещё увидимся!
Радовит почувствовал, как огромные сильные руки легли сзади на его плечи и, словно ребёнка, развернули в противоположную сторону.
Там стоял Огневед.
— Не знаю, что сказать, — кузнец мялся под взглядом десятского. — Но если тебя казнят, Ладислава долго будет слёзы лить!
Дверь за ними закрылась. Лязгнул металлом запор. Звуки шагов и голосов за стеной амбара стихли.
И снова Радовит остался один.
Тяжкие мысли и сомнения одолевали его.
Он так и не решил для себя, правильно ли поступил, придя к Рюрику и показав ему гривну. Молодой человек и сам не понимал, на что надеялся и чего хотел. Ему казалось, князь должен был благосклонно встретить своего нового родича и поставить рядом собой на правление. А всё вышло совсем не так. Не готов оказался Рюрик иметь под боком соперника, а потому решил его убить.
Десятский, тяжело вздохнув, опустился на землю и откинулся спиной на бревенчатую стену.
Радовит понимал, что впереди ожидает долгая бессонная ночь. Быть может, самая последняя ночь в его такой короткой жизни.
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Он плохо спал, ворочался, часто просыпался и только под утро забылся тяжёлым липким сном.
Громкие звуки, издаваемые снующими по лестницам и переходам слуг, разбудили его, заставили встать на ноги и выглянуть в окно.
А там снаружи зарождался тёплый солнечный день. Как раз такой, нужный ему и хорошо подходящий для казни. Своего родича.
Князь потряс головой, прогоняя остатки сна, и быстрым шагом направился вниз по лестнице на задний двор.
За ним, едва поспевая, вприпрыжку бежал дворский Прислав, пытаясь своими криками и словами остановить Рюрика:
— Государь! Тебе с утра поесть надобно, силы свои подкрепить, а то ведь день длинный будет, дел много ждёт впереди. Слуги стол уже накрыли в гридницкой, да и сотские Далята и Боркун давно там тебя поджидают!
— Ишь ты, — пробурчал князь. — Собрались, ждут… Как будто я их звал.
Рюрик на мгновение остановился и пробурчал:
— А что, поговорить с ними мне не мешало бы.
Он свернул с лестницы на первый ярус хором и распахнул дверь в гридницкую.
Сотские встали, приветствуя его, и почти разом заговорили.
— Ну-ну, — улыбнулся Рюрик, жестом руки останавливая обоих. — Давай первым начнёшь ты, Далята, поскольку старший среди нас. Но прежде примем пищу и запьём её квасом или пивом, как кому хочется.
Он собственной рукой разлил пиво по глиняным кубкам, покосившись на них и с улыбкой прикидывая возможный ущерб от удара такими предметами по голове.
Отпив пару больших глотков, князь отрезал себе ножом большой кусок копчёной рыбы и, размазывая капающий с неё жир по бороде, с удовольствием съел.
— Прости, государь, — Далята дождался, когда Рюрик сыто откинется на спинку скамьи, и посмотрел ему прямо в глаза. — Хочу опять замолвить перед тобой словечко о Радовите. Не знаю, что парень тебе наговорил, но люди сказывают, ты его казнить собрался. Неужто так оно и есть? Он же не простой пахарь или рыбак. Дружинник твой, да ещё и десятский! Не можно так с воинским людом поступать! Что ратники и гриди подумают? Да и знатные воины, боляре, тебя не поймут, коли на шею ему петлю накинешь!
— А ты что скажешь? — князь поворотился к Боркуну.
— Разговоры разные пошли средь молодых гридей! — медленно и задумчиво, взвешивая каждое слово, начал свою речь сотский. — Взяли десятского на озере сонным, потому вреда никому причинить парень не успел, даже раненых среди гридей не оказалось. Дурных слов похабных никто от него не слыхивал, обид никому он не чинил. А что тебя кубком тяжёлым по голове огрел, так ведь мы же не знаем, так ли это было. Может, ты его обидел люто, коли жизни десятский не пожалел, чтобы тебя урезонить! Вот об этом молва идёт.
Долго за столом все молчали.
Наконец Далята решился нарушить тишину:
— Скажи, государь, а не мог бы ты его отправить далече, на край страны нашей, в какой-нибудь гарнизон или малую крепость службу нести? Не будет он тебе на глаза попадаться, глядишь, и забудется быстро стычка ваша.
— Не так всё просто, как тебе кажется, сотский, — повёл могучими плечами Рюрик. — Коли отпущу я десятского на волю, много бед стране принести Радовит может! Глядишь, наша с ним вражда междоусобицей обернётся. Не могу вам, други, лишнего сказать, но вы уж поверьте на слово, что его смерть стране и нам всем во благо будет! Обещаю поговорить с ним чуть погодя. Ежели полюбовно договориться сможем, то сохраню я ему тогда жизнь и поступлю так, как ты этого хочешь, Далята. Ну а коли заупрямится парень, то не сносить десятскому головы!
Князь резко поднялся на ноги и направился к выходу из гридницкой, движением руки велев сотским оставаться на месте.
Он спустился с крыльца во двор, несколько мгновений постоял на месте, словно обдумывая, куда же двинуться дальше, и направился в сторону крепостной стены. Туда, где под стражей находился родич и теперь уже злейший враг.
Вслед ему метнулись четверо вооружённых телохранителей.
При виде императора и его охраны гриди бросились к двери амбара и предупредительно распахнули её настежь.
Пригнув голову, Рюрик шагнул внутрь и навис над лежащим у стены Радовитом.
— Ну что, десятский, — сразу подпустил он металла в голос. — Обдумал моё предложение?
— Так что мне над ним думать, государь? — повернул к нему голову Радовит. — Ежели я тебе скажу, где гривна князя Вратибора спрятана, то твои люди меня втихую тут же придушат. Мы ж оба это знаем!
— Я слово своё княжье дам! — Рюрик почувствовал, как сжались от дикого бешенства челюсти. — Никто и никогда не обвинял меня в том, что я его нарушил!
— Так ведь когда придушат, тогда и обвинять некому будет, — ухмыльнулся десятский, глядя прямо в глаза князю. — А вот ежели та страшная гривна на свет белый вылезет, глядишь, и правящий род на престоле сменится! Надеюсь очень, что это ещё при твоей жизни произойдёт. Вместе со смертью.
Было в словах и поведении этого парня, как и при первом разговоре с ним в хоромах, что-то такое, отчего Рюрик сразу начинал приходить в ярость. И ничего поделать с этим он не мог.
— Что ж, — князь махнул рукой на Радовита, — до захода солнца тебя повесят!
— Ну а как же княжой суд? — ухмыльнулся десятский. — Иль любого ратника можно казнить втихушку, аки вора?
— Ты уже не ратник, — процедил сквозь зубы Рюрик, коснувшись рукой своей перевязанной холстиной головы. — Пошлю крикунов-бирючей по городу, дабы волю мою на всех перекрёстках народу объявили, что нынче вечером на берегу реки вздёрнут убивца, напавшего на самого правителя Биармии, Гардарики и Новогорода!
Князь прищурил глаза и негромко добавил:
— А чтобы ты лишнего не болтал, я к тебе пару своих телохранителей приставлю. Как только рот откроешь, они его кулаками затыкать будут. А когда без зубов останешься, твоё шипение никто понять не сможет!
Рюрик расхохотался собственной придумке, распахнул рукой дверь и уже в проёме хрипло произнёс:
— И всё же ты мой родич! Пытать тебя я не стану. Ежели захочешь поменять своё решение до казни, опустись на колени и положи руки на голову. Тогда я пойму, что жизнь для тебя важнее смерти, а потому помилую!
Он шагал через площадь в сторону хором и никак не мог решить для себя, правильно ли поступает.
Взгляд его скользнул по солнцу.
Оно поднималось всё выше и выше, отмеряя в жизни Радовита свой последний и совсем короткий путь по небу.
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Удивительно, но вскоре старый худой слуга принёс ему большое деревянное блюдо с едой и осторожно, боясь разлить, поставил рядом с ним кувшин с холодным пивом.
— Похоже, паря, тебя нынче казнят, коли решили хорошо накормить, — тихонько шепнул он, с жалостью глядя на десятского. — Не знаю, каких делов ты натворил, но молодым уходить из жизни завсегда обидно. Даже мы, старики, за неё всеми своими силами цепляемся, внуков и правнуков увидеть хотим да на коленках подержать. А тут ты…
Слуга понурил голову, развернулся и, шаркая по земле подошвами грубых поршней, вышел из амбара.
Двое стражников развязали пленнику руки, оставив путы на ногах, и помогли ему сесть, прислонив спиной к бревенчатой стене.
— Поешь, однако, коли князь дозволяет, — пробурчал тот, что был постарше, и оба они вышли из амбара, оставив открытой дверь.
Руки Радовита сами собой потянулись к еде на блюде.
Последние три дня десятский почти ничего не ел, а только пил воду, да и то лишь когда её приносил кто-нибудь из сердобольных стражей.
Его пальцы судорожно рвали куски сочного мяса, запихивали их в рот, а зубы с каким-то остервенением ещё успевали впиваться в громадную краюху хлеба. Струйки пахучего пива текли по подбородку, заливая рубаху на груди, запахи пищи раздували ноздри, он даже слышал собственное рычание и прерывистое дыхание.
Как долго длилось это дикое обжорство, Радовит о том не думал. Остановился десятский, когда была доедена копчёная рыбина и выпито всё пиво.
Молодой человек почувствовал, как сладкая дремота начинает обволакивать мозг, а сытая тяжесть в животе так и заставляет тело лечь на землю.
Противиться всему этому уже не было сил…
Очнулся Радовит от того, что кто-то тряс его за плечо, а грубый голос почти кричал над самым ухом:
— Проснись, паря! Ишь, разоспался! Князь тебя велел на берег вести, подымайся!
Он попытался встать на четвереньки, но почувствовал, что руки связаны за спиной.
Стражники с двух сторон подхватили его под локти, сильным рывком поставили на ноги и потащили к выходу. А там их уже поджидали конные гриди.
Радовита, словно мешок, забросили на шею лошади, и сидящий на ней юный воин весело произнёс:
— Ну что, десятский, поскачем с ветерком или шагом поплетёмся?
Не дождавшись ответа, гридь хлестнул коня плёткой и, переходя на рысь, помчался к крепостным воротам. Вслед за ним неслись полтора десятка всадников.
Повиснув вниз головой, Радовит смотрел на мелькающие перед ним ноги лошади и отказывался верить, что вскоре всё может закончиться: этот день, трава, люди вокруг, грохот копыт, а самое главное — жизнь. Его жизнь!
Скакать пришлось недолго.
Шум толпы, свист и крики дали понять ему, что они уже на берегу.
Этого места он сызмальства избегал, хоть и приходил сюда из любопытства несколько раз вместе со своим отцом Хотимиром.
Здесь, у нескольких больших ветвистых берёз, по повелению князя палачи совершали казнь над душегубами и убивцами, которым не могло быть пощады за совершённые ими с особой жестокостью дела. Обычно в Новогороде за воровство имущества и даже смерть человека на виновника накладывалась вира. Она была разной. Всё зависело от тяжести содеянного. А вот головы рубили или на берёзу тягали в редких, самых страшных случаях. Только по княжому приговору.
И теперь на это место привезли Радовита.
Его сбросили с лошади на землю, и десятский, больно ударившись плечом при падении, невольно застонал, чем вызвал насмешки со стороны стоящих рядом людей.
— Что, паря, больно падать с высоты? А когда князя нашего убивал, о чём думал? — послышался чей-то ехидный голос. — Ничего-ничего, скоро в петле болтаться будешь, гадёныш!
Он хотел дерзко ответить этому человеку, но тут же увидел у себя под носом огромный кулак одного из телохранителей Рюрика.
— Если хоть что-то вякнешь, останешься без зубов, — мрачно и очень спокойно проговорил тот, пристально глядя на десятского. — Уж лучше молчи!
Похоже, князь выполнял своё обещание не дать ему сказать ни слова.
Несколько человек снова подхватили десятского на руки, быстрым шагом пронесли сквозь толпу и поставили под берёзой, прислонив плотно спиной к её стволу.
Не далее как в сажени от своего лица Радовит увидел верёвочную петлю и от ужаса даже зажмурился.
Какая-то слабость охватила всё тело, предательски проникла в ноги. Он пошатнулся и едва не упал подле корневища.
Гулкие удары сердца отзывались в ушах, в горле застрял противный горький комок, а глаза стали наполняться слезами.
И всё равно, даже стоя под виселицей, Радовит не мог до конца поверить, что ему придётся вот так просто и быстро умереть.
Как зачарованный, слушал он громкий пронзительный голос главного княжого бирюча Видбора, говорившего перед собравшимся людом о вине десятского и решении князя казнить его. Произносимые им страшные слова не доходили до сознания. Они, словно юркие воробышки, чирикнув, тут же куда-то пропадали, не соединяясь в единое целое. Одно лишь отложилось в памяти Радовита, что за нападение на князя и попытку убить его с давних пор установлена только одна кара — смерть.
Видбор закончил свою речь, и десятский увидел, как двое мужиков катят к стволу берёзы, у которой он стоял, толстый круглый чурбак. Радовит прекрасно помнил, что на него ставили приговорённого к казни, набрасывали ему на шею петлю, а верёвку в натяг привязывали к крупной ветке дерева. Палачу оставалось лишь выбить опору из-под ног человека, и ему уже ничего не оставалось, как болтаться в петле.
Не понимал десятский только одного: почему Рюрик решил его повесить, а не отрубить голову. Так обычно поступали с пойманными изменниками и предателями воинского звания. Как-никак, а ведь Радовит был ратником. И не простым воином. Десятским.
А меж тем мужики поставили чурбак стоймя и поспешно отошли в сторону.
Затуманенные влагой глаза Радовита скользнули по толпе и замерли, встретившись с взглядом императора.
Рюрик со своей свитой расположился в десятке локтей от берёзы и с откровенным любопытством наблюдал за поведением своего родича перед казнью. Казалось, император чего-то ожидал, а потому не подавал знака к началу казни.
«Он хочет, чтобы я встал на колени и положил сверху руки на склонённую голову, — пронеслась в мозгу десятского мысль. — Ежели так сделаю, то князь сохранит мне жизнь! Может, стоит за неё цепляться, ведь скоро у меня будет сын, да и одной Янине тяжко придётся с малышом и больной бабкой?»
Но тут же внутренний голос осадил его:
«Как только отдашь гривну в руки Рюрика, он велит убить тебя и прикажет вырезать всех твоих близких, и тогда уже никогда в мире яви не сможет появиться наследник князя Вратибора!»
— Ну что, десятский, — прозвучал густой голос правителя Биармии, Гардарики и Новогорода. — Твоя жизнь в твоих руках! Долго ждать я не буду, решай!
Радовит с ненавистью взглянул в лицо родичу и сплюнул, стараясь хотя бы этим показать презрение к нему.
— Что ж, ты сделал свой выбор! — пророкотал великий князь. — Прощай!
Он махнул кому-то рукой, и сразу же несколько человек направились к берёзе.
Но их опередил сотский Далята.
Старик выскочил из-за спины Рюрика и почти бегом устремился к десятскому.
Радовит даже издали увидел, как осунулось и ещё больше постарело его лицо, а от недосыпания появились тёмные круги под глазами.
Далята остановился перед ним и развернулся в сторону грозного правителя страны.
— Этот парень не вор и не убивец, князь! И даже не изменник! — в голосе сотского слышались гнев и отчаяние. — Радовит — воинский человек! Ратник из моего отряда! Десятский! А потому не заслуживает позорной смерти!
— И что ты хочешь этим сказать? — Рюрик непонимающе смотрел на старика. — Просишь для него пощады? Не бывать этому!
— Ежели он должен умереть, то пусть уйдет в мир нави, как и подобает доблестному воину, — хрипло выкрикнул Далята, — примет смерть от оружия, а не от верёвки!
Правая рука сотского метнулась к широкому кожаному ремню.
Тонкое полированное лезвие вынырнуло из ножен, с силой ударило в левую сторону груди Радовита и так же стремительно выскочило из раны.
Дикая боль пронзила тело десятского, дыхание остановилось, а из глаз потекли слёзы.
Он попытался втянуть в себя воздух, но уже не смог.
Изо рта и носа толчками вылетали сгустки крови, заливая рубаху и расползаясь по ней пятнами.
«Так вот чью руку видела Янина, когда говорила о моей смерти!» — только и успел подумать Радовит, медленно опускаясь на землю.
Последние лучи заходящего солнца скользнули по его лицу и глазам, но почувствовать их свет и тепло десятский уже не смог.
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Князь лежал на мягких шкурах и вынужденно прислушивался к тому, что происходило с его телом. Похоже, он что-то съел или выпил на праздничном пиру и вот уже второй день после этого никак не мог оправиться. В животе поселилась режущая боль, приведшая сначала к сильной рвоте, а потом к изжоге. После этого началась лихорадка, появились судороги в руках и ногах. Сознание меркло, он проваливался в темноту и бредил.
Перепуганные родичи и близкие к князю люди бросились за помощью к лечцам, знахарям и даже колдунам. Сколько их перебывало у ложа Рюрика, не мог бы сказать никто. Вот только сделать они ничего не могли.
Несколько раз он слышал тихий шёпот переговаривающихся меж собой лечцов и из этих разговоров понял, что его отравили.
Прошедшей ночью, как ему показалось, стало значительно легче. Он много пил воды, кваса и пива, но ближе к утру у него появился сильный жар. По лбу и щекам катились крупные капли пота, а рубаха на груди, в подмышках и на шее стала мокрой, кожа на животе и бедрах зудела и чесалась.
Стоящие над ним и сменяющие друг друга лечцы и знахари старательно обтирали беспомощного князя кусками мягкой ткани, постоянно щупали руками лоб и заставляли пить мелкими глотками какие-то горькие отвары.
А ему уже казалось, что тело не слушается мозга и отказывается подчиняться.
Придя в чувство, Рюрик приказал посадить себя на ложе и принести кувшин самого крепкого вина.
Держа сосуд двумя руками, он пил и пил живительную влагу, с удовольствием впитывая в себя незнакомый и такой притягательный аромат. В голове его плыл туман, а боль в животе отступила, перейдя в лёгкое подташнивание. Струйки вина стекали по подбородку на шею и грудь, вызывая приятное чувство прохлады и какого-то облегчения.
Император даже смог самостоятельно лечь на бок, а потом вытянуться во весь рост на ложе и, закрыв глаза, погрузиться в дремотное состояние.
И тут же на него нахлынули воспоминания нескольких прошедших дней.
Совет вождей.
Это для него было важно.
Он прошёл легко и просто. Все предложенные Рюриком начинания и изменения были приняты князьями и вождями без возражений.
А потом началось главное.
Дверь широко распахнулась, и в гридницкую вошёл Хельги, неся на руках завёрнутого в шерстяной плащ маленького ребёнка.
Сразу же из-за стола посыпались ехидные мужские шутки, раздался весёлый смех.
Викинг, не обращая ни на кого внимания, прошёл мимо сидящих вождей, остановился сбоку от кресла Рюрика и громким голосом произнёс:
— Именем императора требую тишины!
Князь хлопнул тяжёлой ладонью по столу и увидел, как под его грозным взглядом замолкают люди, шум быстро начинает стихать. Мужчины умолкли и с интересом стали наблюдать за Хельги, ожидая, что же он скажет.
Но вместо него заговорил сам Рюрик:
— Все вы знаете, что у меня нет сына. Рождаются только девки. Местная колдунья как-то сказала мне, что в следующий раз обязательно будет парень. И до начала нашего похода моя жена княгиня Ефанда снова понесла. Она надолго уединилась в посёлке Березняки и там разрешилась от бремени. Мальчиком! Моим наследником! Я назвал его Ингваром.
В полной тишине Рюрик вышел из-за стола и протянул руки к Хельги.
Викинг осторожно положил на них малыша, с улыбкой отошёл в сторону и воскликнул:
— Да здравствует наш император! Теперь у него есть сын, наследник престола и продолжатель дел великого князя! Конунг уже дважды прилюдно признал этого ребёнка! Сначала, как и положено, при рождении в Березняках, и здесь, в присутствии всех князей, вождей и посадников Биармии, Гардарики и Новогорода.
Восторженный мужской рёв и крики наполнили гридницкую, вынуждая Рюрика поднять вверх руку, призывая всех собравшихся людей к тишине.
— Замолчите! Все! — рявкнул он. — Вы пугаете моего сына!
Краем глаза князь увидел, как побледнело от ужаса, а может быть, и от страха лицо ярла Фроуда, но не придал этому никакого значения, поскольку сидящий рядом с ним князь Мечеслав радовался происходящему, словно ребёнок.
Дождавшись, когда стихнет шум, Рюрик с улыбкой продолжил:
— Надеюсь, что крупные войны мы теперь будем вести не часто, а потому я с удовольствием займусь государственными делами и воспитанием своего сына.
Император задумался на мгновение и добавил:
— А ежели мне всё же суждено будет погибнуть до того, как Ингвар станет настоящим мужчиной и сможет взять власть в свои руки, то править нашей страной и воспитывать моего сына я назначаю ближнего болярина, друга и родича Хельги. Он будет не только наставником при нём, но и настоящим новогородским князем!
— И как такое возможно? — раздался громкий голос, по которому Рюрик сразу узнал ярла Фроуда. — Ведь Хельги всего лишь конунг у себя на побережье, а не твой родной брат, наследующий престол, — не унимался старик.
— Вот в этом ты полностью прав, ярл, — кивнул в ответ великий князь. — Но мы можем легко всё исправить!
Он подал кому-то знак, и тут же к нему со стороны двери приблизился дворский, неся на подносе большую чашу, кувшин с квасом и нож с украшенной драгоценными камнями рукоятью.
Прислав поставил поднос на стол и замер в ожидании.
— Мы с Хельги побратаемся, — улыбнулся Рюрик. — Кровью! Тогда он станет мне родным братом и по праву после моей смерти займёт престол.
— А как же Ингвар? — крайнее удивление проглядывало на лице ярла.
— Я верю, что мой кровный брат не обидит своего племяша и передаст всю власть в его руки, как только Ингвар начнёт принимать самостоятельные и правильные решения! В том он даст мне клятву.
Император передал маленького сына на руки дворскому, а сам взялся за нож.
Быстрым и точным движением он надрезал внутреннюю сторону запястья на левой руке и протянул лезвие Хельги.
Викинг без всяких раздумий сделал то же самое.
Все князья, воеводы и посадники повскакали со скамей и не отрываясь смотрели, как двое стоящих перед ними мужчин соединили между собой кровоточащие раны, а затем простёрли руки над стоящей на столе чашей, в которую стали падать капли алой крови.
Хельги налил в чашу квас и протянул её великому князю со словами:
— Испей, мой брат, половину нашей общей судьбы, а остальную оставь мне! Пусть на мою долю придётся самая тяжёлая и кровавая её часть.
Викинг обвёл взглядом мужчин в гридницкой и продолжил:
— Перед всеми собравшимися здесь князьями, воеводами, посадниками и вождями я клянусь, что копьём и мечом, делом и твёрдым словом всегда и во всём буду помогать тебе и твоему сыну в управлении страной!
Пока они пили, в гридницкой стояла полная тишина, но едва только викинг со стуком поставил чашу, со всех сторон понеслись восторженные одобрительные крики.
Рюрик дождался, когда собравшиеся вожди успокоятся, и громко заговорил:
— Знаю, что не всем из вас по душе моё княженье! Кое-кто видел себя на престоле после моей смерти, а потому, даже не сомневаюсь, захотел бы умертвить моего сына-наследника. Не бывать этому! Теперь добраться до него будет намного сложнее!
Император снова взял ребёнка на руки и закончил речь словами:
— Вечером жду всех вас на пир в моих хоромах! Для дружины и простого люда столы накроют на площади и на берегу реки. Отпразднуем нашу победу над хазарским царевичем Ахтубом, а самое главное — рождение моего сына и наследника Ингвара!
Три дня длился пир в хоромах, на городской площади и на берегу реки. Слуги без устали сновали между княжескими погребами и амбарами, перетаскивая запасы еды на столы веселящихся людей.
Но долго гулять народу Рюрик не позволил. Он прекрасно знал, что его родичи, друзья и местные жители могут праздновать окончание войны до тех пор, пока в погребах не закончатся запасы вина, пива и мёда.
Всех ждали многочисленные дела, откладывать которые было нельзя.
…Скрипнувшая дверь в одрину заставила дремавшего князя открыть глаза, через силу повернуть голову и посмотреть на входную дверь.
Там стояла Ефанда.
А в глазах женщины были слёзы.
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Он гладил её по вздрагивающим плечам, скрюченной спине, пытаясь хоть как-то успокоить теплом ладони и тихими нежными словами. Но от всего этого рыданья сестры становились только громче и жалостливее.
Хельги не выдержал, встал на ноги и молча отошёл к окну, давая возможность сестре самостоятельно успокоиться.
Женских слёз и страданий викинг не переносил и теперь мысленно ругал себя за то, что зашёл в одрину к Ефанде.
Дождавшись, когда рыдания и всхлипывания стихнут, он снова присел на скамью подле сестры.
— Скажи, брат, ты тоже думаешь, что Рюрика отравили? — хриплым дрожащим голосом спросила она.
— Я не знахарь, — покачал головой викинг, — мне сложно судить об этом, но все побывавшие в хоромах лечцы как один считают, что внутрь нашему конунгу попал яд.
— Да разве ж такое могло случиться? — прохрипела княгиня.
— То мне неведомо, — пожал плечами Хельги. — Ты же сама знаешь, что всю еду и питьё, подаваемые к столу государя нашего, проверяют обученные люди, а ещё двое телохранителей за его спиной неотрывно следят, чтобы никто не сыпанул что-нибудь на еду или не налил отраву ему в кубок. Всех их я опросил. Клянутся, что честно обязанности свои исполняли.
— А видения у тебя какие-то были? — не унималась Ефанда.
— Не вижу я ничего, сестричка, касаемо нас с тобой, Рюрика и Ингвара! — сморщился лицом викинг. — Говорил тебе о том уже не единожды. Видать, боги не позволяют мне это делать, закрывают по нам будущее, чтобы не смогли волю их отменять!
— Так что же делать-то? — снова всхлипнула княгиня. — Помрёт ведь наш Рюрик!
— К печенегам, хазарам, буртасам, чуди и меря гонцов я послал, просил знахарей своих лучших прислать! — выдохнул Хельги. — Тех, кто в ядах толк знает и противоядие может приготовить. Жду не дождусь, когда они начнут в Новогород приезжать! Глядишь, кто и помочь сможет!
— Кому же понадобилось зло такое удумать и совершить? — всплеснула руками княгиня и снова разрыдалась.
Викинг потёр ладонью лоб и неожиданно для себя произнёс:
— Сдаётся мне, что сделал это кто-то из ближнего круга! Чужим к конунгу было не подступиться.
— Что такое ты говоришь, братец! — в ужасе прикрыла рот рукой Ефанда. — Нешто кому-то такое надобно стало?
— Так ведь родичей ближних у Рюрика много, — задумчиво пробормотал Хельги. — Видать, задумали прибрать страну к своим рукам. Тебе муж небось рассказывал о заговоре княжича Вадима? Тогда война междоусобная из-за него даже началась. Может, и теперь такое задумано?
Дверь в одрину приоткрылась и в проёме появилась голова одной из девок, состоящих в услужении Ефанды.
Молодуха со страхом посмотрела на викинга и тут же быстро перевела взгляд на свою хозяйку.
— Княгиня, — пролепетала она. — Там к твоему брату сотские пришли. Требуют, чтобы он к ним вышел. Во дворе ждут. Злые все. Ругаются.
— Вот видишь, — Хельги положил ладонь на руку сестры. — Надобно идти. Дела государевы ждать не любят. Придётся решать их мне, пока Рюрик не оклемается. А ты от Ингвара не отходи далеко. Что-то тревожно мне на душе.
Он направился к выходу из одрины, но внезапно остановился.
— Пришлю на твою половину хором пару верных мне воинов. Будут под дверьми в светёлку детскую стоять и никого из чужих людей не пускать. Скажешь им, кто к сыну Рюрика может приближаться. Всех остальных взашей они гнать будут! А ежели придётся, то и мечи обнажат!
С чувством лёгкого облегчения викинг спустился со второго яруса вниз и ступил на высокое крыльцо.
Яркий солнечный свет ослепил Хельги, заставляя на мгновение зажмуриться.
Когда же он открыл глаза, то сразу увидел стоящих чуть поодаль от хором сотских Даляту и Боркуна, а меж них какую-то молодуху. Позади всех виднелась фигура дворского Прислава. Лица у людей были злые, а по щекам дворского, как показалось Хельги, текли слёзы.
— Что случилось, сотские? — спросил викинг, уперев взгляд в Даляту, как пользующегося огромным уважением человека. — Кого это вы с собой привели?
И только тут он разглядел у девки большой живот.
— Прости, болярин, — заговорил сотский, ответив на его взгляд. — Не пристало обсуждать дела тайные, княжого рода касаемые, у крыльца хором. Веди нас в гридницкую. Разговор предстоит тяжкий и длинный.
Когда все расселись за большим столом, Хельги снова требовательно взглянул на Даляту:
— Рассказывай, что привело вас сюда и почему ко мне? Или дворский так посоветовал?
— Знаем мы после прошедшего совета вождей, что ежели с великим князем нашим беда случится, то править страной он тебе велел, ведь ты теперь братом его кровным стал. Опекуном тебя назначил при сыне своём, покуда тот не сможет на престол сесть. Так ли это?
— Верно, сотский, всё говоришь, — кивнул головой викинг. — Что от меня надобно?
— Ну, уж коли ты за государя нашего остался, то тебе надлежит слушать и решения принимать. — Далята положил ладонь на предплечье девки. — Привёл я к тебе колдунью из посёлка, что за топким болотом стоит. Хочет девка поведать о том, что в видениях случайных к ней приходило. А в них по внешнему лику и большой фигуре узнала она великого князя нашего Рюрика.
— Ну-ка, ну-ка, — сразу встрепенулся Хельги.
— Рассказывай всё болярину, не бойся, он тебя и ребёнка твоего будущего не обидит. Ежели поверит в сказанное, то спрячет от глаз злобных далеко отсель, чтобы никто из предателей и изменников найти вас не смог.
Молодуха бросила быстрый взгляд на викинга и неспешно заговорила:
— Меня зовут Янина. Муж мой был ратником в малой дружине князя и погиб в походе в Хазарию.
Похоже, робости и страха в душе её не было, и речь девки лилась легко и свободно:
— Когда второго дня солнце село за дальний лес, легла я спать. Только закрыла глаза, как поплыло передо мной видение. Знаю я, болярин, ты тоже часто видишь прошлое и даже будущее, а потому поймёшь, о чём говорю. Привиделось мне, что за большим столом в торце сидит огромный человек, а по бокам от него люди разные на скамьях расположились. Пьют все из кубков и закусывают обильно. Стол богатый, весь блюдами разными уставлен. Гляжу, над кубком того великана склоняется старик, неподалёку сидевший. Одной рукой кувшин вверх поднимает, а пальцы его второй руки сверху горло кубка оплетают. И начинает он лить какую-то жидкость.
— Ну и что? — не понял ничего из её рассказа Хельги. — Пир ты видела в хоромах, девка! Князю вино наливали.
— Так-то оно так, но у того старика под курткой кошель махонький висел, а в нём кувшинчик глиняный с пробочкой притёртой. Перед тем как вино разливать, правой рукой он пробочку ту вытащил и палец в кувшинчике обмакнул.
Янина замолчала, вызывающе глядя на викинга.
— Дальше! — рявкнул Хельги, поднимаясь на ноги.
— Потом под струю льющегося вина палец свой мокрый подставил, а уж с него какая-то гадость в кубок попала. Сдаётся мне, то яд был. Хитро старичок всё придумал. Никто ничего не заметил даже.
— Почто раньше в город не пришла, девка? — прорычал викинг.
— Ты на меня посмотри, болярин! — улыбнулась Янина. — Я ж с самого утра вчера на лодке поплыла, чтобы хоть к вечеру до темноты успеть. Грести мне дюже тяжко, а пёхом бы я два дня по тропе добиралась. Вот и суди: спешила я али как?! Ну а нынче с зарёй пришла к хоромам, только стража меня никуда не пускала. Пришлось ждать, когда кто-то знакомый придёт. А тут сотский Далята пожаловал. Видела я его однажды в нашем посёлке. Кинулась к нему, запричитала, помочь попросила. Не отказал он. Вот теперь с тобой разговариваю.
Она на несколько мгновений прикрыла глаза, мерно раскачиваясь на скамье.
— А государь наш жив ещё! — прошептала Янина. — Вижу я его. Ой, тяжко как ему. Смерть к себе призывает, сил у него более нет терпеть боль и муки!
— Ты можешь ему помочь? — склонился над ней Хельги. — Золотом тебя осыплю, только спаси конунга нашего!
— Нет у меня трав целебных от зелья того страшного, болярин! — отвела взгляд в сторону девка. — Варево то сильное очень. Разлилось оно по жилам великого князя и уходить оттуда не хочет. Да и недолго уже ждать осталось. Уйдёт он скоро в мир нави. А ты, я вижу, крови его несколько капель испил, когда с ним братался. На самом дне чаши они были. Но не бойся, в тебя отравы той совсем мало попало, вреда она не причинит!
Забегал викинг в гридницкой от стены к стене по проходу, рыча от бессилия и бешенства.
— Не о том думаешь, воин, — услыхал он снова негромкий голос Янины. — Отомстить тебе надобно убийце, а не помощи от богов требовать!
Ему показалось, что она слышит его мысли, и тут же предательский холодок пробежал где-то между лопаток.
— Что ты предлагаешь? — пробормотал он.
— Садись на скамью и закрой глаза, — скомандовала девка. — Увидишь тот пир и отравителя.
— Не смогу, — Хельги покачал головой. — Боги закрывают от меня судьбу Рюрика.
— Знаю я о том, болярин, — начала злиться Янина. — Моими глазами на всё посмотришь!
Он сел на скамью и расслабился.
Глаза сами собой смежились, и сразу же перед ним всплыла картина пира.
Вот конунг что-то долго говорит, поднимает кубок и выпивает вино до дна. Слуги несут всё новые и новые блюда.
И тут же из-за стола выходит ярл Фроуд. Он подходит сбоку к креслу Рюрика, берётся левой рукой за кувшин, а правой за горловину кубка.
Если бы девка не рассказала ему, как было дело, сам бы Хельги ничего не заметил: ни пальца под льющейся струёй, ни злобно-радостного выражения на лице ярла, появившегося после того, как князь выпил вино.
Усилием воли викинг остановил видение, широко открыл глаза и громко произнёс, пристально глядя на Янину:
— Ты помогла мне увидеть убийцу императора. Ему не удастся уйти от нашей мести! Вот только не могу понять, почему тебя нет в моих видениях. Видать, умеешь ставить защиту?
Не получив ответа, Хельги повернулся лицом к сотскому:
— Дай ей денег, Далята. Много! Чтоб на дом, усадьбу и безбедную жизнь на чужбине хватило! Подбери надёжных людей с толковым десятским во главе, пусть увезут её подальше от Новогорода. Туда, где тепло и сытно. Да хотя бы к князю Аскольду. Я отпишу ему, чтобы поселил Янину у себя в Куйаве или в каком-нибудь богатом племени, ну и помог по первости. Пусть там родит и обживётся. Глядишь, когда-то с ней ещё повстречаемся. Очень уж мне любопытно будет с ней поговорить.
— Прости, болярин, — заговорила колдунья. — Не могу я никуда уехать. У меня бабка старая в посёлке осталась. Не выжить ей тут одной.
— Слышь, Далята, — процедил сквозь зубы викинг. — Подбери пару женщин пошустрее, пусть за её бабкой присмотрят, чтобы в тепле и накормленная жила. Платить им из казны будем, покуда не помрёт. Всё. Уходите. Готовь девку к отъезду. А мне нужно подумать, как быть дальше!
Но долго размышлять болярину не пришлось.
Прибежавший гридь позвал Хельги к пришедшему в себя великому князю.
Войдя в одрину императора, викинг увидел распростёртого на ложе Рюрика и склонившихся над ним лечцов и знахарей.
Движением руки конунг велел всем выйти, и вскоре родичи остались вдвоём.
Было видно, что князю тяжело разговаривать, каждое слово даётся ему с трудом, но он всё-таки заговорил:
— Мне кажется, друже, что я уже не выкарабкаюсь. Лечцы говорят, что меня отравили. Если сумеешь, узнай, кто и зачем это сделал.
— Здесь была очень сильная колдунья, — прервал его викинг. — Она показала мне твоего убийцу.
— Говори, не тяни!
— Это ярл Фроуд.
— Ишь ты, — тяжело выдохнул Рюрик. — Никогда полностью не доверял ему. Какая-то гнильца в нём есть, хоть и неплохой он человек. За ближних родичей кому угодно горло перережет. Видать, не захотел ждать, когда освободится новогородский престол, чтобы посадить на него своего внука князя Мечеслава. Решил получить всё и сразу! Похоже, траванул ярл меня на пиру после совета вождей. Больше было негде.
— Так оно и есть, государь! Видел я, как Фроуд это сделал! Позволь мне схватить его и отдать пыточным мастерам?
Князь немного подумал и твёрдым, не терпящим возражения голосом произнёс:
— Негоже искать, находить и судить отравителей в роду правителей страны! Не нужны нам эти склоки и дрязги. Они будут позорить нас. Убийца должен получить по заслугам такую же смерть, какую уготовил мне! Сделай всё быстро и незаметно для людей. Только молодого Мечеслава не трогай. Я уверен, что ему о замыслах ярла ничего не известно!
Обессиленный долгим разговором, Рюрик отвернул голову в сторону, давая этим понять, что хочет отдохнуть.
Чувство отчаяния и несвойственной ему жалости охватило Хельги при виде могучего тела друга и брата, беспомощно раскинувшегося перед ним.
Дикая злоба вспыхнула где-то глубоко в голове, и колдун быстрым шагом вышел из одрины, направляясь туда, где она могла найти выход.
Вскоре в сопровождении шести самых доверенных телохранителей Рюрика он уже приближался к покоям ладожского князя Мечеслава. Викинги знали, что им надлежит делать.
Двое стражников, стоящих у дверей, при виде идущих людей слегка насторожились, но, зная, кем Хельги доводится самому императору, не стали ничего предпринимать, послушно отойдя в сторону. И этим спасли свои жизни.
Войдя в просторную гридницкую, незваные гости чуть замешкались, не видя никого перед собой, но тут из соседней одрины донёсся громкий и звонкий голос:
— Эй, кого ещё там принесло?
Хельги сразу понял, что это юный Мечеслав.
Викинг стремительно прошёл сквозь приоткрытую дверь и оказался напротив стоящего князя. Позади него в кресле сидел ярл Фроуд.
В глазах Мечеслава мелькнул испуг, но он быстро погасил его и уже спокойно спросил:
— Что тебе надобно здесь, болярин? Ты пришёл незваным!
Рука князя метнулась к лежащему на столе в ножнах мечу, но двое викингов уже повисли на плечах молодого человека, оттаскивая в сторону.
— Ищите! — приказал Хельги, обращаясь к стоящим за спиной воинам.
— Да как ты смеешь, болярин! — закричал Мечеслав. — Ты в покоях у меня, князя!
— О том я знаю, потому и пришёл сюда!
Он вплотную придвинулся к Фроуду, пристально взглянул в глаза старика и спросил:
— Может, ты сам мне скажешь, где спрятал зелье?
— Какое зелье? — вместо него спросил Мечеслав, в ужасе переводя взгляд на ярла.
— То самое, каким твой дед отравил нашего императора!
— Что? — вскричал молодой князь, пытаясь вырваться из рук викингов. — Не может того быть!
— Ну-ну, — ухмыльнулся Хельги. — Я сам видел, как ярл это сделал на пиру после совета вождей. Жаль, что чужими, а не своими глазами. Кувшинчик, пробочка, зелье, палец, струйка вина в кубок — и нет больше великого князя. Что скажешь на это, Фроуд?
Пальцы правой руки болярина сгребли ворот туники и лёгкой куртки на груди старика и с силой тряхнули его, ударив головой о спинку кресла.
— Где зелье? — зарычал приходящий в ярость викинг.
Старик закрыл глаза, опустил вниз голову и со свистом втягивал в грудь воздух.
— Отпусти! — закричал Мечеслав. — Ты его так придушишь!
Хельги с трудом разжал пальцы, освобождая горло ярла, и отошёл в сторону.
— Ну что, нашли? — обратился он к своим воинам, открывающим стоящие вдоль стен сундуки и переворачивающим всё внутри.
И тут взгляд его скользнул на стоящую в дальнем углу перемётную суму.
— Ну-ка, — ткнул пальцем в неё болярин, — посмотрите там!
Один из телохранителей склонился над сумой, развязал горловину и начал рукой шарить в кожаных мешках.
Вскоре послышался радостный возглас:
— Похоже, я нашёл то, что ты ищешь!
Воин поднялся на ноги и подошёл к Хельги, протягивая ему небольшой кошель, из которого выглядывало заткнутое пробкой горлышко маленького кувшинчика.
— Что скажешь на это, ярл? — с угрозой в голосе спросил викинг, стараясь унять дрожь в конечностях. — Молчишь? Но это тебе не поможет. Месть моя будет достойна твоему страшному замыслу и поганому делу!
— Схватить его! — повернулся Хельги к телохранителям. — Разложить на столе! Я напою ярла этим же зельем!
Сильные руки четверых человек выхватили из кресла Фроуда и швырнули на деревянную поверхность. И тут же сыромятные ремни скрутили конечности старика так, что тот не мог даже пошевелиться.
— Вот и пришла расплата за содеянное зло! — Викинг навис над стариком и на глазах у него вытащил пробку из горлышка кувшинчика. — Прижми ему лоб к столу! — велел он стоящему рядом с ним воину.
Правая рука Хельги ухватилась за бороду и потянула вниз, заставляя ярла широко открыть рот.
— Не делай этого! — громко закричал Мечеслав, извиваясь в руках воинов. — Я убью тебя! Жизнь положу на это! От меча моего погибнешь!
— Всё в руках богов, — ухмыльнулся в ответ колдун. — Буду ждать!
Уже не думая ни о чём, Хельги поднёс горшочек к лицу Фроуда, и жидкость тонкой струйкой полилась прямо в глотку отравителю и убийце императора.

Эпилог
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Он лежал на медвежьих шкурах в одрине. Один. Расслабленный и умиротворённый. Боль внутри живота, а также в груди стихла и совсем не беспокоила его. Князь в очередной раз заглушил её большим кувшином крепкого вина и теперь прислушивался к собственным ощущениям в теле.
В голове звучал едва слышный вой, больше похожий на писк комара. А может, это до него доносились звуки кузнечного молота, бьющего по наковальне где-то на самой окраине Новогорода.
Всё это теперь было не важно.
Император понимал, что медленно уходит в мир нави. И совсем не так, как думал и представлял ещё с раннего детства.
О почётной смерти воина с мечом в руке ему когда-то рассказывал во фьорде у викингов непобедимый берсерк Клепп. Его отец.
И только её такую Рюрик желал себе всегда.
Но не сбылись те мечтания доблестного ухода в Валгаллу.
Князь криво усмехнулся, чувствуя, что с трудом может шевелить конечностями.
Жизни оставалось совсем чуть-чуть.
С раннего утра все родичи и близкие ему люди уже успели с ним попрощаться.
Они принесли и оставили у смертного одра своего императора капельку любви и частичку своего душевного тепла, продлевающего ещё на какие-то мгновения жизнь отцу, мужу, брату, другу и просто человеку.
Пройдя свой жизненный путь, Рюрик не сомневался, что после его ухода страна не развалится на части, а станет ещё сильнее и сплочённее. Князь сделал для неё всё, что смог и успел. И те заслуги были признаны грозными соседями, присвоившими ему титулы конунга, великого князя, кагана и императора. Но в душе он по-прежнему оставался простым и юным воином-викингом, когда-то давно носившим имя Антон.
Неожиданно горячая волна разлилась по всему его телу, заставляя пошевелиться. Прилив жизненных сил оказался таким большим, что Рюрик даже смог сесть на ложе. Выждав несколько мгновений, он одним рывком поднялся на ноги и направился к окну. Великана слегка покачивало, ноги предательски дрожали, липкий пот заливал спину.
«Вот так же было и у Колояра перед смертью на берегу Вины, — пронеслась в голове мысль. — Видать, боги решили дать нам с ним одинаковую смерть. Я на них не в обиде. Они подарили мне сына Ингвара, и как жаль, что я не смог вынянчить и вырастить своего наследника».
Император огромной страны высунул голову в окно, подставил лицо под яркие солнечные лучи и с блаженной улыбкой окинул взглядом окрестности.
А там, за крепостной стеной, призывно сверкала гладь воды, зеленели луга, голубело небо, по берегу бегали ребятишки.
Жизнь продолжалась, и уже, похоже, без него.
Ноги Рюрика подкосились, и с тихим стоном он рухнул на спину.
— Прощай, викинг! — послышался откуда-то сбоку незнакомый голос.
А может, это ему просто показалось.
— Я иду к тебе, Один! — холодеющими губами едва смог прошептать князь, всеми силами пытаясь не закрыть глаза и остаться в сознании.
Вот только сделать это ему не удалось.

Олег Таран
Массинисса. Из заложников – в цари. Книга первая. По дороге в Карфаген
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Вступление

Эта книга рассказывает о событиях, которые произошли в конце III и начале II веков, когда две сверхдержавы Древнего мира — государство Карфаген и Римская республика — вступили в долгую кровопролитную войну, названную Второй Пунической. Военный конфликт охватил земли Европы и Африки и способствовал возвышению Рима, не принеся тому, впрочем, окончательной победы. И все же могущество Карфагена было тогда окончательно подорвано.
Большую роль в этом сыграл главный герой данной книги — Массинисса, царевич Массилии, а затем царь объединенной Нумидии — государства, располагавшегося на северных территориях современных Туниса и Алжира. Ныне это забытый герой, а в те времена он был яркой личностью на исторической арене, и от него многое зависело, особенно в финальных событиях Второй Пунической войны. Массинисса прожил долгую, и хоть и непростую, но интересную жизнь. Он создал из разоренных многолетней войной земель сильное успешное государство.

Пролог

Летом 149 года до н. э. на главной площади Цирты, столицы Нумидии, строились войска, собирались горожане и представители племен из всех провинций страны. В тот жаркий июльский день глашатаи, объехавшие улицы, объявили всем, что состоится важное событие.
На площади стоял гул от тревожных разговоров, в которых обсуждались возможные причины общего собрания. Поглядывая на стройные ряды войск, многие сходились во мнении, что предстоит новая большая война с Карфагеном — других серьезных врагов у нумидийцев уже просто не было. К тому же пунийцев — так еще называли жителей Карфагена — нумидийцы больше боялись. После побед царя Массиниссы и римлян над этой бывшей «столицей мира» от ее былого величия осталась лишь бледная тень.
Кроме гула множества человеческих голосов на площади слышалось звонкое позвякивание металлического снаряжения воинов, ржание коней, которым передавалось волнение их всадников. Этот шум периодически заглушал тревожный рев Аркара — любимого слона царя. Обычно этот элефант был молчаливым и флегматичным, будто осознавал свое привилегированное положение, но сегодня что-то его тревожило. Он периодически тревожно трубил своим хоботом, упрямо качал головой, невзирая на все попытки погонщика успокоить животное. Это было странно, непривычно и пугающе.
Вдруг все разом стихло: на балкон трехэтажного царского дворца вышел сам Массинисса. Высокий седовласый старик в богато украшенной короне и золоченых одеждах, медленно шаркая сандалиями, подошел к перилам и приветственно поднял свои смуглые руки.
Поглядев на многочисленные морщины на руках, царь вдруг грустно подумал: «О боги! Какие же они старые и страшные!»
И вдруг все быстро-быстро замелькало перед его глазами: эта городская площадь, ряды воинов и толпы горожан, бескрайние нумидийские степи и высокие испанские горы, лазурное Средиземное море и шумные улицы Карфагена.
А затем все потемнело…

Глава 1
Тревожное пробуждение

«О боги! Неужели у меня такие страшные руки?!» — подумал юный царевич Массинисса и проснулся весь в поту. Поднял ладони, посмотрел на них и, убедившись, что это руки не старика, а пятнадцатилетнего подростка, облегченно вздохнул:
— Значит, это был всего лишь сон! И площадь Цирты, и слоны, и люди…
За открытым окном поднималось яркое африканское солнце и утренние птицы торопливо допевали свои звонкие песни, прежде чем спрятаться от жары и умолкнуть.
В царском дворце было так привычно тихо и безмятежно. И Массиниссе очень не хотелось менять родное жилище, свою уютную комнату на жизнь в чужом городе. Но он был не властен изменить волю царя Гайи, его отца, а тот, в свою очередь, не мог отказать Карфагену.
— Эх, ладно! Не нужно грустить в последнее утро перед моим отъездом из Цирты, — сказал юноша сам себе. — А то еще, чего доброго, подумают, что я боюсь!
Он откинул покрывало и уже собирался встать с ложа, как вдруг услышал какие-то странные звуки — словно скрежет костей о каменный пол его комнаты. Никогда ничего подобного, пугающего и зловещего, ему слышать еще не доводилось. Тем более здесь, в месте, где он всегда чувствовал себя в абсолютной безопасности.
Массинисса повернул голову и увидел, что к его ложу ползет небольшая серая змея. Двигалась она очень странно — резко выбрасывала голову, а затем пружинисто подтягивала за нею свое туловище. Змея его видела и, уставившись на царевича своими большими глазами с узкими зрачками, целенаправленно направлялась к нему, и явно с недобрыми намерениями.
Юноша инстинктивно вскочил, закрывшись от нее своим легким покрывалом, как щитом. Но тут же он сообразил, что, добравшись до ложа, змея так же пружинисто прыгнет на него и запросто прокусит его тонкую защиту. Честно говоря, в рептилиях царевич не разбирался, и о них ему никто никогда особо не рассказывал. Однако даже если бы непрошеная гостья была и неядовитой, сам вид ее внушал страх и отвращение.
Змея приблизилась к ложу и изготовилась к прыжку. В тот момент, когда она уже полетела к нему, Массинисса так же инстинктивно набросил на нее покрывало, в котором рептилия запуталась. Спрыгнув с ложа, он рванулся к дверям. Однако те почему-то не открывались. Двери не могли быть заперты, потому что с наружной стороны вход охраняла стража, но что-то мешало ему открыть их изнутри.
Тогда Массинисса забарабанил ладонями по деревянным створкам, украшенным нумидийским орнаментом, отчаянно крича:
— Стража! Откройте двери!
Ему показалось, что он услышал с другой стороны сдержанный женский смешок, и голос был вроде очень знакомый… Однако времени вспоминать, кто это, не было — двери не открывались, а змея, яростно ворочаясь в покрывале, уже освободила из-под него свою голову и выбиралась наружу. Сомнений не оставалось: она оказалась здесь не просто так и пришла, точнее сказать приползла, за его жизнью.
Массинисса отбежал в противоположный угол комнаты и огляделся, ища взглядом, чем бы ему воспользоваться как оружием. Вообще-то оно у него было — над кроватью висел в ножнах короткий меч, подаренный отцом. У этого оружия была очень удобная рукоять, которая идеально подходила для его руки. Если бы сейчас меч был с ним, что ему эта змея?..
А еще под подушкой остался небольшой кинжал, подаренный наставником, телохранителем и лучшим старшим другом по имени Бодешмун. Он велел не расставаться с этим подарком нигде и никогда, говоря о том, что это хорошее средство или спастись, или избежать позорной участи. И вот ученик при первой же реальной опасности не выполнил его завет. «Стыдно-то как!.. Впрочем, если змея меня убьет, не все ли равно?..»
Отчаяние горячей волной пробежало по телу и словно парализовало его. Однако спустя миг уже другая мысль поразила его: «Но ведь если это случится, отец не сможет выполнить условия договора с Карфагеном! И тогда война! Погибнут тысячи наших подданных — только потому, что я не смог справиться с этой змеей! Я, человек, которого учил сражаться лучший воин Массилии!»
Когда змея прыгнула на пол с громким костяным стуком, Массинисса, внутренне пристыдив себя, уже пришел в себя.
— Нет, страшилище! Я не сдамся тебе без боя!
Он еще раз огляделся по сторонам, но рядом был только пустой ночной горшок. Его Массинисса и схватил в руки, думая, как ловчее огреть этим сосудом приближающегося противника. Немного смущали костяные звуки, которые издавала ползущая змея. «Хватит ли глиняного горшка, чтобы пробить ее кожу? Такое чувство, что она в костяном панцире! Ладно! Ударю, а там будет видно, что произойдет… Она все ближе! Вот сейчас… Сейчас!»
Змея была небольшой, не длиннее метра, но ее глаза казались Массиниссе огромными, и черточки их зрачков полыхали какой-то необъяснимой ненавистью и яростью. «Кто ж тебя так разозлил?» — подумал царевич, не в силах отвести взгляда от рептилии. Он слишком поздно сообразил, что нельзя долго всматриваться в парализующие зрачки змеи, и подпустил ее слишком близко к себе…
Вдруг двери резко, с шумом распахнулись, и в комнату буквально влетел огромный мужчина в кольчуге и шлеме. Это был Бодешмун. Массивный и с виду неповоротливый, он обычно был не очень многословен, но к его редким словам во дворце прислушивались все. Наставник казался добродушным, тем не менее серьезно злить его не решался ни его ученик, ни даже сам царь Гайя. Повелитель Массилии отчасти немного завидовал могучей внешности своего воина — густая грива волос, мощное телосложение, громкий голос. За глаза Бодешмуна называли «царский лев», и это было почетно, поскольку именно изображение царя зверей украшало знамя царя массилов.
На тренировочных занятиях по обращению с мечом и метанию дротиков Бодешмун обучал Массиниссу, двигаясь довольно медленно, чтобы царевич успевал разглядеть и запомнить все его движения. Из-за этого ученик привык к тому, что его массивный наставник нетороплив, если не сказать медлителен. Но то, что царевич увидел в следующий миг, буквально потрясло его.
Бодешмун быстро оглядел комнату царевича и заметил рептилию. В этот миг добродушный здоровячок превратился в грозную боевую машину: он одним прыжком настиг змею, наступил ей на хвост, крепко вдавив его в каменный пол. Одновременно воин выхватил короткий меч и, когда, зашипев от боли, разъяренная змея обернулась, чтобы поразить обидчика, быстро отсек ей голову. В следующий момент Бодешмун оказался рядом с Массиниссой и прикрыл его собой. Какое-то время они оба глядели, как на полу дергается обезглавленное тело змеи, забрызгивая все вокруг кровью. Затем рептилия затихла.
Наставник оглянулся на Массиниссу, все еще сжимавшего в руках горшок. Кивнув на него и чуть улыбнувшись, наставник поинтересовался:
— Надеюсь, он хотя бы пустой? Иначе, боюсь, эту бедную змею ждали бы очень неприятные последствия.
Царевич, отбросив свое «оружие», прижался к большой груди спасителя. Как же хорошо и спокойно стало ему сейчас, когда он укрылся в объятиях наставника. От него пахло нагретым металлом кольчуги и благовониями одной из его жен.
Бодешмун ласково потрепал черные кудри ученика и не удержался от упрека:
— Говорил же тебе: не расставайся с кинжалом! Ты уже вырос, царевич, и теперь подобные неприятности могут часто появляться в твоей жизни.
Массинисса вздохнул. Вот из-за этого ему так не хотелось «вырастать». В детстве все проблемы и трудности всегда кто-то решает за тебя, стоит только обратиться. А затем, когда ты становишься постарше, все ждут, что ты будешь все делать сам, да еще и чем-то помогать другим. И ничего с этим не поделаешь. Через несколько месяцев ему предстоит пройти обряд посвящения — он станет взрослым, и тогда с него будет совсем другой спрос. Вот только кто проведет для него этот важный ритуал, если он будет в это время в Карфагене?..
— Бодешмун! Не говори никому, что я… Ну, про горшок…
Он потянулся на цыпочках и прикоснулся лбом к шлему Бодешмуна. Это был их тайный знак: они касались лбами друг друга, давая обещание сохранить что-то в секрете. Так повелось еще с малых лет Массиниссы, когда наставник скрывал от царя многие из проделок его сына, непременно наказывая ученика за них сам. Впрочем, эти наказания были в основном такими: царевич подолгу поднимал и опускал тяжелый щит либо массивные доспехи Бодешмуна или бегал на очень большие расстояния. В результате шалун Массинисса со временем стал очень крепким, сильным и одновременно более спокойным.
— Не скажу, сынок, не переживай! — Когда они были вдвоем, бездетный наставник звал его так, и это было еще одной их тайной. Царь, несмотря на то, что тоже любил Массиниссу, обычно звал его по имени или, при всех, царевичем. — Хотя жаль! Вся Массилия гордилась бы тем, что царевич вышел на бой против самой грозной змеи пустыни — песчаной эфы — с одним пустым горшком в руках. Тебя славили бы певцы, и твоей славе завидовали бы лучшие воины.
Бодешмун иногда любил пошутить над воспитанником, но делал это беззлобно, а главное, с глазу на глаз, чтобы об этом никто никогда не узнал. Так что царевич не обижался. Он обожал своего наставника даже за такие не всегда приятные шутки.
— А как она здесь оказалась? — кивнув на змею, поинтересовался Массинисса. — И знаешь, Бодешмун, у меня было такое чувство, что она приползла ко мне уже очень разъяренной. Что я ей мог такого сделать?
— Пустынные змеи не водятся в столице страны, расположенной в Большой степи, и уж тем более не ползают просто так в царских дворцах. — Наставник на его глазах вновь стал очень серьезным. — Ее кто-то сюда нарочно принес и подбросил тебе. И это еще не все… Пойдем!
Они вышли из комнаты царевича, и тот увидел двух стражников, лежавших без движения чуть в стороне от двери.
— Их убили?! — вскричал Массинисса.
— Нет, они крепко спят. Их тела специально привалили к дверям, чтобы ты не смог выбраться и убежать от змеи. Теперь ты понимаешь, что все это было не просто так?
Царевич на мгновение вспомнил короткий женский смешок. Теперь он узнал этот голос! Аришат — гибкая, изящная дочь вождя одного из племени народа гетулов, что жили к юго-западу от Массилии. Гайя в ответ на один из их набегов напал на это племя, победил его и захватил в плен много богатых и влиятельных врагов и членов их семей. Кого-то из них за выкуп вернули, но красавица Аришат оказалась на ложе царя, и ее, как опозоренную, гетульский вождь принимать отказался. Она стала любимой наложницей Гайи, при этом стараясь со временем стать его второй женой. Только вот царица Аглаур, мать Массиниссы, первая жена царя, не давала на это согласия. Из-за того, что ее не любила мама, и сам царевич старался не общаться с гетулкой.
Однако когда они случайно встречались во дворце, он невольно засматривался на эту девушку. И она, словно чувствуя его взгляды, старалась идти, зазывно поигрывая бедрами, и поворачиваться к нему так, чтобы он успевал увидеть, как колышется под одеждой ее большая грудь или рассыпаются по плечам длинные черные волосы. Массиниссе еще было рано думать о женщинах, но природа брала свое…
«Однако зачем Аришат подбрасывать мне змею? Я же этой гетулке ничего плохого не сделал. Мне, наверное, показалось, что я слышал ее голос…»
Проницательный Бодешмун быстро понял, что царевич о чем-то думает, но не хочет ему говорить.
— Массинисса, сынок, сейчас не время что-то утаивать, — наклонился к нему наставник, и теперь уже сам коснулся лбом лба царевича.
Тот вздохнул и рассказал про голос Аришат.
К его ужасу, Бодешмун нисколько не удивился, а разъярился:
— Ах она неблагодарная тварь! Царь оставил ее во дворце, она живет здесь как царица! И тут же гадит?!
— Может, это не она? — сделал робкую попытку защитить наложницу Массинисса, уже жалея о сказанном. «А вдруг я ошибся, и бедную гетулку накажут ни за что?!»
— А вот это мы сейчас узнаем!
Бодешмун схватил за шиворот обоих спящих стражников и стал их энергично трясти. На шум начали собираться придворные, дворцовые стражники, охранники царя.
* * *
В это время на другом конце Цирты царь Гайя беседовал в полутемном коридоре с Ниптасаном — верховным жрецом храма главного божества Баал-Хаммона, отвечавшего за солнце и плодородие. Повелитель Западной Нумидии был довольно жестким человеком. Даже грубые и резкие, словно вырезанные из камня, черты его обветренного лица говорили о том, что это скорее воин и охотник, а не дворцовый правитель. Но сейчас, в стенах величественного храма, он, укротив свой нрав, являл собой сдержанность и покорность.
— Вы принесли все нужные жертвы? Вы спросили все, что я хотел узнать? — вопрошал правитель Массилии. — Ниптасан, надеюсь, пророчества будут честными и ты не привнесешь в них ничего личного? Не забывай, что Массинисса не только мой сын, но и твой племянник.
Верховный жрец, блеснув бритой лысиной при свете факела, вскинул голову и произнес:
— Я простил тебе то, что ты насоветовал Наргавасу передать власть тебе, а не, как это положено у нас, нумидийцев, своему старшему брату, то есть мне! Я смирился с тем, что прекрасная Аглаур когда-то предпочла тебя, хотя, как показало время, ты оказался явно недостоин ее любви! Но мне не дает покоя то, что ты и дальше нарушаешь наши законы и волю предков в том, кто должен наследовать царскую власть! Зачем ты при всех объявил, что следующим царем Массилии будет твой младший сын Массинисса? Ты же знал, что ему предстоит отъезд?
Гайя стоял перед братом слегка смущенный. Только один этот человек во всей Массилии мог безбоязненно говорить ему в глаза такие неприятные вещи. И, что самое плохое, во многом он был прав.
— Ты же знал, брат, что Массинисса поедет в Карфаген, где ему предстоит быть почетным заложником? Зачем отправлять наследника в заложники? Какой в этом смысл? Ты не боишься, что его постигнет та же участь, что и твоего первенца Мисагена? Карфаген — город больших возможностей, но и город великих грехов!
Гайя поморщился. Мисаген, старший сын, был его непроходящей головной болью. Мало того что родился он не очень здоровым, и это вызвало во дворце нехорошие пересуды, так еще все время был под воспитанием и влиянием матери. С каким трудом отнял он когда-то его у царицы Аглаур, чтобы отправить почетным заложником в Карфаген! А ведь такое условие было в договоре, заключенном после завершения последней войны с этим государством: одной дани пунийцам было мало, они потребовали серьезных гарантий перемирия.
Мисаген уехал туда почетным заложником, пожил немного в этом городе мира, и назад его привезли совершенно другим — больным, развратным, слабоумным. Расстроенный царь велел ему жить в дальнем крыле дворца, где теперь проживала и Аглаур, с которой у него произошла размолвка. Царица как могла опекала их первенца, потому что Массиниссу Гайя с малых лет забрал к себе, отдав на воспитание Бодешмуну. Из младшего должен был получиться толк. Вот только из-за болезни этого хилого неудачника Мисагена, Карфаген, вернув его обратно, теперь требовал прислать более серьезного заложника.
— Я заранее назначил его наследником, чтобы, во-первых, пунийцы поняли, что к ним едет в качестве гарантии мира очень важный для меня и для Массилии человек. А во-вторых, титул наследника гарантирует его жизнь в этом городе, полном опасностей, — пояснил Гайя верховному жрецу свой поступок. — Думаю, пунийцы захотят наладить с ним отношения на будущее, и, когда Массинисса сменит меня на троне, у него будут хорошие связи в Карфагене. Это ему пригодится…
— Для чего?! Чтобы посылать им больше нашего золота и массильских воинов для пунийских войн, которые нам не нужны?
— Для того, чтобы однажды наша Массилия все-таки стала свободной! — вскричал царь. Голос его звонко разнесся не только по коридору, но и под сводами храма, повторившись несколько раз. — Я уверен в нем и думаю, что ему предстоит великое будущее! Поэтому я и попросил тебя и твоих жрецов провести все положенные обряды и выполнить все возможные гадания!
Ниптасан помолчал, затем уже другим, более спокойным голосом произнес:
— Мы сделали все, как ты просил, царь! Баал-Хаммон дал знак, что все у Массиниссы в Карфагене будет хорошо. Ну или почти все… Вот только царем Массилии он все же не станет…
— Ты это мне назло говоришь?! — вскричал Гайя, уже не сдерживая свой гнев и сжимая кулаки.
— Он будет царем объединенной Нумидии… — не обращая внимания на раздражение царя, невозмутимо продолжил верховный жрец.
Царь, открывший рот для очередного крика, удивленно замолчал и задумался, осмысливая услышанное. Ниптасан, довольный произведенным эффектом, снисходительно разглядывал растерявшегося брата. Таким его наверняка никто и никогда еще не видел, а вот ему, верховному жрецу, посчастливилось.
Придя в себя, Гайя снял с пояса небольшой, но увесистый кошель и бросил его к ногам верховного жреца.
— Здесь обещанное золото. Благодарю, брат, — поворачиваясь, чтобы уйти, произнес он. — Хотя это сообщение и неожиданное, но приятное…
— Не спеши радоваться, — тут же предостерег его верховный жрец. — Славное будущее ему предстоит, если только…
— Что — «только»? — напрягся царь.
— Если только он переживет сегодняшнее утро, — закончил Ниптасан предсказание. — Таков был ответ великого Баал-Хаммона на наши вопросы.
— Что?! — вскричал царь, на которого стало страшно смотреть. Гнев и ужас были в его глазах.
— Поспеши во дворец, Гайя! Может быть, ты еще успеешь его спасти…
Воины царской охраны поразились: они едва ли не впервые видели бегущего царя, направлявшегося к ним.
— Скорей во дворец! — крикнул Гайя, вскакивая на коня.
Тем временем Ниптасан дождался, пока стихнет стук копыт, затем быстро нагнулся, поднял кошель и, не глядя, опустил его на поднос бесшумно появившегося рядом личного прислужника.
— Это в мою комнату. И чтобы никто не видел.
Постояв немного у величественной статуи Баал-Хаммона, верховный жрец задумчиво произнес, словно спрашивая представителя высших сил:
— Интересно, чего царь испугался больше: потерять любимого сына или лишить Карфагена заложника и получить неминуемую войну?
Каменное божество безмолвствовало.
* * *
В те дни в столице пунийской державы городе Карфагене заседал Совет тридцати — высший коллегиальный орган сената республики. Здесь обсуждались текущие вопросы внутренней и внешней политики, а также торговли. Одной из рассматриваемых тем был приезд наследника массилов, который должен был вскоре прибыть и жить в городе в качестве почетного заложника.
— Второго щенка этого дикаря Гайи зовут Массинисса, и с ним он что-то не спешит расставаться, — возвестил первый суффет Совета тридцати Бисальт Баркид, высокий худощавый купец, один из богатейших людей Карфагена. — Может, имеет смысл собрать войска и подвинуть их к границе Массилии, напомнив тем самым Гайе о его обязательствах?
Суффеты осуществляли верховную власть и в Совете, и в сенате, но, чтобы она не стала диктаторской и единоличной, их всегда было двое, каждый из которых обладал равными с другим правами.
Тут же подал голос и второй суффет — невысокий крепыш, богатый землевладелец Абдешмун Ганон:
— Вам, Баркидам, лишь бы только воевать, причем неважно где! Вы уже там, в Испании, всех переполошили: с кем-то деретесь, с кем-то роднитесь. Но здесь Африка, и она нам нужна спокойной и верной. Только в этом случае мы сможем вновь начать войну с Римом. Гайя ведет себя правильно, дань присылает исправно, его воины хорошо усиливают нашу армию… Ну а задержка с сыном, я думаю, просто досадная случайность.
В Совете зашумели. Сенаторы разделились на две половины, одна из которых была за то, чтобы предпринять какие-то меры, поторопить царя массилов, а другая — за то, чтобы еще подождать.
В этот момент в зал заседаний тихо проскользнул один из слуг Ганона, который что-то прошептал ему на ухо. Абдешмун поднял руку, требуя молчания.
— Успокойтесь, уважаемые люди Карфагена! Царь Гайя уже назначил дату отъезда: не пройдет и двух месяцев, как Массинисса будет здесь. Я получил эти сведения от надежного источника в Цирте.
Теперь все угомонились, облегченно заговорили между собой. Но одобрительный гул прервал голос Канми Магонида. Пухловатый и с виду изнеженный представитель третьего богатейшего и влиятельнейшего рода в Карфагене, он не производил впечатления опасного человека. А между тем именно Канми отвечал как за разведывательную деятельность за пределами пунийских владений, так и за безопасность внутри страны от всяческих угроз зарубежных противников. Желая подчеркнуть значимость своей деятельности, он частенько излишне пугал сенаторов всякими опасностями, как реально существовавшими, так и предполагаемыми, которые не всегда сбывались. Последних было больше, и это привело к тому, что ко многим выступлениям Магонида в Совете тридцати стали относиться с некоторым предубеждением.
Вот и сейчас Канми произнес то, что мало кто из присутствующих ожидал от него услышать:
— А известно ли кому-либо из вас, что это за щенок, про которого говорил уважаемый Бисальт? Думаете, он такой же слабый и жадный до удовольствий молодой человек, как и его брат Мисаген? Никто не считает, что нам следует опасаться Массиниссу?
Почти все тридцать сенаторов громко засмеялись, наперебой отпуская глупые шутки:
— О-о! Великому Карфагену грозит маленький нумидийский мальчик!
— Войну с Римом пережили, а Массиниссу не одолеем!
— Уважаемый Канми, подскажи: что же нам теперь делать?! Может быть, мы сразу сдадимся Массилии?
Когда все нашутились, Канми невозмутимо продолжил:
— Хоть уважаемый Бисальт и назвал этого мальчишку щенком, боюсь, когда-нибудь нам придется пожалеть, что мы настаивали на его приезде. Этот щенок — достойный наследник льва, царя Гайи. Уважаемый Абдешмун видит правителя Восточной Нумидии лишь как покорного поставщика дани и воинов для нашей армии, и этого ему достаточно. Но многие ли из вас знают, что в массильском городе Ламбаэсси, родине Гайи, он создал учебный центр, где тренируют молодых воинов, готовя их к будущим сражениям? И теперь его люди, которые воюют за нас, чаще выживают в войнах, чем их западные сородичи — массесилы. В отличие от них, большинство массилов теперь возвращаются со службы домой живыми, зачастую невредимыми, с боевым опытом и немалым богатством. Массилия постепенно залечивает раны от предыдущих войн и набирает силу. А что будет, если это укрепляющееся царство со временем возглавит сильный наследник, который к тому же будет хорошо знать наши слабые стороны? Что тогда он предпримет? Не пойдет ли на нас войной?
Только теперь Совет тридцати озадаченно затих.
— И что же ты предлагаешь, уважаемый Канми? — поинтересовался Бисальт.
— Мы должны завоевать его доверие и любовь! — горячо ответил тот. — Наш Карфаген должен стать ему дороже родной Цирты! Если будущий царь Массилии станет поклонником столицы мира и нашим верным союзником, нам не страшны будут никакие враги в Африке!
— Вот уж не думаю, что наше благополучие будет зависеть от нумидийского щенка! — под одобрительный гул упрямо заявил Баркид. — К тому же предстоящая война с Римом в большей степени зависит от того, как пойдут наши дела в Испании. Вот для этого я обращаюсь к Совету тридцати с просьбой поддержать наши действия против враждебных иберийских племен. Я не прошу воинов, мы стравим между собой испанцев. Но на это нужны деньги! Вот на что сейчас нужно тратить средства и обращать пристальное внимание, а не думать о том, чтобы ублажать африканских царьков и их потомство.
Все одобрительно захлопали и согласно закивали головами. Попытки Магонида что-то сказать потонули в оскорбительных выкриках сенаторов.
Обреченно махнув рукой, Канми сел на место.
* * *
В коридор царского дворца, где Бодешмун тщетно пытался привести в чувство сонных стражников, вбежала взволнованная царица Аглаур.
— Массинисса, мальчик мой! Ты жив! Мне только что мои слуги сообщили о покушении…
Она подбежала к сыну и обняла его. Царевич с удовольствием вдохнул давно позабытый материнский запах. Последний раз, когда он обнимал ее, ей приходилось склоняться к нему, чтобы поцеловать. Теперь голова матери лежала на его плече.
— Кто это сделал, Бодешмун?! — с металлом в голосе спросила царица, не выпуская сына из объятий, словно боясь, что на него еще кто-нибудь нападет.
— Это я и пытаюсь выяснить, царица! — ответил тот.
Он бросил одного из стражников и зажал рот и нос другому. Задыхаясь, воин пришел в себя и с усилием открыл мутные глаза.
— Что с вами сделали? Кто это был? Кто пытался пройти к царевичу? Кто хотел его убить? — медленно и грозно спрашивал Бодешмун, с каждым вопросом сильно встряхивая стражника.
— Мы никого к царевичу не впускали. Нам дали попить воды. Душно тут в коридоре. А потом — темнота! — бормотал тот, слабо соображая, что происходит вокруг.
— Кто вам дал попить? И почему вы приняли воду на посту? Вы же знаете, что этого нельзя делать!
— Нам приказали…
— Кто, кроме начальника стражи, мог вам, стражникам, охранявшим царевича, что-то приказать?!
Воин явно смущался. Бодешмун достал меч и приставил к его горлу.
— Не скажешь ты — скажет твой приятель, когда очнется и увидит твой труп! Ну?! Кто вам дал эту воду с сонным зельем и заставил пить?
Стражник вздохнул и произнес:
— Аришат. Как ей откажешь? Она же почти царица во дворце, сами знаете.
— Что?! — отстраняясь от сына, вскричала оскорбленная Аглаур. Ее взгляд, казалось, был готов испепелить незадачливого стражника.
Тот выскользнул из руки Бодешмуна, упал ниц и испуганно заговорил:
— Прости, царица, это не мои слова! Так болтают глупые языки при дворе! Я просто повторил чужие разговоры…
— Что?! — раздался рядом еще один громкий удивленный и возмущенный голос.
Все обернулись и увидели, что это был царь Гайя, подоспевший к разбирательству.
Аглаур, демонстративно сжимая в объятьях Массиниссу, гордо взглянула на него и снисходительно произнесла:
— Посмотри, царь, твоя наложница чуть не убила моего сына! Эта обнаглевшая девка, что делит с тобой наше семейное ложе, уже называет себя царицей, распространяет сплетни и командует дворцовой стражей! Представь себе, что бы произошло, если б Карфаген не получил Массиниссу из-за ее покушения? Война!!! Вот чего она добивалась для тебя и твоего народа! А ведь это ты так распустил свою любимую наложницу, что она теперь думает, будто ей все позволено! Даже покушаться на моего Массиниссу!
— Царица, она покушалась и на моего сына, — примирительно произнес Гайя и грозно добавил: — Так что пощады ей не будет!
Он обернулся к слугам и скомандовал:
— Искать Аришат! Найти ее живой или мертвой! Того, кто доставит ее ко мне, щедро награжу! Провинившихся стражников — в тюрьму!
По дворцу забегали в поисках царской любимицы, но никак не могли ее найти, пока со стороны Капских ворот не приехал гонец и не сообщил, что женщина в любимом плаще Аришат, зеленом, расшитым золотыми нитями, выехала на лошади ранним утром и направилась на юг. За ней послали погоню.
Тем временем царица, не выпуская из рук Массиниссу, отправилась в тронный зал ждать известий. Бодешмун тенью проследовал за ними. Смущенный царь немного постоял и двинулся следом вместе со своим телохранителем.
Аглаур, демонстративно не обращая внимания на Гайю, стала задавать разные вопросы. Пользуясь ситуацией, она постаралась пообщаться с сыном перед отъездом, который теперь явно затягивался. Царь раздраженно вышагивал возле окон тронного зала, периодически бросая взгляд на площадь возле дворца.
Спустя какое-то время со стороны Капских ворот появились несколько всадников, которые сопровождали женщину на коне, закутанную в зеленый плащ с капюшоном, расшитым золотыми нитями.
Царица, увидев, как напрягся Гайя, поднялась, оставила сына, взглянула в окно и с усмешкой произнесла:
— Недалеко же она сбежала… И что ты намерен сделать с этой изменницей? Все-таки как-то накажешь или подождешь, пока она заслужит твое прощение известно каким способом?
Царь укоризненно поглядел на жену, затем вынул меч и, держа его в руке, стал ждать, пока воины приведут беглянку.
Видя, что Массинисса немного испуганно смотрит на отца, которого он никогда не видел таким решительным и грозным, Аглаур снисходительно проговорила:
— Не волнуйся, сын. Стоит твоему отцу увидеть эту гетульскую девку, как вся его злость сразу же пройдет. Он простит ей даже покушение на тебя. Вот увидишь!
Мать говорила ему это вроде шепотом, но таким громким, что его не могли не услышать ни воины, находившиеся в тронном зале, ни сам Гайя. Царевичу вдруг стало так жаль красавицу Аришат, что он уже собрался просить отца помиловать ее, но не успел.
Воины ввели женщину в центр зала, и один из конвоиров резко сдернул с нее дорожный плащ с капюшоном. Царь растерянно опустил руку с мечом.
— Демейя! — вскричала удивленная Аглаур, явно не ожидая увидеть под плащом Аришат свою любимую служанку.
Юная девица была родом из кочевого семейства, что жило в окрестностях города Капсы, на границе Большой степи и Великой пустыни. Ее родители, у которых напавшие разбойники увели весь скот, вынуждены были продать привлекательную дочь купцам пунийского каравана, проходившего мимо их становища, чтобы хоть как-то свести концы с концами. Карфагеняне, оценив ее природную красоту, думали выгодно перепродать кочевницу в какой-либо дом утех столицы мира: девушки из Большой степи там встречались крайне редко.
Но когда караван шел через Цирту и предлагал здесь свои товары, Аглаур заметила несчастную девицу, смирившуюся со своей незавидной участью. Царица попросила купцов продать несчастную ей, и пунийцы не решились отказать, правда, и цену запросили буквально царскую. Аглаур не торговалась и не прогадала: новая служанка быстро полюбилась ей за исполнительность и верность, которые она демонстрировала в течение года, что жила во дворце. Несколько раз Массинисса замечал, что по вечерам Демейя направлялась в покои его брата Мисагена, причем шла туда явно неохотно и, скорей всего, по приказу царицы.
Царь многозначительно поглядел на супругу: дескать, твоя служанка — ты и допрашивай. При этом он велел воинам опросить охрану других ворот города: не выезжала ли через них его наложница? Видя, как теперь оборачивается дело, Гайя понемногу приосанился и уже не чувствовал себя таким виноватым.
Зато теряющая свои позиции Аглаур буквально вышла из себя. Она быстро подошла к маленькой худенькой Демейе, крепко сжала ее плечи и закричала:
— Как ты, девчонка, которую я спасла от нищеты и позора, могла что-то замышлять против меня?! Почему на тебе плащ этой мерзкой Аришат?! Куда ты в нем направлялась?!
Девушка перепугалась, видя хмурые лица воинов, решительного царя с мечом в руке и разъяренную царицу.
— Прости, госпожа! Но я просто выполнила небольшую просьбу Аришат.
— Какую просьбу?!
— Аришат попросила поменяться с нею плащами, выехать через Капские ворота, покататься вокруг города и отвлечь на себя внимание охранников царя, которые иногда ее сопровождают. Всего-навсего.
— Она объяснила, зачем ей это было нужно?
Демейя чуть смутилась, явно не желая говорить дальше.
— Говори, глупая! Или умрешь!
— Она хотела незаметно выехать из Цирты через Иольские ворота.
Иольские ворота города вели на север и назывались так потому, что через них караваны направлялись в карфагенский город-порт Иол, расположенный на побережье Средиземного моря.
Царь уже с явным превосходством поглядывал на жену. Это пугало и бесило царицу, которую так подставила ее любимица.
— Для чего ей это было нужно? Ты знаешь, что…
Видя, что Аглаур собирается рассказать ей о произошедшем, царь подошел к ним и, выхватив служанку из рук царицы, продолжил допытываться:
— Почему она попросила тебя это сделать и зачем ей нужно было выехать незаметно?
Демейя в руках царя стояла ни жива ни мертва. Ее крупно трясло от страха.
— Если ты расскажешь все как есть, я обещаю сохранить тебе жизнь! — произнес Гайя.
Царица облегченно вздохнула.
Служанка тоже чуть успокоилась и начала рассказывать:
— Несколько месяцев назад она попросила меня об услуге… Ей понадобилась пустынная змея — эфа. Аришат собралась делать какой-то крем, омолаживающий кожу, чтобы больше нравиться царю. Она знает, что я из тех краев, где пустыня неподалеку, вот и обратилась ко мне. Денег дала. Много денег…
Едва успокоившаяся Аглаур испуганно прижала руку к губам, словно стараясь сдержать вскрик. Массинисса, услышав про змею, тоже напрягся.
— Я встретила знакомых торговцев скотом, которые приехали на рынок Цирты, заплатила им, и в следующий свой приезд они привезли мне эфу. Я отдала змею наложнице. Что она с ней делала, не знаю, но сегодня рано утром Аришат пришла ко мне и сказала, будто змею увидел кто-то из дворцовых слуг и у нас обеих могут быть неприятности. Нужно было срочно ее увезти, но так как за Аришат больше следили, чем за мной, она и предложила мне отвлечь охрану, выехав через Капские ворота. Сама наложница выехала бы через Иольские и выпустила бы змею где-нибудь в степи.
— А почему она тебя не попросила увезти змею из дворца, чтобы выпустить ее в степь? За тобой же никто не следил? — сощурив глаза, поинтересовался Гайя. — Ты не подумала?
— Да я как-то не решилась ей возражать. Все во дворце знают, что она любимица царя, и слушаются ее.
Теперь Аглаур метнула гневный взгляд на мужа.
Но тот, уже не обращая на нее внимания, продолжал:
— А все потому, что змею она выпустила не в степи, а подбросила ее царевичу, в его комнату, усыпив охрану! И пока ты отвлекала моих людей, выдавая себя за Аришат, и ехала на юг, виновница покушения спокойно отправилась на север!
В тронный зал вошел один из стражников и что-то прошептал на ухо царю.
— Так и есть! Ее видели выезжавшей через Иольские ворота. Погоня бессмысленна: скоро она будет у пунийцев, — расстроенно проговорил Гайя. Он поглядел на Демейю, и глаза его потемнели от гнева.
Служанка в отчаянии рухнула на колени:
— Царь! Ты обещал мне жизнь, если я расскажу все как было!
Гайя, вложив меч в ножны, задумчиво молчал. Массинисса, пораженный страстями, которые впервые разворачивались у него на глазах, хотел попросить помиловать служанку, но царь уже принял решение.
— Кажется, царица купила тебя на полдороге к одному из пунийских домов утех? Наверное, было бы лучше, если бы ты там и оказалась. Тогда никто не тащил бы в мой дворец ядовитых змей, чтобы подбрасывать их моему сыну!
Последние слова он четко выделил, глядя на царицу. Аглаур виновато отвела глаза.
— Я отправлю тебя с ближайшим нашим караваном в Карфаген и велю караванщику продать тебя в самый захолустный и грязный дом утех, с самыми злыми и жестокими посетителями! Я не отниму у тебя жизнь, как и обещал, но ты очень дорого заплатишь за свою глупость!
Демейя обхватила ноги царя и, целуя их, старалась вымолить милость, но Гайя молчал.
Видя его непреклонность, стражники подошли к плачущей девушке, подняли ее и утащили прочь из тронного зала, где наступила гнетущая тишина…

Глава 2
Отъезд

В это утро впервые за много лет царская семья завтракала вместе. Аглаур сидела рядом с Массиниссой и полными слез глазами неотрывно смотрела на него, из-за чего сыну кусок в горло не лез. Царь укоризненно поглядывал на жену, но та не обращала на него никакого внимания, и делать ей вслух замечание он не стал. Гайя немного отведал жареного мяса и чуть пригубил вина. Зато за всех, шумно чавкая, отъедался их старший сын Мисаген — пухловатый, низкорослый, с неприятным ехидным взглядом, который он иногда бросал на Массиниссу.
Первенец Гайи и Аглаур был явно рад отъезду брата, которого всем сердцем ненавидел. Не любил за то, что с ним приходилось делить любовь матери, и за то, что именно на него сделал ставку отец, провозгласив младшего своим наследником. После этого даже слуги во дворце тихонько посмеивались над положением старшего сына царя, не говоря уже про остальных жителей Цирты. А после того как Мисаген с помутившимся разумом вернулся из Карфагена, его сторонились все, кроме матери. Только она заставляла слуг проявлять к нему должное почтение, и лишь царица находила для него покорных и терпеливых служанок, таких как Демейя, поскольку женить известного своим нездоровьем сына, пусть даже и царского, не представлялось возможным.
Впрочем, в какой-то мере Мисагену и так было хорошо: теперь не нужно было ничему учиться и к чему-то стремиться — живи в свое удовольствие, ешь-пей от души, ласкай по ночам податливых служанок да не попадайся на глаза отцу. Это было все, что от него требовалось. Конечно, даже у него периодически возникали мысли о том, что хорошо бы самому стать царем, только пока ни союзников, ни средств, для того чтобы что-то предпринять в этом направлении, у старшего царевича не было. Была только ненависть к Массиниссе, ради которой он был готов на все.
— Демейя! — по привычке обратилась царица к служанке, стоявшей у нее за спиной, но, вспомнив, что случилось с ее любимицей и еще не запомнив имя девушки, которая ее заменила, неловко произнесла: — Прости, милая! Принеси из моих покоев серебряный поднос с тем, что лежит на нем.
Служанка с поклоном вышла из зала.
— Мама, а где Демейя? — поинтересовался Мисаген.
Долгая тишина была ему ответом.
Наконец покрасневшая Аглаур, собравшись с силами, произнесла:
— Она наказана… За предательство!
Мисаген понял, что подробней ему сейчас ничего не объяснят, и больше не расспрашивал.
Чувствуя напряженность момента, царь раньше всех закончил трапезу, встал из-за стола и ушел в свои покои — слегка отдохнуть перед выездом. Перед этим, проходя мимо Мисагена, он повелительно положил ему руку на плечо, и тот, поняв, что от него требуется, вытер руки о скатерть и нехотя последовал за ним, ревниво поглядывая на царицу.
Массинисса понял, что отец дал ему возможность попрощаться с матерью. Аглаур встала из-за стола, подошла к нему. Царевич поднялся, и они вновь обнялись.
— Прости, сын, что не могу отменить эту поездку, — гладя его кудри, проговорила царица. — Раньше я имела большую власть над твоим отцом, но теперь мое слово ничего для него не значит.
— Мама, а почему вы поссорились? — спросил Массинисса о том, что давно его мучило, но так и не удавалось узнать.
— Когда-нибудь тебе все станет известно, но пока не спеши взрослеть, дождись совершеннолетия. И еще… — Царица заглянула ему в глаза. — Будь осторожен в Карфагене. Там очень много соблазнов, кажущихся выгодными предложений, ярких развлечений. Но ты не забывай: пунийцы — наши враги! Даже если они что-нибудь будут делать для тебя (пусть это и покажется приятным или полезным), то лишь с той целью, чтобы получить с твоей стороны что-то нужное им. Помни об этом! И еще — помни обо мне, сын! Возьми это на память… — Мать сняла с пальца небольшое серебряное кольцо. — На него вряд ли кто-то позарится, а тебе оно напомнит обо мне.
Она протянула кольцо сыну. Тот сразу надел его на один из пальцев и поцеловал украшение.
— И это возьми и спрячь, — протянула Аглаур сыну небольшой кожаный кошель. — Не смотри, что он маленький, в нем только золотые монеты. Это тебе на крайний случай.
— Мама, не надо было, — смутился царевич. — Мне отец и так уже дал денег, еще вчера.
— У тебя, кроме отца, есть еще и мать!
В голосе царицы зазвенел металл, и Массиниссе стало неудобно. Он бережно положил мамин кошель за пояс, рядом с отцовским.
— Прощай, сын! Очень надеюсь, что в мире что-то изменится, ты пораньше вернешься домой и со временем станешь царем Массилии. Думаю, ты будешь править не хуже своего отца. Уважаемый Бодешмун хорошо подготовил тебя как воина. Главное, сохрани в Карфагене светлый разум и любовь к своей стране! Помни, кто ты!
Царевич кивнул и поклонился матери. Она поцеловала его лоб.
— Иди! Пиши мне! Не забывай!

Солнце уже довольно высоко поднялось над нумидийскими степями, когда из Капских ворот столицы Массилии вышел конный отряд. Развевающийся над ним флаг с вышитым изображением льва говорил о том, что это была так называемая царская сотня — отборное подразделение, которое охраняло главу Западной Нумидии.
В отличие от обычных легковооруженных конных воинов-нумидийцев, эти кавалеристы были облачены в кольчуги, самые разномастные, шлемы, тоже разнотипные, а также имели более прочные, чем у соотечественников, щиты. Из-за обилия металлического снаряжения, а кроме того, за стойкость в бою, царскую сотню еще называли железной. Вооружение у них было стандартным для нумидийцев: набор из двух-трех дротиков, меч и кинжал — все более качественное, чем у обычных армейских воинов, хотя и крайне разнообразное. Царь Гайя не жалел денег для оснащения своей охраны, но приобрести единые для всех комплекты доспехов и оружия даже ему было не под силу.
Выезд царской сотни для жителей Цирты означал лишь одно: правитель Массилии покидал столицу с неизвестной им целью. Немногочисленные горожане, в основном жены и взрослые дети воинов царской охраны, сопровождали отряд до самых ворот, а кое-кто из самых шустрых уже взобрался на городские стены. Стражники, дежурившие здесь, им не препятствовали. Только на стрелковую площадку над Капскими воротами детишек не пустили: там стояла царица Аглаур с личной охраной.
Гайя, словно почувствовав ее взгляд, обернулся, нахмурился и пробормотал:
— Зачем она пришла? Ведь она с тобой во дворце попрощалась… Теперь все всё, наверное, поймут…
Царь в общении с супругой не всегда был такой сдержанный, как в последнее время. Со стороны казалось, будто он мстил ей за то, что потерял голову от красоты Аглаур, когда впервые увидел эту мулатку — дочь карфагенского вельможи и ливийской принцессы. Гайя знал, что тогда над его безумствами, совершаемыми во имя ее, втихомолку посмеивались не только во дворце, но и далеко за пределами Цирты. Он преподносил любимой самые роскошные подарки, привезенные из далеких стран, миловал по ее просьбе отъявленных преступников, великодушно отпускал пленных, щедро одаривал городских нищих.
Кроткая и добросердечная Аглаур родила ему двоих сыновей. Первенец рос излишне избалованным матерью красавчиком, любимчиком придворных девочек и со временем стал серьезно раздражать отца. Младший же поначалу был не настолько красив, зато больше походил на отца, был крепким и смышленым. К тому же именно с рождением второго сына у Гайи появились настоящие отцовские чувства. Едва малыша Массиниссу отлучили от материнской груди, он занял свое место на отцовских коленях, на царской лошади, за столом, на охоте.
Аглаур смирилась с таким положением дел, поскольку с годами ее чары меньше действовали на царя, чем прелести его юных наложниц. А кроме того, ее внимание теперь особенно требовалось нездоровому Мисагену, которого Гайя, казалось, совсем не замечал. Нелюбимый старшенький окончательно разочаровал отца, когда после отправки его в Карфаген в качестве почетного заложника он неожиданно перестал писать письма матери. Возвращавшиеся из пунийской столицы гонцы и купцы как-то подозрительно прятали глаза, не решаясь сказать царю всю правду о сыне. Причину происходящего ему открыли пунийцы, которые настойчиво попросили забрать домой заболевшего царевича и прислать другого значимого почетного заложника.
Гайя почти весь прошедший месяц вспоминал тот страшный день, когда ко дворцу подъехала повозка в сопровождении охраны и воины достали из нее безвольное тело старшего сына с пустыми глазами.
«Царевич лишился рассудка, — пояснил сопровождавший Мисагена лекарь-грек по имени Пеон. — Переучился, не рассчитал силы, такое в Карфагене случается. Ну и безмерные возлияния тоже сыграли свою роль. К лекарям обратились поздно, и, прости, царь, не я его лечил. Впрочем, ему бы уже никто не помог…»
Правитель мрачно посмотрел на затрепетавшего эллина, но понял, что карфагеняне специально послали к нему того, кого им было не жалко. «Останься с сыном! Не сможешь вылечить — хоть облегчи его страдания», — велел Гайя Пеону и жестом велел увести старшего царевича с глаз долой.
Когда Мисаген, ведомый под руки воинами, скрылся во дворце, оттуда послышался горестный плач царицы. Царь поморщился, но помимо жалости в его душе бушевали тогда бессильная ярость и отчаяние: приходилось отдавать Карфагену любимого Массиниссу…
Ехавший сейчас рядом с царем младший сын тоже обернулся на ворота Цирты и, увидев мать, прощально помахал ей рукой. Аглаур махнула ему ладонью в ответ и сразу прижала руки к лицу, стараясь остановить слезы.
— Не сердись на маму, — попросил царевич отца. — Ты же знаешь, я и так мало с ней общался. А теперь еще и нескоро ее увижу…
Почувствовав в словах сына справедливый упрек, царь недовольно поморщился и велел железной сотне отправляться в путь.

Когда всадники уже почти скрылись из виду, на стрелковой площадке Капских ворот, рядом с матерью, неотрывно глядевшей в Большую степь, появился Мисаген.
— Мама, ты и вправду так сильно переживаешь за него? — поинтересовался старший царевич. — Ты же его почти не знаешь! Он все детство провел с отцом и Бодешмуном.
Аглаур недовольно покосилась на охрану, жестом руки отправила их с площадки и, подойдя ближе к Мисагену, зло прошипела:
— Прекрати свои козни против Массиниссы! Его уже нет в Цирте, а ты все успокоиться не можешь! Я не могу понять: в кого ты у меня такой злой и вредный?!
Старшему сыну редко говорили неприятные вещи, и материна отповедь вызвала у него полную растерянность и жгучую обиду.
— Наверное, в тебя, мама! От отца ведь мне ничего не досталось! Не то что Массиниссе, правда? — со слезами выкрикнул он.
Аглаур быстро накрыла рукой его пухлые губы и, встряхнув истерившего сына, быстро заговорила:
— Мисаген! Вы оба мои сыновья, моя кровь, и обоих вас я люблю одинаково! Тебе достается даже больше моей заботы и внимания, чем младшему. А потому не надо меня чем-то попрекать! Я делаю для тебя все, что могу, жертвуя даже хорошим отношением ко мне царя. Цени эту жертву!
Мисаген обиженно, по-детски надул губы и громко всхлипывал. Видя это, Аглаур вдруг вспомнила его маленьким и забавным. Каким же хорошеньким ребенком он был! Что же сын так сильно изменился, повзрослев, и далеко не в лучшую сторону?
Царица ласково погладила его по голове:
— Мисаген! Слушай меня внимательно! Пока в Цирте нет Массиниссы, ты должен постараться измениться в лучшую сторону. Хотя бы попытайся… Интересуйся делами государства! Постарайся хоть чем-то помогать отцу. Тогда, глядишь, он может и изменить свое решение насчет того, кто унаследует трон. В конце концов, Массинисса теперь настоящий красавчик. Он может найти себе в Карфагене какую-нибудь богатую пунийку из знатного рода. Глядишь, женится и останется там жить, поступит на службу в армию столицы мира. Некоторые знатные нумидийцы делали там хорошую карьеру…
Слезы мгновенно высохли на глазах Мисагена.
— И тогда я стану наследником?!
— Непременно, — погладив его по щеке, соврала Аглаур.
Уж кому-кому, а ей было известно, что ни при каких раскладах Гайя не назначит полоумного отпрыска будущим царем. Но ей по-матерински было жаль своего непутевого первенца.
— Мама, а где Демейя? Может, ты простишь ее и пришлешь вечером ко мне? Она такая ласковая и покорная, мне хорошо с нею, — заканючил сын, зная, что, когда он так просит мать, она редко отказывает. Этой детской привычкой он в последнее время пользовался часто, что начинало раздражать царицу.
— Демейи больше не будет во дворце! — вскричала Аглаур. — Из-за нее чуть не погиб Массинисса!
Глаза Мисагена блеснули одновременно обрадованно и разочарованно, и он произнес с легкой усмешкой:
— Как жаль, что он чуть не погиб.
Аглаур огляделась по сторонам и, даже убедившись, что охранники стоят достаточно далеко, вновь перешла на шепот:
— Думай, о чем говоришь! Речь идет о твоем брате!
— Вот именно. Мне всегда нравилась Демейя, а после этого случая я ее просто полюбил!
Мисаген вдруг заговорил с каким-то зловещим сарказмом, которого мать у него раньше не наблюдала. Она вглядывалась в лицо сына, и ей начинало казаться, что за привычной маской недалекого, глуповатого парня проглядывает какой-то другой человек.
Но мгновение спустя Мисаген вновь привычно с нею засюсюкал:
— Мамочка, мамочка! Ну, может, можно ей как-то помочь? Ты же царица! Ну попроси отца! Верни Демейю!
Подозрительно поглядывая на эти превращения, Аглаур произнесла:
— Ты полюбил не ту девушку. Убить Массиниссу пыталась Аришат, а Демейя просто достала для нее ядовитую змею.
— О боги! Три змеи не справились с одним мальчишкой! Мой маленький братик поразительно живуч! — вновь как-то непривычно пошутил Мисаген, и царице стало страшновато от этих изменений в сыне.
— Демейю отправят в Карфаген и продадут в дом утех — это воля царя! Все! Идем во дворец. И еще раз прошу тебя: поменьше болтай!
Аглаур взяла сына за руку и повела за собой.
— Вечером я пришлю к тебе свою новую служанку. Надеюсь, она окажется не хуже Демейи…
— А уж как я на это надеюсь, — с невинным видом пошутил Мисаген.
Царица остановилась и внимательно вгляделась в его глаза — взгляд сына из внимательно-насмешливого в одно мгновение вновь стал пустым и безразличным ко всему.
* * *
Конный отряд, охранявший Гайю и царевича, двигался в соответствии с раз и навсегда заведенной традицией. Далеко впереди шла передовая десятка, разведывая ближайшие окрестности. Еще две десятки двигались справа и слева, прикрывая общее построение с флангов. Четыре десятки двигались, окружая непосредственно охраняемых персон, которые, в свою очередь, передвигались, сопровождаемые так называемой ближней десяткой. И еще две десятки прикрывали тыл.
Все эти мелкие подразделения имели свои особенности. Те, что двигались впереди и прикрывали фланги, состояли из самых опытных воинов, которые должны были издалека высматривать опасность и при необходимости вступать в бой даже с превосходящими силами врага, давая возможность спастись царю. Десятки, что окружали правителя, состояли из наиболее крупных и сильных воинов. Они были лучше вооружены и защищены и могли оказать серьезное сопротивление врагу, прорвавшемуся к их построению.
Ближняя десятка включала начальника царской сотни — огромного роста молчуна Стембана, распоряжавшегося чаще движением рук и головы, нежели словами; коренастого Харемона — телохранителя Гайи; уже знакомого читателю Бодешмуна и еще семерых наиболее преданных и отчаянных бойцов. Они были последним рубежом защиты царя, гордились своим приближенным положением и его доверием.
Две тыловые десятки были неравнозначными. Одна из них также состояла из опытных воинов, а одна — из молодых. Молодые были вооружены попроще, чем их старшие товарищи, и на этих парней больше возлагались обязанности прислуги в походе и охраны запасных лошадей сотни. В бой они вступали только в самом крайнем случае.
Нумидийцы не признавали рабства, и для компактности царь не брал в поход слуг. С готовкой пищи и уборкой (мытьем) посуды, чисткой лошадей и присмотром за ними справлялись воины молодой десятки. Такое положение никого из них не унижало и не оскорбляло. Наоборот, попадание в царскую сотню, пусть и в ее молодую десятку, давало своеобразный трамплин любому из парней: со временем он мог занять свое место в старших десятках и прекратить прислуживать более опытным воинам.
Место в боевых десятках освобождалось по разным причинам и необязательно из-за гибели и (или) ранения доверенных людей: кто-то из них уходил по старости и болезни, а кто-то назначался царем командиром в армейских частях и покидал элитное подразделение. Таким образом, царская сотня была не просто охраной царя Массилии, но еще и кузницей командирских кадров. Она давала возможность наиболее способным и верным царю нумидийцам занять более высокое социальное положение в обществе. Будучи в душе больше воином, чем правителем, Гайя искренне любил своих охранников, доверял и всегда благоволил им. Под его командованием они довольно быстро богатели и становились влиятельными людьми. Охранники очень ценили это и, в свою очередь, очень преданно относились к Гайе.
Кроме того, если во дворце и на церемониальных мероприятиях между ним и охранниками выдерживалась положенная субординация, то в походе они могли общаться с царем едва ли не по-дружески. Этому способствовало то, что, по негласному закону, командование в походе (и, соответственно, полная ответственность за все происходящее) передавалось командиру железной сотни Стембану. Тот распоряжался действиями подразделений по своему усмотрению, определяя время и место дневок и ночевок. А царь становился как бы одним из простых, хотя и привилегированных воинов и не должен был своими действиями мешать командиру. Благодаря хорошо продуманной системе охраны, на Гайю еще ни разу не пытались напасть в походе.

Солнце уже было в зените, когда Стембан велел сделать первую дневку. Немного съехав с дороги, сотня в том же порядке, как шла, остановилась и спешилась. Молодые тут же забрали у старших воинов коней и увели их пастись к запасным. Двое из парней накрыли походную скатерть и поставили несколько столовых приборов перед царем и царевичем. Обед их был скромным — он состоял из особой каши, называемой «зумита», нескольких кусков сушеного мяса, фруктов и воды с медом. Вино в походе было под запретом, пока сотня не оказывалась за стенами города или крепости, в надежном, защищенном от внезапного нападения месте.
Зумита — это особым образом приготовленное ячменное зерно, каша из которого получалась очень вкусной. Для приготовления достаточно было залить крупу водой, пусть даже и теплой. Чтобы она нагрелась, приходилось держать ее в тонком кожаном бурдюке, нагревавшемся с одной стороны от солнца, а с другой — от тела лошади, к которой он приторачивался. Седел нумидийцы не признавали, но для перевозки грузов на лошадях использовали особые сумки. Для питья же использовались другие сосуды, с двойными стенками, которые сохраняли воду прохладной.
— Зумита — походная пища воинов, — шустро работая ложкой, говорил царь.
На свежем воздухе аппетит его разыгрался, и он с удовольствием поглощал пищу, которую редко доводилось вкушать во дворце. К тому же позавтракал он неважно и теперь наверстывал упущенное. Не отставал от него и Массинисса, уплетая теплые рассыпчатые комочки крупы.
— А почему мы не остановимся на подольше, не разведем костры и не зажарим мяса? — поинтересовался царевич.
В таких дальних военных походах ему бывать еще не доводилось, а на охоте всегда жарили добытую птицу или дичь. Зумита зумитой, но хорошо запеченному на костре куску мяса она не конкурент, а тонкие пластинки вяленой баранины приходилось подолгу разжевывать, к тому же их обильно солили, чтобы они не портились, и после них очень хотелось пить.
Евший неподалеку Стембан насторожился и посмотрел на юношу недовольным взглядом. Ему явно не нравился этот вопрос и то, что может за ним последовать. Вдруг Гайя захочет напоследок побаловать наследника и вместо дальнейшего движения затеет охоту, отдых посреди открытой степи, и поставит едва начавшийся поход под угрозу? Стембан очень ревниво относился ко всем, кто претендовал на его нынешнюю почти безграничную власть. Его не так давно назначили на эту должность, почему-то переведя из города Чамугади в Цирту. Воины еще недостаточно хорошо знали своего нового начальника, и ему было с ними непросто.
Царь не стал ждать, пока командир сотни что-то объяснит, а сам спокойно ответил сыну:
— Причин много, царевич. Во-первых, за дневное время мы должны покрыть как можно большее расстояние, найти удобное для обороны место, чтобы потом спокойно отдыхать там ночью. Во-вторых, дым от костров, разведенных днем, может выдать неприятелю наше передвижение. Мы сейчас в своих владениях и не боимся здесь никого, но, согласись, неразумно не предпринимать меры предосторожности. Это к тому же еще и тренировка действий в настоящем военном походе или набеге. И в-третьих, легкий обед одновременно поддерживает силы и позволяет нам сохранить подвижность для отражения внезапного нападения по дороге. Ты сейчас и подкрепился, и не перенасытился, не так ли?
Царевич согласно кивнул.
— Поэтому скоро поедем дальше. У нас с тобой будет увлекательная поездка. Я покажу тебе все самые большие города нашего царства, и ты узнаешь об их особенностях.
Глаза Массиниссы обрадованно заблестели. Быстро облизав ложку и запихав в рот несколько кусочков вяленого мяса, он проговорил:
— Я готов ехать дальше…
Гайя посмотрел на Стембана, которому уже подвели коня.
Командир взобрался на него и зычно крикнул сотне:
— Выступаем!
Воины сели на подведенных к ним коней, дождались, пока молодая десятка быстро уберет остатки пиршества. Затем маленькое войско, соблюдая прежний порядок, двинулось дальше.
А еще Массиниссе понравилось в этом походе то, что в ближнюю десятку входил Балганон, молодой, но начитанный парень, который считался неофициальным историком и архивариусом, причем не только железной сотни, но и всей дворцовой канцелярии. Гайя велел, чтобы, пока они двигались по Массилии, историк рассказывал царевичу все, что знал об истории Нумидии.
Во дворце царь старался этого не делать из опасения, что какие-то сведения о подобном обучении попадут в Карфаген и вызовут там неудовольствие. Любые исторические сведения, которые рассказывали о непростых отношениях пунийцев и нумидийцев, карфагеняне не приветствовали. Они опасались, что тем самым Гайя будет готовить будущего наследника к противостоянию столице мира. Потому грек-лекарь Пеон учил царевича безобидным наукам — математике, письменности, литературе, языкам. Но здесь, в кругу своих верных воинов, царь мог не опасаться, что кто-то донесет на него пунийцам.
Балганон поведал царевичу о том, что Нумидия была некогда большим единым государством, которого боялись соседние страны Ливия и Мавретания, опасались племена гетулов и пустынные дикари — гараманты. И когда на побережье Африки появился Карфаген, нумидийцы, не чувствуя опасности, наладили отношения с этим городом-государством и даже защищали его от нападок недружественных соседей. Но после того как пунийцы набрались сил, они стали создавать наемные армии и завоевывать новые территории. В Африке под их власть попала Ливия.
Не решаясь в открытую напасть на воинственную Нумидию, карфагеняне спровоцировали конфликт между братскими племенами массилов и массесилов. Это вызвало раскол страны на два царства. Вражду и недовольство друг другом среди нумидийцев пунийцы разжигают до сих пор. Массилы в течение нескольких веков не раз пытались выступить против карфагенян, но те привлекали на свою сторону массесилов, и западные нумидийцы били в спину соплеменникам.
— А с тех пор как у пунийцев появились боевые слоны из Индии, а также тяжеловооруженная наемная пехота и сильная кавалерия, победить их ни разу не удавалось, — грустно проговорил Балганон. — Тяжелая пехота, защищаясь от дротиков нумидийцев крепкими доспехами и прочными щитами, всегда остается несокрушимой на поле боя. А из-за длинных копий пехотинцев их почти невозможно достать нашими короткими мечами. Пунийские слоны пугают наших коней одним запахом и видом, не говоря уже о том, что на них есть вражеские воины-стрелки. И если с тяжелой конницей карфагенян мы еще можем как-то справиться, то вот с их доспешной пехотой и слонами пока никак…
Массинисса подумал и вдруг спросил царя:
— Отец, а почему бы и нам не завести у себя тяжелую пехоту? А слоны и в наших степях водятся — наловим их и научим драться с чужеземными!
Воины ближней десятки заулыбались и ободряюще закивали.
Царь тоже усмехнулся:
— Как ты хорошо и быстро все это придумал, царевич! Трудность только в том, что у нас не хватит денег, чтобы вооружить и обеспечить доспехами тяжелую пехоту. А еще некому учить ее воевать, как это умеют карфагенские наемники, ливийцы или римляне. Да и со слонами у нас никто не может управляться. Так что пока мы не можем на равных противодействовать пунийскому войску.
Тягостное молчание последовало за этими словами царя.
— Я что-нибудь придумаю! — громко пообещал царевич своим звонким голосом, и его услышали все.
— Массинисса! — ободряюще закричала ближняя десятка, не столько веря словам юноши, сколько стараясь сделать приятное отцу.
— Массинисса! — крикнул еще раз со всеми и царь, выражая восхищение сыном.
Сотня продолжала путь по, казалось бы, нескончаемой степи. Окрестности были наполнены пением птиц и жужжанием насекомых. Только животные, своим звериным чутьем ощущая опасность, исходившую от этого небольшого, но грозного отряда, предпочитали не попадаться его воинам на глаза.
За интересным рассказом незаметно прошла вторая половина дня, и ближе к вечеру по команде Стембана сотня, выбрав место в стороне от дороги, на небольшом холме, принялась готовиться к ужину и ночевке. Ближняя десятка расположилась посреди построения, остальные — несколькими кругами вокруг них.
Молодые воины разнесли всем дрова и продукты. Вскоре на разожженных кострах зашкварчали жареные барашки, а на расстеленных походных скатертях появились вареные яйца и сыр, овощи и фрукты. На ночь нумидийцы наедались от души. Не отставал от воинов и налегавший на мясо царевич.
Глядя на его аппетит, Стембан склонился к царю и проговорил:
— Уж не знаю, насколько хорошо его наставник учит царевича воинскому ремеслу, но ест он по-бодешмунски — много и беспощадно! Эту науку своего учителя Массинисса прекрасно усвоил.
Гайя усмехнулся:
— Ну что же, хороший аппетит — уже неплохо!
Бодешмун, краем уха услышав, что говорят о нем, недобро покосился на Стембана, но ничего не сказал.
Когда с едой было покончено, чуть отдышавшись, воины стали подниматься и делать различные упражнения. Молодые шустро унесли скатерти. Вместе с царем поднялся и Массинисса.
Стембан вдруг скомандовал:
— Бой!
Наевшиеся воины поднялись, выстроились попарно, достали мечи и принялись рубиться друг с другом. Схватились за оружие и царь с сыном. Правда, Массинисса, держа в одной руке меч, из второй не выпускал кость с недоеденным мясом.
— Защищайся! — крикнул отец, и его меч замелькал так быстро, что царевич вскоре увидел острие у своего лица.
— Отец, я не доел! — возмущенно вскричал царевич. — И сейчас не настроен сражаться.
Гайя ударил его лезвием меча плашмя по плечу.
— Во-первых, в походе — не отец, а царь! А во-вторых, нумидиец всегда должен быть настроен на бой! Враг не будет спрашивать, когда тебе удобней с ним сражаться! Он может напасть в тот миг, когда ты этого не ждешь! Защищайся!
Массинисса, вяло отмахиваясь мечом, поинтересовался:
— Но почему после такого обильного ужина нельзя просто отдохнуть?
— Тут много причин. С одной стороны, мы не заплываем жиром, с другой — немного утомляемся, чтобы крепче спать. Дополнительная тренировка совсем не лишняя, а кроме того, человеческое тело «запоминает» движения перед сном. И если нас внезапно разбудят из-за нападения, мы даже сонные будем готовы дать отпор. Да сражайся ты, наконец!
Царь вновь пошел в атаку, но Массинисса вдруг крикнул:
— Лови! — и подкинул отцу баранью кость.
Гайя всего на миг отвлекся на нее, и в следующий миг острие меча Массиниссы было у его горла.
Царь в восхищении развел руками:
— Ты победил!
Сражавшийся рядом с ними Стембан произнес:
— Надо же, какой хитрец! Не сможет победить силой — возьмет верх изворотливостью!
— Это называется «наука по-бодешмунски», — проговорил противостоявший ему наставник царевича.
Бодешмун изрядно утомил командира отряда, и тот, утерев со лба пот, подал долгожданную для многих команду:
— Отдых!
Так как поединщик не «одолел» его в их импровизированной схватке, Стембан не удержался от колкости в адрес телохранителя Массиниссы:
— А ты, Бодешмун, оказывается, не так хорош, как о тебе рассказывают.
— Старею, видимо, — равнодушно пожал плечами тот.
Однако, услышав это обидное замечание, к ним стали подтягиваться другие воины железной сотни и недовольно переговариваться. Стембан растерянно завертел головой, не понимая, что происходит. Зато Гайя, сообразив, что его ветераны обиделись за товарища, который просто не захотел ронять авторитет начинающего командира, быстро придумал способ, как решить проблему, никого не обидев.
— Бо-деш-мун! Бо-деш-мун! — громко хлопая в ладоши, стал он призывать его продемонстрировать свое искусство.
Стембан уже устраивался на своем лежбище, и поэтому это не выглядело для него как вызов на новый поединок. Царь просто просил старого воина показать, что он умеет.
Все вокруг поняли задумку Гайи и тут же подхватили:
— Бо-деш-мун! Бо-деш-мун!
Тот нехотя вышел в круг, ловко поймал брошенный ему кем-то щит и вновь вынул свой меч из ножен…
Конечно, после случая со змеей Массинисса понимал, что неспроста его наставника считают лучшим воином Восточной Нумидии, но то, что он увидел в этот раз, было поразительным. Бодешмун начал размеренно, с нескольких выпадов и ударов, при этом быстро и ловко защищая свое крупное тело довольно маленьким щитом. После он стал двигаться все быстрее и быстрее, и при этом не делая лишних, ненужных движений. Поступь его была то мягкой, словно он подкрадывался, то решительной и грозной, словно он добивал врага. Короткий нумидийский меч так часто поблескивал при свете костра, что казалось, будто наставник жонглирует какими-то огоньками.
Воины сотни восхищенно смотрели на все его движения, а Массинисса невольно попытался их повторять, чтобы хоть что-то запомнить. Гайя ободряюще похлопал его по плечу: дескать, правильно делаешь, сын, учись.
Наконец Бодешмун завершил свое выступление, более походившее на некий танец, под громкие одобрительные выкрики.
— Повезло же нашему Стембану, что он уже лежит, — послышались приглушенные насмешливые высказывания.
— Ну да, против такого Бодешмуна он бы все равно долго не выстоял.
— Если бы он дрался в бою, с полсотни врагов положил бы, не меньше!
Стембан, неотрывно следивший за воинским искусством наставника царевича, уже пожалел, что подшучивал над ним. Ничего не говоря, он укрылся с головой покрывалом, делая вид, что не слышит неприятных слов в свой адрес.
После тренировки молодые воины положили прямо на траве небольшие, но плотные покрывала для царя и царевича и набросили на них звериные шкуры.
— Устраивайся! — велел царь. — И укрывайся, ночью может быть холодно. Это тебе не в шатре ночевать! Это самый настоящий отдых воинов.
Остальные сами устроили себе небольшие лежбища и расположились вокруг своих костров головой к огню. У костров остались по два караульных от каждой десятки.
— А почему мы ложимся головой к огню? — спросил, зевая, Массинисса.
— Если на нас нападут враги или дикие звери, то мы, поднимаясь, не ослепнем от света огня и сможем сориентироваться, чтобы сражаться. Все, спи, царевич! За один вечер всю воинскую науку тебе не преподашь.
Из телохранителей первым лег спать Харемон, а Бодешмун, заботливо прикрыв почти сразу уснувшего Массиниссу, чуть погладил его кудри.

Глава 3
Бодешмун

Проснувшись утром, царевич с деланой бодростью в голосе поинтересовался:
— Царь, а достаточно ли мы взяли людей для охраны? Особенно с учетом того, что на меня и так уже покушались в Цирте? Нас ведь здесь всего сотня, а я слышал во дворце разговоры, что местные разбойники для нападений на караваны собираются в банды по триста-четыреста человек.
Гайя многозначительно оглядел воинов: дескать, вот какой у меня предусмотрительный сын. Но, видя, что бойцы царской сотни еле сдерживают улыбки, серьезно пояснил:
— Знаешь, Массинисса, это хорошо, что ты заботишься о безопасности. Из тебя получится хороший царь. Но пусть разбойники тебя не беспокоят. Дело в том, что впереди нас идет двухтысячный авангард полководца Муттина с приказом очищать от них окрестности. А с тыла нас прикрывают три тысячи воинов арьергарда под командованием полководца Залельсана. Они стараются быть незаметными для нас, но их конные разъезды приглядывают за нами и, если что, придут на помощь.
Массинисса удовлетворенно кивнул, но отец продолжил:
— А кроме того, ты же знаешь, что в царской сотне — лучшие воины Массилии, каждый из которых превосходит по силе и воинскому мастерству трех-четырех разбойников, вместе взятых. Ну а твой наставник, славный Бодешмун, стоит десятерых, судя по его хорошему аппетиту.
Послышался одобрительный смех, и Массинисса вместе со всеми посмотрел на своего телохранителя. Наставник не обижался на услышанное, сочтя слова Гайи похвалой. Он понимал, что этим дружеским подтруниванием царь пытается слегка сгладить вчерашнюю напряженную ситуацию со Стембаном. Командир сотни проснулся хмурым и командовал как-то неуверенно, чувствуя, что воины стали относиться к нему немного по-другому.
Когда царь с Массиниссой отъехали немного вперед, царевич не удержался и спросил:
— Отец, а почему ты назначил командиром твоей сотни Стембана? Я вижу, что его не очень уважают наши воины. К тому же он гораздо слабее Бодешмуна.
Гайя чуть призадумался. С одной стороны, рановато было царевичу вникать в дворцовые интриги, но с другой — он уже почти взрослый и многое начинает подмечать.
— А ты молодец, что заметил это, — улыбнулся сыну царь. — Да, Стембан, возможно, не лучший командир для моей личной охраны. Но он очень верный и надежный человек, пусть и не из нашего рода — не из ламбаэсси. Он чамугади, которого соплеменники отвергли из-за того, что Стембан, по их мнению, был чересчур предан мне. Ему грозила смерть, останься он в родных краях, и просто бежать он не мог — это навлекло бы на всю его семью несмываемый позор. Вот я и повысил его до начальника охраны моей сотни. Тем самым я под благовидным предлогом забрал этого человека оттуда, где его могли убить, и дал ему высокий статус, который защищает его от нападения. А одновременно приобрел человека, который мне всем обязан и предан. Это очень хороший способ заводить верных людей, Массинисса.
— А то, что он не очень хороший командир, тебя не смущает?
— Ну, в моей железной сотне все опытные воины и сами знают, что делать, так что им и командир-то не особо нужен. Но все-таки я думаю, что со временем они научатся уважать Стембана. Может, он не очень умелый руководитель, но старается. А еще он смелый воин, и, самое главное, я ему верю.
— И все же Бодешмун был бы гораздо лучшим командиром сотни, чем Стембан, — недовольно пробурчал царевич.
Гайя слегка потрепал кудрявую шевелюру сына:
— Ах ты упрямец! — И, чуть понизив тон, шутливо проговорил: — Знаешь, сын, открою тебе небольшую тайну: Бодешмун был бы гораздо лучшим командиром сотни, чем все мы, включая даже меня. Но если бы я назначил его командиром, кто тогда учил бы всем воинским премудростям моего сына?
* * *
Выбор Бодешмуна в качестве учителя царевича оказался очень удачным, поскольку мудрый телохранитель не старался заменить Массиниссе вечно занятого отца, а скорее дополнял его, преподавая ему то, чему не успел научить Гайя.
Так, если царь неоднократно давал наследнику уроки метания дротиков, то наставник изготовил для мальчика небольшую пращу и обучил ее использованию. Гайя показал сыну приемы фехтования мечом и нет-нет да и устраивал с ним неожиданные скоротечные «поединки». До поры до времени он неизменно в них «побеждал», но при этом демонстрировал сыну секреты мастерства, каждый раз новые. А Бодешмун научил подопечного метать нож и обращаться с этим оружием в рукопашном бою. Показал он и некоторые хитрости…
Однажды, когда во время очередной «схватки» отец выбил из рук Массиниссы меч и приблизился к нему, демонстрируя намерение «добить» обезоруженного, сын выхватил припрятанный в поясе небольшой кинжал и так быстро приставил к горлу отца, что тот растерялся.
Гайя посмотрел на присутствовавшего здесь Бодешмуна, смущенно потупившего взор, и проговорил:
— Да, сынок, ты с твоим наставником время даром не терял.
Закончив «бой», Гайя подошел к телохранителю сына и одобрительно похлопал его по плечу рукой, которую Бодешмун, нисколько не стесняясь, тут же поцеловал. Массинисса тогда удивился этому, но что-то спрашивать у наставника не решился.
Царь рассказывал сыну о сражениях, в которых участвовал, и тактике действий нумидийцев, а Бодешмун обучил его верховой езде. Любимого коня — белоснежного жеребца Эльта — царевичу выбрал именно наставник. Кони белой масти были редкостью в массильском войске, воины традиционно предпочитали черных и гнедых лошадей: их легче было спрятать, они не так выделялись на фоне вечно зеленой растительности Большой степи. Это было важно для воинов, которые частенько отправлялись в разведку, где малозаметный конь был для них серьезным преимуществом. Из-за этого Эльт долгое время был без хозяина и, стоя в конюшне, с тоской поглядывал на своих сотоварищей, резво носившихся с седоками на спине.
— Не обращай внимания на его расцветку, важнее характер животного и ваше с ним взаимопонимание, — говорил Массиниссе Бодешмун, подводя ученика к белоснежному жеребцу. — Какая тебе разница, какого цвета будет конь, который спасет тебя от смерти?
Некоторое время Эльт присматривался к новому хозяину и неохотно выполнял его приказы. Но когда почувствовал крепкую руку и заботу царевича, который каждое утро не забывал приносить ему что-либо вкусненькое, проникся уважением и любовью к своему первому хозяину.
Для нумидийца лошадь — очень значимая часть его жизни, и найти верного, доброго коня для него очень важно. Эти животные были не такими высокими и статными, как жеребцы и кобылы, на которых разъезжали родовитые карфагеняне. Пунийцы могли позволить себе лучших коней мира, которых везли к ним из Европы и Азии. Однако нумидийские лошадки были очень быстрыми и выносливыми. А еще из-за своих коротковатых ног они очень хорошо маневрировали на поле боя, и если враги на своих длинноногих лошадях догоняли их, то настигнуть петляющих, как собаки, массильских коней им было не под силу.
Бодешмун продемонстрировал Массиниссе несколько приемов, как уходить от вражеской погони, и царевич довольно успешно освоил этот опыт. А еще наставник показал ему, как забираться на коня, если ты ранен и упал с него в пылу битвы. Нумидийская лошадь никогда не оставит своего седока, пока он живой. Коня приучали ложиться на землю рядом с раненым воином, чтобы человек смог закинуть ногу на спину лошади. После этого четвероногий друг поднимался и выносил хозяина из схватки.
Бодешмун велел Массиниссе изучить этот трюк. Царевичу так жалко было, что на тренировках его белоснежный Эльт становится или серым от пыли, или зеленоватым от травы, но делать было нечего — важный элемент надо было осваивать. Благо самому коню это тоже нравилось. Он аккуратно укладывался рядом с лежащим Массиниссой и, повернув голову, нетерпеливо поглядывал на него: мол, давай забирайся скорей.
Зато потом они направлялись к Циртке — небольшой речушке, протекавшей рядом с городом Циртой и отчасти давшей столице Массилии ее название, — и окунались в прохладные воды. Здесь Массинисса тщательно, со старанием, отмывал своего верного друга, пока тот не приобретал свой прежний цвет. Царевича забавляло, что Эльт при этом очень смешно фыркал, когда вода попадала ему в нос, и качал головой, пытаясь тряхнуть мокрой гривой.
А потом они летели стрелой по степи, чтобы просохнуть, не дожидаясь, пока их высушит жаркое африканское солнце. Массиниссе было по душе ощущение скорости и свободы, которое давали эти скачки. Нравились они и Эльту, который, казалось, был неутомим и мог унести своего седока туда, куда тот пожелает, — хоть на край земли.
Но вскоре такие поездки пришлось значительно сократить. Царевича, по приказу царя, стал учить чтению, письменности, математике, географии и языкам уже упоминавшийся лекарь-грек Пеон, который оказался еще и неплохим учителем. Массинисса и Бодешмун в тот период еще сильней сблизились во взглядах, считая, что все эти науки — бесполезное занятие.
Массиниссе хорошо давались языки: он довольно сносно освоил греческий, мог немного изъясниться по-пунийски и даже чуть-чуть изучил латынь. Все остальное его не прельщало, но открыто выступать против царского повеления он не решался и покорно ходил на уроки, сидя на них со страдальческим видом. Энергичному мальчишке очень не хотелось учиться, он частенько жаловался Бодешмуну, и тот его понимал. Старый воин прекрасно прожил свои годы без всех этих знаний и поддерживал мнение Массиниссы, считавшего, что ему не понадобится многое из того, что преподавал нудный Пеон.
И кроме того, ученик и наставник, как уже говорилось, знали друг о друге тайны, которые нерушимо хранили ото всех…
Как-то давно, когда царевич был довольно мал, он, едва научившись ходить, частенько настойчиво следовал по дворцу за Мисагеном, прося взять его с собой поиграть. Тот быстро убегал и дразнил братишку, который никак не мог его догнать. А однажды и вовсе, спрятавшись за углом, подождал, пока младший подбежит, и подставил ему подножку. Массинисса, споткнувшись, пролетел приличное расстояние и основательно приложился лбом о каменный пол. Мальчик громко заревел, а старший брат принялся над ним еще и посмеиваться.
Заметив это, Бодешмун разулся и, быстро подбежав к месту действия, основательно наступил на ногу Мисагена, которую тот не успел убрать. Теперь братья-царевичи разревелись в два голоса, и на этот дружный громкий хор стали собираться слуги дворца. Прибежала и царица, подхватившая на руки старшего. Младший тут же привычно вскарабкался на руки Бодешмуна и почти сразу успокоился, обхватив учителя за шею.
Аглаур же, прижимая к себе первенца, тщетно пыталась прекратить его непрекращающийся рев. Тогда она не удержалась от язвительного замечания:
— Может, тебе и первого нашего сына взять на воспитание, Бодешмун? Вон как ты с Массиниссой ловко управляешься. Интересно, а у царя на него время бывает или он все время с тобой?
— У царя всегда находится время для общения с сыном, — не моргнув глазом, соврал Бодешмун. — А Мисагена, я думаю, ты, царица, и сама сможешь хорошо воспитать, если только будешь с ним построже…
Аглаур вспыхнула от гнева, но взяла себя в руки. Глядя, как доверчиво и по-хозяйски Массинисса обнимает своего учителя, она почувствовала ревность и сожаление оттого, что муж не позволяет ей общаться с младшим сыном.
Помолчав, она спросила:
— Массинисса напоминает тебе твоего Агхата?
Приветливо улыбавшийся ей Бодешмун вмиг посуровел:
— Я бы не хотел говорить об этом, царица…
— А кто такой Агхат? — тут же заинтересовался Массинисса.
— Я тебе потом расскажу, — хмуро пообещал учитель.
— И почему ты снова не женишься? — поняв, что попала по больному месту, продолжала доставать его Аглаур.
Ей нравился этот добродушный здоровяк — и как мужчина, и как человек, который достойно воспитывал ее сына. Но он всегда при виде ее сохранял невозмутимость, в отличие от почти всех других мужчин дворца, которые тайно буквально пожирали глазами красавицу-царицу. Такое преувеличенное внимание она могла простить, но равнодушие по отношению к ее прелестям — никогда!
Аглаур продолжила:
— Любая женщина Восточной Массилии была бы счастлива, если бы лучший воин царской армии привел ее хозяйкой в свой дом. Почему же ты этого не сделаешь?
Бодешмуну явно не нравились эти расспросы. Он из последних сил сдерживался, чтобы не ответить царице какой-нибудь грубостью. Все мышцы на его лице напряглись, и руки, державшие Массиниссу, стали твердыми, как железо.
Царевичу стало неуютно и даже страшновато в его объятиях. В наступившей звенящей тишине он вдруг тихонько попросил:
— Бодешмун, отнеси меня в туалет…
— Прости, царица, в другой раз договорим. — И наставник быстро унес прочь Массиниссу, прошептав ему по дороге: — Спасибо, сынок! Ты меня здорово выручил!
— И просьба — не наступай больше Мисагену на ногу! Помни, что он тоже царевич! — едва успела крикнуть ему вслед раздосадованная Аглаур.
— Да, мамочка! Мы так хорошо играли с Массиниссой, а этот Бодешмун пришел и испортил нам всю игру, — вновь захныкал слегка упокоившийся Мисаген, почувствовав материнскую поддержку. — Скажи отцу, пусть его накажут!
— За что накажут?! За то, что ты Массиниссе сделал подножку, а его телохранитель за него заступился? — неожиданно жестко спросила мать, которая все видела собственными глазами. — Прекрати реветь и помалкивай об этом! Если царь узнает, то накажет тебя и меня, а не Бодешмуна!
— Но почему?! — искренне возмутился Мисаген, явно не чувствуя никакой своей вины.
Царица внимательно посмотрела на него и вздохнула:
— И в кого же ты у меня такой?
Вражда братьев не прекращалась. Точнее, поводы для ссор искал неугомонный в этом плане Мисаген.
Несколько лет назад, когда Массиниссе было уже десять лет, Мисаген, тогда еще живший в Цирте, подговорил старших мальчишек, болтавшихся по улицам города, не брать младшего играть с ними, а когда тот стал настаивать, ему, ничего не объясняя, задали хорошую трепку.
Измазанный в крови, в изодранной одежде, Массинисса прибежал к Бодешмуну, который возился с доспехами, надраивая металлические пластины и подтягивая кожаные ремешки.
Царевич закричал:
— Убей их! Они подняли руку на сына царя!
Бодешмун, не задавая лишних вопросов, взял меч и с грозным видом зашагал к мальчишкам.
Испугавшись его суровой решимости, Массинисса вцепился в руку наставника:
— Ты что, и вправду их убьешь?
— Конечно, — остановившись, сказал тот. — Только, знаешь, заодно придется убить и их родителей за плохое воспитание детей. Кажется, среди них конюх, ухаживающий за твоим любимым конем, и твоя няня, растившая тебя с младенчества. А что мне делать с царевичем, который, видимо, и подговорил их всех проучить тебя? Помнится, он твой старший брат. После того как я убью и его, твой отец велит казнить меня и будет прав. И вот так из-за твоей прихоти погибнет куча народа. Ты этого хочешь, сынок?
Массинисса насупился. Потом, решительно смахнув слезы, пробурчал:
— Ладно, не убивай никого. Я сам виноват, что лез к старшим. Но ведь я хочу с ними играть, а Мисаген все время подговаривает их против меня. А еще мне не нравится, когда меня бьют.
— Для того чтобы с тобой играли, ты должен или заинтересовать их как-то, или заставить себя уважать.
— Но они сильнее…
— Это неважно. Давай с тобой договоримся: сегодняшнее происшествие мы оба сохраним в тайне…
Массинисса с готовностью кивнул. Тогда впервые Бодешмун приложился своим лбом к его лбу, что с тех пор стало их тайным знаком.
— А за это я приглашу тебя к себе в гости и научу драться, — пообещал учитель.
Царевич даже обрадованно подпрыгнул на месте, забыв про все свои неприятности. Хотя дом Бодешмуна располагался неподалеку от дворца, наставник никогда еще не приглашал его к себе. Впрочем, он вообще никого не приглашал. Во всяком случае, из разговоров воинов царской сотни охраны Массинисса ни разу не слышал, чтобы кто-то бывал дома у Бодешмуна.
Когда они пришли, на пороге хозяина встречали три женщины: степенная худенькая ливийка, пухленькая мавретанка средних лет и юная гибкая чернокожая нубийка.
— Займитесь царевичем, — велел Бодешмун, протягивая доспехи и пояс с оружием.
Все это приняла у него нубийка и унесла в спальную комнату, игриво двигая бедрами. Наставник задумчиво засмотрелся на нее, но тут же обратил взор на Массиниссу, который вошел следом в большую прихожую. Царевича тут же взяли в оборот две пары женских рук. Ливийка занялась стиркой и починкой одежды, а мавретанка принесла большую купальню, налила в нее теплой воды, усадила туда мальчугана и принялась смывать с него кровь и грязь. Массинисса переносил боль стойко, и Бодешмун, устроившись неподалеку на ложе, даже похвалил его за это.
Тем временем вернулась нубийка и принялась неторопливо накрывать на стол. При этом дочь пустыни, привыкшая ходить почти обнаженной, умудрилась так надеть на себя непривычное ей нумидийское одеяние, что оно больше показывало ее прелести, нежели их скрывало. И, раскладывая пищу на маленьком столике, негритянка демонстрировала все это не только хозяину, но и мальчугану, впервые увидевшему такое зрелище.
Правда, заметив его живой интерес, объемная мавретанка загородила собой эту картину и принялась мыть голову царевича с мылом, отчего тот сразу зажмурился. Мыло все равно попало в глаза, и он раздосадованно заойкал. Женщина тут же вылила на него кувшин теплой воды, тщательно промыв ему лицо.
Бодешмун, снисходительно наблюдая за этим, все же пожурил девушку:
— Зита, не устраивай представление. У нас в гостях царевич. Он еще ребенок…
— Но ему все равно когда-то предстоит становиться мужчиной. Пусть уже сейчас учится ценить женскую красоту, — кокетливо сверкнула белозубой улыбкой нубийка.
— Ему это предстоит в будущем, — сказал наставник и добавил твердости в голосе: — И не в моем доме. Ты поняла?
Обиженно поджав губы, красотка Зита поклонилась и молча вышла.
— Правильно, хозяин, — смывая мыло с царевича, сказала мавретанка. — Нубийка не знает меры ни в шутках, ни в бесстыдной одежде.
— Ни в постели, — поддержала ее ливийка, которая принесла широкое полотенце и помогла мавретанке заворачивать в него Массиниссу. — Она так громко кричит, когда бывает с вами по ночам, что не уснуть…
— За то и держу, — сердито проговорил Бодешмун. — Ну-ка, прикусите языки! Усаживайте царевича за стол и оставьте нас.
Теперь насупились и другие две женщины. Они отнесли мальчишку к столу, усадили на ложе и удалились.
Бодешмун угощал Массиниссу фруктами и водой с медом. Будучи сладкоежкой, тот уплетал все с жадностью, по ходу дела интересуясь:
— А почему Зита кричит по ночам?
Бодешмун поперхнулся вином, и царевич впервые увидел, как старый воин чуть покраснел.
— Ей, наверное, снятся страшные сны? — предположил мальчуган. — Мисаген иногда тоже кричит. Просыпается весь потный и рассказывает страшные истории, которые видит во сне.
Братья некоторое время жили в одной комнате по просьбе Аглаур. Она надеялась хоть так примирить их и наладить отношения между ними. Ни к чему хорошему это не привело, и вскоре их вновь вернули по своим отдельным спальням.
— Да, сны, наверное… страшные, — торопливо поддержал его Бодешмун и тут же сказал: — Царевич, ты обещал никому и ничего не рассказывать о том, что увидел и услышал здесь. Я никого и никогда не зову к себе в дом, ты мой первый гость.
— А эти женщины — твои жены?
— Нет, они служанки. Ты знаешь, рабов нумидийцы не заводят. Эти женщины свободны, и, если захотят уйти к другому мужчине, я не буду их держать. Но они не уходят.
— Почему?
— Я стараюсь одинаково хорошо к ним относиться: защищаю, говорю им хорошие слова, дарю подарки, забочусь об их будущем.
— А почему не женишься и не заведешь детей?
Массинисса повторил слова, которые он помнил из разговора матери с учителем. К тому же совсем недавно он случайно услышал, как об этом же болтали воины царской сотни.
Наставник помрачнел, выпил большой бокал вина и, помолчав, проговорил:
— Моя жена и сын погибли, попав с караваном в засаду. На них напали разбойники под городом Чевеста. Напавшие узнали, чьи они родные, и, убив их, отомстили мне за то, что я уничтожил немало их товарищей. Я не знал тогда, что родные едут ко мне, иначе сам бы их встретил и защитил. Или погиб бы вместе с ними… С тех пор я поклялся богам, что больше не женюсь и не буду заводить детей. Я не хочу, чтобы мое сердце еще раз разрывалось на части от горя.
— Как звали твоего сына? — поинтересовался Массинисса, у которого от жалости к наставнику навернулись слезы.
— Агхат. Он был похож на тебя, и поэтому ты мне очень дорог, царевич. И еще я благодарен твоему отцу за честь, которую он оказал мне, сделав твоим телохранителем.
Массинисса прильнул к крепкому плечу наставника:
— Ты мне тоже дорог, Бодешмун. Ты мне как второй отец.
— Спасибо, царевич, — улыбнулся тот и добавил: — Только не говори никому об этом, иначе царь узнает и может обидеться.
— А почему ты поцеловал ему руку? — наконец решился задать мучивший его вопрос Массинисса.
— Потому что я уважаю и люблю твоего отца, — серьезно сказал Бодешмун. — И, если будет нужно, умру за него, не задумываясь.
— Почему?
— Потому что он хороший царь. Он думает о стране, старается сделать ее лучше, сильнее. Он заботится о воинах. Ну и другим людям при нем неплохо живется. Как его не любить?
Массинисса, довольный тем, что хвалят отца, кивнул. Потом он спросил:
— А как эти женщины попали к тебе в дом?
Бодешмун отхлебнул вина и ответил:
— Ливийка находилась в том же караване, где были мои жена и сын. Она единственная спаслась, потеряв в той резне всех своих родных. Ее привезли ко мне, она все рассказала. Нас с нею связало общее горе… На женитьбе она не настаивала, так и живет у меня с тех пор.
Мавретанка — жена моего друга, погибшего на войне. Умирая, он попросил забрать ее к себе, потому что она чужестранка и ее не любили в его семье. А у них с другом была большая любовь. Вернувшись с войны, я отдал ей его деньги и предложил отвезти ее на родину, но, по их мавретанским законам, возвращение замужней женщины в свою семью — позор. Ее обязаны были бы убить свои же родные. Тогда я предложил ей остаться у меня, и со временем она очень сдружилась с моей ливийкой.
— А как к тебе попала Зита?
— О-о, это долгая история! Погоди, я налью себе еще вина.
Заинтересованный Массинисса еле дождался, пока Бодешмун неторопливо наполнил свой бокал и продолжил:
— Как-то мы сопровождали наших купцов в портовый город Иол. Те продали там свои товары, остались ночевать. Ну и мы, сопровождавшие их караван воины, решили потратить свои деньги в одной из таверн.
— А на что потратить? — поинтересовался Массинисса.
— Ну… там много чего интересного бывает… Вырастешь, сам там побываешь и все поймешь! Не перебивай, а то не расскажу, что было дальше! — немного рассердился наставник.
Массинисса умоляюще сложил руки — мол, больше не буду, — и Бодешмун смягчился.
— Там танцевали девушки. Одна из них и была Зита. Она плясала лучше всех, и к ней многие лезли…
«Зачем?» — едва не спросил царевич, но, вспомнив об обещании, на всякий случай даже зажал себе ладошкой рот.
— Обидеть пытались, — по-своему объяснил наставник. — Пунийские моряки затеяли драку за нее и в этой толчее саму Зиту едва не раздавили. В общем, я решил за нее заступиться, моряков тех успокоил. Она потом только для меня весь вечер танцевала в благодарность. Видя это, хозяин таверны стал уговаривать забрать ее, то есть купить. А то из-за этой красотки у него чуть ли не каждый вечер драки, сломанные столы-стулья, побитая посуда, неприятности с властями.
Я предложил девушке уехать со мной, и она тут же согласилась. Хозяин таверны, хитрый торгаш, увидел, что Зита мне нравится и я готов на все условия, и тут же затребовал за нее очень большую цену. У меня с собой столько не было, но все мои верные товарищи вывернули свои кошельки и добавили перстни и браслеты. В общем, хватило. Я парням потом все долги отдал, разумеется. А Зита теперь в моем доме! И танцует только для меня. Любуюсь ею и думаю: не зря я ее у целой команды моряков тогда отбил!
Массинисса потеребил задумавшегося учителя за рукав:
— А когда ты меня научишь так драться?
— Да прямо сейчас! Мы с тобой уже изрядно выпили: я — вина, ты — воды с медом. Сейчас самое время выяснить, кто из нас сильнее. Так ведь делают все воины в тавернах и на пиршествах в военных лагерях, — пошутил Бодешмун.
После этого в большом зале он продемонстрировал мальчугану несколько приемов борьбы: захваты, подножки, удушение, броски. Проверил, как ученик усвоил эти уроки и только после этого отвел его во дворец.
Впоследствии наставник еще не раз втайне обучал Массиниссу рукопашному бою, а на вопрос, почему они не делают это открыто, внушал ему, что его соперникам незачем знать о новых навыках царевича.
— Тогда на твоей стороне будет неожиданность, — пояснял он при этом. — Это называется «военная хитрость». Противник не будет ожидать опасности с твоей стороны и за это поплатится.
Впрочем, неожиданно для наставника царевич нашел другой способ утвердиться в глазах мальчишек. Он совершенно случайно узнал, что родители двух самых дерзких подростков попали в сложное положение — задолжали выплаты по налогам. Это были его конюх, к которому он хорошо относился, и любимая бывшая няня. Старые слуги теперь меньше работали во дворце и, соответственно, получали более скромную оплату.
Массинисса взял свои деньги, которые подарил ему отец к недавнему дню рождения, пришел к должникам и предложил помощь.
Няня плакала и опасалась брать его монеты, но еще сильнее она боялась, что за долги у нее отберут дом и ей с сыном негде будет жить.
Царевич едва успел спрятать за спину свои руки, которые пожилая женщина хотела поцеловать, и вскрикнул:
— Няня! Ты же меня растила! Я просто благодарю тебя за твою доброту и внимание! Это всего лишь деньги! Не унижайся. Тем более отдавать их не надо, это моя тебе благодарность, о которой никто не узнает!
При этих словах женщина рухнула перед ним на колени, захлебываясь в рыданиях и причитаниях. Тогда Массинисса помог ей подняться, вложил в ее руки кошель с деньгами и побежал к конюху.
Пожилой мужчина держался с достоинством и долго отказывался от дара царевича, но его жена, услышав их разговор, выбежала и стала ругать мужа, требуя, чтобы он согласился. Конюх упрямо качал головой, и тогда второй кошель с монетами мальчишка отдал женщине.
Спустя несколько дней Массинисса, поднатаскавшись в борцовских приемах, пошел самоутверждаться в излюбленное мальчишками Цирты место — неподалеку от дворцовой ограды. Подходя туда, он увидел, как Мисаген, показывая на него пальцем, что-то со смехом говорит окружавшим его ребятам. Изготовившись к драке, Массинисса подошел к ватаге и, как учил Бодешмун, несколько раз глубоко вдохнул и выдохнул, чтобы унять волнение и перебороть страх.
— А я не буду больше обижать младшего царевича, — сказал вдруг сын конюха и, отделившись от всех, встал с ним рядом. Он был самым крепким в компании.
— Я тоже, — встал около Массиниссы и сын няни. Этот мальчишка был почти такой же здоровый, как и сын конюха.
С таким серьезным подкреплением царевич мог теперь не бояться других ребят, которые потрясенно молчали, не решаясь что-то предпринять.
— Жалкие трусы! — вскричал Мисаген и сам пошел на брата, надеясь собственным примером спровоцировать общую драку и вовлечь в нее остальных.
Однако, хотя он был старше и крупнее Массиниссы, тот, благодаря науке Бодешмуна, да еще и вдохновленный поддержкой двух старших мальчишек, легко справился и повалил брата на землю.
— Массинисса! — ободряюще закричали сыновья конюха и няни, и остальные подхватили его имя.
Мисаген, поднявшись с земли и отряхнув тунику, вдруг вынул скрытый за поясом маленький нож и пошел на царевича. Все оцепенели от страха, и помешать разъяренному старшему брату никто не решился. Массинисса был без оружия и в отчаянии оглядывался по сторонам, ища палку или камень. Но ничего подобного поблизости, как назло, не было, а как противостоять вооруженному противнику без оружия, Бодешмун его еще не научил.
«Что же делать?» — понемногу отступая, лихорадочно соображал царевич. Выход представлялся только один — бежать. Погрузневший Мисаген вряд ли бы догнал его. Но так не хотелось заканчивать позорным бегством этот день, когда он только что одержал такую внушительную победу.
— Я бы не советовал покушаться на будущего наследника трона, царевич, — вдруг раздался голос Бодешмуна. Телохранитель появился неожиданно и закрыл своим мощным телом ученика. — И если мне придется остановить тебя даже ценой твоей жизни, думаю, царь меня простит.
Мисаген, вертя в руках нож, оценивающе поглядывал на Бодешмуна. Тот был без доспехов и без оружия. Но это был лучший воин Массилии. Он и с пустыми руками выглядел уверенно и грозно.
Мисаген не решился нападать. Его губы обиженно затряслись, он побагровел от бессильной злобы и бросился бежать ко дворцу.
— Нажалуется матери, — расстроенно пробормотал Массинисса.
— Ничего, царица Аглаур — мудрая женщина, она все правильно поймет. А ты успешно усвоил один из наших уроков, царевич, решив побеждать врагов не только силой, — ободряюще похлопал его по плечу наставник.
— Что ты имеешь в виду? — недоуменно спросил тот.
Бодешмун кивнул на сыновей конюха и няни, которые поддержали Массиниссу.
— Я просто помог людям, которые много сделали для меня! — горячо стал уверять наставника царевич.
— И правильно сделал! Даже если бы эти ребята не перешли на твою сторону, твое доброе дело — это то, что угодно богам. Оно и тебе самому дает приятное ощущение, не так ли?
— Ну да. Только мне не понравилось, когда хотели руки целовать.
— Это от избытка чувств и искренней благодарности. Когда люди ниоткуда не ждут помощи и вдруг она появляется, они теряют голову от счастья. Не стоит их винить в благодарных порывах. Я горжусь тобой, сынок! Ты тайно помог верным людям, завоевал доверие своих врагов, сделав их друзьями, и сумел лично справиться с главным противником. — Бодешмун заглянул в глаза ученика: — Из тебя получится очень хороший царь, Массинисса.
Это было самой приятной похвалой от наставника.
— Но кое-что мы с тобой упустили в нашей учебе…
Царевич недоуменно посмотрел на учителя.
— Защиту от нападения вооруженного противника, когда у тебя никакого оружия нет, — пояснил Бодешмун. — Попрощайся с новыми друзьями, и идем тренироваться.
* * *
Второй день похода прошел без происшествий, и воины стали устраиваться на ночлег.
— Бодешмун, а ты не обижаешься на шутки отца? Над тем, что над тобой иногда посмеиваются? — поинтересовался перед сном царевич, переживая за самомнение наставника. — Хочешь, я скажу отцу, чтобы он больше так не делал? Нехорошо смеяться над самым уважаемым воином царской сотни, да к тому же еще и моим учителем!
Наставник повернул голову в его сторону:
— Это хорошо, что ты переживаешь за близких тебе людей, Массинисса. Постарайся сохранить в себе это качество. Оно поможет тебе в жизни. А царю говорить ничего не надо, он сам знает, как шутить. В походе без шутки нельзя: воины всегда в напряжении, ведь они отвечают за жизнь царя своей жизнью, и немного расслабиться им не помешает. Понял?
Массинисса кивнул.
— К тому же твой отец прав. Я что-то в последнее время и вправду серьезно поправился, — задумчиво проговорил Бодешмун, погладив свой живот. — А на правду, сынок, не обижаются. Ладно, спи!

Глава 4
Мятеж в Чамугади

С первыми лучами солнца дозорные последней смены стали будить воинов. Царь с сыном поднялись последними. Пока они умывались, молодые воины быстро накрыли походный стол, на который выставили овощи и сушеное мясо, орехи и фрукты.
— Завтрак должен быть неплотным, но сытным, — поучительно сказал Гайя, глядя, как Массинисса торопливо расправляется с пищей. — Впрочем, силы нам сегодня могут очень понадобиться! Так что ешь как следует.
Сам царь завтракал без аппетита. Казалось, его мысли где-то далеко-далеко, и это не ускользнуло от внимания сына. Но вопрос он задал, когда сотня тронулась в путь.
— Что тебя беспокоит, царь?
— Сегодня к вечеру мы будем в одном примечательном городке — Чамугади, родине нашего Стембана. Его правитель уже давно вызывает у меня подозрения. Дело в том, что этот город стал центром земель, где обитает и род чамугади — известные в свое время разбойники. Со временем их удалось приучить к ремесленничеству и торговле, но многие из этих людей хотят жить как встарь: кочевать, заниматься скотоводством и грабить караваны. Год назад я дал правителю Чамугади целый талант серебра для того, чтобы горожане воздвигли стены вокруг своего города. Это важно для обороны нашей западной границы от возможных вторжений массесилов. Но чутье подсказывает мне, что стен этих мы не увидим. Ходят слухи, что правитель не спешит тратить средства на их постройку…
— Если ты сомневаешься в этом человеке, почему не отстранишь его от власти? Ты же царь!
— Да, отстранить его в моих силах. И все же у меня должна быть слишком серьезная причина для того, чтобы лишить власти самого уважаемого члена их рода. Если я сделаю это лишь на основании подозрений, то кое-кто из других правителей начнет беспокоиться за свое место и искать где-нибудь защиты — или у Карфагена, или, что еще хуже, у царя массесилов Сифакса. Тот спит и видит, как бы к своей и без того большой стране присоединить еще несколько наших областей. Сифакс не очень-то развивает свои города, за исключением нескольких, да и то только затем, чтобы его в Карфагене совсем за дикаря не принимали. Вот чамугади и поглядывают на запад, подумывая: а не уйти ли к массесилам? Поэтому мне приходится до поры до времени терпеть потенциальных изменников рядом с собой и ждать удобного случая, чтобы разоблачить их.
Во время обеда к царю приехали командиры авангарда и арьергарда Муттин и Залельсан, с которыми он долго о чем-то совещался в стороне от царской сотни. А когда дело шло уже к вечеру, Гайя что-то тихо сказал Стембану, и тот остановил сотню.
Царь в сопровождении царевича и телохранителей поехал к небольшой каменной гряде в стороне от дороги, где их ожидал мужчина в плаще с надвинутым на голову капюшоном, не дававшим рассмотреть его лицо. Приблизившись, Гайя велел телохранителям остановиться, и к незнакомцу он подъехал только с царевичем.
— Приветствую тебя, царь! Добрый вечер, царевич! — поклонился всадникам человек в плаще.
Массинисса удивился тому, что незнакомец знает его, но спросить: «Откуда?» — не успел.
— Здравствуй! Рассказывай! — велел царь, нарочно не называя его имени.
— Твои опасения подтвердились. Деньги, выделенные тобой на строительство стен города, правитель Чамугади Абдосир пустил в торговлю, а на получаемые доходы закупает дополнительное оружие. Среди семей поговаривают о том, что лучше бросить город и откочевать в Массесилию. И вроде как Абдосир уже тайно ездил к Сифаксу и договорился, чтобы нашему роду выделили земли на границе с Массилией. А массесильский царь обещал всех защитить от тебя, если наш правитель открыто откажется подчиняться тебе, поднимет бунт и призовет западных нумидийцев на помощь. Все свои деньги, в том числе и доходы от средств на так и не построенные стены Абдосир хранит у себя во дворце. Он думает отдать их тем, кто гарантирует безопасность ему и его семье в том случае, если замысел будет раскрыт и придется бежать.
— Значит, он и боится, и не уверен в успехе своего дела, но все равно предает, — грустно усмехнулся царь. — А кто в городе больше всех поддерживает правителя? И много ли их?
— Да особенно никто. Все понимают, что Сифакс мог просто подкупить Абдосира и тот не просто так мутит воду. Однако его сын Оксинта, хотя и молодой, но отличный воин, имеет влияние на большинство воинов чамугади. Его побаиваются, и отец пользуется авторитетом сына.
Гайя задумчиво посмотрел на Массиниссу и быстро спросил:
— А что за человек этот Оксинта? Я помню его ловким, но в общем-то безобидным мальчуганом.
— Он вырос, царь, и стал очень опасен: умен, хитер, смел. По-хорошему, ему бы самому быть правителем Чамугади, а не помощником слабовольного отца. Абдосиром, кстати, по сути, управляет вся его семья — и капризная жена, обожающая роскошь, и избалованная дочь, которая думает, что ее красота заставляет всех вокруг ею восхищаться и ее слушаться. А еще на Абдосира влияют его многочисленные родственники, на которых он тратит деньги города. Так что в основном они во всем поддерживают его, но только пока у него есть нынешнее положение и большие средства. А вот Оксинта искренне и бескорыстно любит и уважает своего отца и никому не дает его в обиду. Если будет бунт, то опасаться в первую очередь следует именно Оксинту, — посоветовал собеседник царя. — Лучше было бы его сразу убить, это стало бы уроком для других и обезопасило обстановку в городе.
Гайя достал из походной сумы кошель с деньгами и протянул незнакомцу:
— Благодарю тебя! Будь осторожен сегодня. Я придержу пока свою сотню, чтобы ты успел незаметно вернуться в город. Поспеши.
— И я благодарю тебя, царь, — взвесив в руке кошель и ощутив приятный солидный вес, проговорил собеседник и, поклонившись, пошел к своей лошади.
— Кто это? — поинтересовался царевич.
— Это мои глаза и уши в неспокойном городе. Его имя ты со временем узнаешь. У тебя самого должны будут появиться такие доверенные люди. А пока запоминай, как общаться с подобными людьми. Работая на меня, они, по сути дела, изменяют своим соплеменникам и поэтому очень ранимы и обидчивы. Тебе не нужно выказывать по отношению к ним высокомерие, но при этом ты должен соблюдать с ними определенную дистанцию. Не надо подпускать их к себе близко, чтобы эти люди не решили, что они твои друзья и тебе можно внушить что угодно. Ты лишь получаешь от них сведения, а оценивать их и принимать решение, исходя из услышанного, необходимо тебе самому, какие бы с виду прекрасные и мудрые советы они ни давали.
Нередки бывают случаи, когда соглядатаи своей информацией пытаются свести счеты с личными врагами. Или они знают не все о том, что рассказывают, додумывают что-либо, приукрашивают, и потому их слова не могут быть до конца достоверными. В идеале нужно иметь несколько соглядатаев, но это не всегда возможно. Правда, что касается Чамугади, у меня сейчас есть еще Стембан, от которого я получаю дополнительные сведения. Представляю, как он волнуется, возвращаясь в родной город…
Царь посмотрел в сторону командира сотни, потом спохватился и вернулся к разговору о лазутчиках:
— И все же, общаясь с ними, нужно показать, что тебе очень дорога их жизнь и важно то, о чем они рассказывают, пусть это и окажется в конечном итоге пустяками. Иногда за кажущимися мелочами, которые они передают, скрывается нечто настолько важное, что даже сами эти люди не могут в полной мере оценить. А потому благодари и вознаграждай своих соглядатаев в любом случае, ведь не исключено, что однажды они скажут тебе такое, что может окупить с лихвой все твои расходы. Со мной такое неоднократно случалось, и поверь, я знаю, что говорю. Ну а теперь, сын, поедем и сами посмотрим, что же творится в этом замечательном городе.
— Отец, а ты полностью доверяешь этому человеку из Чамугади? — поинтересовался Массинисса, когда они подъезжали к телохранителям.
— Конечно! Он меня еще ни разу не подводил. Это очень надежный источник информации и верный человек, — ответил Гайя.
— Он любит деньги?
— Очень. А еще он любит своих родителей, которые живут у нас в Цирте в гостевом домике Стембана под присмотром верных людей. И если этот человек нас подведет, то их старость будет не слишком долгой и незавидной.
«Значит, не я один почетный заложник, — с грустью подумал Массинисса. — Выходит, это распространенная практика!» Не то чтобы ему стало намного легче от этой мысли, но пришло понимание того, как делаются некоторые дела в этом взрослом мире.
Сотня добралась до Чамугади еще засветло. Походным строем двинулись к воротам. На невысоких стенах стояли караульные воины.
— А стены-то все-таки есть, — заметил Массинисса, многозначительно посмотрев на отца.
У царя на лице появилось замешательство.
— Неужели?.. — проговорил он и умолк.
Они уже проезжали привратную стражу, чтобы направиться к главной площади города. Там их уже ожидали правитель, его свита и жители Чамугади.
Неожиданно Гайя оглянулся на стены и усмехнулся:
— Глянь-ка, царевич!
Выкрашенные снаружи в серый цвет камня стены состояли из «кирпичей», сделанных из глины и соломы и выложенных в один тонкий слой. А воины стояли на деревянных «лесах», прилегавших к этому хлипкому строению. Такие стены вряд ли бы защитили город от серьезного нападения.
Массинисса заметил, как городские мальчишки, кружившиеся возле сотни, почему-то презрительно плюют под ноги коня Стембана. Тот покраснел, но делал вид, что не замечает. Воины сотни, ехавшие рядом с ним, грозными криками отогнали ребятню, но на самого командира глядели с явным недоумением.
Тем временем царь приблизился к поклонившимся горожанам и поздоровался с людьми. Правитель Чамугади — худой, тщедушный черный мужчина средних лет — начал говорить ему дежурные фразы о том, как все рады видеть у себя в городе царскую персону.
Массинисса обратил внимание на высокого смуглого мулата, выглядевшего весьма представительно и значительно возвышавшегося над отцом. Широкие плечи, руки с хорошо развитыми мускулами, крепкие ноги. Из-за широкого пояса, подпоясавшего его серую тунику, чуть выглядывала рукоять кинжала.
— Послушай, Абдосир, — прервал речь правителя Гайя. — Поясни мне одно: почему вместо каменных стен, на которые я дал тебе приличные деньги, вокруг города эта декорация из крашеной глины? Чамугади должен стать главным торговым центром на западе страны, ведь он находится на самом оживленном караванном пути, который ведет в Массесилию и дальше, в Мавретанию. Но кто будет иметь с вами дело, если в вашем городе нельзя надежно укрыться от разбойников или врагов? Что помешало тебе исполнить мое распоряжение? Наверняка не отсутствие средств?
Правитель как-то беспомощно оглянулся на своих помощников и силился что-то сказать в ответ, но ничего подходящего не приходило на ум.
И тут Массинисса увидел, что молодой человек за спиной Абдосира сделал какие-то знаки. Мальчишки, которые были на площади, разбежались по домам и вскоре стали возвращаться, не сильно пряча у себя за спиной мечи и дротики. Они весело переговаривались в предчувствии захватывающего зрелища.
— Неужели решатся напасть? — тихо спросил царевич Бодешмуна, находившегося рядом с ним.
— Возможно. Чамугади — это решительные люди, и храбрости им не занимать. А может, они просто пытаются напугать царя и всех нас. Во всяком случае зря они это затеяли, — сказал телохранитель царевича таким голосом, что по спине парня пробежал легкий холодок.
Одновременно Массиниссе стало немного легче, не так волнительно. Он вспомнил, как сражается Бодешмун, и ему очень не хотелось увидеть своего учителя в настоящем деле. Но видимо, к этому все шло.
Краем глаза царевич заметил, как воины царской сотни стали незаметно готовиться к предстоящему бою: кто-то удобней располагал сумку с дротиками, кто-то положил руку на рукоять меча. Воины, чуть тесня толпу, стали выстраиваться вокруг царя, причем ближняя десятка охватила Гайю, Абдосира и стоявшего рядом с ним мулата.
— Объясни же мне, любезный Абдосир, отчего ты не выполняешь волю своего царя? — спокойно, но с легкой угрозой в голосе вопрошал Гайя, глядя на хмурящегося правителя. — Или, может быть, ты уже не считаешь меня своим царем?
— Послушай, Гайя, — наконец решился и заговорил тот, и в царской сотне послышался угрожающий ропот: обращение к царю по имени означало, что говорящий действительно не признает его больше своим повелителем. — Долгие годы ты пытаешься сделать из нас, вольных кочевников чамугади, привязанных к стенам жалких горожан. Но мы никогда не будем такими, как ливийцы и уж тем более пунийцы. Не надо нам уподобляться им! Нам нужно оставаться вольными нумидийцами, как наши предки. Тогда не придется и дань платить Карфагену, и делать другие неприятные вещи, — кивнул правитель в сторону царевича.
Массиниссе отчего-то стало неприятно, что человек, ради которого в том числе его отец, по сути дела, жертвует им, этого не только не ценит, но еще и попрекает этим Гайю. Теперь в царской сотне уже послышались грозные окрики воинов, которые готовы были броситься на мятежного правителя.
— Ты еще скажи, что нам нужно брать пример с Сифакса, который не особо развивает свои города, — раздраженно предложил царь, жестом успокаивая своих людей.
— А почему бы и нет? Чем это не пример успешного и мудрого царя? Он-то почему-то не платит такую большую дань Карфагену, как мы…
Пока Абдосир переговаривался с Гайей, женщины и старики неторопливо отходили подальше, а впереди толпы постепенно оказались мужчины — люди в возрасте и совсем молодые юноши. В первых рядах стояли те, кто прятал под туниками мечи, а те, что стояли за ними, готовили дротики.
Массинисса почувствовал, как в горле пересохло. Он еще никогда не участвовал в настоящем бою. Конечно, подстреливать мелких животных на охоте метким броском дротика ему доводилось, но это было совсем другое. Теперь он оглаживал рукоять меча, стараясь унять легкую дрожь в пальцах и не думать о том, что ему предстоит убивать людей.
— Держись рядом, сынок, — чуть слышно прошептал ему Бодешмун. — И ничего не бойся! Я за тебя весь этот Чамугади вырежу!
Эта грубая поддержка вместе с уверенным голосом царевичу тоже помогла. И Массинисса уже сам начал ждать, когда же начнется схватка.
В этот момент командир царской сотни слез с коня и пошел прямо в толпу, стараясь успокоить людей. Он смело встал прямо напротив целой группы юношей, которые явно рвались атаковать царя, и не давал им приблизиться к нему.
— А Стембан не трус! — кивнув на него, одобрительно проговорил Бодешмун. — Может, он и не лучший командир, но отважный мужчина и настоящий воин, который не боится смерти.
— А еще отец говорил, что он верный человек, — добавил Массинисса.
— Это хорошо! Если выживет сегодня, надо будет наладить с ним отношения.
Царевич с тревогой смотрел, как Стембан, широко расставив свои длинные руки, пытался остановить самую опасную группировку заводил бунта. Они были готовы напасть и на него самого, но как-то опасливо косились на его панцирь с царским гербом — львом. Убить командира царской сотни в таком облачении означало нанести смертельную обиду самому царю.
— Но если они решили бунтовать против отца, то почему до сих пор не напали? — поинтересовался Массинисса, у которого прошел первый страх и которому уже передавались нетерпение всей сотни и ее желание вступить в бой.
Бодешмун пожал плечами, не отрывая взора от бушующей толпы.
Тем временем царь продолжал допрашивать Абдосира, который, видя, что его люди не решаются напасть, стал волноваться и заметно дрожать.
— И что же ты решил? — задал главный вопрос Гайя, глядя прямо в глаза правителя, причем сделал он это неожиданно спокойным тоном.
Эта перемена царского настроения обескуражила Абдосира, и тот, почувствовав подвох, умолк.
Но тут вмешался стоявший за ним мулат:
— Мы хотим уйти от тебя, Гайя! Уйти к тому царю, который поддерживает нумидийские обычаи и кочевой дух нашего народа. Чамугади не хотят жить в городах!
Немногочисленные возгласы одобрения раздались на площади. Часть толпы начала угрожающе надвигаться на царскую сотню.
Гайя вздохнул и спокойно снял свой шлем, утерев пот со лба. Этот необычный жест заставил всех удивленно ахнуть и остановиться в задумчивости. Царь редко обнажал голову в присутствии народа. Если это было мирное собрание, он должен был быть в короне; если это были война или поход, как сейчас, царь носил шлем. То, что он сделал сейчас, говорило, что Гайя готов к самым решительным и неожиданным действиям. Но каким?
Царская сотня уже обнажила мечи, а кое-кто из воинов даже приготовился к броску дротика…
«Сейчас начнется!» — понял Массинисса и потащил свой меч из ножен. Делал он это суетливо, и оружие никак не удавалось достать. Царевичу стало стыдно: он подумал, что сейчас его оплошность увидят и свои воины, и чамугади, и это вызовет смех.
Однако внимательно следивший за всем Бодешмун положил свою руку на его, задвинув меч Массиниссы обратно в ножны. После этого он неожиданно ободряюще ему подмигнул, прошептав:
— Не спеши, сынок…
Несколько чамугади нацелились дротиками в так и остававшегося без оружия Стембана, который уговаривал их успокоиться. Мулат, прикрыв собой отца-правителя, полез за кинжалом. Харемон отодвинул в сторону лошадь царя и приготовился биться с Оксинтой. Мальчишки на площади радостно загалдели, приветствуя схватку, которая вот-вот должна была разразиться…
И вдруг с окрестных холмов раздались громкие сигналы атаки множества боевых рогов. Их звуки тут же заглушили весь шум на площади Чамугади. Горожане стали глядеть по сторонам и увидели, что город окружен большими конными отрядами, спускавшимися с окрестных холмов и направлявшимися к воротам, — это подошли тысячи авангарда и арьергарда. На воротах Чамугади, скрутив часовых, уже находились шустрые разведчики, и армейские отряды стали беспрепятственно входить в притихший город, окружая площадь.
Перемена настроения в народе произошла мгновенно. Вновь в толпе замелькали шустрые мальчуганы; правда, на этот раз они быстро, хотя и довольно заметно, уносили оружие, передаваемое им мужчинами. Когда армейские части окончательно оцепили площадь, это движение прекратилось.
Гайя кивком головы поприветствовал Муттина и Залельсана и, все еще держа в руках шлем, укоризненно сказал:
— Чамугади, а ведь мне не приходилось обнажать голову даже перед карфагенянами! Но вы заставили меня это сделать! И кому-то за это придется дорого заплатить!..
Он надел шлем на голову и пристально посмотрел на Абдосира и стоявшего рядом с ним мулата, игравшего желваками на лице. Кинжал мулат бросил себе под ноги, почувствовав, как сзади в шею уперлось острие меча одного из воинов Муттина. А прямо перед ним продолжал стоять вооруженный Харемон, так что шансов что-либо предпринять не было.
Поняв, что они проиграли, правитель вышел вперед, прямо к лошади царя, и, преклонив оба колена (высшая степень покорности у нумидийцев), попросил:
— Царь, пощади семью!
— Ах, значит, теперь я для тебя все-таки царь? — издевательски поинтересовался Гайя. Затем он оглядел притихших горожан: — Еще кто-нибудь соизволит признать меня своим повелителем?
Все горожане преклонили колено, что означало признание. Стоять остался лишь молодой мулат.
— Оксинта! — повернулся к нему правитель.
Тот ненавидяще глядел на Гайю и, казалось, готов был с голыми руками наброситься на царя.
— Я велю тебе, сын! Преклони колено перед нашим царем!
Стараясь ни на кого не глядеть, тихо шепча губами ругательства, Оксинта исполнил волю отца. Харемон, который уже был готов пронзить строптивца дротиком, с видимым сожалением опустил свое оружие. Царь довольным взглядом оглядел приведенный к покорности род и, выдержав внушительную паузу, разрешил всем подняться. По рядам послышались оживленные переговоры: все надеялись, что раз обошлось без крови, то и наказание за мятеж будет не таким уж суровым.
— А теперь слушайте меня, мои беспокойные подданные! Завтра я забираю всю семью Абдосира с собой в Ламбаэсси, где они будут жить под охраной. Их имущество переходит в государственную казну. Деньги, что были даны на сооружение стен, оставлю новому правителю. Каменные стены вы воздвигнете за пару месяцев. Не успеете, не сможете — заставлю их строить уже за ваш счет! И свыкнитесь вы с мыслью, что я не дам вам уйти к Сифаксу и снова разбойничать. Живите ремеслом и торговлей, иначе я подумаю о том, а стоит ли вам вообще жить… Лишнее оружие, которым вы мне и моим людям так опрометчиво угрожали, сдать новому правителю! Им я назначаю брата Абдосира — Батия.
В толпе послышался встревоженный гул. Названный толстяк удивленно закрутил головой и хотел что-то возразить.
Однако царь продолжил:
— А чтобы вы опять не взбунтовались, я оставлю новому правителю пятьсот своих воинов, содержать которых вам придется за счет повышения налогов. Теперь расходитесь по домам и радуйтесь, что ваш царь — злой Гайя. Потому что добрый и желанный для вас Сифакс года два назад вырезал половину населения массесильского города Аузия. И сделал это «добряк» Сифакс только потому, что они просто не доплатили часть налогов за год. Неужели вы не слышали эту историю?
Кое-что об этой резне было известно и в Массильском царстве, и уж тем более в Чамугади, расположенном не так далеко от несчастного городка массесилов. Сочтя, что они легко отделались, горожане Чамугади довольно быстро разошлись по домам. Вскоре на площади, кроме воинов Гайи, осталось только семейство правителя.
— Мужчин — под охрану. Женщины пусть соберут одежду и продукты, — распорядился Гайя. — Разместите их в разных помещениях и предупредите: если кто-то из них убежит, то кого-то из их семейства мы казним, причем эту жертву я выберу по своему усмотрению.
Массинисса увидел, что на площади одиноко стоит расстроенный Стембан. Он продолжал глядеть вослед разошедшимся по домам горожанам. Царевич подъехал к нему. Высокий командир сотни был ростом почти с него, сидевшего на коне.
— Стембан, ты очень храбрый человек! Не каждый решился бы выступить с голыми руками против вооруженной толпы, — похвалил его царевич. — Тебя же могли убить!
Стембан грустно поглядел на него.
— Если бы мудрый царь не предусмотрел того, что случилось, наверное, мы бы с тобой не разговаривали. В какой-то момент мне показалось, что их дротики уже полетели в меня. Но мне не страшно было умереть за своего царя. Я боялся, что обманутые люди нападут на него, и пытался докричаться до них и объяснить, что они ошибаются.
— Почему ты пошел против своего рода? — поинтересовался Массинисса.
— Я не против моих чамугади пошел! Я против этого обманщика Абдосира, который долгое время изображал верноподданного слугу царя Гайи, а получив от него большие деньги, решил сыграть в свою игру! Да еще и народ подбил на бунт, чтобы не одному отвечать за все. А наши чамугади что? Привыкли разбойничать, кочевать… Гайя их с трудом к городу приучил. Здесь больше младенцев стало выживать, люди писать-читать научились, а не только лошадям хвосты крутить! У людей в городе спокойное будущее появилось, когда не нужно каждый день трястись за свой скот: доживет ли он до следующей весны, если будет малотравье или слишком жаркое солнце иссушит большинство рек и родников?
Стембан погладил гриву Эльта.
— Знаешь, что самое обидное, царевич? Ведь мои чамугади не нужны Сифаксу, он и своих-то массесилов не очень жалеет. Западных нумидийцев почти вдвое больше, чем восточных. Зачем им еще и наши люди? Только с одной целью: чтобы их было меньше в Массилии, чтобы было меньше подданных у царя Гайи, чтобы ослабить наше царство. Да, он кого-то переманит, кого-то примет, но большинство потеряют и свою землю, и свой скот, и все имущество на чужбине! Я столько раз пытался объяснить это людям моего гордого рода, но некоторые из них так обижены на то, что царь Гайя заставляет их жить в городе и развивать столицу своей провинции, что готовы рискнуть и попытать счастья, уйдя под управление Сифакса.
Стембан усмехнулся.
— Таких людей не очень много, но они самые крикливые, и за ними идут. Идут, хотя и понимают, что потом пожалеют. Такие цари, как Гайя, — это большая удача для народа: он переживает за свой народ, за всех массилов, не деля их на роды и невзирая на то, как они к нему относятся. Я хвалю его не потому, что он твой отец, а потому что только при нем Массилия начала хоть немного приходить в себя после череды междоусобных войн, постоянных походов вместе с пунийцами против кого-либо или против самих пунийцев. При нем стало меньше погибать наших воинов, в спокойной стране развилась торговля, оживились караванные пути. Мы уже можем платить дань Карфагену, не так сильно напрягаясь, как раньше. Ну почему люди не ценят то, что они уже имеют, вспоминая времена, когда всего этого не было и о нынешнем достатке лишь мечтали?..
Массинисса пожал плечами. Он немного растерялся: молчун Стембан, оказывается, мог говорить долго, много и интересно. А еще выяснилось, что он не только верный царю человек, но и переживает за своих людей, даже несмотря на то, что некоторые из них настроены против царя. Это все не укладывалось пока в голове царевича: этот поход слишком быстро погрузил его во взрослую жизнь, в которой и люди постарше не всегда разберутся.
Тут к ним подъехал Бодешмун, ведя под уздцы коня Стембана.
— Садись, командир, нас ждут. Ты сегодня многих своих сородичей спас от верной смерти. Надеюсь, они хоть немного благодарны тебе за это. Ну чего ты такой грустный?
— Среди тех, кого я остановил, были и мои сыновья. Они слушают свою мать, которая во всем согласна с Абдосиром. Сегодня мои мальчики были готовы пронзить меня дротиками только за то, что я защищал царя, а не встал рядом с ними, — взбираясь на коня, мрачно проговорил Стембан. — Для них я был и остаюсь предателем…
Бодешмун ободряюще похлопал его по плечу и, не зная, какими словами утешить сотника, проговорил:
— Все наладится, все рано или поздно изменится к лучшему.
Едва они выехали с площади на одну из улиц, как в наступающей темноте просвистел камень из пращи и едва не сбил со Стембана шлем. Тот досадливо оглянулся.
Бодешмун хотел броситься искать стрелка, но сотник не пустил его:
— Не нужно! Это не нападение, а жест презрения. Хотели бы убить — выстрелили бы в лицо, а не по шлему. У нас в Чамугади очень хорошие пращники…
Сотня вместе с царем и Массиниссой разместилась во дворце правителя. Они сняли доспехи, умылись с дороги и затем отправились на вечерний пир в дом нового правителя Чамугади.

Глава 5
По дороге в Ламбаэсси

Батий, отмечая назначение, устроил в своем доме пир для царя и его ближайшего круга. Столы ломились от угощений, музыканты услаждали слух гостей веселыми мелодиями, возле столов кружились в танце гибкие танцовщицы. Хозяин дома старался делать вид, что это обычный праздничный вечер, стремясь уловить каждое движение и исполнить любое пожелание царя.
На него с неприязнью поглядывали воины ближней десятки царя, сидевшие за столом: на фоне пусть и трусоватого, но осмелившегося бросить вызов Гайе Абдосира льстец Батий смотрелся очень контрастно и не вызывал своим поведением и каким-то фальшиво-угодливым смехом ни доверия, ни уважения. Воины царя и ели как-то неохотно. Зато родственники нового правителя, сидевшие за столом напротив ближней десятки, наслаждались пиром и шумно поддерживали все высказывания Батия.
Массиниссе, как и другим воинам, было не очень приятно видеть, как угождает его отцу этот толстяк, который, судя по его хитрому лицу, совсем не производил впечатления верного царю человека. Тем не менее Гайя относился к нему благосклонно и очень по-дружески с ним беседовал.
Чтобы не показывать своего раздражения, царевич, слегка утолив голод, с разрешения отца покинул пир. Он решил пройтись по городу, который никогда прежде не видел. Ему еще не доводилось видеть города Массилии, и было интересно посмотреть, как здесь все устроено.
Бодешмуна царь еще в начале пира отправил с каким-то поручением, так что никто царевича не сопровождал. Впрочем, в городе было полно патрулей из армейских воинов той полутысячи, которых оставили Батию для усиления. Они строго следили за порядком, особенно в эту первую после бунта ночь, так что нападения Массинисса не опасался.
Царевич вышел из ворот ограды дома Батия и увидел, как в этот момент воины вывели из почти опустевшего дворца бывшего правителя нескольких женщин и девушек с узелками и повели их к зданию городской тюрьмы. «Женщины из семьи Абдосира», — понял он.
Вдруг одна из них, самая юная, увидев Массиниссу, отделилась от всех и, прежде чем ее задержали, быстро подбежала к нему и проговорила:
— Царевич, меня зовут Фия. Я дочь правителя Абдосира. То есть бывшего правителя. Могу я поговорить с тобой?
Он с восхищением оглядел эту стройную красавицу с длинными вьющимися волосами и, не в силах вымолвить ни слова, согласно кивнул. Потом, собравшись с силами, дрогнувшим голосом предложил:
— Покажи мне ваш город, а я выслушаю то, что ты хочешь мне сказать.
Она кивнула, но вопросительно поглядела на подбежавших конвоиров.
— Отпустите ее, — велел Массинисса. — Дочь правителя пойдет со мной! Я сам потом приведу ее в тюрьму.
Конвоиры повиновались. Девушка отдала свои вещи родственницам и повела царевича по улицам притихшего Чамугади. Массинисса был с мечом и кинжалом, а потому чувствовал себя уверенно, несмотря на то, что Бодешмуна рядом с ним не было. Вот только прогуливаться с девушками, да еще такими красивыми, ему не доводилось, и он не знал, как себя вести.
Дочь правителя быстро поняла, что ее красота — сильное оружие в общении с неопытным юношей, и старалась использовать это по максимуму. Она сама взяла его за руку. Массинисса удивленно посмотрел на нее, но, будучи не в силах выдержать долгого прямого взгляда ее прекрасных глаз, тут же отвернулся.
Фия сделала небольшую паузу, наслаждаясь моментом, а затем без лишних предисловий попросила:
— Царевич, поговори с царем о судьбе моего отца. Поверь, он не собирался его предавать. Просто очень многие семьи рода чамугади давили на него. Они не соглашались давать людей, чтобы строить стены, и не выделяли лошадей, чтобы привозить камни. Мой отец — благородный человек, он просто не захотел выдавать их. Вот за это мы сейчас и ответим вместо тех, кто действительно подтолкнул его к неповиновению, а сами остались в стороне.
Массиниссе стало немного неприятно, что дочь правителя вызвалась с ним прогуляться только для того, чтобы решить свои трудности. Однако она очень ему понравилась, и царевич готов был простить ей эту хитрость. Но и уступать в важных вопросах и идти у нее на поводу он тоже не собирался.
— Однако мятеж был, и я видел все своими глазами. Я слышал речь твоего отца, когда он говорил, что готов отречься от царя Массилии и уйти в Западную Нумидию. Твой брат с кинжалом готов был броситься на своего царя. Я уже молчу про остальных горожан, которые вооружились и были настроены явно воинственно. Если бы наши войска не подоспели к городу, ваши чамугади наверняка напали бы на нас. Разве нет?
Массинисса посмотрел на нее, откровенно любуясь этой красавицей. Ему было очень непросто говорить ей неприятные вещи вместо комплиментов, но обстановка к иному общению не располагала, да и рановато было ему думать о женщинах. «И все же как она прекрасна даже в этом простеньком дорожном плаще с капюшоном!» — думал он. Увидев, что она смущенно отвела взор, теперь уже он не сводил с нее своих глаз.
— Конечно же нет. Люди просто хотели немного напугать вас и настоять на своем мнении. Ну очень упрямые и горячие у меня сородичи, что же тут поделаешь? Царевич, неужели ты всерьез думаешь, что, если бы чамугади настроились воевать, их остановили бы ваши войска?
Эти слова Фия говорила дрогнувшим голосом, глядя прямо перед собой и слишком часто моргая своими длинными ресницами. Она словно сама себя убеждала в том, что говорит правду, но ее реакция на эти слова выдавала состояние красавицы с головой. Видимо, врать ей приходилось нечасто и делать это как следует она не умела.
Царевич понял, что девушка пытается обмануть его, но у нее это плохо получается.
— Тебя ко мне твоя мать подослала? — спросил он.
Фия густо покраснела и кивнула.
— Хорошо, что ты мне честно ответила. Я поговорю с отцом о смягчении участи твоего отца, — пообещал царевич.
Глаза красавицы радостно сверкнули.
— Но если царь что-то решил, то переубедить его не смогу даже я, — честно предупредил Массинисса.
— Спасибо тебе за то, что ты хотя бы попытаешься. У нас больше нет никаких возможностей как-то изменить положение нашей семьи, — честно призналась Фия. Вдруг, как-то хитро улыбнувшись и закусив губу, она поинтересовалась: — Скажи, царевич, а вот если бы не было всех этих событий и мы с тобой только познакомились, ты хотел бы взять меня в жены?
— Конечно! — не раздумывая, ответил Массинисса. — Но мой день взросления еще не наступил, и мне рано о таком говорить…
— Ох, прости, прости! Но ты для своих лет очень силен, у тебя такой умный взгляд, и ты так красив. Я очень сожалею, что, когда придет день твоего взросления, меня не будет рядом.
Фия проговорила это с неподдельной грустью и оглядывая его таким томным взглядом, что царевич тут же забыл про недавний неприятный разговор и почувствовал непривычное волнение. Если бы он знал, что юноши делают с девушками в таких ситуациях, возможно, его бы не остановили принятые в нумидийском обществе запреты, которые он свято соблюдал до этого дня. Однако что предпринимать и как себя вести в такой ситуации, ему никто не рассказывал, а решиться сделать что-то самому и выглядеть при этом смешным в глазах нравящейся девушки ему было страшно: не хотелось опозориться. Тогда, чтобы достойно выйти из положения, он погладил другой рукой ее ладонь, лежавшую в его ладони, и предложил:
— Показывай город, а то когда еще я смогу здесь побывать?
Последние слова он произнес с нескрываемой грустью.
— А куда ты сейчас направляешься? — зашагав вперед и увлекая его за собой, поинтересовалась девушка.
— В Карфаген, и надолго.
Фия, видимо, все поняла, и вопросов больше не задавала. Она вела его по улочкам Чамугади и по дороге рассказывала о том, в какой очередности они появились и кто здесь в основном проживает.
Город больше напоминал разросшееся становище кочевников, которое окружило центр, где были небольшая площадь, двухэтажные дома правителя и нескольких самых богатых людей из рода чамугади, храм и тюрьма. Больше ничего значительного здесь не строили, только небольшие хижины из глины и соломы, которые отчасти напоминали шатры нумидийцев. Чувствовалось, что люди не вкладывают душу в свой город, да и вряд ли они считали его своим. А те немногочисленные двухэтажные строения Гайя буквально заставил построить местных богатеев, чтобы они, потратившись на них, пожалели их бросать, уходя кочевать из города.
Здесь были небольшие кварталы кожевников, занимавшихся выделкой кож и изготовлением из них снаряжения, обуви и других изделий. Особняком стояли несколько дворов, где жили кузнецы. Но они ковали мелкие детали для упряжи, гвозди, запасные части для телег. Ни хорошего оружия, ни доспехов кузнецы чамугади делать не умели, так что большинство металлических изделий горожанам приходилось покупать.
Немного лучше обстояло дело с гончарами. Хорошей глины в окрестностях было полно, так что наряду с посудой мастера изготавливали игрушки для детей, но главный доход им приносили глиняные кирпичи, в которые для крепости добавляли солому. Делать их было несложно, но кочевники-чамугади в основной своей массе мало ассоциировали себя с ремесленниками. Им проще было выменять что-либо нужное на выращиваемый ими скот или на добычу, которую они захватывали в войнах или тайных разбойничьих набегах на караваны.
Фия изящным движением руки показывала на тот или иной квартал, а Массинисса смотрел не на дома, а на ее тонкую руку, украшенную узким серебряным браслетом. А еще у нее был невероятно чарующий голос, и царевич очень жалел, что скоро они расстанутся и вряд ли он когда-либо еще услышит его. Массиниссе очень не хотелось, чтобы этот вечер заканчивался.
— Будет лучше, если ты отведешь меня к моим родным, — попросила Фия, когда они, не торопясь, уже возвращались к дому Батия, где слышались песни, крики, музыка.
Вскоре им попались двое пьяных родственников нового правителя, которые в наступившей темноте узнали Фию и обрадованно вскричали:
— О! Кто это у нас тут? Надо же, первая недотрога Чамугади! Так поздно — и одна, без своего бешеного братика! Иди к нам, красавица! Теперь ты узнаешь, что теряла, так долго лишаясь нашего общества.
Царевич вышел вперед, закрыв девушку:
— Она со мной. Вам лучше оставить ее в покое.
— Царевич Массинисса! — сдержанно поклонился один из них. — Почему ты защищаешь предателей?! Она и ее родственнички готовы были натравить на вас сегодня своих людей! Они платили им деньги, чтобы убедить их выступить против нашего царя. И она, и ее брат помогали в этом своему отцу, предателю Абдосиру. Разве не так, о прекраснейшая Фия?
Говоривший это приблизился к ней и попытался взять ее за подбородок. Массинисса перехватил его руку и выкрутил, как учил его Бодешмун. Когда второй мужчина хотел прийти на помощь приятелю, царевич выхватил меч и, направив на него, предупредил:
— Я благодарен вам за эти сведения и за вашу верность моему отцу. Но девушку вы не получите, она под моей защитой! Вам лучше уйти…
— Пойдем, друг! Видимо, у царевича на нее свои планы, — понимающе ухмыльнулся второй мужчина и повел приятеля в сторону, опасливо оглядываясь по сторонам.
Фия пристыженно проговорила:
— Они говорили правду, царевич.
Эта неожиданная стычка разрушила романтичное настроение и вернула их обоих к суровой действительности.
Массинисса вздохнул:
— Что ж, очень жаль. Тем труднее будет что-то для вас сделать. Но я тебе обещал и попытаюсь…
— Почему?
Она вновь подняла на него глаза. Красавица хорошо понимала причину благосклонности царевича, но ей важно было услышать это признание от него, чтобы лишний раз убедиться в своей неотразимости. Это дало бы ей шанс попробовать надавить на влюбленного юношу и что-либо получить от него.
— Потому что…
«Ты мне очень нравишься», — едва не произнес Массинисса, что было правдой. Но эту правду он сказать не успел, потому что неподалеку от них послышалось многозначительное покашливание.
Из полумрака переулка вышел высокий мужчина в плаще с капюшоном и хорошо знакомым царевичу добрым голосом с жесткими нотками проговорил:
— Уже поздно, царевич! Давай проводим девушку к ее родным и отправимся во дворец правителя. Нам нужно хорошо отдохнуть перед завтрашним походом.
— Хорошо, Бодешмун, — со вздохом проговорил Массинисса.
Прощаясь с Фией у ворот тюрьмы, царевич вновь почувствовал легкое сожаление о том, что их встреча так быстро подошла к завершению.
Когда они с наставником уже возвращались обратно, царевич спросил:
— Правда, дочь правителя — хорошая девушка?
— Да, она красива, у нее прекрасный голос и манеры, — кивнул Бодешмун.
Массинисса напрягся. Он хорошо знал, что, если прежде чем хвалить кого-либо, его наставник произносит фразу «Да», то последующие за этим хорошие слова будут обесценены аргументами против этого человека. Как же ему хотелось, чтобы в этот раз было по-другому.
Однако Бодешмун был верен себе:
— Но она дочь своего отца, и если ты себе что-либо намечтал о ней, то лучше сразу забудь про это, потому что сегодняшний мятеж всегда будет стоять между вами. Пойми, ты для нее сейчас — лишь возможность повлиять на царя и улучшить положение ее опальной семьи, не более того. А ты, очаровавшись ее прелестью, воспринимаешь Фию как «хорошую девушку» и неосознанно приписываешь ей лучшие качества, которыми она может не обладать. Она, случаем, не говорила с тобой о женитьбе?
— Откуда ты знаешь? Ты следил за нами все это время?
— К сожалению, нет.
— Вообще-то мне еще рано думать о девушках, не говоря уж о женитьбе, — постарался увести разговор в сторону Массинисса. Ему не хотелось слушать неприятные вещи о девушке, которая ему так понравилась. Он даже немного обиделся на учителя, думая, что тот просто не успел узнать Фию с хорошей стороны.
— Это ты вовремя вспомнил, — усмехнулся Бодешмун. — Запомни мои слова на будущее, царевич: дочери предателей не могут быть верными женами. Их отцы всегда будут стоять между вами, и счастья такая женитьба не принесет.
Они какое-то время шли молча, затем Массинисса спросил наставника:
— А куда ты пропал из дома Батия?
— Царь узнал, что чамугади как-то раскрыли его соглядатая и могли под благовидным предлогом убить его, когда мы уйдем. Твой отец велел позаботиться о его спасении, что я и сделал.
— Но ведь здесь остается править Батий, которому отец доверяет, и с ним пятьсот наших воинов. Почему они не защитят этого человека?
— Лазутчиков не любят нигде, и Батию тоже ни к чему, чтобы в Чамугади был человек, который будет сообщать царю о событиях, которые правитель захочет скрыть. Ты же сам видел, что это за человек. Не знаю, почему царь так доверяет этому скользкому типу.

Когда на рассвете царская сотня выехала из Чамугади, царь был угрюм. Ни обильный вечерний ужин, ни ласки бывших наложниц Абдосира, которых ему любезно предоставил новый правитель города, не скрасили разочарование от произошедшего бунта, пусть и неудавшегося.
Массинисса знал это состояние отца и постарался до поры до времени не попадаться ему на глаза. Он быстро перестроился в хвост колонны и теперь двигался неподалеку от мятежного семейства. Иногда царевич ловил брошенные украдкой неприязненные взгляды Оксинты, и это его слегка тревожило. Было что-то такое во взгляде этого мрачного смуглого парня, что заставляло царевича опасаться, даже несмотря на то, что он был без оружия, а у Массиниссы — и дротики, и меч, и кинжал, да еще в придачу и праща со свинцовыми пулями. Правда, праща эта была еще детская, со времен, когда он еще мальчишкой осваивал стрелковое дело. Однако с его умением даже таким оружием можно было если не убить, то покалечить человека. Ну и самое главное — рядом с ним возвышался Бодешмун, с которым ему было ничего не страшно.
Телохранитель, в отличие от царевича, был очень мрачный, весь в расстроенных чувствах. С одной стороны, он сегодня даже радовался, что удалился от недовольного царя, — мало ли? А вот с другой стороны, его печалило небольшое ночное происшествие.
Среди ночи его разбудил царский телохранитель и сказал, что Гайя требует его к себе. Массиниссу в отведенных ему покоях охранял караул из надежной первой десятки, и Бодешмун безбоязненно пошел за Харемоном, предупредив воинов у дверей спальни царевича, что он уходит, и велев тщательней беречь сон царского сына.
В покоях правителя они застали следующую картину: голый царь возлежал на широком ложе с весьма расстроенным видом. Возле него расположились три обнаженные девицы — две смуглые ливийки и черная нубийка, — ласкавшие Гайю и изо всех сил старавшиеся привести его в «боевое» состояние. Однако то ли государь перенервничал, то ли годы брали свое, но его «оружие» в этот раз подвело.
О царском позоре не должен был знать никто, поскольку подданные могли посчитать это первым признаком его ослабления, начать высмеивать и так далее… Особенно важно было не допустить утечки такой информации в городе, в котором только что подавили попытку мятежа. Телохранители царя были верными ему и очень молчаливыми. Впрочем, они знали о Гайе и не такое. А вот насчет девок, что были с ним… Можно было не сомневаться, что они рано или поздно проболтаются о произошедшем, как их ни пугай и сколько им ни заплати.
Наложницы даже не повернулись на скрип открываемой двери, с удвоенной энергией продолжая свои тщетные попытки. Перепуганные девицы, видимо, догадались, что пришли по их души.
Расстроенный царь, увидев своих верных людей, раздраженно махнул им рукой. Харемон с Бодешмуном быстро и ловко связали оцепеневших от испуга красоток и запихали в их рты кляпы, чтобы те не кричали. Царский телохранитель подхватил обеих ливиек, а его товарищу досталась нубийка. Девушек вытащили во двор, уложили на коней и вывезли за город в заросли росшего неподалеку кустарника.
Здесь Харемон со словами: «Чего добру пропадать?» — изнасиловал одну из несчастных. Насытившись, он свернул обеим ливийкам шеи. Правда, сделал это немного неловко, отчего жертвы умерли не сразу, смертельно испугав хрипом и стонами последнюю оставшуюся живой наложницу.
Затем он спросил немного замешкавшегося Бодешмуна, который все никак не решался убить нубийку:
— А ты будешь?..
Тот смотрел в большие перепуганные черные глаза и невольно вспоминал свою любимицу Зиту. Желания не было, и единственное, что Бодешмун мог сделать для своей жертвы, — это убить ее быстро, так что она ничего не успела почувствовать.
Когда они с Харемоном отъезжали, услышали в кустарнике звериное рычание — хищные обитатели степей позаботились о телах несчастных.
Возвращаясь в город, Бодешмун заметил, что в тюрьме, в которой под охраной находилось семейство Абдосира, в одном из окон мелькнула тень. «Не спят, предатели, — раздраженно подумал тогда телохранитель Массиниссы. — И зачем только царь даровал им жизнь?» Присматриваться и выяснять, кто стал свидетелем их ночной поездки, времени не было. Да и чего было опасаться телохранителям царя и царевича?
Когда они вернулись и зашли к царю доложить об исполнении его приказа, тот мрачно расхаживал по спальне с серебряным кубком, из которого потягивал вино. На столике у спального ложа стояли еще два таких же фиала и кувшин, а рядом лежала пара серебряных браслетов изящной работы.
— Спасибо, — не дожидаясь их слов, сказал царь. — Браслеты ваши. Давайте выпьем за то, чтобы эта тайна умерла вместе с этими неумелыми девками!
Телохранители напряженно переглянулись: им обоим вдруг пришла в голову мысль, что Гайя может и их отправить вслед за наложницами. Немощь царя — серьезный повод расправиться с теми, кто стал ее свидетелем, какими бы верными они ни были. Бодешмун с Харемоном слишком давно служили при дворе и хорошо знали, что порой избавлялись от самых преданных людей, если от них могла быть какая-либо угроза.
Однако, с другой стороны, зачем тогда царю их одаривать? Чтобы отвлечь внимание? Впрочем, особого выбора у воинов — пить или не пить — не было. Если бы царь им не верил и захотел от них избавиться, он мог запросто сделать это хоть сейчас, хоть в любой другой подходящий момент.
Бодешмун первым решительно взял кубок:
— Благодарю тебя, щедрый царь!
Его примеру поспешил последовать и Харемон. Три кубка стукнулись, объединяя мужчин еще одной кровавой тайной.
— Отдыхайте, воины, — добрым голосом сказал своим самым верным людям Гайя, поставив кубок на столик и приобнимая их за плечи. — Завтра у нас с вами большой переход.
Облегченно вздохнув, телохранители разошлись по своим комнатам.
Спал Бодешмун в эту ночь плохо, ворочался с боку на бок и тяжело вздыхал: черные глаза молоденькой нубийки, умолявшие о пощаде, снились ему до самого утра. Так что хорошо, что сегодня он, невыспавшийся, ехал подальше от царя и мог себе позволить слегка подремать на коне.
Вот только беспокоил его ехавший неподалеку Оксинта: было такое чувство, что он что-то задумал. Конечно, у этого парня не было никакого оружия, но он явно был опытным воином и мог выхватить у зазевавшихся молодых охранников меч или кинжал. Оксинта был бойцом с открытым характером, а потому скрывать свою решимость и ненависть не умел.
«Вон и Массинисса занервничал, — подумал Бодешмун, заметив встревоженное состояние ученика, и мысленно похвалил его: — Молодец царевич! Несмотря на то, что у него еще нет никакого боевого опыта, он уже чувствует опасность, исходящую от врага. Хорошим царем Массилии он станет со временем! И полководец из него получится отменный!»
Однако сейчас следовало предпринять меры предосторожности.
Телохранитель подъехал к Фие, которая вместе с остальными женщинами семейства следовала с Абдосиром и Оксинтой к месту ссылки. Бодешмун заметил, с какой заботой и любовью относился к сестре брат: старался уберечь от попыток молодых воинов младшей десятки с нею познакомиться, помогал взобраться на коня и сойти с него, первой приносил ей пищу и подавал воду.
Старый воин провел рукой по волосам Фии и нарочито громким голосом, чтобы слышали все, поинтересовался:
— Скажи, красавица, а твой брат — хороший воин?
— Он лучший в Чамугади, — отстраняясь от его руки, гордо ответила та.
Бодешмун уважительно покачал головой:
— Ну, я, конечно, не так хорош… Но знаешь что? Если твой братец только попытается сделать что-то нехорошее — напасть на кого-то или сбежать, — сильная рука воина мгновенно ухватила тонкую девичью шею, — я убью вначале тебя, а после — ваших родителей. И, поверь мне, сделаю это быстро, хоть я и не лучший воин в Чамугади. Ты мне веришь?
— Да-а… — прохрипела Фия, пытаясь своими слабыми пальчиками разжать железную хватку телохранителя царевича.
Брат ее дернулся было на помощь девушке, но встрепенувшиеся от происходящего конвоиры успели его удержать.
Бодешмун посмотрел на рвущегося к нему Оксинту и, спокойно выдержав его полный горящей ненависти взгляд, сказал:
— Пообещай-ка мне, братец, не безобразничать в походе, иначе я тоже начну вести себя очень плохо. Например, отдам твою сестричку этим молодцам. Они еще не женаты, а кто-то из них еще и не знал женщины. Ты представляешь, каково придется твоей Фие, когда они до нее доберутся?
— Лучше убей меня! — крикнул Оксинта, вырываясь из рук воинов молодой десятки.
— Да я бы с радостью, — мечтательно проговорил телохранитель. — Страсть как не люблю предателей. Но у царя на тебя какие-то другие планы, велено тебя пока не трогать. А я привык слушаться своего повелителя, в отличие от тебя, мятежник! Только вот про Фию никаких распоряжений не поступало, а потому…
И, видя, что разъяренный мулат не успокаивается, Бодешмун еще сильнее стиснул пальцы, отчего задыхающаяся девушка стала терять сознание.
— Оксинта!!! — требовательно и испуганно закричали в один голос бывший правитель Чамугади и его жена.
Мулат был вне себя от злости, снова рванулся из крепких рук воинов, но тщетно. Тогда он покорно опустил голову, чуть слышно ругаясь.
Массинисса немного растерялся от происходящего, впервые видя, каким жестоким и страшным может быть его добрый наставник. Одновременно царевич понял, что Оксинта попал в очень непростую ситуацию: унижаться сын бывшего правителя явно не привык, но и сестру ему было очень жаль. В душе у мулата кипели противоречивые чувства — гордость и страх за Фию, ненависть и отчаяние от собственного бессилия.
Тогда Массинисса решил вмешаться. Подъехав к наставнику поближе, он положил ему руку на плечо:
— Бодешмун, я думаю, ее брат все понял и впредь будет вести себя как следует. Отпусти бедную девушку! С нее достаточно.
Наставник покосился на Оксинту, который больше не поднимал голову и не сверлил его ненавидящим взглядом. Бодешмун разжал пальцы. Девушка, почти без чувств, едва не свалилась с лошади, но царевич подхватил ее и бережно передал подоспевшим родителям.
Наставник при этом веско произнес:
— Вот и договорились, Оксинта. А за это я обещаю тебе, что твоя семья доберется до Ламбаэсси в целости и сохранности.
После этого он как ни в чем не бывало наклонился к Массиниссе и тихонько, по-заговорщицки, ему прошептал: — Молодец, царевич! Ты вовремя вмешался. Думаю, он это оценит…
— Кто — «он»? — не понял Массинисса.
Бодешмун кивнул на мулата:
— Оксинта, сын бывшего правителя. Хороший парень — смелый и верный. Если тебе удастся с ним подружиться, он будет тебе самый лучший друг.
Массинисса усмехнулся:
— Ну, подружиться мне с ним теперь — пара пустяков, учитывая, что мой телохранитель и наставник едва не придушил его сестру, а мой отец лишил его семью положения и имущества. Трудно придумать более подходящий повод для дружбы.
Бодешмун одобрительно похлопал его по плечу:
— А ты растешь, сынок, и уже изысканно шутишь. Но тебе в будущем предстоит заниматься и серьезными делами, особенно когда ты займешь место отца. Возможно, придется вступать в союз со злейшим врагом, делая его при этом другом. И, поверь, Оксинта для тебя сейчас — хорошая возможность в этом потренироваться.
Массинисса призадумался над его словами, поглядывая на мулата, которого отпустили и который ехал теперь рядом с тихо плачущей от боли и унижения сестрой, стараясь ее успокоить. Девушка старалась не смотреть в сторону царевича, явно боясь встретиться взглядом с Бодешмуном, который ехал рядом с ним.
Когда Фия немного пришла в себя, она замотала шею шарфом, одолженным ей матерью, чтобы скрыть синяки, и, обняв брата, что-то ему прошептала. Он немного отстал от нее, оставшись с родителями, а девушка нерешительно приблизилась к Массиниссе. Опасливо покосившись на Бодешмуна, разговора долго не начинала, демонстрируя явное нежелание говорить при нем.
Телохранитель царевича, заметив это, отъехал чуть дальше. Вдруг, заметив, что выехавший из строя командир сотни смотрит в их сторону, он шлепнул коня и поскакал к нему, в начало колонны.
Девушка сразу поравнялась с Массиниссой.
— Благодарю тебя за помощь, царевич! Хорошо, что этот страшный человек тебя слушается.
— Он вовсе не страшный, — возразил Массинисса. — Добрее его нет во всей царской сотне!
Фия потрогала шарф, скрывавший синяки на шее, и с легкой улыбкой проговорила:
— Возможно… Значит, мне сегодня просто не повезло. Но я хочу поговорить о другом, царевич. Ты выручил нас сегодня, и я хочу отплатить добром. Постарайся убедить царя, что Батий не самый лучший вариант правителя Чамугади. Именно он больше всех выступал за переход к массесилам. Именно Батий ездил договариваться об этом к их царю Сифаксу. Он очень хитрый и коварный человек. Пока в городе будут находиться ваши воины, он затаится, но рано или поздно они уйдут, и тогда Батий тайно продолжит делать то, что мой отец хотел совершить открыто. Поверь мне!
Глядя в эти очаровательные большие глаза, царевич был готов поверить во что угодно. Но предостережения Бодешмуна, всплывшие в его памяти, разрушили магию слов красавицы. Массинисса искоса поглядел в сторону ее семьи и увидел, что все они — и родители, и брат девушки — с напряжением поглядывают в их сторону.
— Тебя снова прислала ко мне твоя мама? Или на этот раз отец? — с улыбкой поинтересовался он.
На глазах у красавицы даже выступили слезы обиды.
— А ты можешь быть очень жестоким, царевич! Впрочем, чему удивляться, если у тебя такой «добрый» наставник?
Она повернула коня и вернулась к семье.
Массинисса в душе стал ругать себя за то, что своими неловкими словами расстроил такое приятное общение. Ему не хватало опыта в обращении с девушками. Внимание Фии, конечно, льстило, но немного напрягало то, что она каждый раз старалась говорить с ним о каких-то делах. Массиниссе очень не хотелось стать игрушкой в руках этой красавицы и идти у нее на поводу.
«Ну а вдруг она и вправду хотела помочь из благодарности за спасение? — стал подгрызать царевича червячок сомнения. — Ну не может же такая красавица был хладнокровной обманщицей?»
Массинисса искоса посмотрел на Фию, которая, казалось, теперь и не смотрела в его сторону. Однако при этом она очень грациозно держалась на коне, периодически поправляла свои пышные волосы изящным движением красивой руки, а подол ее туники чуть задрался, открывая красивые ноги девушки почти до колен.
Царевичу очень захотелось подъехать к ней и вновь затеять дружеский разговор, но его остановил неприязненный взгляд Оксинты. Не то чтобы Массиниссу это напугало, но ругаться с Оксинтой при его сестре не лучший способ вернуть внимание девушки.
В расстроенных чувствах царевич ехал один, мучительно думая, как исправить ситуацию.

Бодешмун приблизился к царю и склонил голову.
— Как там это змеиное семейство? — поинтересовался Гайя.
— Вряд ли раскаиваются в содеянном, — усмехнулся Бодешмун. — Скорее сожалеют о не сделанном. Царевичу очень понравилась дочь правителя. Мать Фии, заметив это, старается подослать девушку к Массиниссе и подбрасывает через нее разные идеи.
— Что сын?..
— Массинисса — молодец! Ему, конечно, льстит внимание этой красотки, но парень соображает, что интересует ее лишь как царевич, а не как привлекательный молодой человек.
— Молодец! — улыбнулся царь. — Чем раньше он поймет, какая опасность может грозить со стороны женщин, тем лучше.
Вспомнив Аришат, Гайя помрачнел. Насколько ему нравилась когда-то эта веселая, разбитная и ласковая наложница, настолько сейчас он ненавидел ее и готов был убить своими руками.
— И ты молодец! — похвалил Бодешмуна Гайя. — Я видел, какое представление ты устроил, чтобы Массинисса вмешался и хорошо выглядел в глазах Оксинты. Как думаешь, он оценил поступок царевича?
— В глубине души наверняка. Но Оксинта слишком долго был нашим скрытым врагом, чтобы быстро изменить свои взгляды.
— И как ты его оцениваешь? Он подойдет для того, что мы с тобой задумали?
— Подойдет, царь! Именно такой человек понадобится Массиниссе.
Царь остановил коня, Бодешмун встал с ним рядом, и они дождались, пока вся сотня проследовала мимо них, включая конвоируемое семейство бывшего правителя Чамугади. Гайя внимательно посмотрел на Оксинту, тот спокойно выдержал взгляд царя и отвел глаза, лишь когда проехал вперед.
— Да, он не гиена, он гепард! А гепард может стать хорошим другом моему львенку, — задумчиво проговорил царь.
Бодешмун согласно кивнул.
Царь и телохранитель царевича поторопили своих коней и вскоре вернулись в голову колонны.

Глава 6
Город воинов

Воины царской сотни с удовольствием глядели на Гайю, который по мере приближения к своему любимому городу Ламбаэсси буквально преображался. Царь терял свою обычную степенность, его глаза радостно блестели, он весело шутил с охранниками и громко смеялся. Гайя искренне радовался возвращению в город своей юности, в центр своего родового племени, самую верную провинцию его царства.
И еще у него был повод для волнения и приятного предвкушения: некоторое время назад Гайя в полной секретности начал осуществлять здесь одну из своих идей. Конечно, ему письменно доносили об ее реализации и достигнутых успехах, но царю не терпелось взглянуть на все это своими глазами.
Очертания его любимого города появились на горизонте только под вечер. Гайя остановился, и с его лица не сходила благостная улыбка.
— Ламбаэсси, — проговорил он довольным голосом и, оглянувшись, только сейчас заметил, что рядом нет наследника. — Вы только послушайте, как красиво звучит это слово — Лам-ба-эсси!..
Воины, большинство которых были соплеменниками царя, согласно кивали. Впрочем, и те из них, что представляли другие роды массилов, тоже не возражали, чтобы не расстраивать Гайю. К его чести, отдавая дань верным людям из своего племени, он приближал к себе не только их.
— Массинисса! — позвал он негромко, и воины быстро передали по рядам призыв царя.
Царевич выбрался из построения и галопом примчался в голову колонны.
— Сегодня ты увидишь город, который стал делом всей моей жизни, — пообещал сыну царь.
— Это же обычный приграничный городок. Что в нем примечательного, кроме того, что это столица провинции, где живет наш род? — пожал плечами Массинисса.
— Видишь, сын, даже ты ничего не слышал о нем, потому что историю и истинное предназначение Ламбаэсси знают очень немногие.
Царь провел рукой по густой бороде, что являлось показателем самого лучшего расположения духа.
— Ламбаэсси — город воинов, — начал свой рассказ Гайя. — Знаешь, царевич, когда-то давно я призадумался: для чего карфагеняне просят, чтобы мы присылали им в войско самых юных воинов? Те отвечали: дескать, они более быстрые и послушные. Поначалу мы думали, что это правильно: юноши в пунийской армии набираются боевого опыта и с добычей возвращаются в свои семьи взрослыми, уважаемыми людьми. Ну, если возвращаются, конечно.
Однако получалось так, что, с одной стороны, слишком мало их приходило с войны живыми и здоровыми, потому что неопытные, но честолюбивые юнцы часто и не по делу рисковали, стремясь быстрее достичь славы или богатства. С другой стороны, воины постарше, средних лет и крепкие, но в годах, остававшиеся в Массилии, начали роптать: отчего их не берут в карфагенское войско? Кое-кто из них стал самостоятельно отправляться искать военной удачи — кто в далекую Испанию, кто в Египет, кто в глубину Африки. Стало ясно, что неспроста пунийцы уничтожают нашу молодежь и сеют недовольство среди опытных зрелых воинов.
И тогда, чтобы исправить такое положение дел, мы решили обучать молодежь в специальном месте — учебном лагере. За образец взяли то, что слышали от наших купцов о том, как устроено военное обучение в Спарте и Риме. Лагерь этот мы решили устроить в Ламбаэсси. Он находится вдали от караванных путей, зато по окрестным равнинам конные отряды отсюда легко могут выдвинуться на помощь или в Чамугади и далее на север — в Цирту, или на юг — к золотому городу Капсе, куда мы тоже потом отправимся.
Ламбаэсси был тогда в упадке, но вложенные в него деньги позволили отстроить и крепкие стены, и добротные дома, и военный городок. Я собрал здесь лучших воинов Массилии, самых опытных военачальников, и велел им обучать молодежь военным премудростям. Причем сразу ввел в закон такое положение: прошедшие обучение воины, вернувшиеся из похода, вносят часть добычи в казну Ламбаэсси и непосредственно своему наставнику.
Я велел привозить в город оставшихся без семей и попечения старых, немощных и покалеченных воинов. Здесь молодые ухаживают за ними, а те в благодарность рассказывают им о военных хитростях, о противниках, с которыми приходилось сражаться. Одним словом, это своеобразное дополнительное военное обучение. И знаешь, царевич, с тех пор наши потери в войнах стали значительно меньше, а умелые воины-массилы теперь ценятся среди карфагенян выше, чем бестолковые, но многочисленные массесилы. Даже эти наши беспокойные соседи по-своему признают воинское искусство Ламбаэсси, потому что уже лет пять на нашей с ними границе относительно спокойно.
— Отец, — пользуясь тем, что рядом был лишь Бодешмун, позволил себе вольность Массинисса, — а почему бы во всех городах страны не сделать подобное? Тогда наша военная сила возросла бы еще больше!
Гайя грустно усмехнулся:
— Хороший вопрос, сын. Но не все так просто. Ламбаэсси — это наш родовой город. Здесь живут самые верные нам массилы. А ты представляешь, что бы с нами было в мятежном Чамугади, будь у них такой же учебный лагерь и такие же воины? Цирта как столица страны и так достаточно укреплена, восточные города Челепта и Чевеста еще не оправились от карфагенской мести за свое участие в восстании наемников. Ну а Капса… Впрочем, что это за город, ты сам вскоре увидишь.
Царь помолчал, затем добавил:
— Кроме того, выпускники учебного центра Ламбаэсси — это элита нашей массильской армии. А элиты не может быть слишком много. И еще мне дорог этот город тем, что по моему зову он может быстро выслать большое войско в любую часть страны. И при этом здесь останется достаточное число боеспособных ветеранов и юношей-учеников для его защиты. А еще здесь поселим семейство бывшего правителя Чамугади. Это надежное место, в котором с ним ничего не случится, а сам Абдосир никого здесь не сможет взбунтовать. Ну а Оксинта поедет с нами дальше.
Массинисса оглянулся на сына мятежного правителя, но тот напряженно разглядывал стены Ламбаэсси. Здесь они были настоящие, из камня, такие же крепкие, как и в Цирте.
Пользуясь случаем и тем, что пока они еще не въехали в город, царевич решил все-таки спросить отца:
— Скажи, отец, а ты доверяешь Батию?
Гайя грустно посмотрел на Бодешмуна:
— Кажется, кто-то перехвалил своего воспитанника?
Тот смущенно опустил голову, а Массинисса, не зная об их разговоре, недоуменно смотрел то на одного, то на другого.
— Неужели малознакомая красотка лишь несколькими сладкими речами способна заставить моего сына сомневаться в правильности действий его отца? — неожиданно строго спросил сына царь. — Ты часто видел, чтобы я совершал глупые, опрометчивые поступки? По-твоему, я настолько наивен, чтобы оставить во главе мятежного города кого попало?! Хорошего же ты мнения о своем царе!
— Я просто хотел уточнить… — начал было Массинисса, удивленный и сконфуженный такой негативной реакцией отца.
Но тот жестко перебил его:
— Массинисса! Запомни: женские чары — очень сильное оружие в умелых руках! Бойся их! Чтобы закрыть эту тему и успокоить тебя, скажу: да, я доверяю Батию! В какой-то мере… Тем, что я назначил его, брата Абдосира, правителем, я рассорю эту мятежную родню между собой. Батию перестанут доверять и не будут его поддерживать. Он сможет опираться только на пятьсот наших воинов и надеяться лишь на мою помощь. Со временем это приведет к тому, что из потенциального бунтовщика он станет нашим верным союзником. Все это лишь определенная хитрость, но — моя хитрость! А твоя подружка из Чамугади хочет с твоей помощью попытаться испортить мои планы.
Царевич ошеломленно замолчал. В его голове никак не могло уложиться, как такая красивая девушка с таким ясным взглядом и певучим голосом, нисколько не стесняясь, обманывала его. «Неужели она настолько коварна?! Нет, скорее всего, это ее отец надоумил. Он понял, что царь может перетянуть на свою сторону Батия, которого Абдосир считает виновником своего провала, и через дочь хотел повлиять на ситуацию. Хорошо, что царь такой мудрый! А стану ли я когда-нибудь таким?..»
— Не грусти, сын! Все мы иногда совершаем ошибки! Главное — делать из них правильные выводы! — словно угадав мысли погрустневшего Массиниссы, приободрил его отец.

Когда царская сотня приблизилась к городу, уже начинало темнеть. И вдруг почти одновременно на городских стенах вспыхнули огни факелов, а затем эта дорожка огней потянулась из ворот навстречу приближающимся всадникам, словно указывая им проезд.
Вскоре показались и всадники почетного караула города, встречавшие царя за воротами. Первый увидевший царскую сотню воин радостно вскричал:
— Гайя!
И сотни голосов перед воротами и на стенах Ламбаэсси подхватили царское имя, а затем, казалось, весь город буквально на всю степь стал кричать то же самое. «Гайя! Гайя!» — разносилось над округой. Смолкли ночные птицы, прочь бежали охотившиеся хищники, которых вспугнуло это громкое радостное приветствие людей, чествовавших своего любимого царя.
Массинисса посмотрел на отца и при свете факелов увидел, как блестят его глаза. Когда сотня в сопровождении почетного караула въехала в город, то, несмотря на наступающую ночь, практически все население собралось на площади, шумными криками выражая уважение и радость.
Навстречу царю, почтительно прижимая руку к сердцу, вышел правитель Ламбаэсси — Исалта. Невысокий, но коренастый, в доспехах, с непокрытой головой, он подошел к царю и, поклонившись, сказал:
— Город воинов приветствует нашего царя! Да продлятся твои дни и да приумножатся твои богатства!
Гайя, сойдя с коня, под восторженные крики горожан по-дружески обнялся с правителем. Это была демонстрация высшей степени царского благоволения к нему и повод для гордости горожан.
Растроганный Исалта радушным жестом пригласил царя, Массиниссу и ближнюю десятку в свой дворец. Затем он отдал распоряжение командиру городской стражи позаботиться об остальных воинах царской сотни. Некоторые из них, получив разрешение, уже направились к своим родственникам, радостно их приветствовавшим и уводившим по своим домам. Массинисса отметил, что здесь ни царь, ни Стембан не отдавали никаких приказаний по поводу охраны. Гайя всецело доверял не только Исалте, но и всем горожанам Ламбаэсси и не тревожился здесь за свою безопасность.
— Царь, ты вовремя как никогда! В городе недавно побывал караван из мавретанского городка Тингис. Они хорошо нам заплатили, и мои воины сопроводили их от Чамугади до нашего города. Здесь купцы отказались от наших услуг: дескать, в ваших краях и в Капсе, куда они направились, все спокойно, разбойники давно не объявлялись. Они больше наших соседей чамугади, честно говоря, опасались, вот к нам и обратились. Перед отъездом я их и так и этак отговаривал ехать без нашего сопровождения, даже цену за охрану снижал. Но они пожадничали. В общем, ушли они со своим слабым сопровождением: там десятка два конных и пеших воинов. Ну и ладно… Так вот, их груз — вино, рабыни, морепродукты и ткани, — рассказывал по дороге Исалта. — Мы у них кое-чего прикупили…
— Я уже даже догадываюсь чего, — усмехнулся Гайя, зная неумеренность старого друга в питье и утехах. Когда-то они с Исалтой были неразлучными друзьями, и им было что вспомнить из их бурной молодости…
— Ты прав, царь! — воскликнул правитель. — Ты все это скоро сам увидишь и попробуешь! Потом Исалта многозначительно оглянулся на Массиниссу: — Может, пора и царевичу приобщиться к немногочисленным мужским радостям? Это можно устроить.
— Исалта! — В голосе царя зазвенел металл. — Мне лучше знать, к чему стоит приобщаться моему сыну. Твое предложение преждевременно!
Правитель понимающе кивнул и быстро перевел разговор на более нейтральные темы.
После омовения все прошли в большой зал, где были расставлены низкие столы и разложены мягкие подушки. Меню правителя Ламбаэсси не отличалось разнообразием, но короткие ножки столов буквально ломились от обилия еды. Здесь были целиком запеченная дичь, жареные барашки, отварная птица. Возле царя, царевича и правителя, сидевших во главе стола, стояли несколько чаш с приготовленной рыбой, устрицами и моллюсками.
Однако пир начался с того, что быстрые служанки подали каждому гостю небольшие чашки с горячей зумитой.
— Отдадим должное пище воинов! — предложил правитель Ламбаэсси.
Все участники пира с удовольствием отведали каши — неизменного спутника всех военных походов нумидийцев. Отношение к этому продукту было особым: без мешочка такой крупы воина не брали в поход, что, в свою очередь, считалось позором для его семьи. Так что в воинских коллективах Массилии стало уже традицией начинать большие пиры именно с этой каши.
— А теперь слово царю! — возвестил Исалта.
Сидевший рядом с царевичем Бодешмун едва успел поймать тонкое горлышко кувшина с вином, из которого бойкая служанка хотела наполнить кубок Массиниссы.
— Девочка, ты ошиблась посудой, — строго сказал он при этом и подвинул ей свой бокал.
— Но это вино совсем слабое, молодое. Оно не повредит царевичу, — с кокетливой улыбкой настаивала девушка.
— Зато оно может повредить тебе, — начал сердиться телохранитель и взглянул на служанку таким взглядом, что она больше не подходила к ним до конца пира.
Тем временем царь поднялся с места и долго собирался с мыслями, чтобы сказать приветственную речь. Он явно волновался, и Массинисса впервые видел отца таким.
— Ламбаэсси мои! Я искренне благодарен вам за теплый прием! Я всегда знал, что родное племя не подведет своего царя!
— Гайя! — разнесся под сводами зала восторженный отклик соплеменников.
Исалта под одобрительные возгласы сказал, что дарит царю тройку лучших скакунов города. Царь отдарился оружием, украшенным драгоценностями. Исалта с восхищением оглядел богатую рукоять меча и от избытка чувств поцеловал блестящий клинок, всем своим видом показывая, как он рад такому царскому подарку. Не меньшую радость у него вызвал и небольшой кинжал, который был похож на маленькую копию меча, только лезвие его было не широким, заострявшимся к концу, а узким, тонким и острым, чтобы им можно было легко проткнуть кольчугу. Обычно таким оружием пользовались воины-разведчики, которым приходилось снимать вражеских часовых.
Прозвучало несколько тостов, в которых люди Исалты благодарили царя за любовь к Ламбаэсси, а воины ближней десятки желали процветания этому гостеприимному городу.
Вскоре пришло время боевой пляски. Воины встали между столами и, пританцовывая под звуки барабанов, стали размахивать над головой короткими мечами, периодически наклоняясь в разные стороны. По мере ускорения ритма ударов быстрее становились движения и мечей, и самих танцующих.
Массинисса недоуменно и вопросительно посмотрел на Бодешмуна: таких движений он еще не видел.
— Они не просто танцуют, — тихо пояснил тот. — Это отработка движений для воина, который лишился в бою лошади и вынужден отбиваться от конных врагов. В бою подобные навыки спасают жизнь. Такой танец не только учит воевать, но еще и немного выветривает хмель из головы.
После пояснения Массинисса стал смотреть на эту боевую пляску с особым интересом. Увлекшись, он стал немного повторять их движения, но за столом было особо не развернуться. Поглядывая на него, кое-кто из воинов стал улыбаться, но царевич не обращал на это внимания.
После танца уставшие воины вернулись на свои места, пошли тосты за царя и царевича, а затем начались воинские песни. Большинство из них были протяжными и грустными. В этих песнях, которые воины обычно пели в походах, они вспоминали свой далекий дом, родных, которые ждали их возвращения, и товарищей, погибших в бою.
Исалта, заметив, как загрустили все присутствующие и помрачнел сам царь, решил быстро исправить эту ситуацию и хлопнул в ладоши. Тут же заиграла веселая музыка, и перед гостями закружились гетульские и мавретанские танцовщицы в своих ярких национальных одеждах. Правитель Ламбаэсси неотрывно глядел на царя и, когда заметил, что тот внимательно следит за двумя девушками, подозвал своего помощника и что-то прошептал ему на ухо. Участники пира взбодрились, восхищаясь грацией танцовщиц и их красивыми плавными движениями.
Когда пир подошел к завершению, Харемон проводил царя в спальню, предоставленную правителем. Войдя первым в комнату, он увидел, что на постели лежат обе понравившиеся царю красотки, полностью обнаженные.
Телохранитель вопросительно оглянулся на Гайю, но тот уже шел к девицам, довольно улыбаясь и приговаривая:
— Ай да Исалта, ай да старый лис! Все видит и умеет угадывать желания царя.
Пока девицы, переговариваясь на ломаном нумидийском наречии, принялись раздевать Гайю, Харемон оглядел комнату, проверил окно, прощупал снятую одежду девушек — нет ли там опасных предметов? — и только после этого вышел. Расположившись у дверей, он сел, прикрыл глаза, но напряг слух, вслушиваясь в происходящее в спальне.
Вскоре к нему присоединился Бодешмун, дождавшийся, пока царевич уснет в одной из комнат по соседству с отцом. Он спросил Харемона:
— Что там?
Товарищ, услышав притворно страстные стоны одной из девиц, ответил:
— Да вроде все как надо. Хотя царь был невоздержан с вином. Так что пока не уходи. Мало ли…
Бодешмун помрачнел, поняв, на что намекает телохранитель царя, и со вздохом устроился рядом. Они еще немного поговорили, обсуждая пир Исалты, как вдруг двери спальни распахнулись и появились обе одевающиеся на ходу танцовщицы со словами:
— Какой забавный старик! Слабенький, правда.
— Да, жаль, что он совсем немного с нами успел.
И обе заливисто рассмеялись.
Вдруг они испуганно умолкли, разглядев в полумраке телохранителей.
— Держи их! — крикнул Харемон и, вскочив, бросился в спальню.
Железные пальцы Бодешмуна ухватили шеи обеих девиц:
— Если что с царем, придушу!
Но тут вернулся телохранитель Гайи и успокаивающе кивнул:
— Спит.
Бодешмун чуть ослабил хватку. Телохранители переглянулись. Просто так отпускать этих болтливых девиц, которые завтра могли растрепать обо всем случившемся, было чревато. С другой стороны, убивать их было не за что, как-никак царя позабавили, да и не хотелось старым воинам душегубничать без веских причин.
Хорошенько оглядев соблазнительные формы обеих танцовщиц, телохранители поняли, как решить этот непростой вопрос.
— Что же, придется доделать за царя то, что он не успел. — Харемон снял с себя пояс с оружием и привлек к себе высокую гибкую мавретанку. Ему было не впервой провожать случайных посетительниц царской постели. — Тем более, гляжу, и награду вы уже от него получили, а отработать ее как надо не соизволили.
Он говорил о серебряных кольцах с эмблемой льва на пальцах девушек. Такими кольцами царь иногда награждал понравившихся ему женщин.
Бодешмун, разоружившись и пожав плечами, заграбастал маленькую пухленькую гетулку. Расстелив плащи и устроившись так, чтобы приглядывать за дверьми спальни, где громко храпел Гайя, телохранители приступили к делу. Начавших громко вскрикивать девушек предупредили:
— Если разбудите царя, свернем шеи.
Дальнейшее происходило почти в полной тишине, если не считать приглушенных женских стонов сквозь зубы.
Телохранитель царевича завершил свое дело первым. Он немного увлекся и при этом навалился всем большим весом на распластавшуюся наложницу. Из-под него тут же послышался испуганный приглушенный вскрик гетулки.
Харемон, остановившись, поинтересовался:
— Дружище, ты там не раздавил ее?
Бодешмун, не вставая с девушки, ущипнул ее за бок, и та пискнула.
— Живая, — сказал он. — Гетулки вообще очень живучие. У них там, в их пустыне, климат очень суровый.
У Харемона процесс затянулся. Он уже принялся менять позы, но долгожданное наслаждение не приходило. Мавретанка, догадавшись, в чем дело, на свой страх и риск принялась вскрикивать в такт его движениям, и царский телохранитель с протяжным рыком все-таки финишировал.
— Может, не будем отпускать их до утра? — предложил Бодешмун, не поднимаясь со своей красотки.
— Да-а, так бы лежал и лежал, — в шутку поддержал его товарищ.
Из-под воинов послышались испуганные всхлипы.
Тогда Бодешмун поднялся и, приведя в чувство свою гетулку, сказал:
— О том, что было сегодня ночью, молчок! Это царь вас так замучил — так и скажите Исалте. Иначе нам придется это все с вами повторить.
— Не надо! — хором вскричали невольницы, торопливо размазывая слезы и согласно кивая. — Мы все поняли.
— Бегите отсюда, — хлопнул Бодешмун девушку по мягкому месту.
Харемон отпустил свою мавретанку. Потрепанные девицы не заставили себя долго ждать.
— Да-а, тяжела ты, служба телохранителя… — глубокомысленно проговорил, глядя им вслед, Бодешмун, утирая пот со лба.
— Ой тяжела… — шумно дыша, поддержал его Харемон, и, переглянувшись, оба воина тихо рассмеялись.

С утра пораньше Гайя проснулся в великолепном расположении духа. Впервые за несколько ночей в походе он спал крепким глубоким сном, зная, что он в абсолютной безопасности. Даже, судя по измятому постельному белью на его ложе, довольно весело провел ночь. Только жаль, не помнил, как это было и с кем он веселился. Ну и ладно.
Царь оделся и, выйдя из спальни, увидел довольно бодрого Харемона. Они с Бодешмуном, меняя друг друга у дверей, успели немного выспаться.
Царь с Харемоном вошли в зал дворца правителя, где слуги уже накрывали завтрак. Здесь же стоял и правитель Ламбаэсси. Гайя, вспомнив про мятежную семью, стал рассказывать ему о том, какие меры охраны следует предпринять, как разместить в городе этих людей и как к ним относиться.
Исалта, мучаясь головной болью, несколько рассеянно слушал указания царя насчет семейства Абдосира.
— Понял тебя, царь! — подытожил правитель Ламбаэсси. И с деланой бодростью в голосе проговорил: — Не обижать, не упустить, приглядывать. Не волнуйся, царь, все сделаем в лучшем виде. Постараемся перевоспитать, переделать из мятежных чамугади в верных ламбаэсси — таких, как мы с тобой.
— Такими, как мы с тобой, нужно родиться, — поправил его Гайя. — Нас воспитывали воинами, верными не только своему роду, но и своей стране, нашей Массилии. Нам говорили, что наше дело — защищать ее где бы то ни было: в степях провинции Чамугади или на стенах Цирты, на рубежах Челепты и Чевесты или в песках под Капсой. А эти готовы предать свою страну только потому, что им, видите ли, просто не хочется жить в городе! И ты, Исалта, думаешь, что сможешь изменить этих изменников?
Тот задумчиво помолчал, затем с легкой усмешкой произнес:
— Ну, старого Абдосира с его женой я вряд ли изменю к лучшему. А вот их дочь Фию, думаю, можно попробовать склонить на нашу сторону. Говорят, что она очень хороша собой.
— Знаю я, к чему ты собрался ее склонять, — раздраженно проговорил Гайя. — Моя личная просьба: ни ты сам, ни кто-либо другой не должны касаться этой девушки! Ни одного волоска не должно упасть с ее головы! Можешь даже считать это приказом!
— Я понял! — снова стал серьезным Исалта.
Он вдруг подумал, что, возможно, царь сам положил глаз на красотку из Чамугади. В этом случае ее честь — это уже дело большой важности для охраняющего ее правителя Ламбаэсси. «Может, она даже потеснит в Цирте царицу Аглаур. Многим известно, что у царя давно испортились отношения с женой», — подумал Исалта.
— Мне нужно, чтобы семья Абдосира получила у тебя достойный приют и хорошее отношение, — продолжал говорить царь. — И важно, чтобы они сообщали об этом в письмах своему сыну Оксинте. Он поедет с нами.
— А зачем ты забираешь с собой их парня?
— Когда они не вместе, они более уязвимы.
— Мудро, царь! Может, в дорогу еще выпьем вина?
— Благодарю тебя, друг мой! Но накануне большого перехода я лучше воздержусь, — отказался Гайя. — Мало ли что ждет нас по дороге в Капсу.
— Как прикажешь! Только в нашей провинции мы давно извели всех разбойников. Я тренирую на них молодых воинов, прошедших обучение. Схватки с разбойниками — хорошая практика перед большим делом. И насчет семьи Абдосира я все понял. Сделаю, как ты велишь, царь!
После этого разговора Гайя велел привести к нему Оксинту и приказал всем оставить их одних.
— Твоя семья останется здесь! — объявил ему свое решение царь. — У нее всего будет в достатке, пока ты…
Оксинта напряженно слушал его слова.
— …Будешь жить вместе с царевичем в Карфагене и во всем поддерживать его! Я мог бы заставить тебя стать его слугой и даже рабом, но моему сыну на враждебной чужбине нужен будет верный мудрый друг, а не прислужник. Что скажешь, Оксинта?
Мулат криво усмехнулся.
— Друзей выбирают сами, а не назначают по прихоти царя. Нас с царевичем ничто не связывает, у нас разный возраст и жизненный опыт. Как мы будем дружить, если мне пока не за что его уважать, а он не доверяет мне, зная, чей я сын?
— Ты задаешь очень смелые, но правильные вопросы, Оксинта! — неожиданно добродушно проговорил царь, не обращая внимания на дерзкий ответ. — Твоя открытость и честность лишний раз убеждают меня в том, что ты тот, кто ему нужен. Смирись, что жизнь твоя изменилась раз и навсегда! И помни: твоя дружба с царевичем станет залогом хорошего отношения к твоей семье здесь, в Ламбаэсси. Твой отец сможет заняться здесь торговлей, когда-то у него это неплохо получалось. Он был одним из лучших разводчиков лошадей. Твоя сестра сможет хорошо выйти замуж и обеспечить свое будущее. Твоим родным тоже найдется применение сообразно их силам и способностям. Их никто не обидит и ни в чем не упрекнет. Ты можешь быть за них спокоен. Ну а ты должен будешь помочь моему сыну пережить разлуку с родными краями и выжить в Карфагене, пока я не смогу его оттуда вызволить.
Парень немного подумал и сказал:
— Мы договорились, царь! Я сделаю для Массиниссы все, что в моих силах, чтобы он был в безопасности и смог приспособиться к взрослой жизни на чужбине. Надеюсь, и моя семья в Ламбаэсси ни в чем не будет нуждаться.
Царь согласно кивнул, потом сказал:
— А теперь иди попрощайся с ними. Когда ты их теперь увидишь, неизвестно.
Едва мулат ушел, Гайя воздел глаза к небу и мысленно обратился с благодарностью к богам. Когда в Карфаген отправляли Мисагена, с ним не было никого из наставников, кто помогал бы ему там — таково было условие пунийцев. С Массиниссой же туда отправлялся нумидиец, который выглядел как простой слуга. И в этом парне пунийцы вряд ли заподозрят угрозу их замыслам влиять на царевича. Да, Оксинта — сын мятежника, но он настоящий воин и истинный нумидиец. Гайя очень надеялся, что этот парень, пусть и вынужденно, но сможет преодолеть все свои обиды и будет наставлять Массиниссу на верный путь, станет ему хорошим другом.
Затем царь с сыном отправились в военный городок, где молодые воины под руководством ветеранов осваивали военную науку. Старики приободрились и громко покрикивали на учеников, стараясь обратить на себя внимание царя. Особенно им льстило, когда Гайя обращался к своим бывшим боевым соратникам по имени, разговаривал с каждым, вспоминал с ними былое. Царевичу было приятно, что все здесь так любят и уважают отца. Эта теплая дружеская обстановка так непохожа была на ту, что они наблюдали в Чамугади.
— Запоминай, царевич, все, что видишь, — тихо сказал ему Бодешмун. — То, что придумал твой отец, сохранило жизнь многим сотням массилов, которые вернулись живыми из походов. Знаешь, как трудно было ему поначалу заставить людей выполнять его волю? Кое-кто поплатился за свое упрямство: одни не хотели учить, другие не собирались учиться. Но Гайя смог убедить и тех и других!
Наставник сказал это с такой мрачной усмешкой, что стало ясно: судьба колеблющихся была явно незавидна.
— Быть царем непросто, сынок, — продолжил он. — Порой приходится решать вопрос малой кровью, чтобы не допустить большого кровопролития. Зато теперь все довольны: молодые учатся военному искусству и отлично воюют, старые получают от своих учеников не только слова благодарности, но еще и часть их добычи, что позволяет совсем немощным достойно дожить до конца своих дней. А трон твоего отца никто в Массилии больше не оспаривает, зная, что у него за спиной такая сила, как Ламбаэсси.
— А что, были те, кто оспаривали? — заинтересованно посмотрел на Бодешмуна царевич.
Тот, поняв, что сказал лишнее, смутился и, ничего не объясняя, произнес:
— Понаблюдай внимательно за воинами, у них есть чему поучиться!
Массинисса смотрел на сотни молодых парней, осваивавших бой на мечах и метание дротиков, приемы, движения на коне и многое другое. Где-то юноши просто бегали и поднимали тяжести, в другом месте учились быстро и ловко забираться на стены. И везде слышались громкие крики подгонявших, подбадривавших или ругавших их наставников.
— Исалта! Готовьте своих парней хорошенько, — обратился к правителю города Гайя. — Грядет большая война: Карфаген не успокоится, потеряв Сицилию и другие острова. Пунийцы не простят этого Риму. Наша конница им очень понадобится, и, когда эти воины отличатся в сражениях, я смогу поднять вопрос о возвращении своего сына. Возможно, нам удастся избавиться от всех унизительных условий последнего мирного соглашения. Вот что стоит на кону!
Исалта кивнул. А у Массиниссы стало немного тревожно на душе. Получается, для того, чтобы ему вернуться к отцу, многим из тех парней, что сейчас обучались воинскому искусству, предстояло умереть в боях. Он помрачнел, и от царя это не укрылось.
— Тебе не нравится, что кто-то из них погибнет, чтобы ты перестал быть заложником?
— Не слишком ли это высокая цена за мою свободу? У них ведь тоже есть отцы и матери, которые ждут их в родных домах.
— Не слишком! — вскричал Гайя. — Не забывай, что ты мой наследник! Наследник, которого я выбрал вопреки принятым у нас обычаям и желаниям многих влиятельных семей в Массилии. Кроме их претендентов есть еще твой неразумный братец, который, я думаю, тоже не прочь стать царем, и кое-кто желал бы видеть на троне именно его — слабого, легко управляемого, трусливого! Ты представляешь, сколько крови может пролиться, если в нашей стране начнется борьба за власть между всеми этими людьми?! Тогда будут гибнуть не только подготовленные воины, но и беспомощные старики и дети, а женщинам придется оплакивать не только их жизни, но и свои сгоревшие дома. Сюда придут массесилы с запада, гараманты с юга и пунийцы с востока! От нашей Массилии ничего не останется, если у власти не будет сильного и мудрого царя, понимаешь?! Мне очень нужно вернуть тебя, сын, и передать тебе власть, чтобы ты продолжил мое дело, когда придет время и я навсегда покину этот мир!
Массинисса тихо сказал:
— Я все понял, отец. Прости мою слабость!
Царь похлопал его по плечу:
— Ничего, сынок! Это не слабость, просто у тебя еще доброе, мягкое сердце. Но жестокость этого мира, трудные жизненные обстоятельства и коварные предательства будут постепенно заставлять тебя становиться твердым и невосприимчивым ко многим вещам. Наслаждайся возможностью быть более человечным, чем твой суровый отец! Когда-то ты лишишься этой привилегии.
Царевичу вдруг стало жалко отца, ему захотелось обнять его, но на глазах у всех он этого сделать не решился. К тому же послышались звуки боевого рога, сзывавшего воинов царской сотни в поход.

Глава 7
Логово разбойников

Когда царская сотня вновь отправилась в путь, то после Ламбаэсси ей предстоял самый большой переход между городами за все время путешествия. После того как они заехали на земли провинции Капса, чтобы как-то разнообразить длинный путь, царь разрешил устроить небольшую тренировку для молодых воинов. На охране запасных лошадей и имущества сотни сменила одна из старших десяток.
— А ну-ка, юноши, проверим ваше мастерство наездников! — возвестил Гайя.
После этого он глазами указал царевичу, чтобы тот занял место среди молодых воинов. Рядом с ним расположился Оксинта. Бодешмун остался в основном строю.
— Скачите вон до тех гор и обратно! — указал царь на синеющие вдали небольшие горные хребты. Расстояние было приличным. — Победителю — царский подарок!
По команде всадники рванулись с места. Эльт, верный скакун Массиниссы, резвый белый жеребец, легко ушел от менее породистых лошадей воинов. Царевич даже стал понемногу сдерживать скакуна, который недоуменно поворачивал голову назад и словно старался сказать: «Хозяин, ты что делаешь?» Массиниссе было немного неудобно перед соперниками, потому что его Эльт был явно породистей и лучше их коней. Состязание было заведомо неравным.
Самым близким к царевичу оказался Оксинта, но все же и он отстал, и, удерживая его на довольно значительном расстоянии, царевич через некоторое время оказался неподалеку от небольших гор. Здесь он притормозил, решив дождаться всех отставших, чтобы стартовать отсюда всем вместе. Это показалось ему справедливым.
Пока было время, он стал смотреть на небольшие горы, которые от времени растрескивались на большие валуны и образовывали небольшие ущелья. Когда-то, много тысяч лет назад, здесь были приличные вершины, но время и природные стихии очень сильно сгладили их. Теперь они причудливо возвышались над скудной растительностью здешних степей. В этих краях уже отчасти чувствовалось дыхание постепенно надвигающейся пустыни, но здешняя природа пока как могла противостояла поползновениям песчаной стихии.
Чуть полюбовавшись непривычным для Большой степи горным пейзажем, царевич стал ждать приближающегося Оксинту, собираясь предложить ему свою идею — дождаться всех и стартовать еще раз. Вдруг внимание его привлек странный дымок из глубины небольшого горного хребта. «Что это? Вроде вулканов у нас в степи не наблюдается», — с усмешкой вспомнил он уроки географии старого грека Пеона. Но появились новые клубы сизого дымка, и это было довольно необычно для этих явно безлюдных мест.
Он показал рукой в сторону увиденного дыма подъехавшему Оксинте и громко спросил:
— Смотри! Что это?
Массинисса ожидал, что тот несерьезно отнесется к его находке, и был готов к насмешкам более опытного воина. Однако Оксинта как-то настороженно оглядел вершины, достал из сумки-чехла дротик, взял его на изготовку и прошептал:
— Тише, царевич!
Его тревога передалась и Массиниссе. Когда к ним подъехали оставшиеся молодые воины, все очень удивились, что лидеры скачки задержались у горной гряды.
— Что случилось? Почему вы остановились? — поинтересовался десятник.
Он сделал жест рукой, приказывая всем остальным прекратить состязание и собраться вместе. Негласно теперь командир молодой десятки отвечал за жизнь Массиниссы, и он очень обрадовался, увидев его в полном порядке.
— Я думаю, царевич нашел логово разбойников, — предположил Оксинта. — У нас в Чамугади всегда стараются уничтожать этих людей, как только находят их. Мы с царевичем видели дым, возможно, от их костра. Он был вон там…
Все посмотрели в ту сторону, куда показал мулат. Однако с гор подул легкий ветерок, и от дыма не осталось и следа.
— Может, вам показалось?
Десятнику очень не хотелось рисковать жизнью царевича и лезть в логово разбойников, если оно там было. С другой стороны, его задели слова Оксинты «у нас в Чамугади», и он недовольно отметил:
— Вообще-то у нас в Ламбаэсси этих людей тоже не жалуют.
— Тогда давай проверим это место и, если это разбойники, уничтожим их! — предложил Оксинта.
Его горячо поддержали все остальные воины, но командир сомневался.
Массинисса пристально вглядывался в вершины гор и сказал десятнику:
— Там был дымок, я его точно видел. Давай проверим?..
Места эти казались довольно дикими, пустынными и неудобными для обитания, и потому десятник с большим сомнением вновь поглядел в ту сторону, куда указал рукой царевич. «В конце концов, скорее всего, там никого нет. Почему бы не разрешить царевичу и всем остальным сходить на разведку?» — подумал он. Ему не хотелось в глазах всех остальных выглядеть трусом, и он уже собрался согласиться…
Вдруг Массинисса неожиданно побледнел.
— А сейчас я услышал приглушенный крик! Будто человек пытался закричать во всю силу, но ему не дали. Давайте все-таки посмотрим, что там?
Командир десятки ничего не видел и не слышал. Но он рассудил, что лучше повиноваться царевичу и проверить его слова, а после в случае неудачи тихонько посмеяться над ним, чем отказать, рискуя навлечь неудовольствие царя или, что еще хуже, гнев Бодешмуна.
В руке десятника появился меч, который он поднял, и окружавшие их воины, весело переговаривавшиеся, тут же приумолкли. Сигнал означал боевую готовность.
Оставив двоих парней охранять лошадей, десятник с сомнением взглянул на царевича.
— Я пойду! — упрямо заявил тот. — Я первым это увидел и имею право знать, что там! В конце концов, я ваш царевич!
— Только будь осторожен, царевич, — досадливо поморщившись, попросил десятник.
— Я буду рядом с ним, — пообещал ему Оксинта, вызвав неподдельное удивление царевича.
Ни Массинисса, ни десятник не были в курсе замыслов царя в отношении этого мулата, но обоим пришлось рисковать, доверяя недавнему пленнику. Командир вздохнул и скомандовал идти вперед. На всякий случай одному из воинов он все-таки велел приглядывать за Оксинтой и царевичем. Остальным скомандовал взбираться наверх.
Когда они вскарабкались на хребет невысоких гор с большим, отдельно стоявшим камнем, Массинисса первым наткнулся на дремавшего в нише этого валуна дозорного разбойника. Это был невысокий щуплый парень, вооруженный лишь каким-то кривоватым коротким копьем. Видимо, в этой шайке он был самым забитым и слабым человеком, которого постоянно заставляли караулить, да еще и вооружили чем попало.
Царевич вынул кинжал, приблизился к нему и… замер: убивать людей ему еще не доводилось. Не внушал опасности этот плохо одетый человек с измученным от недосыпания лицом. Его и убивать было как-то жалко…
Колеблющийся Массинисса с кинжалом в руке неловко потоптался на месте, и из-под его ног с легким шуршанием посыпались вниз мелкие камушки. Разбойник то ли услышал этот шум, то ли почувствовал взгляд Массиниссы, резко открыл глаза и, неожиданно ловко подхватив копье, ткнул им в царевича, едва не поразив его. Массинисса едва увернулся и испуганно уставился на острие копья, блестевшее на солнце. Теперь справиться с караульным он вряд ли бы смог: кинжалом не достать, а вынимать меч не было времени. К тому же разбойник уже открыл рот, чтобы предупредить остальных об опасности.
«Сходили на разведку! Все пропало! И эта неудача из-за меня!» — с сожалением успел подумать Массинисса.
Тут что-то вылетело у него из-за спины, просвистело над ухом, и в горло караульного вонзился дротик. Одним большим прыжком ловкий мулат подскочил к падающему телу и помог ему бесшумно опуститься на камни. Оксинта действовал быстро, легко и грациозно, почти как Бодешмун. Массинисса даже залюбовался его ловкими, отточенными движениями.
— Благодарю! — прошептал царевич.
Оксинта с ободряющей улыбкой кивнул ему и повлек за собой вниз, к остальным.
Убедившись, что других дозорных здесь нет, молодые воины стали окружать небольшую ложбинку с пещерой. У входа в нее стояли несколько десятков караванных лошадей с тяжелой поклажей. Десятник и Массинисса переглянулись. Обычно такой большой караван охраняла довольно многочисленная стража, и, чтобы уничтожить ее и захватить имущество, понадобился бы немалый отряд разбойников. В пещере их могло быть несколько десятков человек.
— Позовем подкрепление? — спросил командир царевича.
Тот, растерявшись, пожал плечами.
Зато зашептал Оксинта:
— Лучше напасть на них сейчас и застать врасплох, пока они не стали менять дозорного. В караване, скорее всего, были вино и невольницы, так что разбойники натешились и наверняка крепко спят.
Десятник согласно кивнул головой. Он приказал самому ловкому воину пробраться в пещеру на разведку. Тот, отдав товарищам дротики и меч, с одним кинжалом бесшумно скользнул внутрь.
Вскоре он выбрался наружу, одновременно показывая знаками, что нужно соблюдать тишину и можно заходить.
— Они все какие-то вялые и почти не шевелятся. Я двоих самых крепких зарезал, когда они пришли в себя и пытались сопротивляться.
По приказу десятника двое воинов остались снаружи вместе с Массиниссой, охраняя его и держа дротики наготове, на случай если кто-то из разбойников все же вырвется из пещеры. Остальные, включая Оксинту и командира, с мечами наголо последовали за разведчиком.
Массинисса не стал напрашиваться идти с ними, памятуя про свой конфуз с дозорным. Стоя с двумя воинами у входа, он сжимал вспотевшей ладонью дротик и терзался мыслями. С одной стороны, царевич хотел реабилитироваться за свою растерянность, уничтожив лично хоть одного разбойника, а с другой — в глубине души думал: хорошо бы, если б сегодня ему никого не пришлось убивать.
Боги услышали его мысли, и воины десятки вскоре вышли из пещеры, вытирая кусками материи окровавленные мечи. Оксинта нес на руках израненную девушку в изорванной и окровавленной одежде.
— Закололи совсем недавно, — пояснил Массиниссе десятник. — Видимо, натешились и решили избавиться, чтобы не кормить. Ее крик, наверное, ты и услышал, царевич…
Девушку положили на тюки с богатыми тканями, не обращая внимания на то, что она пачкает их своей кровью. Нумидийцы всегда были довольно равнодушны к предметам роскоши, предпочитая им хорошее оружие, верного коня и красивую женщину.
Кто-то из воинов подал Оксинте кувшин с водой. Он поднес тонкий носик сосуда к разбитым губам девушки. Невольница, жадно отпив несколько глотков, приоткрыла глаза. Мулат аккуратно смыл кровь с ее лица и убрал растрепанные волосы.
И вдруг стоявший рядом десятник потрясенно вскричал:
— Аришат?! Ее же вся Цирта искала! Думали, она у пунийцев в Иоле, а она, оказывается, здесь!
Массинисса, услышав это, подошел поближе и убедился, что истерзанная красотка — действительно бывшая любимая наложница царя и его, Массиниссы, несостоявшаяся убийца. Жалость, испытанная им при виде ее растерзанного тела, тут же уступила место ненависти в его сердце. Перед глазами царевича ярко всплыла картинка нападения змеи. Вспомнились тогдашние страх и отчаяние при виде немигающего взгляда рептилии.
— Зачем ты пыталась убить меня, Аришат? — наклонившись к девушке, спросил он.
Та едва открыла глаза, узнала, и в ее угасающем взоре было столько ненависти, что царевич невольно отшатнулся.
— Мне до тебя не было никакого дела… Но твой отец обещал подумать о нашей женитьбе… Я даже хотела подарить ему нового наследника. Решила, это его обрадует… Но он сказал: «У меня есть только один наследник — Массинисса!» — и велел своим лекарям сделать так, чтобы лишить меня моего ребенка… — с трудом проговорила бывшая наложница. — Раз так, я решила и царя оставить без его любимого наследничка!
Аришат закашлялась, и на ее скривившихся губах запузырилась кровь.
— Это была моя ошибка… Тебя, наверное, берегут боги, — проговорила девушка. — Иначе ты бы не смог спастись от самой страшной змеи Великой пустыни… Я принесла ее в кожаном мешке и усыпила охрану, а прежде чем подбросить эфу тебе, ударила ее несколько раз об пол. Змеи этого не любят… Она очень разозлилась и не успокоилась бы, пока не укусила бы первого попавшегося ей в этот момент. Если бы не твое проклятое везение, от разъяренной эфы тебе было бы не уйти…
— Зачем ты втянула в это дело Демейю? Неужели не могла выбрать кого-либо другого?
— Ах, вы уже и про нее знаете… Сама виновата: слишком верно служила твоей мамаше. Вот я и захотела заодно и Аглаур отомстить — лишить ее любимой служанки.
— Тебе ее совсем не жалко?
— А чего мне ее жалеть, эту подстилку твоего братца Мисагена? У нее нет ни чести, ни гордости, а только слепая животная покорность своей царице.
— Как ты оказалась здесь? Ты же выехала на север через Иольские ворота. Почему оказалась на юге, да еще и в такой компании?
— Что мне было делать в Иоле? Нумидийкам без денег там один путь — в дом утех. Я хотела пробраться в Капсу. В этом Золотом городе умеют ценить красивых и умных женщин… Нашла бы какого-нибудь богача, вышла бы за него замуж… Я какое-то время действительно ехала на север в сторону Иола, а потом резко свернула, сделала крюк вокруг Цирты и поехала на юг. Эту глупышку Демейю уже должны были поймать и разоблачить, так что искать меня на юге уже не стали бы.
Она попросила еще воды и, отпив пару глотков, продолжила рассказ:
— Обогнув Ламбаэсси, я вскоре нагнала караван купцов из Тингиса. Мавретанцы разрешили ехать с ними при условии, если я буду готовить им еду. Один из следовавших в караване слуг предложил мне для готовки какую-то редкую, очень вкусную приправу. Я подсыпала ее в общий котел, и почти все караванщики и большинство стражников после еды крепко уснули. Тут на нас и напали разбойники… В живых оставили того, с приправой, это был их человек, и меня, сами понимаете зачем…
Меня насиловали много раз, пока везли сюда, затем часто насиловали здесь… Когда поняла, что живой мне отсюда не уйти, хотела отравиться ядом, который был у меня с собой при нападении, но тогда я не успела им воспользоваться. Однако потом решила, что уж лучше отравлю моих мучителей. Отравы этой оказалось мало, чтобы убить их всех… Кто-то из разбойников, кто послабее, сразу слег, а другие, оказавшиеся покрепче, догадались об отравлении и принялись меня бить, потом ударили мечом… Так я расплатилась за свои грехи…
Голос ее становился все тише, затем взгляд широко раскрытых глаз остановился. Оксинта прикрыл их ладонью.
Десятник отправил одного из воинов к царю — сообщить обо всем произошедшем. Тем временем остальные, выставив дозорных, принялись выносить из пещеры разбойничью добычу.
Когда в ложбинке появился царь с ближней десяткой, остальные воины железной сотни окружили близлежащие высоты кольцом. Они приготовились к отражению возможных нападений сообщников разбойников — на тот случай, если какая-то их часть осталась в живых и могла вернуться к логову.
А воины молодой десятки все выносили и выносили из пещеры караванные тюки с товарами, а также имущество и оружие разбойников, запасы пищи. На отдельно развернутый большой кусок дорогой ткани выкладывались различные монеты и драгоценности. Здесь были серебряные деньги испанской чеканки и золотые монеты из Египта, привычные нумидийцам пунийские монеты и редкие медяки-оболы из Рима. Попались даже несколько талантов — слитков серебра, были мешочки с золотым песком. Еще более внушительным был ассортимент украшений: браслеты наручные и те, что красотки надевают на щиколотки ног, диадемы и ожерелья из жемчуга, простенькие кольца из серебра и дорогие золотые перстни со сверкающими камнями, серьги маленькие и большие, с изумрудами и рубинами. Было несколько комплектов богато украшенного оружия, вроде того, что Гайя подарил Исалте.
Судя по разнообразию и количеству найденных сокровищ, разбойничья шайка, их добывшая, довольно давно и успешно промышляла в этих краях. Все стоявшие вокруг восхищенно переговаривались, глядя на растущую гору ценностей.
Когда последний воин вынес из пещеры большой, еще теплый котел с мясом и вывалил отравленную пищу на землю, он возвестил:
— Всё. Теперь там только мертвецы…
— Пусть там и остаются без погребения! — велел царь. — Пусть эта пещера пропитается болезнями и запахом гнили, чтобы никто не вздумал здесь больше скрываться и разбойничать!
Затем он подошел к бездыханной Аришат. Посмотрев на свою бывшую любимицу, царь велел воинам занести ее в пещеру к разбойникам.
— Она натворила достаточно, чтобы остаться в этой преступной компании! — сказал он при этом.
Массинисса, встретившись с отцом взглядом, согласно кивнул, поддерживая его решение.
После этого приступили к более приятной церемонии. Гайя подошел к драгоценностям, лежавшим на земле, оценивающе поглядел на них и громко спросил молодых воинов:
— Кто первым заметил логово разбойников?
— Массинисса! — хором прокричали воины молодой десятки. — Он первым увидел дым от их костра и услышал крик из их пещеры!
Гайя с довольной улыбкой выбрал самый крупный перстень, с зеленым изумрудом, и протянул сыну:
— Держи, царевич. Это твоя первая военная награда за удачную разведку. В походе очень важно быть внимательным и полагаться на зрение и слух!
Воины царской сотни одобряющими криками поддержали решение царя.
Затем Гайя продолжил награждать украшениями, спрашивая, кто и как отличился: кто первым вошел в пещеру, кто больше убил разбойников, кто выручил товарища…
— Оксинта! — тут же крикнул Массинисса. — Он спас мне жизнь, убив разбойничьего караульного.
Гайя поначалу нахмурился, но затем понимающе кивнул и, выбрав среди драгоценностей массивный золотой браслет, протянул его сыну мятежного правителя со словами:
— Я строго караю отступников, но по справедливости ценю воинское мастерство. Спасти своего товарища — это достойный и важный поступок, и неважно, царевич он или простой воин. В следующий раз спасенный тобой может спасти тебя!
По рядам воинов прошел восхищенный гул: такой дорогой браслет был не только ценной, но и уважаемой наградой. Все поняли, что сын мятежного правителя прощен царем и этим поступком переводится в категорию доверенных людей.
Оксинта, заметно волнуясь, сдержанно поблагодарил. При этом он с видимым удовольствием тут же надел царскую награду и бережно погладил браслет. Массиниссе понравилось, как скромно, с достоинством вел себя при этом его новый товарищ. Еще сильней царевич обрадовался, когда Оксинта посмотрел на него и благодарно кивнул.
Когда награждение завершилось, оставшиеся драгоценности собрал в свои безразмерные сумки царский казначей. Этот человек следовал вместе с царской сотней и считался одним из воинов ближней десятки. Однако в сражениях его главной задачей было сберечь царскую походную казну, куда входили монеты на текущие расходы и украшения для награждения отличившихся воинов. Как звали казначея, никто толком не знал. Он отзывался на должность и был доволен, когда именно так к нему и обращались.
Тем временем Гайя перешел к большой куче монет, которую он мечом разделил на четыре равные части.
— Добытчики! — возвестил он.
Молодая десятка взревела от восторга. Их десятник вышел из строя и, взяв указанную часть добычи, тут же на глазах у всех поделил ее между молодыми воинами, не забыв отсыпать часть монет Оксинте и Массиниссе.
— Сотня! — вновь раздался голос царя.
Теперь радостные крики издали все остальные воины. Вторую четверть разобрали командиры десяток, которые тоже распределили ее между своими людьми.
Это был непреложный закон царской сотни: никто никогда и ничего не утаивал от товарищей. Люди, непосредственно добывшие деньги или ценности, всегда получали свою четверть, невзирая на их количество, даже если это был один человек. Еще четверть делилась между всеми остальными в царской сотне, чтобы ни у кого не было обид и зависти, а вырабатывалось чувство единства и появлялось желание совместно добывать новые средства. Две другие четверти шли в казну и лично царю. Здесь тоже ни у кого не было никаких обид, потому что все знали: из своей доли царь частенько награждал отличившихся, а из казны они регулярно получали жалованье.
Оглядев большое количество стоявших у пещеры лошадей с грузами каравана из Тингиса, Гайя сказал:
— А это мы продадим в Капсе и поддержим жителей Челепты и Чевесты.
Менее восторженный возглас сотни явно показал, что этой новости воины радовались гораздо меньше, но, разумеется, с царем никто не спорил.
— Девятая десятка поможет молодой, — скомандовал Стембан, видя большое количество охраняемого имущества.
Царь одобрительно кивнул: ценности требовалось хорошо охранять.
Когда царская сотня, отягощенная добычей и пополнившаяся лошадьми каравана, двинулась далее, Массинисса спросил отца:
— А почему не все воины были в восторге оттого, что ты поддерживаешь наши пострадавшие города?
— Людей можно понять, — ответил царь. — С одной стороны, они лишаются той части добычи, которую могли бы получить сами, а с другой — очень многие были недовольны тем, что роды чевеста и челепта поддержали восстание наемников против Карфагена.
— А что это было за восстание? — поинтересовался Массинисса.
— Балганон! — позвал царь историка и, когда тот появился рядом, велел ему: — Просвети царевича насчет восстания наемников!
— Это было в тот год, когда ты появился на свет, — начал свой рассказ Балганон. — В то время, после неудачной войны с Римом, у Карфагена не оказалось достаточно средств для того, чтобы рассчитаться с большой армией наемников. Кто-то из пунийцев, явно не очень умный, придумал собрать их в лагеря неподалеку от главного города страны, чтобы проще и быстрее было доставлять им деньги. По мере появления средств у властей Карфагена предполагалось начинать рассчитываться с наемниками. Тех, кому уже заплатили, собирались небольшими партиями поскорее отправлять кораблями в их родные края: иберийских пехотинцев — в Испанию, балеарских пращников — на их острова в Средиземном море, гоплитов-спартанцев — в Пелопоннес и так далее. Проще было с ливийцами: их родина была неподалеку, но они, как подданные подчиненной Карфагену страны, могли и потерпеть…
Только средств у проигравшей страны появлялось не так много, потому что те, кто платил ей дань, почувствовали слабость пунийцев и решили на этом сыграть — либо вовсе ничего не платить, либо отправлять мало денег, ссылаясь на различные трудности. Наемники начали роптать: расчет происходил слишком медленно.
И тогда кто-то в Совете тридцати, который правит пунийцами, предложил сказать наемникам, что раз война Карфагеном проиграна, то им заплатят меньше, чем обещали. Дескать, раз вы сражались хуже воинов вражеской армии, то и условия контракта меняются в худшую сторону. О том, что проигравшими наемными воинами руководили их бестолковые полководцы и благодаря их непутевому руководству в основном и была проиграна война, пунийцы почему-то не вспоминали…
Зато это очень хорошо помнили наемники, которые после унижения от военного поражения видели, что их еще и норовят обмануть с оплатой. Это взбесило воинов. У них появились вожаки, которые повели их на Карфаген. А у пунийцев тогда не было достойной армии, чтобы справиться с этими закаленными в боях ветеранами, пережившими несколько сражений. Карфаген оказался в очень большой опасности, можно сказать смертельной… Вся надежда была на его высокие стены и городское ополчение, которое по численности могло сравниться с войском восставших.
Совет тридцати позвал помощь из всех союзных и подвластных земель, но ее еще следовало дождаться, а восставшие уже осадили столицу мира. Штурмовать только не спешили: стены Карфагена уж очень высоки и крепки, на них полно метательных машин, а граждане — мастера бросать дротики и стрелять из пращи. Только что пережившим войну наемникам не очень хотелось гибнуть от их сильного стрелкового огня. Они решили взять Карфаген измором.
В городе этому только обрадовались. Совет тридцати надеялся, что вскоре к ним подойдут союзники и помогут снять осаду. И они подошли! — с многозначительной интонацией произнес Балганон. — В восточных провинциях Массилии решили поддержать наемников и вместе с ними разграбить столицу пунийцев. Это были племена чевестов и челептов. Восстали против карфагенян не только кочевники, но и их города, центры провинций — Чевеста и Челепта. В них перебили пунийских купцов и сборщиков дани, там собрали отряды и направили их на поддержку армии наемников. Однако бунтовщики просчитались: пунийцы нашли способ перехитрить восставших, разделить их, разгромить по частям и наемников, и пришедших к ним на помощь массилов.
В Карфагене тогда очень испугались всех этих событий и страшно разозлились на всех массилов в целом. Они могли даже уничтожить наше царство полностью. Но глава нашего рода ламбаэсси, Наргавас, выступил в то время на стороне Гамилькара Барки — пунийского полководца, подавившего восстание, и очень выручил его. Тем не менее карфагенский полководец в отместку за бунт все-таки разорил Челепту и Чевесту и основательно пограбил наши восточные владения. Остановился он, лишь вняв настойчивым просьбам Наргаваса о милости к уцелевшим бунтовщикам и их семьям.
После этого, узнав о наших бедах и трудностях, к границам Массилии подступили с запада наши соплеменники, массесилы, а из южных пустынь пришли племена гарамантов. Атакуй они нас в тот момент — и мы бы не устояли против их натиска с нескольких сторон. Царство бы пало…
Балганон потянулся к глиняной походной фляге, смочил водой пересохшее горло и продолжил:
— Пунийцы нас тогда ну не то чтобы пожалели… Просто в Карфагене предпочли, чтобы с ними по-прежнему граничили мы — вменяемые и спокойные массилы, нежели горячие и непредсказуемые массесилы и уж тем более дикие и кровожадные гараманты. Пунийцы назначили нам очень большую дань, но при этом царь Западной Нумидии и вожди гарамантов были предупреждены, что мы под защитой Карфагена. Соседи сразу же отвели свои войска от наших границ. И именно тогда пунийцы вменили нам в обязанность отдавать Карфагену важных заложников…
— Одним из которым теперь буду я? — горько усмехнувшись, завершил его рассказ царевич. — Хорошо же мне удружили эти Челепта и Чевеста!
Балганон опасливо посмотрел на царя и умолк. Ехавший рядом и все внимательно слушавший Гайя тяжело вздохнул и тоже потянулся к фляге с водой.
Сделав знак, чтобы Балганон их оставил, царь сказал:
— Массинисса, я не в силах изменить то, что тебя ждет. Ты, безусловно, имеешь право обижаться на меня за то, что твои лучшие молодые годы пройдут вдали от родных мест и любимых людей. Тебе обидно, что именно ты рассчитываешься за глупость и жадность челептов и чевестов, и можешь затаить на них обиду, и это тоже справедливо: плохо, когда за ошибки одних отвечают другие. И все же постарайся понять: то, что ты царевич, не только дает тебе определенные преимущества и положение в обществе, но и налагает обязанности, в том числе и неприятные. Одна из них — стать почетным заложником для исполнения важного договора. В этом нет ничего зазорного, так поступают во многих странах, если хотят сохранять мирные отношения. Жаль, конечно, что эта доля выпала именно тебе: ты бы мне очень пригодился в Массилии, особенно сейчас, когда почти вырос и многое понимаешь…
Царь произнес это с такой грустью, что Массинисса пожалел о том, что его фраза показалась отцу упреком и он был вынужден оправдываться. Царевич уже хотел сказать, что все понимает и не обижается, как Гайя продолжил:
— А еще, честно говоря, я очень надеюсь, что ты сможешь обратить время пребывания в Карфагене на пользу, причем не только себе, но и всей Массилии. Как это сделать? Очень просто. Внимательно изучай и хорошо запоминай, в чем сила этого города: как они ведут дела, почему им удается сохранять силу и могущество в самые трудные для них времена, какие в политике и торговле Карфагена есть слабые места. Возможно, с помощью всех этих сведений, добытых тобой, нам когда-нибудь удастся избавиться от очень невыгодного союза с пунийцами. Только для этого все равно придется обращаться за помощью к другой, более сильной стране: сами мы войну с Карфагеном не осилим. Кто станет нашим будущим союзником в противостоянии со столицей мира, я пока не знаю…
Пунийцы не дают нам возможности выстраивать отношения с другими странами Средиземноморья — ни торговые, ни политические. Нам разрешено общаться лишь с массесилами, которые с нами враждуют, с гетулами, которые нас не любят, да с гарамантами, которые только и мечтают нас ограбить. О нашей стране мало кто знает в далеких краях. И твое присутствие в Карфагене, Массинисса, может стать нашим шансом рассказать чужеземцам о нашей Массилии.
— Понял, отец. Я постараюсь сделать все, что в моих силах.
Царевич был удивлен словами Гайи, который, по сути дела, будто бы отправлял его на важное задание в неприятельский город. Оказывается, его поездка имеет очень большое значение для Массилии, и отец честно говорит ему об этом, возлагая на сына определенные надежды.
Если были минуты, когда Массинисса немного жалел себя и очень не хотел уезжать из Цирты, то теперь у него появились другие чувства и тревоги: «А справлюсь ли я со всем, что отец мне поручил? Я же буду один в чужом городе — без наставников и без людей, на которых могу положиться…» С другой стороны, он видел, как трудно отцу управлять страной, где не все были довольны его властью, как Гайя расстраивается и переживает за все свои неудачи. Царевичу не хотелось нагружать отца еще и собственными сомнениями и опасениями. «Справлюсь как-нибудь сам! Я же его сын! Отец справляется, значит, и я смогу!» — решил он для себя.

Большое количество лошадей с грузом разбойничьего добра и товарами каравана несколько замедлили движение царской сотни, и поэтому путь к Капсе занял гораздо больше времени, чем рассчитывали. Количество дневок и ночевок увеличилось. Однако, благодаря запасам пищи, захваченным у разбойников, на рационе воинов это никак не сказалось. Среди них нет-нет да и слышались довольные разговоры:
— А хорошо, что с нами такой зоркий воин, как царевич Массинисса! И с питанием дела еще лучше пошли, да и столько денег без боя заработали!
Царевичу было приятно это слышать. Теперь Массинисса чувствовал себя полноправным членом этого дружного воинского коллектива. Он поучаствовал в настоящей вылазке, пусть и не совсем удачно. Зато, благодаря ему, воины вскрыли разбойничье логово и обогатились. Да и его денежные запасы пополнились.
А еще он заметил, что неподалеку от него теперь почти всегда находился Оксинта. Он не приближался слишком близко, не говорил ему ни слова, только всегда устраивался на ночлег или для приема пищи так, чтобы держать в поле зрения Массиниссу. Свой наградной золотой браслет мулат больше на руке не носил, спрятав его в походную сумку.
— Почему он так изменился? — как-то на привале спросил Бодешмуна царевич.
— Он благодарен царю за то, что тот милостиво обошелся с его семьей. А тебе он обязан своей наградой, и только его гордость мешает ему подойти к тебе и поблагодарить.
Массинисса помолчал, а потом, покраснев, шепотом честно рассказал о том, как Оксинта спас ему жизнь, убив караульного разбойника. Царевич ожидал, что наставник расстроится из-за того, что его ученик не смог уничтожить врага и едва не стал его жертвой, однако Бодешмун неожиданно с удовлетворением сказал:
— Значит, он уже делает то, что от него требуется…
— Ты это о чем, Бодешмун?
— Позже узнаешь, и лучше не от меня. Это идея твоего отца, вот пусть сам царь тебе об этом и скажет, — заявил старый воин.
Массинисса понял, что насчет Оксинты у царя какие-то планы, но какие именно, пока не сообразил.

Глава 8
Капса – Золотой город

Спустя несколько дней воины царской сотни увидели на горизонте высокие серые стены города Капсы. Эти стены были настоящей гордостью капсианцев. Богатый город смог организовать доставку сюда огромного количества больших камней за многие сотни миль. Из них лучшие зодчие, приглашенные из Карфагена и даже из Греции, сложили основу стен, на которые из камней поменьше постепенно наращивали продолжение, делая их все выше и выше. А еще стенам придали определенный наклон, так что приставить к ним штурмовые лестницы было теперь проблематично. К тому же зодчие тщательно обмазали камни каким-то хитрым раствором, который на жарком африканском солнце затвердел, стал гладким, скользким, но при этом невероятно прочным.
Сколько денег потратили на это горожане, трудно было сказать, но Золотой город, как называли его в Массилии, да и далеко за ее пределами, мог себе это позволить. К тому же вложения с лихвой оправдались: с момента постройки его легендарных стен, Капсу ни разу не смогли взять штурмом.
Откровенно говоря, ее с тех пор и не штурмовали. В основном к ней подступали гараманты, которые, заскучав в своей Великой пустыне, собирались в большие орды и периодически отправлялись в походы на Массилию или соседнюю Гетулию. Если они шли на Массилию, то первым делом заворачивали к Капсе. Обычно гараманты день-два изображали штурм, теряли сотню-другую воинов, а затем располагались вокруг, демонстрируя осаду.
Однако дожидаться, пока сдастся город, в котором всегда в изобилии были продукты и вода, было глупо, и гараманты, подождав для приличия еще неделю-другую и слопав все свои запасы пищи, начинали переговоры. Захватчики предлагали Капсе рабов, которых у них всегда было в избытке, а взамен просили еду на обратную дорогу в родные края да немного золота в качестве добычи. Капсианцы, как правило, не жадничали, предоставляя и то и другое…
Так обычно и заканчивались эти странные войны, которые тем не менее оказывались выгодны обеим сторонам. Рабы нужны были капсианцам, чтобы добывать золото, ведь свое неофициальное название город получил потому, что располагался на берегу золотоносной реки. Невольники намывали на ее берегах золотой песок.
Царь, ехавший рядом с Массиниссой, сделал жест сопровождающим, чтобы их оставили одних, и пояснил:
— Прежде чем мы отправимся в этот город, я должен кое-что рассказать тебе о нем, чтобы ты не удивлялся увиденному. И тем более не вмешивался, если произойдет что-то необычное.
Отец с сыном не спеша двинулись по дороге в сторону ворот города, и царь начал свой рассказ.
— Капсианцы никогда особо не славились воинственностью. Зато они отличались торговыми способностями и тем, что добывали большое количество золота. И главным здесь был не золотой песок, про который все знают и считают основным источником их богатства. Большое количество этого драгоценного металла они добывают из рудников, вокруг которых и построили свой город. Сколько под Капсой золотой руды, не знает никто, а сами капсианцы об этом не распространяются. Только, как ты видишь, им хватило средств, чтобы возвести лучшие крепостные стены в этих краях, почти неприступные. А это очень дорогое удовольствие — возить камни сюда, за многие сотни миль, на границу Большой степи и Великой пустыни. И, несмотря на это, им хватает золота, чтобы откупаться как от периодически беспокоящих их племен гарамантов, так и от нас…
— Как это — «откупаться от нас»? — не понял Массинисса.
— Когда-то они вообще были вольным городом, жили сами по себе, но лет десять назад попросились к нам в Массилию: дескать, надоели гараманты, притесняют, и городу нужна надежная защита. Принимались они в наше царство на особых условиях: правителя себе назначают сами; вместо того чтобы давать воинов в наше войско, выделяют деньги; в их внутренние дела мы не лезем. Поэтому это единственное место в Нумидии, где процветает работорговля. Капсианцы покупают рабов у гарамантов и отправляют их не только мыть золото на реку, но и на свои рудники. Там работают только невольники, и труд их очень тяжел и опасен из-за частых обрушений перекрытий. Их делают в шахтах из деревьев, а дерево экономят. Сами капсианцы в шахты, как правило, не лезут. Они только руководят невольниками и охраняют добытое ими…
Гладкие зубчатые стены Капсы были уже совсем рядом. Внезапно к царю подъехал один из воинов передовой десятки и протянул ему несколько маленьких листков пергамента.
— Нашел в условленном месте…
Царь благодарно кивнул, отпуская гонца, быстро пробежал глазами все послания, нахмурился и как ни в чем не бывало продолжил:
— И еще. Хотели мы как-то немного ограничить свободы капсианцев, но вовремя узнали от доверенных лиц, что они заключили тайный договор с гарамантами. Смысл его в том, что если мы будем их притеснять, то пустынные племена придут к ним на выручку. За это правитель Капсы, Иехавиелон, уже довольно щедро одарил их вождей. А еще, оказывается, он кому-то из них даже пообещал со временем отдать в жены свою дочь, которая пока еще маленькая. Пришлось нам пока отказаться от своего замысла. При угрозе со стороны массесилов с запада мы не можем начинать войну еще и здесь, чтобы не лишиться даже на время золота Капсы. Без него мы не сможем платить вовремя всю дань Карфагену, а тогда с востока могут напасть еще и пунийцы. Осознавая это, Капса при каждом удобном случае старается продемонстрировать свое особое положение в Массилии. Так что радушного приема здесь, скорее всего, не будет, и нам придется это стерпеть.
Массивные, обитые толстой узорчатой бронзой ворота Капсы широко распахнулись перед царем и его сотней. Хорошо смазанные петли даже не скрипнули. Однако представшая за воротами картина была непривычной: никого из встречающих Гайю, кроме немногочисленного почетного караула хорошо вооруженных стражников, не наблюдалось. Это было очень негостеприимно по нумидийским обычаям, особенно по отношению к царю. Тот многозначительно посмотрел на царевича: мол, понял, о чем я тебе говорил?
Когда царская сотня въехала в город, Массинисса обратил внимание, что все капсианские воины — не только те, что стояли в карауле у ворот, но и которые находились на стенах, — поголовно облачены в добротно сделанные кольчуги и шлемы. В руках у них были большие прочные бронзовые щиты и длинные копья с железными острыми наконечниками, на поясе — короткие мечи и небольшие топорики.
— Отец, — восхищенно разглядывая вооруженных воинов, прошептал он, наклоняясь к царю, — а ты говорил, что у нас нет тяжелой пехоты.
— Во-первых, Капса — это не совсем «у нас», я же тебе объяснял… — досадливо поморщился тот. — Капсианцы никогда не отдадут нам своих воинов, потому что это стража, предназначенная для охраны города и его богатств. А во-вторых, эти парни хороши для того, чтобы сбрасывать со стен штурмующих врагов, но если вывести этих красавцев для полевого сражения, то они не смогут в серьезном бою противостоять даже опытной легкой пехоте и умелым стрелкам из числа карфагенских наемников. Кроме отменного вооружения и надежных доспехов хорошим воинам нужны навыки, боевой опыт, а с этим всем у капсианцев негусто. Так что уж поверь, сын, мне на слово: нам важнее и нужнее золото Капсы, чем ее пусть и хорошо вооруженные, но неумелые пехотинцы.
На пустой центральной площади Гайю встретили помощник правителя, начальник стражи и старейшина купцов. Выглядели они весьма представительно и старались держаться солидно. Однако, судя по вспотевшим лбам всех троих, им было страшновато общаться с царем Массилии вместо того, кто это должен был делать по всем положенным обычаям, то есть вместо правителя города. Вообще-то за такую дерзость Гайя мог приказать своим людям казнить их, и защитить их никто бы не успел.
Почетный караул, сопровождавший царскую сотню, был крайне мал: капсианцы даже в этом постарались унизить царя, ведь по количеству встречающих воинов оценивался ранг высокого гостя. Судя по незначительному количеству стражников, Гайю принимали как какого-то второразрядного посла…
Царь с трудом сдерживал себя, чтобы не нагрубить встречавшим его людям, хорошо понимая, что они лишь исполнители воли автора этого представления. А потому он постарался быть максимально любезным, когда после непродолжительных приветственных слов его сопроводили ко дворцу Иехавиелона.
Тут его ждал еще один повод для раздражения. Дело в том, что правитель Капсы отстроил себе трехэтажный дворец. В Восточной Нумидии было принято не возводить здания выше двухэтажных. Лишь дворец Гайи был трехэтажным, и, таким образом, еще и жилище правителя Капсы само по себе стало дополнительным вызовом царю.
Массинисса видел, что отец сдерживается из последних сил. К тому же за его спиной уже слышались недовольные возгласы воинов царской сотни. Видимо, почувствовав, что перегнул с демонстрацией собственной независимости и значимости, Иехавиелон — полноватый, кудрявый, с холеным лицом и редкой бородкой мужчина, — наконец появился и преподнес дорогому гостю богатые подарки — искусно выполненные местными мастерами золотые украшения для царя и царицы. Гайя чуть смягчился.
Иехавиелон пригласил царя, царевича и сопровождавшую их ближнюю десятку в дом. Последовавший там довольно скромный обед и сдержанное радушие правителя Капсы не располагали к долгим беседам. То и дело повисали долгие напряженные паузы, после чего ничего не значащий разговор продолжался. Гайя, чувствуя неприязненное отношение хозяина дома, переходить к серьезным вещам не решался, а Иехавиелон его не торопил, понимая, что царь будет о чем-то его просить. Правителю Капсы нравилось чувствовать свою значимость и видеть вынужденную сдержанность главы Массилии.
Массиниссе все это быстро надоело. Тихонько спросив у отца разрешения выйти из-за стола, он покинул дворец правителя и в сопровождении Бодешмуна отправился прогуляться по городу.
— Надо признать, что для Капсы Иехавиелон денег не жалеет, — сказал Массинисса, кивнув на вымощенные булыжниками улицы и построенные из камня добротные дома горожан.
— Это да, — кивнул телохранитель. — Только и себя при этом наверняка не забывает. Смотри-ка, царевич, а за нами приглядывают…
Бодешмун показал глазами на нескольких неприметных людей, которые следовали за ними, едва они вышли из дворца правителя. Если бы наставник с царевичем хорошо знали город, можно было бы попытаться оторваться от «хвоста», но преследователи явно ориентировались здесь лучше их.
Миновав кварталы богатых людей Капсы, наставник и царевич попали в район победнее. Здесь были даже брошенные дома из глиняных кирпичей, а вдалеке виднелись строения рудников. «Хвост» неотступно следовал за путешественниками.
Массинисса хотел что-то сказать, как вдруг из-за ограды одного из брошенных домов раздался яростный девчачий крик:
— Я сейчас сама вас всех поубиваю! Без всякого отца!
Царевич бросился на крик, шустро перелез через ограду и увидел, как бойкая девчушка лет семи с камнем в руке носится за мальчишками-сверстниками. Те со смехом разбегались от нее и подначивали обидными шутками. Так и не догнав никого из них, девочка споткнулась, упала и заплакала. Царевичу это напомнило о том, как и он безуспешно пытался уговорить старшего брата играть с ним.
Массинисса подошел к девочке и успокаивающе погладил ее по голове:
— Не плачь! Эти глупцы недостойны твоих слез.
Девочка подняла голову и недоуменно посмотрела на него.
— Ты кто?
— Я Массинисса. — Слово «царевич» он решил не добавлять.
— А меня зовут Роксана. — Девочка смахнула слезы исцарапанными руками и, по-мальчишески шмыгнув носом, пояснила: — Мне с нашими дворцовыми девчонками скучно: они только про одежду и украшения говорят. У мальчишек игры интереснее, но эти дураки не хотят со мной играть. Да еще и попрекают, что пожалуюсь отцу… А я никогда не жалуюсь!
— Знакомая история, — ободряюще улыбнулся Массинисса.
Роксана, засмотревшись на его улыбку, стала поправлять свои растрепавшиеся волосы и отряхивать запыленную одежду.
— Но камнями ты их дружить не заставишь, уж поверь мне, — предупредил царевич. — А вот если ты их чем-то удивишь, обхитришь, заинтересуешь, тогда сможешь это сделать. Кстати, хочешь, я научу тебя стрелять из пращи?
Девочка обрадованно закивала. Царевич, взяв ее за плечи, помог подняться. Это прикосновение неожиданно взволновало его. Единственной женщиной, кроме матери, к которой он прикасался в последнее время, была Фия. Но о ней думать не хотелось: разочарование от ее поступка было сильнее, чем увлечение ее красотой. Но здесь была маленькая девочка… Может, будь у него такая младшая сестренка, а не старший брат, который ненавидел Массиниссу, его детство было бы более интересным и увлекательным. Как быстро он нашел с нею общий язык, даже удивительно…
Но разбираться в своих чувствах ему было некогда: маленькая Роксана выжидающе смотрела на него своими карими миндалевидными глазами. Он достал из походной сумки свою небольшую детскую пращу, которую когда-то сделал ему Бодешмун, затем нашел несколько сухих веток, воткнул их в землю и быстро, почти не целясь, несколькими выстрелами все их посбивал.
Девочка восхищенно вскричала:
— Как ты это сделал?!
Массинисса стал показывать ей, как обращаться с пращой, попутно делясь некоторыми секретами меткой стрельбы. У Роксаны не сразу получилось попасть в цель, и царевич раз за разом терпеливо объяснял, как делать правильно. Она внимательно все слушала, не перебивая, только неотрывно смотрела на него, и это немного смущало царевича.
Тем временем из кустов высунулись любопытные мордашки мальчишек, которые долго с удивлением и завистью наблюдали, как незнакомый юноша обучает девчонку боевому искусству.
Один из них не выдержал и прокричал:
— Жених и невеста!
Роксана вспыхнула, раскраснелась и вдруг неожиданно метко запустила камень прямо в лоб крикуну. Хорошо еще, что пращу при этом не сильно раскрутила. Мальчишка с ушибленной головой с ревом бросился следом за убежавшими товарищами.
— Какая ты меткая, когда сердишься, — усмехнулся Массинисса. — Считай, что это твой первый подстреленный враг. Только пускать оружие в ход против невооруженных людей нехорошо, запомни это.
Девочка, улыбаясь ему в ответ, с готовностью закивала.
— За меткий выстрел тебя следует наградить.
Царевич, покопавшись в походной сумке, достал из нее свою любимую детскую игрушку — небольшого египетского солдатика-лучника, сделанного из серебра. С ним была связана одна памятная история…
Гайя, будучи в гостях у пунийского правителя Иола, купил на местном рынке две таких статуэтки — Мисагену и Массиниссе. Обычно игрушки им дарила мама, а царь предпочитал одаривать деньгами. Тем ценнее стал этот дар для младшего сына. Он трепетно и заботливо относился к своему солдатику, даже клал его под подушку, когда спал. Старший же особо не берег ни то, чем одаривала мама, ни то, что привез ему отец.
Выстроив как-то несколько деревянных и глиняных статуэток воинов и добавив к ним лучника, Мисаген обстреливал их камнями. Делал он это долго, пока не разбил несколько глиняных статуэток и не сломал отцовский подарок. Испугавшись, что царь узнает об этом, он ночью вытащил из-под подушки Массиниссы целого солдатика, а взамен положил своего сломанного. В то время они вдвоем еще жили в одной комнате.
Когда утром младший брат увидел отцовский подарок с изъяном, он расстроился и заплакал. А Мисаген наставительно говорил ему, что игрушки надо хранить в специально отведенном для них месте, а если держать их под подушкой, можно ночью нечаянно сломать. Массинисса переживал, что любящий отец узнает о его «проступке» и расстроится.
Царевич тогда впервые решился обратиться к богам не с просьбой о том, чтобы они дали здоровья и долгих лет его родителям, а чтобы они еще помогли как-то отремонтировать солдатика. И о чудо! Утром его лучник был как новенький, лишь небольшие утолщения заметны там, где рука держала лук с натянутой тетивой. Массинисса долго и горячо благодарил главного бога, Баал-Хаммона, возле его небольшой статуи, стоявшей в комнате у мальчиков.
Лишь несколько лет спустя царевичу случайно стало известно, что о его проблеме узнал Бодешмун и тайно забрал сломанного солдатика. Ночью учитель разбудил лучшего кузнеца Цирты и попросил его отремонтировать игрушку, заплатив за беспокойство и труд хорошие деньги. Затем наставник вернул солдатика под подушку Массиниссы, заставив его поверить в чудо.
А вот Мисагену вновь не повезло. Он играл с тем солдатиком, что украл у брата, на балконе и нечаянно уронил его вниз. На его беду именно в этот момент там ехал сам Гайя, и его конь раздавил копытом упавшего серебряного лучника, превратив его в кучку обломков. Увидев это, царь отругал сына и сказал, что больше старший царевич отцовских подарков не увидит.
Опасаясь, что Мисаген что-либо сделает и с его любимой игрушкой, Массинисса какое-то время носил ее на шнурке на шее под одеждой. А когда их с братом вновь расселили по разным комнатам, история забылась, и статуэтку он больше не прятал.
Конечно, этот солдатик был частью его детства. «Но пора взрослеть, а игрушки пусть дарят радость и счастье другим детям!» — решил Массинисса и вручил статуэтку Роксане.
— Возьми его как награду и на память обо мне.
Девочка с удивлением и восхищением разглядывала такой дорогой подарок. Затем она стала внимательно присматриваться к незнакомому оружию в руках египтянина:
— А что это у него в руках?
— Бодешмун, мой телохранитель и наставник, рассказывал, что на востоке есть такое оружие — лук и стрелы, но у нас им не пользуются. Мы предпочитаем применять дротики.
Роксана, опомнившись, поблагодарила. Подумав, она вдруг схватила Массиниссу за руку и повела к ближайшему руднику. Бодешмун, следивший за ними в отдалении, недоуменно покачал головой, но пошел следом.
У входа стояла вооруженная охрана, человек десять, но маленькая девочка, не обращая ни на кого внимания, провела царевича мимо них. Ни один из воинов не пошевелился и ничего не спросил, словно юноша и девочка были невидимыми. Однако когда следом сунулся телохранитель, предостерегающе выставили копья. Бодешмун остановился и успокаивающе вытянул руки, словно объясняя, что никто никуда уже не идет.
Вход в рудник представлял собой небольшое пространство, освещаемое факелами. Там лежали какие-то вещи, корзины, лежали запасные цепи с кандалами и сидел на маленьком табурете старый хмурый надсмотрщик. Отсюда расходились в разные стороны несколько галерей, из которых доносились мерные глухие звуки — удары горных молотков.
Старый надсмотрщик перебирал при свете факелов самородки, лежавшие перед ним в корзине. Побольше, цокая языком, он отбирал в одну кучку, совсем маленькие — с печальным вздохом в другую.
Роксана подошла к нему и спросила:
— Какой самый большой?
Мужчина, явно знавший ее, без слов показал девочке довольно солидный самородок, похожий на яблоко средних размеров.
Роксана взяла самородок из рук надсмотрщика, едва не уронила, охнув от тяжести, и протянула его Массиниссе:
— И ты возьми это на память обо мне!
Царевич хотел запротестовать, объяснить ей, что это слишком дорого, но довольная Роксана, разглядывая солдатика, уже вприпрыжку направлялась к выходу.
Подал голос и испуганный надсмотрщик:
— Госпожа, правитель будет недоволен вашим поступком!
Девочка остановилась, оглянулась, прищурила глаза и, кивнув в сторону галерей, произнесла, явно подражая кому-то из взрослых:
— Старик, ты хочешь поменяться с ними местами?..
Пожилой мужчина тут же отрицательно замотал головой.
— Тогда правитель ничего об этом не узнает. Верно?
Надсмотрщик согласно закивал.
— Вот и хорошо!
Девочка вновь взяла за руку удивленного всем происходящим Массиниссу и вывела его из рудника. По дороге он положил самородок в сумку, которая значительно потяжелела.
«Кто она? — думал царевич. — Спросить? Неудобно как-то… Я же ей тоже не сказал, что царевич. Но если она не боится правителя города, то…»
— С вами все в порядке? — обрадованно произнес Бодешмун. — Меня не пустили, царевич, извини… Да и, знаешь, честно говоря, спускаться в подземелье мне не очень нравится.
— Так ты царевич?! — восхищенно глядя на него, произнесла Роксана.
Массинисса развел руками, словно показывая: да вот, пришлось.
— Ты очень красивый, и тебе идет быть царевичем, — нисколько не стесняясь, произнесла девочка. — Хорошо, что у меня есть такой друг!
— Хорошо, Роксана, жаль, что ненадолго. Мы скоро уезжаем…
— Но вы же наверняка скоро приедете снова. Золото нужно всем, — снова явно повторяя чьи-то взрослые слова, произнесла девочка.
Он предложил проводить ее домой. Шли неторопливо. По дороге царевич рассказывал ей о Цирте, а она поведала ему все интересное, что мог знать ребенок, о своей родной Капсе.
За разговорами они и не заметили, как стало вечереть и как в сопровождении Бодешмуна и «хвоста» они подошли к дому правителя.
— А царевич зря время не терял, — вдруг раздался голос царя. В этот раз у него был хотя и напряженный, но вроде как шутливый тон. — Сын мой, поздравляю! Ты нашел самую богатую невесту в Капсе. Жаль, что она еще так мала…
Царевич и Роксана увидели, что на лестнице дворца в окружении слуг стоят Гайя и Иехавиелон с бокалами вина в руках. Царь смотрел на сына довольным взглядом, в то время как правитель Капсы глядел на дочь осуждающе.
Разомкнув свои тонкие губы, Иехавиелон наставительно произнес:
— Она действительно еще слишком мала, и ей рано думать о замужестве.
Гайя убрал с лица улыбку.
— Я бы на твоем месте, правитель, не спешил так быстро отказываться от такого выгодного жениха, как сын твоего повелителя. Или ты считаешь, что в шатре какого-нибудь дикого гарамантского вождя твоя дочь будет более счастливой, чем во дворце в Цирте? Не боишься, что там ее просто съедят?! Кажется, эти парни из пустыни, когда голодны, не слишком разборчивы в пище… К тому же их законы позволяют им съедать своих жен, если те им чем-то не по нраву, чтобы освободить место для следующей, более подходящей супруги.
Воины в окружении царя недоуменно и недовольно переглянулись — Гайя по пьяному делу неожиданно выдал важную информацию от своих капсианских соглядатаев. Вычислить их Иехавиелону теперь не составляло труда. И эта непростительная неосторожность говорила только об одном: Гайя находится в крайней степени раздражения. Он держался из последних сил, чтобы не разругаться с правителем Капсы.
Иехавиелон немного растерялся. Однако, поняв, что царю и так многое известно, решил сохранить лицо перед своими подданными и пошел на конфронтацию.
— Эти, как ты выразился, «какие-нибудь гарамантские вожди» находятся неподалеку от моего города и, в зависимости от наших отношений, или прикрывают границы наших владений, или нападают на окрестные кочующие семейства и проходящие по здешним землям караваны. Если я породнюсь с кем-то из их повелителей, то это будет на руку не только мне, но и тебе, царь. Спокойней будет и на твоих южных границах, и у стен моего города… Что же касается твоего сына, то, насколько я знаю, для жениха он еще молод, поскольку не достиг дня взросления. К тому же всем известно, что царевич отправляется в Карфаген, чтобы быть там заложником, так что он еще не скоро будет в Цирте. Да и неизвестно, каким он вернется от пунийцев…
Он говорил эти неприятные вещи медленно, с расстановкой, намеренно наступая на больную мозоль Гайи. И тот не выдержал. Побагровев от едва сдерживаемого гнева, царь потянулся к мечу. Воины ближней десятки приблизились к нему, кладя руки на рукояти оружия. Правителя Капсы окружили стражники и его вооруженные подданные, готовые обнажить мечи.
Массинисса и Роксана переглянулись и, не сговариваясь, бросились к ним. Царевич и дочь Иехавиелона встали между враждебными группировками.
— Отец! — вскричала девочка, обращаясь к правителю. — Нельзя нападать на гостей! Это против законов гостеприимства Большой степи!
— Царь, остановись! — умоляюще посмотрел на отца царевич. — Ты сам говорил, что Капса нам нужна!
Гайя нехотя убрал руку с меча, но не успокоился, негодующе глядя в лицо Иехавиелона.
«Отец?! Так Роксана — дочь правителя! — немного поздновато сообразил Массинисса, которого отвлекли от мыслей о девочке развернувшиеся перед глазами события. — Хорошо, что она еще маленькая, а то, действительно, женили бы меня через полгода…»
Напряженная пауза сохранялась, никто из представителей обеих сторон не хотел делать первый шаг к примирению. И как разрешится ситуация, было непонятно.
И тут из глубин дворца появился иудейского вида купец в дорогих одеждах. Он с поклоном вежливо обратился к Гайе:
— Уважаемый царь славной Массилии! Как хорошо, что я тебя все-таки нашел!
Тот отвлекся от правителя с его людьми и недоуменно посмотрел на незнакомца.
— Ты кто?
— Я купец, хозяин каравана из пунийского города Утика, что находится неподалеку от Карфагена. Меня зовут Аниба. Мы хорошо наторговали в Капсе с уважаемым Иехавиелоном, не правда ли?
Тот в ответ согласно кивнул, не отводя глаз от Гайи и его воинов.
Купец как ни в чем не бывало продолжил, словно находился не между двумя явно враждебными группами людей, а среди своих приятелей:
— Следующим утром мы собирались уходить. Тут меня нашел нехороший человек — посланник местных разбойников. И что вы себе думаете? Этот негодяй потребовал от меня отдать им большую часть дохода, иначе, по его словам, по дороге в Челепту у меня отберут все: деньги, слуг, караван, груз, а может, даже и жизнь… Как вам это нравится? Я проделал такой большой путь, заплатил людям в Чевесте, чтобы меня охраняли до Челепты, в Челепте заплатил, чтобы охраняли до Капсы. Это были очень большие расходы, поверьте мне! И вот мы в Золотом городе, замечательно расторговались, собрались домой, и тут нас так расстраивают…
— Чего же ты от меня хочешь, Аниба?
— Мне и моему каравану нужна хорошая защита, царь! Этот негодяй, что мне угрожал, производит впечатление человека, который слов на ветер не бросает. У тебя в охране, все в Массилии знают, лучшие воины в этих краях. Не согласишься ли ты, смелый, добрый и справедливый царь, чтобы вместе с тобой твои люди совсем недолго поохраняли еще и меня?..
При этом купец так трогательно-умоляюще сложил руки, что это вызвало смех вначале царя и его воинов, а затем и правителя с его людьми.
Вволю насмеявшись, царь посерьезнел и язвительно произнес, глядя на правителя:
— Хорошо же уважаемый Иехавиелон следит за порядком в своих владениях! У него под носом разбойники делают свои дела, пугают уважаемых людей, а он ничего не может с этим поделать. — И, повернувшись к Анибе, добавил: — Ладно, купец! Раз правитель Капсы не в силах обеспечить твою безопасность, придется этим заняться царю. Мы сопроводим тебя до границ с пунийскими землями.
Иехавиелон ненавидящим взглядом посмотрел на купца, но не успел ничего сказать: к нему протолкнулся кто-то из слуг и стал быстро что-то шептать на ухо. Все увидели, как правитель стремительно побледнел.
Затем дрогнувшим голосом Иехавиелон вдруг примирительно забормотал:
— Уважаемый царь, извини меня за мою резкость. Ты все-таки желанный гость в нашем городе. Я хотел бы пригласить тебя на праздничный ужин по поводу твоего приезда. Мои повара расстараются, ты будешь доволен!
Люди Иехавиелона очень удивились перемене настроения правителя, но Гайя, нисколько этим не удивленный, чуть более добрым тоном сказал:
— Что же, Иехавиелон, идем сравним твой ужин с обедом, которым ты нас потчевал. Купец, можешь идти с нами, договоришься с казначеем об оплате. Но помни: царская охрана — дорогое удовольствие!
Аниба понимающе вздохнул и засеменил следом за всеми. К нему тут же деловито протиснулся казначей царской сотни, и они начали горячо шептаться. Их тихие препирательства продолжились даже за столом…
Правитель не обманул: на этот раз угощение было достойным, а Иехавиелон — сама любезность. Вкусная пища и хмельное вино несколько сгладили напряжение дня, и теперь собеседники говорили более ровным и спокойным тоном о насущных вещах. Самым главным было то, что Иехавиелон пообещал увеличить поставки золота для оплаты дани Карфагену, а Гайя в ответ заверил, что его люди доставят в Капсу большие партии скота, чтобы раздать их местным кочевникам. Из-за наступающей пустыни и уменьшающихся пастбищ у них все чаще гибли и лошади, и бараны, и даже выносливые верблюды. Да и приплод с каждым годом становился все хилее, не сравнить с теми тучными стадами скота, что паслись в Чамугади или в Чевесте.
Но царевичу было не до этого. Он сидел расстроенный. Роксану припрятали, и Массинисса в течение вечера ее больше не увидел. Даже не успел попрощаться, когда слуги торопливо увели ее на женскую половину дворца.
Причину изменения настроения правителя царь и его люди увидели ближе к ночи с третьего этажа дворца, откуда открывался обзор окрестностей города за его стенами. Там кругом горели тысячи костров воинов Муттина и Залельсана, которые к вечеру успели подтянуться к Капсе. Царская сотня, за исключением ближней десятки, осталась ждать Гайю у главных ворот, которые она могла с легкостью захватить, чтобы впустить в город армейские подразделения.
Правителю очень вовремя сообщили об изменении в расстановке сил, и он благоразумно постарался сгладить ссору. Начинать сражение внутри Капсы было явно не в его интересах, и он расстарался, чтобы заслужить царское прощение. Понимая, что обычными подарками умилостивить Гайю будет сложно, Иехавиелон преподнес ему целый золотой пояс, каждая бляшка которого была выполнена в виде фигурки льва, а изящную застежку украшал крупный красный рубин. Царь был в восхищении от этой тонкой работы, подарок ему явно понравился.
— А это тебе, царевич, чтобы не забывал свою родину! — возвестил Иехавиелон, вручая Массиниссе небольшой цилиндрический футляр из чистого золота. — Открой, посмотри!
Все заинтересованно глядели, как царевич снял крышку и достал тонко выделанный пергамент, на котором была изображена… карта Массилии — со всеми городами, дорогами, реками и озерами.
Воины ближней десятки восхищенно заговорили:
— Прекрасный подарок!
— Вся Массилия перед глазами!
— Угодил с подарком Иехавиелон!
Массинисса рассыпался в благодарностях, царь одобрительно кивнул правителю: дескать, молодец. И только Бодешмун как-то мрачновато поглядывал на этот всеобщий восторг.
— Гляди, Бодешмун, какая замечательная вещь! — держа в руках пергамент с картой, обратился к нему царевич.
— Замечательный… — тихо произнес учитель. — Только если его готовили действительно для тебя, а не для кого-то еще.
— О чем ты? — не понял Массинисса.
— Возможно, эта карта — для гарамантского повелителя, чтобы дать ему точные сведения о том, как лучше напасть на наши города, минуя Капсу, — шепотом предположил Бодешмун.
— Тогда зачем он вручил ее мне?
— Сейчас Иехавиелону важнее получить прощение царя, в том числе и угодив царевичу. А такую карту он еще сможет сделать…
Массинисса немного расстроился, но, поразмыслив, решил, что учитель прав.
Кроме новых подношений и даров лично царю, Иехавиелон очень выгодно купил все товары тингисского каравана, обеспечил лошадей царской сотни лучшими кормами, а воинам в дорогу выдал большие запасы пищи. Гайю и его ближайших соратников в эту ночь развлекали лучшие наложницы правителя. Более того, видя, как поистерся в походах флаг царя, Иехавиелон велел своим ткачам за ночь сшить точно такой же, только из дорогой ткани и с золотыми нитями.
Когда утром правитель попросил разрешения поменять царские флаги, а себе оставить старый на память в знак уважения, растроганный Гайя, казалось, окончательно простил правителю вчерашнюю грубость. Расстались они очень по-доброму, дружески обнявшись.
Новое знамя царь велел зачехлить и спрятать.
— Не хочу, чтобы дар Иехавиелона растрепался раньше времени. Расчехлим флаг возле границ Карфагена!
Массинисса поспрашивал нескольких дворцовых слуг о Роксане, но никто ничего не смог ему о ней сказать.
В состав охраняемого сотней каравана Анибы включили несколько человек из местных, лица которых скрывали капюшоны. Кто они, царевич спросить не успел.

Глава 9
Битва в пути

Перед отправкой в путь царь велел закупить товары для городов Чевеста и Челепта. Все это было приобретено на деньги от продажи тканей и деликатесов из тингисского каравана. Караванных лошадей Иехавиелону не продавали, поэтому все, что царь велел закупить, погрузили на них. К ним присоединились верблюды с поклажей — это были грузы купца Анибы. Судя по довольно тяжелым, хотя и не очень большим по размерам мешкам, в них везли капское золото. Теперь царская сотня мало походила на грозный военный отряд. Скорее это был большой конвой солидного каравана.
Когда утром эта процессия выдвинулась из Капсы, все увидели за стенами множество дымящихся кострищ. Воины авангарда, под командованием Муттина, и арьегарда, руководимые Залельсаном, специально зажгли за стенами гораздо большее количество костров, чем было нужно, и капсианцы решили, что их намного больше, чем было на самом деле.
Гайя усмехнулся:
— Молодцы наши полководцы! Вовремя подошли к городу! Да еще и напугали количеством костров! Неудивительно, что дерзкий Иехавиелон вдруг стал таким сговорчивым и гостеприимным.
— А что бы было, если бы не подошли или подошли не вовремя? — спросил царевич.
— Ну тогда бы мы и одной сотней натворили в Капсе дел… Другой вопрос — сколько бы нас потом осталось в живых… Так что хорошо, что все закончилось мирно, да еще и с солидной выгодой для нас.
Отец достал из своей сумки кошель с капсианской эмблемой.
— Это извинение Иехавиелона. Возьми, царевич! А это — часть подношения Анибы за охрану, — протянул он сыну кошель попроще, зато потяжелее. Видя, что Массинисса хочет что-то сказать, Гайя добавил: — За наших воинов не беспокойся! Им уже уплачено. А эти средства пригодятся тебе в Карфагене. Это очень дорогой город, и там слишком хитрые люди, которые очень любят деньги… Впрочем, ты сам в этом скоро убедишься.
Массинисса кивнул и переложил к себе в сумку отцовские подарки.
— Отец, а что это за люди, которые, скрывая свои лица, прячутся среди караванщиков Анибы? Я их случайно заметил, когда караван начал строиться. Из-за них у нас не будет никаких трудностей?
— Это у них сейчас трудности… — смутившись, проговорил отец. — Из-за меня. Не нужно было мне сгоряча многое говорить вчера Иехавиелону! Он понял, кто из его людей сообщает мне важную информацию о происходящем в городе. Теперь этим людям и их семьям грозит опасность, если они останутся здесь. Вот я и попросил купца Анибу спрятать их среди своих слуг. Иехавиелон постесняется беспокоить пунийский караван, который к тому же теперь под нашей защитой…
— А что с ними будет дальше?
— Доставим их в Чевесту, там они будут в безопасности. А безбедную жизнь я им обеспечу, они ее заслужили.
— Ты хорошо поступил, отец, что не оставил верных людей в опасности! — с гордостью за него проговорил сын.
— Постарайся и ты так поступать, Массинисса! Нет ничего дороже верных людей! Запомни это! — улыбнулся Гайя, довольный похвалой сына.
Он махнул рукой, и ближняя десятка, державшаяся поодаль во время их разговора, приблизилась к нему. К Массиниссе с обеих сторон подъехали для сопровождения Бодешмун и Оксинта. Царевичу нравилось, что мулат больше не смотрит враждебно на его телохранителя. Кажется, он потихоньку свыкался со своей новой ролью. В свою очередь и Бодешмун старался вести себя с ним как с обычным воином сотни.
Массинисса оглянулся назад и еще раз полюбовался на монументальные городские стены Капсы. Правитель города, несмотря на хорошее вчерашнее общение с Гайей, под предлогом обеспечения безопасности запретил горожанам подниматься на площадки, чтобы проводить царя. Так что, кроме безучастных караульных воинов, никого там не было. Но на мгновенье царевичу показалось, что среди зубцов мелькнула маленькая фигурка. На всякий случай Массинисса помахал ей на прощание рукой.
Отец с удивлением посмотрел на него, но промолчал.
Стембан, подъехав к царю, чуть поклонился и спросил:
— Царь, с твоего разрешения я прикажу арьергарду Залельсана полдня присмотреть за границей с гарамантами. Потом они нас догонят. Я знаю, что Иехавиелон сам не отважится причинить нам какой-либо вред, однако опасаюсь, как бы он не сообщил этим дикарям о том, что мы идем с большим караваном и богатыми дарами в Челепту. Жадные гараманты, решив, что охранять все это будет лишь царская сотня, могут попытаться нас настичь и атаковать. И то, что здесь будет царь Массилии, их не остановит. Воины Залельсана могут охладить пыл гарамантов еще на границе…
— Разумно, Стембан! — кивнул Гайя. — Я тоже не доверяю этому Иехавиелону. Лучше если мы предпримем меры предосторожности, которые ты предлагаешь. Распорядись! Только тогда заодно предупреди и Муттина, чтобы он со своим авангардом внимательней следил за тем, что будет находиться перед нами, пока люди Залельсана не вернутся с границы. А то вдруг разбойничья банда, которую нашел царевич, окажется не единственной в этих краях. Или те, кто угрожал Анибе, решат привести свои угрозы в действие…
Командир царской сотни кивнул и, подозвав к себе двух воинов, отдал им необходимые распоряжения. Один из них отправился вперед, к авангарду, другой последовал в противоположном направлении.
Видя, что царевич слегка загрустил, царь подозвал Балганона и велел ему рассказать о легендах и сказаниях массилов, что тот с удовольствием и начал делать…

Спустя пару дней караван вошел в земли племени челептов и вскоре должен был прибыть в сам город Челепта. В этих краях было много рек. Когда-то все они были глубокими и полноводными. Однако со временем некоторые из них постепенно высыхали на жарком африканском солнце. Теперь они образовывали большие овраги, испещрявшие русла рек, как лабиринты, в которых было удобно прятаться.
Балганон по-прежнему сопровождал Массиниссу, рассказывая ему об истории народа массилов, о его великих воинах. Чуть позади царевича и историка ехали Бодешмун и Оксинта, которые, казалось, совсем помирились. Во всяком случае, периодически они даже о чем-то переговаривались.
Массиниссе нравился молодой историк Балганон, который очень много знал и по дороге даже успел научить его многим пунийским словам. Царевич в Цирте неплохо освоил греческий, и, зная его, ему легче было учить язык, на котором говорили карфагеняне.
— Учить сразу несколько языков гораздо легче. Тебе интересно запоминать, как звучит слово на том или ином наречии, удивляет разница или сходство, и память все это быстрее усваивает, — убеждал царевича Балганон. — Завтра я начну учить тебя латинскому языку, на котором говорят враги пунийцев — римляне.
— Ты и его знаешь?! — восхитился царевич. — Как жаль, что я плохо учился у Пеона. Запоминал почему-то в основном не очень приличные слова…
— Ты не виноват, царевич, ругательства лучше всего запоминаются, — понимающе улыбнулся Балганон, и оба весело рассмеялись. — Но давай на будущее договоримся, что я тебя буду учить только приличным словам!
Массинисса, довольный, кивнул. Ему нравилось учиться у веселого, умного и общительного Балганона. Как жаль, что его нельзя было забрать с собой в Карфаген…
Царевич оглянулся — Бодешмун ободряюще подмигнул ему: дескать, давай учись! Он был вовсе не против того, чтобы Массинисса получал знания от нумидийца, потому что, как и все в царской сотне, уважал Балганона за его глубокие знания.
Оксинта, казалось, был равнодушен к тому, что делал царевич, он просто внимательно оглядывал окрестности. Вдруг мулат вскинул голову и посмотрел на поднявшуюся в небо стаю птиц, которая неожиданно вынырнула из одного из пересохших русел рек. После этого Оксинта очень внимательно посмотрел в ту сторону. Его тревога передалась Бодешмуну, и тот тоже стал поглядывать на подозрительный участок.
Ближе к обеду резкий сигнал тревоги боевого рога прервал их беседу. Воины передовой десятки обнаружили готовящегося к нападению противника. Враг появился внезапно, вынырнув из пересохшего русла реки, на которое глядели Оксинта и Бодешмун. Несколько сотен всадников выбрались оттуда и стремительно понеслись на караван и царскую сотню.
— Это не гараманты! — сказал Стембан, доставая дротики. — Может, местные разбойники?
Царь забрал сумку-чехол у Харемона и тоже достал пару дротиков. Взглянув на Бодешмуна и Оксинту, строго приказал им:
— Вы остаетесь с царевичем! Головой за него отвечаете! Бодешмун, возьми царское знамя! Береги его! Молодая десятка — охранять караван! Остальные — за мной!
Воины, оживленно переговариваясь в предчувствии схватки, стали перестраиваться. Молодая десятка вытянулась в тонкую цепочку вокруг верблюдов Анибы, в то время как все остальные, оставив свое место в походном строю, собирались вокруг Гайи.
— Царь! Разреши и мне… — начал было Массинисса, который почувствовал, что и ему передалось общее боевое настроение. В этот раз он был со всеми, на глазах отца, не то что тогда — один на один с караульным разбойников. Теперь царевичу не было страшно, и он был готов сразиться с врагом. К тому же рядом были верный и надежный Бодешмун и еще Оксинта. С ними он ничего не боялся.
Однако Гайя строго сказал:
— Даже не думай, царевич! Твой долг — живым добраться до Карфагена! Это главное, что бы ни случилось! А навоеваться за свою жизнь ты еще успеешь, уж поверь мне… — Затем, оглянувшись на своих воинов, царь ободряюще улыбнулся им и пошутил: — Парни! Кажется, нам придется отработать деньги уважаемого Анибы! Ну что ж, заодно и разомнемся как следует!
В рядах царской сотни послышался дружный смех. Воины с радостью встречали возможность сразиться с врагом, пусть и более многочисленным. Восемьдесят всадников рванули вперед, на помощь передовой десятке, которая уже вступила в бой, давая возможность основным силам сотни развернуться в боевой порядок. Царский знаменосец быстро передал Бодешмуну зачехленное знамя и бросился догонять остальных. Ускакал вместе со всеми и Балганон.
Атакующие нападали без флага, так обычно делали разбойники, которым не было необходимости себя идентифицировать. Скоро эти всадники приблизились и стали уже различимы. Все они были в темных развевающихся плащах с надетыми на головы капюшонами. Разбойники, атакуя, старались не показывать лиц, ведь некоторые из них потом продавали свою добычу в городах, а выжившие жертвы нападений могли узнать их на рынках. Доспехов под плащами у этих всадников видно не было, у каждого по одному или по паре дротиков. Они явно были хуже вооружены, чем воины царской сотни, но нападающих было втрое больше, и настроены они были решительно.
— Кто это, Бодешмун? — поинтересовался царевич, глядя, как нападающие и железная сотня вот-вот должны были схлестнуться в схватке в степи. Ему стало страшновато при виде того, что врагов было втрое больше. Он начал волноваться за отца, да и за остальных воинов, с которыми уже так сдружился за время своего продолжительного путешествия. Не выдержав, он раздраженно крикнул: — И где люди Муттина, когда они так нужны?!
— Нападают по-разбойничьи… — глядя на манеру действий нападающих, спокойно оценил наставник. Казалось, что его совсем не заботит то, что врагов было больше, чем воинов царской сотни. — Вот только плащи меня смущают: они им больше мешают в бою, но эти люди почему-то не снимают их.
— Они прячут свою одежду и лица, — проговорил Оксинта. — Это, скорее всего, не разбойники, а местные, которые стараются выдать себя за них.
— Похоже, ты прав, — задумчиво сказал Бодешмун и, обращаясь к царевичу, пояснил: — А люди Муттина, видимо, ушли слишком далеко… Но ты не беспокойся! Царь и наши парни справятся с ними. Вот увидишь!
И все же царевич не был так уверен, уж больно грозно выглядели атакующие, которых к тому же было намного больше.
На глазах Массиниссы, его телохранителя, Оксинты и воинов молодой десятки, охранявших караван и имущество сотни, развернулось классическое нумидийское кавалерийское сражение. Две конные лавы неслись навстречу друг другу с дротиками наготове. Когда между противниками оставалось десятка полтора-два метров, воины разъезжались параллельно друг другу, выстраивались в боевой круг и метали друг в друга дротики. Попасть в движущуюся мишень, двигаясь при этом самому, непросто, и потому попадания были не так часты. Однако среди бездоспешных нападающих стали появляться убитые и раненые, в то время как конники царской сотни, лучше защищенные, потерь в этой перестрелке не имели.
Израсходовав метательные снаряды, всадники достали мечи и вступили в рукопашный бой. Зазвенели звонко мечи, клинки которых ярко сверкали на солнце. Среди этого звона раздавались крики раненых, стоны и хрипы умирающих. Зрелище было жутковатое.
— Справятся ли наши? — поинтересовался обеспокоенный Аниба, подъехав к царевичу и Бодешмуну с Оксинтой. — Их ведь гораздо меньше…
— Зато наши сражаются лучше! — раздраженно сказал Бодешмун. — Не бойся, купец! Тебя и твое добро сам царь защищает! Расскажешь потом об этом в своей Утике!
В рукопашной схватке у легковооруженных нападающих шансов победить лучше подготовленных и защищенных доспехами воинов царской сотни было еще меньше. Хотя на каждого бойца Гайи было по три разбойника, эта разница в кровавой беспощадной сече стала очень быстро сокращаться. Было видно, что, в отличие от тренированных и привыкших к долгим сражениям воинов царской сотни, некоторые из их врагов начинали уставать и стали уклоняться от противостояния.
Массинисса впервые видел настоящий бой и чувствовал, как внутри пробегает неприятный холодок. Он представлял себя на месте сражающихся, и ему было немного страшно. А еще он переживал за отца, который бесстрашно бросался в самую гущу схватки. Его верный Харемон тенью следовал за ним, едва успевая спасать царя от ударов в спину.
Царевич покосился на стоявших рядом с ним Бодешмуна и Оксинту. Он поразился, как одинаково вели себя эти опытные воины. Наставник вцепился обеими руками в поводья так, что его смуглые кулаки буквально побелели, и чуть покачивался в седле, словно уворачиваясь от ударов. Его боевому коню передавалось волнение всадника, и он переминался с ноги на ногу, периодически удивленно поглядывал на седока, словно говорил: «Хозяин, что мы здесь делаем? Битва-то вон там!»
Бодешмун наконец обратил на него внимание и успокаивающе провел рукой по конской гриве:
— Не сегодня, приятель…
Оксинта то щурился, словно прицеливаясь перед броском дротика, то поднимал руку, собираясь сказать, где нужно атаковать и на что обратить внимание. Он тоже явно рвался в сражение, и только строгий приказ царя удерживал его рядом с царевичем.
Массиниссе, с одной стороны, было спокойнее находиться рядом с ними обоими, с другой — ему было немного стыдно перед ними. Было неприятно, что у него еще нет боевого опыта и, кроме волнения и страха, он пока ничего не испытывает при виде сражения. «Неужели я трус?» — подумал он и почувствовал, как кровь приливает к лицу. Царевич положил руку на рукоять меча, погладил ее, и бешено колотившееся сердце стало стучать ровнее и медленнее. Он несколько раз глубоко вдохнул и выдохнул, и ему стало немного спокойнее.
Битва и так уже начала склоняться к победе царской сотни, а тут еще неожиданно среди нападающих раздался громкий отчаянный крик на нумидийском языке:
— Окружают! Уходим!
На горизонте появились всадники из арьергарда Залельсана — не все, лишь какая-то часть. Опытный полководец, командир арьергарда, видимо, почувствовал, что опасность царю может грозить не только от границы с гарамантами. Поэтому на всякий случай примерно половину своих людей он отправил следом за караваном.
А с другой стороны поле боя охватывали воины подоспевшего авангарда Муттина, дозорные которого просмотрели засаду разбойников, но хотя бы заметили, когда началось сражение, и успели вовремя предупредить командира авангарда, далеко ушедшего вперед. Теперь две свежие конные лавы полукружьями летели навстречу друг другу, стремясь охватить поле битвы, чтобы никому из врагов не дать уйти.
Поняв их задумку, нападающие стали выходить из боя и рассыпаться по степи. Некоторые попытались уйти в сторону от появившихся подкреплений и скрыться в русле реки, откуда они и появились. Но все было тщетно, подоспевшие армейские части их настигали и пленили. Спастись удалось только тем немногим, кто первыми увидели подходящие войска и заранее по-тихому успели укрыться в ближайших оврагах, увезя при этом часть раненых и убитых.
— На что же эти люди рассчитывали? — поинтересовался взбодрившийся Массинисса, видя полный разгром нападавших. — Они же видели, что наши воины лучше вооружены и более искусно сражаются…
— Наверное, думали взять количеством. А насчет подкрепления… Если знали, наверняка надеялись разделаться с нами прежде, чем подоспеют эти подкрепления. А может быть, и вовсе о них не знали, — предположил телохранитель.
Армейские всадники занялись погоней за одиночными наиболее шустрыми беглецами, а царская сотня организованно вышла из боя и строем стала возвращаться к каравану. Массинисса с тревогой вглядывался в ее ряды, пока не увидел запыленного отца с кровью на доспехах. Увидев испуг в глазах сына, Гайя еще издалека кивнул ему головой: мол, не переживай, все в порядке.
— Сколько потеряли? — спросил царь у Стембана, когда они подъехали к каравану.
— Один убит, с десяток ранены, — сообщил тот, держась за раненую руку и морщась от боли.
— Прикажи усилиться людьми из авангарда, — велел ему Гайя. — Кстати, где их доблестный командир шатался вместе со своими людьми, пока царь тут сражался?! Почему уважаемый Залельсан додумался отправить к нам часть своих людей, которые нас и выручили в самый сложный момент, а тот, кто должен был обеспечить безопасность, где-то прохлаждался?
Подъехал Муттин. Он спешился и, преклонив колено, виновато потупил голову:
— Прости, царь, мои люди не заметили разбойников. Они, наверное, хорошо укрылись в руслах высохших рек.
Царь укоризненно покачал головой:
— Муттин, Муттин… В следующий раз, если я с такой твоей верной службой останусь жив, велю тебя казнить!
Тем временем немногочисленные нападавшие, которые еще продолжали сопротивление, поняли, что спасения нет. Они стали спешиваться, отбрасывать в сторону мечи и кинжалы и становиться, держа лошадь под уздцы и склонив голову, — у нумидийцев это была поза покорности, демонстрирующая сдачу в плен. Разгоряченные воины армейских частей подлетали к ним, грозно размахивая мечами, ругались в бессильной злобе, но не трогали: древний священный закон запрещал убивать сдающихся сородичей. В том, что это были нумидийцы, никто уже не сомневался. Вот только из какого рода? Пленным часто сохраняли жизнь еще и потому, что за некоторых из них можно было получить хороший выкуп.
Вскоре всех сдавшихся связали и большой колонной подвели к царю. Гайя подъехал к ближайшему пленнику и сорвал с него плащ — этот перепуганный парень был в одежде племени челепта. Воины царя поснимали плащи с остальных, и все они оказались соплеменниками. В отличие от них разбойники всегда одеваются так, чтобы по одежде нельзя было определить, откуда они родом.
Все нападавшие были молодыми воинами, многие из них получили сильные ранения и едва держались на ногах. Кто-то, лишившись чувств и сил, безвольно лежал у ног своих товарищей.
— Кто из вас старший? — спросил царь.
— Он погиб в сражении, — ответил один из пленников, крупно дрожа всем телом.
— Легко отделался… Почему же вы напали на своего царя, мои беспокойные челепты? Неужели вы решили объявить мне войну?
— Мы не знали, что это ты, — пояснил дрожавший. — Мы напали на караван этого пунийского купца Анибы. Он не соглашался заплатить за проход через наши земли.
— И вы за это страшно на него обиделись? — усмехнулся царь. — Скажите мне, челепты, почему этот купец должен платить вам, когда он ведет свой караван по землям моего царства? Или челепты уже не мои подданные?
Все пленные горячо стали заверять, что Гайя — их царь и они очень опечалены случившейся ошибкой.
— Царь, если бы ты шел под своим знаменем, мы никогда не атаковали бы своего повелителя! — крикнул кто-то из них.
Гайя задумался, а потом расстроенно сказал:
— Проклятье! А мы ведь и действительно шли без развернутого флага… Ладно, ваше ошибочное нападение на нас я еще могу понять… Но того, что вы разбойничаете, вместо того чтобы заниматься мирным трудом, простить не могу!
Видя, что раненым воинам его сотни лекарь уже перевязал раны, царь велел ему:
— Окажи помощь пленным!
Муттину он приказал, чтобы его люди собрали тела погибших челептов и погрузили на коней.
— Кого мы потеряли? — спросил Гайя Стембана.
Тот опустил голову и тихо сказал:
— Балганона…
— Что?! — вскричал царь таким громким голосом и таким страшным взглядом обвел пленных, что крупно дрожать стали почти все. — Почему погибают самые лучшие?! Где я найду теперь человека, который столько знал и умел читать на разных языках?!
Воины царской сотни смущенно молчали. Они были хороши в бою, но учиться, стремиться к знаниям никогда не рвались. Балганон был единственным «умником» не только в царской сотне. И во дворце в Цирте мало кто мог сравниться с ним по знаниям.
Массинисса почувствовал, как к глазам подступают слезы: ему тоже было очень жаль этого парня, к которому он успел привыкнуть за время похода. Видя отчаяние отца, он тихо сказал:
— Царь, я хорошо запомнил все, что рассказывал Балганон. В Карфагене я запишу на нумидийском языке все истории и легенды, услышанные от него, и пришлю их тебе в Цирту. Его дело не пропадет…
Расстроенный царь грустно улыбнулся:
— Спасибо, сын! Ты еще не успел расстаться с родиной, но уже стараешься ей помочь. Это хорошо!
Подъехав к нему совсем вплотную, он наклонился и тихо спросил:
— Как ты? Не испугался?
— Немного, — честно признался тот. — Больше за тебя, отец.
Царь улыбнулся, обнял сына и сказал:
— Не волнуйся! Мне жрецы нашего главного храма нагадали, что я погибну не в бою. Так что я теперь спокойно сражаюсь в любых битвах…
— У тебя кровь на кольчуге, отец…
— Не волнуйся, это не моя! Тот храбрец, что пролил ее в схватке со мной, почему-то думал, что сможет убить меня ударом в спину. Но ты же знаешь: за моей спиной всегда тот, кто ее прикрывает. Мой славный Харемон, тенью следующий за мной, так испугался за меня, что проткнул нападавшего беднягу своим мечом насквозь. Вот кровь несчастного и оказалась на моей кольчуге… Кстати, Харемон!
Телохранитель приблизился к царю. Гайя снял с пальца один из своих дорогих перстней и вручил его своему спасителю.
— Гайя! — подняв перстень высоко в руке, прокричал Харемон, довольный царской наградой.
— Гайя! — подхватили его клич все остальные воины, выплескивая в нем спавшее напряжение боя и радость от победы, одержанной под руководством царя.
После этого объединенным общим войском, вместе с караваном и колонной пленных, все двинулись в город Челепта. Предстоял непростой разговор с его правителем и жителями.
* * *
Совет тридцати в Карфагене закончил слушания о делах в Испании, где шло планомерное завоевание Баркидами новых земель. Лишившись богатой Сицилии и потеряв еще ряд островов в Средиземноморье, Карфаген решил обогатиться за счет территорий, до которых Рим еще не успел дотянуться. Предстояло не только накопить средства на новую войну с латинянами, но и обзавестись союзниками, чьи войска традиционно обходились пунийской казне дешевле, чем наемники. Горячие испанцы, готовые сражаться где угодно и неважно с кем, прекрасно подходили для войны с Римом.
— Таким образом, через Испанию мы сможем добраться до Рима, не рискуя свои флотом, — возвестил первый суффет Совета тридцати Бисальт Баркид. — Нас поддержит большинство союзных испанских племен, а заплатить наемникам мы сможем серебром испанцев. В их горах его полно!
Все в совете обрадованно заговорили и одобрительно закивали головами.
— Уважаемые люди Карфагена! Спешу вернуть вас с гор Италии на наши африканские равнины! — прервал этот ропот второй суффет Абдешмун Ганон. — Прежде чем начинать войну и отправлять большую армию в поход на Рим, нам нужно знать, что здесь, в наших владениях, все спокойно, не правда ли? Кому будут нужны победы на италийском полуострове, если под нашими стенами окажутся враги?
Члены Совета тридцати обеспокоились.
— О чем ты, Абдешмун?
— Тебе что-то известно?
— Говори, не тяни время!
Абдешмун выбрался из кресла и прошелся перед рядами участников собрания.
— Мои люди сообщают, что Гайя повез к нам сына, но не коротким путем. Он хочет показать ему всю Массилию, и, насколько мне известно, они уже побывали в Чамугади и Ламбаэсси. Думаю, что, когда Массинисса лучше узнает, какую страну ему планирует оставить отец, его вряд ли привлекут красоты и перспективы нашего славного Карфагена. Он может остаться убежденным нумидийцем, и, когда нам придется его отпустить (а это нужно будет сделать, если нам понадобится больше помощи от Массилии), неизвестно, с какими мыслями уедет от нас этот мальчишка.
Ганон повернулся и посмотрел на Баркида.
— С другой стороны, не так давно его пытались убить, так что во дворце царя Гайи не все спокойно… Что будет, если там начнется смута, его отец проиграет, а царем станет какой-то иной, незнакомый нам претендент? Или, что еще хуже, Массилию займет царь Сифакс и, объединив всю Нумидию, начнет играть свою игру? Он уже сейчас отправляет гонцов в Рим, пытаясь заручиться их поддержкой. Мы и так снизили массесилам дань, в отличие от Массилии, только просим Сифакса присылать больше людей в войско, и он пока в этом не отказывает. Но он недавно женился на дочери мавретанского царя, и тот всецело поддерживает своего зятя. Если царь Массесилии взбунтуется, нам будет крайне сложно его утихомирить. И здесь нам понадобится сильная и верная Массилия с царем, который хорошо относится к Карфагену. Мы опять приходим к тому, что нам будет выгодно поработать с Массиниссой, чтобы все-таки привлечь его на свою сторону. Кажется, уважаемый Канми Магонид уже намекал нам на это?
Магонид кивнул.
— Нужно найти слабые стороны массильского царевича и использовать их…
— Не слишком ли много времени уважаемый совет уделяет какому-то нумидийскому щенку? — перебил Абдешмуна Бисальт. — В конце концов, судьба будущей войны будет решаться благодаря походу, который мы готовим в Испании. Царь Сифакс уже обещал нам своих воинов, причем столько, что мы можем обойтись без массилов. И когда мы придем на Апеннинский полуостров и одержим победы над римлянами, кто посмеет подняться против могущественного Карфагена?
Канми поднялся и заговорил:
— Уважаемый Бисальт, всем известны твои теплые отношения с царем Массесилии и что из-за этого ты недолюбливаешь Гайю. Мы понимаем, что тебе приходится так поступать, чтобы надежно обезопасить южные владения в Испании. Но Сифакс ведет себя не всегда разумно… Не так давно его люди пытались поднять мятеж в Чамугади с целью увести эту провинцию в свое и так немаленькое царство. Хорошо, что Гайя довольно быстро подавил это выступление. Карфагену невыгодно усиление любого из нумидийских царств, и для нас абсолютно недопустимо их объединение. Думается, было бы правильным, если бы ты, Бисальт, при очередной встрече с Сифаксом призвал его отложить интриги и направить свою энергию на предстоящую войну с Римом, которая обогатит его. Ну а если ему уже сейчас не терпится воевать, пусть идет на юг и нападает на гетулов — они все равно никому не подчиняются. Правда, у них в пустыне и взять-то особо нечего.
— Я не думаю, что это очень хорошая идея — указывать царю Массесилии, на кого ему нападать. Сифакс хотя и непостоянен, но очень продажен, из-за этого он легко контролируется и управляется. А твой Гайя, Канми, делает вид, что он покорен Карфагену, но готовит и армию, и страну, а к чему — мы можем только догадываться. Останется ли он верным нам, если война придет в Африку? Вот вопрос…
Магонид усмехнулся:
— Кажется, ты только что обещал нам победы над Апеннинском полуострове. А теперь ты допускаешь, что война может прийти к нам в Африку? Даже если это произойдет, то скорее нам будет угрожать Сифакс, чем Гайя: у нас как-никак будет в заложниках его сын. А вот наследник царя массесилов Верика, благодаря твоим договоренностям, Бисальт, имеет право приезжать в Карфаген и уезжать из него, когда ему вздумается. А ведь он такой же почетный заложник, как и Массинисса. Купцы Гайи покупают здесь жилища, подолгу живут и торгуют на нашем главном рынке, а вот торговцы Сифакса обычно стараются здесь не задерживаться: продают свой товар оптом и стараются быстрее уезжать. Почему так?
Баркид пожал плечами:
— Я не имею привычки общаться с чужеземными торговцами!
— И напрасно, уважаемый Бисальт. А я не брезгую пообщаться с ними, когда успеваю застать массесильские караваны в Карфагене. Так вот, за кубком вина у некоторых купцов языки развязываются, и они говорят то, чего никогда не сказали бы в трезвом уме. Массесильские торговцы опасаются, что рано или поздно Сифакс заключит с Римом договор: он поможет италикам победить нас, а те помогут ему захватить Массилию и стать царем объединенной Нумидии.
— Чушь! — вскочил со своего кресла Баркид. — Он готов отправить мне две трети своих воинов. С кем он будет завоевывать царство Гайи?
— С воинами мавретанского тестя, с верными ему людьми из племени чамугади и с наемниками, которых сможет купить с помощью золота Капсы, которое ему предоставит Иехавиелон. Тот ненавидит царя Массилии, — усмехнулся Канми. — У нас под боком нераспутанный змеиный клубок, а мы затеваем войну с сильной страной — Римской республикой, которая находится далеко от нас и пока нам не угрожает. Может быть, вначале разберемся с африканскими делами?
Абдешмун тоже посмотрел на Баркида. В зале совета наступила тишина.
— Может, и стоило бы вначале разобраться со всем этим, — задумчиво проговорил Бисальт. — Только помните: в Риме нашим воинам будет чем поживиться, и они вернутся домой с богатой добычей. А вот что мы получим, если начнем войну с нумидийцами? Их города до сих пор не так богаты, к тому же, если они начнут кочевать по Большой степи, мы потеряем много времени, пока всех найдем и уничтожим. А еще неизвестно, как на это отреагируют упомянутые сегодня гетулы, мавретанцы и гараманты. Одно дело, если они решат урвать себе куски земель от нумидийцев и не будут нам мешать… Но если все они объединятся с массилами и массесилами против нас? В конце концов, это мы здесь пришлый народ, а они тут веками жили рядом друг с другом, много воевали, но и часто мирились.
Мое мнение таково: большой поход на Рим — это возможность отвлечь массесилов от поползновений в сторону Цирты. Самых буйных из них я заберу в Испанию. Когда там начнется большая война, в Африке всем будет уже не до внутренних междоусобиц.
Члены совета зашумели, поддерживая слова Бисальта. Устроить выгодную войну подальше от рубежей владений Карфагена казалось всем более предпочтительной идеей.
Баркид бросил торжествующий взгляд на опустившегося на свое место Магонида и спросил Абдешмуна:
— Так мы в Испании продолжаем подготовку?
Ганон молча кивнул.

Глава 10
Разбирательство в Челепте

Царская сотня с караваном только под вечер добралась до города Челепта. Гайя с сыном оглядели его с высокого холма.
Массинисса удивился увиденному: если мятежный Чамугади был огорожен хотя бы ненастоящей стеной, то город Челепта вообще не имел ограждения. Здесь было несколько уцелевших и вновь отстроенных каменных одноэтажных домов, но в основном стояли шатры, в которых нумидийцы обычно жили во время больших кочеваний. Людей в городе было почти не видно.
— Царь, неужели за столько лет этот город так и не восстановил свои силы? — поинтересовался Массинисса. — Судя по этим шатрам, не всем горожанам под силу построить себе добротные дома.
Гайя тяжело вздохнул.
— К сожалению, это так. И здесь не только их вина… С одной стороны, им действительно крепко досталось: пунийцы очень испугались того, что воинственные и многочисленные челепты поддержали восстание наемников. Армия Карфагена в ответ вырезала здесь почти всех мужчин, сровняла стены города с землей, уничтожила большинство домов, забрала всю городскую казну и все личные ценности челептинцев… Хотели вообще заставить горожан бросить это место. Но Наргавас тогда уговорил их пощадить хотя бы то, что осталось. Карфагеняне пощадили, но в наказание запретили горожанам Челепты возводить стены. Мне даже какое-то время приходилось держать там отряд для защиты от разбойников, пока не подросли их мальчишки, которые могли держать оружие.
— А с другой стороны? — поинтересовался царевич.
— А с другой… Челепты — довольно хитрые люди, такие… себе на уме. При этом они так привыкли к постоянной помощи из Цирты, что почти ничего не делают сами, чтобы восстановить силы своего рода. Конечно, кочевые семьи продолжают заниматься разведением скота, а горожане чуть-чуть приторговывают. Еще они сопровождают за плату караваны по своей территории, иногда ведут их на юг, в Капсу, или на север — в Чевесту. Но плохо, что всему этому чаще всего челепты предпочитают другое… Впрочем, сейчас сам все поймешь…
Массинисса уловил в тоне отца легкое раздражение и поинтересовался:
— Отец, ты говоришь о них так, будто не особо их любишь.
— Ох, Массинисса, доля царя — любить и беречь всех своих подданных, как бы я к ним лично ни относился. Мне нельзя делить массилов по сортам и помогать только тем, кто больше нравится. Это неизбежно приведет к недовольству и внутренним противостояниям в стране, а отсюда прямая дорога к смутам и войнам. Но все же я не только царь, но еще и живой человек и порой не могу скрывать свои чувства — ни плохие, ни хорошие. Да, это неправильно, но поделать с собой ничего не могу. Эти хитромудрые челепты, откровенно говоря, меня бесят! Они даже больше злят, чем прямолинейные бунтари-чамугади…
Когда царская сотня въехала в городскую черту, которая теперь едва угадывалась по остаткам фундамента стен, все воины железной сотни услышали приглушенный женский плач. Затем они увидели на нескольких жилищах вывешенные красные полотнища — символ умершего здесь человека.
— Кажется, мы пожаловали в этот город в не самое подходящее время, — оглядывая многочисленные траурные знаки, проговорил царь.
На центральной площади Челепты стоял одинокий безрукий старик-инвалид — правитель этого города. На его худые плечи была наброшена алая материя.
Не успел Гайя подъехать к нему, как к царю стал пробиваться один из командиров армейских сотен, призывно махая руками и стараясь привлечь к себе внимание царя. Остановленный воинами ближней десятки, он прокричал:
— Царь! Важное сообщение!
Гайя остановился и сделал жест, чтобы этого сотника к нему пропустили.
Тот тихим голосом быстро доложил:
— Мы допросили пленных. Они говорят, что напали на караван купца Анибы по приказу правителя города. Это он велел им выдать себя за разбойников.
— Доставьте пленных к городской черте и по моему сигналу приведите сюда, на площадь, — распорядился царь.
Армейский сотник кивнул и бросился исполнять приказание.
Затем вместе с воинами ближайшей десятки Гайя подъехал к правителю. Выдержав небольшую паузу, глядя в полные откровенной ненависти к нему глаза старика, он сказал:
— Здравствуй, Аштзаф! Я вижу, что сегодня в Челепте не рады своему царю. Никто, кроме тебя, не удосужился меня встретить. А ведь я привез вам свои царские дары, которые вы так любите…
Аштзафа даже передернуло от этой полной плохо скрываемого презрения фразы царя. Тем не менее, не меняя недовольного выражения лица, он ответил:
— Прости, царь, у нас большое горе. Мы потеряли своих сыновей в битве с ливийскими разбойниками.
— Но что делать в вашей небогатой провинции ливийцам? — поинтересовался Гайя. — Они же наверняка знают, что у вас нечего взять!
Правитель молчал: возразить ему было нечего.
— Аштзаф, ты, видимо, наивно думаешь, что твоя очевидная ложь послужит спасением после твоей несусветной глупости? — строго спросил царь. — Зачем ты отправил ваших мальчишек в разбойничий набег? Кажется, я неоднократно говорил тебе о том, чтобы вы, челепты, прекратили разбойничать!
Аштзаф сохранял упрямое молчание.
— Зачем я кормил и одевал вас всех целых пятнадцать лет? Чтобы теперь мои подданные на меня же и напали?! Так сказать, в благодарность?!
Тут правитель сделал большие удивленные глаза:
— Я лишь велел им атаковать пунийский караван, который шел в Чевесту через Капсу… Его хозяин, купец Аниба, сам виноват: он не согласился на нашу охрану, долго торговался и не хотел платить нашу цену. Мы не знали, что твои воины возьмутся охранять его! Если бы не это, то никакого нападения не было бы…
— Ну, извини меня! — издевательски поклонился ему царь. — По-твоему, получается, царь виноват! Не предупредил тебя и твоих головорезов, что взял этот караван под свою охрану. Вот безобразие!..
Гайя выдержал паузу, затем продолжил:
— Но ведь ты же точно знал о моем обещании всем купцам, что мои воины и лично я всегда будем охранять их караваны на территории Массилии. И ты прекрасно понимаешь, для чего я это делал! Мне, царю, приходилось, уняв свою гордость, упрашивать этих торгашей из разных стран, чтобы они пролагали свои караванные маршруты через наши земли, а не сворачивали к пунийцам или, того хуже, не шли через территорию наших врагов и конкурентов гарамантов. Тебе известно, что я крайне заинтересован в развитии торговли, чтобы в казне были деньги, необходимые для помощи нуждающимся, в том числе тебе и твоему городу…
— Чтобы потом попрекать нас этим! — с кривой усмешкой проговорил Аштзаф, явно вызывая царский гнев.
Гайя покраснел и даже положил руку на меч, но, заметив многозначительный взгляд Массиниссы, понял, что сам совершил ошибку, напомнив правителю о своих благодеяниях.
— Я напоминаю, что одним из условий моей помощи Челепте было прекращение грабежей караванов! — продолжил царь. — Ты неоднократно слышал это от меня, обещал мне мир и покой в землях рода челепта. И что?.. Все равно толкнул своих мальчишек на набег!
Правитель понял, что терять ему нечего, и закричал:
— Мы устали жить на твои подачки, царь! Ты хорошо знаешь, что челепты — храбрый и гордый народ! Это наши земли, и мы имеем право на свою часть дохода от всего, что здесь есть! Я лишь хотел, чтобы парни научились быть воинами, добытчиками. Они не собирались нападать на царя, они атаковали караван…
— Ты прав, Аштзаф! Храбрости и гордости вам не занимать! Ума бы еще только где-нибудь раздобыть, — усмехнулся Гайя. — Неужели, увидев, что за воины им противостоят, в каких они доспехах, твои мальчишки так и не поняли, с кем имеют дело? Или ты, старый и мудрый воитель, не научил их, что прежде, чем атаковать, следует разведать силы неприятеля?
— Челепты не привыкли разглядывать врага! Мы атакуем, невзирая на то, сколько их и какие они! — пронзительно вскричал правитель города.
Он волновался и накручивал себя, чувствуя, что терять ему теперь нечего. Теперь ему важно было выглядеть смелым и решительным, чтобы показать и царю с его людьми, и соплеменникам, что он ничего не боится, даже если его поступок сейчас будет стоить ему жизни. От Аштзафа не ускользнуло, что Гайя уже один раз потянулся к мечу, но смерти старик не страшился.
На его громкий крик к городской площади стали подтягиваться челептинцы, преимущественно старики, женщины и дети. Многие из них тоже были в красных траурных накидках. Массинисса обратил внимание, что у некоторых стариков, так же, как и у правителя города, почему-то не было правой руки. Собравшиеся недовольно переговаривались, и на площади стал подниматься глухой гул.
Увидев сородичей, вдохновленный их поддержкой, Аштзаф продолжил:
— Вспомни, царь, как во время неудачного восстания наемников именно Челепта… ну и Чевеста тоже, закрыли собой Массилию от карфагенского вторжения! Мы немало тогда потеряли в этом противостоянии — людей, богатства, жилища, скот, — в то время как все остальные массилы тихо отсиживались в своих городах и множили свои состояния. Мой род многим пожертвовал, так что челепты достойны уважения и лучшей участи, чем быть бедными родственниками в твоем царстве, царь!
Собравшиеся горожане громкими криками поддержали своего оратора. Царь мрачным взглядом, не обещавшим ничего хорошего, медленно оглядел челептинцев, что стояли ближе к нему, и шум на площади сразу стал значительно тише.
— Послушайте меня, мои непослушные и неблагодарные челепты! — обратился к ним Гайя. — Раз у нас здесь вечер воспоминаний, давайте освежим в памяти события тех лет… Хотя твои мальчишки, Аштзаф, убили моего лучшего историка Балганона, я и сам хорошо знаю, что тогда происходило. Начнем с того, почему произошло карфагенское вторжение, на которое ты тут жаловался! Пунийцы пришли к вам после того, как вы примкнули к восстанию наемников, не так ли? К тому же вы не сразу это сделали, а решили поддержать чужеземных воинов только тогда, когда они уже осадили Карфаген. Вы, челепты, почему-то решили, что столице мира конец и можно будет хорошо поживиться в случае падения этого города. Вы влезли в этот конфликт, хотя вас тогда предупреждали, что пунийцы собирают силы и смогут справиться с восстанием…
— Но твой дядя Наргавас тоже примкнул к наемникам! — перебил царя Аштзаф.
Это было правдой. Царь Массилии Наргавас привел к наемникам свои конные отряды, которые очень помогли справиться с полевыми войсками Карфагена.
Гайя досадливо поморщился, но продолжил:
— Да! Но он это сделал в самом начале восстания, понадеявшись, что с помощью наемников удастся избавиться от Карфагена. Царь Наргавас решил, что это шанс всей Африки избавиться от этой… столицы мира. Когда же он увидел, что наемники не собираются уничтожать Карфаген, а хотят лишь получить свои деньги и поскорее убраться домой, то перешел на сторону пунийцев, выпросив прощение для восставших массилов, которые пришли с ним. И тут в войну влезли вы, да еще и вместе с чевестами… Наргавасу тогда еле удалось уговорить карфагенян помиловать вас, ведь пунийцы считали, что вы вероломно нарушили только что заключенный союзный договор, и не собирались давать вам пощады. Дяде едва удалось большими уступками и огромными деньгами повлиять на Карфаген, чтобы там решили простить вас, неразумных бунтовщиков…
— Простить?! Они отрубили всем выжившим мужчинам моего рода правую руку, чтобы мы не могли держать оружие! — Аштзаф протянул царю обрубок своей руки. — Это, по-твоему, прощение?!
— Вообще-то они собирались отрубить вам еще и головы, — напомнил правителю царь. — Ты и с одной рукой успел после этого наделать четверых детей и стать правителем Челепты, разве нет? И после этого жалуешься? А сколько мужчин-челептов расплатились жизнями за вашу глупость?..
В толпе послышались всхлипы женщин, вспоминавших те страшные времена. Сконфуженный Аштзаф умолк.
— Из-за вас, челепты, мы тогда потеряли очень много людей, да и вообще едва не лишились царства и своей земли. Я вынужден теперь отдавать в заложники Карфагену моих детей, мы платим пунийцам большую дань и бесплатно поставляем в их армию воинов. Вся Массилия до сих пор расплачивается за вашу жадность, челепты! И ты, Аштзаф, еще смеешь предъявлять мне претензии?! Я велел вам больше не разбойничать, и ты в прошлом году клялся, что ни один челептинец не пойдет против моей воли. Ты обманул меня и теперь при всех стараешься оправдать свой обман? Ответь мне, правитель: чего заслуживают подданные, которые обманывают, предают и нападают на своего царя?..
— И все равно ты не должен был всех поголовно казнить, — тихо пробурчал упрямый старик.
— Кого это я казнил? — искренне удивился Гайя.
— Те из наших ребят, кто спасся, сказали, что всех остальных, попавших в плен, твои люди по твоему приказу стали убивать.
— Те из «ваших ребят, кто спасся», бежали с поля боя так шустро, что не видели того, что произошло в конце битвы, — раздраженно проговорил царь.
Наступила звенящая тишина. Гайя сделал жест рукой, и сигнальщик царской сотни затрубил в боевой рог.
Вскоре на площадь привезли павших челептинцев, привели раненых и невредимых пленных, поставив их на колени. Увидев своих детей живыми, матери стали сбрасывать траурные накидки и хотели броситься к парням, но воины армейских частей, оцепившие площадь, их не пустили.
— Ваши дети напали на своего царя! — возвестил Гайя. — И без наказания они не останутся…
К стоящим на коленях пленникам подошли воины царской сотни с кинжалами в руках. Испуганные возгласы заполнили площадь Челепты. Помимо ужаса это были крики отчаяния. Дело в том, что провинившихся массилов обычно казнили мечами, что считалось достойной смертью для воина. Умерев таким образом, казненный мог рассчитывать на лучшее положение в загробном мире. А вот умерщвление кинжалом воспринималось в народе как позорная казнь, поскольку это оружие считалось больше подходящим для бытовых нужд. То есть такая смерть считалась унижением для самого казнимого и была страшным позором для его семьи.
У некоторых из коленопреклоненных парней на глазах выступили слезы. Как же они жалели, что не умерли славной и быстрой смертью в бою! Казнь же кинжалом предполагала постепенное и медленное перерезание горла, чтобы казнимый успевал помучиться. Такое страшное наказание полагалось преступникам, разбойникам и мятежникам.
Массинисса встретился глазами с одним из несчастных, самым юным, возможно его ровесником. Царевич увидел такое отчаяние и страх в его взгляде, что ему самому стало страшно. Он потрогал свое горло и представил, что в него неторопливо и неотвратимо врезается холодная острая сталь кинжала. Брр!
«Нужно это остановить! Но как?!» — лихорадочно соображал Массинисса. Нужно было придумать что-то необычное и убедительное…
Решение вскоре пришло на ум. Оно было довольно необычное и рискованное, но стоило попробовать, чтобы потом не жалеть о несделанном.
Царевич быстро спрыгнул с коня, подошел к пленным и, встав на колени в один ряд с ними, обратился к отцу:
— Царь! Подари мне их жизни!
На площади наступила звенящая тишина. Гайя недоуменно смотрел на сына. Видеть его таким же коленопреклоненным, как и пленники, было, с одной стороны, неприятно. С другой стороны, рассерженный царь вспомнил, что пленники — такие же дети для тех, кто сейчас находился на площади. К тому же Массинисса явно неспроста пошел на такое унижение: нумидийцу добровольно вставать на колени можно было, только поклоняясь богам в храме, показывая уважение к родителям и, в исключительных случаях, в знак просьбы о большой милости.
— Зачем тебе эти предатели, царевич? — спросил царь.
— Нам с тобой, царь, предстоит долгая разлука, и мы оба грустим об этом. Это больно, печально, но неизбежно. Представь, что ты сейчас разлучишь этих парней с родителями навсегда, хотя этого можно избежать…
Царь сделал упреждающий жест рукой, и воины с кинжалами замерли.
Обрадованный Массинисса осмелел и решил завершить начатое уместной шуткой:
— К тому же, царь, если ты сейчас казнишь всех молодых мужчин Челепты, то кем же я здесь буду править, когда придет мой черед?..
Сначала Бодешмун, а за ним и другие воины железной сотни одобряюще заулыбались: Массинисса нашел нужные слова, чтобы затронуть сердце царя. Гайя это тоже осознал. А еще он быстро сообразил, что его сын сейчас может стать настоящим героем-спасителем в глазах всех жителей Челепты. И кто знает, может, когда-нибудь в будущем это ему пригодится?..
Выдержав долгую паузу, чтобы каждый пленник прочувствовал холод лезвия кинжала у своего горла, царь сделал рукой жест, отменяющий казнь, и услышал шумный вздох облегчения, вырвавшийся у матерей города.
Массинисса поднялся на ноги.
— Но запомните, молодые челепты! — обратился царь к пленникам. — Ваши жизни теперь в руках моего сына! Клянитесь отдать их за него!
Все пленники посмотрели на царевича, встали перед ним на одно колено и поднесли руку к сердцу.
— Вы поклялись в этом перед небесами, своим царем, своими родителями и народом Массилии! Не забудьте эту клятву! — торжественно проговорил Гайя. — А теперь идите к своим матерям!
Пленные недоверчиво косились на своих конвоиров, которые теми же кинжалами, которыми только что чуть не казнили их, разрезали веревки на их руках и отошли в сторону. Первым встал на ноги тот самый юноша, что встретился с Массиниссой взглядом. Он вновь посмотрел на него, только сейчас в его взоре было столько радости и благодарности, что царевич смутился и лишь кивнул ему в ответ. Парень бросился к толпе и попал в объятия матери и однорукого отца.
Увидев это, вначале медленно, затем все быстрее и остальные пленники стали подниматься, после чего побежали к толпе горожан. Вскоре они буквально растворились среди ликующих мужчин и женщин.
Гайя сделал еще один жест. На площадь тут же привезли товары, закупленные на средства от проданных в Капсе грузов каравана из Тингиса. Здесь были ткани и посуда, зерно и овощи, конская упряжь и хозяйственный инвентарь. Царь старался приучить своих буйных подданных к более мирной жизни через эту бесплатную помощь.
Челептинцы поначалу недоверчиво смотрели на все это, пораженные великодушием и добротой царя. Им поначалу даже не верилось, что он в один день и подарит жизнь их детям, нарушившим царскую волю, и как ни в чем не бывало тут же одарит их нужными в обиходе товарами.
Видя их сомнения, Массинисса вопросительно посмотрел на царя. Тот понял, что хочет сделать сын, и согласно кивнул. Царевич подошел к товарам, взял рулон ткани и мешок с зерном и, подойдя к одному из семейств, буквально вложил все это им в руки. Мужчина и женщина хотели было поцеловать его ладони, но он заблаговременно убрал их за спину. Тогда семейная пара с плачем и словами благодарности принялась обнимать его. К царевичу потянулись руки благодарящих родителей, рядом с которыми находились помилованные сыновья. А еще несколько хорошеньких девушек успели поцеловать его и прижаться к лицу царевича своими нежными щечками…
Тут Массинисса почувствовал, что его ноги отрываются от земли и какая-то сила буквально выдергивает его из этой благодарной толпы. Он повернул голову и увидел, что это Бодешмун с Оксинтой решили прервать его общение с челептинцами.
— Ну зачем?! — возвращаясь к царской сотне, возмущенно проговорил царевич, который был на седьмом небе от счастья при виде облагодетельствованных им людей.
— Опасно! Найдется среди всех хотя бы один недовольный тобой, ударит тебя ножом — и что потом? Вырезать всю Челепту? А после этого воевать с Карфагеном из-за нарушения договора о заложнике? — наставительно проговорил Бодешмун.
Напоминание о том, что скоро он станет не всеми любимым царевичем, как сейчас, а лишь заложником, пусть и почетным, в чужом городе, где никому не нужен, заставило Массиниссу погрустнеть.
— Ну что, не дали тебе насладиться народной любовью? — с усмешкой поинтересовался царь, когда сын приблизился к нему. — Не волнуйся, еще успеешь! А ты молодец, царевич! Сегодня явно твой день!
Царь кивнул на челептинцев, которые после поступка Массиниссы решились, привычно выстроились в очередь и стали получать товары. При этом каждый, проходя мимо Гайи и царевича, горячо и искренне благодарил их. А потом почти все эти люди с лютой ненавистью смотрели на стоявшего поблизости Аштзафа.
— Думаю, тебе лучше будет уехать с нами, — сказал ему царь. — Иначе, боюсь, родственники погибших припомнят тебе твою плохую идею о нападении на караван Анибы.
Заметив, что на некоторых горожанах остались траурные накидки, Гайя подозвал их к себе.
— Примите мои соболезнования! И пусть это хоть как-то скрасит горечь вашей потери!
По приказу царя родителям погибших выдали по несколько серебряных монет. Люди сдержанно поблагодарили Гайю за помощь и сочувствие.
Когда почти все горожане ушли с площади, Аштзаф, взятый под стражу, спросил царя:
— Что теперь будет со мной, царь?
— Поедешь с нами в Чевесту, в гости. Посмотришь, как там и что…
— Чевестинцам хорошо: у них есть и уголь, и руда. Они могут делать металлические вещи. А что у нас здесь, в Челепте, кроме пересыхающих рек?
Гайя посмотрел в глаза старику.
— Я предлагал твоим людям добывать соль, ловить речную рыбу, засаливать ее и продавать в Карфаген. Этот город может поглотить любое количество самых разных продуктов. Там любят рыбу, но она у них в основном морская. Редкая речная рыба из Челепты могла бы составить ей серьезную конкуренцию. А не хотите возиться с рыбой, добывайте одну только соль! У вас же здесь большие ее залежи! Соль тоже нужна Карфагену, там ее всю скупят, сколько ни привези. Почему мне приходится объяснять тебе эти очевидные вещи, Аштзаф?
— Да потому что мы не рыбаки, не ремесленники и не торговцы! — раздраженно проговорил Аштзаф. — Челепты — воины! Почему ты не разрешаешь нашим ребятам наниматься в карфагенское войско? Тогда они возвращались бы домой с добычей и им не приходилось бы грабить караваны!
— Ты же знаешь, старик, что вас не так много осталось после нападения пунийцев! Я так ждал, пока вырастут эти парни, чтобы они женились, завели детей, восстановили численность твоего рода, чтобы челептов стало больше. А ты что же, торопишься отправить их на смерть?
— Война и набеги — это наш образ жизни. Ни мне, ни даже тебе, царь, этого не изменить, — развел целой рукой и обрубком другой Аштзаф.
— Посмотрим. Иди к себе, собирайся! Завтра едешь с нами!
Когда разжалованный правитель Челепты ушел, Гайя снова взглянул на царевича. Понимая, что отец сейчас начнет выговаривать ему за его поступок, Массинисса начал было:
— Царь, прости меня…
— Подожди, Массинисса! — прервал его тот. Спрыгнув с коня и подойдя поближе к царевичу, он тихо проговорил: — Ты меня сегодня здорово выручил, сын! Знаешь, когда этот старик начал злить меня своими упреками, я сгоряча хотел казнить всех пленных на глазах их родителей. Хотелось причинить упрямцу боль, сделать его виноватым, чтобы старика потом убили свои же челепты за то, что он натворил. Я дал волю гневу и из-за этого мог быть несправедливым. Ты не дал царю совершить большую ошибку, и мне радостно видеть, что мой сын оказался сегодня мудрее своего отца!
Он обнял Массиниссу и продолжил:
— Когда мои воины были готовы казнить пленных, я уже почти передумал лишать их жизни… Только как я мог изменить свое решение? Под каким благовидным предлогом? Согласись, царь, который приказывает казнить виновных и тут же отменяет свое решение, выглядит смешно. Я был весь в терзаниях, и тут вышел ты! Получилось и достойно, и красиво! И всем хорошо… Ну или почти всем.
Они отправились ночевать во дворец правителя. Там за ужином Гайя назначил нового правителя Челепты, велев ему похоронить Балганона на городском кладбище и построить погибшему достойную усыпальницу.
— Отец, а где караван Анибы? — спросил у царя Массинисса.
— Я оставил его подальше за городом под охраной Муттина. Наверняка не все в городе считают Аштзафа виновным в том, что произошло с их детьми. Так что лучше ему не раздражать челептинцев своим видом. К тому же Аниба направляется в Чевесту, вот туда мы его и сопроводим, там он пусть и торгует.

Глава 11
Откровенные разговоры

Утром царская сотня покинула Челепту, увозя с собой мятежного правителя. Перед отъездом Гайя несколько раз задумчиво взглядывал на Массиниссу, но ничего не сказал. Однако, когда за городом они объединились с караваном Анибы и отправились в путь все вместе, царь прислал к младшей десятке одного из воинов — позвать сына к себе.
Бодешмун и Оксинта хотели отправиться следом за Массиниссой, но гонец сделал упреждающий знак:
— Царь зовет только царевича, — и они остановились.
Обгоняя караван, Массинисса с тревогой думал, зачем отец его позвал. Вроде в Челепте он был им доволен. Но, может, царевич все же сделал что-то не так?
Когда он поравнялся с царем, Гайя сделал Харемону знак, чтобы тот отстал от них.
— Сын, — начал разговор царь, когда они отъехали подальше от воинов и каравана, — скажи мне честно: есть ли у тебя в сердце обида на меня за то, что отправляю тебя заложником в Карфаген?
По тому, как Гайя спросил это, стараясь не глядеть ему в глаза, царевич понял, насколько тяжело отцу говорить на эту тему.
— Я хочу это выяснить сейчас, а то вдруг потом у меня не будет возможности спокойно переговорить с тобой наедине, — пояснил Гайя. — А то я и так… слишком долго тянул с откровенным разговором.
Массинисса вначале хотел с веселой улыбкой сказать, что вовсе не обижается: в конце концов, ему всего лишь предстоит жить в главном городе земли. Но он понял, что отец ждет от него серьезного ответа.
— Знаешь, отец, я бы соврал, если бы сказал, что мне не жаль расставаться с тобой, мамой, Бодешмуном, Циртой, Массилией… — ответил царевич. — Ты показал мне нашу прекрасную страну, и я уже сейчас знаю, что именно мог бы улучшить в ней, помогая тебе управлять ею… Если бы, конечно, был рядом. Но ты связан договором, невыполнение которого принесет всем нам, массилам, войну, много горя и разрушений. Самое меньшее, что я могу сделать для того, чтобы избежать этого, — стать почетным заложником Карфагена. Пунийцы, зная, что в любой момент смогут убить наследника царя, будут спокойней относиться ко всем изменениям, что ты будешь проводить в стране. Это даст тебе, отец, время сделать Массилию сильной. И в подходящий момент мы перестанем быть данниками Карфагена и вновь обретем свободу. А я, даже будучи на чужбине, постараюсь сделать все, чтобы приблизить это время…
— Ты рассуждаешь совсем как взрослый, хотя до дня твоего взросления еще целых полгода, — с улыбкой сказал царь. — Многое бы я отдал, чтобы быть в этот день рядом с тобой… Но мне не дадут! Пунийцы не зря настаивали на том, чтобы тебя отправили к ним до этого заветного дня, когда ты станешь взрослым массилом, со всеми правами и обязанностями. Эти полгода тебя будут усиленно обрабатывать, стараясь сделать так, чтобы ты вел себя как Мисаген… Не отказывайся от визитов, общайся с пунийцами, но помни одно: они наши враги. И что бы ни скрывалось за их приятными улыбками и сладкими речами — не верь! Не верь их изнеженным мужчинам-торгашам, не верь их ветреным женщинам!
Тебе скажут, что Карфаген — самый величественный город мира! Нет, он просто самый большой! Карфагеняне покупают верность и силу чужих воинов, потому что всего этого уже не хватает в них самих. Да, пунийцы — неплохие ремесленники, хорошие мореходы, повелители слонов… Но с нашей нумидийской конницей их воины не сравнятся. И если когда-нибудь у нас будет сильный союзник, мы еще покажем пунийцам нашу силу! — Отец тронул сына за руку. — Но до поры до времени разговоры об этом ни с кем не веди! Пусть это будет только наша с тобой тайна!
— Да, отец! Я сохраню все это в секрете.
Какое-то время они ехали молча.
— Есть у меня к тебе одна просьба, сын… Возможно, она покажется странной… и даже неприятной…
— Я ее выполню, отец. Скажи, что нужно сделать?
Гайя задумчиво потер подбородок.
— В Карфагене ты можешь встретить Верику — сына царя Сифакса. Вообще-то он такой же заложник, как и ты… Но у него, в отличие от тебя, высокие покровители из карфагенского сената. Если тебе удастся с ним встретиться, попробуй с ним… подружиться, что ли. Хотя Сифакс до сих пор довольно крепок и силен, но он не вечен. Никто не знает, когда он освободит трон для своего наследника, но рано или поздно он это сделает. Если бы тебе удалось как-то наладить отношения с Верикой и мы с массесилами начали бы путь к примирению, это было бы большим делом. Со временем, став союзниками, мы могли бы добиться от Карфагена отмены дани и избавились бы от обязательства поставлять воинов в пунийскую армию. Ну и заложников можно было бы больше не посылать…
— Я понял, отец, постараюсь с ним подружиться.
— Ты-то да… Но вот он… Верика гораздо старше тебя, это очень избалованный и высокомерный парень. Мисаген по моей просьбе пытался найти к нему подход… Тот сделал вид, что принял его в свою молодую компанию, где твой брат только и делал, что пил и развратничал… До серьезных разговоров у них дело так и не дошло.
— Я попытаюсь с ним встретиться и серьезно поговорить с глазу на глаз…
— Ни в коем случае! — перебил его Гайя. — За тобой в Карфагене наверняка будут следить. Если увидят, что ты сам пытаешься встретиться с массесильским царевичем, сразу заподозрят в этом заговор нумидийцев! Так что ваша встреча должна быть абсолютно случайной… И будь осторожен с массесилами: они так сблизились с пунийцами, что, может, даже забыли о том, что они нумидийцы…
Снова последовало молчание. Массинисса понял, что сейчас то время, когда можно задавать все мучившие его до этого неудобные вопросы.
— Отец, скажи, а почему Мисаген вернулся из Карфагена таким… нездоровым?
— Неумеренное питье вина и разгул никого не делают сильным и крепким. А он к тому же пытался одновременно заниматься учебой и выполнять мои задания. И ничего у него толком не получалось, вот он и переживал, боялся… Ну и, как говорит его врач-грек, однажды перешагнул ту грань, которая отделяет светлый разум от безумия.
Массинисса был доволен тем, что отец общается с ним как со взрослым. Он решил заодно выяснить все семейные тайны, раз пошел такой разговор.
— Отец, а почему охладела твоя любовь к матери? Мне рассказывали, что когда-то тебе никто не нужен был, кроме нее… А теперь у тебя несколько наложниц, да еще среди них попадаются такие, как Аришат, которая едва не убила меня. Зачем тебе такие опасные женщины, когда есть моя мать, которая продолжает любить тебя?..
Царь на всякий случай оглянулся и, убедившись, что никто их не слышит, произнес:
— Вообще-то я не могу тебе этого говорить до дня твоего взросления… Да, и кое-что тебе не следовало бы знать вообще. Скажу так: мы с царицей Аглаур оба совершили одну ошибку, за которую нам теперь стыдно друг перед другом. Из-за этого наши отношения охладели… Но она была и будет единственной царицей Массилии, это я тебе обещаю! А что до других женщин… Знаешь, царевич, когда ты станешь мужчиной и познаешь женскую любовь, мне ничего не нужно будет тебе объяснять. Так что просто потерпи…
Массинисса нахмурился: только что начавшийся откровенный разговор с отцом так же быстро и закончился.
Поняв, что это выглядело не очень хорошо, Гайя решил продолжить эту тему, но немного изменил направление:
— Дам тебе такой совет, сын: будь всегда осторожен с женщинами! Они непредсказуемы! Ты можешь положить к их ногам все богатства мира и получить в ответ измену, а можешь беззастенчиво пользоваться их любовью, делать все, как тебе заблагорассудится, изменяя им и обижая их, но они будут оставаться рядом с тобой. Большая удача в жизни, если твоя любовь окажется взаимной! Тогда ты сможешь стать одним из самых счастливых людей на земле. Но так, к сожалению, случается очень редко… Не лучший способ получить женщину, взяв ее силой, если только она для тебя не просто военная добыча. И еще одно: если тебе будет суждено отказывать кому-то из них во взаимности, помни, что ты наживаешь врага, который может ударить тебе в спину в самый неподходящий момент. Моя история с Аришат — лучшее подтверждение этих слов. К сожалению, этот ее удар по мне пришелся на тебя…
Массинисса вспомнил свое противостояние со змеей и поежился.
— Постарайся не покупать любовь женщин. Пойми: подарки тебе в этом не помогут, если ты сам не будешь им интересен. Надоедливый поклонник, у которого нет шансов, но который старается завоевать женское внимание одними лишь подношениями, — очень жалкое зрелище. Научись обрывать ненужные связи! Да, будет больно и обидно, но это необходимо. Терзаясь личными невзгодами, всегда помни о том, что тебя ждет Массилия и когда-нибудь ты непременно станешь ее царем. Это будет тебя поддерживать и поможет преодолеть твои горести. У тебя есть будущее, и я надеюсь, оно будет не просто большим, а великим.
«Сказать ли ему про гадания жрецов? — подумал Гайя. — Наверное, лучше не нужно… Если они не сбудутся, царевич может разочароваться в богах и в самом себе. А вот если сбудутся… Тогда вряд ли он вообще о них вспомнит».
Массинисса, вздохнув, сказал:
— Твои слова, отец, очень вдохновляют… Если не вспоминать о том, что сейчас я еду к чужим людям, которые меня ненавидят и с которыми мне суждено прожить немало лет. Кто знает, когда Карфаген соизволит выпустить меня из своих знаменитых белых стен?
Про белые стены пунийской столицы, которыми она славилась по всему Средиземноморью, царевичу когда-то рассказал покойный ныне Балганон.
— Когда мне суждено вернуться домой? Через десять лет? Через двадцать? И кто будет помнить меня в Массилии, когда… придет мое время царствовать в Цирте? — расстроенно выговаривал он отцу.
Гайя вздохнул. Потом, положив руку на плечо сына, произнес:
— А я почему-то думаю, что тебе не придется жить там двадцать лет! Я верю в то, что ты вернешься гораздо раньше. Грядет большая война между Карфагеном и Римом. Оба этих главных хищника Средиземноморья сейчас копят силы и внимательно следят друг за другом. Они просто выжидают удобного момента, чтобы вцепиться друг другу в горло. И когда начнется их война, пунийцам очень понадобятся и наши деньги, и наши воины. А еще им будет нужен спокойный и надежный тыл здесь, в Африке. Ради этого они станут гораздо сговорчивей. Вот тогда я и потребую тебя вернуть! Иначе…
Последовало многозначительное грозное молчание царя. Царевич взглянул в его глаза.
— И ты думаешь, что в такой опасный для них момент пунийцы согласятся отпустить меня, зная, что ты ненавидишь их? Ведь, вернув меня, ты можешь отказать им в помощи.
— Ты уже рассуждаешь как пуниец, — улыбнулся Гайя. — Как жаль, что твой юный, но острый ум в самое нужное время будет далеко от родины, которой он мог бы принести много пользы… Да, возможно, у них появится такое опасение… Но тут важно будет правильно сыграть на том, что для них важнее будет сохранить наш вынужденный союз любой ценой и согласиться на твое возвращение в Массилию. И дать понять, что их отказ — это риск получить в лице массилов врага в своем тылу в самое неподходящее для пунийцев время!
Царевич положил ладонь на отцовскую руку:
— Спасибо, что ты даришь мне эту надежду!
Они снова ехали какое-то время, не говоря ни слова. Массинисса оглянулся и, увидев мятежного правителя Аштзафа, ехавшего под конвоем, поинтересовался:
— Скажи, отец, а зачем ты везешь этого старика в Чевесту? Чтобы что?..
— Конечно же, переделать его не получится: он вырос строптивым, жил своевольным и умирать будет убежденным в своей правоте… Но я везу его не затем, чтобы он раскаялся, а чтобы помучился, как бы жестоко это ни звучало… Казнить его было бы легче всего: одно мгновение — и человека нет. Однако Аштзаф принес много горестей своим челептам и доставил немало неприятностей всей Массилии. Вот я и хочу сделать так, чтобы он увидел, каким неправильным был его жизненный путь и как много он потерял из-за того, что жил по-своему. Думаю, это будет занятным зрелищем…
— Но ты же сам только что говорил, что это его не изменит!
— Его страдания послужат наглядным уроком тем из чевестинцев, кто сейчас внешне выражает покорность, а мысленно думает об измене. Иногда искренннее раскаяние предателей запоминается людям лучше, чем быстрая казнь.
— Ты не веришь и чевестинцам?
— Верю большинству из них! И особенно верю их правителю — Абасканту. Это порядочный и мудрый человек, такой, как и большинство его соплеменников: работящий, спокойный, мастеровитый. Знаешь, сын, честно признаюсь тебе: будь моя воля, я бы оставил в Массилии только наших воинов-ламбаэсси и тружеников-чевестинцев, а всех остальных разогнал бы по всей Большой степи! Но… Боюсь, в этом случае они бы сразу перебежали к Сифаксу и все вместе тут же пошли на нас войной.
Отец так горестно усмехнулся, что Массиниссе стало жаль его: в очередной раз он ощутил, какой тяжелый груз несет на себе его родитель, которому приходится ежедневно различными путями сшивать разноплеменное государство, да еще и окруженное враждебными странами. «А смогу ли я это сделать, когда придет мой черед? — подумал царевич, но тут же оборвал себя: — Тебе вначале нужно выжить в Карфагене и вернуться оттуда! Там будет видно…»
* * *
Ниптасан сидел за хозяйственными свитками и недовольно хмурился. Молящиеся все реже посещали самый главный храм страны. Раньше, когда на востоке Массилии шла война и всей стране грозило нашествие пунийцев, сюда, под эти своды, спешили почти все богатые и бедные жители Цирты. Всем хотелось услышать слова успокоения из уст верховного жреца и убедиться посредством гаданий в своем благополучном будущем.
А теперь, когда все стало относительно спокойно, вера людям оказалась уже не так нужна. Впрочем, бедняки как ходили, так и продолжали ходить постоянно. Они просили богов о здоровье для близких, о хорошем приплоде скота, молились о том, чтобы выжили их сыновья, отправлявшиеся на военную службу. Но их медные и мелкие серебряные монеты не делали погоды в кассе храма, у которого было так много различных расходов…
Тревожную ситуацию с поступлениями денег от верующих мог бы значительно поправить царский кошель с золотыми монетами. Однако это подношение Ниптасан расценил как свой личный доход и не собирался им делиться с собратьями-жрецами. Если бы кто-то узнал, что верховный жрец Массилии, которого все считали святым бессребреником, тайно копит деньги, то, возможно, не поверил бы этому. Резонный вопрос: зачем они человеку, который занимает третье-четвертое место по положению в стране и живет на всем готовом?
Ниптасан не смог бы толком ответить на это вопрос, потому что конкретных планов на то, что делать с ними, у него не было. Тем не менее деньги он собирал, финансы эти постепенно росли и, по его подсчетам, скоро могли сравниться с казной какого-либо из городов Восточной Нумидии… О его деньгах знали только двое верных слуг, которые были немыми и не владели письменностью. Мысли о том, чтобы поддержать свой храм в трудное время из собственных средств никогда у верховного жреца не возникало.
Его печаль об оскудении храмовой казны прервал один из младших жрецов. Он вошел в его комнату и, поклонившись, сообщил:
— Тебя хочет видеть царица Аглаур.
Верховный жрец бросил на него недоуменный взгляд и спросил:
— Царица?! Здесь?!
Младший жрец кивнул своей наголо бритой головой и, не поднимая глаз, остался ждать распоряжений.
— Сообщи ей, что я сейчас приду в большой зал. Пусть немного подождет, — распорядился верховный жрец.
Когда служитель вышел, Ниптасан поднялся и растерянно прошелся по комнате. Конечно, он очень хотел увидеть эту женщину, но что принесет ему эта встреча? Прекрасная, царственная Аглаур нечасто посещала их храм, а если делала это, то только по великим праздникам и в сопровождении царя. Поговорить с ней наедине Ниптасану никогда не удавалось.
Ну а после того как из Карфагена привезли больного царского сына, ее здесь не было уже давно. А ведь могла бы прийти, обратиться за помощью к богам, заказать все необходимые ритуалы! Глядишь, и помогло бы это, в отличие от бестолковых мазей и эликсиров этого чужеземца-грека. Нет же, то ли гордость не позволила, то ли неверие в силу нумидийских богов! Впрочем, чего можно было ожидать от женщины, которая родилась и воспитывалась не в степях Массилии, а в Ливии?
И все-таки любовь всей его жизни теперь здесь! Он ее не забыл… Впрочем, это не значит, что она сохранила к нему те же чувства, которые когда-то связывали их неразрывно. Как им тогда казалось…
Ниптасан надел свое праздничное облачение, надушился благовониями. Нет, он ничего не ждал от этой встречи, просто ему хотелось показать, что его жизнь без нее не остановилась. К чему ей знать, что за этой яркой благоухающей оболочкой скрывается его сердце, до сих пор кровоточащее от раны, нанесенной ее отказом?..
Царица задумчиво разглядывала величественную статую Баал-Хаммона. Услышав за спиной его шаги, Аглаур неторопливо и изящно повернулась к нему.
«Сколько лет прошло, а она все так же хороша! — подумал он. — А вот я, боюсь, уже не тот прыткий юноша, которого она хотела назвать своим мужем…»
Да, царице было почти сорок лет, но она сохранила гибкость и грацию той девушки, которую привезли из Ливии много лет назад. Тогда она приехала еще ничьей невестой: царь Массилии Наргавас еще не определился, кому из двух братьев отдать трон, а кому жезл верховного жреца — ему или Гайе. Тогда оба они были царевичами и могли претендовать на руку ливийской принцессы. Конечно, Ливия была государством, покоренным Карфагеном, и особой чести родство с нею не сулило. Но с Аглаур прибыло множество сундуков богатого приданого… Впрочем, в то время женитьба на этой смуглой красавице для обоих братьев была бы гораздо большей наградой, чем все сокровища мира.
Юная принцесса быстро поняла, что завоевала сердца юношей, но до поры до времени старалась не отдавать никому из них своего предпочтения…
— Приветствую тебя, верховный жрец, — подпустив царственной интонации в голос, произнесла Аглаур и чуть склонила голову, украшенную богатой диадемой.
Как это сухое приветствие было непохоже на тот ее мелодичный голос, которым она впервые произнесла его имя! Однако они здесь были не одни, и ему приходилось довольствоваться лишь ее официальным тоном.
Он тоже изобразил небольшой поклон:
— Я рад приветствовать царицу в нашем святилище!
— Царь перед отъездом поручил мне побывать в храмах, поинтересоваться их состоянием, узнать, какая необходима помощь, побеседовать о важных государственных делах, — выразительно глядя ему в глаза, вдруг произнесла царица.
Ниптасан понял, что ей необходимо переговорить с глазу на глаз.
— Наш разговор может слышать только великий Баал-Хаммон! — строго сказал он и посмотрел на склонившихся в поклоне жрецов, торжественно выстроившихся в зале в связи с визитом царицы.
Перехватив его взгляд, те быстро и бесшумно удалились из главного зала.
Аглаур поступила проще, повелительно взмахнув рукой. Ее служанки поклонились и засеменили к выходу, недовольно бурча. Видимо, эти любопытные женщины надеялись послушать, о чем будут говорить царица и верховный жрец.
Выждав, пока все удалятся, царица спросила голосом уже прежней Аглаур:
— Ну как ты поживаешь, Ниптасан? Обрел ли душевный покой после нашего расставания?
Верховный жрец грустно улыбнулся.
— Рядом с Баал-Хаммоном я не могу тебе врать, царица. Нет мне покоя до сих пор! Знаю, что жизненные дороги наши определены и никогда более не пересекутся. И все же я бы отдал многое за возможность все изменить и быть с тобой вместе…
— У тебя была такая возможность! — с укоризненной улыбкой произнесла она и подошла к нему. — Если бы ты был чуть решительней не только на ложе любви, но и вне его…
Ниптасан опустил голову.
— Ты вновь бередишь мою незаживающую рану… Зачем, царица? Что это изменит? Ты ведь никогда не простишь мне моего малодушия!
Она положила руку ему на плечо и ободряюще похлопала:
— Не все для тебя потеряно, мой нерешительный друг… У тебя может появиться шанс заслужить мое прощение и вернуть свое душевное спокойствие!
— Скажи — как?! И я все сделаю!
— Не спеши, милый Ниптасан, — обходя вокруг него так, чтобы он полюбовался ее статью и плавным движением бедер, произнесла Аглаур. — Быть может, то, что ты услышишь сейчас, будет тебе не по силам…
— Ты слишком долго идешь к главному, царица, — нетерпеливо произнес Ниптасан.
Глядя на эту зрелую, но обворожительную женщину, к тому же до сих пор им любимую, он начал опасаться, что позабудет о своем священном сане, клятвах безбрачия и, в конце концов, о том, что перед ним жена брата. У него даже в горле пересохло…
Удовлетворившись эффектом, оказанным на своего бывшего возлюбленного, Аглаур вдруг прямо произнесла:
— Я хочу, чтобы ты, верховный жрец, помог мне после ухода из жизни Гайи посадить на трон Мисагена!
Ниптасан, казалось, лишился дара речи. Он удивленно выпучил глаза и, открыв рот, долго ничего не мог произнести.
— Почему ты сейчас обращаешься ко мне с этой просьбой?! Ты что-то знаешь про здоровье Гайи? — спустя некоторое время спросил ошеломленный верховный жрец. — И почему Мисагена? Кажется, в Массилии его, кроме тебя, никто больше не любит! Уж прости, милая Аглаур, но это правда!
Царица вспыхнула от гнева, и в этот момент ее красивое лицо стало еще прекрасней. Взяв себя в руки, она вновь заговорила царственным тоном:
— Гайя, да продлят боги его жизненный путь, еще силен. Тебе это может подтвердить любая из его двадцати наложниц. Но я прошу помощи для Мисагена потому, что царь не оставил никаких распоряжений насчет старшего сына. Наследником он прилюдно назвал Массиниссу, а вот что будет с его братом, главным конкурентом за царскую власть, Гайя так и не сказал.
— Царь будет ждать возвращения нормального наследника, потому что больного царевича массилы в качестве своего правителя не примут. Ты должна была понять за те годы, что живешь здесь, что нумидийцы ценят смелость, силу и воинское мастерство. Вряд ли нездоровый Мисаген когда-либо сможет все это продемонстрировать…
Лицо царицы исказила гримаса боли, на глазах выступили слезы. Но, не замечая этого, отвернувшийся от нее Ниптасан продолжил говорить неприятные для нее вещи:
— Он и мальчишкой-то рос трусливым, слабым и подлым. Карфаген его сделал еще и больным. И ты хочешь, чтобы я, верховный жрец храма Баал-Хаммона, призвал людей принять царем такого человека, пусть даже и твоего сына?
Аглаур смахнула платочком слезы и вдруг тихо произнесла:
— Что ж… Не хочешь поддержать моего сына, быть может, поможешь своему?..
— Что?! — вздрогнув, словно от удара, обернулся к ней Ниптасан. — Что ты сказала, царица?!
— Не кричи так громко! Или твои люди прибегут, или мои служанки… Да, дорогой Ниптасан! Когда Гайю выбрали наследником и моим женихом, то со свадьбой долго тянуть не стали, как ты помнишь. Но я-то уже полюбила тебя… Помнишь, как я тайно пришла к тебе, предложила стать твоей, а потом уговаривала вместе сбежать в Египет или Испанию? К сожалению, тебе хватило смелости только на первое…
— Но я…
— Да, я помню все твои отговорки: «Не могу подвести брата», «Нас все равно догонят», «Может начаться война из-за нашего бегства»… Ты хотел меня, но не собирался подвергать себя опасности! И тебя не волновало, как рисковала я, выходя потом за Гайю замуж не девственницей, да еще и нося твоего ребенка! Ты никогда об этом не думал?!
— Ты же сказала мне тогда, что последствий не будет…
— А что мне оставалось делать? Я тогда увидела, что отдалась не решительному мужчине, готовому для меня на все, а перепуганному мальчишке, который переспал с невестой брата, а потом не знал, как ему поступить. — И, погладив гладкую голову верховного жреца, царица добавила: — Ты вот наутро сбрил свои кудри, которые я так любила гладить, взял жезл верховного жреца, надел одеяние и скрылся от меня в этом храме. А мне нужно было как-то выходить из положения… Я почти двадцать лет тебя ни о чем не просила, Ниптасан, но сейчас прошу! Пойми: если Мисаген не станет царем, его убьют как явного претендента, чтобы не мешал. Помоги своему сыну, верховный жрец! Исправь свой грех правильным поступком!
Ниптасан задумался. Потом, посмотрев прямо в глаза царице, спросил:
— А как же Массинисса?.. Он ведь тоже твой сын. Если Мисаген станет царем, он его не пощадит!
— Я не хотела этого ребенка… Но когда маленький Мисаген стал часто болеть, Гайя настоял, чтобы я родила еще одного сына — «на всякий случай!» Массинисса не просто любимчик царя. Он унаследовал от него все лучшее и, боюсь, все худшее… Впрочем, главное, чему Массинисса научился от отца, — умению выживать. Ты слышал об истории со змеей, которую ему подбросила в спальню наложница царя Аришат?
— Кое-что об этом и до нас доходило.
— Думаешь, если бы ей никто не помогал, она бы так легко проделала свой трюк? Во дворце есть люди, которым не нравится правление Гайи, а также они не в восторге от Массиниссы, который явно будет продолжать править так, как его отец. Если, конечно, получит власть… И эти люди рано или поздно придут ко мне и предложат посадить на трон нашего с тобой сына. А вот когда «подлый», как ты его назвал, Мисаген придет к власти, как, думаешь, он отнесется к верховному жрецу, который палец о палец не ударил, чтобы ему помочь?.. Подумай, Ниптасан! Только недолго. Мне нужно знать, на кого я смогу рассчитывать в будущем.
Царица провела рукой по лицу верховного жреца и, судя по его испуганным глазам, поняла, что уже знает ответ. Аглаур пошла к выходу из главного зала храма и услышала за спиной хлопок в ладоши — Ниптасан звал кого-то из прислужников.
Когда царица ушла, верховный жрец строго посмотрел на подбежавшего к нему служителя:
— Пригласи завтра в храм начальника гарнизона Цирты и главу дворцовой стражи… А то они стали такими занятыми, что я уже не помню, когда последний раз видел их у нас. Надеюсь, это не проявление неуважения к великому Баал-Хамммону?..

Глава 12
Пир в Чевесте

— Но им же запрещено строить городские стены?! — удивленно воскликнул Массинисса, увидев издали нумидийский город. У него явно было подобие каменных стен, которые часто прерывались какими-то странными, очень узкими проходами.
Гайя довольно улыбнулся:
— Чевеста! Этот город — еще один повод для моей гордости! Здесь руководит очень умный и практичный правитель — Абаскант. То, что ты видишь, — это не городские стены. Абаскант предложил начать восстановление почти полностью разрушенного пунийцами города с того, что самые богатые жители построили свои дома по окраинам и обнесли их максимально высокой и крепкой каменной оградой. Между этими строениями минимальное пространство, через которое может протиснуться разве что один человек, и то не везде. Вместо ворот оставили четыре широких проезда, которые охраняет сильная стража. Когда пунийцы увидели все это, повозмущались, конечно, но по сути чевесты не нарушили их запрет: стен вокруг города нет. Но при этом взять город теперь не так просто: наружное ограждение окраинных строений хорошо усилено, и там даже заготовлены деревянные разборные площадки для воинов. Для отражения нападения их можно быстро собрать и использовать для обороны. Узкие проходы, доступные человеку, тоже охраняются. Если враг попытается ими воспользоваться, окажется в ловушке. А при необходимости их можно использовать для вылазок.
— Но противник может ворваться через проезды конницей…
— Может. Поэтому стража закроет их телегами с острыми кольями, которые держат у въездов в город. А тех, кто успеет прорваться, встретит еще один ряд повозок на главной площади города. Абаскант все продумал… В отличие от его глупого предшественника, втянувшего город в войну с Карфагеном. Конечно, против пунийских войск им долго не продержаться, но от набегов ливийских и местных разбойников они успешно отбиваются.
Пока царь рассказывал сыну о Чевесте, караван проследовал мимо них и вошел в город, приветствуемый зрителями, встречавшими его на окраине. Среди них стоял и Абаскант — высокий, крепкий мужчина, мало похожий на предыдущих правителей.
— Когда-то он был лучшим кузнецом города, самым уважаемым в Чевесте и известным мастером на всю Массилию. Он был против участия города в поддержке восстания наемников, но, когда карфагеняне пришли покарать его город, не остался в стороне от его защиты. Во время штурма Чевесты Абаскант до последнего мгновения обороны ковал оружие для защитников — мечи, наконечники, дротики, кинжалы. А когда осаждавшие прорвались, принял бой возле своей кузни… Немало пунийцев нашли свою смерть там, пока они не изрешетили его дротиками и не свалили на землю арканами… Я подоспел вовремя, положил на него шлем, объявив своим пленником, а чтобы разъяренные пунийцы не убили заодно с ним и меня, я принялся разбрасывать вокруг себя серебряные монеты. Считай, выкупил его жизнь… Ладно, поедем, царевич, не будем заставлять нашего друга волноваться, — направился царь к Абасканту, приветливо улыбаясь.
— А как ты оказался тогда в Чевесте? — поинтересовался Массинисса и тут же пожалел об этом.
Улыбка сошла с губ отца, он вздохнул и тихо ответил:
— Я со своим отрядом вместе с пунийцами участвовал в подавлении восстания чевестов… Давай я тебе об этом в другой раз расскажу…
В сопровождении ближней десятки они подъехали к правителю. Тот сдержанно поклонился и тепло поприветствовал высоких гостей.
Прием у него во дворце отличался радушием, а стол — изобилием. Отчитываясь перед царем о доходах и расходах, Абаскант рассказал, что помимо скотоводства в городе занимались различными ремеслами — ювелирным, кожевенным и металлообработкой. В этих краях имелась железная руда, которую добывали выезжавшие в рудники горожане, а иногда там подрабатывали и кочевники-чевестинцы.
Еще въезжая в город, Массинисса заметил, что здесь довольно много больших домов и богато украшенных шатров, люди были хорошо одеты, не истощены и не испуганы, как в Челепте. Теперь за столом он тихонько обратил на это внимание отца, и тот с улыбкой кивнул.
Гайя вспомнил об этом, поднимая кубок в честь правителя.
— Мой сын обратил внимание на то, что твоим людям хорошо живется под твоим правлением. Я тоже доволен твоими делами на благо нашего царства. За это тебя ждет награда. Знаю, что ты всегда был против войн и тебе больше по сердцу твоя кузня, но в душе ты все же воин! А еще ты очень хороший правитель!
Царь хлопнул в ладоши, и воины молодой десятки внесли привезенные из Цирты дорогие доспехи и украшенное золотом оружие греческой работы. Под восхищенные возгласы чевестинцев, понимавших толк в вооружении, царь вручил все это смутившемуся, но довольному Абасканту. Тот тут же надел доспех и прикрепил к своему поясу ножны с мечом. Теперь могучий правитель выглядел довольно грозно.
— Поглядите-ка, какой бравый вояка! Выглядит не хуже нашего Бодешмуна, — усмехнулся царь и поднял кубок: — За тебя, мой дорогой верный Абаскант! Абаскант!!!
— Абаскант!!! — подхватили клич царя довольные за своего правителя чевестинцы, сидевшие за столом, и воины ближней десятки царской сотни.
Поднял свой кубок и Бодешмун, улыбнувшись Абасканту. Наставнику было приятно, что его сравнили с хорошим человеком.
А в это время в конце стола под охраной двух воинов сидел, почти не притрагиваясь к пище, опальный Аштзаф. Он, как и все, увидел, что в Чевесте люди довольны жизнью при правлении простого кузнеца, а ему, сыну правителей Челепты в третьем поколении, так и не удалось завоевать и доли той любви и уважения своих сограждан. И теперь кусок ему в горло не лез, хоть он не ел уже больше двух дней. А уж пить за любимчика царя, этого Абасканта, гордый Аштзаф и вовсе не собирался.
Гайя поймал его взгляд и поднял руку, призывая всех к тишине.
— И еще. Моей милости заслуживает не только правитель города, но и верные и трудолюбивые чевесты. — Царь подозвал к себе тингисского купца. — Аниба, что у тебя осталось из непроданного товара?
— Ткани, пряности, целебные снадобья…
По рядам прошел заинтересованный гул. Абаскант стал было подниматься, чтобы что-то сказать, но царь жестом усадил его на место.
— Купец, я покупаю весь твой нераспроданный товар и дарю его этому прекрасному городу, — возвестил Гайя.
В торжественном зале наступила тишина, которую первым прервал купец:
— Да здравствует щедрый царь Гайя!
— Гайя!!! — восторженно подхватили все чевестинцы и воины десятки.
Казначей, сопровождавший царскую сотню, вопросительно поглядел на царя, и тот кивнул. Купцу принесли небольшой мешок серебра. Теперь за столом были счастливы все, за исключением Аштзафа и, быть может, казначея.
В перерыв между блюдами царь и Абаскант вышли на небольшой балкон дворца правителя. Царевич, подчиняясь жесту отца, пошел за ними.
— Угодил ли я тебе своим подарком? — поинтересовался царь.
— Твое внимание мне дорого, царь, каким бы ни был подарок… — начал было Абаскант, но Гайя перебил его:
— Скажи, Абаскант, твои кузнецы смогут ли выковать что-либо подобное?
Правитель Чевесты вынул меч из ножен, тщательно осмотрел его и, покосившись на напрягшегося телохранителя, Харемона, бесшумно возникшего у него за спиной, спрятал оружие обратно. Затем оглядел доспех и сказал:
— Подобный меч изготовить можно, хотя и не с такой красивой рукоятью и не таким длинным. Ты же знаешь, царь, наши воины предпочитают мечи покороче… А вот такой же доспех мы не сможем выковать. Я пытался зазвать к нам мастеров-бронников, но пунийцы запрещают оружейникам приезжать к нам работать и учить наших кузнецов…
Гайя понимающе кивнул. Затем поинтересовался:
— А как вообще удается торговать оружием?
— На запад и на север для нас хода нет. Только если продаем его пунийским и ливийским купцам задешево… Наши мечи и наконечники дротиков охотно берут на востоке массесилы царя Сифакса, а на юге — гараманты. И я боюсь, что когда-либо все это пустят в ход против нас.
— Если они захотят воевать с нами, то неважно, с каким оружием придут. Зато на их деньги мы сможем лучше подготовить свою армию и страну к обороне, — положив руку на крепкое плечо Абасканта, сказал царь. — Так что торгуй с кем можешь…
— Эх, нам бы выход к морю! С городом Иол пока ничего не получается?
Гайя отрицательно покачал головой.
Массинисса с интересом слушал их разговор. Услышав уже упоминавшееся как-то название города, он хотел расспросить про него, но, пока взрослые продолжали разговор, не решился.
— Жаль, — задумчиво проговорил Абаскант. — Мы тут качественно изготовили несколько металлических сундуков для ливийского купца, чей караван проходил через наш город полгода назад. Его деревянные ящики рассохлись и развалились, товар приходилось пихать в мешки, его вид портился. Наши сундуки ему понравились, и он взял с собой несколько наших торговцев в Египет. Они недавно только вернулись…
— Это хорошее дело! А нельзя ли с этим ливийцем получше задружиться, чтобы он твоих купцов почаще вывозил куда-либо еще?
Абаскант развел руками:
— Увы, пунийцы узнали об этой его вольнице и под страхом смерти запретили ему снова появляться у нас. Мы и так, чтобы нас не обвинили в покушении на привилегии Карфагена, который имеет право торговать от нашего имени, сделали вид, что наши люди ездили в Египет за особым товаром…
— Что ты имеешь в виду? — не понял его царь.
Абаскант покосился на царевича и сказал:
— Разреши, я позже тебе об этом расскажу!
Гайя тоже глянул на сына и, кажется, понял, о чем речь:
— Хорошо, потом. Давай вернемся в зал, кажется, нас ждет интересное продолжение…
— Подожди, царь. Скажи, что мне делать с Аштзафом? — спросил его правитель Чевесты.
— Что захочешь, — усмехнулся Гайя. — Будь у него две руки, ты мог бы взять его к себе в кузню, в подмастерья, а так… Но, согласись, не мог же я его оставить на расправу челептинцам? Хотя он получил бы по заслугам. Кстати, я до конца не верю, что его мальчишки собирались напасть только на караван Анибы. Быть может, под видом этого налета им кто-то приказал убить меня?
— Тогда он и здесь недолго проживет, — сузив глаза и сжав огромные кулаки, произнес Абаскант.
— Не стоит, дорогой друг! Он и так почти ничего не ест, изводя себя своей ненавистью и злостью. Пусть за ним хорошо присматривают, а продолжительность его жизни зависит от милости богов.
— Как прикажешь, царь, — поклонился правитель Чевесты. — Только, к сожалению, боги нередко очень милостивы именно к подлецам, забирая хороших людей слишком рано. Я помню, как пострадали те чевестинцы, которые вовсе не хотели воевать против Карфагена, а вот те, кто затеял тот бунт, вышли сухими их воды…
— Кто мы такие, чтобы судить богов? — примирительно произнес царь.
Он попросил Абасканта приютить своих соглядатаев, которых он забрал из Капсы, и после этого все трое вернулись в зал.
После второго горячего блюда в центре зала появились экзотичные танцовщицы из Египта. В отличие от скромных нумидиек, предпочитавших длинные одеяния, египтянки были одеты в короткие полупрозрачные накидки. Сквозь них довольно хорошо просматривались их смуглые стройные фигурки. Танец девушек был довольно зажигательным. В центре танцевала очень красивая высокая девушка, чья сдержанная грация привлекала всеобщие взоры. Она красиво двигала руками и поводила бедрами, движения ее были плавными и завораживающими.
В этот момент одна из танцовщиц — невысокая, шустрая, — углядев Массиниссу, принялась выплясывать прямо напротив него, демонстрируя свою гибкость и маня белоснежной улыбкой. Сидевший рядом Бодешмун строго взглянул на нее, но египтянка даже бровью не повела. Тогда наставник обратил свой взор на распорядителя, который объявлял танец, и тот все понял. Подскочив к танцовщице, он что-то прошептал ей на ухо, и та нехотя переместилась в сторону других гостей.
— Бодешмун, а мне обязательно так строго ждать до дня взросления? — невинным тоном поинтересовался царевич, продолжая следить взглядом то за высокой красоткой, то за настойчивой маленькой египтянкой.
— Раз ты уже спрашиваешь об этом — да! — твердо сказал Бодешмун. — Пойми, эти законы жили веками. Молодой человек должен достичь не только физической, но и духовной зрелости, прежде чем познать женщин. Смысл нашего с ними союза — в продолжении рода, а не только в приятных развлечениях. Но когда тебе исполнится шестнадцать лет, ты с полным правом познаешь и эту сторону наших отношений. Так что потерпи!
— Да я просто так спросил, — немного смутился Массинисса.
Когда после пира он в сопровождении Бодешмуна отправился в отведенные ему покои, к ним подошел помощник правителя со слугами. Телохранитель напрягся, но чевестинец с поклоном проговорил:
— Уважаемый царевич, мы полны восхищения и благодарности! В знак признательности за твою доброту наш правитель дарит тебе эти метательные ножи…
Один из слуг протянул сверток из ткани, явно тяжелый на вес. Массинисса принял его, развернул и не смог сдержать восхищения.
— Какая тонкая работа!
Рукояти небольших ножей были сделаны в виде стилизованных изображений различных хищных зверей, которые водились в этих краях: волков, лис, львов…
— Правитель изготовил это для вас своими руками, — с гордостью проговорил даритель. — И еще…
Он сделал жест рукой, и другой сопровождавший его слуга протянул ему небольшой кожаный кошель, расшитый золотыми нитями.
— А это — благодарность города за щедрость царя…
Царевич развязал кошель и высыпал на ладонь несколько красивых прозрачных камушков.
— Наши алмазы. Мы нашли их совсем немного. Правитель постеснялся предложить их Гайе, чтобы это не выглядело как услуга за услугу. К тому же наш царь и так богат и щедр, да продлятся его годы! Тебе же, наш царевич, эти алмазы могут пригодиться на чужбине. Не смотри, что их мало, это редкие драгоценности — камни чистой воды. У тебя в руке сейчас целое состояние.
Массинисса растерянно глянул на телохранителя.
Бодешмун ободряюще кивнул:
— Это щедрый дар благодарных подданных. Не обижай отказом!
— Я с благодарностью принимаю ваши дары. И навсегда запомню щедрость Чевесты! — растроганно проговорил царевич и, небрежно ссыпав алмазы в кошель, продолжил с восхищением разглядывать ножи.
Удаляясь, помощник правителя многозначительно сказал:
— Мы желаем тебе приятной ночи, царевич!
Тот, перебирая ножи, даже не обратил внимания на эту фразу, зато нахмурился телохранитель.
— Бодешмун, наверное, алмазы следует отдать отцу? Чевестинцы же его хотели поблагодарить, — с трудом отрывая взгляд от подарка, поинтересовался Массинисса, когда они отправились к отведенной царевичу спальне.
— Все, что они хотели дать царю, дадут, не волнуйся. А то, что у тебя в руках, это твое.
— Но за что?
— Во-первых, ты похвалил правителя и город, что вызвало щедрую милость царя. А во-вторых, чевестинцы — дальновидные люди. Все знают, что Массильское царство Гайя хочет отдать тебе. Так что считай, что это подданные уже начали заранее оказывать знаки внимания, достойные будущего царя. Кажется, пришли. А это еще кто?
У дверей спальни стоял богато одетый мужчина с приторно-слащавым лицом. С трудом выговаривая нумидийские слова, он произнес:
— Я евнух дворца правителя. Меня с девушками привезли из Египта в ожидании визита вашего царя…
«Так вот о каком особом товаре шла речь, — догадался царевич. — Хитрые чевестинские купцы купили в Египте только евнуха и танцовщиц, не желая раздражать пунийцев. Дело в том, что только купцы Карфагена имели право привозить сюда товары из зарубежных стран. А эту пеструю компанию можно было представить как подношение царю».
— Мы приготовили для царевича нашу лучшую девушку. Он будет доволен. Но если царевичу она не понравится, ему будут предложены другие.
— Царевичу еще рано увлекаться девушками. Постой-ка здесь, — велел Массиниссе телохранитель и шагнул в спальню.
Через некоторое время он вышел, неся на плече замотанную в покрывало наложницу и посмотрел на царевича:
— Теперь заходи. — И, поманив к себе двух воинов из царской сотни, велел: — К царевичу никого не пускать! А я пойду проверю, насколько хороша твоя красавица, евнух… — И он похлопал свою ношу по попе, вызвав довольный смех красотки.
— Покажи хоть, чего ты меня лишаешь? — попросил заинтересованный царевич.
Бодешмун нахмурился, затем чуть размотал покрывало, показав ученику красивое лицо высокой танцовщицы, той, что плясала в центре зала.
— Приятной тебе ночи, Бодешмун! — со вздохом проговорил царевич.
Проходя в спальню, он оглянулся и посмотрел на уходящего наставника. Тот, сняв с плеча девушку, взял ее на руки, и распахнувшееся покрывало обнажило стройные женские ножки.
Легкое волнение, знакомое по Капсе, появилось вдруг у царевича, и он поспешил отвернуться.
— Ладно, успею, — буркнул он себе под нос и отправился в спальню.
Впрочем, здесь его ожидал еще один сюрприз — вырезанная из дерева фигура воина в полный человеческий рост. Массинисса принялся кидать в нее ножи, и это занятие так увлекло его, что все посторонние мысли ушли.
Устав, он уже собрался ложиться, как вдруг услышал за окном шорох. Приготовив один из ножей и достав меч, царевич приблизился к окну и заглянул за него.
— Помогай мне! — потребовала на ломаном нумидийском языке девушка, которая еле держалась на небольшом выступе стены.
«Спустилась с крыши и хочет попасть ко мне в комнату. Надо помочь, иначе сорвется и упадет, — подумал он, протянул руку и затащил ее к себе в спальню.
В свете луны он разглядел, что это маленькая египтянка, которая строила ему глазки на пиру. Девушка едва доставала ему до плеча, от нее пахло восточными благовониями.
— Я… твоя… нравится? — кладя руки ему на грудь, спросила она на нумидийском со страшным акцентом. — Мое имя Арсиноя.
Видя, что царевич колеблется, египтянка решительно стащила с себя тунику, оставшись лишь в набедренной повязке. Массинисса уставился на ее обнаженные маленькие груди. Девушка взяла его руки и прижала к ним. Царевич почувствовал сильное волнение и возбуждение, но слова Бодешмуна, словно цепи, удерживали его от любых действий.
— Что… же… ты? — удивленно спросила египтянка. И вдруг ловко стащила с него тунику, расстегнула пояс с ножнами и запустила руку в его набедренную повязку: — Ого! Чего… ты… ждать? Если хочешь… я сделать все сама!
Массинисса почувствовал, как пересохло в горле от предчувствия, что сейчас может произойти то, о чем он имел весьма смутное представление, но что казалось ему одним из высших наслаждений. Но как же тогда его обязательства не делать этого до дня взросления? Неужели ему начинать взрослую жизнь с нарушения?
«Однако кто об этом узнает? — шептал ему другой голос, который вдохновлялся теплыми упругими грудями соблазнительницы. — Вы здесь одни… И это нарушение не предательство своего царя и своей страны!»
Арсиноя положила его руки себе на бедра и тесно прижалась к нему. Сопротивляться природному зову стало еще сложней. Чувствуя, что еще мгновение, и он накинется на эту красотку, Массинисса сделал шаг назад и сказал:
— Я не могу…
Египтянка снова запустила свою руку в его набедренную повязку.
— Это… говорить… другое!
— Нет, нельзя мне… До дня взросления.
— Но я… не может… столько ждать!
— Уходи! — отворачиваясь от нее, чтобы не соблазняться ее видом, проговорил он.
Арсиноя проговорила:
— Давай я дать тебе это… Твои сомнения сразу пройти!
Она достала из своей туники маленький пакетик и протянула его Массиниссе. Царевич даже не оглянулся.
— Попробуй! Ты сразу… забыть о своих правилах!
Ее маленькая ручка вдруг оказалась в большой сильной руке. Это бесшумно вошедший в спальню Бодешмун вмешался в ситуацию.
— Ты откуда здесь? Я думал, ты развлекаешься с той красоткой, — удивленно проговорил Массинисса.
— Ее забрали: твой отец заприметил эту девушку на пиру, и я даже не донес ее до своей комнаты… Зато вовремя успел к тебе. Знаешь, царевич, я думаю: зачем тебе охрана у дверей, если к тебе то змеи заползают, то девушки? — мрачно пошутил наставник.
— И давно ты здесь, Бодешмун?
— Прилично, но вы так увлеклись друг другом, что меня не замечали… Мне было интересно, устоишь ли ты перед таким напором. Молодец! Устоял. А вот теперь скажи мне, красавица: что за снадобье ты хотела подсунуть царевичу? Случайно, не отравить ли его ты задумала? — обратился он к девушке.
— Зачем мне его травить, когда я его хотеть?.. — пожала плечами Арсиноя. — Это афродизиак, чтобы и он меня хотеть!
— Тогда попробуй его сама!
— Но он очень сильный! — попыталась отказаться египтянка.
Бодешмун достал кинжал.
— Или ты его сейчас сама попробуешь, или я тебя убью за попытку отравления царевича!
Почувствовав лезвие у своего горла, египтянка сразу высыпала себе в рот половину пакетика:
— Вот! Видишь?! Я не умереть!
— А теперь подождем, — отпустив ее и сев рядом в кресло, сказал телохранитель.
Глаза девушки заблестели, она стала странно извиваться, а потом заскочила на сидевшего Бодешмуна с криком:
— Если ему нельзя, то тебе — да… Я не могу больше ждать!
Телохранитель вскочил и быстро понес возбужденную девицу прочь из спальни царевича, тщетно уворачиваясь от ее страстных поцелуев.
— Учти, если у тебя отберут Арсиною, у меня больше девушек нет! — сопроводил его шуткой Массинисса.
На душе у него было легко и приятно: он не нарушил своих обещаний.

Глава 13
Неприятные темы

Проснувшись утром, Массинисса вновь занялся метанием ножей. Ему понравился подарок Абасканта: клинки были острыми и блестящими, рукояти хорошо ложились в руку, а фигурки на них выполнены с большим искусством. Причем сделаны были так, чтобы не ломались при падении ножа на пол.
В дверь постучали, вошел дворцовый слуга с бронзовым тазиком, большим глиняным кувшином воды и широким полотенцем. Вместе с ним вошел Оксинта, внимательно поглядывая на слугу.
— Ты уже начал меня охранять? — приступив к умыванию, поинтересовался царевич. — А где мой прежний телохранитель?
— Он еще спит. Очень уж утомила его маленькая египтянка…
Массинисса рассмеялся, потом сказал:
— Как жаль, что я пока не могу помочь в этом деле своему старому учителю.
— Успеется! Поторопись, царевич! Царь уже собирается в большой зал на завтрак. Нехорошо будет опоздать…
Они пришли почти перед царем, встали из-за стола вместе со всеми, приветствуя Гайю, и, получив его разрешение, сели. После вчерашнего обильного пира не многие сохранили хороший аппетит. Налегали на пищу в основном Массинисса с Оксинтой, которые не пили, а также отличился в этом появившийся с опозданием, невыспавшийся и очень измученный Бодешмун. Звуки раздираемых костей с мясом с его стороны были такими громкими и частыми, что туда начали смотреть почти все, сидевшие за трапезным столом.
Увидев устремленные на него взгляды, Бодешмун невозмутимо взял фиал с вином и возвестил:
— За щедрый стол правителя Абасканта и отменное мастерство его поваров!
Все повернули головы и вопросительно посмотрели на царя.
— Старый воин — мудрый воин! — усмехнулся Гайя и тоже взял фиал. — И он прав: мы все очень довольны твоим гостеприимством, дорогой Абаскант!
Правитель Чевесты благодарно склонил голову.
Массинисса чуть придвинулся к своему наставнику и, шутя, спросил:
— Бодешмун, не жалеешь ли ты, что заставил маленькую египтянку съесть афродизиак?
— Подрастешь — расскажу! — вонзая крепкие зубы в мясо, пообещал тот.
Когда завтрак был окончен, царь и его ближняя десятка отправились собираться в дорогу. Бодешмун задержался за столом, Оксинта пошел покормить коней, и Массинисса направился к своей комнате один. Проходя мимо комнаты, где ночевал Бодешмун, царевич заметил, что дверь в нее приоткрыта. Оглянувшись по сторонам — не видит ли кто, — он заглянул в комнату и увидел, что вчерашняя маленькая египтянка, совершенно обнаженная, лежит на ложе и крепко спит. У нее были очень красивое тело, смуглая кожа, непривычно короткая стрижка с прямой челкой, как принято у египтянок. Она так трогательно посапывала, что Массинисса не сдержал улыбки.
Царевич еще не никогда не видел обнаженных женщин. В Нумидии старались делать так, чтобы до совершеннолетия молодые люди не увлекались любовными забавами. Считалось, что это будет отвлекать от занятий физическими упражнениями и военным ремеслом. Юношам внушали, что с детства до шестнадцати лет надо постигать все премудрости воина, а со временем появятся и женщины, и богатство, и уважение. Не было и культа обнаженного тела, который так распространен у греков.
Был случай, когда учитель-грек обучал Массиниссу строению человеческого тела и принес на урок статуэтку обнаженной девушки. Бодешмун, увидев это, статуэтку забрал, расколотил, а учителя слегка побил. Кстати, это был единственный случай, когда царевич даже немного расстроился из-за сорванного урока…
А вот сейчас ничто не мешало ему полюбоваться живой натурой. Это была действительно красивая наложница: несмотря на ее маленький рост, все в ней было пропорционально и привлекательно.
Вдруг царевич буквально почувствовал на затылке чей-то гневный взгляд. «Но ведь за спиной никого не было, и я не слышал, чтобы кто-то подходил», — попытался успокоить себя Массинисса, не в силах отвести взгляд от прекрасной египтянки. Но чувство опасности не проходило, и он все же обернулся. Рядом стоял очень сердитый Бодешмун.
— Да, хорошо, что ты учишься затылком чувствовать опасность, это хорошее качество для воина, — начал, как обычно, с хорошего наставник сдержанным тоном. Потом он схватил царевича за ухо и вытащил из своей комнаты в коридор. — Хуже то, что вид голой женщины не позволяет тебе сразу реагировать на угрозу! И совсем плохо, что ты все-таки разглядываешь ее, когда до дня твоего взросления остались какие-то несколько месяцев! Неужели нельзя потерпеть, сынок?! Поверь, женщины от тебя никуда не убегут. Как бы тебе, красавчик, потом не пришлось от них спасаться…
Последние слова Бодешмун говорил уже не так сердито, по-отечески слегка потрепав его за волосы.
Из комнаты выглянула заспанная девушка. Она была завернута в плащ телохранителя и буквально утонула в нем.
— Я… уже… уходить?
Массинисса с удивлением заметил, что девушка буквально не сводит глаз с Бодешмуна. Тот тоже смотрел на нее каким-то затуманенным взором.
Как из-под земли появился евнух, который поинтересовался:
— Надеюсь, ты остался доволен, уважаемый Бодешмун?
— Очень! — ответил тот.
Телохранитель снял с руки серебряный браслет тонкой работы и протянул его наложнице. Арсиноя надела его на предплечье и прижалась к груди Бодешмуна.
— Я вернусь за тобой, — пообещал телохранитель.
При этих словах евнух оживился.
— Господин хочет выкупить эту девушку? Она очень дорогая наложница!
Бодешмун снял со своего пальца перстень с драгоценным камнем и бросил его евнуху.
— Я заберу ее на обратном пути. Не вздумай больше никому ее предлагать! — предупредил он.
Попрощавшись с девушкой, которая успела в комнате переодеться и вернуть ему плащ, Бодешмун собрал свои вещи. Затем они вместе с царевичем отправились в комнату, где ночевал Массинисса.
Вынимая метательные ножи из деревянной фигуры и складывая их в сумку, царевич спросил:
— А почему ты решил ее купить? У тебя же и так есть три жены.
Бодешмун нахмурился, думая, как бы объяснить причину.
— Потому что она очень красивая? — предположил Массинисса.
Тот, облегченно вздохнув, кивнул.
— К тому же с помощью Арсинои я хочу создать конкуренцию для нубийки Зиты, а то она в последнее время почувствовала себя царицей в моем доме.
— А ты не боишься, что эти две горячие красотки превратят твое жилище в поле брани? — с усмешкой поинтересовался Массинисса.
— Возможно, — задумчиво огладил бороду Бодешмун. — Но, думаю, немного страстей моему тихому дому не помешает.
Когда они вышли из дворца правителя, остальные воины царской сотни и караван Анибы уже ждали их за воротами. Ушлый купец успел выгодно накупить изделий из металла в Чевесте.
После прощания с радушным правителем Массинисса поехал рядом с отцом с явным намерением что-то спросить. Отец понял это и не возражал.
Подъехав к купцу, почтительно поклонившемуся царю, Гайя спросил:
— Аниба, мы обещали сопроводить тебя только до Чевесты. Неужели ты готов платить нам и за твою охрану до границы с владениями Карфагена?
— Но я же не знал, что так быстро распродам свой товар, царь! — развел руками тот. — И я готов оплачивать ваше сопровождение и дальше. К тому же я везу в Тингис ваши нумидийские товары, которые там пользуются спросом.
— Казначей! — позвал Гайя и, когда хмурый слуга появился перед ним, сказал: — Не грусти! Есть возможность вернуть часть потраченных вчера средств. Договорись с купцом! Мы ведем его караван до границы…
Казначей обрадованно кивнул и деловито принялся торговаться с Анибой.
Тем временем Массинисса подъехал к отцу и попросил:
— Царь, мне нужно еще кое-что спросить у тебя… Желательно с глазу на глаз…
Отец, явно догадываясь, что разговор будет неприятным, неохотно буркнул:
— Поехали, по дороге спросишь…
Когда караван и сотня тронулись в путь, царь и Массинисса вновь отъехали подальше и сделали упреждающие жесты своим телохранителям, требуя держаться чуть дальше.
Затем царевич спросил:
— Отец, расскажи, как получилось, что ты участвовал в штурме города Чевеста вместе с пунийцами? И почему чевестинцы, несмотря на это, так радостно приветствуют тебя? Неужели у них нет такой обиды, как у челептов?
Царь вздохнул, потом нехотя стал говорить:
— Да, тема не из приятных… Но уж лучше я тебе расскажу об этом, чем ты узнаешь от кого-то еще…
Гайя оглядел окрестности степи и неторопливо начал свой рассказ.
— Ни я, ни покойный Балганон подробно не рассказывали того, что случилось, когда Челепта и Чевеста поддержали восстание наемников и выступили против Карфагена. Пунийцы нашли способ собрать более сильную армию, разгромить наемников и потом стали разбираться с теми, кто им помогал. В это время мой дядя — царь Наргавас, который был вначале против Карфагена, но затем изменил свое решение и перешел на сторону пунийцев, — предложил им свою помощь в подавлении недовольных.
Пока громили мятежников-ливийцев, особых трудностей не было, но затем карфагеняне пошли в Массилию, чтобы наказать челептов и чевестов. Наргавас велел мне с отрядом сопровождать пунийцев в качестве союзников и проводников. Он дал много денег и попросил меня по возможности спасти как можно больше мятежных подданных.
Честно говоря, когда речь шла о челептах, я не особо старался: ты сам видел, они разбойники и бунтовщики по натуре. Чем больше их уничтожили бы пунийцы, тем легче нам с дядей удалось бы потом взять власть в их землях. До поры до времени… А вот чевестов мне было искренне жаль. Им не повезло с предыдущим правителем, которому было мало того, что его город зарабатывал ремеслами. Этот глупец купился на посулы отца Аштзафа, который вел своих воинов-челептинцев через Чевесту на Карфаген, и примкнул со своими воинами к войску, отправившемуся на помощь наемникам. Им казалось, что столица мира вот-вот падет и они захватят все ее богатства… Наивные!
Нашим нумидийцам повезло при осаде пунийской столицы: когда там изменилась ситуация и восставшие проиграли, массилы на своих быстрых конях успели отступить в свои города. Там и приняли бой…
За чевестов я отдал все деньги, что дал мне Наргавас, и еще свои приплатил, выкупая горожан, которых пунийцы после штурма города хотели забрать в рабство. Мне было стыдно перед ними за то, что я находился в войске их врагов, но эту свою вину я искупил тем, что купил свободу и жизнь для тех, кого смог…
Отец потянулся к фляге с водой и сделал несколько глубоких глотков.
— Ты не представляешь, каково мне было торговаться с этими наглыми карфагенянами за чевестов! Пунийцы специально хотели уничтожить всех ремесленников, и я с трудом уговаривал воинов отдать мне их. Особенно непросто было выкупить Абасканта… Тогда карфагеняне забрали их родных и близких в рабство, и, чтобы их вернуть, мне пришлось от имени Массилии подписать самые унизительные условия договора, поскольку Наргавас к тому времени уже сильно заболел и не мог участвовать в переговорах. Так, спасая семьи челептов и чевестов, я был вынужден пообещать Карфагену прислать в качестве почетных заложников своих сыновей… В Чевесте об этом хорошо помнят, поэтому не удивляйся их хорошему отношению к тебе и их щедрым подношениям. Они очень благодарные и честные подданные, я люблю их почти так же, как наших родных ламбаэсси… А вот у челептов память оказалась короткой. И я очень надеюсь, что их нападение было лишь следствием ошибки, а не чем-то иным.
Понимая, что отцу трудно и неприятно говорить обо всем этом, Массинисса решил перевести разговор на еще одну заинтересовавшую его тему.
— Отец, а что это за приморский город Иол, о котором ты говорил с Абаскантом?
— Хорошо, что ты спросил об этом! — Гайя охотно перевел разговор на другую тему. — Иол — это город-порт на берегу Средиземного моря. Когда-то на его месте была небольшая рыбацкая деревушка массилов. Но потом пришли карфагеняне, стали строить рядом большие дома, нанимать рыбаков матросами на свои корабли… Поначалу это был как бы совместный с пунийцами город, и наши купцы привозили туда свои товары — кожи, конский волос, оружие, диковинных зверей, выловленных в Большой степи, выгодно торговали. Но постепенно их вытесняли с рынка Иола. Затем корабли стали только пунийскими, нумидийцев перестали брать моряками, и они могли работать только грузчиками в порту. А после подавления восстания наемников, когда Карфаген пересмотрел наш с ним союзный договор в сторону ухудшения условий для нас, Иол полностью перешел под власть пунийцев. Теперь, как ты слышал, наши купцы не могут там торговать. Они лишь привозят в город товары и вынуждены продавать его местным перекупщикам, уступая в цене.
Отец вдруг улыбнулся.
— Впрочем, ты знаешь, это, может быть, и к лучшему! Дело в том, что на побережье неподалеку от Иола есть несколько небольших бухт, которые скрывают со стороны моря острова. Там полюбили прятаться пираты, и карфагеняне ничего не могут с ними сделать. Им приходится либо рисковать, чтобы проскочить эти места одиночными быстроходными судами, либо формировать конвои под охраной военных кораблей. Все это приводит к значительному удорожанию их продукции, и ее меньше покупают… Так что пираты, можно сказать, мстят за наших купцов, разоряя иольских. Быть может, это когда-нибудь окажется нам полезным. Учти!
Массинисса кивнул. Ему так нравилось, что отец дает ему важные наставления, как взрослому. Царевичу хотелось думать, что его не отдают чужим враждебным людям в качестве гарантии лояльности Массилии, а отец отправляет его в Карфаген со специальной миссией — вызнать в столице мира все самое нужное и ценное, что может пригодиться их царству.
Словно услышав его мысли, Гайя неожиданно произнес:
— Я бы очень хотел попросить тебя, сын… Конечно, тебе и так непросто будет на чужбине, но, мне кажется, это хороший шанс, чтобы получше узнать изнутри жизнь Карфагена. Его сила держится на мощном флоте, широкой торговле, интригах и больших деньгах, которые позволяют ему нанимать лучших воинов мира, воюющих за интересы пунийцев. Пока это все у них есть, они непобедимы.
Изучай их опыт! Особенно все, что касается флота. Когда-нибудь мы получим выход к морю и сможем торговать с другими странами, предлагая им свои товары и привозя оттуда то, что нужно нам. Но у нас нет ни своих капитанов, ни специалистов по кораблестроению. За те годы, что ты будешь жить в Карфагене, у тебя будет возможность найти таких людей и получить их знания.
Будь осторожен при этом! За тобой там наверняка будут следить, и не следует выпытывать у пунийцев то, чего они не хотят говорить: это будет подозрительно. Используй деньги, вино, женщин — все это хорошо развязывает языки! За деньги не переживай: ты будешь получать их аккуратно, с нашим ежегодным караваном, а возможно, и чаще.
Вникай в строительство! У них многоэтажные дома и очень крепкие городские стены. Постарайся что-либо узнать о том, как им удается все это создавать. Тебе и самому захочется многое перестроить в нашем царстве, когда ты сменишь меня в Цирте. Было бы хорошо, если бы кроме желания ты еще и знал, как это лучше сделать…
— Отец, ты даешь мне такие наставления, словно мы с тобой больше не увидимся! — не выдержал Массинисса.
— Одни боги знают, что уготовано нам обоим, но одно мне известно точно: пунийцы постараются сделать все, чтобы мы с тобой больше не увиделись. Мне не рекомендуется слишком часто посещать Карфаген или оставаться в нем надолго. И все это под видом того, что в моем царстве могут произойти какие-то новые выступления против пунийцев. Они до сих пор не могут простить нам свой страх, когда два наших рода — чевесты и челепты — выступили против них, и поэтому больше благоволят Сифаксу, люди которого не вмешались в восстание наемников. Но есть и иная причина. Карфагеняне наверняка попытаются сделать тебя своим: им нужен будет полностью подконтрольный царь Массилии.
— Им не удастся! — отрицательно покачал головой царевич.
— Сейчас ты в этом уверен, и это хорошо… Но ты еще не видел всего того, что тебе предложит Карфаген. Его нельзя недооценивать! Основательница города финикийская царица Дидона с помощью хитрости смогла на куске африканской земли размером с бычью шкуру выстроить крепость, которая выросла в столицу мира… Так что сделать массильского царевича-заложника своим верным ставленником они точно попытаются.
Массинисса помнил легенду об основании Карфагена, услышанную от Балганона. Финикийка Дидона сбежала из Тира на корабле и, приплыв в Ливию, договорилась с местными, что купит клочок земли, который покроет бычья шкура. Те согласились. Царица разрезала шкуру на тонкие полосы, оплела ими большой холм, названный Бирса, и основала на нем крепость.
— Так это легенда… Но как можно заставить человека выполнять их волю, если он не собирается этого делать?
— Очень просто… Почему я, царь Массилии, везу сейчас своего любимого сына в заложники? Или ты думаешь, что я когда-то собирался это делать?
— Это другое дело! Если бы ты не выполнил условия договора, началась бы война, погибли бы многие люди, пострадало бы целое царство…
— С тобой могут действовать так же… Ну или еще хитрее, изощреннее. Флот, архитектура — дело хорошее, но еще лучше изучай пунийскую хитрость. Узнай, как им удается диктовать свою волю стольким народам?! Почему целая Африка не может собрать силы и смести этот проклятый Карфаген со своей земли в море!!! — Последние слова царь буквально прокричал, чуть ли не со слезами на глазах.
Царевич подождал, пока вспышка гнева у отца пройдет, и поинтересовался:
— Отец, а ты не опасаешься, что эти твои мысли кто-то услышит и донесет пунийцам?
— Нисколько! Они и так знают, что я их не люблю, но вынужден притворяться союзником, платя при этом дань и поставляя в их армию воинов. Карфагеняне меня тоже не любят, и это еще одна причина для запрета моего частого появления в их городе. Мои деньги и мои люди их не раздражают, а моя персона — да. Корыстные лицемеры!
— Ты думаешь, мне придется прожить там лет десять-пятнадцать?
— Не больше… К этому времени я избавлюсь от всех внутренних врагов, постараюсь увеличить казну, укрепить города и армию и оставить тебе сильную Массилию, которую ты, сын, надеюсь, сможешь сделать свободной страной.
— Пятнадцать лет — это очень много… Это почти столько же, сколько мне сейчас! Я, наверное, к тому времени стану таким старым…
— Не болтай ерунду! Мне за сорок, и я пока не чувствую себя старым! — раздраженно проговорил отец. — Постарайся только не налегать на вино и на девок…
— То есть не брать пример с тебя! — с серьезным видом подначил отца Массинисса.
— Да! — машинально кивнул царь, но, поняв шутку сына, схватил его за шею и слегка потрепал. — Никакого уважения ни к моему возрасту, ни к моему званию! Хорошо, что мне уже недолго это терпеть! — тоже постарался отшутиться Гайя, но получилось грустно.
Массинисса остро почувствовал, что всего этого ему будет очень не хватать и что, возможно, это последние дни, когда он видит своего отца таким сильным и властным. Какой будет их следующая встреча? Одни боги это знают, отец в этом прав…
* * *
По залу совещаний карфагенского Совета тридцати ходил взад-вперед раздраженный Канми Магонид. Он попросил слова, но, получив его и спустившись со своего места на площадку перед сиденьями членов совета, казалось, собирался с мыслями.
— Уважаемый Канми, не соизволишь ли ты начать свое выступление? — поинтересовался один из суффетов — Бисальт Баркид.
— Вы, Баркиды, всегда торопитесь! — зло огрызнулся Магонид. — Не так давно ты, Бисальт, был готов отправить в Массилию войска, чтобы Гайя поскорее привез сюда своего сына! Тебе было важно, чтобы Массиниссу привезли раньше принятого у них дня взросления, не так ли?..
— Не пойму твоего раздражения, — удивленно поднял бровь Бисальт. Он привык к тому, что Канми был одним из самых спокойных сенаторов в совете и редко выказывал свое неудовольствие. — Во-первых, своевременная доставка заложника — это обязанность царя Массилии, согласно подписанным им договорам, и ему об этом напомнили. А во-вторых, не ты ли настаивал на том, что нам надо будет переманить щенка Гайи на свою сторону? День взросления у этих дикарей — это настоящий большой праздник, когда каждый нумидиец проникается обычаями своего народа, и это важно для его мировоззрения. Мы лишили Массиниссу этого праздника, он будет обижен за это на своего отца, станет чувствовать себя ущербным и больше начнет ценить преимущества Карфагена. Что не так?
Канми всплеснул руками:
— Значит, ты тем самым хотел помочь Карфагену переманить царевича на нашу сторону? Лишив его важного дня в его жизни? Интересный способ! А знаешь ли ты, что в результате получилось?..
Второй суффет, Абдешмун, видя, как накаляется обстановка, миролюбивым голосом проговорил:
— Уважаемый Канми, мы все знаем, что у тебя есть глаза и уши и в Массилии, и в соседних с нею землях. Что удалось узнать?
Магонид посмотрел на Абдешмуна.
— Ты был прав, уважаемый суффет, эта поездка серьезно повлияла на Массиниссу. Он стал лучше понимать своего отца и то, как обстоят дела в его стране. Думаю, нам теперь будет сложнее обмануть его и навязать свои взгляды. Но проблема не только в этом…
В зале наступила абсолютная тишина, дождавшись которой Канми продолжил:
— Под видом поездки по стране Гайя сделал несколько важных для него дел: подавил мятеж в Чамугади, укротил самостоятельность Капсы и сумел поменять неугодного ему правителя в Челепте. Он укрепил свою царскую власть и убрал людей, которых мы потенциально могли бы использовать против него. Думаю, теперь даже Иехавиелон будет не такой смелый и самостоятельный, как раньше, и его друзья — гараманты с гетулами — притихли, когда Гайя со своими войсками побывал в Капсе. И все это под невинным предлогом — показать царевичу страну! Фактор Массиниссы уже работает против нас, а этот щенок, как ты его назвал, Бисальт, еще даже не доехал до Карфагена!
— Послушай, Канми! Пока моя семья добывает испанское серебро и союзников для будущего похода на Рим, сделай и ты что-нибудь для Карфагена! — взорвался Баркид. — Возьми на себя эту проблему и постарайся ее решить!
— Хорошо! Я готов заняться этим вопросом при условии, что мне больше не будут мешать!
Абдешмун примирительно поднял руки вверх:
— Суффет! Канми! Не пристало двум уважаемым людям Карфагена ругаться из-за нумидийского царевича. Впрочем, если уважаемый Канми вызвался позаботиться о Массиниссе, Совет тридцати не возражает. Баркиды пусть по-прежнему опекают массесильского царевича Верику, а массилами пусть займутся Магониды. У них к тому же есть для этого необходимый опыт…
— Только желательно, чтобы Магониды и этого массильского щенка не свели с ума, как предыдущего, — негромко сказал Бисальт.
Однако Канми услышал и тут же ответил:
— Верика ест у тебя с руки, потому что ему все дозволено в Карфагене. А как мне вырастить из массильского царевича-заложника нашего союзника, если мы ограничиваем его свободу? Да, не все наши методы сработали с Мисагеном, но он был слаб от природы. Неудивительно, что Гайя так легко отдал нам его. Но Массинисса — это совсем другое дело…
— Я полагаю, что этот выскочка Зевксис, твой зять, снова нам поможет, разместив нумидийца в своих владениях, — проговорил Абдешмун. — Этот ушлый ливиец до сих пор надеется стать членом Совета тридцати?
Канми кивнул. Почти все сенаторы в зале громко рассмеялись: попасть в высший орган управления пунийским государством мог только чистокровный карфагенянин. Это не было строго прописано в каких-либо документах, но соблюдалось негласно.
— Вот и пусть старается ради этого! А то, что он никогда не получит здесь кресло, ему знать необязательно, — многозначительно посмотрел на Магонида второй суффет. — И то, что он удачно женился на представительнице твоей уважаемой семьи, не сделает его сенатором.
— Я понял, Абдешмун. Кстати, Зевксис здесь. Если уж ему не суждено сидеть в кресле совета, пусть хотя бы постоит в зале. Это даст ему надежду, а нам — верного исполнителя наших замыслов.
— За что я уважаю тебя, Канми, так это за твое благоразумие и предприимчивость. Зови его!
Канми хлопнул в ладоши, и один из прислужников у дверей зала вышел за дверь и вернулся с низеньким толстячком, одетым в богато расшитую тогу. Он на ходу стирал пот с обширной лысины и круглого лица.
— Совет тридцати приветствует тебя, купец Зевксис! — торжественно возвестил Абдешмун.
Первый суффет даже демонстративно отвернулся в сторону, до того Баркиду претило разговаривать с человеком, который был гораздо ниже его по происхождению. Остальные сенаторы тоже выражали свое недовольство тихим ропотом.
Зевксис начал кланяться, как ему казалось, уважительно приветствуя сенат, но получилось у него это так подобострастно, что даже Канми, приходившийся ему шурином, не смог сдержать недовольной усмешки. Он тихо сказал нелюбимому родственнику:
— Зевксис, прояви больше достоинства! Тут даже слуги не кланяются так старательно, как ты!
Толстяк выпрямился и стал вытирать пот еще чаще.
— Совет тридцати решил доверить тебе особую миссию: именно твой гостеприимный дом вновь примет нумидийского царевича из Массилии!
Купец от растерянности даже выронил платок.
— Уважаемый Абдешмун, но в моем доме уже свихнулся один царевич! Что будет, если что-то произойдет и со вторым? Нумидийцы же тогда убьют меня!
Это выглядело так откровенно трусливо, что сенаторы презрительно захохотали. Канми даже отвернулся от мужа своей сестры и сделал несколько шагов в сторону, чтобы не стоять рядом с ним.
Абдешмун поднял руку, требуя молчания. Дождавшись тишины, он проговорил:
— Насколько нам известно, у массилов нет к тебе претензий по поводу случившегося с царевичем Мисагеном. К его недугу привели разнузданность, пьянство и слабое здоровье этого молодого человека. Массинисса, насколько нам известно, не такой: он гораздо крепче и умнее.
— Но в городе полно прекрасных домов, где можно было бы поселить почетного заложника! Отчего это снова я? — упирался Зевксис.
— У тебя подготовленный персонал, и даже, насколько я слышал, есть нумидийцы в обслуге. Твой дом расположен почти в центре города, и, если Массинисса надумает бежать, ему это будет не так просто сделать. И есть еще несколько причин, по которым тебе лучше согласиться, уважаемый Зевксис, — подпустив металл в голос, проговорил суффет. — В прошлый раз, когда ты согласился принять у себя Мисагена, мы освободили тебя от налогов на торговлю, ведь ты не карфагенянин и должен платить их, как все другие иноземные купцы. Мисаген не живет у тебя уже много месяцев, но налоги ты по-прежнему не платишь. А это большая сумма!
Абдешмун махнул рукой, и один из слуг поднес ему несколько свитков пергамента.
— Даже очень большая сумма, Зевксис! И если к ней еще добавить проценты за просроченное время…
Купец, казалось, лишился дара речи. У него на лице явственно боролись жадность и страх: он и не хотел платить в казну государства деньги, и не желал неприятностей из-за нового царевича.
— Соглашайся, глупец! — не глядя на него, чуть слышно проговорил Канми. — Если будешь дальше упираться, Абдешмун обдерет тебя до нитки, и я ничем не смогу тебе помочь.
— Я согласен! — тут же крикнул Зевксис. — Но, надеюсь, наши договоренности о невыплате налогов остаются в силе?
Суффет вытянул вперед руки и демонстративно порвал долговые записи. Купец облегченно вздохнул.
— Иди и готовься к приезду царевича. Уже скоро, через два-три дня…
Зевксис поклонился и снова гораздо ниже, чем это делают уважающие себя богатые пунийцы, приглашенные в зал совещаний.
— Уважаемый Канми, думаю, именно тебе стоит встретить нумидийцев на границе страны. Пусть Массинисса с первых шагов по нашей земле увидит, что мы проявляем к нему уважение, — проговорил Абдешмун.
Магонид кивнул.
— Как бы этот щенок после такой встречи нос не задрал, — недовольно сказал Бисальт.
— Пусть! Если он глуп, то это только пойдет нам на пользу, а если умен, это озадачит его и, может быть, развеет некоторые предубеждения против нас. А еще мы пригласим вместе с ним в Карфаген его отца! — хитро улыбаясь, сказал второй суффет.
Баркид поморщился, а в зале недовольно зароптали:
— Это еще зачем?
— Тут нечего делать царю дикарей!
— Такой визит может испортить наши отношения с Сифаксом!
Выкрики прервал захлопавший в ладоши Магонид:
— Великолепная идея, уважаемый Абдешмун! Гайя наверняка успел нажаловаться своему сыну на то, что его не любят в Карфагене. А что, если мы устроим ему хорошую встречу, разрешим осмотреть место, где будет жить его сын, позволим попрощаться как следует?.. Царя массилов это все, конечно, не тронет, а вот царевич может засомневаться в том нехорошем, что он ранее слышал о нас. Со временем парень может разочароваться во всем, что говорил ему отец, и тогда Массинисса станет нашим!
— А Карфаген снова станет великим! — с издевательской усмешкой произнес Бисальт. — Слышали бы жители нашего города, сколько времени и внимания мы уделяем массильскому царю и его щенку. Мы про нашу Испанию меньше говорим, чем про этих нумидийцев…
— Это потому, уважаемый Бисальт, что если Испания будет для нас потеряна, то мы лишимся только части земель и какого-то количества денег, — наставительно произнес Абдешмун. — А вот если у нас за спиной, в Африке появятся сильные враги, то Карфагену не спастись. Рим не позволит нам организовать свое государство где-либо еще на берегах Средиземноморья. Так что тут наша земля, и уважаемый Канми очень верно обращает внимание сената на необходимость ее защиты. Свой царь в Массилии — это один из хороших способов сделать положение Карфагена более крепким и устойчивым. Но для этого нужно сделать все, чтобы Массинисса стал нашим.
Баркид разочарованно вздохнул и махнул рукой: мол, делайте что хотите. Сенаторы задумчиво молчали. Им тоже не очень нравилось то, сколько внимания уделяют Абдешмун и Канми нумидийскому царевичу, но второй суффет был очень мудр и влиятелен, а Канми знал многое о том, что делается в Африке. И все же принимать и однозначно поддерживать сторону проафриканских политиков значило ухудшить отношения с Бисальтом, а Баркиды — это поставки в Карфаген серебра, хорошего вина и прекрасных коней. И главное, их Испания — это большой рынок для пунийских товаров, который это семейство контролирует.
В общем, какой-то единой стратегии на этом совещании выработать не удалось.

Глава 14
Дни перед разлукой

Царь в последние дни похода старался больше общаться с сыном, о многом с ним беседовал, давал различные советы. Массинисса слушал внимательно, но ему до конца не верилось, что его такое увлекательное многодневное путешествие по родной стране близится к завершению. Он старался гнать от себя эти мысли, но они не отпускали его, особенно тогда, когда он оказывался один…
Когда до границы с Карфагеном оставался день пути, Гайя приказал сотне и каравану остановиться на дневку. Восьми десяткам воинов было велено охранять Анибу с его лошадьми и людьми. Отправили также гонцов к армейским частям, чтобы они не приближались к границе, а ждали возвращения царской сотни на полпути к Челепте.
— А то если явимся все вместе, карфагеняне решат, будто мы на них напасть собираемся, — усмехнулся Гайя.
После этого царь взял с собой ближнюю и молодую десятки, и они отъехали подальше, остановившись среди холмов. Молодые воины расторопно накрыли удобные мягкие лежанки и стали жарить мясо и готовить зумиту.
— Пирами во дворцах тебя уже не удивить, царевич, — сказал при этом царь. — Возможно, что и в Карфагене тебя будут потчевать диковинными блюдами. Но такой вкусной пищи, как здесь, ты нескоро отведаешь… Постарайся запомнить вкус родной еды, Массинисса! Поверь, нет ничего лучше зумиты перед битвой: она дает сил и не утяжеляет желудок!
Царевич налегал на вкусную кашу. После долгого перехода на свежем воздухе его молодой аппетит разыгрался. Гайя, Стембан, Харемон и Бодешмун пили вино, в этот раз смешивая его с водой.
— Почему вы это делаете? — поинтересовался Массинисса.
— Завтра мы будем уже в карфагенских владениях, и там лучше сохранять голову трезвой, чтобы не лишиться ее, — усмехнулся Гайя. — Помни все, чему я тебя учил! Старайся доверять только тем пунийцам, которые докажут тебе свою верность и честность, а не всем подряд. В их стране обмануть чужестранца — это заслуга и доблесть, а не порок.
Начинало темнеть. За разговорами у костра воины и не заметили, как день стал подходить к концу.
— Царь! Давай исполним для царевича Последнюю песню! — вдруг предложил Стембан. Освободившись от командования, он слегка расслабился и был уже немного навеселе. — Пусть он узнает и об этой нашей традиции!
Гайя оглядел воинов, сидевших вокруг костра, словно спрашивая их мнение. Харемон кивнул, Бодешмун неопределенно пожал плечами, другие ждали, что решит царь.
— Да, сын! Не хотелось бы мне, чтобы ты когда-нибудь слышал и тем более исполнял эту песню перед боем, но знать тебе ее надо! — сказал царь и поднялся.
Встали и все воины ближней десятки. Глядя на них, вскочил и Массинисса.
— Ее поют в самых трудных случаях, когда победить невозможно, а отступать нельзя. Последняя песня дает силу духа, чтобы, раз уж суждено, умереть достойно, не опозорив свое имя, свой народ и свою страну, — рассказал Гайя.
Воины стали слегка раскачиваться, и Стембан первым затянул грустный, но вместе с тем и грозный мотив.
— Оксинта! — вдруг позвал царь парня, сидевшего до этого у костра молодой десятки.
Тот подошел к ним, и царь указал ему место рядом с Массиниссой. Оксинта повиновался. Воины положили руки на плечи друг другу, образовав вокруг костра круг. При этом они продолжали раскачиваться в такт словам, которые произносил Стембан.
В Последней песне говорилось, что как у каждого пути есть свое завершение, так и у любой жизни есть свое окончание. Так решили боги. Бессмысленно бояться того, что когда-нибудь, рано или поздно, случится, важно, какую память ты оставишь о себе. Все твои достойные предки, которые уже ушли в иной мир, теперь готовы принять тебя в свои ряды, если ты сумеешь умереть настоящим воином.
— Нельзя бояться! Нельзя надеяться выжить! Нельзя отступать! — прокричал Стембан припев, и эти слова подхватили все воины круга.
Массинисса смотрел на Оксинту и видел, как тот счастлив, что его удостоили чести находиться в кругу с царем и самыми известными воинами Массилии. Казалось, что он сейчас и тот дерзкий бунтовщик в Чамугади — два разных человека. И Массинисса понял, что теперь доверил бы ему свою жизнь, ведь их объединяла Последняя песня, с которой побратавшиеся нумидийские воины уходили на смерть. После этого он перевел взгляд на отца. Тот неотрывно смотрел на костер, и лицо его было словно окаменевшим.
Когда воины допели песню, царь попросил оставить его у костра вместе с сыном. Ближняя десятка отправилась к костру молодых воинов.
— Сын! Я показал тебе все наше царство. Ты видел его жителей — плохих и хороших, — стал говорить Гайя, когда они остались вдвоем. — Теперь ты знаешь, что тебя ждет, когда ты вернешься в Массилию, чтобы править ею. А может, и не только ею…
— Что ты этим хочешь сказать, отец? — удивился царевич.
— Нет… Не могу… Иначе пророчество может не сбыться. Не буду гневить Баал-Хаммона, объявляя тебе его волю раньше времени. Знай только, что тебе уготовано большое будущее, и постарайся быть достойным этого, Массинисса!
Царевич задумался. Загадочная фраза отца очень его заинтересовала, но расспрашивать было бессмысленно. Взгляд его упал на Оксинту.
— Отец, ты специально поставил его рядом со мной, когда мы пели Последнюю песню? — кивнув на мулата, поинтересовался Массинисса.
— Да. Мы его всесторонне подготовили к тому, чтобы он стал к тебе более лояльным. Бодешмун припугнул парня неприятностями для семьи, я приблизил его к себе, тебе остается с ним подружиться — и у тебя в Карфагене будет верный и надежный человек. Это важно, чтобы ты не чувствовал себя там одиноким.
Они помолчали, глядя на язычки пламени угасающего костра.
— Отец, ты помиришься с мамой?
— Мы с нею вообще-то и не ругались… Просто мне кажется, что она слишком много времени уделяет твоему брату. Это мне не нравится…
— Может, она старается восполнить то, что ты почти не обращаешь на него внимания? — поинтересовался Массинисса и тут же пожалел о сказанном.
Царь хмуро и сердито взглянул на него и резко сказал:
— Твой брат не заслуживает того, чтобы мы о нем разговаривали в наш последний вечер! В тебе еще остались детская мягкость, желание решать все миром, видеть в людях в основном только хорошее… Это все неплохие качества, но тебе они будут только мешать, Массинисса!
Помолчав немного, отец продолжил:
— Сын мой, ты рос с чувством, что к тебе все хорошо относятся, и отчасти это так и было, поскольку ты мой любимый сын и наследник. Твои мелкие детские стычки с Мисагеном, о которых, как ты думал, я не знаю, не в счет. И не думай, что это Бодешмун мне о них сообщил, у меня хватает во дворце своих доносчиков. Полезные, кстати, люди, когда не врут…
Так вот, в Карфагене ты должен измениться и не быть простым добрым нумидийцем с открытым сердцем. Люди должны заслужить твое доверие — помни об этом. Какие бы красивые слова тебе там ни говорили, чем бы ни клялись, помни, что ты, представитель нации воинов, едешь к торгашам, которые за мелкую монету мать родную продадут! Не верь им! Не верь!
С тобой рядом будет только один достойный доверия человек — Оксинта. Не скупись с ним, награждай, но не балуй его. Впрочем, насколько я понял, это скромный и надежный парень. Жаль, что обстоятельства, при которых вы познакомились, были не очень приятными… Однако на первых порах его верность будет обеспечена хорошим отношением к его семейству в ссылке в Ламбаэсси. Дальше все зависит от тебя…
Гайя взял небольшую недогоревшую хворостину и пошевелил затухающий костер, который тут же заискрился. Царь продолжил:
— Завтра я ничего не смогу тебе сказать при пунийцах… Да и ты можешь увидеть какие-то не очень приятные для тебя сцены… Прошу, не реагируй, как бы обидно это ни выглядело. Я уже привык к тому, что в Карфагене меня не любят. Мне вряд ли даже дадут пересечь пунийскую границу. Так что мы обнимемся у пограничных столбов и расстанемся. Не вздумай завтра заплакать: ты совсем скоро станешь мужчиной! Учись быть взрослым, сын!
— Хорошо, отец! — кивнул Массинисса, чувствуя, что ком подкатывает к горлу.
Царь поднялся, сел рядом с сыном и, обняв его, сказал:
— А сегодня еще немного можно… Пока никто не видит!
Царевич чуть слышно зашмыгал носом. Никогда еще отец так долго и искренне не говорил с ним. И тем печальнее было, что теперь очень долго он не сможет так с ним поговорить. А может быть, и никогда. Но об этом думать не хотелось, и Массинисса гнал от себя эту страшную мысль, прижавшись к груди Гайи. Когда он почувствовал, что скупая отцовская слеза упала ему на шею, ему стало совсем невмоготу, и он едва не разревелся. Ему было и хорошо от осознания того, как сильно любит его отец и как горюет из-за расставания с ним, и одновременно плохо, что разлуки не избежать, и немного стыдно, что он не может побороть свою слабость.
— Крепись, сынок! И не переживай из-за слез… Сегодня ночь такая, особенная.
Спать они легли глубоко за полночь. Но оба еще долго ворочались, тяжело вздыхая.
* * *
Рано утром из Нумидийских ворот Карфагена выехал большой конный отряд. В его составе были тяжеловооруженные стражники пунийской столицы, экипированные почти однообразным снаряжением и вооружением, и легковооруженные всадники-ливийцы. Отряд возглавляли Канми Магонид и начальник стражи Карфагена Ютпан — высокий крепкий мужчина с очень недовольным взглядом.
— Послушай, уважаемый Канми, я бы дал тебе своих людей и помощника, но, ради богов, объясни мне, зачем ты еще потащил и меня встречать этого нумидийского царевича? — раздраженно говорил он. — Неужели уважаемые суффеты думают, что у меня нет более важных дел в городе?
Канми с чувством собственного достоинства огладил бородку и ответил:
— Уважаемые суффеты знают, что начальник стражи постоянно занят заботами о безопасности Карфагена. Однако сегодня ты можешь быть гораздо полезнее за его стенами, а не внутри их.
— Это как понимать?
— Мы не просто встречаем Массиниссу, почетного заложника города Карфагена, но пригласим и сопроводим до сената его отца — царя Гайю.
Ютпан остановил лошадь и внимательно взглянул в глаза Магониду:
— Что вы задумали?
— Почему ты так забеспокоился за него? Не переживай, его примут в зале заседаний, объявят волю Карфагена и тут же отправят обратно.
— Гайя — наш союзник. Я штурмовал вместе с ним его мятежные города Челепту и Чевесту при подавлении восстания наемников. Он отменный воин и порядочный человек…
— А еще очень щедрый, не так ли? — перебил Ютпана Канми. Взгляд у него стал острый и пронзительный. — Разве не после этих штурмов один скромный командир отряда пунийской конницы вдруг сумел выстроить себе трехэтажный дом и найти средства для того, чтобы купить высокую должность?..
Ютпан покраснел, оглянулся на ехавших неподалеку воинов и вполголоса сказал:
— Послушай, Канми, если ты будешь распространять про меня всякие сплетни, то и я найду что рассказать совету о твоих делишках…
— Я в этом не сомневаюсь, поэтому и не строю из себя непогрешимого. Но не будем ссориться, главный защитник Карфагена! У нас с тобой сейчас общая задача — торжественно сопроводить царя Массилии и его сына в сенат. Назад Гайя отправится со своими людьми и без нашего сопровождения.
— С ним ничего не случится? — подозрительно глядя на Канми, спросил Ютпан.
— Нет. Это сейчас не в интересах Карфагена. Можешь быть спокоен за своего нумидийского друга…
Магонид вновь поехал вперед, и начальник стражи, догнав его, сказал:
— Зачем же ты взял еще и своих людей? Разве мало моих стражников?
— Какой ты любопытный! Мои люди — это не только охранники и почетный караул, это еще мои глаза и уши. Многие из них знают нумидийский язык и будут прислушиваться к тому, что станут говорить люди Гайи. Нам надо знать их настроения. Кроме того, они запомнят самых верных людей царя, чтобы узнавать их, если они вдруг появятся в Карфагене с личными поручениями Гайи для сына. Ну или по иным каким делам… Наверняка царь Массилии тоже старается разузнать, что делается в столице мира, и, возможно, использует для этого кого-то из своей охраны.
— Ты думаешь, что Гайя такой, как ты, Канми, — усмехнулся Ютпан. — Это не так. Царь Нумидии никогда не обидит своих верных охранников предложением стать лазутчиками: это не в характере большинства массильцев. Гайе проще нанять кого-то из чужеземцев, и платит он так, что люди предпочитают служить ему верно…
— Я не сомневаюсь в твоих познаниях относительно щедрости массильского царя, — не преминул подначить начальника стражи Магонид. — И все же я останусь при своем мнении.
Некоторое время оба молчали: Канми думал о чем-то своем, а Ютпан старался потушить в душе ярость на этого выскочку из знатного карфагенского рода. Встреться они в бою, начальник стражи справился бы с ним даже без оружия, а тут приходилось ехать рядом и терпеть его наглые насмешки. Впрочем, кое-что из сказанного Канми было правдой…
Ютпан вспомнил, как, штурмуя Чевесту, он потерял немалую часть своих всадников, которых спешил и погнал на штурм вместе с пунийской пехотой. Ему хотелось быстрее загасить последние тлеющие угли угасавшего восстания наемников, и упорство сопротивлявшихся чевестинцев безмерно разъярило штурмующих.
Карфагеняне не собирались брать пленных, намереваясь вырезать все население города, но тут Гайя, которому подвели его коня, снял с того две большие кожаные сумки, в которых что-то позвякивало, и бросился к Ютпану:
— Продай мне всех пленных! Я буду следующим царем после Наргаваса. Кем мне править, если вы, пунийцы, уничтожите треть моих будущих подданных?
Ютпан тогда оглядел пунийцев. Те хотя и собирались мстить за своих погибших товарищей, но, во-первых, устали убивать в бою, а во-вторых, их заинтересовали сумки Гайи.
— Что скажете, воины? — спросил он своих конников и командира пехотинцев, который во всем ему подчинялся.
— Погибших не вернуть, а деньги можно будет отдать их семьям, — заговорили те.
— Массилов ведь и в рабство не продашь: из нумидийев плохие рабы, убегают все время!
— А убивать всех — сил уже нет!
И тогда Ютпан честно поделил монеты между воинами и, забрав всех пленных, что взяли пунийцы, отдал их Гайе. Тот, видя, что пунийский полководец не взял себе ничего, захотел его отблагодарить, однако так щедро раздавал свои деньги, что у него ничего не осталось.
Тогда Гайя обратился к воинам массильского отряда с просьбой дать ему взаймы столько монет, сколько они смогут, обещая вернуть вдвое больше. Он снял шлем и протянул его своим людям. Ютпан поразился, что никто из них ни на мгновенье не задумался. Защитный головной убор Гайи тут же наполнился монетами воинов. Сверху командир отряда положил кольцо и перстень, снятые со своих пальцев, и массивный серебряный браслет. Все это Гайя вручил Ютпану в благодарность, и тот принял дар с чистым сердцем.
Впрочем, свои основные богатства он приобрел при захвате Челепты. В этом городе, славившемся в основном своими разбойниками, нашлось множество товаров и ценностей. И тут Гайя особо не мешал ни пунийскому грабежу, ни казням мятежных челептинцев, ни телесным наказаниям восставших. Это тоже укрепило их добрые отношения.
Что скрывать? Поход в Массилию обогатил скромного командира кавалерии, и полученные там средства помогли ему впоследствии убедить некоторых влиятельных людей, что Ютпан сможет стать хорошим начальником городской стражи Карфагена. Многие об этом догадывались, но помалкивали, а вот Магонид мог себе позволить его этим попрекать…
Ютпан положил руку на меч и покосился на тонкую жилистую шею Канми. «Эх, можно было бы — снес бы тебе голову одним ударом! И покатилась бы она по зеленой траве…» — мелькнула у начальника стражи шальная мысль. Боковым зрением он уловил, что двое людей Магонида приблизились к нему и внимательно стали смотреть на его ладонь, лежавшую на рукояти меча. Пришлось убрать руку в сторону…
Словно почувствовав, что за его спиной происходит что-то нехорошее, Канми вдруг резко оглянулся и неожиданно смягчившимся тоном проговорил:
— Послушай, Ютпан, думаю, нам не стоит ссориться, тем более из-за царя Массилии. В конце концов, мы оба отвечаем за безопасность: я — за всю страну в целом, ты — конкретно за столицу. Мне нужно сказать тебе что-то важное…
Он махнул рукой, и его люди, придержав коней, отстали от них. Начальник стражи удивленно и подозрительно посмотрел на Магонида, который из насмешливого высокомерного наглеца в мгновенье ока превратился в доброго приятеля.
— Совет решил немного удивить царевича. Даже, я бы сказал, заронить в нем зерна сомнений. Мы почти уверены, что Гайя жаловался Массиниссе на плохое отношение к нему в Карфагене, и отчасти это правда…
— Отчасти? — недоверчиво усмехнулся Ютпан.
— Допустим, я к нему неплохо отношусь, хотя его затея с учебным лагерем для воинов в Ламбаэсси мне совсем не нравится. Нумидийцы должны воевать на нашей стороне и активно умирать в сражениях во имя Карфагена, чтобы их не накопилось слишком много. Иначе рано или поздно они бросят нам вызов. А хорошо обученные массильцы Гайи погибают гораздо реже массесильцев Сифакса, и поэтому армия Цирты постепенно становится сильней. Но мы отвлеклись… Сегодня мы станем с тобой участниками первого шага по обращению царевича Массиниссы в нашу сторону.
— И как это будет происходить?
— Очень просто. Я от имени сената приглашу царя Гайю в Карфаген, а ты, как его старый боевой друг, выступишь дополнительным гарантом его неприкосновенности, после чего мы сопроводим массильцев с почетным караулом в город.
— Гайя выйдет оттуда живым?
Канми вздохнул.
— Ютпан! Ты делаешь из уважаемых сенаторов каких-то страшных людей! Я даю тебе слово, что он выйдет и из сената, и из Карфагена в полой сохранности. Гайя нам нужен как противовес для сохранения влияния на Сифакса. Массесильский царь в последнее время заигрывает с тайными посланцами Рима. Мы знаем, что они были у него во дворце, но нам неизвестны итоги их переговоров. Наш добрый прием Гайи слегка напугает Сифакса, который непременно об этом узнает. Массесильский правитель поймет, что хотя его и поддерживают Баркиды, но Бисальт — это еще не весь Карфаген и сенат может сделать своим лучшим союзником Гайю. Так что никто его не тронет. Во всяком случае, пока… Можешь, кстати, сам его потом сопроводить до ворот. Обратно провожать его мы не станем. Разрешим, чтобы за стенами царя дожидалась его охрана. Теперь ты спокоен?
Начальник стражи кивнул, но потом поинтересовался:
— И что это даст?
— Буквально с первых своих шагов по пунийской земле Массинисса увидит нашу благосклонность к массилам вообще и к его отцу в частности. Царевич начнет сомневаться в словах Гайи, в их отношениях появится маленькая трещина, а уж мы постараемся, чтобы со временем она превратилась в пропасть. Массинисса должен стать ручным царьком Карфагена, беспрекословно выполнять все, что ему будет приказано, а не укреплять Массилию с какой-то хитрой целью, возможно, против нас.
Отряд приблизился к границе Карфагенской республики и Массильского царства, на которой стояли белые каменные столбы, украшенные пунийскими символами — полумесяцем и солнечным диском. Раньше столбы были деревянные, но кочевники повадились их выкапывать и использовать как топливо для костров, поскольку в Большой степи неважно было с деревьями, а от тонкого хвороста из кустарниковых зарослей жара было немного. Тогда пунийцы решили использовать каменные знаки — их массилы не трогали. Зато столбы облюбовали многочисленные звери и птицы, которые либо терлись о них, либо помечали, либо оставляли иные следы своей жизнедеятельности…
Вот и сейчас, остановившись на дороге у одного из этих столбов, Канми с неудовольствием заметил, что на пограничном знаке скопилась целая куча птичьего помета, вызывающе черневшая на государственных символах Карфагена. Магонид хотел велеть своим людям навести порядок, но невдалеке показалась царская сотня с Гайей и Массиниссой во главе. Торжественность момента встречи была подпорчена. Впрочем, Канми изобразил на своем лице самую любезную улыбку, какую только мог.
Когда массилы приблизились, он начал говорить на хорошем нумидийском языке:
— Приветствую тебя, царь Гайя, самый верный союзник Карфагена! Я очень рад видеть и тебя, дорогой царевич Массинисса! Сенат республики приглашает вас обоих посетить наш город, который будет рад стать гостеприимным домом для наследника массильского царя!
Массинисса, приготовившийся прощаться прямо здесь, на границе, недоуменно посмотрел на отца. Тот тоже растерялся и переспросил:
— Уважаемый Канми, я правильно понял, что не только смогу сопроводить сына до Карфагена, но и предстать вместе с ним перед уважаемым Советом тридцати?
— Так и есть! — торжественно произнес Магонид, явно наслаждаясь удивленным видом царя и царевича.
— Это большая честь! — скорее задумчиво, чем обрадованно проговорил Гайя. Но тут же лицо его засияло. — Ютпан! Ты здесь, мой друг!
— Да, царь Гайя! Как в старые добрые времена!
Царь и начальник стражи, сойдя с коней, крепко обнялись. Канми, глядя на них, недовольно поморщился.
— Не знаешь, зачем меня туда зовут? — шепотом спросил Ютпана Гайя.
— Нет, — тихо ответил тот и добавил: — Но мне обещали, что ты выберешься оттуда невредимым.
— Ну хоть так… — усмехнулся массильский царь. И добавил уже громко: — Карфаген не перестает удивлять!
Канми благосклонно кивнул и предложил:
— Давайте отправимся в путь! Как раз успеем к обеденному заседанию совета!
Гайя и Ютпан поехали рядом, обмениваясь новостями. Канми чуть отстал, давая им возможность пообщаться. Однако всем своим видом он старался показать, кто здесь главный, и его раздражало, что собеседники этого не замечают.
Через какое-то время царь вообще как ни в чем не бывало подозвал к себе Массиниссу и представил его только начальнику стражи:
— Мой наследник, будущий царь Массилии царевич Массинисса!
— Для меня большая честь! — чуть склонил голову Ютпан. Он довольно сносно говорил на нумидийском, хотя и хуже, чем Канми.
Царевич решил слегка удивить его и ответил на пунийском языке:
— Отец мне много рассказывал об отважном полководце Ютпане!
— О-о! Царевич, ты знаешь нашу речь! Тогда ты быстро станешь своим в Карфагене! — обрадованно улыбаясь, проговорил начальник стражи.
Краем глаза он вдруг заметил, как неодобрительно смотрит Магонид на то, что его оставили в стороне. Ему явно не нравилось, что Ютпан перетянул на себя внимание царя и царевича.
— Уважаемый Канми имеет большое влияние в Совете тридцати, он происходит из знатной пунийской фамилии, и то, что именно его отправили встречать вас, говорит о большом значении, которое Сенат республики придает добрым отношениям с Массилией, — неожиданно выдал изящный политес начальник стражи, явно стараясь прогнуться перед слегка рассерженным сенатором.
Гайя быстро понял ситуацию. Стараясь выручить друга, он подъехал к Канми и затеял с ним разговор. Магонид тут же стал задавать множество вопросов, демонстрируя заинтересованность делами в Массилии.
Массинисса остался рядом с Ютпаном. Тот обратился к царевичу:
— Думаю, тебе у нас понравится. Карфаген — лучший город земли, столица мира. Я уверен, ты по достоинству оценишь его красоту и возможности, которые перед тобой откроются.
Царевич пожал плечами:
— Может быть. Только если бы я ехал сюда по своей воле, у меня к нему было бы иное отношение…
Ютпан вздохнул. В словах царевича он услышал явную горечь и неудовольствие. Это следовало как-то быстро исправить.
Начальник стражи сунул руку в свой потайной кошель и достал оттуда одну из вещей, которые он вручал своим особо доверенным людям, — серебряный браслет с эмблемой городской стражи.
— Возьми, царевич! Это мой тебе подарок! Только не хвались им чрезмерно. Лучше прибереги для тех случаев, когда он тебе действительно понадобится.
Массинисса полюбовался тонкой работой и красивыми узорами на украшении и бережно спрятал подарок в свою сумку.
— Благодарю тебя!
Царевич взглянул на свою руку. Перстень с зеленым изумрудом, который вручил ему отец за то, что он нашел разбойничье логово, дарить было неудобно: тот был военной наградой. Тогда Массинисса запустил руку в свою сумку и, нащупав мешочек с алмазами, на ощупь выбрал один из них и протянул начальнику стражи.
— О боги! Это очень дорогой дар! — изумился Ютпан. — Боюсь, я не смогу его принять…
— Тогда давай считать, что мы просто поменялись, — с улыбкой предложил Массинисса. — Кто знает, может, твой браслет когда-нибудь будет для меня стоить больше, чем этот камушек?
Ютпан принял дар и благодарно склонил голову. Увидев, что Канми оглянулся на них, он быстро сжал камень в руке и сделал вид, что ничего не произошло.
Какое-то время начальник стражи и царевич ехали молча. Впереди показались несколько холмов. Ютпан вытянул руку и хотел что-то сказать, но Канми неожиданно и резко перебил его:
— Не волнуйся, уважаемый начальник стражи! Мы успеваем.
Никто не понял, для чего он это сделал, пока всадники не поднялись на ближайший холм. Оттуда перед ними раскинулся вид огромного, великолепного белостенного города с прекрасными дворцами и многоэтажными домами, с величественными храмами и огромным портом, где беспрерывно сновали десятки кораблей.
— Ух ты!!! — искренне, по-детски воскликнул Массинисса, который до этого всячески старался вести себя степенно, с достоинством, по-взрослому.
Но он и правда никогда не видел подобной красоты и величия. Родная Цирта многократно уступала и роскошью, и размерами, и окружающей природой. А в Капсе хотя и были высокие крепкие стены, но до карфагенских им было далеко. Царица Дидона не зря выбрала это роскошное место, и то, что ее детище выросло из небольшой крепости до огромного города, подтвердило правильность ее действий.
Гайя с тревогой смотрел на царевича, отделенный от него Магонидом, а царевич, не сдерживаясь, снова громко воскликнул:
— Вот это да!
Тут царь понял, что хитрый Канми специально не дал Ютпану предупредить царевича о том, что скоро он увидит Карфаген. Тем сильнее оказалось первое впечатление царевича о столице мира. И теперь, довольный произведенным эффектом и реакцией юноши, Магонид снисходительно поглядывал на Гайю, давая понять, что завоевание пунийцами его сына началось.
Царь вздохнул. На душе у него стало тревожно…

Олег Таран
Массинисса. Из заложников – в цари
Книга вторая
Столица мира и войны


Вступление

Конец III века до нашей эры, Северная Африка. Царь Массилии Гайя, правитель государства, подвластного Карфагену, везет в Столицу мира своего сына — царевича Массиниссу. Наследнику предстоит быть почетным заложником у пунийцев.
После череды приключений царь и царевич добрались до Карфагена. Однако Гайя обеспокоен впечатлением, оказанным на сына величественным мегаполисом, который недаром назвали Столицей мира.

Глава 1. Расставание

— Знакомься, царевич! Это Столица мира, величественный Карфаген, который славится не только своей красотой, но и богатством, и силой! — торжественно возвестил Канми, обращаясь к Массиниссе.
Он незаметно подмигнул начальнику стражи Ютпану, и тот, поняв замысел сенатора, переместился к царю, заведя с ним отвлеченный разговор. Магонид же перебрался поближе к восхищенному царевичу и принялся рассказывать о величине и прочности стен, о том, что в них располагаются казармы для многочисленного гарнизона города и стойла для боевых слонов.
— Тебе все это предстоит увидеть, и ты, Массинисса, еще будешь гордиться тем, что тебе посчастливилось сюда попасть! — заявил сенатор.
— Наверное, я так бы и сделал, если бы попал сюда по доброй воле, — усмехнулся царевич.
Эта усмешка не понравилась Канми. Он тут же поспешил возразить:
— Неважно, кем ты сюда придешь! Важно то, кем ты отсюда выйдешь! Карфаген — это город больших возможностей, царевич! Не забывай об этом! Слышал ли ты о полководце по имени Махарбал?
Массинисса отрицательно покачал головой.
— Ну еще бы! Кто бы тебе рассказал об успехах массесильского парня, который из простого воина вырос до командира всей конницы у Баркидов в Испании? Его имя там враги произносят со страхом, а друзья — с гордостью!
Царевич заинтересованно спросил:
— Ты расскажешь мне, как он этого добился, сенатор?
— Разумеется, мой юный друг. Ну а сейчас нам пора… Нас ждет лучший город земли!
Канми посмотрел на Анибу:
— Купец, дальше твой караван сопроводят мои люди. Надеюсь, они это сделают не хуже наших друзей-массилов.
Купец из Утики заметно погрустнел: он слишком хорошо знал, насколько дороже ему обойдется охрана людьми Магонида. Но возражать не стал — зачем портить отношения с сенатором Карфагена?
— Благодарю тебя за эту милость и честь, уважаемый Канми, — низко склонил голову торговец и, тепло попрощавшись с царем и Массиниссой, отправился к каравану отдавать указания.
Царевич грустно посмотрел ему вслед. Как-то привык он к этому хитрому, но в общем-то не подлому человеку. Он стал частью его жизни, с которой были связаны путешествия по родной стране, интересные приключения, приятные воспоминания. Глядя ему в спину, Массинисса вдруг остро почувствовал, что все для него изменится, как только он пересечет эти красивые, величественные, но вдруг показавшиеся ему очень враждебными стены. На миг им овладел страх, и даже липкий противный пот выступил на лбу, увлажнились ладони.
Массинисса стал искать глазами отца, которого старательно прикрывал от него Канми. И вдруг встретил взгляд Оксинты — спокойный, уверенный, ободряющий. Да, они еще не были друзьями, но этот парень из мятежного Чамугади уже не был для него и врагом. Теперь им предстоит вместе жить на чужбине и надеяться только друг на друга. Оксинта чуть улыбнулся Массиниссе и ободряюще подмигнул: мол, не робей, я с тобой!
«Неужели он понял, что я испугался?! — вдруг устыдился своей минутной слабости царевич. — Нельзя никому показывать свой страх!»
Приободрившись, он смахнул со лба легкую испарину и, вытерев о гриву Эльта взмокшие ладони, сказал:
— Давайте уже отправимся в путь!
— Мне нравится твое нетерпение, царевич, — обрадованно улыбнулся Магонид. — Сейчас мы кое-что решим с твоим отцом и поедем.
Канми повернулся к Гайе:
— Царю Массилии необязательно брать с собой в дружественный город всех своих славных воинов, достаточно личной охраны. Остальные могут подождать повелителя здесь. — Сказано это было не в форме приказа, но тоном, не допускавшим возражений.
Массинисса увидел растерянное лицо отца, который покорно кивнул и отправился к своей сотне отдавать распоряжения. Затем ближняя десятка вернулась с ним, а остальные нумидийцы отъехали в сторону от дороги и стали располагаться на отдых. Караван, сопровождаемый частью людей Магонида, двинулся в обход Карфагена на Утику.
Несмотря на недовольный взгляд Канми, Бодешмун приблизился к Массиниссе и поехал рядом с ним. На душе у царевича стало намного легче. Магонид пару раз собирался что-то сказать, но, наталкиваясь на мрачный взгляд телохранителя, не решался.
Заметив это, Массинисса произнес:
— Сенатор, если что-то хотите сказать, говорите. Мой учитель все равно не понимает по-пунически.
Но Канми промолчал.
Обернувшись и увидев, что на них никто не смотрит, царевич быстро сунул в руку Бодешмуна один из своих кошелей с деньгами:
— Мой дорогой учитель, прошу тебя: позаботься о семье Массиниссы! Сделай это для меня!
Тот недоуменно поднял брови, но быстро сообразил, для чего это может быть нужно. Телохранитель с доброй улыбкой и гордостью посмотрел на Массиниссу:
— Как быстро ты мудреешь, мой мальчик!..
Дальнейший путь они проделали в напряженном молчании, пока не остановились у окованных железом огромных Нумидийских ворот города Карфагена. Тяжелые двери тут же распахнулись, и Массинисса увидел несколько рядов воинов в доспехах, вооруженных длинными щитами и копьями.
— Почему их так много? — поинтересовался царевич.
— Не волнуйся, это почетный караул. Знак уважения к прибывшим гостям города, — поспешил успокоить Канми.
В это время Ютпан выехал вперед, к нему приблизился его помощник Лакумакес. Он тихонько доложил начальнику обо всех происшествиях и предпринятых мерах. Ютпан кивнул и вернулся к гостям.
Невысокий, но шустрый Лакумакес был очень исполнительным, уважительным и старательным помощником. У него был всего лишь один недостаток, зато очень существенный: парень был из семейства Магонидов, и назначил его в городскую стражу не кто иной, как Канми. Это был дополнительный повод для недовольства Ютпана Магонидами. Он понимал, что кроме доносительства Лакумакес может претендовать на его место в случае малейшей оплошности начальника, поэтому ошибок старался не допускать. А вот по службе к магонидскому ставленнику претензий не было: он знал, что ему было положено знать, и выполнял то, что должен выполнять. Не больше, но и не меньше.
Подъехав к нумидийцам, Ютпан изобразил на лице легкое смущение и, обратившись к Гайе, виноватым тоном произнес:
— Извини, дорогой царь, но в Карфагене, как ты помнишь, такие порядки. Никто из чужестранцев не имеет права передвигаться здесь с оружием, за исключением царственных особ!
Гайя кивнул, и воины ближней десятки уже привычно подъехали к небольшой комнате с крепкими бронзовыми дверями, где стояла охрана. Подошли местные прислужники, которые стали принимать из рук нумидийцев сумки с дротиками и мечи. Бронзовые двери открыли, и внутри оказались многочисленные полки, где уже лежали чьи-то копья, боевые топоры и многое другое. При воинах ближней десятки остались только их кинжалы.
Увидев вопросительный взгляд Оксинты, Массинисса все понял и, подъехав к Ютпану, спросил:
— Зачем разоружаться моему телохранителю? Может, вы оставите ему его оружие?
— Нет, царевич! Правила для всех одни! — громко, с металлом в голосе проговорил начальник стражи. И, чуть наклонившись к царевичу, шепотом добавил: — Потом все решим, не переживай.
Массинисса кивнул и глазами показал Оксинте на бронзовые двери. Тот разоружился. Двери с громким шумом закрыли. Воины городской стражи, которые сопровождали нумидийцев вместе с Ютпаном, остались у ворот, а их начальник собрался следовать с Канми, Гайей, Массиниссой и ближней десяткой в сенат Карфагена.
— Благодарю тебя, начальник стражи, но дорогу к сенату я хорошо помню. И моих людей для сопровождения наших гостей вполне хватит, — обратился к Ютпану сенатор.
— Я могу оставить за себя помощника… — начал говорить Ютпан, который словно чего-то опасался и очень хотел сопроводить Гайю.
— Твой помощник не так хорошо справляется с обязанностями начальника стражи, — пресек его попытку Канми. — Во всяком случае, пока. У человека, отвечающего за безопасность Столицы мира, всегда много дел, не правда ли?..
Ютпан расстроенно кивнул и как-то виновато поглядел на Гайю.
Гайя сказал:
— Не переживай, друг, на обратном пути я к тебе заеду!
— Буду ждать! — с готовностью откликнулся тот.
Пока они ехали по многолюдным улицам, Массинисса разглядывал огромные многоэтажные дома и великолепные дворцы, сады с фонтанами и людей, одетых в самые разные одеяния. Тут были не только жители Африки, но и уроженцы Испании и Галлии, представители востока и далеких северных степей. На улицах стоял многоголосый говор на самых разных языках.
Бодешмун, ехавший рядом, воспользовался тем, что Магонид отъехал подальше, и сказал:
— Сынок, ты только не забывай, что ты нумидиец, сын Большой степи! Да, город этот, конечно, красивый. Но когда ты узнаешь всю его изнанку и все его мерзости, про эти красоты уже и не вспомнишь!
Наставник словно вылил на него кувшин холодной воды в жаркий день. Массинисса даже остановился и спросил:
— О чем ты, уважаемый Бодешмун?
— О том, чтобы ты не поддавался на все эти прелести! Царь очень обеспокоен твоим восхищением Карфагеном. Он опасается, что ты забыл все, что мы говорили тебе по дороге сюда.
— Поспешим, дорогой царевич! Заседание в сенате уже началось, — подъехав к ним, поторопил Канми и неприязненно поглядел на Бодешмуна.
Тот ответил ему таким же мрачным взглядом.
* * *
В сенате Карфагена царило оживление, вызванное словами Бисальта Баркида:
— Ну что, уважаемые Магониды! Нам сообщили, что ваш Канми уже ведет сюда массильского щенка вместе с его хитромудрым отцом. Скоро увидим, могут ли угрожать могуществу Карфагена эти люди, которых вы так опасались.
По рядам других семейств пошли смешки и ропот; представители Магонидов хранили молчание, лишь неприязненно поглядывали на первого суффета.
Видя это, второй суффет, Абдешмун Ганонид, примирительно произнес:
— Уважаемый Бисальт, было бы прекрасно, если бы ты сохранил свое прекрасное красноречие для общения с нумидийцами, а не задирал уважаемую карфагенскую семью.
Баркид недовольно хмыкнул, но промолчал. Ропот в зале стих. Все поглядывали на двери.
Вот они распахнулись, и сенатский слуга возвестил:
— Сенатор Канми Магонид и наследник Массильского царства царевич Массинисса!
Причина, по которой Массинисса оказался в зале совещаний сената без отца, была следующая.
Едва Канми и нумидийцы вошли в здание, Магонид, будто бы вспомнив это только сейчас, неожиданно произнес:
— Уважаемый царь, прошу простить меня, но я получил указание: первым ввести в зал царевича. Во-первых, все сенаторы его заждались, а во-вторых, он начнет в Карфагене самостоятельную жизнь, и лучше будет, если сделает это прямо сейчас, не входя в нее под ручку с отцом.
Бодешмун чуть слышно выругался, поняв задумку пунийца. Наследнику не полагалось входить куда-либо впереди своего отца, это было завуалированное оскорбление царя.
— Так не пойдет! — начал было и Массинисса, которому стало обидно за родителя.
Но Гайя спокойно произнес:
— Массинисса, невежливо отказывать хозяевам, находясь в их доме. Не стоит начинать здешнюю жизнь с ссоры.
— Очень мудрые слова, царь Гайя! Спасибо тебе за понимание.
Канми подхватил Массиниссу за локоть и потянул к дверям зала совещаний. Сунувшегося было за ним Оксинту не пустили стражники у дверей, а Магонид ему сказал:
— Юноша, когда ты станешь царем или хотя бы царевичем, тогда сенат Карфагена примет и тебя. А пока стой здесь вместе с остальными!
Оксинта был готов разбросать стражников, которые выглядели явно слабее его и меньше ростом, но услышал сзади голос царя:
— Оксинта! Не переживай, ничего плохого с царевичем не случится, он им живой нужен. Отойди в сторону!
Телохранитель повиновался, бросив на Канми злой взгляд.
— И снова поражаюсь твоей мудрости! — теперь уже явно издевательски произнес Канми.
Однако, услышав грозный ропот воинов-нумидийцев ближней десятки, явно недовольных происходящим, он поторопился вместе с царевичем пройти в зал совещаний.
Когда Массинисса оказался в этом великолепном зале с мраморным полом и украшенными мозаикой стенами и потолком, он в первую очередь невольно с восхищением оглядел это величественное помещение и лишь затем обратил внимание на множество богато одетых мужчин, восседавших здесь на скамьях и бесцеремонно разглядывавших его.
— Уважаемый Канми, ты выступишь переводчиком этого щенка? А то он, наверное, только по-нумидийски может лаять? — поинтересовался Бисальт, снисходительно поглядывая на царевича.
Магонид покраснел и испуганно покосился на Массиниссу, который тут же ответил по-пунически:
— Щенок может лаять и по-пунически. Причем, надеюсь, так, что даже уважаемый суффет сможет его понять. И если суффету угодно сравнивать наследника союзного Карфагену государства с животным, то было бы лучше называть меня не щенком, а львенком, ведь мой отец, царь Гайя, идет в бой под знаменем с изображением льва!
По залу прошел удивленный гул — сенаторы восхищались не только правильным произношением Массиниссы, но и вежливой дерзостью ответа, на который пораженный Бисальт не сразу нашел что сказать.
Сидевший рядом с ним на втором суффетском кресле Абдешмун чуть слышно прошептал:
— Да-а, это не его мямля братец! Не зря Гайя так не хотел нам его отдавать. Дорогой Бисальт, попрошу тебя: не говори пока больше ничего. Не надо с первых дней пребывания в Карфагене делать его нашим врагом!
Затем Ганонид громко возвестил:
— Ты не так все понял, царевич! Уважаемый суффет Бисальт имел в виду, что в нашем городе тебе предстоит вырасти из сегодняшнего юноши в зрелого мужчину, как твой отец. И очень хорошо, что ты уже освоил пунический язык, который громко звучит на всех берегах Средиземного моря: так тебе будет легче познакомиться с историей славного Карфагена, о которой тебе поведает наш архивариус. Он немедленно покажет тебе интересные артефакты, которые хранятся в комнате трофеев сената.
Абдешмун хлопнул в ладоши. Из незаметной боковой двери появился сухенький старичок, одетый в темную тунику, с толстой серебряной цепью на шее, к которой был прикреплен символ сената.
— Не каждому выпадает такая возможность, но ты, Массинисса, почетный гость нашего города, и сенат удостаивает тебя этой чести! Отправляйся с этим человеком, послушай его интересные рассказы, а мы пока побеседуем с твоим отцом. Затем Канми проводит тебя к дому, где ты будешь проживать. Иди! — Магонид слегка подтолкнул его к старику.
Массинисса чуть замешкался и сказал:
— Я не попрощался с отцом…
— Успеешь, не переживай! — прошептал ему Канми.
Старик провел Массиниссу узким длинным ходом в один из коридоров сената, и они пришли к большой комнате, вход в которую охраняли стражники.
Один из них грубовато спросил архивариуса, кивнув на Массиниссу:
— А этот дикарь зачем здесь?
— Прикуси язык, воин! Это почетный гость Карфагена! — проговорил старик, опасливо посмотрев на Массиниссу.
— Чувствуется, что буквально все здесь мне очень рады, — произнес по-пунически Массинисса, в упор глядя на стражника.
Тот смутился и отвел глаза в сторону.
Старик провел царевича в большую комнату со множеством стеллажей и полок, уставленных разными видами оружия и доспехов, горами свитков и пергаментов, глиняных табличек и камней с вырезанными письменами. Архивариус принялся рассказывать об истории Карфагена, причем многое из того, что он говорил, Массиниссе было известно, только выглядело не так героически, как со слов пунийца.
Тем временем в зал совещаний пригласили Гайю. Войдя туда и не увидев сына, он растерянно стал оглядываться, даже зачем-то пробежался взглядом по рядам сенаторов, что не ускользнуло от внимания суффетов.
— Не волнуйся, царь! Твой сын еще не стал сенатором Карфагена и вряд ли им когда-нибудь станет, — пошутил Бисальт под дружный смех собравшихся. — Твой львенок знакомится с историей нашего города, в котором ему предстоит жить. Хорошо, что ты так быстро привез его, а то многие здесь стали сомневаться в том, хочет ли Массилия сохранить союзнические отношения с Карфагеном и готов ли царь Гайя досконально выполнять наши договоренности. Тут даже войско готовились собирать.
Магонид, подошедший к царю, перевел речь Бисальта. Гайя вздохнул. В другое время он не оставил бы без ответа эти дерзкие слова суффета — и будь что будет. Но сейчас ему приходилось думать о Массиниссе, и царь сдержался.
— Массилия выполняет все свои обязательства — и в части дани, и в части предоставления воинов. Я думаю, у уважаемого Абдешмуна нет повода для недовольства нами, — намеренно обращаясь к другому, более благожелательному суффету, сказал он.
Канми перевел.
— Да, — быстро кивнул Ганонид. — Цирта выполняет все, о чем мы условились. Но насчет задержки приезда царевича уважаемый Бисальт прав. Мы действительно беспокоились.
— Я показал ему страну, которой ему предстоит править после меня. Это нас немного задержало.
— Что ж, посмотреть на то, чего он никогда, быть может, больше не увидит, познавательно, — мрачно произнес Бисальт.
— Первый суффет сказал, что это познавательно, — кратко перевел его слова Канми и выразительно посмотрел на Баркида.
Абдешмун понял, что лучше завершать прием, и произнес:
— Наши лазутчики сообщили, что в Массилии неспокойно. Речь идет о южной границе, городе Капса. Туда подтягиваются племена гарамантов, возможно нападение. Гайя, тебе надлежит немедленно отправляться туда и либо удержать этих пустынных дикарей от нападения, либо преподать им хороший урок. Если нужно, Карфаген готов предоставить свои войска, чтобы помочь союзнику.
— Благодарю, уважаемый суффет, мы справимся сами, — слишком торопливо произнес Гайя.
Сенаторы стали понимающе усмехаться. Все в зале знали об опасениях царя Массилии, что пунийцы, добравшись до Золотого города, могут уже не уйти оттуда, и тогда все сокровища Капсы достанутся Карфагену.
— Полагаю, с царевичем ты простился, так что не мешкай, отправляйся в путь, — быстро произнес Бисальт. Выглядело это так, словно он отправлял слугу с поручением.
Впрочем, Гайя и сам хотел поскорее уйти из этого неприятного для него места, пока ему не навязали карфагенскую военную помощь. Чуть склонив голову, он стремительно вышел из зала.
— Нам лучше скорее покинуть Карфаген, — сказал он ближней десятке, и все пошли к лошадям.
— Но мы же не простились с Массиниссой! — оставшись на месте, бросил им вслед Бодешмун.
Рядом с ним стоял Оксинта, который тоже не понимал, что ему делать.
— Ты жди царевича! — велел мулату Гайя и, посмотрев на Бодешмуна, приказал: — Иди за мной! Я тебе потом все объясню!
Учитель Массиниссы нехотя повиновался.
* * *
Царевич, вполуха слушая занудную речь архивариуса, изредка перебирал что-то из артефактов. Мысли его были сейчас не здесь, а в зале совещания. «Дадут ли мне пунийцы попрощаться с отцом? Как же сильно они нас не любят, называя при этом союзниками! А некоторые даже не скрывают своего презрения». Он вспомнил самодовольное лицо Бисальта, и кулаки его невольно сжались.
И тут среди трофеев Массинисса увидел богато украшенный нумидийский царский шлем. Взяв его в руки, царевич поинтересовался:
— А это чей?..
— Вашего массильского царя Наргаваса, — довольным тоном произнес архивариус. — Наша конница внезапно ночью напала на его лагерь, он бежал на коне буквально голым, бросив в своем шатре наложницу, одежду, доспехи и оружие.
Увидев, как багровеет от злости лицо Массиниссы, старик торопливо добавил:
— Только это было еще тогда, когда Наргавас во время Восстания наемников воевал против нас! Он ведь поначалу выступил на стороне бунтовщиков. Но хвала богам — они наставили его на путь истинный. Ваш прежний царь вовремя отвернулся от мятежников и встал на правильную сторону.
Царевич аккуратно положил шлем на место, провел ладонью по его оперению и взглянул в окно, закрытое ажурной металлической решеткой. Он увидел во дворе сената отца и ближнюю десятку. Быстро вскочив на коней, они отъехали от здания.
— Отец! Мы ведь даже не попрощались! — воскликнул Массинисса.
И, оттолкнув в сторону пытавшегося его не пустить архивариуса, царевич бросился искать выход из сената. Он потерял много времени на это дело, быстро вскочил на Эльта, но затем долго не мог нормально проехать по многолюдным улицам города. Когда же Массинисса оказался у Нумидийских ворот, массилы уже покинули город.
— Откройте ворота! Я не попрощался с отцом! — закричал царевич.
— Ворота открываются только с разрешения начальника стражи, а он уехал, и когда будет — неизвестно, — равнодушно отозвался один из стражников.
Массинисса взглянул на высокие привратные башни и, спешившись, подбежал к одной из них. Охранявший вход в нее стражник преградил ему путь копьем. Царевич уже хотел отшвырнуть его и поднял руку, на которой вдруг сверкнул браслет Ютпана.
— Прости, господин! — тут же убрал копье воин.
«Потребовать открыть ворота, показав браслет? Нет, вдруг это навредит Ютпану. Приберегу его подарок на крайний случай», — решил царевич и бегом бросился вверх по узким ступенькам башни.
На площадке его хотел задержать дозорный, но, увидев браслет, поклонился и сдвинулся в сторону. Подбежав к зубцам башни, Массинисса увидел отъезжающую ближнюю десятку и царя.
— Отец! — крикнул он.
Гайя удивленно обернулся. Затем подъехал ближе к башне.
— Прощай, отец! До встречи! — прокричал Массинисса.
— Прощай, сын! Тебя в скором времени навестит Бодешмун, но, когда точно, сказать пока не могу.
— Буду ждать. Береги себя! И не переживай за меня, я все помню, все твои слова!
— Хорошо, сынок, — успокоившись, проговорил царь и помахал сыну рукой. Затем, повернув коня, он помчался догонять ближнюю десятку.
Массинисса вдруг почему-то почувствовал, что видит отца в последний раз, и у него тревожно сжалось сердце. Он спустился с башни вниз и с тоской посмотрел на запертые ворота. «Вот и начинается новая жизнь!»
— Царевич, одному ходить по Карфагену небезопасно. Не всем известно, что ты почетный гость нашего города, — вдруг услышал он за спиной сердитый голос.

Глава 2. В доме Зевксиса

Массинисса обернулся и увидел нескольких всадников: Канми Магонида с сердитым лицом, нахмуренного Оксинту, державшего под уздцы двух лошадей с большой поклажей — вещами Массиниссы, и раскрасневшегося незнакомого толстяка.
— Я не думал, что сенат так поспешит отправить моего отца обратно, что даже не даст мне возможности с ним попрощаться, — сказал с упреком царевич.
— Гараманты угрожают вашей Капсе. Мы предупредили об этом царя Массилии, и он немедленно отправился в поход, — пояснил Канми. — Так что сенат здесь ни при чем. Печально, что ты не дослушал очень интересный рассказ нашего архивариуса, но твой брат Мисаген тоже так поступил. Очень надеюсь, что во всем остальном ты не будешь на него походить. Знакомься! — Магонид повернулся к толстяку. — Это хозяин дома, где ты и твой телохранитель будете жить. Его зовут Зевксис, он уважаемый в городе торговец.
Зевксис чуть кивнул головой, Массинисса ответил таким же кивком. Затем он щелкнул пальцами, и верный Эльт, оставленный им у ворот, тут же подбежал к нему.
Взобравшись на коня, царевич проговорил:
— Что ж, едем смотреть мое новое жилище!
Толстяк как-то встревоженно посмотрел на Канми, но тот взглядом успокоил его: мол, не переживай.
Они приблизились к большому трехэтажному дворцу, утопавшему в зелени, огороженному высоким каменным забором. Проехали внутрь территории через главные ворота, которые им открыли поклонившиеся прислужники. У ворот стояли стражники, приветствовавшие приехавших склоненными головами.
Оглядывая огромный особняк Зевксиса, царевич невольно восхитился: дом этого купца был почти таким же, как царский дворец в Цирте. Но, к удивлению Массиниссы, они поехали не к этому дому, а свернули по дорожке в сторону, где сад разделяла еще одна ограда, с маленькими воротами. Проехали их и в конце концов выбрались к небольшому одноэтажному строению — гостевому дому. Рядом с ним была устроена конюшня, а во дворе находились бассейн и тренировочная площадка.
Возле дома всадников встречали трое слуг.
Один из них — пожилой раб-ливиец с лицом, испещренным множеством морщин, и мешками под глазами. Судя по всему, это был большой поклонник вина, но сегодня он был трезв и смотрел на все, что его окружало, добрым и каким-то немного удивленным взглядом. Его туника была довольно старой, застиранной, но аккуратно подшитой. На шее у мужчины был рабский ошейник с его именем и именем его хозяина.
Рядом с ним стояла пухленькая, невысокая, темнокожая мавретанка с длинными густыми черными волосами. Она была одета в свою национальную одежду — просторную тунику с широкой синей каймой, скрывавшую ее полноту. Девушка крайне заинтересованно поглядывала на Массиниссу, сразу угадав в нем по дорогому одеянию царевича. Но при этом она бросала взоры и на высокого крепкого Оксинту, явно приглянувшегося ей. Тот тоже ответил девушке заинтересованным взглядом.
Третьей была высокая, стройная, чуть смугловатая нумидийка. Ее туника плотно облегала изящную фигуру, при этом один пояс подчеркивал высокую грудь девушки, акцентируя на ней внимание, а второй утягивал ее тонкую талию и привлекал взгляд к округлым бедрам. Волосы у нее были недлинные и кудрявые, перехваченные у лба яркой лентой.
— Интересно, откуда она? — чуть слышно прошептал Оксинте Массинисса.
— Моя землячка, из Чамугади, — уверенно ответил тот. И, поймав удивленный взгляд царевича, пояснил: — У нее на ленте орнамент, это узоры нашего рода.
Спешившийся Зевксис стал представлять людей, которые должны были прислуживать царевичу. Положив руку на плечо мужчины, он сказал:
— Мульпиллес — раб по уходу за лошадьми и заодно уборщик территории. Есть у него небольшая слабость: он любит вино, причем не разбавленное водой. Но он борется с этой напастью и должен ее победить.
Последние слова Зевксис произнес с особым смыслом и даже угрозой. Раб, покорно глянув на него, торопливо закивал.
— Давно отправил бы его на каменоломни, но он хорошо умеет ладить с лошадьми и даже знает, как их лечить. Так что, я думаю, он будет тебе полезен, царевич.
Массинисса согласно кивнул.
Зевксис по-хозяйски обхватил за талию мавретанку, и та, игриво поводя глазами, охотно прижалась к нему. Хозяин дома представил:
— Красотка Юба! Как вы уже, наверное, поняли по ее одежде, она из Мавретании. Служанка по уборке дома.
— Хозяин, переведите царевичу, что я могу убирать его комнату не только днем, но и ночью, — тут же добавила мавретанка.
При этом она так игриво засмеялась, сверкая белоснежными зубами, что Массинисса невольно заулыбался вместе с нею, поняв откровенный намек.
— Похвальное трудолюбие, — по-хозяйски проведя рукой по округлостям служанки, пошутил Зевксис.
Он перешел к нумидийке.
— Мы позаботились, чтобы царевич на первых порах не скучал по своей нумидийской кухне. Это Сотера, она кухарка.
Он попытался приобнять девушку, однако та чуть отстранилась.
— И большая упрямица. Правда, готовит вкусно любые блюда. В общем, эти трое будут тебе прислуживать. Не устроит их работа — скажи. Заменим.
Массиниссе почему-то понравилось, что кухарка-нумидийка так откровенно выражала непокорность торговцу. Он не очень хорошо успел разглядеть ее, потому что Зевксис тут же повел их смотреть гостевой дом.
Они вошли со стороны бассейна в большую комнату. Здесь находились широкое ложе, небольшой стол и лавка для возлежания во время приема пищи, разного размера сундуки, закрывающиеся на замки, и даже ванная у стены. Эта была комната царевича, из которой вторая дверь вела в небольшое помещение для его телохранителя, где одновременно хранилась и кухонная утварь. Дальше располагались сама кухня и продуктовый склад. Рядом со складом находилась совсем небольшая комнатка для прислужницы и кухарки. Мульпиллес жил при конюшне, в маленьком закутке, отгороженном от животных. В его обязанности также входило приглядывать за маленькой дверцей в каменной стене. Она вела на улицу, и через нее Массинисса мог выходить гулять, чтобы не делать большой крюк через сад Зевксиса.
В общем-то комната оказалась гораздо больше той, что была у Массиниссы во дворце в Цирте, и она ему сразу понравилась. А еще ему польстило, что теперь у него есть не только телохранитель, но и слуги. Конечно, они не принадлежали ему, но должны были выполнять его приказы.
— Располагайтесь, царевич! — радушно предложил Зевксис и, встретившись глазами с Канми, прочитал в них немой приказ. — Я, пожалуй, вас оставлю. — С этими словами хозяин дома быстро покинул своих гостей.
Магонид так же строго глянул на слуг и велел им уйти. Затем посмотрел на Оксинту.
— Говори, Канми, — разрешил Массинисса, — Оксинта не понимает по-пунически.
— Хочу сказать о ряде правил, которые необходимы для твоей безопасности, царевич, — начал говорить Канми. — Постарайся без нужды не покидать этот дом, потому что в городе может быть небезопасно. Особенно не рекомендую выходить ночью: темная пора суток — это неофициально разрешенное время для промысла городских воров и грабителей. Как я уже говорил, о том, что ты почетный гость Карфагена, здесь знают не все, да и ночью грабителям это будет глубоко безразлично. Так что, я надеюсь, впредь мы обойдемся без мальчишеских выходок, таких, как сегодня?
Массинисса кивнул.
— Рамона, хозяйка дома, жена Зевксиса, — молодая женщина. Она иногда собирает в их доме местную молодежь. Думаю, тебе не помешало бы принять ее приглашение. Если такое последует, разумеется. Далее. Постарайся сделать так, чтобы Зевксис получал плату за то, что ты здесь проживаешь, вовремя. Ее задержка хозяина дома, конечно же, не разорит, но это неблагоприятно скажется на том, как сенат будет относиться к тебе и к Массилии. В Карфагене не любят должников!
— Я учту это, Канми! — чувствуя, как в нем накапливается раздражение из-за поучительного тона сенатора, сказал царевич.
— Тебе назначен учитель. По-пунически ты говоришь неплохо, но дополнительные науки и навыки тебе не помешают.
— Это хорошо, — кивнул Массинисса.
Ему уже не терпелось остаться одному в этой большой комнате, избавившись от надоедливого пунийца. Однако тот словно испытывал его терпение.
— И самое главное! Что бы ни произошло, какой бы ни была причина, ты не должен без официального письменного разрешения сената покидать пределы Карфагена! Твое отсутствие здесь будет означать объявление войны Массилии! Помни об этом!
— А почему ты мне об этом так особо напоминаешь? — раздраженно спросил царевич.
— А потому, что это уже пытался сделать твой брат Мисаген. К счастью, я вовремя его поймал и вернул на место. А мог бы и не успеть!.. Не повторяй его ошибок, Массинисса, — сказал перед уходом Магонид, дружески потрепав царевича по плечу.
Тот призадумался над словами пунийца.
* * *
Когда Канми и Зевксис выехали из сада на дорожку, которая вела от хозяйского дома к главным воротам, сенатор жестом велел своим людям чуть отстать и, повернувшись к торговцу, поинтересовался:
— Я надеюсь, что ты помнишь, кто тебе организовал такой хороший доход? Мало того, что ты не будешь платить налоги, так еще и этот нумидиец будет содержаться за счет его царства. И счет этот немаленький!
— Я все помню, уважаемый Канми! Все наши договоренности в силе! Твоя половина от этой суммы будет доставлена тебе по истечении месяца.
— Это хорошо, Зевксис! Не забывай об этом и не задерживай оплату. Я не себе в сундуки эти деньги складываю. У меня слишком много расходов на безопасность Карфагена, а также на то, чтобы протолкнуть тебя в сенат.
— Неужели получится, уважаемый Канми?!
Торговец, волнуясь, облизал языком пересохшие губы. Магонид очень не любил эту глупую привычку своего недалекого родственника. Уже не первый год он обещал ему место сенатора, получал под это определенные суммы, тратил на свои нужды, а Зевксису говорил, что пока не получается. Тот верил и платил: деваться ему было некуда — других влиятельных покровителей в Карфагене у купца не было.
— Пока не получается. Но надежды не теряй, не так много в Карфагене уважаемых горожан, которые смогли осилить строительство трехэтажного дворца. Когда-нибудь придет время, и здесь начнут больше ценить оборотистость и богатство, а не только древние фамилии. Ладно, я отправляюсь в сенат, а ты тут приглядывай за царевичем! Хотя бы на первых порах.
Зевксис кивнул и попросил:
— Может быть, посетишь мой дом, хоть ненадолго? Слуги быстро накроют стол. Поужинаешь, повидаешься с сестрой, которая так скучает по тебе.
Канми на мгновенье задумался. Он любил Рамону, свою красавицу-сестру, которую их отец так опрометчиво отдал замуж за этого неприятного всему семейству Магонидов человека. В тот момент им остро нужны были деньги, чтобы купить для Канми место в сенате. Пришлось отцу выдавать дочь не за достойного карфагенянина, а за этого торгаша-ливийца. Умница Рамона согласилась на эту жертву, но мужа к себе не допускала. Благо, что тот на близости особо и не настаивал, рассматривая их брак скорее как успешный коммерческий проект. Зевксис пользовал покладистых служанок, которых в его дворце было немало.
Магониды не любили бывать в их доме, предпочитая, чтобы Рамона сама приезжала к родителям, желательно без супруга. «Но раз я уже здесь, невежливо будет отказывать хозяину, с которым мы начинаем новое выгодное дело, — подумал Канми. — Да и любимицу нашу проведаю заодно».
— Едем! — повернул коня в сторону дворца сенатор.
Обрадованный Зевксис и сопровождающие воины поспешили за ним.
— Брат мой!
Изящная красавица в белоснежной укороченной тунике из тонкого льна, открывавшей до колен ее стройные ножки, стремительно спустилась по главной лестнице дома и с радостным визгом повисла на шее у спешившегося Канми. Он тоже с удовольствием обнял сестру, благоухавшую египетскими благовониями.
— Как хорошо, что ты к нам приехал! — проговорила она брату на ухо. И тут же укоризненно добавила: — И как долго ты у нас не был!
Она чуть прикусила ему мочку уха своими остренькими зубками, как делала это, когда они дрались в детстве.
— Осторожней, сестра! Ты покушаешься на здоровье сенатора! — с шутливой угрозой в голосе проговорил брат, отстраняясь от нее и откровенно любуясь ее красотой.
Природа для Рамоны не поскупилась: белоснежная кожа, большие карие глаза, маленький носик, пухленькие губы. Густые черные волосы были украшены дорогой диадемой, на маленьких ушках висели массивные серебряные серьги, тонкую изящную шею украшало богатое ожерелье из жемчуга. Обе тонкие руки были в дорогих браслетах и кольцах, на лодыжках ног — золотые цепочки. Даже пояс, который стягивал тунику на талии, был весь в драгоценных камнях.
— Я смотрю, балует тебя твой муж! Не каждая карфагенянка может носить на себе целое состояние, — проговорил Канми, мысленно подсчитав, сколько стоят украшения на сестре.
— Мой супруг очень щедр!
Рамона неожиданно прижалась к Зевксису, и тот неловко обнял ее одной рукой, явно удивившись благорасположению жены. Но та тут же отпрянула и, схватив сенатора за руки, поинтересовалась:
— Брат, что ты привез нам на этот раз? Очередного нумидийского безумца? Когда я была маленькой, ты привозил с охоты из степей диких животных, это было гораздо интересней.
Усмехнувшись, Канми сказал:
— У вас будет жить настоящий львенок — наследник царя Гайи, царевич Массинисса! Постарайся познакомить его с молодежью Карфагена. Он нам может пригодиться в будущем.
— Опять царевич, — разочарованно проговорила сестра. — Небось такой же, как его брат. Что толку знакомить этих дикарей с приличным обществом, если они не умеют себя в нем вести? Предыдущий нумидиец только и делал, что пил неразбавленное вино да пытался ухлестывать за моими подругами с воплями: «Я царевич!» После его выходок к нам долго еще никто из гостей не хотел приходить. И вот ты снова просишь нас об этой услуге?
Канми обнял сестру за плечи и стал убеждать:
— Эти братья абсолютно не похожи друг на друга, почему-то даже и внешне. Но главное, Массинисса пока не пьет вина и не интересуется девушками. То есть вполне возможно, что они ему уже нравятся, но до его так называемого Дня взросления ему ничего нельзя — ни вина, ни женщин. Так что не волнуйся: в этом отношении трудностей с ним не возникнет.
— Ну не знаю… — задумчиво произнесла Рамона и вопросительно поглядела на мужа.
Тот развел руками:
— Если уважаемый сенатор просит, значит, это дело государственной важности.
Рамона, шутя стукнув кулачком по груди брата, с наигранным недовольством в голосе произнесла:
— Ладно! Умеешь ты пользоваться служебным положением! И зачем только мы тебя в сенаторы протолкнули?!
— Чтобы совершать великие дела, — взяв в ладонь кулачок сестры и нежно поцеловав его, с улыбкой ответил Канми.
— Останься на ужин! — попросила сестра.
— Не могу, нужно ехать, успокоить сенаторов. А то они всполошились, когда этот царевич рванул через весь Карфаген к Нумидийским воротам. Скажу им, что парень разместился в гостеприимном доме уважаемого Зевксиса и его очаровательная супруга позаботится о том, чтобы нашему гостю здесь было не скучно.
Магонид еще раз обнял сестру, затем кивнул Зевксису и, вскочив на коня, отправился вместе с охранниками к воротам.
Сестра, глядя ему вслед, вздохнула. Как же хорош ее брат! Какой он стройный, красивый, умный, смелый и добрый! Полная противоположность мужу. И почему ей теперь предстоит жить с этим ничтожным толстяком, который ее откровенно боится?!
После их первой брачной ночи, когда переволновавшийся муж не смог исполнить свой супружеский долг, она так зло его высмеяла, что он на коленях умолял ее никому об этом не рассказывать. Кроме позора, он страшно боялся потерять расположение семейства Магонидов. Чужеземцу в Карфагене ссора с известной пунической семьей ничего хорошего не предвещала. Рамона это знала и вытребовала обещание, что больше у них не будет никакой близости. Для всех они изображают счастливое семейство, но каждый будет спать с тем, с кем пожелает. Главное, чтобы информация об этом не выходила за стены их дома. Так и жили.
— Идем, горе мое! — сердито бросила Рамона Зевскису и пошла в дом.
Муж послушно засеменил за нею, откровенно любуясь изящными белыми икрами жены. Эх, если бы она ему еще хотя бы раз позволила… У него все так хорошо получалось со всеми служанками, которых он склонял к близости. Дай жена ему теперь хотя бы один шанс, она бы не пожалела… Только этого не будет: Рамона слишком дорожит своей нынешней неприкосновенностью.
«Ах, какие же у нее красивые ножки! И бедра!.. И… Да все у нее красивое!» — распалялся, поднимаясь по лестнице, купец.
Когда они вошли в дом, Рамона свернула в зал для приема гостей. Увидев брата с мужем из окна, она велела слугам срочно накрыть на стол, надеясь, что Канми отужинает у них. Теперь хозяйка дома приказала все убрать: ужинать с супругом она не собиралась.
Прислушиваясь к участившемуся сопению Зевксиса за спиной, женщина поняла, что он пялился на ее прелести и уже прилично возбудился. Ей нравилось распалять мужа, при этом ничем не рискуя. Она чувствовала свою власть над ним и делала в доме что хотела, лишь на людях играя роль послушной, скромной жены. Мысленно насладившись своим превосходством, она молча отправилась в свою спальню.
Запыхавшийся Зевксис отстал от резвой жены. На пороге дома одна из молоденьких служанок подала ему на серебряном подносе кубок с водой. Жадно утолив жажду, купец отбросил кубок в сторону и, схватив девушку за руку, быстро потащил ее в соседнюю комнату, к окну с тяжелыми занавесками. Спрятавшись за ними, Зевксис стал быстро раздевать служанку, которая, растерявшись, вцепилась обеими руками в пустой поднос, позволяя хозяину делать с ней все, что он хотел…
* * *
— Царевич, что он тебе говорил? — поинтересовался Оксинта, когда Канми с Зевксисом уехали. Телохранитель видел, что Массинисса был расстроен словами сенатора.
— Неприятно, когда тебе говорят, что ты почетный гость, а потом указывают, что тебе можно, а чего нельзя, — не стал подробно объяснять суть разговора царевич. Ему вдруг стало грустно и одиноко, хотелось с кем-то поговорить, поделиться тем, что на душе.
Но Оксинта деловито произнес:
— Не грусти, царевич, нет трудностей, которые не преодолеваются. Что-нибудь придумаем, когда здесь хорошенько обоснуемся. А пока давай помогу тебе разложить вещи. И неплохо было бы поужинать.
Когда телохранитель обернулся, оказалось, что Мульпиллес уже снял всю поклажу с коней царевича и Оксинты, а также с их запасных лошадей и отвел животных на конюшню.
— А этот раб — расторопный малый! — грубовато пошутил мулат и, подхватив сумки, внес их в главную комнату.
Массинисса вошел следом.
Пока он раскладывал по сундукам одежду и кошели с монетами, Оксинта молча вышел в соседнюю комнату и стал располагаться там. Дверь за собой он прикрыл.
Царевич вновь остро почувствовал одиночество. Он сидел на заправленном чистыми простынями ложе в большой темной комнате и жалел себя. «О боги! Я так далеко от дома! Здесь нет ни одного близкого человека! Оксинта и тот старательно изображает верного слугу, вместо того чтобы действительно по-дружески поддержать. Хотя он тут тоже не по доброй воле. С чего ему со мной дружить?» Массинисса вздохнул.
Тут в дверь со стороны кухни постучали.
«Зачем это Оксинта стучит? Изображает, что он воспитанный и деликатный слуга?»
— Можно войти, царевич? — услышал он мелодичный, приятный женский голос.
— Да, входи! — заинтересованно глядя на дверь, разрешил он.
Вошла Сотера с большим подносом, уставленным различными яствами.
— Почему ты сидишь в темноте?
Она быстро и ловко зажгла несколько масляных бронзовых ламп, и освещенная комната тут же преобразилась, теперь здесь было не так грустно. К тому же кухарка приготовила несколько нумидийских национальных блюд, которые очень аппетитно пахли.
Массинисса почувствовал, что голоден, и набросился на еду. Набив рот мясом, он вспомнил об Оксинте и спросил:
— А мой телохранитель? Позови его со мной ужинать.
— Он сказал, что будет кушать отдельно. Ему не положено питаться вместе с царевичем. И не волнуйся, его я уже покормила.
Массинисса понимающе кивнул. Правда, то, что Оксинта старался держать дистанцию, ему не очень понравилось.
— А что в кувшине? — спросил он.
— Мед, разбавленный водой, — сказала девушка. — Меня предупредили, что предлагать тебе вино еще нельзя. С твоего разрешения, я пойду.
— Не уходи, побудь здесь, — попросил царевич. — Скажи, а ты правда родом из Чамугади?
— Да, царевич. А как ты догадался?
Массинисса хотел было сказать, что понял это сам, но подумал и признался:
— Мне об этом сказал Оксинта. Он увидел орнамент чамугади на твоей ленте.
Девушка улыбнулась:
— Это хорошо, что ты говоришь правду, царевич. Он успел мне сообщить о вашем разговоре, и мне было интересно, захочешь ли ты меня обмануть.
— Может, тогда и ты мне расскажешь правду? Правду о том, как ты здесь оказалась.
Сотера присела рядом.
— Это не очень веселая история, царевич. А у тебя и так сегодня трудный день — первый день на чужбине. Тебе лучше отдохнуть, набраться сил.
Массиниссе было приятно, что эта симпатичная молодая женщина его жалеет. Она была старше его, но разговаривала с ним как с равным по возрасту и не заискивала из-за его царского происхождения.
— И все же расскажи.
Сотера налила ему в кубок воды с медом, чуть поправила затухающий фитилек стоявшей рядом лампы, который снова разгорелся ярким огоньком, и начала свой рассказ.
— Я дочь купца. У моего отца очень хорошо шли дела в Чамугади, и боги благоволили ему так часто, что он сильно разбогател и почему-то подумал, что у него все так же успешно получится и в Карфагене. Он продал дом в Массилии, на все деньги закупил нумидийских товаров и решил поехать сюда, чтобы торговать ими здесь. Абдосир, отец Оксинты, его отговаривал. Он, кстати, наш дальний родственник.
— Я его знаю, — припомнил Массинисса мятежного правителя Чамугади.
Кухарка кивнула и продолжила:
— Поначалу дела здесь шли неплохо. Отец купил хороший дом, набрал товара, даже взял деньги у своего здешнего знакомого купца Зевксиса. Тот потребовал за помощь значительные проценты, но моего отца это не напугало. Он решил отправить товары в Испанию, чтобы наторговать там побольше. Это было рискованно, но раньше ему всегда везло. Кроме этого раза…
Сотера вздохнула и продолжила:
— Корабль с товаром, который он нанял, захватили и ограбили пираты. Мы остались ни с чем. Отец даже продал дом, но так и не смог рассчитаться с Зевксисом. Тогда вся моя семья пошла к нему в услужение. Он отправил отца, мать и младших братишек на свою виллу, которая располагается возле Большой степи. Это очень далеко отсюда. Зевксис платит им за работу очень мало, так что они находятся у него почти в рабстве. Мне удалось найти работу здесь, во дворце, когда стало известно, что тут будет жить новый царевич взамен прежнего. Пригодилось мое умение хорошо готовить не только пунические, но и нумидийские блюда. Зевксис платит мне больше, чем моим родным, и я надеюсь когда-нибудь заработать и отдать ему весь наш долг.
— Давай я помогу тебе деньгами, — отпивая глоток медовой воды, предложил царевич.
Сотера вскочила на ноги. Ее лицо вспыхнуло, глаза засверкали.
— Я рассказала тебе о нашей беде не с целью выманить деньги! Если бы мне захотелось получить деньги более быстрым, но позорным путем, я бы поддалась уговорам хозяина и гораздо быстрее заработала необходимую сумму! Но я нумидийка и всегда помню о гордости!
Она хотела уйти, но Массинисса, поднявшись, сказал:
— Прости! Я хотел лишь помочь, а не обидеть тебя.
Задержавшись, молодая женщина тихо произнесла:
— Моя гордость — это все, что у меня осталось. Прошу тебя, никогда больше не предлагай мне денег, если не хочешь оскорбить. Я сумею собрать нужную сумму и спасти свою семью. Давай больше не будем говорить об этом.
— Хорошо, Сотера. Ты вкусно готовишь. И это единственная приятная для меня новость за сегодняшний, первый день в Карфагене.
Сотера улыбнулась:
— Что ж, постараюсь не разочаровать тебя и в дальнейшем.
Она сказала это таким приятным, волнующим голосом, что Массинисса почувствовал, как у него учащенно застучало сердце.
«Неужели я ей нравлюсь? Я же еще мальчишка, а она молодая женщина, старше меня. Что у нас с нею может быть?»
Но, глядя, как она, грациозно изгибаясь, быстро собирает на поднос посуду и танцующей походкой уходит из комнаты, царевич поймал себя на мысли, что любуется каждым ее движением.
— Так… Кажется, не с того я начинаю свою жизнь в Карфагене, — сказал он вслух сам себе. — Рановато мне думать о женщинах.
Но он увидел Сотеру буквально этой же ночью. Правда, во сне, и это был очень приятный сон…

Глава 3. Новые знакомства

Прошло три месяца. Царевич постепенно обживался в Карфагене. Это оказалось не так уж трудно, учитывая, что многие дни были очень похожи друг на друга.
Услышав поутру легкий стук в дверь, Массинисса повернулся лицом к ней, но глаза не открывал, делая вид, что еще спит. Через какое-то время Сотера тихонько вошла в его комнату, внесла на подносе завтрак — кусок жареной рыбы, вареные яйца, овощи — и принялась накрывать на стол, стараясь не шуметь. Чуть приоткрыв глаза, царевич наслаждался буквально каждым ее грациозным движением. Вот она потянулась, подальше отставляя кувшин с медовой водой, и ее большая грудь коснулась стола. А как она изящно наклонилась, собирая посуду, оставленную им после ужина под столом!
«У нее такие округлые манящие бедра, — разглядывая прелести Сотеры, думал Массинисса. — „Манящие“? Да-а, меня так и тянет к ней. Но что мне с нею делать? Как мне быть с женщиной, когда придет День взросления?» Эти мысли терзали царевича, который не представлял себе, как будет происходить то, что станет ему доступным после заветного дня.
Когда Сотера ушла, он еще какое-то время полежал на ложе, чтобы успокоить забившееся сердце, затем поднялся, умылся и наскоро позавтракал.
После этого царевич вышел на тренировочную площадку, где его уже поджидал Оксинта, пришедший сюда через кухню.
— Сегодня отрабатываем метание дротика, — объявил он и, подняв оружие, ловко метнул его в мишень, попав точно в цель.
Его телохранитель делал это мастерски. А вот у Массиниссы пока так не получалось. Но когда Оксинта начинал слегка подтрунивать над ним, царевич доставал один из чевестинских кинжалов и метал в мишень, попадая в нее так же точно, как телохранитель дротиком.
Но в этот день Массинисса настойчиво и решительно раз за разом выполнял это упражнение, пока, наконец, его дротик не оказался совсем рядом с тем, что швырнул Оксинта.
— Ты делаешь успехи, царевич! И это хорошо! Нумидиец должен метко бросать дротики, это наше национальное воинское ремесло, — сказал телохранитель. И чуть слышно добавил: — А вот что ты научился хорошо орудовать метательными кинжалами, лучше особо никому не показывать! Это редкое умение в нужный момент может здорово пригодиться.
После этого они сражались на мечах, а затем оба купались в бассейне, пока солнце еще не взошло высоко и не начало припекать.
Вскоре появился учитель Феаг. Этот пожилой, пухлый и нудный пуниец очень не нравился Массиниссе. Дело в том, что он все время старался больше рассказывать об истории Карфагена, его культуре и политике. Как-то царевичу это порядком наскучило, и он решил поговорить об этом с учителем.
— Послушай, уважаемый Феаг, я бы хотел больше знать о своей стране, о нумидийцах, — начал царевич. — Почему ты никогда не рассказываешь мне об этом? Отчего мы почти ничего не учим о Риме или о Греции? Ведь эти страны такие же великие, как Карфаген.
— Что ты, что ты, царевич! — замахал на него руками учитель. — Как можно сравнивать с ними великий Карфаген?! Наш город появился на клочке бычьей шкуры и разросся до огромной державы, которой принадлежат земли Африки и Испании. Мы торгуем со всем Средиземноморьем, и с нами вынуждены считаться и недостойные греки, и ничтожные римляне.
— Говоря «вынуждены считаться», ты, вероятно, имеешь в виду то, что Карфаген до сих пор платит дань «ничтожным римлянам» и иногда просит помощи у «недостойных греков»? — съязвил тогда Массинисса.
Во время прогулки он случайно услышал эти сведения от возмущенных торговцев портового рынка. Их обложили дополнительными налогами для скорейшей выплаты дани Риму в две тысячи двести эвбейских талантов. Этот долг образовался после поражения карфагенян в Первой Пунической войне.
Феаг в тот момент их спора, казалось, даже задохнулся от гнева и негодования.
— Почему ты, нумидийский царевич, наш верный союзник, собираешь какие-то сплетни и так легко принимаешь их на веру?! Эту чушь наверняка распространяют враги Карфагена в расчете на то, что такие простодушные и легковерные люди, как ты, подхватят их и будут нести дальше!
— Об этом говорят не враги Карфагена, а его купцы. Мне лично довелось видеть, как сборщики налогов объясняли увеличение собираемых сумм необходимостью скорейшей уплаты дани Риму, а торговцы возмущались. Да и моему отцу пришлось увеличить вам выплаты, что непросто для нашего царства. Так что, дорогой учитель, не стоит скрывать очевидное: твой восхваляемый Карфаген оказался слабее «ничтожного» Рима.
И довольный Массинисса долго еще наблюдал, как растерянный Феаг что-то недовольно бурчал себе под нос, не находя аргументов, чтобы возразить. Впрочем, и после этого пуниец продолжал гнуть свою линию, и царевич решил пойти на компромисс:
— Послушай, учитель, я предлагаю тебе сделку. Ты будешь по-прежнему приходить ко мне, отрабатывая свои пунические деньги, а я буду платить тебе за то, чтобы ты не захламлял мне голову восхвалением Карфагена и держал язык за зубами.
— Плати мне не меньше половины пунической суммы! — поставил условие Феаг. И тут же добавил: — И еще я буду у тебя обедать!
Последнее обстоятельство не очень нравилось царевичу. Нет, ему не жалко было еды, которой, впрочем, вместительный Феаг потреблял изрядно. Угостив его пару раз из вежливости, Массинисса заметил, что обнаглевший преподаватель демонстративно стал задерживаться после уроков и тянул время до обеда. Он дожидался момента, когда нумидийская красавица начинала накрывать на стол, и любовался ею. Получив же приглашение к трапезе, Феаг продолжал восхищенно глядеть на Сотеру, поглощая пищу почти не жуя.
Массинисса видел, что кухарка смущается, но ей, похоже, было приятно это неприкрытое восхищение постороннего мужчины. Царевича данное обстоятельство почему-то задевало, но причину этого недовольства он не понимал.
— Что ж, учитель, раз ты уже предпочитаешь нумидийскую кухню карфагенской, глядишь, со временем и насчет всего другого изменишь свое мнение, — съязвил тогда Массинисса. Затем он тоже выставил условие: — Но за все это ты найдешь мне действительно хорошего учителя, лучше грека. Я эллинам больше доверяю.
Феаг и на это согласился. Обрадовавшись столь выгодному предложению, он даже не обращал внимания на колкости ученика.
— И обедать теперь ты будешь на кухне. А со мной будет сидеть тот, у кого я действительно могу научиться чему-то полезному.
Пуниец тогда стерпел и это.

…Феаг привычно прошел мимо купавшихся в бассейне нумидийцев, поздоровался с ними кивком головы. Затем он расположился в доме, на специально отведенном ему месте с подушками, и стал тихонько подремывать.
Выбравшийся из бассейна Оксинта, глядя на него, проговорил нарочито громким голосом на ломаном пуническом языке (благо за время обучения Массиниссы и общения его с карфагенским учителем он кое-что усвоил):
— Хорошая работа у этого человека: только за то, что он никому не мешает, ему платят большие деньги, да еще и вкусно кормят! Вот бы и мне освоить такое ремесло!
Феаг сделал вид, что ничего не услышал.
Вскоре появился пожилой худощавый грек по имени Эвристий, которого нашел себе на замену пунический учитель. Он заметно прихрамывал, через левую щеку проходил длинный шрам, курчавые длинные волосы были совсем седыми.
В первый день их знакомства Эвристий, сдержанно поклонившись, поприветствовал Массиниссу на нумидийском языке.
Царевич восхищенно проговорил на родном наречии:
— Не ожидал, что здесь, в Карфагене, кто-то еще говорит на языке степей.
Однако смущенный эллин, перейдя на греческий, тут же произнес:
— К сожалению, я пока выучил только приветствие, царевич. Здесь я нечасто встречаю твоих сородичей.
Массинисса махнул рукой и ответил на греческом:
— Ничего, пока мы будем общаться на твоем языке и пуническом, а когда я научу тебя нумидийскому, перейдем на мой.
— Ты и вправду мудрый, царевич, как о тебе говорил уважаемый Феаг, — чуть поклонился в сторону пунийца грек.
Массинисса понял, что новый учитель хочет поблагодарить коллегу за оказанную помощь в поиске работы.
— Когда мы приступим к учебе, надеюсь, ты и в этом убедишься, — сказал царевич.
…Новый учитель оказался не чета прежнему. Кроме того, что грек и знал больше его, он еще всегда был в курсе последних новостей Карфагена и не только. Теперь занятия проходили не нудно, а настолько интересно, что даже, казалось, безразличный ко всему Оксинта во время уроков устраивался поближе и прислушивался к тому, что говорилось.
Эвристий по достоинству оценил кулинарное мастерство Сотеры и каждый раз нахваливал ее, вызывая смущение девушки. Однако, поняв, что к ней неравнодушен его царственный ученик, вел себя с нею скромно, в отличие от Феага, продолжавшего доставать кухарку своим вниманием. Массинисса оценил деликатность Эвристия.
Затем он, к удовольствию царевича, нашел способ избавиться от Феага, предложив тому ученика в богатом пуническом доме. Грека-учителя там видеть не хотели, настаивали на карфагенском преподавателе. Родители готовы были даже платить больше сородичу, чем чужеземцу. Феаг, узнав о сумме, тут же распрощался с Массиниссой, и больше его не видели.
А окончательно эллин стал приятелем нумидийцев, когда однажды, придя рано утром и застав их обоих за утренним упражнением в метании дротиков, он присоединился к ним. Причем грек поражал мишени не хуже их.
Когда Массинисса поинтересовался, откуда у него такие навыки, учитель ответил:
— Я когда-то был наемным воином, и это было моим ремеслом. Мне довелось участвовать в войне Карфагена с Римом, был ранен. Теперь зарабатываю себе на хлеб преподаванием.
— Пока ты учишь меня, о хлебе можешь не беспокоиться, — покровительственно похлопал грека по плечу царевич. Ему нравилось чувствовать себя взрослым, несмотря на то, что по нумидийским традициям он еще не был совершеннолетним.
Узнав как-то из разговора об этой его особенности, грек пообещал Массиниссе после Дня взросления сводить его в греческий квартал, в таверну, где собирались его бывшие сослуживцы, и познакомить с наемниками. Царевич не мог нарадоваться на своего нового учителя.
Недоволен он им был лишь однажды, когда попросил рассказать об отношениях мужчин и женщин. Находившийся рядом Оксинта тут же отрицательно замахал головой, и смутившийся Эвристий пообещал царевичу просветить его после совершеннолетия.
— Но до этого дня осталась всего одна неделя! — вскричал тогда Массинисса, разгневанный его отказом. — Какая разница: сегодня я это узнаю или чуть позже?!
— Не гневи богов, царевич, — нахмурился Оксинта, но грек прервал его жестом.
— Погоди, я объясню. Массинисса, пойми! Законы твоего народа создавались для того, чтобы их соблюдать, чтобы все жили как цивилизованные люди, а не как дикари. Дело в том, что со слов «Какая разница?» начинаются многие преступления. «Какая разница, что это его вещь, а не моя?» — рассуждают воры. «Какая разница: умрет он сейчас или в старости?» — оправдывают себя убийцы. «Какая разница: завоюем их мы или это сделают другие?» — объясняют захват менее сильных народов те, кто превосходит их в могуществе.
— Достаточно, — перебил его царевич. И недовольно пробурчал: — Я все понял, учитель. Подожду.
Тем не менее кое-какие ответы он получил уже через пару дней, когда проснулся среди ночи от непонятного шума за дверью. Массинисса взял в руки кинжал и, подкравшись к двери, еще раз прислушался. Он различил громкое мужское сопение и звонкие женские вскрики.
«Кого-то бьют?» — подумал царевич. Но потом предположил, что на драку этот ночной шум не похож, и, скорее всего, он неслучаен. Особенно учитывая, что сопящий явно был Оксинта.
Тогда Массинисса приоткрыл дверь, и при тусклом свете маленькой масляной лампы его взору представилось не виданное им ранее зрелище: на ложе Оксинты располагалась на четвереньках обнаженная Юба, а голый телохранитель, придерживая ее бедра, энергично толкал их своими.
«Вот это оно и есть!» — понял царевич, вспомнив разговор об отношениях мужчины и женщины и чувствуя, как сильнее забилось его сердце. Он незаметно продолжил наблюдение до момента, пока уставшие любовники не рухнули на ложе и со смехом не зарылись в покрывало. Массинисса отправился спать, но из-за увиденного проворочался без сна до рассвета.
Наутро Оксинта вел себя как ни в чем не бывало, но Юба, поглядывая на царевича, еле сдерживала смущенную усмешку. И Массинисса понял, что он увидел нарочно устроенную для него сцену.
Теперь, когда к нему заходила Сотера, царевич подолгу засматривался на ее фигуру и представлял себя с обнаженной нумидийкой. Его взгляд при этом становился таким жгучим, что молодая женщина, перехватывая его, краснела, отводила глаза и старалась быстрее уйти.
Массинисса с нетерпением ждал заветного дня. Ему казалось, что его жизнь после этого изменится коренным образом.
* * *
Впрочем, до Дня взросления произошло еще одно событие, которое со временем весьма серьезно повлияло на жизнь Массиниссы.
На рынке в карфагенском порту было многолюдно и шумно, так же как и на главном торжище города — Центральном. Только, в отличие от последнего, Портовый рынок преимущественно предоставлял покупателям богатый выбор даров моря и зарубежных диковинок. Вообще-то он считался даже более разнообразным по ассортименту, чем Центральный, но тот привлекал покупателей дешевой и ходовой сельской продукцией, необходимой для ежедневного использования. В Карфагене уже сложилось так: на один рынок чаще шли за едой, на другой — за одеждой, украшениями и рабами.
Массинисса и Оксинта любили прохаживаться по торговым рядам, прицениваться к необычным товарам. Иногда царевич покупал какие-то безделушки, сладости или необычные фрукты, другой раз подолгу засматривался на распродаваемых невольниц. Продукты парни обычно не брали, так как давали деньги Юбе или Сотере, которые закупали все съестное в центре.
Интересовался царевич и кораблями — торговыми и военными. Жаль только, что если купеческие суда можно было разглядеть досконально, то боевые — триремы с тремя рядами весел и квинкиремы с пятью — получалось увидеть, только когда они быстро входили в круглый военный порт или выходили из него. Этот стратегический объект располагался за высокой каменной оградой и тщательно охранялся.
В тот памятный день царевич с Оксинтой уже выходили с рынка, когда увидели впереди себя целую процессию: невысокий благообразный старик в богато украшенном восточном одеянии, семенивший рядом с ним ровесник-слуга со свертками и трое крепких телохранителей с дубинками за поясом. Охранники были нагружены мешками с товарами и корзинами с едой. Старик что-то раздраженно говорил подскочившим к нему попрошайкам и даже не заметил, как шустрый малый, протягивая к нему ладошку, другой рукой срезает ножом увесистый кошель с деньгами. Отвлеченные спутники старика тоже этого не заметили.
Массинисса переглянулся с Оксинтой и тут же кинулся к воришке. Он оттащил его за шею от старика и пинком отшвырнул в сторону. Обозленный вмешательством, парень хотел было кинуться на него со своим маленьким ножом, но наскочил на Оксинту, прикрывшего царевича. Тут люди старика побросали поклажу и, взяв в руки увесистые дубинки, закрыли своего хозяина.
Воришка, видя, что расклад сил не в его пользу, сплюнул и пригрозил:
— Ты еще об этом пожалеешь, нумидийский щенок!
Вспыхнувший Массинисса рванулся было к нему, но Оксинта удержал царевича, видя, что за спиной наглеца собираются с угрожающим видом его помощники. Однако незадачливый вор свистнул своей шайке «отход» и покинул вместе с нею место преступления.
Старик подошел к Массиниссе и с улыбкой произнес:
— Благодарю тебя, юноша! Ты не только внимателен, но еще и смел: не всякий в Карфагене отважится связываться с Портовым братством. Да, я не представился. Мое имя — Ферон, я торговец, родом из Иудеи. Не скажу, что я самый богатый купец в Карфагене, но поговаривают, что самый мудрый. А кто ты, мой спаситель?
— Массинисса, сын Гайи, царя Массилии.
Ферон всплеснул руками и чуть поклонился:
— Извини, царевич! Мне следует называть тебя этим почетным званием.
— Ты не мой подданный, уважаемый Ферон, и я не у себя дома, — тоже улыбнулся довольный его учтивостью Массинисса. — Мне будет достаточно обращения по имени.
Слуги старика подобрали покупки, и все вместе они пошли дальше. По дороге Ферон стал живо интересоваться нумидийскими товарами, иногда выказывая при этом поразительную осведомленность о качестве некоторых из них.
Шли они не торопясь и далеко отойти от злополучного места не успели. Сзади послышался топот ног, и вскоре их окружила толпа мужчин и парней весьма разбойничьего вида. В руках они держали предметы, которые официально к оружию не относились, но при их ремесле таковыми являлись — палки, цепи, ножи.
Оксинта полез за своим кинжалом, Массинисса обнажил меч, а вот телохранители старика в этот раз, не выпуская поклажу из рук, почему-то робко переместились за спину хозяина. Их испуганный вид подействовал и на царевича, который почувствовал предательский холодок страха. Конечно, меч в руке придавал Массиниссе уверенности, но ему ведь еще ни разу не доводилось убивать. К тому же нападающих было многовато для них с Оксинтой. На удивление спокойный старик не двигался с места, а лишь внимательно вглядывался в ряды разбойников.
Вперед протиснулся крепкий парень в новой дорогой одежде. Скрестив руки на груди и при этом выставив напоказ перстень с синим камнем, он поинтересовался:
— Ну и кто из вас, чужеземцы, осмелился обидеть члена Портового братства и лишить его законной добычи?
Массинисса собирался гордо сказать: «Я!» — но почувствовал, что в горле пересохло, и побоялся, что голос его прозвучит жалко. Царевич молча двинулся вперед, но Ферон жестом остановил его и поинтересовался у главаря разбойников:
— А как зовут молодого господина, который говорит от имени уважаемого Абидоса, предводителя Портового братства?
Вожак разбойников усмехнулся:
— Мое имя Селькафт. Хотя к чему мертвецам знать его?
Шайка стала угрожающе надвигаться на них. Массинисса почувствовал, как вспотела ладонь, державшая рукоять меча, и испуганно подумал: «Только бы оружие не выскользнуло при ударе!» Но тут Ферон тоже скрестил руки на груди, и только сейчас царевич увидел у него на пальце такой же перстень с синим камнем, как и у Селькафта.
Селькафт смутился:
— Откуда у тебя это?
— Уж не думаешь ли ты, что я, в мои годы и с моим богатством, его своровал? — поинтересовался Ферон. — И уж тем более стал бы пользоваться ворованным знаком расположения Абидоса, зная, что за такой обман полагается смерть?
Селькафт сделал знак, и толпа за его спиной остановилась и даже попятилась назад.
— Так кто ты, старик? — вновь спросил разбойничий вожак. — И чем была вызвана милость к тебе уважаемого Абидоса?
— Мое имя — Ферон.
Видимо, это многое объяснило вожаку. Он опустил руки и почтительно-сдержанно поклонился.
— Могу я узнать, уважаемый Ферон, из-за чего случилось это недоразумение?
Старик демонстративно ткнул пальцем со сверкнувшим синевой камня перстнем в стоявшего рядом с Селькафтом воришку и сказал:
— Твой человек во время работы смотрел не на мои руки, а только на мой кошелек. Ты представляешь, что было бы, если бы ему удалась его проделка? Мне пришлось бы обращаться к уважаемому Абидосу. И не думаю, что он был бы рад тому, что кто-то из членов Портового братства не заметил знак его благоволения на руке жертвы.
— Прости его, старик, мой помощник был невнимательным и плохо выполнял свое ремесло, — попытался вступиться за воришку Селькафт. — Будь к нему снисходительным, ведь он тоже, как и я, работает на уважаемого Абидоса.
— Уж не хочешь ли ты сказать, что предводителю Портового братства понадобился мой ничтожный кошель, в то время как наши с ним дела решаются объемами трюмов кораблей и караванами? Твой человек провинился трижды: выбрал не ту жертву, попался, да еще и, чтобы скрыть свою оплошность, подставил тебя, предложив напасть на меня и моих друзей, — многозначительно показал рукой на Массиниссу и Оксинту старик. Затем он закончил: — Зачем тебе такой плохой помощник, уважаемый Селькафт?
Тот расстроенно оглянулся на воришку, и, прежде чем этот незадачливый малый успел что-то сказать, один из разбойников ударил его в спину ножом. Тело тут же уволокли прочь, а шайка по сигналу главаря разбежалась в разные стороны.
— Я думаю, недоразумение исчерпано? — поинтересовался Селькафт и, не дожидаясь ответа, повернулся и пошел своей дорогой.
— Вполне, уважаемый Селькафт! — крикнул ему в спину Ферон и обратился к новым друзьям: — Я хочу пригласить вас в гости. Мне кажется, нам будет о чем поговорить…
Двухэтажный дом Ферона напоминал маленькую крепость. Окружавшие его стены были не только высокими и гладкими, но еще и увенчаны острыми металлическими штырями. Сразу за оградой — густые колючие кусты. Деревья в небольшом саду росли невысокие, так что территория за оградой очень хорошо просматривалась. Окна первого этажа были узкими, двери небольшими и очень прочными.
Массинисса и Оксинта переглянулись, и хозяин, заметив их взгляды, пояснил:
— Я здесь чужеземный купец, хотя и прожил в Карфагене почти всю взрослую жизнь. Мне приходится воздерживаться от похвальбы своим богатством. И не только из-за воровства, с этой бедой еще можно справиться, а вот с жадностью и завистью местных чиновников — сложнее. Аппетиты у них ненасытные, а потребности — нескончаемые. Лучше не злить их своим богатством и не напрашиваться на поборы. Впрочем, их можно понять: когда человек долго находится рядом с большими деньгами, государственными или частными, он невольно переживает, волнуется, потеет. Вот к его рукам и начинают прилипать чужие монеты. Вначале их немного, затем все больше и больше. А вскоре чиновник примеряет к себе богатство, которое ему приходится видеть на службе, и всеми силами старается прикарманить его. На этом и держится чиновничье воровство и взяточничество в Карфагене.
Оксинта недоуменно поинтересовался:
— При чем здесь взятки? Мы тебя вообще-то про дом хотели спросить. Умеешь ты разговор в сторону уводить, уважаемый Ферон.
Старик, притворно возмутившись, спросил Массиниссу:
— Послушай, царевич, а твой приятель точно нумидиец? Чего он такой хитрый? Бывают ведь и черные иудеи.
Царевич приобнял телохранителя за плечи и сказал:
— Не переживай об этом, старик. Он настоящий нумидиец! Если бы ты видел его в бою, ты бы не сомневался.
— Достойный ответ!
Ферон рассыпался в комплиментах Оксинте, но все-таки ушел от рассказа о защитных свойствах своего жилища. За неспешным разговором они оказались на пороге дома.
— Друзья мои, — предупредил их хозяин, — у меня не так часто бывают гости, и поэтому мало кому известно, как я живу. Я надеюсь на вашу скромность.
Ферон распахнул двери, и молодые люди увидели небогато обставленные комнаты первого этажа. Старик быстро провел гостей мимо кухни, прачечной и кладовых, где суетились слуги, к лестнице, ведущей на второй этаж. Здесь несколько охранников стояли возле массивных деревянных дверей, которые были обиты железом и украшены фигурной ковкой в виде незнакомых Массиниссе узоров.
Ферон подошел к дверям и повторил:
— Напоминаю: я очень надеюсь на вашу скромность, друзья, потому что эту часть моей жизни знают очень немногие. Теперь и вы в их числе, потому что я благодарен за помощь и доверяю вам.
По знаку хозяина слуги отворили двери, и у Массиниссы и Оксинты непроизвольно вырвалось:
— Ух ты!
Приемный зал поражал своим великолепием и роскошью. Пол из дорогого мрамора покрывали богатые ковры, на стенах были шкуры экзотических животных, у стен стояли всевозможные статуи из бронзы. Обеденное место тоже было шикарным: столики из красного дерева, ложи, украшенные яркими покрывалами с мягкими подушками.
Старик хлопнул в ладоши, и расторопные служанки принялись накрывать на стол. Несколько слуг подошли к хозяину и гостям с тазиками, кувшинами воды и полотенцами. Помыв руки, Ферон и молодые люди возлегли на ложах.
— Я живу тихо, одиноко, — стал говорить купец. — Всю жизнь старался ради того, чтобы обеспечить жену и детей. У меня сын и дочь. Но супруга уже покинула меня по воле богов, а вот дети бросили меня уже по своему желанию. Сыну неймется: начитался легенд о былом могуществе Иудеи и отправился туда восстанавливать ее величие. Связался с какими-то заговорщиками. А у дочери любовь всей жизни — какой-то молодой ливийский купец. Сбежала с его караваном, а теперь этот купчик набивается ко мне в компаньоны, говорит, что он мне родственник.
На столе появились всевозможные яства и лакомства в посуде из дорогого цветного стекла. Ложки и столовые ножи были из серебра.
— Так что никто из моих славных деток меня не слушает, зато дружно тянут деньги: один вроде как на борьбу, другая на внуков, которых я в глаза-то и не видел.
— И тем не менее, как можно заметить, они не слишком разорили своего отца, — с почтением и легкой улыбкой заметил Массинисса, показывая рукой на окружающую обстановку.
Усмехнулся и Оксинта, а Ферон внимательно посмотрел на Массиниссу и вдруг заразительно рассмеялся.
— Да, царевич, ты прав! Я не очень-то спешу потакать всем их просьбам. Мне слишком дорого досталось это богатство, и я хорошо знаю цену каждой своей монете.
Ферон взял в руки кубок, который тут же наполнил вином стоявший за его спиной слуга. Хозяин сделал приглашающий знак гостям, но Массинисса взглянул на нахмурившегося Оксинту и произнес:
— Мне только воды.
Старик ничего не стал спрашивать и продолжил свой рассказ:
— Я оказался в Карфагене, когда был немного постарше тебя, царевич; наверное, возрастом как твой друг.
Оксинта хотел поправить старика — мол, он не то чтобы друг, — но Массинисса сделал упреждающий жест.
— Меня привез сюда дядя, которому я был нужен в качестве помощника. Мое многочисленное семейство в Иудее решило, с одной стороны, расстаться с лишним ртом, с другой — строило планы, что я, как самый старший и смышленый, лучше приживусь на чужбине, и к тому же при помощи родственника, возможно, чем-то помогу им.
Однако то, за что меня ценили дома, страшно раздражало дядю. Я подсказывал ему, как лучше вести дела, а он поступал наоборот — себе в убыток. Мне удалось выучить пунический язык и начать успешно торговать, принося дяде прибыль, а он ругался, думая, что я что-то утаиваю от него. В общем, он всегда был недоволен мной, держал впроголодь, и я не имел возможности купить себе достойную одежду. А дядя говорил, что я должен быть благодарен ему за то, что он привез меня в самый красивый и богатый город мира.
В конце концов, потеряв веру в то, что смогу устроить свою жизнь под дядиным покровительством, я и вправду стал утаивать от него часть заработка и проворачивал тайком кое-какие сделки. Но чтобы не выдать себя, ничего не покупал на вырученные деньги и по-прежнему питался со слугами на общей кухне. Кстати, благодаря этому я стал лучше понимать простых людей, выучил несколько языков, а еще пользовался благосклонностью молодых служанок. Я ведь тогда был молод и недурен собой.
Массинисса, слушая старика, невольно сравнивал их в чем-то схожие судьбы, но вынужден был признать, что Ферону в жизни было гораздо труднее, чем ему.
Старик тем временем продолжал:
— И вот в один из дней, ближе к обеду, кто-то из слуг позвал меня к дяде. У него на столике я увидел… монеты из моего потайного сундучка. А рядом лежали несколько тюков ткани, которую я перепродал втрое дороже тайком от родственника, присвоив себе разницу. Я мысленно стал готовиться к самому худшему.
Ферон, заметно волнуясь от нахлынувших воспоминаний, отхлебнул вина и, смахнув слезу, усмехнулся:
— Тут дядя озвучил еще пару мест в доме, где лежали мои спрятанные от него деньги. Потом назвал имена купцов, с которыми я проворачивал свои дела, и привел общую сумму причиненного ему мной ущерба. «О боги! — подумал я тогда. — Здесь, в Карфагене, убивают и за меньшие прегрешения…»
Добравшись до кульминационного момента, Ферон, казалось, смаковал каждый момент воспоминаний.
— Дядя продолжал добивать меня: «Ты думаешь, что ты такой хитрый и умный, что всем нравишься в моем доме и люди к тебе хорошо относятся? Напрасно. Места, где ты прячешь деньги, выдали те, кого ты считаешь своими приятелями. Они следили за тобой сами, я их об этом вовсе не просил. Но, конечно же, наградил, когда они на тебя донесли. А знаешь, почему они это сделали? Потому что ты и с ними не делился своими тайными заработками, и на себя их не тратил. А чужие легкие деньги порой мучают даже очень честных и порядочных людей. Что уж говорить о моих слугах, которые этой добродетелью не отличаются? Так у меня и появилось вот это все …» И дядя показал на мои монеты, лежавшие на столике.
«Кроме того, — продолжил он, — ты не умеешь вести себя с женщинами. Может, на ложе ты для них и хорош, но вот болтать о своих делах с ними не стоило. Кто тебя заставлял красоваться перед ними, стараясь показать, что ты умней меня? Если это так, то зачем ты подарил взрослой кухарке, которую бросил, дешевый бронзовый браслет, а юной портнихе, нынешней любовнице, — дорогую ткань на тунику? Ты унизил одну и дал повод похвалиться перед всеми другой. И ты думаешь, что обиженная женщина тебе после этого не отомстит?»
Дядя замолчал. Я сидел подавленный, не зная, что ждет меня. Конечно, убить меня за мои проступки дядя, возможно, и не решился бы, но он мог отправить меня обратно в Иудею — с позором и без денег. Хорош бы я был, появившись перед отцом и матерью нищим, да еще и с дурной славой.
Старик снова пригубил вина.
— Ту зловещую тишину я помню до сих пор, она была такая звенящая и долгая. Оцепенев от страха, я просто сидел и думал: «Что же мне делать?» И вдруг дядя громко и весело рассмеялся: «А ты хорошо держишься для потерявшего все неудачника!» Потом он жестом велел мне сесть рядом с ним. «Я долго испытывал тебя, Ферон, и неспроста, — сказал дядя. — Мне хотелось посмотреть, выдержишь ли ты в таких жестоких условиях, в каких тебе предстоит жить в Карфагене. И я понял: выживешь! И даже без меня. Это хорошо, дорогой племянник. Теперь слушай внимательно! Ты знаешь, что у меня нет наследников. Ты унаследуешь мое состояние! С сегодняшнего дня ты будешь жить на верхнем этаже моего дома, и у тебя даже будут свои слуги. Ты их, кстати, хорошо знаешь».
Дядя хлопнул в ладоши, и его телохранители привели моего приятеля-печника, который выследил, куда я прятал деньги, кухарку, пожаловавшуюся на меня дяде, и болтливую девчонку-портниху.
— Отныне Ферон — ваш господин! — возвестил мой благодетель, с усмешкой глядя, как страх овладел всей этой троицей.
Печник рухнул на колени, бормоча извинения, а портниха с кухаркой, забыв о вражде, обнялись и в голос заревели. А я, ошеломленный дядиным великодушием, не сразу подумал о мести. Нам подали шикарный обед, а тройке жалобщиков было велено ждать моего решения во дворе дома, ближе к конюшне, — там обычно пороли провинившихся слуг. Но в тот день мне было не до расправы.
Мы с дядей стали успешными компаньонами и лучшими друзьями. И когда он ушел в мир иной, я горевал о нем больше, чем об умерших родителях, как бы кощунственно это ни звучало.
Ферон откинулся на подушки и поинтересовался:
— Скажи, царевич, ты сейчас думаешь о том, к чему я рассказал эту историю?
Массинисса, тщательно пережевывая мясо, кивнул.
— Я думаю, что мы, два иностранца в чужом городе, можем стать полезными друг другу. И пусть нас свела не очень приятная история, но это не помешает нам обратить ее в доход. Только давай поговорим об этом в следующий раз, когда моя голова будет ясной. Ну а сегодня у нас веселье!
Он снова хлопнул в ладоши — появились музыканты и танцовщицы. Заиграла быстрая музыка, и полуголые девушки принялись исполнять зажигательный танец.
Если роскошная обстановка и обильный обед вполне соответствовали солидному и степенному образу Ферона, то эти откровенные танцы в его доме были явно не ко двору. Нумидийцы переглянулись.
Старик уловил их замешательство и пояснил:
— Я, конечно, не каждый день позволяю себе такие излишества, но не хочу совсем лишаться маленьких радостей жизни. И не маленьких тоже… — Ферон подмигнул молодым людям и сказал: — Учтите, эти девицы могут не только танцевать…
Оксинта поднялся:
— Извини, уважаемый Ферон, мы уже злоупотребляем твоим гостеприимством. Да и царевичу пора отдыхать!
Массинисса даже разозлился на своего приятеля, потому что две смазливые танцовщицы, что извивались у его ложа, весьма призывно постреливали глазками. Ему стало неловко, что Оксинта ограничивает его, ведь до Дня взросления осталось всего ничего.
Но и Ферон уже понял, что поспешил с «излишествами», и жестом выпроводил девиц прочь. Проводив гостей до ворот, он вновь повторил свое приглашение и пожелал легкого пути.
— Занятный старик, — сказал телохранитель по дороге домой.
— Только что-то подозрительно быстро предложил свою дружбу, — проговорил Массинисса.
— Что-то ему нужно от тебя. Или от твоего отца. Давай подождем, царевич, я думаю, Ферон сам все вскоре объяснит. Учти, он может быть и полезен, и опасен. Не думаю, что связь с главарем портовых разбойников украшает порядочного человека.
— Зато это, возможно, спасло нам сегодня жизнь, — напомнил царевич.
Оксинта пожал плечами: дескать, поживем — увидим.

Глава 4. Заветный день

Ночь перед заветным днем Массинисса спал плохо, хотя Оксинта, понимающе улыбаясь, постарался не нагружать его перед этим военными упражнениями, а вечером сделал ему успокаивающий медовый напиток с травами. И все же царевич был в тот момент похож на капризного ребенка: его настроение стремительно менялось от веселья до раздражения.
Ему, конечно же, не хватало сейчас родителей, которые, по нумидийским обычаям, должны были в такой знаменательный день находиться рядом. Дав ему жизнь, они должны были символически отпустить его из родительского дома, из семейного гнезда. При этом отец, по обычаю, вручал сыну то, чем ему предстояло зарабатывать на жизнь (рабочие инструменты или оружие), а также монетку — начало его будущего богатства. Мать передавала покрывало для семейного ложа, лепешку, чтобы в доме всегда было сытно, и уголек в глиняном горшочке для семейного очага. Нумидийцы надевали свои лучшие одежды, шумно и радостно праздновали этот день, поздравляя виновника торжества.
«А здесь у меня ничего этого не будет, — с тоской подумал, устраиваясь спать, царевич, так ждавший в свое время этого события. — Самое большее — поздравит меня Оксинта, и то с привычной отстраненно-холодной усмешкой и наигранным почтением. Не нравлюсь я ему, и не по душе, видно, этому парню служба у меня. Чего ему тогда для меня стараться?»
Массинисса повернулся на другой бок. «Отец обещал хотя бы Бодешмуна пораньше прислать — и то не смог. Может, у них там, в Капсе, что-то серьезное затеялось, и тогда старый воин отцу там пригодился? Но как бы я его хотел увидеть! Э-эх!..»
Грустно вздыхая, он еще немного поворочался и уснул.
Проснулся Массинисса чуть позже обычного. Из открытой двери в сад было слышно, как привычно пели птицы, приветствуя поднимавшееся солнце; комнату приятно освежала утренняя прохлада. На мгновение ему показалось, что он услышал чьи-то приглушенные голоса у бассейна, которые тут же стихли.
Он призывно хлопнул в ладоши, но вместо телохранителя неожиданно появилась Юба в легкой полупрозрачной тунике. Служанка принесла принадлежности для умывания.
— А где Оксинта? — насторожился царевич.
— Скоро будет, — улыбнулась рабыня. И вдруг, посерьезнев, она взглянула ему в глаза и произнесла: — Поздравляю тебя с заветным днем, царевич! Кажется, я первая, кто это сегодня сделал.
— Благодарю тебя, «первая», — недовольно пробурчал именинник. Умываясь, он раздраженно проговорил: — Вообще-то у нас полагается, чтобы первым в День взросления поздравлял отец, принимая в мужское сообщество. И даже мать не имеет права поздравлять первой, не говоря уже про чужих женщин.
— Но я могу поздравить тебя по-особенному.
Мавретанка сделала быстрый жест рукой, и туника упала к ее ногам. Массинисса оторопело уставился на пухловатые прелести рабыни, впервые видя так близко обнаженное женское тело.
— Со мной первой ты узнаешь всю прелесть женских ласк…
Она приблизилась к нему вплотную настолько, что он разглядел мурашки от холода на ее коже.
— Послушай, Юба, — с усилием отвел от нее взор царевич. — Ты, во-первых, подружка Оксинты, и мне не хотелось бы уводить у него женщину.
— Я не его подружка и не его женщина! — раздраженно вскрикнула рабыня. — Он пользуется моей добротой когда захочет, а сам на других заглядывается. Но я могу быть верной, царевич, особенно такому, как ты.
Девушка прильнула к нему, и Массинисса ощутил прохладу ее гладкой кожи. Царевич, выпустив полотенце из рук, едва не обнял ее, но тут в памяти всплыли две картинки: вот она, обнаженная, с Оксинтой, а вот Зевксис так уверенно обнимает ее, словно делает это не в первый раз.
Массинисса взял девушку за плечи, отстранил от себя и, глядя в глаза, сказал:
— А еще мне почему-то кажется, что моя первая женщина не должна быть похожей на тебя. Иди! Я думаю, тебе и без меня есть кому хранить верность.
Юба расстроенно надула губы и замолчала.
Массинисса, надевая праздничную тунику, спросил:
— Лучше скажи: где мой завтрак? И где Сотера?
— Не знаю, царевич. Прости, я за ними не слежу.
Быстро одевшись и забрав тазик, кувшин и полотенце, расстроенная рабыня ушла. Когда она уже выходила из кухни, то услышала свое имя, произнесенное шепотом. Оглянулась — неподалеку стоял хозяин дома.
— Что, Юба, не подействовали твои чары на этого мальчишку? — поинтересовался Зевксис.
— Он считает меня подружкой Оксинты и не хочет портить с ним отношения, — обиженно проговорила рабыня и прильнула к мужчине. — Я делала все, как ты велел, хозяин, но ничего не вышло.
— Печально, — поглаживая ее по спине и пониже, проговорил Зевксис. — А как было бы здорово, если бы он на тебя польстился и из-за этого разругался с Оксинтой. Как бы рассорить этих двух нумидийцев, чтобы Массинисса остался один и был вынужден искать друзей среди карфагенян? Глядишь, и удалось бы нам перетянуть его на свою сторону.
— На какую сторону? И кому это «нам»? — не поняла Юба.
— Тебе это не нужно знать. А что про царевича говорит Оксинта?
— Не очень доволен им. Оксинта — воин, а его сделали прислугой для избалованного сынка царя. Кому такое понравится?
— Да-а, незавидная участь, — задумчиво почесал подбородок Зевксис. — Ты вот что… будь с Оксинтой поласковей! Кажется, тебе и самой нравится проводить с ним время, не правда ли?
— Ну да… Он такой пылкий, страстный! Хозяин, а что, если ты дашь мне свободу и я стану его женой?
— Ну, ты так далеко не заходи в своих мечтаниях, дорогая Юба! — Зевксис добавил в голос строгости. — Кстати, по поводу «дорогая»: на невольничьем рынке ты мне недешево досталась. Служи и дальше верно, делай, что прикажу, и я подумаю насчет твоей свободы. Ну а пока зайдем-ка в твою каморку…
— Но, хозяин…
— Не переживай, Сотеры там нет. К тому же мы быстро…
После разговора с Юбой и так неважное настроение Массиниссы стало еще хуже. Он заглянул в соседнюю комнату — ложе Оксинты было аккуратно заправлено. Прошел дальше — на кухне у Сотеры тоже было тихо. «Куда они все подевались?!» — уже с раздражением подумал именинник. Праздник начинался совсем не так, как он представлял себе этот день.
Царевич направился в сад, и…
У бассейна он увидел трех человек в праздничных нумидийских одеждах. Сотера держала в руках небольшую красивую амфору, а на ее плече было расшитое золотыми узорами покрывало. Рядом с нею стоял Оксинта, держа под уздцы белоснежного коня, нагруженного поклажей. А впереди них возвышался… Бодешмун!
Старый воин был в своих лучших дорогих доспехах, а в руках держал богато украшенный царский боевой пояс. Увидев эту хорошо знакомую вещь отца, очень ценимую им, Массинисса все понял и едва сдержал подступившие к глазам слезы волнения. Гайя придавал большое значение военному снаряжению и никогда ничего не дарил просто так. То, что он передавал сыну боевой пояс, с которым так часто бывал в походах и сражениях, было символично — отец желал наследнику славной военной карьеры и давал понять, что теперь и ему предстоит быть воином.
Обрадованный Массинисса в порыве благодарности чуть не бросился на шею к своему старому другу, но тут Бодешмун начал строго говорить полагающуюся в данном случае торжественную речь. И царевич выслушал ее как подобает воспитанному нумидийскому юноше: руки прижаты к телу, голова склонена, лицо серьезно.
Бодешмун сказал:
— Массинисса, твой отец оказал мне высокую честь, доверив провести важную церемонию и произнести те слова, что должен был сказать тебе он. Такова воля нашего царя!
Царевич кивнул. Конечно, жаль, что отец не сам принимает его в мужские ряды, но лучшую замену, чем Бодешмун, трудно было представить.
Старый телохранитель тоже был взволнован. Были времена, когда он очень мечтал сказать заветные слова своему повзрослевшему наследнику, только боги не дали ему такого счастья. И теперь он говорил их другому человеку, ставшему ему почти родным сыном.
— Массинисса! Отныне твои детские годы позади, и ты вступаешь во взрослую жизнь. Тебе суждено стать воином.
Оксинта снял с коня большой мешок и подошел к царевичу.
— Клянись защищать свою землю, свой народ, своего царя! — продолжил Бодешмун.
— Клянусь!
В горле у именинника от волнения пересохло, и его ответ прозвучал неубедительно, глухо. Поняв оплошность, он повторил громче:
— Клянусь!!!
Оксинта вынул из мешка новенькие сверкающие доспехи с гербом царя и положил их перед Массиниссой.
Удовлетворенно кивнув, старый воин продолжил:
— Тебе суждено стать мужем, отцом, главой семейства. Клянись хранить семейный очаг, заботиться о его благополучии, оберегать от бед и невзгод, дать стране много новых воинов!
— Клянусь!!!
Почему-то в этот раз голос царевича прозвучал особенно звонко.
К нему подошла Сотера, обдав ароматом сладких благовоний. Она, выполняя роль матери, вручила Массиниссе красивую амфору с угольками, на горлышке которой лежала ароматная лепешка. Молодая женщина накинула на его плечи покрывало и вдруг, потянувшись к нему, крепко поцеловала в губы.
У царевича часто застучало сердце и в глазах немного потемнело: это был его первый взрослый поцелуй. «Какой сладкий вкус у ее губ! Наверное, мне еще ничего вкуснее пробовать не доводилось», — подумал он.
Сотера немного нарушила обычай, согласно которому юношу следовало поцеловать в щеку, лишь символизируя женскую ласку. Но Массинисса на нее ничуть не обиделся, а мужчины сделали вид, что ничего особенного не произошло.
Кухарка с явной неохотой отстранилась от разомлевшего царевича и вернулась на свое место. Церемония продолжалась.
— Тебе суждено стать частью своего кочевого народа, заботиться о процветании страны, а когда придет время, принять ответственность за них. Клянись, что ты будешь делать все во благо массилов и Массилии, забывая о своей личной выгоде!
Последняя, третья часть мужской клятвы была немного изменена, так как речь шла о царевиче, будущем правителе страны.
— Клянусь!!! — громко сказал Массинисса.
Бодешмун повязал на талию царевича боевой пояс отца, а подошедший при этих словах Оксинта подвел к нему красавца-коня.
— И его тоже мне?! — вырвалось у царевича.
— Отцовский подарок, — пояснил старый воин. — А еще прими вот это… — Он протянул юноше увесистый кошель с эмблемой царской казны. — Теперь часть богатства страны в твоих руках, и от того, как ты им распорядишься, будет зависеть благополучие многих массилов, которые платят налоги. Но это я объясню тебе позже. А теперь завершим ритуал!
Бодешмун воздел руки к небу и воззвал:
— Великие бессмертные боги! Призываю вас в свидетели! Примите клятву этого юноши! Укажите ему верный путь в жизни и накажите его, если он отступится от своих слов! — Он взглянул на Сотеру и Оксинту. — А на земле мы, свободные массилы, услышавшие его слова, приглядим, чтобы он не позабыл о них! Да будет так!
После небольшой паузы старый воин прижал Массиниссу к своей груди:
— Добро пожаловать, сынок, в наши мужские ряды!
Царевич был очень рад проведенному согласно обычаям посвящению. И только отсутствие родных людей в этот момент мешало ему быть абсолютно счастливым.
После посвящения раб Мульпиллес увел подаренного коня на конюшню, а Массинисса пригласил Бодешмуна и Оксинту к себе. Он и не заметил, как расторопная Сотера покинула их, но, когда мужчины вошли в его комнату, кухарка была уже там. Вместе с хмурой и слегка потрепанной Юбой они быстро накрывали на стол, застеленный праздничной скатертью. Оксинта поощрительно похлопал нагнувшуюся подружку по пухлой попке, но толстушка, обернувшись, так обожгла его гневным взглядом, что он поспешно отвел глаза.
Сотера расстаралась: помимо блюд карфагенской кухни добрую половину праздничного обеда составляли нумидийские яства. Особый восторг присутствующих вызвало появление на столе любимой пищи воинов — каши зумиты.
Закончив приготовления, кухарка с достоинством поклонилась и собралась уйти, но Бодешмун спросил:
— А разве ты, красавица, не хочешь поздравить своего царевича?
Молодая женщина чуть смутилась и виновато развела руками:
— Я бы с радостью, только хозяева потребовали, чтобы я сегодня помогла им на кухне. У них какие-то гости. Простите меня!
Бодешмун кивнул и жестом отпустил ее. Юба, застывшая в ожидании приглашения, не дождалась его и, неловко потоптавшись, ушла.
Отведав зумиты, старый воин указал Оксинте на кувшин с вином, и телохранитель до половины наполнил их кубки, разбавив водой.
— Сегодня, царевич, ты получил это право! — возвестил Бодешмун. — Но я очень надеюсь, что ты не будешь им злоупотреблять.
Массинисса кивнул.
— За тебя, сынок!
Три кубка звонко стукнулись, и Массинисса впервые в жизни почувствовал вкус вина. Оно приятно согрело и чуть расслабило его. Мужчины еще несколько раз поднимали кубки и не торопясь продолжали трапезу.
Ближе к ее завершению Бодешмун потянулся к сумке:
— Кстати, Оксинта, у меня кое-что есть для тебя. Надеюсь, почерк сестры ты еще помнишь?
Он протянул парню свиток. Оксинта, недоверчиво глядя на него, развернул лист, пробежал глазами первые строки и умоляюще взглянул на Массиниссу.
— Иди читай! — разрешил тот. Он сообразил, что Бодешмун хочет остаться с ним наедине.
Оксинта торопливо ушел, старательно отворачиваясь, чтобы царевич и старый воин не увидали его слез.
Посмотрев ему вслед, Бодешмун спросил:
— Как у вас с ним?
— Неплохо. От него трудно ожидать слишком хорошего отношения, учитывая, как он стал моим телохранителем. Но дело свое Оксинта делает, и я им доволен.
— Теперь и он будет тобой доволен, — пообещал старый воин.
— Ты читал его письмо? — нахмурился царевич.
— Читать я не умею, сынок, — напомнил бывшему воспитаннику Бодешмун. — Просто я видел глаза его родных, когда вручил им твои деньги. А кроме того, я замолвил за них слово правителю Ламбаэсси. Объяснил ему, как важно, чтобы эти люди чувствовали себя хорошо в его городе и обязательно сообщили об этом Оксинте. Если бы они написали что-то плохое после всего, что мы для них сделали, они были бы просто неблагодарными тварями!
Массинисса пересел на ложе поближе к наставнику и прижался к его плечу:
— Как же я по тебе скучаю, мой добрый верный Бодешмун. Спасибо тебе за все твои хлопоты. Ты выручаешь меня, даже уже не служа мне. Я этого не забуду!
Бодешмун обнял своего воспитанника и проговорил:
— Я клялся на верность — царю и тебе — пожизненно. Так что ты можешь располагать мною всецело и всегда!
Затем бывший наставник рассказал царевичу последние новости дворцовой жизни, поведал о том, как поживает царица-мать, сообщил все, что знал об отце.
— Послушай, Бодешмун, — выслушав его, заговорил царевич, — расскажи мне, почему отец стал не очень хорошо относиться к моей матери. Он этого старается не показывать, но я же это чувствую.
Старый воин вздохнул.
— Наверное, не я должен был тебе это рассказать, а он сам. Но неизвестно, когда он сможет это сделать. К тому же ты уже вырос, и лучше, если ты узнаешь все от меня.
Он огладил бороду, что делал в минуты крайней задумчивости, и неторопливо начал:
— Твоя мать очень любила и, думаю, до сих пор любит твоего отца. В молодости она опасалась, что царь, который, как ты знаешь, очень неравнодушен к красоткам, быстро забудет про нее. Когда она забеременела твоим братом, то какое-то время скрывала это от царя, чтобы он из предосторожности не отлучил ее от своего ложа. Ее роды были очень тяжелыми, и жрецы объяснили это гневом богов за то, что царица нарушила полагающуюся будущей матери сдержанность.
Мисаген родился недостаточно здоровым. Гайя поначалу обрадовался ему, но быстро разочаровался в хилом и глуповатом наследнике и затаил на царицу Аглаур обиду. Ему было стыдно, что у него такой сын. Мисагена старались особо никому не показывать, пока он не повзрослел и хоть немного не окреп.
Большую часть свободного времени царь тогда проводил с наложницами. Опасаясь совсем потерять свое место возле него, царица нашла способ приблизиться к царю вновь и зачала тебя. Ты был ею выношен как предписывалось нашими обычаями и рожден в гораздо меньших муках. Жрецы даже разглядели на тебе какие-то тайные знаки: мол, ждут тебя великие дела и счастливое будущее, но тебе предстоит пройти очень непростой путь.
— Попробовали бы они про царского сына сказать что-нибудь другое, — усмехнувшись, буркнул царевич. — Наверное, и про Мисагена то же самое говорили.
— Ты несправедлив к святым отцам, сынок. Я бы не был по отношению к ним таким пренебрежительным. Все же эти ребята ближе к богам, чем мы, и у них может быть больше сведений о воле небес.
Что же касается Мисагена… Царь охотно отправил его в Карфаген, как ты знаешь. Вот только брат твой и здесь приносил одни неприятности. Если бы ты знал, сколько денег старший царевич тянул из Гайи на попойки и развлечения под предлогом того, что «нумидийский царевич должен жить в Столице мира достойно». В Цирте многие были недовольны большими расходами на содержание твоего братца. Твоя мать тайком от царя продала большую часть своих драгоценностей (между прочим, подарков отца) и отправила деньги Мисагену, потому что тот в письмах выпрашивал средства и у нее. Гайя узнал об этом и устроил царице Аглаур скандал. Это не добавило тепла в их отношения. А потом Мисаген свихнулся от пьянства и разврата.
Ну, это дела прошлые, поговорим о том, что важно сейчас. Массинисса, у твоего отца и у Массилии сейчас большие трудности, поэтому я прошу тебя, сынок: будь сдержан в тратах. Деньги, которые царь шлет тебе, теперь достаются ему непросто. Однако хотя страна наша серьезно ослаблена поборами карфагенян, да и другими бедами, Гайя не может не поддерживать наследника на достойном уровне, иначе и в Цирте, и в Карфагене начнут говорить о том, что царь Массилии не может даже сына как следует обеспечить. — Говоря это, Бодешмун нахмурился. — И еще. Я должен передать тебе слова твоего отца, хотя мне и непросто это говорить. Дело в том, что в Цирте до сих пор недовольны желанием Гайи сделать тебя своим преемником. Ты же знаешь о наших обычаях, когда царство наследует старший из братьев царя, а не его сын.
— Да, я это знаю, — посерьезнел и Массинисса. — Отец разговаривал со мной на этот счет и пообещал, что постарается решить данный вопрос.
— Он и старается, только многие в Цирте против этого. Особенно сейчас, когда тебя отправили в Карфаген. Люди опасаются, что этот город окажет на тебя нехорошее влияние или ты вернешься отсюда таким, как твой брат.
— Ну уж этому точно не бывать! Да и своим среди карфагенян мне не стать никогда. Меня тут за спиной все называют дикарем и недолюбливают.
— Не переживай, царевич! Я думаю, со временем ты докажешь местным дуракам, что это не так.
— Я тоже так думаю, мой дорогой Бодешмун, — сказал Массинисса, и они оба рассмеялись.
Немного помолчав, царевич поинтересовался:
— А что там была за история с Капсой? Из-за чего сенат Карфагена потребовал, чтобы отец немедленно выступил в поход? Даже попрощаться нам не дали.
— Это все пунические проделки. Они хотели поскорее разлучить вас с отцом. Ты уже понял, что доверять тут никому нельзя, особенно этому пройдохе Канми Магониду. Он делает вид, что привечает тебя и защищает от некоторых сенаторов, но делает это только в своих целях. Чтобы понять это, достаточно взглянуть на его хитрую рожу.
— Мне Канми тоже не нравится, — кивнул Массинисса.
— Ну а в Капсе все было спокойно, небольшие банды гарамантов мы отогнали за границу. Городу особо ничто не угрожало. И еще. Твоя маленькая подружка просила передать тебе привет, — с улыбкой сказал Бодешмун.
— Роксана? Ты ее видел?
— Да. Она много спрашивала о тебе. Жаль, что судьба разлучила вас так надолго. Глядишь, с годами, может, что-то и вышло бы у тебя с этой бойкой дочкой правителя Золотого города. Из нее получится хорошая жена, это уже сейчас видно: умная, красивая, шустренькая.
— Бодешмун, она еще маленькая девочка, а мне нужна подруга постарше! Я же с сегодняшнего дня взрослый мужчина!
— Мужчина, мужчина! — похлопал его по плечу учитель. — Кстати, как тебе Сотера?
Чуть покрасневший от вина царевич смутился и не нашел что ответить.
— Она достойная молодая женщина. И ничего, что немного старше тебя. В некоторых жизненных ситуациях это даже хорошо. А уж на ложе любви, поверь мне, разница в годах имеет еще меньшее значение, — наставлял его Бодешмун.
— Но я не знаю, как она ко мне относится. Что, если я ей не нравлюсь? — пробормотал Массинисса.
— Если бы не нравился, она бы так не расстаралась к твоему Дню взросления, сынок. Поверь моему опыту, она тоже его ждала.
— Ты в этом уверен? — с надеждой заглянул в его глаза царевич.
Учитель взъерошил рукой его кудри и проговорил:
— Не был бы уверен, не говорил бы.
Тут Мульпиллес привел к ним посыльного нумидийца:
— Царевич, за твоим гостем пришли.
— Благодарю тебя, — кивнул Массинисса.
Они с бывшим телохранителем поднялись и стали прощаться.
— Ты где остановился, Бодешмун?
— На постоялом дворе нумидийца Джувы. Он хоть и массесил, но одинаково ровно относится и к нам, массилам. Как говорится, лишь бы деньги платили. Удивительное дело: мы живем там рядом с массесильскими купцами, вежливо здороваемся и мило общаемся, хотя, если бы встретились в Большой степи, в глотку бы друг другу вцепились. Вот что значит влияние Карфагена. Когда захотят, они нас делают дружными, а когда понадобится иное, стравливают, как бойцовых псов. Я бы на твоем месте познакомился с этим Джувой, он занятный малый. Себе на уме, конечно, как все торговцы, но все же он нумидиец и какие-то понятия о чести имеет.
Царевич кивнул.
К ним подошел Оксинта, торопливо смахивая с лица следы слез. Неожиданно он поклонился Бодешмуну и пристально посмотрел ему в глаза. Старый воин понимающе улыбнулся и, не говоря ни слова, дружески похлопал парня по плечу. Царевич недоуменно посмотрел на одного, потом на другого, но промолчал.
Распрощавшись с Бодешмуном, Массинисса предложил Оксинте:
— Давай покатаемся на лошадях? У меня для тебя тоже есть подарок.
Он велел Мульпиллесу привести Эльта и подаренного отцом коня.
— Он твой! — протягивая поводья царского подарка Оксинте, сказал Массинисса.
— Но царь прислал его тебе ко Дню взросления! Я не могу принять такой дорогой дар! Ты сам знаешь, царевич, у нас в Нумидии на белоснежных конях ездят только высокопоставленные особы, — стал возражать мулат.
— Здесь, в Карфагене, тоже. И я хочу, чтобы в тебе видели не моего слугу и телохранителя, а моего друга и относились к тебе соответственно. К тому же я своего Эльта не променяю ни на кого другого, — потрепал своего любимца за гриву Массинисса. Он вскочил на спину коня и сказал: — Едем в Карфагенские сады!
Оксинта на своем новом жеребце последовал за ним на конную прогулку.
Располагавшиеся в карфагенском районе под названием Мегара сады считались стратегическими, так же как некоторые плантации и поля, размещавшиеся внутри стен города, где выращивали пшеницу и ячмень, инжир и гранат, миндаль и оливу, а также другие культуры. Все это предназначалось для питания гарнизона и жителей города в случае долгих осад. Защитникам Карфагена нужно было стойко оборонять стены, а умереть от голода и жажды им со всем этим хозяйством не грозило.
Карфагенские сады помимо своего основного предназначения — выращивания здесь фруктов — использовались аристократами для конных прогулок. Деревья тут были высажены ровными рядами, как дома в городских кварталах, а между садовыми «кварталами» шли широкие дороги. По ним следовали телеги, на которые собирали урожай, после чего везли его хранить в специальные прохладные подвалы или сушить на крыши домов, чтобы потом использовать в качестве сухофруктов.
Массинисса видел, что Оксинта был чем-то озадачен и непривычно задумчив, но ни о чем его не спрашивал. Они вволю покатались по дорогам садов, благо ближе к вечеру здесь почти никого не было.
Когда они оказались на одном из перекрестков, мулат неожиданно спешился и сказал:
— Остановись, царевич! Мне нужно что-то тебе сказать!
Массинисса придержал Эльта. Оксинта вдруг преклонил колено.
— Царевич, я хочу принести тебе клятву верности! Мы познакомились, будучи врагами, вместе приняли бой, находясь в одной десятке воинов, и теперь живем под одной крышей на чужбине, враждебной нам обоим. Это был долгий путь, и он еще далеко не окончен. Не стану скрывать: я не был доволен тем, как поступал твой отец, и из-за этого не любил тебя. Со временем мне стало понятно: многое из того, что делал царь Гайя, правильно. Да и ты в общем-то неплохой парень. Прости, что я так о тебе!
Массинисса согласно кивнул.
— Нам с тобой лучше стоять спиной к спине, встречая любые опасности и невзгоды, чем относиться друг к другу с подозрением и предубеждением.
Царевич снова кивнул и обрадованно улыбнулся: наконец-то Оксинта действительно становится верным ему человеком.
— И еще мне очень дорого и важно то, что ты сделал для моей семьи! Даже тайком от своего отца. Я понимаю, что это для тебя ничего особенного не стоило, но моя душа была не на месте из-за того, что мои родные оказались на чужбине почти без денег, на положении бунтовщиков и предателей. Я ожидал, что им будет очень плохо в Ламбаэсси.
— Бодешмун привез тебе от них письмо, и ты знаешь, что с ними все хорошо? — догадался царевич.
— Да, теперь я за них спокоен. И знаю, кому этим обязан! — Оксинта склонил голову. — Царевич! Отныне я буду верен и предан тебе весь без остатка! Ты можешь смело смотреть в глаза любой опасности, зная, что умрешь только после того, как погибнет твой верный слуга Оксинта. А меня, поверь, не так-то просто убить! Я научу тебя всему, что сам знаю и умею! Я клянусь защищать тебя от любых опасностей и, что бы ты ни делал, быть всегда на твоей стороне! Прошу тебя только об одном: ничего от меня не скрывай! Клянусь, любая твоя тайна умрет вместе со мной, но я должен знать о тебе все, чтобы вовремя защитить!
Массинисса слез с коня, поднял и обнял Оксинту.
— Я принимаю твою клятву! — И, отстранившись, заглянул в глаза телохранителя. — Только мне здесь, в Карфагене, нужен не слуга, а друг. Будь моим другом!
Оксинта кивнул.
Когда они возвращались с прогулки, царевич поинтересовался:
— А что родители тебе написали? Как они устроились в Ламбаэсси?
— Я очень опасался, что их там плохо примут. Это же родовые владения твоего отца, и там любое недовольство царем Гайей воспринимается как личное оскорбление. Поначалу им приходилось непросто: ламбаэсси относились к ним настороженно. Но через несколько недель примчался Бодешмун, переговорил с Исалтой…
— Я помню его — правитель Лабмаэсси, — произнес Массинисса.
— Верно. И все как по волшебству переменилось. Моим родителям дали хороший дом вместо прежней лачуги, в которую их поселили по приезде. Отцу предоставили хорошую работу — он теперь собирает караваны и отвечает за доставку в город припасов. До того как стать правителем Чамугади, отец был неплохим купцом, вот и вспомнил навыки. Сестра пишет, что у него неплохо получается.
— А как поживает сама красавица Фия? Ее не тяготит вынужденное изгнание из родного города? — поинтересовался царевич.
— Не тяготит, — усмехнулся Оксинта. — Замуж собирается.
— Так быстро? А за кого?
— За Исалту.
Массинисса нахмурился:
— Если это против ее воли, я напишу отцу, и…
— Не беспокойся, царевич. Я попросил Фию сделать специальные знаки в письме, чтобы я понял, что все написанное — неправда. Это на тот случай, если бы ее заставили писать, что у них все хорошо. Но сестренка ничего такого не сделала. Да и по ее словам я понял, что ее все устраивает. Знаешь, наша красотка Фия всегда искала выгодную партию, простые женихи ее бы не устроили. Сестра знает цену своей красоте.
— Ты это говоришь так, как будто осуждаешь ее.
— Я не осуждаю и не обсуждаю, говорю как есть. Какой бы она ни была, она моя сестра. Да и Исалта, хоть и намного старше ее, но достойный воин и правитель. Надеюсь, она с ним будет счастлива. Ну а сегодня, надеюсь, будешь счастлив ты!
Начинало темнеть. За разговором они добрались до дома Зевксиса, проехали через свою маленькую калитку, для чего пришлось спешиться и опускать лошадям головы. Мульпиллес, стараясь не дышать на нумидийцев, быстро принял поводья и нетвердой походкой повел коней в стойло. Массинисса с Оксинтой недовольно поглядели ему вслед, но промолчали.
Оксинта остановился перед дверьми в комнату царевича.
— Я пройду к себе через кухню. А ты ничему не удивляйся и не задавай ненужных вопросов. Просто слушайся ее и делай так, как она скажет.
— Кого «ее» и кто «она»? — не сразу понял Массинисса, но быстро догадался: — Там Сотера?
— Да. Иди к ней, царевич. И помни, что я тебе сказал.
Друг покинул его, и Массинисса остался перед закрытой дверью один с бешено колотящимся сердцем. То, о чем он грезил по ночам и чего страстно желал, было совсем рядом.
«Но я же никогда не говорил ей ничего о том, что она мне нравится, не дарил ей подарков… И сразу вот так — на ложе?! Что заставляет ее это делать? Неужели я ей так сильно нравлюсь?»
Он вспомнил поцелуй Сотеры, и ему очень сильно захотелось еще раз ощутить его, но открывать дверь было немного страшно. «О боги! Я даже не знаю, что ей сказать! Как себя вести? Что делать? А что, если я сделаю все не так и у нас ничего не выйдет? Как мне потом смотреть ей в глаза? А если об этом узнают в доме Зевксиса? А если это дойдет до отца? Как же он будет разочарован тем, что его наследник не показал себя достойным мужчиной!»
Массинисса даже почувствовал, как лоб покрылся испариной. Он отступил в сторону от дверей и подумал: «Может, лучше вообще не входить?» Ему вдруг представилось, как Сотера смеется над ним, над его неумением и волнением, и ему стало обидно. «Почему нам толком ничего об этом не рассказывают, а потом ждут, что мы как-то все сами сделаем правильно? Как это сделать правильно, если не знаешь, что делать?»
Он присел на ступеньку рядом с домом.
Неподалеку послышались шаги. Это был Мульпиллес. Он, видимо, еще сильней добавил и шел уже недостаточно крепко. Увидев царевича, пьяно улыбнулся.
— А ты чего тут сидишь, царевич? Тебя там ждут. Знаешь, как Сотера волновалась весь вечер? Постаралась все у хозяев побыстрей сделать и пораньше вернулась, чтобы к твоему возвращению подготовиться. Уже два раза переодевалась, пока тебя ждала. Иди, не теряй времени! Не заставляй ее ждать!
И под настойчивым взглядом конюха Массинисса поднялся и на каких-то словно ватных, непослушных ногах вновь подошел к двери, открыл и, не поднимая глаз, вошел. Затем огляделся.
В его комнате царил полумрак, масляные лампы не были зажжены, на столе — накрытый ужин, а за столом сидела Сотера. На ней была коротенькая туника, открывавшая выше колен ее длинные красивые ноги. Она сидела с прикрытыми глазами и, казалось, дремала.
Но едва Массинисса вошел, девушка поднялась и произнесла:
— Ужин остыл, царевич. Мне сходить подогреть его?
У нее был слегка дрожащий голос, и Массинисса понял, что она и вправду волнуется. Это придало ему уверенности. Он подошел к ней ближе и, прямо глядя в глаза, произнес:
— Не нужно. Не уходи!
Она не шевелилась, и тогда царевич потянулся к ее губам и, взяв в ладони ее лицо, как это делала утром она, сам поцеловал. В голове снова появилось приятное кружение, и дальнейшее происходило словно в каком-то полусне, из которого ему после вспоминались только определенные фрагменты…
Вот он обнимает Сотеру, которая полностью обнажена, и любуется ее стройной фигурой. Да-а, с Юбой ее не сравнить. Потом они оказываются на ложе, и вот он уже овладел ею и, держа за бедра, делает то, что делал с Юбой Оксинта. Правда, завершилось все в первый раз как-то быстро, но вскоре они повторили, а потом сделали это еще раз. Ему нравилось, как громко и страстно вскрикивает Сотера, наслаждаясь их близостью. Вот только с каждым разом сил у нее оставалось все меньше, и к четвертому разу она уже как-то тихо постанывала, распластавшись на ложе. Однако неутомимый Массинисса, познавший в эту ночь, пожалуй, лучшее из человеческих наслаждений, не оставлял девушку в покое.
— Массинисса-а-а, поща-а-ди-и-и! — простонала она. — Мне завтра еще работать…
Только после этих слов царевич немного угомонился, но продолжал целовать ее шею, гладить спину, да так неожиданно и уснул.
Сотера тоже забылась недолгим сном, но, едва в саду громко запели птицы, она проснулась, убрала руку царевича со своей поясницы и встала с ложа. Быстро одевшись, молодая женщина тихонько собрала со стола ужин, к которому они так и не прикоснулись, и, стараясь не шуметь, вышла в комнату Оксинты, плотно прикрыв за собой дверь.
Мулат уже не спал. Хитро поглядев на измученную кухарку, поинтересовался:
— Ну что, сестренка? Досталось тебе сегодня? Не отпирайся, я все слышал. Однако глаза у тебя довольные!
Сотера с тихим стоном присела у дверей, поставив рядом поднос.
— Да уж… Душа летает, а все тело болит, и ноги не держат. О боги! Откуда в нем столько силы?! Ведь мальчишка еще совсем.
— Это в нем, наверное, от отца, царя Гайи. У того, говорят, множество наложниц, и вроде как ни одна еще не жаловалась.
Кухарка вздохнула:
— Тогда, видать, трудно мне придется, пока царевич кого-то еще не найдет. Как же мне сегодня работать? Сил никаких нет.
— Иди отдыхай, Сотера! Я договорился с Юбой — она тебя сегодня подменит.
Сотера благодарно посмотрела на Оксинту и пошла к себе, забыв про поднос с едой.
Телохранитель поднялся, взял несъеденный ужин царевича и отнес на кухню. Там Юба, недовольно ворча, выбросила всю еду и принялась мыть посуду, громко звеня столовым серебром. Оксинта обнял подружку, немного потискал ее, прошептал на ушко пару ласковых слов, и мавретанка чуть смягчилась.
Когда телохранитель вернулся к себе, там его уже ожидал Мульпиллес.
— Пришел слуга от торговца Ферона. Он приглашает вас с царевичем к себе по важному делу.

Глава 5. Непросто быть взрослым

— О боги! — вскочил с ложа Канми Магонид. — Как же я мог забыть?!
Проснувшаяся жена сенатора недовольно поинтересовалась:
— Что с тобой? Что такое важное ты мог забыть, что так кричишь с утра пораньше?
Спешно одеваясь, Магонид сказал:
— Я забыл вчера поздравить нумидийского царевича с Днем взросления! Ведь позавчера еще помнил! А вчера забыл из-за этих…
Он замолчал и не стал посвящать жену в свои секреты.
Дело в том, что вчера до Карфагена добрались посланцы из племени гарамантов с претензиями, что пунийцы не задержали у себя надолго царя Гайю. Из-за того, что тот быстро вернулся на юг Массилии и разбил несколько их отрядов, они толком ничего не успели награбить. А так как просьба напасть тогда на владения Капсы исходила от карфагенского сената, посланцы вождей нескольких гарамантских племен просили теперь неустойку.
Вчера пришлось весь день утрясать в сенате этот вопрос. Разумеется, непосредственно владениям Карфагена эти пустынные дикари ничего сделать не смогли бы. Их земли отделены от пунических Массилией и Ливией, которые довольно успешно отражали их набеги на своих южных границах. Даже если бы гараманты объединились и собрали большое войско, то, пробившись через союзников Карфагена, они потеряли бы большую часть своих сил и не представляли бы серьезной угрозы. Проблема была в другом: сенат периодически использовал эти племена для своих тайных операций, и кое-кто из вождей знал о неблаговидных делишках карфагенян очень много.
Пока они враждовали с массилами и ливийцами, периодически вознаграждаясь пунийцами, это было не страшно. Но если бы им перестали платить, они вполне могли бы попробовать вступить в союз с теми и другими. И тогда тем же массилам достаточно было бы пропустить гарамантов через свои владения, снабдить их припасами, и орды пустынных дикарей смогли бы осадить Столицу мира. Взять город, конечно, не взяли бы, но могли прервать сухопутную торговлю, а это большие убытки. А после с ними пришлось бы договариваться, чтобы они ушли, и платить им гораздо больше, чем они просили в этот раз.
Все эти доводы приводил Магонид, предлагая заплатить гарамантам за неудавшийся грабеж с целью сохранить их лояльность.
— Они нам еще пригодятся! — убеждал он фракции в сенате, особенно Баркидов.
Первый суффет Бисальт вообще раскричался, что его семейство не для того присылает серебро из Испании, чтобы отправлять африканским дикарям.
— Дайте нам разрешение — мы доставим сюда Испанскую армию и раздавим здесь всех врагов Карфагена! И внешних, и внутренних! — грозил Баркид, недовольно поглядывая на Магонида и других присутствующих.
Однако все сенаторы знали, что накануне неминуемой войны с Римом никто не стал бы ослаблять пунические силы в Испании. С другой стороны, сенат никогда бы не допустил, чтобы в Столице мира появилась армия, которая подчинялась только одному пуническому семейству. С такой силой оно могло бы покончить с Карфагенской республикой, превратив ее в царство. Это не устраивало многих. К тому же сенаторам не понравились намеки Бисальта на уничтожение внутренних врагов Карфагена, и почти все единодушно поддержали предложение Канми о выплате гарамантам финансовой помощи.
С них, кстати, взяли клятву, что в случае, если римляне придут на земли Африки, пустынные племена помогут пунийцам и их союзникам изгнать врага. Магонид поставил себе в заслугу, что, проявив щедрость, Карфаген получил еще одну союзную силу, которая могла бы ему помочь не только при маловероятном вторжении римлян, но и, что было более опасным для Столицы мира, при восстании нумидийцев или ливийцев.
Обрадованный этим достижением и вымотанный спорами и препирательствами, Канми совершенно забыл, что у его подопечного состоялось в этот день важное жизненное событие. А ведь Магонид готовился и даже купил нумидийцу подарок.
— Мне нужно было поздравить царевича Массилии. Он, по их законам, стал настоящим мужчиной, — объяснил Канми жене, собираясь отправиться к Массиниссе.
— Надо же, как важны стали эти нумидийские дикари, если за них так переживает сам карфагенский сенатор, — позевывая, произнесла та.
Магонид едва не сказал ей что-то резкое в ответ, но понял, что на долгие объяснения времени нет, а жена воспринимает вынужденных союзников-массилов так же, как большинство пунийцев — покоренных ливийцев.
Достав из коробочки подарок, он невольно полюбовался им еще раз — это была изящно изготовленная из драгоценных металлов эмблема Карфагена. По замыслу Канми царевич должен был чаще любоваться ею и привыкать к уважению пунических символов.
Вместе с охраной он довольно быстро добрался до дома Зевксиса. Слуги бросились докладывать хозяину, а сенатор, не дожидаясь родственника, проследовал через сад к жилищу Массиниссы.
Подойдя к двери его комнаты со стороны бассейна, он громко позвал:
— Царевич Массинисса, сенат Карфагена в моем лице поздравляет тебя с Днем взросления! Полагаю, что ты там можешь быть не один… — Тут Канми хитро улыбнулся и продолжил: — Поэтому жду тебя, чтобы вручить памятный подарок!
За дверью была тишина. Магонид озадачено тронул дверь, та открылась. Массиниссы в комнате не было.
Сзади послышался топот лошадиных копыт: это подоспел заспанный Зевксис.
— Где твой гость? — сердито спросил его Канми. — Куда он мог уйти так рано, да еще и после своего торжества?
Хозяин дома пожал плечами и проговорил:
— Сейчас узнаем!
Он хлопнул в ладоши и появился Мульпиллес.
— Куда ушел царевич?
— Ему принесли свиток от купца Ферона. Я так понял, тот позвал их с Оксинтой в гости. Они ушли совсем недавно.
Канми, услышав имя иудейского торговца, нахмурился и призадумался. Потом он решительно сунул в руки Зевксиса коробку с подарком и сказал:
— Когда появится, поздравишь его и вручишь это от имени сената Карфагена! Привыкай к таким обязанностям — когда-то и ты станешь сенатором.
Хозяин дома расцвел в счастливой улыбке.
— И еще: попроси мою любимую сестричку побыстрей устроить встречу молодежи в твоем доме и пригласить туда Массиниссу. Нам надо скорей приучать его к высшему обществу Карфагена, пока он не нашел себе невыгодных для нас приятелей, вроде этого Ферона.
— Я понял, сенатор, — довольный тем, что ему поручают все более важные дела, произнес Зевксис.
— Тебе на этой встрече быть необязательно! — вдруг жестко добавил Магонид. — Какая из тебя молодежь?!..
Хозяин дома расстроенно кивнул и, глядя в спину удаляющегося Канми, проговорил:
— Я все сделаю.
Затем с коробкой под мышкой он прошел мимо каморки, где жили кухарка со служанкой, и, увидев приоткрытую дверь, заглянул туда. Сотера крепко спала на своем ложе в разгар рабочего дня.
Он уже хотел возмущенно разбудить ее, но подошедшая сзади Юба нарочито громко сказала:
— Хозяин, мне приходится сегодня за двоих работать из-за того, что она отсыпается после бурной ночи с Массиниссой!
Кухарка даже не проснулась, только губы ее тронула довольная улыбка, и она тихо и нежно произнесла:
— Массинисса…
Зевксис побагровел, но сдержал себя и, не говоря ни слова, ушел.
Юба озадаченно посмотрела хозяину вслед, недоуменно пожала плечами и пошла по своим делам.
* * *
В зале для приема гостей дома Ферона приятно играла музыка, танцевали уже знакомые Массиниссе и Оксинте танцовщицы. На столе перед нумидийцами и хозяином дома стояли изысканные яства и кувшины с вином.
— Я знаю, что этот день очень важен для сыновей Большой степи, — начал разговор Ферон. — В этот день вам дарят подарки со смыслом. Я долго думал, чем бы мне одарить моего юного друга. Деньгами? Полагаю, они у тебя есть, да и не хотелось бы омрачать ими наши отношения. Драгоценности? Но ты не женщина, чтобы оценить их красоту по достоинству, для тебя они не будут иметь особой ценности. Рабынь? Но, судя по тому, как равнодушно ты в этот раз смотришь на этих красавиц, у тебя уже кто-то есть, так что это тоже отпадает. И тогда я подумал вот о чем…
Ферон щелкнул пальцами, и темнокожий невольник, стоявший неподалеку, подал поднос, накрытый дорогой тканью.
— Думаю, этим подарком я сумею тебе угодить, дорогой царевич! — торжественно произнес купец.
Он сбросил ткань с предмета, лежавшего на подносе, и взору присутствующих предстал… шлем Наргаваса! Массинисса даже вскочил от неожиданности. Глядя на него, поднялся и Оксинта.
— О боги! Это же шлем нашего покойного царя! — вскричал царевич.
— Верно, мой дорогой друг, — довольный произведенным эффектом, сказал Ферон.
— Но он же хранился в сенате Карфагена? Как тебе удалось его добыть? Очень надеюсь, что его не похитили…
— Не волнуйся, он и сейчас там хранится. Точнее, не совсем он, а его копия. А оригинал вот, перед тобой. Шлем для царя Наргаваса изготовили чевестинские мастера. Тебе же знакомы их клейма?
Массинисса кивнул.
— Осмотри внимательней шлем, и ты найдешь их на нем. А вот на том головном уборе, что теперь занимает место в комнате трофеев в сенате, их нет. Но об этом вряд ли кто-нибудь узнает, кроме архивариуса. Он мой давний знакомый, и от него я узнал, что тебе очень не понравилось, что шлем вашего царя хранится как трофей. Наргавас, как мне известно, сыграл важную роль в подавлении Восстания наемников, но заносчивые пунийцы слишком быстро забывают добро, если оно им больше невыгодно. Я подумал, что тебе будет приятно, если этот важный и памятный для массилов предмет будет вызволен и возвращен достойным представителям этого народа. А с моей стороны это будет маленькой местью карфагенянам. Пусть эти хитрецы напрасно надеются, что они умнее всех на свете.
При этих словах невольник передал шлем Массиниссе.
— Он подойдет тебе, надевай! — предложил купец.
Восхищенный Массинисса взял шлем в руки и вопросительно взглянул на Оксинту. Тот согласно кивнул, но взгляд его был какой-то задумчивый, если не сказать подозрительный.
Царевич с благоговением надел царский шлем и почувствовал себя самым счастливым человеком на земле. «Эх, видел бы меня сейчас отец!»
Затем он несколько раз горячо поблагодарил купца, и они выпили по кубку разбавленного водой легкого вина. Купец поведал, как он договорился с архивариусом о подмене царского шлема, а Массинисса рассказал Ферону о церемонии в День взросления. О ночи с Сотерой и о клятве Оксинты он, разумеется, умолчал.
В какой-то момент купец отвлекся и, заметив, как телохранитель Массиниссы поглядывает на одну из танцовщиц, предложил:
— Оксинта, ты можешь провести с ней время в одной из комнат моего дома. Девушка тебя проводит.
Тот посмотрел на царевича и, получив его разрешение, покинул зал вместе с танцовщицей. Когда они ушли, купец жестом отправил прочь и всех остальных слуг. Массинисса понял, что предстоит серьезный разговор и что шлем был подарен ему неспроста.
— Дорогой царевич, так как ты теперь взрослый человек, то можешь решать большие дела самостоятельно, — начал говорить Ферон.
— О чем идет речь, дорогой купец? — в тон ему поинтересовался царевич.
— Наверняка тебе, как и мне, непросто в этом чужом для нас городе. И я хотел предложить объединить наши усилия, чтобы вместе бороться с теми трудностями, что устраивают нам пунийцы. Я говорю не о заговорах, и не о бунтах, и вовсе не о вооруженной борьбе. Мы могли бы помочь друг другу в торговых делах, ущемив при этом интересы Карфагена.
Массинисса погладил перья на шлеме Наргаваса и с усмешкой сказал:
— Я, конечно, благодарен тебе Ферон за этот, можно сказать, царский подарок, но чем я могу помочь тебе в торговле? Я в этом ничего не смыслю, она мне неинтересна. Я воин, у меня иное предназначение!
Ферон успокаивающе вытянул руки:
— Конечно, ты воин! И я не ставлю это под сомнение и ни в коем случае не хотел тебя обидеть своим предложением! Ты просто не дослушал меня.
Купец поднялся, стал расхаживать перед Массиниссой и говорить, тщательно подбирая слова:
— Торговые войны, к твоему сведению, могут многому научить. Здесь, как и в настоящем сражении, есть враги — конкуренты. Их армии — это их деньги! И твоя цель — уменьшить вражеские войска, увеличив при этом свои. В этом противостоянии используются различные хитрости, почти как в настоящей войне: отправка лазутчиков к врагу, ложная информация, неожиданные действия. Все как на войне, поверь мне, мой юный друг. Здесь даже иногда льется кровь. Но это уже крайности, до такого редко доходит.
Я говорю тебе об этом, чтобы ты понял: пока ты находишься здесь, прости за правду, на правах почетного заложника, ничто не мешает тебе попробовать себя на этом поле битвы. А уж настоящие сражения тебя не минуют, поверь мне! Рано или поздно Карфаген будет воевать с Римом, и я уверен, что ты скажешь в этой войне свое веское слово! И мне бы хотелось, чтобы к этому времени ты превратился из неопытного юноши в искушенного молодого человека, который умеет хитрить, интриговать и зарабатывать при этом деньги. Поверь, и будущему полководцу, и тем более будущему царю эти умения и опыт очень понадобятся!
Массинисса призадумался. Доселе мало уважаемое в его глазах торговое дело Ферон представил в таких ярких красках, что у царевича не осталось сомнений в том, что ему предложили что-то важное и нужное. И все же юноша сомневался.
— Что конкретно ты от меня хочешь, Ферон? — осторожно спросил он.
— Пока только одного: чтобы ты подумал над моими словами, посоветовался со своим верным Оксинтой. Возможно, мое предложение покажется тебе неприемлемым. Что же… Печально, но знай: на моем хорошем к тебе отношении это никак не отразится. Мой дом для тебя всегда открыт, и, если от меня понадобится какая-то помощь, ты можешь на нее рассчитывать.
Появился Оксинта, и, попрощавшись с Фероном, они отправились домой. Шлем Наргаваса Массинисса нес в красивой сумке с расшитыми узорами.
По дороге царевич все думал, как начать разговор, пока телохранитель, заметивший его терзания, сам не спросил:
— Купец что-то у тебя попросил? Ведь такие подарки, как царский шлем, просто так не делаются.
— Не попросил, но кое-что предложил. Даже не знаю, как тебе про это сказать…
— Говори как есть. Вместе будем думать!
Массинисса вздохнул и вкратце выложил все, о чем ему говорил Ферон.
Оксинта внимательно выслушал и вдруг, остановившись, произнес:
— Царевич, конечно же, следовало ожидать, что Ферон что-то захочет получить от дружбы с тобой. В свою очередь, и ты не должен быть в убытке.
— Оксинта, ты воин, а рассуждаешь как торговец!
— Не забывай, что я сын купца…
— Но я-то все-таки царевич! Что будет, если об этом узнает мой отец? Царевич, который занимается торговлей, — это позорней, чем сумасшествие моего брата!
— Позорней будет, если ты окажешься плохим торговцем, — возразил Оксинта. — Здесь, в Карфагене, торговля — самое уважаемое ремесло. И если ты в нем станешь одним из лучших, твои позиции в городе усилятся. Кроме того, пока ты находишься на положении заложника, тебе сложно отвечать на обиды и вызовы, которые наверняка будут со стороны пунийцев. Занимаясь торговлей, ты сможешь находить уязвимые места своих обидчиков и наносить им ответные удары, обходясь при этом без оружия.
Что же касается царя… Знаешь, если благодаря торговым делам ты сам сможешь содержать себя здесь, то здорово выручишь казну Массилии. А если эти дела пойдут хорошо и ты даже сможешь помогать отсюда своей стране, то разве это не будет для твоего отца поводом гордиться таким самостоятельным сыном? Что зазорного в том, что нумидийский царевич сможет торговлей самостоятельно зарабатывать деньги, а не будет сидеть на шее у родителей и своего государства?
Массинисса восхищенно поглядел на Оксинту и промолвил:
— Знаешь, я ожидал, что ты станешь меня отговаривать, а ты убедил меня получше Ферона. Может, тогда вернемся и я скажу ему, что согласен?
— А вот с ответом спешить не нужно… Этот старый лис, конечно, сделал вид, что дает тебе время подумать и не торопит тебя, но не пройдет и трех дней, как он напомнит о себе. Что-то ему от тебя нужно, и нужно сильно. Иначе он не заплатил бы так дорого за подарок.
Заговорившись, они прошли несколько кварталов в противоположном от дома Зевксиса направлении и оказались там, где размещались постоялые дворы.
Заметив на вывеске одного из них нумидийские узоры, Массинисса предложил:
— Кажется, Бодешмун говорил про это заведение. Тут хозяин — массесил Джува. Учитель говорил, что он хороший человек. Давай познакомимся, раз мы уже здесь? Вдруг он когда-нибудь нам понадобится.
Оксинта кивнул, и они вошли во двор заведения, где находились навьюченные лошади двух караванов. Купцы и их слуги сидели за лавками двумя группами и обедали.
На пороге дома появился высокий мужчина и внимательно оглядел незнакомцев.
— Здравствуйте! Вы у меня впервые? Вообще-то у меня места в основном для торгового люда, но могу найти комнаты и для приличных гостей.
— Благодарю тебя, Джува, в этом нет необходимости, — сказал Массинисса. И, увидев недоумение на лице хозяина постоялого двора, пояснил: — Мы незнакомы, но тебя хорошо знает мой бывший наставник Бодешмун. Он о тебе хорошо отзывался.
— Так я имею счастье видеть самого царевича Массиниссу?! Будь моим почетным гостем! Я велю накрыть праздничный стол!
На его клич отреагировали обе компании купцов. Только одни стали внимательно разглядывать вошедших, а другие — оживленно переговариваться.
— Благодарю тебя за хорошее отношение, Джува, но не беспокойся, мы зашли лишь познакомиться. И я очень рад, что, хотя наши царства враждуют, здесь, на чужбине, ты одинаково по-доброму встречаешь всех нумидийцев.
Хозяин постоялого двора печально кивнул головой:
— Да, к сожалению, только здесь, в Карфагене, и массилы, и массесилы чувствуют, что пунийцы в общем-то не уважают ни тех ни других. Они используют нашу вражду против нас самих. А я стараюсь по мере сил, чтобы крыша моего дома объединяла наш некогда единый народ. Правда, для этого пришлось сделать два разных крыла и селить караваны из обоих царств отдельно. Но нумидийцы и этому рады: другие постоялые дворы стараются вообще не принимать наших людей либо дерут с них слишком высокую плату.
— Ты делаешь хорошее дело, Джува, хотя, как вижу по небогатому убранству, не особо на этом зарабатываешь. Но, думаю, боги все видят и когда-нибудь по достоинству оценят твои благодеяния, — произнес Массинисса.
Тут к нему подошел один из купцов в одежде с узорами челептов.
— Здравствуй, царевич! Я купец Хиемпсал из Челепты! Вы с отцом не так давно были у нас в городе.
Массинисса вспомнил историю с отмененной казнью напавших на царскую сотню юношей и насторожился.
— Было дело… Слушаю тебя, Хиемпсал.
— Среди тех, кого ты спас в тот день, был и мой сын Аламас. Я хотел еще раз поблагодарить тебя.
Царевич кивнул и поинтересовался:
— Лучше расскажи: как идет торговля в Столице мира?
Купец расстроенно махнул рукой.
— Мы уже неделю здесь, но не можем распродать товар. Из-за поборов и налогов пришлось повысить цену, и мы неконкурентны на Центральном рынке: там полно всего, и гораздо дешевле. А на Портовый рынок вообще нереально зайти: там нужно платить еще и Портовому братству, а те с чужеземными купцами не церемонятся. Каждый день пребывания здесь — это расходы на питание людям, на сено лошадям, плата за места на Центральном рынке… Хорошо хоть Джува берет с нас не так дорого за проживание. Зачем я только согласился ехать торговать в Карфаген?!
Массинисса вспомнил, что это его отец призывал челептинцев прекращать разбой и больше заниматься торговлей. Он почувствовал и свою вину перед этим незнакомым человеком и стал думать, как ему помочь. Но с ходу ничего в голову не приходило.
— Сколько твой караван пробудет в Карфагене? — поинтересовался царевич.
— Еще неделю. Глядишь, что-нибудь и распродадим, хоть смогу оплатить дорогу обратно и работу своих людей. О прибыли уже и речи нет.
— Не уезжай, не попрощавшись со мной. Я отправлю письмо с тобой в Цирту и хорошо заплачу тебе. Думаю, что и в Цирте тебя будет ожидать награда!
— Хорошо! Спасибо тебе, царевич! Я буду ждать тебя…
Массинисса попрощался с Хиемпсалом и Джувой и вместе с телохранителем направился домой.
— Что ты задумал? — поинтересовался Оксинта.
— Пока не знаю. Выжду время, по твоему совету, — возможно, решение и появится.
— Ты хочешь помочь этому бедолаге? Почему?
— Потому что он мой подданный и его обижают на чужбине. Потому что он выполняет приказ моего отца и при этом страдает, а я не хочу плодить людей, недовольных властью царя. Если у меня не получится как-то помочь ему здесь, в Карфагене, то он хотя бы получит какие-то деньги за письмо от меня, которое доставит отцу в Цирту.
Массинисса прошел немного вперед слегка отставшего Оксинты и поэтому не увидел, каким удивленным и в то же время уважительным взглядом посмотрел на него телохранитель, прежде чем бросился его догонять.
* * *
Когда нумидийцы вернулись домой, там их ожидал Эвристий.
— Дорогой Массинисса! Спешу поздравить тебя с важным Днем взросления, который был у тебя вчера! Оксинта настоятельно попросил меня не мешать тебе своей учебой. Но сегодня я бы хотел пригласить тебя в одно интересное место, где ты можешь завязать полезные знакомства. Только попрошу тебя: оденься менее заметно. Туда, куда мы отправимся, не ходят люди царской крови.
Массинисса вздохнул. Пребывание в гостях у Ферона и прогулка от постоялого двора до дома отняли у него много сил, но отказывать Эвристию не хотелось. Оставив дома шлем Наргаваса и переодевшись, они направились вместе с греком в сторону порта.
Здесь, среди множества лавок и мастерских, был и квартал таверн. Тут толпилось множество нетрезвой публики: моряки из разных стран, купцы, работники порта, воины. Эвристий привел своих спутников в таверну «Эллада».
— Здесь собираются лучшие воины карфагенского войска — греки! — торжественно возвестил учитель.
Он провел нумидийцев к большому столу в углу заведения. Во главе его восседал крупный мужчина с красивыми чертами лица. Он задумчиво перебирал несколько медных монет, лежавших перед ним. Те, кто сидел рядом, с надеждой поглядывали на него. Перед ними стояли пустые кубки, кувшин с водой и тарелка с парой лепешек.
Оксинта тихонько произнес:
— Царевич, что-то эти люди не очень похожи на лучших воинов.
Эвристий не до конца понял его фразу, но на всякий случай пояснил на нумидийском:
— Это командиры отрядов греческих наемников. Вчера они немного поиздержались в играх, поэтому сегодня относительно трезвы и смогут с тобой пообщаться.
— Хромой! Ты зачем привел сюда этих чужеземцев? — недовольно поинтересовался у учителя мужчина, сидевший во главе стола. — Поупражняться в разговорах на их языке?
— Это Клеон из Спарты, командир гоплитов, — на греческом языке представил его Массиниссе Эвристий. — Он неофициальный лидер всех греческих воинов в Карфагене. Клеон, перед тобой царевич Массилии Массинисса и его друг Оксинта.
Командир гоплитов, чуть кивнув головой в знак приветствия, поинтересовался:
— А что, этот парень понимает по-нашему?
— Не только понимает, но еще и говорит, — с улыбкой проговорил Массинисса.
— О-о! — уважительно отреагировали греки, сидевшие за столом. — Да еще и с таким хорошим произношением!
— Меня учил Пеон — грек, который живет у нас в Цирте и лечит моего брата.
— Надо же! Старик Пеон еще жив? — поинтересовался один из воинов, сидевших справа от Клеона. — Мы, признаться, думали, что кочевники убьют его, когда он привезет им царевича, лишившегося ума. Кстати, ни один из пунических врачевателей не решился ехать с ним, опасаясь казни. Пеон же оказался слишком верен клятве Гиппократа.
— Бацис, мой бывший командир, командует пельтастами, стрелками, — представил говорившего Эвристий.
— Никто не собирался казнить Пеона. Массилы благодарны ему, что он облегчал муки моего брата, а я признателен, что он научил меня языку греков, благодаря чему у меня есть возможность общаться с тобой, уважаемый Бацис, — ответил ему царевич.
— Значит, нам будет о чем поговорить, Массинисса! Садись с нами, и приятель твой пусть присаживается, — сделал приглашающий жест Клеон. — Вот только неудобно угощать тебя одной водой с лепешками, а на большее мы сегодня не способны.
Греки смущенно отводили глаза от скудного стола.
— Давайте сегодня я угощу вас в честь нашего знакомства? — предложил Массинисса и, не дожидаясь ответа, жестом позвал мрачноватого хозяина таверны, который внимательно и напряженно наблюдал за их беседой. — Уважаемый, я хочу сделать заказ…
— Молодой господин! Судя по манерам, ты явно из высшего общества, — неожиданно перебил его тот. — Прежде чем ты будешь угощать этих бездельников, тебе полезно будет узнать, что они уже прилично задолжали мне. И, судя по их привычкам, вряд ли когда-нибудь рассчитаются с тобой. Мне бы не хотелось, чтобы в моем заведении обманывали уважаемых людей.
Греки вскочили из-за стола и стали возмущенно ругаться, но царевич достал кошель и отсчитал несколько крупных серебряных монет.
— Это покроет долг моих новых друзей?
За столом наступила тишина. Хозяин таверны торопливо забрал монеты и быстро закивал. Потом подобострастно поинтересовался:
— Что хочет заказать молодой господин? У нас в меню прекрасные блюда греческой кухни и лучшие вина Эллады, есть замечательные фрукты и орехи.
— Неси все самое лучшее.
Массинисса вытряхнул ему в ладони остатки монет из кошеля под одобрительные возгласы воинов, радостно усевшихся обратно за стол, который довольно быстро был уставлен различными блюдами и кувшинами с вином.
Оксинта тихонько с усмешкой проговорил:
— Кажется, я понял, зачем Эвристий так зазывал нас сюда.
— Ничего, знакомство с такими людьми тоже может оказаться полезным, — так же тихо ответил царевич.
— Возможно… Если они могут не только просиживать в таверне, — с сомнением сказал Оксинта.
Воины пили вино, не разбавляя его водой, и Массинисса поинтересовался:
— Почему вы пьете неразбавленное вино? Вы не боитесь быстро опьянеть и уснуть?
Греки захохотали.
— Дорогой царевич, — улыбаясь, пояснил Клеон, — мы родились в краю вин. Нам с детства матери давали по маленькой ложечке вина, чтобы мы лучше спали и меньше болели. Так что наши организмы привычны к этому напитку.
— Попробуй и ты немного, — предложил ему Бацис, протянув кубок. — Этот вкус не сравнится ни с чем.
Прежде чем Оксинта успел помешать ему, Массинисса взял кубок и сделал большой глоток. Да, это было не сравнить с водой, подслащенной медом, и даже с водой, в которую чуть добавили вина. Напиток в чистом виде приятно согрел горло и слегка ударил в голову.
— Не пей больше, ты не готов к этому, — сердито прошептал ему Оксинта.
— Дай ты ему оторваться, приятель, — не заботясь о том, что телохранитель его не понимает, проговорил Бацис и налил царевичу еще вина. — Он сегодня устроил нам настоящий праздник, и мы рады такому другу!
Клеон, внимательно глядя на Массиниссу, строго сказал:
— Бацис, не спаивай царевича!
— А я что? — развел руками командир пельтастов. — Он сам…
— Он сам! — подтвердил Массинисса, довольный тем, что находится в компании воинов, которые всячески выказывали ему уважение.
И царевич пропустил второй кубок, после которого в голове у него зашумело и все, что было перед глазами, потеряло свои очертания.
— Бацис! — уже довольно грозно прикрикнул Клеон, видя, как командир пельтастов собрался вновь налить царевичу.
Бацис послушно прекратил ему подливать.
В таверне стоял гул от тихих разговоров посетителей. Когда за окнами начало темнеть, слуги зажгли несколько масляных ламп, лишь слегка разгонявших полумрак в заведении.
И вдруг в помещение внесли несколько ярко горевших светильников, а следом вошли музыканты с лирами, свирелями и барабанами.
— Красавица Диона! — возвестил хозяин таверны.
Все обрадованно захлопали. Массинисса соображал и шевелился медленнее, чем обычно, поэтому прежде, чем оглянуться в ту сторону, где заиграла музыка, он увидел лицо Клеона. Командир гоплитов не отрываясь смотрел туда, где расположились музыканты. В его взгляде было столько восхищения и отчаяния одновременно.
Царевич тоже обернулся. Он увидел, что на небольшой сцене танцует какая-то девушка. Она двигалась слишком быстро, чтобы Массинисса успел ее хорошенько разглядеть. Единственное, что он видел хорошо, — это ярко-красный шарф, который был у нее то в руках, то на шее.
Внезапно в зале послышались радостные возгласы — танцовщица спустилась с небольшой сцены к посетителям. Она проходила между столами, делая различные танцевальные движения, и неожиданно приблизилась к ним. Ее движения были такими быстрыми, что у Массиниссы закружилась голова.
Последнее, что он запомнил, — это красивое лицо юной гречанки, которое приблизилось к нему, и красный шарф, который она вроде как хотела накинуть ему на шею, но передумала, сказав:
— Какой хорошенький юноша! Но, боюсь, сегодня мне с ним ничего не светит.
Царевич хотел возразить, но вдруг все поплыло перед глазами.
Очнулся он оттого, что они с Оксинтой куда-то шли, и тот время от времени велел ему остановиться и закрывал ему рот рукой, требуя тишины.
Но вот и знакомая маленькая дверца.
Их встречали Мульпиллес и Сотера.
— Что с ним?! — удивленно вскричала кухарка.
— Вздумал пить наравне с наемниками в таверне, куда нас позвал Эвристий, — расстроенно объяснил телохранитель.
— А ты куда смотрел?! — возмутилась женщина.
Оксинта виновато пожал плечами.
Мульпиллес, словно стараясь выручить его, стал говорить:
— Неразбавленное греческое вино очень приятное на вкус и не сразу влияет на сознание.
— Замолчи! — закричала на него кухарка. — Тоже мне знаток выискался! Иди лучше к своим лошадям!
Раб повиновался.
Оксинта с Сотерой ввели Массиниссу в дом и уложили на ложе.
— Иди, я сама за ним пригляжу, — сказала девушка и принесла бронзовый тазик с кувшином воды.
…Всю ночь царевичу было плохо: то болела, то кружилась голова, его периодически рвало. Приходя в себя и видя рядом Сотеру, он старался не глядеть ей в глаза, просил прощения и обещал больше никогда так не напиваться. Ему было одновременно и приятно, что она за ним ухаживает, и очень стыдно за свое состояние.
Однако, устроив свою голову на груди Сотеры и чувствуя на своем лбу ее прохладную ладонь, он силился вспомнить лицо танцовщицы из греческой таверны. Что-то он собирался предпринять, когда увидел ее… То, как смотрел на нее Клеон, натолкнуло его на идею… Но на какую — он вспомнить не мог. К тому же напряженно думать пока не получалось: голова и так раскалывалась.
— Постарайся уснуть, — сказала Сотера, собираясь уходить.
— Останься со мной, — попросил он. — Или тебе противно находиться рядом со мной таким?..
Она погладила его волосы со словами:
— Я видала картины и похуже, когда стал спиваться мой отец. Главное, постарайся не пить так много. У тебя большое будущее… Если только не утопишь его в вине.
— А я больше никогда не буду пить неразбавленное вино! — пообещал Массинисса. — Клянусь!
— Если завтра ты вспомнишь о своей клятве, то будет хорошо! А если еще и станешь следовать ей, то будет просто прекрасно! Спи! — велела ему Сотера.
Царевич, пробурчав: «Как же непросто быть взрослым!» — послушно засопел и вскоре забылся крепким глубоким сном.

Глава 6. О делах – хороших и… не очень

Массинисса проснулся. Голова продолжала болеть, и во рту было очень сухо. Он повернулся — рядом на ложе спала Сотера. Она была одета — видимо, укладывая его, так утомилась, что незаметно для себя задремала.
Царевич тихонько, стараясь не разбудить кухарку, поднялся с ложа, подошел к столу и, увидев кувшин с водой, жадно осушил его. Жизнь стала налаживаться.
Сотера, что-то пробормотав во сне, чуть повернулась на бок. Ее красивые ноги выпростались из-под туники и привлекли взгляд Массиниссы. Какое-то крайне непродолжительное время он колебался: стоило ли будить женщину, не давая ей выспаться? Но вспыхнувшее желание обладать ею быстро победило муки совести.
— Массинисса! Как быстро ты ожил! — с притворным возмущением воскликнула кухарка и через миг начала громко и страстно вскрикивать в такт его движениям.
Услышав Сотеру, громкое сопение царевича и ритмичное поскрипывание ложа, Оксинта облегченно вздохнул. Этой ночью он тоже не спал и проклинал себя за то, что позволил царевичу напиться.
Пришлось даже прогнать Юбу, потому что она пришла и тут же принялась выпытывать, где они были и «где Массинисса так нажрался».
— Тебе это необязательно знать! — строго ответил ей телохранитель.
— Ну интересно же. Не успел стать взрослым, как уже стал пьяницей! Прям как его брат… Что же такое произошло? С чего он так напился?
— Юба, иди к себе! Сегодня мне не до тебя! — грубовато выпроводил ее Оксинта.
— Смотри, я обижусь! Будешь потом себе другую подружку на ночь искать! — уходя, пригрозила та.
Телохранителя это не сильно напугало, так как он хорошо знал, что если приобнять Юбу сзади, прошептать ей пару ласковых слов на ушко и поцеловать в шею, то все ее обиды и злость тут же проходили. Гораздо сильнее его волновало состояние царевича. И вот теперь, услышав страстные звуки из комнаты Массиниссы, он успокоился, но тем не менее хотел серьезно поговорить с царевичем о случившемся.
— Лучше бы ты это все проделал со мной вчера, — с притворной укоризной проговорила Сотера, приводя себя в порядок. — Вместо того чтобы так страдать…
— Не напоминай мне об этом, пожалуйста, — попросил царевич, глядя на нее довольными глазами. Ему было хорошо и не хотелось портить так хорошо начавшееся утро ее упреками.
Сотера быстро поцеловала его в щеку и, собрав посуду, ушла к себе.
Тут же в комнату вошел Оксинта.
— И ты молчи! Я понял, что поступил вчера глупо, и обещаю, что такого больше не будет, — предваряя его слова, заявил царевич. Поглаживая то место на ложе, где не так давно находилась Сотера, он проговорил: — Никакое вино не сравнится с женщиной! Мне это только что так хорошо доказали.
— Не затрудняй себя подробностями, я вас очень хорошо слышал, — усмехнулся Оксинта. — Ладно, думаю, попреков с тебя хватит. Тогда лучше расскажи: что помнишь из вчерашнего вечера и что ты мне всю дорогу пытался сказать, бормоча «Диона» и «Клеон»?
— Я помню, как мы уходили из «Эллады», как ты зачем-то всю дорогу говорил мне, чтобы я помалкивал, и даже зажимал рот.
— Мы с тобой выбирались с территории, где орудуют парни Портового братства. Наше счастье, что в тот день не нарвались ни на одну из шаек. А их ночью было вокруг немало.
— Проклятье! Как я мог так рисковать, да еще и подставлять тебя?! — расстроился Массинисса, только представив, что могло произойти вчера.
«Как бы расстроился отец, узнав, что и я, второй его наследник, попал в неприятную историю в Карфагене!»
— Благодарю тебя, Оксинта! Ты вчера не только спас меня, но и оказал неоценимую услугу Массилии! Я этого не забуду, — пообещал царевич.
После этого он встал, подошел к небольшому священному алтарю в углу комнаты, где стояли небольшие фигурки-божества, и, преклонив колени, громко произнес:
— Я клянусь, что отныне ни по какой причине и ни при каких условиях не прикоснусь к вину! — И, поднявшись с колен, добавил: — Лучше буду наслаждаться любовью женщин.
Оксинта проговорил:
— Что ж, будущий трезвый царь — это хорошее приобретение для нашей Массилии.
Массинисса повернулся к нему и шутя погрозил кулаком:
— Издеваешься, вместо того чтобы поддержать?
— Нет, восхищаюсь твоей решимостью. Только учти, царевич: любовь некоторых женщин может оказаться хуже любого вина.
На пороге комнаты Массиниссы покашлял Мульпиллес:
— Хозяин! Там к тебе человек от Ферона. Купец ждет тебя с ответом.
— Скажи ему, что к обеду будем.
Раб с поклоном удалился.
— Собирайся, Оксинта! Нас с тобой сегодня ждет много дел! — возвестил царевич.
Искупавшись в бассейне, он переоделся в простую тунику, чтобы не привлекать внимания. Подойдя к одному из сундуков с деньгами, отпер его, взял небольшой кошель с золотыми монетами и кошель побольше, с серебром. Подумав, прихватил несколько метательных кинжалов и положил все это в надетый отцовский боевой пояс.
— К Ферону? — спросил ожидавший его у калитки Оксинта.
— Нет, вначале в «Элладу».
— Зачем? Посиделки там в основном вечером, да и ты, кажется, только что поклялся больше не пить.
— А я иду туда не пить, — загадочно усмехнулся Массинисса.
Когда они пришли в заведение, хозяин таверны при виде царевича расплылся в подобострастной улыбке.
— Дорогой гость, у нас еще не готовы многие блюда, но мы обязательно накормим тебя и твоего друга, а также предложим вам лучшие греческие вина!
При слове «вино» Массиниссу слегка помутило, но, преодолев минутную слабость, он произнес:
— Уважаемый! В другой раз мы обязательно воспользуемся твоим гостеприимством, но сейчас я бы хотел переговорить с одной из твоих постоялиц.
— Я даже знаю с кем, — подмигнул царевичу хозяин таверны. — Только хочу сразу предупредить: характер у Дионы не такой хороший, как ее внешность. Хотя такому красивому и достойному молодому человеку, я думаю, она не откажет во встрече!
Он направил слугу в одну из комнат на втором этаже заведения.
Когда тот робко постучался, в дверь изнутри прилетело что-то из посуды и разбилось. Оттуда донесся крик:
— Проваливайте все! Я хочу спать!
Хозяин развел руками:
— Вот видишь… Я бы мог предложить тебе другую, более покладистую девушку.
Массинисса поинтересовался:
— А у Дионы в комнате еще много посуды?..
Хозяин ободряюще улыбнулся:
— Узнаю настоящего мужчину, который не отступает перед препятствиями! Но вынужден предупредить: посуды у нее много, да к тому же еще есть и ножи.
Оксинта тронул царевича за руку и тихо проговорил:
— Может, стоит прийти в другое время?
— В другое время мы будем уже на другом конце города, — тихо сказал Массинисса и, вложив в ладонь хозяина серебряную монету, поднялся на второй этаж и подошел к дверям комнаты, где жила танцовщица.
Немного подумав, он спросил ее через дверь:
— Диона, здравствуй! Скажи, о чем ты мечтаешь?
За дверью какое-то время озадаченно помолчали, потом капризный женский голос возвестил:
— Чтобы ты сдох! И чтобы сдохли все, кто мешает мне спать! Я полночи вчера плясала, чтобы развлекать это пьяное сборище, и хочу отдохнуть. А еще лучше — убраться отсюда подальше!
— Сдохнуть я пока не планирую, а вот с тем, чтобы тебе убраться отсюда, мог бы помочь, — предложил царевич.
В комнате послышалось какое-то движение, затем кто-то, бормоча ругательства, подошел к двери. Когда она открылась, Массинисса увидел заспанную девицу с всклокоченными волосами, в мятой тунике.
При виде его девушка испуганно охнула и, захлопнув дверь, проговорила:
— Не ожидала увидеть нумидийского царевича, который так хорошо говорит по-гречески. Думала, что это кто-то из своих. Подожди немного, я сейчас приглашу тебя.
«Немного» затянулось, но, когда Диона открыла дверь вновь, перед ним стояла вчерашняя красотка во всеоружии: в манящем полупрозрачном одеянии, с подкрашенными глазами и шикарной прической.
— Теперь я готова принять мужчину, который пришел исполнить мою мечту! — возвестила гречанка, пропуская его к себе.
Танцовщица даже успела собрать все осколки и все лишние вещи убрала за небольшую ширму в углу комнаты. Усадив его на единственный в комнате стул, она села напротив него на застеленное ложе и, маняще проводя по покрывалу руками, поинтересовалась:
— Как ты собираешься мне помочь? И что попросишь взамен?
Массинисса достал мешочек с золотыми монетами и протянул его гречанке.
Та равнодушно взяла недорогой кошель, но, заглянув внутрь, удивленно вскинула брови и вскричала:
— Это же золото! И очень много! Что же такого ты хочешь потребовать от меня за него? Сжечь эту таверну? Или весь Карфаген?!
Царевич усмехнулся:
— Нет, что ты. Я прошу всего лишь потанцевать…
— Да за такие деньги я для тебя буду делать это днем и ночью! — перебила его Диона. — Правда, сейчас нет музыкантов, но я буду петь! Я же еще и прекрасно пою!
Она вскочила и, напевая тихим приятным голосом, стала делать изящные танцевальные движения. Бросив взгляд на свой красный шарф, схватила его и, приближаясь к Массиниссе, произнесла:
— А еще я готова не только танцевать для такого красавчика, как ты. Я могу делать для тебя и более приятные вещи…
Она уже собралась накинуть ему на шею шарф, как вдруг царевич жестом остановил ее:
— За это золото я попрошу тебя сделать все то же самое, только не для меня, а для моего друга Клеона.
Танцовщица озадаченно посмотрела на него.
— Я получу все, что в этом мешочке, только за то, что станцую для Клеона и проведу с ним ночь? Не могу понять: в чем подвох и зачем это тебе? Ладно еще, когда меня просили о том же самом ради какого-нибудь старика, но Клеон и так нравится мне как мужчина. Жаль, что у него деньги не задерживаются.
— Вот и хорошо, что он тебе нравится, тем приятнее тебе будет справиться с этим поручением, — усмехнулся царевич. — А зачем мне все это? Вообще-то я мог бы и не отвечать, но ты девушка умная и, думаю, умеешь держать язык за зубами?
Гречанка кивнула.
— Я хочу заняться торговлей в Карфагене, и мне понадобится надежная охрана. Пунийцы не станут честно со мной сотрудничать, постараются обмануть. А мы с вами, греками, здесь чужеземцы и лучше поймем друг друга. Ты — это моя возможность заручиться поддержкой Клеона и, соответственно, всех греческих наемников. Как видишь, я с тобой откровенен.
Танцовщица вновь присела на ложе и задумчиво произнесла:
— Я ценю твою откровенность, царевич! И сделаю то, о чем ты просишь. Клеон навсегда запомнит сегодняшнюю ночь! И он точно не забудет о том, кому станет обязанным этим счастьем!
— Благодарю тебя! Мы поняли друг друга.
Царевич поднялся и пошел к двери. Когда он взялся за ручку, услышал голос Дионы:
— А ты не жалеешь о том, что отказался от моего танца? Гречанки — мастерицы в любви. Думаю, ты многое смог бы узнать об этой стороне человеческой жизни, оказавшись на моем ложе.
Массинисса состроил страдальческую гримасу и, повернувшись к ней, произнес:
— Не искушай меня, пожалуйста! Поверь, я и так держусь из последних сил, поэтому и тороплюсь уйти!
Она усмехнулась, оценив его шутку, но грустно произнесла:
— Что ж, прощай, царевич! Я выполню наш договор и уберусь из этого проклятого Карфагена! Не вышло у меня покорить эту Столицу мира. Пунийцам больше хотелось переспать со мной, чем наслаждаться искусством моего танца, а местные греки — публика небогатая. Вернусь обратно в Афины. А в твоей жизни рано или поздно окажется женщина-гречанка, и тогда ты поймешь, чего лишился сегодня.
Она бросила на него последний отчаянный взгляд-призыв, и Массинисса, быстро сказав: «Прощай!» — поспешил за дверь, чтобы не поддаться порыву остаться.
— Идем отсюда скорей! — сказал он ожидавшему внизу Оксинте и вышел из таверны.
Тот молча последовал за ним.
Когда они шли мимо портовых складов, телохранитель поинтересовался:
— Ты сделал все, что собирался сделать? Все прошло нормально?
— Да, — рассеянно ответил Массинисса, думая о красотке-танцовщице.
Неподалеку от них раздался окрик:
— Эй, нумидийцы! Не спешите! Есть разговор.
Они оглянулись — их догонял Селькафт вместе с шайкой портовых разбойников. Оксинта, взявшись за рукоять своего кинжала, вышел чуть вперед. Он хотел было прикрыть собой царевича, но люди разбойничьего вида стали обступать их со всех сторон. У них были синие полоски ткани на руках либо голубые ленты, которыми они перехватывали волосы на голове.
— Я слушаю, — стараясь сохранить спокойствие, проговорил Массинисса, который опустил ладонь в боевой пояс, нащупывая один из метательных кинжалов.
— Говорю один раз и повторять не буду! Если ты еще раз окажешься здесь, на земле Портового братства, без разрешения уважаемого Абидоса, тебя ждет смерть! Я не забыл, что из-за тебя мне пришлось казнить одного из своих верных людей, и сам с удовольствием перережу тебе горло! — презрительно сплюнув, сказал царевичу главарь шайки.
— Что он говорит? — с тревогой спросил Оксинта, оглядываясь по сторонам. Он еще плохо понимал по-пунически.
— Запрещают нам приходить сюда. Иначе, говорят, убьют! — вкратце перевел ему Массинисса.
— Тогда давай быстро выбираться отсюда! — потянул его за руку Оксинта.
— Может, еще побежим? — зло огрызнулся царевич. — Нас гонят отсюда взашей какие-то разбойники. И это в городе, где я почетный гость! А ты предлагаешь просто уйти?
— У нас будет возможность припомнить им это, если сейчас останемся живы, — строго глядя на Массиниссу, сказал Оксинта. — Наши кинжалы — неподходящее оружие для того, чтобы дать им бой.
Это резонное замечание охладило пыл царевича. Он увидел в руках разбойников цепи, длинные дубинки, большие кинжалы, напоминавшие короткие нумидийские мечи. Им с Оксинтой было не выстоять против двух десятков этих головорезов.
— Хорошо, мы уйдем! — проговорил царевич.
Но едва он повернулся и они с телохранителем пошли прочь, как в спину понеслись свист и оскорбления.
Оксинта вцепился в руку злившегося Массиниссы и быстро увел его из портовых кварталов.
— Проклятье! А я хотел прийти вечером в «Элладу» и посмотреть на танец Дионы… В последний раз, — расстроенно проговорил царевич.
— Это не самая большая потеря, — успокоил его телохранитель.
* * *
К Ферону они успели как раз к обеду. Увидев расстроенные лица молодых людей, старик не стал ничего выспрашивать, а сразу начал с делового разговора.
— Извини, что я поторапливаю, дорогой царевич! Но торговые дела не ждут, и долгие раздумья могут принести большие убытки.
— Ты прав, Ферон! Мне стоит заняться каким-нибудь торговым делом здесь, в Карфагене, и непременно добиться успеха, а то меня кое-кто в этом городе слишком несерьезно воспринимает.
Последнюю фразу он проговорил зло, сквозь зубы, словно кому-то угрожая.
Старик сделал вид, что не заметил этого, и заговорил о своем:
— Я хочу предложить тебе один интересный способ, как заработать нам с тобой и вашим массильским купцам, которых здесь обдирают пошлинами, а еще не дают самим торговать своими товарами.
Массинисса с интересом посмотрел на Ферона:
— Я уже согласен. Мне хочется чем-то помочь нашим торговым людям.
Довольный, купец придвинулся к Массиниссе, жестом выпроводил слуг и негромко стал говорить:
— Да будет тебе известно, что все чужеземные товары в Карфагене облагаются большими пошлинами. Гораздо меньше платят пунические караваны, которые привозят сюда то же самое. Купцы-карфагеняне оказываются в более выигрышном положении, а их конкуренты или несут убытки, или почти ничего не выручают от своей торговли.
— Мне это известно, — кивнул Массинисса. — И что ты предлагаешь?
— А вот что… Ты предупредишь следующий караван из Массилии, чтобы он не спешил пересекать границу карфагенских владений и подождал в условленном месте. Туда придет мой караван, который перекупит у ваших купцов нумидийские товары по более высоким ценам, чем им предложат в Карфагене. Ваши люди тут же уйдут восвояси, а мои выждут несколько дней, чтобы изобразить, будто бы этот караван закупал товары в Массилии. После этого он прибудет сюда и продаст товары перекупщикам на Центральном или Портовом рынках уже по карфагенским ценам. Прибыль делим так: три четверти мне, так как я несу основные расходы, а четверть — тебе как организатору дела с нумидийской стороны. Что скажешь?
— Я уже сказал, что согласен.
— Прекрасно! Только нужны такие люди с вашей стороны, чтобы могли держать язык за зубами, — наставительно произнес Ферон.
— Найдутся такие, — пообещал царевич. — Только надо, чтобы и твои держали язык за зубами!
— А вот с этим сложности, — огорченно проговорил купец. — Дело в том, что я велел им вырезать языки, чтобы они не болтали лишнего.
Царевич и телохранитель недоверчиво и с каким-то сомнением посмотрели на Ферона, который казался им таким добродушным стариком.
Тот вдруг рассмеялся:
— Шучу-шучу! Не такой я изверг! Я просто выкупил тех рабов, которым за различные проступки удалили языки и всячески над ними издевались. Мой лекарь их вылечил, мой портной сшил им хорошую одежду, мой повар откормил их до хорошего состояния. Они безмерно благодарны и преданы мне, потому что знают, что больше никому в этом городе не нужны, кроме меня. Вот этим «молчунам» я и поручу наше дело.
— Чем больше я узнаю о Фероне, тем сильнее он меня удивляет, — проговорил Массинисса, когда они вышли из дома купца.
— Это да, удивлять он умеет. Царевич, ты и вправду решил вести с ним торговые дела? — поинтересовался Оксинта.
— Конечно! Мне предстоит многому у него научиться.
— Возвращаемся домой?
— Нет. Идем на постоялый двор Джувы.
Там Массинисса встретился с Хиемпсалом, переговорил с ним с глазу на глаз и написал письмо для отца. После этого царевич достал мешочек с серебром и вручил его массильскому купцу.
— Это не только за услугу, но и за молчание, Хиемпсал! Подбери верных людей, таких, чтобы никто из них не проболтался о том, что мы задумали.
— Я все сделаю, царевич!
Купец был на седьмом небе от радости. Он полагал, что вернется домой с убытками, а теперь мало того, что ему компенсировали все потерянное, так еще он получил возможность сослужить службу царской семье и при этом прилично разбогатеть.
Вернувшись поздно вечером домой, Массинисса, чувствуя, как устали за день долгих хождений ноги, проговорил:
— Сейчас упаду на ложе и буду спать до завтрашнего утра!
— Подожди, царевич! У меня будет к тебе один серьезный разговор. Есть дело…
— До завтра это «дело» не потерпит? — перебил Оксинту царевич.
— Судя по всему, нет. Ты уже начал жить взрослой жизнью, но еще не выполнил один негласный обряд посвящения…
— И какой же? — позевывая от усталости, спросил Массинисса.
— Убить человека, — просто, без эмоций, сказал телохранитель.
— Что?! — вскричал царевич.
Его сон как рукой сняло.
…Массинисса ходил туда-сюда по своей комнате, всем своим видом выражая недовольство сидевшему у стены телохранителю.
— Ты так просто это говоришь — «убить человека»! Не в сражении, не защищаясь, а просто пойти и убить! — кричал он.
— Ты должен уметь это делать уже сейчас, чтобы из-за своей нерешительности не погибнуть в сражении. К тому же если ты, став полководцем, поведешь в битву войска и, не сумев в схватке убить врага, погибнешь сам, то можешь погубить и армию, и даже страну! — спокойно отвечал Оксинта. — Поверь, мне доводилось видеть в боях людей, не готовых к тому, чтобы убивать других. И тогда они, как правило, умирали сами. Я не хочу, чтобы это случилось с тобой.
— Ничего себе! Куда ты загнул?! Но, может, в бою-то я сумею… Смогу…
— Я бы на это не надеялся. Сегодня мы отступили перед портовой шпаной, хотя могли бы ввязаться в драку. Нам повезло, что они сами не напали. Да, ты умеешь неплохо драться, я тоже кое-что могу, но у нас было слабое оружие, и, чтобы победить, пришлось бы убивать. А один из нас был к этому еще не готов. Из-за этого, подстраховывая тебя, я был бы вынужден сражаться не в полную силу. И тогда мы бы оба погибли. Понимаешь?
Массинисса подумал и уже спокойным голосом спросил:
— И ты предлагаешь выйти ночью на улицу и прирезать первого встречного?
— Конечно же нет. Мы нападем на небольшую шайку разбойников, которые промышляют в районе порта. Может, нам повезет встретить кого-нибудь из наших сегодняшних знакомых.
Царевич вспомнил наглые рожи Селькафта и его подручных, и пальцы его сжались в кулаки. Он решился.
— Хорошо, мы пойдем прямо сегодня. Я возьму свой меч, а тебе дам тот, что мне подарили на День взросления вместе с доспехами. Прости, все никак не дойду до Ютпана, чтобы забрать в их оружейной комнате твое оружие.
— Успеется, — кивнул Оксинта.
Они взяли мечи и надели поверх туник длинные темные плащи с капюшонами. Массинисса положил в свой пояс побольше метательных ножей. Телохранитель неодобрительно покачал головой.
— Царевич, ты должен убить именно мечом. Очень важно почувствовать, как клинок входит в тело твоего врага, преодолеть эту грань… А потом надо быстро вынуть меч из нанесенной раны, чтобы продолжать сражение. Это тоже важно!
— К чему такие жестокие подробности?! Меня уже сейчас начинает от них мутить, и ладони потеют! — снова вскричал царевич.
— Это потому, что ты боишься! Это нормально, я тоже боялся, когда вместе со своим учителем и отрядом чамугади напал на разбойничью банду, орудовавшую в окрестностях нашего города. Я, как позже выяснилось, сражался с вожаком банды. Получалось плохо, и, если бы не помощь моего наставника, тот два раза мог убить меня. Учитель вовремя оттеснял его, когда я падал или ронял оружие, а потом снова давал мне возможность закончить наш поединок. Пока я не убил вожака…
Массинисса решился.
— Хорошо, идем!
— Не спеши! Вначале я угощу Мульпиллеса вином, чтобы он крепко спал и никому не донес о нашем походе, а потом покажу тебе пару движений, которые могут пригодиться в бою.
— Меня учил сам Бодешмун! — гордо заявил царевич. — И в наших с тобой учебных поединках ты еще ни разу не побеждал меня!
— Это потому, что мы сражались с тобой как воины, а я покажу тебе приемы, которые используют разбойники, — пообещал Оксинта.
Он с кувшином вина отлучился к конюшне и вскоре вернулся оттуда.
— Одной проблемой меньше.
Затем, взяв из рук царевича подаренный меч, достал его из ножен и сказал:
— Защищайся!
Пока Массинисса доставал оружие и вставал в стойку для фехтования, телохранитель стремительно приблизился к нему и приложил к его горлу острие меча.
— Так в сражении не бывает! — возмутился царевич.
— А у нас с тобой может быть, — сказал Оксинта. — Ты должен быть готов ко всему.
Отойдя от царевича на какое-то расстояние, он вновь сказал:
— Защищайся!
На этот раз царевич приготовился сражаться и не спускал глаз с клинка своего соперника. Казалось, меч телохранителя оставался на месте, но сам он неожиданно резко переместился за спину Массиниссы и сжал левой рукой его горло.
— Ты неправильно сражаешься! — сердито прохрипел тот.
— Конечно! И при этом останусь в живых, а мой враг умрет. Это главное. Запоминай, что и как я делаю!
Оксинта подробно и доходчиво показал и объяснил ему еще несколько приемов, и Массинисса, поначалу обижавшийся на свои поражения, почувствовал к своему телохранителю теплую благодарность. Царевич видел, что теперь этот парень действительно о нем беспокоится и заботится.
— Благодарю тебя за науку, Оксинта! — сказал он.
Тот кивнул, улыбнулся и сказал:
— Очень надеюсь, что ты хоть что-то сегодня запомнил и сможешь применить на деле. Идем!
Придерживаясь плохо освещенных улиц, они добрались до района порта и стали выбирать себе будущих жертв. Несколько раз им пришлось прятаться, когда шайки попадались слишком многочисленные, но наконец они встретили на пути троих грабителей в таких же плащах, как у них. Им явно сегодня не везло. Они шли и громко ругались, обвиняя друг друга в неудачах.
— О чем они говорят? Ругаются, что ли? — поинтересовался Оксинта.
Он успел выучить несколько пунических ругательств и комплиментов для своей Юбы, но в целом язык еще так и не освоил.
— Да. Двое, что в центре и слева, говорят тому, что справа, что он среди них самый бестолковый, а он с ними не соглашается, — перевел Массинисса.
— Царевич, берешь на себя бестолкового, а я — двух других. Пошли!
— А-а… что мы им скажем? — чувствуя, как по спине ползет холодок от предвкушения предстоящей схватки, дрогнувшим голосом спросил Массинисса.
— Потребуй у них денег!
— Что?! Но у них нет денег! Они из-за этого и ругаются!
— Какая разница?! Отвлеки на себя их внимание, чтобы я успел разделаться с двумя из них, а ты смог заколоть третьего!
Они вынырнули из-за угла и достали мечи.
— Отдавайте свои деньги! — крикнул царевич.
Оксинта метнулся к тем разбойникам, что были в центре и слева, но они очень ловко уклонились от него и достали длинные кинжалы и дубинки. Пошла яростная схватка, которую Массинисса и разбойник, что был справа, несколько мгновений наблюдали как зрители. Затем, опомнившись, стали сражаться и они.
У этого разбойника тоже оказался кинжал, ненамного короче меча Массиниссы, и орудовал им он весьма ловко. Поняв, что пошел бой не на жизнь, а на смерть, царевич быстро позабыл все приемы, что ему только что показывал Оксинта. Он дрался аккуратно, теми самыми приемами, что каждый день отрабатывали на обычных тренировках, и противник вскоре начал его теснить. Выбрав момент, он даже смог выбить меч из вспотевшей ладони царевича. Массинисса отчаянно оглянулся на Оксинту, и тот, оторвавшись от своих врагов, подскочил к нему и оттеснил разбойника от обезоруженного царевича. Но в этот миг на самого телохранителя стали набегать те двое, что раньше дрались с ним.
Дальнейшее происходило как во сне. Массинисса быстро опустил руку за пояс, вынул метательные кинжалы и один за другим швырнул в разбойников, которые были совсем рядом. Испугавшись, царевич крепко зажмурился и даже опустил руки, чувствуя, что больше ничего сделать не успевает.
…И тут звук клинков почему-то стих. Массинисса открыл глаза и увидел, что оба разбойника опускаются на землю: у одного кинжал торчал из горла, у другого из груди. Царевич оглянулся на Оксинту — он и его противник от удивления даже ненадолго прекратили сражаться. Но спустя несколько мгновений телохранитель, выругавшись по-нумидийски, быстро и ловко покончил со своим поединщиком. Затем он подскочил к убитым разбойникам, достал из ран кинжалы и нанес в них удары клинком меча. После этого, схватив за руку остолбеневшего Массиниссу, поволок его к дому.
Когда они вернулись, царевич долго сидел и ничего не мог произнести. Он крупно дрожал. Перед глазами до сих пор были удивленные лица обоих убитых им людей.
— Тебе сейчас не помешало бы выпить вина, — предложил Оксинта.
Царевич отрицательно покачал головой и выпил полный кувшин воды. Затем тихо произнес:
— Спасибо, что забрал мои кинжалы. Я бы точно не смог. Хотел спросить: а зачем ты в их раны ткнул мечом? Думал, что они еще живы?
— Нет. Раны мечом — дело обычное, а вот если бы их приятели поняли, что погибшие убиты метательными кинжалами… Хороших умельцев обращаться с таким оружием не так много, поэтому со временем дружки погибших могли бы выйти на нас с тобой. Я еще и поэтому просил тебя: убивай мечом! А сейчас постарайся уснуть! Отдохни! Эвристия я попрошу, чтобы с занятиями он тебя сегодня не беспокоил.
— Хорошо, — проговорил царевич.
Он улегся на ложе и накрылся с головой покрывалом. Сна не было, он словно проваливался в какое-то забытье, где звучали звон клинков и крики умирающих. Тогда царевич просыпался весь в поту, с бешено колотящимся сердцем, и подолгу смотрел в одну точку.
Под утро Массинисса задремал, но вскоре сквозь сон услышал голос Эвристия, который произнес имя Клеона.
«О боги! Вчера же Диона танцевала для него, и Клеон должен был узнать о моем подарке. Интересно, как все прошло?»
Он с усилием поднялся, вышел из комнаты и увидел, что Оксинта уже провожает к калитке грека, переговариваясь с ним на греческом языке.
— Здравствуй, Эвристий! Что там с Клеоном? — крикнул царевич ему вослед.
— О-о, царевич! Я вижу, Оксинта прав: тебе сегодня явно не до учебы. А что касается Клеона, то ты бы видел вчера, какой шикарный танец исполнила для него Диона! Все так завидовали ему, когда она надела ему на шею свой алый шарф и увела с собой. Она ублажала его всю ночь, а поутру они вместе ушли на пристань и уплыли в Грецию на первом же отправлявшемся туда торговом корабле. Ты представляешь? Наша компания распалась: из Бациса неважный вожак, сам понимаешь. Короче, печально все закончилось!
Эвристий в отчаянии махнул рукой, попрощался и похромал к калитке. Оксинта вопросительно посмотрел на расстроенного вконец царевича.
— Золота не так жалко, — пробормотал Массинисса. — Плохо, что моя задумка покрепче подружиться с греческими наемниками так быстро оборвалась. Да еще и по моей вине.
— Хорошенько подкрепись и наберись сил. Сегодня ночью мы снова пойдем искать разбойников.
— Зачем? Я же убил сразу двоих! Может, достаточно? — каким-то жалобным голосом попросил царевич. От одной мысли о том, что предстоит снова пережить все то, что произошло прошлой ночью, ему стало не по себе.
— Убить метательным оружием проще, но это не даст тебе необходимого опыта. Я пообещал Бодешмуну, который скоро должен приехать, что ты к этому времени выполнишь все, что полагается сделать настоящему мужчине. Мне будет стыдно подвести твоего учителя. А тебе?
Массинисса тут же представил укоризненный взгляд своего наставника, и все его сомнения и страх вмиг куда-то улетучились.
— Ты прав, Оксинта! Раз надо, значит, пойдем сегодня. Обещаю, что все сделаю мечом!
…День прошел как-то очень уж быстро. Сотера и Юба были заняты в доме Зевксиса перед приемом каких-то гостей.
Массинисса и Оксинта еще раз перед выходом хорошенько потренировались в фехтовании и, напоив раба вином, ушли в ночь к порту.
В этот раз им долго не попадались небольшие шайки, все они были числом от десяти и более разбойников. Расстроенный Оксинта уже хотел предложить идти домой, как вдруг навстречу им попалась группа из шести человек, один из которых нес увесистый мешок.
Их заметили.
— С дороги! Идут люди Портового братства!
Оксинта вопросительно глянул на Массиниссу, и тот согласно кивнул.
— Двоих — кинжалами, одного — мечом, — тихо на нумидийском сказал царевичу телохранитель. — Троих оставшихся я беру на себя.
— Кажется, это нездешние парни, и они о чем-то сговариваются, — произнес разбойник с мешком, опустил свою ношу и достал короткий меч.
— Эй, дикари! Вы понимаете по-пунически?! — спросил нумидийцев один из разбойников, по-видимому, старший из них. — Вы находитесь на нашей земле и преграждаете дорогу помощнику кассира Портового братства! Для вас это плохо кончится!
Вожак и четверо его дружков достали оружие, а тот, что был с мешком, остался на месте. Массинисса вынул ножи и спокойно, словно в мишень, метнул их в ближайших противников. Оба упали. Прежде чем опомнились остальные, Оксинта сразил мечом вожака и оттеснил двух оставшихся разбойников в сторону. Массинисса пошел на того, что был с мешком.
— Кто ты?! Я помощник кассира Портового братства! Меня зовут Бурхус! — Видя, что на противника никакого влияния это имя не оказывает, он быстро добавил: — Меня знает сам Абидос! Если ты нападешь на меня, тебя будет искать пол-Карфагена!
Массинисса видел, что этот разбойник очень напуган, и, хотя в руках у него был такой же меч, он явно не был готов сражаться. На миг царевичу стало жалко его, и он даже подумал его отпустить, но сражавшийся Оксинта, заметив его колебания, напомнил:
— Этого — мечом!
Разбойник с мешком отвлекся на его крик, и царевич тут же ткнул его мечом в грудь. Острый клинок на удивление легко вошел в тело, и разбойник громко закричал от боли.
«Нужно быстро вынуть меч и ударить еще раз», — подумал Массинисса, словно глядя на себя со стороны и командуя другим человеком. Все происходящее было словно не с ним. Второй удар он нанес в горло кричавшего, и хлынувшая фонтаном кровь бедняги Бурхуса попала на него. Царевич проводил взглядом его падающее на землю тело и обернулся на Оксинту, желая ему помочь.
Только в этот момент он понял, что убил слабого, не способного спастись человека, который только и мог защищать себя чужим громким именем. Массиниссе стало не по себе, его замутило, как прежде от большого количества вина. Ноги ослабели, он упал рядом с Бурхусом, и его стошнило.
Видя это, Оксинта двумя ловкими финтами завершил схватку с обоими врагами, пронзив мечом одного и свернув шею второму, а затем подбежал к Массиниссе.
— Ты как? Идти сможешь?
Тот кивнул. Телохранитель быстро забрал кинжалы у первых двух убитых и нанес им раны мечом. Затем он подхватил мешок, поднял Массиниссу и повел его прочь с места схватки.
— Это еще зачем? — кивнул на разбойничий мешок царевич.
— Пусть думают, что случившееся было ограблением. Иначе наше нападение будет выглядеть очень подозрительным.
Домой добрались уже к утру.
Массинисса спросил:
— Я выглядел жалко, когда меня стошнило?
— Это бывает, когда убиваешь впервые, — успокоил его телохранитель.
— И у тебя было?
— Ты что, царевич, думаешь, я родился головорезом? — усмехнулся Оксинта. — Я не все тебе рассказал про свой первый случай. Когда мы возвращались, перебив разбойников, меня всю дорогу мутило и рвало. Лошадь даже пару раз чуть не сбросила меня из-за этого, а товарищи посмеивались. Учитель же сказал: «Оксинта, благодаря тебе наш путь славы теперь стал очень заметным». Это нормально. Мы не рождаемся, чтобы убивать, нам приходится учиться этому нелегкому и страшному ремеслу, чтобы выжить самим. Наших девчонок и сегодня не будет, отдыхают после вчерашнего пира у хозяев. Так что будем отсыпаться. С Эвристием я договорился, он не придет.
Телохранитель хотел уйти к себе, но Массинисса остановил его:
— А что там в мешке?
— Давай посмотрим?
Оксинта развязал синюю ленту, стягивавшую горловину мешка, и высыпал содержимое на пол. Мешок был полон серебряных и медных мелких монет, и там была солидная сумма.
Оксинта присвистнул и, подмигнув Массиниссе, сказал:
— Слушай, царевич, может, подадимся в грабители? Кажется, у нас с тобой это неплохо получается!

Глава 7. Страсти по каравану

В главном жертвенном зале храма Баал-Хаммона перед Ниптасаном стояли двое — начальник дворцовой стражи Тимасион и командир гарнизона Цирты Мастанбал. Когда-то это были два неплохих воина, а затем и военачальника, но многолетняя служба в столице Массилии заметно изменила их образы: из крепких сухощавых воинов они превратились в пухлых, мордатых чиновников. Теперь их военную сущность выдавали лишь изготовленные на заказ легкие кожаные доспехи с металлическими вставками вместо тяжелых кирас и короткие облегченные мечи.
Правда, сейчас в них было не узнать обычно надменных и властных с подчиненными начальников — оба стояли перед главным жрецом потупив головы. Впрочем, глаза свои они прятали не только из-за страха, но и из-за ненависти и жадности: перед обоими лежали небольшие мешочки с серебряными монетами. Это были далеко уже не первые подношения за последние месяцы с того злополучного дня, когда Ниптасан неожиданно вспомнил о них, призвал к себе и дал понять, что Баал-Хаммон давно забыл об их внимании и щедрости.
Конечно, гнева божьего они не очень-то боялись, а вот то, что главный жрец был еще и братом царя, заставило их проявлять к нему максимум почтения. И все же отдаваемых денег было так жалко! Ведь и начальник стражи, и командир гарнизона уже так с ними свыклись. Да и непонятно было: зачем этому скромно одетому священнику такие суммы? Царь и так не оставлял храм своим вниманием. Но не жаловаться же Гайе на его собственного брата!
Ниптасан в ответ на их слабые возражения прочитал им отповедь по поводу того, что они редко посещают главный храм страны и не благодарят того, кто свыше даровал им счастье стать теми, кем они были. Пока ничего, кроме страха и раздражения, главный жрец в них не увидел. Они были еще недостаточно разорены для того, чтобы он мог купить преданность обоих, вернув им их собственные деньги. Ниптасан знал, что взятками и поборами военачальники всякий раз восстанавливают свое пошатнувшееся финансовое положение после походов в храм. Но не выдавать же их Гайе?! Вдруг он найдет честных и неподкупных людей, и тогда их с Аглаур план может потерпеть неудачу.
Однако нужно было уже как-то потихоньку начинать говорить с ними о том, какая роль им уготована.
— Скажите, довольны ли вы своим жалованьем? — зашел сразу с козырей главный жрец, поставив собеседников в тупик.
Они переглянулись друг с другом. Сказать «да» значило, что у них есть возможность и дальше приносить сюда такие большие суммы. Но если сказать «нет», где гарантия, что об их недовольстве не станет известно царю? А тогда прощай, выгодная служба. Их молчание затянулось.
Тут возле Ниптасана словно из-под земли появился один из прислужников и что-то прошептал ему. Главный жрец обрадованно расцвел и милостиво взмахнул рукой, отпуская своих гостей, не дождавшись их ответа.
Едва они ушли через центральный вход, со стороны потайного входа в храм вошла царица Аглаур. Она словно плыла по каменному полу храма, плавно покачивая бедрами и прямо глядя Ниптасану в глаза. При этом ничто не выдавало в величавом и сдержанном образе зрелой красавицы того огня, что клокотал в ее душе и о котором знал только главный жрец. И в эти мгновения, что он ее видел, Ниптасан был готов отдать жизнь за эту женщину, отречься от самого Баал-Хаммона, сжечь весь мир, если придется.
— Приветствую тебя, Ниптасан, — проговорила она. — Надеюсь, я пришла вовремя и ты еще не успел сказать Тимасиону и Мастанбалу ничего важного?
— Нет, царица, мы только начали этот разговор. Но что заставило тебя приехать и прервать его? Что-то изменилось?
— Да, — усмехнулась Аглаур. — Возможно, ничего из того, что мы задумали, не потребуется.
— Почему?!
— Мой младший сын совершил огромную ошибку. Царь Гайя в бешенстве! Он близок к тому, чтобы лишить Массиниссу права наследования трона.
— Как?!
— Я пока не знаю всех подробностей, но во дворце сейчас шум и скандал. Царь бьет посуду и кричит страшные ругательства. Я не стала показываться ему на глаза, чтобы не раздражать лишний раз. Позже выясню подробности и все тебе расскажу. Знаю точно одно: он вызвал к себе личного писаря и, возможно, сегодня подпишет новый указ о наследовании. Вот я и поспешила остановить тебя, пока ты не поговорил с военачальниками: быть может, нам и не понадобятся их услуги.
Ниптасан задумался
— Ты, конечно, правильно поступила, царица. Но не думаю, что Гайя так легко откажется от своего любимчика. Тем не менее давай поступим как ты сказала — немного подождем. В конце концов, я могу вызвать Тимасиона и Мастанбала через неделю-другую еще раз. Ты не представляешь, какое удовольствие доставляет мне мучить их жалкие жадные душонки! Как трогательно и страдальчески расстаются они со своими деньгами, — засмеялся Ниптасан, и Аглаур расхохоталась вместе с ним.
Потом их смех стих, и главный жрец протянул руку к царице:
— Ты задержишься?..
— Сегодня — да. Моему любимому мужу сейчас явно не до меня.
— Тогда пошли.
Они шагнули в одну из потайных каморок храма, о которых знали немногие из жрецов. Если бы кто-то из непосвященных попал сюда, он бы очень удивился, насколько не соответствовало богатое убранство этого помещения облику скромного аскета, которым всем всегда представлялся главный жрец. Это была их комната, вся устланная толстыми коврами и шкурами диких зверей.
Ниптасан запер дверь на засов, а царица прошла в центр комнаты, освещенной масляными светильниками, и привычными движениями рассталась с одеждой. Главный жрец не мог налюбоваться ею, каждый раз думая: «Какой же глупец мой брат! Как он не понимает, какое сокровище теряет, не уделяя внимания своей жене?!» Впрочем, он смотрел на нее глазами того юноши, который полюбил ее раз и навсегда, и видел в ней ту девушку, которая не побоялась стать его с риском для жизни, потому что тоже любила Ниптасана. И страсть, с которой они отдавались друг другу на этих звериных шкурах, была тоже какой-то звериной — жаркой, громкой, дикой. В краткие мгновения близости они словно старались наверстать все то время, что были не вместе.
Честно признаться, к любви и страсти, которые Ниптасан, безусловно, испытывал к этой женщине, примешивались и некоторые иные чувства… Они не очень нравились главному жрецу, но избавиться от них он не мог. Держа в руках округлые бедра царицы и овладевая ею снова и снова, он, с одной стороны, словно мстил своему более удачливому брату, а с другой — сам чувствовал себя не только ее мужчиной, но и в какой-то мере царем.
«А если удастся наш план, может, и моя с нею жизнь круто изменится? Стану регентом… при Мисагене, буду жить во дворце, и нам с Аглаур не придется больше прятать свою любо-о-овь!» С этой мыслью он в изнеможении рухнул на царицу и распластался на ней без сил.
Аглаур изящно выбралась из-под него и укоризненно, хотя и не без удовольствия, проговорила:
— Что-то ты сегодня необычно долго, милый. Я этому, конечно, рада, но что обо мне подумают мои служанки и охранники?
— Я знаю, как мы поступим… — чуть отдышавшись, сказал главный жрец.

— …Как видишь, царица, все эти помещения, что я так долго показывал тебе, нуждаются в ремонте, — с невинным видом говорил он Аглаур, когда они, уже одетые и серьезные, вышли к потайным дверям храма, где царицу ожидала ее свита. — Прости, что это отняло столько времени, но главный храм страны — это лицо ее столицы. И нам необходимо сделать все возможное, чтобы это лицо было достойным.
— Да, нам просто необходимо сохранять свое лицо, — в тон ему серьезно проговорила царица, глядя на любовника смеющимися глазами. — Я постараюсь убедить царя поскорей помочь главному храму Массилии.
Ниптасан с почтением склонил свою лысую голову, охранники помогли царице взобраться на лошадь, и свита направилась во дворец.
* * *
Тем временем в доме Бодешмуна тоже кипели страсти. С того самого дня, как он привез из Чевесты маленькую египтянку Арсиною, между нею и нубийкой Зитой разгорелась нешуточная война. Старый воин уже малость поостыл к горячей негритянке, тем более что ее соперница продемонстрировала ему, что на ложе любви она ничуть не хуже. А еще Арсиноя неплохо готовила непривычные, но вкусные египетские блюда, что нередко склоняло его выбор в ее пользу.
Две другие его взрослые женщины старались не вмешиваться в конфликт, наблюдая со стороны за «битвами» младших соперниц. С одной стороны, они продолжали не любить Зиту, но им не понравилась и только-только появившаяся в доме Арсиноя. Та сразу начала устанавливать свои порядки, даже толком не выучив нумидийский язык, и говорила с забавным акцентом, жутко коверкая слова. Однако это почему-то забавляло и даже возбуждало Бодешмуна, и место на ложе рядом с ним все чаще доставалось египтянке. В этом две женщины видели несправедливость по отношению к бывшей любимице хозяина, и они уже начинали жалеть Зиту, поддерживая ее в ссорах.
В самый разгар очередного скандала в двери дома Бодешмуна постучали. Одна из взрослых женщин неохотно оторвалась от ругани и пошла открывать.
На пороге стоял воин из дворцовой стражи.
— Бодешмун, царь зовет тебя к себе! Это срочно!
Старый воин поднялся, развел по сторонам ругавшихся нубийку и египтянку, велел подать ему доспехи, оружие и боевой пояс.
Когда он привычно взобрался на коня и собрался ехать, стражник тихонько сказал:
— Царь в ярости! Почему — не знаю! Но он очень зол и на тебя.
— Поехали, узнаем почему, — решительно тронул поводья бывший наставник Массиниссы.
Быстро перебрав в уме свои действия за последние месяцы, он пришел к выводу, что ничем не провинился перед Гайей, и, следовательно, причина гнева царя была в другом. И этим «другим» был не кто иной, как его воспитанник.
У входа в тронный зал стояли перепуганные слуги, слушая, как из-за дверей раздаются громкие ругательства, грохот ломаемой мебели и звон разбиваемой посуды. Здесь же находился какой-то незнакомый Бодешмуну купец, которого крепко держали под руки двое стражников. Бедняга весь побледнел и, казалось, готов был испустить дух от страха.
Среди дворцовых обитателей, гордо держа голову, стояла и царица Аглаур. Воин поприветствовал ее почтительным поклоном, и она ответила ему благосклонным кивком. Бодешмуну показался странным ее взгляд: царица пыталась изобразить тревогу, но, с другой стороны, в глазах женщины была какая-то мстительная радость от происходящего. А еще ему почудилось, что она сейчас очень похожа на его нубийку или египтянку, когда у них с ним бывали очень жаркие ночи любви: девушки тогда выглядели уставшими, но довольными.
«Но ведь царь вновь отстранил ее от своего ложа и проводит время с наложницами. Неужели и у царицы кто-то появился?» — с тревогой подумал Бодешмун. Это грозило дворцу новыми потрясениями, которых старый воин, уже склонявшийся к тому, чтобы уйти со службы, очень не желал.
К Бодешмуну подошел Харемон.
— Готовься к буре, дружище! Я не знаю, что там написал царевич в своем письме, но царь, даже не дав своему помощнику дочитать его послание до половины, пришел в ярость. Он выгнал всех, кроме помощника, из тронного зала и стал там все крушить. Потом вызвал тебя.
— Боишься, друг, что и на мою долю перепадет царский гнев? — с усмешкой поинтересовался Бодешмун, благодарно похлопав царского телохранителя по плечу.
— Боюсь, что у нас будет новый наследник трона, — тихо проговорил Харемон, склонившись к приятелю. — Царь уже начал диктовать указ, но потом прервался и послал за тобой.
— Значит, не все еще потеряно, — сказал нахмурившийся Бодешмун.
Он украдкой вновь глянул на царицу — довольная усмешка сохранялась на ее губах. Старый воин решительно открыл дверь и вошел в тронный зал.
Царь разбил и разрубил все, что можно было в этом помещении, кроме трона. В углу зала забился перепуганный помощник, выполнявший обязанности писца и чтеца, так как Гайя принципиально не осваивал никакие науки, кроме военных. Сейчас он, словно лев в клетке, метался по залу и, размахивая мечом, яростно рычал самые страшные нумидийские ругательства.
— А-а-а! Лучший воин Массилии пожаловал! — каким-то язвительным тоном поприветствовал царь Бодешмуна, который, войдя, склонился в поклоне. — Я доверил тебе своего сына, чтобы ты вырастил из него воина и царя, а ты воспитал из него торгаша! Ты знаешь, о чем написал мне твой разлюбезный Массинисса?! «Отец, помоги мне с этим караваном, и это принесет нам хорошую выгоду!» Бодешмун! Что это?! За что боги посылают мне такие невзгоды?! Один сын — безумец, второй — торговец! На кого мне оставить царство?!
Гайя приблизился к старому воину, потрясая мечом:
— Разве всю дорогу в Карфаген я не учил его, что там никому нельзя верить? Почему он так быстро попался в их сети? Теперь вся Африка узнает, что наследник Гайи всего лишь жалкий купец! Какой позор! Неужели я это заслужил, Бодешмун?!
Бывший учитель царевича преклонил колено и сказал:
— Это моя вина, царь! Я недосмотрел за ним, не объяснил всего, что нужно в День взросления, и готов отвечать.
Он слишком хорошо знал царя и понимал, что сейчас нужно было сделать так, чтобы Гайя не чувствовал себя виновным. Тогда царь остынет и сможет рассуждать более спокойно. Возможно, Массинисса не так уж и виноват в том, что произошло?
Гайя и вправду чуть успокоился. Он приложил клинок к шее Бодешмуна и произнес:
— Я уже велел готовить указ о том, чтобы моим наследником стал Мисаген, а не Массинисса.
Старый воин поднял голову и хотел что-то сказать, но царь сильнее надавил клинком меча, не давая ему говорить.
— Но я придержу эту бумагу, пока ты не съездишь в Карфаген и не привезешь мне объяснение, почему мой наследник так не дорожит честью, которую я ему оказал. У тебя две недели! Потом ты вернешься и все мне постараешься объяснить. Тогда я либо дарую Массиниссе прощение, либо самолично обезглавлю тебя за твой позор!
— Слушаюсь, царь! Я сейчас же отправляюсь в Карфаген. Одна просьба: может, не нужно спешить с указом о назначении наследником Мисагена? — робко попросил Бодешмун.
— Я не нуждаюсь в твоих советах! — снова взорвался Гайя. — Мне нужно, чтобы выполнялись мои приказы — быстро и правильно! И кстати, захвати с собой этого купчишку, который привез послание. Он там как-то замешан в делах Массиниссы.
Бодешмун встал и, не поднимая головы, вышел из зала.
К нему тут же подошла Аглаур:
— Ну что там? Царь определился с наследником? Что он тебе сказал?
— Определился, царица, — стараясь быть вежливым, ответил воин. — Царь отправил меня к наследнику в Карфаген, чтобы выразить ему свое неудовольствие.
— И все?! — разочарованно вскрикнула Аглаур.
«Как же ты хороша в гневе! — на минуту подумалось Бодешмуну. — Ну почему ты так страстно желаешь успехов одному своему сыну и ненавидишь другого?»
Он развел руками, поклонился царице и, отойдя от нее, двинулся к стражникам, державшим купца.
— Он поедет со мной! Отпустите его — приказ царя!
Воины повиновались.
Потрепанный мужчина засеменил рядом с Бодешмуном, шагавшим крупными шагами к выходу из дворца. По дороге он затараторил:
— Меня зовут Хиемпсал. Я купец из Челепты. Меня отправил с посланием к царю царевич Массинисса. Он сказал, что его отец обрадуется письму, а царь Гайя едва не лишил меня жизни! А ведь ему даже не дочитали это послание до конца.
Бодешмун остановился и поглядел на купца.
— Что там было?
— Царевич решил заняться торговыми делами, чтобы помочь массильским купцам, а не ради личной выгоды. Кроме того, его в Карфагене до сих пор всерьез не воспринимают: войн пока нет, и проявить ему себя негде. А торговое дело в Столице мира очень уважаемое ремесло, не то что в наших краях. Там успешных купцов ценят наравне с великими полководцами.
Бодешмун презрительно скривил губы:
— Ну, ты явно не из их числа, раз тебе пришлось прибегать к помощи царевича в своих делишках.
— Что ты, уважаемый Бодешмун! Царевич Массинисса сам предложил мне сделать это. Не знаю только, сам он это придумал или ему кто посоветовал.
— Что именно?
— Я закупаю здесь массильские товары, довожу караван с ними до границы Карфагена. Там его встречает пунический караван компаньона царевича, мы перегружаем товары, и в Столицу мира он приходит как карфагенский караван.
— А в чем смысл?
— А смысл в том, уважаемый Бодешмун, что у меня наш товар купят по хорошей цене, и мне не придется тратить больше половины прибыли на пошлины пунийцам. Сэкономленную сумму мы должны были поделить с царевичем пополам.
— Выглядит как-то не очень порядочно, — проговорил воин.
— А порядочно обдирать нас поборами каждый раз, когда мы отправляемся в Карфаген?! Царь требует от нас, чтобы мы возили туда товары, которые приходится продавать слишком дорого, чтобы хоть как-то оправдать дорогу. А когда их не покупают, мы вообще расторговываемся себе в убыток. И тогда карфагенские купцы выкупают у нас все, накручивают цены и получают всю выгоду! Разве это справедливо?! — раскричался Хиемпсал, потрясая кулаками перед лицом Бодешмуна.
Тот, оторопев, даже чуть отодвинулся от торговца.
— Ладно, это немного меняет дело, — произнес старый воин. — Где твой караван? Царь велел мне отправляться в дорогу. Через две недели он ждет меня с объяснением.
— Караван есть, товаров нет. Мне не на что их закупить. Я и пришел к царю с письмом о помощи. А вон как все получилось.
— Держи, — протянул Бодешмун купцу увесистый кошель своих денег. — Закупайся, только быстро! Завтра утром мы должны выйти из Цирты к границе самым коротким путем.
— Да помогут тебе все боги Массилии! Да продлятся твои дни! Да не оставят тебя силы… — принялся нахваливать воина обрадованный Хиемпсал, пока тот не скрылся из виду.
Бодешмун заехал к себе и сообщил о своем отъезде. В доме стояла редкая грустная тишина, женщины собирали его в дорогу и готовили вкусный ужин. Ночью перед отъездом он побывал в комнате у Зиты, а затем у Арсинои, а рано утром вручил подарки своим старшим женщинам.
С рассветом караван Хиемпсала вышел из города через Карфагенские ворота на восток.
* * *
У Массиниссы было неспокойно на душе. Он вдруг понял, что его первое самостоятельное дело может показаться отцу недостойным. Да, в послании царевич постарался подробно и обстоятельно объяснить свою задумку и причины того, что он делал, а также рассказал, какие выгоды это сулит в будущем. Вот только если бы он сам мог все сообщить отцу глаза в глаза, а то на пергаменте сложно передать все нюансы.
…Прошло уже много дней с того времени, как караван Хиемпсала ушел в Цирту. Никаких известий от него не было. Обуреваемый тревожными мыслями, Массинисса плохо усваивал все, что говорил ему на уроках Эвристий, с которым они разместились на лужайке у бассейна. Впрочем, и сам грек уже долгое время был каким-то задумчивым.
— Грустишь о Клеоне? — спросил его царевич.
— Да, нам очень не хватает своего вожака. Бацис пытался его заменить, но ему не сравниться с командиром гоплитов. Да и других неприятностей хватает.
— О чем это ты?
Эвристий смущенно замялся, но все же рассказал:
— Сюда, в Карфаген, перебрался мой дядя с семейством. Зовут его Талаос. Он искусный кузнец. Я помог ему купить маленькую кузницу в хорошем месте и небольшой домик при ней. Дела у дяди шли неплохо, но заработки были небольшие, к тому же, как иностранец, он платил в казну города большие пошлины. И вот однажды ему сделали заказ для отряда охраны одного из карфагенских богачей — сотня доспехов с рисунком. Человек, который договаривался с дядей, почему-то сказал, что он может сделать на доспехах изображение по своему разумению. Талаос из лучших побуждений изобразил на доспехах льва. А когда за заказом пришел сам хозяин, он раскричался: дескать, нужно было изобразить богиню Танит — символ Карфагена, — а не зверей. Этот человек отказался забирать и оплачивать заказ. А дядя вложил в это все сбережения, надеясь на хорошую прибыль, затратил много времени и сил. Сейчас у него не хватает денег, чтобы вернуть заказчику аванс и заплатить налоги в казну Карфагена. У него могут быть большие неприятности.
— Может быть, я помогу… — начал было говорить Массинисса.
— Мне стыдно даже просить тебя об этом. Ты и так поиздержался на моих греков, особенно на Клеона. Думаешь, мы не знаем, что это ты исполнил его заветную мечту с Дионой? К тому же мне нечем будет отдать тебе такую большую сумму.
Царевич хотел было сказать, что он может и не требовать возвращения долга, но тут к нему подошел Мульпиллес.
— Хозяин, к тебе гости. Издалека. И кажется, не с добром.
Массинисса глянул в сторону калитки и увидел хмурого Бодешмуна, неторопливо двигавшегося к нему. Царевич успел удивиться, поскольку обычно учитель не скрывал своего нетерпения и старался быстрее обнять своего любимца. Вскочив, он сам, раскинув руки для объятий, поспешил навстречу старому воину, но, натолкнувшись на его холодный и сердитый взгляд, застыл на месте.
— Массинисса! — строго произнес Бодешмун, и у того по спине прошел легкий холодок. Бывший учитель называл его по имени, только когда воспитанник в чем-то очень провинился, обычно же обращался к нему «царевич» или «сынок». — Как ты мог обмануть ожидания своего отца и запятнать себя таким недостойным увлечением? Царь в гневе, и это может очень плохо для тебя кончиться!
Царевич смотрел на старого воина и не знал, что ему сказать. Если отец не понял его замыслов, а увидел в них лишь стремление к обогащению, трудно будет как-то изменить эту уверенность царя. Любые оправдания были бы жалкими и неправдоподобными.
— Царь спрашивает: зачем ты решился заняться торговлей? Ты — наследник трона! Кстати, пока что наследник трона… И царь интересуется: неужели он присылает тебе так мало денег, что ты вынужден был пойти на такой низкий поступок?! Как ты не побоялся разочаровать своего отца следом за Мисагеном, ведь Гайя любил и ценил тебя больше старшего сына?!
Эти слова больно били по самолюбию Массиниссы, но он не знал, что ответить. Слова о том, что он «пока что наследник трона», напугали его. В груди образовалась какая-то пустота. «Значит, отец мне не поверил, разочаровался и думает отдать царство брату? Тогда я уже не буду нужен ему в Цирте, и мне всю жизнь предстоит торчать в этом проклятом Карфагене заложником!»
— Что же ты молчишь, Массинисса?! Объясни мне: почему ты, наследник славных воинов, начал торговать, да еще хотел втянуть в это дело и своего отца? Разве мы тебя этому учили? — распалялся Бодешмун, видя, что царевич не в силах сказать ничего вразумительного.
«Неужели царь оказался прав?! — мелькнула у старого воина страшная мысль. — И из-за этого, когда я вернусь в Цирту, мне придется расстаться с головой?! Смерть не страшна, это лучше, чем такой позор! Женщин моих только жалко, плохо им будет без меня», — подумал он.
Разочарованный безмолвием ученика, Бодешмун сердито добавил:
— Наверное, ты понял, что воин из тебя будет никудышный, полководец никакой, да и царь так себе! Вот и решил податься в торговцы! Так, что ли?
За спиной Массиниссы всхлипнули. Он обернулся — это плакала Сотера, которая прибежала на крик и теперь грустно и жалостливо смотрела на него.
Не в силах выдержать ее взгляд, он вновь обернулся к учителю.
«Вот и все? — вдруг в полном отчаянии подумалось Массиниссе. — От меня, наверное, теперь отвернутся все нумидийцы. И все только потому, что я не смог толком объяснить отцу свои задумки. Зачем я вообще согласился помогать этому Ферону?!»
— Уважаемый Бодешмун,– послышался за спиной голос Оксинты.– Позволь мне объяснить, почему Массиниссе пришлось, — телохранитель сделал ударение именно на этом слове, — пойти на это шаг.
Бодешмун поднял на него недовольный взгляд.
— А-а! Сын изменника, который поддержал мятеж своего отца, теперь покрывает и недостойные дела царевича! Я вижу, зря царь доверил тебе приглядывать за своим наследником! Может быть, благодаря тебе он теперь останется без трона? Ты нарочно сделал так, чтобы Массинисса разочаровал своего отца? Из мести?
Массинисса посмотрел на Оксинту. Ни один мускул не дрогнул на лице мулата. Он держал в руках поднос, накрытый покрывалом. Вместо ответа Оксинта убрал покрывало, и Бодешмун увидел шлем царя Наргаваса.
Гнев старого воина тут же сменился искренним изумлением:
— Откуда он у тебя?!
— Массинисса узнал, что в сокровищнице Карфагена хранится как трофей эта реликвия массильского народа.
— Как трофей?! У пунийцев?! Но они же наши союзники! Что за глупость?! Да и шлем Наргавас потерял в одной из битв, когда воевал на стороне карфагенян. Его сбили у него с головы сильным ударом, царь Наргавас едва не лишился чувств, но продолжил сражаться с непокрытой головой. Мы тогда победили, и он пообещал щедрую награду тому, кто вернет ему этот шлем. Но, видимо, кто-то из пунийцев заплатил больше, — задумчиво проговорил Бодешмун.
Он подошел к Оксинте, взял в руки шлем и, тщательно разглядев его, проговорил:
— Да, это он. Здесь клейма чевестинских оружейников. Но как вам удалось вызволить его из пунической сокровищницы?
— Его вручили мне за обещание помочь с караваном Хиемпсала, — подключился к их разговору Массинисса, благодарно глядя на своего телохранителя. — Я прошу тебя, Бодешмун, верни шлем царя Наргаваса на родину.
— Да-да, конечно! Это большая честь! И… это многое объясняет, — проговорил Бодешмун. Потом он смущенно потупил взор и проговорил: — Царевич, прости своего старого учителя. Теперь я вижу, что твоей целью была не жажда наживы. И царь Гайя будет этому очень рад. Вот только… — Старый воин посмотрел в сторону калитки. — Там, на улице, тебя ждет купец Хиемпсал с твоей частью денег, сэкономленных от вашей сделки. О них мне тоже придется рассказать твоему отцу.
Только-только воспрянувший духом Массинисса на миг задумался, но тут его взгляд остановился на Эвристии, который стал невольным свидетелем непростого разговора. Он, правда, почти ничего не понял из того, что звучало на нумидийском языке, и скромно стоял в стороне.
— Я сейчас!
Царевич метнулся в свою комнату, поднял пустую походную сумку, открыл один из сундуков и взял лежавший сверху мешок с деньгами разбойников. Развязав синюю ленту, он высыпал половину монет в сумку и поспешил на улицу.
— Эвристий! Веди нас к своему дяде! — попросил он грека. Посмотрев на Бодешмуна, царевич сказал: — Сейчас ты увидишь, для чего мне нужны были эти деньги.
Эвристий все понял и проговорил:
— Может, не нужно, царевич? Это большая сумма.
— Что он говорит? — спросил Бодешмун у Массиниссы.
— Просит, чтобы поскорей забрали заказ, — ответил царевич.
На улице он поприветствовал Хиемпсала, который протянул ему кошель со словами:
— Все как договаривались!
— Ничего не покупай в Карфагене! Твой караван вместе с Бодешмуном повезет мой дар царю Массилии! — велел купцу царевич.
Хиемпсал удивленно посмотрел на него, но кивнул и отправился на постоялый двор.
Когда Эвристий привел царевича, Оксинту и Бодешмуна к домику Талаоса, расположенному в ремесленном квартале Карфагена, там уже стояли сборщики налогов. Жена купца плакала, глядя на то, как чиновники описывают инструменты и их небогатый скарб и поглядывают на большую гору доспехов, лежавшую у кузни. Сам глава семьи сидел возле домика, безвольно опустив свои большие сильные руки. Двое маленьких детей жались к отцу с обеих сторон и испуганно глядели на все происходящее.
— Талаос, извини, что я задержался! — по-гречески обратился к кузнецу Массинисса. — Мне не хватало небольшой суммы, чтобы рассчитаться за весь заказ сразу.
Обернувшись к чиновникам, он проговорил по-пунически:
— Сейчас вы получите все, что должен вам этот человек. Не пугайте больше его семейство.
Сборщики налогов, глядя на его большую сумку с позвякивающими монетами, приободрились. Выяснив, сколько задолжал кузнец, Массинисса отсчитал необходимую сумму и вручил ее мытарям. Довольные чиновники ушли.
Жена кузнеца затихла, сам он удивленно уставился на незнакомых чужеземцев, затем вопросительно посмотрел на Эвристия.
— А теперь рассчитаемся за заказ, — деловито произнес Массинисса. — Хозяйка, принеси тазик!
Женщина послушно бросилась в домик и принесла бронзовый таз. Царевич с громким звоном высыпал в него все, что было в сумке, а затем отправил туда же содержимое кошеля.
— Но это гораздо больше их стоимости! — воскликнул кузнец.
— Оплатишь доставку доспехов на постоялый двор нумидийца Джувы. Там груз будет ждать караванщик Хиемпсал. Ну а на то, что останется… купи что-нибудь себе и своей семье!
Талаос рассыпался в благодарностях.
Потрясенный Бодешмун подошел к горе доспехов, выбрал один из них, посмотрел на рисунок льва и спросил:
— Ты заказал все это для царской сотни?
Массинисса не ответил, не в силах врать учителю, но за него сказал Оксинта:
— Царевич постоянно думает о том, как помочь своей стране. Поддержка купцов, возвращение реликвии и изготовление доспехов для царской сотни — только первые его шаги на этом пути.
Бодешмун часто заморгал глазами, стараясь, чтобы никто не заметил его слез радости. Чуть успокоившись, он произнес:
— Я рад, что обманулся в своих опасениях! И еще раз прости меня за то, что усомнился в твоей порядочности. Я дождусь груза, и мы с купцом доставим его в Цирту вместе со шлемом Наргаваса. Теперь мне будет что рассказать царю.
Эвристий остался со счастливым родственником, а Массинисса и Оксинта проводили Бодешмуна до постоялого двора Джувы, обнялись на прощание и отправились к себе.
Когда они уже подходили к дому, царевич остановил своего телохранителя.
— Оксинта! Ты сегодня буквально спас меня! Я этого не забуду! После первых слов Бодешмуна мне хотелось умереть от позора!
Он крепко обнял мулата, чувствуя, что тот становится ему не просто верным слугой, но и другом, который выручает в трудных ситуациях.
— Не спеши на тот свет, царевич! — ответил Оксинта. — Помни, о чем я говорил тебе, когда поклялся в верности: твоя смерть наступит только после моей. А я умирать пока что не тороплюсь.
— Благодарю тебя, что ты рядом, мой друг! — с чувством сказал царевич.
— Благодарю тебя за честь зваться твоим другом, Массинисса, — впервые назвал его по имени Оксинта. — Только давай сохраним нашу дружбу в тайне. Зная, что я тебе друг, твои враги не будут пытаться навредить тебе через меня. А то, что я тебе всего лишь слуга, открывает им эту возможность.
— Договорились, Оксинта. Давай посидим за столом, попросим Сотеру что-нибудь нам приготовить! — предложил Массинисса, когда они были на пороге его комнаты. — Сегодня был такой непростой день.
— Царевич! — вновь перешел на официальный тон его друг. — Мы, кажется, условились. Давай не будем нарушать договоренность даже в исключительных случаях. Мы все-таки во враждебном городе.
Массинисса открыл двери и увидел валявшийся на полу разбойничий мешок с половиной монет и синюю ленту-завязку.
— Кстати, забери свою половину денег, пересыпь их куда-нибудь и сожги мешок и завязку. Не нужно нам оставлять следы своих ночных приключений.
— Слушаюсь, царевич! — с шутливым поклоном сказал Оксинта и, забрав мешок и ленту, пошел к себе.
Чтобы не разбудить Юбу, которая в ожидании любовника уже уснула на его ложе, он осторожно пересыпал монеты в походную сумку и сунул ее под ложе. Затем прошел на кухню и, запихав в печь мешок и ленту, поджег их огоньком масляной лампы. Язычки пламени неторопливо поползли по уликам преступления, запахло паленой материей.
— Ты чего это здесь? Проголодался? — появилась у него за спиной заспанная Юба.
— Нет, хотел сжечь кое-что ненужное.
— Завтра сожжешь, идем, я соскучилась, — потянула она его за собой.
…Когда утомившийся Оксинта уснул, Юба соскользнула с ложа и прошмыгнула на кухню. Заглянула в печь и достала оттуда недогоревший мешок и кусочек опаленной ленты. Все это вынесла в сад и спрятала в густом кустарнике неподалеку от дома.
Утром Юба попалась на глаза Зевксису, прогуливавшемуся по саду. Тот был в игривом настроении и, заметив одну из своих любимиц, позвал ее к себе. Немного потискав и приласкав Юбу, хозяин собирался облагодетельствовать ее прямо за большим деревом, как та вдруг сказала:
— У меня есть для тебя кое-что необычное, это касается царевича и Оксинты.
Зевксис сразу перестал задирать подол ее туники и, убрав руки, спросил:
— О чем идет речь? Покажи!
— Идем со мной!
Она подвела его к кусту с бьющимся сердцем — нечасто ей удавалось вызвать такой интерес у хозяина. «Может, наконец-то подарит мне свободу!» — размечталась рабыня.
Когда в руки Зевксиса попали остатки обгорелого мешка и особенно кусок синей ленты, все его благодушие куда-то исчезло. Вначале на его лице появился испуг, затем задумчивость, потом — мстительная усмешка.
— Ты заслужила награду, моя девочка, — довольным голосом проговорил купец и сунул ей в руку мелкую серебряную монетку.
Не глядя больше на рабыню, он направился к дому.
Юба грустно поглядела на маленький серебряный кружочек, лежавший у нее в руке. Ей стало немного стыдно: простой слуга царевича, Оксинта, иногда давал ей гораздо больше денег, зная, что она копит большую сумму, чтобы выкупить свою свободу, а ее хозяин, один из богатейших людей Карфагена, всегда так жадничает!
«И зачем я только сообщила ему о том, что нашла? Может, это навредит Оксинте и царевичу! Вдруг им теперь грозит опасность?! Нужно предупредить их! Но тогда придется рассказать, что я шпионила за ними… Нет, этого делать нельзя. Пусть все идет как идет…» — размышляла мавретанка, возвращаясь к себе.

Глава 8. Тучи сгущаются

Рано утром в дом Зевксиса пожаловал неожиданный гость. Ворвавшийся словно ураган Канми Магонид был буквально разъярен и с порога велел разбудить хозяина и хозяйку, ожидая их в гостевом зале.
Когда к нему спустились Рамона и ее муж, сенатор, не замечая хозяина дома, подошел к сестре и гневно закричал:
— Скажи, я часто прошу тебя об услуге?!
— Здравствуй, брат! Ты что, приехал со мной ругаться? — недовольно пробурчала заспанная сестра.
— Да! Я просил тебя: устрой вечер для карфагенской молодежи и позови Массиниссу! Почему за это время ты провела уже пять таких посиделок, а он не был приглашен ни на одну из них?!
Рамона со вздохом произнесла:
— Наши гости не настроены были его видеть, а кое-кто вообще сказал, что если он придет, то не придут они. Что же, нам из-за этого дикаря отказывать уважаемым людям?
Канми едва сдержал ругательства и возмущенно всплеснул руками:
— Да! Отказывать! Ваши «уважаемые люди» рано или поздно все равно пожалуют в ваш дом на бесплатные угощения и развлечения, а вот Массинисса мог и обидеться, видя, что вы его игнорируете!
— Неужели это такая большая беда? — капризно проговорила Рамона. — К тому же ты сам говорил, что ему нельзя ни пить вина, ни развлекаться с девушками. Что ему тогда делать на таких вечерах?
— Ему уже все можно! Разве твой муж не сказал тебе об этом?
— Нет, — произнесла Рамона и выразительным взглядом уставилась на своего безвольного мужа.
— Ах вот в чем причина?! — охотно перенес свой гнев на испуганно молчавшего зятя Магонид. — Кажется, тебе расхотелось становиться сенатором?
Глаза Зевксиса забегали из стороны в сторону, но он не решался ни подставить жену, ни брать всю вину на себя и решил молчать.
Канми еще немного побушевал и велел им устроить праздник буквально завтра, с обязательным приглашением Массиниссы.
— Я тоже к вам подъеду, посмотрю, как на этот раз вы исполнили мою просьбу!
И, не прощаясь, сенатор стремительно покинул их дом.
Рамона подошла к мужу и одобрительно похлопала его по плечу:
— Благодарю тебя за то, что ты не сказал ему ничего лишнего.
Дело в том, что Зевксис все-таки рассказал ей и о Дне взросления Массиниссы, и о подарке брата. Однако приглашать массильского царевича Рамона не спешила. И на то была причина…
С недавних пор одним из гостей дома Зевксиса стал массесильский царевич Верика, сын Сифакса, царя Западной Нумидии. Он знал о том, что за гость проживает у этих пунийцев, и не слишком хотел его видеть. А так как Верика нравился Рамоне и хозяйка дома строила насчет него определенные планы, нарушать задуманное приглашением Массиниссы она не хотела. Но теперь делать было нечего. Рамона понимала, что, лишившись благосклонности влиятельного брата, ее муж быстро утратит многие финансовые возможности и радовать ее дорогими подарками уже не сможет.
Она попросила мужа, чтобы тот позвал Массиниссу на ближайший праздник. Обрадованный Зевксис кивнул: он очень боялся, что капризная супруга не послушает брата и сделает по-своему.
А тем временем, получив приглашение от Ферона, Массинисса и Оксинта поспешили в гости к купцу. Царевичу не терпелось похвалиться тем, как удачно им удалось выйти из сложной ситуации с караваном Хиемпсала.
Однако, придя к Ферону, оба увидели, что тот чем-то серьезно расстроен.
— Не стану скрывать от тебя, Массинисса, свое недовольство! — пригласив их сесть, проговорил купец. — Не ожидал, что буквально с первой сделки у нас с тобой начнутся неприятности.
Массинисса и Оксинтой недоуменно переглянулись.
— Если ты про гнев моего отца, то, думаю, ситуация изменится, как только караван доставит в Цирту твой подарок, шлем Наргаваса, и доспехи, которые я закупил для царской сотни.
— Вот насчет доспехов, точнее мастера, который их изготовил, я и хочу с тобой поговорить. Как ты узнал о нем и почему решил купить товар у человека, который был в шаге от разорения?
— Он оказался родственником моего учителя. Я случайно узнал о его бедственном положении, а также о том, что у него есть доспехи с эмблемой моего отца — львом. Вот и купил их. А почему ты так интересуешься Талаосом? В чем тут дело?
— А дело в том, любезный царевич, что это я сделал ему заказ, который не собирался выкупать! Это я его хотел разорить, чтобы он убрался из Ремесленного квартала! Грек создал слишком серьезную конкуренцию мастерам, которые работают со мной, а сам при этом на мои условия не согласился. Вот я через подставных людей и создал ему проблемы! А ты его спас и создал мне новые трудности! — вскочив со своего стула, прокричал Ферон.
Массинисса поднялся с места и нарочито спокойным голосом произнес:
— Я уважаю твои седины, купец, и то, что ты первым протянул мне руку помощи в этом чужом городе. Но это не дает тебе права кричать на наследника Массильского царства. Если ты еще раз себе это позволишь, я покину твой дом, чтобы больше никогда сюда не вернуться. — В душе у царевича все клокотало от ярости, но он сдерживался.
Какое-то время они с Фероном смотрели друг на друга в упор, затем купец быстро заморгал, отвел взгляд и примирительно пробурчал:
— Ладно, царевич, я, кажется, погорячился. Присядем!
Чуть успокоившись, они уселись, и купец продолжил:
— Я понимаю, ты ведь не знал о моих интересах. Но этот самый Талаос мне действительно мешает. Я обещал своим мастеровым решить проблему, и они ждут, что я с ним что-то сделаю. Не сжигать же моим слугам его дом или кузню?
Царевич подумал и проговорил:
— Давай поступим следующим образом: ты больше ничего не предпринимаешь хотя бы в течение недели, а я сделаю так, чтобы грека не было в Ремесленном квартале.
— По рукам! — обрадованно проговорил Ферон, и они с царевичем пожали друг другу руки.
Вместе пообедали, и купец неожиданно предложил:
— А ты бы не хотел купить корабль, чтобы ваши нумидийские товары отвозили в далекие города и продавали там?
— Но ведь тогда мне придется платить большие пошлины в порту!
— Редкие чужеземные товары дороже ценятся за морем, и любые затраты на подати вполне окупаются. Если, конечно, ты доставляешь груз на своем корабле. А я мог бы порекомендовать тебе неплохое судно и надежного капитана с командой.
У Массиниссы загорелись глаза, но Оксинта предупредительно покашлял:
— Царевич забыл, что в порту у нас проблемы с Портовым братством. Эти парни не забыли, что из-за нас им пришлось убить своего приятеля.
— Не беспокойтесь, я решу это вопрос с Абидосом. Думаю, мне он не откажет. Только подумай, Массинисса! Ты не только сделаешь массильские товары конкурентоспособными, но еще и сможешь открыть им дорогу на зарубежный рынок! Не об этом ли наверняка думал твой отец, желая процветания своему царству?!
Массинисса вспомнил их разговоры с отцом о приморском городе Иоле, который, будучи массильским, попал под власть пунийцев, что, по сути дела, прекратило морскую торговлю Восточной Нумидии. А вот у царя Сифакса порты на побережье сохранились, и массесильцы спокойно торговали. Если бы все решилось с кораблем, то и у массилов появился бы шанс отправлять свои товары прямо из Карфагена! Ради этого стоило рискнуть.
— Тогда встречаемся через неделю, после того как я решу вопрос с переездом Талаоса, — предложил царевич, и Ферон согласно кивнул.
Не теряя времени, нумидийцы отправились к греку-кузнецу. У него опять возникли проблемы. Талаос наковал пару десятков мечей, однако его соседи, сговорившись, сбросили цены на свое оружие, и из-за этого товары грека никто не покупал.
— Не дают мне здесь работать, — вздыхал он. — Даже не знаю, что делать…
Массинисса, который всю дорогу напряженно о чем-то думал, вдруг воскликнул:
— А я знаю! Ты переедешь в квартал постоялых дворов! Я договорюсь с нумидийцем Джувой, он найдет там подходящий дом для твоей семьи и помещение для кузницы.
— Но у меня нет денег на переезд, — смущенно развел руками Талаос.
— Они у тебя есть! — вложил в его руки кошель с деньгами царевич.
Кузнец подбросил на ладони монеты и поинтересовался:
— Почему ты мне помогаешь, царевич? Я ведь не смогу тебе быстро вернуть долг.
— А я и не требую его возвращения. Взамен ты придержишь у себя непроданные мечи. И если кто спросит о них, скажешь, что заказчик еще не успел забрать. Мое имя при этом называть необязательно.
— Это понятно, — проговорил Талаос. — Надеюсь, ты не мятеж задумал?
— Не переживай, — похлопал его по плечу Массинисса и пошутил: — Для мятежа у меня пока недостаточно возможностей.
Когда они пришли к Джуве и сообщили ему о своем предложении, тот даже обрадовался. Рядом с его постоялым двором были принадлежавшие ему подходящие помещения, куда он проводил царевича и Оксинту.
О цене быстро сговорились, и довольный хозяин постоялого двора произнес:
— Как хорошо, что теперь рядом будет жить кузнец! Купцам частенько бывают нужны его услуги и товары. Теперь караванщики будут предпочитать останавливаться у меня! Ты мне хорошо помог, царевич!
— Надеюсь, ты этого не забудешь, когда и я к тебе обращусь? — поинтересовался Массинисса.
— Я к твоим услугам, царевич! — склонил голову Джува.
…Уставшие от хождений за день, но довольные успешными делами, друзья вернулись домой, и Мульпиллес передал им записку от Зевксиса, в которой тот приглашал их завтра на вечеринку молодежи.
Массинисса нахмурился:
— Что-то странно. Хозяева снизошли до того, чтобы позвать нас в свой дворец? Это не к добру.
— Они хотят приручить тебя, царевич, что тут удивительного? — пожал плечами Оксинта. — Кстати, Рамона, хозяйка дома, настоящая красавица! Так рассказывает Юба. И с мужем у этой молодой женщины отношения не очень.
Массинисса подозрительно покосился на друга:
— К чему ты мне это говоришь?
— А к тому, царевич, что я вижу, как ты немного остыл к Сотере. Тебе нужны новые впечатления, да и новые знакомства не помешают.
Царевич вздохнул:
— Ну, будь по-твоему. Сходим! Только утром отправимся к Талаосу и поможем ему с переездом!
Ближе к вечеру следующего дня, управившись с делами, Массинисса и Оксинта выкупались в бассейне, тщательно расчесались и нарядились в праздничные нумидийские одежды. Туника царевича была с родовым орнаментом ламбаэсси, на одеждах его друга красовались узоры чамугади.
Вошедшая с ужином Сотера восхищенно воскликнула:
— Куда собрались такие красавцы?!
— К Зевксису, — ответил Массинисса и отпустил шутку: — Оксинта хочет, чтобы я понравился хозяйке дома.
Кухарка с шумом поставила на стол поднос с ужином и сердито произнесла:
— Не слишком старайся! Ей уже нравится массесильский царевич Верика! Так что, думаю, ничего у тебя не получится!
Царевича внезапно рассердило, что Сотера разговаривает с ним таким тоном, и он впервые голосом господина произнес:
— Ты свободна! Можешь идти.
Кухарка вылетела из его комнаты со слезами, громко хлопнув дверью.
И так неважное настроение перед нежелательным визитом было окончательно испорчено. Но Оксинта упрямо смотрел на него и молча показывал пальцем на тропинку, которая вела через сад к дому Зевксиса. Они пошли в гости.
По дороге друг царевича произнес:
— Я не защищаю Сотеру, она немного погорячилась, но и тебе не стоило так строго отвечать ей, царевич. Она к тебе неплохо относится.
— Она служит мне и за это получает деньги! Спать со мной я ее не заставлял! — зло ответил Массинисса. — Давай позже об этом переговорим! Сейчас у нас визит на вечеринку!
Дом Зевксиса был полон гостей. Для них стояли столики с изысканными блюдами, взоры приглашенных услаждали своими танцами танцовщицы, музыканты играли различные мелодии, фокусники развлекали публику рукотворными чудесами.
Долгое время массилов не замечали, и к ним никто не подходил, все были заняты своими разговорами. Массинисса сразу приметил хозяйку дома, возле которой вился смугловатый нумидиец, одетый в пуническую одежду. Рамона и вправду была хороша, но Массиниссе не понравился ее взгляд — холодный, отрешенный, словно она смотрела сквозь людей. Какие-то огоньки в глазах молодой женщины появлялись только тогда, когда она смотрела на своего спутника. Зевксиса нигде не было видно: наверное, решил не смущать молодежь своим возрастом.
Вместе с прислугой вокруг гостей сновала и Юба, которая успевала незаметно утаскивать со столиков какие-то угощения и быстро их съедать. Судя по тому, что управляющий слугами, видевший это, не делал ей замечаний, мавретанка пользовалась тут особыми привилегиями.
— Твоя Юба подслушивает, о чем говорят гости, — сказал Оксинте царевич, глядя на нее.
— Да, она очень любопытная.
Неожиданно обративший на них внимание нумидиец громко произнес по-пунически:
— Кажется, на наш карфагенский вечер пожаловали гости из Массилии! Неужели твой отец, Массинисса, так мало присылает тебе денег, что тебе не хватает на пуническую одежду?
Все сразу стали внимательно разглядывать царевича и Оксинту, отчего им стало немного не по себе.
Тем не менее Массинисса ответил:
— А я бы и не узнал массесильского царевича Верику, который в своем одеянии больше похож на пунийца, чем на нумидийца.
Массесил вспыхнул, возмущенно стали переговариваться его дружки, также одетые на пунический манер.
Но тут Рамона, чтобы предупредить надвигающийся скандал, вкрадчивым голосом произнесла:
— Дорогие гости, ни к чему ссориться! Всех вас сейчас объединяет наш гостеприимный дом. Царевич Массинисса, может быть, чем ругаться, ты показал бы себя гостям с лучшей стороны? Верика рассказывал мне, что вы, нумидийцы, любите петь и плясать. И вроде как у вас есть даже какое-то особенное произведение, которое называется «Последняя песня». Может, вы с Оксинтой исполните ее для меня и моих гостей? — При этом она старательно изобразила кокетливо-манящий взор, хотя глаза ее, обращенные на Массиниссу, оставались холодными.
«Что мы тут делаем? — разочарованно подумал царевич. — Они позвали нас, только чтобы посмеяться над нами!»
Он вспомнил слова «Последней песни» и как он пел ее с воинами царской сотни, с отцом и Бодешмуном. Нет! Такое произведение не предназначено для этой развращенной публики! Это песня воинов, идущих на смерть!
Видя, что Массинисса колеблется, Верика язвительно заметил:
— Если ты забыл слова, я могу их напомнить. Думаю, что с таким поведением, как у тебя, «Последняя песня» тебе здесь очень скоро пригодится…
Это уже звучало как откровенная угроза, и царевич собрался было ответить ему крепким нумидийским ругательством, как вдруг из-за плеча Верики появился… Селькафт.
«Что он здесь делает?! — вначале удивился Массинисса, а затем с легким испугом подумал: — Неужели он что-то узнал про наши с Оксинтой ночные подвиги?!»
Главарь банды Портового братства, блиставший украшениями и богатым нарядом, явно наслаждался произведенным эффектом и внимательно всматривался в глаза Массиниссы.
— Не показывай ему свой испуг! — услышал он рядом взволнованный шепот Оксинты. — Иначе он обо всем догадается.
Массинисса отвел глаза от Селькафта и, посмотрев на Рамону, произнес:
— Прости, но полагаю, что у тебя и без нас достаточно певцов и танцовщиков. А мы уже достаточно насладились твоим гостеприимством.
Он резко развернулся и пошел к выходу, сопровождаемый Оксинтой.
— Царевич, жаль, что мы с тобой не успели поговорить! — услышал он голос Селькафта, донесшийся вдогонку. — У нас найдутся общие темы для разговора.
* * *
— Проклятье! — ходил туда-сюда по своей комнате Массинисса. — Откуда он мог узнать?!
— Скорее всего, он не узнал, а как-то заподозрил. Вот и пришел к Зевксису, чтобы увидеть твою реакцию на его появление, и, кажется, утвердился в своих подозрениях, — задумчиво произнес Оксинта.
— Но неужели этот человек так запросто ходит к Зевксису? Все же он разбойничий вожак, а Зевксис строит из себя благообразного купца! Я уверен, что появление Селькафта было неслучайным. Но кто и что мог ему сказать?
— Об этом знает только сам Селькафт, — развел руками Оксинта.
В эту ночь им обоим не спалось, они ворочались на своих ложах, думая о предстоящих неприятностях.
Несколько дней прошли без особых событий, и, когда Массиниссе принесли послание от Ферона, он вспомнил, что уже миновала неделя, как они с купцом собирались в порт посмотреть корабль.
— Думаешь, это хорошая идея — появиться там, в порту, и заодно попробовать выяснить у Селькафта, что ему известно? — поинтересовался Массинисса, беседуя с Оксинтой. — Полагаю, пока мы с Фероном, нам ничего не грозит.
— Можно попробовать. Появившись в порту, мы покажем ему, что нам нечего бояться, так как мы ни в чем перед ним не виновны. А наш уход с вечеринки при появлении Селькафта можно объяснить тем, что тебе стало неудобно перед ним из-за казненного воришки. Мол, совесть до сих пор мучает из-за того парня.
Царевич усмехнулся:
— Ох, Оксинта, недаром Ферон подозревает в тебе своего сородича! Как ты хитро все придумал!
Тот хмыкнул:
— Я над этим долго размышлял. Ничего другого нам не остается. Только все отрицать.
В порт они с Фероном и двумя его охранниками прошли относительно спокойно. Добрались до стоянки кораблей и побеседовали с капитаном одного из них по имени Данэл. Этот человек очень понравился Массиниссе: он, в отличие от Ферона, относился к нему как к взрослому, охотно отвечал на все вопросы. Казалось, ему льстило, что царевич, никогда не бывавший в море, искренне интересуется всем, что с этим связано. Когда Массинисса ступил на палубу, он словно позабыл все свои тревоги и волнения. Ему вдруг захотелось немедленно отправиться в плавание. Он продолжил вопросы о строении корабля и о том, для чего предназначены те или иные снасти. Данэл охотно объяснял.
Ферон снисходительно смотрел на юношеский восторг царевича, который буквально облазил весь корабль с носа до кормы. Стоявший рядом с ним Оксинта тоже улыбался, радуясь, что царевич отвлекся от мрачных мыслей. Правда, когда мулат на всякий случай оглянулся назад, то улыбка сошла с его лица: к стоянке корабля подходили Селькафт и его люди. Мрачная усмешка на лице главаря не предвещала ничего хорошего.
— Кажется, у нас неприятности, — положив руку на рукоять меча, сказал Оксинта купцу.
— А ты не спеши на них нарываться! — наставительно произнес Ферон, убирая его руку с рукояти. — Сейчас все решим.
Он сделал знак своим людям, чтобы не шевелились, и, выставив руку, на которой сверкал перстень с синим камнем, спокойно пошел навстречу разбойничьей шайке.
— Если у вас проблемы с этими разбойниками, скажите, чтобы ваш приятель прыгал на корабль! У меня хотя и не вся команда на борту, но мы быстро поднимем парус и выйдем из порта, а там я высажу вас, куда вы скажете, — предложил Данэл.
— Мне нельзя покидать пределы Карфагена без разрешения сената, — проговорил царевич, поглядывая на приближавшихся разбойников. — С другой стороны, если мы начнем убегать, они подумают, что мы перед ними в чем-то виновны, и рано или поздно найдут нас в городе. — Затем он посмотрел на капитана: — Но за готовность помочь спасибо тебе, Данэл. А ты не боишься, что они могут тебе припомнить твою помощь мне?
— Устал я бояться! Да и все тут, в порту, этих разбойников ненавидят. Их главарь, Абидос, и так неплохо наживался на купцах и на капитанах судов, угрожая им, что испортит товар или сожжет корабли, и вымогал плату. А после того как он завел себе новую любовницу, требования денег возросли. Предыдущий хозяин моего корабля так и разорился, — ответил капитан, глядя на разбойников ненавидящим взглядом.
Ферон подошел к главарю шайки и сказал:
— Уважаемый Селькафт, мы, кажется, все с тобой выяснили. И я сообщил тебе, что царевич и его друг — мои друзья, а теперь еще и компаньоны. К тому же Массинисса — почетный гость Карфагена. Почему ты проявляешь такое неуважение к нему?
Селькафт на этот раз был настроен решительно:
— Я велел ему не появляться в порту, но он ослушался. К тому же есть за ним и другие грешки, но о них тебе расскажет сам Абидос. Мой человек проводит тебя к нему.
Главарь махнул рукой, и к нему приблизился один из его людей, взял купца за руку и повел к портовым складам.
— Надеюсь, пока я не вернусь и не выясню все, с моими гостями ничего не случится! — крикнул напоследок Ферон.
Мрачный хохот разбойников был ему красноречивым ответом.
Массинисса спрыгнул с корабля и встал рядом с Оксинтой, положив руку на рукоять меча.
— Что тебе нужно от меня, Селькафт?
— Ты обнаглевший дикарь! Приехал сюда из своих степей и думаешь, что можешь заводить здесь свои порядки?! — яростно прокричал тот.
Разбойники, сжимая оружие, стали подходить к нумидийцам все ближе. Люди Ферона благоразумно отошли в сторону, делая вид, что ничего не происходит. Но бросаться на Массиниссу и Оксинту окружавшие их разбойники не торопились.
Селькафт вдруг неожиданно спросил:
— Ты ничего не хочешь рассказать мне, царевич? Может, что-то вернуть?
«Проклятье! Они точно подозревают нас в нападении на их кассира!» — с тоской подумал Массинисса, но меч не вынимал и постарался сделать недоуменное лицо.
— О чем ты?
Главарь даже сплюнул от злости:
— Ну, имей мужество признаться, раз уж попался! Облегчи душу напоследок!
Наступила тревожная тишина. Разбойники стояли, помахивая дубинками, кусками толстых цепей и длинными ножами. Они поглядывали на вожака и ждали его приказа.
Со стороны складов показался Ферон, которого сопровождавший его разбойник теперь тащил в сторону выхода из порта. Выглядел купец крайне растерянным и удрученным. Его люди, стараясь не глядеть в сторону Массиниссы и Оксинты, поспешили за ним.
— Селькафт! — на ходу крикнул купец. — Не делай глупостей! Я могу все возместить, и даже с процентами!
— А моих людей ты оживишь? — зло поинтересовался тот, и купец уже ничего больше не спрашивал.
Оксинта поглядел на Массиниссу и чуть слышно проговорил:
— Кажется, это наш последний бой, царевич. Нужно сразу убить вожака и, когда его люди ненадолго растеряются, можно попробовать сбежать. Я их буду сдерживать, а ты прорывайся к выходу.
— Ну уж нет! Если погибать, то сражаясь как лев, а не на бегу, как заяц!
Друзья одновременно вынули мечи из ножен, и Массинисса произнес:
— Раз тебе почему-то так хочется с нами сразиться, давай!
Разбойники оживились и уже с нетерпением стали просить:
— Селькафт, прикажи!
— Мы их в два счета!
— Давай скорей убьем этих нумидийцев!
Главарь наслаждался этими мгновениями. Сейчас от него зависели жизни двух чужеземцев, и стоило ему пошевелить бровью, как его шайка набросилась бы на них и убила. Ему немного нравилось то, что царевич и его телохранитель не просили пощады. Они не пытались оправдаться, да еще и перед лицом неминуемой гибели делали вид, что им не страшно.
Селькафт уже собрался дать команду, как вдруг неподалеку от них раздался странный лязг и топот. Спустя несколько мгновений из-за ближайшего склада показалась колонна пеших стражников с копьями и щитами. Они бежали прямо на разбойников, и тем пришлось с ругательствами потесниться в сторону. Стражники выстроились в живую стену, прикрыв собой нумидийцев, и угрожающе выставили копья.
Тут же появился восседавший на коне начальник стражи Карфагена Ютпан.
— Послушайте, парни! Я иногда закрываю глаза на ваши шалости, но этого человека я вам в обиду не дам! — объявил он.
— Неужели ты, уважаемый Ютпан, пойдешь против Портового братства? — поинтересовался Селькафт. — Наш предводитель, уважаемый Абидос, будет очень недоволен тем, что ты нам помешал.
— Ничего, я как-нибудь это переживу, — усмехнулся начальник стражи.
— Сегодня — да, потому что нас гораздо меньше, чем твоих людей. А вот что будет с тобой, твоей семьей и домом в будущем, знают только великие боги, — воздел руки к небесам главарь шайки.
— Угрожать мне — плохая мысль, Селькафт! — нахмурился Ютпан. — Я ведь могу не посмотреть на договоренности твоего Абидоса с Баркидами. В конце концов, на ваше Портовое братство уже жалуются все в порту, и, если я прикажу сократить его поголовье, уничтожив твою шайку, люди мне только спасибо скажут.
Стражники стали угрожающе надвигаться на разбойников, те растерянно пятились, глядя на Селькафта. Тот сплюнул, громко и прерывисто свистнул — и тут же все разбежались, оставив главаря одного.
— Мы еще поговорим с тобой, Массинисса! Не думай, что этот человек сможет спасти тебя от Портового братства, — сказал он и неторопливо пошел прочь.
— Ютпан! Как ты узнал, что мне грозит опасность? — поинтересовался Массинисса.
— Вообще-то я обещал твоему отцу приглядывать здесь за тобой. А еще этот хитрый иудей Ферон, прежде чем вы пошли в порт, прислал ко мне своего человека сказать, что у вас там могут возникнуть осложнения. Вот я и решил подстраховаться и подоспел вовремя!
— Спасибо тебе, Ютпан!
Начальник стражи спустился с коня и спросил царевича:
— Может, тебе и твоему Оксинте лучше пожить в казармах стражи, пока все не успокоится?
— Благодарю тебя, но нет. Это не решит проблему, а ее надо как-то решать. Я расскажу в письме отцу, что обязан тебе жизнью, — пообещал царевич.
— Думаю, этого делать не стоит. Он будет беспокоиться и при этом ничего не сможет сделать. Это очень тяжелая ситуация для любого родителя.
— Ты прав! Но я все равно придумаю, как тебя отблагодарить.
— Самой лучшей благодарностью для меня будет, если ты больше не станешь попадать в такие ситуации, — похлопал его по плечу Ютпан и велел воинам сопроводить нумидийцев до выхода из порта.
Выбравшись из владений Портового братства, Массинисса и Оксинта первым делом отправились к Ферону узнать о его разговоре с Абидосом.
Купец не стал принимать их в своем доме, а говорил с ними на пороге.
— Массинисса, прости, но нам на время лучше прекратить общение. Конечно, наши дела по обмену караванами, которыми занимается твой Хиемпсал, будут продолжаться, но корабль тебе не разрешат купить, и Абидос настоятельно попросил меня держаться от тебя подальше. Пойми, я не могу ему отказать: у нас с ним такие дела проворачиваются, мне нельзя рисковать очень большими деньгами. Не знаю, где ты перешел ему дорогу, но он очень зол на тебя, и сколько я ни предлагал решить вопрос деньгами, Абидос говорил, что хочет твоей крови. Я тут ничем не смогу тебе помочь.
Массинисса усмехнулся и сказал:
— Что же, значит, придется как-то самому с этим справиться. Спасибо, что хотя бы пытался мне помочь. Прощай! Думаю, еще увидимся, когда ситуация изменится.
Он круто развернулся и пошел прочь, Оксинта за ним.
— Что я мог поделать? — как-то жалко извиняющимся тоном бросил им в спину Ферон.
Вернувшись домой, Массинисса заметил ожидавшего его Эвристия.
— Прости, учитель, сегодня мне не до уроков, — буркнул царевич.
— Я уже наслышан о случившемся в порту, — сказал Эвристий. — Ты сильно рисковал, отправляясь туда. Этот Селькафт — ближайший подручный Абидоса, можно сказать, его правая рука. И если эта рука вздумала дотянуться до твоей шеи, рано или поздно это произойдет.
— Любите вы, греки, красиво изъясняться, — недовольно заметил Оксинта. — Сегодня эта рука уже почти дотянулась.
Эвристий подошел ближе к Массиниссе:
— А что, если не ждать, а ударить по ней первым?
— Ты что имеешь в виду?
Грек по-заговорщицки подмигнул:
— Что, если предложить ему снова встретиться и устроить там засаду? Он ведь этого не ожидает.
— Но нас всего двое! А Селькафт явно придет не один.
Эвристий положил руку на плечо Массиниссы:
— Царевич, ты здорово выручил меня и моих родных. Я тебе должен. А еще о тебе очень хорошего мнения наши парни, греческие наемники. Меня послал к тебе Бацис, который сказал, что если ты решишься, то он соберет десятка полтора парней, желающих тебе помочь. Можем все устроить, скажем, послезавтра. Только… Сам понимаешь, люди они не очень богатые, пока нет войн…
— Конечно, я оплачу их помощь, и с меня самый шикарный ужин в «Элладе» — разумеется, когда я смогу туда попасть! — обрадованно вскричал царевич и протянул греку мешочек с деньгами, лежавший у него за поясом. — Благодарю тебя, Эвристий!
— Единственная проблема — все серьезное оружие наших парней находится в оружейной комнате городской стражи. А ножами против разбойников много не навоюешь.
— У меня найдется два десятка мечей, — подмигнул греку Массинисса. — Как знал, что они мне пригодятся!
— Тогда завтра напишешь Селькафту записку и отправишь ее со своим рабом в порт. Встречу назначь в ночь на послезавтра. Ну а сегодня тебе нужно хорошо отдохнуть, выспаться, да и расслабиться в компании хорошей девушки не помешало бы.
Массинисса помрачнел:
— Кажется, с этим у меня будут проблемы.
— Поссорились? — уточнил Эвристий.
Царевич кивнул.
— Тогда идем со мной. Тут неподалеку есть приличный дом утех ливийца Чараха. Там тебе подберут девушек, которые не обижаются.
Массинисса отправился вместе с греком, несмотря на укоризненные взгляды Оксинты. Вскоре они пришли в двухэтажное заведение. На первом этаже располагались столики с напитками и легкими закусками, за которыми посетители выбирали девушек, после чего отправлялись с ними в комнаты на втором этаже.
Поняв, что перед ним знатный нумидиец, Чарах решил лично подобрать ему девушку и, чтобы угодить, привел гетулок и мавретанок. Выбрав одну из них, посимпатичней, Массинисса отправился с девицей наверх.
Первый опыт платной любви оказался неудачным. Выбранная им гетулка то ли была не слишком опытна в постельных утехах, то ли недолюбливала нумидийцев (эти два соседних народа частенько враждовали), но она не очень старалась. Зато громко притворно кричала, изображая страсть, и часто невпопад интересовалась, доволен ли господин.
Спустившись от нее вниз, Массинисса выразил недовольство и попросил Чараха впредь предлагать ему девушек из далеких стран.
— Если уж я буду платить за них деньги, то, быть может, хотя бы узнаю от них что-то новое, — раздраженно сказал он при этом хозяину заведения. — Эвристий расхвалил твой дом утех, но я пока не вижу причин для восторга!
Когда они под вечер вернулись домой, на столике Массиниссу ждал уже остывший ужин. И без того невеселое настроение царевича еще больше ухудшилось. Увидев это, Оксинта предложил сходить на кухню и подогреть еду, но Массинисса махнул рукой и без аппетита немного пожевал орехи и фрукты.
— Выспись и утром плотно позавтракай, будем тренироваться перед боем с разбойниками. Силы тебе пригодятся! Не ходи больше пока в то заведение, — попросил Оксинта.
— Да я, может, и вообще больше туда не пойду. Это было совсем не так, как с Сотерой.
— Помирись с нею.
— Пока не знаю как. Лучше сделаю это после встречи с Селькафтом.
Оксинта едва не сказал: «Как бы не было поздно!» — но вовремя остановился. «Нет, нельзя думать о поражении!»
Попрощавшись с царевичем, он вошел в свою комнату и, заметив спавшую на его ложе Юбу, осторожно, чтобы не разбудить ее, лег рядом. Обычно он не церемонился с мавретанкой, которая укладывалась заранее обнаженной, и будил ее способом, который ей очень нравился. Но сейчас нужно было беречь силы, да и мысли о расстроенном Массиниссе его не оставляли. Оксинте не хотелось, чтобы его друг услышал, как им с Юбой хорошо, в то время как самому царевичу плохо.
«Ладно! Все наладится после встречи с Селькафтом!» — подумал он и, еще немного поворочавшись, уснул.

Глава 9. Когда многое меняется

Отправив с утра пораньше Мульпиллеса в порт с запиской для Селькафта, все время до обеда друзья посвятили подготовке к встрече с ним и его людьми. Оксинта отработал с Массиниссой все разбойничьи приемы до такой степени, что царевич выполнял их даже с закрытыми глазами.
Прервались они только на обед, который Сотера принесла им с прежним обиженным видом. Хотя, наблюдая за тем, чем они полдня занимались, молодая женщина немного встревожилась, но что-либо спросить у них ей не позволила гордость.
Массинисса с тоской посмотрел вслед Сотере, любуясь ее грациозной походкой, и вздохнул.
— Это хорошо, что в день, когда можешь умереть, ты еще интересуешься женщинами, — мрачно пошутил Оксинта.
Царевич бросил в него орешек:
— Во-первых, не женщинами, а только одной женщиной, а во-вторых, умирать я пока не тороплюсь. Кажется, это твои слова!
— Верно, царевич, выше нос! Посмотрим, кто кого одолеет. Наемники Бациса — бывалые ребята, да и мы с тобой не из робких! Думаю, Селькафта мы одолеем. Но меня беспокоит другое: а что будет дальше?
— Да ты стратег, Оксинта, смотришь далеко вперед! А что ты подразумеваешь под словом «дальше»?
— Что предпримет глава Портового братства, когда узнает, что мы отрубили ему правую руку?
— Давай вначале сделаем это, а потом увидим.
Массинисса растянулся на траве у бассейна и посмотрел в синее-синее небо. В саду пели птицы, от легкого дуновения шелестела листва деревьев, и из сада доносился аромат цветов.
— Как хорошо! — проговорил царевич. — А ведь завтра мы можем всего этого не увидеть… Тебе страшно, Оксинта?
— До первого удара клинков немного потряхивает, — признался тот, устраиваясь рядом и глядя в небо. — А потом тело само вспоминает отработанные движения, руки действуют, а голова подсказывает правильные решения.
— Очень удобно, — усмехнулся Массинисса. — А вот я боюсь, что могу испугаться. Спасибо тебе, что ты заранее дал мне жестокий урок… тогда ночью. Иначе сегодня я бы, наверное, не смог сражаться в полную силу.
— Кто знает, что лучше, царевич? Может, не будь той злополучной ночи, не было бы и сегодняшнего решающего дня?
— И то верно.
Разомлев на солнце, они даже чуть задремали, но тут пришел Эвристий и разбудил их.
— Парни будут ждать вас на месте, там есть где спрятаться. Мечи у Талаоса они уже потихоньку забрали. Если Селькафт придет лишь с помощником, как вы условились, и разговор пройдет нормально, никто из них не высунется. Ну а если боя не избежать, они будут рядом с тобой, царевич, — сказал грек.
— Спасибо, Эвристий! Надеюсь, завтра мы продолжим наши уроки, — улыбнулся Массинисса.
— Я в этом уверен, царевич! Ну а сегодня не буду мешать вам готовиться. Наденьте доспехи под тунику: скорей всего, у них они тоже будут. И наши будут в кирасах — их в Карфагене разрешают оставить, а вот оружие отбирают. Странные законы, не правда ли? — усмехнулся на прощание Эвристий.
Ближе к ночи друзья облачились в доспехи, надели сверху туники и темные плащи с капюшонами. Массинисса, кроме меча, взял еще пару метательных кинжалов.
Сотера внесла ужин, и Оксинта деликатно вышел из комнаты царевича.
— Спасибо тебе, Сотера! Ты всегда так вкусно готовишь! — начал было разговор Массинисса, но кухарка, расставив на столике еду, молча направилась к двери.
— Прости меня, если я не вернусь! — сказал царевич ей вслед. — Я не хотел тебя обидеть. Все-таки ты моя первая женщина, и я всегда буду об этом помнить.
Сотера остановилась, затем повернулась и с тревогой спросила:
— Куда вы с Оксинтой собрались?
— Я завтра тебе все расскажу. Ну а если нет… тогда уже неважно будет.
Сотера бросилась к нему и прижалась всем телом. Он почувствовал, как она дрожит. Обвив его шею руками, женщина принялась осыпать его поцелуями, приговаривая со слезами:
— Я прощаю, прощаю! Ты только не уходи! Пожалуйста! Пожалуйста!
— Если бы ты знала, как мне самому не хочется уходить от тебя, — обнимая ее, проговорил царевич. — Но если мы не решим все сегодня ночью, то мне придется жить в постоянном страхе. И не только за себя, но и за моих близких.
За дверью комнаты деликатно покашлял Оксинта.
— Нам пора. Молись за нас нашим богам, их помощь нам сегодня понадобится, — сказал Сотере на прощание царевич и быстро пошел следом за Оксинтой к калитке.
…В этот раз у причала, где покачивался пришвартованный корабль Данэла, никого не было. Странно было видеть район, контролировавшийся Портовым братством, таким пустынным. Никто не встретился Массиниссе и Оксинте по дороге туда.
— Такое чувство, что Селькафт велел никому не попадаться нам на пути, чтобы мы без приключений добрались до него, — пошутил мулат.
— Нужно будет поблагодарить его за любезность, — в тон ему ответил царевич.
Они первыми пришли в назначенное место, и спустя небольшое время неподалеку послышались шаги нескольких человек.
— Разговора не получится: он идет со своей шайкой, — сделал вывод Оксинта и стал вынимать меч. — А ребятам Бациса хорошо бы уже появиться. Что-то я их нигде не вижу.
Из-за ближайшего склада появился Селькафт с тремя десятками своих людей. Разбойники на ходу готовили оружие.
— Может, хоть перед смертью скажешь, в чем ты меня обвиняешь? — растерянно оглядываясь по сторонам и не видя никого из греков, спросил Массинисса вожака шайки, стараясь потянуть время.
— Перед смертью — обязательно! — пообещал Селькафт, на ходу доставая меч. — Но вначале — умри!
Он побежал прямо на царевича, и тому ничего не оставалось делать, как отбиваться. Вся остальная шайка стала надвигаться на Оксинту, и тот в отчаянии попятился назад.
Вдруг прямо с корабля, на палубе которого лежали какие-то тюки и бочонки, на причал стали прыгать наемники во главе с Бацисом.
— А-а, проклятый дикарь! Нашел себе помощничков! — на миг отвлекшись от Массиниссы, вскричал Селькафт.
— Что поделать? Ты тоже, кажется, не один! — успел пожать плечами царевич и стал отбиваться от яростных ударов главаря шайки.
По ходу поединка царевич понял, что, сражаясь в разбойничьей манере, уступает Селькафту. Тот постоянно теснил его, да и физически был намного сильнее. Краем глаза Массинисса заметил, что Оксинта, переживая за него, старается прийти на помощь, но его каждый раз оттесняли трое довольно умело нападавших разбойников. Бой разделился на несколько групп поединщиков, звенело оружие, вскрикивали и скрипели зубами раненые, хрипели умирающие.
Царевич уже устал отбивать удары и выпады своего противника, а тот, казалось, становился все сильнее, воодушевленный собственным преимуществом. Массинисса даже на миг испугался, что проиграет. Кроме вспотевшего лба у него уже были мокрыми от пота и ладони, и при очередном выпаде Селькафт выбил из его руки меч.
Царевич бросил отчаянный взгляд на Оксинту. Тот попытался оторваться от своих противников, но они сбили его с ног, и ему, катаясь по земле, пришлось бороться за свою жизнь, не имея возможности прийти на помощь другу.
Вожак шайки буквально смаковал момент перед тем, как убьет ненавистного нумидийца.
— Селькафт слово держит! Перед твоей смертью я расскажу тебе, как узнал о том, кто убил наших людей, — говорил он, надвигаясь на Массиниссу. — Мои люди узнали у сборщиков налогов, что ты выкупил у них разоренного кузнеца-грека, заплатив за него мелкой медной монетой. Откуда она у тебя, богатея, привыкшего платить за все серебром и золотом?
Царевич молчал, отступая к стене какого-то портового склада.
— Дальше. Ты явно испугался, когда неожиданно увидел меня в доме Зевксиса. Тебе было чего бояться!
Селькафт полез за пояс и что-то достал из него.
— И наконец, вот это. Твой бестолковый слуга не удосужился как следует сжечь следы преступления! Что ты скажешь на это?
В руке у разбойничьего вожака были обгорелый кусок мешка и обрывок синей ленты, которые так до конца и не уничтожил Оксинта.
Массинисса почувствовал, что не может пошевелиться. Какое-то отчаяние и опустошение овладели им. Осознавая свою вину, он опустил руки и покорно ожидал дальнейшего.
— Ты презренный обманщик, убийца и вор! Ты гордишься своим знатным происхождением, но на самом деле хуже моих людей, которые не стыдятся своего ремесла! Пришло время ответить за свои преступления перед Портовым братством! — проговорил Селькафт и взмахнул мечом.
— Царевич! Кинжалы! — услышал Массинисса отчаянный крик Оксинты и встрепенулся.
Уйдя в сторону от удара мечом Селькафта, царевич быстро вынул один из кинжалов и вонзил его в шею главаря разбойников. Тот как-то удивленно посмотрел на Массиниссу, попытался что-то возмущенно сказать, но изо рта его полилась кровь, и противник царевича стал опускаться на землю.
— Селькафта убили! — испуганно вскричал кто-то из сражавшихся разбойников, но тут же пал под ударом одного из наемников.
Массинисса забрал улики из руки мертвого главаря, затем отыскал свой меч и бросился на помощь Оксинте, который уже сумел подняться на ноги. Убив одного из трех противников мечом, второго царевич заколол кинжалом, а третьего сумел поразить выбившийся из сил телохранитель, который к тому же оказался еще и ранен. После этого Оксинта опустился на колени, переводя дух.
К Массиниссе подошел тяжело дышавший Бацис.
— Ну, вроде бы всех успокоили, кто здесь был.
— Сколько мы потеряли? — спросил царевич.
— Двое погибших, четверо раненых. В первый раз вижу, чтобы разбойники так хорошо сражались. Видать, многие из них бывшие воины. И ты молодец, царевич, что главаря их на себя взял. А что кинжалом его убил, а не мечом, об этом не переживай! Так даже интересней! — по-дружески хлопнул его по плечу командир пельтастов.
Массинисса оглядел место сражения и увидел, что воины Бациса забирают у мертвых разбойников кошели с монетами и снимают с них украшения: перстни, браслеты, нашейные цепочки.
— Поле боя за наемниками! — поймав взгляд царевича, пояснил командир пельтастов.
— Справедливо, — кивнул Массинисса. — Нужно поскорей убираться. Вдруг городская стража на шум пожалует? Или приятели покойных, что еще хуже.
— Ты прав, царевич! Ждем тебя завтра в «Элладе»! Помянем павших, отпразднуем победу!
— Договорились! — пожал ему руку Массинисса. — С меня обещанный ужин! А то слова благодарности ни в тарелку не положишь, ни в кубок не нальешь!
— Это точно! До завтра!
Бацис со своими людьми забрал погибших и раненых греков, и все они быстро растворились в темноте.
— И нам пора, друг! — Массинисса подхватил Оксинту и только сейчас заметил, что тот был ранен в обе руки и ногу. — Тебя нужно перевязать!
— Сейчас надо уйти отсюда поскорее, — возразил тот. — Не беспокойся, до дома я дойду!
Нумидийцы тоже покинули поле боя.
Когда они ушли сравнительно далеко, из ближайших улочек стали появляться быстрые юркие люди в темных плащах с капюшонами. Некоторые из них переворачивали мертвые тела разбойников, вглядываясь в их лица, затем подходили к отдельно стоявшему человеку, по виду их предводителю, и что-то говорили ему. Тот кивал. Когда осмотрели всех, этот человек подошел к небольшой повозке, подъехавшей к месту побоища.
— Они убили лучших людей Абидоса, даже самого Селькафта, господин! В Портовом братстве об этом еще не знают, иначе там уже был бы переполох. Сейчас самое лучшее время, господин, чтобы…
— Сделайте это! — каким-то шипящим голосом перебил говорившего тот, кого называли «господин». Он призывно вытянул руку, на которой при ярком свете луны сверкнул перстень с красным камнем.
Спустя некоторое время в пределы владений Портового братства тихо вошли сотни людей в темных плащах. Они быстро распределились по домам, складам и заведениям. Где-то послышались звуки скоротечной схватки и недолгие предсмертные вскрики жертв, где-то все происходило бесшумно.
* * *
Царевич едва довел до дома терявшего силы Оксинту.
На пороге дома их встретила Сотера. Увидев кровь на тунике Массиниссы, она вскричала:
— Царевич! Что с тобой?!
— Это не моя кровь, а Оксинты! Ему нужна помощь! — проговорил Массинисса.
Кухарка бросилась на кухню, принесла теплой воды и чистую белую материю. Промыв раны Оксинты на руках и ноге, она наложила тугие повязки и вместе с царевичем уложила телохранителя на его ложе. Он уснул.
Оставшись наедине с Массиниссой, Сотера вопросительно посмотрела на него.
— Нам пришлось вступить в бой с людьми из Портового братства, — пояснил тот. — Мы сделали кое-что, и им это очень не понравилось. Сегодняшний бой мы выиграли, нам помогли греческие наемники, мои приятели, но что будет дальше, я не знаю. Возможно, опасность грозит и тебе. Может, будет лучше, если ты уедешь к своей семье?
— Зевксис хорошо ладит с людьми из Портового братства. Не думаю, что они решатся напасть на тебя в его доме. И в любом случае я останусь рядом с тобой, — проговорила молодая женщина.
Массиниссе стало тепло и хорошо от этих ее слов. И хотя легкий ледок отчуждения между ними еще не растаял до конца, ему было приятно осознавать, что Сотера начинает его прощать.
Царевич положил голову ей на колени и почувствовал, как она гладит его волосы. Так когда-то давно-давно делала его мама, когда он был совсем маленький.
Уставший за день Массинисса незаметно уснул…
— …Царевич! К тебе кто-то пришел! — услышал он нежный голос Сотеры сквозь сон.
Спросонья Массинисса едва открыл глаза и увидел, что кухарка по-прежнему сидела на его ложе, а он спал, положив голову ей на колени. «Она просидела так всю ночь, до самого утра! Как стыдно!»
Царевич поцеловал Сотеру и уложил ее на свое ложе:
— Прости меня! Можешь спать здесь сегодня весь день!
— Не волнуйся, мне было приятно быть рядом с тобой, — с улыбкой проговорила она.
За дверью, ведущей в сад, в очередной раз покашляли. Это был Мульпиллес.
— Хозяин, к тебе пришли! — Голос раба был встревожен.
Массинисса взял в руку меч и осторожно пошел к двери. Быстро приоткрыв ее, он увидел кроме стоявшего рядом Мульпиллеса еще и… хмурого Ферона, топтавшегося у бассейна. Быстро отбросив в сторону меч, Массинисса пошел к купцу.
— Что привело тебя ко мне так рано, уважаемый Ферон? К сожалению, я не ждал гостей и не могу сейчас достойно встретить тебя, — произнес царевич.
— Это неважно, царевич! Я расстроен другим: мы с тобой торговые партнеры, а ты раз за разом наносишь мне урон! И мне иногда непонятно: ты специально это делаешь?! — Купец произнес это очень сердитым голосом. Чувствовалось, что он сейчас буквально взорвется от возмущения.
— Послушай, Ферон! Я уважаю тебя и благодарен за твою науку и помощь, — спокойно проговорил Массинисса и твердо добавил: — И все же не забывай, что перед тобой сейчас стоит царевич и будущий царь Массильского царства!
— Так вот что, царевич! — Купец изобразил язвительный поклон. — Из-за твоих мальчишеских проделок сегодня ночью в Карфагене многое изменилось! Убит Абидос, и многих его людей перебили парни из Рыночного содружества!
Массинисса потрясенно помолчал, потом, осознав смысл сказанного Фероном, улыбнулся:
— Так это же замечательно!
Царевич поглядел на руку купца, увидел, что на ней уже нет хорошо знакомого перстня с синим камнем, и понимающе усмехнулся. Это взбесило Ферона еще больше.
— Что хорошего?! Я не получил от него приличную сумму за наши с ним совместные дела! И теперь никогда не получу! Наша дружба с тобой обошлась мне слишком дорого!
— Если ты оцениваешь нашу дружбу только в деньгах, то не лучше ли прекратить ее?
— Я для этого и пришел к тебе! Отныне прошу не приходить в мой дом! Он для тебя навсегда закрыт!
— Как тебе будет угодно, уважаемый Ферон! — ответил ему язвительным поклоном Массинисса.
Купец развернулся и пошел к калитке. Потом замедлился и нехотя проговорил:
— Только… давай продолжим дела с караванами? Мне нужно хоть чем-то восполнять убытки… Но все будет проходить через Хиемпсала. С тобой мы больше не встречаемся!
— Договорились! — сказал Массинисса, и Ферон ушел.
Поглядев ему вслед, царевич презрительно сплюнул.
Он хотел вернуться в комнату к Сотере, но от калитки вновь прибежал Мульпиллес. Старый раб был испуган не на шутку.
— Хозяин! К тебе еще один посетитель!
— Да что их несет с утра пораньше?! — возмутился царевич. — Неужели это Эвристий торопится провести урок с выжившим учеником?
— Это не грек, хозяин, — с отчаянием в голосе проворил Мульпиллес и, понизив голос, проговорил: — Это человек из Рыночного содружества. Очень опасный человек! Их предводитель держит в руках всех воришек и грабителей в центре города и особенно в рыночном квартале.
— Что же ты тогда держишь такого человека на пороге, старик? Он ведь может обидеться! Зови!
Массинисса все-таки заглянул в комнату за мечом. Сотера встревоженно поднялась с ложа, но царевич сделал успокаивающий жест.
Новый посетитель по повадкам был похож на покойного Селькафта. Он не представился, зато голосом, не терпящим возражений, заявил:
— Царевич! Мой хозяин хочет тебя видеть! Он приглашает тебя к себе в гости!
— Так «хочет видеть» или «приглашает в гости»? — убрав меч в сторону, спросил Массинисса. — В одном случае это приказ, а я приказам незнакомых людей подчиняться не привык, в другом — просьба, и тогда я готов подумать.
Незнакомец побагровел от злости.
— Ты понимаешь, с кем говоришь?! Я Гельмекарт! Я правая рука Шеро, главы Рыночного содружества!
— Ох, не везет же мне на эти правые руки, — покачав головой, проговорил Массинисса. — Ладно, подожди немного. Схожу я к твоему Шеро, но сейчас у меня есть одно важное дело!
Царевич, не обращая внимания на остолбеневшего посланца, вошел в свою комнату и закрыл за собой двери.
— Сотера! Я собирался посвятить этот день тебе, потому что соскучился и очень хотел помириться с тобой. Но у меня есть для этого только эти краткие утренние мгновения. Когда я вернусь — неизвестно, — проговорил он, глядя на женщину печальным взглядом.
Она понимающе улыбнулась и стала снимать с себя тунику.
Сквозь громкие страстные вскрики Сотеры слух Массиниссы улавливал возмущенное бормотание Гельмекарта на улице. При этом он покорно ждал, пока царевич закончит свое «важное дело». Затем, освободившись из жарких женских объятий, царевич зашел в комнату Оксинты, который все еще спал глубоким сном.
Подошедшая Сотера прижалась к Массиниссе и, поглядев на его друга, проговорила:
— Его раны кровоточат.
— Не буди, пусть он набирается сил. Когда проснется, поменяй ему повязки. И не говори ему, куда я пошел. Ладно?
Сотера кивнула и крепко поцеловала царевича на дорогу.
— Я думаю, ты еще пожалеешь, что заставил себя ждать! — сказал Массиниссе Гельмекарт, когда они шли по улицам Карфагена. При этом он помахал у носа царевича указательным пальцем, на котором был перстень с красным камнем.
Нумидиец не отвечал, погруженный в свои думы. «Что означает этот вызов? Меня хотят поблагодарить или убить за то, что я вмешался в темные делишки Карфагена? Может, стоило сообщить Ютпану, раз уж Оксинта мне теперь не помощник? Но теперь уже поздно. Будем надеяться на лучшее или на припрятанный кинжал».
Массинисса вооружился мечом и метательным чевестинским кинжалом — тем самым, которым убил Селькафта. Теперь это выручившее царевича оружие таилось в складках боевого пояса у него за спиной.
Дом главы Рыночного содружества хотя и был трехэтажным, однако не выделялся особой отделкой. Охранники у ворот выразительно посмотрели на меч Массиниссы, и тот отдал его.
Один из них хотел обыскать царевича, но недовольный Гельмекарт оттеснил воина со словами:
— Хозяин ждет! Нам некогда! Чего бояться? Там кругом охрана!
Внутри дома тоже было небогато. Чувствовалось, что хозяин не слишком заботится о том, какое впечатление на гостей окажет его жилище. Зал для приемов не потрясал убранством. У того же Ферона было в разы богаче.
«Что это — настоящая скромность или показное равнодушие к богатству?» — думал Массинисса.
Человек, ожидавший его за столом, был очень высоким и худощавым. У него было обычное, незапоминающееся лицо и при этом какой-то пронзительный взгляд.
— Хозяин, прости за задержку… — начал было оправдываться Гельмекарт, но тот выпроводил его раздраженным взмахом руки.
— Са-ади-ис-сь, ца-аре-еви-ич, — каким-то шипящим голосом проговорил хозяин дома. — Ме-еня-я зо-ову-ут Ше-еро-о…
От его голоса Массинисса почувствовал странное действие: ему вдруг захотелось спать. А еще он не мог оторвать взгляда от глаз этого самого Шеро — темных и каких-то глубоких.
«Вроде бы я выспался… — подумал про себя Массинисса, старательно тараща глаза. — Конечно, с Сотерой немного притомился, но не до такой же степени, чтобы засыпать на важной встрече».
И чтобы не уснуть, Массинисса, сев на стул, стал незаметно для хозяина качать под столом ногой, чтобы прогнать сон. Он так делал с детства, когда его будили на ранние завтраки.
Тем временем хозяин дома поднялся и не торопясь направился к гостю. Видя, как тот борется со сном, он, медленно шагая, убаюкивающе говорил:
— Ты-ы слы-ыша-ал, ка-ак зву-учи-ит мо-ое-е и-имя-я? Ше-еро-о. Ко-огда-а-то-о мно-оги-ие-е бо-ояли-ись его-о у-услы-ыша-ать…
Он был уже совсем рядом, и, если бы не качание ногой, шипящий убаюкивающий голос Шеро уже вот-вот заставил бы царевича уснуть. На всякий случай он потянулся за кинжалом.
— В мо-оло-одо-ости-и я бы-ыл на-ае-емны-ым уби-ийце-ей! И о-оче-ень хо-оро-оши-им, по-ове-ерь мне-е! — Хозяин дома встал за спиной Массиниссы и протянул к нему руки. — Мо-о-и-и же-ертвы-ы про-осто-о за-асы-ыпа-али-и, а про-осы-ыпа-ались у-уже-е в лу-учше-ем из ми-иро-ов. Я по-мога-ал им со-овсе-ем чу-уть-чу-уть… Во-от та-ак…
Шеро накрыл своей сухой ладонью рот и нос царевича, лишая его воздуха, но тут же почувствовал клинок Массиниссы у своего сердца.
Из-за ближних колонн зала и плотных штор на окнах к ним кинулись вооруженные люди, но хозяин дома остановил их властными упреждающими жестами, захохотал и воскликнул:
— Прекрасно! Ты и впрямь любимчик богов, а значит, тот, кто мне нужен!
Теперь он говорил нормально, не растягивая слова. Шеро выглядел каким-то очень довольным, если не сказать счастливым. Он дождался, пока его гость уберет кинжал, затем велел охране уйти.
Сев на свое место, Шеро сказал:
— Царевич, я позвал тебя для того, чтобы предложить тебе свою дружбу. Как ты на это смотришь?
Массинисса подумал и спросил:
— Но зачем тебе я? Насколько мне удалось понять, ты весьма влиятельный человек в Карфагене и твоей дружбы ищут очень многие.
— Это так, — кивнул хозяин дома. — Но не все ее достойны. Другое дело ты! Мне приятно иметь дело с представителем царских кровей — отважным, смелым, благородным. К тому же ты так много сделал для нашего Рыночного содружества!
Увидев недоумение на лице Массиниссы, Шеро пояснил:
— На какое-то время ты стал серьезным раздражителем для Абидоса, моего главного конкурента в Карфагене, главы Портового братства. Дошло до того, что за тобой стал охотиться его главный подручный — Селькафт. Он тоже отвлекся от многих дел лишь для того, чтобы поквитаться с тобой. Ну и наконец, ваша битва в порту, когда ты с греческими наемниками убил Селькафта и лучших воинов Абидоса! Бедный, бедный Абидос! Он так ждал в ту ночь, что ему принесут твою голову…
— Но чем я его так разозлил? Неужели только тем, что…
Массинисса осекся, не желая рассказывать Шеро об их с Оксинтой нападении на помощника кассира.
Однако тот понимающе усмехнулся.
— Нет, Абидоса разозлило не то, что ты со своим приятелем ограбил их человека, помощника казначея по имени Бурхус, и убил его охрану. Мне известно об этой истории. Я даже знаю, что Ферон предлагал Абидосу возместить ущерб с процентами, только бы спасти тебя от его гнева. Но предводитель Портового братства был зол на тебя совсем по другой причине. Хочешь ее узнать?
Царевич молча кивнул и почувствовал, как начинает тревожно биться сердце.
Шеро хлопнул в ладоши, и слуги привели в зал женщину со связанными руками и мешком на голове.
— Покажите царевичу причину его несчастий! — велел хозяин дома.
Один из слуг сдернул мешок, и Массинисса узнал в женщине… повзрослевшую Демейю, бывшую служанку его матери. Ее отправили в один из домов утех Карфагена, наказав за участие в заговоре против царевича. Время и жизненные испытания пощадили эту женщину — она была по-прежнему хороша. Только глаза ее пылали яростью, когда она увидела Массиниссу.
— Будь ты проклят! И ты, и твоя мать, и твой отец! — вскричала Демейя, вырываясь из рук державших ее слуг. — Вы незаслуженно обрекли меня на такие унижения и страдания, каких ни одна из женщин не вынесла бы! Но у меня была цель когда-нибудь отомстить вам всем, и ради нее я старалась выжить! Я стала любимой наложницей Абидоса и всячески ублажала этого мерзкого старика, который был уже ни на что не годен, только бы он поскорее с тобой расправился. Но он не смог сделать эту простейшую вещь.
Внезапно она упала на колени перед Шеро.
— Правитель Рыночного содружества! Позволь мне служить тебе! Я лучшая жрица любви в Карфагене! Ты не пожалеешь, если я окажусь на твоем ложе… А еще я знаю многие тайники Абидоса и расскажу тебе о них! Только убей этого проклятого нумидийца!
Массинисса внимательно посмотрел на своего собеседника, но тот, нисколько не заинтересовавшись, произнес:
— Несчастная женщина! Ты слишком переоцениваешь свои чары. Что же касается тайников Абидоса, то мои люди захватили живым его казначея и, поверь, он защищал деньги своего хозяина не так стойко, как это делал покойный Бурхус. Не правда ли, Массинисса?
Шеро при этом выразительно посмотрел на царевича, и тот снова вспомнил беднягу помощника казначея, вцепившегося в мешок с монетами в ту злополучную ночь и погибшего от его меча. Царевич кивнул.
— Оставлять этой змее жизнь слишком опасно, царевич. Если она нашла один способ создать тебе трудности, найдет и другой. Хочешь, сам убей ее!
Массинисса покачал головой.
— Что ж, царевичу не к лицу проливать кровь женщин. Ну а я вот не царевич…
С этими словами Шеро взял кинжал одного из своих людей и вонзил его в живот Демейи. Та с криком обвисла на руках слуг.
— Отнесите ее в подвал, пусть там помучается перед смертью. Потом отрубите ей голову и сожгите тело, — распорядился хозяин дома и, поймав недоуменный взгляд Массиниссы, пояснил: — Женщины очень живучие, а особенно такие целеустремленные. Лучше подстраховаться и гарантированно уничтожить такую опасность! Это и в интересах Рыночного содружества, ведь Демейя угрожала одному из моих компаньонов. Мы ведь с тобой теперь ими стали?
Он протянул руку с красным перстнем на пальце, и Массинисса пожал ее.
— О делах поговорим в другой раз, — проговорил довольный Шеро. — Возьми это, в порту тебе пригодится, там теперь всем заправляют мои люди.
Хозяину дома принесли поднос с коробочкой, в которой лежал такой же перстень с красным камнем, как у Шеро, только размером поменьше.
— Ты, кажется, собирался купить корабль, царевич? Он тебя ждет. И капитан Данэл, как мне говорили, надежный, порядочный человек.
— Благодарю тебя, Шеро! — с чувством проговорил Массинисса.
На душе у него было легко и приятно. Он шел в этот дом, думая об угрозе для своей жизни, а уходил из него почти счастливым, ведь решилось сразу столько проблем. «Конечно, неизвестно, что от меня понадобится этому Шеро, — на минуту засомневался царевич, но тут же махнул рукой: — Буду думать об этом, когда настанет время решать проблемы!»
Он вышел из дома Шеро, любуясь новеньким перстнем, и вдруг увидел у дома напротив… Оксинту. Белевший свежими повязками друг еле сидел на своем коне, держа при этом поводья Эльта, жеребца царевича. Конь Массиниссы, завидев хозяина, вырвался из рук Оксинты и с радостным ржанием поскакал навстречу.
Обняв голову своего любимца и потрепав гриву, Массинисса подошел к другу и спросил:
— Зачем ты здесь, Оксинта? У тебя же нет сил, чтобы сражаться.
— Зато хватило бы сил, чтобы убить себя здесь, если бы ты не вышел из этого дома, — ответил тот. — Плохо, что ты не взял меня с собой! Не делай так больше! Все опасности мы должны делить вместе.
Массинисса взобрался на коня и благодарно похлопал Оксинту по плечу:
— Спасибо, друг! Ты сумеешь добраться до порта?
— Разумеется, я ведь на коне.
— Тогда поехали!
Хозяин корабля, капитаном которого был Данэл, серьезно задрал цену. Он привел множество доводов, почему его судно стоит так дорого. Владелец торговался бы еще очень долго, если бы Массинисса не скрестил на груди руки, на пальце одной из которых заалел перстень Шеро. Цена тут же снизилась почти втрое, и обе стороны быстро пришли к соглашению.
— Я искренне рад, что ты, царевич, приобрел это судно, — сказал Массиниссе капитан, когда они вдвоем поднялись на палубу. — Хотя мне теперь лучше называть тебя «хозяин».
Царевич прошелся по кораблю, гладя его деревянные борта и трогая снасти, и признался:
— Не могу привыкнуть к тому, что это мое, что я делаю такие большие покупки.
— Это хорошее вложение, хозяин, — сказал капитан. — За первые два-три плавания, как правило, удается вернуть деньги, затраченные на покупку корабля, а после этого идет чистая прибыль.
— Значит, от первого рейса многое зависит: как он пройдет, так и будут идти наши дела дальше? — поинтересовался царевич.
— Зачастую да, — ответил Данэл. — Нужно не только отсюда, из Карфагена, отвезти товары туда, где их можно выгодно продать, но и привезти что-то такое, что удастся успешно реализовать здесь. Я в этом не очень сведущ, хозяин.
— Я тоже, капитан, — задумчиво произнес Массинисса.
К ним, прихрамывая, подошел Оксинта.
— Завтра утром должен прийти Хиемпсал с караваном. Или твои договоренности с Фероном больше не действуют? Сотера мне сказала, что вы с ним поругались.
— Хиемпсал! — обрадованно вскричал Массинисса. — Он поплывет с тобой, Данэл, и сделает все, что необходимо! У него это гораздо лучше получится, вот увидишь! Мне уже не терпится встретить вас из первого удачного рейса!
— Пусть боги помогут нам в этом, — сказал капитан.
Вечером в таверне «Эллада» Массинисса щедро угощал Бациса и воинов, сражавшихся вместе с ним с людьми Селькафта. Брать с него дополнительную плату они отказались.
— Мы помогали тебе не только из-за денег, — пояснил Бацис. — А те монеты, что взяли заранее, — это на тот случай, если бы мы проиграли сражение. Кое у кого здесь уже есть семьи, вот им и предназначались эти деньги.
— То есть вы опасались, что мы можем проиграть, но все равно пошли. Почему? — попивая воду, спросил Массинисса.
— Потому что хоть ты и царевич, но хороший парень! — похлопал его по плечу Бацис, и все восторженно стали хвалить Массиниссу. — Не каждый день нам такой стол накрывают! Ну и еще… Клеон попросил нас приглядеть за тобой. Он тебе очень благодарен!
Массинисса с грустью и благодарностью вспомнил командира гоплитов и спросил:
— Есть от него известия?
— Месяц назад вроде как готовился к свадьбе со своей Дионой… С тех пор ничего не знаем.
В это время в зале таверны заиграла музыка, и вышла развлекать публику новая танцовщица. Девушка была довольно гибкой, но не очень симпатичной, и Бацис, недолго посмотрев на нее, изрек приговор:
— Этой далеко до Дионы.
Наемники продолжили пить. Только, по их собственным словам, с каждым новым кубком танцовщица даже в пьяных глазах этих мужчин красивее все равно не становилась.

Глава 10. Рык львенка

В сенате Карфагена в то ранее утро стоял непривычный гул. Сенаторы оживленно переговаривались между собой. При этом, кто удивленно, а кто и злорадно, поглядывали на суффета Бисальта Баркида, который сидел в своем кресле мрачнее тучи. Второй суффет, Абдешмун Ганонид, наоборот, еле сдерживал улыбку и был в приподнятом настроении.
— Чего это Баркид сегодня такой сердитый? Неужели дела в Испании пошли неважно? — спросил своего соседа один из сенаторов, принадлежавших к партии Ганонидов. — Быть может, горячие иберийцы объединились там, да и наваляли Баркидам?
— С иберийцами у Баркидов все в порядке, а вот здесь, дома, под носом у них, случилась беда, — ответил ему собеседник. — Неужели ты не слышал, что произошло несколько дней назад? В одну из ночей люди из Рыночного содружества перебили всю верхушку Портового братства вместе с главарем Абидосом. И теперь у нас в Карфагене не две крупные разбойничьи банды, а только одна, которую возглавляет Шеро.
— Разве это повод для печали?
— Еще бы!.. Бисальт покровительствовал покойному Абидосу, имел свои интересы в порту, проворачивал серьезные дела с Портовым братством. Теперь всему этому пришел конец. Но не это для него самое ужасное!
— А что же может быть хуже?
— А то, что Шеро — ставленник Абдешмуна! И теперь второй суффет, а также мы — все те, кто поддерживает Ганонидов, — сможем продвигать в порту свои интересы! Вспомни, как было раньше? Из-за жадных людей Абидоса многим из нас было невыгодно отправлять свои товары кораблями за море. А если мы не платили им, они воровали или портили наш товар, а капитанов кораблей запугивали, чтобы те не брали ничего на борт из ганонидских грузов. А вот Шеро, как только пришел к власти в порту, сразу снизил все поборы вдвое. С начинающих купцов велел вообще ничего не брать, пока не разовьют свое дело. И действительно, чего ему жадничать? Под ним сейчас весь негласный контроль за торговлей в Карфагене. И Абдешмун этим успешно пользуется.
— Вот как? Тогда я уже немного начинаю жалеть Баркида! Но только совсем чуть-чуть, — пошутил сенатор, и вместе с собеседником они тихонько засмеялись.
— Пожалуй, начнем? — вопросительно посмотрел Абдешмун на первого суффета и, не выдержав, произнес: — Нам нужно многое обсудить в связи с изменившейся ситуацией в городе.
— Начнем! Начнем! — раздраженно вскричал Бисальт.
Все разговоры в зале совещаний сразу стихли. Таким разъяренным Баркида никому из сенаторов видеть еще не доводилось.
Первый суффет продолжил, зло покосившись на Абдешмуна:
— Я вижу, Ганонидам не терпится насладиться победой!
— О чем ты, уважаемый Бисальт? — сделав недоуменное лицо, произнес второй суффет. — Я думаю, все мы здесь безмерно скорбим о безвременной кончине славного Абидоса. И всех его людей в придачу.
В зале послышались сдержанные смешки.
— Я надеюсь, что товары для нашей Испанской армии будут отправляться на прежних условиях? — Баркид просительно заглянул в глаза Абдешмуна.
Не все в зале совещаний знали, что именно Баркиды отвечали за отправку всего необходимого той карфагенской армии, которая покоряла Испанию. Товары для них не облагались никакими пошлинами, так как считались стратегическими поставками, которые делались в интересах республики. Но хитромудрый Бисальт придумал простую и незатейливую схему, согласно которой к категории «Товары для Испанской армии» стали относиться не только вооружение, снаряжение и продовольствие, но еще и украшения, благовония и окрашенные пурпуром ткани. Все это перевозилось в опечатанных военных ящиках, досматривать которые портовые сборщики налогов не имели права.
Испанцы-союзники охотно покупали пунические товары, особенно косметику для своих требовательных женщин, щедро платя серебром. И Баркиды, и Абидос раньше имели с этого очень хороший навар.
Когда Шеро захватил порт, его люди вскрыли несколько «военных ящиков» с невоенным содержимым на кораблях, которые должны были идти в Испанию, а потом пригласили полюбоваться на свою находку Абдешмуна.
Вспомнив это, второй суффет мрачно проговорил:
— То, что действительно необходимо воинам нашей Испанской армии, они будут получать вовремя, бесперебойно и без всяких пошлин! Но вот румяна, белила для кожи и тушь для глаз мы им беспошлинно поставлять не станем. Те, кто захочет покорять испанцев не силой оружия, а своей красотой, пусть платят за косметику полную цену!
Последние слова второго суффета потонули в общем хохоте сенаторов: все сразу поняли, о чем идет речь.
Бисальт густо покраснел и затем зло выдохнул:
— Проклятый Массинисса! Зачем мы вообще вытребовали его заложником у Гайи?! Понятно же, что Массилия и так никуда бы от нас не делась: у нее с трех сторон враги, а с четвертой мы — единственные их союзники!
В зале вновь наступила тишина.
— Кажется, уважаемый суффет перестал называть нумидийского царевича щенком, — вступил в разговор Канми Магонид. — Это хороший признак того, что мы все должны присмотреться к Массиниссе. Он может быть опасен, но может стать и полезным! Если мы как-нибудь пригласим его на совещание нашего сената, дадим понять, что считаемся с его мнением, пустим ему пыль в глаза, полагаю, нам удастся сделать его более послушным и предсказуемым. Иначе… Сами знаете, что случилось с Абидосом! А ведь у главы Портового братства было немало врагов, которые долго не могли с ним справиться.
— Да, признаю: этот мальчишка сумел меня удивить и даже расстроить, — проговорил Бисальт. — Но все же ему нельзя позволять подобное в нашем городе! И заложнику не место рядом с уважаемыми людьми Карфагена, и неважно, царевич он или нет!
Сенаторы почти единодушно горячо поддержали Баркида.
— Как же вы не видите, что он не только заложник и не просто царевич?! Он прирожденный лидер и разносторонне развитый молодой человек! А еще он очень удачлив! Боги благоволят ему! — отчаянно взывал Магонид. — Если мы не привлечем его на свою сторону, он рано или поздно может оказаться в рядах наших врагов!
— И тогда — горе Карфагену? — под общий смех с иронией в голосе произнес первый суффет. — Хорошо, я не буду больше называть его щенком: этот нумидийский пес уже вырос. Но и быть с ним на равных не желаю! Как, думаю, и многие здесь!
Всеобщий возмущенный крик стал красноречивым ответом расстроенному Магониду. Один только Абдешмун сидел молча, о чем-то задумчиво размышляя…
* * *
Массинисса проснулся довольно поздно. Вчера вместе с Хиемпсалом они присутствовали при отправке корабля Данэла в плавание. Царевич старался все предусмотреть, предлагал разные идеи с товарами, пока купец в сердцах не воскликнул:
— Царевич! Дай мне заниматься своим ремеслом!
Корабль нагрузили половиной товаров из Карфагена и половиной — из Массилии. Неизвестно было, как отнесутся в далекой Финикии к малоизвестной продукции Восточной Нумидии, вот Хиемпсал и предложил, чтобы половину груза составляли пунические изделия и вина, хорошо знакомые на всех берегах Средиземноморья. Данэл не вмешивался в коммерческие споры нумидийцев, заявив, что его дело — доставлять грузы, а не следить за спросом тех или иных товаров.
Когда Массинисса ночью вернулся из порта, его ждали остывший ужин на столике и спавшая обнаженная Сотера на ложе. Быстро перекусив, он прилег рядом и поцеловал ее шею.
И тут кухарка сонно произнесла:
— Царевич, умоляю: дай мне сегодня выспаться, а утром делай со мной, что захочешь.
Массинисса знал, как его подруга выматывается на кухне, помогая готовить угощения для участившихся вечеринок, которые организовывала Рамона. Царевича туда больше не звали, да он и сам не желал появляться в доме Зевксиса. И хотя его жена приглянулась Массиниссе, характер пунийки пришелся ему не по вкусу.
«Ладно, быть может, все еще изменится. И тогда она будет смотреть на меня совсем по-другому», — решил для себя царевич.
…Послушав раннее щебетанье птиц и протерев глаза ото сна, Массинисса полюбовался прелестями Сотеры и уже хотел воспользоваться ее вчерашним предложением, но взгляд его упал на измученное лицо молодой женщины. Царевич заметил на ее лбу небольшие морщинки, а проведя ладонью по ее кудрям, обнаружил несколько седых волосков. «Бедная, достается же ей в этой жизни! И гордая — не позволяет себе помочь».
Желание и страсть сменились сочувствием.
Массинисса осторожно поднялся, стараясь не разбудить Сотеру, заглянул в комнату к Оксинте. Тот крепко спал, громко сопя. Он уже начал оправляться от ран, и на нем сейчас возлежала спящая Юба, всю ночь пользовавшаяся выздоровлением друга.
Царевич не стал расстраивать телохранителя, рассказывая, что его подружка шпионит за ними. У него возникли мысли как-нибудь использовать Юбу втемную и через нее отправить Зевксису какую-нибудь неверную информацию.
Тихонько прикрыв дверь, Массинисса умылся на улице, собрался, оделся и направился на прогулку.
Когда он вышел на улицу, то увидел на другой стороне пару мрачных крепких парней, на одежде которых были красные ленты. При виде царевича они с достоинством ему поклонились. Это были люди Шеро — он велел им приглядывать за своим компаньоном, поскольку не всех сочувствующих Портовому братству разбойников удалось уничтожить за одну ночь. Глава Рыночного содружества опасался, что они могут попытаться отомстить Массиниссе. Царевичу была приятна такая забота, к тому же этот «конвой» из людей Шеро, которые шли неподалеку, придавал ему значимости в глазах окружающих.
Царевич еще не решил, куда пойти, но ноги неожиданно вынесли его к заведению Чараха. Вспомнив об обещании посещать его в поисках необычных жриц любви, Массинисса зашел туда.
Чарах смущенно развел руками:
— Мы с другими хозяевами домов утех сбросились на экзотических красавиц из дальних земель, и корабль ушел за ними на Восток, но пока не возвращался. Могу тебе предложить только молоденькую египтянку. Она не очень опытна в любовных делах, но довольно забавная…
Массинисса вдруг вспомнил, как в Чевесте к нему в комнату забралась наложница-египтянка Арсиноя, и улыбнулся этому воспоминанию. Протянув хозяину деньги, он сказал:
— Хорошо.
Египтянку звали Нетикерти, и она была немного младше Массиниссы. «Арсиноя была посимпатичнее», — разочарованно подумал царевич, садясь рядом с девушкой.
Та вдруг неожиданно, очень смешно коверкая пунические слова, спросила:
— Господин… Я из Египет. А ты… быть в Египет?
У египтянки оказался такой необычный нежный голос, что Массинисса тут же почувствовал повышенный интерес к его хозяйке…
— Я лишь хотеть рассказать… как у нас красиво: пирамиды, Сфинкс… — приводя себя в порядок после первой быстрой близости с царевичем, смущенно проговорила Нетикерти.
Вновь услышав ее волнующий голос, Массинисса, собравшийся немного отдохнуть, опять обхватил бедра девушки и потянул ее к себе.
— …Ох, я лучше молчать… — проговорила после этого тяжело дышавшая египтянка. — На мужчин так странно влиять мой голос…
Только что умывшийся и вытеревшийся полотенцем царевич снова ринулся к девушке.
— Все! Молчи! — шутя зажимая рот египтянке, попросил Массинисса. — У меня еще много дел, и мне понадобятся для них силы. Хорошо еще, что ты не стонешь, а то я бы от тебя тогда вообще не смог оторваться. Какой же у тебя возбуждающий голос!
Нетикерти улыбнулась, довольная этим грубоватым комплиментом, и, обняв царевича, попросила:
— Ты не уходить от меня. Будем здесь всегда… Целуй меня, чтобы я не говорить.
Массинисса поцеловал ее, но тут в дверь комнаты постучали.
— Прости, царевич! За тобой пришли!
— Ненавижу, когда меня отрывают от еды и от женщины! — сердито проговорил Массинисса.
Он вновь овладел девушкой. Египтянка, до этого молчавшая во время близости и только тяжело и часто дышавшая, теперь начала звонко и красиво стонать. «О боги! Проклятый Чарах нарочно не предупредил меня об этой ее способности!» — в отчаянии подумал Массинисса.
Он едва выбрался из комнаты Нетикерти и увидел, что рядом с перепуганным хозяином заведения за дверью стоит Гельмекарт.
— Ты опять заставляешь себя ждать, нумидиец! Удивляюсь, почему уважаемый Шеро тебе это позволяет?! — раздраженно проговорил помощник главы Рыночного содружества и продолжил: — Вот я бы…
— Шеро — мой друг и компаньон, — перебил Гельмекарта Массинисса. — Где он меня ждет?
— На Центральном рынке, я провожу.
Уходя, царевич протянул Чараху золотую монету:
— Благодарю тебя. Удивил! Но в следующий раз постарайся, чтобы девушка поразила меня не только голосом. Если тебе, конечно, это удастся.
— Постараюсь, — задумчиво проговорил хозяин заведения. Потом он подбросил золотую монетку и сердито пробурчал: — Ты у меня точно удивишься, нумидийский выскочка!
…Шеро ждал Массиниссу у входа на огромный Центральный рынок Карфагена — главной жемчужины его владений. Здесь было многолюдно и многоголосно.
— Как тебе, царевич, это море людей? — поинтересовался глава Рыночного содружества.
— Деньги здесь крутятся немалые, но, думается, не все довольны толчеей и скученностью. Да и для воришек приволье! — проговорил Массинисса.
— Да, тут ты прав! Хозяйство мне досталось большое, но бестолково организованное. И я ничего не могу с этим поделать: такую махину враз не остановишь, чтобы изменить ее к лучшему. Да и как ее изменить, когда все здесь наработано веками? — Шеро заинтересованно поглядел на Массиниссу. — Царевич, ты человек неглупый, к тому же со свежим взглядом. Быть может, тебе удастся что-то придумать?
— Я постараюсь, — пообещал тот. Затем спросил: — Я могу пройтись по рядам, посмотреть, что и как? Возможно, что-то на ум и придет.
Шеро сделал приглашающий жест, только предупредил:
— С тобой пойдут мои люди.
— А этого здесь разве недостаточно? — Массинисса поднял руку, на пальце которой красовался перстень с красным камнем.
— Члены Рыночного содружества и местные торговцы знают этот знак, а вот чужеземные купцы, да и большинство посетителей рынка, боюсь, нет. К тому же здесь, в толчее, могут оказаться и поклонники Абидоса. Я не хочу рисковать моим другом и компаньоном, — похлопал его по плечу глава Рыночного содружества.
Массинисса поблагодарил его и направился к входу на Центральный рынок. Его сопровождали с десяток крепких парней, которые отодвигали в сторону встречные потоки людей, не давали приблизиться к царевичу мелким торговцам, предлагавшим свой товар, и нищим, просившим милостыню.
Царевич шел по рынку, поглядывая по сторонам и обдумывая слова Шеро. «Что тут можно придумать? — растерянно размышлял он. — Рынок и есть рынок, во всех городах они одинаковые. Но Шеро на меня надеется, и так не хочется его подводить».
Здорово утомившись и проголодавшись, Массинисса решил отправиться в «Элладу». Еще на подходе к таверне ему показалось, что среди множества раздававшихся оттуда голосов он услышал тот, которого не ожидал. Царевич шагнул внутрь и увидел в компании Бациса и других наемников… Клеона!
Они обрадованно обнялись, и командир гоплитов быстро прошептал ему на ухо:
— Я тебе потом все объясню…
Несмотря на то что Массинисса один не пил за этим столом, он чувствовал себя веселее и радостнее всех. Непонятно почему, но присутствие в Карфагене спартанца Клеона придало ему еще больше уверенности. Вечер был посвящен воспоминаниям о схватке в порту и рассказам о последовавших затем событиях. Также наемники переговаривались о том, что не за горами новая война Карфагена с Римом, и тогда пунийцам придется раскошелиться на новую большую армию.
Массинисса собирался пообедать в таверне, но здесь, кроме овощей и орехов, еще ничего не подавали, и Клеон предложил царевичу зайти к нему в гости, пообещав:
— Угощу тебя по-спартански!
Командир гоплитов жил в небольшой лачуге с минимумом мебели. Самым дорогим здесь были его роскошные доспехи, шлем и щит, которые очень контрастировали с убогой обстановкой.
Клеон разжег очаг и стал что-то готовить в большом глиняном горшке. Массинисса с удивлением поглядывал на необычные ингредиенты, которые спартанец приобрел для своего блюда по дороге: свиные ножки, кровь животных, уксус и соль.
— Сейчас ты отведаешь мелас зомос — спартанский черный суп, любимое блюдо гоплитов, которое придает им силы перед тяжелыми битвами, — торжественно объявил Клеон, помешивая большой ложкой свое варево.
Когда он подал его Массиниссе в большой глиняной миске и протянул кусок разломанной пополам ячменной лепешки, царевич, втянув носом не особо аппетитный аромат похлебки, хотел отказаться.
Но тут Клеон сказал:
— Один разжиревший на изысканных блюдах дурачок вздумал как-то попробовать наш черный суп. Он выплюнул все после первой же ложки и сказал: «Теперь я знаю, почему спартанцы не боятся смерти!» Представляешь?
Массинисса собрался было рассмеяться этой шутке, но, увидев сердитое лицо командира гоплитов, принялся есть. Для него это стало серьезным испытанием, поскольку вкус этого блюда был явно непохож на все то, что он пробовал до сих пор. Тем не менее царевич мужественно закончил трапезу и старательно заглотил несколько крупных кусков лепешки, чтобы удержать внутри себя спартанское угощение, которое, судя по реакции организма, было ему явно не по нутру. Через какое-то время стало полегче.
— Ты молодец, царевич! Ел как отраву, но ни разу не пожаловался, чтобы не обидеть хозяина дома! Это дорогого стоит! — похвалил его Клеон. — Послушай, ты меня здорово выручил в этой истории с Дионой. Признаюсь тебе: это была моя первая любовь за столько лет. Нет, женщины в моей жизни, конечно, были, но в основном как увлечения… А с Дионой я надеялся, что стану счастлив.
Клеон грустно опустил голову и, помолчав, продолжил:
— Когда я привез ее в Спарту, она еще какое-то время изображала хорошее отношение ко мне. Мы даже собирались пожениться, и я, глупец, написал об этом ребятам в Карфаген. Но однажды я вернулся в наш дом, а на столе — свиток пергамента, где черным по-белому: «Ты уйдешь на войну. Тебя убьют. Не хочу быть нищей вдовой. Найду себе кого-то побогаче в Афинах. И знай: все, что у нас с тобой было, — это только благодаря деньгам царевича Массиниссы».
— Прости, Клеон, я хотел как лучше, — расстроенно произнес царевич, переживая за друга.
Тот приобнял царевича и сказал:
— Я даже рад, что так случилось. Понимаешь, у меня мелькали мысли бросить военное дело, пахать землю или попробовать торговать. Тем более что рядом была любимая женщина, которая все понимает и поддерживает, как мне казалось. А потом стало понятно, что эта жизнь не для меня, и, когда Диона ушла, я даже почувствовал, что на душе стало легче. И первым же кораблем — обратно в Карфаген. Не суждено, мне, Массинисса, умереть на семейном ложе в окружении жены и детей! Моя семья — это мои гоплиты, пельтасты и пращники. А женщин и вина на мой век хватит!
Потом Клеон достал из своей большой походной сумки мешок и сказал:
— А в благодарность за твое доброе дело, за то, что ты подарил мне несколько месяцев счастья с Дионой, я преподнесу тебе большую редкость. Она мне досталась по случаю… И лучше никому постороннему эту вещь не показывать.
С этими словами он вынул из мешка странную конструкцию — небольшой лук с деревянным прикладом. Клеон приложил его к плечу и прицелился в угол комнаты. Прищурив глаз, стал рассказывать:
— Это оружие называется «гастрафет», его разработали в греческом городе Сиракузы, что расположен на острове Сицилия. Из-за того, что им можно было убить даже защищенного самыми крепкими доспехами воина, его посчитали нечестным и недостойным, неугодным богам. Жрецы во всеуслышание прокляли это оружие, призывая всех больше не использовать его. Гастрафеты повсеместно запретили, а все их экземпляры уничтожили. То есть почти все…
Спас я одного умельца по случаю… И он мне подарил последний сиракузский гастрафет. Правда, только с одной стрелой. Они довольно непрочные и из-за сильного выстрела ломаются в ране, вызывая большие страдания, если человек еще жив. Это тоже было причиной, почему их сняли с вооружения войск. Раненный таким оружием, как правило, не выживал. Из-за этой особенности гастрафетчиков и в плен-то не брали, убивая на месте… В общем, владей, но припрячь! Используй его для исключительного случая и для достойной цели!
Он протянул оружие восхищенному Массиниссе.
Тот прицелился в угол комнаты, затем осторожно взял последнюю короткую стрелу гастрафета, с длинным бронзовым наконечником и старым, потрепанным от времени оперением, и спросил:
— А больше стрел сделать нельзя?
— Кузнецы отказываются делать их для этого «проклятого» оружия, да и к тому же гастрафет долго заряжать. Ваши нумидийские дротики гораздо эффективнее, а ты, я слышал, еще и мастер метать ножи.
— Ну, получается иногда, — смутился довольный похвалой царевич.
— Готовься и тренируйся, Массинисса! Грядет большая война, и мы с тобой очень понадобимся Карфагену! Я поправлю свои денежные дела, а ты станешь для Столицы мира не заложником, а одним из лучших полководцев. И тогда тебя в этих домах будут принимать по-другому — так, как ты этого заслуживаешь!
Массинисса смутился еще сильнее и рассказал Клеону о своей дружбе с Шеро. Командир гоплитов понимающе усмехнулся.
— Скажи, Клеон, почему вы, умудренные жизнью мужчины, общаетесь со мной как с равным? Только из-за того, что я царевич?
— Шеро плевать на титулы и должности, насколько мне известно, — сказал спартанец. — Я слышал, что он отверг общение с царевичем Верикой и даже с его отцом, царем Западной Нумидии Сифаксом, хотя на этом настаивал покровитель главы Рыночного содружества, второй суффет сената Карфагена Абдешмун Ганонид. Шеро очень могущественный и опасный человек, и второй суффет был вынужден отступить. Так что ты можешь гордиться дружбой с одним из самых влиятельных людей этого города.
Клеон налил себе немного вина, отпил из кубка и продолжил:
— А почему и он, и я говорим с тобой как с равным, невзирая на твои юные годы? Наверное, мы с Шеро видим в тебе самих себя в молодости, еще наивных и чистых, когда на нас не было столько крови и наши руки предпочитали держать в объятиях стройные девичьи тела, а не оружие.
Спартанец загрустил, но потом, встряхнув кудрявой головой, произнес:
— Массинисса, постарайся сколько сможешь хранить в себе то светлое и чистое, что сейчас есть в твоей душе! Стать изворотливым подлецом и гнусным подонком очень просто — для этого достаточно быть трусливым и слабым. А чтобы гордо идти по жизни, нужна сила. И если с тобой будет эта сила, тебе не страшны никакие препятствия в жизни!
Царевич расстроенно произнес:
— А ведь на моих руках тоже есть кровь. И знаешь, я убил человека, который не мог мне сопротивляться. Я его долго видел во сне, и мне до сих пор стыдно…
— Это ты за гниду Бурхуса переживаешь?! — презрительно сморщился Клеон. — Знаешь, какое количество моряков и торговцев лишились всего из-за этого мерзавца?! А сколько простых пунических семей разорились из-за него и попали в рабство?! Если ты сейчас выйдешь в порт и крикнешь, что убил безоружного несчастного помощника казначея по имени Бурхус, то люди целый день будут носить тебя на руках по всему Карфагену!
Массинисса улыбнулся:
— Ты просто снял камень с моей души. Но скажи, друг мой: откуда ты так хорошо все знаешь?
— Я, признаться, сам иной раз подумывал о том, чтобы немного навалять и ему, и Селькафту, и людям из Портового братства. Но у меня, в отличие от Бациса, были связаны руки: я обещал Баркидам не устраивать здесь беспорядки.
— Так ты подчиняешься им?
— А где мне, по-твоему, брать деньги для моих ребят, пока нет войны? — немного расстроенно проговорил командир гоплитов. — Особо командовать собой мы им не позволяем, но в каких-то вещах нам приходится слушаться первого суффета.
— Скажи, Клеон, а если мне понадобится помощь всех твоих людей, я смогу на тебя рассчитывать?
— Ты собираешься захватить Карфаген? — приподнял бровь Клеон.
— Пока нет, — в тон ему ответил Массинисса. — Но если я захочу поскорее изменить свое положение заложника и предложу сенату выступить с войском против каких-либо врагов Карфагена, скажи: ты будешь рядом? О плате твоим людям не беспокойся.
— В нужный час я буду рядом с тобой, Массинисса! — протянул ему руку спартанец. — И неважно, будут у тебя при этом деньги или нет.
Царевич с благодарностью пожал руку Клеона и стал собираться домой. Гастрафет он положил в мешок и, закинув его за спину, вышел на улицу. На душе у него было светло и радостно. Сегодня был очень хороший день. Конечно, он подвел Эвристия, сбежав с занятий, но ничего, завтра все нагонит по учебе. Зато сейчас где-то в море его корабль идет в свой первый торговый рейс и через месяц вернется с товаром. Шеро предложил ему новое дело. И главное, вернулся Клеон! «Как же здорово, когда все так хорошо складывается!»
Массинисса даже сделал несколько шагов вприпрыжку, но, оглянувшись по сторонам, заметил, как недоуменно смотрят на него сопровождавшие его в отдалении люди Шеро, да и другие прохожие.
— Подумают еще, что я богатый бездельник и дурачок, — проговорил он себе под нос.
При слове «дурачок» некстати вспомнился Мисаген. Нехорошо они расстались, хотя брат только обрадовался его отъезду. «Ну что ж, если суждено будет с ним увидеться, может, все-таки получится и подружиться», — решил для себя Массинисса.
Он шел по улице и не понимал, что с ним. Целый день он был в делах и должен был изрядно устать, но в теле было полно энергии и бодрости. «Неужели это спартанский черный суп так действует?» — постарался прислушаться к организму царевич. Но кроме приятной сытости ничего больше не ощущалось.
Массинисса вошел в калитку и увидел, что Оксинта ждет его, сидя на ступеньках перед входом в комнату царевича.
— Ну почему ты меня не разбудил? — принялся укорять его друг. — Я пошел за тобой, но везде опаздывал и так и не догнал.
— Я же велел тебе набираться сил. Зачем ты мне такой, не до конца вылечившийся? Тем более что меня теперь охраняют лучшие люди Шеро!
Заметив, что Оксинта нахмурился, Массинисса тут же приобнял его и сказал:
— Не обижайся, я просто хочу, чтобы ты скорее поправился… И не тратил столько сил на свою Юбу.
«Она этого недостойна!» — едва не ляпнул царевич, но передумал. Вместо этого он рассказал другу о новостях и заодно показал подарок Клеона. Оксинту гастрафет не впечатлил.
— Ладно, пойдем! — предложил Массинисса. — Нужно перед завтрашним днем хорошенько отдохнуть. Мне придется отрабатывать многое из пропущенного у Эвристия.
— Да, он очень расстроился, когда тебя не застал, — усмехнулся Оксинта и, поднявшись, направился к себе в обход конюшни.
— Ты чего? Пройди через мою комнату! — крикнул ему вслед царевич.
— Нет уж… Тебя там ждут… И давно.
«Сотера решила сегодня меня непременно дождаться! — понял Массинисса и немного засомневался: — А что я ей скажу? Не говорить же, что отдал все силы в заведении Чараха голосистой египтянке? Сослаться на усталость? Попробую. Только бы не обиделась. Мы так долго с нею мирились».
Он шагнул в комнату и увидел, что Сотера аккуратно расставляет тарелки с ужином на столике. На ней была та самая короткая туника, которую кухарка надевала в их первую ночь. Молодая женщина изящно изгибалась, демонстрируя свою грацию. Засмотревшись на нее, Массинисса вдруг почувствовал, что напрасно сомневался в своих возможностях.
— Добрый вечер, царевич! — обернувшись к нему, улыбнулась кухарка.
Голос у нее был не такой манящий, как у египтянки, но царевичу хватило, чтобы его желание созрело окончательно.
«Ух ты! Неужели супчик Клеона и в этом помогает?» — мелькнула у него мысль.
— Здравствуй, Сотера… — Он почувствовал, что пересохло горло, и с легкой хрипотцой произнес: — Я не хочу есть…
Женщина на мгновенье заметно расстроилась, но тут же услышала:
— Но я такой голодный!
С этими словами царевич ринулся к Сотере и повлек ее на ложе.
К середине ночи она уже начала защищаться от него подушкой и умоляюще шептать:
— Массинисса, Массинисса, миленький!.. Пожалей ты меня! Дай хоть до утра поспать спокойно!
— Ах, ты вздумала не слушаться своего будущего царя?! — шутливо возмутился он. — Придется подвергнуть тебя наказанию! А наказание у нас только одно…
Он вновь ухватил ее за бедра, но Сотера успела крикнуть:
— Тебе письмо от царя! Чуть не забыла о нем сказать. Гонец доставил из Цирты. Вон оно лежит, возле алтаря.
Массиниссу словно обдало холодным душем. Он ждал и боялся письма от отца. Конечно, царевич видел, что он убедил Бодешмуна в своей правоте во время их последнего разговора, и надеялся, что учитель сумеет все правильно донести до царя. Но все же опасения были.
Царевич осторожно взял свиток, сломал царскую печать и развернул послание. Почерк царского писца он знал наизусть.

Любимый сын! Признаюсь честно: поначалу ты меня очень удивил, причем настолько, что я в тебе даже засомневался. Сила Карфагена, этого страшного города, очень велика, и я уже решил, что и ты поддался ей, только иначе, чем твой несчастный брат. Скажу совсем откровенно: у меня были мысли о лишении тебя права наследования. Прости меня за эти глупые мысли и сомнения в тебе, мой сын!
А потом вернулся с караваном твой учитель. Я собирался с порога сказать ему, что не поверю пустым словам и мне понадобятся серьезные доводы, почему мой львенок занялся не тем, что ему полагается. А Бодешмун вместо оправданий протянул мне шлем царя Наргаваса. Если бы ты знал, какой праздник для всего нашего народа ты устроил! Все массилы были счастливы, что эта реликвия вернулась домой и заняла свое место в главном храме страны.
Но в тот вечер Бодешмун решил добить меня окончательно. Он предложил мне посмотреть в окно, а там… Вся железная сотня моей охраны стояла в доспехах с изображением льва, которые ты прислал ей в подарок. Взрослые мужчины радовались как дети! Эти кирасы греческой работы такие красивые и крепкие! Воины шутили, что теперь будут ходить, не снимая доспехов, и даже спать в них, до того они удобные! Все благодарят тебя и всегда произносят твое имя с уважением.
Прости, сын, прости, мой львенок, но твой старый отец не смог сдержать в тот момент слез радости! Я все понял и все простил. И ты прости мои грубые слова, которые я передал тебе через Бодешмуна. Теперь я знаю, что, даже находясь вдали от своей родины, ты думаешь о ней и помогаешь своей Массилии как можешь.
Я горжусь тобой, царевич Массинисса! Я люблю тебя, мой дорогой наследник! Береги себя!
Твой отец

Царевич вышел на улицу и подставил лицо ночной прохладе. Легкий ветерок, дувший с моря, быстро высушил две небольшие слезинки, выступившие у него на глазах. Его распирало от радости, и, не сдерживаясь, он радостно закричал. Получилось что-то похожее на рык зверя.
Немного отдышавшись, царевич вернулся в комнату. Встревоженная обнаженная Сотера, прикрываясь подушкой, лежала у стены и недоуменно смотрела на него.
— Что-то случилось, Массинисса? Может, мне лучше уйти?
— Все просто замечательно, моя красавица, — направляясь к ней и оглядывая ее прелести взглядом, предвещавшим только одно, проговорил Массинисса. — И никуда тебе уходить не надо…
Сотера понимающе улыбнулась, притворно вздохнула и отложила подушку в сторону…

Глава 11. Добрые дела за большие деньги

После бурной ночи с кухаркой Массинисса проспал почти до обеда. Проснулся, когда солнце, стоявшее в зените, залило своими лучами его комнату. Кое-как продрав глаза, глянул на стол — на нем стоял остывший завтрак. Хотя уже подходило время следующей трапезы, царевич почувствовал такой сильный голод, что очень быстро смел все, что было в тарелках, запив большими глотками воды с медом.
Выходя во двор, он сладко потянулся и вдруг вскричал:
— О нет!
Возле бассейна сидел Эвристий с немым укором в глазах.
— Да, я помню про свое обещание, что в случае пропуска уроков мы будем заниматься вдвое больше, — предвосхищая его претензии, проговорил Массинисса.
Учитель-грек усмехнулся:
— Если бы ты ему следовал, мне бы пришлось учить тебя круглосуточно.
— Прости, Эвристий, но я в последнее время так занят, — устраиваясь рядом, попытался надавить на жалость царевич.
— Я не привык получать деньги задаром. И еще я не хочу краснеть за моего ученика. Сегодня у нас будет математика.
— Но, может, лучше история или география?
— В этих науках ты поднаторел, а вот познакомиться ближе с математическими расчетами тебе не помешает.
Массинисса состроил страдальческое выражение лица.
В этот момент на пороге дома появился прихрамывающий Оксинта. Делая шаг раненой ногой, он старался сдержать гримасу боли, но у него не всегда получалось.
Поглядев на него, а затем на Массиниссу, Эвристий не удержался от шутки:
— Оксинта, я не пойму, кто из вас больше страдает: ты от своих ран или царевич от моих уроков?
Нумидийцы засмеялись.
Затем Массинисса примиряюще произнес:
— Не обижайся, Эвристий! Деньги я считать научился, к чему мне знать что-то еще в твоей математике? Передо мной сейчас стоят совсем другие задачи, где эта наука вряд ли пригодится.
— А о чем идет речь? — спросил учитель-грек.
Царевич вкратце рассказал о разговоре с Шеро.
Выслушав, как глава Рыночного содружества предложил Массиниссе улучшить свое главное достояние, Эвристий произнес:
— И как ты собираешься сделать это без подсчетов?
— Подсчетов чего? — не понял царевич.
Учитель-грек взял палочку и стал выводить ею слова по пунктам в ящике с песком, который они использовали для записи математических примеров.
— Ты должен понять, почему Центральный рынок все время забит людьми, что влияет на его большую заполняемость, какие составляющие этого можно изменить, а какие нет. Нужен математический подход, царевич!
Массинисса стал заинтересованно смотреть на знаки, которые изображал на песке Эвристий.
— Центральный рынок предлагает более доступные цены, чем Портовый, поэтому его предпочитает большинство карфагенян и гостей города. Из-за того, что люди постоянно идут туда и возвращаются оттуда с покупками, центральные улицы города, ведущие к нему, все время загружены. Товары на рынок купцам приходится доставлять кружным путем, что отнимает много времени, и торговцы начинают это делать с самого раннего утра. Тем не менее успевают не все, и люди, которые ждут нужного товара, не находя желаемого, вынуждены бесцельно толкаться по Центральному рынку. Отправляться в порт далековато, и, опять же, это приходится делать по загруженным улицам, ведущим к центру города. В итоге некоторые покупатели разворачиваются и уходят, так и не потратив свои деньги, а купцы остаются с нераспроданным товаром. Добавь к этому проблему с воришками, приловчившимися работать в толчее. Я сам хожу на этот рынок, Массинисса, и слишком хорошо знаком со всеми его бедами.
— С твоих слов это выглядит так, как будто решить эту задачу невозможно, — погрустнел Массинисса.
— Ну почему же? Просто нужно понять, существует ли математическая вероятность того, что ты сможешь что-то улучшить во владениях Шеро без больших изменений.
— Да какие тут могут быть большие изменения? — развел руками царевич. — Проще построить в городе еще один рынок, чтобы часть посетителей ушла туда.
Эвристий похлопал в ладоши:
— Вот видишь! Ты уже применяешь логику, а чтобы подкрепить ее, тебе потребуется математический подход. Постарайся убедить Шеро, что нет легких путей решения проблемы с Центральным рынком. И самый оптимальный способ улучшить там продажи и наладить порядок — создать ему конкурента, чтобы часть людей ушла туда.
— Думаю, это не то, что от меня хотел бы услышать Шеро, — с сомнением проговорил Массинисса. — И мне придется постараться, чтобы он поменял свое мнение. Что там насчет твоего математического расчета?..
В этот день царевич был как никогда прилежным и внимательным учеником. Он до того увлекся занятиями, что не сразу увидел, как Оксинта делает ему многозначительные знаки.
— Что такое? — недовольно проговорил царевич.
Друг показал ему глазами в сторону. Массинисса посмотрел туда и увидел… купца Зевксиса!
Очень удивившись его появлению, царевич поднялся, подошел к хозяину дома и поздоровался.
— Приятно видеть молодого человека, который с таким старанием осваивает науки, — одобрительно проговорил тот.
— Я должен за время пребывания в Карфагене многое успеть, уважаемый Зевксис, — демонстрируя благовоспитанность, произнес царевич.
— И чтобы поощрить твое рвение, царевич, мы с моей женой хотим пригласить тебя сегодня вечером на званый пир. Будут очень интересные люди!
Увидев, как помрачнел Массинисса, купец торопливо добавил:
— Я думаю, в этот раз ты не пожалеешь, если придешь!
Царевич поблагодарил за приглашение и пообещал непременно быть.
Когда Зевксис удалился, царевич подошел к Оксинте:
— Собирайся! Мы снова идем к нему в гости.
— В этот раз берем мечи? — пошутил друг.
— Да, и дротики в придачу.
Попрощавшись с Эвристием, нумидийцы принялись собираться на званый пир.
К их удивлению, в этот вечер на торжестве Зевкиса и Рамоны было не так многолюдно. Зато угол большого зала был огорожен какими-то странными занавесками из дорогих тканей, куда периодически слуги заносили еду и вино, вынося оттуда пустую посуду. Туда частенько нырял и сам хозяин дома, в то время как Рамона развлекала молодежь.
Когда появились Массинисса и Оксинта, жена Зевксиса вновь была занята царевичем Верикой. Только, в отличие от вечеринки, на которой отсутствовал муж, красавица-пунийка не позволяла массесилу обнимать себя, и он начинал сердиться.
С удовольствием разглядывая Рамону, которой явно нравился его интерес к ней, Массинисса произнес:
— Какая же она все-таки красавица! Согласись, Оксинта!
— Это дело вкуса, царевич! Мне, к примеру, больше нравятся смуглые красотки. Они более страстные.
— Да я не про характер, а про внешность! Ну, погляди, у нее же все идеально: глаза, маленький носик, пухлые губы! А какие шикарные черные волосы! И фигура, я уверен, замечательная, хоть она и старается ее не подчеркивать.
Сегодня Рамона была одета не так вызывающе, как в прошлый раз.
— Я тут успел переговорить с Юбой, которая прислуживает на этом званом пиру. Так мавретанка говорит, что за занавеской в углу зала — знатные гости Зевксиса. Вот Рамона и изображает скромницу.
Выслушав Оксинту, Массинисса расстроенно покосился на стоявшего рядом с ней Верику и произнес:
— Но все равно она хороша, даже когда не выставляет напоказ все свои прелести! Признайся, что ты тоже ею сейчас любуешься!
— Уже нет, царевич… Что ты скажешь про ту красавицу, что появилась сейчас на пороге зала?!
Массинисса увидел восхищенный взор друга и посмотрел туда же, куда глядел Оксинта.
Царевича буквально сразу бросило в жар. «О боги, что со мной?!» — удивился он и больше уже не мог думать ни о чем, кроме как о ней! Стройная изящная девушка с длинными каштановыми кудрявыми волосами, казалось, вплыла в зал своей грациозной походкой. Ее большие синие глаза с интересом и любопытством оглядели всех присутствующих. На девушке была туника из тонких прозрачных тканей в несколько слоев, которая вроде и не скрывала ее стройную фигуру, но в то же время ничего явно не показывала. Взгляды всех гостей-мужчин были прикованы к незнакомке, а женщины ревниво старались отвлечь своих ухажеров на себя.
Массинисса первым подошел к этой гостье, но не успел ничего сказать, как тут же рядом появился расторопный массесил.
— Прекрасная незнакомка, позволь представиться: я Верика, царевич Западной Нумидии! Готов развлекать тебя здесь весь вечер!
На мгновенье Массиниссе показалось, что девушка вначале заинтересовалась Верикой, но, услышав его имя, почему-то повернулась к Массиниссе и вопросительно на него посмотрела.
— Я Массинисса, царевич Восточной Нумидии! Буду рад знакомству, — еле выдавил из себя массильский царевич, стараясь не глядеть в прекрасные глаза незнакомки.
— Что же, представлюсь и я. Меня зовут Софониба. Я дочь полководца Гасдрубала Гисконида. Мы, Гискониды, хоть и не из царей, но все-таки одна из самых знатных семей Карфагена. И находимся в родстве с Ганонидами, — многозначительно произнесла незнакомка.
Массинисса почувствовал, что ему хочется снова и снова слышать ее голос. Он не был возбуждающим, как у египтянки из заведения Чараха, но в нем были какая-то особенная вкрадчивость и мелодичность. Казалось, что ее слова попадают в самое сердце, которое от этого начинало биться быстро-быстро, как перед боем. Видимо, Верика чувствовал нечто схожее, потому что даже не стал задираться с Массиниссой, а продолжал молча восхищенно смотреть на Софонибу.
В этот момент к ним подошла сердитая Рамона и строго произнесла, обращаясь к гостье:
— Софониба, невежливо в свой первый выход в общество так явно привлекать к себе внимание! К тому же зачем тебе сразу два царевича? Не многовато ли для одного вечера?
С этими словами она буквально повлекла массесила в сторону от девушки.
Софониба с видимым удовольствием протянула руку Массиниссе:
— Я надеюсь, царевич, что тебя у меня никто не заберет?
— Пусть только попробует! — буркнул он и, довольный, повел красавицу к угощениям…
Сидевший за занавеской Абдешмун внимательно глядел за этой парой.
Рядом с ним находился нахмуренный здоровяк со шрамами на лице, который проговорил:
— Я все же не понимаю, дядя: зачем нужно было сводить мою дочь с этим дикарем? Неужели не нашлось бы для нее в Карфагене жениха поприличнее?
Второй суффет повернулся к нему и возразил:
— Твоя дочь расцвела и стала первой красавицей Карфагена, Гасдрубал Гисконид. Я понимаю, что в женихах у нее недостатка не будет и ты имеешь свои планы, как выдать ее замуж повыгодней. Но поверь, этот мальчишка, что сейчас ее обхаживает, далеко пойдет, если он уже сейчас так круто начинает свой жизненный путь. Уверен, что ты когда-нибудь еще поблагодаришь меня за то, что я подал тебе идею свести этого знатного нумидийского жеребца с нашей породистой пунической кобылкой. Это лучший способ накинуть на него уздечку, чтобы он не стал слишком самостоятельным, чересчур поверив в свои силы. К тому же этот парень понравился Софонибе, и я думаю, что благодаря этой симпатии поручение сената Карфагена не будет для нее неприятным и обременительным.
— Дядя, ты что, уже все решил? Даже не посоветовавшись со мной, ее отцом?
— Стыдись, полководец! Тебе ли не знать, что такое долг перед республикой? Твоя дочь в беседе со мной и то лучше воспринимала мои слова и понимала, что от нее требуется. К тому же Софониба явно стремится к браку с человеком выше по положению, и этот царевич, пусть и нумидийский, для нее в самый раз! Если все получится, то мы этим браком намертво привяжем к себе и Массиниссу, и Массилию, а в предстоящей войне с Римом нам будет очень важна верность Восточной Нумидии. Особенно учитывая то, что отец Верики, царь Сифакс, подозрительно тесно общается с римлянами. Поэтому еще неизвестно, как во время войны поведут себя массесилы.
Гасдрубал Гисконид вздохнул, выпил вина и посмотрел в зал через хитрую занавеску. Она была сделана так, что не давала рассмотреть сидящих за нею, зато те прекрасно видели все, что происходит в зале. Отец Софонибы заметил, что нумидийский царевич явно заинтересовал его дочь. Она заразительно смеялась над его шутками, а в какой-то момент стала своими руками кормить его сладостями, заботливо вытирая платочком его губы.
Оксинте стоило больших трудов увести царевича оттуда. Он поддался лишь после того, как праздничный вечер покинула Софониба, которую увез отец.
Возвращаясь к себе, воодушевленный Массинисса спросил:
— Скажи, Оксинта, из нее получилась бы великолепная царица?
— Разумеется, учитывая, как быстро, всего за один вечер, она прибрала тебя к своим рукам, — почему-то раздраженно проговорил тот.
— Ты просто завидуешь, что она обратила свое внимание на меня, а не на тебя, — стал подначивать друга Массинисса.
— Ну да, а еще Софониба обратила внимание на Верику. Она вообще очень внимательна к царевичам, — продолжал выражать недовольство телохранитель.
— Помолчи! — При упоминании массесильского царевича испортилось настроение и у Массиниссы. — Все же она выбрала меня! Значит, у нее очень хороший вкус! У нее вообще все хорошее.
С этими словами царевич мечтательно закрыл глаза, вызывая в памяти облик так сильно понравившейся ему девушки. Зацепившись сандалией за камень, он едва не растянулся на тропинке, но был подхвачен под локоть сильной рукой Оксинты.
Мулат многозначительно произнес:
— Не увлекайся ею так сильно, царевич! Иначе, если споткнешься, будет больно падать!
— У нас с ней все будет хорошо! — упрямо произнес Массинисса, высвобождая свою руку.
Домой они прошли через кухню, где заканчивала прибираться Сотера. Она хотела подойти и обнять Массиниссу, но тот в задумчивости прошел мимо нее. Кухарка растерянно поглядела на шедшего следом Оксинту — тот покачал головой: мол, не сейчас.
Когда хлопнула закрывшаяся дверь в комнату царевича, Сотера бросилась к его телохранителю и присела рядом с ним на его ложе.
— Братец, что такое с царевичем? Я его таким еще не видела.
— Прости за плохие вести, Сотера. Похоже, наш Массинисса влюбился, — расстроенно проговорил Оксинта.
Кухарка нахмурилась, поднялась, подошла к двери в комнату царевича и остановилась.
— И что теперь? Я больше ему не нужна?
— Как женщина на ночь — возможно. Но если ты напридумывала себе нечто большее в ваших отношениях, лучше забудь. Я же тебе сразу это говорил, еще перед его Днем взросления.
Сотера расстроенно кивнула головой:
— Да-да… Я сама виновата. Думала, что вдруг случится чудо, и он останется со мной. Ты не подумай, Оксинта, я не хочу быть царицей, я бы жила с ним как с простым нумидийцем. Он ведь такой добрый, хороший, заботливый. Никто никогда так ко мне не относился.
— А вот девушка, которая ему приглянулась, по-видимому, очень хочет быть царицей! И, судя по всему, Массинисса не против этого ее желания. Так что, сестрица, переплачь эту беду и живи как жила. Только попрошу: не обижайся на него из-за этой влюбленности. В конце концов, он же тебе ничего не обещал.
— Это верно, ничего не обещал…
С этими словами Сотера отвернулась от двери и ушла к себе.
* * *
Больше трех недель Массинисса потратил на ухаживания за Софонибой. Узнав, где она живет, царевич покупал и приносил ей забавные дорогие безделушки, корзины фруктов, охапки цветов. Он устраивал под ее окнами концерты местных музыкантов и любовался ею, глядя, как она слушает музыку с балкона своего трехэтажного дома, похожего на дворец.
Но больше всего ему понравились конные прогулки в стратегических садах, где их сопровождали Оксинта, служанка и охранники Софонибы. Она довольно хорошо ездила на лошади, и, когда Массинисса похвалил это ее умение, довольная девушка проговорила:
— Я ведь дочь полководца! Отец с трех лет сажал меня на коня, приучая к верховой езде.
— Тогда из тебя могла бы получиться замечательная массильская царица! — сделал завуалированный намек Массинисса и с бешено бьющимся сердцем стал ждать ее ответ.
Софониба долго и серьезно смотрела в его глаза, а затем неожиданно спросила:
— А разве умение ездить на лошади — это все, что нужно для того, чтобы стать царицей Массилии?
— Не только. Еще нужны ум, красота и способность подарить своему царю наследника, милая Софониба, — в тон ей ответил Массинисса, чуть расстроенный, что девушка так и не дала определенного ответа.
— Что ж, красота у меня есть, умом боги вроде тоже не обидели, — проговорила она и вдруг снова посмотрела на него своим пронзительным взглядом, от которого царевич недвижимо замер на месте. — А вот что касается наследников, я считаю, нам пока рановато об этом думать.
Эти слова все равно звучали немного обнадеживающе, и ночью Массинисса долго не мог уснуть, вспоминая милый облик и приятный голос Софонибы. Уснул только под утро. И ему показалось, что буквально сразу его разбудили.
Над ним стоял взволнованный Оксинта, который тряс его за плечо:
— Царевич, вставай! Прибежал мальчишка с маяка — Данэл возвращается! Едем скорее в порт!
Оксинта договорился со сторожами портового маяка, что они, как только увидят парус возвращающегося корабля Данэла, тут же пришлют к ним домой одного из портовых мальчишек, слоняющихся там в поисках заработка. Массинисса хотел лично встретить свое судно из его первого рейса. К тому же он пообещал Софонибе, что если Хиемпсал привезет какие-либо диковинки из Финикии, то обязательно что-нибудь преподнесет ей.
Царевич быстро оделся, умылся и, не завтракая, выскочил во двор.
Маленький пуниец с легким поклоном сказал:
— Ваш корабль показался на горизонте, господин!
Царевич щедро заплатил ему крупной серебряной монетой, отчего мальчуган стал кланяться еще ниже, а затем заторопился к выходу.
Мульпиллес вывел нумидийцам коней. Вскочив верхом на Эльта, Массинисса велел Оксинте захватить деньги для уплаты команде судна, после чего они направились в порт.
Друзья успели прибыть к тому моменту, когда корабль Данэла вошел в гавань и направился к своему причалу. Массинисса чувствовал, как его переполняет предвкушение чего-то радостного, но, пытаясь выглядеть спокойным, он старательно отводил взгляд от палубы судна. Ему хотелось поскорее обнять Хиемпсала и Данэла, расспросить их об итогах плавания, посмотреть товары, выбрать что-нибудь интересное и помчаться к ненаглядной Софонибе.
— Что это?! — услышал он недоуменный голос Оксинты и все-таки взглянул на палубу.
К его удивлению, вместо ящиков и мешков на борту корабля было только множество людей — по виду купцы и моряки, и все почему-то в довольно потрепанной одежде. Некоторые матросы были явно не из команды Данэла. А еще на палубе находились какие-то девушки, на которых были странные накидки из дорогих тканей. Рядом с хмурым капитаном стоял мужчина, очень сильно похожий на него внешне.
— Надеюсь, нам сейчас все объяснят, — задумчиво проговорил царевич.
Возле их причала стали собираться зеваки, которые что-то оживленно обсуждали. Массинисса заметил, что за всем этим с тревогой наблюдали люди Шеро, которые постоянно приглядывали за царевичем. При виде их волнения у царевича тоже появилось нехорошее предчувствие.
Едва корабль пришвартовался, моряки положили на причал мостик, и первым по нему пробежал на берег Хиемпсал. Он тут же бросился к коню Массиниссы и упал на колени.
— Царевич! Прости меня! Все пропало! Я говорил капитану, что нельзя из первого же рейса привозить неудачу, но он меня не послушал!
Испуганный Эльт даже сдал немного назад и сердито зафыркал.
Массинисса успокоил коня, погладив его по шее, и произнес:
— Ничего не понимаю… Объясни толком: что с товаром? Что это за люди на нашем корабле? И почему все пропало?
Но Хиемпсал только завывал и, стоя на коленях, качался из стороны в сторону.
— Хозяин, давай лучше я объясню! — К Массиниссе подошел Данэл вместе с похожим на него мужчиной. — Познакомься, это Бизалтес, мой родной брат. Он капитан корабля, которым владеет пунический купец Эшмуназар. Полутора месяцами ранее судно брата отправили в Египет за грузом серебра для карфагенских ювелиров, специями и благовониями, вином, а также невольницами для заведения господина Чараха. Когда купцы закупились и шли на корабле обратно в Карфаген, то попали в сильный шторм. Их отнесло на скалы у небольшого безымянного островка возле Сицилии. Корабль пропорол днище о камни, трюм наполнился водой, судно грозило переломиться пополам.
Команда и девушки провели несколько дней в мольбах богам и в ожидании помощи. У них почти не осталось воды и еды, к тому же одежда оказалась испорчена морской водой во время шторма. Ненастье стихло, вместо него началась сильная жара, и им грозила бы смерть от голода и жажды. Но боги — хвала им! — устроили так, что и мы тоже слегка отклонились от курса и вышли прямо к кораблю Бизалтеса. Прости, хозяин! Но не оказать помощь терпящим бедствие я не мог, даже если бы капитан гибнущего судна не был моим братом.
— Ты поступил благородно! Оксинта, деньги!
Друг протянул ему мешочек с монетами, предназначавшимися для уплаты команде корабля.
— Держи, капитан!
Данэл не шевельнулся, и рука Массиниссы с кошелем зависла в воздухе.
— Прости, хозяин, это еще не весь рассказ. Едва мы сняли с корабля Бизалтеса всех его моряков, купцов и невольниц, судно затонуло. Я и мои моряки, как могли, старались позаботиться о спасенных. Мы поделились с ними всеми своими запасами, но для втрое увеличившегося количества людей на борту этого было мало. Тогда я велел кормить всех экзотическими фруктами и сладостями, что мы везли из Финикии, а чтобы всем хватило воды, нам пришлось разбавлять ее винами, причем даже самыми дорогими.
— Погляди на них! Шикарное плавание устроили себе братья — с девками и вином! А кто теперь за все это заплатит? — раздался рядом с Массиниссой возмущенный крик богато одетого незнакомого ему купца. Рядом с ним стоял и сердитый Чарах.
Не обращая на них внимания, Данэл закончил:
— Из-за того, что одежда у бедняг была в очень плохом состоянии, мои моряки поделились с мужчинами запасным одеянием. Но женских нарядов у нас не было, и я разрешил девушкам, чтобы прикрыть наготу, использовать дорогие ткани из купленных товаров. К концу плавания на борту не осталось ничего из того, что мы закупили в Финикии. Хиемпсал пытался защитить товар, но мы взяли все силой, так что купец не виноват.
— Вы еще и своевольничали! — закричал на братьев Чарах и обратился к Массиниссе: — Послушай, царевич! Тебе нанесли такие убытки, что впору отправить этих капитанов в тюрьму!
— Но пусть вначале возместят наши убытки! — вскричал незнакомый купец. — Растяпа Бизалтес погубил не только груз, но еще и мой корабль!
«Это Эшмуназар!» — понял Массинисса.
В этот момент вскричал и Чарах:
— И пусть мне вернут мои деньги за невольниц! Я заказывал отборных иноземных красавиц, а не этих дохлятин! — показал на девушек пальцем хозяин дома утех.
Массинисса глянул в сторону корабля и увидел, как исхудавших, измученных долгим плаванием девушек под руки выводят с корабля и усаживают у стены склада. Они, едва держась на ногах, старательно придерживали отрезы дорогих тканей, служивших им одеждами. Массиниссе стало очень жаль несчастных. А еще он увидел, как по-дружески общаются моряки Данэла с теми, кого они спасли. Ему очень понравилось такое их отношение к людям и захотелось как-то их поддержать.
— Капитан, возьми деньги и раздай команде! Вы сделали свое дело — совершили рейс и благополучно вернулись обратно, значит, заработали положенное. Ну а что не удалось сохранить груз, так сложились обстоятельства. Я в этом никого не виню!
С этими словами он все же сунул деньги в руки Данэлу.
— Ты, видно, сошел с ума, нумидиец, раз поощряешь тех, кто разоряет тебя! Так здесь дела не делаются! — вскричал Эшмуназар. — Впрочем, если ты такой добренький и богатый, то, может, возместишь мне ущерб, который нанес Бизалтес?! Иначе мне придется отобрать у него дом, а самого с семьей продать в рабство! Хотя даже этого не хватит, чтобы покрыть и одну десятую моих убытков.
Данэл с надеждой взглянул на Массиниссу, и царевич сказал:
— Назови сумму стоимости корабля и потерянного товара.
Эшмуназар озвучил цифру, от которой ахнули все окружающие.
Массинисса наклонился к Оксинте, сунул ему ключи и прошептал:
— Привези все монеты из большого сундука и мешочек с алмазами.
— Царевич! Ты совершаешь большую ошибку! Если в Массилии узнают, как легкомысленно ты распоряжаешься огромными деньгами, царь Гайя вновь разочаруется в тебе.
— Спасибо за заботу, друг! Но я не изменю своего решения! Поезжай!
— Я не могу оставить тебя! Мне нужно охранять твою жизнь! — напомнил царевичу друг.
— Обо мне позаботятся люди Шеро, — кивнул он на находившихся поблизости парней из Рыночного содружества.
— И все же ты зря…
— Поезжай!
Оксинта умчался за деньгами.
Массинисса подозвал к себе вышедшего поглазеть на происходящее хозяина одной из ближайших таверн и спросил его:
— Что у тебя есть из готовых блюд?
— Полно всего, господин! Клиентов только нет. Все здесь находятся — смотрят, что тут происходит.
Массинисса достал мешочек с монетами для повседневных трат и бросил его хозяину таверны.
— Вели все, что у тебя наготовлено, принести сюда и накормить этих бедняжек. И захватите побольше воды!
— Сейчас все будет! — вприпрыжку понесся к себе тот.
Вскоре из таверны прибежали его слуги, неся в руках глубокие глиняные блюда с едой. За ними важно шествовал сам хозяин с двумя здоровенными кувшинами.
Девушки, благодарно кивнув Массиниссе, с жадностью принялись есть все, что им принесли, и пить воду большими глотками.
— Да возблагодарят тебя боги, царевич! — глядя на все это, сказали братья-капитаны.
Когда вернулся Оксинта, начался расчет с Эшмуназаром. Он, разумеется, здорово взвинтил цену и на корабль, и на товар, но, отдав алмазы, Массинисса осилил его неподъемную цену и выторговал отмену всех претензий к Бизалтесу.
Тот облегченно вздохнул и, подойдя к царевичу, произнес:
— Теперь я обязан тебе всем, что у меня есть, мой спаситель!
Массинисса с грустью подсчитывал в уме убытки, но ободряюще ему улыбнулся и сказал:
— Иди обрадуй свою семью тем, что ты жив, капитан!
Подошедший к ним Данэл спросил:
— Хозяин, моя команда решила поделиться своей оплатой с моряками Бизалтеса — надеюсь, ты не против? Ведь его люди теперь нескоро хоть что-то заработают, а Эшмуназар им, конечно же, ничего не заплатит.
— Это ваши деньги и ваше общее решение, капитан. И, на мой взгляд, оно правильное.
Массинисса посмотрел на девушек, которые завершали трапезу, и тут услышал рядом чье-то многозначительное покашливание. Это был Чарах.
— Я даже и не предполагал, как ты богат, царевич. Был…
— Ну почему же «был»?
— Тогда, если ты не разорен такими большими расходами, может, ты и мне возместишь мой ущерб? — кивнул Чарах на девушек.
— То есть? — не понял Массинисса.
— Сам видишь, в таком состоянии они для моего солидного заведения не годятся. А на то, чтобы их откармливать да приводить в порядок, у меня нет ни времени, ни средств, ни желания. Купи их у меня! Иначе мне придется продать их в самый дешевый портовый бордель, чтобы вернуть хоть часть своих средств. Там их жалеть не станут и будут использовать, пока они не умрут…
Царевич увидел, что девушки напряженно смотрят в их сторону, словно догадываясь, что речь идет об их судьбе. Он вздохнул.
— Хорошо, и ты получишь свои деньги. Даю тебе слово! Сколько ты хочешь?
— Видишь ли, царевич, с учетом того, что каждая их них могла бы принести мне довольно приличный доход, я бы хотел получить вот такую сумму… — обрадовался, подсчитывая что-то в уме, Чарах.
Когда он назвал цифру, Массинисса почувствовал неприятный холодок внутри — столько монет у него могло не оказаться. Но, кое-что вспомнив, он вновь наклонился к Оксинте и зашептал.
— Царевич! Не сходи с ума! Зачем тебе еще и эти невольницы?! Ты же отдашь за них последнее! — громко зашептал тот в ответ.
— Я не могу теперь отступать! Пунийцы не посмеют обвинить массильского царевича в том, что он не держит слово!
— Зато после всего этого они посмеют называть тебя нищим глупцом и будут иметь на это право!
— Оксинта, выполни мое приказание! Привези два кошеля из среднего сундука и сверток из маленькой шкатулки!
Мулат, бормоча под нос ругательства, вновь уехал за деньгами. Бизалтес отпустил свою команду по домам, а моряки Данэла вместе с капитаном остались дожидаться решения судьбы девушек.
Когда вернулся Оксинта и при подсчете выяснилось, что привезенных монет не хватает, Массинисса развязал маленький сверток и вынул из него золотой самородок, что дарила ему Роксана. Мгновение подержал его, с печальной улыбкой вспомнив девчушку из Капсы, и решительно сунул золото в ладонь Чараха.
— Теперь мы в полном расчете! — обрадованно воскликнул тот. — Забирай их! Они твои!
Массинисса подошел к девушкам и обратился к ним по-гречески:
— Ничего не бойтесь! Теперь все будет хорошо. Вас никто не обидит.
После этого он вместе с моряками и успокоившимся Хиемпсалом сопроводил бывших невольниц на постоялый двор нумидийца Джувы. Массинисса пообещал утром рассчитаться с ним за проживание девушек и за их питание.
— Хорошо, царевич! — сказал хозяин постоялого двора. — Размещу их в крыле для массесилов. Что-то давненько оттуда не было караванов.
После этого Массинисса в сопровождении Оксинты поехал к Софонибе. Друг остался ждать его на улице: мулат по-прежнему не переносил возлюбленную царевича и старался видеть ее поменьше.
Когда Массинисса оказался в комнате девушки, она прихорашивалась перед бронзовым зеркалом.
— Ну что, пришел твой корабль?
— Пришел, — со вздохом выдавил из себя царевич.
— Почему же ты с пустыми руками? Ты ведь наобещал мне столько интересных диковинок, которые должны были привезти из Финикии! Где все это?
Он не узнавал ее голоса, какого-то требовательного и холодного. Даже отражение взгляда девушки в зеркале было каким-то колючим.
— Прости, моя красавица! В следующий раз все будет! Обещаю! — проговорил Массинисса.
— Царевич, пойми! Я не из тех, кто требует каких-то подарков! Хвала богам, не бедствую! Но я не терплю нарушения обещаний и лжи! Советую тебе запомнить это на будущее!
— Хорошо, Софониба!
— Сегодня я занята: у меня урок музыки. А у тебя наверняка тоже много дел, раз ты выбрался ко мне только вечером. Прощай!
Массинисса вышел раздосадованный и удивленный: он впервые видел свою возлюбленную такой властной и чужой. Ее словно подменили.
«Не нужно было ничего заранее обещать! Не пришлось бы так краснеть сегодня!» — ругал он себя.
— Что-то ты быстро, — с усмешкой посмотрел на возвращающегося царевича его друг. — Без обещанных подарков тебя не очень рады видеть?
— У нее урок музыки, — буркнул Массинисса. — В другой раз заедем.
Тем временем в комнату Софонибы вошел второй суффет Абдешмун.
— Все прекрасно, девочка моя! Так нужно действовать и дальше: он приближается к тебе — ты отдаляй его от себя, а когда он начнет отдаляться, ты вновь приближай. Сделай так, чтобы высшим счастьем для него стали твоя улыбка, твой добрый взгляд и твоя похвала! Кому же приручать этого львенка, как не тебе, первой красавице Карфагена?!
— Я все сделаю, дедушка! — довольная похвалой, улыбнулась Софониба.
…Массинисса приехал домой. Войдя в комнату, он оглядел оба сундука и шкатулку, открытые Оксинтой, чтобы достать деньги и ценности. Сейчас они темнели грустной пустотой.
— Да-а, — проговорил он, почесывая затылок, — хороших дел за день много, а вот денег после всего этого мало.
— Я же говорил тебе: остановись! — напомнил ему Оксинта. — А что будет, когда о произошедшем узнает Шеро? Зачем ему нищий компаньон, который так бездарно тратит деньги?
Царевич нахмурился еще сильнее. Потом он решительно сказал:
— Но я же не мог оставить тех людей в беде, когда был в силах им помочь!
— А кто теперь поможет тебе? — поинтересовался Оксинта.
И, не дождавшись ответа, он ушел в свою комнату.
Массинисса порылся в своих вещах, нашел еще несколько монет и украшений, которые можно было продать. Он оставил на своих пальцах лишь кольцо матери и перстень, подаренный Шеро. Решил сохранить и браслет Ютпана. Остальные ценности сложил в мешочек, приготовив их на завтра.
«Девушкам нужно будет купить нормальную одежду, — подумал он, засыпая. — И Софонибе найти что-то интересное… Девушки любят подарки, а она — в особенности. Она вообще… такая!..»
С этими мыслями он забылся тревожным сном.

Глава 12. Когда нечего терять

В сенате Карфагена еще никогда не было так шумно и весело. Смеялся даже обычно мрачный в последнее время Бисальт Баркид, при этом немного удивленно поглядывая на Абдешмуна Ганонида, не разделявшего общего веселья. Не смеялся и Канми Магонид, который еще перед заседанием наслушался колкостей по поводу разорившегося царевича Массиниссы.
— Нет, ну это надо додуматься — переплатить втрое этому пройдохе Эшмуназару за утопленный корабль и груз! Да еще и заплатить вчетверо больше за полумертвых невольниц, которые неизвестно, выживут или нет! — басил на весь зал Баркид. — В жизни не видал такого «удачного» вложения денег! И я еще называл этого нумидийца щенком! Как же я ошибался! Даже у самого глупого щенка ума больше, чем у этого Массиниссы!
Новый взрыв хохота раздался под величественными сводами зала заседаний.
— Что ты обо всем этом думаешь, уважаемый Канми? — дождавшись, когда веселье чуть поутихло, спросил Магонида Абдешмун.
Сенатор досадливо поморщился, встал со своего места и произнес:
— Боюсь, что оба сына Гайи подвержены безумству в разной степени. Мисаген не знал меры в веселье, Массинисса не ведает пределов в расточительности. Что же, теперь и я вижу, что был слишком высокого мнения о наследнике царя Массилии. Ему не хватило житейской мудрости и деловой хватки, чтобы играть во взрослые игры, — развел руками Канми и молча сел, стараясь ни на кого не глядеть.
— Не печалься, уважаемый Канми! Всем нам свойственно ошибаться, — примирительно проговорил Бисальт. Первый суффет был безмерно счастлив, что неугодный ему Массинисса совершил глупость, и в этот день был готов простить Магониду то, что тот раньше так убежденно защищал нумидийца. — Меня сейчас интересует другое: когда Гайя узнает о том, что его наследник разорился и опозорился на весь Карфаген, не захочет ли он изменить завещание в пользу Мисагена? И насколько ценной тогда будет в его глазах жизнь Массиниссы? Удержит ли Гайю от предательства риск потерять опозоренного сына? Думаю, нет!
Сенаторы озабоченно разговорились, вполголоса обсуждая услышанное.
— Значит, полагаю, в наших общих интересах не сообщать царю Массилии о произошедшем, а если до него что-то и дойдет, то всячески это отрицать, — предложил Баркид. — Нам выгоднее, чтобы Массинисса оставался у нас в качестве по-прежнему любимого наследника, за которого его отец будет опасаться. Пусть лучше этот глупый щенок находится здесь в заложниках, а то еще, чего доброго, Гайя вздумает поменять его на вовсе бесполезного дурачка Мисагена! Это будет неравноценная замена!
В зале вновь засмеялись над грубоватой шуткой Баркида, а Канми облегченно вздохнул.
* * *
Массинисса собрал все свои оставшиеся ценности и небольшое количество монет, позвал Оксинту и с утра решил отправиться к Джуве — узнать, как чувствуют себя невольницы. Друг со вчерашнего вечера продолжал оставаться мрачным. Оксинта всем видом показывал свое недовольство поступком Массиниссы, и царевич уже сам начинал думать о том, правильно ли он поступил.
Едва они вышли из калитки, как увидели стоявшего на улице Ферона. При виде их он широко улыбнулся.
— Приветствую тебя, щедрый царевич Массинисса! Весь Карфаген шумит о твоих сделках с Эшмуназаром и Чарахом. Радуюсь, что почти прекратил с тобой отношения, иначе все судачили бы о том, что я воспитал очень плохого ученика, не умеющего вести дела.
— Ты пришел, чтобы сказать мне эту приятную новость, уважаемый Ферон? — поинтересовался царевич.
— Хочу предупредить тебя, что отныне я прекращаю с тобой дела по замене караванов и больше денег от этого ты иметь не будешь. И еще. Когда-то я сказал тебе, что торговые дела — это та же война. И чтобы в ней участвовать, нужно овладеть искусством торговать так же, как ты научился махать мечом и метать дротики. Тогда ты смог бы избежать тех глупостей, что наделал вчера.
— Я не считаю глупостью спасение людей! От меня зависели их судьба и жизнь. Думаю, то, что я сделал, выглядит в чьих-то глазах легкомысленно, но это угодно богам!
— Звучит благородно, если бы не одно но! Ты, мальчишка, необдуманно распоряжался деньгами, которые сам еще не заработал. Ты еще толком не научился этого делать, зато спустил на свою прихоть, на желание выглядеть в глазах пунийцев богатым, все, что дал тебе твой отец! Помнишь, я говорил тебе, что в торговых войнах деньги — это твои воины! Так что ты сделал со своей «армией», Массинисса, даже не начав еще толком воевать? Бездарно уничтожил ее! А если тебе доверят настоящих воинов? Ты ими пожертвуешь так же легко и бестолково, повинуясь настроению и своему капризу?! Не хотел бы я себе такого полководца!
И так неважнецкое настроение царевича от этих слов испортилось еще больше. Он нахмурился. Оксинта тронул его за плечо — мол, пойдем своей дорогой, — но Массинисса остался на месте, чувствуя, что Ферон еще не высказался полностью.
— Хочу открыть тебе глаза на то, что ты сделал, царевич! Ты в три-четыре раза переплатил Эшмуназару и Чараху, учитывая их даже предполагаемую прибыль. Хотя если бы ты начал торговаться, они бы могли уступить тебе в полтора-два раза. Но нет! Ты гордый! А теперь еще и нищий! Что, несешь продавать последнее? — кивнул Ферон на небольшой мешочек с драгоценностями в руках Массиниссы.
— Даже если это так, тебя, уважаемый Ферон, это совсем не касается, — разозлился царевич.
Он, конечно, понимал, что тогда в порту и купец, и содержатель дома утех завысили цену, но только теперь узнал насколько.
— Хвала богам, это так! А вот если бы я тогда был с тобой рядом и мы продолжали вместе делать дела, такого бы не случилось. И еще, — кивнул Ферон на перстень с красным камнем на пальце Массиниссы, — думаю, когда Шеро узнает о твоих трудностях, он потребует свой дар обратно. Глава Рыночного содружества не любит неудачников.
— Если таким будет его решение, я подчинюсь. А сейчас извини, мне нужно идти!
Массинисса сдержался, чтобы не наговорить грубостей своему бывшему компаньону в торговых делах, и пошел прочь.
Оксинта догнал его и произнес:
— И это только начало, царевич! Скоро таких злорадствующих будет еще больше.
— Ну и пусть! — упрямо сказал тот.
На постоялом дворе Джувы было необычно тихо, никакие караваны в эти дни у него не останавливались.
Хозяин вышел навстречу царевичу и Оксинте и сообщил:
— Девушки потихоньку приходят в себя. Мой повар готовит для них бульон. К самым больным я вызвал лекаря. И еще…
Он провел их во двор, где несколько девушек под руководством женщины, говорившей по-гречески, орудовали иголками с нитками, превращая куски ткани в нечто похожее на одеяния.
— Кто это? — поинтересовался Массинисса.
— Телма, жена кузнеца Талаоса, которого ты, царевич, определил мне в соседи. Мы с ним подружились. Когда его супруга узнала, каких постоялиц ты мне привел, прибежала с предложением помочь. И вот с утра занялась пошивкой одежды для них. Царевич, прости, я, конечно, тоже жалею этих бедняжек, но с деньгами у меня негусто. А их кормить, а кого-то еще и лечить нужно…
— Да я, собственно говоря, за этим и пришел, — протянул Массинисса Джуве несколько монет и мешочек с драгоценностями. — Взгляни, этого хватит?
— На проживание и питание в течение месяца вполне, — прикинув стоимость содержимого мешочка, ответил хозяин постоялого двора. — Но скажи: а что ты собираешься с ними делать? Зачем ты их купил?
— Не знаю, — пожал плечами Массинисса. — Жалко их стало… Исхудавшие, перепуганные. Пусть живут у тебя этот месяц, приходят в себя. А там… Там будет видно, что делать. Благодарю тебя, Джува!
Царевич вместе с Оксинтой вышел на улицу, а хозяин постоялого двора еще долго смотрел ему вслед.
— Да хранят тебя боги, царевич, за твою доброту! — проговорил он.
После этого нумидийцы зашли в кузницу Талаоса. Тот заканчивал крупный заказ Массиниссы: сто одинаковых шлемов для царской сотни, которые должны были уйти с очередным караваном Хиемпсала. И металл, и работа были уже оплачены, так что дело спорилось.
Утирая пот, Талаос вышел из кузни и сказал:
— Успеваем, царевич! Еще два-три дня, и готово!
— Это хорошо, — с грустью улыбнулся ему Массинисса. — Только когда теперь будет ближайший караван, неизвестно. Так что придержи пока товар. Тебе, наверное, скоро склады понадобятся под такие объемы заказов?
— Да не помешали бы, — ответил кузнец. — Только поблизости вряд ли кто-нибудь что-то продаст. А вот в конце улицы немало домов пустует, и часть жилищ продают очень дешево. Сейчас, понятное дело, не до этого, а вот как дела наладятся, может, что-либо там присмотреть?
— Когда дела наладятся, присмотрим, — со вздохом пообещал царевич. — Я также хотел поблагодарить тебя за помощь твоей жены этим бедняжкам с корабля Бизалтеса.
— Телме очень пришлось по душе, что ты их спас, царевич. Она сама вызвалась им помочь. И вот еще что. Мы с женой посоветовались… — Кузнец вытер руки о фартук и достал из-за пояса небольшой кошель с деньгами. — Когда-то ты нас спас, теперь наша очередь помочь тебе!
— Что ты?! — замахал руками Массинисса и даже сделал шаг назад.
Но кузнец ухватил своей крепкой лапищей одну из ладоней царевича и вложил в нее деньги со словами:
— Мы здесь чужаки и должны помогать друг другу!
— Спасибо, Талаос!
В порыве благодарности Массинисса даже обнял кузнеца, но грек тут же отстранился от него, вскричав:
— Что ты?! Испачкаешься!
Потом он вернулся к работе, а царевич предложил Оксинте прогуляться до конца улицы в квартал постоялых дворов. Там они увидели, что несколько домов действительно заброшены, а навстречу им попадались люди, предлагавшие купить свои жилища.
— Что ты задумал? — поинтересовался Оксинта.
— Есть у меня одна идея. Вот только пока нет денег на ее исполнение.
Когда они возвращались обратно и проходили мимо постоялого двора Джувы, там их поджидал купец Хиемпсал. Он подскочил к Массиниссе.
— Царевич! Что мне делать? Я тоже поиздержался с этим плаванием! А тут еще Ферон сказал, что наша сделка с подменой караванов прекращается! На что мне содержать семью? С чем я отправлюсь домой?
Массинисса, не раздумывая, достал деньги Талаоса и отдал их купцу.
— Не рассказывай дома о наших неприятностях, — попросил он обрадовавшегося Хиемпсала. — Хотя мир не без добрых людей, и отцу наверняка рано или поздно донесут обо всем. Но, может, я за это время что-то успею придумать.
— Благодарю тебя, милостивый царевич! Я знаю, как ты пострадал в этой истории и что для тебя значат эти деньги! Тем ценнее для меня, что в трудный час ты не бросаешь своих подданных! — Растроганный купец даже попытался поцеловать руку Массиниссы, но тот не позволил. — Как бы и я хотел тебе помочь, но…
Когда нумидийцы пришли домой и вошли в комнату Массиниссы, Оксинта не выдержал.
— Царевич! Что ты делаешь?! Зачем ты отдал этому хитрецу свои последние монеты? Думаешь, его дела и вправду настолько плохи?
— Он обратился ко мне за помощью. Как можно было отказать ему, если именно я втянул его и в дела с караванами, и в это неудачливое плавание?
— Царевич, Ферон прав! Тебе стоит прекратить так легко относиться к деньгам! Хотя бы потому, что у тебя их больше нет! — вскричал телохранитель.
— Денег нет у меня, а возмущаешься ты. Странно, — попытался свести все к шутке Массинисса.
В эту минуту на шум заглянула Сотера.
— Царевич, у нас заканчиваются некоторые продукты. Нужно докупить мяса и фруктов.
Оксинта укоризненно поглядел на Массиниссу.
Тот смутился и произнес:
— Дорогая Сотера, приготовь, что сможешь, из того, что есть.
— Хорошо, но и того, что есть, хватит не больше чем на два-три дня. Учти! — предупредила кухарка и прикрыла дверь.
В эту минуту с улицы послышался деликатный кашель. Массинисса открыл дверь и увидел Зевксиса.
Поздоровавшись, тот невинным тоном поинтересовался:
— Царевич, хорошо ли идут твои дела?
— Все замечательно, — ровным голосом ответил Массинисса, чувствуя, что сейчас произойдет что-то нехорошее.
— Думаю, что дел у тебя действительно много, раз ты позабыл о такой малости, как уплатить мне за прошедший месяц твоего проживания.
От этих слов царевича бросило в пот. «Проклятье! Один из двух мешочков в большом сундуке я должен был отдать Зевксису еще в начале этого месяца. Но закрутился с делами, забыл, а Оксинта привез мне его вместе со всеми деньгами для расчета с купцами! Что же теперь делать?»
— До этого ты платил через моего слугу, но я не гордый и могу забрать свои деньги лично. Только очень надеюсь, что получу их прямо сейчас! — с твердой интонацией произнес Зевксис, глядя прямо в глаза царевичу. — Ведь у такого важного человека, как наследник престола царства Восточной Нумидии, не может не быть такой скромной суммы, чтобы заплатить за жилье, не правда ли?
Массинисса понял, что от него ждут униженных заверений и просьб в отсрочке. Ненавидящий царевича купец удачно подобрал момент для того, чтобы поиздеваться над ним и показать свою значимость. Наверняка он знает, что его жилец практически разорен.
«Что ему предложить? — напряженно стал думать Массинисса. — Не мамино кольцо точно! И не перстень Шеро, само собой! Может, одного из наших запасных коней? Или что-либо из дорогого оружия? Хотя это подарок отца…»
— Вот твоя оплата, уважаемый Зевксис! — грохнул о пол дорожной сумкой с мелочью Оксинта.
Массинисса с удивлением посмотрел на него и понял, что друг принес свою половину разбойничьей мелочи, которую они поделили после нападения на Бурхуса. Оксинта через караванщиков отправлял своим родным в Ламбаэсси деньги из тех, что платил ему царевич. Однако мелочь посылать, видимо, постеснялся. Вот и лежала у него под ложе до поры до времени весьма приличная сумма.
— Здесь и долг, и плата за месяц вперед. Можешь посчитать, — сказал телохранитель.
Зевксис с ненавистью посмотрел на него и с трудом оторвал тяжелую сумку от пола. Сделав несколько шагов, он повернулся к нумидийцам, явно желая попросить их о помощи.
Но в этот момент Массинисса, сощурив глаза, мстительно произнес:
— Ты получил свои деньги прямо сейчас! И тебе ничего не стоит забрать их лично!
Купец, сердито кряхтя, потащил полную сумку мелочи домой.
Когда он отошел довольно далеко, друзья весело рассмеялись, а потом Массинисса серьезно посмотрел в глаза Оксинте.
— Ты ведь ругал меня за расточительство! Отчего же решил помочь?
Друг пожал плечами.
— Ну, во-первых, эти монеты занимали много места под моим ложе, а во-вторых, если бы выгнали тебя, то пришлось бы уходить и мне. А я так привык к своей Юбе.
— Благодарю тебя, Оксинта! Я этого никогда не забуду! — положив ему руку на плечо, пообещал царевич.
— Не стоит, царевич! По сравнению с тем, что в бою с людьми Селькафта ты спас мне жизнь, это такая мелочь!..
На следующий день Массинисса с другом отправились в гости к Софонибе. По дороге царевич мучительно думал о том, как ей объяснить, что он опять явился без подарков и подношений. Никаких умных мыслей в голову не приходило.
Но когда он появился на пороге комнаты Софонибы, та в слезах бросилась к нему.
— Массинисса! Мне нужна твоя помощь!
— Все, что в моих силах, дорогая! — с готовностью пообещал тот, внутренне радуясь, что обошлось без упреков по поводу подарков.
— У нас на загородной вилле, что неподалеку от границы с твоим царством, появился какой-то особенный лев — большой и белый. Вначале он охотился на скот, который раньше спокойно пасся в окрестностях наших владений, а когда то, что осталось, стали прятать в селении, белый лев начал приходить к жилищам и нападать на людей. Его несколько раз пытались убить лучшие воины отца, но он сам уничтожил всех охотников! Говорят, что ему помогают какие-то злые силы! Его даже прозвали Белым чудовищем!
Теперь Массинисса перестал радоваться. С одной стороны, ему стало страшновато вступать в бой с таким опасным противником, каким расписала его Софониба. Но с другой — не мог же царевич отказать любимой? Только вот как ему выбраться из Карфагена?
Видя его молчание, Софониба с плачем добавила:
— Это Белое чудовище утащило двух детей наших рабов, что трудятся на вилле, и загрызло мою любимую няню, которая пыталась их защитить. А я так любила старушку! Как я ненавижу этого зверя! Ты сможешь что-то сделать? А то я боюсь за родных, которые проживают на вилле. Они теперь боятся даже выехать оттуда и сидят там взаперти.
— Я готов отправиться туда, но есть одна трудность… — расстроенно проговорил Массинисса. — Мне нельзя покидать Карфаген без письменного разрешения сената.
Софониба, обрадованно сверкнув глазами, подбежала к своему столику, где стояла шкатулка, достала свиток с печатью и протянула ему.
— Я знала, что ты согласишься, и попросила отца убедить второго суффета Абдешмуна Ганонида в том, что ты должен посетить наши владения, чтобы посмотреть на земледельческие работы. Ну вроде как вдруг ты в будущем, когда станешь царем, решишь развивать сельское хозяйство, и тебе нужен опыт. Отец поначалу был против, но потом согласился. Разумеется, ты поедешь в сопровождении его лучших воинов, которые будут головой отвечать за твою безопасность.
— Хорошо! — беря бумагу, кивнул царевич. — Завтра на рассвете выезжаем.
Обрадованная Софониба подарила ему долгий страстный поцелуй, и воодушевленный Массинисса отправился к Оксинте, ожидавшему его во дворе.
— Мы едем на охоту! — размахивая пергаментом, возвестил царевич.
— Куда едем и на кого будем охотиться? — мрачно поинтересовался друг.
— Дома все расскажу.
Когда нумидийцы уехали, один из слуг дома Гисконидов, осторожно оглядываясь, вышел на улицу и отправился ко дворцу Бисальта Баркида.
Бисальт принял его лично.
— Господин, как мне удалось узнать, госпожа Софониба попросила царевича Массиниссу отправиться на охоту и убить какого-то белого льва, что угрожает людям на их вилле, — сообщил первому суффету слуга Гисконидов. — Чтобы его выпустили из Карфагена, она обманным путем выпросила у уважаемого Абдешмуна соответствующую бумагу. Завтра царевич выезжает за город!
Бисальт обрадованно потер руки.
— Это прекрасная новость!
— Вы можете задержать его у ворот, рассказать об обмане Абдешмуну и устроить скандал — это укрепит ваши позиции в сенате, господин.
— Нет! Ни в коем случае! Мы поступим по-другому…
Баркид достал из своего стола мешочек с деньгами — оплата услуг его шпиона — и, вручив их ему, продолжил:
— Я кое-что слышал об этом неуловимом белом льве, он опасный хищник. Если нумидийский щенок погибнет на охоте, виноваты будут Гискониды и Ганониды, которые отправили наследника массильского трона на рискованное задание. И тогда мой голос зазвучит в Карфагене громче всех остальных. Если же он вернется ни с чем, то это будет повод лишний раз унизить этого неудачника Массиниссу и поквитаться тем самым за смерть Абидоса.
— А если царевич убьет этого льва? — осторожно поинтересовался шпион.
Первый суффет недовольно покосился на него и пробурчал:
— Ну не может же ему так сильно повезти? И все же если это случится, будем действовать по твоему плану — разоблачать перед Абдешмуном ложь Софонибы. Стравим тем самым два благородных семейства!
Шпион с поклоном покинул дом Баркида.
* * *
— Ты с ума сошел! — кричал Оксинта на всю комнату, когда царевич рассказал ему о просьбе Софонибы. — Даже я никогда не охотился на львов, и у меня нет такого опыта, а у тебя и подавно! Как ты собрался противостоять опасному животному, с которым не справились люди опытнее тебя?! Почему ты согласился на это, не посоветовавшись со мной?!
— Потому что моя любимая девушка просила меня о помощи, — спокойно сказал Массинисса, собирая вещи в походную сумку.
— Что-то «твоя любимая девушка» очень уж предусмотрительно приготовила для тебя нужную бумагу… Она что, совсем тебя не жалеет?!
— Там, на вилле, в опасности ее родные. Она просит их спасти.
— На вилле им ничего не угрожает. А отец твоей Софонибы — полководец. Он мог бы прислать за ними армию.
— Оксинта, я пообещал исполнить ее просьбу и исполню. Тебя с собой не зову: вижу, ты не в восторге от этой идеи.
Немного помолчав, телохранитель сказал:
— Подумай, как отнесется к этому твой отец, если узнает! Мало того, что ты рискуешь собой, так еще и охотишься на тотемное животное своего рода! Что будут потом говорить в Массилии? Ради карфагенянки львенок Гайи убил льва! Представляешь, какие разговоры пойдут в Цирте? Какое значение всему этому придадут массильцы?
Массинисса на миг задумался, но решительно произнес:
— Мой отец — мудрый человек. Он все правильно поймет. Если лев убивает людей, то его надо остановить, и неважно, что образ этого животного украшает знамя царя. К тому же зверь охотится возле границы с Массилией. А что, если он вздумает промышлять и на землях нашего царства? Разве не мой долг — защищать от опасностей моих подданных?
— Царевич! Ну, опомнись же ты! — попытался использовать еще один аргумент Оксинта. — Тобой уже начинают вертеть как хотят, отправляя на большой риск! А что Софониба придумает в следующий раз? Научись ей отказывать!
— Возможно, в следующий раз я так и сделаю, но завтра утром мне придется отправиться на виллу. К тому же чего ты боишься? Мне дадут охрану.
Оксинта вздохнул:
— Много ты наохотишься с этой охраной?! Наверняка этот лев не глупец, чтобы нападать на нескольких вооруженных воинов. Так что, быть может, ты просто не сумеешь его отыскать и убить… И станешь посмешищем на весь Карфаген!
— Ну уж нет! — блеснув глазами, воскликнул Массинисса. — Я придумаю, как справиться с этим Белым чудовищем! О! Да я уже придумал!
С этими словами он вынул из-под своего ложа мешок с подарком Клеона — гастрафетом.
Оксинта задумчиво посмотрел на него и проговорил:
— Это хорошая идея — использовать такое сильное оружие. Остается только подманить льва на дальность его выстрела.
— Угу! А еще нужно сделать так, чтобы никто не видел, чем мы его убили.
* * *
На следующий день небольшой отряд воинов, подчинявшихся семейству Гисконидов, сопроводил Массиниссу и Оксинту к вилле. Родственники Софонибы не были в восторге от того, что в качестве спасителя к ним прислали такого неопытного с виду юношу. Никто не верил, что ему под силу справиться с опасным зверем.
Управляющий виллы поселил их с Оксинтой в небольшой комнатке с весьма скромной обстановкой, сказав при этом снисходительно:
— Все равно вы здесь ненадолго.
— Это еще почему? — поинтересовался Оксинта.
— Либо Белое чудовище вас сожрет, либо вы уедете, ничего не добившись. Тут уже было немало и тех и других.
Телохранитель многозначительно поглядел на Массиниссу и, когда управляющий ушел, спросил:
— Ты еще не передумал охотиться?
— Нет, наоборот! — сердито ответил Массинисса. Но на душе у него было тревожно.
Им принесли скромный ужин, и Оксинта не удержался от упрека:
— Кажется, им не сообщили, что их почтил своим присутствием царевич Массилии!
— Я здесь с неофициальным визитом, — жуя, отшутился Массинисса.
Вечером он вышел подышать свежим воздухом. Он был здесь не такой, как в Карфагене, а почти родной, степной, ведь вилла Гисконидов располагалась не так далеко от массильской границы. Только вместе с ароматом степных трав ветер приносил и запах зреющей пшеницы.
— Даже пожить не успел… — услышал он рядом с собой голос какого-то бедно одетого старика, который стоял рядом и грустно смотрел на него, опираясь на свой посох.
— Это ты про кого? — недовольно проговорил царевич, хотя внутренне понял, что речь шла о нем.
— Будь я помоложе, сам бы справился и с этим Белым чудовищем, и с другими хищниками. Но время мое ушло. Я бывший охотник на этой вилле. Когда-то работал на отца Гасдрубала Гисконида, но, когда стал стар и немощен, меня прогнали с виллы. Хожу теперь, побираюсь по окрестным селениям, рассказываю людям байки об охоте. Могу и тебе рассказать что-нибудь полезное.
— У меня нет денег, — смущенно произнес Массинисса.
— Да мне бы чего-нибудь поесть да промочить горло.
Массинисса зашел в свою комнату и принес половину лепешки и кувшин вина.
Старик обрадовался и, изрядно отхлебнув, стал говорить:
— Вот все про него говорят «чудовище, чудовище»! А он — просто редкость. Ему не повезло родиться белым — таких детенышей чаще всего изгоняют из львиного прайда, потому что он заметен издалека, в отличие от обычных львят, а это плохо влияет на совместную охоту животных. Как правило, такие белые львята быстро погибают, ведь выживают в природе самые сильные. Возможно, этому льву пришлось расти в одиночку и часто голодать. Чтобы добыть пропитание, он хорошо натренировал свои охотничьи способности, а вместе с ними хитрость, осторожность и беспощадность. Вот с каким хищником тебе доведется иметь дело.
— И что ты посоветуешь? Как его можно подманить и убить?
— Подманить — известное дело! Какой-нибудь живностью, коровой лучше всего: она большая, много мяса, лев перед нею не устоит, — пьяно хихикнул старик. — Ну и кровь нужна свежая! Он ее запах на большом расстоянии чует и обязательно заинтересуется. Только подманить — это еще полдела! Сможешь ли ты убить его — вот вопрос!
— Это еще почему?
— Не у каждого хватает духу точно метнуть в него копье или дротик, особенно когда эта косматая громада бежит на тебя с грозным рычанием. Люди пугаются, теряются, начинают чувствовать свою беспомощность и упускают момент, когда нужно наносить смертельный удар. Здесь нужны годы тренировок и несколько успешных охот. У тебя есть все это? — поинтересовался старик.
Массинисса покачал головой.
— Зачем же ты ввязался в это безнадежное дело? Зачем так рискуешь?
— Мне сейчас особо терять нечего. Под вопросом мое положение в Карфагене, мое будущее в Массилии. Так что если лев окажется удачливее, я не слишком расстроюсь.
— Ну да, если лев окажется удачливее, тебе и не придется расстраиваться, — мрачно сказал старик и, запрокинув голову, допил оставшееся вино. — Ладно, я пошел дальше. А тебе последний совет: выбери пригорок повыше и жди его там с приманкой. Льву труднее будет взбираться вверх, и это его хоть немного замедлит. И у тебя будет шанс на успех, правда, очень маленький.
Массинисса вернулся в комнату, взглянул на сопевшего Оксинту и лег на свое ложе. Разговор со стариком долго не выходил из головы.
Несколько дней ушло на подготовку к охоте. Пользуясь тем, что главное внимание было привлечено к Массиниссе, Оксинта выспросил у обитателей все, что мог, о белом льве, а также сделал необходимые приготовления к охоте по плану, который придумал царевич.
В назначенный день они вместе с охранниками отправились к охотничьему домику на краю густого кустарника, откуда чаще всего приходил белый лев. Когда остались здесь на ночлег, Оксинта незаметно подсыпал в вино для людей Гисконидов сонный порошок, предусмотрительно купленный им еще в Карфагене. Первоначально они с царевичем собирались попробовать усыпить льва, подбросив ему свежее мясо с зельем. Теперь план изменился.
Когда все сопровождающие уснули, Оксинта вместе с Массиниссой запер их в домике. Затем они взяли корову, которую захватили с собой на охоту как приманку для хищника, а также кувшин с кровью куриц для привлечения зверя по запаху, и отправились на небольшой пригорок, что был у самой границы с кустарником. Здесь лежал какой-то плоский камень — то ли могильный, то ли ритуальный.
Массинисса вынул из мешка тщательно скрываемый до этого гастрафет, положил его на камень и зарядил единственную стрелу.
— Смотри не промахнись! — предупредил Оксинта.
Он ходил по пригорку и разливал кругом кровь, от запаха которой корова стала нервничать и пыталась уйти, но ее крепко привязали к колышку, вбитому в землю чуть подальше от камня.
— Теперь остается только ждать, — проговорил Массинисса, неотрывно глядя на зеленое море шевелившихся густых невысоких кустов.
Какое-то время ветер дул оттуда, и ничего не происходило, но вскоре его направление изменилось, и запах крови понесся прямо туда.
Вскоре что-то большое и белое показалось среди зарослей. Судя по тому, как широко они раздавались в стороны, животное было внушительных размеров. Раздалось истошное мычание — корова, рискуя оторвать себе голову, тщетно старалась избавиться от привязи. Издаваемые ею громкие звуки тоже способствовали тому, что лев, почуяв добычу, ускорил свой бег.
Когда он выскочил из кустарника, у Массиниссы и Оксинты хором вырвалось:
— О боги!
Это был действительно редкий экземпляр хищника белой окраски и очень больших размеров. Сознавая свою силу и видя страх людей, он неторопливо набегал на них, поглядывая то на охотников, то на бьющуюся в истерике корову, словно выбирая, с кого из них ему начать свой обед.
Оксинта схватил сумку с дротиками, вынул один из них и быстро проговорил:
— Если что, прощай, царевич!
Неожиданно страх друга придал Массиниссе сил и уверенности. Он спокойно присел возле камня за гастрафет и стал хладнокровно целиться. Почему-то ему вспомнилось, что легендарный герой греческих мифов Геракл ходил в львиной шкуре, надежно защищавшей его от любого оружия. «А вдруг и у этого льва шкура такая же крепкая? Лучше поразить его в глаз».
Белый лев увидел оружие в руках Оксинты и, видимо, смекнув, что опасность может исходить от человека с дротиком, побежал к нему.
— Массинисса! Стреляй! — вскричал друг, которого буквально сковал почти немигающий взгляд хищника.
Оксинта почувствовал, что он не в силах швырнуть свой дротик, словно боялся остаться без оружия перед лицом надвигающейся опасности.
Лев в последний момент вдруг каким-то внутренним чутьем понял, что ему может угрожать другой человек, изменил направление и, резко разбежавшись, собрался прыгнуть на Массиниссу. Но царевич оказался быстрее.
Выстрелив, он даже закрыл глаза, понимая, что в случае неудачи сбежать ему уже не суждено. В ушах наступила пронзительная тишина. На мгновенье царевичу показалось, что он промахнулся, и он стал покорно ждать развязки событий.
Белый лев с громким рыком, процарапывая в земле глубокие борозды, доскользил по траве почти до самого камня на пригорке и вдруг затих. Массинисса очнулся, и первое, что он увидел, — закрывающийся глаз белого льва, рухнувшего совсем рядом с ним. Во втором глазу хищника едва виднелся кончик стрелы, вошедшей ему в голову целиком.
Слух неожиданно включился.
— Ты убил его?! Ты убил его?! — кричал испуганным голосом Оксинта, обращаясь к царевичу.
Неподалеку беспрерывно мычала корова. Изогнувшись дугой, она старалась выдернуть проклятый колышек из земли.
Массинисса поднялся, вынул меч и осторожно приблизился к поверженному хищнику. Ткнул мечом, послушал дыхание, приложил руку к той стороне, где у льва сердце, — признаков жизни не наблюдалось.
— Готов! — просто сказал он и, подойдя к колышку, перерубил веревку, освобождая корову.
Та от неожиданности вначале свалилась на землю, но затем подскочила и, бодро вскидывая ноги и хвост, помчалась к вилле.
— Я и не знал, что коровы умеют так шустро бегать, — глядя ей вслед, улыбнулся Массинисса. — Она сейчас, пожалуй, и моего Эльта запросто бы обогнала. Что думаешь, Оксинта?
Друг его тем временем осматривал льва.
— Вот это громадина! Дротиками мы бы с ним не управились, это точно. Какое же хорошее оружие подарил тебе Клеон! И главное, как вовремя!
Массинисса увидел, что в сторону их пригорка направляются выспавшиеся воины охраны. Схватив гастрофет, он быстро сломал его на мелкие части и затолкал обломки в мешок. После этого, взяв один из дротиков, с силой вонзил его в поврежденный глаз льва и там оставил.
— Что ты делаешь? — не сразу сообразил Оксинта.
— То, чему ты меня когда-то научил, — заметаю следы, — ответил царевич. — Помнишь, как ты мечом наносил раны разбойникам, которых я убил кинжалом?
Телохранитель кивнул.
— Скажем людям Гисконидов так: я убил его, случайно попав в глаз первым броском дротика, мне повезло, — быстро проговорил царевич.
Оксинта снова кивнул.
Подбежавшие охранники с восхищенными возгласами обступили белого льва. Их старший, десятник, приблизился к Массиниссе и со смущением попросил:
— Царевич, прошу тебя, не рассказывай никому, что мы перепились в охотничьем домике и уснули, а ты со своим приятелем сам справился с этим Белым чудовищем. Скажи, что мы были рядом, когда ты поразил льва своим дротиком, а мы всем расскажем, как героически это происходило.
— Договорились, — пожал ему руку царевич. — А теперь берите это животное на руки и несите на виллу. По траве не волочить! А то зазеленится, и никто потом не поверит, что это действительно Белое чудовище.
Когда маленький отряд со львом на руках пришел на виллу, там начался настоящий праздник. Массиниссу радостные рабы несколько раз пронесли на руках по двору, все сельские девушки расцеловали его, а некоторые из них стали намекать, что готовы и на большее.
Управляющий переселил царевича и Оксинту в другие, более богато обставленные комнаты, куда принесли лучшие вина и закуски. Также этот мужчина, став самой любезностью, поинтересовался, нужны ли им на ночь наложницы. Массинисса, помня, чья это вилла и что обо всем могут доложить Софонибе, отказался. Оксинта из солидарности тоже не воспользовался предложением.
Управляющий захотел купить у царевича мертвого льва, но тот отказался и велел снять с животного шкуру, в которой он хотел отправиться в Карфаген. Два дня ушли на то, чтобы тщательно отмытая львиная шкура высохла, затем охотники стали собираться восвояси.
И тут незадача: верный Эльт наотрез отказался везти на себе Массиниссу, облаченного в охотничий трофей. Конь буквально сходил с ума от запаха и становился на дыбы, не слушаясь ни криков, ни ударов.
— Запах еще нескоро выветрится, — пояснил Оксинта. — У львиной шкуры очень острый запах, даже после смерти хозяина. Давай сделаем по-другому…
Он попросил у управляющего большой кожаный мешок, аккуратно сложил туда львиную шкуру и тщательно завязал горловину. После этого поклажу взвалили на запасного коня и отправились в путь.
Массинисса ехал слегка расстроенный.
— Не грусти! — сказал ему Оксинта. — Ну не получилось у тебя быть таким, как Геракл. Зато твоя Софониба будет довольна.
— Хорошо, если так… — задумчиво произнес царевич.
Ему почему-то вспомнились слова друга: «Она что, совсем тебя не жалеет? А что Софониба придумает в следующий раз?»
В своей любви к ней он не сомневался. Но то, что его любимая так запросто отправила его чуть ли не на верную гибель, зародило в нем сомнение: а так ли хорошо она к нему относится, как старается показать?..

Глава 13. Сила белого льва

Возвращаясь в Карфаген, Массинисса поглядывал на свою походную сумку. Перед отъездом управляющий сунул туда несколько свитков, пояснив: «Это по сельскому хозяйству. Десятник передал мне приказание госпожи Софонибы — обставить все так, будто ты приезжал на виллу узнать секреты выращивания пшеницы». Царевич понимающе кивнул.
А еще управляющий сунул ему небольшой кошелек со словами: «Это наша общая благодарность за избавление от Белого чудовища». Массинисса хотел возразить, но Оксинта приблизился к нему и прошептал: «У нас дома денег нет. Бери, пока дают. А то Сотере уже приходится кормить нас за счет своего жалованья». Последний аргумент подействовал.
Неожиданно появился нищий старик-охотник, который сказал царевичу на дорогу:
— Тебе очень повезло, парень! Убив белого льва, ты теперь унаследуешь его силу, славу и удачливость!
— Иди отсюда! — прогнал его тогда управляющий. — Хороша у льва удачливость: его шкура лежит теперь в мешке и едет в Карфаген!..
Все это припомнилось, когда они въехали в город через Западные ворота.
Их встречал Лакумакес, помощник Ютпана.
— Приветствую тебя, царевич! Удачной ли была твоя поездка?
Массинисса не успел ответить, как вдруг рядом раздался громкий бас первого суффета:
— Интересно, почему вообще ты оказался за стенами Карфагена, хотя это тебе запрещено, царевич?
К воротам подъехал Бисальт Баркид со своими воинами.
— Мы даровали тебе полную свободу перемещения по городу, но выезд за его черту возможен только по особому разрешению!
— Оно у меня есть, — протянул Массинисса первому суффету бумагу, подписанную Абдешмуном Ганонидом.
Бисальт, знавший о ней, сделал вид, что видит ее впервые, и, прочитав, спросил:
— Ну и что же ты для себя вынес полезного из искусства земледелия?
— Пока немного, — честно признался Массинисса. — Но управляющий виллы Гисконидов был так любезен, что передал мне несколько интересных записей о том, как готовить поле к урожаю, когда нужно его убирать, как хранить зерно и тому подобных. Думаю, это когда-нибудь пригодится нам в Массилии. Не все же время нам покупать муку на стороне.
В Восточной Нумидии, да и в Массесилии, предпочтение отдавали скотоводству. Нумидийцы продавали лошадей и овец, а на вырученные деньги приобретали муку. Главным поставщиком этого продукта был Карфаген.
Массинисса с невинным видом протянул свитки, которые дал ему управляющий. Баркид бегло пробежал по строкам и с досадливой усмешкой вернул их царевичу.
— Мы очень устали, уважаемый Бисальт, и хотели бы продолжить путь домой, — вежливо проговорил Массинисса.
Но едва они с Оксинтой немного отъехали в сторону, Баркид, не удержавшись, сказал царевичу вслед:
— Значит, справиться с Белым чудовищем тебе оказалось не под силу? К славе неудачливого, разорившегося торговца ты решил присовокупить и звание никудышного охотника, Массинисса? Твой безумный брат Мисаген хотя бы пить и гулять умел, а ты даже этим похвастаться не можешь.
Вспыхнувший Массинисса остановился, потом спешился и, подойдя к запасной лошади, снял с нее мешок. Развязав его и вынув львиную шкуру, он подошел вплотную к коню Бисальта и закричал:
— Вот твое Белое чудовище, суффет! Оно помешало мне гулять по пшеничным полям, и я его убил! Можешь сколько угодно судачить о моей неудачной торговле, но не смей оскорблять моего несчастного брата!
Конь Баркида взвился на дыбы, словно пытаясь передними копытами оттолкнуться от львиной шкуры. Первый суффет чуть не упал с лошади и удержался лишь благодаря тому, что вцепился руками в ее шею. Со стороны это выглядело смешно. Вначале в голос захохотали стражники у ворот, а потом заулыбались даже охранники самого Баркида.
Бисальт густо покраснел и заорал на них:
— Смеетесь?! Над первым человеком в Карфагене?!
Смех мгновенно затих, все воины почтительно склонили головы, бормоча извинения.
Выждав паузу и насладившись их унижением, Бисальт сердито заявил царевичу, сохранявшему серьезность:
— А ты не маши этой шкурой перед моим конем! Убил — молодец! Хоть какая-то от тебя польза Карфагену.
И, успокоив коня, он поскакал прочь, сопровождаемый своей охраной.
К Массиниссе, державшему львиную шкуру, подошли стражники, которые с восхищением разглядывали его охотничий трофей. Подождав, пока они налюбуются, царевич сложил шкуру в мешок, и они с Оксинтой поехали домой.
Воины Гисконидов отправились к себе. По приезде десятник доложил обо всем случившемся Софонибе.
* * *
— Почему ты обманула меня, выпрашивая разрешительную бумагу для поездки на виллу? Ты ведь сказала, что Массинисса заинтересовался земледелием! Так это была ложь? Ты отправила его охотиться на льва, которого не могли убить ваши лучшие охотники! — возмущенно кричал на внучку Абдешмун, находившийся в это время в доме Гисконидов. — Как ты могла рисковать жизнью массильского царевича?!
— Да, обманула! Да, могла рисковать его жизнью! — прихорашиваясь у зеркала, спокойно отвечала второму суффету его внучка. — Конечно, я немного волновалась за Массиниссу. Ведь если бы он не справился, мне бы пришлось отбивать царевича Верику у Рамоны, жены Зевксиса.
— Тебе что, нравятся оба царевича сразу?
— У них обоих есть то, что мне нужно, — царственный титул. Если бы я не стала царицей Массилии, то вполне могла бы занять с Верикой трон Массесилии, — посмотрев на деда, ответила девушка.
— Бедный Массинисса! — грустно усмехнулся Абдешмун. — И зачем я только познакомил тебя с ним?
Второй суффет подошел к большому бронзовому зеркалу, рядом с которым сидела Софониба, и, понизив голос, сказал:
— Я не должен делиться с тобой этими сведениями, но, раз ты ведешь такую игру, хочу предупредить тебя вот о чем… Царь Гайя — воин, часто бывал в походах и битвах. Он основательно подорвал свое здоровье, так что… К тому же у него в столице не все спокойно, и Гайя может не прожить даже те немногие годы, что ему остались. А вот Сифакс, отец Верики, довольно крепкий старик. Он прочно держит власть в своих руках и в ближайшие годы уступать трон Верике явно не собирается. Поэтому еще раз хорошенько подумай — на кого тебе ставить?
С этими словами первый суффет оставил внучку, которая еще долго задумчиво разглядывала себя в зеркале.
* * *
Вернувшись домой, Массинисса набросил львиную шкуру на свое ложе как покрывало и сказал Оксинте:
— Позови Сотеру! Я заплачу ей за нашу еду. Нехорошо с ней получилось.
Кухарка, которая вновь держалась с Массиниссой холодно и отстраненно, пришла, встала в дверях и даже слегка поклонилась ему.
— Что будет угодно царевичу?
— Сотера, я не знал, что ты тратишь на нас свои деньги. Вот, возьми и больше не делай так, пожалуйста.
Царевич протянул ей несколько монет, но тут увидел, как молодая женщина расширившимися глазами смотрит на огромную львиную шкуру. Пройдя мимо него, она остановилась у ложа, восхищенно разглядывая его трофей.
— Как ты смог убить этого гиганта?!
Сотера присела на шкуру, провела по ней руками, наклонилась и вдохнула запах… Потом она повернулась к царевичу и посмотрела на него зовущим взглядом, начиная стягивать с себя тунику.
— Ну-у, как убил… — сбросив одежду и устраиваясь рядом с нею, проговорил Массинисса. — Я долго исследовал окрестности… — огладил он ее обнаженное тело. — Обратил внимание на пригорки… — стал он целовать груди Сотеры. — Затем выбрал подходящее место… — взялся он за ее бедра. — Подманил льва… и вонзил в него свое оружие!
Сотера вскрикнула и тут же с довольной улыбкой прошептала:
— Наверняка все было совсем не так!
— Так ты мне не веришь?! — шутливо возмутился Массинисса и ускорил темп со словами: — Придется тебе это доказать!..
— По-о-оща-а-ади-и-и! — взмолилась молодая женщина, хотя то, как активно ее тело отвечало на его ласки, говорило совсем о другом.
Утром невыспавшийся Массинисса поехал к Софонибе сообщить о выполненном поручении.
— Расскажи мне все! — бросилась к нему возлюбленная, едва он оказался на пороге ее комнаты. — Охранники наперебой тебя расхваливают, говорят о том, как ты с одного броска дротиком убил это страшилище! Ты не боялся?
— Боялся! — честно признался царевич. — Я же впервые в своей жизни охотился на льва.
— Ой, а я думала, что все нумидийцы умеют это делать, — немного смущенно сказала Софониба. И тут же добавила спокойным тоном: — Я так боялась за тебя…
— Ну что ты, не стоило.
— Как это «не стоило»?! Не стоило бояться за своего жениха?! — неожиданно произнесла она.
Массинисса оторопел. Вообще-то он шел к ней со смешанными чувствами: с одной стороны, его любовь к Софонибе не прошла, и поэтому за жаркую ночь с Сотерой ему было неудобно перед пунийкой. Только вот с карфагенской девушкой у него все было пока на уровне разговорчиков да поцелуйчиков, а ему уже хотелось большего… Софониба же держала его на значительной дистанции. Царевичу в какой-то момент даже показалось, что ей нравится не столько он, сколько перспектива стать царицей. И для этого, надо отдать ей должное, она вполне подходила — повелевать было у нее в крови. Он, конечно же, хотел бы с нею более определенных и серьезных отношений, однако в то, что они начнутся вот так запросто, верилось с трудом…
«Может, она все-таки тоже любит меня, но старается пока не показывать своих чувств?» — подумал Массинисса.
— Что ты сказала? — переспросил он, опасаясь услышать, что сказанное ею было просто шуткой.
— Я объявила об этом сегодня своему отцу. И, несмотря на его возражения, настояла на том, что отныне ты и я будем считаться женихом и невестой, — прижавшись к нему, проговорила Софониба.
Он тут же хотел сжать ее в объятиях, но она выскользнула и сделала предупреждающий жест:
— Отныне никаких увлечений другими девушками! Ты только мой! Учти, я ревнивая!
— Так мне, кроме тебя, никто и не нужен! — обрадованно воскликнул царевич. Ему так нравилось, что она его ревнует.
— И договоримся сразу: я стану твоей только после женитьбы, — поставила она еще одно условие.
Массинисса с готовностью кивнул, предвкушая этот сладостный миг.
— Только женитьба будет не очень скоро. Нам еще нужно проверить свои чувства!
Он согласился и на это, оглушенный радостной новостью.
Когда Массинисса вышел к Оксинте, тот удивленно спросил:
— Что с тобой, царевич! Ты сияешь ярче солнца!
— Теперь она моя невеста! — обрадованно вскричал тот. — Она будет моей! Мы только насчет дня женитьбы еще не решили.
Оксинта помрачнел.
— Печально. Значит, Софониба продолжает крутить тобой.
— О чем ты? Теперь все будет по-другому.
— Нет, все будет по-прежнему — так, как она скажет.
— Оксинта, не начинай! — рассердился Массинисса и, чтобы не ссориться, предложил: — Пойдем к Джуве! Проведаем девушек — как они там?
— Очень разумное решение для новоиспеченного жениха — сходить к девушкам! — поддел его друг.
Массинисса, шутя, замахнулся на него, но вместо этого чуть хлопнул Эльта.
Вскоре они с Оксинтой оказались на нумидийском постоялом дворе.
— Царевич! — раздался во дворе звонкий девичий крик на нумидийском языке.
С радостным видом к ним выскочили два десятка спасенных невольниц и окружили всадников.
— Ого! — восхищенно оглядели девушек нумидийцы.
За то время, что они были на охоте, бывшие невольницы поправились и похорошели. Стараниями жены кузнеца новые одеяния сидели на них очень хорошо, выгодно подчеркивая их стройные фигуры.
— Мы… давно… ждать… тебя, — тщательно подбирая нумидийские слова, стала говорить с ним одна из девушек — жгучая, темноволосая, с большими карими глазами. — Моя… звать… Алима. Я… жить… в Аравийская пустыня… раньше…
— Какие вы молодцы! Так быстро выучили нумидийский?! — восхищенно проговорил царевич.
— Нам… помогать Джува. Он… добрый человек. Мы… хотеть понравиться… наш спаситель! Ты… мог… выбрать любая! Все согласны!
— Надо было вначале ехать сюда, а не к Софонибе, — тихонько прошептал Массиниссе Оксинта.
— Действительно… — вырвалось у царевича, видевшего, как к нему тянутся эти красавицы из разных народов, одна лучше другой. — Девушки, мне очень лестно ваше внимание, но вынужден отказаться. У меня есть невеста, которой я обещал хранить верность!
По девичьим рядам раздался общий вздох разочарования. Они начали отходить в сторону, кто-то даже стал бормотать ругательства на своем языке.
Царевич пожал плечами и обратил внимание на двух красоток с египетскими прическами, стоявших отдельно.
— Алима! — обратился он к аравийке. — А эти девушки что, мне не рады?
— Рады… Но они из… Египет. Их имена — Анекси и Сенби. Их украсть… из богатый семейство. Если вернуть… хороший выкуп. Их есть… кто ждет. Мы — нет. Кто-то взяли в рабыни… война. Кто-то… продали их семья за долг. Кто-то… украсть разбойники или пираты.
— Понятно, — вздохнул Массинисса.
— Что с нами быть… господин? — заглядывая ему в глаза, спросила Алима. — Девочки… хотят… узнать.
— Пусть не волнуются, я придумаю, как устроить вашу судьбу, — пообещал он.
Появился Джува.
— Приветствую, царевич. В твое отсутствие заходил купец Хиемпсал. Он сказал, что возвращается в Массилию.
— Что ж, в родной Челепте его наверняка заждались, — кивнул Массинисса. — Тебе хватает денег на содержание этих красавиц?
— На неделю-другую — вполне. А что дальше?
— Будет видно, — неопределенно проговорил царевич и, достав из кошеля управляющего несколько монет, протянул их хозяину постоялого двора. — Купи девушкам что-нибудь вкусное: сладости, фрукты… К сожалению, это все, что я могу им пока предложить.
— Не надо было в женихи подаваться, — снова подначил Массиниссу друг. — Тогда было бы что предложить.
Джува понимающе усмехнулся и сказал:
— Сделаем, царевич!
После этого они проведали кузнеца Талаоса и от него отправились в конец главной улицы квартала постоялых дворов. Здесь ничего не изменилось: дома по-прежнему продавались, но покупателей на них не находилось.
— Это хорошо! — проговорил Массинисса, думая о чем-то своем. — Едем в порт!
Возле корабля Данэла рядом с капитаном стоял его брат. Они что-то бурно обсуждали, но при виде Массиниссы с Оксинтой смолкли.
— Приветствую, хозяин! — чуть склонил голову Данэл.
— Скажи, капитан, если я налегке отправлю вас… ну, скажем, в Египет. Насколько быстрее вы сможете обернуться, чем если бы шли с грузом?
— Ну, раза в полтора-два точно, — недоуменно поглядывая на брата, ответил тот.
— Тогда готовьтесь! Завтра отправитесь в путь… Только это… Данэл, это все, что я могу дать вам в дорогу… — Массинисса, не обращая внимания на возмущенный взгляд Оксинты, протянул капитану кошель с остатками монет управляющего виллы Гисконидов. — Знаю, что этого мало, но мне важна эта поездка!
— Мы добавим из своих сбережений, — сказал капитан. — Только разреши мне взять с собой Бизалтеса и кое-кого из его команды. Никакой платы им не нужно.
— Что ж, если так, пусть плывут, — разрешил Массинисса.
Когда он вернулся домой и пообедал, то вместе с Оксинтой занялся метанием дротиков. Через некоторое время ему показалось, что за ними кто-то наблюдает из густого кустарника, росшего у конюшни.
— Кто-то там прячется? Выходи, или следующий дротик полетит в кусты! — пригрозил царевич.
Из-за кустов вышла… Рамона со своей служанкой.
— Осторожней, царевич! Не убей хозяйку дома! — пошутила жена Зевксиса.
Подойдя ближе, она откровенно разглядывала обнаженного по пояс Массиниссу.
— Как ты возмужал! Уже не похож на того мальчишку, что приехал к нам вроде бы не так давно, — проговорила молодая женщина.
— Чему обязан, великолепная Рамона? — учтиво поинтересовался он.
— О-о! Да ты с Софонибой время даром не терял! Эта девчонка научила тебя делать изысканные комплименты!
— А ты, я вижу, заскучала без царевича Верики! — в тон ей ответил Массинисса.
Та чуть покраснела и, повернувшись, хотела уйти, но что-то ее удержало. И спустя миг стало понятно что…
— Послушай, царевич, говорят, что на вилле Гисконидов ты убил огромного льва. И еще я слышала, что ты привез его шкуру домой. Это так? — как ни в чем не бывало поинтересовалась Рамона.
— Это правда, убил и привез.
Массинисса намеренно не предлагал ей посмотреть на охотничий трофей, наслаждаясь плохо скрываемым любопытством женщины. Видно было, что Рамоне очень хочется взглянуть на эту самую львиную шкуру, но неохота просить об этом.
Любопытство все же победило гордость.
— Я могу на нее взглянуть? Может, люди врут про ее большие размеры? — со снисходительной усмешкой спросила она.
Царевич вошел в комнату и взглядом пригласил женщину к себе. Рамона прошла, а служанка пунийки осталась снаружи, так как Оксинта тут же захлопнул двери перед нею и преградил путь.
Жену Зевксиса не напугало то, что они остались вдвоем. Она восхищенно глядела на львиную шкуру, что лежала на ложе Массиниссы.
Женщина подошла ближе, присела на нее и провела рукой по густой гриве льва со словами:
— О боги! Какой же он был огромный!
От царевича не ускользнуло, что пунийка выбрала позу, при которой задравшаяся туника чуть приоткрыла ее стройные белые ноги.
— Какой от нее странный запах… — проговорила Рамона, наклоняясь ближе к шкуре и учащенно дыша. — Острый, хищный, прямо будоражит кровь!
Уловив в ее голосе вчерашние интонации Сотеры, которая так же отреагировала на его охотничий трофей, он приблизился к ней. «Но ведь она жена хозяина дома! Может быть скандал!» — мелькнула мысль. Однако тут же вспомнилось, как Зевксис хотел унизить его, требуя плату за проживание в самый трудный момент.
Массинисса быстро и ловко освободил пунийку от одеяния и расположил ее на ложе лицом прямо к львиной голове.
— Царевич! Что ты делаешь?! Ты не посмеешь! Я не давала тебе повода!
Его немного насмешило деланое возмущение Рамоны, которая при этом нисколько не сопротивлялась и даже устраивалась поудобнее, подчиняясь его рукам. Ему нравилась эта женщина, он когда-то очень хотел ее и вот получил. Только почему-то его не покидало ощущение, что это нечто другое, чем то, что было у него с Сотерой.
Когда все закончилось, она с блестящими глазами стала быстро одеваться и перед уходом даже чмокнула лежавшего Массиниссу в щеку, сказав при этом:
— Я надеюсь на твою скромность. Об этом никто не должен узнать!
— Никто и не узнает! — пообещал царевич.
— За это я приду к тебе еще… — пообещала Рамона.
От ее былого высокомерия и холодности не осталось и следа. Теперь она изображала пылкую любовницу. Видимо, так ей было удобнее принять произошедшее.
— Оксинта! — позвал Массинисса, после того Рамона со служанкой ушли.
Когда друг вошел в комнату, царевич спросил:
— Объясни мне, почему в этот раз все по-другому? Рамона мне нравится. И ей со мной вроде было хорошо. Но я чувствую: что-то не так…
— Ты впервые взял женщину силой. Наверняка мысленно мстил при этом за то, что раньше она тебя отвергала. А может, поквитался за обиды, которые хотел нанести тебе ее муж. В общем, ты сделал то, что делают воины, когда берут штурмом чужой город и насилуют женщин своих врагов. При этом близость для них перестает быть наслаждением. Это чувствуется как-то по-другому. Старики, участвовавшие в военных походах, тоже рассказывали о таком.
Массинисса вздохнул.
— Да-а… Вместо удовольствия какое-то чувство вины перед нею. К тому же еще и Софонибу обманул, получается… Все эта шкура, будь она неладна… — Он возмущенно ударил рукой по шкуре, на которой лежал. — Вначале Сотера меня на ней… простила. Теперь Рамона здесь же… не сопротивлялась. Кто еще на ней окажется, Оксинта?
Телохранитель с улыбкой пожал плечами.
* * *
Утром Анекси и Сенби попрощались с подругами по несчастью и, сопровождаемые Массиниссой и Оксинтой, отправились в порт.
Корабль Данэла был уже готов к отплытию, капитан и его брат ждали пассажирок. Египтянки попрощались с нумидийцами и, приветливо поздоровавшись с командой, прошли на борт.
— Данэл, — обратился к капитану Массинисса, — от твоего рейса многое зависит. Будь осторожен в плавании! Я очень надеюсь на тебя.
— Хозяин, я знаю, что стал причиной твоих денежных затруднений. И мы с братом сделаем все, чтобы исправить ситуацию, — пообещал Данэл, переглянувшись с Бизалтесом.
— В добрый путь! — сказал Массинисса.
Он еще долго провожал взглядом корабль, уходивший из гавани.
— Эх, уплыть бы вместе с ними! Посмотреть Египет или другие дальние страны, — мечтательно произнес царевич.
— Я думаю, что у нас еще будет такая возможность, — сказал Оксинта.
— Интересно, что за товар ты отправил в плавание на своем корабле, царевич? — подойдя к Массиниссе, спросил купец Эшмуназар, крутившийся неподалеку. — Насколько мне известно, ты остался почти без средств после своей предыдущей сделки.
Царевич сдержался, чтобы не ответить ему резкостью, и произнес:
— Когда корабль вернется, ты первым обо всем узнаешь, уважаемый Эшмуназар. От человека, благодаря которому я остался почти без средств, у меня не будет тайн.
Купец нахмурился и произнес:
— Я назвал свою цену — ты с нею согласился. Все по-честному! Кто виноват в том, что ты не разбираешься в торговле и не умеешь торговаться? Незачем было тогда и влезать в это дело!
— Что ж, благодарю тебя за урок, купец! — с усмешкой поклонился ему Массинисса. Затем, став серьезным, добавил: — И хоть я действительно поиздержался, обещаю, что найду возможность тебя… отблагодарить!
Повернувшись, он отправился прочь из порта.
Оксинта, с высоты своего роста смерив взглядом невысокого купца, добавил:
— Мне жаль тебя, Эшмуназар! Белый лев тоже думал, что имеет дело с глупым мальчишкой, вздумавшим на него охотиться. Теперь его шкура украшает комнату царевича. И там еще есть свободные места…
Он бросился догонять Массиниссу, а Эшмуназар, старавшийся не подавать вида, что испуган, запальчиво крикнул ему вслед:
— Вам не запугать меня, нумидийцы! Я в своем городе! И правда на моей стороне!
Спустя несколько дней ранним утром к Массиниссе прибежал мальчишка с запиской от Джувы: «Царевич, пришел караван из Массилии. Приходи скорей, тебя ждет радостная встреча».
Массинисса наскоро умылся, оделся, быстро растолкал Оксинту и по пути к конюшне погрыз орехи из скромного завтрака, приготовленного Сотерой.
Вскоре они примчались к постоялому двору Джувы, где теснилось множество лошадей с поклажей. Навстречу царевичу вышел купец Хиемпсал с виноватым видом и… Бодешмун!
— Учитель! — Спрыгнув с коня, Массинисса бросился в объятия своего старого наставника. — Как я рад нашей встрече! — Потом он отстранился. — Но какими судьбами ты здесь? И почему пришел караван, если все наши дела с купцом Фероном прекратились? Хиемпсал! А ты здесь какими судьбами?
Купец еще сильней смутился, и за него ответил Бодешмун:
— Нам нужно серьезно поговорить, сынок! Давай пройдем, присядем за стол, а купец пусть спокойно займется своим делом — проследит за разгрузкой товара.
Когда они вошли во двор, Бодешмун показал рукой на нескольких охранников каравана:
— Ты никого из них не узнаешь?
Эти люди стали снимать с головы капюшоны своих дорожных плащей, и царевич увидел, что перед ним повзрослевшие воины молодой десятки и люди постарше из других десяток царской сотни, с которыми он ехал когда-то в Карфаген. Он подошел к переодетым воинам и тепло поздоровался с каждым.
Затем, вернувшись к Бодешмуну, царевич спросил:
— А с каких это пор воины Железной сотни стали охранять караваны, а не царя?
— Насколько ты помнишь, сам Гайя не постыдился взять под защиту товары пунического купца Анибы на своих землях. Чего же стесняться охранять свой караван, который к тому же очень важен для нас?
Подошедший Джува пригласил их к богато накрытому столу в отдельной комнате. Здесь никто не мешал Бодешмуну и царевичу переговорить с глазу на глаз.
— Царь все знает, — сказал старый воин, когда они остались одни.
Массинисса, собравшийся хорошенько перекусить яствами, которые стали теперь редкими в его рационе, обреченно опустил руки. Затем, помрачнев, поинтересовался:
— Что ж… Я еще наследник трона или уже нет? Отец сильно гневался? Он узнал обо всем от этого болтуна Хиемпсала?
— Да, купец поехал не домой в Челепту, а отправился в Цирту. Там он смог добиться встречи с царем и рассказал ему о твоих трудностях. Напрасно ты обижаешь Хиемпсала! Этот человек переживает за тебя и рискнул своей жизнью, чтобы выручить в трудный момент.
Бодешмун отпил вина и, оглаживая бороду, усмехнулся.
— Царь, не дослушав, на что ты потратил все деньги, едва не велел казнить беднягу за дурную весть. Мне стоило больших трудов убедить твоего отца, что его сын ничего не делает понапрасну!
Массинисса ткнулся головой в плечо учителя.
— Спасибо, что веришь в меня, Бодешмун. Только я в этой сделке действительно оказался не на высоте. Я так много переплатил!.. Надо мной смеялся весь Карфаген!
— Ошибки бывают у всех, но твой поступок был вызван добрыми намерениями. Когда царь дослушал купца и понял, что ты выкупил свободу едва не погибших невольниц и спас от разорения и рабства пунических моряков, он призадумался. Потом сказал: «Массинисса поступил правильно! Теперь я вижу, что мой сын не станет купцом! У него слишком благородное сердце! Если царевич так позаботился о чужих ему людях, то наверняка он станет добрым и заботливым царем для своего народа!»
Массинисса потрясенно посмотрел на Бодешмуна.
— Отец простил меня?
Старый воин с улыбкой кивнул и добавил:
— И даже более того. Мы привезли товары для продажи. Этим тоже займется Хиемпсал. Вырученные деньги пойдут тебе. Получится не так много: с нас у ворот в город содрали хорошую пошлину и говорят, что на рынке на иноземные товары тоже повышенные налоги. Теперь я понимаю, почему ты затеял тогда с иудеем Фероном сделку по замене караванов. Жаль, что она сорвалась. Теперь вот что…
Бодешмун достал из-за пояса небольшой кошель.
— Это золотые монеты лично от царя. Только твой отец очень просил, чтобы ты впредь был сдержаннее в тратах, на какие бы благие дела они ни шли. Приближаются очень трудные времена. Для нас всех.
— Хорошо, учитель! Впредь я подобного не допущу, — пообещал Массинисса.
— Ну и самое главное… Для чего приехали парни из молодой десятки и других десяток? Хиемпсал сказал, что ты не знаешь, куда девать своих красавиц! Так я привез для них женихов!
Царевич недоуменно поднял бровь:
— То есть?
— Неженатые воины царской сотни решили взять их в жены. Сам знаешь, в походах наша армия не была уже давно, а иноземные красотки для улучшения нумидийской породы ребятам не помешали бы! — усмехнулся Бодешмун.
«С одной стороны, это выход, но с другой — как на это отреагируют сами девушки?» — с тревогой подумал Массинисса.
Увидев его задумчивость, старый воин расхохотался.
— Ты так за них переживаешь, будто собирался оставить их себе! Не волнуйся! Они вчера уже познакомились и определились с парами по симпатиям. Можешь спросить девушек, если не веришь. Одной только жениха не хватило, но она и сама не хочет уезжать из Карфагена. Аравийка, глазастенькая такая, шустрая! Сам бы забрал, но у меня дома и так каждый день египетско-нубийская война. Третья сила нам без надобности!
Вспомнив двух женщин Бодешмуна — Арсиною и Зиту, — царевич улыбнулся. Затем проговорил:
— Ну и хорошо, если так! Когда вы уезжаете?
— Сразу после завтрака. Нас попросили особо не задерживаться в Карфагене. Видимо, Столице мира непросто справляться и с одним массилом Массиниссой, а нас тут в караване слишком много приехало, вот и опасаются, — довольным тоном проговорил Бодешмун.
— Жаль, — искренне проговорил Массинисса. — Подождите, у меня кое-что есть для вас! Оксинта! Живо к Талаосу!
Телохранитель понимающе кивнул и побежал к кузнецу. Вскоре они вместе с помощниками Талаоса вернулись с мешками, наполненными шлемами.
Воины с восхищением стали разглядывать эти изделия и примерять, пока Бодешмун не прикрикнул:
— А ну-ка, спрячьте все это обратно в мешки поскорее! Не то увидят пунийцы вас в шлемах и подумают, что массилы прокрались вооружеными, чтобы захватить Карфаген!
Воины поблагодарили Массиниссу за подарок и кузнеца за искусство, а старый воин произнес, обращаясь к воспитаннику:
— Как ты все успеваешь: и торговые дела вести, и невольниц спасать, и шлемы для царской сотни изготавливать?..
— Это Карфаген, здесь приходится быть расторопным, — пожал плечами Массинисса.
После завтрака девушки благодарными поклонами распрощались с царевичем и Джувой, обнялись с Алимой. Затем воины усадили своих избранниц на запасных коней, и массильский караван направился к Нумидийским воротам.
Массинисса, вскочив на Эльта, поехал рядом с Бодешмуном.
— Я провожу вас!
— Царевич! Ты только вернись потом! — попросил бросившийся следом Хиемпсал. — Есть разговор.
По дороге к воротам Массинисса спросил старого воина:
— Как там отец? Как мама?
— Царица Аглаур, кажется, расцветает с годами еще краше. Все теряются в догадках: отчего? А вот царь Гайя чувствует себя все хуже: сказываются старые раны, тяжелые походы, бремя власти. Но он бодрится и очень хочет увидеть тебя снова, как только представится возможность.
— Я тоже очень сильно хочу его увидеть, — грустно проговорил Массинисса.
Он простился со всеми уезжающими у ворот, и караван вышел на дорогу, ведущую к границе с Массилией. Затем царевич, предъявив страже браслет Ютпана, снова поднялся на башню и посмотрел вслед своим землякам. Он вспомнил, как несколько лет назад так же смотрел отсюда на уезжавшего царя Гайю.
«Отец! Увижу ли я тебя вновь?!» — с тоской подумал царевич.
На постоялый двор Джувы он возвращался невеселый. Во дворе его ожидал купец Хиемпсал. Перед ним лежала большая походная сумка одного из воинов.
— О чем ты хотел со мной поговорить? У тебя теперь есть товар — торгуй, возвращай, что утратил. Можешь пока никаких процентов с продаж мне не платить. И это… Спасибо тебе, что рискнул собой ради меня!
— Это потому, что и ты добр со мной, — улыбнулся довольный похвалой купец. — И вот что еще… Мне сказали отдать тебе это, когда караван уйдет.
Хиемпсал открыл сумку, и Массинисса увидел, что она наполнена сватовскими кошельками. Их приносят женихи родителям невесты в качестве выкупа и своеобразного извинения, что забирают дочь из отчего дома. Такова была одна из древних нумидийских традиций.
— Зачем это?! Почему ты взял с них эти деньги?! — возмутился царевич.
— Парни знали, что ты так скажешь, и попросили вручить тебе, когда караван будет уже далеко, — ответил Хиемпсал. — Ты будущий царь и должен соблюдать обычаи своего народа. Жених не может взять в жены девушку, не поблагодарив тех, кто ее вырастил и о ней заботился. Их отцов и матерей здесь не найти, и свой символический выкуп воины отдали тебе со словами глубокой благодарности. Ведь это ты спас их будущих жен от позора, не пожалел денег ради их свободы и поспособствовал счастью молодых массилов и этих иноземных красавиц. Так что, царевич, забирай эти деньги с чистой совестью — они твои по праву.
Видя, что Массинисса колеблется, Оксинта спешился и деловито взял сумку в руки, проговорив:
— Тяжелая! Ребята не поскупились. Царевич, ты даже не сомневайся, бери! К тому же парни уехали с новенькими шлемами — они чего-то стоят!
Подошедший к царевичу Джува напомнил:
— Ты собирался зачем-то купить часть домов в этом квартале. Думаю, эти деньги тебе пригодятся.
Массинисса вздохнул.
— Да, я же обещал Шеро решение насчет рынка. Что ж, Оксинта! Пойдем выбирать дома! Хиемпсал, идем с нами! А то я не особо умею торговаться, как выяснилось.
За день они купили несколько домов, изрядно опустошив сумку с деньгами от выкупов.
Местные чиновники, заверившие покупку, предупредили:
— Только учти, царевич, земля под домами остается карфагенской! Ты ничего не сможешь здесь построить вместо этих лачуг, пока не выкупишь и ее. А земля в городе иностранцам не продается!
— Ну, это я как-нибудь улажу! — усмехнулся Массинисса.
Этим же вечером он отправился к Шеро.
— Давненько ты ко мне не заглядывал, царевич, — усмехнулся тот. — Мне про тебя чего только не наговорили.
— У меня возникли трудности, и требовалось время, чтобы их уладить, — признался Массинисса.
— Почему ты не попросил меня о поддержке? Гордыня не позволила?
— Не хотелось начинать с тобой большие дела с просьбы о помощи. Но теперь мне есть что предложить тебе.
И Массинисса рассказал о своей идее — открыть еще один рынок в квартале постоялых дворов.
— Но что это даст? — поинтересовался Шеро. — Кто туда пойдет торговать, снявшись с насиженных мест на Центральном и Портовом рынках? И кто из горожан придет что-то покупать в новое, незнакомое место?
— Все это я тоже продумал, но об этом после. Вот только ничего может не получиться, если не выкупить землю под домами, которые я приобрел с намерением снести, чтобы расчистить место под будущий новый рынок. Мне как чужеземцу ее не продадут.
— Я это решу! — пообещал Шеро. — Завтра же можешь приступать к задуманному!
Затем глава Рыночного содружества с усмешкой произнес:
— Мне понравилось, что ты сам сумел решить свои проблемы с деньгами. Но на будущее знай: я могу отказать в помощи даже некоторым сенаторам, которых не особо уважаю, но ты, царевич, всегда можешь рассчитывать на мою поддержку!

Глава 14. Война начинается

В течение нескольких недель вопрос с землей решился. Массинисса оплатил снос домов, расчистку площадки под будущий рынок, и у него даже осталось немного денег на возведение части ограды вокруг территории. А вот дальше дело остановилось. Царевич напряженно думал: идти ли к Шеро на поклон или дождаться возвращения корабля с Данэлом? Того, что он должен был привезти, могло хватить и на то, чтобы доделать ограду, и на лотки для торговцев нового рынка. «Вот тогда бы и показать все это главе Рыночного содружества!» — размышлял Массинисса.
В день прибытия корабля он плохо спал и, дождавшись поутру заветного известия, помчался вместе с Оксинтой в порт. В душе было сильное волнение: царевич слишком хорошо помнил, чем обернулось первое возвращение его судна. Теперь он напряженно вглядывался в силуэт капитана Данэла, стараясь заранее понять, все ли в порядке.
Пока судно пришвартовывалось, несколько купцов Портового рынка подошли к нему и поинтересовались, есть ли что-то из привезенных товаров для перепродажи. Оксинта, видя, что царевичу не до ответов, спроваживал прочь всех любопытных.
Наконец мостик лег на причал, и Данэл подошел к нему.
— Ну, капитан? — с надеждой заглянул ему в глаза Массинисса.
— Все хорошо, хозяин, — улыбнулся тот. — Давай поднимемся на борт, наш разговор не для лишних глаз и ушей.
Прежде чем они вошли на корабль, с него сошли на берег четверо крепких мужчин в плащах с надетыми на голову капюшонами, скрывавшими лица. В руках они несли тяжелые мешки. Ни с кем не разговаривая, незнакомцы быстро прошли сквозь толпу зевак и ушли из порта.
— Кто это? — недоуменно спросил Массинисса, глядя им вслед.
— Хозяин, все расскажу. Идем.
Они спустились в трюм, где за небольшим, богато накрытым столиком их уже ожидал брат капитана Бизалтес. Он налил в три кубка вино, а в четвертый — сок для Массиниссы.
— Нам есть что отметить, хозяин! — торжественно проговорил Данэл.
Он достал из своего сундука и положил перед царевичем на стол тяжелый кошель с египетской клинописью.
— Это за Анекси!
Массинисса развязал кожаный шнурок, заглянул внутрь и удивился:
— Здесь золотые монеты! Тут примерно втрое больше денег, чем мы рассчитывали! Ты что, торговался с ее отцом, Данэл?!
Капитан и его брат, переглянувшись, улыбнулись.
— Боюсь, если бы мы посмели это сделать, нам не суждено было бы вернуться из Египта живыми. Отец Анекси — очень влиятельный человек в Александрии. Бизалтес неплохо говорит по-египетски, через него в основном и общались. Когда отец Анекси узнал, что я участвовал в ее спасении, а ты, царевич, выкупил дочь из неволи, да к тому же мы вернули ее домой нетронутой, его благодарность не знала границ! Видел бы ты, хозяин, как хорошо нас принимали в его дворце! Он даже спрашивать не стал, сколько мы хотим за нее получить — велел слугам принести этот кошель, и мы по весу поняли, что он не поскупился.
— Эти деньги ты доставил очень вовремя, Данэл! Уже один этот кошель оправдает ваше путешествие и здорово поможет мне в моих начинаниях, — проговорил Массинисса. — А что со второй девушкой, Сенби? У нее вроде родители не такие богатые, и на многое мы не рассчитывали.
— Отец Анекси дал нам в сопровождение своих вооруженных слуг, и мы поехали в ее родной город — Мемфис. Откровенно говоря, надеялись, что и там нас ждет хороший прием. Но раз на раз не приходится…
— Думали, ноги не унесем! — вступил в разговор Бизалтес.
— Ее родители оказались людьми не очень богатыми и глуповатыми, — продолжил рассказ Данэл. — Они не дали нам и слова сказать, решив, что мы и есть похитители ее дочери и пришли вымогать выкуп. Подняли крик, кидались на нас с оружием. Дочь свою стали бить с криками, что она их опозорила. Мы с братом за нее вступились — и нам досталось! Соседи их набежали… Думали, что не уйдем оттуда живыми. Хорошо, что слуги отца Анекси оказались людьми не робкого десятка — быстро и ловко раскидали всех нападавших по сторонам и вывели нас из города. Делать было нечего — отправились обратно в Александрию. Сенби плакала всю дорогу.
— Причитала: мол, что теперь с нею будет? — добавил Бизалтес.
— Когда приехали в дом отца Анекси, тот сразу все понял по нашему виду. Анекси забрала бедняжку в свою комнату, а хозяин дома нам сказал: «Может, оно и к лучшему. Дочь так привыкла к ней за время своих злоключений. Раз Сенби некуда деваться, мы с женой оставим ее у себя. Она будет нам еще одной дочерью, а Анекси — сестрой». Мы тоже обрадовались, что так хорошо все решилось, и собрались уходить, как вдруг отец Анекси произнес: «Сенби теперь моя дочь, я дам вам выкуп и за нее. Так будет справедливо». И сколько мы ни отказывались…
Данэл подошел к своему сундуку, принес еще один точно такой же кошель и положил его рядом с первым.
— Он заплатил нам и за Сенби!
Массинисса, не глядя на второй кошель, улыбнулся.
— Я рад, что с нашими египтянками все в порядке. — Потом он стал серьезней. — Однако еще больше рад тому, что вы были со мной честными, Данэл и Бизалтес. Вы могли бы с легкостью скрыть вторую часть выкупа, и я бы поверил вам, что его вовсе не было. Но вы поступили честно, и поэтому вот так будет справедливо!
Царевич взял второй кошель и вложил его в руки Бизалтеса.
— Но, царевич!.. — отрицательно покачал головой тот.
— Мы не можем их принять! — поддержал брата Данэл. — Ты ведь разорился, спасая свободу брата, его команды и несчастных невольниц! Тебе ведь они сейчас очень нужны!
— Это верно, — усмехнулся царевич. — И тем не менее… Не хотите брать как награду за честность? Тогда… Бизалтес, возьми эти деньги на новый корабль. Купишь его, наймешь команду и будешь работать на меня! Согласен?
— Конечно! — обрадовался брат капитана.
— И кстати, наших бывших невольниц я выдал замуж за нумидийцев. Так что судьбу их устроил, можете за них больше не переживать.
— Это здорово! — обрадовались братья.
Потом они как-то хитро переглянулись, и Бизалтес произнес:
— Хозяин! Мы тебе еще не обо всем рассказали…
Массинисса вспомнил про незнакомцев, которые были на корабле.
— Вы про этих здоровенных чужаков, что приплыли с вами?
— Да. Это лучшие ныряльщики Карфагена. Когда Данэл сказал, что он поплывет с пустым кораблем в Египет, я предложил ему попробовать достать кое-что из груза моего погибшего судна, чтобы привезти тебе его для возмещения ущерба. Брат обрадовался возможности отблагодарить тебя за щедрость и доброту. Мы наняли этих ныряльщиков, хорошо заплатили им не только за их опасную работу, но и за молчание. И вот… Посмотри сюда, хозяин…
Бизалтес подошел к большой, накрытой плотной темной тканью куче груза в корме трюма. Массинисса пошел вслед за ним. Брат капитана сдернул ткань, и царевич изумился — перед ним лежали слитки серебра, которые закупили в Египте люди купца Эшмуназара и за которые, как за утонувшие, Массинисса заплатил пунийцу не только звонкой монетой, но и алмазами.
— Прости, хозяин, мы дали каждому ныряльщику по слитку сверх оплаты за то, что по дороге сюда они несколько дней очищали серебро, потемневшее от морской воды.
Массинисса махнул рукой.
— Забудьте! Правильно сделали, что хорошо заплатили. Эти люди сделали большое дело.
Успокоившийся Бизалтес продолжил:
— А еще на моем погибшем корабле были дорогие вина в хорошо запечатанных амфорах. Часть из них разбилась, но часть… — Он показал на несколько десятков амфор, лежавших за слитками. — Этот товар теперь твой, хозяин! И ты, продав его, можешь вернуть почти все, что потерял.
Обрадованный Массинисса поблагодарил капитанов, попросил их хранить серебро на корабле, выставив охрану. У него возникла идея, но, прежде чем воплотить ее в жизнь, нужно было доделать новый рынок.
Из порта они с Оксинтой не торопясь направились домой, но по дороге царевич предложил заехать в дом утех Чараха.
— А как же твоя невеста? — поинтересовался с упреком друг.
— Я туда не за женщиной, — недовольно буркнул Массинисса.
Чарах был очень удивлен его визитом.
— Прости, царевич, я не успел приготовить для тебя что-либо экзотическое. Но, учитывая, что ты теперь небогат, может, согласишься на девушку попроще?
— Чарах, я хотел выкупить у тебя самородок, который отдал за невольниц. Он дорог мне как память.
Хозяин заведения изобразил на лице деланое сострадание.
— Что же ты не предупредил меня об этом? Я бы приберег его… А так я продал самородок ювелирам, которые уже расплавили его и пустили на изделия. Кто ж знал, что ты так быстро снова разбогатеешь?
Массинисса расстроился, вспомнив, как обменивался подарками с Роксаной из Капсы. «Впрочем, может, и она не хранит моего лучника? Вышла замуж, да и забыла про меня», — с грустной усмешкой подумал он.
— Прощай! — развернувшись, пошел к выходу царевич.
Когда дверь за ним закрылась, к Чараху подошел его казначей.
— Господин, но ведь мы еще никому не отдавали этот золотой самородок. Почему ты не продал его ему?
— Меня бесит этот нумидийский выскочка! Не хочу доставлять ему и малейшей радости. Отдай этот самородок ювелирам сегодня же!
— Слушаюсь, господин.
* * *
На деньги от выкупа за Анекси Массинисса смог доделать задуманное — завершить ограду с воротами и закупить рыночные лотки. Спустя пару недель он пригласил Шеро посмотреть на будущий рынок.
— Ого! А ты тут серьезно развернулся! — одобрительно проговорил компаньон. — Только в чем будет его особенность, о которой ты говорил? С виду он такой же, как и мой Центральный рынок.
— У него будут два входа: один со стороны Нумидийских ворот, другой — со стороны Ливийских ворот. Давай зайдем внутрь! — предложил царевич.
Они вошли на территорию рынка и направились вдоль пустых новеньких лотков.
— Здесь, на входе, будут продавать мешки, корзины, кувшины и сумки для тех, кто забудет захватить их из дома, — показывал Массинисса. — Ну или наберет товаров так много, что ему понадобятся дополнительные емкости. Далее будут одежда, обувь, товары для дома. Выбирая их, человек может утомиться, поэтому напротив товарного ряда мы расположим столы и стулья, лотки с выпечкой и напитками, чтобы желающие могли перевести дух, перекусить и что-нибудь попить. Потом будут ряды с продуктами, специями, винами и так далее…
— А почему не наоборот? — поинтересовался Шеро.
— Люди чаще всего идут на рынок за продуктами. Если они будут находиться с краю, посетитель быстро купит их и уйдет. А так люди вначале пойдут вдоль рядов с товарами, захотят что-либо здесь купить, проголодаются, перекусят, пока дойдут до своей цели. Это вход со стороны Нумидийских ворот. А вход со стороны Ливийских ворот зеркально повторяет тот же самый порядок расположения.
— Что это дает?
— Когда постоянные посетители изучат, где что расположено, они будут целенаправленно идти туда, куда им нужно, а не бродить бесцельно по рынку в поисках нужного. Основная часть покупателей — это те, кто живет рядом. Они будут быстро приходить за покупками и скоро уходить. Подолгу задерживаться и бродить между рядами станут в основном чужеземцы и те пунийцы, которые впервые посетят этот рынок. Так что за счет правильно организованных рядов мы сократим время бесцельного пребывания людей на рынке и улучшим его посещаемость.
Шеро задумчиво потер подбородок.
— Как ты до этого додумался? Такое впечатление, что ты не царевич, а опытный управляющий. Только как это решит проблему с моим Центральным рынком?
— Наш новый рынок со временем оттянет на себя до трети населения Карфагена, которые живут в кварталах, прилегающих к Нумидийским и Ливийским воротам. Здесь будет удобней разгружаться примерно половине караванов, которые приходят в город, и другие караванщики, думаю, со временем тоже потянутся сюда. После этого на Центральном рынке станет посвободнее, и можно будет наладить должный порядок и там. — Массинисса перевел дух и добавил: — А как я до всего этого додумался? Просто поставил себя на место посетителя нового рынка и помечтал о том, как было бы хорошо, если бы все располагалось так, как удобно мне. Вот и все!
— Делать для других так, как удобно тебе самому… Интересный подход! Не думаю, что это понравится всем подряд, но большинству, уверен, придется по вкусу, — одобрил идею Шеро. — Осталось самое главное, о чем ты позабыл.
— О чем это? — недоуменно поинтересовался царевич.
— Наименование рынка! Центральный и Портовый уже есть, а названия «Еще один» или «Новый» мне не очень нравятся. Нужно что-то необычное.
— Нумидийский рынок! — выпалил Массинисса, но тут же смутился. — Только, боюсь, сенат не одобрит…
— А вот назло им действительно назовем его Нумидийским! — поддержал его Шеро. — Только почему не Массильский? Это же название твоего царства.
— Сюда приезжают и массесилы. Когда-то мы с ними были единым народом. Пусть этот рынок послужит делу объединения наших людей. Название «Нумидийский» будет приятно и массилам, и массесилам.
Когда они направились к выходу, Массинисса спросил Шеро:
— Ты доволен увиденным?
— Более чем! Мне понравилось, что ты так глубоко погружаешься в то, за что берешься, и серьезно ко всему подходишь. Но кажется, ты хочешь о чем-то меня попросить? Говори, не стесняйся!
— Шеро, когда-то я выкупил груз купца Эшмуназара, который закупил в Египте серебро для местных ювелиров. Его корабль погиб, груз утонул, однако моим людям удалось поднять это серебро со дна моря: корабль затонул неглубоко. Мне нужно реализовать слитки, но, если я начну распродавать их сам, Эшмуназар может узнать об этом и распространить слухи, что я завладел его грузом мошенническим путем.
— Почему это? Ты же при свидетелях заплатил за все. Даже переплатил.
— Эшмуназар — человек скандальный, но в Карфагене — уважаемый и известный. Поверят ему.
— Ну да! Знаешь, давай сделаем вот что… Вели своим людям доставить весь груз серебра в мой дом. Я ему продам его бывшее серебро за ту же цену, которую он выставил тебе! И пусть попробует отступиться и сказать, что эти слитки стоят меньше. Ты получишь обратно свои деньги, царевич, или я не Шеро! — пообещал глава Рыночного содружества.
* * *
Прошло полгода. На очередном заседании сената, которое проходило в 219 году до нашей эры, было непривычно тихо. Сенаторы недоуменно поглядывали на мрачного Бисальта Баркида. Обычно если он был недоволен, то у второго суффета, Абдешмуна Ганонида, настроение было получше. Но в этот раз недовольными выглядели оба.
— Надо начинать, — проговорил Бисальт.
— Пожалуй, — согласился Ганонид.
Когда обсудили текущие вопросы, Баркид перешел к теме, которая его особенно беспокоила.
— Уважаемые сенаторы! Не могу не поделиться с вами своей тревогой. Все вы знаете нумидийского царевича Массиниссу…
В зале закивали, кто-то возмущенно выкрикнул:
— Да! Этот чужеземец ведет себя в нашем городе как у себя дома! И кое-кто из пунийцев ему помогает!
Все посмотрели на Канми Магонида, который тут же стал вполголоса оправдываться, что он больше не общается с царевичем и уж тем более ни в чем ему не способствует.
Бисальт поднял руку, требуя тишины.
— Не столь важно, как он себя ведет и кто ему помогает. Пугает другое! Этот разорившийся несколько месяцев назад нумидиец каким-то образом сумел вновь разбогатеть! Все вы знаете, что у него теперь два корабля, которые доставляют в разные порты Средиземноморья нумидийские и пунические товары, а оттуда привозят много полезного городу. Все положенные пошлины он аккуратно платит, а это солидные суммы, за что главный казначей Карфагена ему всегда благодарен.
Первый суффет повернулся в сторону сидевшего неподалеку старичка в богатых одеждах, с холодным немигающим взглядом.
Казначей поднялся и подтвердил:
— Корабли капитанов Данэла и Бизалтеса приносят в казну сумму налоговых выплат, сравнимую с той, что идет от десяти лучших кораблей других пунических купцов.
Одобрительный гул пошел по рядам сенаторов.
— А что это может значить? — вкрадчиво спросил Баркид. — Что люди Массиниссы более успешны в торговле, лучше ведут свои дела и честно платят все, что положено? Или что десять других пунических кораблевладельцев — плохие купцы и скрывают свои доходы от казны государства?
В зале наступила настороженная тишина: среди сенаторов были те, кому принадлежали эти самые корабли, либо те, на кого работали упомянутые купцы.
— Получается, чужак, которого мы держим в заложниках, работает на Карфаген лучше, чем свободные, уважаемые люди города? Так?!
Тишина стала совсем напряженной: сенаторы не понимали, к чему клонит первый суффет.
— И это еще не все… — включился в разговор Абдешмун Ганонид. — Все вы, конечно же, слышали про Нумидийский рынок, который открыли Массинисса с Шеро?
Сенаторы оживленно закивали, кое-кто из них восхищенно зацокал языком.
— Несмотря на то, что он во много раз меньше Центрального и Портового рынков, оттуда приходят такие доходы, что у главного казначея возникают неудобные вопросы.
Старичок снова поднялся и возмущенно произнес:
— Нумидийский рынок в некоторые дни приносит больше отчислений, чем Центральный и Портовый рынки! Иногда даже вдвое! Учитывая, что они не могут работать себе в убыток, значит, отдавая такие суммы, Массинисса и Шеро имеют в разы больше! Тогда я хочу знать: почему налогов с двух главных рынков города собирается гораздо меньше?! И когда я это узнаю… — Главный казначей зловещим взглядом обвел ряды сенаторов и добавил: — Боюсь, в этом зале окажется много пустых мест!
Сенаторы, стараясь не глядеть на него, стали тихонько возмущаться себе под нос.
Бисальт вновь потребовал тишины.
— Уважаемые сенаторы! Лучшие люди города Карфагена! Мы затеяли этот неприятный разговор с единственной целью — донести до вас простую мысль: заканчивается время, когда можно было что-то отщипывать, отрывать, откладывать от общественного для себя лично! Пора поумерить свои аппетиты! Война на пороге, и если вы этого не поймете, то вам действительно не будет места в этом зале. — Баркид помолчал и с досадой добавил: — Мне тяжело это говорить, но этот нумидийский мальчишка, которого я ненавидел и презирал, в чем-то оказался лучшим карфагенянином, чем я, да и многие из нас!
Услышав возмущенные возгласы, первый суффет повысил голос.
— Да! Я это, пусть и поздно, осознал! За те годы, что царевич прожил с нами, он избавил город от опасного разбойничьего сообщества. Массинисса успешно развивает здесь торговлю, и после открытия его рынка надо признать, что в Карфагене стало удобнее передвигаться: людские потоки изменились, улицы стали свободнее. Царевич хорошо общается с наемниками и поддерживает их, что, признаюсь, мне одному делать было уже трудновато. Напомню, что ведь никто из вас, кроме меня, не захотел платить этим людям в мирное время! А я и Массинисса им платим! Он помогает бедным горожанам, поддерживает ремесленников и начинающих торговцев. Имя царевича, а точнее благодарность и похвала ему, уже звучат в Карфагене чаще, чем добрые пожелания сенату!
Затем он повернулся ко второму суффету.
— Уважаемый Абдешмун! Ты очень мудро поступил, решив свести его со своей внучкой — красавицей Софонибой! Если мы заручимся верностью и поддержкой этого любимца народа и богов, нам не будут страшны никакие враги! Канми Магонид, признаю: ты был прав! Я не сразу разглядел, как из невзрачного щенка вырос даже не львенок, а молодой лев!
В зале вновь наступила тишина. Никто не ожидал такого признания от упрямого Баркида, который редко менял свое первоначальное мнение.
— И поэтому мы с уважаемым Абдешмуном решили: настало время продемонстрировать, что сенат Карфагена может быть благодарным и справедливым к тем, кто не жалеет сил на благо нашего города и республики, — торжественно возвестил Бисальт. — Я пригласил Массиниссу на заседание сената!
Недовольный гул разнесся под сводами зала совещаний, но он тут же был заглушен громким басом Баркида:
— Когда любой из вас совершит хотя бы половину того, что сделал этот нумидийский царевич, тогда сможет возмущаться!
Гул стих. Бисальт махнул рукой страже у дверей, и те открыли обе створки.
Массинисса, одетый в богато украшенную национальную нумидийскую одежду, прошел в середину зала и чуть склонил голову перед суффетами. Затем он так же сдержанно приветствовал сенаторов. Царевич волновался, недоумевая, за что сенат почтил его таким вниманием, ведь ему никто ничего не объяснил.
Вчера очень важный слуга доставил бумагу с приглашением на заседание, подписанным Баркидом. Последнее обстоятельство особенно удивило царевича, ведь первый суффет не принадлежал к его друзьям и ожидать от него чего-то хорошего не приходилось. «Но что плохое могло случиться? Налоги я плачу исправно, дела все веду открыто, никакие криминальные схемы больше не поддерживаю… Что им от меня нужно?!» К любопытству примешивались легкая досада и чувство неудобства.
Идя в зал заседаний, он заметил, что перед его дверьми топчется множество влиятельных людей Карфагена в ожидании, когда их по каким-то вопросам пригласят внутрь. Среди них был и Зевксис. Царевич постарался не встречаться с ним взглядом, поскольку упрямая Рамона продолжала периодически навещать его, обещая, что это в последний раз. Но, честно признаться, она была хорошей любовницей, и Массинисса не мог не радоваться, когда, возвращаясь вечером после дел в порту и на рынке, заставал эту обнаженную красавицу на своем ложе. А после жаркой близости у него традиционно возникало чувство вины перед мужем Рамоны.
Массинисса подошел к распорядителю и протянул ему письмо Бисальта Баркида. Чиновник жестом попросил подождать. Все здесь соблюдали тишину и тщательно прислушивались к тому, что время от времени доносилось из зала. Массинисса невольно поступил так же, и ему показалось, что он несколько раз услышал свое имя. Внезапно двери распахнулись, и распорядитель сделал приглашающий жест.
Первый суффет и нумидиец долго смотрели в глаза друг другу, пока Баркид вдруг зычно не возвестил:
— Уважаемые сенаторы! Поприветствуем нашего дорогого союзника царевича Массиниссу! Этот достойный молодой человек сделал для нашего города столько, что заслуживает похвалы!
Бисальт и следом за ним Абдешмун захлопали, даря царевичу овации — честь, которой в этих стенах редко удостаивались лучшие люди города, не говоря уже про чужеземцев. Происходящее было так неожиданно, что какое-то время Массиниссе аплодировали только два суффета, но затем Баркид обвел зал грозным взглядом, и все сенаторы торопливо захлопали в ладоши.
Массинисса стоял посреди зала, очень довольный происходящим. Только одна мысль не давала покоя: «Как жаль, что этого не видит отец! Как бы он гордился мной!»
Словно прочитав его мысли, Абдешмун вдруг возвестил:
— Сенат Карфагена отправит письмо нашему дорогому союзнику, царю Гайе, чтобы он гордился своим сыном!
Царевич не смог сдержать радостной улыбки и чуть поклонился суффетам:
— Благодарю, уважаемый сенат!
Аплодисменты продолжались, и Массиниссе хотелось, чтобы они не заканчивались, ведь что может быть слаще для честолюбивого человека, чем признание со стороны тех, кто не особо жаловал его раньше?
Однако в зал вдруг стремительно вбежал гонец в одеянии, в котором обычно ходили пунийцы и наемники в Испании. Стремясь сблизиться с гордыми иберами, они перенимали не только лучшие образцы их оружия, например изогнутый меч-фалькату, который висел на поясе воина, но и их одеяния, и головные уборы. Если бы не характерные пунические черты лица, гонца по внешнему виду можно было бы принять за испанца.
Воин подошел к первому суффету и протянул ему свиток с печатью семейства Баркидов.
Бисальт быстро пробежал глазами по строкам послания и обрадованно сообщил:
— Ганнибал Баркид осадил в Испании город Сагунт!
Сенаторы-баркиды встретили это известие ликованием, позабыв о стоявшем посреди зала Массиниссе, другие три четверти заседавших стали тревожно переговариваться.
Не был в восторге от услышанного и Абдешмун.
— Зачем он это сделал? Сагунт заключил союзнический договор с Римом. Что, если латиняне вступятся за него? Это будет означать войну, к которой мы еще не готовы!
Бисальт, прочитав что-то еще в свитке, пояснил:
— Ганнибал пишет, что он покорил все мятежные племена испанцев к югу от реки Ибер. Один лишь город Сагунт оставался на тех землях вне власти Карфагена. Это было неправильно и могло повлиять на желание иберийцев снова восстать. К тому же я не думаю, что из-за какого-то далекого городишки Рим захочет воевать, зная, как укрепилось наше положение в Испании.
Уверенные слова Баркида поддержало уже большее число сенаторов.
Оглядев их ряды, Ганонид задумчиво проговорил:
— Хорошо, если так…
Спохватившись и вспомнив про нумидийского царевича, стоявшего здесь, второй суффет произнес:
— Еще раз благодарим тебя, Массинисса, за твои усилия. Если ты продолжишь так же усердно трудиться во благо Карфагена, да еще и породнишься со знатной пунической семьей, через несколько лет у тебя будут большие шансы занять одно из сенаторских мест в этом зале. Не правда ли, уважаемый Бисальт?
Он многозначительно поглядел на Баркида, и тот, поняв хитрость Абдешмуна, поддержал его:
— Разумеется! Нам следует периодически обновлять наши ряды, избавляясь от тех, кто недостаточно хорошо служит Карфагену, и давая дорогу молодым!
У Массиниссы даже захватило дух. «О боги! Неужели я смогу стать первым нумидийцем в сенате Карфагена?! Теперь важно поскорее жениться на Софонибе! А она что-то не торопится с этим делом».
И, желая произвести еще большее впечатление на сенат, он предложил:
— Уважаемые суффеты, быть может, мне стоит отправиться с войском на помощь Ганнибалу в Испанию? Я мог бы написать отцу, попросить у него отряды и нанять наемников здесь, в Карфагене…
— Нет! — неожиданно хором вскричали оба суффета, тут же смутившись и переглянувшись между собой.
— В Испании хватает войск и хороших полководцев! — сказал Баркид.
— Ты нужнее здесь, в Карфагене! — пояснил Абдешмун.
— В качестве заложника? — погрустнев, спросил Массинисса.
— Что ты! — вскричал Ганонид. — Ты приносишь большие доходы в казну города, а это сейчас очень важно. Война — это в первую очередь деньги. Поверь, если возникнет надобность, мы сами попросим тебя возглавить войско и выйти на защиту Карфагена. Нам очень нужны твои торговые способности, которые мы ценим и уважаем! А пока ты можешь идти, царевич! Письмо о тебе царю Гайе будет отправлено сегодня же!
Чуть сникший царевич вновь воодушевился. Выйдя из зала заседаний, он в порыве чувств обнял ожидавшего его Оксинту и громко прошептал ему на ухо:
— Меня могут сделать сенатором Карфагена!
— Что-о-о?! — изумился друг.
Увидев, что к ним прислушиваются распорядитель, Зевксис и другие люди, стоявшие неподалеку, царевич увлек Оксинту к выходу из сената. Обо всем происшедшем он рассказал другу по дороге домой.
— Думаю, что они тебя обманывают, — заявил телохранитель.
— Мне оба суффета обещали! — громко воскликнул Массинисса.
— Понятие «через несколько лет» очень растяжимое!
— А я поскорее женюсь на Софонибе, стану больше платить налогов в казну города, и они тоже поторопятся. Если начнется война, им мои деньги очень понадобятся!
— Не льсти себе, денег Карфагену и без тебя хватает. Да и насчет «поскорее жениться» — это не от тебя зависит. Ты уж не обижайся, царевич! — скептически усмехнулся друг.
Массинисса обиженно замолчал, внутренне чувствуя, что возражавший ему друг во многом прав. И все же так не хотелось расставаться с мечтой стать пуническим сенатором, чтобы отец им гордился!
Открывая дверь своей комнаты, Массинисса уловил аромат хорошо знакомых благовоний — на ложе его ожидала красавица Рамона.
— Я заждалась, Массинисса! Что ты так долго делал в сенате?
«Очевидно, Юба, знавшая, куда мы с Оксинтой отправились с утра, успела ей донести. Значит, она не только на Зевксиса работает!» — понял Массинисса.
— Место там предложили, — пошутил он. — Правда, не сейчас, позже…
— Как здорово!
Рамона, быстро прикрывшись покрывалом, подскочила к нему и проговорила:
— Послушай! Я все уже придумала! Я попрошу брата, и он сделает так, чтобы мы с мужем развелись. После этого ты женишься на мне и гораздо быстрее станешь сенатором. А то, боюсь, беднягу Зевксиса нескоро удостоят этой чести: он слишком глуп и жаден!
— Рамона, ты забыла одно обстоятельство: у меня уже есть невеста.
Глаза пунийки презрительно сощурились.
— Что-то это обстоятельство не мешает тебе кувыркаться со мной на ложе!
— Я не приглашаю тебя это делать, ты сама проявляешь инициативу, — жестко сказал Массинисса.
Он подумал, что сейчас лучший способ расстаться с любовницей, чтобы не рисковать отношениями с Софонибой.
Однако Рамона, собиравшаяся возмутиться, своим женским чутьем поняла по его тону, что он стремится разругаться, и быстро сменила тактику.
— Да, я переступаю через свою гордость и сама иду к тебе! И делаю это потому, что люблю тебя! У меня еще никогда не было мужчины, с которым я теряла голову! Ты лучшее, что было в моей жизни! Из нас с тобой получится лучшая пара в Карфагене! Подумай, Массинисса!
— Я благодарен за добрые слова, но у меня нет к тебе тех чувств, о которых ты говоришь. Мы не сможем быть парой!
— Ну что есть такого в этой Софонибе, чего нет во мне?! — в отчаянии всплеснула руками пунийка, отпустив покрывало, упавшее к ее стройным ногам.
Массинисса машинально проследил взглядом за падением этой ткани, а потом неторопливо и с удовольствием снизу вверх оглядел великолепное тело Рамоны — точеные икры, округлые бедра, тонкую талию, высокую грудь… «Ну чем не царица?! Только ведь у меня в душе ничего к ней нет, кроме желания обладать».
Он уже стал поднимать руки, чтобы привычно обнять любовницу, как вдруг за спиной раздался хорошо знакомый голос:
— Ну-ка, ответь супруге уважаемого Зевксиса, чем я лучше ее, дорогой Массинисса!
«О боги! Софониба! Откуда она здесь?! Она же ни разу ко мне не приходила!»
Царевич боялся повернуться к невесте и не нашел ничего лучше, как быстро поднять покрывало и укрыть им Рамону.
— Напрасно ты за нее беспокоишься. Хотя Рамона и постарше меня, но, несмотря на годы, довольно неплохо сохранилась, — продолжала говорить Софониба. — И судя по тому, что ее не смущает находиться обнаженной в компании постороннего мужчины, она делает это не впервые. Так, Массинисса? — Голос невесты стал резким и холодным.
— Софониба… — начал было говорить Массинисса.
— Я думала, что ты честный, верный, благородный. Мне рассказали, как тебя чествовали сегодня в сенате. Я поспешила тебя поздравить, хотела сделать тебе приятное… И что вижу? У тебя есть другая! Как же я тебя ненавижу!
Софониба хлестнула его по лицу и со злостью заявила:
— Я больше не твоя невеста! Можешь делать что хочешь и с кем хочешь! Ублажай чужих жен, бывший женишок!
«Как же она хороша в гневе! — подумал Массинисса, глядя ей вслед. — Что же мне теперь предстоит сделать, чтобы она меня простила?»
— Кажется, твой путь к сенату стал гораздо длиннее, — усмехнулась Рамона. — Но мое предложение еще в силе. Подумай, царевич!
Жена Зевксиса стала неторопливо одеваться, словно ожидая, что царевич остановит ее.
Но Массинисса дождался, когда пунийка пойдет к двери, и сказал:
— Рамона, не приходи ко мне больше, пожалуйста.
Она ускорила шаг, сердито бормоча себе под нос:
— Ты еще об этом пожалеешь…
* * *
В зале заседаний карфагенского сената стояли двое послов Рима — Публий Валерий Флакк и Квинт Бебий Тамфил. Первоначально они были отправлены римским сенатом в Испанию, чтобы провести там переговоры с Ганнибалом, осаждавшим Сагунт, и решить дело миром.
Однако пунический полководец, увлеченный сражением, сделал вид, что не имеет времени говорить с дипломатами. Им не оставалось ничего другого, как отправиться в Карфаген, чтобы через пунический сенат остановить развоевавшегося Ганнибала. Тот, однако, успел направить вперед них более быстроходное судно, гребцы которого гребли почти весь путь без перерыва. Часть из них даже скончалась, и их тела выбросили за борт, когда боевая триера входила в военный порт города.
Доверенный человек полководца поспешил к Бисальту и сообщил родственнику, что Ганнибалу нужна помощь. В ту же ночь слуги Баркида обежали почти всех сенаторов, кроме партии Ганонида, раздавая записки от первого суффета и увесистые кошели денег.
Когда прибывшие послы высказали в сенате Карфагена свои претензии, потребовали прекратить осаду Сагунта и оставить союзный Риму город в покое, Абдешмун поднялся и заявил:
— Я предлагаю решить дело миром. Мы должны принести извинения Риму за действия командующего Испанской армией, не разрешенные нашим сенатом! Нам необходимо отправить ему строжайший приказ — снять осаду с Сагунта и увести свои войска с его земель! Карфагену надлежит возместить сагунтинцам причиненный вред, а виновник происшедшего, Ганнибал Баркид, должен быть направлен на суд в Рим, где решат его судьбу! Это даст возможность избежать ненужной кровопролитной войны между двумя великими державами — Карфагеном и Римом!
Обычно осторожная политика Абдешмуна находила понимание в большей части сената. Теперь лишь несколько наиболее старых сенаторов, еще помнивших поражение в Первой Пунической войне, старались поддержать Ганонида своими слабыми голосами, которые тут же потонули в громком хоре возмущения более молодых коллег. Баркидскую партию, которая отчаянно защищала сородича, поддержали и те, кому вечером вручили деньги и обещали в будущем преференции за поддержку Бисальта на утреннем заседании.
Увидев, что Абдешмун в отчаянии всплеснул руками и сел на свое место, первый суффет поднялся и, словно подводя итог всем выступлениям, сказал послам следующее:
— Войну начали сагунтинцы, а не Ганнибал! И Рим поступил бы несправедливо, жертвуя ради Сагунта своим старым союзником — Карфагеном!
Говоря о том, что войну начали сагунтинцы, Бисальт имел в виду следующее. Хитрый Ганнибал все же озаботился формальным поводом для начала осады. Когда провалились все его попытки добиться контроля над этим городом с помощью пропунических горожан, которых истребила проримская партия, полководец обратился к испанскому племени турдетанов, проживавших в окрестностях Сагунта. Те якобы пожаловались ему на притеснения сагунтинцев. Ганнибал отправил их послов в Карфаген, там выслушали их претензии и дали добро Баркиду действовать по своему усмотрению.
В сенате предполагали, что он предпримет какие-то жесткие меры, но не рассчитывали, что дело дойдет до осады Сагунта. Однако теперь отступать было поздно: в случае если бы Карфаген пошел на значительные уступки Риму, союзники пунийцев могли посчитать это слабостью со всеми вытекающими неприятностями. Так что сенаторы в большинстве своем и за деньги, и из чувства патриотизма объединились вокруг Баркидов — партии войны.
Римляне уплыли, ничего не добившись.
Когда Сагунт пал, в Карфаген отправилось более представительное посольство самых знатных латинян: Квинт Фабий Максим, Марк Ливий Салинатор, Луций Эмилий Павел, Гай Лициний. Вместе с ними вновь поехал и Квинт Бебий Тамфил. Им предстояло окончательно выяснить позицию Столицы мира: захотят ли пунийцы решить дело по-хорошему или следует начинать войну. «По-хорошему» означало выдачу Риму Ганнибала, если он действительно своевольничал, захватывая Сагунт, возвращение разрушенного города под власть латинян и возмещение ущерба. Никто в посольстве не тешил себя иллюзиями, что пунийцы одумаются и поступят таким образом. Все понимали: дело идет к противостоянию и римляне уже успели собрать армию и приготовить свой флот. Однако дипломатические формальности следовало соблюсти.
Квинту Фабию Максиму, стоявшему в зале заседаний, надоело слушать отговорки пунийцев. Они пытались надавить на то, что союзный договор Сагунта с Римом не был должным образом оформлен и, напав на этот испанский город, Ганнибал вовсе не подставил латинян, разгромив неофициальных его союзников. Потерявший терпение римлянин подобрал полу своей тоги и, указывая на нее, сказал:
— Вот здесь я приношу вам войну и мир! Выбирайте любое!
Бисальт Баркид ответил ему:
— Выбирай сам! Мы готовы ко всему!
Фабий Максим отпустил полу тоги и сказал:
— Я даю вам войну!
В зале тут же послышались крики:
— Так тому и быть!
— Встретимся на поле боя!
— Посмотрим, кто кого!
Фабий Максим круто развернулся и молча пошел к выходу, все остальные римляне последовали за ним. Вскоре корабль с римским посольством отплыл домой.
Вторая Пуническая война началась.

Олег Таран
Массинисса. Из заложников – в цари
Книга третья. Хороший день, чтобы умереть


Вступление

В 213 году до нашей эры нумидийский царевич Массинисса оставался почетным заложником в городе Карфагене. Он вырос и возмужал, поднаторел в торговых делах и интригах, хранил в сердце любовь к пунической аристократке Софонибе и помогал по мере сил друзьям и знакомым. У него появились большие возможности, но даже спустя много лет царевич продолжал находиться в пунической столице, будучи не в силах повлиять ни на свою судьбу, ни на происходящие в мире события.
Впрочем, все это у Массиниссы было еще впереди…
* * *

Глава 1
Риски от скуки

— Итак, уважаемые сенаторы, подведем итоги четырех лет войны! — возвестил Бисальт Баркид, открывая очередное совещание сената. — Как ни опасался второй суффет того, что Ганнибал ввергнет нас в заведомо проигрышное дело, этого не случилось. Напомню, что мой славный родственник после захвата города Сагунт в Испании повел войска на Рим, пересек непроходимые Альпы и перенес войну на землю латинян.
Видя, что Абдешмун Ганонид ему не возражает, первый суффет продолжил:
— Ганнибал Баркид ярко продемонстрировал силу пунической армии, разбив римлян в трех битвах — у реки Тицин, у реки Требия и при Тразименском озере. Враг потерял свыше сорока тысяч убитыми и пленными!
Примерно половина сенаторов сопроводила эти слова восхищенным гулом. Другая часть, где были Ганониды и Магониды, сохраняла молчание, стремясь понять, к чему клонит Бисальт.
— После трех таких разгромных поражений любое государство начало бы переговоры о мире, таковы правила войны! — развел руками Баркид. — И лишь природная глупость и упрямство римлян заставили их искать нового сражения, которое они с треском проиграли! Это битва при Каннах! Ганнибал лишил тогда латинян лучших воинов Рима, уничтожил их армию и, по сути дела, уже выиграл эту войну! Нам просто нужно немного помочь ему…
В небаркидской части сената раздался злорадный смех, и, услышав его, Бисальт побагровел от злости. Он обвел ряды недружественных партий своим знаменитым устрашающим взглядом и впервые за долгие годы заметил, что многие из сенаторов не потупили взор. Холодный пот прошиб первого суффета: его переставали бояться! А ведь он рассчитывал запугать соперников, чтобы они все-таки помогли его родственнику добить этих упрямцев-римлян.
Один из сенаторов-магонидов сказал своему соседу:
— Бисальт по-прежнему думает, что все здесь опасаются Испанской армии Баркидов, которую он периодически обещал привезти в Карфаген. Теперь везти некого: большинство ее лучших воинов сражаются в Италии. Так что прежней силы за ним теперь нет.
Абдешмун Ганонид насладился растерянностью Баркида и, усмехнувшись, стал неторопливо говорить:
— Да, уважаемый Бисальт, заслуги Ганнибала неоспоримы. Он действительно разбил несколько вражеских армий, привлек на свою сторону часть римских союзников-италийцев и галлов. Он и правда восстановил свои силы и продолжает воевать на вражеской земле, откуда латиняне не в силах его выбить. Однако где же победа при всех этих замечательных достижениях?
Теперь уже одобрительный гул послышался в зале после этих слов второго суффета.
— Я и брата Ганнибала спросил об этом, когда он приехал к нам после битвы при Каннах. Помните, как Магон Баркид разбрасывал здесь множество золотых колец важных римлян, погибших в сражении, говорил о великих победах и опять-таки клянчил помощь! Почему же величайший полководец нашего времени никак не может добить Рим и даже не решается взять его в осаду? — поинтересовался второй суффет. — Да потому что не так хорошо идут у него дела, как он нам о них рассказывает!
Ганонид сделал жест рукой, и слуги сената принесли несколько больших звериных шкур, на которых была изображена карта Средиземного моря, расстелили ее на полу. Взгляды сенаторов устремились на очертания берегов, рисунки стрелок и скрещенных мечей, означавших места сражений.
Абдешмун прошел по карте и остановился возле острова Сицилия.
— Наш союзник, город Сиракузы, до сих пор в осаде. Да, мы послали ему на помощь тридцатитысячную армию и двенадцать слонов, но римский полководец Марцел, командующий осадными силами, твердо намерен взять его. Если падет этот самый укрепленный город острова, другие вряд ли станут долго сопротивляться. А получив такую базу, как Сицилия, римлянам ничто не помешает хорошо подготовиться к нападению на Карфаген. И ты, Бисальт, в такое время предлагаешь отправить из Столицы мира войска Ганнибалу в Италию? А кто будет защищать Карфаген?
В зале наступила тревожно-зловещая тишина.
Не дождавшись ответа, Ганонид перешел по «морю» к нарисованной Испании.
— А что у нас здесь? Ты, уважаемый Бисальт, говоришь, что Ганнибал уничтожил армию Рима при Каннах… Однако это не помешало латинянам отправить в Испанию дополнительные силы, и братья-полководцы Сципионы — Публий Корнелий и Гней Корнелий — дважды разбили наши силы в прошлом году. Мы потеряли не только пятнадцать тысяч воинов убитыми и пленными, но и почти сорок боевых слонов! Это очень плохо! Когда-то римляне трепетали при виде элефантов и бежали от них без оглядки! Теперь же они уничтожают их десятками как ни в чем не бывало!
Тяжелые вздохи пронеслись по рядам.
— Но не это самое грустное! — продолжил второй суффет. — Видя наши поражения, многие иберийцы разрывают союзнические обязательства и переходят на сторону врага. Из Испании приходит все меньше серебра, а ведь когда-то иберийские сокровища составляли значительную часть доходов республики! При этом твой Ганнибал что-то не торопится присылать в Карфаген сокровища римлян, якобы захваченные им после его многочисленных побед. Так кому мы должны помогать в такой ситуации и куда направлять войска?
— В Испанию! В Испанию! — стали раздаваться дружные крики сенаторов из партий Ганонидов и Магонидов.
— А еще нам всем необходимо внести очередной взнос в казну страны на формирование новых наемнических частей и создание дополнительного флота. Они и направятся в Испанию, — возвестил Абдешмун, и крики в зале тут же стихли.
Теперь уже пришла очередь усмехаться Бисальту, который произнес:
— Как видишь, уважаемый второй суффет, наши сенаторы не спешат расставаться со своими деньгами ни для моего Ганнибала, ни для твоего племянника Гасдрубала Гисконида, который возглавил войска в Испании после прошлогодних поражений. Кажется, пришло время заменить здесь кое-кого на людей пусть и не пунического происхождения, зато много делающих для Карфагена.
— Ты говоришь про Массиниссу? — поинтересовался Абдешмун.
— Про него в первую очередь, — кивнул первый суффет. — То, как развернулся этот парень в нашем городе, говорит, что он может многое сделать, если дать ему хотя бы малую толику власти.
— Власти? Заложнику? — недоуменно проговорил Ганонид.
— Ты хорошо знаешь, как я к нему относился долгое время. Но царевич показал себя настоящим союзником Карфагена! Налоги и пошлины от его торговых дел серьезно пополняют казну республики. Массинисса помогает искалеченным воинам-пунийцам, которые возвращаются в город с войны. Он устраивает бесплатные столовые для бедных горожан, посодействовал с ремонтом всем городским храмам в Карфагене. Я боюсь, что, если сейчас собрать всех карфагенян на площади и спросить, кого бы они хотели видеть в сенате, даже у нас с тобой будет не так много шансов, не говоря уже о тех, кто сидит на сенаторских лавках.
В зале настала напряженная тишина. Затем сенаторы стали вполголоса о чем-то перешептываться.
После этого поднялся Канми Магонид и от имени всех заявил:
— Уважаемые суффеты, мы просим вас не спешить с приглашением Массиниссы в сенат. Нам удалось договориться о сборе необходимой суммы. Она будет готова завтра утром.
Абдешмун и Бисальт переглянулись, и второй суффет, подмигнув первому, тихо ему сказал:
— Кажется, мы с тобой придумали прекрасный способ сделать сенаторов гораздо сговорчивее.
— Хвала Массиниссе! — в тон ему ответил Баркид.
* * *
Царевич приблизил лицо к зеркалу. На него смотрел молодой человек с усами и небольшой бородкой. «Совсем взрослый», — как-то отстраненно о самом себе подумал Массинисса. Взглянул на крепкие кулаки: «Да-а, сил много! Только вот трачу их не на то, что нужно…»
Он взглянул на свой меч, достал его из ножен. Посмотрев на тускнеющий металл, царевич взял ворсистый кусочек кожи из ящика с различными инструментами и принялся натирать клинок.
— Мой друг в поход собрался? — заглянув к нему, поинтересовался Оксинта.
— Издеваешься? — грустно усмехнулся царевич. — Судя по тому, что кричат глашатаи на улицах Карфагена, Ганнибал вот-вот возьмет Рим. Война скоро завершится, а я потеряю хорошую возможность с оружием в руках завоевать право перестать быть заложником.
Оксинта подошел к нему и, похлопав по плечу, сказал:
— Когда войны завершаются, это всегда хорошо. А чтобы тебе перестать быть заложником, найдутся и другие возможности.
— Если ты говоришь о том, чтобы стать царем, то я не спешу. Пусть мой отец будет подольше жив! — строго проговорил царевич.
— Я совсем о другом, — махнул рукой телохранитель. — Ты ведь утверждал, что тебя могут сделать сенатором. Думаю, что в этом случае у тебя будет больше свободы.
— Оксинта, ты же сам в это не верил, когда я тебе про такое говорил! Прошло уже четыре года, а меня больше ни разу в сенат не приглашали. Хорошо хотя благодарственное письмо отцу тогда отправили, он так обрадовался.
Массинисса отполировал клинок и со вздохом вложил меч в ножны:
— Пойдем, мой друг! Будем добывать деньги для пунического сената! Ведь он ценит меня только за эту способность!
Они начали с постоялого двора Джувы, который за прошедшие годы значительно разросся при поддержке царевича. Массесил всегда искренне радовался, когда Массинисса с Оксинтой приходили к нему. Аравийка Алима, единственная из всех спасенных царевичем девушек, неспроста осталась тогда в Карфагене. Оказалось, что ей приглянулся Джува, и она стала его женой. Алима тоже всегда была рада, когда их навещали нумидийцы, и накрывала богатый стол с угощениями.
— Как идут дела? — поинтересовался Массинисса у хозяина постоялого двора.
— Грех жаловаться, постояльцев хватает, — ответил тот. — Да и у соседей комнаты не пустуют. И все возносят хвалу богам за то, что ты, царевич, построил здесь Нумидийский рынок. Только одна странность в последнее время…
— Что такое? — насторожился Массинисса.
— Почему-то становится все меньше караванов из моей Массесилии. Спрашиваю тех земляков-купцов, что добрались до Карфагена: почему так? Но они пожимают плечами, стараются поскорей расторговаться и убраться из города.
Массинисса задумчиво огладил свою бороду, как это делали отец и учитель царевича Бодешмун, и задумчиво произнес:
— Это, видимо, неспроста…
— Кстати, что-то и Верика в последнее время в Карфагене нечасто появляется, — произнес Оксинта, вспомнив про массесильского царевича.
Позавтракав у Джувы, друзья отправились на Нумидийский рынок, располагавшийся неподалеку. Встав у входа, Массинисса полюбовался тем, что все происходит так, как он и задумал: люди без всякой толчеи проходили внутрь, искали нужные им товары, отдыхали в небольших харчевнях, смотрели представления бродячих артистов.
— И мне тоже нравится, — послышался рядом знакомый голос, и Массинисса вздрогнул от неожиданности.
— Здравствуй, Шеро! Ты не изменяешь привычке подкрадываться незаметно! — улыбнулся компаньону царевич.
— Просто ты слишком увлекаешься увиденным, — возразил тот.
Встав рядом с Массиниссой, он тоже какое-то время с видимым удовольствием понаблюдал за рынком и потом спросил:
— А ты не думал о том, куда бы мы могли еще вложить свои деньги, царевич? Что еще нужно этому городу?
Массинисса решил рассказать ему об одной идее, которая обещала хорошую прибыль им обоим.
— Зная о крепости стен Карфагена, сюда приезжают многие люди среднего достатка. Им не хватает средств, чтобы сразу купить себе жилье, но в то же время жалко тратить много денег на поднаем комнат в частных домах. Из-за своих расходов они подолгу не могут накопить на собственное жилье.
— И что ты предлагаешь?
— Доходный дом в три или даже четыре этажа с дешевыми комнатами. Они никогда не будут пустовать! На первом этаже сделаем харчевни, мастерские для починки обуви и одежды, цирюльни, чтобы жильцам дома не надо было никуда ходить — все будет под рукой. Представляешь? Я бы и себе такой дом построил там, где живу, но, боюсь, Зевксис не разрешит, — пошутил Массинисса.
Шеро задумался и потом воодушевленно произнес:
— А ведь это живые и постоянные деньги! Пусть и небольшие с каждого постояльца, но с целого дома может выйти хорошая сумма! К тому же, если они будут на первом этаже питаться, одеваться-обуваться и стричься-бриться, это ж золотой дом получится!
— И доброе дело сделаем — предоставим будущим карфагенянам жилье по доступной цене! — подытожил царевич. — Так у них будет больше оставаться денег, чтобы тратить их на нашем рынке.
— Тогда ты рассчитай все, найди место под наше новое дело и скажи, с кем решать возникающие проблемы. Вложения по деньгам пополам?
— Как всегда!
Договорившись, компаньоны расстались. Массинисса и Оксинта направились в порт.
Данэл стал уговаривать царевича разрешить ему совершить плавание в Испанию или в греческий город-колонию Массалию, что располагался на северном побережье Средиземного моря, рядом с владениями Галлии.
— Я не хочу, чтобы ты рисковал, там же идет война, — возражал Массинисса. — Лучше отправляйся, как всегда, на Восток.
— Хозяин! Сейчас такое время — без риска не обойтись! Те маршруты самые прибыльные, а товары с Востока сейчас не очень востребованы: в Карфагене поумерили свой пыл в угощениях, украшениях и прочих излишествах. Моряки говорят, что эта война ненадолго и одни боги ведают, как она закончится.
— Надо же, а городские глашатаи хвалятся, что Карфаген скоро одержит победу.
— Что им велят, то они и говорят. Они же не видят, сколько наших раненых воинов привозят боевые корабли в военный порт — сотнями, а то и тысячами! И это в основном легкие быстроходные триеры, которым удается проскользнуть мимо римских квинквирем, рыскающих от Сардинии до Сицилии. А сколько кораблей потоплено врагом вместе с экипажами и людьми?..
— Тогда тем более! Зачем тебе испытывать судьбу?
— Римляне не охотятся за торговыми судами.
— Зато пираты охотятся! — вступил в разговор Оксинта. — Я на днях слышал разговор двух капитанов о том, что возле Массалии море буквально кишмя кишит морскими разбойниками. Они под шумок грабят и римлян, и пунийцев, и греков.
Данэл опустил голову:
— В этом месяце мы почти ничего не заработали, и в следующем рейсов тоже не предвидится. Моряки ропщут…
— Подождите день-два, Данэл! Я что-нибудь придумаю! — пообещал Массинисса.
Когда они возвращались домой, царевич все время о чем-то размышлял. Неожиданно по дороге им попалось заведение Чараха. Массинисса довольно давно здесь не был и в этот раз собирался пройти мимо.
Однако хозяин дома утех увидел его в окно, выскочил и закричал на всю улицу:
— Царевич! Ты как сердцем чувствовал, что нужно прийти! У меня есть то, чего ты никогда не видел!
Массинисса огляделся по сторонам, заметил всеобщее внимание зевак и понял, что будет глупо делать вид, что незнаком с Чарахом, и убегать от него.
— Что ж, давай посмотрим, — пробурчал царевич и быстро вошел в двери заведения.
Оксинта последовал за ним.
Чарах незаметно потер руки с довольной улыбкой. Он проводил гостей к одной из комнат, толком не объясняя, кого царевич увидит там. Затем открыл дверь и торжественно произнес:
— Перед тобой девица из Галлии! Редкий экземпляр! Знал бы ты, во сколько она мне обошлась! Привезли из самой Массалии! Зовут Орлэйт.
Массинисса заглянул в комнату и не сдержал возгласа изумления:
— Ого! Я и не знал, что галлы бывают такими большими.
Девица, что стояла внутри у ложа, была одета в пуническую тунику — явно не по размеру. Одежда не скрывала ее сильных рук и длинных крепких ног. Девушка была на полторы головы выше даже Оксинты, не говоря уже про Массиниссу, и гораздо шире его в плечах. У Орлэйт были очень длинные кудрявые рыжие волосы и решительное выражение лица. В руках она держала табурет.
— Кажется, она не настроена делать то, для чего ее привезли, — проговорил царевич.
— Если боишься не справиться, мои люди могут ее связать, — предложил Чарах и взмахом руки подозвал двух своих охранников с мечами.
Оксинта сердито проговорил:
— Ты что, специально ее купил, чтобы подразнить царевича?
Чарах сделал невинное лицо:
— Что ты?! Я лишь пытался ему угодить! Ведь он сам давно просил кого-то поэкзотичнее.
Массинисса, раздумывая, оглядывал высоченную заморскую девицу.
Вдруг она с грубым акцентом произнесла по-гречески:
— Если… у меня… быть меч… Вы бы… все… мертвы! А кто меня… победить… я его!
Чарах расхохотался, а царевич, внимательно смотревший в ее лицо, вдруг удивился: галльская девушка состроила такую недовольную мордашку, что очень напомнила ему сердитую Софонибу, к которой он так до сих пор и не остыл. Решение пришло мгновенно.
Он вытащил меч из ножен одного их охранников Чараха и рукоятью вперед кинул его девице. Орлэйт ловко поймала его на лету, обрадованно улыбнулась и играючи сделала несколько фехтовальных движений. Чувствовалось, что с оружием она хорошо знакома. Массинисса тоже достал меч и шагнул в комнату. Оксинта сунулся было за ним, но царевич вытолкал его обратно и столом, стоявшим в комнате, забаррикадировал дверь.
Телохранитель несколько раз стукнул кулаком в запертую дверь, а затем зло крикнул Чараху:
— Если с царевичем что-то случится, я тебя убью! И твоя охрана тебе не поможет!
— А я при чем? Он же сам… — стал оправдываться хозяин дома утех, сделав на всякий случай несколько шагов за спины своих охранников.
Тем временем в маленькой комнатке зазвенели клинки мечей. Массинисса быстро понял, что Орлэйт сражается совсем в иной манере, чем он привык: не по-нумидийски и не по-разбойничьи. К тому же комнатка была невелика, и за счет длинных рук у воительницы было преимущество. Она вскоре загнала его в угол и, судя по решительности, явно намеревалась убить. Тогда царевич, вспомнив науку борьбы от Бодешмуна, ловко и быстро перекатился из угла в сторону, оказался за спиной девушки, ударом под колени сбил ее с ног и, приставив меч к горлу, заставил лечь.
— Ты… неправильно… сражаться! — возмущенно вскричала она.
— И все же я победил, — по-гречески ответил царевич.
Воительница отбросила меч и больше не сопротивлялась.
Оксинта, вслушивавшийся в происходящее за дверью, уловил громкое сопение царевича и грубоватые вскрики галльской воительницы, вытер пот со лба и снова глянул на Чараха.
— Повезло тебе сегодня!

Массинисса, возлегая на ложе, поглаживал рыжие длинные кудри Орлэйт. Она рассказала ему свою нехитрую историю. Орлэйт тказалась выходить замуж за вождя одного из племен. Оскобленный жених разгромил ее селение, убил родных, взял девушку силой и сделал не женой, а наложницей. В одну из ночей Орлэйт придушила его, а сама сбежала. Надеялась добраться до соседнего селения, где жили родичи. Вот только по дороге попалась торговцам рабами из Массалии. Они обманом заманили ее в свой лагерь, подпоили сонным зельем. Очнулась уже на корабле, который привез ее в Карфаген.
— Тебе есть куда вернуться?
— Да… Но разве меня… отпустить?
— Я выкуплю тебя! — пообещал царевич.
— Но… почему? Я тебе… понравиться?
— Конечно! Мне еще ни разу не доводилось завоевывать женщин с оружием в руках, — пошутил он.
Когда Массинисса вышел от Орлэйт, то достал кошель. Чарах с готовностью назвал сумму оплаты за ночь, однако царевич высыпал ему в подставленные ладони все свои деньги.
— Я покупаю ее!
— Неужели так понравилась? — недоверчиво спросил хозяин дома утех.
— Ей не место в твоем заведении! Для твоего же блага! Твое счастье, что ее первым клиентом стал я, иначе когда-нибудь кого-нибудь она бы здесь точно убила. Тебе это надо?
Чарах отрицательно помотал головой.
— Купи ей приличной еды, нормальную одежду и обувь! — велел царевич. — И помни: я оставил ей меч твоего охранника! Не вздумай хитрить!
— Что ты?! А сколько мне ее держать?
— До утра. Завтра она отправится в Массалию.
— Царевич, послушай, — быстро что-то прикинув в уме, начал канючить Чарах. — Ты, конечно, дал неплохую сумму, но эта редкая девушка могла бы мне принести гораздо больше денег, если бы я предложил ее кому-то еще из своих постоянных взыскательных клиентов. Может, ты еще что-то добавишь?..
Массинисса, раздраженный жадностью пунийца, зло произнес:
— Что ж… Я могу рассказать Шеро, что ты специально подсунул мне иноземную воительницу, которая могла убить меня — его лучшего компаньона. Думаю, он найдет возможность отблагодарить тебя по-своему. Ты помнишь, как несколько лет назад разорился твой приятель — купец Эшмуназар? Ему пришлось купить у Шеро серебро по той многократно завышенной цене, которую он когда-то выставил мне. И где сейчас уважаемый Эшмуназар? Не хочет ли Чарах составить ему компанию?
— Мы обо всем договорились, царевич! — торопливо проговорил тот, униженно кланяясь.
Когда дверь заведения закрылась за нумидийцами, Чарах прокричал:
— Будь ты проклят! Когда же кто-нибудь тебя убьет, нумидийский выскочка?!
Чуть успокоившись, он велел помощнику сходить на рынок и подобрать Орлэйт что-нибудь из одежды и обуви. Одного из охранников отправил к повару, распорядившись хорошо накормить галльскую девушку. Прикинул в уме — в общем-то и со всеми этими тратами он неплохо за нее получил.
Воинственную девицу ему продали совсем задешево, зная, какой у нее нрав. А Чарах решил унизить Массиниссу, подсунув царевичу эту крупную галльскую невольницу. Если бы царевич отказался от нее, можно было бы пустить слухи о его трусости. Ну, а если бы согласился, глядишь, какой-нибудь скандал получился бы, а может даже, эта самая Орлэйт свернула бы ему шею. Чарах мечтательно прикрыл глаза и, немного помечтав, вздохнул: «Ладно! Получилось как получилось!»
— Как себя чувствует победитель великанши? — с усмешкой поинтересовался Оксинта.
— Обычно. Она просто крупная несчастная девушка. Отправлю ее завтра в Массалию, раз все равно Данэл туда просится.
— Ого, какие жертвы! А может, лучше ее оставить и жениться на ней? С такой царицей тебя все враги будут бояться, не говоря уже о собственных придворных! А когда ты станешь стареньким и немощным, она тебя на руках будет носить, — хитро подмигнул царевичу друг.
— Ну, когда это еще будет? — не обращая внимания на остроты телохранителя, проговорил Массинисса, думая о чем-то своем.
От отца давно не было писем, да и мать не особо баловала его своими посланиями. О событиях, происходящих в родной Массилии, царевич узнавал только от купцов из приходивших в Карфаген караванов. Но торговый люд в основном делился слухами да сплетнями — что из них правда, что ложь, трудно было разобраться.
* * *
В главном храме Цирты вновь встретились Ниптасан и царица Аглаур. За несколько лет их отношения прошли стадии от возвращения прежней юношеской любви и пылкой страсти до охлаждения чувств и исключительно трезвого взаимовыгодного расчета.
— Царь оказался не так слаб, как мы ожидали, а лекари и снадобья, что присылал ему из Карфагена Массинисса, позволили значительно продлить его жизнь, — расхаживая по своей тайной комнате, рассуждал главный жрец. — Нам не удалось использовать временное разочарование царя младшим сыном, и мы не смогли добиться того, чтобы Гайя завещал трон Мисагену в самый подходящий для этого момент. Теперь же это сделать совсем невозможно: Массинисса обеспечил качественными доспехами не только царскую сотню, но и дворцовую стражу, и даже столичный гарнизон. Так что за ним теперь армия.
Царевич устроил нашим купцам выгодную торговлю в Карфагене, помог чевестинским мастерам выгодно продавать оружие, а кочевникам из Большой степи — своих лошадей в пуническую армию. Его корабли привозят заморские диковинки, которые караванами доставляют по всей Массилии! Имя Массиниссы знают и почитают воины и торговцы, горожане и жители селений, столичные красавицы, да и кое-кто из моих жрецов! Как теперь поднять против твоего младшего сына людей, которые даже в моем храме возносят ему хвалы чаще, чем самому Баал-Хаммону?! Я еще ни разу не видел, чтобы жители Цирты любили простого человека больше, чем самого великого бога!
— Ты так хорошо его нахваливаешь, Ниптасан, что во мне просыпается материнская гордость, — усмехнулась царица. — Может, нам тогда и не стоит ничего затевать для Мисагена? Боюсь, что у нашего с тобой сына против Массиниссы нет никаких шансов.
— А ты готова к тому, что он, сев на трон, будет решать все сам? А потом женится и станет слушать советы жены, а не твои — его матери? Кто знает, не лишит ли он тебя своей милости, а меня — поста главного жреца? Нам нужен на троне человек, которым мы с тобой сможем управлять. А Массинисса не такой! Открытым мятежом власть нам теперь не взять, но есть вариант, как это можно осуществить с помощью нумидийских традиций…
— Что ты задумал? — заинтересованно посмотрела на него Аглаур.
— У царя Гайи есть младший брат Эзалк, который живет в одном из кочевых племен на севере страны. Царь специально отослал его подальше с глаз долой, чтобы проще было привести к власти сына Массиниссу, ведь согласно нашим древним традициям власть в Нумидии передается от царя его брату. Так вот, я от имени Священного совета всех храмов нашей страны приглашу сюда Эзалка, который будет представителем кочевых племен при дворе. Пока он будет находиться здесь в таком качестве, Гайя не сможет ни выслать его обратно, ни сместить с этой выборной должности. К тому же царь не захочет портить отношения со Священным советом. Эзалк будет жить в Цирте, а мы всячески станем поддерживать его влияние. В нужный день…
Аглаур тяжело вздохнула.
— В нужный день, — повторил главный жрец, — мы приложим все усилия к тому, чтобы нумидийцы вспомнили не подачки Массиниссы, этого незаконного наследника трона, назначенного отцом, а человека, который, согласно обычаям предков, вправе занять престол. Им и станет Эзалк!
— А-а… — недоуменно произнесла царица.
— А-а… Мы с тобой возьмем с него страшную клятву, что он, как только займет место Гайи, в течение года сам передаст власть нашему Мисагену. Мы сделаем все по закону, и никого убивать не придется.
— Выглядит все прекрасно, — проговорила царица, поднимаясь из кресла. — Вот только когда теперь придет этот «нужный день»? И ты уверен в том, что Эзалк так легко отдаст царскую власть своему племяннику?
— Мне сообщили, что у него неважное здоровье и совсем нет амбиций. Это тихий, скромный человек, который не любит публичности. Ну а если что-то пойдет не так, я еще что-нибудь придумаю, моя царица!
Ниптасан подошел вплотную к Аглаур, обнял и поцеловал ее. Она едва вытерпела его ласку и с раздражением отстранилась.
Едва царица ушла, главный жрец вызвал прислужника, и тот привел к нему немую невольницу. Конечно, ласкать ее в полной тишине было не совсем то же самое, что заниматься любовью со страстной царицей, но что было делать, если та любовь прошла и остались лишь деловые интересы? А немая рабыня никому не могла рассказать о том, как главный жрец нагло нарушает обет воздержания, к которому ежедневно призывает младших жрецов.
* * *
Утром в карфагенском порту Массинисса провожал в путь корабль Данэла.
— Царевич, благодарю, что ты согласился с рейсом в Массалию, — склонил голову капитан. — Но что за великанша поплывет с нами? Команда ее побаивается.
— Правильно делает, Данэл, — усмехнулся Массинисса. — Это галльская воительница Орлэйт, которую нужно доставить в Европу. Вы довезете ее до Массалии, дальше она уже сама… Предупреди моряков, чтобы не вздумали ее обижать: эта девушка хорошо владеет мечом, и он у нее есть.
— Да к ней и без меча-то страшновато приближаться: она почти на две головы выше любого из нас! — оценивающе оглядев воительницу, проговорил Данэл.
— Она немного говорит по-гречески, — предупредил капитана Массинисса и подошел к Орлэйт.
На ней сегодня были красивая белоснежная туника и серый плащ с капюшоном. Рыжие кудри были тщательно расчесаны и собраны в красивую прическу. Она была, пожалуй, даже красива, только уж очень большая.
Глядя на нее снизу вверх, царевич сказал:
— Я желаю тебе хорошего плавания, скорейшего возвращения на родину и побыстрее найти сородичей! Возьми это, в дороге пригодятся.
Он вложил в ее большую ладонь кошель с нумидийскими узорами, в котором лежали серебряные монеты.
Воительница наклонилась к нему и заключила его в свои объятия.
— Эй ты! Осторожней! Не раздави своего благодетеля! — забеспокоился Оксинта.
Орлэйт смерила его пренебрежительным взглядом.
— Если я хотеть это сделать… ты мне не помешать! Но я только прощаться… с мой… победитель!
Затем она взошла на корабль, и тот отправился в плавание.
Возвращаясь домой, Массинисса невольно свернул на улицу, где стоял дом Софонибы. Доехав до него, он ненадолго остановился, посмотрел на тяжелые плотные занавески на окнах и, вздохнув, поехал дальше. Оксинта, глядя на это, недовольно покачал головой и двинулся вслед за ним.
Софониба, приоткрыв занавеску, поглядела им вслед и постаралась прислушаться к своему сердцу. Нет, оно уже не билось учащенно, как раньше, при виде красивого пылкого юноши, готового для нее на все, но было обидно, что этот успешный в делах красавчик, будущий царь, теперь не принадлежит ей и не спешит выполнять все ее капризы.
— Куда ты смотришь, любовь моя?!
К ней подошел Верика и чуть обнял за талию. Заметив, что она задумалась и не старается высвободиться из объятий, массесильский царевич поцеловал вначале ее душистые волосы, затем тонкую белоснежную шею, потом, чуть высвободив из-под туники ее округлое плечо, стал покрывать поцелуями его.
Софониба часто и шумно задышала, не сопротивляясь его ласкам. «Неужели эта недотрога сдается?!» — обрадованно подумал Верика и стал стягивать тунику с девушки.
Она тут же оттолкнула его и сердито произнесла:
— Царевич, я не позволяла лишнего Массиниссе, не позволю и тебе. Не путай меня с легкодоступной Рамоной! Кажется, ты продолжаешь ее посещать? И как вы делите ее с другим царевичем: он по одним дням, ты — по другим?
Расстроенный Верика произнес:
— Во-первых, я хожу в дом Зевксиса только на вечеринки молодежи, а во-вторых, у Рамоны с Массиниссой давно ничего нет. С того дня, как ты застала ее в его комнате…
— О-о! Она даже это успела тебе рассказать?! Наверняка нежась в твоих объятиях после прекрасной ночки?
Массесильский царевич понял, что проболтался, и досадливо поморщился. Потом, подумав, произнес:
— Софониба, я мужчина, к тому же царевич. Любовь к красивым женщинам — это часть моей жизни. Если бы ты стала моей, то другие девушки мне бы уже не понадобились, поскольку никто в мире не сравнится с тобой в красоте! Но пока ты недоступна, мне приходится быть с другими, и это, по нумидийским обычаям, нормально!
— А я считаю, что ненормально! — сердито вскричала пунийка. — И если ты имеешь на меня какие-то виды, то прекрати любые связи со всеми девушками! Иначе…
Она не успела договорить. В комнату вбежала служанка и, чуть поклонившись хозяйке, передала записку Верике.
Царевич изменился в лице и пробормотал:
— Прости, Софониба! Я должен срочно ехать! Потом тебе все объясню.
Он выскочил во двор, взобрался на коня и, сопровождаемый своими приятелями-массесилами, быстро поскакал к Западным воротам.
Софониба задумчиво посмотрела ему вслед и произнесла:
— Да, раньше у меня было сразу два царевича, а теперь ни одного…
— Где Верика?! — раздался сзади крик отца.
— Отец, ты что, уже вернулся из Испании?! — бросаясь ему на шею, произнесла дочь. — Почему не предупредил? Мы сейчас устроим праздничный ужин! Ты победил там всех римлян?
— Меня срочно отозвали из Испании! — быстро поцеловав дочь, произнес Гасдрубал Гисконид.
Он оглядел комнату Софонибы и снова спросил:
— Так где Верика? Люди Канми Магонида сообщили мне, что он частенько бывает у тебя и сегодня был здесь.
— Ну да, — немного смущаясь, проговорила дочь. — Верика ухаживает за мной, только я ему ничего не обещала. Просто после ссоры с Массиниссой я решила ему отмстить. Назло этому массилу я принимаю ухаживания массесильскиго царевича. Верика был здесь недавно, но он получил какое-то сообщение и прямо перед тобой ускакал.
— Значит, его предупредили… — с мрачным лицом произнес отец.
— Предупредили о чем?
Гасдрубал Гисконид вздохнул и внимательно посмотрел на Софонибу.

Массинисса уже собирался ложиться спать, когда к нему заглянул встревоженный Оксинта.
— Царевич! Держи оружие под рукой!
У того сон как рукой сняло.
— Это еще почему?
— За нашей калиткой поставили пост из нескольких воинов, и на входе в сад Зевксиса тоже! Я попробовал узнать почему — они не говорят. Сказали только, что приказали никого не впускать и никого не выпускать.
— Проделки Зевксиса? — поинтересовался Массинисса.
— Не думаю. Он сам там бегает какой-то перепуганный.
Царевич вышел из дома, обошел конюшню, где при виде его обрадованно заржал верный Эльт, и, заметив воинов, о которых говорил Оксинта, произнес:
— Интересно, это моя охрана или тюремная стража?..
Друг растерянно пожал плечами.

Глава 2
Битва за Иол

— Почему ты не предупредил меня, прежде чем это сделать?! — кричал Канми Магонид на перепуганного Лакумакеса, помощника начальника стражи Карфагена.
Они остановились возле калитки, ведущей к дому Массиниссы, и взбешенный сенатор сыпал оскорблениями, невзирая на стоявших рядом охранников.
— Я приставил тебя к Ютпану для того, чтобы ты научился у него всему и со временем занял его место! А ты вместо этого устраиваешь неслыханный скандал! Если царь Гайя узнает, что его сын, которого он доверил нашему городу, оказался под стражей, ты представляешь себе последствия?!
Лакумакес сжимался и горбился. Казалось, он хотел совсем уменьшиться в размерах, чтобы исчезнуть с глаз разгневанного родственника.
Кругом стали собираться люди. Постепенно они сконцентрировались в три группы. С одной стороны стояли представители торговцев во главе с нумидийцем Джувой, возмущавшиеся происходящим, с другой появились наемники Клеона, очень неодобрительно поглядывавшие на стражников. Но опаснее всего была третья, наиболее многочисленная группа, которую возглавлял сам Шеро. Его люди явно пришли не с пустыми руками, и стражники старались не встречаться с ними взглядами. Руки воинов, державших копья и щиты, заметно дрожали.
— Ты видишь, что натворил?! — кивнув головой в сторону собравшихся, спросил Канми. — Ты их будешь успокаивать теперь?
— Но я лишь выполнил приказ первого суффета Бисальта Баркида! — взмолился Лакумакес. — Как только исчез царевич Верика, мне приказали взять под стражу царевича Массиниссу!
— Под стражу берут преступников, глупец! Неужели ты так и объяснил свои действия царевичу?
— Нет, уважаемый сенатор. Царевич Массинисса еще не выходил и ничего не спрашивал у нас.
— Потому что он умный человек и не хочет попадать в глупую ситуацию! — пояснил Магонид. — Ладно, пойду объясню ему все сам и попрошу успокоить собравшихся.
Когда Канми зашел к Массиниссе, тот вместе с Оксинтой тренировался бросать дротики.
— Дорогой царевич, ты, как всегда, предусмотрительно занимаешься очень полезным делом, — максимально дружелюбным тоном начал разговор Магонид.
— А что еще делать человеку, если он находится под стражей? — пожал плечами Массинисса.
— Что ты, царевич?! — всплеснул руками сенатор. — Это не стража, а твоя охрана! Дело в том, что и в городе, и в республике неспокойно! И Карфагену нужна твоя помощь, царевич!
— Тогда пойдем в дом, сенатор. Разговор, видимо, предстоит серьезный!
— Обязательно поговорим, только большая просьба: успокой, пожалуйста, людей на улице. Там, за оградой, чуть ли не пол-Карфагена собралось.
Царевич вышел на улицу, и сразу все три группировки радостно закричали его имя. Он поочередно обнялся с Шеро, Клеоном и Джувой, объяснил всем собравшимся, что стражники просто охраняют его, и попросил ни о чем не беспокоиться, а заниматься своими делами.
Все стали расходиться, только недоверчивый глава Рыночного содружества оставил вместе со стражниками у калитки нескольких своих людей.
Когда Массинисса и Канми разместились у него дома за столом, который Сотера быстро уставила разными закусками и напитками, Магонид, дождавшись, пока за девушкой закроется дверь, сказал:
— Царь Сифакс выступил против Карфагена!
— Что?! — Массинисса даже вскочил от такой неожиданной новости. — Неужели такое возможно?! Он же был вашим самым доверенным союзником!
— И видишь, как отплатил нам за добро? — горестно усмехнулся сенатор. — Поэтому я всегда больше тяготел к массилам, чем к массесилам. С вами непросто договариваться и иметь дело, зато если вы что-то обещаете, то уже не нарушаете своего слова.
Массинисса понял, что Магонид неспроста расточает ему комплименты и вскоре что-то попросит. Он сел за стол и выжидающе посмотрел на Канми. Однако тот не спешил с просьбой.
— От имени сената я прошу не обижаться на нашу излишнюю предосторожность — речь о появлении стражников у твоего жилища. Дело в том, что мы потеряли из виду Верику, которого неизвестные предупредили о неблаговидном поступке его отца. Царевич Массесилии мог получить от него не только приказ поскорее убраться из Карфагена, но и распоряжение о твоем убийстве. Если бы оно удалось, то спровоцировало бы еще и царя Гайю выступить против нас. Тогда бы мы совсем остались без нумидийских союзников.
— Пусть бы Верика пришел сюда, и мы бы еще посмотрели, кто кого, — сердито сощурив глаза, проговорил Массинисса.
— Вряд ли бы он рискнул прийти сам, но он мог подослать наемных убийц. Вот первый суффет и озаботился тем, чтобы обезопасить нашего самого верного союзника. Только поэтому воины городской стражи и появились у дома, где ты живешь! И тем печальнее было видеть, что наша предосторожность вызвала такое волнение в Карфагене. Тебя здесь любят, за твою жизнь беспокоятся и в городе, и в сенате! Ты заслужил это добрыми делами и своим благородством, Массинисса! Я когда-то говорил тебе, что Столица мира умеет ценить людей, и ты сам в этом убедился.
Царевич понял, что Магонид еще долго будет его нахваливать, если не остановить этот поток лести.
— Что от меня нужно на этот раз? — глядя прямо в глаза сенатору, поинтересовался Массинисса.
Канми отпил вина, закусил его кусочком мяса и, покачав головой, сказал:
— Узнаю делового человека! Клянусь богами, не был бы ты царевичем, стал бы одним из лучших купцов Карфагена!
— Пусть я и не один из лучших, но налогов в городскую казну выплачиваю больше многих из них, — сказал Массинисса.
— Сенат это помнит и ценит, — поспешил заверить его Канми. — Только теперь нам нужна иная помощь…
Сенатор выдержал торжественную паузу и возвестил:
— Мы хотим, чтобы именно ты вместе с Гасдрубалом Гисконидом возглавил наше объединенное войско, которое выступит к Иолу.
Массинисса даже поперхнулся, отпивая воду.
Прокашлявшись, царевич поинтересовался:
— Я, конечно, знаю, что идет война с Римом и многие военачальники в походах. Но неужели в Карфагене совсем кончились полководцы?
— Сенат Карфагена хочет предоставить тебе право проявить себя и на воинском поприще! В том, что ты сведущ в торговых делах и умеешь разрешать проблемные ситуации, никто в городе уже не сомневается. Опыт руководства войсками, безусловно, понадобится будущему царю Массилии!
Массинисса, с одной стороны, был польщен этим высказыванием, но с другой — чувствовал, что Канми неспроста предлагает ему должность полководца.
Тем не менее он согласился и поинтересовался:
— Почему мы выступаем именно к Иолу? Сифакс уже там?
— Да. Чтобы не провоцировать Массилию, он не стал вторгаться на территорию твоего царства. Сифакс провел свою армию вдоль побережья Средиземного моря по нашим владениям. Когда его войска подошли к Иолу, правитель города Гелон думал, что имеет дело с обычными конными отрядами нумидийцев, и выступил против них со своей конницей и легкими пехотинцами, вооруженными пращами и дротиками. Однако оказалось, что у Сифакса есть тяжелая пехота с копьями и щитами и, что совсем удивительно, обученная действовать в бою!
— Но откуда она у них? У массесилов в лучшем случае могли быть только легкие пехотинцы. Их основная сила, как и у нас, — конные метатели дротиков! — удивился царевич.
— Вот и мы этим озадачены. А уж какой неприятный сюрприз был для Гелона, войска которого потерпели поражение и едва спаслись за стенами Иола! Сейчас армия Сифакса находится там же. И мы не знаем, что он предпримет: будет ли осаждать этот город либо, воодушевленный победой, отправится к Карфагену? Ты представляешь, какая здесь может начаться паника? И как плохо это отразится на всех торговых делах?!
Массинисса задумался. Потом неуверенно произнес:
— А ничего, что у меня нет за плечами ни одного сражения, проведенного в качестве полководца?
— С тобой будет опытный военачальник — Гасдрубал Гисконид, его специально вызвали из Испании. Но командующим нашей объединенной армией должен стать ты. Тем самым мы покажем всем нумидийцам, что, несмотря на измену Сифакса, мы остаемся верны союзническим отношениям с нашими африканскими друзьями. Глядя на то, что Массилия с нами, возможно, многие из числа подданных мятежного царя оставят его и встанут под знамена Столицы мира!
Царевич покачал головой:
— Боюсь, что массесилы больше преданы своему царю, куда бы он их ни вел, чем привержены идеям союзничества с Карфагеном.
— Как бы то ни было, нам необходимо спасти Иол. Там, кстати, живет немало и горожан-нумидийцев, причем из числа массилов. Сейчас они плечом к плечу с пунийцами обороняют стены города.
Массинисса снова поднялся.
— Тогда не будем терять времени. Моя походная сумка всегда наготове, хотя я несколько лет ею не пользовался.
Канми Магонид тоже вскочил и сделал вид, что хочет еще что-то сказать, но не решается.
— Сенатор, кажется, ты хочешь что-то еще добавить к сказанному? Говори! — предложил Массинисса.
— Царевич, видишь ли… Греческие наемники согласились выступить в поход при условии, что их поведешь именно ты. Не мог бы ты съездить к ним и сказать, что мы обо всем договорились?
Массинисса усмехнулся: «Так вот почему именно мне доверили командование войсками! Это было условие греков Клеона!»
— Едем к ним! Какие еще силы будут участвовать?
Обрадованный Канми сообщил:
— Пуническую тяжелую кавалерию поведет Гисконид. Вчера подошли отряды тяжелых пехотинцев и стрелки из Ливии. Ну и царь Гайя обещал прислать свою легкую конницу, которую приведет ваш полководец Залельсан, а в бою ее возглавишь ты.
«Значит, еще и отец настоял, чтобы я руководил войсками! А Канми сделал вид, что это Карфаген оказал мне такую милость, — понял царевич. — Наверное, дела у них идут неважно, раз они готовы терпеть капризы наемников, пожелания царя Массилии и вынуждены уговаривать меня!»
* * *
В одном переходе от Иола выступившая в поход пуническая армия объединилась с массильской конницей. Разбив полевой лагерь, войска остановились на ночлег. Залельсан рассказал Массиниссе, что его отец намеренно сам не повел массилов в поход, чтобы предоставить сыну возможность заслужить славу на поле боя. Это давало его наследнику серьезный шанс избавиться от необходимости быть заложником в Карфагене.
— Остается дело за малым — выиграть сражение! — озадаченно усмехнулся царевич.
— Не переживай! Рядом с тобой лучшие воины Массилии! Да и твои пунийцы, надеюсь, чего-то стоят, — успокаивал его Залельсан.
— Ладно, поеду проведаю остальные отряды, — поднялся Массинисса.
Вместе с ним из-за костра поднялся и Оксинта. На плече у него звякнула объемная сумка.
— Что там у тебя? — недовольно спросил царевич.
— Сам же велел мне перед выходом в поход закупить у ювелиров перстни, кольца и браслеты для награждения отличившихся воинов, — ответил друг и добавил: — Вообще-то это плохая примета — заранее планировать празднование победы.
— Плохая примета — не верить в победу! — возразил Массинисса. — Идем!
У стоянки пунической конницы они не задержались.
Вышедший им навстречу Гасдрубал Гисконид заявил:
— Большинство моих всадников уже спит. Не стоит их беспокоить!
Массинисса вспыхнул, но все же сдержался: не стоило портить отношения перед битвой.
— И еще хочу напомнить, что, хотя тебя и объявили командующим объединенными силами, я вправе поступать так, как сочту нужным. Не пристало опытному пуническому полководцу подчиняться нумидийцу, который еще не выиграл ни одного сражения, — продолжал испытывать терпение царевича отец Софонибы.
Оксинта сердито засопел и шагнул вперед, но Массинисса остановил его жестом и стал говорить:
— Я очень благодарен сенату, что со мной отправили такого опытного полководца, как ты, Гасдрубал Гисконид. Быть может, ты поделишься опытом с ни разу не победившим нумидийцем, как нам завтра одолеть войско Сифакса? Насколько мне известно, ты не проиграл в Испании ни одной битвы. Я с почтением выслушаю твои мудрые советы.
Пуниец, ожидавший, что царевич начнет с ним ругаться, оказался сбит с толку его вежливой речью, хотя в ней содержалась и колкость: Гисконид не проиграл ни одной битвы в Испании только потому, что римляне с его появлением приостановили активные действия, закрепляясь в завоеванных землях. К тому же он не имел ни малейшего представления, как воевать с нумидийцами, поскольку весь его прежний опыт состоял из стычек с разбойниками и мятежными ливийцами.
Видя, что полководец озадаченно замолчал, Массинисса чуть склонил голову и добавил:
— Но ты прав: не стоит беспокоить отдыхающих воинов перед сражением. Я пойду к наемникам.
Когда они отошли подальше, Оксинта сердито спросил:
— Почему ты не поставил его на место? Сенат Карфагена назначил тебя командующим объединенной армией, и нужно было лишь напомнить Гискониду об этом!
— Вообще-то я и так не очень рвался говорить с его людьми. Большую часть его отряда составляют богатые пунийцы, которые меня особо не жалуют и недовольны моим назначением. Тем не менее я хотел оказать им честь своим посещением, но если им это не нужно, то и мне тоже не надо! К тому же ругаться со своим будущим родственником неразумно.
— Царевич! Ты не оставил эту глупую идею жениться на Софонибе?
— Жениться на первой красавице Карфагена и породниться с одной из знатных семей Столицы мира ты называешь глупой идеей?
Оксинта сделал примирительный жест, но не успокоился:
— Она же тебя не любит. Софониба принимала ухаживания Верики, и кто знает, насколько далеко у них все это зашло.
Царевич остановился и, твердо глядя в глаза телохранителя, сказал:
— Оксинта! Скажу тебе единственный раз, и, надеюсь, ты меня услышишь! Не вздумай больше при мне оскорблять имя Софонибы, что бы она ни сделала и что бы про нее ни говорили! Она моя первая любовь, и я буду хранить ее в сердце всегда, что бы между нами ни происходило! Пойми и усвой это! Иначе мне придется подумать о новом друге и телохранителе, невзирая на все то, что мы вместе с тобой пережили! Ты меня понял?!
Оксинта покорно склонил голову и тихо произнес:
— Да, царевич! Прости мою дерзость. Больше этого не повторится.
Массинисса хлопнул его по плечу:
— Не переживай! Быть может, Гасдрубал поскорее выдаст ее замуж за какого-нибудь богатого пунийца, и наша с нею свадьба не состоится! Ладно, идем к грекам!
Вскоре они оказались в лагере наемников. Здесь все были очень рады царевичу и Оксинте, развлекли их разными историями, накормили обоих черным спартанским супом, а телохранитель немного пригубил разбавленного вина.
Улучив момент, Клеон отозвал Массиниссу в сторону. Когда они отошли от остальных, командир гоплитов спросил:
— Волнуешься?
Массинисса был благодарен спартанцу за его деликатность, потому что вместо прямого вопроса: «Боишься?» — он выбрал более щадящий. Царевич молча кивнул.
— Это нормально. Даже ветераны, пережившие множество битв, перед очередным сражением обязательно волнуются, хотя и стараются этого не показывать. А тебе сейчас труднее всех. Успокоить я тебя, царевич, все равно не смогу, а вот помочь завтра дельным советом, думаю, сумею. Перед тем как строить войска и начинать сражение, ты подзови меня к себе с видом, что отдаешь какое-то приказание, и отведи в сторону, чтобы никто нас не слышал. Когда я увижу вражеское построение, то смогу понять, как лучше одолеть противника, и объясню тебе это. Только никто не должен знать, что я помогал тебе советами! Пусть это будет только твоя победа!
Массинисса согласно кивнул и сказал:
— Благодарю тебя, Клеон! Ты хорошо выручил меня с гастрафетом, из которого я убил белого льва. Теперь ты рядом со мной в моем первом сражении. Хорошо, когда есть такой друг, как ты!
Они вернулись к сидевшим у костра воинам. Массинисса задержался у огромной пирамиды из длинных шестиметровых копий. Невольно вспомнилось, как спартанцы перед выходом из Карфагена забирали в оружейной комнате городской стражи свое вооружение. Наемники безошибочно находили принадлежавшие им копья, на которых были написаны их имена.
«Сарисса! — восхищенно проговорил тогда Клеон, беря в руки свое оружие. — Послушай, царевич, как звучит ее название — сарисса! Почти, как „царица“! Это копье — настоящая царица сражений! Когда наше построение — фаланга, — выставив эти копья, идет на врага, никто не может противостоять такому напору. Представляешь, шесть рядов гоплитов с копьями разной длины. У первой линии они покороче, у тех, кто подальше, — подлиннее. За счет этого мы одновременно бьем по каждому из врагов сразу несколькими копьями, и у них нет шансов защититься и сдержать такой удар. А когда в нас метают дротики или стреляют по нам из пращей, мы защищаемся, подняв копья над головой. Они принимают вражеские метательные снаряды на себя, уменьшая их смертоносную силу. Что может быть лучше сариссы?»
Клеон перехватил взгляд царевича на пирамиду копий и ободряюще сказал:
— Не переживай, царевич! Победа будет нашей!
После посещения наемников царевич побывал в лагере ливийских воинов и побеседовал с их командиром. Тот был растерян: его подопечные особо в бой не рвались, их пугали сообщения о том, что у нумидийцев появились тяжелые пехотинцы. Ливийский командир не был уверен, что при столкновении с ними его плохо обученные копьеносцы не побегут. Царевич поблагодарил за откровенность и пообещал ему учесть это обстоятельство.
Уходя от этих союзников, Массинисса думал о том, что может полностью положиться только на своих массилов и наемников Клеона.
* * *
Ниптасан и Аглаур в сопровождении охраны приехали в одно из кочевых селений. У большого, богато раскрашенного шатра сидел пожилой мужчина, чертами лица очень похожий на царя Гайю. В руках он держал ягненка, поглаживая его шерсть. Тот, видимо, был ручной, потому что не вырывался, сидел спокойно и блаженно щурился.
— Какой благообразный дед! — сказал Ниптасан.
По возрасту он был старше этого мужчины, но, будучи более ухоженным, выглядел гораздо моложе своих лет.
Аглаур, оценивающе оглядев главного жреца, не смогла сдержать улыбку, но промолчала.
— Уважаемый Эзалк! — торжественно обратился к старику Ниптасан. — Мы с царицей Аглаур приехали к тебе, чтобы от имени Священного совета пригласить тебя жить в столице и быть представителем кочевых племен.
Брат царя Гайи, казалось, нисколько не удивился услышанному. Он выпустил из рук недовольно боднувшего его ягненка и сделал приглашающий жест своим гостям. Им принесли табуреты двое молодых парней, похожих на Эзалка.
— Мои сыновья — Капусса и Лакумаз, — представил он их.
Когда гости уселись, брат царя заговорил:
— Послушайте, неужели вы позабыли указ царя Гайи? После того как он назначил своим наследником царевича Массиниссу, мне запрещено появляться в столице! Царь не хотел, чтобы я напоминал ему своим видом о нарушении традиций нашего народа. Неужели за десяток лет что-то изменилось в Цирте? Брат мой одумался и передумал?
— Нет, Эзалк! Тебя зовет не Гайя, а приглашаем именно мы: я, Ниптасан, верховный жрец храма Баал-Хаммона, и царица Массилии Аглаур. Священный совет постановил сделать тебя в столице представителем кочевых племен, нужды и чаяния которых ты хорошо знаешь. Гайя будет вынужден принять тебя в Цирте в таком качестве. Что же касается трона… Массинисса по-прежнему наследник престола, что не вполне соответствует нашим обычаям. Но власть Гайи слабеет, сам он стареет, его младший сын в Карфагене, а ты, законный претендент на царскую власть, находишься слишком далеко от Цирты. Если что-то случится, страна может остаться без правителя.
— «Законный претендент»? — Губы Эзалка скривились в презрительной усмешке. — Чего стоили мои права на трон по закону наших предков, когда Гайя издал свой указ и поддержал его силой армии? К тому же, сами видите, я, как и он, уже стар и немощен. Мне будет непросто принять бразды правления страной в свои руки в случае чего…
— Тебе не придется утомлять себя правлением! — включилась в разговор царица. — Ты взойдешь на царство, унаследовав его от старшего брата, согласно древним нумидийским традициям. Будешь править некоторое время, пока все привыкнут к новому царю, а затем передашь власть моему старшему сыну — Мисагену.
Эзалк метнул на царицу настороженный взгляд:
— А зачем тебе отнимать власть у одного сына и отдавать ее другому? Не потому ли, что тебе и Мисагеном, и всем царством будет проще управлять? Я слышал, что старшего царевича, кроме вина и наложниц, мало что интересует.
Царица гневно сузила глаза, но промолчала.
Разговор продолжил Ниптасан:
— Послушай, Эзалк! У тебя есть возможность хотя бы на закате лет сделать что-то полезное для своей страны. Неужели вместо этого ты предпочтешь отсиживаться здесь, бесцельно доживая свои дни? Что же касается Мисагена, то он учился в Карфагене и способен на многое, просто Гайя ничего ему не доверяет. Думается, под мудрым управлением царицы Аглаур ее сын сможет проявить себя как достойный и справедливый царь!
Эзалк перевел взгляд на главного жреца.
— Я еще понимаю интерес царицы в том, чтобы более-менее законно усадить на трон управляемого ею Мисагена. Но ты-то, божий человек, чего об этом так печешься? Тебе какая разница, кто будет сидеть на троне в Цирте? В любом случае ты не будешь в проигрыше. К тому же выше должности старшего жреца главного храма страны тебе все равно не прыгнуть. Или и ты рассчитываешь на нечто большее при новом царе Мисагене?
Он многозначительно оглядел царицу Аглаур. Даже просторная дорожная одежда не могла скрыть ее великолепную фигуру, и Эзалку было чем полюбоваться.
Возмутившись его бесцеремонным разглядыванием, Аглаур вскочила и вскричала:
— Ты на что намекаешь?! Не забывай, перед тобой царица!
— Я это помню. И если меня облагодетельствовала своим визитом сама царица, значит, я вам обоим очень сильно нужен в Цирте. А теперь объясните мне, что я получу, если поступлю так, как вы хотите.
— Царь Мисаген отдаст тебе в правление любой город Массилии и щедро наградит. Тебе не нужно будет больше жить в Большой степи, ты получишь дворец со всеми удобствами и прислугой.
— О-о, как щедро для человека, который уже привык к кочевой жизни, — усмехнулся брат царя. Он задумчиво потер подбородок и произнес: — Что же, если мне не суждено было пожить в удобстве, хоть детям моим повезет. Я согласен. Только вы твердо уверены, что Гайя не будет против моего присутствия в Цирте? В прежние годы он так настаивал, чтобы я держался подальше от столицы…
Ниптасан и Аглаур обрадованно переглянулись.
— Не переживай, не будет, — заверил Эзалка главный жрец. — Он слишком уверен, что народ Массилии успел полюбить Массиниссу в качестве наследника, и не видит в тебе опасности. Но как только Гайи не станет, я убежден, что наши люди вспомнят о своих обычаях. Ну а если не вспомнят, мы им о них напомним!.. Верные люди для этого у нас есть!
Последние слова Ниптасан произнес таким грозным тоном, что Эзалк больше не задавал вопросов и пригласил гостей отобедать вместе с ним. Главный жрец и царица согласились.
За обедом о делах уже не говорили. Слуги Эзалка тем временем расторопно собирали в соседних шатрах вещи и готовили коней.
* * *
Массинисса не спал всю ночь перед битвой и проворочался в шатре до самого утра.
Едва он стал проваливаться в сон, как тут же услышал голос Оксинты:
— Царевич, вернулись разведчики. Сифакс строит свое войско на равнине возле Иола.
— Проклятые массесилы! — вскричал рассерженный Массинисса. — Поубиваю их всех за то, что не дали мне выспаться!
— Прекрасно! Сохрани в себе это настроение, оно пригодится тебе в битве, царевич, — усмехнулся Оксинта, подавая ему доспехи и шлем.
Облачившись в снаряжение, Массинисса вышел из шатра, сел на Эльта и возглавил уже почти построившееся для перехода войско.
Когда они вышли к равнине, царевич поразился: у Сифакса оказалось больше воинов, чем предполагали в Карфагене, и пуническо-массильская армия явно уступала в численности противнику. Особенно удивили пехотинцы врага с большими щитами и дротиками, стоявшие в необычном построении — маленькими квадратиками.
«Начинается!» — раздраженно подумал про себя Массинисса, ощущая знакомое чувство волнения и легкого страха перед схваткой. Командиры отрядов смотрели на него, ожидая распоряжений. Даже надменный Гасдрубал Гисконид, увидев большое количество врага, выглядел уже не таким уверенным, как вчера.
Оглядев всех командиров, Массинисса остановил свой взгляд на Клеоне и махнул ему рукой, подзывая к себе. После этого он слегка отъехал в сторону, велев всем, даже Оксинте, оставаться на месте.
Подбежавший Клеон чуть поклонился, снял шлем, отдышался и негромко заговорил:
— Смотри, царевич! На правом фланге у массесилов небольшой отряд легкой конницы. Против них лучше выставить ливийцев. Они явно не рвутся в бой. Пусть тогда встанут в оборонительное построение и будут отвлекать правое крыло врага на себя, отбиваясь дротиками и пращами. Мои гоплиты выстроятся в фалангу и сметут центр всей вражеской пехоты. Я знаю это построение — так выстраиваются римские легионеры. Интересно, кто научил этому нумидийцев Сифакса? Но сейчас это неважно.
Римляне обычно перед схваткой метают пилумы — специальные копья с длинными металлическими наконечниками, которые застревают в щитах, мешают врагам сражаться и вынуждают их бросать щиты. Ничего подобного у массесилов я не заметил: у них обычные дротики и мечи. Значит, нам будет несложно выдержать их залп и сойтись врукопашную. Одновременно пельтасты Бациса свяжут боем тех, кого наша фаланга не сметет на своем пути. Ну а наши балеарские пращники разгонят их стрелков.
Теперь по левому флангу врага… Там у Сифакса основные силы конницы. Направь на них Гасдрубала Гисконида с его тяжелой кавалерией. В бой с ними массесилы наверняка не вступят, а отступая, увлекут за собой и уйдут с поля сражения. Это нам и нужно. Ты со своими конными массилами атакуешь с фланга пехотное построение врага и окружишь его. Осыпайте врагов дротиками и рубите, а когда они побегут, преследуйте и добивайте!
— Жаль их, нумидийцы все же…
— Сейчас они твои враги, не забывай! Вот когда сдадутся в плен, тогда и жалей их. И еще, царевич! Часть своих сил направь на помощь ливийцам, а то, боюсь, сами они долго не выстоят.
— Хорошо. Клеон, у нас все получится? — с надеждой спросил Массинисса спартанца.
— Конечно, получится! — уверенно сказал тот. — А теперь взмахни рукой, делая вид, что отпускаешь меня!
Массинисса повиновался. Клеон низко поклонился и, надев шлем на голову, побежал к своим гоплитам.
Царевич вернулся к командирам и отдал необходимые приказания ливийцам. Затем повернулся к пунийцам.
— Гасдрубал Гисконид, тебе предстоит сделать самое сложное — взять на себя основные части конницы Сифакса на нашем правом фланге! — обратился он к отцу Софонибы. — Такое под силу только твоим людям.
— Разумеется! Кто бы еще справился с этим, кроме моих пунийцев, — с довольной усмешкой сказал пуниец. — Мы их уничтожим!
— Ага, если сможете догнать, — чуть слышно по-нумидийски проговорил Оксинта.
Массилы заулыбались. Несмотря на то, что они были союзниками, пунических кавалеристов-выскочек они не любили.
— Что сказал твой приятель? — с подозрением спросил Гисконид царевича.
— Пожелал вам удачи, — соврал Массинисса и укоризненно поглядел на друга.
Оксинта смущенно отвернулся в сторону.
Пуническо-массильское войско стало выстраиваться для сражения. Когда все было готово, Массинисса велел трубить атаку. Воин, ехавший рядом с ним, приложил к губам боевой рог. Низкий громкий звук привел в движение тысячи пехотинцев и всадников. Особенно красиво и грозно пошла фаланга Клеона, ощетинившаяся сариссами. Самого командира было видно издалека благодаря высокому яркому оперению на его шлеме.
По команде Клеона его воины опустили копья вперед, фаланга перешла на бег и буквально врубилась в построение массесилов, первые ряды которых едва успели швырнуть в них свои дротики и достали мечи. Правда, понадобились они немногим — первые несколько квадратиков тяжелой пехоты фаланга смела легко, словно их и не было. Только по тому, как наемники пошли вперед, спотыкаясь и перешагивая через что-то на земле, стало ясно, что они идут по телам погибших и раненых противников.
Гоплиты вгрызались все глубже и глубже во вражеское пехотное построение, а тем временем по краям фаланги стали действовать воины Бациса. Тут и Гисконид повел в атаку тяжеловооруженных всадников, которые, разделившись на множество мелких отрядов, погнали прочь основную массу конницы Сифакса.
Массинисса поглядел на свой левый фланг, куда ушли ливийцы. Те, отвлекая на себя небольшой конный правофланговый отряд массесилов, не спеша двигались в сторону врага. Шли ливийцы не очень уверенно. Их противника возглавлял Верика.
— Залельсан, — подозвал к себе старого полководца Массинисса. — Мы сейчас атакуем пехотное построение, с которым дерутся наемники. Как только окружим их, возьми треть нашей массильской конницы и ударь в тыл по правому флангу массесилов, помоги ливийцам. Если сможешь, захвати царевича Верику в плен, он там один в таких дорогих ярких доспехах. Видишь? Не получится — убей. А я помогу наемникам разобраться с пехотой врага.
Залельсан кивнул и вернулся в строй.
«Ну, пора!» — решил про себя Массинисса. Видя, что план Клеона начинает срабатывать как надо, он почувствовал уверенность в успехе. Достав дротик из чехла за плечами, царевич, взмахнув им над головой, указал вперед. Массилы на своем правом фланге пошли в наступление.

Пользуясь тем, что большая часть легкой конницы Сифакса ушла с поля боя, всадники Массиниссы беспрепятственно окружили пехотное построение врага. Залельсан, обогнув ряды вражеской пехоты, умчался со своими людьми на помощь ливийцам. Те выстроились в квадрат, прикрылись щитами и держали строй, пока их стрелки отбивались от конников-массесилов.
Царевич быстро опустошил свой чехол, но убил ли кого дротиками, так и не понял. Массесилы ловко защищались своими большими щитами и старательно держали строй. К тому же ими зычно командовал здоровенный воин в необычном снаряжении. На нем были не виданные Массиниссой ранее доспехи: кожаный панцирь с металлическими пластинами, бронзовые наручи и поножи. Гребень на его шлеме был не вдоль шлема, а поперек. В одной руке он держал меч, в другой — увесистую палку. Мечом он отмахивался от массильских дротиков, летевших в его сторону, а палкой лупил своих воинов, когда они нарушали строй.
— Держать боевой порядок! — орал этот командир своим людям на ломаном греческом языке, пытаясь добавлять какие-то нумидийские слова.
— Парни! Эти массесилы боятся его больше, чем нас! — крикнул удивленный Массинисса воинам из своей ближней десятки. — Нужно лишить их командира! Добудьте мне его живым!
Несколько добровольцев выехали ближе к построению, залпами дротиков оттеснили массесилов от их командира и стали кружить вокруг него на лошадях, пытаясь улучить момент, чтобы напасть.
— Проклятые дикари! — кричал тот, отмахиваясь мечом и палкой. — Вам не взять римского центуриона живым!
Однако тут на него набросились сразу двое воинов, один из которых подкатился ему под ноги, а второй прыгнул центуриону на спину, свалив на землю. К ним подоспели еще двое, и общими усилиями они связали пленного и потащили его прочь от построения.
Сопротивление пехотинцев-массесилов сразу стало слабеть. Все больше их воинов начали сдаваться в плен. Только фаланга Клеона неумолимо шла вперед, пока измазанные в крови гоплиты не пробили все построение врага насквозь. Пехотинцы врага стали убегать от наемников и бросаться к ногам лошадей воинов Массиниссы, ища защиты.
— Клеон! Останови своих людей! Массесилы сдаются! — крикнул царевич командиру наемников, стараясь прекратить расправу.
Тяжело дыша, тот громко возвестил:
— Поле битвы за наемниками!
Его воины, тут же потеряв интерес к сдающимся массесилам, принялись обшаривать убитых противников, снимая с них все ценное, что находили. Массинисса, только что восхищавшийся воинским мастерством гоплитов и пельтастов, не смог смотреть на то, как они отрубали пальцы рук убитых, чтобы снять кольца, или добивали раненых, которые цеплялись за свои кошели, срезаемые с их поясов. Царевич бросил взгляд в сторону ливийцев — те радостно приветствовали отряд Залельсана, отогнавший от них конных массесилов. Верику пленить не удалось.
Вскоре к полю боя вернулся измученный отряд Гисконида. Его пунийцы ехали медленно, чтобы окончательно не загнать уставших лошадей. Многие воины Гасдрубала были ранены, но в основном легко — надежные доспехи защитили их от массесильских дротиков. В руках они держали ярко блестевшие на солнце мечи. Судя по отсутствию на них крови, догнать шустрых массесилов им не удалось.
Массинисса оглядывал поле боя, и до него никак не доходило, что его армия уже одержала победу. «Как?! Неужели все так легко, просто и быстро?! Я даже не успел испугаться!» Радовало, что они потеряли не так много воинов, в отличие от массесилов, бросивших на поле боя свою пехоту, немалую часть которой перебили наемники.
Пока лекари оказывали помощь раненым — и своим, и врагам, — ливийцы по приказу царевича взяли под охрану всех пленных. Массинисса опасался, что разгорячившиеся парни Клеона ради добычи продолжат их убивать. Разрешив пунийцам отдыхать, он повел свою конницу, воины которой пересели на запасных коней, к Иолу.
Царевич полагал, что разбежавшиеся всадники врага соберутся у города и вновь дадут им бой. Однако по прибытии туда выяснилось, что осадные войска Сифакса ушли от стен Иола восвояси, бросив дымящиеся костры с котлами, часть шатров, неисправные повозки, больных и раненых воинов.
— Что это может значить, Залельсан? — озадаченно проговорил Массинисса.
— Мы разбили их лучшие силы, вот Сифакс и решил отступать, — пояснил тот.
— Неужели победы даются так неожиданно легко? — недоверчиво спросил его царевич.
— Это искусство полководца — нанести врагу такой удар, чтобы отбить у него желание сражаться впредь. Ты сегодня сделал два больших дела, царевич: одержал победу и не дал чужеземцам расправиться с нумидийцами, пусть они и массесилы. Мы с ними все же один народ, хотя они об этом основательно подзабыли.
В это время при виде нумидийских всадников распахнулись ворота, и из города вышла делегация во главе с правителем Иола, крепким высоким мужчиной в доспехах.
— Здравствуйте, дорогие наши союзники! Меня зовут Гелон! Волей богов я правлю этим городом и хочу поприветствовать в нем своих спасителей! — обратился он к командирам отряда.
Массинисса вопросительно взглянул на Залельсана, и тот с улыбкой кивнул:
— Поезжай! Наслаждайся заслуженной победой, царевич! Мы позаботимся о брошенных людях Сифакса, разведаем, далеко ли он ушел, и выставим дозоры.
В сопровождении сотни личной охраны Массинисса въехал на улицы Иола. Жители города — пунийцы, нумидийцы и представители других народов — обрадованно кричали приветствия и бросали цветы к ногам коней. Лошади воинов, не привыкшие к такой встрече, испуганно шарахались и лишь подгоняемые крепкими руками седоков возвращались в строй. А вот Эльт Массиниссы не смущался. Он ловко на лету ловил ртом букеты и не торопясь, с достоинством, их пережевывал.
На главной площади города Гелон возвестил:
— Отныне, славный царевич Массинисса, ты всегда будешь желанным гостем в стенах нашего города! Мы сделаем все возможное, чтобы отблагодарить наших спасителей! Твои раненые пройдут у нас лечение, а погибших мы со всеми почестями похороним. А пока прими это как скромный дар за наше спасение.
Слуги принесли большой сундук, наполненный серебряными монетами.
Массинисса от имени войска поблагодарил горожан и собирался сказать речь, но тут на площади появился Гасдрубал Гисконид.
Встав рядом с царевичем, он тихо сказал:
— Я надеюсь, ты не забыл, что это наша общая победа!..

Глава 3
«Триумф» Гасдрубала

— Дорогие жители Иола! Эта победа была бы невозможной, если бы славные воины уважаемого Гасдрубала Гисконида не отбросили основные силы конницы царя Сифакса! — возвестил Массинисса народу, и на площади тут же раздалось громкое «Гас-дру-бал!», «Гас-дру-бал!».
Увидев, как еще сильнее обрадовались пунические жители Иола тому, что один из их спасителей — карфагенский полководец, царевич невольно подумал: «Да-а! Сколько бы я ни сделал для Столицы мира, мне все равно суждено остаться для нее чужаком. И пунийцы будут с радостью встречать любой, даже самый малый успех своего сородича, быстро забывая все доброе, что для них сделал я».
К Гасдрубалу подошли купцы и поднесли ему дорогие подарки, жрецы окурили его пряно пахнущими благовониями на удачу, городские красавицы одарили поцелуями.
В этот момент в город вошло несколько повозок с ранеными наемниками, которых сопровождал Клеон. Увидев происходящее, он недоуменно посмотрел на Массиниссу. Командир гоплитов побагровел от гнева, но царевич умоляющим взглядом попросил его ничего не предпринимать. Клеон осуждающе покачал головой, но смолчал.
— Благодарю тебя за скромность, царевич Массинисса, — услышал он за спиной тихий голос Гелона. — Поверь, хотя мои пунийцы и предпочитают сейчас славить Гисконида, я-то знаю, что ты выиграл эту битву. И все горожане непунического происхождения видели со стен, кто внес больший вклад в победу.
Он взмахнул рукой, и слуги отнесли еще один сундук с серебром Клеону. Тот благодарно кивнул правителю Иола.
После праздничного пира Массинисса отправился в лагерь массилов, размещенный за стенами города.
— Построй мне людей! — велел он Залельсану.
Раздался звук боевого рога, призывавший всех на построение.
Массилы, успевшие перевести дух, выбирались из своих низеньких шатров, кто-то отрывался от еды, кто-то бросал кормить коней. Массинисса обвел взглядом ряды воинов и обрадованно заметил, что отсутствует не так много его людей: некоторые были ранены и находились на излечении в Иоле. «Отец был бы доволен, что мне удалось сберечь большинство сородичей», — с удовольствием подумал он.
Царевич взмахнул рукой, и воины из сотни охраны расстелили на траве посередине построения большой кусок светлой ткани. Туда высыпали большой горкой серебряные монеты из сундука, который вручили Массиниссе в Иоле.
Вначале царевич подзывал к себе командиров сотен и, когда те подходили к нему со своими шлемами, щедро, с горкой, насыпал им монеты в головные уборы — это была награда воинам за победу. Над строем слышался обрадованный гул голосов. Радующий слух звон серебра, которое командиры раздавали воинам, сопровождал все это действо. Последний шлем монет получил полководец Залельсан, и, когда ему не хватило примерно половины, Массинисса не раздумывая достал свой кошель и добавил.
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са! — приветствовали воины поступок царевича.
Растроганный Залельсан благодарно поклонился ему, но, приблизившись, не удержался от замечания:
— Прости, царевич, но царь Гайя немного не так делит воинскую добычу. Ты же ничего не оставил себе и в казну войска. К тому же ничего не досталось раненым.
— Я знаю это, Залельсан. Просто мне хотелось, чтобы наши воины лучше запомнили эту первую победу под моим командованием. Раненые будут награждены мною отдельно. Я же как-нибудь обойдусь без награды, а казна войска не пострадает: в ней немало денег, привезенных мной из Карфагена. Так что ни о чем не беспокойся!
Залельсан еще раз поклонился и встал рядом с царевичем.
После этого Массинисса подозвал к себе Оксинту с тяжелой сумкой.
Вынув из нее массивный золотой браслет, царевич громко спросил:
— Кто убил больше всего врагов?
Раздалось несколько имен воинов, которые тут же стали поддерживать своими криками их сотни. Массинисса посмотрел на Залельсана, понимая, что, в отличие от него, старый полководец лучше знал своих людей. Тот назвал имя, сотня счастливчика радостно закричала, а сам воин подошел к Массиниссе за наградой и, преклонив колено, получил ее. Затем так же были награждены самый меткий, самый ловкий, тот, кто захватил больше пленных, и так далее. Все они получили свои браслеты и кольца.
Затем царевич порылся в сумке и достал четыре перстня с драгоценными камнями.
— А это получат те воины, которые выполнили мой приказ о взятии в плен вражеского командира!
К нему, немного смущаясь, подошли четыре воина, пленившие центуриона. Массинисса вручил им награды, и массилы, надев перстни на пальцы, подняли руки вверх и радостно закричали:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Ближе к завершению церемонии Оксинта наклонился к царевичу и вдруг сказал:
— Мы больше не сможем сражаться и побеждать.
— Почему?!
Воодушевленный происходящим, Массинисса встревоженно поглядел на друга, опасаясь, что случилось что-то неприятное.
— Ты роздал почти все награды, — с серьезным видом произнес друг. И, встряхнув сумку, добавил: — Там на дне еще что-то позвякивает, но это мне — за то, что я столько времени таскал все это.
Царевич укоризненно поглядел на телохранителя и стал завершать церемонию награждения.
После того как все разошлись, Массинисса велел привести к нему пленного центуриона.
— Давай говорить по-гречески, а то латинского я не знаю, а нумидийский ты еще толком не выучил, — предложил римлянину царевич, когда связанного пленника доставили к нему.
— Хорошо бы разговаривать со свободными руками, — спокойно предложил римлянин.
Царевич кивнул, и пленника развязали.
— Ты сохраняешь удивительное самообладание, римлянин, — удивился Массинисса. — Неужели не страшно находиться в плену у дикарей?
— Независимо от того, буду я бояться или не буду, вы можете меня убить. Так не лучше ли умереть с достоинством, чем забавлять своим страхом врагов?
— Достойный ответ! Я царевич Массинисса, командующий объединенным пуническо-массильским войском. Как зовут тебя? Как ты оказался в Африке и почему командовал массесильской пехотой?
— Меня зовут Квинт Статорий. Я центурион римской армии. По приказу братьев Сципионов, которые заключили союзнический договор с царем Сифаксом, я прибыл обучать его воинов нашей военной науке. Царь Западной Нумидии захотел создать в своем войске тяжелую пехоту наподобие наших легионеров и даже закупил для них щиты, шлемы и дротики. На доспехи денег не хватило и на пилумы, римские метательные копья, тоже. Обошлись своими нумидийскими дротиками и мечами. Я едва успел немного научить новобранцев-массесилов двигаться боевым порядком, как Сифакс решил отправиться в поход на Иол. Войско этого города нам удалось разгромить, а вот твою армию — нет. Вот, в общем-то, и все.
Массинисса велел подать ужин и предложил центуриону разделить с ним трапезу. Когда римлянин утолил голод, царевич попросил:
— Расскажи мне о своей стране.
Насытившийся центурион мечтательно закатил глаза и произнес:
— Это лучшая страна в мире, царевич! В ней есть все: плодородные долины, где выращивают хлеб, широкие пастбища, где пасется тучный скот, и обширные виноградники, из плодов которого делают лучшее в Средиземноморье вино. От холодных ветров севера мы закрыты высокими Альпийскими горами, а с трех сторон Италию омывают воды нескольких морей. В ней есть все для счастливой жизни.
— Тогда почему вы, латиняне, враждуете с Карфагеном? Чего вам не хватает? Я знаю, что поводом для текущей войны стало нападение Ганнибала на Сагунт, но ведь главные причины происходящего в другом, не правда ли?
Квинт Статорий внимательно посмотрел на Массиниссу и спросил:
— Почему тебя, верного союзника Карфагена, интересует точка зрения твоего врага? И что изменится, если ты узнаешь истинные причины происходящего? Изменишь пунийцам, как Сифакс?
Царевич усмехнулся:
— Не знаю, что должно произойти, чтобы я решился на такую измену.
— О-о, царевич, война, особенно продолжительная, может преподнести самые разные сюрпризы. К примеру, думал ли я несколько лет назад, что буду обучать бывших союзников Карфагена, которые перешли на нашу сторону?
— Массесилы всегда искали выгоду, — махнул рукой Массинисса. — Они не умели держать слово. А вот массилы никогда не изменят своим союзникам!
— Кто знает, царевич! Поживем — увидим, — усмехнулся Квинт Статорий.
Римлянин помолчал, затем продолжил:
— Что же касается противостояния Рима и Карфагена… Знаешь, между нашими государствами есть схожесть, но существуют и различия. Римская республика выросла из небольшой латинской деревушки, а Карфаген — из бычьей шкуры, как гласит известная легенда. Римляне добывали свой хлеб земледелием, пунийцы — торговлей. Какое-то время наши судьбы не соприкасались друг с другом. Мы обзавелись союзниками, объединили племена всей Италии, а Карфаген подчинил окрестные африканские племена, в том числе и, уж прости, вас — нумидийцев.
А потом между нашими странами началась война, которую назвали Первой Пунической. Карфагену стало мало владений в Африке, и он полез на Сицилию, которая была нашим союзником. Мы вступились за нее и отстояли независимость людей этого острова. Тогда пунийцы полезли в Испанию… Знаешь, царевич, в чем основное отличие римлян от пунийцев?
Массинисса, внимательно слушая, покачал головой.
— Мы, римляне, живем на своей земле и богатеем ее плодами. А пунийцы пришли на вашу африканскую землю, забрали ее себе и богатеют за счет вас. Правда, сейчас основное финансовое могущество Карфагена составляет испанское серебро. Иберийцы поначалу хорошо приняли пунийцев, думая с ними торговать, однако посланцы Карфагена принялись стравливать их племена друг с другом, снабжая оружием и помогая то одним, то другим. Первыми, кто понял, что их ждет печальная участь, стало племя эдетанов в Испании, и их город Сагунт попросил нашей защиты. Узнав, что мы собираемся заключить с городом полноценный союзнический договор, карфагенский полководец Ганнибал Баркид поспешил напасть на Сагунт. Так началась нынешняя война. А теперь сравни, царевич, то, что я рассказал тебе, с тем, что говорят пунийцы.
— Не нужно сравнивать! И вообще, царевич, тебе нельзя слушать речи наших злейших врагов, которые умеют искусно плести интриги!
С этими словами в шатер Массиниссы вошел Гасдрубал Гисконид.
— Я думал, что ты станешь выпытывать у него секреты армии Сифакса, а ты, угощая его обедом, ведешь с ним дружеские беседы! В чем дело, Массинисса?!
— Дело в том, что я командующий нашей армией и поступаю так, как считаю нужным, — сдержанно проговорил царевич. — Я рад, что ты посетил мой шатер, уважаемый Гасдрубал Гисконид, но, если мне понадобится твой мудрый совет, ты об этом узнаешь.
Пунический полководец буквально задохнулся от ярости, но, чтобы не препираться в присутствии пленного центуриона, вылетел из шатра, сыпля ругательствами.
— Ты смелый человек, царевич, и можешь позволить себе иметь свое мнение, — сделал ему комплимент Квинт Статорий. — Вот только эти вольности тебе позволяются, пока ты нужен Карфагену. А что будет потом? Подумай над этим!
Массинисса, недовольно глядевший вслед ушедшему Гасдрубалу, вдруг спросил:
— Послушай, Квинт Статорий, ты слишком умен для простого центуриона. Ты хорошо говоришь по-гречески, разбираешься в политике, умеешь убедительно спорить. Кто ты на самом деле?
— Теперь я центурион, простой римский центурион, — улыбнулся пленник. — Когда-то я командовал небольшой армией, но проиграл сражение и был разжалован в простые воины. Мне пришлось начинать сначала свою воинскую карьеру, и я дослужился до центуриона, сражаясь в первых рядах своего легиона. Когда братьям Сципионам удалось убедить царя Сифакса выступить на нашей стороне, они отправили в составе нашего посольства и меня с заданием хорошо подготовить массесильскую пехоту. В случае если бы массесилы добились больших побед и Карфагену пришлось бы вызывать в Африку свои войска из Испании, а еще лучше из Италии, мне обещали вернуть прежнюю воинскую должность.
— Извини, что я испортил тебе карьеру! — усмехнулся Массинисса.
— От достойного противника не стыдно принять и поражение, — развел руками Квинт Статорий. — Ты честно выиграл эту битву.
— Ладно, довольно комплиментов, — проговорил царевич. — Дай слово, что не попытаешься бежать и не нападешь на моих людей, которые будут тебя охранять. Я попрошу Гелона, правителя Иола, оставить тебя в его городе. Если привезти тебя в Карфаген, я не смогу поручиться за твою жизнь.
Центурион приложил кулак к сердцу:
— Клянусь тебе, царевич, что не буду пытаться бежать и нападать на моих охранников. Честно говоря, я не знаю, что ждет меня в Риме после разгрома Сифакса. В моих интересах побыть пока вдали от родины.
— Ну вот и чудно! — сказал Массинисса и велел охране увести пленного.
Едва центуриона увели, как в шатер царевича вновь вошел Гисконид:
— Массинисса, я был резок с тобой! Не принимай близко к сердцу мои слова. Я опасаюсь, что этот римлянин начнет смущать твой разум своими разговорами. Эти люди, когда не могут победить на поле боя, начинают действовать по-другому — нечестно, стравливая между собой союзников. Ты сам знаешь, что случилось с царем Сифаксом… А уж как его сын Верика ухаживал за моей дочерью Софонибой! Я уж думал, что суждено породниться с этим царским родом. — Гисконид внимательно посмотрел в лицо Массиниссы и, увидев его волнение, быстро добавил: — Но, помнится, и у вас с дочерью были какие-то чувства друг к другу? Она по-прежнему в твоем сердце, не правда ли?
Массинисса кивнул.
— Мне кажется, что и ты ей до сих пор небезразличен, хотя она это тщательно скрывает. Не знаю, что там между вами произошло, почему вы расстались и не общаетесь столько лет, но думаю, что смогу помочь тебе обрести ее благосклонность.
Царевич с надеждой поглядел на отца Софонибы.
— Только и у меня к тебе будет одна небольшая просьба…
Гисконид сделал вид, что стесняется о чем-то попросить, и Массинисса нетерпеливо произнес:
— Скажи, что тебе нужно, я сделаю все!
Полководец, тщательно подбирая слова, начал говорить:
— Массинисса, когда мы вернемся в Карфаген, нам организуют праздничную встречу. Я хотел попросить тебя… Конечно, ты командующий армией и все такое… Но не мог бы ты немного задержаться у ворот, пока я со своей конницей не прошествую к главной площади города? Все равно твоих массилов не пустят в Карфаген, ливийцы поспешат уйти домой, а наемникам придется долго разоружаться при въезде в город. Какой ты будешь полководец-триумфатор без своего войска? И какое будет победоносное войско из наемников без оружия?
Царевич понял хитрость Гисконида, желавшего забрать себе лавры победителя, но в этот момент перед его глазами был образ до сих пор любимой им девушки, и он не раздумывая согласился. В конце концов, хитрый полководец был прав: какой из него победитель, если он будет идти во главе разоруженных наемников? То ли дело Гасдрубал со своей тяжелой кавалерией — в доспехах и во всеоружии!
Обрадованный Гисконид уточнил:
— Так мне поговорить насчет тебя со своей дочерью? И если ее чувства не остыли, то вы в будущем поженитесь? И она сможет стать царицей?
Массинисса кивнул.
— Я устрою вам самую пышную свадьбу в Карфагене! — пообещал обрадованный Гасдрубал Гисконид и выскочил из шатра.
Вошел Оксинта.
— Царевич, почему ты так легко отдаешь ему свою первую победу? Не слишком ли велика цена за расположение твоей возлюбленной? Еще неизвестно, что Софониба ответит отцу и есть ли шанс на возобновление ваших отношений.
— Я хотя бы попытался, — грустно сказал царевич. — Что же касается побед… Думаю, у меня теперь будет много шансов добиться новых успехов на поле боя.
Оксинта не нашел что сказать царевичу и оставил его в одиночестве.
* * *
— Что он здесь делает?! Почему из многих тысяч моих подданных, кочующих по Большой степи, вы выбрали именно моего драгоценного братца?! — кричал царь Гайя на членов Священного совета, возглавляемого Ниптасаном.
— За те долгие годы, что Эзалк кочевал по северу страны, он хорошо изучил быт и нужды кочевников и приобрел уважение среди старейшин их родов. Он может быть полезен при дворе, когда будут решаться вопросы о помощи кочевым племенам, — стараясь не глядеть в глаза царю, отвечал ему главный жрец.
— Ниптасан! Ты затеял какую-то опасную игру! — приблизившись к нему вплотную, громко прошептал царь. — Если ты думаешь, что ему достанется мой трон, то сильно ошибаешься!
— Я знаю, дорогой брат, что ты очень дорожишь своим престолом, но уверяю тебя, Эзалк ни на что не претендует. Однако, учитывая, что твой наследник отправился на опасную войну с сильной армией Сифакса, нам нужно быть готовыми к любому развитию событий. Не стоит ли подумать о том, чтобы сделать законным наследником престола твоего старшего сына Мисагена? Он сейчас в большей безопасности, чем Массинисса.
Гайя замахнулся для удара, но твердый взгляд главного жреца остановил его. Царь огляделся — члены Священного совета как-то недобро поглядывали на него. Почуяв неладное, телохранитель Харемон, положив руку на меч, приблизился к ним. Стражники у дверей тоже встревоженно поглядывали на собравшихся в тронном зале.
Двери распахнулись, и вошел Бодешмун.
— Мой царь, только что примчался гонец! Наш львенок разбил армию Сифакса при Иоле. Массесилы бежали в свои владения!
Гайя тут же забыл и про строптивого главного жреца, и про Эзалка. Он обнял Бодешмуна, а затем распорядился:
— Устраиваем праздник в столице! Нет, по всей стране! Отправить гонцов — отменить налоги и пошлины на полгода вперед! Пусть вся Массилия радуется победе Массиниссы!
Слуги бросились исполнять приказ. Священный совет озадаченно смотрел на Ниптасана, а тот, в свою очередь, зло глядел на Бодешмуна. «Опять этот наставник Массиниссы портит нам все дело! Когда-нибудь он за это крепко поплатится», — подумал верховный жрец.
Вечером, слушая, как в столице раздаются громкая музыка, песни и веселые крики горожан, он молча глядел на все происходящее с балкона своего храма. Рядом появилась царица Аглаур.
— Зачем ты обостряешь отношения с царем? Эзалк еще не вступил в силу! Если бы не Бодешмун, неизвестно, чем закончилась бы твоя беседа с Гайей. Кстати, ты брат не только ему, но и Эзалку. Почему тот не называет тебя братом и относится к тебе как к чужому человеку?
— Потому что я, хотя и старший среди них, но рожден от наложницы. Наш отец, конечно, любил мою красавицу-маму больше, чем мать Гайи и Эзалка, но попросил дядю Наргаваса сделать царем твоего мужа. А чтобы со мной не было проблем, меня определили в жрецы.
— Понятно, — кивнула царица.
— Сегодня Гайя мог отдать приказ не брать Эзалка в Священный совет и не пускать его в Цирту. Нам пришлось проявить твердость, и, ты права, Бодешмун появился вовремя. После его сообщения обрадованный Гайя со своими празднествами забыл обо всем. Это даст Эзалку время укрепиться в столице.
— Тогда все идет как мы задумали. Не будь таким грустным. Видишь, у людей праздник! — усмехнулась Аглаур. — Думаю, и мой жрец сегодня заслужил награду.
Она кивнула в сторону его потайной комнаты, и Ниптасан впервые за день обрадованно улыбнулся.
* * *
Крепкий худощавый старик стоял в окружении воинов в порту массесильского столичного города Сига.
Рядом с ним был царевич Верика, который не прекращал его уговаривать:
— Отец! Зачем ты отправляешься в Испанию? Ты же сам видишь, что мы напрасно изменили Карфагену и затеяли с ним войну.
— Мои договоренности с римлянами еще в силе, и, если у нас не получилось чего-то добиться в Иоле, я попытаю счастья в иберийских землях, — ответил сыну Сифакс. — Ты остаешься править в стране. Если пунийцы вздумают на нас напасть, будешь защищать от них рубежи Массесилии. И от войск царя Гайи тоже.
— Но наши разведчики донесли, что массильско-пуническая армия с Массиниссой и Гасдрубалом Гисконидом во главе возвращается в Карфаген. Они не собираются атаковать рубежи нашей страны. Скорее всего, сенат Столицы мира не заинтересован в том, чтобы война перекинулась в Африку. Значит, тебе нечего здесь опасаться.
— Ты думаешь, я бегу от пунийцев?! — возмутился царь Массесилии. — Я не хочу давать им повод тащить эту войну в мои земли! Лучше я буду сражаться с ними на чужой территории.
— Отец, а может, лучше не сражаться? У меня в Карфагене были хорошие отношения с Софонибой. Она из влиятельной пунической семьи Гисконидов. Если ты передумаешь и решишь остановиться, я свяжусь с нею, и мы можем попытаться договориться о прекращении вражды!
Сифакс потрепал сына по щеке.
— Я догадываюсь, что ты рвешься к этой пунийке не за миром… Конечно, похвально твое стремление остановить нашу войну, но оно несвоевременно. Братья Сципионы обещали мне в обмен за нападение на карфагенские владения помочь в расширении границ нашего царства. На запад нам расширяться нельзя — там Мавретанское царство, земли твоего деда, отца твоей покойной матери. Карфагеняне и не ущемляют нас так, как Массилию, только потому, что за нашей спиной союзные полчища мавретанцев, готовые прийти к нам на помощь. На юг мы тоже пойти не можем — там пустынные и гористые земли гетулов. Там нет ни пастбищ для наших коней, ни золота-серебра для казны.
Остаются север и восток. На восток, в Массилию, пока нельзя. Я хочу объединить наши земли в единое Нумидийское царство, но лучше сделать это, когда царь Гайя умрет и там начнется борьба за его престол. Он, так же как и я, назначил наследником своего сына Массиниссу, а не брата, как положено у нумидийцев. Только я своих братьев предусмотрительно отправил в войско пунийцев, и они погибли в боях, а брат Гайи, Эзалк, появился в Цирте, и это неслучайно. Когда массилы сцепятся в борьбе за власть, я смогу легко покорить их. Так что нам оставался только один путь — на север, в пунические владения, пока Карфаген отвлечен войной с Римом. И у нас почти получилось взять Иол, но подоспел этот выскочка Массинисса с армией массилов и пунийцев.
Рядом раздалось конское ржание. Сифакс и Верика оглянулись на корабли, куда воины массесилов заводили по шатким мосткам своих лошадей. Кони упирались, и сразу по несколько человек заталкивали их в трюмы, потом заносили на палубу свое оружие и снаряжение.
— Римляне недовольны этим поражением. Однако они попросили помочь им нашей конницей в Испании. Дело в том, что Ганнибал увел с собой в Италию очень много нумидийцев, и латиняне, познакомившись с их грозной силой, хотят, чтобы моя конница навела страху в иберийских землях. Там еще не все отказались от подчинения Карфагену, и нашей задачей будет склонить тех, кто выступает за пунийцев, к миру с Римом и прервать идущие оттуда серебряные потоки. Когда Столица мира лишится иберийского серебра, у нее останется не так много сил, чтобы воевать дальше. Вот тогда мы и сможем взять часть пунических земель, а затем и объединить Нумидию.
— У тебя большие планы, отец, — расстроенно проговорил Верика. — Вот только из-за них я лишусь возможности жениться на первой красавице Карфагена — Софонибе!
— Если у нас с Римом получится разгромить пунийцев в Испании, то не исключено, что мы сможем вместе с латинянами осадить Карфаген. И тогда эта Софониба будет счастлива стать не то что твоей женой, а даже наложницей, лишь бы не попасть в руки римских легионеров. Тебе нужно просто немного подождать…
— Боюсь, пока я буду ждать, она достанется Массиниссе. Он ведь теперь герой — победитель массесилов! Софониба с ним поругалась несколько лет назад, и я надеялся, что она его забудет. А теперь…
Верика грустно махнул рукой.
Царь положил руку ему на плечо и встряхнул его.
— Послушай, сын! Не знаю уж, что там за первая красавица Карфагена, но мне не нравится, что из-за нее ты не можешь думать ни о чем другом. Сейчас решаются судьбы мира, перекраиваются целые государства! В этой схватке возвысится или Рим, или Карфаген. Нам нужно оказаться на стороне победителя и взять свое. Когда это случится, у тебя будет куча таких Софониб! Но сейчас нужно забыть о женщинах и думать о долге! Твой долг — сберечь Массесилию до моего возвращения! Выполни его, все остальное потом!
— Да, отец! — склонил голову Верика.
Сифакс обнял его и поспешил на корабль.
Вскоре массесильский флот отправился в Испанию.
* * *
Софониба стояла у окна, разглядывая карфагенские улицы с вечно спешащими людьми, и напряженно думала. С одной стороны, она понимала, что в ней еще не остыли чувства к Массиниссе, который оказался не только ловким торговцем, но и умелым полководцем. С другой…
— Внучка, наши разведчики сообщают, что массесильский царь Сифакс планирует покинуть свои земли и отправиться воевать в Испанию, — говорил второй суффет Абдешмун Ганон. — Вместо него в Сиге останется царевич Верика, на которого ты имеешь определенное влияние. Что, если мы предложим ему стать царем Массесилии, поддержим его своими войсками, а ты выйдешь за него замуж и будешь в качестве массесильской царицы следить за тем, чтобы Западная Нумидия нам больше не изменяла?
Пунийка вздохнула и кокетливо произнесла:
— Дедушка, я, конечно, нравлюсь Верике, но, думаю, не настолько, чтобы он предал своего отца.
— Ты недооцениваешь могущество своих чар, моя красавица! — возразил второй суффет. — Мне почему-то кажется, что ради женитьбы на тебе массесильский царевич положит к твоим ногам и свое царство, и голову этого изменника, царя Сифакса.
— А как же Массинисса? — посмотрела на него Софониба. — Он может не простить того, что я предпочту ему Верику! Готов ли Карфаген лишиться такого верного союзника, как массильский царевич?
— Сейчас важно максимально быстро обезопасить Массесилию, пока из-за нее не полыхнула вся Африка. Что делать с Массиниссой, мы решим потом! — отмахнулся Абдешмун. — Ну? Что ты решила?..
В это время с улицы послышался шум, многие люди, оживленно переговариваясь, спешно направлялись в сторону главной площади Карфагена.
— Куда вы идете? — крикнула из окна Софониба пробегавшим мимо соседям.
— На главной площади будет чествование войска, вернувшегося с победой из Иола! — ответили те.
— Я хочу это увидеть! — сказала Софониба и, позвав служанку, бросилась к выходу.
— Внучка! От тебя зависит будущее Карфагена! — едва успел крикнуть ей вслед второй суффет, но ответом ему была хлопнувшая входная дверь дома Гасдрубала Гисконида.
Тем временем сам полководец в начищенных до блеска доспехах и шлеме неторопливо и горделиво передвигался по улицам Карфагена. Он был уже весь усыпан лепестками цветов и яркими лентами, которые бросали ему и его всадникам жители Карфагена, радовавшиеся победе.
А тем временем у Западных ворот города разоружались наемники Клеона, аккуратно укладывая в оружейной комнате городской стражи свои копья-сариссы и мечи.
Массинисса был грустный от расставания со своими массилами, которых Залельсан повел к Цирте. Вскоре им предстояло увидеть его родной город, царя, царицу, Бодешмуна. Он заплатил из казны войска союзникам-ливийцам, которые отправлялись в свои края, и отправился к Западным воротам Карфагена.
— Царевич! Поспеши за пунийцами! Этот триумф — твой! — сказал ему Клеон.
— Нет, я войду в город с вами, с теми, кто принес нам эту победу! — сказал царевич, и наемники встретили его слова довольными возгласами.
Клеон расстроенно покачал головой, но вдруг в его глазах промелькнула хитринка. Он подозвал к себе командиров подразделений наемников и о чем-то пошептался с ними. После этого разоружившиеся воины выстроились в походный порядок и неторопливо двинулись по опустевшим улицам Карфагена, топча лепестки цветов и яркие ленты. Их колонну возглавил Массинисса, чуть поодаль от которого ехал Оксинта.
На главной площади Карфагена Гасдрубал Гисконид принимал поздравления от сенаторов и других богатых людей города. Прибежавшую Софонибу стражники пропустили на трибуну. Она поздравила отца с победой под громкие восторженные крики горожан и гостей города.
Отец тихонько прошептал ей:
— Скажи мне, ты окончательно разлюбила Массиниссу?
— Почему ты сейчас об этом спрашиваешь? — удивленно поинтересовалась она.
— Я пообещал ему поговорить с тобой о том, может ли он снова ухаживать за тобой? Ведь Верики в твоей жизни больше нет?
— О боги! — вскинула глаза к небесам девушка. — Дед толкает меня к массесильскому царевичу, а отец — к массильскому! Вы уж как-то договоритесь между собой!
Гасдрубал Гисконид удивленно посмотрел на дочь и сказал:
— Давай поговорим об этом дома.
После этого по просьбам собравшихся горожан он принялся громко рассказывать о том, как его конница ярко проявила себя в сражении с массесилами. Из слов полководца можно было сделать вывод, что воевали только пунийцы и лишь им принадлежала главная заслуга в победе.
— Гас-дру-бал! Гас-дру-бал! — разносилось над площадью.
Неожиданно неподалеку послышалась старая солдатская песня на греческом языке. В ней говорилось о том, что полководцы частенько преувеличивают свои заслуги в сражениях, забывая о том, что основная тяжесть в битве приходится на обычных воинов. Текст иногда меняли, подгоняя слова под имя того или иного военачальника.
Наемники, что шли за Массиниссой, во весь голос распевали:

Кто за противником гонялся, но так его и не догнал?..
Кто больше всех хвалился и почестей себе желал?..
Кто в битве слишком мало сделал, но после много рассказал?..



Наемники прямо не называли Гисконида, но по рифме все догадывались, чье имя должно было стоять в конце каждой строки.
Гасдрубал побагровел от гнева, но старался делать вид, что ничего не происходит.
Тем временем колонна наемников вошла на площадь, и все услышали другие слова:

А кто с врагом сражаться не боится? Мас-си-нис-са!
А кто готов с товарищами всем, что есть, делиться? Мас-си-нис-са!
А кто о подвигах своих не спешит хвалиться? Мас-си-нис-са!



В этом случае имя царевича наемники кричали громко и с удовольствием. Следом за ними его стали подхватывать все собравшиеся на площади.
Массинисса укоризненно посмотрел на Клеона, который затеял все это. Царевич понял, что командиру гоплитов не понравилось, как Гасдрубал Гисконид вел себя в Иоле и он решил ему отомстить. При этом спартанец как ни в чем не бывало отворачивал лицо в сторону, чтобы не встречаться с другом взглядом, и вместе со своими воинами громко кричал его имя.
Оба суффета, видя происходящее, сделали приглашающий жест Массиниссе. Тот хотел спуститься с Эльта на землю и дойти до трибуны, но наемники подхватили его на руки и донесли туда под восторженный рев толпы. И Бисальт Баркид, и Абдешмун Ганон по очереди обняли царевича и поблагодарили за победу и спасение Иола.
Следом за ними Массиниссу принялись поздравлять лучшие люди города. При этом, пробираясь к царевичу, они оттесняли недавнего триумфатора Гасдрубала Гисконида все дальше и дальше, и вскоре тот был вынужден вообще сойти с трибуны вместе с дочерью.
Полководец был вне себя от злости за сорванный триумф и с завистью смотрел, как все теперь чествуют нумидийца.
Софониба, заметив состояние отца, лукаво улыбнулась ему и поинтересовалась:
— Может, сейчас поговорим, папочка, кого мне выбрать — Верику или Массиниссу?
Тот сердито посмотрел на дочь, но ничего не сказал.
А над площадью Карфагена неслось нескончаемое:
– Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!..



Глава 4
Прощай, Карфаген!

После праздничных мероприятий Массинисса и Оксинта вернулись домой. Когда они прошли знакомую маленькую калитку, их встречали Сотера и Юба.
Мавретанка с радостным визгом бросилась на шею Оксинте, кухарка подошла неторопливо, степенно и прижалась к царевичу со словами:
— С возвращением, победитель!
Их общение теперь напоминало отношения мужа и жены после нескольких лет брака: происходили то размолвки, то сближения. Сотера знала, что сердце царевича занято Софонибой, но уже не ревновала Массиниссу к этой пунийке. Кухарка довольствовалась тем, что была рядом с любимым, не строя больше никаких планов на будущее.
Она приготовила богатый праздничный ужин, но Оксинта, несмотря на все уговоры, отказался разделить его с Массиниссой и поспешил уединиться с Юбой. Царевич уговорил Сотеру составить ему компанию.
Это был тихий вечер, трапеза завершилась приятными ласками на ложе. Сотера была в этот раз необычно страстной и ненасытной.
— Что с тобой, моя красавица? Я не узнаю тебя, — в кратком перерыве, тяжело дыша, поинтересовался Массинисса.
Обнимая его, Сотера грустно сказала:
— У меня такое чувство, что это наша с тобой последняя ночь.
— С чего ты так решила? Войска Сифакса разгромлены, я вернулся и буду заниматься своими делами в Карфагене. Ты будешь рядом со мной.
— Мое сердце говорит мне иное.
Как ни старался царевич, но успокоить женщину так и не смог.

Утром в дверь постучали. Это был Мульпиллес.
— Хозяин! К тебе пришли! Из сената!
Массинисса попытался встать, но почувствовал, что Сотера крепко держит его:
— Царевич, не уходи!
Он с удивлением увидел слезы у нее на глазах.
— Чего ты испугалась? Сенаторы либо похвалят меня за победу, либо поругают за то, что мои наемники подпортили триумф Гисконида, и я вернусь.
Сотера со слезами смотрела на него многозначительным взглядом, но ничего не говорила.
Когда одевшийся царевич поцеловал ее и ушел, она тоже стала собираться.
В комнату заглянула довольная Юба.
— Ты одна? Мой Оксинта тоже ушел. Ты не сказала царевичу, что Зевксис отправляет тебя сегодня на свою виллу?
— Нет, не хотела его расстраивать. А еще боялась, что он устроит скандал.
— Но ты же туда ненадолго.
— Боюсь, за это время что-то случится, и я больше не увижу Массиниссу.
Юба обняла подругу и сказала:
— Не думай о плохом. Давай я помогу тебе наготовить любимых блюд царевича, чтобы он не скучал, пока тебя не будет. А ты скоро вернешься и снова будешь с ним.
Сотера согласно кивнула.

Массинисса вместе с Оксинтой приехал в сенат Карфагена. Привязав коней у ограды, они быстро вошли здание.
— Как думаешь, будут ругать или хвалить? — на ходу поинтересовался царевич у друга.
— Без разницы, — ответил Оксинта. — Лишь бы не какой-нибудь третий вариант.
Массинисса нахмурился, почувствовав в словах телохранителя тревогу.
— Дорогой царевич, мы благодарны тебе за знаменательную победу при Иоле, — начал говорить Бисальт Баркид.
Сенаторы горячо захлопали при этих словах.
Первый суффет поднял руку, призывая к тишине, и с легким укором произнес:
— Хотя своих наемников ты бы мог и попридержать, чтобы они не расстраивали славного Гасдрубала.
При этих словах часть сенаторов из семейств Гисконидов и Ганонидов хлопать перестала. Зато более сильные овации Массиниссе подарили Баркиды, не упускавшие случая в чем-то поддеть конкурирующие с ними фамилии.
— Царевич, твоя служба снова нужна Карфагену! — серьезно начал говорить второй суффет Абдешмун Ганонид. — Конница Сифакса, которая переправилась в Испанию, угрожает нашим иберийским союзникам. Массесилы-предатели нарушают торговлю и помогают римлянам покорять иберийские земли. Ганнибал Баркид забрал с собой в поход на Италию всех наших союзников-нумидийцев, что были в Испании. Конница испанцев не может справиться с армией Сифакса, против его нумидийцев-изменников нужны наши нумидийцы, которые смогут с ними совладать. Мы уже отправили послание царю Гайе, чтобы он вновь выслал войско массилов к Иолу, откуда его кораблями перевезут в Испанию. И твой отец снова попросил сенат, чтобы его воинов возглавил ты!
Массинисса почувствовал, как в предвкушении новых битв часто забилось сердце.
Абдешмун выдержал паузу и возвестил:
— Сенат пошел навстречу пожеланию нашего верного союзника — ты поведешь в битву своих сородичей и сокрушишь Сифакса, разбойничающего в Испании!
В сенате обрадованно закричали добрые пожелания царевичу. Многие из сидевших здесь богатеев уже успели пострадать из-за налетов массесильской конницы на их владения в Испании. Они жаждали отмщения.
Дождавшись, пока шум чуть стихнет, Абдешмун улыбнулся и произнес:
— А чтобы у тебя был хороший стимул поскорее разделаться с Сифаксом и вернуться в Карфаген…
Он взмахнул рукой, и слуги открыли двери в зал совещаний. В зал быстро вошла Софониба в праздничном наряде, подошла к потрясенному Массиниссе и взяла его за руку.
— Моя внучка согласна стать твоей невестой, и вы непременно поженитесь, когда ты разобьешь изменников и возвратишься обратно!
Пунийка взяла в руки лицо Массиниссы и, не стесняясь никого, крепко поцеловала царевича в губы. У него на миг все поплыло перед глазами.
По рядам прокатилось восторженное: «О-о-о!»
— Не думал, что когда-нибудь скажу эти слова, царевич, — произнес Бисальт Баркид, — но тебе, счастливчик, сейчас завидует весь сенат.
Сенаторы вновь захлопали и оживленно стали обмениваться впечатлениями.
— Когда ты снова вернешься с победой, я лично буду плясать на вашей свадьбе, — пообещал Массиниссе первый суффет.
Царевич стоял совершенно потерянный, не в силах посмотреть на любимую, лишь крепко сжимая ее руку. Она же глядела на него уверенным манящим взглядом.
— А пока попрощайся с женихом, внучка. Ему еще предстоят государственные дела, — велел Абдешмун Ганонид.
Софониба с достоинством поклонилась, чмокнула царевича в щеку и быстро вышла из зала совещаний.
Когда громко хлопнули закрывшиеся за нею двери, Массинисса пришел в себя и подумал: «Неужели это было на самом деле? Я что, снова жених Софонибы?!»
— Царевич, время дорого! Тебе предстоит не позднее чем завтра отправиться на корабле в город Иол. Там тебя будет ждать наш флот, на который погрузят твою конницу и доставят в город Гадес, что на юге Испании. Именно в тех краях орудует Сифакс со своими людьми. Надеюсь, тебе не нужно долго собираться?
— Я готов отправиться завтра!
— Отлично! К тому же ты можешь это сделать на своем собственном корабле: капитан Данэл вернулся из Массалии. Он тебя и доставит в Иол к войску.
У Массиниссы стало немного грустно на душе: «Надо же, как быстро нашлось мне новое поручение сената. Я даже не успел толком поухаживать за Софонибой. Но если мне пообещали ее руку перед всем сенатом, надеюсь, в этот раз она от меня не сбежит. Надо будет прекратить все отношения с Сотерой!»
— И еще! Сенат объявляет, что с этого дня царевич Массилии Массинисса становится полководцем нашей союзной армии и его прежний статус почетного гостя города Карфагена отменяется. Отныне ты волен покидать его стены, когда пожелаешь, и жить там, где захочешь!
Один из слуг вручил царевичу соответствующую бумагу.
— Ну куда ж мне теперь идти? — взяв в руки свиток, пошутил Массинисса. — У меня же тут невеста, торговые дела, друзья, а теперь еще и важное поручение сената.
Сенаторы тоже засмеялись: если раньше царевича держали здесь угрозами, то теперь более приятными причинами.
— Уважаемый сенат, я исполню то, что должен сделать! — пообещал Массинисса и под общие овации покинул зал.
Первым делом он направился к дому Софонибы. Та встретила его со слегка смущенной улыбкой.
— Судьба снова сводит нас вместе, милый царевич! Давай не упустим эту возможность! Я надеюсь, что ты сможешь сохранить мне верность в своем небольшом походе?
— Чтобы быть с тобой, я уничтожу всю армию Сифакса как можно скорее и поспешу к тебе. Знала бы ты, как я счастлив!
Массинисса потянулся к невесте, чтобы поцеловать, но та жестом остановила его.
— Царевич, я и так позволила себе слишком много. Давай подождем нашей свадьбы, а там уже будет твоя власть надо мной.
Эти слова Софониба произнесла таким волнующим, многообещающим голосом, что Массинисса едва сдержал себя в руках.
— Я, пожалуй, лучше пойду. До свидания, Софониба! Готовься к нашей свадьбе!
— Удачи тебе, милый царевич! — напутствовала его невеста.
Окрыленный царевич вышел к хмурому Оксинте, хлопнул его по плечу и сказал:
— А теперь в порт, проведаем Данэла!
Вскоре друзья уже всходили на палубу корабля.
Обнявшись с капитаном и заметив шрам у него на лбу, Массинисса спросил:
— Что это с тобой? Надеюсь, в плавании ничего страшного не случилось? Орлэйт в Массалию доставил?
— Случилось… — Данэл потрогал шрам на лбу и сказал: — В одном переходе от Массалии на нас напали иберийские пираты. Ветер почти стих, парус повис, а морские разбойники были на быстроходном корабле-биреме с двумя рядами весел. Шансов оторваться от него у нас не было, и пришлось отражать нападение. У меня на борту только я да помощник более-менее владеем мечами, мы в основном и отбивались. Плохи были бы наши дела, если бы в самый трудный момент из трюма не выбралась эта галльская воительница… — Данэл усмехнулся: — Орлэйт тут же отобрала у ближайшего пирата его меч, а самого морского разбойника выбросила за борт. Подняла так легко одной рукой за шею — и р-раз…
Капитан резко дернул рукой в сторону борта, и Массинисса с Оксинтой невольно посмотрели в ту сторону.
— Потом она достала из ножен свое оружие, и с двумя мечами пошла на нападающих… Я много чего видал в жизни, но чтобы так ловко орудовали двумя мечами одновременно — ни разу! Их клинки крутились как колеса в ее руках, кровь пиратов брызгала в разные стороны, на палубе росла куча окровавленных тел! Девушка прошла вдоль корабля, от кормы к носу, и за нею оставались только трупы и искалеченные пираты. Те, кто остался невредим, бросались в воду и карабкались на свой корабль. Вскоре бирема ушла, лишившись не менее трети своего экипажа.
Когда битва завершилась, на Орлэйт было страшно смотреть. Она выглядела как настоящая богиня смерти: всклокоченные волосы, горящие глаза, вся в крови… Корабельный лекарь промыл и перевязал ее раны. Весь оставшийся до Массалии путь мы кормили ее лучшими блюдами, из того что могли предложить. Я собирался дать ей денег, когда мы пришли в порт, но она не взяла их и сказала: «Я счастлива, что мне удалось отблагодарить царевича за его доброту».
— Надо же, и это твое вложение не пропало просто так! — восхитился Оксинта.
Массинисса укоризненно посмотрел на него, но промолчал.
— Когда мы плыли обратно, на горизонте видели немало пиратских судов, но ни одно из них к нам больше не приближалось, — завершил рассказ капитан.
Потом он подробно сообщил Массиниссе о результатах плавания, о том, как удалось расторговаться. По всему выходило, что, пока шла война, плавать в Европу было не только небезопасно, но и невыгодно.
— Лучше и впредь плавайте с братом на Восток, — посоветовал царевич. И попросил: — Только вначале доставь меня в Иол. Выходим завтра!
— Сделаем, царевич! Кстати, если вы с Оксинтой первый раз отправляетесь в плавание на корабле, не советую с утра наедаться.
Когда они возвращались из порта, телохранитель неожиданно сказал:
— Знаешь, о чем я подумал, царевич? Может, эта Орлэйт просто поддалась тебе в вашем поединке? Ведь если она умеет так хорошо драться, как рассказал Данэл, у тебя против нее было бы мало шансов.
— Ну что ж, может, и так. Тогда это лишний раз доказывает, что побеждать можно не только грубой силой, но и обаянием, — пошутил Массинисса. — Поехали, навестим греков. Предупрежу их, что какое-то время меня не будет.
Наемники в любимой «Элладе» традиционно «осваивали» награду, полученную за победу при Иоле. Пока Оксинта поднимал заздравные кубки с Бацисом и другими, Массинисса вкратце рассказал Клеону о своем назначении.
— Что ты об этом думаешь? — спросил его потом царевич.
— Сенат играет в свои игры. Из-за предательства Сифакса он стравливает в войне ваши царства, увеличивая вражду между вами. Отправляя тебя в Испанию, сенаторы таким образом убирают из Карфагена сильного политического игрока и популярного человека. Они не забыли, как тебя встречал на площади народ, и такой ты им тут не нужен. Поэтому и статус твой поменяли официально, так как ты его уже давно сам изменил своими делами и своей известностью. Тебе пообещали Софонибу только для того, чтобы ты не объединился с Сифаксом. Иначе ваши объединенные силы могут нанести Карфагену смертельный удар здесь, в Африке.
— О чем ты говоришь, Клеон? Чтобы я и этот изменник Сифакс были на одной стороне? Никогда такого не будет!
Командир гоплитов улыбнулся:
— Увы, мой друг. История знает еще и не такие союзы из бывших врагов. Вопрос только в том, что тебе будет важнее и выгоднее в тот или иной момент.
— Ты говоришь слишком сложно! — возмутился Массинисса. — Я отправляюсь в Испанию, разгромлю там Сифакса, вернусь в Карфаген, женюсь на Софонибе, а там будет видно, где жить и что делать!
— Я всем сердцем желаю, чтобы твои задумки осуществились. Не хочу тебя больше расстраивать, но прошу принять во внимание следующее: если Испанская армия после ухода Ганнибала осталась без могущественной нумидийской конницы, то зачем сенат станет отзывать обратно из Иберии твою массильскую армию, когда ты покончишь там с Сифаксом? Ты будешь нужен пунийцам в Испании для подавления восстаний иберийцев и для сражений с римлянами. Вот о чем я тебе хочу сказать.
— Ты неправ, Клеон! Об этом речи не шло. Мне дали задание — победить Сифакса и вернуться. Сам Бисальт Баркид обещал танцевать на моей свадьбе! — убеждал его Массинисса, сам уже начиная сомневаться, что все будет так, как ему обещали.
— Хорошо, пусть будет по-твоему, — сказал Клеон, посмотрев на него грустным взглядом. — Идем к парням, а то они все выпьют без нас.
Вечером, проводив хорошо набравшегося Оксинту до дома, Массинисса отправился к Шеро. Тот был задумчив и печален.
— Это очень плохо, что тебя отправляют в Испанию! — сразу сказал ему глава Рыночного содружества.
— Да вы что, сговорились с Клеоном?! — возмутился царевич. — Он тоже утверждает, что я не вернусь из Испании, во всяком случае, в ближайшее время. Откуда такая уверенность?
— Ты становишься слишком опасным и неудобным для сената Карфагена, царевич. Мало того, что ты оказался удачливым в торговых делах, так еще и отличился в сражении. Теперь для пунийцев выгоднее держать тебя подальше от Столицы мира, об этом сенат просят многие влиятельные люди города. А что тебе пообещали отдать в жены Софонибу — это лишь возможность управлять тобой, чтобы и ты, как Сифакс, не перекинулся на сторону римлян.
— Что за глупости! Я никогда не предам Карфаген!
Шеро поднялся из своего кресла, походил по комнате и, вздохнув, сказал:
— Я верю в твое благородство и честность, Массинисса, но может сложиться так, что Карфаген предаст тебя!
— О чем ты? — с подозрением спросил царевич.
— В какой-то момент Столице мира может понадобиться, чтобы ты не стал царем Массилии, а может, даже потребуется и твоя жизнь. И что тогда ты будешь делать, Массинисса?
— Во всяком случае, не кинусь в объятия врага!
— Римляне — враги Карфагена, а не Массилии. Тебе-то они что плохое сделали? — усмехнувшись, спросил Шеро.
Массинисса, помолчав, произнес:
— Послушай, Шеро, ты так стараешься в чем-то убедить меня, словно ты не пуниец и для тебя интересы Карфагена не главное.
— Я пуниец, но интересы Карфагена, а точнее его сената, для меня действительно не главное. Глупцы, что заседают там и именуют себя лучшими людьми Столицы мира, отбирают у меня лучшего компаньона. Мы бы с тобой могли поднять благополучие этого города, намного увеличить его богатство и силу! А вместо этого ты уезжаешь в чужие края гоняться за своим мятежным сородичем во имя интересов сената. Ну не глупость ли?!
— Сифакс мне не сородич! Наши царства и до этого враждовали, поэтому я постараюсь разгромить его в Испании, а если повезет, то и уничтожить!
— И кто от этого больше выиграет? Карфаген, который твоими руками накажет мятежника? Или Массилия, которая после этого ввяжется в противостояние с Массесилией?
Массинисса с удивлением посмотрел на Шеро.
— Я не пойму: к чему ты ведешь?
Шеро ответил:
— Во-первых, я хочу, чтобы ты начал думать своей головой и помнить о своих интересах, а не только о том, чтобы угодить сенату и Софонибе. А во-вторых, тебе нужно подумать о том, что будет с твоим богатством, если сенат действительно не станет отзывать тебя из Испании. Доля в Нумидийском рынке, твой доходный дом, корабли Данэла и Бизалтеса… Что будет с ними, если ты не вернешься в течение нескольких лет?
Массинисса задумался.
Шеро подошел к нему и сказал:
— Я бы не хотел, чтобы ты лишился всего, что с таким трудом зарабатывал в течение нескольких лет нашего сотрудничества. Давай договоримся так: если тебя оставят в Испании, то ты пришлешь ко мне верного человека. Есть у тебя такой в Карфагене?
— Даже два: купец Хиемпсал и хозяин постоялого двора Джува. Я рассчитывал, что первое время они будут приглядывать за моим имуществом.
— Отлично! Так вот, ты пришлешь им письмо, с которым они придут ко мне, и я выкуплю все у тебя за хорошие деньги! Речь идет о сумме в несколько десятков талантов серебра.
— Это хорошие деньги, Шеро! И я благодарен тебе за желание помочь. И все же давай не будем спешить! Быть может, я еще вернусь, и это будет довольно скоро.
— Я был бы этому очень рад, — грустно улыбнулся глава Рыночного содружества.
Домой Массинисса вернулся только под вечер. Ужин ему разогрела Юба, она и сообщила об отъезде Сотеры. «Я с нею даже не попрощался! — расстроенно подумал царевич. — Поэтому она говорила, что мы больше не увидимся? Неужели Зевксис оставит ее на вилле? Ну да, он же знает, что я уезжаю и кухарка мне теперь не нужна!»
На душе стало грустно. «Когда-то я воспринимал этот город чужим и враждебным, а теперь так же не хочется уезжать из него, как когда-то из Цирты», — подумал он, ложась спать.
Утром царевич не завтракал, в то время как Оксинта, несмотря на предупреждение Данэла, основательно подкрепился. Потом они собрали походные сумки, взяли оружие и доспехи и, погрузив все это на запасных коней, собрались ехать в порт.
Оксинту со слезами провожала Юба, Массиниссу до калитки проводил Мульпиллес.
— Вот что, старик, держи! Купи свою свободу! — Царевич положил в ладонь раба кошель с монетами. — Здесь на это хватит, да еще и на жизнь тебе останется!
— А зачем мне теперь свобода? Я всю жизнь в ошейнике раба и даже не знаю, как жить без него. Куда мне идти, кому я нужен, кроме хозяина и моих лошадок? — отказался старик и вернул кошель.
Массинисса посмотрел на Юбу, обнявшую Оксинту. Свистнув другу, он бросил деньги ему и показал глазами на подружку. Телохранитель отстранил от себя мавретанку и положил ей в руку кошель Массиниссы. Та заглянула внутрь, и слезы ее тут же высохли. Юба издала радостный вопль и прижалась к Оксинте еще сильнее.
— Я буду ждать твоего возвращения!
Когда нумидийцы ехали по улице, телохранитель с чувством сказал:
— Спасибо, царевич! Я знаю, что она шпионила за нами, но ты поступил благородно, дав ей шанс на свободу.
— Пусть хоть у кого-то будет радость в этот день, — грустно сказал Массинисса, жалевший, что ему не удалось попрощаться с Сотерой.
Корабль Данэла был уже готов к отплытию.
У причала стоял сенатор Канми Магонид.
— От имени сената я хотел пожелать тебе хорошего плавания до Иола, поскорее прибыть с войсками в Гадес и разгромить Сифакса. Его конница перерезала все дороги к этому городу и мешает снабжать наши гарнизоны на юге.
Массинисса решил задать ему волновавший его вопрос:
— Скажи, сенатор, мне нужно будет справиться только с мятежными массесилами или от меня потребуется что-то большее?
Магонид даже изобразил деланое возмущение:
— О чем ты, царевич?! Ты, главное, разгроми Сифакса! Это твоя основная задача! А в целом дела у нас в Испании идут неплохо, так что оставлять тебя там надолго не понадобится. Поверь! Мы будем ждать тебя как можно скорее в Карфагене, чтобы устроить твою свадьбу с Софонибой. Это будет событием года в Столице мира!
Глядя ему в глаза, царевич понял, что Канми его обманывает, и невольно подумал: «Надо же! А я стараюсь честно и верно служить тем, кто врет мне на каждом шагу!»
— До Иола твое судно будут охранять две пунические боевые триремы, а оттуда массильское войско сопроводит наш военный флот, который прибудет из Испании. Удачи тебе, царевич! Ждем с победой!
Он чуть склонил голову, Массинисса сдержанно кивнул в ответ и поднялся на борт. Коней уже завели в трюм, и они громко ржали, оказавшись в незнакомой обстановке. Даже то, что им подстелили соломы под ноги, как в конюшне, не придало им уверенности.
— Ну, в путь! — объявил Данэл.
Парус наполнился ветром, и судно, отчалив от причала, двинулось к выходу.
Массинисса прошел на нос корабля и с интересом смотрел, как тот рассекает волны. Оксинта, напротив, остался на корме, рядом с рулевым. Телохранителя мутило, а по мере того как судно стало покачивать на волнах, еще и начало тошнить. Царевич чувствовал себя прекрасно — жадно вдыхал морской воздух и смахивал с лица мелкие брызги соленой морской воды.
Затем он оглянулся. Величественный мегаполис с огромными белыми стенами уплывал от него все дальше и дальше.
«Прощай, Карфаген! Если все будет так, как задумал я, мы обязательно увидимся! Спасибо тебе, что дал мне множество жизненных уроков, верных друзей, опыт! Ну а если я тебя больше не увижу — что ж, на все воля богов! Будет ли обо мне грустить Софониба? Как-то быстро она отказалась от меня, а спустя столько лет как ни в чем не бывало вновь оказалась моей невестой. Хотя кто из мужчин когда-нибудь понимал женщин?» — подумал царевич.
В море к их судну присоединились боевые корабли сопровождения, вместе с которыми они добрались до Иола. Царевич попрощался с Данэлом и велел ему возвращаться обратно в Карфаген.
Правитель Иола Гелон был рад снова встретить человека, спасшего его город от вражеской осады.
— А как тут поживает пленник, которого я тебе доверил? — поинтересовался Массинисса, когда они поздоровались на причале.
Царевич специально не стал отправлять Квинта Статория в Карфаген, опасаясь за его жизнь. Ему импонировал этот отважный и умный человек.
— Центурион жив-здоров, — ответил пуниец. — Массильская армия расположилась лагерем у стен города. Мы предложили им наши дома для размещения, но полководец Залельсан, который привел войско, сказал, что нумидийцы предпочитают полевые условия. Мы предоставили воинам необходимое количество воды и пищи, а также фураж лошадям.
— Благодарю тебя, Гелон! Мы надолго не задержимся. Сенат поторапливает нас, опасаясь, что Сифакс осадит Гадес в Испании.
— Проклятый изменник! — возмутился правитель Иола. — А ведь в Карфагене его почитали больше, чем твоего отца, уж прости, царевич! И так этот массесил отплатил нам за наше доверие! Что за слепцы или глупцы сидят сейчас в карфагенском сенате?!
Массинисса укоризненно произнес:
— Правитель Гелон, ты говоришь непозволительные вещи! Разве может добропорядочный пуниец ругать свой сенат?
— Из-за их ошибок наше иольское войско проиграло сражение, мы едва не потеряли город, и, если бы ты не спас нас, неизвестно, что было бы с Иолом. Так что у меня слишком много поводов быть недовольным своим сенатом. Ладно, царевич, пройдем в мой дом — приближается время обеда. Пригласим Залельсана, а после беседы с ним ты сможешь поговорить с римским пленником.
— Оксинта, нас зовут на обед. Ты будешь трапезничать с нами? — с хитрой улыбкой поинтересовался царевич.
Мрачный телохранитель отрицательно покачал головой.
После обеда, отдав все необходимые распоряжения Залельсану, Массинисса пошел увидеться с римлянином, который жил под охраной в одной из комнат дворца правителя.
— Квинт Статорий, я хочу попросить тебя научить меня латинскому языку. Нам предстоит провести вместе много времени, и мне хотелось бы уметь говорить на твоем родном языке, — сказал пленнику царевич.
— Что со мной будет? И почему ты не отослал меня в Карфаген? — поинтересовался центурион.
— Я уже сказал: ты станешь моим учителем. Ну а насчет Карфагена… Я думаю, ты ведь не очень торопишься умереть? Там сейчас римлян не жалуют.
Квинт Статорий усмехнулся.
— А зачем тебе латинский язык? Готовишься воевать с моими соотечественниками? Напрасно. Братья Сципионы уже покорили или привлекли на свою сторону большую часть Испании.
— Зато Ганнибал Баркид бьет ваши легионы в твоей Италии и угрожает Риму! — сердито парировал Массинисса, недовольный дерзостью пленника.
Римлянин смущенно опустил голову.
— Тут ты прав, царевич! Боги послали Карфагену очень талантливого полководца. Лишь его воинскому искусству мы обязаны нашим трудным положением на полуострове. Но Рим Ганнибал не взял и никогда не возьмет!
Последние слова центурион произнес с твердой уверенностью в голосе.
— Поживем — увидим, — примирительно проговорил царевич. — А пока вернемся к разговору об обучении. Когда-то, будучи совсем мальчишкой, я очень не любил учиться. Хорошо, что меня заставляли это делать, и теперь я благодарен всем своим учителям. Вот что, Квинт Статорий, я тебе предложу: если за время плавания в Испанию ты успеешь научить меня латинскому языку, я отпущу тебя на свободу. Надеюсь, оказавшись в Иберии, ты сумеешь добраться до своих?
— Тогда давай не будем тратить время, царевич! — воодушевился римлянин.
На следующее утро массильское войско грузилось на корабли. Провожать нумидийцев вышли многие жители Иола.
Отовсюду неслись пожелания воинам:
— Покажите там этому Сифаксу!
— Разбейте мятежников!
— Возвращайтесь с победой!
Гелон, провожая Массиниссу, вручил ему свиток.
— Это послание Мильхерему, правителю Гадеса. Он мне кое-чем обязан, и я прошу его вернуть долг хорошим отношением к тебе и твоим людям. Учти, царевич: в Испании пунийцы не такие гостеприимные, как мы. Да и не все иберийцы там рады Карфагену и его союзникам. Так что будь осторожен. И поверь, я, как и все горожане, буду рад вновь увидеть тебя здесь, в Иоле!
Царевич поблагодарил правителя и обнял его на прощание, затем поспешил на корабль. Последним на борт с явной неохотой взошел Оксинта.
— Это плавание будет более долгим. Надеюсь, ты учел свою прошлую ошибку? — поинтересовался у него царевич.
Тот молча кивнул. В глазах телохранителя были страх и безысходность.
Караван судов вышел в море. Они шли недалеко от берега, где простирались пунические владения.
Ближе к вечеру равнинный берег сменился скалами, среди которых темнело множество входов в пещеры.
— Интересно, живет ли там кто-нибудь? — поинтересовался царевич у пунического капитана.
— Если и живет, то, скорей всего, это морские разбойники, — ответил тот.
— А почему их никто не ловит?
— У них есть свои люди в Иоле, которые предупреждают этих парней об опасности. И когда из города военные корабли выходят охотиться на пиратов, то обычно никого не могут поймать.
Массинисса задумчиво поглядел на пещеры, но мысли его вскоре переметнулись на Карфаген и Софонибу. «Неужели нам не суждено увидеться и отпраздновать свадьбу? Не может же сенат так жестоко поступить со мной?» Однако уверенность и Клеона, и Шеро именно в таком развитии событий тревожила его. «Ладно, разобьем вначале Сифакса, а там видно будет, что делать!»
После нескольких дней плавания, успешно пережив небольшой шторм, пунические корабли с массильским войском прибыли в Гадес. Не привыкшие к морю степняки были не в лучшей физической форме: многие их них едва выбирались с кораблей и сразу с облегчением падали на землю. Смешно было смотреть на лошадей, которых выводили на берег. Привыкнув к качке, они шли на полусогнутых ногах и, даже оказавшись на земле, слегка покачиваясь, пытались сохранять равновесие.
Собравшиеся на пристани жители Гадеса вначале посмеивались, а потом стали кричать:
— И этих людей Карфаген прислал нам на выручку?!
— У них нет сил, чтобы стоять на ногах! Как они будут сражаться с Сифаксом?!
— Пусть отправляются обратно! От них не будет толку!
Самым бодрым из всех оказался Массинисса, который легко сошел по мостику на причал и, угадав среди встречающих правителя Гадеса, подошел к нему.
— Приветствую тебя, Мильхерем! Я царевич Массинисса, командующий массильским войском. Мы прибыли к вам на помощь!
— А где войско-то?! — раздраженно спросил его правитель. — Эти полуживые люди и глупо приседающие лошади и есть наши спасители?
— Мои люди впервые оказались в море, да еще и пережили шторм. Будь к ним снисходителен, Мильхерем! К тому же из-за качки они все плавание почти ничего не ели и потеряли много сил. Но мы отдохнем пару-тройку дней, восстановимся и займемся Сифаксом!
— Что?! Пару-тройку дней?! А вы знаете, что Сифакс перекрыл все сухопутные дороги, ведущие в Гадес? Мы живем только за счет небольших поставок продовольствия, доставляемого по морю, и рыбы, которую ловят местные рыбаки! Чем я буду откармливать твоих людей, царевич? А что будет, если Сифакс узнает, в каком состоянии твое войско, и решится напасть на город прямо сейчас?
Чтобы дальше не нагнетать обстановку, Массинисса протянул Мильхерему письмо от Гелона. Когда правитель Гадеса прочитал послание из Иола, лицо его просияло.
— А-а! Так ты и есть тот самый Массинисса, что уже бил Сифакса в Африке?! Ну тогда другое дело!
Он тут же распорядился, чтобы нумидийских воинов поселили в городских казармах. Раньше там жили стражники города, но теперь они дневали и ночевали на стенах города в ожидании нападения мятежников. Своим слугам правитель велел организовать хорошее питание воинам и фураж для лошадей.
«Видимо, этот Мильхерем действительно крепко задолжал Гелону, что так старается выполнить его просьбу», — глядя на все это, подумал Массинисса.
— А ты со своими командирами и личной охраной можешь расположиться в моем дворце. Там все сейчас приготовят! — предложил правитель города, взбираясь на коня.
— Я побуду здесь, посмотрю, как устроятся мои люди, и прибуду к тебе, — пообещал Массинисса.
— Хорошо, царевич. Я оставлю тебе своего помощника, который покажет дорогу.
С этими словами Мильхерем и его свита ускакали из порта.
Глядя на окружающую его суету, Массинисса заметил колоритного старика, находившегося на пристани. Высокий, немного сутуловатый, с длинными седыми волосами и бородой, он стоял, опираясь на длинный посох с вырезанной на нем головой рыбы. Все горожане, помогавшие войску с разгрузкой, старательно обходили его и даже слегка кланялись.
— Что это за старец? — поинтересовался Массинисса у помощника Мильхерема.
— Это ибериец Аварос — староста местных рыбаков, — пояснил тот. — Он очень влиятельный человек в нашем городе. Его здесь все уважают и немного даже опасаются. Рыбаки, которыми он управляет, своими уловами спасают наш город от голода.
Массинисса заметил, что и старик внимательно посмотрел на него, словно запоминал. «Надо же, какой у него пронзительный взгляд! Будто смотрит сквозь меня!»
Дождавшись, пока разгрузится все его войско и последних массильских воинов определят на постой, а также устроят в конюшни лошадей, Массинисса вместе с Оксинтой, Залельсаном и ближней десяткой охраны отправился к Мильхерему.
Стол у него был не очень богатый, и правитель Гадеса смущенно развел руками:
— Уж прости, царевич! В прежние времена я бы постеснялся так тебя встречать. Но сейчас всем нам тяжело, и мы очень надеемся, что ты избавишь нас от этой напасти. Дело в том, что вокруг города полно союзных нам иберийских племен, но никто из них не рвется воевать с мятежниками Сифакса. Во-первых, его конница проворней и искусней кавалерии испанцев, как выяснилось после нескольких стычек. После этого вожди племен договорились, что их люди не трогают массесилов, а те не нападают на иберийев. А во-вторых, у двух наших армий в Испании, которые возглавляют Магон Баркид, брат Ганнибала Баркида, а также недавно вернувшийся из Африки Гасдрубал Гисконид, дела идут неважно. Они никак не могут договориться о взаимодействии, чтобы сражаться с римлянами сообща, и братья Сципионы бьют их поодиночке. Иберийцы видят это и не спешат выполнять свои союзнические обязательства перед нами, как раньше. В результате мы остались без поставок мяса, овощей и хлеба от дружественных племен. Если бы не рыбаки старика Авароса, трудновато бы нам пришлось!
После этого правитель взял в руку кубок с вином и предложил тост:
— Давай выпьем за твою скорейшую победу над Сифаксом, на этот раз при Гадесе!
Массинисса поднял кубок с водой и произнес:
— Мы сделаем все, чтобы устранить угрозу твоему городу, правитель. При Иоле нам это удалось, так почему бы не повторить этот успех?
Выпив, Мильхерем произнес:
— Кстати, об Иоле… Гасдрубал Гисконид, вернувшись из Африки, всем рассказывает, что это именно он разбил там Сифакса и за это ему устроили соответствующий триумф в Карфагене. И только из письма Гелона я узнал, что командовал войсками, одержавшими победу, именно ты.
Массинисса усмехнулся:
— Все верно: громили массесилов наемники-греки с балеарцами, мои массилы, помогали нам ливийцы, а триумф достался Гискониду, который полдня безуспешно гонялся за конницей Сифакса.
— Тогда я очень рад, что нам прислали именно тебя, царевич! — вновь произнес тост Мильхерем. — И знаешь, что я скажу? Как бы не пришлось тебе здесь надолго задержаться. Очень уж неважно идут дела у здешних пунических полководцев. И если тебе удастся исправить ситуацию, то сенат не захочет, чтобы ты покидал Иберию.
Царевич помрачнел. «Теперь и этот туда же! Он что-то знает или понимает: все идет к тому, что после разгрома Сифакса меня оставят здесь воевать с римлянами. Неужели действительно — прощай, Карфаген?»

Глава 5
Новая жизнь

Спустя два дня, когда воины Массиниссы пришли в себя после плавания и их лошади окрепли, состоялся военный совет. Кроме Залельсана, царевич захватил с собой центуриона, которого оставил в коридоре рядом с совещательным залом. Дверь он закрыл неплотно.
— Дорогой царевич, как твои люди? — поинтересовался Мильхерем. — Не хочу тебя поторапливать, но время идет, а запасы продовольствия в Гадесе тают.
— Моя армия будет готова к завтрашнему утру, — ответил Массинисса. — Скажите, сколько в вашем городе ворот?
— Шесть, — ответил начальник стражи, присутствовавший на совете. — Одни выходят на запад, другие — на восток, и четверо ворот ведут на север, откуда чаще всего мы получаем грузы от иберийцев. Точнее, получали…
— Значит, за этими четырьмя воротами массесилы смотрят наиболее пристально и держат напротив каждых свои отряды? Вы же наверняка пытались прорываться из города на север, чтобы привести караваны с продовольствием в город?
— Да, наша конница как-то вышла из Центральных ворот на северной стороне и попыталась дать бой войскам Сифакса, но неудачно. Нумидийские кони более коротконогие и скачут медленнее наших, зато легко уворачиваются и быстро меняют направление движения. Массесилы вымотали нашу конницу в притворном отступлении, а потом напали превосходящими силами и убили почти всех кавалеристов Гадеса. Мало кто из них успел вернуться в город.
Наступила тягостная тишина.
— Мы не будем повторять эту ошибку, — сказал царевич. — Наше войско выйдет одновременно из всех четырех ворот на северной стороне и быстрее построится для боя за стенами. Армию разделим на четыре отряда. Они одновременно двинутся на врага, сделав вид, что собираются атаковать всех массесилов в лесу одновременно. Вместо этого перед лесом наши отряды быстро объединятся в один и атакуют только одну из групп противника. Пока враг опомнится и бросится на помощь атакованным воинам, мы уничтожим их группу или обратим ее в бегство. А затем обрушимся всеми силами на следующую группу врага, которая будет ближе к нам. Им будет сложней собраться воедино, потому что они передвигаются по лесу. А мы будем бить их по частям, нападая на тех, кто окажется ближе!
Правитель города и начальник стражи переглянулись.
— Звучит хорошо, но как это выйдет на деле, — с сомнением произнес Мильхерем. — У меня до сих пор перед глазами разгром нашей конницы. Если не получится твоя задумка, царевич, горожане совсем падут духом.
Массинисса ободряюще похлопал по плечу правителя города:
— Не переживай! Спасли Иол, спасем и Гадес!
После военного совета он вышел из зала и посмотрел на Квинта Статория, который, задумавшись, сидел неподалеку от дверей под присмотром Оксинты.
— Вот что, центурион, я решил отправить тебя с посланием к Сифаксу. Завтра я разобью его, но мне не хочется ни терять своих людей в этой битве, ни убивать сородичей-нумидийцев. Если он покинет Испанию, мы не будем ему мешать, и это позволит избежать ненужных жертв, — обратился к нему на латинском языке царевич.
— Ты отпускаешь меня? — удивился римлянин.
— Но я же обещал тебе это, если ты научишь меня латинскому языку. Ты это сделал, выполнил свою часть нашей сделки. Теперь я выполню свою. Идем, я лично провожу тебя до Центральных ворот.
Во дворе центуриону дали одного из запасных нумидийских коней. Римлянин неторопливо взобрался на лошадь, все еще недоверчиво поглядывая на царевича. Массинисса заметил, что Оксинта делает ему какие-то знаки, но сердито отмахнулся: мол, не сейчас! Телохранитель вздохнул и, расстроенный, отправился следом за царевичем, Залельсаном, римлянином и ближней десяткой охраны, направившимися к Центральным воротам Гадеса.
Здесь центурион и Массинисса стали прощаться.
— Жаль, царевич, что такой умный и способный молодой человек воюет не на правильной стороне, — сказал ему на прощание Квинт Статорий.
— У нас с тобой разные представления о том, что правильно, центурион, — возразил Массинисса. — Ни мне тебя не переубедить, ни тебе меня. Так что лучше отправляйся к своим союзникам и постарайся больше не попадать нам в плен. Второй раз будет последним.
Центурион кивнул:
— Я учту это! Прощай и… прости меня!
Ворота открыли, и римлянин, резко взяв в галоп, умчался из Гадеса к ближайшему лесу.
— Я не понял: по поводу чего он просил прощения? — глядя ему вслед, недоуменно проговорил Залельсан.
— Царевич, я же хотел тебя предупредить, но ты не дал сказать, — вступил в разговор Оксинта. — Когда вы совещались, в коридоре все было слышно. И мне показалось, что римлянин очень внимательно прислушивался к вашему разговору.
— Но Квинт Статорий не знает нумидийского языка, только несколько команд, — возразил Массинисса.
— За время плавания и обучения тебя латинскому он мог усвоить немало других слов, — настаивал телохранитель.
— Значит, Квинт Статорий несет сейчас Сифаксу план нашей атаки, — укоризненно посмотрел на царевича Залельсан. — Что будем делать?
Расстроенно глядя в сторону леса, где за деревьями уже скрылся центурион, Массинисса вдруг улыбнулся:
— А мы превратим нашу оплошность в наше преимущество!
Вернувшись к войску, Массинисса собрал командиров сотен и рассказал им о своей идее.

Утром следующего дня все жители Гадеса вышли проводить нумидийцев на бой с армией Сифакса. Одновременно распахнулись все четверо ворот, но только через Центральные из города выскочили несколько сотен всадников в черных походных плащах и помчались прямо к ближайшему лесу — в том направлении, где вчера скрылся центурион.
Вскоре из-за чащобы раздались боевой клич массесилов, отчаянное ржание коней, звуки схватки. В лесной чащобе, что подступала с севера к Гадесу, в разных местах стали взлетать потревоженные птицы — это со всех сторон спешили к месту сражения отряды армии Сифакса, приглядывавшие за другими воротами.
— Пора! — вскричал Массинисса и повел часть своей армии через Западные ворота на тех воинов-массесилов, что располагались в лесу напротив них. Привыкнув к безмятежному дежурству, те даже не успели добежать до своих коней и полегли под залпами дротиков.
— Забрать их коней и отвести в город! — приказал царевич нескольким своим воинам. — Остальные за мной!
Залельсан со второй половиной армии атаковал через Восточные ворота тех, кто приглядывал за ними. Там тоже был полный успех, и полководец велел части воинов доставить в город лошадей массесилов.
После этого обе половины войска по лесной чащобе направились навстречу друг другу, уничтожая остатки тех групп воинов, что были оставлены следить за тремя воротами северной стороны. Большая часть массесилов ушли отсюда на дорогу, ведущую к Центральным воротам, где началось утреннее сражение, и тем, кто остался, было не выстоять против превосходящих сил противника.
Теперь обе половины армии массилов стали стягиваться туда, где уже затихали звуки боя. Когда они вышли к дороге, ведущей к Центральным воротам, основных сил армии Сифакса здесь уже не было. Зато валялось множество лошадей с торчащими из них дротиками.
Часть воинов спешились и стали добивать смертельно раненных животных. Некоторые при этом украдкой смахивали слезы.
— Жалко лошадок, — проговорил Залельсан, подъехав к Массиниссе, с грустью глядевшему на это зрелище. — Да, и многие наши парни без плащей остались.
Лошади, что полегли на дороге, ведущей к Центральным воротам Гадеса, были запасными конями воинов Массиниссы. К ним привязали набитые соломой чучела, сделанные из походных плащей массилов. Когда это липовое войско вышло из ворот и направилось в лес, Сифакс подумал, что царевич не стал усложнять план атаки выходом сразу из четырех ворот, а двинул все свои силы через одни — Центральные. Царь Массесилии стал стягивать сюда свои резервы. Подождав, пока массильское «войско» втянется в лес, воины Сифакса встретили его залпами дротиков из засады. Досталось и чучелам, и лошадям. Массесилы не сразу поняли, что сражаются не с настоящими воинами.
А тем временем массилы спокойно разгромили маленькие отряды врага и приблизились к основным силам массесилов. Те, израсходовав на чучела и коней все дротики, по приказу Сифакса отступили, не желая сражаться в невыгодных для себя условиях.
— Хотя Сифакса мы и не разгромили, зато отогнали от города. Да и войско его изрядно подсократили, — произнес Залельсан.
— Собрать все вражеские дротики! — приказал Массинисса. — Выслать разведку — найти, куда отступает армия Сифакса. Войску — короткий отдых и обед! Как вернется разведка и сообщит, где враг, последуем за ним.
Когда массилы расположились на обед, Залельсан, уплетая свою порцию каши-зумиты, произнес:
— Мне нравится воевать с тобой, царевич! Ты все время выигрываешь!
— Это только второе мое сражение, так что не льсти мне раньше времени, — скромно сказал Массинисса, в душе все-таки довольный похвалой опытного полководца.
А еще у него на душе было радостно, что в этом сражении он не потерял никого убитыми; лишь несколько воинов получили незначительные ранения. Но лошадей потеряли много, хотя часть возместили за счет трофеев. Только вот с основными силами врага еще не встретились, так что самое тяжелое впереди.
Вернулись разведчики.
— Царевич, Сифакс увел своих людей в земли лузитанов на юго-запад. Судя по тому, что иберийцы ему не препятствуют, у них с ними какая-то договоренность. Лузитане предоставляют его людям еду и воду, он расплачивается серебром.
— Поднимаем войско, догоняем и атакуем Сифакса и этих лузитан, если они вздумают нам помешать! — поднявшись, проговорил царевич.
Однако Залельсан покачал головой:
— Царевич, наша цель — обезопасить владения Карфагена от Сифакса. Мы отогнали его от Гадеса, это уже немало. Давай посоветуемся с Мильхеремом: стоит ли нам идти в земли лузитанов, если такой поход грозит войной с этим племенем? Мы не знаем всей здешней обстановки и можем ухудшать ее для Карфагена, если будем действовать сгоряча.
Царевич послушал полководца и отправил гонца в город. Вскоре оттуда прискакал сам Мильхерем с охраной.
— Благодарю тебя, царевич! Какие вы молодцы!
При этом он настоятельно просил не идти в земли лузитанов.
— У нас с ними сейчас довольно хрупкое перемирие. Эти парни очень воинственные и трепетно относятся к своим владениям, если на них посягают чужаки, — сказал Мильхерем.
— Но, судя по тому, что они терпят у себя людей Сифакса, массесилы для них не чужаки? — поинтересовался Массинисса.
— Вполне возможно, что лузитанских вождей попросили об этом римляне. Во всяком случае, братья Сципионы с ними на эту тему беседовали — так нам сообщали наши лазутчики. После ухода из Испании Ганнибала Баркида, многие испанцы вспомнили про свою гордость и захотели стать независимыми от Карфагена! — скривив губы в презрительной усмешке, произнес правитель Гадеса.
Массинисса посмотрел на своих скучающих воинов и спросил:
— Так что нам теперь делать, если нельзя атаковать Сифакса, пока он в землях лузитан?
Мильхерем задумался, а потом произнес:
— Я попрошу тебя, чтобы твои люди сопроводили наши караваны в испанские города-союзники и охраняли их на обратном пути. У нас скопилось значительное количество привезенных морем товаров, которые мы сможем теперь доставить испанцам, а от них получить продовольствие. Понимаю, что это не то, о чем ты мечтал, царевич, когда шел сюда за воинской славой. Но так ты и Гадесу поможешь, и своих воинов обеспечишь всем необходимым. А в случае если Сифакс надумает вернуться к Гадесу, ты сможешь дать ему здесь еще одно сражение.
Массинисса вопросительно поглядел на Залельсана, и тот согласно кивнул.
* * *
— Пиши дальше, — велела Софониба служанке, расчесывая у зеркала свои пышные кудрявые волосы. — «Я очень скучаю по тебе и с нетерпением жду твоего возвращения, мой царевич. Так хочется прижаться к твоей груди, обнять тебя, поцеловать…»
Юная служанка по имени Ксанти тщательно выводила на пергаменте пунические буквы. Слушая хозяйку, она краснела от слов, что произносила Софониба: невинной девочке-подростку трудно было выводить слова о поцелуях и объятиях.
В какой-то момент Ксанти не выдержала и сказала:
— Госпожа, может, тебе все-таки самой написать царевичу хотя бы первое письмо? Тем более что оно такое откровенное.
Софониба с недоумением повернулась к ней и недовольно произнесла:
— Послушай, девочка! Ты же знаешь, что я купила тебя на невольничьем рынке из-за твоего знания финикийского алфавита. Именно тебе предстоит писать все письма моему жениху. А теперь сама подумай: если я напишу ему первое письмо своим почерком, как ему объяснить, почему все остальные послания будут написаны совсем другим? К тому же я не люблю пачкать пальцы чернилами, они плохо отмываются с моей белоснежной кожи! И еще. Если тебе настолько не нравится работать у меня, я могу продать тебя в ближайший дом утех. Говорят, там есть любители совсем молоденьких девочек.
Последнюю фразу Софониба сказала таким жестким тоном, что перепуганная Ксанти тут же произнесла:
— Я все поняла, госпожа! Прости мою дерзость! Диктуй, пожалуйста, дальше!
Довольная, что так быстро и уверенно подавила попытку бунта юной рабыни, Софониба продолжила:
— «Отец был немного расстроен случившимся при его триумфе, но он понимает, что виноваты наемники, и на тебя не обижается. Он уже вернулся в Испанию и там воюет. Возможно, вы скоро увидитесь и, быть может, даже станете вместе воевать. А я жду, когда ты вернешься в Карфаген и сенат устроит нам обещанную свадьбу. Я хочу, чтобы это торжество запомнилось всем и стало самым ярким событием в истории Столицы мира. С любовью, твоя Софониба».
Ксанти чуть замялась, когда писала строки «твоя Софониба», но, вспомнив угрозы хозяйки, переступила через свое стеснение и завершила послание.
— Подожди, пока высохнут чернила, положи в кожаный футляр и отнеси в порт, на корабль, который идет в Испанию, — распорядилась Софониба. — И на обратном пути забеги в дом Зевксиса! Узнай, когда Рамона будет вновь собирать вечеринку. Не умирать же мне тут от скуки, пока я дожидаюсь своего ненаглядного.
Рабыня неприязненно покосилась на пунийку, затем, уложив послание в почтовый футляр, отправилась выполнять ее распоряжение.
* * *
Ниптасан готовился к богослужению. Расторопные слуги и младшие жрецы принесли все необходимое для его беседы с Баал-Хаммоном: ритуальные принадлежности, благовония, особую одежду. С какого-то момента все это начало нравиться Ниптасану, и он уже не так сильно жалел, что не стал царем.
Конечно, были у него перед главным божеством кое-какие прегрешения, связанные с плотской любовью и накоплением денег, а также стремлением к власти, но верховный жрец надеялся на богатые подношения и на мужское понимание Баал-Хаммона. Трудно удержаться, когда по мановению руки тебе доставляют все, что захочешь, включая покладистых рабынь. И непросто отказаться от высокого положения, когда можешь диктовать свою волю от имени главного божества тем, перед кем трепещут обычные смертные.
«Хорошо быть верховным жрецом! — довольно улыбнулся Ниптасан, но, поймав суровый осуждающий взгляд каменного Баал-Хаммона, тут же скромно потупил глаза и мысленно произнес: — Прости мне мою дерзость! Я радуюсь лишь тому, что могу быть к тебе ближе всех и верно служить!»
И в этот момент он скорее почувствовал появление царицы, чем услышал ее легкие шаги. Мысленно попросив прощения у Баал-Хаммона за то, что отвлекается, верховный жрец чуть повернул голову и увидел позади всех жрецов знакомую коленопреклоненную фигуру в плаще с капюшоном, надвинутым на голову. На минуту его охватило тщеславное чувство — не каждому массилу доводилось видеть царицу Аглаур, стоящую на коленях. Однако в следующий миг он немного расстроился: «Значит, случилось что-то неприятное, если она пришла, не дождавшись окончания ритуального действа!»
Когда все завершилось и младшие жрецы со слугами покинули ритуальный зал, царица поднялась с колен и, подойдя к Ниптасану, произнесла:
— Послушай, быть может, мы совершили ошибку с этим Эзалком? Ты знаешь, что он выпросил у Гайи налоговые послабления для кочевников на следующий год?
Верховный жрец покачал головой.
— А ты слышал о том, что он убедил начальника дворцовой стражи Тимасиона и командира столичного гарнизона Мастанбала принимать на службу детей кочевников?
— Об этом знаю, я же ему это и посоветовал, чтобы у нас в Цирте было больше людей, верных нам, а не Гайе.
— А они верны нам?
Аглаур очень волновалась, глаза ее блестели, грудь высоко вздымалась. Ниптасан, только-только оправдавшийся за старые грехи, почувствовал, что не сможет устоять перед новыми.
Оглядевшись кругом, он взял Аглаур за руку и повлек ее к тайной комнате со словами:
— Идем, царица, я найду нужные слова, чтобы тебя успокоить.

Аглаур одевалась не торопясь, чувствуя, что насладившийся и тяжело дышащий верховный жрец откровенно разглядывает ее.
— Ну что, я еще ничего? Не хуже девок, которых к тебе притаскивают твои прислужники?
— Царица, ты относишься к той редкой категории женщин, которые с годами становятся только лучше, как вино становится хмельнее от хранения. Ты раскрываешься, как яркие цветы в пору их цветения, и всегда освещаешь своей красотой мир вокруг себя ярче самого солнца, — одарил любовницу изысканными комплиментами верховный жрец.
Аглаур снисходительно улыбнулась.
— Надо же, каким ты можешь быть сладкоголосым. Ну ладно, к делу! Скажи, зачем Эзалку кочевники в столице? Ты думаешь, что со смертью Гайи кто-то будет поддерживать восшествие на трон Массиниссы, который находится на другом конце земли? Мне кажется, все сразу вспомнят, что есть прямой претендент на царство — Эзалк, и всенародно выберут его. Появление кочевников в рядах стражи и гарнизона, напротив, может насторожить Гайю, и он предпримет меры.
После того как плотная длинная туника скрыла великолепное тело царицы, Ниптасан слегка опечалился, но, сосредоточившись на делах, тут же ответил:
— Эзалку нужны свои люди в столице, и это понятно. Он чувствует себя в городе как не в своей тарелке: отвык от него. Я полностью доверяю брату. В конце концов, сама подумай: зачем ему играть в опасные игры с царицей и верховным жрецом? Мы с тобой в случае чего найдем способы противостоять его провинциальной хитрости, и у нас всегда будет больше сторонников в городе.
— Я очень хочу тебе верить, Ниптасан, — произнесла Аглаур, встав возле двери. — Только ты, видимо, не услышал того, что я сказала в самом начале нашего разговора. Эзалк выпрашивает у Гайи налоговые уступки для кочевников. А это значит, что когда-то за него может встать вся кочевая Массилия. Если в нужный час все они соберутся под стенами Цирты и потребуют, чтобы Эзалк остался у власти, что тогда мы будем делать со всеми нашими городскими сторонниками?
— Обещаю тебе, что если я почувствую опасность со стороны брата, то сделаю так, что он быстрее предстанет перед Баал-Хаммоном, чем ему предначертано, — сказал верховный жрец.
— Но тогда наследником останется Массинисса! — вскричала царица. — И все, что мы затевали с тобой, закончится неудачей! Может, нам вообще следует остановиться, пока не поздно?
— Аглаур! Почему ты всегда думаешь о плохом?! — начал сердиться Ниптасан. — Отчего ты не веришь мне и все время сомневаешься? Давай доведем игру с Эзалком до конца, и ты сама увидишь нашего Мисагена на троне!
Аглаур вздохнула и, уже уходя, произнесла:
— Я хочу тебе верить. Но помни, что наша ошибка может дорого нам обойтись.
* * *
Массильское войско входило в Гадес под восторженные крики горожан. Все уже знали, что армия Массиниссы отогнала от стен города врага, провела несколько караванов с товарами к союзникам города и теперь возвращалась, сопровождая большие обозы с хлебом, мясом, овощами и фруктами.
Голодная смерть Гадесу больше не грозила, оттого и неслось по городским улицам имя спасителя:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Царевич ехал впереди своих воинов, и на его долю доставалось больше всех цветов и ярких лент. Вскоре Эльт, увешанный ими, уже начал всхрапывать и недовольно мотать головой. К Массиниссе подбегали девушки-пунийки, искренне благодарившие за спасение, были и горячие испанки, страстно говорившие что-то непонятное на своем иберийском языке. Царевич с улыбкой кивал и двигался дальше.
Во дворце правителя победителей ожидал праздничный обед. В этот раз слуги Мильхерема расстарались — столы буквально ломились от самых разнообразных блюд.
— У нас тут и пуничская, и иберийская кухня в ходу, — пояснил правитель Гадеса. — Стараемся сближаться с испанцами как только возможно.
В этот раз он позаботился о музыке и танцовщицах, среди которых были и чернявые большеглазые испанки.
Задумчиво поглядывая на одну из них, Массинисса поинтересовался:
— Скажи, Мильхерем, а как бы мне поскорее освоить иберийский язык?
— Зачем тебе? Ты же собрался возвращаться в Карфаген?
— Сифакс еще не разбит, так что о возвращении говорить пока рано. Мне бы хотелось, пока я здесь, научиться говорить с испанцами без переводчика. Я люблю учить разные языки.
— Это похвально и полезно, царевич! Вот только какого учителя ты бы предпочел: умудренного жизнью старца или разговорчивую девицу?
— Второе было бы предпочтительнее, — признался царевич, разглядывая гибкую симпатичную испанку, крутившуюся в танце напротив него.
— Прекрасный выбор! — одобрил Мильхерем. — Танцовщица Эсельта! Она хорошо знает пунический язык, у нее звонкий приятный голос, и эта девушка очень… настойчивая! У нее есть все задатки, чтобы стать хорошей учительницей царевича.
— Сколько я буду ей должен? Если мы начнем занятия прямо этой ночью?
— Что ты, царевич?! Это испанки! Не вздумай говорить о деньгах — смертельная обида! Подари ей что-нибудь на память, и все! Она и так будет счастлива, что окажется на ложе победителя мятежников.
Немного встревоженный Оксинта, наклонившись к царевичу, поинтересовался:
— Может, ее вначале обыскать? Говорят, все испанки таскают с собой небольшие кинжалы и при необходимости, не задумываясь, пускают их в ход против обидчика.
— Не волнуйся, — довольно разглядывая волнительные изгибы тела танцовщицы, произнес Массинисса. — Я сам обыщу эту девушку. И обижать ее не собираюсь.
— А как же Софониба? Ты ведь теперь снова ее жених. Не боишься, что до нее дойдут слухи о твоем… обучении?
Массинисса на минуту задумался, но испанка, словно почувствовав его сомнения, приблизилась к нему вплотную и сделала вид, что хочет поцеловать. Царевич потянулся губами, но танцовщица с лукавой улыбкой увернулась и, довольная проделкой, принялась выделывать все более откровенные движения. Глаза у Массиниссы загорелись страстью, и телохранитель понял, что другу сейчас уже не до невесты.
Оксинта полночи не спал, сидя под дверью гостевой комнаты, где царевич уединился с испанкой. Стоило телохранителю начать проваливаться в дрему, как из-за двери слышался страстный резкий вопль девушки, как будто ее убивают. Тогда он чуть приоткрывал дверь, видел сплетенные в страсти тела царевича и танцовщицы и тихонько закрывал до очередного вскрика.
Под утро, когда затихли и звуки страсти, и разговоры, Оксинта стал засыпать. Тут дверь распахнулась, и испанка, закутанная в покрывало, выскочила из комнаты и бросилась к выходу из дворца. Телохранитель на миг растерялся — бежать ли за нею или проверить царевича? Видя, что девушка уже далеко, он решил заглянуть в комнату.
Массинисса недвижимо лежал на ложе. Все его тело, простыня и подушки были в крови…
* * *
Лузитанский вождь укоризненно смотрел на Сифакса:
— Подумай еще раз, царь!
Они стояли на побережье, где выстроились войска массесилов. В море стояли корабли мавретанского царя Эльсида — тестя Сифакса. Он прислал их по просьбе зятя, чтобы вывезти массесильское войско на родину, в Западную Нумидию. Сильное Мавретанское царство не вступало в противостояние Карфагена и Рима, и эти враждующие республики старались не задевать нейтральное африканское государство, надеясь в будущем привлечь его на свою сторону. Зная это, хитрый Сифакс и попросил тестя прислать флот, опасаясь, что на массесильские корабли могли напасть пунийцы, а на мавретанских судах его воины будут в безопасности.
Теперь следовало отделаться от лузитанского вождя, который ждал от массесилов гораздо более активных действий и готов был их поддержать.
— Я оставлю тебе в благодарность половину добычи моего войска, — пообещал Сифакс. — Этого должно хватить для возмещения твоих расходов на наше содержание.
— Речь не о деньгах, царь! Если ты решишься, то мы объединим наших воинов в единую армию, пригласим помочь мавретанский флот и вместе захватим Гадес! Там столько добычи, что хватит и твоим, и моим людям, и морякам Мавретании! Почему ты бежишь?
Сифакса передернуло от слова «бежишь», но ругаться с союзником напоследок он не стал.
— Пойми, вождь, если бы мы воевали только с пунийцами и иберийцами, я бы не сомневался. Однако сейчас с ними нумидийцы, пусть они и массилы.
— Но я знаю, что у них меньше людей, чем у тебя. Почему ты их боишься?
Царь массилов с раздражением произнес:
— Да потому что у них более обученные воины! У массилов есть металлические доспехи и шлемы, а у меня большинство всадников только с маленькими кожаными щитами! А еще массилами командует человек, который разбил наше войско в Африке и одержал победу над нами уже здесь, в Испании. Это царевич Массинисса. Мои люди боятся вступать в бой с войском, которое он возглавляет. К тому же командующий мавретанским флотом имеет только один приказ от своего царя — вывезти нас отсюда в Африку. Он не будет рисковать и участвовать в нападении на Гадес ни за какие деньги.
Лузитанский вождь неодобрительно хмыкнул:
— Зачем тогда ты затеял все это — поход в Испанию, нападение на иберийских союзников пунийцев, попытку осады Гадеса, — если теперь удираешь? К чему ты вообще изменил Карфагену?
— Этот вопрос я теперь задаю себе все чаще и чаще… Слишком рано я выступил на стороне Рима. Сила Карфагена еще не подорвана, и теперь мне приходится расплачиваться за свою торопливость поражением и позорным бегством. Но когда-нибудь я посчитаюсь со всеми своими врагами! — зло проговорил Сифакс.
— Возможно! Только лузитан рядом с тобой уже не будет! — предупредил вождь и отдал своим войскам приказ уходить.

Один из массильских разведчиков, следивших за лагерем массесилов, велел своему помощнику:
— Скачи как можно быстрее в Гадес! Передай царевичу Массиниссе: лузитаны ушли с побережья и больше не прикрывают массесилов. Теперь их можно атаковать, но надо торопиться, потому что здесь флот мавретанцев, и непонятно: то ли он привез Сифаксу подкрепление, но почему-то не высаживает его, то ли эти корабли пришли забрать армию массесилов и увезти отсюда.
Воин кивнул, вскочил на коня и помчался в Гадес.
* * *
— Царевич! — с криком бросился к Массиниссе Оксинта, ругая себя последними словами за невнимательность. Он схватил царевича за плечи, встряхнул.
Массинисса открыл глаза.
— Не тряси ты меня так, все тело болит! Исцарапала всего, как дикая кошка.
Друг быстро оглядел измазанное кровью тело царевича и увидел, что ран на нем никаких нет, только множество царапин — коротких и длинных, глубоких и не очень.
— Она что, так убить тебя пыталась? — недоуменно спросил Оксинта.
— Нет, это у нее от страсти, — с довольной улыбкой произнес Массинисса. — Ух какая горячая и ненасытная! Еле успокоилась, а потом с утра пораньше убежала, чтобы никто ее не видел выходящей от меня. Порядки у них такие, странные.
— Действительно, странные, — произнес телохранитель. — У нас женщины стараются ласкать мужчин, чтобы им было хорошо, а здесь калечат. Разве это правильно? Я побежал за лекарем, а ты лежи, не вставай!
— Да я и не собирался, — вдруг поморщился Массинисса. — Слушай, Оксинта, и правда все тело болит. Пока я с нею был, как-то не замечалось.
— Понятное дело, — хмыкнул Оксинта. — Жди!
В дверях он столкнулся с Залельсаном, который, вбежав в комнату Массиниссы, крикнул:
— Царевич! Лузитане оставили Сифакса, но он может погрузить войско на корабли и уплыть в неизвестном направлении!
— Атакуем! — вскочил с ложа Массинисса, но, сморщившись от боли, уселся обратно.
— Что это с тобой? Почему ты весь в крови? — встревожился Залельсан.
— Учил испанский язык, — буркнул царевич. — Веди войско сам, не хочу позориться перед парнями, кряхтя от боли.
Залельсан вышел из комнаты, и почти сразу прибежали Оксинта и один из лекарей войска.
— Ого! Кто это тебя так, царевич? — изумился лекарь и полез в свою сумку за мазями.
— Одна знакомая, — раздраженно ответил Массинисса. — Лечи давай! Да поскорее!
— Тебе нужно хотя бы день отлежаться, царапины должны затянуться.
— Ладно.
Когда лекарь ушел, Массинисса немного смущенно проговорил:
— Оксинта! Тут такое дело… Я еще не до конца выучил испанский. Эсельта придет сегодня вечером. Пропусти ее.
— Ты хочешь, чтобы она тебя добила? Может, она специально вывела тебя из строя?
— Не болтай ерунды, сделай, как я велю! Я и так переживаю, что не пошел с войском. Так хоть… отвлекусь.
— Слушаюсь! — изогнулся в поклоне Оксинта.
Обед и ужин царевичу приносили в комнату. Никаких новостей от войска не было.
Когда вечером красавица-испанка появилась у дверей и собралась войти к царевичу, телохранитель остановил ее:
— Ну-ка, обожди!
Обхватив своей рукой запястья двух тонких девичьих ручек, Оксинта достал ножницы и принялся состригать с пальцев Эсельты длинные острые ногти.
— Что ты делаешь?! Мне больно! — возмутилась испанка, ругаясь по-пунически.
— Зато сегодня не будет больно царевичу, — доделывая свою работу, сказал Оксинта.
Когда он закончил и выпустил танцовщицу из рук, девушка выхватила кинжал и кинулась на него с яростными воплями. Выскочивший на крик Массинисса едва успел обезоружить ее и, целуя, стал успокаивать.
Когда дверь за ними закрылась, Оксинта чуть перевел дух. Вскоре уже знакомые ему вопли возобновились, но теперь он устроился у дверей и под страстные крики испанки преспокойно уснул.
Утром Залельсан вернулся с войском в Гадес. Царевич выбежал из дворца встречать его, весь перевязанный и в мази лекаря.
— Как все прошло?
— Сифакс погрузил свое войско на мавретанские корабли и ушел к себе в Массесилию.
— Победа! Возвращаемся в Карфаген! — обрадованно вскинул руки царевич.
Когда к ним подошел Мильхерем, Массинисса спросил:
— Ты не знаешь, когда за нами пришлют корабли?
— Не раньше чем через месяц. Я отправлю в Карфаген самую быстроходную трирему с двумя экипажами гребцов. Они будут грести поочередно, чтобы доставить туда радостную весть. Это займет не меньше недели. Затем суда на парусах будут идти сюда еще недели три. Все это время ты можешь наслаждаться нашим гостеприимством.
— Хорошо, — усмехнулся царевич. И, повернувшись, глянул на дворец, где в окне его комнаты виднелась полуобнаженная танцовщица: — Заодно и испанский лучше выучу…
Мильхерем понимающе усмехнулся.
Чтобы войско не расслаблялось, Массинисса каждый день выводил воинов из города и устраивал учебу: тренировались метать дротики, сражаться на мечах, двигаться строем, рассыпаться по полю. Залельсан отправлял по окрестностям дозоры, и вскоре в округе Гадеса стало значительно спокойнее. Даже местные разбойники убрались отсюда подальше. Караваны стали безопасно передвигаться по всем дорогам.
Эсельта уже месяц жила с царевичем. Поначалу она все дольше оставалась у него в комнате, все меньше стесняясь, что их видят вместе поутру. Затем она перетащила в его комнату часть вещей и уже начинала покрикивать даже на Оксинту. Тот, думая, что все это ненадолго и рано или поздно они вернутся в Карфаген, не обращал особого внимания на взбрыки испанки.
Неожиданно вместо флота вернулась триера Мильхерема с ответом из Карфагена. Об этом Залельсан узнал случайно, когда войско возвратилось с учений в город, и поспешил сообщить царевичу.
— Странно… — проговорил тот. — Почему тогда правитель Гадеса еще не послал за нами?
Они беседовали во дворе рядом с дворцом правителя.
Тут к ним подошел один из его слуг и сообщил, что Мильхерем ждет их.
— У меня нехорошее предчувствие, — проговорил Массинисса.
— Неужели нас оставляют? — побледнел Залельсан. — Войско может взбунтоваться: парням говорили, что Иберийский поход ненадолго. Мол, разобьем Сифакса, выгоним его из Испании, и они вернутся домой. К тому же Гайя собрал для тебя самых лучших воинов со всей Массилии. А что будет, если вернувшийся Сифакс нападет сейчас на нашу страну?
Массинисса вздохнул:
— И моя свадьба с Софонибой теперь под вопросом.
— У тебя вместо нее для утешения есть Эсельта, а у Гайи сейчас в армии много плохо обученной молодежи и немного крепких ветеранов. К тому же и внутри страны не очень-то спокойно, — сердито сказал Залельсан. — А ты только про свадьбу думаешь!
— Я жду ее не только для своего удовольствия. Мой брак со знатной пунийкой — это возможность для Массилии упрочить отношения с Карфагеном, — возразил царевич.
— Хотел бы Карфаген улучшить с нами отношения, давно бы это сделал. Но пунийцы то облагодетельствуют массесилов, а с массилов дерут три шкуры, то стравливают нас друг с другом. К чему мы, нумидийцы, убиваем сородичей на потеху Карфагену? Ты, кстати, заметил, что Сифакс не рвался воевать с нами? Может, и он так же думает, как я?
— Что ты хочешь мне сказать этими словами, Залельсан? — сердито произнес царевич. — Уж не то ли, что следовало объединиться с предателем Сифаксом и пойти на Карфаген?
— А почему бы нет? Сейчас самое время, пока основные силы этой страны заняты войной с Римом. И если бы мы прихлопнули Карфаген, то латиняне нам только спасибо сказали бы и оставили бы нашу Африку в покое! Вот о чем говорят наши воины, и мне сообщают об этих разговорах мои осведомители.
— Ладно, позже закончим этот разговор. Идем к Мильхерему!
Тот ждал их в своей комнате, на столе лежал свиток со сломанной государственной печатью Карфагена. Посреди комнаты стоял большой сундук, обитый бронзовыми листами с изображением богини Танит.
— Прости, царевич. Новости неутешительные, — сказал правитель Гадеса и, взяв свиток со стола, протянул его Массиниссе.
Сенат благодарил царевича за изгнание Сифакса, но настоятельно просил задержаться в Испании и помочь войскам Гасдрубала Гисконида и Магона Баркида справиться с римлянами. С этого дня войско Массиниссы находится на службе у Карфагена и будет получать от республики денежное довольствие. Оплата за предстоящий год службы в Испании — в доставленном сундуке.
— Ну хоть так, — ознакомившись с письмом, сказал Залельсан.
Однако Массинисса взорвался:
— Почему они сразу не предупредили меня, что это надолго?! Зачем было обещать скорую свадьбу, если я разделаюсь с Сифаксом?! Залельсан, поднимай войско! Мы захватим все торговые корабли в порту Гадеса и отправимся в Массилию!
Мильхерем примирительно сказал:
— Успокойся, царевич! Согласно приказу из Карфагена, я велел всем судам уйти из порта, прежде чем начал этот разговор с тобой. Если ты попытаешься выбраться из города на моей почтовой триере, в море тебя встретит эскадра пунических военных кораблей и потопит — таков у них приказ. Сенат хочет, чтобы ты остался здесь, в Испании, и помог Карфагену разгромить римлян. Тогда ты будешь с воинской славой и богатой добычей, и уже ничто не помешает тебе возвратиться в Столицу мира. Ну а если тебя не дождется Софониба, ты можешь захватить с собой Эсельту. Не думаю, что она намного хуже дочери Баркида, раз ты к ней так привык.
Царевич подскочил к правителю города и, встряхнув его за грудки, вскричал:
— Значит, ты с ними заодно?! Когда в Гадес прибудут следующие корабли?
— Никогда… — прохрипел тот. — Пока ты не ответишь согласием, военная эскадра никого не пустит в порт.
Залельсан оттащил царевича от правителя и успокаивающе произнес:
— Мы бессильны что-либо изменить. Нам придется принять их условия. В этом случае нашим воинам будут платить, и у нас есть шанс после разгрома римлян вернуться домой. Если взбунтуемся, будем врагами для всех. Да и царь Гайя этого бы не одобрил.
Имя отца подействовало на Массиниссу. Он чуть успокоился, извинился перед Мильхеремом и расстроенно произнес:
— Что же, видимо, действительно придется нам привыкать к новой жизни.

Глава 6
Война с римлянами

— И что теперь будет? Вы думаете, Массинисса так просто согласится делать то, что он не собирался? — возмущенно спросил Бисальт Баркид. — Мы ведь обещали ему, что он должен только разгромить Сифакса и потом сможет вернуться в Карфаген!
На заседании сената было тихо — не каждый день первый суффет отчитывал при всех второго суффета и Канми Магонида.
— Я же обещал ему плясать на его свадьбе, и он мне поверил! Почему нельзя оставить часть его войска в Испании, а самого его вернуть?
Бисальт явно был встревожен письмом с распоряжением остаться и воевать против римлян, которое сенат отправил Массиниссе.
— Уж лучше тогда вернуть его войско, а самого Массиниссу там оставить, — хмыкнул Канми. — Этот царевич сейчас опаснее для нас, чем вся его армия.
Баркид кивнул:
— В этом я вас поддерживаю! Но вы не думаете о том, что Массинисса попытается прорваться через эскадру на почтовой триреме Мильхерема? А то еще хуже — возмутится и начнет воевать в Испании против нас так, как это делал Сифакс? Что тогда?
Абдешмун и Магонид переглянулись.
Первым заговорил Ганонид:
— Мы пошлем ему письма Софонибы, которая упросит его задержаться в Испании и разгромить римлян. Она будет обещать ему, что подождет его возвращения и их свадьба обязательно состоится.
— И этого будет достаточно?
— А еще мы отправили поздравление царю Гайе с тем, что его сын разгромил армию Сифакса и вынудил ее уйти из Испании, — добавил Магонид. — Также мы пока не будем требовать у Массилии воинов для наших войск, если армия Массиниссы начнет действовать в Испании, и попросим массильского царя написать соответствующее письмо сыну.
— Любовь и долг заставят царевича сделать то, что нам выгодно! — пафосно заявил Абдешмун, и все сенаторы обрадованно захлопали.
— Надеюсь, вы знаете, что делаете, — мрачно проговорил Баркид. — И нам не придется потом об этом жалеть.
— В конце концов, наши успехи в Испании в первую очередь в твоих интересах, уважаемый Бисальт, — напомнил ему Абдешмун. — А то после ухода Ганнибала мы слишком быстро теряем там свои позиции.
Первый суффет развел руками: мол, делайте, как считаете нужным. Однако после этого недовольно покачал головой.
* * *
Массинисса долго думал, как объявить войску о том, что их оставляют в Испании. Сам он смирился, что придется отправляться на войну с римлянами, особенно после писем Софонибы и послания отца. Гайя тоже был недоволен, что лучшей части его армии предстоит воевать на иберийской земле, в то время как Сифакс вернулся в Массесилию. Разозленный царь Западной Нумидии мог захотеть отомстить массилам за Иол и Гадес.
В один из дней Массинисса решился все сказать своим людям и велел построить войско за стенами Гадеса. В середину строя поставили сундук, присланный из Карфагена.
— Мои славные воины! Я обещал вам, что, разгромив Сифакса, мы вернемся домой! И поверьте, я, так же как и вы, хотел этого. Думаю, ни для кого из вас не секрет, что в Карфагене меня ждет невеста, а в Цирте — мой отец, царь Гайя. Я всем сердцем рвусь в любимую Африку, но сейчас мой путь туда лежит через центр Испании…
Воины недоуменно стали переговариваться.
— Да, я не хуже вас знаю, где находится наша родная земля: она на юге, а не на севере. Но мы не сможем сейчас вернуться туда, потому что римляне теснят пунические войска и их иберийских союзников и грозят карфагенским владениям в Испании. Сенат отдал распоряжение нам, как союзной части пунической армии, выступить против них. Наша армия переходит на довольствие казны Карфагена, и сейчас все вы получите годовую оплату вашей службы.
Массинисса слез с коня, подошел к сундуку и открыл крышку.
Войско молчало, и это был тревожный знак.
— Сотники ко мне! — приказал царевич.
Командиры сотен спешились, но, держа коней под уздцы, не тронулись с места.
«Начинается!» — с тревогой подумал царевич. Он заметил, как сотня охраны приблизилась к нему, держа наготове сумки с дротиками. Оксинта встал за спиной, положив руку на рукоять меча.
— Царевич, мы не собирались воевать с римлянами!
— Это не наша война!
— Когда нас вернут домой?! — послышались голоса преимущественно воинов-ветеранов.
Молодежь молчала, не поддерживая их, но и не высказываясь за войну.
Массинисса на мгновенье задумался и тут же решил:
— Хорошо! Я отпущу тех, кто не захочет идти со мной. Но вы останетесь без пунических денег и заберете только то, что заплатил Гадес! И кроме того, оставите мне своих запасных коней и все трофейные массесильские дротики! Согласны?
Залельсан спешился, подошел к нему и прошептал:
— Царевич! Так мы потеряем всех ветеранов! А это треть войска!
— Все равно они не настроены сражаться с римлянами! Зачем мне их держать? Для количества?
— Но где мы возьмем им замену? Гайя, с учетом опасности нападения Сифакса, не даст нам больше людей!
— Не волнуйся, Залельсан! Я знаю, где их взять, — вдруг засияв улыбкой, произнес царевич. — Давай вначале избавимся от нежелающих воевать.
Разделив войско на две части: на тех, кто остается с ним, и на тех, кто возвращается в Африку, Массинисса выдал деньги остающимся и велел им устроить полевой лагерь за стенами Гадеса.
Затем он с ветеранами вернулся в город и сообщил Мильхерему:
— Войско, которое скоро выступит в поход, расположено в полевом лагере. Мы дождемся подкрепления и выступим на север к армиям Гасдрубала Гисконида и Магона Баркида. Но у меня есть условие: эти люди должны вернуться домой. Пусть военные корабли отвезут их в Иол. А еще твоя почтовая трирема должна доставить несколько сообщений в Карфаген.
Правитель города принял все условия, и спустя день в порт вошли военные корабли пунического флота. Массинисса тепло попрощался с ветеранами, которые так расчувствовались, что даже просили у него прощения. Вместе с ними в Иол отправился с поручением царевича и Залельсан.
* * *
Спустя месяц в зале совещаний карфагенского сената было непривычно тихо. Только что выступил главный казначей республики и озвучил то, что буквально потрясло всех сенаторов.
— Мы, конечно, знали о чудачествах царевича Массиниссы, но чтобы устроить такое!.. — вымолвил Абдешмун Ганонид. — Интересно, как он теперь собирается жениться на Софонибе, которая не только первая красавица в городе, но еще и принадлежит к одному из богатейших семейств?
— Стыдись, суффет! Неужели, если после всего этого Массинисса вернется в Карфаген с победой, семейство родственных тебе Гисконидов не отдаст за него вашу красавицу? — спросил с усмешкой Бисальт Баркид. — А ведь его деньги сейчас нам очень пригодятся…
В зале оживленно заговорили, обсуждая услышанное.
А дело было в следующем. После того как почтовая трирема из Гадеса доставила в Столицу мира послание от Массиниссы, Хиемпсал и Джува пришли к Шеро. Они передали ему бумаги царевича на владение всем его имуществом и получили от главы Рыночного содружества несколько повозок серебра. Действуя согласно поручению Массиниссы, купец и хозяин постоялого двора доставили почти все эти деньги главному казначею Карфагенской республики и внесли в казну в счет дани Массилии за десять лет. Доверенные лица получили все необходимые бумаги, заверенные сенатом, и Хиемпсал отвез их в Цирту царю Гайе, а Джува часть серебра отправил почтовой триерой Массиниссе в Гадес. Также оба они получили за услуги свои доли, и довольно немалые.
Так как в связи с войной казна Карфагена постоянно несла расходы, появление такого большого количества денег в ней сенат встретил с радостью. Хотя многие сенаторы и недоумевали, как можно было так легкомысленно распорядиться своим богатством.
— Наверное, Массинисса рассчитывает на богатую добычу в Испании! — говорили одни.
— А может, он просто не собирается возвращаться обратно, — твердили другие.
— Но ведь у него назначена свадьба с первой красавицей города! — возражали третьи.
— Теперь неизвестно, выдадут ли жадные Гискониды свою красотку за бедного полководца, пусть он и царевич, — резюмировали четвертые.
Бисальт Баркид поднял руку, и все разговоры в зале затихли.
— Признаюсь, я сомневался, что удастся убедить Массиниссу в том, чтобы он нам помог в Испании. Но теперь царевич не только согласился это сделать, но еще и серьезно выручил нас своими деньгами. А как ловко он предотвратил бунт своего войска и придумал, как его пополнить взамен выбывших людей!..
В зале даже засмеялись, оценив идею Массиниссы. Царевич отправил в Иол своего полководца Залельсана с письмом правителю Гелону. Взятые в плен массесилы работали в его владениях, трудясь на каменоломнях и в селениях, а также помогая рыбакам. Залельсан с правителем объехали их и предложили самым крепким отправиться в Испанию, чтобы пополнить армию Массиниссы и заработать в бою свободу, да еще и деньги.
Царевич верно рассудил, что, попав на иберийскую землю, бежать массесилам будет некуда, разве что к лузитанам, но они были слишком далеко от тех мест, где предстояло сражаться. А вот большинство других племен так или иначе пострадали от войск Сифакса и массесилов не жаловали. В то же время царь Западной Нумидии не спешил выкупать из плена своих подданных, и сколько предстояло влачить рабское существование свободолюбивым сынам степей, одним богам было известно. Так что многие пленные массесилы согласились отправиться в Испанию вместе с Залельсаном. Теперь войско Массиниссы снова представляло собой серьезную силу.
— Остается надеяться, что Гасдрубал Гисконид и Магон Баркид правильно распорядятся союзниками-нумидийцами, чтобы добиться успеха, — произнес Канми Магонид.
И вновь наступила тишина, на этот раз тревожная. Сенаторам была хорошо известна грызня отца Софонибы и брата Ганнибала: никто не хотел подчиняться другому. Один кичился недавней победой при Иоле, другой хвастался родством с лучшим полководцем Карфагена.
— Массинисса умен и удачлив, как показала жизнь, — сказал Магонид. — Я думаю, не нужно подчинять нумидийцев царевича ни одному из наших полководцев. Пусть Массинисса действует, как сам сочтет нужным, и я уверен, что он подарит нам немало ярких побед!
— Что за ерунда?! У нас нет толку от двух разъединенных армий, а ты предлагаешь добавить к ним третью! — возмутился Бисальт. — Царевич должен служить под знаменами Магона Баркида! Да, у него не так много достижений, как у его славного брата, но громкая фамилия Магона и качества Массиниссы могут сыграть важную роль в разгроме врага!
— Чушь! Ему удобнее объединиться с Гасдрубалом Гисконидом! — парировал Абдешмун. — У них очень успешный союз, что доказала победа при Иоле. К тому же Гасдрубал — будущий тесть Массиниссы, и царевичу будет проще ему подчиняться, в то время как Магон почти его ровесник и между ними могут вспыхнуть ссоры.
Завязался горячий спор, по итогам которого так ни к чему и не пришли.
* * *
Когда корабли с пленниками прибыли в Гадес, Массинисса обрадовался: вместо трети его войска, которая вернулась домой, а это примерно тысяча воинов-ветеранов, он получил вдвое больше из числа бывших военнопленных. Правда, это были горе-пехотинцы, воспитанники Квинта Статория. Пехота конной армии Массиниссы была не нужна, и потому вновь прибывшим выдали лошадей и стали обучать действовать в составе кавалерии. Впрочем, массесилы, как и все нумидийцы, были прирожденными всадниками и довольно быстро вспомнили навыки обращения с лошадьми и верховой езды, привитые им с детства. Их перемешали с массилами, благо за прошедшее время обоюдная вражда у воинов стихла, и сформировали несколько новых сотен.
Еще месяц шли тренировки и боевое слаживание войска. За это время кузнецы Гадеса выковали массесилам мечи, а трофейные дротики им достались от ветеранов, покинувших армию Массиниссы.
Перед выступлением в поход из части серебра, что Джува прислал из Карфагена, царевич заказал сделать всем воинам его армии небольшие кольца.
— Нумидийцы! Я слышал, что богатые римские люди из сословия всадников носят золотые кольца. Это их отличительный знак. Они считаются одними из лучших воинов Рима. Но в сражении при Каннах Ганнибал Баркид разгромил большую римскую армию, его воины уничтожили много римских всадников, кольцами которых наполнили несколько кувшинов, доставленных в Карфаген. В эту славную победу внесли свой вклад и нумидийские воины, а значит, мы сильнее римлян! Чтобы вы запомнили этот день, когда мы выступаем в поход против них, я и велел сделать всем вам эти памятные кольца из серебра. Нет у меня сейчас столько золота, чтобы сделать вам золотые, но я думаю, что мы позаимствуем его у римлян в бою. И тогда возвратимся домой с победой и с золотыми кольцами!
Воины поддержали его радостными криками.
Царевич попрощался с Эсельтой. Испанка со слезами упрашивала взять ее с собой, но Массинисса объяснил ей, что по нумидийским обычаям женщинам не место в войске, идущем на войну. Даже цари не брали с собой в поход ни жен, ни наложниц.
С Мильхеремом договорились, что в Гадес будут присылать раненых воинов на лечение, пленных и военные трофеи для продажи. Нумидийцы предпочитали в походе перевозить свою добычу в серебряных или золотых монетах, не обременяя себя громоздкими ценностями.
Закупив у испанцев запасных коней, на которых погрузили продукты, разобранные шатры и другую поклажу, войско двинулось в поход.
* * *
Ниптасан в задумчивости сидел у входа в главный храм и наблюдал, как в прихрамовом дворе прислужники под руководством младших жрецов наводят порядок.
Взгляд его упал на дорогу, ведущую к царскому дворцу — оттуда приближалась группа всадников, которую возглавляла царица Аглаур. В это же время со стороны постоялых дворов появился Эзалк со своими сыновьями и тоже направлялся к нему.
«Что же такого произошло, что эти двое мчатся ко мне одновременно?!» — с тревогой подумал верховный жрец.
Первым прибыл Эзалк, который кое-как спустился с лошади, приблизился к нему и, дохнув винным перегаром, произнес:
— Беда, брат!
Ниптасан не успел ничего спросить, как появилась царица, ловко слетела с коня и, подбежав к мужчинам, зло зашипела:
— Ну что, дождались?! Теперь Массилия в руках у Массиниссы! Кто теперь пойдет против него, если он заплатил Карфагену всю дань за десять лет?! Во всех храмах и на всех площадях теперь будут славить его имя! Все пропало!
Теперь у верховного жреца сложилась картинка, и он понял, почему царица и брат в такой панике. Массинисса, без сомнения, сделал сильный ход: отмена дани на десять лет даст возможность народу Массилии неплохо разбогатеть. И массилы знали, кому они этим обязаны. К тому же из-за предательства Сифакса Гайя теперь стал самым близким африканским союзником Карфагена, и, следовательно, в Столице мира будут заинтересованы, чтобы его сын, воюющий за пунийцев, занял трон в Цирте. В этой ситуации совершать переворот было бы полным безумием. Если бы что-то и удалось провернуть, то это «что-то» не поддержал бы карфагенский сенат.
Видя, что мужчины задумались, царица со слезами вскрикнула:
— Значит, все! Больше ничего не делаем?! Мы столько потратили времени и денег, подбирая нужных людей! Мы столько раз то назначали, то отменяли дату выступления! В нас уже никто не верит! А теперь еще и это…
— Коварный Массинисса! — проговорил Эзалк. — Даже отсутствуя в стране, он умудряется укрепить здесь свои позиции!
— Выбирай выражения! — неожиданно возмутилась Аглаур. — Ты все же говоришь о царевиче и моем сыне! Я не думаю, что он сделал это с видами на будущее, скорее всего, спасал свои капиталы в Карфагене. Война в Испании, на которую он отправился, по-видимому, затянется надолго.
— Тогда чего вы испугались? — приободрился Ниптасан. — Теперь, благодаря ему, мы, когда придем к власти, получим более богатое царство — только и всего! А за десять лет люди обязательно забудут, кому они обязаны своим обогащением: на добро память обычно короткая, это зло хорошо запоминается. Да, нам придется снова отложить на несколько лет свои планы. Главное, ты, Эзалк, не умри раньше времени, иначе все дело нам испортишь!
— Я вообще-то не собирался… — проговорил брат и, подозрительно посмотрев на верховного жреца, спросил: — А почему ты так сказал?
— Ты хорошо начал, брат, когда приехал в Цирту: к тебе потянулись не только кочевники, но и горожане. Но сейчас ты больше шляешься по пирушкам у богатых массилов и почти не видишься с простыми людьми!
— Я поддерживаю нужные связи!
— Это «связи» тебя поддерживают, когда выводят после пьянок из своего дома, и это замечают все массилы. Тебя теперь и Гайя ничуть не опасается, видя, во что ты превращаешься. В Массилии еще не было царей-пьяниц и не будет, если будешь так себя вести!
Эзалк опустил голову. Потом примирительно пробормотал:
— Хорошо, брат, я буду сдержаннее. Но сколько нам еще ждать? Как ты думаешь?
— Мне сообщают, что состояние Гайи вновь ухудшается. Массиниссы нет, и дорогие лекари из Карфагена теперь к царю не ездят. Я буду усердно молиться Баал-Хаммону за его здоровье.
Увидев вопросительные взгляды Аглаур и Эзалка, верховный жрец пояснил:
— Попрошу, чтобы наш главный бог не слишком долго продлевал его мучения.
Брат понимающе и довольно улыбнулся, царица изобразила легкое смущение.
* * *
Прибыв на земли племени эдетанов, войско Массиниссы долго время оставалось без дела. Оба командующих, так и не получив конкретных инструкций из Карфагена, не могли поделить власть, и им какое-то время было не до нумидийцев. Напряженность между Гасдрубалом Гисконидом и Магоном Баркидом усилилась, когда в регион с армией прибыл еще один брат Ганнибала — Гасдрубал Баркид. Его войско встало лагерем неподалеку, у испанского города Амторгис.
Тем временем римские полководцы не стали дожидаться, пока все эти войска объединятся, и двинулись на них. Их объединенные силы насчитывали тридцать тысяч римлян плюс двадцать тысяч иберийских наемников. Две трети этой армии под командованием консула Публия Корнелия Сципиона двинулись против Магона Барикида и Гасдрубала Гисконида в надежде разгромить их поодиночке. Римский военачальник спешил, опасаясь, что пунийцы уйдут в горные леса, где его легионеры не смогут продемонстрировать свои лучшие боевые качества. Оставшуюся треть войска брат полководца Гней Корнелий Сципион повел против Гасдрубала Баркида, который оказался ближе к расположению римских войск.
Когда разведчики сообщили пуническим полководцам, что тридцатипятитысячная армия Публия Сципиона приближается к их лагерям, распри тут же прекратились. Магон и Гисконид объединились и решили руководить сообща, прислушиваясь к советам друг друга.
Но первым удалось отличиться Гасдрубалу Баркиду. Он узнал, что больше половины пятнадцатитысячного войска Гнея Сципиона составляют кельтиберы-наемники, и решил вывести их из игры. Пунический военачальник послал к ним своих самых ловких агентов с деньгами, и те уговорили испанцев уйти от римлян.
Когда они стали сворачивать свой лагерь, Гней спросил:
— Куда вы собрались? Мы вот-вот вступим в бой с пунийцами! Вам же хорошо заплатили!
— Дело не в деньгах, — с серьезным выражением лица произнес командир кельтиберов. — У нас на родине вспыхнула война с соседним племенем, и вожди велят нам возвратиться. Мы быстро победим, вернемся и отработаем римские деньги. Так что не волнуйся, дорогой Сципион!
Остановить их силой Гней не мог: римлян было гораздо меньше. К тому же через разделявшую врагов реку стали переправляться войска Гасдрубала Баркида. Теперь у пунийцев стало вдвое больше войск, чем у римлян. Сципион скомандовал начать отступление и отправил к брату гонца сообщить о своем решении.
Тем временем Публий Сципион надвигался на основные силы карфагенян. Остановившись на ночь, римляне по традиции устроили укрепленный лагерь с оградой из бревен. Затем установили палатки, поужинали и стали готовиться ко сну, выставив усиленные караулы.
Массинисса наблюдал за всем этим из-за деревьев леса. Вымотавшиеся в походе легионеры не особенно старались вырубать вокруг лагеря всю растительность, пропустив довольно густые кусты. К ним уже подползли разведчики из числа массесилов. Бывших пленных царевич решил испытать в самых рискованных делах, чтобы убедиться в их верности и боевых качествах.
По дороге к римскому лагерю нумидийское войско набрело на жилище старика-смолокура, добывавшего с сыновьями смолу из окрестных хвойных деревьев. Массинисса, сам не зная зачем, купил у этого семейства небольшой бочонок их товара. Ему захотелось чем-то поддержать старика и его детей, которые дружно трудились в этой глуши, но жили довольно бедно.
Увидев, сколько чужеземец отсыпал ему за труд, старик даже бросился на колени, рассыпаясь в благодарностях.
— Царевич, прекрати бестолково тратить деньги! — прошипел ему на ухо Оксинта, старавшийся ограничить привычку Массиниссы сорить деньгами. — Неизвестно, когда нам перепадет хоть какая-то добыча. А деньги, что заплатил Карфаген, довольно быстро уходят на закупку продовольствия. Хорошо хоть здесь много воды и разнотравья — можно не заботиться о прокорме для животных.
Приходилось прислушиваться к экономному другу.
Но сейчас смола пригодилась. Едва чуть стемнело, подкравшиеся к лагерю римлян разведчики сумели бесшумно убить часовых. А затем принялись окунать в смолу заготовленные факелы, поджигать их в котле с горящими углями и зашвыривать за ограду. Пока там опомнились и из ворот выскочили полуодетые вооруженные воины, массесилы успели убежать, увлекая за собой погоню.
Когда преследователи оказались довольно далеко от стен, Массинисса повел в атаку на них часть своей конницы. Не вступая с римлянами в сечу на мечах, нумидийцы просто забросали их дротиками и, прежде чем из ворот лагеря вышла кавалерия римлян во главе со Сципионом, успели перебить всех.
— Проклятье! Мы не успели обыскать тела убитых врагов! — расстраивались воины Массиниссы, быстро отступая в лес.
— Думаю, под их набедренными повязками вы бы ничего интересного не нашли. Сами же видели: они выскочили, толком даже не одевшись! — отвечал царевич. И успокоил всех: — Не переживайте, мои воины! У вас еще будет возможность пополнить свои кошельки римским серебром и золотом. Главное, что все вы хорошо показали себя в нашем первом бою с римлянами — и массесилы, и массилы!
Утром в лагерь Публия Сципиона со стороны города Амсторгиса прискакал израненный гонец. В его кирасе торчало несколько нумидийских дротиков. Однако прежде чем испустить дух на руках воинов, доставивших его к консулу, он успел передать сообщение:
— Гней Сципион отступает… Кельтиберы бросили нас… Теперь пунийцев намного больше.
После тревожной ночи и печального рассвета это были еще не все неприятности. С севера прискакали разведчики дальнего дозора. У них тоже были неутешительные сведения: на соединение с карфагенянами идет вождь племени свессетанов Индибилис, а с ним семь с половиной тысяч воинов. Он мог либо попытаться отрезать путь основным силам римлян, если они вздумают отходить, либо ударить им в тыл, если они продолжат наступление на Магона и Гисконида.
— Выслать разведчиков и фуражиров под усиленной охраной на запад, восток и юг! — велел консул, не понимая, куда ему лучше выдвигаться, и решив дождаться прояснения обстановки.
До вечера возвратились изрядно поредевшие группы воинов, которые должны были заготовить корм для лошадей: их атаковали нумидийцы. Разведчики тоже пришли с неутешительными вестями: пунийцы объединились и готовы встретить его удар общими силами.
Тогда Публий Сципион отправил своих разведчиков на север, и те выяснили, что, судя по направлению движения войск свессетанов, они идут не на лагерь римлян, а на соединение с пунийцами.
— Если они все объединятся, нам конец! — сказал на ночном военном совете консул. — Поэтому выступаем сегодня ночью и атакуем Индибилиса. В лагере останется легат Тиберий Фонтей с небольшим гарнизоном. Думаю, после сегодняшнего ночного нападения нумидийцы больше не сунутся.

Массиниссу, спавшего в шатре, растолкал Оксинта:
— Царевич, разведчики сообщили, что римское войско покидает лагерь и выступает…
— Куда выступает?
— На север!
— Они что, уходят?
— Нет, лагерь остался на месте, и он под охраной пары когорт легионеров.
Массинисса задумался и проговорил:
— Если Сципион оставил в лагере чуть больше тысячи воинов, значит, с остальными силами он идет кого-то атаковать. Но кого? На севере же никого из наших нет. Или есть?
Оксинта пожал плечами.
— Ладно! Узнаем! Поднимай войско — идем за римлянами! Посмотрим, куда они нас приведут!
Выйдя из шатра, царевич увидел, что войско уже построилось для похода. Оставив часть людей охранять нумидийский лагерь и послав гонцов предупредить пунийцев, Массинисса повел воинов на север, пустив вперед разведку.
Войско двигалось неторопливо, ожидая сведений от разведчиков, и ближе к рассвету они появились и доложили:
— Царевич! Сципион атаковал каких-то иберийцев. Он бросил против них большую часть своих сил, но оставил один легион в резерве — прикрывать свой тыл.
— Разумно! Атаковать приготовившийся к бою легион бессмысленно… — произнес Массинисса, вопросительно поглядывая на Залельсана.
— И опасно! — поддержал царевича полководец.
— Мы не сможем нанести резервному легиону большого ущерба и время потеряем, не успев помочь иберийцам. А ведь если они бьются с римлянами, значит они на нашей стороне. Решение такое! Залельсан! Ты берешь половину войска, обходишь лесом основные силы Сципиона слева и атакуешь их во фланг. Я сделаю то же самое справа. Ну а резервный легион пусть достается пунийцам. Я очень надеюсь, что они поспешат к нам на помощь!

Сражавшийся в первых рядах воинов огромного роста вождь Индибилис видел, что сражение это свессетаны проигрывают: римлян с их союзниками на поле боя было намного больше. И вдруг из-за деревьев окрестных лесов поднялись большие стаи птиц, а вскоре оттуда, сразу с двух сторон, появились воины в незнакомой ему одежде на низковатых лошадях.
«Теперь нам конец!» — подумал Индибилис, приняв незнакомцев за еще одних союзников римлян.
Однако зазвучал громкий сигнал боевого рога, и два больших конных отряда устремились на фланги римского войска, осыпая его дротиками. Индибилис испустил торжествующий клич и стал энергичней махать своим кривым мечом-фалькатой. Приободрились и его воины…
Публий Сципион, не теряя присутствия духа, начал перестраивать войска, чтобы защитить свои фланги. И положение начало было выравниваться, но тут все построение смешал резервный легион, который стал отступать под натиском тяжелой кавалерии пунийцев, подоспевших к месту сражения. Легионы и когорты стали перемешиваться, часть воинов пытались уйти с поля боя, но попадали в плен или погибали от дротиков нумидийцев.
Конница римлян бросилась на прорыв к реке. Там находились мост и дорога, которая вела к римскому лагерю. У моста стояла когорта охраны, которая за время сражения сумела возвести предмостные укрепления. С потерями кавалеристам удалось уйти и собраться за рекой. Туда же добежали часть римских стрелков и легких пехотинцев-союзников, которых упустили нумидийцы, занятые атаками на легионеров.
Сципиону подвели коня и предложили отступить к мосту вместе со всеми, но он, сев на лошадь, отказался.
— Легионеры! Черепаха! — скомандовал консул.
Часть отступавших в сторону моста воинов сумели построиться в боевой строй, напоминающий металлическую коробку. Воины, находившиеся снаружи строя, защищали свои стороны щитами, а те, кто стоял внутри, поднимали щиты над головой. Такой строй двигается неторопливо, но практически неуязвим для дротиков.
Часть легионеров не смогли выйти из сражения — они были связаны боем со свессетанами и пунийцами. Однако большая часть римлян успешно отходили, слушая команды Сципиона, сновавшего между «черепахами».
Увидев это, Массинисса сказал Оксинте, подававшему ему дротики уже из своей сумки:
— Если не убьем их предводителя, они перестроятся и атакуют нас!
С этими словами царевич помчался наперерез Публию Сципиону, сжимая в руке дротик. Увидев нападающего, римлянин поскакал ему навстречу, размахивая мечом. Он вращал им так быстро, словно надеялся отбить метательный снаряд, однако Массинисса недаром много лет тренировался в метании как стоя на земле, так и с коня — его дротик попал консулу прямо в горло. Часть ближних «черепах» рассыпалась, легионеры бросились спасать тело своего командира, но на них тут же налетели нумидийцы, уже опустошившие сумки с дротиками и доставшие свои мечи.
Оксинта успел выдернуть дротик с кровью поверженного полководца и вручил его Массиниссе:
— Твой первый важный трофей, царевич!
Несмотря на большие жертвы, уцелевшие легионеры отбили тело Сципиона, поместили его внутрь строя и вновь построились в «черепаху». Им удалось почти беспрепятственно дойти до моста.
Массинисса велел половине своего войска построиться для атаки укрывшихся за рекой римлян, а другой части собрать дротики для продолжения битвы. Тем временем пунийцы пленили остатки недорубленных ими воинов резервного легиона, а иберийцы казнили всех своих пленных, посвящая их жизни богам воинской удачи.
К Массиниссе подскакал на коне огромный Индибилис и сгреб его в объятия, на ломаном пуническом благодаря за спасение. Когда его словарный запас закончился, он озадаченно произнес на иберийском:
— Как бы тебе это объяснить?
— Можешь объяснить так, как тебе удобнее, — предложил царевич по-испански, высвобождаясь из крепких объятий вождя.
— Ты еще и говоришь по-нашему!
— Меня зовут Массинисса, я из Массилии, это Восточная Нумидия в Африке, — представился царевич.
— Я запомню тебя! А мое имя — Индибилис! Сегодня ты спас меня и моих воинов! Свессетаны добра не забывают! Приезжай к нам — будешь почетным гостем!
— С радостью, вождь! Но сейчас я немного занят, как видишь! — махнул рукой на своих построившихся всадников Массинисса.
Индибилис сделал извиняющийся жест.
Тут к ним подъехал Гасдрубал Гисконид.
— Массинисса, с твоей помощью и при поддержке наших новых союзников-свессетанов мы разбили армию Публия Сципиона. Одной конницей нам не разгромить укрепившихся за рекой римлян, а пехотинцев Индибилиса для этой задачи осталось недостаточно. К тому же противник сейчас, как видно, настроен отходить и большой опасности не представляет. Я оставлю здесь часть своих людей охранять пленных, а нам надо поспешить следом за Магонидом, который идет на соединение с Гадрубалом Баркидом. Они собираются настичь и разгромить Гнея Сципиона. Мы можем завершить военную кампанию в Испании уже в этом году. Поспеши!
— Мы догоним вас, как только мои люди соберут добычу на поле боя, — твердо сказал Массинисса. И спросил по-иберийски: — Вождь, твои люди претендуют на свою часть денег и ценностей погибших римлян?
— Моим парням достаточно их крови и своей славы! — гордо ответил Индибилис.
— А твои всадники вроде люди не из бедных? — вопросительно посмотрел на Гисконида царевич.
Поняв намек, тот махнул рукой:
— Забирайте все! Только не задерживайтесь тут надолго и не передеритесь из-за добычи!
Оставив часть людей, отец Софонибы увел основные силы пунической конницы в сторону Амторгиса.
— Поле боя за нумидийцами! — объявил своим воинам Массинисса. — Только поторопитесь, нас ждет новое сражение.
Массилы и массесилы издали радостный клич и принялись собирать трофеи. Когда все было собрано в несколько больших походных сумок, царевич выделил для охраны добычи пару сотен воинов. Им же предстояло доставить в нумидийский лагерь погибших и раненых сородичей и сопроводить туда пленных. С основным своим войском Массинисса устремился следом за кавалерией.
Нумидийцы прибыли к объединенным силам Магона и Гадрубала Баркидов, а также Гасдрубала Гисконида, когда те обложили укрепленный лагерь Гнея Сципиона. Увидев, что все его враги собрались здесь, Гней Сципион правильно понял, что армия его брата разбита, и благоразумно не пытался атаковать противника. Пунические полководцы тоже не спешили, дав конным отрядам, вынесшим на себе основную тяжесть дневного сражения, отдохнуть.
Приглядывать за лагерем доверили союзникам-испанцам. Вот только то ли испанцы проспали, то ли люди Сципиона с ними договорились, однако он умудрился за ночь практически бесшумно вывести не только всех своих воинов, но даже и обоз. Телеги с поклажей и припасами сильно сдерживали темп движения отступавших, но имущество не бросали почти до самого вечера, пока римлян не настигли брошенные в погоню за ними после обнаружения опустевшего лагеря нумидийцы.
Сципион оставил несколько сотен добровольцев, которым велел соорудить импровизированное укрепление на невысоком холме из телег обоза и поклажи. В центре вершины еще были развалины какой-то каменной башни, где тоже можно было укрыться. Большей части своего войска он приказал бегом налегке отступать к лагерю Тиберия Фонтея, чтобы спасти свои жизни. Уходившие легионеры плакали, прощаясь с обреченными товарищами и любимым командиром.
Когда нумидийцы окружили холм, то, не раздумывая стали атаковать спрятавшихся за телегами римлян. Это массесилы, восхищенные вчерашней добычей, поспешили за новой. Несколько десятков спешившихся воинов, без команды бросившихся на штурм с маленькими щитами и короткими мечами, римляне Гнея перебили метательными копьями-пилумами еще на подступах к их импровизированному укреплению. Подоспевший к месту сражения Массинисса отменил атаку и велел дождаться подхода основных сил нумидийцев. Атаковать в конном строю и пытаться забрасывать окруженных дротиками тоже был не вариант: легионеры прятались за телегами, да еще и закрывались своими большими щитами.
— У нас есть веревки с крючьями, чтобы забираться разведчикам на деревья или штурмующим на стены, — видя задумчивость Массиниссы, сказал Залельсан. — Мы можем зацепить и растащить телеги в стороны, и тогда им конец!
— Благодарю тебя за идею, Залельсан! — проговорил царевич и подозвал к себе Оксинту. Достав из его «наградной» сумки массивный серебряный браслет, протянул его военачальнику: — Твоя награда! А теперь прикажи расчистить нам путь к этим смельчакам! Я хочу лично с ними познакомиться.
Массинисса уже заметил в просвете между телегами похожего на Гнея Сципиона римского полководца. Ему захотелось добиться еще одной личной победы, только на этот раз не с дротиком в руках.
Несмотря на отчаянные усилия легионеров, пытавшихся руками удержать раздвигаемые всадниками телеги, укрепление было разрушено. На отряд прикрытия обрушился град дротиков, и вскоре лишь Гней Сципион с несколькими воинами отступил к развалинам башни. Туда же прибыл и Массинисса, который спешился и вынул свой меч.
— Кажется, этот проклятый дикарь хочет предложить мне поединок, — сказал своим людям римский военачальник. — Как бы ему объяснить, чтобы он понял, что достойным людям Рима не к лицу биться в поединке с людьми, которые ниже их по положению.
— Не переживай, «достойный человек Рима», — сказал ему на латинском языке Массинисса. — Ты не уронишь своей чести, если сразишься с царевичем Массилии.
— Ах, так ты тот самый Массинисса, что испортил нам все дело с царем Сифаксом?! Ну тогда я с удовольствием убью тебя, — двинулся к нему Гней.
— Я думаю, удовольствия тебе прибавит и то, что ты сражаешься с человеком, убившим твоего брата, — не удержался от колкости царевич.
Сципион бросился на него с яростным воплем, но Массинисса легко отбил его выпады и понял, что этому римлянину нечасто доводилось орудовать мечом, ведь он был полководцем и больше руководил, чем сражался. Чтобы не затягивать процесс, царевич использовал разбойничий прием с уходом за спину нападающего полководца и нанес удар мечом. Гней Сципион рухнул на землю. Бывшие с ним рядом его люди с отчаянными криками бросились на Массиниссу, но нумидийцы навалились на них, обезоружили и, достав кинжалы, собрались обезглавить. Кто-то из воинов подал царевичу меч Сципиона с богато украшенной рукоятью.
— Не убивать их! — велел своим людям Массинисса и обратился к римлянам на латинском языке: — Я отпускаю вас, чтобы вы доставили к своим войскам тело вашего отважного командира! Заодно расскажите им, как мы быстро справились с двумя вашими лучшими армиями! И так будет с теми, кто еще придет в Испанию!
Римляне бережно подняли тело Сципиона и понесли его в сторону лагеря Фонтея. А нумидийцы принялись доставать все из телег, забирая то, что нужно, и выбрасывая неинтересное.
За этим делом их и застал Гасдрубал Гисконид.
— Шустрые вы ребята, нумидийцы! Все успеваете: и врагов убивать, и его имуществом поживиться!
Осмотрев поле боя и видя, что тел римлян на холме не так много, Гисконид возмущенно спросил:
— А где основные силы Гнея Сципиона?! Ты упустил их?!
— Им дал отойти их мужественный командир, который заплатил за это своей жизнью. Братьев Сципионов больше нет! Армия римлян отступает за реку Ибер, а может, уйдет и дальше. Я могу наконец-то отправляться в Карфаген! У меня там свадьба намечена!
— Думаю, мы оба с тобой заслужили отдых в Карфагене. Надеюсь, ты не забыл, что твоя невеста еще и моя дочь? — со смехом хлопнул его по плечу Гисконид. — Но давай теперь отправим сообщение о наших победах в сенат и дождемся оттуда ответа.

Глава 7
Неспокойный отдых

После сражения нумидийское войско отправилось к своему лагерю на отдых.
— Твои люди это заслужили! — сказал Гасдрубал Гисконид. — А я начну преследовать отступающих и, если они не уйдут за реку Ибер, заставлю их сделать это.
Мимо нумидийцев бодро прошагала пехота — ливийские копьеносцы и иберийские мечники, пращники-балеарцы. Степенно проследовали боевые слоны, покачивая хоботами. Обгоняя их, вперед умчалась карфагенская конница.
— Почему они не позвали нас? — подошел к глядевшему им вслед царевичу Залельсан.
— Моего будущего тестя тревожит, что обе победы над Сципионами пунийцам принесли мы, — усмехнулся Массинисса. — Ну и еще испанцы Индибилиса, если быть честным… Вот он и хочет отличиться сам, ударив по отступающим римлянам. Ладно, поедем в лагерь! Похороним павших, излечим раненых, наградим всех достойных…
Дорога обратно заняла (по разным причинам) несколько дней: войско задерживали бережная перевозка раненых, поклажа с добычей и медленно бредущие пленники, которым некуда было спешить. По прибытии в нумидийский лагерь царевич велел выстроить войско, расстелить перед ним на траве белое полотнище, куда все воины стали высыпать из сумок с трофеями свою добычу: монеты, перстни, браслеты, шейные цепочки. Также впервые среди всего этого добра появились римские фалеры — наградные серебряные и золотые медальоны, которые крепились к доспехам легионеров или к уздечкам лошадей кавалеристов.
Выйдя к этой куче, Массинисса разделил ее мечом на четыре части. Под радостные возгласы награждаемых он роздал часть добычи наиболее отличившимся воинам. Затем свою долю получили все остальные. Третья часть ушла в казну войска, а четвертую собрал в свою безразмерную «наградную» походную сумку Оксинта.
— Часть римских лошадей мы оставим себе для перевозки поклажи, повезем на них захваченное продовольствие легионеров! — объявил он под общий смех воинов. — Остальных коней латинян и повозки трофейного обоза отправим в Гадес: пусть Мильхерем продаст их желающим. Ему же доставим и пленных. Может, этих парней выкупит их римская родня. В Гадес повезем и наших тяжелораненых. Когда они окрепнут, отправятся на родину и отвезут деньги семьям погибших.
— А что будет с нами, царевич? — от имени массесилов спросил один из сотников, который возглавлял бывших пленников-нумидийцев, захваченных при Иоле.
— Чтобы вы не беспокоились, мы, как только получим приказ возвращаться, вместе вернемся на кораблях в Иол и высадим вас поближе к вашей границе.
Массесильская часть его войска облегченно вздохнула.
После награждения и дележа добычи Массинисса вошел в свой шатер и велел сопровождавшему его Оксинте главные трофеи — дротик с кровью Публия Сципиона и меч Гнея Сципиона — хорошенько упаковать в плотные прочные ткани и тщательно беречь.
— Когда-нибудь они займут достойное место во дворце Цирты! — сказал при этом царевич.
— Нам бы когда-нибудь добраться до этой самой Цирты… и вообще до Африки, — с сомнением произнес друг.
— Римляне разгромлены и отступают. Нам здесь нечего больше делать, — развел руками Массинисса.
— Царевич, неужели ты до сих пор не понял? Сенаторы Карфагена боятся тебя и не хотят твоего возвращения. Простые карфагеняне, привыкшие к лицемерию и подлости своих правителей, увидели, что бывают честные и благородные люди. Горожане поверили в справедливость и потянулись к тебе. А как тебя любят в Иоле! Да сейчас уже и в здешних пунических армиях поговаривают, что если бы ими командовали не Баркиды с Гисконидом, а ты, то они давно уже очистили бы Испанию от римлян. А теперь скажи: зачем им там, в Карфагене, такой успешный, известный и популярный среди народа массильский царевич? — вопрошал Оксинта.
— И что ты мне предлагаешь? — с раздражением спросил царевич.
— Пусть римлян добивают пунийцы, а мы давай просто купим несколько кораблей у этого хитрого Мильхерема и вернемся в Цирту. Кто знает, сколько осталось твоему отцу, да продлятся его дни! Но ты вовремя окажешься рядом со своим престолом, в стране будет сильная армия с богатой добычей. Да и Карфаген сейчас не решится на нас напасть из опасения, что мы договоримся с Сифаксом и объединимся против них! Дань платить мы им больше не должны по крайней мере десять лет, благодаря тебе. Сейчас самое время становиться независимыми, царевич!
Выслушав запальчивую речь телохранителя, Массинисса задумался. «А ведь Оксинта прав! Раз сенату выгоднее и предпочтительнее держать меня подальше от Карфагена, я могу вернуться в свою Массилию. Вернем сенату деньги за недослуженный период в пунической армии — и домой! Наконец-то увижу отца, маму, брата…»
Но тут же сердце царевича кольнула тревога: «А как же Софониба?» Он прикрыл глаза, и на миг ему показалось, что он вновь чувствует сладкий страстный поцелуй любимой, ощущает ее ароматные благовония, касание тела. Даже легкое, сдержанное прикосновение губ Софонибы к его щеке на прощание вызвало мурашки по всему телу. «Ну почему так?! — в отчаянии подумал он. — У меня же было немало женщин — самых разных! Они щедро одаривали меня своей нежностью и ласками, а я помню и по-прежнему желаю только эту пунийку, которую еще не удалось познать! Может, причина только в этом? Вдруг я люблю ее, пока она недосягаема, а когда получу, то все закончится? Но ведь пока не получу, я этого не узнаю!»
Оксинта требовательно смотрел на него, словно вымогая приказ собираться.
«Только для того, чтобы мне узнать ответ на этот вопрос, могут погибнуть еще сотни и тысячи нумидийцев, да и я сам могу не вернуться домой. Стоит ли этого моя любовь к Софонибе? Быть может, надо отправить армию домой, а самому поехать за своею любовью в Карфаген? Так я и моих людей сберегу, и смогу исполнить свою мечту! Только вот как встретят меня в Столице мира после этого поступка?.. И все же, наверное, это самый лучший выход! Мое войско вернется к себе в Массилию, а я, как полководец пунической армии, одержавший победу над братьями Сципионами, отправлюсь и доложу об этом сенату Карфагена, покажу им дротик и меч с кровью римских военачальников, припрятанные Оксинтой. Не посмеют же они плохо обойтись с победителем их врагов?! Пусть не подарят триумф, но отдадут мне обещанную Софонибу! Только вот отдадут ли?..»
Массинисса задумчиво ходил по ковровой дорожке, постланной внутри его шатра, и напряженно думал. Разумное решение у него вроде как уже было, только что-то удерживало от того, чтобы начать действовать.
Наконец царевич встряхнул головой и твердым голосом сказал:
— Вот что, Оксинта… Передай Залельсану мой приказ — войску готовиться к походу! Выступаем завтра!
Телохранитель обрадованно улыбнулся и вышел из шатра.
Вскоре Оксинта вернулся и сообщил:
— Залельсан тоже обрадовался. Говорит, сейчас самый подходящий момент, чтобы с добычей и славой покинуть Испанию.
Но тут, оттеснив его, в шатер вбежал запыхавшийся гонец от разведчиков дальнего дозора. Несмотря на то что Гисконид милостиво разрешил нумидийцам отдыхать, Массинисса велел своим разведчикам присматривать за союзниками — мало ли что… И, как оказалось, не зря.
— Царевич, беда! Армия Гасдрубала Гисконида разбита!
— Что?! — в один голос изумленно вскричали Массинисса и Оксинта.
* * *
А произошло вот что. Несмотря на то что римляне лишились своих полководцев, среди них нашелся всадник по имени Луций Марций. Он не был богат и заносчив, а потому пользовался уважением среди простых воинов за свое хорошее к ним отношение и знание воинского ремесла. С риском для жизни Луций Марций лично отыскал по лесам и собрал в единый отряд множество разбежавшихся деморализованных воинов. Выстроив их в боевой порядок и выслав вперед разведчиков, он сумел без потерь довести всех своих людей до лагеря Фонтея. Сюда пришли и отступившие, но уцелевшие войска Публия Сципиона, и все, кого спас ценой своей гибели Гней Сципион.
Подождав немного — не появится ли кто-то еще? — Тиберий Фонтей приказал похоронить Публия Сципиона и тайно обозначить место его гибели, а затем начать отступление. Без помех он довел свое войско до реки Ибер. До начала Второй Пунической войны эта водная преграда считалась границей интересов двух держав: все, что севернее, курировал Рим, а то, что южнее, старался подчинить себе Карфаген, точнее семейство Баркидов.
Переправившись, римляне воздвигли новый лагерь, не решаясь отступать дальше. Дело в том, что война в Испании велась по обоим берегам реки, иногда с неоднозначным успехом для двух враждующих сторон. Но отступление слишком далеко от Ибера могло означать, что уходящие признали свое поражение и отдают Испанию противнику.
При подсчете людей в лагере выяснилось, что римская армия не сильно-то и разгромлена. Да, она лишилась всех кельтиберов-наемников, часть которых ушли, а остальные разбежались. Немало легионеров полегло на поле боя от нумидийских дротиков, многие попали в плен, но из тех, кто выжил, можно было собрать два полноценных легиона по четыре с половиной тысячи человек. К тому же уцелела почти вся конница, поскольку Публий Сципион до последнего берег ее, надеясь преследовать отступающего противника. Благодаря этому всадники-эквиты на свежих конях сравнительно легко смогли уйти от преследования нумидийцев, проделавших на своих лошадях значительный путь.
Пока в построившейся армии судили-рядили, что им делать — оставаться здесь или отступать дальше, — часовые подали сигнал о приближении кого-то неизвестного к лагерю. Судя по тому, что трубач-буцинатор сыграл на своей изогнутой бронзовой трубе-буцине сигнал не «Тревога!», а «Внимание!», увиденное не представляло опасности, но привлекло внимание воинов.
Фонтей с Марцием поднялись на невысокую бревенчатую угловую башню и увидели вдалеке пять человек, которые кого-то несли. Вскоре стало ясно, что это уцелевшие легионеры из армии Гнея Сципиона, которые шли с телом своего полководца. В наступившей в лагере тишине они, шатаясь от усталости, вошли в центр построения и положили погибшего командира на землю, рухнув без сил рядом с ним. К ним тут же подбежали лекари и увели их в свои палатки.
После этого вопль ярости огласил окрестности. Воины из армии Гнея Сципиона буквально рвались поквитаться за гибель своего спасителя. Да и легионеры Публия Сципиона еще не забыли прежних побед своего погибшего полководца. Они объясняли свое вчерашнее поражение только неожиданно появившимися нумидийцами.
Встал вопрос о том, кто возглавит войско. Фонтей был хорошим организатором лагерей, но в полевых сражениях толку от него было мало. Тогда впервые в римской армии воины, в нарушение воинского устава, провозгласили своим командиром Луция Марция. Такое назначение мог сделать только сенат Рима, но здесь, посреди ставшей им враждебной Испании, легионерам было не до формальностей. Оставив в лагере легата и небольшую охрану, всадник, выбранный полководцем, повел свое войско навстречу врагу, вновь перейдя Ибер.
Марций отправил вперед сильную разведку, которая первой заметила конницу Гисконида. Тогда римский командир велел всей своей кавалерии выдвинуться навстречу конным пунийцам и, уведя их за собой в сторону, дать сражение подальше от основных сил армии Гасдрубала. Марций хотел, чтобы его более обученные и мотивированные легионеры без помех со стороны вражеской конницы атаковали пехоту пунийцев. Он справедливо посчитал, что отдохнувшие римляне успешнее атакуют уставших в походе врагов.
Так и получилось: двигавшуюся по дороге пуническую пехотную колонну легионеры атаковали в боевом строю и, не дав ей развернуться в боевой порядок, смяли и погнали назад. Беспорядочно побежавшие пехотинцы карфагенян увлекли за собой даже своих боевых слонов, которые могли бы переломить ход боя. Но испугавшиеся погонщики погнали элефантов назад, топча по дороге сновавших перед животными своих же воинов.
Тем временем, пока римская конница рубилась с карфагенской, Марций направил на помощь своим эквитам освободившихся легких пехотинцев. Пращники и метатели дротиков римлян, появившись с фланга, принялись отстреливать вражеских всадников, и те, не выдержав обстрела и натиска с фронта, бросились отступать. Конница римлян собралась преследовать их, но тут раздался требовательный сигнал трубы, и, ругаясь последними словами, эквиты вместе со стрелками вернулись к легионерам.
Всадники тут же принялись предъявлять претензии осторожному Марцию, который не дал им полностью разбить армию пунийцев.
Полководец объяснил:
— Мы пока не знаем, одна ли это вражеская армия, или следом за нею движутся еще две другие. Но, думаю, сегодня нам удалось отплатить пунийцам за гибель Публия Сципиона. А за его брата рассчитаемся позже! Возвращаемся в лагерь и ждем сведений от разведчиков!
Тем временем отступившая конница Гисконида вместе со своим полководцем сумела настичь и остановить ретирующееся войско. Лично убив нескольких убегавших и не слушавших команд воинов, Гасдрубал сумел навести порядок в армии. От его сердитых криков встали даже боевые слоны, смущенно опустив свои большие ушастые головы.
Полководец велел обустроить лагерь, посчитать уцелевших воинов и перераспределить их по отрядам.
Тут взбунтовались его кавалеристы:
— Гасдрубал! Мы не будем ночевать в одном лагере с этими беглецами, которые, в отличие от нас, даже толком не приняли бой. Мы разобьем свой лагерь южнее, подальше от них! К тому же слоны своим запахом пугают коней, они будут ржать всю ночь и не дадут нам выспаться!
Ссориться со своей конницей Гискониду было не с руки, и он уступил требованию кавалеристов. Лагерь пунийцев отличался от лагеря римлян: легионеры привыкли, где бы они ни останавливались, сооружать настоящие укрепления — бревенчатые стены, иногда даже с башнями, насыпали вал, выкапывали ров. В карфагенском войске в лучшем случае было принято выстраивать по периметру лагеря обозные телеги. Что-то наподобие оград они возводили нечасто, потому что в армии были, как правило, наемники или союзники, не любящие земляных работ.
Конные разъезды, высланные в сторону римлян, донесли, что те вернулись в лагерь и отдыхают. Это сообщение успокоило Гисконида.
— Значит, они не так уж уверены в своей победе, раз не стали нас преследовать и добивать! Что ж, завтра мы посмотрим, сможете ли вы нас одолеть!
И он тоже велел своим людям набираться сил перед завтрашним сражением.
Однако новая битва началась уже ночью…
Дождавшись, пока конные разъезды пунийцев вернутся и успокоят своего полководца, гонцы от разведчиков римлян сообщили Марцию, что в двух лагерях войска Гисконида готовятся ко сну.
— Что же, пусть они поспят, — мстительно усмехнулся он. — Проснутся из них не все…
Легионеры перед выходом из лагеря долго и старательно прыгали на месте — все звякающие детали снаряжения либо перевязывались тканями, либо просто убирались.
Когда стал слышен только гулкий топот, Марций удовлетворенно сказал:
— Пора!
Выслав вперед в дозор быстроногих легковооруженных стрелков, он повел следом за ними колонны легионеров. В затихающей на ночь округе были слышны только топот солдатских сандалий-калиг, заглушаемый мягкой пылью дорог, и учащенное дыхание воинов, которые шли ускоренным маршем. Конницу с собой не взяли, опасаясь, что противника разбудит стук копыт или случайное ржание лошадей. Кавалеристам было предписано нестись на помощь пехоте, как только они услышат звуки начавшегося сражения.
Выйдя к первому лагерю Гисконида, Марций остановил легионеров, разрешив им отдохнуть перед атакой. Сам он подполз к тому месту, где лежали за кустарником разведчики римлян.
— Представляешь, Луций? Они даже толком нормальную охрану не выставили, а те бедолаги, кто на посту, уже спят! — возмущенным шепотом доложил командиру один из лазутчиков.
У римлян за сон на посту полагалась смертная казнь.
— Что же, у них свои порядки, — примирительно проговорил Марций.
Он велел одной из своих лучших когорт скрытно обойти первый лагерь пунийцев, после чего направил гонца к своей коннице и велел ей идти обходным путем. Обойдя далеко вокруг карфагенское становище, римские эквиты присоединились к засадной когорте, отсекая врагов от второго лагеря.
Марций велел в первых рядах атакующих поставить легион, набранный из воинов армии Гнея. Те тихим шепотом стали благодарить за это командира.
— За Публия Гнея Сципиона! — провозгласил громко Луций, и легион понесся на лагерь, увлекая за собой и остальные войска римлян.
Они влетели в безмятежно спящий палаточный городок и наполнили его шумом битвы, а точнее сказать — звуками резни. Пленных римляне не брали, и пунийцы старались или сопротивляться до последнего, или бежать. Так как напавшие увязли в северной и центральной части лагеря, то вражеским воинам, чьи палатки стояли на западе, юге и востоке, удавалось выскочить из своего становища. Те, кто бежал на запад и восток, благополучно добегали до чащи ближайшего леса. Удалось беспрепятственно сбежать и слонам, которых легионеры даже не пытались останавливать. На одном из элефантов, кстати, спасся и Гисконид, ночевавший в лагере пехоты. А вот «южан», мчавшихся за помощью к лагерю пунической кавалерии, встречали засадная когорта и конница римлян.
Через какое-то время побоище прекратилось. Измазанный кровью Марций опустил меч и прислушался. Со стороны второго лагеря не слышалось звуков тревоги. Он приказал войску построиться и двигаться туда. Там не удалось застать врага врасплох, и проснувшиеся кавалеристы дали бой коннице римлян, атаковавшей первой. Но когда ко второму лагерю подоспели легионеры, пунийцы стали отступать.
Гонять их по ночным лесам Марций не стал — он и так был счастлив, что ему удалось разбить одну из армий карфагенян и вернуть воинам веру в победу.
— Возвращаемся в лагерь! Враги дорого заплатили за братьев Сципионов и гибель наших товарищей! — возвестил Луций.
Римляне издали победный клич, построились и зашагали к своему лагерю, бодро распевая солдатскую песню.
* * *
За стенами шатра Массиниссы послышались обрадованные голоса воинов — Залельсан отдал распоряжение готовиться к походу в Гадес. Все догадались, что это означает. В нумидийском лагере начались сборы.
В это время совсем рядом послышался топот копыт нескольких коней. В шатер вбежал Гасдрубал Гисконид.
Он бросился к царевичу и, обняв его, закричал:
— Массинисса! Не губи меня! Если ты уйдешь со своими нумидийцами, то меня убьют за проигранное сражение! Только ты со своим войском можешь защитить меня и дать шанс все исправить! Не уходи! Не бросай меня!
Видя, что растерявшийся Массинисса ничего не говорит в ответ на его отчаянную просьбу, пуниец заискивающе добавил:
— Ты ведь благородный и честный человек! Ты любишь мою дочь! Подумай, что будет с Софонибой, если, потеряв мать, она по твоей вине останется еще и без отца!
Оксинта, видя это, презрительно сплюнул себе под ноги. Гонец испуганно покосился на него, но царевич не стал делать телохранителю замечание за дерзость. Вместо этого он велел гонцу разведчиков позвать в шатер Залельсана.
Когда довольный полководец вошел в шатер и увидел Гисконида, выжидательно глядящего на Массиниссу, он сразу все понял.
— Мы остаемся, царевич?
— К сожалению, да. Римляне разбили одну из пунических армий. Оказывается, они неплохо воюют и без братьев Сципионов. Это опасные и сильные враги!
— Парни расстроятся, но все поймут.
— Вот и хорошо. Выступаем к Иберу.
После появления нумидийских конных разъездов на берегах пограничной реки римляне не пытались пересекать ее и атаковать подошедшую сюда армию Магона Баркида. Его брат Гасдрубал Баркид со своим войском занял позиции в районе гористой местности, называемой Черные Камни.
Несколько месяцев противостоящие армии провели без боев и даже мелких стычек. Гасдрубал Гисконид собрал из своих уцелевших войск небольшой отряд и делал вид, что он командует объединенной пуническо-нумидийской армией. Братья Баркиды с ним больше не считались, но из-за Массиниссы старались не связываться.
Впрочем, одному из них вскоре стало не до Гисконида. Осенью 211 года до нашей эры Рим отправил в Испанию нового командующего Испанской армией — пропретора Гая Клавдия Нерона — с двенадцатью тысячами пехотинцев и тысячей всадников. Армия прибыла в союзный город Тарракон, что на северо-востоке Иберии. Здесь Нерон оставил флот и, велев вооружить моряков, присоединил их к своему войску. Когда он двинулся к реке Ибер, к его армии присоединились легионы под командованием Луция Марция. Тот рассчитывал, что за его победы последует официальное назначение на высокую должность командующего. Однако Нерон популярно объяснил ему, что за самоуправство всадник может быть привлечен к суду. Назначать командующих в армии — прерогатива сената.
После суровой выволочки и угроз пропретор снисходительно сказал Луцию:
— Но за то, что ты остановил наступление пунийцев и не дал им перейти Ибер, тебя прощают. Возвращайся в конницу, честно служи Риму, и тебя не забудут.
Опустив глаза, пристыженный Марций занял свое место среди сочувственно глядевших на него эквитов. После этого Нерон двинулся к Черным Камням, решив превосходящими силами разгромить армию Гасдрубала Баркида. Пропретор действовал так расторопно и разумно, что ему удалось окружить войска пунийцев в крайне неудачной для них позиции. Баркид посчитал выше своего достоинства просить о помощи брата Магона или Гисконида с Массиниссой и вместо этого решил положиться на свою пуническую хитрость.
Баркид вступил с Нероном в переговоры и пообещал ему уговорить командующих карфагенскими силами в Испании очистить эти земли и убраться в Африку, но только при условии, что пропретор выпустит из ущелья его армию. Нерону такая перспектива показалась заманчивой, и он пообещал подумать, а пока приказал римлянам не атаковать окруженных пунийцев.
Затягивая переговоры, Баркид потихоньку, козьими тропами, по ночам выводил своих воинов из окруженного в ущелье лагеря, оставляя на месте палатки и разжигая по ночам множество огней. А когда там остались одни кавалеристы и в ущелье спустился густой туман, пунийцы, замотав тряпьем морды лошадей, чтобы не ржали, и копыта, чтобы не цокали по камням, скрытно выбрались из окружения. Отойдя подальше, кавалеристы сели на коней и галопом догнали свою отступавшую пехоту.
Когда туман рассеялся, римляне увидели пустой лагерь. Взбешенный Нерон отправил за отступившими врагами погоню, но было поздно…
На Испанском фронте Пунической войны вновь наступила тишина.
* * *
В это время Гасдрубал Гисконид со своими людьми покинул нумидийское войско и отошел к Гадесу в ожидании подкреплений. А вот Массиниссе пришло необычное задание из сената Карфагена. Царевичу предстояло войти в земли эдетанов и привести к покорности это племя. Оно давно провозгласило себя союзниками пунийцев, однако в последние годы перестало платить дань Карфагену и предоставлять своих воинов. Дошло до того, что эдетаны не дали армии Гасдрубала Баркида, отступавшей от ущелья Черные Камни, продовольствия и свежих коней. Пунический полководец был в бешенстве.
При этом царевичу запрещалось доводить дело с эдетанами до открытой войны, поскольку рядом с ними было еще несколько племен, которые пока не определились со своей позицией — за кого они? Эти неопределившиеся иберийцы могли поддержать земляков-эдетанов, если бы чужаки-нумидийцы их атаковали. К тому же неподалеку от границ земель строптивого племени стали замечать конные разъезды римлян. Пока они старались не нарушать рубежи, чтобы не вызвать враждебность иберийцев, но эдетаны в случае чего могли обратиться к латинянам за помощью.
— «Зная, как ты умеешь решать такие сложные задачи, сенат Карфагена надеется, что ты, царевич Массинисса, сможешь получить с них дань и сохранить их благосклонность к нам. В крайнем случае будет достаточно одной дани», — с усмешкой прочитал послание из Карфагена Массинисса и посмотрел на Залельсана.
Тот задумчиво покачал головой.
— Как они себе это представляют? Забрать у этих эдетанов деньги, которые те не хотят платить?! Проникнуть в их земли, не нападая на иберийских воинов, которые наверняка будут защищать свою территорию?! Да при этом еще и попробовать «сохранить их благосклонность»! Как нам это сделать?! — Залельсан посмотрел на Массиниссу. — Царевич! Что же такое ты умудрялся делать в Карфагене, что пунический сенат поручает тебе невыполнимые задачи?
— Да разные были дела… — уклончиво ответил Массинисса и задумчиво огладил бороду. — Но, быть может, именно это задание позволит нам, наконец, вернуться домой? Римляне затихли в Испании — у них хватает дел в Италии, где им не дает покоя Ганнибал. Разберемся с эдетанами, верну армию в Массилию, повидаюсь с отцом в Цирте. Потом поеду в Карфаген, женюсь на Софонибе и возвращусь домой.
— Хорошо, если все будет так, — кивнул головой Залельсан.
Спустя день нумидийское войско покинуло свои рубежи и двинулось к землям эдетанов.
Остановив воинов на границе, обозначенной столбом с огромным черепом бычьей головы, Массинисса произнес:
— Видимо, это очень упрямые ребята, если даже их тотемное животное — бык. Вот что, мы с Оксинтой поедем на переговоры в их ближайший город Лакума. После того как решим там все свои дела, отправимся в столицу эдетанов — город Эдету. От того, что у нас получится в Лакуме, будет зависеть, как встретит наше войско Эдета.
— Это понятно, — проговорил Залельсан. — Только почему ты сам собрался отправиться в это опасное путешествие? Нехорошо армии оставаться без предводителя, а царству без наследника, если все пойдет очень плохо.
— Я не думаю, что они убьют послов: им ни к чему нас злить, зная, что в противном случае наша армия выжжет все их окрестности. Однако с обычными посланцами они могут не захотеть разговаривать. Отправлять тебя бессмысленно, потому что ты до сих пор не выучил иберийский. А мне его преподавала одна из красивейших девушек Испании, — сказал царевич.
— Да уж, я ее помню! Если бы твой верный Оксинта не обрезал ей ногти, она бы за время учебы не оставила на тебе живого места.
— Учение требует упорства и терпения, — развел руками Массинисса, и они с Залельсаном расхохотались.
— И тем не менее ты хочешь поехать сам, царевич?
— Да, мне нужно осмотреть город, на случай если придется брать его штурмом.
— Мы потеряем под его стенами половину армии, если не больше.
— Тогда необходимо понять, как попасть в него с меньшими жертвами. Не волнуйся, Залельсан, я одену в свои одежды Оксинту, а сам выступлю в роли его переводчика. Заодно узнаю из первых уст, что думают эти славные ребята обо мне, обо всех нас и о выплате Карфагену дани.
— Я тебе и так скажу: ничего хорошего, — хмыкнул Залельсан.
— А я верю в лучшее! — улыбнулся царевич и уехал переодеваться.
Вскоре они с Оксинтой, сопровождаемые сигнальщиком с боевым рогом и воином, в руках которого была пальмовая ветвь, поскакали к городу Лакуме. Телохранитель делал важный вид, несмотря на то, что был облачен в одеяние Массиниссы, которое ему было явно не по размеру.
Лакума был довольно небольшим городком, расположенным на плоской вершине небольшой горы. К нему вели лишь одна хорошая дорога и несколько горных троп, пройти по которым решились бы только самые отчаянные смельчаки. Город жил за счет продажи добываемого в окрестных горах серебра. А еще в Лакуме любили останавливаться караваны, поскольку тут было безопасно и богатые лакумские эдетаны покупали много товаров, хотя при этом отчаянно торговались.
Уже приближаясь к городу, Массинисса с сопровождающими его людьми заметил, что по кустам вдоль дороги скрытно передвигаются эдетанские разведчики. Неудивительно, что, когда они подъехали к Лакуме, на высоких каменных стенах города стояла стража и большое количество местных жителей.
Изображая царевича, Оксинта дал указание трубить сигнал и кивнул воину с пальмовой ветвью, чтобы он выехал вперед.
Телохранитель заговорил на нумидийском на отвлеченные темы, а Массинисса, одетый простым воином, старательно «перевел»:
— Царевич Восточной Нумидии и командующий армией Массилии Массинисса прибыл к вам, чтобы договориться о размещении войска на ваших землях и о получении дани Карфагену, которую задолжал ваш город.
Со стен посыпались самые неприятные иберийские ругательства, и даже полетела пара дротиков, которые, впрочем, воткнулись в землю далековато от посланцев. Царевич пригляделся и увидел, что оружие это римское.
Оксинта возмущенно что-то залопотал, и Массинисса тут же подхватил:
— Царевич возмущен вашим приемом. Ему сказали, что вы, как и мы, союзники Карфагена. Вам не к лицу так принимать посланников Столицы мира.
— Пусть сами пунийцы пожалуют сюда, а не шлют своих прислужников! — кричали эдетаны, не прекращая ругаться.
Кровь прилила к лицу Массиниссы. Он выразительно посмотрел на Оксинту, и тот разразился гневной тирадой.
— Если вы не согласитесь с нашим размещением и выплатой дани, завтра на рассвете нумидийское войско войдет в ваш город и захватит его, — проговорил царевич.
В ответ люди на стенах стали хохотать во весь голос.
— Скажи своему царевичу, что еще ни один враг не брал город Лакуму, и ему тоже не суждено этого сделать! — гордо проговорил седой представительный мужчина в богатой одежде, с толстой золотой цепью и эмблемой города на груди. Он стоял на надвратной площадке — небольшом укреплении, размещенном над городскими воротами. — Это говорю тебе я, Адиран, правитель этого славного города!
Рядом с ним находился очень похожий на него молодой воин, который, обращаясь к Оксинте, тоже закричал:
— Запомни меня, дикарь! Я сын Адирана — Агер! В следующий раз, если ты, царевич, посмеешь вернуться, я метну дротик прямо в твою гнусную рожу!
Массинисса вновь глянул на друга, и Оксинта, сделав грозное лицо, произнес несколько слов.
Последовал «перевод»:
— У вас есть время до утра! С рассветом мы перестанем обращаться с вами как с союзниками! А пока возвращаемся в лагерь и будем ждать гонцов от вас, надеясь на ваше благоразумие.
Под свист, крики и улюлюканье нумидийское посольство отправилось восвояси. По дороге Массинисса внимательно оглядывал окрестности и о чем-то напряженно думал.
Прибыв в лагерь, царевич поинтересовался у Залельсана:
— Наши люди знают, что за войском следят лазутчики эдетанов?
— Не переживай, за ними уже присматривают наши разведчики. Но так как приказа их трогать нет, то и не трогают.
— Залельсан, нам нужно изобразить большую пьянку в лагере и сделать вид, что все воины перепились и завалились спать.
Полководец удивленно приподнял бровь:
— Зачем?
— Лазутчики сообщат об этом в Лакуму, и там, я думаю, не упустят возможность вырезать нас ночью, чтобы избавиться от нумидийской угрозы. При этом они могут устроить все так, чтобы на них подозрение не пало, а подумали на римлян. У эдетанов для этого даже есть заготовленное римское оружие.
Залельсан возмущенно проговорил:
— Ну молодцы пунийцы! С такими союзниками, как эдетаны, и врагов не надо!
После этого он отправился выполнять распоряжение Массиниссы.
Через некоторое время нумидийцы расположились у костров. Они жарили мясо, готовили кашу-зумиту, пили из кувшинов сильно разбавленное вино и оглашали окрестности громкими криками и песнями.
Массинисса вызвал к себе командира разведчиков. Побродив с ним немного по лагерю и попетляв между шатрами, они незаметно для остальных скрылись в лесу. Командир разведчиков привел царевича к своим людям, следившим за тремя лазутчиками эдетанов. Массинисса был с ними, пока «нагулявшиеся» воины не «пошли спать». Увидев это, один из эдетанских шпионов сел на коня и помчался в Лакуму. Когда топот копыт затих, нумидийские разведчики бесшумно обезвредили двух оставшихся лазутчиков-эдетанов.
После этого по сигналу боевого рога часть войска нумидийцев построилась и двинулась в небольшое горное ущелье. Предупрежденные Залельсаном воины были абсолютно трезвы. Выбрав место засады, нумидийцы укрылись за камнями и стали ждать воинов из Лакумы.
Ожидание было недолгим. Вскоре из города вышел отряд всадников в темных дорожных плащах с капюшонами и неторопливо последовал к лагерю армии Массиниссы, ведомый своим лазутчиком.
— Брать всех только живыми! — еще раз предупредил воинов царевич.
Его команду продублировали по рядам укрывшихся в засаде воинов.
— А если станут сопротивляться, бить их можно? — шепотом спросил царевича один из воинов.
— Даже нужно! — вспомнив оскорбления эдетанов, зло сощурив глаза, разрешил Массинисса.
Когда конный отряд втянулся в ущелье, на эдетанов из-за камней бросились нумидийцы. Воины из Лакумы, успокоенные шпионом, явно не ожидали нападения, и вскоре все они были обезоружены, связаны, а кое-кто даже немного помят. Положив пленников поперек лошадей, массилы и массесилы под шутки и смех доставили их в свой лагерь.
— Никто не ушел? — поинтересовался Массинисса у командира разведчиков, отвечавшего за дозоры вокруг места засады.
Тот отрицательно покачал головой.
— Ну вот и замечательно! Теперь вторая часть моей задумки…
По прибытии в лагерь эдетанов стали раздевать, снимая с них не только темные дорожные плащи, но и туники с сандалиями. Пленников одевали в запасную одежду нумидийцев и снова связывали. После этого всех иберийцев стали загонять в большую пещеру возле нумидийского лагеря, выставив там у входа сильную охрану.
Один из пленных эдетанов показался Массиниссе знакомым. Царевич, который успел переодеться и был теперь в своем богатом наряде, велел подвести к нему этого человека.
— Здравствуй, Агер, сын Адирана! Кажется, ты собирался при новой встрече швырнуть дротик в лицо царевичу Массиниссе, — проговорил царевич.
Он вынул дротик из сумки у одного из воинов, стоявших рядом, и протянул его пленнику, одновременно разрезав мечом его путы.
— Вот тебе дротик! А вот мое лицо! Можешь попробовать!
Все нумидийцы вокруг синхронно достали дротики и нацелились в пленника, но Массинисса вскричал:
— Не сметь!
В эту минуту, воспользовавшись тем, что царевич отвлекся, Агер схватил дротик и попытался воткнуть его в лицо Массиниссе. Сын правителя не сразу понял, почему дротик в его руке не двигается, но, оглянувшись назад, увидел, что его крепко держит за древко высокий смуглый мужчина, изображавший ранее царевича. Тот сильно дернул оружие к себе, и Агер, упав, выпустил дротик из своей руки.
— Спасибо, Оксинта! — кивнул телохранителю царевич. — Как видишь, убить меня не так уж и легко. Но ты все же попытался, что говорит о твоей смелости. За это я сохраню тебе жизнь! Только учти: я ценю смелость, но не подлость. Если ты еще попытаешься сделать что-то исподтишка, на мою милость можешь не рассчитывать.
После этого Залельсан стал строить нумидийское войско для захвата Лакумы. Впереди всех ехал облаченный в одежду Агера Массинисса, которому предстояло отвечать на вопросы городской стражи. За ним ехали переодетые в эдетанов разведчики и наиболее ловкие воины из войска. Следом на коне везли «связанного», разодетого царевичем Оксинту, возглавлявшего большую толпу пеших «пленников-нумидийцев». Они тоже были с «путами», которые легко можно было сбросить и вытащить спрятанные под одеждой мечи и кинжалы. По краям «пленников» и сзади построения ехали верховые «эдетаны» — массесилы и массилы в испанской одеж де, с сумками дротиков.
Стражники на надвратной площадке, подсветив факелами и увидев «своих», да еще и с пленными, обрадованно стали открывать ворота. Кое-кто из них побежал проинформировать правителя города, по пути крича радостную весть о победе. К распахнутым воротам Лакумы, куда уже вошло переодетое войско нумидийцев, стали подходить сонные, но веселые горожане, приветствуя входящих воинов. Впереди них быстро шел, почти бежал правитель города. Кое-как разглядев при мерцающем свете факелов одежду сына, он двинулся к Массиниссе, распахнув свои объятия…
Раздался звук боевого рога, и «пленники» стремительно взбежали на стены, быстро разоружив стражников. Всадники нумидийцев, сбросив капюшоны, вынули дротики из сумок и угрожающе подняли их над головой. Только сейчас горожане разглядели, что перед ними не их соплеменники, и по их рядам пронесся отчаянный вопль.
Не сразу понявший, что происходит, Адиран почти дошел до Массиниссы, который снял капюшон и шутя произнес:
— Здравствуй, папа!
Правитель города остолбенел на месте.
Пока он молчал, царевич возвестил собравшимся горожанам:
— Город переходит под мою власть! Ничего не бойтесь, жители Лакумы! Я велел своим воинам никого не трогать, пока не прольется хоть капля нумидийской крови. Думаю, мы все решим мирно.
Он не успел договорить, как вдруг Адиран выхватил из ножен меч у зазевавшегося воина-массила и подскочил к царевичу:
— Почему на тебе одежда Агера?! Ты убил моего сына, проклятый дикарь! Умри!
Испугавшийся его прыжка Эльт взвился на дыбы и ударом копыта вскользь отбросил нападавшего.
Успокоив своего жеребца, царевич укоризненно посмотрел на тут же подбежавшего к нему телохранителя и пошутил:
— Оксинта! Уволю! Почему твою работу должен делать мой конь?
— Прости, царевич! — смущенно сказал тот и, погладив гриву Эльта, тихо ему сказал: — Спасибо тебе, мой помощник!
Упавшего правителя подняли воины Массиниссы, отобрали у него меч и вопросительно поглядели на царевича.
— Отец! — послышался рядом звонкий девичий крик, и к Адирану бросилась молоденькая, богато одетая испанка. Обняв правителя за шею, она обернулась на царевича с мольбой: — Пощади его!
Вглядевшись в ее лицо, Массинисса оцепенел — на него глядела вылитая Софониба в день их первой встречи! Правда, длинные волосы у испанки были прямые и черные, а не кудрявые и каштановые, как у пунийки, да и глаза не синие, а черные, но вот лицо… Один в один! И форма вздернутого носика, и округлые щечки, и пухлые губки, и остренький подбородочек.
Встревоженный Оксинта, увидев загоревшиеся глаза Массиниссы, тяжело вздохнул.

Глава 8
Когда приходится быть жестоким

Девушка быстро оглядела правителя, который немного ушибся при падении, но уже стал приходить в себя, а затем поглядела на горожан, стоявших за оцеплением нумидийских всадников, и велела им:
— Помогите мне довести отца до дома!
Кое-кто двинулся было помочь, но, глядя на дротики в руках грозных нумидийцев, остался на месте. Тогда девушка повернула свое красивое лицо к царевичу и требовательно произнесла:
— Ты, кажется, понимаешь иберийский язык! Прикажи своим людям убрать оружие! Мы не собираемся причинять вам вред!
Массинисса вздрогнул — даже интонации в голосе незнакомки были похожими на то, как говорила Софониба. Он кивнул вопросительно глядевшим на него воинам, и они пропустили к правителю двух мужчин, которые повели его вдоль улицы к самому большому зданию в городе.
Проводив их взглядом, девушка обратилась к Массиниссе:
— Я вижу, ты тут главный. Скажи мне, что будет с нами, с нашим городом? Я могу успокоить людей?
— Давай сначала познакомимся, красавица! Я царевич Массилии Массинисса! А ты, как я понял, дочь Адирана, правителя Лакумы? — откровенно любуясь гордой статью и красивым лицом испанки, сказал царевич.
— Мое имя Барита, — смело глядя в глаза Массиниссы, представилась девушка. Она, видимо, привыкла к восхищенным взглядам мужчин и, чувствуя силу своей красоты, нисколько не робела перед царевичем. — Благодарю, что ты проявил милость к моему отцу. Скажи, судя по тому, что ты и твои люди в одежде моего брата и наших воинов, вы их убили?
Испанка сказала это с такой претензией, что царевич даже слегка возмутился:
— А ничего, что вообще-то они сами ехали в наш лагерь, чтобы убить нас?! Причем хотели сделать это тайком, невзирая на то, что мы не нарушали рубежей ваших земель.
У Бариты на глазах выступили слезы, послышались всхлипывания других женщин за оцеплением, по рядам горожан пошли возмущенные разговоры.
Чтобы не доводить дело до столкновения, Массинисса обратился к собравшимся:
— Жители города Лакумы! Несмотря на то что вы неприветливо встретили моих воинов, оскорбили их и меня лично, я прощаю вас! И более того! Если вы к рассвету соберете мне необходимое количество серебра, которое задолжали Карфагену, я обещаю, что верну ваших мужчин живыми! Никто из них не убит! И их жизнь сейчас будет зависеть от вашей щедрости!
По рядам прошел недоверчивый гул.
— Я буду ждать вас завтра утром у дома правителя города! — сказал царевич. — И запомните: я милостив, пока не пролилось ни капли нумидийской крови. Если же это все-таки случится, берегитесь!
После этого он отдал приказ запереть в городских казармах разоруженных стражников, оставить в городе часть воинов, а другим — выйти из Лакумы и расположиться лагерем неподалеку от ворот города. Царевич старался сделать так, чтобы не допустить никаких случайных столкновений его людей с недовольными испанцами. К тому же ему захотелось лучше познакомиться с понравившейся ему эдетанкой, у которой при известии о том, что ее брат жив, слезы мгновенно высохли. Она одарила Массиниссу благодарным взглядом и повела к своему дому.
Оксинта, ехавший рядом с царевичем, с тревогой спросил на нумидийском языке:
— Царевич, не слишком ли мягко ты поступаешь с этими эдетанами после всего, что они сделали? Так, чего доброго, они нам, их победителям, на шею сядут.
Залельсан, следовавший чуть позади, тоже высказался:
— Наши воины не очень довольны тем, что после захвата города мы ничего не получили сразу. Они говорят, что испанцы припрячут за ночь все ценное, а потом будут давить на жалость: мол, ничего у них нет.
— А я думаю, что они захотят увидеть своих мужчин, оказавшихся у нас в плену, и сделают то, о чем их попросили. И не забывайте: эти люди нам не враги, чтобы мы проявляли к ним жестокость, — заявил Массинисса.
Оксинта, подозрительно поглядывая на Бариту, тихо проговорил:
— Царевич, и ты не забывай, что у тебя есть невеста! Не влюбись еще и в эту испанку.
— Вот уж никогда бы не подумал, что ты будешь так заботиться о Софонибе, — с улыбкой проговорил Массинисса. — Помнится, ты был недоволен моей любовью к ней. Отчего же тебя теперь пугает мой интерес к дочери правителя?
— Меня расстраивает, что ты вновь и вновь выбираешь неподходящих для тебя женщин, — буркнул друг.
— Оксинта, заткнись! — твердо сказал царевич, помрачнев. — Не хватало, чтобы ты еще определял, какие женщины мне нужны!
Не понимавшая их разговора испанка явно догадывалась, что говорят о ней и, не оборачиваясь, грациозно вышагивала по улице под светом факелов, приковывая к себе взгляд Массиниссы, явно любовавшимся ее прелестями. Косился на них и Залельсан, и только слегка расстроенный телохранитель царевича демонстративно глядел в сторону.
Вскоре все они добрались до большого двухэтажного дома, в котором разместились царевич, Оксинта, Залельсан и ближняя десятка охраны царевича. Адиран уже пришел в себя и, держась за руку слуги, вышел им навстречу.
Прежде чем он что-то сказал, Барита бросилась к отцу и, обняв его, проговорила:
— Агер жив, папа! Завтра его и других доставят сюда, если жители соберут достаточно серебра для выкупа.
— Не для выкупа! — поправил ее Массинисса. — А для дани Карфагену! Вы обещали платить ее своему союзнику, и это особенно важно сейчас, когда он воюет с Римом!
— «Союзнику»! — раздраженно проговорил правитель Лакумы. — Нам навязали этот союз силой! Что хорошего мы видели от этого Карфагена? Только «дай серебро» или «дай воинов» в обмен на защиту! Защиту от кого? С соплеменниками-иберийцами мы сами решали все спорные вопросы, без пунийцев! А сейчас сюда идут римляне, и пока что-то не видно, чтобы Карфаген нас хорошо защищал.
— Послушай, Адиран! Мы остановили римлян у Ибера, и, думаю, надолго! Так что все, что вы, эдетаны, обещали карфагенскому сенату, платить придется! Меня сюда прислали за тем, что вы задолжали, и я так или иначе это добуду! — спокойно сказал царевич.
Правитель Лакумы заметил, как он разглядывает его дочь, и неожиданно сменил тон:
— Эх, царевич! Как жаль, что прибыл ты сюда не как добрый союзник, а как сборщик дани. Будь все по-другому, мы могли бы объединить твою силу и храбрость с нашим богатством и создать свое царство! Как ты думаешь, моя Барита стала бы достойной царицей?
Девушка отстранилась от отца и заинтересованно посмотрела на Массиниссу.
— Думаю, да! — чуть дрогнувшим голосом сказал тот.
— Царевич! Давай отдыхать! Тебе нужно набраться сил! Ведь если завтра мы не увидим обещанного серебра, нам предстоит разговаривать с ними по-другому! — постарался отвлечь его Оксинта.
— Ох уж мой добрый друг! Как же ты старательно уводишь меня от разных соблазнов! Хорошо, идем! Где там наши комнаты?
Залельсан велел выставить охрану возле покоев, отведенных царевичу. Взбудораженный ночными событиями и прелестями Бариты, Массинисса еще долго не спал. Почему-то в голову вновь и вновь приходили слова Адирана: «Мы могли бы объединить твою силу и храбрость с нашим богатством и создать свое царство!» Царевич даже начал представлять рядом с собой Бариту в царском одеянии и дорогой короне, а потом думал, как она будет выглядеть только в одной короне на расстеленном ложе… Но тут же рядом появилась рассерженная Софониба с укоризненным взглядом, а потом ему вспомнился отец. И когда события стали перемешиваться и превращаться в невообразимый абсурд, царевич, наконец, провалился в глубокий сон…

Дзинь! Бам! Пабам!
Массинисса проснулся и вскочил на ложе, разбуженный непонятными металлическими звуками за окном. Схватив меч, он в одной набедренной повязке подскочил к окну и увидел неожиданную картину. Жители Лакумы несли к дому правителя серебряную и посеребренную посуду и с громким звуком демонстративно складывали ее в высокую кучу.
«Проклятие! Они вздумали со мной шутки шутить! Я сейчас устрою им веселье!» — быстро одеваясь, думал разозленный увиденным Массинисса.
Едва он вышел в коридор, как чуть не столкнулся с явно ожидавшей его Баритой, одетой в интересное обтягивающее полупрозрачное одеяние, выгодно подчеркивающее ее стройную фигуру. Она держала в руках поднос с тремя кубками.
— Доброе утро, царевич! Не хмурься так! Мой отец приглашает тебя завтракать, а чтобы день для тебя начался с чего-то приятного, я принесла тебе вина, виноградного сока и воды с медом. И пока вы будете трапезничать, я станцую для тебя, чтобы ты избавился от всех грустных мыслей…
Она подождала, пока Массинисса покорно выпьет кубок медовой воды, и, взяв его за руку, повела в зал приемов. Чувствуя ее близость, царевич на миг забыл о том, что видел за окном, и о том, что собирался делать.
Адиран сидел вместе с Залельсаном, и правитель Лакумы старательно обучал полководца иберийскому языку. Благодаря стоявшим перед ними кубкам с вином, к которым они то и дело прикладывались, испанец с нумидийцем начинали понимать друг друга все лучше и лучше.
— О-о, царевич! — поднялись они и, поприветствовав Массиниссу, продолжили трапезу.
Появились музыканты — барабанщик и дудочник. Они заиграли ритмичную музыку, под которую Барита принялась вытанцовывать посередине зала. Плясала она не так умело, как Эсельта из Гадеса, зато эдетанка была красивее, и царевич, не прикасаясь к пище, можно сказать, поедал ее взглядом. «О боги! Если я не получу эту красавицу, то сойду с ума и наделаю много глупостей!» — невольно подумал он.
В разгар утреннего веселья появился хмурый Оксинта. Он еще не успел ничего сказать, как заметившая его Барита быстро подскочила к царевичу, сидевшему за столом, и уселась ему на колени. И так взвинченный до предела ее танцем, Массинисса положил руки на стол, чтобы не вцепиться в девушку. Ощущая ее разгоряченное танцем тело и видя перед собой блестящие глаза, раскрасневшиеся губы и высоко вздымающуюся грудь под тонюсеньким слоем материи, царевич сдерживал свои желания из последних сил.
— Барита, не смущай нашего дорогого гостя! — попросил ее правитель Лакумы.
— Но он не возражает! — бросив на отца быстрый взгляд, вновь повернулась к нему красавица. — Тебе понравился мой танец?
— Он был великолепен! — не отрывая от нее взгляда, признался царевич.
— У нас, эдетанов, есть хороший обычай! Если девушка угождает гостю своим танцем, она может попросить его о чем-либо, — скромно потупив взор, произнесла Барита.
— Проси!
— Отпусти, пожалуйста, моего брата! Хотя бы его. Остальных выкупят горожане.
Массинисса подозвал к себе одного из воинов и велел ему отправиться в лагерь и привезти Агера.
Когда воин прошел мимо недоумевавшего Оксинты и вышел из зала, телохранитель произнес:
— Царевич, оторвись от этой красоты! Тебе нужно увидеть, что устроили жители Лакумы!
Но у Массиниссы не было никакого желания снимать со своих колен так уютно расположившуюся на них испанку, которая, разговаривая с ним, то приближала, то отдаляла свои губы, отчего царевичу казалось, что она вот-вот подарит ему свой поцелуй. Он и хотел его, и в то же время опасался, что не сдержится от бурных проявлений чувств, невзирая на то, что в зале сидели отец девушки, Залельсан и стояли воины охраны.
— Оксинта, потом все решим! — махнул другу рукой царевич, и тот, неловко потоптавшись, вышел.
Массинисса с Баритой еще какое-то время поговорили на разные темы. Оказалось, что девушка получила домашнее обучение, для чего Адиран выписал из Гадеса учителя-грека. Под добрые пьяненькие взоры правителя Лакумы и Залельсана Барита и Массинисса принялись читать друг другу греческие стихи. Затем девушка рассказала ему об истории Испании в целом и племени эдетанов в частности, а царевич поведал ей о Нумидии.
Воин ввел в зал связанного Агера и разрезал путы.
Увидев его, девушка соскочила с колен Массиниссы и бросилась на шею испанцу:
— Брат мой, ты жив, ты на свободе! Как я рада!
— Если то, что я увидел, — цена моей свободы, то я в ней не нуждаюсь! — грубовато оттолкнул сестру Агер.
Массинисса вскочил, едва не перевернув стол, и хотел броситься на испанца, но сына тут же прикрыл собой подбежавший правитель:
— Прости его, царевич! Он у меня слишком гордый и горячий!
— Прости его! — присоединилась к нему поднявшаяся с пола Барита.
— Прощаю, но в последний раз! — предупредил Массинисса и расстроенный вышел из зала.
За ним, кряхтя, двинулся Залельсан. Так чудно начавшийся день был немного испорчен.
Дальше — больше.
Когда Массинисса вышел на городскую площадь, он увидел, что его воины перебирают то, что принесли горожане, и возмущаются:
— Это что, все серебро, которое есть в Лакуме?!
— Что нам отдавать Карфагену?! Эти тазы и кувшины?!
— Да они не все серебряные, некоторые из посеребренных сплавов.
Собравшиеся поодаль горожане тоже возмущались, что привезли только сына правителя.
— Где наши мужчины?! — кричали они.
— Мы отдали вам все, что у нас есть! Больше серебра не осталось!
— Возвращайте воинов, как договаривались!
Следом за Массиниссой на площадь вышел Адиран.
— Горожане правы! Дело в том, что некоторое время назад из нашей столицы, города Эдеты, пришел приказ верховного вождя — перевезти к ним всю городскую казну. Мы подчинились. А многие еще увезли туда и свои личные сокровища и отдали своим родственникам на хранение. Так что в городе действительно пусто. Это все, что мы можем вам дать, — кивнул на гору посуды правитель Лакумы.
— Мои воины будут в ярости! Мне будет сложно удержать их от возмущения, — расстроенно проговорил царевич.
— А мы с горожанами придумали, как успокоить твоих воинов, — с усмешкой сказал Адиран.
Он махнул рукой, толпа людей подвинулась, и оттуда вытащили за руки нескольких молоденьких, отчаянно кричавших рабынь.
— Вы хотите добавить к собранному своих соотечественниц? — неодобрительно поинтересовался царевич.
— Они успокоят и ублажат твоих воинов, а потом вы сможете продать этих девок в Гадесе и выручить какую-то сумму в счет дани. Да и никакие они нам не соотечественницы, это пленные свессетанки, аквитанки, кантебрийки и девушки еще из каких-то племен. У нас в Испании племен и родов много!
Пленницы, испуганно глядя на смуглых нумидийцев, плакали, кидались на колени и умоляли своих хозяев не отдавать их воинам, но эдетаны были неумолимы.
Массинисса заметил, как загорелись глаза, особенно у молодых массилов и массесилов, и, подозвав командиров, тихонько им сказал:
— Следите за тем, чтобы парни не передрались из-за этих рабынь. И предупредите всех, чтобы их не обижали. Если хоть одна из них мне пожалуется, пусть пеняют на себя.
— Ну, если вопрос с данью закрыт, я думаю, мы можем немного отдохнуть и готовиться к обеду, — предложил Адиран и, чуть склонившись к Массиниссе, добавил: — Не подумай ничего плохого про мою дочь! Она ни с кем еще не вела себя так. Просто ты ей очень понравился, и я могу ее понять. Знаешь, мы с твоим Залельсаном смотрели на вас со стороны и любовались — какие вы молодые и влюбленные друг в друга!
Адиран уже собирался увести царевича к себе, как того окликнул Оксинта:
— Царевич! Не лучше ли нам отправиться в столицу эдетанов, раз здесь нет того, за чем мы пришли? Быть может, не стоит злоупотреблять гостеприимством хозяев?
— Оксинта, мы переночуем здесь, а завтра будет видно, — отмахнулся Массинисса.
Честно говоря, царевич уже и сам понял, что вряд ли здесь что-то удастся получить, но лелеял надежду, что, возможно, этой ночью Барита окажется к нему более благосклонной. Он шел к дому, буквально затылком чувствуя прожигающий укоризненный взгляд друга.
Ни за обедом, ни за ужином Агера не было. «Сын плохо себя чувствует», — смущенно отводя глаза, говорил Адиран. Барита была одета более скромно, больше не танцевала и, развлекая Массиниссу разговорами, старательно изображала скромницу. Ей удалось упросить царевича отдать приказ доставить в город остальных пленных эдетанов. Их привели и разместили в городских казармах вместе с плененными стражниками. Залельсан при этом на всякий случай ввел в город больше войск и увеличил караулы на стенах.
Царевич с девушкой прогулялись по саду, и, когда похолодало, Массинисса набросил ей на плечи свой плащ, который вместе с нумидийской одеждой привез ему из лагеря Оксинта. Ближе к ночи Барита стала торопливо прощаться и, несмотря на все уговоры царевича побыть с ним еще, так и не осталась.
— Мы все успеем завтра… — строила она ему глазки, старательно высвобождаясь из его настойчивых объятий.
— Возможно, завтра мы уйдем к городу Эдете, — говорил царевич, стараясь хотя бы поцеловать ее на прощание. — Ну не уходи от меня!
— Мы все успеем… — уворачивалась упрямая испанка и все-таки ушла, унося его плащ.
Когда ее шаги затихли, расстроенный Массинисса отправился в свою комнату. Ему долго не спалось. «Может, завтра не уезжать? Так не хочется расставаться с Баритой, когда, кажется, она уже готова сдаться. С другой стороны, что нам тут делать, если все серебро в Эдете? Надо скорее отправляться туда и решать все там. А по дороге обратно снова заедем в Лакуму…»
На рассвете Массиниссу разбудил отчаянный вопль:
— Царевич!
«Да что в этом городе каждое утро начинается так шумно?!» — раздраженно подумал он и, сонный, выглянул в окно.
Сон как рукой сняло: рядом с домом правителя стояло, потрясая оружием, множество нумидийских воинов, а на земле лежал молоденький массесил весь в крови.
Рядом с ним, что-то держа в руках, сидел его сородич и отчаянно взывал:
— Царевич!
Спустя миг, одеваясь на ходу, Массинисса оказался внизу и, подбежав к обоим массесилам, увидел страшную картину: погибшего парня вначале закололи ударом кинжала в спину, а затем изрубили его же мечом. Царевич перевел взгляд на второго массесила и увидел в его руках… свой плащ, оставшийся на плечах Бариты.
— Царевич! Мой брат подумал, что это ты проверяешь посты, и подпустил своего убийцу близко к себе. А тому мерзавцу мало показалось исподтишка убить кинжалом в спину, он еще стал рубить брата мечом! Кому ты отдал свой плащ, царевич?! — спросил его воин. — Ты пообещал, что за каплю нумидийской крови этот город дорого заплатит! Выполнишь ли ты свое обещание, царевич?! Ведь тебя так хорошо принимает их правитель с дочкой! Станешь ли ты расстраивать их ради какого-то массесила?!
Массинисса почувствовал глухой недовольный ропот среди своих сородичей, опасавшихся, что царевич так ничего и не предпримет. К ним начали присоединяться и массилы, говорившие, что если убийство одного нумидийца сойдет эдетанам с рук, то вскоре последуют и другие.
Царевич взял свой плащ из рук воина и твердо пообещал:
— И убийца, и город будут наказаны! Вы все — мои воины, и все для меня — нумидийцы!
Лакума затихла в тревожном ожидании, на улицах никого не было видно.
«Кто это мог сделать? И откуда у убийцы мой плащ? — лихорадочно соображал царевич. — Не могла же это сделать Барита?»
Тут к царевичу подъехал хмурый невыспавшийся Оксинта.
— Царевич, это сделал ее брат. Она дала ему твой плащ, чтобы он тайком выбрался из города, — возможно, для того, чтобы предупредить верховного вождя Эдеты, что мы собираемся идти туда за серебром. Агер, выходя из города, не удержался и напал на караульного, а затем в ярости изрубил его. Это трусливый и жестокий человек, к тому же еще и глупый. Его поймали и ведут сюда. Решай, что с ним делать, царевич, только не ошибись: сам видишь, что в войске делается!
Массинисса зло скрипнул зубами и покосился на окна дома правителя. В окне комнаты Бариты колыхнулась занавеска.
Царевич уже собрался идти туда, как Оксинта задержал его на мгновенье:
— И еще. Я был в лагере, куда привезли рабынь. Парни обошлись с ними по-хорошему, и девушкам так у них понравилось, что некоторые невольницы подробно рассказали, где прячут свои сокровища жители Лакумы, их хозяева. Рабыни даже обещают показать эти тайники, только просят не возвращать их после этого в город, а продать где-нибудь подальше отсюда.
Массинисса согласно кивнул, думая о чем-то своем.
В этот момент послышались яростные крики и звон оружия — нумидийцы кинулись к сыну правителя, которого привели воины дальних дозоров.
Массинисса едва успел остановить разъяренных массесилов:
— Остановитесь! Вы хотите подарить ему быструю и благородную смерть от своих славных боевых клинков?!
Воины недовольно смотрели на царевича, продолжая сжимать в руках оружие. Казалось, еще мгновенье — и они взбунтуются.
И тут царевичу пришла в голову идея.
— Сделать распятие! — распорядился Массинисса, не обращая внимания на крики воинов, и все сразу затихли.
В Нумидии распятием наказывали разбойников и прочих преступников, в том числе и убийц. Их привязывали к Т-образным столбам живыми и оставляли иссыхать от обезвоживания на жарком африканском солнце.
Увидев, как сколачивают столбы, Агер задергался в руках воинов и закричал:
— Вели им убить меня как воина! Я не желаю висеть на этой штуке!
Однако нумидийцы, поняв задумку царевича, обрадованно закричали и опустили оружие. Теперь они ждали этой позорной казни сына правителя.
— Залельсан! Вели собрать всех горожан на площади!
После этого царевич наклонился к Оксинте и принялся что-то ему шептать. Тот кивнул головой, сел на коня и покинул город.
— Ну и я кое-кого навещу, — подбросив в руке свой плащ, сказал Массинисса и крупными шагами двинулся к дому правителя.
Пинком открыв дверь в комнату Бариты, он вошел к ней с перекошенным от злости лицом. Она была одета в свои лучшие наряды, вся в дорогих украшениях и с красивой прической.
— Послушай, царевич! Я готова стать твоей женой! Мы также заплатим долг крови за твоего убитого воина, у нашей семьи есть средства. Но ты должен оставить моему брату жизнь. И еще тебе нужно…
Барита уверовала в свою бесконечную власть над Массиниссой и старательно пыталась сохранить достоинство. Голос ее, правда, немного дрожал, очень уж страшно выглядел разъяренный царевич.
— Заткнись! — крикнул он и швырнул ей в лицо свой плащ. — Ты специально отнесла его своему брату, чтобы он безопасно вышел из города и пошел за помощью в Эдету?! Ты его туда направила или твой отец?!
— Нет, он сам на это решился, поверь. Я не хотела отдавать ему твой плащ, но он забрал его. И я не думала, что он будет убивать кого-то, — принялась оправдываться она.
— Твой брат умрет, и твой город будет наказан за его вероломство! — сказал Массинисса и собрался уходить.
— Тогда и ты умрешь! — услышал он за спиной отчаянный крик Бариты.
Быстро повернувшись, царевич едва успел выбить из ее руки кинжал, который вылетел и разбил цветные стекла окна. Какая-то звериная ярость накатила на Массиниссу и, скрутив девушку, он сбил ее с ног, бросив на свой плащ, лежавший на полу. Повернув ее к себе спиной, он стал срывать с нее дорогие одежды под ее отчаянный плач, а потом грубо овладел ею. Когда крики и стоны Бариты услышали на площади, оттуда раздались громкие возгласы и скабрезные шутки воинов.
Массинисса нескоро оставил Бариту в покое. Приятного чувства наслаждения от близости с женщиной у него при этом не было — все выжгли ненависть и злость. Тем не менее унижение и страх испанки возбуждали его вновь и вновь. Он как будто мстил ей насилием за то, что до этого был игрушкой в ее руках и она не оценила доброго к ней отношения. Барита уже не могла ни стонать, ни плакать — силы оставили ее. Она покорно ждала, когда все завершится.
Изрядно утомившийся Массинисса вышел на площадь под ободряющие возгласы своих воинов. Он увидел Оксинту, который согласно ему кивнул, затем перевел взгляд на висевшего на распятии Агера. Тот подвывал от боли и просил отца что-нибудь сделать. Правитель ползал на коленях перед нумидийцами, охранявшими распятие, предлагал им драгоценности, но те грубо отталкивали его.
— Собирай людей! Мы уходим! — приказал Залельсану царевич. — Забрать всех боевых коней гарнизона города и все их оружие из казармы! Не хватало еще, чтобы эти эдетаны догнали нас и ударили в спину.
Полководец отдал соответствующие приказания помощникам. Нумидийское войско стало готовиться к походу.
К Массиниссе подскочил брат погибшего массесила.
— Царевич! Неужели мы оставим в живых этого Агера?! Горожане же снимут его с распятия, как только мы уйдем! Давайте я убью его дротиком!
— Не будь таким кровожадным, воин! Смотри, что будет!
Массинисса подъехал к горожанам, в рядах которых слышался неодобрительный гул, вызванный происходящим, усмехнулся и сказал:
— Жалеете его? А зря! Пока его вели сюда, он, чтобы спасти свою жизнь, выдал все тайные места, в которых вы припрятали свои сокровища. Если не верите, можете сходить и проверить. Мы уже все оттуда забрали. Так что знайте, кому вы должны быть благодарны за это…
Люди бросились к своим домам, чтобы проверить тайники, а возвращались разъяренные — кто с палкой, кто с камнем, чтобы швырять в Агера.
— Это не я! — кричал он, морщась от ударов, которых было все больше и которые становились все сильнее.
— Опомнитесь! Он не мог знать про ваши тайники! — пытался образумить горожан Адиран, но досталось и ему.
— Поехали отсюда, царевич! — сказал довольный массесил, увидев происходящее.
Крики Агера еще долго неслись им вслед.

Прибыв в свой лагерь, Массинисса построил войско. На расстеленном перед ним полотнище лежала огромная куча серебряных монет и украшений.
— Да-а, а город Лакума действительно был небедный! — под общий хохот воинов произнес царевич.
Затем, оглядев ряды воинов, спросил:
— И где наши помощницы?
Потупив взор, к сокровищам вышли девушки, которых горожане отдали воинам на утеху. В благодарность за хорошее отношение они рассказали нумидийцам о тайных местах, куда их хозяева попрятали серебро перед приходом армии Массиниссы. Пока всех горожан собирали на площади, девушки вместе с разведчиками тайком проникли в город и, обчистив все тайники, вернулись с богатой добычей в лагерь.
Воины-нумидийцы стучали мечами о щиты, требуя наградить девушек.
— Дайте им запасные походные сумки! — велел царевич.
Несколько парней тут же исполнили его приказ. Массинисса спустился с коня и, зачерпывая своим шлемом серебряные монеты, наполнил эти сумки.
— Дайте им испанских коней! — отдал царевич новое распоряжение, и вскоре рабыни сидели верхом и недоумевающе смотрели на него.
— Ваши хозяева отдали вас для продажи в Гадесе, но мы поступим по-другому — подарим вам свободу и отпустим домой! Воины, проводите их до наших дальних дозоров!
Девушки издали радостный визг и поспешили покинуть лагерь в сопровождении нескольких нумидийцев.
— Теперь делим добычу! — под восторженный рев войска возвестил царевич.
Подъехавший к нему Залельсан проговорил:
— Но нам же нужно вернуть дань Карфагену, царевич!
— Это мы возьмем в Эдите, сам слышал: казна Лакумы там. Ее мы и попросим у верховного вождя эдетанов. Думаю, он скоро узнает, что произошло в Лакуме, и будет более сговорчивым. А пока нужно приободрить наших воинов.
Полководец согласно кивнул головой.
Первым делом царевич вызвал к себе брата погибшего воина и под одобрительный гул армии насыпал ему два шлема монет. Затем состоялось награждение отличившихся и раздача денег всем остальным.
— Ну а теперь идем на Эдету! — приказал Массинисса.
И нумидийское войско, готовое свернуть ради царевича горы, двинулось к столице эдетанов.
* * *
Дорога в горах была непростой и заняла у войска несколько дней. Нумидийцы, отягощенные богатой добычей, двигались неторопливо, тщательно разведывали местность вокруг себя, чтобы не попасть в засаду. Спустя примерно неделю они вышли к Эдете — большому городу, расположенному на просторной равнине между гор.
При виде хорошо укрепленного города шутившие и веселившиеся всю дорогу нумидийцы приумолкли.
Оглядев высоченные стены с башнями, на которых находилось большое количество иберийских воинов, Залельсан задумчиво проговорил:
— Да-а, если придется его штурмовать, многие из нас погибнут.
— Не придется, — усмехнулся Массинисса, увидев, как открываются ворота Эдеты и оттуда выезжают всадники.
За ними двигалось несколько тяжело нагруженных повозок.
Когда всадники в дорогих одеждах подъехали к нумидийскому войску, один из них, узнав в Массиниссе главного, обратился к нему:
— Я Рамиро, верховный вождь эдетанов. Останови свое войско, царевич! Не нападай на нас! Мы не хотим испытывать на себе твое воинское умение, потому что уже наслышаны о печальной участи Лакумы. Эдета отправляет вам все серебро, что мы задолжали Карфагену. А в знак уважения и извинения за задержку дани мы выставляем твоим воинам несколько бочек лучшего эдетанского вина! Пейте на здоровье! Оно очень вкусное!
Нумидийцы, кроме Массиниссы и Залельсана, не особо поняли речь Рамиро, зато, когда его люди сдернули покрывала с телег, показывая большие пузатые бочонки, все поняли, что происходит. Кроме того, воины увидели и большие тяжелые ящики. Послышались восторженные крики.
— Неужели мы теперь отправимся домой? — с надеждой поглядел на царевича Залельсан.
Массинисса смотрел вслед удаляющейся кавалькаде эдетанов и напряженно думал: «Разве может так легко все решиться? Почему они даже не попытались торговаться и хитрить? В чем здесь загвоздка? Или мы действительно так напугали эдетанов, что они решили больше не испытывать судьбу?»
Царевич приказал увести войско от города и расположить его в удобной горной лощине неподалеку. Воины через своих сотников стали присылать к Массиниссе просьбы поскорее устроить праздничный пир. Все были в приподнятом настроении и ждали праздника. Выставив охрану, воины разожгли костры, установили шатры и стали жарить мясо.
Залельсан глазами показал на бочки и спросил:
— Когда мы разрешим воинам прикоснуться к этому вину?
Судя по его виду, ему тоже не терпелось. Однако Массинисса медлил. Он вдруг увидел, что Оксинта, открыв одну из бочек, как-то подозрительно принюхивается к содержимому.
— Что, друг, не твой любимый сорт? — подъехав к нему, пошутил царевич.
— Боюсь, неспроста нам дали это вино, — с сомнением проговорил телохранитель.
Он подошел к воинам, которые собирались резать молоденького барашка на ужин, забрал у них животное и повел его к телеге с бочками вина. Налив вина в один из кувшинов, он силой влил в горло барану все содержимое и отпустил. Барашек, смешно шатаясь, прошел несколько шагов и упал.
— Оксинта, зачем ты переводишь вино на каких-то баранов?! — возмутились воины и стали собираться вокруг телег.
— Стоять! — закричал телохранитель.
Он внимательно смотрел на не шевелившегося барашка, подошел к нему, поднял за шерсть и показал его открытые немигающие глаза. Баран был мертв.
— Ну! Кому вина?! Подходите! — зло предложил воинам Оксинта. Потом он посмотрел на царевича: — Кажется, я понял, что это за запах. Так пахнет яд, который действует не сразу, а через какое-то время. Только бедному барашку оказалось слишком много одного кувшина отравленного вина, выпитого сразу. А вот человеку, пьющему его постепенно, хватило бы времени еще немного пожить.
Наступила тревожная тишина, которая вскоре взорвалась разъяренными криками воинов, призывавших вернуться к Эдете и отомстить.
Массинисса подошел к Оксинте, благодарно взглянул на него и, дождавшись, пока чуть успокоятся страсти, проговорил:
— Нам отдали это серебро так легко неслучайно. Рамиро надеется догнать нас, застать мертвыми и преспокойно забрать его обратно. Я думаю, не стоит нарушать его планы…
С наступлением темноты из ворот Эдеты выехало несколько сотен всадников, которых возглавлял сам верховный вождь. Рядом с ним ехал кто-то, тщательно кутавшийся в длинный походный плащ.
— О боги! Одно и то же! — с усмешкой произнес Массинисса, сидя в засаде вместе со своими разведчиками. — Вот что, парни, Рамиро и его спутник мне нужны живыми для разговора. А вот остальных в плен можно не брать…
Когда всадники въехали в лощину, где в живописных позах валялись нумидийцы, одни эдетаны достали кинжалы и пошли проверять тела, а другие стали деловито уводить лошадей и телеги с серебром в сторону Эдеты. Но тут раздался звук боевого рога, и «умершие» массилы и массесилы вскочили и забросали нападавших дротиками. Перебили и тех, что были рядом с серебром.
Рамиро и его спутник были схвачены живыми, и их привели к Массиниссе, который укоризненно произнес:
— Вождь, вождь, а я ведь тебе почти поверил. И мои люди тоже.
Царевич протянул руку, и Оксинта подал ему кувшин, полный отравленного вина.
— Пей! Оно очень вкусное!
— Убей меня в поединке! Я хочу умереть, как положено вождю — с оружием в руках! Если не боишься, конечно! — гордо потребовал тот.
Массинисса отдал кувшин обратно, велел вернуть испанцу оружие и достал свой меч. Сражались они недолго. Ловким приемом царевич разоружил Рамиро, сбив его с ног, приставил меч к горлу лежавшего и снова позвал Оксинту с вином.
— Лей!
Вождь пытался увернуться, однако телохранитель слишком быстро вливал ему вино, и тот скорее захлебнулся, а не умер от отравления.
— Оксинта, Оксинта, ничего тебе нельзя доверить! — с притворным возмущением произнес царевич.
Потом он подошел к спутнику вождя, лицо которого было скрыто капюшоном. Убрав капюшон, царевич даже присвистнул — перед ним была разъяренная Барита.
— Что, не ожидал?!
— А ты что здесь делаешь?
— Из-за тебя горожане убили моего отца и брата! Их закидали, как преступников, камнями и забили палками! Тогда я помчалась к верховному вождю, который давно сватался ко мне. Я отдалась ему с условием, что он отомстит тебе за смерть родных и мой позор. Но этому старику не хватило ума перехитрить тебя! Что ж, убей меня! Я хочу умереть как гордые испанки — от кинжала в грудь!
Массинисса покачал головой.
— Нет, это все, что я могу предложить такой подлой женщине, как ты, — протянул он ей кувшин с отравленным вином, который поднес ему расторопный Оксинта. Видя нерешительность Бариты, царевич добавил: — Если откажешься, я отдам тебя воинам на потеху. Они помнят, что сделал твой братец, и, думаю, до Гадеса ты живой не доедешь!
Окатив его на прощание злым взглядом, Барита взяла кувшин и произнесла:
— Что ж, лучше от яда, чем от позора. Я умру, но на прощание проклинаю тебя! Желаю, чтобы ты никогда не узнал настоящей, взаимной любви! Чтобы женщины, о которых мечтал ты, не доставались тебе, а те, кто любил тебя, оставались незамеченными тобой! Мучайся этим до конца своего жизненного пути и вспоминай эту ночь и меня!
С этими словами девушка стала пить вино большими глотками, пока не упала на землю, выронив кувшин примерно с половиной содержимого. Воины увидели, как налились кровью ее глаза, как покраснело красивое лицо, искаженное гримасой боли. Барита хрипела, задыхаясь и мучаясь, и тянула руки к Массиниссе и воинам, умоляя добить ее, пыталась обнять ноги тех, кто был рядом, но все отступали в сторону, не желая прекратить ее мучения.
Царевич отвернулся, и его прошиб пот: на мгновенье ему показалось, что на месте Бариты — Софониба. Он встряхнул головой, отгоняя видение, и приказал:
— Собрать оружие и лошадей испанцев — возьмем их с собой! Выступаем в поход! Бочки с вином оставить здесь! Идем к Гадесу!

Глава 9
Оправданные сомнения

Войско Массиниссы вернулось в Гадес с богатой добычей. Царевич с коня бросил взгляд на морской порт и увидел там множество мачт торговых кораблей. Довольный, он улыбнулся, предвкушая скорое путешествие и возвращение домой.
Однако вид озадаченного Мильхерема, встретившего его на главной площади города, немного расстроил.
— Что еще неприятного ты мне скажешь? — поинтересовался у него Массинисса, чуя недоброе.
Вместо ответа тот протянул послание из сената и письма от Софонибы.
И Бисальт Баркид, и Абдешмун Ганонид упрашивали Массиниссу остаться в Испании еще. Суффетов сената так впечатлило, что царевич практически без потерь привел к повиновению строптивых эдетанов и сумел забрать у них значительное количество серебра, что они очень просили его задержаться в Испании еще и продолжить свою миссию. Карфаген остро нуждался в средствах. К тому же важно было именно сейчас обобрать иберийцев как можно сильнее, чтобы в случае, если они переметнутся к римлянам, казна их оказалась бы пустой.
— Проклятье! — рассвирепел Массинисса. — Они там в Карфагене что, принимают меня и моих воинов за сборщиков налогов?! Я уже выполнил три их важных задания подряд: выгнал из Испании Сифакса, остановил натиск римлян, стряс серебро с эдетанов! И после каждого из заданий мне и моим людям было обещано возвращение! Ну и что же я читаю сейчас? «Дорогой царевич, останься там еще…» Для чего мне была обещана Софониба, если я ее не вижу уже несколько лет?
Мильхерем стоял, опустив голову. Больше всего правитель Гадеса боялся, что нумидийцы взбунтуются, захватят в порту корабли и уплывут к себе. Однако делать, как в прошлый раз — уводить все суда из гавани и принуждать Массиниссу к исполнению воли сената, — он больше не решился.
Вместо этого Мильхерем попросил:
— Прочти письма от Софонибы, царевич. Она собирается приплыть к тебе сюда, и я обещаю устроить вам здесь самую пышную свадьбу во всей Испании!
Царевича словно обдало жаром: «Неужели это правда?! Значит, мы скоро будем вместе!» Недоверчиво глядя на правителя Гадеса, он все же заглянул в письма Софонибы и увидел, что девушка действительно пообещала ему в скором времени появиться в Испании. Точной даты, правда, не называла.
— Ничего не подумай, я не заглядывал в эти послания, — поспешил заверить царевича Мильхерем. — Я узнал об этом из общения с Гасдрубалом Гисконидом. Он продолжает формировать свою армию в окрестностях Гадеса. Видимо, дочь и его обрадовала своим будущим приездом.
Массинисса понимающе кивнул. Потом подумал, посмотрел на своих возрастных воинов и сказал:
— Что ж, мы остаемся. Но несколько моих ветеранов отправятся домой и повезут часть нашей добычи в Массилию — раздать семьям живых и погибших воинов. Это не обсуждается! И я попрошу отца прислать нам подкрепление из молодых парней взамен выбывших. Подготовь несколько кораблей!
Мильхерем облегченно вздохнул и обрадованно закивал. Царевич вошел в дом правителя и направился к отведенной ему комнате.
Буквально на пороге ему на шею с визгом бросилась Эсельта:
— Мой дорогой, милый, славный! Как я без тебя скучала!
Шедший следом Оксинта посмотрел на ее пальцы, обнимавшие плечи Массиниссы, и озадаченно сказал:
— Подожди, царевич! Она опять отрастила свои когти!
Но тот, не слушая телохранителя, целенаправленно понес испанку к ложу. Устроив девушку на нем, он быстро избавил Эсельту от ее скромного одеяния и разделся сам. Вскоре комната царевича огласилась страстными воплями отдававшейся ему танцовщицы, следом за которыми послышались крики оцарапанного Массиниссы.
— Что ж, сам виноват! — рассудил Оксинта и, пожав плечами, прикрыл дверь в комнату царевича.
* * *
В сенате Карфагена было тихо. Это был еще один из дней, когда все боялись смотреть на мрачного Бисальта Баркида. Впрочем, повода для радости или злорадства в этот раз не было ни у кого.
Так или иначе, захват римлянами в 209 году до нашей эры Нового Карфагена — этой неофициальной столицы пунической части Испании — поверг всех в шок. Этот очень укрепленный город с сильным гарнизоном взял хитростью новый римский полководец — Публий Корнелий Сципион-младший. Он приходился сыном Публию Корнелию Сципиону и племянником Гнею Корнелию Сципиону, погибшим от рук Массиниссы. По данным карфагенской разведки, младшего Сципиона избрали проконсулом (управляющим) Испании после того, как в Риме все кандидаты отказались ехать руководить войсками в эти опасные земли. Молодой двадцатичетырехлетний римлянин, вызвавшийся отомстить за смерть своих родных, совместил при этом гражданскую должность и военную власть.
— Наши позиции в Испании под угрозой, — проговорил наконец Бисальт, и все в зале горестно завздыхали. — Сложно даже посчитать, какая огромная добыча досталась врагу в Новом Карфагене. Ведь там хранилась большая часть серебра, собираемого для республики.
«И ваша семейная баркидская казна, которую вы всегда старались держать подальше от Столицы мира», — подумал про себя Абдешмун Ганонид.
— Но страшно не только это! — возвысил голос Баркид. — Этому щенку Сципиону попали в руки заложники — родственники некоторых иберийских вождей. Римлянин вернул их семьям, и теперь его славят во всех этих племенах. Не сегодня завтра их воины начнут пополнять ряды римской армии, и тогда мы можем распрощаться не только с испанским серебром, но и с иберийцами-наемниками!
Снова наступило тягостное молчание. Всем было известно, что, после того как царевич Массинисса собрал дань с эдетанов, ему поручили продолжить это важное дело. Однако нумидиец больше не проявил особой прыти, тем самым демонстрируя недовольство заданием сената. Тогда Карфагену не оставалось ничего другого, как велеть Гасдрубалу и Магону Баркидам взять в заложники родных и близких злостных неплательщиков-вождей. Опасаясь размещать отнятых у семей иберийцев в Гадесе (ведь неизвестно, как отреагировал бы на такую практику Массинисса — сам вчерашний почетный заложник), их определили на постой в Новом Карфагене, который считался надежным укреплением.
— Чем сейчас заняты римляне? — поинтересовался Абдешмун у Канми Магонида.
Главный разведчик Карфагена поднялся и ответил:
— Подготовкой к походу в следующем году. Основные силы отошли на север, к городу Тарракон. Римляне там не только усиленно тренируются и пополняют запасы, но и принимают испанцев в свои ряды. Первыми это сделали эдетаны с их новым верховным вождем по имени Эдекон. Они не простили нам, что нумидийцы изрядно вычистили их казну и убили прежнего вождя Рамиро. Кроме того, амбициозный Эдекон рассчитывает, что, если он первым пришел к Сципиону и призвал присоединиться к нему другие племена, римский полководец сделает его царем Испании.
Возмущенный гул поднялся под сводами зала.
— Что ж, эдетаны еще поплатятся за свою торопливость и предательство, — проговорил Ганонид. — Напрасно Массинисса так мягко обошелся с этим племенем. Впрочем, такая на тот момент у него была задача. Кстати, он продолжает бездействовать в Гадесе?
— Да, как и Гасдрубал Гисконид, который не так давно сумел восстановить силы своей армии. Впрочем, и Магон, и Гасдрубал Баркиды пока тоже ничего не предпринимают — каждый из них охраняет свое важное направление.
— «Важное направление»! — передразнил сенатора Бисальт. — Выходит, что Новый Карфаген был неважным направлением, если никто из них не пришел ему на помощь!
— Они просто не успели, — пожал плечами Канми. — Кто же знал, что этот хитрец Сципион заметит, что во время отлива в лагуне можно прокрасться к северной стене города, которую мало охраняли. Через нее-то он с небольшим отрядом и ворвался внутрь. Поднялась паника…
Бисальт расстроенно махнул рукой.
— Какая из наших армий сейчас наиболее боеспособна? — поинтересовался второй суффет у Магонида.
— Гасдрубала Баркида. Его брат Ганнибал давно просил привести в Италию подкрепление, и тот собрал серьезные силы.
— Что же, отправьте ему сообщение — пусть он атакует этого Сципиона… — начал говорить Абдешмун.
— Не атакует, а разобьет! — сердито поправил его Бисальт.
Ганонид недовольно поморщился, но поддержал первого суффета:
— Пусть вначале разобьет этого Сципиона вместе с предателем Эдеконом, а потом уже идет на помощь брату в Италию.
— Надо подкрепить и наших нумидийцев: войско Массиниссы поредело. Потерь у него немного, но он отправил часть возрастных воинов вместе с добычей домой, чтобы они не взбунтовались, — отметил Канми.
— Мы напишем письмо царю Гайе — пусть поможет сыну с людьми, — пообещал первый суффет, вопросительно глянув на Ганонида.
Тот согласно кивнул.
— Есть еще один вопрос, который нужно обсудить — царь Массесилии Сифакс! Он вернулся в свою столицу, Сигу, и сидит там тише воды ниже травы, — проговорил Бисальт. — И это тревожное молчание. Нам нужно знать, Канми: он по-прежнему наш враг или есть шанс, что он станет нашим союзником?
Сенаторы взорвались ругательствами:
— Разве можно верить этому мерзавцу?!
— Зачем нам этот предатель?!
— Покончим с римлянами — доберемся и до него!
Бисальт дождался, пока стихнет возмущение, и сказал:
— Да, он изменил Карфагену, но, возможно, уже раскаивается. Его массесильская конница очень пригодилась бы нам и в Испании, и в Италии, да и, не исключено, в Африке. Кто знает, быть может, римляне когда-то захотят нам ответить за разорение Ганнибалом Италии.
Зловещая тишина наступила в зале.
— Давайте пошлем к нему на переговоры Гасдрубала Гисконида? — предложил Абдешмун. — Во-первых, это уровень — полководец, громивший римлян, а во-вторых, он самый старший из военачальников в Испании и ближе по возрасту к Сифаксу. Им легче будет договориться. К тому же за время общения с Массиниссой Гисконид немного выучил нумидийский язык. Это тоже будет на пользу.
Все согласно закивали.
* * *
Царь Гайя, получив послание из Карфагена, задумался. Конечно, следовало бы отправить Массиниссе отряд воинов с кем-то из хорошо знакомых ему командиров. Но все его соратники были уже в солидном возрасте, и отправлять их за море он не решался. К тому же в тот момент, когда у него под боком развернул непонятную общественную деятельность его брат Эзалк, удалять от себя верных людей было бы недальновидно. «И кого тогда назначить командиром отряда пополнения?» — раздумывал царь.
Спустя неделю около тысячи молодых воинов, преимущественно из парней-кочевников, были собраны в полевом лагере у Цирты. Но кто поведет их к Массиниссе, оставалось нерешенным.
Внезапно на прием к царю попросился Эзалк.
— Пусть войдет! — разрешил Гайя, и стражники распахнули двери тронного зала.
Перебравшийся в Цирту Эзалк довольно быстро приобрел столичный лоск, стал лучше одеваться и выглядел более энергичным, чем когда приехал в город. Следом за ним шел удивленно разглядывавший украшения тронного зала царского дворца молодой парень в одежде кочевника. Юноша был очень красив, и черты его лица напомнили царю Гайе что-то очень знакомое, но давно забытое.
Эзалк отвесил небольшой поклон, как бы выполняя положенный ритуал дворцового приветствия, и тут же с традиционной фамильярностью родича-степняка перешел к делу.
— Мой царственный брат, я привел к тебе нашего родственника. Его зовут Массива! Это сын нашей сестры — Симан.
Услышав свое имя и впервые увидев перед собой царя Массилии, парень рухнул на колени. Гайя и Эзалк синхронно недовольно поморщились: царь — потому что старательно отучал массилов от привычки чрезмерного почитания своей особы, а его брат — из-за того, что сколько ни инструктировал он перед дверьми зала молодого человека, ничего не помогло.
— О боги! А я-то все думал: кого он мне напоминает? Встань, юноша! — велел царь. — Подойди ближе ко мне!
Массива опасливо приблизился.
— Ну, так и есть: и глаза, и губы — все тебе досталось от красавицы-матери, — вглядываясь в его лицо, проговорил Гайя и нахмурился.
Ему было неприятно вспоминать, что, когда он стал царем, их с Эзалком родная сестра Симан крепко вздорила с его молодой женой. Сестра привыкла, что до женитьбы Гайи они с братом общались на многие темы, доверяя друг другу свои секреты. Гайя всегда заступался за нее, когда вредный Эзалк пытался обижать сестру. И Симан оказалась не готова делить брата с его женой Аглаур. К тому же с Аглаур у сестры Гайи началось негласное соперничество — кто из них был красивее. Хитрая ливийка Аглаур довольно быстро прибрала к рукам и брата, и внимание поклонников Симан. На сестру царя стали обращать все меньше и меньше внимания при дворе.
И тогда, чтобы громко напомнить о себе брату, Симан влюбилась в простого кочевника из племени чамугади, сошлась с ним, забеременела и демонстративно уехала жить в степь, в его родовое становище. Разъяренный этим своеволием Гайя не стал притеснять род жениха, но велел никому во дворце не поддерживать общение с его сестрой, и сам больше не вспоминал о ней. Точнее, делал вид, что не вспоминал… Аглаур тогда была очень довольна своей победой.
Год назад царю сообщили, что Симан скончалась, а до этого дошли слухи, что умер ее муж, бывший к тому времени главой своего рода. Еще ранее сообщили, что при переправе через бурную реку погибли их сын и невестка. О том, что у них был ребенок, царю не доложили.
— Значит, ты мой внук! — скорее утвердительно, чем вопросительно произнес Гайя.
Массива настороженно поглядел на Эзалка, и тот ободряюще кивнул.
— Да, мой царь! — низко поклонившись, произнес юноша.
— Как ты его нашел, Эзалк? Они так часто кочевали, что мои люди не всегда успевали отслеживать их перемещения.
— У меня было много свободного времени, — с легким укором произнес брат. — К тому же за время моих кочеваний я обзавелся многими друзьями среди степняков. Кое-кто из них и сообщил мне, что Массива остался без родителей, а в их роде власть перешла к другой семье. Он стал мешать им, и я посчитал, что лучше будет забрать его к себе. А еще предпочтительней — привезти Массиву к тебе. Нехорошо парню чувствовать себя сиротой, когда у него есть два таких солидных деда, не правда ли?
— Ты поступил мудро и благородно, брат! — похвалил Эзалка Гайя. — Что же, найдем ему дело по душе во дворце.
— Царь! Отправь меня на войну! — вдруг выпалил Массива. — Я хочу стать известным полководцем, как мой дядя Массинисса!
Сказав это, он так смущенно покраснел, что Гайя не стал на него сердиться.
— А готов ли ты к тому, чтобы сражаться на войне? — поинтересовался царь.
— Я научил его всему, что знаю сам! — гордо сказал Эзалк. Для человека, который, кроме стычек со степными разбойниками, не участвовал больше ни в чем серьезном, это звучало самонадеянно. Гайя не смог сдержать снисходительной усмешки.
— Что же, если ты рвешься в бой, я не стану тебя удерживать! К тому же мне нужен верный человек, который поведет к моему сыну подкрепление. И раз мы с тобой одной крови, я надеюсь, ты не изменишь! — пристально глядя в глаза Массиве, произнес царь.
— Никогда! — пылко ответил юноша.
— Тогда собирайся! Через пару дней отправляешься с войском в пунический порт Иол, а оттуда кораблями в испанский город Гадес! Поступишь со своими людьми в полное распоряжение Массиниссы. Я напишу ему, чтобы он берег тебя, а ты во всем слушайся его. Теперь мне придется ждать с войны не только сына, но и внука, и я хочу увидеть вас обоих живыми! — наставительно сказал царь.
Подойдя у одному из больших сундуков с эмблемой льва, Гайя достал оттуда кошель с деньгами и вручил его Массиве. Тот благодарно поцеловал руку царственного деда, который смущенно поспешил ее отдернуть.
Когда Массива с Эзалком вышли из зала, юноша возмутился:
— Почему я должен поступать в распоряжение Массиниссы?! Я хочу завоевать свою славу и добычу!
— Успокойся! — осадил его брат царя. — В письме, что ты привезешь царевичу, будет сообщение Гайи о том, что ты командуешь отдельным отрядом, и с Массиниссой ничего не должен согласовывать. Царский писарь уже давно мой человек, и он напишет то, что я ему скажу. Гайя читать так и не научился. Впрочем, как и разбираться в людях… Твоя задача — чтобы твои воины набрались боевого опыта и уцелели в этой войне. Поэтому будь осторожен! С другой стороны, в Испании, куда ты отправляешься, полно серебра. Я очень надеюсь, что ты вернешься не только со славой, но и с богатой добычей. Тогда со временем мне проще будет сделать тебя знатным человеком, полководцем, а быть может, и командующим армией Массилии!
— Но разве такое возможно?! — расширившимися от восхищения глазами посмотрел Массива на Эзалка.
— Ты же царственной крови и мой внук тоже! Слушайся меня, а я позабочусь о твоем будущем.
Массива бросился целовать руку Эзалка. В отличие от царя тот убирать ее не спешил.
* * *
— Это что за такое непонятное подкрепление?! — возмущался Залельсан. — Ладно еще, что многие из них слабо обученные военному делу парни из кочевых родов, с плохим вооружением. Не беда, научили бы и дали б испанское оружие. Но если они, оказывается, отдельная армия Массивы, то что же задумал Гайя, отправляя ее сюда?
— А я и не знал, что у меня есть племянник, — растерянно проговорил Массинисса, задумчиво глядя на закрывшуюся дверь.
Только что из дома Мильхерема, где прошло небольшое военное совещание, гордо ушел не так давно приплывший со своими людьми Массива.
Правитель Гадеса тоже был не в восторге:
— Мало того, что наши полководцы никак не договорятся о совместных действиях против Рима, теперь еще и вы, нумидийцы, начинаете делиться на части! У тебя, Массинисса, осталось меньше двух тысяч людей, у этого Массивы чуть больше тысячи. И что вы сможете сделать против Сципиона, у которого, помимо своей кавалерии, уже появилась многочисленная иберийская конница?
Залельсан и Массинисса не нашли что ответить. Расстроенного царевича в данной ситуации немного успокаивало, что Массива, беря пример с войска Массиниссы, каждый день устраивал тренировки своим людям. Молодые парни, видя, как выполняют упражнения их более опытные сородичи, старательно повторяли за ними все движения. Тем не менее, когда Залельсан, отправленный в лагерь Массивы, предложил молодежи часть оружия, захваченного у эдетанов, его люди гордо отказались со словами: «Нам хватит своего, а то, что нам понадобится, мы себе добудем в бою сами!»
— Молодые глупцы! — сердился полководец, вернувшийся оттуда. — Ничего не хотят слышать! Я им на себе показал, что кроме нумидийского меча ношу теперь и испанскую фалькату. Это удобная вещь — более длинная и изогнутая. С испанским мечом удобнее врага доставать с коня, а раны он такие наносит, что если враг не погибнет, то нескоро выздоровеет. А иберийские дротики? Это ж очень полезное оружие против римлян! Взять солиферрум, который полностью из железа. От него же не защищают ни шлем, ни щит, ни доспехи! Главное — попасть куда надо! А фаларика! Этот зажигательный дротик полезен и при осаде городов, и в полевом сражении!
— Не переживай, Залельсан! — успокаивал его царевич. — После первого сражения мозги у них встанут на место. У тех, разумеется, кто его переживет.

Спустя несколько дней в Гадес примчался Гасдрубал Гисконид.
— Царевич! Баркиды получили письма от брата Ганнибала, тот требует доставить ему подкрепление в Италию. Гасдрубал Баркид уже выступил со своей армией против Сципиона. Он надеется если не победить его, то прорваться в Галлию и двинуться к Альпам. Магон Баркид тоже собрал свою армию и выступил, но запаздывает. Я хочу посоветоваться с тобой: выступать мне или нет?
— Почему ты сомневаешься?
— Этот молодой Сципион — темная лошадка. То, что он взял Новый Карфаген, говорит скорее о его хитрости, а не о полководческом искусстве. Никто пока не слышал о том, чтобы Сципион-младший одержал убедительные победы на поле боя. И все же Рим не прислал бы в Испанию бестолкового военачальника после гибели здесь двух способных полководцев! Мне не хотелось бы проверять на себе его способности.
— Тогда и не проверяй, — пожал плечами царевич.
— Но если оба Баркида со своими армиями не смогут с ним справиться, я могу остаться один перед всей мощью римлян! Не лучше ли поспешить к ним на помощь и совместно устранить общую угрозу?
— Поспеши! — предложил Массинисса.
— Но когда разбили мою армию и я восстанавливал свои силы, ни один из Баркидов не оказал мне помощи — ни деньгами, ни людьми! Почему же я сейчас должен помогать этим зазнайкам и гордецам? Только потому что их брат наводит сейчас страх на окрестности Рима?!
— Послушай, уважаемый Гасдрубал Гисконид, ты уже как-то определись, что для тебя важнее: разбить Сципиона вместе с Баркидами и устранить угрозу для них и для себя или сводить с братьями счеты и в результате рисковать оказаться один на один со всеми римскими войсками в Испании? — раздраженно поинтересовался царевич.
— А что ты будешь делать? Мне бы не помешала твоя конница. Кстати, я слышал, ты получил подкрепление? Было бы неплохо опробовать его в битве.
— К сожалению, отец прислал мне не подкрепление, а отдельное войско со своим полководцем. Мы, разумеется, выступим в поход вместе с тобой. Но у меня очень нехорошее предчувствие от всей этой неразберихи со взаимодействием наших сил.
— Хорошо! Выступаем! Мы будем идти медленно. Если Баркиды станут одерживать верх, вмешаемся и поможем добить Сципиона. А если будет побеждать он, вернемся обратно к Гадесу. В конце концов, наша главная задача — охранять юг и запад Испании и отправлять в Карфаген серебро.
Массинисса, думая о своем, согласно кивнул.

Когда армия Гисконида и нумидийцы двинулись в поход, войско Массивы умчалось далеко вперед.
— Моим людям не терпится получить свою славу и свою добычу в бою! — сказал на прощание племянник царевича.
Массинисса хотел было отправить с ним кого-то из своих людей, но Оксинта остановил его:
— Если он вздумал стать самостоятельным, пусть становится, не нужно ему мешать! Ну а если боги решат, что это была глупая затея, то два-три твоих верных человека не исправят ситуацию.
Царевич согласился, но на душе у него было тяжело.
Спустя несколько дней похода, когда пунийцы и нумидийцы разбили лагерь для ночевки, примчались массилы-разведчики из дальнего дозора.
— Беда, царевич! Гасдрубал Баркид потерпел поражение в битве при городке Бекул!
— Как это произошло?
— Сципион перехитрил пунического полководца — он спрятал в засаде большую часть своей конницы. И когда кавалеристы Баркида, испанские всадники-союзники и присоединившиеся к ним воины твоего племянника Массивы решили атаковать римских легионеров, они сами подверглись вражеской атаке. Тогда Гасдрубал Баркид попытался решить дело пехотой, закрепившись на двух террасах высокого холма. Он ожидал удара в лоб, приготовил укрепления и стрелков… А Сципион неожиданно ударил со слабо защищенных флангов и смял пуническое построение. Армия Баркида не понесла больших потерь только потому, что уставшая конница римлян их не преследовала. Уцелевшие войска смогли просочиться по побережью в сторону Галлии. Там Гасдрубал Баркид собрал всех, кто вырвался, и повел их в Италию. Сципион остался на месте. Видимо, готовится сражаться с Магоном Баркидом и нами.
— Отправляйся в пунический лагерь и сообщи все, что видел, Гасдрубалу Гискониду! — велел Массинисса. Потом он посмотрел на Залельсана: — Ну вот мы и поняли, что за полководец этот Сципион. Пунийцы остались без своей самой сильной армии в Италии, и еще неизвестно, дойдет ли она до Ганнибала. А мы лишились пополнения, которого так долго ждали. Я даже не смог нормально пообщаться со своим племянником.
— Прости, царевич, но мне больше жаль этих массильских мальчишек, что полегли так бестолково в своей первой битве, а не этого спесивого Массиву, который их туда втянул, — ответил полководец. — И не вини себя, твой племянник сам выбрал свою судьбу.
Вскоре появился встревоженный Гисконид со своей охраной.
— Массинисса! Магон Баркид тоже знает о поражении брата и решил отступать. Я думаю, это правильное решение. Или ты думаешь атаковать Сципиона и отомстить за своего племянника?
Массинисса покачал головой:
— Мы имеем дело с очень опасным противником. Он воюет не так, как его предшественники, а гораздо умнее и хитрее. Нам действительно сейчас лучше отступить, прежде чем он силой вынудит нас это сделать. Что же касается Массивы… Если он жив, я найду способ его спасти. Ну а если нет, то ни к чему увеличивать число погибших массильских воинов. Их у меня и так не слишком много осталось.
Гасдрубал Гисконид кивнул и вернулся в свой лагерь — готовить войско к походу.
Тут по нумидийскому лагерю внезапно пошел оживленный говор. Все увидели, что к лагерю несутся несколько сотен всадников. Поначалу воины стали хватать оружие, но дозорные разглядели, что это свои — всадники из отряда Массивы. Некоторые из них были ранены, другие просто устали. Все они скакали долгое время без передышки и, слезая с коней, падали на землю без сил. Воины Массиниссы бросились к ним, помогая усесться, несли им воду и пищу, лекари перевязывали раненых.
Когда к ним подошел царевич, те, кто были ближе к нему, встали на колени и стали просить:
— Царевич, прости нас! Возьми в свое войско! Твой отец своим письмом велел нам слушать этого мальчишку Массиву во всем, и только поэтому мы не присоединились к тебе.
— Но сейчас твой племянник в руках врага! — стал рассказывать один из спасшихся воинов. — Я лично видел, как его связывали римские всадники, но помочь уже не мог. Вражеские конники напали на нас так внезапно и быстро, что мы не успели от них уйти. А когда начали сражаться — беда! Наши мечи короче римских. У них все эквиты в доспехах, а у нас только маленькие кожаные щиты. В атаку нас шла тысяча. Сотни три наших порубили, еще сотни две попали в плен, половина спаслась. Только из этой половины двести раненых.
Массинисса оглядел запыленных, уставших сородичей и сказал:
— Хорошо! Я принимаю вас в свою армию. Раненых будут лечить в Гадесе, здоровых распределят по сотням. А пока собираем шатры! Мы отступаем.
* * *
В римском лагере Публия Корнелия Сципиона настроения были противоречивые. Простые воины радовались тому, что одержали первую победу в полевом сражении под началом нового полководца, а вот командиры были озабочены тем, что дали значительной части пунийцев прорваться на север, и теперь не до конца разгромленная армия Гасдрубала Баркида шла на соединение с Ганнибалом. То, чего хотели пунийцы в начале битвы — вырваться из Испании, хотя и с большими потерями, — они сделали.
Сципион неспроста не отдал приказ преследовать войско врага. С одной стороны, утомилась его конница, задействованная в самом начале битвы при Бекуле, а с другой — у него в тылу оставались еще две армии врага под командованием Магона Баркида и Гасдрубала Гисконида, да еще и очень опасная нумидийская конница этого Массиниссы… Сципион знал, что его отец и дядя погибли в схватке именно с людьми царевича, и он не собирался недооценивать серьезного противника.
За походным столиком напротив с бокалом вина в руке сидел ровесник и друг Сципиона — Гай Лелий, человек, не побоявшийся отправиться вместе с ним в незнакомую Испанию отстаивать здесь интересы Рима. За время постоянного общения они сделались даже в чем-то похожими друг на друга и помыслами, и даже жестами. Для Гая Лелия, выходца из бедного плебейского рода, служба у патриция Сципиона была верным шансом добиться высокого положения в Римской республике. Однако и Сципион нашел в нем верного помощника и надежного исполнителя всех своих замыслов. Гай Лелий удивительно хорошо командовал что конницей, что пехотой, однако лучше всего его талант раскрылся в управлении флотом. В отличие от Сципиона, которого укачивало, его друг любил корабли, плавания; оказываясь на земле, он даже немного скучал по водной стихии.
В большую палатку командующего армией заглянул один из помощников Сципиона.
— Здесь привели интересного пленного, проконсул. Тебе стоит на него взглянуть.
Оба римлянина повернули головы к входу, куда вошли двое воинов, которые вели юного связанного нумидийца. Он был в запыленной, растрепанной и местами порванной одежде и в одной сандалии — видимо, отчаянно сопротивлялся при пленении.
Следом в палатку вошел Квинт Статорий.
— Проконсул, перед тобой — племянник самого царевича Массиниссы! Его зовут Массива, — представил центурион пленника.
— Надо же, какой красавец! — криво усмехнулся Гай Лелий. — Был бы девкой, цены б ему не было!
Привыкший на море к соленым шуткам друг Сципиона не сдерживался и на суше. Пропретор снисходительно относился к этому недостатку боевого товарища, так как других подобных изъянов у него больше-то не было.
— Как хорошо, Квинт Статорий, что ты изучил нумидийский язык, — отметил Сципион. — Когда у меня будет свободное время, я хочу, чтобы ты дал мне несколько уроков.
— Я готов! — чуть склонил голову центурион.
— Ну а пока мы сделаем вот что…
Сципион прошелся по палатке, напряженно думая о чем-то о своем. Потом принял решение и произнес:
— Пожалуй, мы отпустим этого замечательного юношу…
— Что?! — в один голос вскричали Статорий и Лелий.
Последний на правах друга грубовато поинтересовался:
— Проконсул! Это что еще за благотворительность?!
Сципион подошел к юноше и, глядя в его испуганное лицо, произнес:
— А что вы предлагаете? Убить? Тогда мы разозлим его дядю, царевича Массиниссу, и получим множество ненужных проблем, которые он мастер создавать. Оставить среди пленников? Его могут убить свои же за неудачное командование, а виновными окажемся мы. И опять получаем Массиниссу в роли кровного врага. Так?
Лелий и Статорий переглянулись и вместе кивнули.
— А если мы просто отправим его обратно к дяде, то получим сразу несколько выгод. Во-первых, будем очень благородно выглядеть в глазах нумидийского царевича и заставим его чувствовать себя обязанным нам. И это в будущем может пригодиться. Во-вторых, если его дядя будет в ярости и сам казнит племянника, вопрос со смертью этого парня решится сам собой, и наши руки будут чисты. А в-третьих, что более вероятно, Массинисса, чтобы выручить родственничка, доверит ему командование каким-либо отрядом нумидийцев. И этот очаровательный Массива угробит его так же, как и предыдущий, тем самым поспособствовав уменьшению наших врагов. Ну, чем не хорош мой план?
Теперь центурион и Лелий горячо захлопали со словами:
— Замечательно, проконсул!
— Ты сделаешь из этого нумидийского пленника троянского коня для его дяди!
Сципион подошел к своему походному сундуку, достал один из новеньких плащей, а также дорогую римскую тунику. Добавил к ним золотой браслет и новые крепкие сандалии. Взяв все это в охапку, принес и вложил в руки ошеломленного Массивы.
— Статорий, переведи ему, что его отпускают и дадут возможность добраться до своих. Пусть он расскажет своему дяде, что этот поступок — дань моего уважения славе и воинскому таланту царевича Массиниссы. И еще! Пусть скажет, что я ничего не жду взамен за массильского царевича, но был бы рад однажды встретиться с ним не на поле боя и просто поговорить. Пусть он найдет для этого возможность, и, клянусь богами, Массинисса об этом не пожалеет!
Центурион перевел, и обрадованный Массива рассыпался в благодарностях.

— Так и сказал, что я не пожалею о нашей с ним встрече? — недоверчиво переспросил Массинисса племянника, которого на следующий день доставили разведчики дальнего дозора.
Тот стоял перед ним в дорогой римской одежде и сандалиях, с плащом в руках.
— Мне так перевели. И я передал тебе все слово в слово, — сказал Массива.
— Да-а, — задумчиво оглаживая бороду, произнес царевич. — Занятный человек этот Сципион!

Глава 10
Конец Иберийской кампании

Однако мнение Массиниссы о талантах Сципиона вскоре изменилось. Одержав не очень убедительную победу при Бекуле, проконсул не только не смог добить Гасдрубала Баркида, но еще и допустил соединение с ним армии его брата, Магонида Баркида. Тот после отступления удачно сманеврировал и, ведя свое войско быстрым маршем, настиг родственника на северо-западе Испании.
Там они получили письмо от Ганнибала, в котором старший брат требовал от Гасдрубала поскорее присоединиться к нему, набрав по возможности как можно больше иберийских воинов, желательно из племен, которые пока за пунийцев, но могут переметнуться к римлянам. Магону предписывалось отдать брату свои войска и отправиться на Балеарские острова — набирать наемников-пращников. В письме было и поручение для других полководцев. Гасдрубалу Гискониду предписывалось охранять главный крупный порт и военную базу пуницев — Гадес, а Массиниссе следовало ему в этом помогать.
Магон выполнил приказ брата и, передав своих воинов Гасдрубалу Баркиду, уплыл на Балеары. Объединенные силы двух пунических армий из Испании двинулись в Галлию и далее в Альпы, а гонцы догнали войска Гисконида и Массиниссы и передали им распоряжение Ганнибала об охране юга Испании. Те обрадовались такому удачному стечению обстоятельств, ведь они и так отступали туда, куда им велел идти старший из братьев Баркидов. И Гискониду, и Массиниссе было понятно, что при плохом развитии событий вывезти в Африку их армии можно будет только из Гадеса.
Несколько месяцев все было спокойно и даже внушало пунийцам оптимизм. К Магону, который набрал островитян-балеарцев, а также воинов-кельтиберов из Центральной Испании, прибыло пополнение из Африки. Теперь у него была своя сильная армия. Продолжал набирать испанцев и Гасдрубал Баркид.
Массинисса от греха подальше отправил Массиву обратно домой, выделив ему отдельный корабль. Царевич опасался, что воины из разгромленного отряда отомстят Массиве за неудачу, позор и погибших товарищей. Другими кораблями Массинисса отправил в Массилию тяжелораненых бойцов, которые нескоро могли встать в строй, и выслал с ними часть военной добычи.
Провожая их, царевич долгим печальным взглядом смотрел им вслед. Как же и ему хотелось поскорее покинуть эту чужую лесисто-горную Испанию и вернуться в родные просторные степи! С каждым годом мысль об этом становилась все более невероятной. Временами ему казалось, что он всю жизнь прожил в этих краях. Ласки Эсельты, конечно же, скрашивали его времяпрепровождение в Гадесе, и порой он даже ловил себя на мысли, что начинает забывать Софонибу. «Почему я здесь так долго? И когда этот поход завершится?» — все чаще задавал он себе мучительные вопросы.
Однажды ранним утром в дверь его комнаты буквально забарабанили.
— Что случилось? — недовольно причмокивая губами, проговорила обнаженная Эсельта, лежавшая на его плече.
— Видимо, что-то важное, — встревоженно проговорил царевич, поднимаясь с ложа. — Оксинта не дал бы никому так ломиться ко мне без веской причины.
Накинув тунику, царевич подошел и открыл дверь. За нею стояли немного растерянный Залельсан, перепуганные Гасдрубал Гисконид и Мильхерем.
— Беда, царевич! Ночью из Италии пришел корабль с известием о том, что армия Гасдрубала Баркида, которую он благополучно перевел через Альпы и довел до побережья Адриатики, разбита римлянами в битве на реке Митавре! Ганнибал не пошел брату навстречу, удерживая против себя основные силы Рима. Но римляне его перехитрили и тайком увели часть войск для битвы против Гасдрубала. Он погиб, а его отрубленную голову римляне прислали Ганнибалу. Тот в отчаянии: мы больше не сможем прислать ему столько воинов, сколько вел к нему покойный Гасдрубал!
— Чутье изменяет лучшему полководцу этой войны, — хмуро сказал Залельсан. — Без подкреплений из пунических войск он в Италии долго не продержится.
— Но это еще не все! — встревоженно продолжил Мильхерем. — Сегодня утром в Гадес прискакал Магон Баркид с остатками своей армии.
— Что?! — теперь уже заволновался и Массинисса. — Сципион разбил Магона?! Он же теперь может пойти на Гадес!
— Магона победил не Сципион, а пропретор (правитель региона) Марк Юлий Силан, которого командующий римской армией направил против армии Баркида-младшего. Силан напал на лагерь кельтиберов и начал теснить их. На помощь им прибыли пунийцы вместе с Магоном из своего лагеря, но римляне всеми силами бросились на них, оставив испанцев в покое. А те, вместо того чтобы помочь нашим воинам, разбежались. Магон потерял всю пехоту, всех слонов и спасся только с небольшим количеством уцелевшей кавалерии. Он сидит сейчас у меня в гостином зале и пьет вино.
Послышался топот сандалий — к дверям комнаты Массиниссы приближались гонцы из дальних дозоров.
— Царевич! В сторону Гадеса двинулись основные силы римлян. Их ведет сам Сципион!
— Проконсул все-таки добился своего — разбил пунические армии поодиночке, — усмехнулся Массинисса и посмотрел на Гисконида. — Что будем делать? Примем ли бой?
— Слухи о разгроме братьев Баркидов уже распространились по городу и по армии. Воины волнуются и опасаются. С таким настроем идти в сражение опасно. Я предлагаю распределить наши силы по оставшимся верным нам городам и отсидеться в них. Римляне истощат свои силы в осадах, утратят высокий боевой дух, и тогда мы дадим сражение на более выгодных условиях.
— Разумно! — согласился царевич. — Давай так и сделаем!
— Только все нумидийцы останутся в Гадесе! — поставил условие Мильхерем, который предпочитал защиту воинов Массиниссы малонадежным войскам Гисконида.
— Конечно! — усмехнулся царевич и, покосившись вглубь своей комнаты, пояснил: — Мне уже не вырваться из когтей милой Эсельты.
Полководцы и правитель Гадеса понимающе заулыбались. Массинисса своей шуткой немного сгладил их тревогу от неприятных новостей, обрушившихся с утра пораньше.
Когда они ушли, царевич вернулся на ложе к млеющей испанке. Обняв ее, он немного задремал и вдруг во сне увидел… отца. Царь Гайя, обернувшись на коне, прощально помахал сыну рукой и печально улыбнулся. Прямо как тогда, когда Массинисса последний раз видел его, стоя на площадке сторожевой башни Карфагена.
— Отец! — испуганно вскрикнул царевич, вскочив на ложе.
— Тебе что-то приснилось? — недовольно пробурчала Эсельта.
Массинисса ничего не ответил, чувствуя, как необъяснимая тревога холодной рукой сжимает его сердце.
* * *
Царь умер легко, во сне, под утро одного из дней 207 года до нашей эры. Последние годы, когда из-за обрушившегося на него вороха болезней Гайя перестал интересоваться женщинами, он спал один.
Лекарь, который до последнего вздоха был рядом, подошел к собравшимся в царской спальне Аглаур, Мисагену, Ниптасану и Эзалку и протянул им бумагу.
— Свежее письмо царевича Массиниссы. Царь не умел читать, но до конца держал в руках послание сына. И звал его всю ночь: «Масси-нис-са! Масси-нис-са!»
Лекарь так похоже изобразил голос царя, что собравшаяся у смертного одра четверка вздрогнула и испуганно покосилась на Гайю. Тот был недвижим.
Ниптасан забрал письмо, скомкал, жестом выпроводил лекаря и сказал:
— Время пришло! Теперь каждый должен сделать то, что от него зависит! Начальник дворцовой стражи Тимасион и командир столичного гарнизона Мастанбал позаботятся о том, чтобы информация о смерти отца не дошла до Массиниссы. Если он явится сюда со своим победоносным войском, нам сложно будет уговорить большую часть массилов воевать против него, ведь всем известно, что трон Гайя завещал ему.
Верховный жрец повернулся к брату.
— Ты, уважаемый Эзалк, будешь завтра присутствовать на Священном совете, где я предложу сделать царем тебя, согласно нашим древним обычаям. С большинством уважаемых людей Цирты я уже успел об этом договориться.
Эзалк приосанился и хотел поблагодарить Ниптасана, но жрец тут же жестко продолжил:
— Только прежде чем на тебя наденут корону, ты должен кое-что для этого сделать. Сегодня будет прощальная трапеза для царской сотни. Нужно, чтобы на ней присутствовали только верные Гайе люди. Постараемся избавиться от них разом!
Брат царя с сомнением покачал головой.
— Это все лучшие воины Массилии. Боюсь, стражникам Тимасиона с ними не справиться. Да и воины гарнизона против них вряд ли помогут.
— А никто не собирается с ними сражаться! — усмехнулся верховный жрец. — Ты собери их на трапезу, а дальше все сделают мои люди.
Эзалк даже поморщился, чувствуя, что влезает во что-то нехорошее, но отступать было поздно. Он согласно кивнул.
— И последнее! Не вздумай затягивать с тем, чтобы уступить эту корону тому, кому она предназначена, — со значением проговорил Ниптасан и положил руку на плечо Мисагена.
Тот, довольный, осклабился и снисходительно поглядел на Эзалка.

Воины Железной сотни почти ничего не ели, но много пили. Все тосты посвящали умершему царю, много вспоминали о том, как он помогал каждому из них в трудных ситуациях, как геройски вел себя в боях. Звучали и тревожные размышления о том, кто теперь займет трон и что будет с ними. Ведь наверняка новый царь захочет набрать роту охраны из верных ему людей.
— Был бы здесь Массинисса, все осталось бы по-прежнему! — мечтательно произнес один из воинов царской сотни.
— Где теперь этот Массинисса? — мрачно произнес Харемон, бывший личный телохранитель царя Гайи. — Отец так ждал его перед смертью, а он все никак из своей Испании выбраться не мог!
— Но он же не по своей воле там оказался, Харемон! — тут же вступился за своего бывшего ученика Бодешмун. — Его направил Карфаген!
— «Направил Карфаген!» — передразнил приятеля Харемон. — Что-то он стал очень послушен этому Карфагену, как пообещали ему эту красотку Софонибу… Враз забыл, что у него есть отец и целое царство!
Бывший телохранитель царя не только расстроился из-за смерти Гайи, но еще и очень переживал за свое будущее. В Железной сотне он, как самый приближенный к Гайе, получал больше всех денег. Харемон надеялся, что в случае возвращения царевича царь передал бы ему своего самого надежного человека, и его высокое положение при дворе сохранилось бы. Но Массиниссы не было, и ставший безработным царский телохранитель очень на него обижался.
— Не смей так наговаривать на царевича! — вскричал Бодешмун. — Вы забыли, что он из своих средств заплатил за Массилию дань за десять лет вперед?! Да и сейчас шлет из Испании сюда часть добычи. Все воины, кто был с ним в Иберийской компании, вернулись домой и говорят о нем только с восхищением! А семьи погибших, которых он поддержал, молятся за него в храмах!
— Это все, конечно, хорошо, но Харемон прав! Чего стоят все его благие дела, если в нужный момент он не оказался дома, — неожиданно поддержал бывшего телохранителя полководец Муттин.
После того как армия Массилии сильно сократилась из-за отправки подкрепления Массиниссе, а также на другие направления Пунической войны, этот военачальник был вынужден перейти в Железную сотню царя, чтобы не остаться без жалованья.
Затем и многие подвыпившие воины стали высказывать свои обиды на Массиниссу.
Бодешмун, не вытерпев, вскочил из-за стола, выпил залпом большой кубок вина и бросил своим товарищам:
— Не успело остыть тело нашего царя, а вы уже спешите оскорбить его сына! Многие из вас вместе со мной отвозили его в Карфаген, и вы помните, каким он тогда был. На вас сейчас доспехи, которые купил вам царевич, у вас шлемы, которые приобретены на его деньги! Вся дворцовая стража вооружена за его счет! Все наше войско в Испанском походе он одел в доспехи! Что бы вы про него ни говорили, в душе Массинисса был и остается настоящим массилом — воином и степняком! Он не променял свое призвание на красоты и богатства Карфагена. Я уверен, что рано или поздно царевич вернется домой и вы все убедитесь в этом! Прощайте, я не хочу поминать царя в такой неблагодарной компании!
Бодешмун вышел, громко хлопнув дверью на прощание.
На душе у него было грустно, да и здоровье что-то пошаливало. Уже подходя к дому, он почувствовал какое-то непонятное жжение в животе, а затем слабость. «И вроде бы выпил совсем немного. Годы берут свое!» Внезапно перехватило горло и, зайдя домой, Бодешмун перепугал своих женщин тем, что бросился к кувшину с водой и принялся пить, а потом рухнул на пол.
Первой пришла в себя Зита.
— С ним случилось что-то нехорошее. Давайте перенесем его в спальню.
Четыре женщины аккуратно подхватили своего большого мужчину и кое-как дотащили до ложа.
Зита склонилась над ним и, уловив его тяжелое дыхание, задумчиво произнесла:
— Вместе с запахом вина что-то еще… Думаю, его отравили!
Две старшие женщины испуганно вскрикнули.
Египтянка Арсиноя цыкнула на них и спросила свою давнюю соперницу-нубийку:
— Ты знаешь, как ему помочь?
— Если это сильный яд, возможно, его не спасти. И все же давай попытаемся!
Нубийка погнала старших женщин Бодешмуна за водой и тазиками, и вместе с Арминоей они принялись промывать ему желудок. Через некоторое время старому воину стало немного лучше, и он пришел в себя.
Оглядев своих женщин, Бодешмун сказал:
— Не думал я, что мне придется умирать дома, в своей постели, от яда. Вот что, мои дорогие… Те, кто пытался убить меня, скоро придут сюда убедиться в моей смерти. Я велю вам: возьмите все мои деньги и бегите из Цирты! Вы не страшны моим врагам, но они могут убить вас просто так, за компанию со мной.
Старшие женщины быстро собрали вещи, взяли свою часть денег из казны Бодешмуна и с тихими причитаниями покинули его дом.
Зита посмотрела на Арсиною, но та покачала головой:
— Я останусь с ним!
— Тогда я тоже!
Бодешмун с нежностью посмотрел на своих молодух и проговорил:
— Упрямицы мои, эти люди не оставят вас в живых. Сделайте, как я велю! Я прошу вас.
Старый воин терял силы, жизнь постепенно покидала его.
За окном послышался топот коня и раздался крик Харемона:
— Бодешмун! Беги! Железную сотню отравили! Это дело рук Эзалка и Ниптасана! Сейчас люди верховного жреца добивают кинжалами тех, кто выжил. И мне, чувствую, недолго осталось, но мой конь унесет меня в степь, и я умру там. Настоящим массилом!
Затем бывший телохранитель хотел отправиться к ближайшим воротам, но яд в нем начал действовать, и он свалился с коня у ворот дома Бодешмуна.
— Уходите! Еще есть время! — просил молодых женщин умирающий воин.
Они плакали, но оставались рядом с ним.
Вскоре послышался топот сразу нескольких лошадей.
— Харемон здесь!
— Шустрый и живучий оказался, успел до своего коня добраться, — послышались разговоры преследователей во дворе дома.
Вскоре дверь распахнулась, и внутрь вошли несколько людей в черных плащах с кинжалами за поясом. Это были воины-жрецы из храма Баал-Хаммона, подручные Ниптасана для неблаговидных дел.
— Старик, зачем тебе эти красотки? — с издевкой поинтересовался предводитель жрецов. — Ты все равно умираешь! К тому же нас прислали тебе в этом помочь.
Бодешмун пошевелил губами, пытаясь попросить не трогать его женщин, но уже ни звука не вырвалось из его посиневших губ.
Предводитель подошел к ложу хозяина дома и деловито сгреб за волосы нубийку:
— Кому эту?
Послышались возгласы его людей:
— Мне!
— Мне!
Он толкнул молодую женщину к ним в руки и затем потянулся к Арсиное.
Египтянка незаметно подмигнула нубийке, и…
Предводитель не сразу понял, как его же собственный кинжал оказался у него в горле. Пока он, захлебываясь кровью, опускался на пол у ложа Бодешмуна, Арсиноя, вытащив оружие, метнулась к его остолбеневшим помощникам. Тут и Зита показала себя — выхватила кинжал у одного из зазевавшихся жрецов и вонзила ему в грудь. Достать застрявшее оружие не получилось, и она схватила кинжал другого жреца.
Тот умоляюще замахал руками с криком:
— Не убивай!
— Бей в горло, как учил Бодешмун! — крикнула Арсиноя. — Тогда кинжал не застрянет!
— Сама знаю! — сердито ответила нубийка и тут же пронзила клинком горло просившего о пощаде.
Еще несколько мгновений, и две измазанные в крови амазонки стояли над кучей поверженных врагов. Жрецам очень не повезло, ведь Бодешмун, тоскуя по урокам с Массиниссой, решил научить боевой науке своих молодых женщин. После ласк и утех он показывал то одной, то другой, как защитить себя с помощью кинжала. Вывозя их в степь, в селенья, покупал у кочевников овец и заставлял молодых женщин резать животных, приучая к крови. Старый воин знал, что когда-нибудь им пригодится его жестокая наука…
Сейчас он с гордостью смотрел в последний раз на своих любимиц: его ученицы на отлично сдали свой первый кровавый «экзамен». Бодешмун даже улыбнулся им напоследок, после чего взгляд его застыл навсегда.
Зита и Арсиноя подошли к своему мужчине и, прощаясь, поцеловали его в лоб. Затем, быстро смыв с себя кровь и переодевшись, они забрали свою часть денег и остановились на пороге в задумчивости.
— Мы не можем унести его и похоронить как подобает, — с сожалением произнесла Арсиноя.
— Но мы и не можем оставить его здесь так вот… — сказала Зита.
Она поглядела на масляную лампу, затем на несколько кувшинов с маслом на кухне.
Вскоре дом Бодешмуна вспыхнул ярким пламенем, от которого стремительно удалялись прочь фигурки двух всадниц, растворяясь в черной ночи.
* * *
Гасдрубал Гисконид набрал воинов среди лузитанов, которые решили принять сторону Карфагена, в то время как слегка успокоившийся Магон Баркид тоже пополнил свои ряды за счет прибывших из Африки ливийцев и местных иберийских племен. Видя нерешительность Сципиона, который вроде как побеждал, но никак не мог окончательно разбить пунийцев, многие испанцы стали сомневаться в победе Рима и снова выбирали сторону Карфагена.
Гасдрубал Гисконид, объединив свои силы с армией Магона Баркида, решил дать сражение под городом Илипа, у подножия гор на краю очень удобной равнины. Здесь они и стали ждать подходившего к ним Сципиона. Сюда же пришла и армия Массиниссы, который был вовсе не настроен сражаться. Ему было очень интересно, о чем же хотел поговорить с ним римский полководец. Только вот случая пообщаться с ним никак не представлялось.

Римская походная колонна появилась на противоположном краю равнины неожиданно. Массиниссу сильно удивило, что впереди них не наблюдалось конной разведки, как это было принято у римлян. Настораживало и то, что между рядами легионеров шло много стрелков — пращников и метателей дротиков. Царевич глянул на Залельсана — тот тоже был озадачен непривычным поведением врага.
Однако Гисконид не дал им возможность выразить свои опасения, а обрадованный отсутствием вражеской кавалерии повел пуническую конницу и союзных ему иберийских всадников в атаку. Тихо выругавшись, царевич вытащил из ножен полюбившийся ему трофейный испанский меч-фалькату и повел нумидийцев следом. При этом царевич не торопился атаковать римлян и сдерживал тем самым напор своих воинов. Это и спасло многим из них жизнь.
Легионеры ожидали атаки, а потому по краям строя вдруг появились триарии, которые выстроились в непреодолимую для конницы стену щитов, ощетинившуюся длинными копьями. Из-за них в сторону приближавшейся конницы Гисконида полетели камни и дротики стрелков, заметно проредив атакующих. Пунийцы и испанцы смешались.
И тут из-за ближайшего леса появились римские всадники-эквиты. Они бы разметали расстроенные ряды врага, но тут подоспели нумидийцы. В завязавшейся рубке еще неизвестно, чья бы взяла, но на помощь своим кавалеристам поспешили вначале стрелки римлян, а затем и их легионеры, в то время как Магон не успел вывести из пунического лагеря свою пехоту. В полном беспорядке пунийцы, их союзники-испанцы и нумидийцы бросились отступать. Потери были большие, особенно среди воинов Гисконида.
Римская армия продолжала подтягиваться, и больше ее атаковать Гасдрубал с Магоном не решались. Впрочем, и Сципион почему-то не спешил начинать сражение. Два дня подряд полководцы выводили свои войска из лагерей и выстраивали своих людей друг против друга. Однако атаковать никто не решался, и ничего серьезного не происходило, кроме мелких стычек конницы да перестрелок пращников и метателей дротиков.
Гисконид обычно выводил на поле свое войско после полудня. В центре у него стояли более надежные и боеспособные пехотинцы-ливийцы. По флангам он разместил иберийцев и балеарских пращников. Для усиления впереди них стояли боевые слоны. У Сципиона было схожее построение: в середине находились римские легионы, а его испанцы-союзники находились по краям. Он им не очень доверял, памятуя о том, как кельтиберы предали его отца, и больше полагался на своих легионеров.
К вечеру обе армии возвращались в свои лагеря. И так было два дня подряд, а вот на третий…

Залельсан вбежал в шатер Массиниссы рано утром и разбудил его криком:
— Сципион атаковал лагерь пунийцев!
Царевич протер глаза и пробормотал:
— Чего это он так рано?
Быстро одевшись, Массинисса выскочил наружу. Нумидийские воины просыпались, на ходу грызли сухари и куски вяленого мяса, запивая их водой, и вскакивали на лошадей. Только уже сидя верхом, начинали поправлять снаряжение и оружие.
В пуническом лагере трубачи тоже сыграли тревогу, и, отбив атаку конницы и стрелков римлян, Гисконид вывел свои войска на равнину. Его воины даже не успели позавтракать. Привычно выстроив свои войска, он только сейчас заметил, что построение римлян теперь несколько иное. В центре Сципион собрал всех союзных ему иберов, а на флангах стояли легионеры. На правом фланге командовал сам проконсул, на левом — пропретор Юний Силан и Луций Марций, которого Сципион возвысил из простых всадников в командиры, за что командующего еще больше полюбили ветераны Испанской армии римлян.
Пока пехота противоборствующих сторон очень медленно шла навстречу друг другу, пуническая конница вместе с испанскими всадниками завязала бой против римских эквитов и союзных им конных иберийцев. Эти стычки ничего не давали, и, как только кто-то из них брал верх, противник отступал за ряды пехоты.
Нумидийцы в дело не вступали. Массинисса задумчиво глядел на поле боя. По рядам уже послышался ропот воинов.
— Царевич, может, и нам уже пора… — видя реакцию своих людей, поинтересовался Залельсан.
— Это уже бессмысленно. Гисконид проиграл это сражение…
— Почему ты так решил?
— Взгляни! — указал Массинисса на фланги римского построения. — Там бодрым шагом идут вперед лучшие воины Сципиона. Как только они дойдут до испанских союзников пунийцев, они их сразу сметут. А лучшие войска Гасдрубала — ливийская пехота — стоят пока без дела в центре, напротив иберийцев, союзных Риму. Те только изображают атаку на пехоту карфагенян, но нападать не торопятся. Теперь ты понял замысел Сципиона?.. Ну и зачем нам губить людей в заведомо проигрышном сражении?
Залельсан еще раз окинул поле боя, все понял и поехал к воинам, где принялся успокаивать самых горячих из них, рвавшихся в бой.
Все получилось так, как сказал Массинисса: римляне смяли слабые фланги пунийцев, и после продолжавшейся до полудня сечи армия Гисконида стала отступать к лагерю. Поначалу отходили организованно, строем, затем начали бежать, и, если бы не начавшийся сильный ливень и приказ Сципиона остановиться, неизвестно, чем бы все закончилось.
Ночью пунийцы не спали, активно укрепляя лагерь. Искать удачи в полевом сражении они больше не планировали и надеялись истощить римлян обороной укреплений. Однако их и без того поредевшее в битве войско сократилось еще сильнее. От пунийцев ушли многие воины-испанцы, выжившие после больших потерь. Бывшие союзники Гисконида посчитали, что он специально подставил их под удар сильнейших воинов Сципиона, чтобы не платить жалованье.
Эти люди разнесли по округе весть о поражении пунийцев. После этого к римлянам стали приходить гонцы из окрестных племен с просьбой принять их под власть Рима.
В этой ситуации отчаявшийся Гасдрубал Гисконид вместе с Магоном Баркидом решили отступать. Отдельно от них отходил со своими людьми и Массинисса. Он обратил внимание на то, что римляне настойчиво преследуют пунийцев и стараются не трогать нумидийцев. Сципион настиг их и еще в одной схватке вновь нанес поражение карфагенской армии. Ее остатки закрепились на холме, недалеко от морского побережья, и сумели отбить все атаки римлян. Те приступили к осаде. Массинисса не вмешивался.
В один из дней царевичу сообщили, что к их лагерю прибыл римский центурион и на нумидийском языке просит доложить о нем царевичу. Массинисса выехал к дозору и увидел, что это Квинт Статорий.
— Царевич! Надеюсь, ты заметил, что по приказу проконсула мы больше не атакуем твою армию, и это неспроста. С тобой хочет поговорить проконсул Сципион. Он дает тебе слово, что ты будешь в безопасности. Проконсул здесь, недалеко.
Массинисса подозвал Оксинту и велел:
— Привези тот сверток. Сам знаешь какой. Лучше сразу сказать ему, с кем он будет говорить.
— Рискуешь, царевич! — покачал головой телохранитель.
— От этой встречи может зависеть многое: мы или останемся врагами, или сможем быть полезными друг другу, а быть может, даже подружимся. Зачем-то я ему все-таки нужен!
Оксинта привез сверток, и вместе с царевичем они отправились следом за Квинтом Статорием в чащу леса.
Сципион был моложе Массиниссы, но у него были умные, словно умудренные возрастом глаза, которые очень поразили царевича. Стремясь поскорее покончить с неприятным делом, он взял из рук Оксинты сверток и сказал:
— Сципион, прежде чем мы начнем говорить, я хочу поблагодарить тебя за возвращение моего племянника Массивы.
Проконсул снисходительно махнул рукой: мол, не стоит беспокойства.
— К сожалению, мой ответ будет не таким приятным для тебя, — с трудом подбирая слова, проговорил царевич. — Но мне сложно будет продолжать наш разговор, пока я не признаюсь и не отдам тебе это…
Массинисса вынул из свертка меч Гнея Сципиона и рукоятью вперед протянул его проконсулу.
Непроницаемое лицо римлянина чуть тронула печальная улыбка.
— Дядин меч… Как он попал к тебе, царевич?
— Я взял его, убив твоего дядю в поединке…
Улыбка сползла с лица Сципиона, и он помрачнел.
Вздохнув, Массинисса достал из свертка дротик со следами запекшейся крови и тоже отдал его римлянину.
— А этим я убил Публия Сципиона, твоего отца. Если бы я этого не сделал, нам бы, возможно, не удалось одержать победу.
В глазах проконсула вспыхнули искры ярости, но он тут же опустил взор, чтобы царевич ничего не заметил. Оксинта положил руку на рукоять меча. Квинт Статорий, заметив это, сделал то же самое.
— Что ж, это достойная оценка моего погибшего отца, — сквозь зубы проговорил Сципион. Он тоже глубоко вздохнул и добавил: — Ты убил моих родных в честном сражении на поле боя, и этого уже не изменить. Но их смертям вовсе не обязательно стоять между нами, особенно сейчас, когда пунийцы в Испании на грани поражения. Я уже понял, что ты больше не собираешься за них сражаться и хочешь вернуться в Африку. Мы не будем тебе в этом мешать. Вот что я хотел сказать тебе, царевич.
Тут он неожиданно протянул Массиниссе руку, которую потрясенный царевич тут же пожал.
— Благодарю, проконсул. Прости, но я все-таки спрошу: почему ты так добр к моим нумидийцам? Мы ведь пролили немало римской крови.
— Я воюю не с вами, а с Карфагеном, который является главным врагом Рима. И мы, римляне, воюем честно, сами. Больше половины моего войска — это коренные италийцы и их союзники с Апеннин. А кто сейчас там, на холме у Гасдрубала и Магона? Испанцы, балеарцы, греки, ливийцы… Пунийцев там можно по пальцам пересчитать. Карфаген воюет чужими руками! Хорошо, что ты перестал быть на их стороне. Мне жаль, что такие смелые ребята, как твои воины, помогают этим торгашам. А они вместо благодарности еще и дань с вас собирают. Если бы ты стал союзником Рима в Африке, то с тобой никогда такого не произошло бы…
С этими словами Сципион внимательно поглядел в глаза Массиниссе. Царевич задумался.
— Я не прошу от тебя ответа сейчас, царевич. Подумай! С тобой свяжется мой доверенный человек, которого зовут Гай Лелий. Он найдет тебя в Гадесе. Надеюсь, к тому времени у тебя уже будет готов ответ.
Массинисса кивнул.
— Прощай, царевич! И очень прошу: не пытайся помочь пунийцам. Это уже бесполезно. К тому же я после этого не смогу беспрепятственно отпустить тебя из Испании.
— Я все понял, проконсул. Прощай!

Спустя несколько дней пунийцы и остатки их союзников-испанцев на холме надумали сдаваться. Узнав об этом, Гасдрубал Гисконид и Магон Баркид сбежали из лагеря. Добравшись до побережья, где их уже ждал корабль, они отплыли на нем в Гадес.
Оставшись без полководцев, воины их армии разграбили запасы еды и вина, проели и пропили все за пару дней, а затем сдались на милость победителей. После того как они сложили оружие, пунических войск, способных к сопротивлению римлянам, больше не осталось.
— Мы идем в Гадес! Оттуда отправимся домой! — объявил воинам Массинисса.
Те ничего не сказали в ответ. С одной стороны, они были расстроены поражением пунийцев, а те были какими-никакими, но союзниками, с другой — массилам и массесилам уже несколько раз обещали возвращение, и все никак.
* * *
— Что еще у нас плохого, Канми? Не стесняйся! Говори! — Получив от главного разведчика Кафрагена известие о разгроме армии Гисконида и Магона Баркида, первый суффет сената рвал и метал. — Мы остались без Испании! Что может быть еще хуже, скажи?!
Магонид переждал вспышку гнева и ровным твердым голосом продолжил:
— Сципиону мало завоевания Испании! Он, скорее всего, пойдет на Африку.
Сразу несколько сенаторов вскочили со своих мест.
— Что?!
— Что за чушь?!
— Думай, о чем говоришь, Канми!
— Зачем ему Африка, когда у него дома, в Италии, до сих пор непобежденный Ганнибал?! — раздались крики.
Магонид снова дождался тишины и сказал:
— Как вы знаете, царь Массесилии Сифакс сейчас занимает неопределенную позицию. После смерти братьев Сципионов он чувствует себя свободным от клятвы верности римлянам и склоняется к тому, чтобы вернуться к нам. Однако после победы Сципиона-младшего он снова передумал. Мне известно, что римский проконсул отправил к нему своего друга и соратника Гая Лелия, чтобы тот договорился о возобновлении союза. Однако Сифакс пожелал говорить только с самим проконсулом.
Вовремя узнав об этом, я велел Гасдрубалу Гискониду отправиться к нему в Сигу. Можете представить его удивление, когда он оказался во дворце Сифакса вместе с приплывшим туда проконсулом Сципионом? Массесильский царь усадил их за один стол и стал расспрашивать, кто и что ему обещает, в случае если он примет ту или иную сторону. Представляете?
Страшная площадная ругань и самые грозные проклятия понеслись в адрес Сифакса со стороны сенаторов. Казалось, что страсти, словно пламя, сейчас вырвутся из окон зала заседаний.
— По мнению Гасдрубала, Сифакс склонен принять сторону римлян. У Карфагена теперь не так много того, что можно предложить массесильскому царю, — закончил Канми.
Сенаторы загрустили.
Неожиданно, откашлявшись, слово взял Абдешмун:
— А я думаю, что мы еще можем побороться с римлянами за Массесилию. Я поеду к Сифаксу и предложу ему то, что склонит его выбор в нашу пользу.
Все сенаторы с интересом и надеждой посмотрели на второго суффета.
— Я предложу ему устроить брак его сына Верики с нашей Софонибой!
В зале настала полная тишина.
Первым опомнился Бисальт:
— Что-о?! Ты хочешь невесту царевича Массиниссы отдать замуж за его злейшего врага?! А ты не думал, Абдешмун, что может сделать наследник Гайи после такого вероломства? К тому же тебе известно о его чувствах к твоей внучке!
— Его чувства, как и он сам, интересуют меня сейчас меньше всего, — неожиданно жестко заявил Ганонид. — Нам очень важно перетянуть на свою сторону массесилов, за спиной которых стоят мавретанцы. Вот это серьезная сила, которая может нам понадобиться, если Сципион вздумает напасть на Африку.
Видя недоуменные лица сенаторов, Абдешмун многозначительно посмотрел на Канми.
Тот пояснил присутствующим:
— Массинисса больше не наследник трона Массилии. Священный совет этой страны под руководством верховного жреца Ниптасана настоял на том, чтобы нового царя избрали по старому обычаю: не сына, а брата погибшего главы государства. Им стал Эзалк, младший брат Гайи.
Сенаторы стали недоуменно перешептываться — никому не было известно это имя.
— Гайя в свое время спровадил брата из Цирты кочевать, но Ниптасан вернул Эзалка из ссылки. И, как оказалось, вовремя.
— А что думает по этому поводу Массинисса? — мрачно поинтересовался Бисальт. — Если он узнает о смерти отца и о том, что отстранен от власти, то возвратится в Массилию бороться за трон. Там начнется междоусобная война, мы лишимся и массильских воинов, и золота из Капсы. Да еще у нас под боком возникнет неспокойный регион.
— Мы уже предприняли меры… — Теперь Канми переглянулся с Абдешмуном, и тот кивнул. — Никто не сможет добраться до Массиниссы и сообщить ему о смерти отца. Если же он каким-то чудом узнает об этом и попытается вернуться в Массилию, его корабли не доплывут до Иола. И еще…
Магонид многозначительно выдержал паузу и закончил свою речь:
— Уважаемый Абдешмун отдаст замуж красавицу Софонибу за царевича Верику не просто так, а с условием: Сифакс с нашей помощью завоюет ослабленную сейчас Массилию и создаст единую Нумидию, которую мы объявим своим союзником. При этом Золотой город — Капса — уйдет под наше управление, а все остальное заберут себе массесилы. Никакого неспокойного региона у нас под боком не будет. И, как видите, уважаемые сенаторы, в этом раскладе дел места для царевича Массиниссы нет!

Глава 11
Время жестоких разочарований

Когда по прибытии армии в Гадес Массинисса вновь не увидел в порту корабли, он нисколько не удивился. Мильхерем какое-то время старался не попадаться царевичу на глаза, а затем подослал Эсельту.
Правитель встретился с Массиниссой только после того, как танцовщица своими ласками чуть успокоила гнев царевича.
— Массинисса, прошу тебя! Пусть твои люди еще немного побудут здесь, — уговаривал его правитель Гадеса. — Очень скоро многое может измениться, но пока я боюсь, что испанцы воспользуются уходом пунических войск из Испании и постараются напасть на мой город. Их банды уже собираются в окрестных горах. Иберов только и удерживает твое присутствие здесь.
— А римлян ты не боишься? — с усмешкой спросил царевич. — Они тоже могут прийти сюда.
— Мне кажется, они тоже не придут сюда… пока ты здесь, — многозначительно посмотрел на Массиниссу Мильхерем.
Царевич покраснел и, ответив правителю подозрительным взглядом, поинтересовался:
— Ты на что-то намекаешь, Мильхерем?
— Нет-нет, что ты! — замахал руками хитрый пуниец. — Только интересное совпадение: после поражения нашей армии у Илипы к городу шли легионы друга Сципиона Гая Лелия. Но стоило в город войти твоим нумидийцам, они остановились лагерем там, куда пришли, и стоят до сих пор.
— Значит, они тоже боятся меня, как и испанцы? — с усмешкой предположил царевич.
— Возможно, — отводя в сторону взгляд, согласился Мильхерем. — Только у Гая Лелия два легиона и конница — всего почти пятнадцать тысяч воинов, а у тебя, царевич, нет и двух тысяч всадников.
— Ты к чему ведешь разговор? — снова разозлился Массинисса.
— Успокойся, дорогой царевич! Просто, если бы удалось по-хорошему договориться с римлянами, это было бы удобно для всех. Я готов сдать им город при условии, что они не тронут горожан! Стражники мои — воины неважные и не особо надежные. Все привыкли к тому, что Гадес — это военная база, тут постоянно были отряды или Баркидов, или Гисконида, или твои люди, царевич. Наш город и порт могут быть полезны и римлянам… И даже испанцам, если его сохранить.
Царевич вздохнул. За те годы, что он прожил в Испании, Массинисса уже успел привыкнуть к Гадесу и даже в какой-то степени чувствовал ответственность за его судьбу. Вот только ему очень не понравилось, что правитель города подозревает его в связях с римлянами. А ведь он еще не решил, соглашаться ли ему на предложение Сципиона.
— Хорошо. Если у меня будет разговор с римлянами, я передам им твои слова, Мильхерем, — пообещал царевич. — Только учти: если в течение двух-трех месяцев ты не обеспечишь корабли для отправки моего войска в Иол, мои люди устроят тут такой погром, что римляне и испанцы покажутся тебе самым меньшим из бедствий. Мои парни не собираются проедать здесь свою добычу, они хотят вернуться домой с деньгами.
— Город будет кормить и поить твоих людей бесплатно, царевич! Только реши нашу судьбу до отъезда! Умоляю тебя! — просительно сложив руки, воскликнул Мильхерем.
Массинисса в сопровождении Оксинты пошел прогуляться по городу. В опустевшем порту он заметил одинокий корабль, возле которого стоял пухлый купец и на повышенных тонах говорил о чем-то с высоким худым стариком.
— Послушай, уважаемый Бенат, — спокойно говорил торговцу его собеседник. — Я не хочу пугать тебя, но жадность — это очень нехорошая черта в человеке, которая приводит к плохим последствиям. Ты вывозишь из Гадеса слишком много товара и наверняка заработаешь на нем приличную сумму. Я предлагаю тебе свое благословение, с которым это судно спокойно выйдет из гавани и волею богов благополучно доберется до места назначения. Ты же знаешь, что все корабли, которые я благословляю, обычно без проблем прибывают туда, куда следуют.
— Старик! Кто ты такой, чтобы благословлять или не благословлять меня?! Ты даже разной со мной веры! К тому же я пуниец, а ты испанец! На меня милости твоих богов все равно не распространяются! — торговался Бенат.
Массинисса вдруг вспомнил, что видел этого старика, когда приплыл в Испанию. Он напряг память и даже припомнил его имя — Аварос.
— Это верно, — согласился старик. — Но ты находишься на испанской земле, а твой корабль — в испанских водах. И если ты не нуждаешься в милости наших богов, то подумай об их недовольстве.
Толстяк рассмеялся в лицо старику, а затем велел своим слугам увести его с пристани.
Аварос ловкими ударами свалил на землю двух крепких парней и сказал ошеломленному Бенату:
— Ты не стал поступаться малым, так потеряешь все!
И, развернувшись, пошел прочь.
Купец отдал последние указания капитану своего корабля и велел ему отправляться.
Массинисса засмотрелся на уходящее судно, паруса которого наполнил ветер. «Неужели и я когда-нибудь вырвусь из этой Испании и такой же корабль отвезет меня домой?!»
— Что, Оксинта? Тоже думаешь оказаться на борту корабля? И морская болезнь уже не страшит? — поинтересовался он у друга, также глядевшего на паруса.
— Я, как и ты, уже отвык от нашей Массилии. Я и Карфаген начинаю забывать, и мою толстушку Юбу, и Сотеру… И даже Софониба твоя уже не кажется мне такой противной.
При упоминании имени невесты царевич помрачнел. Он отвернулся, оглядел Гадес и подумал: «О боги! Почему вы столько времени испытываете наши чувства? В своей любви я уверен, а Эсельта — это так… Но ждешь ли ты меня, Софониба? Да, я неплохо заработал в этой Иберийской кампании, но вернусь без громкой славы победителя. Нужен ли я буду тебе такой?..»
— Царевич! Смотри! — вывел его из раздумий неожиданный крик Оксинты.
Массинисса обернулся и увидел, что корабль Бената довольно быстро опускается на дно. Моряки, спустившиеся в трюм, какое-то время пытались что-то сделать, но, поняв всю тщетность, стали выскакивать на палубу и, бросившись в воду, плыли к берегу.
— Куда вы?! Трусы! Спасайте мое добро! — отчаянно кричал, бегая по пристани, купец, но, видя, что все бесполезно, упал на колени и зарыдал.
Массинисса и Оксинта переглянулись.
— Ты думаешь, это совпадение?
— Я думаю, царевич, что, если этот Аварос предложит свое благословение нам, лучше с ним не торговаться.
— Это точно.

Возвратившись к себе, царевич застал на ложе обнаженную Эсельту, чуть прикрытую легким покрывалом. Если в первые дни их знакомства этого было достаточно, чтобы распалить в нем огонь страсти, то сейчас, по прошествии нескольких лет, испанская любовница возбуждала его все меньше. Эсельта была по-прежнему хороша, и царевичу нравилось забывать с нею о повседневных трудностях и делах. Однако Массиниссу не устраивало то, что она уже начинает покрикивать на его людей и вести себя так, словно стала его женой.
«Сам виноват! Нужно было сразу поговорить об отношениях. Впрочем, все равно через месяц-другой мы отсюда навсегда уберемся, и проблема решится сама собой».
Царевич стал неторопливо раздеваться и услышал со стороны ложа недовольный возглас:
— Что-то ты не торопишься, милый! Если бы я так легла на площади Гадеса, у моих ног через миг уже собрались бы лучшие люди города…
«Она еще и так глупа! — с раздражением подумал Массинисса, чувствуя, что не испытывает к молодой женщине никакого желания. — О боги, как бы мне от тебя отделаться?!»
В дверь постучали, и послышался голос Оксинты:
— Царевич, срочное сообщение из дальнего дозора!
«Какой ты молодец, Оксинта! А ведь мы с тобой об этом даже не договаривались!»
Царевич притворно тяжело вздохнул и стал снова одеваться.
— Неужели твои дела не подождут?! — гневно вскричала Эсельта и, отбросив покрывало, встала перед ним во всей своей красе.
«И надоевшая, и наглая, и глупая… Но какая же все-таки красивая!»
Массинисса на миг задумался, но тут снова раздался голос телохранителя:
— Царевич, это важно!
— Ты слышала? Это важно! — повторил Массинисса и вышел в коридор: — Ну, что еще?
Оксинта кивнул на гонца. Тот, поклонившись, протянул Массиниссе небольшой пергамент. Прочитав сообщение, царевич нахмурился и велел позвать ближнюю десятку.
Вскоре небольшой конный отряд выехал в сторону римского лагеря. В оговоренном месте Массиниссу ждали Квинт Статорий и незнакомый молодой военачальник, чем-то неуловимо похожий на Сципиона.
— Приветствую тебя, царевич, — чуть склонил голову центурион. — Перед тобой Гай Лелий, друг и соратник Сципиона.
Полководец поздоровался по-нумидийски и тут же перешел на латинский:
— Прости, царевич, я пока освоил только приветствие на твоем языке, а ты хорошо знаешь наш язык. Давай говорить на нем?
Массинисса кивнул и поинтересовался:
— Чем вызвана эта встреча? Сципион решил поторопить меня с ответом? Что-то случилось?
Гай Лелий чуть смутился, словно ему предстояло сказать что-то очень сложное и неприятное, но вдруг неожиданно спросил:
— Гадес готовится к осаде?
— Нет. Там особо некому сражаться, кроме моих людей, а мы собираемся домой. Правитель города Мильхерем боится, что вы разграбите город и положите конец его торговле…
— Это не в наших интересах, — твердо сказал Гай Лелий. — Успокой этого пунийца! Мы только возьмем с них приемлемую контрибуцию, питание, вино и фураж для моих легионов. В город воины заходить не будут.
— Благодарю тебя за это! — с чувством облегчения произнес царевич. — За те годы, что я провел на чужбине, Гадес мне стал как родной. Только Мильхерем боится еще и иберийцев. Узнав о том, что пунических войск в Испании почти не осталось, племена могут захотеть поживиться богатствами этого города.
— И этого не будет! Сципион намерен навести жесткий порядок в этих краях, прежде чем приступить к новым планам.
— Каким же? — поинтересовался царевич.
— Об этом позже…
Тут Гай Лелий снял свой шлем с богатым оперением-плюмажем и как-то виновато посмотрел на Массиниссу.
— Послушай, царевич, тут такое дело… Даже не знаю, с чего начать… Сципион собирался перетянуть на свою сторону массесильского царя Сифакса.
— Зачем? Он ведь и так на вашей стороне!
— Был, пока оставались живы отец и дядя Сципиона, которым он присягнул на верность. После их смерти царь посчитал себя свободным от этой клятвы, перестал помогать Риму, но и не вернулся под знамена Карфагена. Проконсул встретился с ним и почти убедил сохранить верность нам. Одновременно Сифакса уговаривал Гасдрубал Гисконид, но не преуспел. В сенате Карфагена поняли, что могут потерять Массесилию окончательно, и решили кое-что предпринять…
Гай Лелий, как мог, оттягивал начало самой трудной части разговора, но, понимая, что это неизбежно, откашлявшись, продолжил:
— В Сигу, столицу Массесилии, приехал второй суффет Абдешмун Ганонид и привез туда свою внучку.
Массинисса невольно вскрикнул:
— Нет!
Гай Лелий замолчал, давая царевичу возможность принять неизбежное.
— Что дальше?! — тяжело дыша, глухо спросил царевич.
Стоявший рядом Оксинта протянул ему флягу с водой, но Массинисса не обратил на нее никакого внимания.
— Прости, царевич, я думаю, ты понимаешь, зачем ее привезли в Сигу?
— Догадываюсь!
— Да, Абдешмун хотел выдать ее замуж за царевича Верику и тем самым скрепить новый союз Карфагена и Массесилии. Но вышло для пунийцев еще лучше. Когда Софонибу увидел Сифакс, он уговорил Абдешмуна отдать ее в жены ему. Верику под благовидным предлогом отослали из дворца и, не затягивая, сыграли свадьбу. Сифакс пообещал Карфагену вступить в войну на его стороне, если Рим высадит свои войска в Африке.
Последние слова Массинисса уже не услышал. «Ну вот и все! Я напрасно потратил годы, положил в битвах столько своих воинов лишь для того, чтобы меня предали так нагло и так подло! Вот что значит пуническое коварство!» — думал он.
— Зачем ты мне все это рассказал, Гай Лелий? — спросил он римлянина. — Ты думаешь, что я теперь пойду войной на Массесилию? Это вряд ли: среди моих людей есть немало воинов-массесилов, которым я обещал возвращение на родину. Они хоть и обижены на своего царя, но воевать против него не станут. Мои массилы тоже уже навоевались и хотят поскорее вернуться с добычей к своим семьям. Я не могу, да уже и не хочу снова вести их в бой.
— Я понимаю тебя, царевич, и сочувствую. Только вполне вероятно, что тебе все-таки придется вести кого-то в бой там, в Африке. Неприятные новости еще не закончились, ты уж прости меня!
Гай Лелий вновь умолк, и Массинисса, не выдержав этой напряженной тишины, вскричал:
— Да говори уже все как есть!
— Наши лазутчики сообщили, что несколько месяцев назад умер твой отец. Прими мои соболезнования!
Массинисса сел на землю и обхватил голову руками. Оксинта подошел к нему и сел рядом, снова протянул флягу. Царевич не отреагировал.
— Не знаю почему, но в Цирте решили не извещать тебя об этом. Может, их попросил о такой услуге Карфаген, может, дело в чем-то другом. Новым царем избрали твоего дядю Эзалка. Кажется, твой отец специально отправлял его в ссылку, чтобы оставить трон тебе, но этот Эзалк нашел способ вернуться в столицу, и теперь правит он. Тебе некуда возвращаться, царевич! Карфагену ты уже не нужен, да и в Цирте тебе не будут рады.
Гай Лелий молча постоял над царевичем и Оксинтой, затем продолжил:
— Через год-другой Сципион отправится в Африку. Он надеялся на помощь Сифакса, но теперь понятно, что того перекупили. Рим предлагает тебе стать нашим союзником, а мы, разбив Карфаген, вернем тебе твое царство, Массинисса!
Царевич посмотрел на римлянина глазами, полными слез, и глухо проговорил:
— Я не хочу возвращать себе царство с помощью чужого войска! Я вернусь в Цирту и сам призову этого самозванца Эзалка к ответу! За меня будут люди Массилии, мое имя помнят многие воины, у меня есть деньги и верная мне армия.
— Эзалк не самозванец! Его выбрал ваш Священный совет согласно традициям твоего народа. В Цирте, да и во всей Массилии никто не выступил против него. А твои добрые дела и даже имя в стране уже забыли. Впрочем, попробуй сам все решить! Мы не настаиваем. Только если не получится, постарайся через год-два быть ближе к побережью в окрестностях Гиппон-Регия. Это небольшой городок между Иолом и Карфагеном. Я со своими кораблями буду совершать там набеги на пуническое побережье и готовить место для высадки войск Сципиона. Если у тебя все будет плохо и ты увидишь на горизонте мои триеры, зажги три огня в ряд. Я пойму, что это ты, и мы приплывем на помощь.
— Спасибо, Гай Лелий! Я подумаю. А теперь, прости, мне пора в Гадес. Обрадую правителя города. Пусть хоть у него сегодня будут хорошие новости.
Возвратившись в город, царевич передал Мильхерему слова римского военачальника. Пуниец был в восторге.
— Массинисса! Я никогда не забуду твоей доброты! Я постараюсь сделать так, чтобы корабли были… ну, скажем, через неделю.
Мильхерем пытливо заглянул в глаза царевича, опасаясь вновь вызвать его гнев, но тот согласно кивнул и направился к себе. Когда он вошел в комнату, то увидел, что одетая Эсельта собрала свои вещи и сидит на краешке ложа.
Заметив царевича, девушка поднялась и произнесла:
— Я чувствую, что ты охладел ко мне, а мы, испанки, не привыкли выпрашивать любовь! Если я не нужна тебе, скажи, я уйду!
— Эсельта! Я все равно уплыву отсюда если не через неделю, так через месяц, и мы так или иначе расстанемся. Если ты решила уйти — уходи; если хочешь остаться — оставайся! Только не жди, что я буду тебя о чем-то просить. Поверь, мне сейчас не до этого, — проговорил Массинисса.
— Ты об этом пожалеешь! — зло проговорила испанка и ушла, громко хлопнув дверью.
Массинисса прямо в одежде и доспехах улегся на ложе, накрылся с головой покрывалом, которое еще пахло благовониями Эсельты, и тихо заплакал. Ему было жаль, что он больше не увидит отца, самого близкого для него человека. Чуть меньше болело сердце из-за Софонибы, потому что он уже успел от нее отвыкнуть, к тому же недолгая влюбленность в похожую на нее коварную Бариту навела его на мысль, что пунийка могла быть такой же опасной и вовсе не любила его. В довершение ко всему царевич еще остался без трона, о котором всегда думал как о чем-то само собой разумеющемся.
— А ведь этот Гай Лелий прав, — вслух сказал Массинисса сам себе. — Куда мне теперь возвращаться? Кто я теперь?
В дверях покашляли — это был Оксинта.
— Царевич, можно я побуду рядом?
Не дожидаясь ответа, он вошел в комнату и сел рядом на табурет.
— А что, если все это какие-то римские хитрости? Или недостоверная информация? Быть может, им выгоднее отправить тебя отсюда поскорее, вот и напридумывали — и про смерть царя, и про свадьбу Софонибы с Сифаксом? Неужели ты не видишь, что латиняне тянут тебя на свою сторону?
— Если они тянут меня к себе, зачем же им врать?
— Ну, пунийцы же всегда тебе врали, а ты им все равно верно служил.
— Я не думаю, что римляне такие же коварные, как пунийцы, — недоверчиво покачал головой царевич.
— Ну и напрасно. Ты с войском для них опасен, вот они с тобой и считаются. Но что будет, когда ты останешься без армии? Ты ведь обещал воинам по возвращении в Африку отпустить их по домам!
— Я хорошо заплачу из своей добычи тем, кто останется со мной и пойдет отвоевывать мой законный трон! — с жаром заявил царевич. — Когда мы появимся в Массилии, думаю, многие вспомнят, чей я сын и что сделал для своей страны!
— Ну вот! — обрадованно вскричал Оксинта. — Теперь я вижу прежнего царевича Массиниссу! Давай вернемся домой и разберемся со всем, что там происходит сами, не вмешивая чужаков!
Царевич сел на ложе, слезы его высохли. Он почувствовал какую-то легкость и надежду. «А вдруг Оксинта прав и римляне наговорили того, чего и не было? Может быть, отец еще жив и Софониба не выходила замуж за этого старика Сифакса!»
В коридоре послышались тяжелые шаги. Царевич узнал походку Залельсана. Когда тот вошел в комнату, по его мрачному виду Массинисса понял, что полководец с дурными вестями.
— Царевич, тебе два послания…
Залельсан замолчал, словно не желая произносить имя отправителя.
— От кого? — чуть дрогнувшим голосом спросил Массинисса.
— Одно — от царя Сифакса. Второе — от Софонибы. И еще…
Царевич вскочил и, бросившись к полководцу, вскричал:
— Дай их сюда! Все остальное потом!
Массинисса развернул письмо бывшей невесты, быстро прочел его и с диким воплем отшвырнул прочь. Подойдя к окну, развернул послание от Сифакса. Прочтя его, усмехнулся и посмотрел на Залельсана и Оксинту.
— Представляете?! Царь Массесилии соболезнует мне в связи со смертью отца и просит не сердиться за то, что моя бывшая невеста стала его женой. Взамен он предлагает мне породниться с ним, взяв в жены любую из его четырех дочерей. Также он готов сделать меня полководцем и дать мне своих воинов, чтобы я захватил Массилию, сверг с трона дядю Эзалка и стал вместе с Сифаксом соправителем объединенной Нумидии.
— Значит, царя Гайи больше нет? — расстроенно проговорил Залельсан. И тут же удивленно спросил: — Но почему на троне Эзалк? Его же давным-давно выслали в Большую степь!
— Мы отстали от жизни, дорогой Залельсан! Кто-то не только вернул моего дядю в столицу, но и посадил на трон.
Потом он вновь посмотрел на письмо Сифакса и произнес:
— Значит, римлянин мне не врал.
Оксинта вздохнул:
— Прости, царевич! Я пытался тебя приободрить, успокоить.
— Тебе это почти удалось, — усмехнулся Массинисса. Если бы не Залельсан…
— Прости, царевич! — склонил голову полководец.
— Ладно. Что ты еще хотел сказать?
— Корабли начинают приходить в гавань. Через пару-тройку дней можем начать грузиться.
— Что ж, думаю, хоть на этот раз мы выберемся из Испании! — сказал царевич.
* * *
Нумидийцы устроили прощальный пир в Гадесе. Воины Массиниссы с утра пораньше гуляли от души, и жителям города было искренне жаль, что они теряют таких добрых и щедрых защитников. Впрочем, у некоторых пуниек и испанок на память об этих парнях остались на руках смуглые младенцы. Этим женщинам было тяжелее расставаться с отцами их детей.
Мильхерем расстарался и организовал запоминающийся праздник для царевича, Залельсана и командиров нумидийского войска. Гостей развлекали музыканты и фокусники.
Все шло своим чередом, пока в гостевом зале не зазвучала знакомая Массиниссе мелодия и посреди зала не стала танцевать Эсельта в том же самом одеянии, что и в первый день их встречи. Она танцевала прекрасно, как никогда, грациозно изгибаясь и плавно двигая руками.
— Мильхерем, как ты умудрился уговорить ее? — поинтересовался царевич, чувствуя, что испанка снова заводит его. — Кажется, она смертельно обиделась на меня. Не думал сегодня ее увидеть.
— Она сама напросилась, царевич, — пожал плечами тот. — Кто поймет этих женщин?
Массинисса уже подумывал о том, чтобы чем-то задобрить бывшую любовницу и провести с нею на прощание еще одну ночь. Вот только что-то смущало его в ее взгляде. Женщина старательно изображала игривость и любовную страсть, но временами в ее глазах чувствовалась кипящая ненависть. Царевич даже поперхнулся медовым напитком в один из моментов таких переглядов.
Это заметил и Оксинта, который почему-то очень внимательно смотрел за руками танцовщицы. Особенно он насторожился, когда ее ладонь с длинными ногтями промелькнула перед его лицом.
В завершение танца Эсельта, поводя бедрами, стала приближаться к царевичу с явным намерением обнять его или усесться к нему на колени. Массинисса отодвинул стул, показывая всем своим видом, что был бы не прочь приласкать ее напоследок.
Но на пути у испанки вдруг встал Оксинта.
— Тебе лучше уйти, Эсельта! Спасибо за танец!
— Меня еще не поблагодарил царевич! — зло прошипела она и отмахнулась от него рукой, едва не поцарапав ему лицо.
Телохранитель вцепился в кисть девушки и, принюхавшись к ней, закричал:
— Охрана! Держите ее! И будьте осторожней: у нее ногти обмазаны ядом!
Массинисса оторопел и застыл на месте.
Но тут неуклюже приподнялся сидевший с ним рядом Залельсан. Полководец хорошо выпил и прикрикнул на Оксинту:
— Что за глупости?! Отпусти эту красавицу!
— Отпусти ее! — крикнул следом царевич.
Растерявшийся Оксинта на миг выпустил руку испанки, а воины охраны, стоявшие рядом с Массиниссой, не решились выполнить приказ телохранителя.
Эсельта тут же потянулась к царевичу, но на ее пути встал пьяный полководец:
— Вначале обними меня!
Уворачиваясь от этого ухажера, испанка случайно поцарапала его шею, и Залельсан, захрипев, вдруг начал опускаться на пол.
Все отвлеклись на падающего полководца, и Массинисса лишь в последний момент краем глаза заметил, как к его лицу тянется рука Эсельты. Ее длинные ногти лоснились от какой-то зеленоватой мази, они были совсем рядом…
Как вдруг…
Взмах меча, брызги крови, истошный визг — и танцовщица, схватившись за обрубок руки, закружилась на месте, извиваясь от боли. Оксинта, выставив вперед меч с окровавленным клинком, прикрыл собой царевича.
— Ты все равно умрешь, проклятый нумидиец! Тебе не выбраться из Испании! — прокричала Эсельта и, проведя ногтями по своей кровоточащей ране, упала бездыханной на пол.
Массинисса бросился к Залельсану. Старый полководец умер. Человек, которого за многие десятилетия не брали в бою вражеские мечи и дротики, умер на пиру от яда, предназначенного не ему.
— Прости, старый друг, — склонился над ним царевич.
Пирушка закончилась. Оставшиеся полдня ушли на то, чтобы устроить Залельсану пышные похороны и оставить его навечно в чужой земле.
Когда Массинисса неотрывно смотрел на холм земли, насыпаемый на месте захоронения полководца, к нему подошел Оксинта и проговорил:
— Парни обыскали дом Эсельты. Вот что нашлось у нее в тайнике.
Телохранитель показал свою смуглую ладонь, на которой лежали золотые монеты с профилем царя Сифакса.
— Проклятье! Она просто наемная убийца! А я-то подумал, что она из-за неразделенной любви хотела на меня напасть.
— Не исключено, что у нее были оба мотива. Кто-то узнал о вашей размолвке и предложил ей совместить приятное с полезным, — указав на монеты, предположил Оксинта.
— Скорее бы уже отсюда убраться! — недовольно поморщился царевич.

Ранним утром следующего дня нумидийское войско начало грузиться на корабли. Горожане высыпали из домов и смотрели, как судно за судном заполняются воинами, их добычей и лошадьми и, выйдя в гавань, выстраиваются в походный порядок. Массинисса планировал отплыть на последнем корабле. Его охрана, казна нумидийского войска и личные сбережения — все это ждало своей очереди.
Мильхерема в этот день среди провожающих не было видно. Он еще на вчерашних похоронах Залельсана скомканно попрощался с царевичем и сказал, что в день отплытия нумидийцев его на пристани не будет. Мол, он опасается, что воины недовольны им из-за танцовщицы-убийцы, и ему не хотелось бы их раздражать.
Когда у пристани остался только корабль, на который должен был грузиться царевич с сопровождающими его людьми и грузом, к Массиниссе подошел уже знакомый высокий старик.
— Прощай, царевич! Я бы хотел пожелать тебе хорошего плавания и благословить в дальний путь, если ты примешь мои напутственные слова.
У Массиниссы мгновенно появилась перед глазами картинка с тонущим кораблем купца Бената, и он с почтением произнес:
— Какой же глупец откажется от доброго благословения уважаемого Авароса? Я знаю, что ты возглавляешь местных рыбаков, у которых не всегда бывает хороший улов. Прими это, чтобы облегчить им жизнь.
Массинисса показал охраннику на один из небольших мешочков, и тот принес его старику.
— Благодарю тебя за щедрость, — снисходительно усмехнулся старик, но, приняв в руки тяжелый мешочек, удивленно охнул. — Что это там?
— А ты взгляни, — предложил царевич.
Старик развязал тесемки и вынул их мешочка золотую монету.
— Золото? — недоверчиво спросил Аварос и укусил монету своими крепкими желтыми зубами.
Затем он перебрал еще несколько монет и удовлетворенно кивнул.
Из толпы горожан выскочил парень на лошади и, схватив протянутый ему стариком мешочек с монетами, умчался прочь.
— Ты мудр и щедр, царевич Массинисса! — сказал довольный Аварос и торжественно продолжил: — Я благословляю твои корабли и твоих людей на благополучное плавание. Пусть все из вас вступят на родную землю Африки!
Царевич благодарно склонил голову, а потом не удержался и произнес:
— Прости за дерзость, уважаемый Аварос! Но что было бы, если б я не стал тебе платить? Мы бы так же утонули, как и корабль Бената?
— Зачем тебе знать это, царевич? Ты все равно уплываешь.
— Я готов заплатить за эту тайну и унести ее с собой. Ты ничего не потеряешь, старик!
Массинисса показал на еще один мешочек, и охранник с трудом принес его и положил к ногам Авароса.
— Там тоже золото, можешь проверить, — предложил царевич.
— Я верю тебе. И, так и быть, расскажу, в чем секрет моих благословений. Идем!
Они отошли подальше от людских глаз, спустились к воде, и Аварос неожиданно пошлепал по водной глади рукой.
Массинисса увидел, как возле борта его корабля всплыли несколько мужчин с тростинками в зубах для дыхания под водой и каким-то странным оружием, напоминающим копье с винтовым лезвием.
— Это мои ребята, рыбаки. Когда-то мы были очень нужны этому городу: наша рыба спасала его от голода, когда вокруг рыскала армия царя Сифакса. Затем ты прогнал его, и наша жизнь изменилась к худшему. Горожане перешли на еду, что привозили из окрестных владений пунийцев, рыбу уже почти никто не ел, говорили: «Надоела!» А как мне кормить людей, которые связаны с морем и, кроме рыбалки, ничего не умеют? Вот мы и решили… попросить здешних богатых купцов, которые перевозят по морю добро туда-сюда, немного поделиться. Те, кто соглашался, продолжали торговлю без проблем, ну а другие… В общем, им сверлили в днищах кораблей отверстия, залепляя их специальным глиняным раствором. Он постепенно растворялся от морской воды, и корабли не доплывали до места назначения.
— А ничего, что при этом гибли простые моряки? Они же были не виноваты, что их хозяин — скупец, не сумевший с тобой договориться? — нахмурился царевич.
— Дети, которые умирали от голода в наших селениях, тоже были не виноваты, что зажравшиеся жители Гадеса не захотели больше есть нашу рыбу! — сверкнув глазами, возразил старик. — Я никогда и ни у кого не отбирал последнее, а лишь просил поделиться тех, у кого было много денег! И мои люди всегда предупреждали моряков тех судов, что выходили в море без моего благословения, на свой страх и риск! У них был шанс отказаться и остаться в живых!
— Я понял, старик, извини! У тебя своя правда! Надеюсь, мы с тобой договорились и твои парни не наделали дырок в других моих кораблях?
— Разумеется, нет, — твердым голосом пообещал Аварос. — Мы всегда держим свое слово, и ты можешь быть спокоен за своих людей.
— Хорошо.
Массинисса снял с руки массивный золотой браслет, украшенный драгоценными камнями, и протянул его старику:
— Это я прибавлю ко второму мешочку золота. Благодарю тебя, что ты открыл мне свою тайну!
Аварос принял подарок и, даже немного расчувствовавшись, произнес:
— Ты так беспокоишься о своих людях… Как жаль, что такой благородный и щедрый господин покидает нашу землю.
Он немного помолчал, подумал и, возвращаясь вместе с Массиниссой к причалу, произнес:
— Послушай, царевич! Не в моих правилах говорить лишнее, но тут случай особый: ты проявил невиданную щедрость, и твое золото даст нам по меньшей мере год безбедной жизни. Так вот… Я бы, пожалуй, отпустил тебя и твоих людей без всяких благословений, потому что о тебе всегда шла хорошая слава, а мы, испанцы, ценим это. Но меня попросили сделать так, чтобы твоя армия не доплыла до Иола. Мы уже получили плату за то, чтобы погубить вас. Однако мне хотелось посмотреть, насколько ты ценишь своих воинов, и я увидел это. Мои люди не тронули твои корабли. Плыви домой смело…
Массинисса заметил, что, пока они ходили, все его имущество загрузили, кроме мешочка с золотом, который охранял один из воинов его ближней десятки.
Старик неожиданно легко поднял свою добычу крепкой жилистой рукой, с грустью посмотрел на собеседника и вдруг добавил:
— Не знаю, почему я тебе это скажу сейчас, но человек, который заплатил нам за гибель твоей армии, — правитель Гадеса Мильхерем!
— Что?! — удивленно вскричал царевич, собиравшийся уже взойти по мостку на борт корабля. — Ему-то я что плохого сделал?!
— Думаю, Мильхерему приказали это сделать из Карфагена. И еще…
Аварос приблизился к царевичу и добавил:
— Мои парни узнали от своих знакомых из числа пиратов, которые под видом купцов и моряков нет-нет да и приплывают в Гадес и присматривают будущие жертвы среди кораблей торговцев, что и иольским пиратам поступило предложение напасть на вас рано утром на последнем переходе к Иолу. Скорее всего, они это сделают в районе, примыкающем к их пещерам.
— Мне известно это место, — кивнул Массинисса. — Что ж, теперь я вижу, что не напрасно был щедр с тобой, уважаемый Аварос! Твое благословение действительно дорогого стоит.
Царевич обнял старика и, сняв с пальца один из перстней, с зеленым изумрудом, вложил в его ладонь.
— Прощай, уважаемый Аварос!
— Прощай, царевич!
Массинисса взбежал на корабль, и тот отошел от причала, увозя его из Гадеса и из Испании навсегда.
Старик Аварос долго смотрел ему вслед и махал на прощание рукой, на которой сверкал на солнце толстый золотой браслет и поблескивал зеленым огоньком перстень на пальце.
Когда к нему подошли его помощники, они поинтересовались:
— Почему ты так сокрушаешься об отъезде этого чужестранца?
— Потому что мне редко приходится иметь дело с такими благородными людьми. Чаще я вынужден торговаться с жадными торговцами, которые только и делают, что ругаются. А царевич Массинисса был со мной уважительным, щедрым и добрым. Когда мне еще встретится такой человек?!
Аварос даже смахнул набежавшую слезу, велел забрать мешочек с золотом, лежавший у его ног, и, прежде чем уйти, сердито добавил:
— С одной стороны, приятно, что мы с ним по-хорошему расстались. С другой — царевич так и не узнает, что подлец Мильхерем нас обманул и из-за этого мы решили договориться с нумидийцами, а не топить их.
— Да, уважаемый Аварос! Мы проверили — в мешке правителя Гадеса, который нам передали, больше половины серебряных монет фальшивые! Посеребренная медь, — сообщил один из парней.
— Вот! Но не признаваться же мне было Массиниссе, что мы ему помогли только потому, что нас обманули пунийцы! — развел руками Аварос и, посмотрев вслед уходящему флоту с нумидийцами, еще раз вздохнул. — Зачем расстраивать хорошего человека?..

Глава 12
Африканские страсти

В начале плавания Массинисса был мрачным и молчаливым. Он почти ничего не ел и не пил, стоял на носу корабля и смотрел в средиземноморскую даль, будто пытался разглядеть, что же ждет его там, за горизонтом. Ни Оксинта, ни кто-либо еще не пытались потревожить царевича.
Массинисса немного оживился, лишь когда флот подошел к побережью Массесильского царства, и царевич, как и обещал, отпустил домой бывших пленных массесилов, воевавших в его войске. Те из них, кто выжил, возвращались с богатой добычей.
Построив их в последний раз на берегу, Массинисса обратился к ним с речью:
— Нас с вами связали превратности войны! Мы впервые встретились врагами, а сейчас расстаемся боевыми товарищами, соратниками! Я оберегал вас так, как делал это и с людьми из моего царства, — боги этому свидетели! Я награждал вас по справедливости, никого не ущемляя и не обижая. И я благодарен вам всем за то, что вы честно и верно служили мне и смело вели себя в бою! Пусть ваша жизнь будет долгой и счастливой! Прощайте!
Массесилы переглянулись и, не сговариваясь, опустились перед царевичем на колено.
Брат погибшего в Лакуме воина сказал от имени всех:
— Мы будем гордиться, что служили под твоим началом! Жаль, что не ты наш царь и больше не поведешь нас в бой! Если бы в Массесилии нас не ждали семьи, любой из стоящих здесь воинов остался бы в твоем войске, потому что мы не знали полководца честнее, щедрее и справедливее тебя.
Обменявшись добрыми словами, они расстались.
Когда корабль с царевичем отходил от побережья, раздался громкий крик сотен оставшихся воинов-массесилов:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Массинисса посмотрел на своих бывших соратников и увидел, что многие из них смахивают слезы. Царевич тоже не удержался и старательно заморгал, чтобы прогнать выступившие на глазах слезинки. Когда Массинисса вновь бросил взгляд на побережье, массесилы стояли, подняв вверх кулаки, на которых поблескивали их серебряные «испанские» кольца.
— Смешанные чувства, — признался царевич подошедшему к нему Оксинте. — С одной стороны, радуюсь за них, представляя, как эти парни вернутся домой после многолетней разлуки, с другой — печалюсь, что мы, пережив с ними многое, расстаемся, а с третьей — завидую им, что у них все понятно и предсказуемо. А вот что ждет меня, неизвестно.
— Я думаю, мы будем бороться за твой трон! — заявил друг. — В крайнем случае можно будет вернуться в Карфаген — там тебя поддержат Шеро и наемники.
— Ты думаешь, после всего случившегося сенат позволит мне возвратиться в Столицу мира как ни в чем не бывало? Они же понимают, что я больше не испытываю к сенаторам теплых чувств, и если вернусь, то все им припомню. Зачем я им там?
— Тебе придется сдержать свой гнев, хитростью заслужить доверие сената и стать пуническим полководцем. Повоюем немного за них, а потом возьмем своих воинов, наберем наемников и пойдем на Цирту!
— Оксинта, я не хочу этого делать с массилами, которые сейчас со мной, а ты предлагаешь совершить это с чужеземцами? Как воспримут меня в Массилии люди, если я буду возвращать свой трон с помощью пунийцев и наемников?
Оксинта заглянул ему в глаза.
— Царевич, у тебя отняли трон хитростью, против тебя действуют подло, а ты все стремишься сделать по-хорошему, проявляешь благородство! Так ты можешь остаться без короны!
— А зачем мне эта корона, если она будет измазана в крови моего народа?
Оба замолчали.
— Ладно, будет еще время поспорить. А сейчас пора дать сигнал приставать к берегу: до Иольских пещер осталось всего полдня пути, — сказал Массинисса. — Нам необходимо кое-что предпринять…
Когда корабли с массилами пристали к берегу, Массинисса велел армии выгружаться, оставив на судах небольшую охрану. Воинов построили. Все недоуменно поглядывали на царевича и недовольно бурчали: мол, и так столько задерживались, теперь вновь какие-то ненужные остановки.
— Воины мои, я знаю, что мыслями вы уже дома, в кругу родных, но я прошу вас еще раз взять в руки оружие. Нам предстоит схватка.
Массилы стали возмущаться:
— Хватит! Навоевались!
— Домой пора!
— Царевич! Прекращай воду мутить! То нас пунийцы в Испании держали, теперь ты — в двух шагах от родного края!
— Не пойдем! Мы свое дело сделали!
— Массесилы уже дома, а мы что, хуже их?
Оксинта встревоженно поглядел на Массиниссу и кивнул ближней десятке. Те, положив ладони на рукояти мечей, придвинулись ближе к царевичу. Однако остальные из сотни охраны царевича присоединились к взбунтовавшемуся войску.
Массинисса выждал, пока крики воинов немного поутихнут, и продолжил:
— Понимаю ваши чувства. Но если я послушаю вас и мы продолжим свой путь в Иол на кораблях, спустя полдня на нас нападут местные пираты. Я это знаю точно. У пиратов боевые быстроходные биремы с таранами и воины, которые умеют биться в морских сражениях. У нас — медленные и неуклюжие торговые корабли и лучшие в мире всадники, бесполезные на море. Кто, по-вашему, победит?
Зловещая тишина повисла над рядами воинов.
— А ты откуда это знаешь, царевич?
— Вдруг не нападут? — послышались редкие недоверчивые крики.
— Мне об этом сказали люди, которым заплатили, чтобы мы вообще не выбрались из Испании. И я им верю. Там, — показал Массинисса в сторону Иольских пещер, — нас уже ждут люди, которым тоже дали деньги за то, чтобы мы не добрались до Иола. А еще им известно, сколько добра вы везете домой, и пираты не упустят возможность отобрать у вас вашу военную добычу!
— Что-о-о?! — хором взревели сотни глоток воинов. Вверх взметнулись сотни мечей, вытащенных из ножен. — Веди нас, царевич! Уничтожим всех пиратов! Не видать им нашего золота и серебра!
Массинисса посмотрел на встревоженного Оксинту, хитро подмигнул ему и тихонько сказал:
— Как видишь, жадность иногда помогает лучше, чем чувство долга.
Затем он громко обратился к войску:
— Что ж, идем к пещерам, мои воины! Разведка — вперед! Будьте осторожны и внимательны: пираты хоть и не ожидают нападения с суши, но могут выставить дозорных.
— Обижаешь, царевич! Мы наше ремесло еще не забыли, — проговорил командир разведчиков и отдал приказы своим людям.
Войско без команд и понуканий выстроилось в походный порядок, выставило дозорных по краям и двинулось следом за умчавшейся вперед разведкой. Массинисса улыбнулся, довольный тем, что расслабившаяся за время вынужденного безделья армия так быстро обрела боеготовность. А затем он пожалел, что не слышит больше зычного голоса полководца Залельсана, отдававшего приказания с такими веселыми ругательствами, что воины только смеялись, но выполняли все быстро и безукоризненно.
Ближе к вечеру прибыла разведка и доложила:
— Царевич, дозорных сняли. В бухте костры и совсем немного пиратов. Кораблей нет — видно, они в море, ждут нас там.
— Ясно. Нужно действовать быстро и тихо. И главное — сохранить на берегу все как было.
Отобрав самых ловких и опытных воинов, Массинисса подкрался с ними к входам в пещеры. Пираты выбрали очень удобное место, которое было не очень заметно с моря, зато за каменистой грядой скрывалась удобная бухта, на берег которой, судя по следам на песке, они вытаскивали свои небольшие корабли. На берегу бухты горело несколько костров, возле которых сидели пираты. Кто-то из них что-то варил на огне, другие играли в разные игры.
Нумидийцы подкрались ближе и практически одновременно сделали залп дротиками. Это было у них отработано еще со времени войны в Испании, когда они внезапно нападали на врага. Раздались крики боли и хрипы. Мгновенье — и все стихло. На каждого из сидевших у костров пришлось по три-четыре дротика, так что выживших не было.
Подойдя ближе к убитым, Массинисса с сожалением сказал:
— У них вся одежда в крови. Переодеться в их одеяния не получится.
— Уже начинает холодать, можно будет надеть свои плащи и накрыть головы капюшонами. Не думаю, что экипажи пиратских кораблей, которые, не дождавшись нас, будут возвращаться с моря, что-то заподозрят, — предложил Оксинта.
— Точно! Так и сделаем! — кивнул царевич.
— Корабли возвращаются! — крикнул кто-то из дозорных.
— Тела убрать! Сколько их было? — поинтересовался Массинисса.
— Пятнадцать человек! — ответили ему.
— Пятнадцати воинам надеть плащи и сесть возле костров. Остальным приготовить дротики и спрятаться!
Когда зашедшие в бухту корабли стали приставать к берегу, зарываясь острыми таранами в песок, выпрыгивающие из них пираты ругались на самых разных наречиях: на нумидийском и пуническом языках, слышались греческие словечки и даже финикийская ругань. Пара кораблей осталась в заливе, встав на якорь.
Едва большая часть пиратов оказалась на берегу, Массинисса подал сигнал, и в морских разбойников полетели дротики, а следом на них набросились его воины.
— Мелай! Спаси нас! — кричали те, кто подвергся нападению, обращаясь к кораблям, стоявшим на якоре.
Массинисса подал еще один сигнал, и на берег выскочила конница, отрезав от воды тех, кто еще был жив и пытался сопротивляться.
Главарь пиратов — здоровенный крепкий сицилиец с окладистой бородой — вначале велел поднять якоря и идти на помощь, но при виде конницы приказал держать курс в открытое море.
Узнав в Массиниссе предводителя напавшего войска, главарь крикнул ему:
— Я запомнил тебя, нумидиец! Ты ответишь за гибель моих людей!
— Так приди же и спаси их! — предложил царевич.
Однако пират только ругался в ответ и поторапливал гребцов.
Когда корабли скрылись из виду, а еще живые пираты стали сдаваться, Массинисса, взяв десятку охраны, пошел к пещерам. В ближних из них находились лежанки и следы кострищ, освещавших эти помещения. Воины зажгли костры и сделали факелы. Дальше были пещеры с деревянными решетками, в которых пираты держали пленных. Там слышался испуганный женский плач.
— Успокойтесь! Я царевич Массилии Массинисса! Мы убили пиратов и сейчас освободим вас! — на нескольких языках сказал царевич.
Плач стих, но пленницы — представительницы разных народов и племен Средиземноморья — смотрели на его воинов настороженно и недоверчиво.
Массилы сломали решетки и выпустили женщин из заточения.
— Мас-си-нисса… — внезапно позвали царевича из угла этой тюрьмы-пещеры.
Он подошел и увидел, что на лохмотьях ткани лежит истерзанная молодая женщина.
— Кто ты? Я тебя знаю? — вглядываясь в ее избитое лицо, поинтересовался он.
— Знаешь… Только вряд ли вспомнишь. А когда-то в Чевесте я прокралась в твою комнату и хотела быть с тобой. Таким молоденьким, таким хорошеньким… И у тебя так тогда горели глаза…
— Арсиноя! — изумленно вскричал царевич, с трудом узнав египтянку, приглянувшуюся Бодешмуну.
Невзирая на богатую одежду и дорогие доспехи, Массинисса подхватил женщину на руки и понес к выходу.
— Не нужно… Ты испачкаешься… А я все равно умираю… — еле слышно говорила Арсиноя.
— Лекари! — позвал царевич, когда оказался снаружи.
К нему бросились несколько воинов, отвечавших в его армии за лечение раненых. Но, посмотрев на женщину, они расстроенно покачали головами.
— Это ничего, Массинисса! Главное, я увидела тебя перед смертью. И мне есть что тебе рассказать. Только одному… — произнесла египтянка.
Массинисса велел всем отойти и вновь спросил ее:
— Как ты здесь оказалась?
— Мы с Зитой сели в Иоле на корабль, который плыл в Испанию. Нам нужно было увидеть тебя. Пираты напали на судно. Зита предпочла броситься в море. Я хотела тоже, но не успела. Стала отбиваться: меня Бодешмун научил. Им хорошенько досталось, но они меня одолели. Ну и потом… В общем, со мной не церемонились. И я уже не думала, что доживу до того момента, когда увижу тебя.
— Зачем вы плыли ко мне? И что с Бодешмуном?
— Нам нужно было сообщить тебе о смерти твоего отца. От тебя это тщательно скрывали. Бодешмун умер от яда. Его и всю Железную сотню отравили верховный жрец Ниптасан и его люди. Это жрец стоит за тем, что к власти пришел Эзалк. В Цирте был целый заговор против того, чтобы ты стал царем. Береги себя, царевич…
Арсиноя погладила его рукой по щеке и грустно произнесла:
— Ты стал еще красивей, и мне жаль, что ты видишь меня такой… Хорошо хоть недолго мне об этом жалеть…
Губы египтянки еще шевелились, но рука бессильно опустилась на песок. Жизнь постепенно уходила из нее.
Массинисса поцеловал девушку в лоб. Сняв свой плащ, он накрыл им тело Арсинои и велел похоронить ее. Слезы и ярость буквально душили царевича.
Когда Массинисса немного успокоился, воины подвели к нему одного из выживших пиратов, по виду пунийца.
— Царевич! Этот разбойник говорит, что знает, где скрыты сокровища Мелая, и готов показать нам место, если ты поклянешься отпустить его. Может, нам просто поджарить его на костре?
— Не нужно! — сказал Массинисса и посмотрел на пирата. — Поступим иначе. Я клянусь тебе, что ты получишь не только свободу, но еще коня и даже долю, если покажешь все, что спрятано в этих пещерах. Если уж Мелай тебе доверял, значит ты многое знаешь. И учти: если я замечу, что ты пытаешься что-то утаить, чтобы вернуться за этим потом, ничего тебе не дам, а велю своим воинам обшарить тут все, камень за камнем. И еще. Эти пещеры я велю напоследок заполнить мертвыми телами твоих товарищей, чтобы никто сюда не лазил без риска подхватить какую-либо болезнь. Ты понял, что лучше меня не обманывать?
— Понял, царевич! Покажу все, что знаю.
Спустя некоторое время на белом полотнище, расстеленном на песке, стали появляться драгоценности, монеты, дорогое оружие и посуда, которые пленник доставал из многочисленных тайников. С каждым его возвращением из пещер воины Массиниссы, наблюдавшие за этим действом, издавали восхищенные возгласы.
Царевич невольно улыбнулся и с укоризной сказал им:
— А вы еще не хотели идти со мной в такие богатые Иольские пещеры!
— Прости, царевич! Разве мы знали?
— Это мы удачно зашли!
— Да этого добра почти столько, сколько мы заработали в Испании!
После того как работа была окончена, Массинисса взял большую походную сумку, набил ее серебряной посудой, добавил туда часть монет и кое-что из дорогого украшенного оружия и протянул ее пленнику:
— Забирай! Воины, дайте ему коня! Скачи отсюда во всю прыть и больше мне не попадайся!
— Благодарю, царевич! Пусть твои боги помогают тебе во всем! — обрадованно проговорил освобожденный пират и, вцепившись в сумку, поскакал вдоль побережья.
— А мы приступаем к дележу! — под восторженный рев воинов объявил Массинисса.
Оксинта обратил внимание на то, что в этот раз царевич постарался всю крупную добычу и все серебряные монеты раздать воинам, оставив себе и в казне войска драгоценности и монеты из золота.
После этого, выставив усиленные дозоры, они переночевали на стоянке пиратов, а поутру вместе с вызволенными пленницами двинулись к своим кораблям. Пиратские биремы напоследок подожгли, а тела морских разбойников закинули в пещеры.
* * *
В сенате Карфагена обсуждались текущие дела.
— Хочу отметить старательность и прыть нового царя Массилии — Эзалка, — произнес Абдешмун Ганонид. — Он так усиленно собирает нам дань, что скоро обдерет свой народ до последней нитки. Правда, при этом просит нас в случае чего поддержать его пуническими войсками.
— Хорошему человеку грех не помочь! — сказал Бисальт Баркид. — Массильское золото из Капсы немного возместит нам потерю испанского серебра. Кстати, интересно, насколько Рим обогатился, после того как этот Сципион отобрал наши иберийские владения?
Поднялся Канми Магонид.
— Как сообщают мои люди в Испании, проконсул увел оттуда почти все полевые войска, оставив там лишь небольшие гарнизоны. Заложников он брать не стал, заключив со всеми вождями устный договор о союзе с Римом, скрепив его рукопожатием. Оказалось, иберийцы приняли это как знак высшего доверия, и теперь никто из вождей и не думает восставать против него. К тому же та маленькая дань, что он истребовал с союзников на период войны с нами, для них вовсе не обременительна. Но интересно другое: семейство Корнелиев, к которому относится и Сципион, получило право на торговлю с иберийцами. Так что главным выгодоприобретателем Испании стал не столько весь Рим, сколько эта римская семья, которая теперь богатеет.
Сенаторы стали шумно переговариваться.
— Такое чувство, что этот Сципион не римлянин, а настоящий пуниец! — восхищенно проговорил Бисальт Баркид. — В глазах Рима он победитель в Испании, для иберийцев — благородный союзник, а в своем семействе — хороший добытчик богатства!
— И при этом он не замечен ни в каких скандалах, очень амбициозен и рвется к власти, — добавил к портрету римского проконсула Магонид. — Вот только римский сенат, чтобы охладить его пыл, вместо заслуженного им триумфа, для которого он уже привез в Рим пленников и богатую добычу, почтил его только гекатомбой — принесением в жертву ста быков, — что очень скромно для его свершений. Надеюсь, он обидится и будет бороться за место в римском сенате, чтобы посчитаться там со своими недоброжелателями. Иначе…
Канми многозначительно замолчал, и вид его не предвещал ничего хорошего.
— Говори! Что «иначе»?! — не выдержав затянувшегося молчания, крикнул Бисальт.
— Иначе он начнет собирать армию, чтобы вторгнуться в Африку и угрожать нашим владениям, а может, даже и самому Карфагену. Его об этом очень просят многочисленные поклонники из простого люда. Есть и патриции, которые обещают помощь с деньгами для будущей экспедиции. Учитывая, как быстро он добился успеха в Испании, все думают, что Сципион повторит его и здесь, в Африке!
Все возмущенно загалдели:
— Пусть только попробует!
— Тут ему не Испания!
— Поднимем против него всю Африку!
Суффеты молча ждали, пока все наговорятся.
Затем Бисальт спросил у Ганонида:
— Как там твоя внучка, уважаемый Абдешмун? Каково ее влияние на мужа? Мы можем рассчитывать на помощь Массесилии, если римляне высадятся на нашем побережье?
— Пока она твердо уверена, что он не будет помогать Риму, и работает над тем, чтобы Сифакс стал нашим надежным союзником, — чуть покраснев, ответил второй суффет.
В зале послышались смешки и разговоры: дескать, знаем, как она там над этим работает.
Видя смущение Абдешмуна, Бисальт сказал:
— Напиши внучке: сенат благодарен ей за все, что она делает, дабы поддерживать мир между нашими народами. То, что одна красивая женщина приносит в этом деле больше пользы, чем десятки умных мужчин, повод задуматься: нужны ли вы здесь все, такие веселые и бесполезные?
Последние слова он произнес с легкой угрозой, и смешки в зале заседаний стихли.
Абдешмун с благодарностью поглядел на Баркида. В последнее время, когда семейство первого суффета осталось без испанского серебра, с ним стало намного проще общаться. Теперь они сравнялись с Ганонидами богатством и влиянием.
— Канми, можем ли мы рассчитывать на военную помощь Эзалка? — перевел разговор на другую тему Бисальт.
— Он, конечно, постарается, но его позиция в стране пока слабовата, и народ не рвется идти за ним. Город Ламбаэсси особо не признает его власть, Чевеста не спешит отправлять ему оружие, Чамугади и Челепта сохраняют нейтральную позицию. Полностью за него только Иехавиелон — правитель Капсы, давний недруг царя Гайи. Вот он обрадовался, что царем стал Эзалк, который больше опирается на кочевников и не лезет в дела городские, — сообщил Магонид. — Нам бы очень помогла армия царевича Массиниссы, пусть и небольшая, но опытная, хорошо вооруженная, дисциплинированная и спаянная боевым товариществом. Вот только уважаемый Абдешмун решил отправить ее на дно Средиземного моря.
Баркид недоуменно посмотрел на второго суффета, и тот, недовольно заерзав в кресле, сердито пояснил:
— Да, я велел Мильхерему, правителю Гадеса, сделать так, чтобы царевич Массинисса со своей армией не доплыл до Африки! Зачем нам здесь разъяренный наследник массильского престола, лишенный трона и невесты? Кто знает, куда бы он направился с богатой добычей и со своей армией, к которой могли присоединиться многие недовольные Карфагеном племена и народы? Да и здесь, в Столице мира, у него еще остались сторонники, которые могут его поддержать!
— И что же в итоге? — поинтересовался Бисальт.
— Насколько мне известно, вопрос с ним хотел решить Сифакс, и он даже подсылал кого-то. Но Массинисса выжил…
— Кто бы сомневался! — хмыкнул Баркид. — Царь Массесилии, видимо, не знал, что имел дело со знаменитым везунчиком!
— Видимо, нет! Мильхерем пообещал мне, что корабли с войском Массиниссы утонут, едва отплыв из Испании, — уж не знаю, как бы он это устроил. Либо второй вариант: правитель Гадеса договорился с иольскими пиратами. У них довольно сильная флотилия кораблей с опытными моряками и воинами. Справиться с ними на море у армии Массиниссы шансов нет. Мильхерему были отправлены необходимые финансовые средства для организации осуществления обоих вариантов.
— И какой из них сработал?
— Первый — точно нет. Корабли почему-то благополучно ушли из Испании. Где они, пока неизвестно…
— А что будет, если они все-таки придут в Иол?
— Я очень надеюсь, что не придут. Но если они там все же появятся, есть третий вариант: царю Эзалку велено собрать войско и двигаться к Иолу.
В зале заседаний стало тихо.
— И все же жаль, что мы буквально толкаем Массиниссу к нашим врагам, — задумчиво проговорил Бисальт. — А вдруг уважаемый Канми Магонид окажется прав, говоря, что мы сильно пожалеем, недооценив этого массильского царевича?
* * *
Царь Эзалк вел заседание Священного совета, с трудом высиживая на троне. В последнее время его болезни все больше давали о себе знать. Он периодически ловил на себе вопросительные взгляды царицы Аглаур и верховного жреца Ниптасана, которые все чаще стали попадаться ему на пирах, празднествах, да и просто в коридорах дворца, гуляя с царевичем Мисагеном. Царь старательно отворачивался от них.
Вообще-то он не собирался обманывать своих компаньонов по заговору, но власть, которая пришла к нему на склоне лет, вскружила его старую голову, и передавать ее кому-то очень не хотелось. К тому же ему нравилось, что его поддерживает простой народ, пусть пока в основном кочевники, которых он прикормил за счет жителей городов. Но Эзалк со временем и с горожанами-массилами надеялся найти общий язык. Если бы только боги дали ему это время…
Кряхтя, Эзалк немного повернулся, поудобнее устраиваясь на подушках, которые уложили на трон.
И тут разговор дошел до самого важного.
— И еще. Нам приказано сенатом Карфагена собрать войско и выступить к пуническому городу Иол. Есть опасения, что туда прибудет со своей армией царевич Массинисса. «Необходимо склонить его к тому, чтобы он принял власть нового царя и распустил своих воинов! Для этого царю Эзалку было бы желательно самому принять участие в походе, захватив с собой все регалии царской власти», — прочитал строки послания Ниптасан.
— Но почему я? Я болею, еле сижу в седле… А вдруг он нападет на меня? Я ведь даже не смогу отбиться! — стал капризничать Эзалк. — Может, лучше поехать тебе, Ниптасан? Как высший духовный деятель призовешь его к миру.
Видя жгучее нежелание царя ехать на встречу с Массиниссой, верховный жрец произнес:
— Мое присутствие ничего не даст: я не решаю государственные вопросы. Но если, царь, ты не хочешь ехать, у тебя есть возможность решить это вопрос иначе.
И Ниптасан незаметно показал ему глазами на безучастно сидевшего рядом с ним Мисагена. Жрец стал таскать его уже и на заседания Священного совета.
Эзалк покраснел, вскочил и произнес:
— Пожалуй, ты прав! Мне следует лично все выяснить с племянником! И потом, не посмеет же массильское войско нападать на своего царя! Я просто распущу его и отправлю воинов по домам! Думаю, это понравится людям Массиниссы больше, чем сражаться с моими воинами!
Ниптасан одобрительно улыбнулся и кивнул своей лысой головой:
— Вот теперь мы слышим действительно царскую речь! С правителем Иола Гелоном ваш заход на территорию пунийцев согласован, он о вас предупрежден.
В завершение совещания верховный жрец ободряюще произнес:
— Впрочем, возможно, армия Массиниссы и не доберется до Иола. Тогда все проблемы решатся сами собой.
— Хотелось бы… — недовольно пробурчал царь, усаживаясь обратно в кресло на подушки.
* * *
Когда корабли с войском Массиниссы приближались к Иолу, царевич велел воинам быть в доспехах, держать оружие наготове, но ничего не предпринимать без его приказа. После случая с Мильхеремом он уже не ожидал ничего хорошего от Гелона. Тем удивительней было видеть, что, как только его корабли с воинами показались на горизонте и их заметили с городского маяка, тысячи горожан высыпали на побережье, а к кораблям поплыли лодки, в которых сидели слуги из таверн, наперебой зазывавшие к себе и предлагавшие на пробу кувшины вина.
Видя такую встречу и не желая обижать иольцев своим воинственным видом, Массинисса вышел на корму корабля, который шел первым, и, подняв руки, широко развел их в стороны. Этот знак означал, что все хорошо и боевая готовность отменяется.
Искренне радовавшийся ему Гелон не мог дождаться, когда корабль с царевичем пристанет и тот шагнет по мостку на пристань.
— От имени жителей Иола рад приветствовать тебя… — начал было правитель официальную речь, но чувство радости переполняло его, и, не выдержав, он просто крепко обнял царевича, как долгожданного родного человека.
Массинисса был немного напряжен, но Гелон выглядел таким искренним, а все вокруг — такими радостными, что царевич почувствовал, как опасения и настороженность понемногу оставляют его. Тем более что рядом был Оксинта, внимательно глядевший по сторонам.
Воинов, выходивших с кораблей на пристань, встречали цветами и яркими лентами и за руки уводили в таверны и дома утех. Шатавшихся после морского путешествия лошадей препроводили в городские конюшни, где вволю напоили водой и задали им корм.
— Мы разместим всех твоих людей, накормим-напоим, спать уложим. Ну или не спать… — хитро подмигнул царевичу Гелон. — Иол искренне радуется возвращению своего спасителя и друга. Я понимаю, что ты устал, но нас ждет большой пир в честь тебя. Все лучшие блюда нумидийской и пунической кухни будут поданы к столу.
Правитель города заметил, что разгружается последний корабль, и, поискав кого-то глазами, спросил:
— А где уважаемый Залельсан? Кажется, он был твоей правой рукой, когда армия отправлялась в Испанию.
Массинисса помрачнел.
— Да, так и было. Славный полководец погиб, спасая мне жизнь. И это было не в бою, а на прощальном пиру, когда мы уже собирались возвращаться в Африку.
Улыбка сползла с лица Гелона.
— Кто покушался на тебя?
— Возможно, это была инициатива массесильского царя Сифакса…
— Проклятый Сифакс! — сердито вскричал Гелон.
— А возможно, это был приказ из Карфагена, — продолжил царевич. — И ты, Гелон, очень рискуешь, так радушно принимая нас. Может, мне лучше объявить сбор и поскорее покинуть твой гостеприимный город, чтобы не навлекать на него бед?
Гелон взглянул в глаза Массиниссы и твердо произнес:
— Да, меня предупредили, что ты больше не наследник массильского престола. Также из сената сообщили, что, возможно, к стенам нашего города подойдет массильская армия из Цирты с новым царем, и, если ты будешь уже здесь, тебе прикажут распустить свое войско. Я открываю тебе сведения, которые мне велели держать в тайне, но от тебя, мой друг, у меня нет секретов. И еще. Если ты и твои люди не захотят подчиниться Эзалку, мы закроем ворота перед армией из Цирты и будем защищать вас. За то время, что ты был в Испании, мы кое-чему научились. Только я не понял: почему в Карфагене сомневались, что ты доберешься до Иола?
— Потому что сенат заплатил иольским пиратам, чтобы они напали на нас, — пояснил царевич. — Но мы опередили морских разбойников, подкрались к их пещерам, дождались, пока они вернутся из плавания, и дали им бой на суше. Жаль, что спаслись главарь и два пиратских корабля, зато остальные их суда мы сожгли. Пираты отчаянно сопротивлялись, почти все погибли, но несколько живых мы привезли тебе на суд. А также доставили пленниц, которых там обнаружили.
Массинисса махнул рукой, и с последнего корабля вначале вывели девушек. В толпе встречавших горожан раздались радостные крики, и к бывшим пленницам, которые были родом из Иола, бросились их родные. Девушек-чужестранок, которых никто не встречал, Гелон велел сопроводить на ближайший постоялый двор и достойно принять там за счет городской казны.
Следом с корабля вывели с десяток уцелевших пиратов. В толпе раздались гневные крики, к морским разбойникам стали рваться родные пленниц, но подоспевшие стражники успели предотвратить самосуд.
Массинисса увидел, как всегда добродушное лицо Гелона вдруг стало жестким.
— На распятие их и принести камни мести! — приказал Гелон.
Толпа радостно закричала в предвкушении зрелища. Из городской тюрьмы быстро принесли заготовленные распятия — деревянные Т-образные балки. К ним привязали всех десятерых пиратов и вкопали распятия с висящими на них людьми в землю. Затем стражники принесли огромные ящики с небольшими камнями и соляной раствор в кувшинах.
— Убейте нас! Заколите! Отрубите головы! Не мучьте так! — вопили пираты, извиваясь на распятиях.
Стражники надели им на головы корзины.
— Это еще зачем? — спросил Гелона царевич.
— Чтобы быстро не убили. Они должны прочувствовать справедливую ненависть людей!
Массиниссе стало немного не по себе, но потом он вспомнил истерзанную Арсиною и других измученных пленниц и больше вопросов не задавал.
— Иол! Что у нас полагается за морской разбой?! — спросил горожан Гелон.
— Смерть! — закричала толпа.
— Пришло время наказания! — возвестил правитель города.
К ящикам, стоявшим возле распятий, стали подходить горожане, причем первыми были пленницы и их родственники. Они брали камни и швыряли их в извивавшихся на распятиях пиратов, на чьих телах стали появляться кровоточащие раны. Когда кто-то из пиратов, теряя сознание, прекращал кричать и молча повисал на распятье, стражники подходили к ним и обливали их соленой водой из кувшинов. Истязаемые приходили в себя, начинали стонать и скулить от боли. Это еще более распаляло толпу, и побивание камнями продолжалось.
— Последний умер! — возвестил через некоторое время стражник, проверяя висящего острием копья.
— Пусть их примет море, в котором они промышляли разбоем! На земле им места нет! — велел Гелон.
Стражники сняли окровавленные тела морских разбойников и привязали к ним большие камни. Затем положили тела в лодки, отплыли подальше от берега и выбросили казненных в море.
— А мы еще раз поблагодарим нашего друга и спасителя Массиниссу за то, что он вновь оказал нам большую услугу — спас наших дочерей и уничтожил морских разбойников, что мешали нашему городу торговать! — возвестил правитель Иола.
Горожане закричали:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Царевич расцвел в улыбке. Давно его не чествовали в городах так громко и так искренне.
— А теперь за стол, мой дорогой царевич! Поверь, кроме изысканных угощений там будут и зрелища, причем гораздо приятней только что увиденного, — повлек за собой Массиниссу Гелон.
Оксинта велел выставить сильные караулы у кораблей, где оставалась военная добыча нумидийцев, и поспешил следом за царевичем, ближней десяткой и Гелоном.

Глава 13
Свои и наши

Массинисса проснулся на следующий день. Осторожно убрав со своей груди руку одной из хорошеньких наложниц-мулаток Гелона, которую тот предоставил ему на ночь, царевич подошел к окну, выходившему на главную площадь Иола. К его удивлению, там уже начинали собираться его воины. Некоторые пришли сами, шатаясь после вчерашних возлияний, других привели молоденькие горожанки и неохотно отдали их командирам. Сотники начинали выстраивать нагулявшееся войско по подразделениям.
Царевич тихонько вышел в коридор и увидел ожидавшего его Оксинту.
— Что такое? Что это за сборы?
— Воины хотят домой! Даже теплое гостеприимство иольцев не может их удержать. Они хотят просить тебя вести их поскорее в Массилию.
Царевич опустил голову.
— Да-а, им есть куда спешить… А вот что делать мне? Пока они со мной, с моей армией будут считаться и новый царь, и Карфаген. А без них — что ожидает меня?
— Царевич, оставайся в Иоле! Будешь командующим нашего гарнизона! — раздался голос подошедшего к ним Гелона. — Если ты станешь жителем Иола, то тебя не посмеют тронуть люди царя Эзалка. Да и сенат Карфагена, я думаю, будет доволен, что ты останешься в рядах пунической армии.
— Спасибо, Гелон! Ты очень щедр, но слишком рискуешь. Я не хочу принести войну в твой замечательный город. Пусть он живет и процветает! Ну а я все же попытаюсь попасть с моей армией в Цирту, и тогда посмотрим, что будет. Оксинта! Собираемся! Начать перегрузку снаряжения и нашей добычи с кораблей на запасных коней! По завершении выходим из города и строимся в боевой порядок! — отдал приказание царевич.
После гибели Залельсана Оксинта стал выполнять обязанности полководца, во время вынужденных отлучек доверяя жизнь царевича нескольким отобранным им самим воинам из ближней десятки.
Улицы города были запружены горожанами, вышедшими проводить войско Массиниссы. Хорошо отпраздновавшие возвращение в Африку воины еле сидели в седлах, но были счастливы: один-два перехода — и они будут дома и впервые за несколько лет увидят родных.
Массилы уже довольно далеко отошли от ворот Иола, которые были по-прежнему открыты: и Гелон, и горожане, и даже привратные стражники продолжали прощально махать руками вслед воинам. Царская армия появилась внезапно, с трех сторон обступив войско Массиниссы, держа наготове дротики и готовясь атаковать.
Возглавлявший их молодой мужчина с надменным лицом заявил:
— Воины Массилии! Я Капусса, сын царя Эзалка, командующий армией страны! Приказываю вам прекратить служить царевичу Массиниссе и разъехаться по своим племенам! Вас давно уже ждут дома…
Воины из войска царевича с недоверием потянулись за оружием и вопросительно поглядели на Массиниссу. Тот видел, что воевать они не очень-то хотят, но опасаются, что у них отберут добычу.
— Не совершайте глупостей! Вы можете уйти отсюда с честью — со своим оружием и с заслуженной наградой! А начнете сопротивляться — я прикажу атаковать вас! — предупредил Капусса.
— А что будет с царевичем? — спросил кто-то из воинов.
— Ему сохранят жизнь!
Войско Массиниссы оставалось в строю, хотя все видели: царская армия превосходит их числом и люди Капуссы держат оружие наготове. Начнись сражение — и очень немногие ветераны Иберийской кампании пережили бы его.
— Что скажешь? — тихонько спросил Оксинту Массинисса. — Как-то глупо все получилось. Сдаться на милость дядюшки Эзалка?
— Ты ему живым не нужен, потому что слишком для него опасен, — ответил друг царевича.
Внезапно ряды армии Капуссы стали раздвигаться, и из глубины построения появился царь Эзалк в полном царском облачении и короне.
Приблизившись к Капуссе, Эзалк объявил людям Массиниссы:
— Воины! Я приветствую вас в Африке и жду вашей присяги на верность царю!
Те снова вопросительно поглядели на царевича.
— Ладно, пусть парни едут домой, они это заслужили, — тихо сказал Массинисса и согласно кивнул своим людям. — Все равно наши ребята не рвутся сражаться со своими.
— А они точно «свои»? — усмехнулся телохранитель, кивая на всадников из царской армии.
Воины царевича стали спускаться с лошадей и преклонять одно колено, склоняя голову. На конях остались сидеть только Массинисса и Оксинта.
— Мои массилы! — обратился к людям царевича Эзалк, уже не называя их воинами и давая тем самым понять, что они освобождены от службы. — Отправляйтесь по домам! Ваши родители, жены и дети соскучились по вам! Спешите!
Воины Массиниссы, виновато поглядев на царевича, стали собираться группами по племенам и родам и уезжать в сторону Массилии.
Когда они скрылись за ближайшими холмами, царь посмотрел на Массиниссу и Оксинту и громко возвестил:
— Арестовать этих людей за неподчинение царю! А царевич Массинисса будет наказан еще и за то, что незаконно называл себя наследником трона Массилии!
— Ну вот и все! — достав меч, сказал Массинисса. — А день-то какой хороший! Солнце ярко светит и на синем небе — ни облачка! Даже жаль, что придется сегодня умереть.
Оксинта взял в руки дротики и внимательно поглядывал на приближавшихся воинов Капуссы. Неожиданно те остановились, почему-то недоуменно глядя в сторону Иола.
За спиной Массиниссы и Оксинты послышалось деликатное покашливание, а затем раздался голос Гелона:
— Уважаемый царь Эзалк! Ты и твои люди находятся на землях Иола, владениях Карфагенской республики. Здесь твоя власть не распространяется. Царевич Массинисса и его друг Оксинта — почетные гости нашего города. А как принято у вас, степняков, почетный гость неприкосновенен и находится под защитой хозяев.
— Массинисса — изменник и преступник! Он вел войско на Массилию, чтобы отнять у меня корону! — сердито вскричал царь.
Царевич оглянулся и увидел, что кроме Гелона, который подоспел к месту событий во главе конного отряда, вокруг армии Эзалка собирается огромное ополчение из горожан Иола. Среди вооруженных копьями, мечами и топорами мужчин были даже женщины, помахивавшие пращами или державшие в руках дротики. В женских рядах Массинисса узнал нескольких пленниц, которых они вызволили из пиратских пещер. Шустрые мальчишки приносили пращникам камни для пращей и связки дротиков для стрелков. Казалось, весь Иол явился сюда, чтобы заступиться за царевича.
— Массинисса и Оксинта вышли из города, чтобы проводить свое войско и распустить его по домам, — твердо сказал Гелон. — Мы договорились, что после этого царевич поступит на службу города Иола командующим наших войск. Скажи, уважаемый царь Эзалк: ты намерен напасть на нашего командира, находясь на земле союзного тебе государства? И как, ты думаешь, отнесутся к такой дерзости в Карфагене?
Эзалк достал из сумки пергамент, потряс им и сказал:
— Сенат разрешил мне арестовать Массиниссу, в случае если он пойдет с войском в Массилию! И, как я понял, тебе дали указание мне не мешать! Что происходит, Гелон? Ты за кого?
— Я за справедливость, Эзалк! Тебе уже сказали, что Массинисса не шел на тебя войной, а решил остаться в Иоле! — При этих словах правитель города подъехал ближе к Массиниссе и надел ему на шею золотую цепь с кулоном в виде щита с иольской эмблемой. — Ты забыл это вчера на нашей пирушке! Больше так не делай, командир гарнизона!
Массинисса подыграл ему, склонив голову и виновато произнеся:
— Не буду, правитель, прости!
Эзалк внимательно посмотрел на все это и потом спросил Массиниссу:
— И ты довольствуешься положением военачальника и жалованьем командира гарнизона? И не станешь претендовать на царскую власть?
Понимая, что царевичу будет тяжело открыто врать, Гелон снова выручил его.
— У него будет такое жалованье, что иные цари ему позавидуют! Иол не бедный город и помнит добро, как ты видишь, — показал правитель на вооруженных горожан и воинов Иола и многозначительно добавил: — Но и зла не забывает!
Гелон кивнул на склоны холмов, окружавших два войска. Там расторопные горожане уже устанавливали метательные машины — камнеметы и стрелометы, — наводя их на армию Эзалка.
Царь замялся, думая о том, как ему достойно выйти из положения и увести армию. Сражаться с пунийцами был явно не вариант — и с политической точки зрения, и с военной.
Видя эту заминку, хитрый Гелон пришел на помощь и ему:
— Уважаемый царь Эзалк! Мы благодарны тебе, что ты посетил наши владения и лично встретил своих воинов. Не каждый глава государства, будучи в таком солидном возрасте, может себе это позволить. Мы, горожане Иола, желаем тебе здоровья и легкого обратного пути в свои владения!
Царь повернул коня назад и сквозь зубы бросил:
— И вам мира и процветания!
Массильская армия перестроилась из боевого в походное построение и двинулась в сторону границы.
Иольцы не упустили случая подразнить напоследок уходившего царя, начав кричать:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Царевич почувствовал, что ему хочется разрыдаться от нахлынувшего счастья: и оттого, что остался жив, и оттого, что его так любят люди, пусть и неродного ему города.
Он обнял Гелона и сказал:
— Спасибо, что спас нам жизнь! И еще спасибо, что благодаря тебе мне не пришлось врать Эзалку. Я не намерен уступать ему свой трон!
— Я знаю, царевич! Только для того, чтобы в будущем не уступать, сегодня нужно было остаться в живых. Считай, что твой грех вранья я принял на себя. Увы, это, видимо, тоже войдет в обязанности гостеприимства, — пошутил правитель Иола и предложил: — Давай вернемся в город. Поживешь с нами, а там будет видно, что делать дальше…
Они с Массиниссой двинулись к Иолу.
Их сопровождали толпы вооруженных восхищенных горожан, и всю дорогу до города звучало нескончаемое:
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са!
Сквозь толпу к царевичу протиснулась красотка-мулатка, с которой он провел ночь, даже не спрашивая ее имени. Вооруженная копьем девица выглядела забавно.
— А ты здесь зачем? — удивленно спросил он ее.
— Я не хотел отдавать этому противному царю такого страстного мужчину, как ты! Как узнала, что тебе грозит опасность, побежала спасать!
Царевич засмеялся, нагнулся и, подхватив мулатку за талию, усадил на Эльта впереди себя со словами:
— Поехали, моя спасительница. Постараюсь не разочаровывать тебя и в дальнейшем.
Наложница восторженно завопила, подняв руку с копьем, и окружавшие их женщины и девушки подхватили ее крик.
Глядя на все это, Массинисса нагнулся к Оксинте и тихонько по-нумидийски ему сказал:
— А может, и правда остаться пожить в Иоле? Эзалк старый, не сегодня завтра, глядишь, умрет… Может, я без войны потом вернусь на трон? Что скажешь? Гляди, как они меня любят, вступились за меня, как за своего! А то я уж думал, что меня наши массилы сегодня убьют. Обидно было!
— Да уж, теперь действительно думай: где свои и где наши… А насчет остаться в Иоле и ждать смерти Эзалка — идея, конечно, хорошая. Только вот, к примеру, Сифакс тоже старый, а умирать не собирается. Особенно теперь, с молодой женой.
Массинисса нахмурился и призадумался.
* * *
По возвращении в Цирту Эзалк несколько дней пребывал в мрачном настроении. С одной стороны, он был рад, что так легко удалось решить вопрос с армией Массиниссы, но с другой — его беспокоило, что царевич остался жив и находится в безопасности. Подсылать к нему убийц царь не решался, да и не было у него настолько ловких лазутчиков, чтобы могли успешно провернуть это дело. Такие люди были у Ниптасана, но просить его — значит быть ему должным. А верховный жрец все настойчивее требовал у него корону для Мисагена. Эзалк в такие минуты чувствовал не только гнев и раздражение, но и прилив сил, и ему казалось, что он сможет править сам, и довольно долго.
Эзалк даже поглядывал с интересом на царицу Аглаур. Если бы эта зрелая женщина согласилась разделить с ним ложе вдовца, глядишь, и он был бы посговорчивее и даже официально признал бы наследником этого дурачка Мисагена. Но все его прозрачные намеки царица не приняла, а потребовать от нее близости открыто он пока не решался: весь двор и большая часть дворцовой охраны были за царицу — мог вспыхнуть бунт. К тому же многие подозревали ее в связи с Ниптасаном, а с ним ссориться было опасно.
На следующий день болезнь сильно скрутила царя, и он почти не выходил из комнаты. Чтобы никто про это не узнал, Эзалк велел личному лекарю жить в царской спальне и право посещать себя оставил только сыновьям: Капуссе, как командующему армией, и Лакумазу, который приглядывал у него за гражданскими делами.
Спустя пару дней состояние царя улучшилось, и тут к нему прибежал взволнованный Лакумаз.
— Отец! Ниптасан созвал Священный совет, из которого под благовидным предлогом удалил нескольких наших союзников. Зато позвал туда царевича Мисагена и царицу Аглаур!
— Как же они мне надоели! — вскипел царь, вскакивая на ложе.
Он подумал и, одевшись с помощью сына и лекаря, велел принести трон, уселся на него, обложившись подушками.
— Отнесете меня в таком виде в зал заседаний! — велел он Лакумазу. — И позови Капуссу, пусть поднимает своих людей из гарнизона и ведет их ко дворцу. Рядом с каждым дворцовым стражником пусть встанут наши люди. Пошлите гонцов в кочевья к моему племяннику Мазетулу, пусть приведет к городу воинов-кочевников. Я сегодня этому совету устрою… совещание!
Члены Священного совета что-то горячо и оживленно обсуждали, когда в зал заседаний внесли на троне больного царя. Он был укутан скромным темным покрывалом, но на его вспотевшей голове поблескивала золотом корона Массилии.
— Простите. Не мог не прийти… к уважаемым людям… — тяжело дыша, проговорил Эзалк. — Продолжайте. О чем шла речь?
— Царь! Мы говорили о том, что пора тебе уступить трон более молодому человеку из царской семьи! — прямо, без обиняков, заявил Ниптасан. — Совет благодарен тебе, что ты, не проливая массильской крови, решил проблему с Массиниссой, но согласись: ты чаще болеешь, чем находишься в здравии. Тебя почти невозможно показать народу в отличие от этого молодца!
Верховный жрец подвел к трону с царем красавца Мисагена — высокого, крепкого. Его внешность немного портили пустые глаза, которыми он рассеянно оглядывал собравшихся, и глуповатая улыбка.
— Скажите, уважаемые члены совета, кого народ предпочтет видеть на троне Массилии? Дряхлеющего, умирающего Эзалка или полного сил Мисагена? — И, видя, что все настороженно молчат, подсказал им правильный вывод: — Думаю, ответ тут очевиден! Конечно же, Мисагена!
Внезапно Эзалк отбросил покрывало и, выпростав руку с кинжалом, ловко воткнул клинок прямо в сердце Мисагена. Тот как стоял с улыбкой, так с нею на устах и умер, упав на спину. Из груди его торчала рукоять кинжала, поблескивая драгоценными камнями.
— Ну а теперь какой царь вам предпочтительней: больной, но еще живой или уже мертвый? — с издевкой поинтересовался Эзалк.
Сидевшая за общим столом Аглаур страшно закричала, вскочила и бросилась к сыну.
— Лекаря! — закричал кто-то из совета, но на крик вошел Капусса с воинами гарнизона. Дворцовых стражников у дверей зала уже не было.
— Верховный жрец Ниптасан преступил границы своей духовной власти и стал слишком часто вмешиваться в мирские дела, — объявил царь. — Я полагаю, что в тюрьме он подумает над своими заблуждениями, и если примет правильные решения, то сохранит свою жизнь, а может, даже и пост.
Остолбеневшего, ошеломленного Ниптасана воины уволокли в дворцовую тюрьму. Все члены совета так увлеклись этим необычным зрелищем, что не сразу заметили, как Аглаур достала кинжал из раны сына, поднялась и попыталась ударить сзади Эзалка. Однако следивший за царицей Капусса перехватил ее руку, сбил с ног и отобрал оружие.
— Ну хоть какое-то внимание ко мне со стороны прекрасной Аглаур, — пошутил не потерявший присутствия духа Эзалк.
— Царицы Аглаур! — со злобой поправила его та, удерживаемая Капуссой.
— Царицей ты склонилась над своим умершим сыном, — назидательно сказал царь. — А та женщина, что с кинжалом набросилась на своего правителя, — цареубийца и преступница. И она лишается всех титулов и ценностей!
Оглянувшись на воинов, Эзалк приказал:
— Отведите эту женщину в дворцовую тюрьму! Только не сажайте вместе с Ниптасаном. А то знаю я их… Еще, чего доброго, начнут там… безобразничать.
Последние слова царь произнес с таким явным смыслом, что все члены совета стали удивленно переговариваться.
Когда царицу увели, Эзалк по-доброму посмотрел на Капуссу и сказал:
— Спасибо, сынок, что сохранил жизнь своему царю! Твоя награда за это — титул наследника престола!
Обрадованный Капусса, упав перед ним на колени, бросился целовать руки отца.
Эзалк поднял сына и, усадив его рядом с собой, вернулся на трон и поинтересовался:
— Теперь видите, кого вы слушались до сей поры? Жреца, потерявшего чувство меры, и царицу, потерявшую честь! И в чем вы хотели им поспособствовать? В том, чтобы посадить на трон этого идиота Мисагена, которым Ниптасан и Аглаур вертели бы как хотели! Представляете, что было бы с нашей страной? А теперь я за нее спокоен: Капусса смел и храбр, он защитит Массилию! Ну а второй мой сын, Лакумаз, хоть и слишком молод, но сведущ в хозяйственных делах. Он с радостью поможет брату.
Эзалк оглядел присутствующих и, заметив несколько недовольных лиц, предложил:
— Те из вас, кого что-то не устраивает, могут покинуть совет. Я не собираюсь никого удерживать силой.
Два дворцовых чиновника из числа людей, наиболее близких к царице Аглаур, переглянувшись, одновременно поднялись и пошли к дверям. Стоявшие там воины, заметив сигнал Капуссы, закололи их копьями.
— Кто-то еще? — зловеще поинтересовался царь. Не получив ответа, он буднично проговорил: — Продолжим наш совет. Какой там у нас следующий вопрос?..
* * *
Массинисса и Оксинта, попросив у Гелона небольшой корабль, проплыли на нем вдоль побережья до пунического города-порта Гиппон-Регий. В двух отдаленных от этого города местах они попросили капитана пристать к берегу. В одном случае это была небольшая бухта на равнине, в другом — также удобное место для высадки с кораблей, только в гористой местности. Особенно здесь выделялась небольшая скала с ровной, как стол, вершиной.
Царевич с телохранителем уходили вглубь территории, скрываясь из виду, затем незаметно для моряков возвращались и прятали в укромных местах свертки с монетами и драгоценностями. Чтобы не вызывать подозрений у экипажа, они набивали сумки камнями для веса и возвращались вроде как с такой же поклажей, что и уходили. Это была нерастраченная казна Иберийской армии Массиниссы. Он планировал раздать ее воинам в Цирте, но, раз они оставили его, царевич с чистой совестью оставил все себе. Прятать эти ценности на побережье он решил на тот случай, если у него ничего не выйдет с возвращением трона Массилии. Тогда пришлось бы бежать из Африки. Вот только куда?
— Оксинта, ты хорошенько запомнил места наших тайников? — поинтересовался Массинисса у друга.
— Что тут запоминать? Бухта и скала. Я их с закрытыми глазами тебе найду, — сердито пробурчал тот.
— Что ж, буду надеяться на твою память!
Свою часть добычи царевич решил использовать для похода в Массилию. Однако часть денег он потратил уже в Иоле, набрав там с сотню добровольцев из числа горожан-нумидийцев. Видя, с какими богатствами вернулись воины царевича, горожане охотно вступили в формируемый им отряд. К тому же, по словам Массиниссы, он не собирался воевать такими малыми силами, а планировал найти или купить единомышленников в Массилии.
Перед выходом в поход, когда сотня уже построилась на площади, Гелон вдруг велел всем иольцам спешиться и подойти к нему. Правитель вручил каждому по золотой монете, вызвав радостные крики, но затем сказал что-то такое, отчего лица у многих вытянулись и немного покраснели. Восторги стихли.
— Что ты им такое сказал? — поинтересовался у подошедшего к нему Гелона Массинисса.
— Я вручил им на память по золотой монете и предупредил, что тем, кто со славой вернется обратно, дам еще столько. А также напомнил им, что семьи их остаются в Иоле. Если кто-то из них не вернется, пав в честном бою, я буду заботиться об их родных до конца своих дней. Но если кто-то предаст тебя, им будет некуда и не к кому возвращаться, — ответил Гелон.
— Сурово! Я в Иберийском походе всегда больше полагался на честность моих людей и доверял им.
— Это потому что им там бежать было некуда: кругом испанцы, которые их ненавидели. Вот они и держались тебя. К тому же ты умный и везучий. Надеюсь, и в этот раз у тебя все получится. Ну а если не получится, мое предложение насчет должности командира гарнизона Иола остается в силе.
— Хорошо, я подумаю, — пообещал Массинисса.
— С чего ты решил начать? Если не секрет, конечно.
— От тебя, Гелон, у меня секретов нет. Поеду вначале в наши родовые земли, в город Ламбаэсси. Там правит лучший друг моего покойного отца — Исалта. Он должен меня поддержать.
— О твоем появлении в Большой степи быстро узнают и сообщат в Цирту. Там поймут, куда ты направляешься. Что тогда будет с Ламбаэсси?
— Эзалк не решится напасть на Город воинов. Для этого у него слишком слабая армия. А пока я дойду до Ламбаэсси, наберу парней у кочевников и соберу свое войско. Вместе с людьми Исалты мне хватит войск, чтобы идти к Цирте. Может, все обойдется без братоубийственной войны. Во всяком случае, я сделаю все возможное, чтобы ее избежать…
Массинисса и Гелон обнялись на прощание, и отряд выступил из города. В этот раз впереди его двигался дозор, и воины, предупрежденные царевичем о необходимости быть бдительными, не выпускали из рук оружие.
* * *
— Прекрасно! — с возмущением произнес Бисальт Баркид. — Уважаемый Абдешмун, ты так чудно устроил гибель Массиниссы, что он благополучно добрался до Иола, остался жив после встречи с Эзалком и теперь, по данным лазутчиков Канми Магонида, двигается в сторону Ламбаэсси. Массилия бурлит — люди недовольны тем, что этот старый дурак, их царь, убил молодого дурака — царевича Мисагена, бесполезного и безвредного. Но что еще хуже, он посадил в тюрьму царицу Аглаур и Ниптасана, верховного жреца. Этот Эзалк настолько уверен в себе или он надеется, что мы будем его поддерживать, невзирая на все его глупости?
— А нам придется его поддерживать! — раздраженно проговорил Ганонид. — Надеюсь, никто здесь не хочет, чтобы Массинисса его сверг, пришел к власти и стал открытым врагом Карфагена?
— Проклятье! За что боги послали нам этого нумидийского царевича?! И здесь, в нашем городе, он покоя нам не давал, и за городом от него больше проблем, чем пользы! — вскричал Баркид. — Ну и как нам не допустить свержения Эзалка?
— Искать Массиниссу в Большой степи бесполезно: кочевники — люди неболтливые, к тому же он им неплохо платит. Они не только покрывают его, но и охотно вступают в его войско. Сколько у него сейчас людей, мы не знаем, но когда он придет в Ламбаэсси и объединится с ветеранами Исалты, нынешнему царю Массилии не поздоровится…
— Пусть тогда Эзалк нападет на Ламбаэсси и уничтожит его раньше, чем туда придет Массинисса!
Абдешмун скептически поморщился:
— Эзалк не сможет быстро уничтожить Ламбаэсси, этот старик мало на что способен. К тому же, если Массинисса узнает, что армия царя ушла из Цирты, он может попытаться захватить столицу. Неравнозначный размен получится.
— Но что же тогда делать?
Ганонид посмотрел на Канми, и тот стал говорить:
— Мы можем попросить о помощи Сифакса. У него на границе с Массилией стоит большая армия, мы обещали ему объединить оба царства в единую Нумидию под его началом. Вот пусть и начинает с захвата Ламбаэсси. Думаю, Эзалк не будет возражать, если Сифакс заберет себе этот мятежный регион.
— А если будет? — спросил кто-то из сенаторов.
— У царя Массесилии очень много воинов и большое желание стать поскорее царем объединенной Нумидии… Не в интересах Эзалка давать ему повод приближать это событие.
Сенаторы единодушно проголосовали за то, чтобы вмешаться в события, происходящие в Массилии, и обратиться к Сифаксу.
* * *
— Что, друг, не терпится увидеть свою семью? — подначивал Массинисса волновавшегося телохранителя. — Ничего, скоро ты обнимешь мать и отца, а также свою красавицу-сестру. Она, наверное, нарожала Исалте кучу сыновей, а может быть, дочерей. Так что ты еще и с кучей племянников небось познакомишься.
Их небольшое войско, за несколько месяцев увеличившееся за счет набранных кочевников до тысячи воинов, неторопливо приближалось к холмам, за которым должен был появиться Ламбаэсси. Оксинта и правда был на себя не похож: обычно спокойный и степенный, он сейчас так сильно волновался, что еле сидел на коне. Он даже напрашивался уйти поскорее вперед с дальним дозором, но Массинисса не отпустил от себя самого верного ему человека.
Вскоре они поднялись на холм, и Оксинта упавшим голосом произнес:
— Что это, царевич?! Как же это?!..
Потрясенный Массинисса смотрел на разрушенные крепостные стены и еще дымящиеся дома Города воинов. Не сговариваясь, они с Оксинтой хлестнули коней и помчалась к руинам. Войско рванулось за ними…
Оксинта довольно быстро нашел дом, где жили родители. Он мало пострадал от огня, и телохранитель узнал в слегка обгоревших телах своих родителей.
Оставив друга горевать, Массинисса отправился к развалинам дворца правителя. Там среди тел слуг и охранников он нашел Фию и Исалту. Сестра Оксинты была заколота кинжалом. Ее муж, сжимавший окоченевшей рукой рукоять кинжала, был изрублен мечами.
Услышав сзади шаги друга, Массинисса сказал:
— Исалте пришлось убить ее, чтобы жена не досталась врагам, а они, в ярости за то, что он лишил их такой красавицы, зарубили его…
Оксинта кивнул и сел рядом с сестрой, положив ее себе на колени.
Массинисса отошел в сторону, и тут же воины из числа иольских нумидийцев стали спрашивать его:
— Что нам делать дальше? Мы ведь рассчитывали на этот город, а здесь больше никого нет.
Тут к нему подошли воины из кочевых племен.
— Царевич! Мы нашли наконечники дротиков, сделанные в Массесилии, а также несколько сломанных массесильских мечей… Мы что, воюем с Западной Нумидией?
Массинисса задумчиво посмотрел на все это и сказал:
— Пойдем к Цирте! Перед лицом внешней угрозы не до внутренних распрей. Попытаемся договориться с Эзалком, объединим наши силы, разобьем Сифакса. Ну а там поглядим! Оксинта, давай похороним твоих родных и всех, кого сможем, и с утра выступим в поход.
Когда они прибыли к Цирте, у реки неподалеку от столицы их ждало войско с незнакомым Массиниссе военачальником. Если у царевича были только всадники, то в царской армии, кроме кавалерии, была многочисленная пехота — легкие стрелки и пращники.
— Я царевич Массинисса! Хочу говорить с царем Эзалком! — крикнул полководцу царевич.
— Нет у нас больше такого царя! — ответил незнакомец. — Умер недавно. Оставил за себя сына Капуссу.
— Я знаю его! Тогда дайте мне поговорить с царем Капуссой!
— Так и он на днях скончался. Слабенькие у нас цари пошли после Гайи.
— Хорошо, а кого представляешь ты и как тебя зовут?
— Я Мазетул, двоюродный брат и регент юного царя Лакумаза, младшего сына Эзалка. Мне пришлось взвалить на свои плечи правление этой страной, раз уж в ней не осталось достойных царей. Можешь говорить со мной, все равно Лакумаз без меня ничего не решает.
— Что за дела творятся в Цирте, если власть в ней меняется так быстро? — тихонько сказал Массиниссе Оскинта.
— Сейчас не время выяснять, — прошептал царевич и громко крикнул: — Послушай, Мазетул! На Массилию вероломно напали войска Сифакса и уничтожили город Ламбаэсси. Нам нужно объединиться и дать им отпор!
— Насчет «вероломно напали» ты не совсем прав! — крикнул Мазетул. — Их пригласил в страну покойный Эзалк с ведома Карфагена. Он же и пообещал Сифаксу за это земли племени ламбаэсси. Так он избавился от твоих строптивых сородичей.
Массинисса скрипнул зубами от злости, но сдержался и проговорил:
— Что ж, с него теперь не спросишь… Но ведь Сифакс может напасть и на Цирту, и нам лучше объединиться и отбить его нападение. Как ты считаешь, Мазетул?
— Карфаген позволил Сифаксу забрать себе только Ламбаэсси и его окрестности. Нападать на Цирту ему не разрешали, так что нам здесь бояться нечего. А вот за то, что я разобью тебя, мне пообещали корону Массилии. Все равно этому щенку Лакумазу она великовата.
И с этими словами Мазетул повел свои войска на воинов Массиниссы.
Ловким маневром царевичу удалось отбить атаку конницы и обратить вспять легкую пехоту. Массинисса заметил, что некоторые воины Мазетула сражаются весьма неохотно, всячески стараясь уклониться от боя. Среди них царевич узнал своих ветеранов Иберийской кампании. И все же обе стороны несли потери, и, что было особенно неприятно, и там и там были массилы!
Массинисса хотел было приказать беречь людей противника и больше брать их в плен, но тут неподалеку послышался звук боевых рогов. Это были не сигналы массилов. Воины перестали сражаться и оглянулись на звук. Неподалеку от них выстраивалась большая конная армия массесилов.
Командовавший ею полководец закричал:
— Прекрасное зрелище! Я, Букар, полководец армии царя Сифакса, сжег массильский город Ламбаэсси, а массилы из-за этого рубятся между собой. Какие же вы глупцы! Воины мои! Добейте этих дураков, и мы двинемся на Цирту!
Стена массесильских всадников понеслась на массилов. Бывшие враги стали строиться плечом к плечу, встречая удар. Мазетул с приближенными поспешил к столице, в то время как Массинисса и Оксинта с большей частью обеих массильских армий приняли бой.
Сражение длилось не очень долго: превосходство врага было подавляющим. На правом фланге и в центре массилов смяли сразу. Немного дольше продержался левый фланг, где и оказались царевич с его телохранителем. Их обступали враги, но рядом были воины-иольцы, прикрывавшие Массиниссу со всех сторон. И все же в какой-то момент и ему пришлось сражаться с мечом в руке. Последнее, что запомнил царевич, — это как один из дротиков врага вонзился ему в руку, а другой попал в грудь. В глазах потемнело, Массинисса свалился с Эльта на землю…
Пробуждение было не из приятных: царевич чувствовал слабость во всем теле и боль в руке и груди. Над ним склонился Оксинта с перевязанной головой. Белая повязка очень забавно смотрелась на его смуглом лице.
— Хвала богам! Ты жив, царевич! — произнес друг.
Массинисса сфокусировал зрение и увидел над головой шкуры шатра кочевников.
— Где мы? И как смогли спастись? — еле слышно спросил он.
— Нужно благодарить иольских нумидийцев. Они прикрывали нас до последнего. Попросили только передать Гелону, что не предавали тебя и умерли, спасая твою жизнь, царевич.
— Если выживу, передам. Странное дело — мои сородичи-массилы опять хотели моей смерти, а наши иольские нумидийцы отдали за меня свою жизнь. Так где мы сейчас?
— Нас привел к себе один из наших воинов-кочевников. Мы сейчас в моих краях — на землях одного из родов племени чамугади. Старейшину рода зовут Целиас. Он пообещал, что тут мы будем в безопасности. Сам знаешь, гость в доме неприкасаем. Это закон степи!
— Боюсь, если за нами явится Букар, этот закон не поможет… — мрачно пошутил Массинисса.
— Раз шутишь, значит идешь на поправку, — с усмешкой заявил Оксинта. Потом он стал серьезней: — Царевич, мы выжили в безнадежном сражении. Значит, боги сберегли нас для чего-то важного. Отдыхай, набирайся сил! Они нам еще понадобятся…

Глава 14
Искусство управления

— Кто-нибудь мне объяснит, что происходит у нас под боком, в этой Массилии?! — раздраженно проговорил первый суффет карфагенского сената и поглядел на сконфуженного Канми Магонида.
Следом за Бисальтом на главного разведчика вопросительно посмотрели и все остальные сенаторы.
Канми поднялся и смущенно проговорил:
— События там развивались так быстро, что мои люди не успевали сообщать о последних новостях в Цирте, не говоря уже о том, чтобы как-то вмешаться и повлиять…
— И тем не менее, уважаемый Канми, просвети нас: что там творится? — более спокойным тоном попросил Абдешмун Ганонид.
Магонид вздохнул и стал говорить:
— Царь Эзалк, как вы знаете, не отличался ни умом, ни здоровьем. Рассказывают, что он угрожал царице Аглаур казнить ее любовника, верховного жреца Ниптасана, если она не разделит с ним ложе. Вроде как Аглаур согласилась, только во время близости с нею бедняга Эзалк умер. То ли сил не хватило на страстную царицу, то ли она специально утомила его ласками до смерти, отомстив за свой позор и смерть царевича Мисагена…
Сенаторы засмеялись и стали отпускать скабрезные шутки.
Подождав, пока все навеселятся, Канми продолжил:
— Капусса не сильно расстроился из-за смерти отца, так как был официально назван наследником престола, и вступил в должность. И правил царь Капусса ровно один день.
— Почему так долго? — с усмешкой спросил Бисальт.
— Он не заплатил своим людям за то, что они поддержали царя Эзалка в конфликте с Ниптасаном и Аглаур и потерял их доверие и благосклонность. Этим воспользовался его двоюродный брат, племянник царя, некий Мазетул. Человек не без способностей, амбициозный и решительный. Видя, что никто в Цирте царствованию этого выскочки Капуссы не рад, Мазетул ввел в столицу своих воинов-кочевников, которым ни гарнизон, ни дворцовая стража сопротивления не оказали, лично убил Капуссу и провозгласил царем младшего сына Эзалка — Лакумаза. Благо, что тот без амбиций и просто изображал царя, в то время как все дела в стране решал Мазетул.
И все было бы как он задумал, но Эзалк перед смертью успел выполнить наше приказание по сговору с Сифаксом о захвате им мятежного Ламбаэсси. Царь Массессилии отправил туда войско своего лучшего полководца Букара, и тот после кровопролитной осады сумел захватить так называемый Город воинов и перебить всех уцелевших жителей. Никого не пощадил, так как потерял при Ламбаэсси значительное количество своих людей…
В зале притворно завздыхали и осуждающе поцокали языками. Не в обычаях пунийцев уничтожать то, с чего можно было получить выгоду. В конце концов, мертвых не вернуть, а живых массилов враги могли бы продать в рабство. Разговоры об этом пошли по рядам сенаторов.
— Букар — воин, а не торговец, — напомнил всем Магонид. — К тому же он имел приказ о захвате земель, причем необязательно с людьми, особенно с такими гордыми и строптивыми, как племя ламбаэсси. Горожан он перебил, а кочевники разошлись по дальним территориям своих владений в Большой степи, и этих степняков массесилы не преследовали. Согласно нашим договоренностям, Сифакс должен был присоединить к себе только эту территорию и ждать нашего разрешения на дальнейшие действия. Следующие земли Массилии он должен был получить от нас взамен на оказание важных услуг.
Но Букар неожиданно двинул армию на Цирту. Поговаривают, что это была его собственная инициатива, так как его воины были разозлены тем, что в Ламбаэсси им не досталось никакой добычи. Когда массесилы не спеша прибыли к столице Массилии, туда уже добрался Массинисса с людьми, которых он сумел набрать и в Иоле, и среди кочевых племен. Мазетул собрал войско и не пустил его в Цирту. Они стали сражаться, и в разгар битвы их атаковали массесилы Букара…
В зале заседания настала звенящая тишина.
— И тех и других массилов разгромили. Поговаривают, что погиб и сам Массинисса. Во всяком случае, его видели с дротиком в груди. Только тела на поле боя не нашли. Может, кони его растоптали, обезобразив до неузнаваемости.
— Печально, если так… — проговорил Бисальт. — Массинисса мог быть и опасным врагом, и верным другом. И в том и в другом случае это был сильный человек!
— После этого Букар подошел к Цирте. Мазетул за обещание сберечь ему жизнь и сохранить имущество горожанам, отдал Букару казну Массилии. Полководец массесилов не стал вводить войска в столицу во избежание грабежей и возмущения горожан, однако на воротах поставил своих людей, уменьшил и частично разоружил гарнизон Цирты. Теперь им разрешено иметь только кинжалы. Букар роздал половину казны своим воинам, а вторую половину отправил царю Сифаксу с извинениями за самоуправство. К извинениям он также приложил царскую корону Массилии, которую собственноручно снял с юного Лакумаза. Говорят, перепуганный до смерти юноша в этот момент обмочился, опасаясь, что его тут же казнят.
В зале засмеялись и вновь стали обмениваться шутками.
— Но это спасло ему жизнь: Букар то ли побрезговал его казнить, то ли просто пожалел и выгнал в степь. Кстати, он собирался выпустить из тюрьмы Ниптасана и царицу Аглаур, но те отказались принимать свободу из рук захватчика.
Канми умолк. Суффеты озадаченно переглянулись.
— Я думаю, что этот якобы «самостоятельный рейд» Букара к Цирте на самом деле мог быть совершен по приказу Сифакса, — проговорил Бисальт Баркид.
— Исключено! Моя внучка знает все его мысли и умело управляет им! Сифакс не мог сделать ничего, не посоветовавшись с Софонибой! — уверенно возразил Абдешмун. — К тому же, если бы массесилы, согласно воле царя, начали захват массильских земель, они бы присоединили к себе территорию племени чамугади с их богатым городом. То есть расширяли свои владения за счет западных земель Восточной Нумидии. А Букар почему-то пошел в центр страны, к Цирте. Нет сомнений, он шел за добычей для воинов, но при этом, по сути дела, лишил страну законного царя, и теперь Сифакс может объявить себя правителем Массилии.
— Как-то все это происходит быстро и неправильно! — сердито проговорил Бисальт. — Сифакс должен был получать от нас Массилию по частям и ждать эти части, заискивающе заглядывая нам в глаза. А теперь он объединяет две половины Нумидии в одну сам, и кто знает, вспомнит ли о том, что Золотой город — Капса — должен стать нашим.
— Я думаю, Софониба ему об этом напомнит, — убежденно сказал Ганонид.
В зале тихонько засмеялись, но тут же стихли.
— Хотел бы я знать, почему у тебя такая уверенность, уважаемый Абдешмун? — озадаченно проговорил первый суффет.
Однако Ганонид только хитро улыбнулся.
* * *
— О-о, бо-оги-и! Разве что-либо сравнится с этим наслаждением?! — млел на ложе царь Сифакс, ласкаемый Софонибой. — Сколько у меня было наложниц, но никто из них не дарил мне столько радости и счастья.
Царица Массесилии шутя стукнула царя по животу и произнесла:
— Не смей при мне вспоминать других женщин! Я ревную!
— Не буду, не буду, дорогая. Продолжай, не останавливайся! — примирительно проговорил царь.
В дверь спальни робко постучали:
— Мой царь! Важное государственное дело!
Софониба остановила ласки и выжидательно поглядела на мужа.
— Пошли все прочь! Все потом! Если еще раз помешаете — всех казню! — грозным голосом рявкнул он. Затем, сменив тональность и глядя на обнаженную царицу, просительно проговорил: — Продолжай, дорогая. Мы уже почти у цели…
— Ты запретишь слугам отвлекать нас в такие минуты, пусть даже по государственным делам? — требовательным тоном спросила Софониба. — Ведь здоровье и счастье моего царя важнее всего на свете!
— Ты права. Запрещу! Под страхом смерти! Только не останавливайся. Прошу, прошу, прошу…
Могущественный царь, распластавшийся под нею, напоминал в эти мгновения ребенка, настойчиво просящего сладость или игрушку. И Софониба, чуть выдержав паузу, продолжила свои ласки, пока царь не огласил стены их спальни громким счастливым криком. Потом он долго еще лежал без слов, только тяжело дышал и, довольный, улыбался.
Софониба поднялась, принесла ему воды и, напоив мужа, поинтересовалась:
— Скажи, мой царь, ты вернешь Букара из Массилии после захвата Ламбаэсси?
— Пока не знаю, дорогая! — ответил тот. — Нужно посмотреть, как отреагируют на это другие племена Восточной Нумидии. Если они не объединятся и не придут на помощь племени ламбаэсси, значит можно продолжить завоевания.
— Но это ведь не совсем то, о чем ты договаривался с сенатом Карфагена! — коснулась пальчиком его носа Софониба и крепко поцеловала царя.
Сифакс тут же сжал ее в своих объятиях, намереваясь продолжить их утреннее приятное времяпрепровождение.
Однако молодая жена ловко выскользнула из его рук и наставительно сказала:
— Мой дорогой, я тебе не раз говорила, что не нужно спешить. Ни здесь, — показала она пальцем на ложе, — ни там, — ее красивая рука указала на дверь спальни, — у тебя может не хватить сил на все и сразу. Лучше и государственные дела делать постепенно и не торопясь, не правда ли, мой царь?
— Хорошо, дорогая! Я подумаю над твоими словами. А теперь давай одеваться. Пойдем выполнять государственные дела — постепенно и не торопясь, — пошутил довольный царь.
Напевая какую-то песенку, он позвал слуг и принялся с их помощью облачаться в царские наряды. Рядом за небольшой ширмой служанки одевали Софонибу.
В тронном зале столичного дворца их дожидались гонцы от Букара. В руках одного из них был поднос, накрытый дорогой тканью, а позади этой делегации стояли несколько больших сундуков.
— С какими вы прибыли вестями? — поинтересовался Сифакс. И, кивнув на сундуки, спросил: — Что это такое?
Главный из гонцов, склонив голову, сообщил:
— Военачальник Букар сообщает великому царю Сифаксу, что после захвата и уничтожения города Ламбаэсси он так и не дождался появления там армии массилов. Похоже, они смирились с этой потерей…
Говоривший воин сделал паузу, собираясь сказать то, что могло вызвать гнев царя и даже смерть того, кто принес эту весть.
— Полководец Букар узнал, что войска царевича Массиниссы и захватившего в Цирте власть военачальника Мазетула могут объединиться, и решил разбить их поодиночке… — осторожно проговорил главный гонец и ненадолго замолчал, оценивая реакцию царя.
— Мудрое решение! Не зря Букар считается лучшим военачальником нашего царства. После меня, разумеется.
— Однако, приблизившись к Цирте, мы увидели, что люди Массиниссы и воины Мазетула сражаются друг с другом. Букар подождал, пока число массилов с обеих сторон поубавится, и атаковал их. Обе вражеские армии были разбиты, а дорога на Цирту открыта…
— Ну, не тяни, говори дальше! — почему-то раздраженно проговорила Софониба.
Воин сделал вид, что не услышал ее. Во дворце, да и за его пределами, не любили эту пунийку, которая имела слишком большое влияние на царя.
Сделав паузу, гонец посмотрел на Сифакса и демонстративно не обращая внимания на Софонибу продолжил:
— Букар решил ковать железо, пока оно горячо, и приказал атаковать Цирту. Однако сбежавший туда с поля боя Мазетул объявил, что готов открыть ворота, отдать всю казну, лишь бы не допустить грабежей и гибели горожан. Я доставил казну Массилии к тебе, мой царь!
Другие гонцы тут же открыли сундуки, демонстрируя монеты и драгоценности, лежавшие в них.
— Что-то маловата казна для такого царства, как Массилия! — зло сощурив глаза, посмотрела на дерзкого гонца Софониба. — Небось большую часть присвоили себе?
Главный гонец замялся и произнес:
— Прости, мой царь! Но мы ничего не получили в Ламбаэсси… Воины роптали, и Букар велел часть казны раздать им, чтобы сохранить порядок и послушание войска! Зато мы привезли тебе это, мой царь!
Он махнул рукой, и воин, державший поднос, подошел к Сифаксу, преклонил колено и снял покрывало, открывая сверкающую золотом корону Массилии.
— Букар низложил царя Массилии Лакумаза, посадил в тюрьму проходимца Мазетула и держит войска возле Цирты, ожидая тебя. Ты можешь приехать туда и объявить себя царем объединенной Нумидии в любой момент! Полководец Букар просит твоего разрешения двинуть часть его армии к городу Чамугади. Говорят, в последнее время он разбогател; неплохо было бы захватить земли и этого племени.
Увидев, как довольный Сифакс вертит в руках корону Массильского царства, Софониба сердито сказала:
— А разве полководец Букар может указывать своему царю, что ему делать? Этот военачальник и так уже нарушил приказ и продолжает своевольничать дальше! По договору с Карфагеном мы забираем себе только земли ламбаэсси! Не так ли, мой царь? Нам не нужны пока ни Цирта, ни Чамугади!
— Подожди, милая, ты же слышала этого воина, — благодушно проговорил Сифакс. — Букар просто подобрал то, что и так шло ему в руки. Карфаген никак не отреагировал на его появление у Цирты, и, пока стоит тишина, нам следует взять как можно больше массильских земель. Но как только сенат определится с позицией и попросит нас остановиться, мы дальше не пойдем, как и договаривались.
— Царь! Попроси всех выйти! Мне нужно кое-что тебе объяснить! — сердито произнесла Софониба.
То, что она не добавила к обращению «царь» обязательное «мой», было плохим предзнаменованием.
Сифакс велел удалиться из тронного зала всем, даже стражникам и своим телохранителям.
Софониба уселась к нему на колени и произнесла:
— Послушай, милый! Кажется, в этом зале у нас с тобой еще ничего и никогда не было. Тебя это возбуждает?
— Как-то не очень удобно делать это на троне, — хотел было возразить Сифакс, но почувствовал, как царица уже запустила свои проворные нежные руки ему под одежду.
— Давай оставим в покое Цирту, Чамугади и подумаем о нас… В сенате могут быть очень недовольны тем, что все происходит слишком быстро. К тому же в Чамугаде крепкие стены и сильный гарнизон, как я слышала. Если победоносный Букар вдруг не сможет взять этот город и потерпит поражение, вся Массилия поднимется, чтобы изгнать его армию обратно в пределы нашего царства. Нужно научиться довольствоваться малым и в нужный момент забрать все!
Софониба, постепенно обнажившись сама и сбросив с царя почти все его одежды, решительным движением стащила с него набедренную повязку. После этого, оседлав Сифакса и наращивая темп, она стала приговаривать:
— Останови Букара… Не иди у него на поводу. Не надо ехать в Цирту… Не надо осаждать Чамугади…
— Хорошо! Не буду, моя царица! Я прикажу Букару остановиться… Главное, ты не останавливайся! Продолжа-а-ай!
Слушая за дверьми звонкие крики Софонибы и довольный рык Сифакса, главный гонец даже сплюнул от досады.
Букару отправили приказ: к Чамугади пока не идти, а ждать царя возле Цирты.
Софониба вернулась в свою комнату и со вздохом упала на ложе.
— Госпожа, принести вам воды или подать вина? — поинтересовалась Ксанти, служанка, которую она забрала с собой в Массесилию из Карфагена.
— Сколько раз говорить тебе, бестолочь, что теперь меня следует называть не «госпожа», а «моя царица»?! — проворчала Софониба.
— Прости, моя царица, — склонилась в поклоне молодая женщина. — Так что тебе принести?
— Подай этот отвар… Ну, который для того, чтоб детей не было. Не хочу плодить таких же дурачков, как их папаша! И принеси свои записи. Почитаешь мне кое-что нужное, а то мой глупый старичок сегодня чуть не взбрыкнул и не вздумал ослушаться меня. Пришлось настаивать на своем… Ох нелегкое это дело — управлять государством!
Через некоторое время Софониба, морщась, попивала неаппетитное варево из большого кубка, а Ксанти, плотнее закрыв дверь в спальню царицы, принесла свои записи и приступила к чтению.
— Некоторые мужчины любят, чтобы женщины ублажали их следующим образом…
Эти записи служанка массесильской царицы сделала в нескольких домах утех Карфагена, опрашивая за плату лучших девушек этих заведений. Ксанти всегда скрывала лицо, и никто не знал, для кого собирается такая информация. Юной девушке приходилось слушать такое, отчего ее лицо и уши пылали, как от огня. А после ей еще и приходилось все это читать вслух Софонибе, так как хозяйка не любила не только писать письма, но и читать сама.
Ксанти долго не понимала, для чего Софонибе вся эта любовная наука, если она не торопилась выходить замуж, делая вид, что ждет из Испании Массиниссу. Все стало понятно, когда пунийка вышла замуж за царя Сифакса. Доказав свою невинность кровью на простыне после первой брачной ночи, Софониба впоследствии обрушила на мужа весь арсенал полученных знаний. Ошеломленный и ублаженный самыми разными способами царь даже не спрашивал свою умелую в ласках супругу, откуда она успела набраться всех тех премудростей, что демонстрировала ему не только на ложе, но и на столе, на полу, в ванне и даже сегодня на троне. Софонибе нравилось чувствовать свою безусловную власть, но приходилось немного сдерживать себя, чтобы Сифаксу хватило сил на ее напор.
«Эх, мне бы сейчас сюда Массиниссу! Вот бы с кем дать жару и испытать самые рискованные способы из записей Ксанти…» — мечтательно думала Софониба и, возбуждаясь от одних только этих мыслей, начинала быстрее пить большими глотками противный отвар.
* * *
Спустя несколько месяцев, когда Массинисса начал поправляться, к нему заглянул низенький толстенький старичок.
— Приветствую тебя, воин! Я Целиас, глава этого рода. Мне сообщили, что ты приходишь в себя. Человек, который тебя с твоим другом доставил к нам, сказал, что ты сотник из войска царевича Массиниссы. К сожалению, он уехал и ничего больше не рассказал о вас.
Массинисса недоумевающе покосился на Оксинту. Тот приложил палец к губам и закивал головой: мол, соглашайся!
— Да, я командовал в сражении у Цирты сотней. Меня зовут… Балганон, — назвался царевич именем погибшего архивариуса его отца Гайи, с которым был в свое время дружен.
— Прекрасно, Балганон. Законы степного гостеприимства не дозволяют мне упрекать тебя в том, что ты задержался у нас так долго. Но это немалые расходы, сам понимаешь. Питание, перевязки, лекарственные снадобья, плата лекарю, которого привозили из города…
Массинисса снял с пальца перстень Шеро и протянул его старику.
Однако тот даже не пошевелился и с досадой произнес:
— Нет, ты меня неправильно понял. Мне нужна иная плата. Ты, видимо, хороший воин, как и твой друг. Я бы хотел, чтобы вы научили военному делу моих парней. У нас в Большой степи нет-нет да и случаются стычки между родами за лучшие места для стоянок или за пастбища. Раньше как-то больше палками бились, чтобы чуть зашибить, но не убивать. Но после того как возвратились из походов те, кто воевал в Испании или в Италии, схватки стали кровавыми. У меня в племени нет таких, кто хорошо владеет мечом и может достойно сражаться. Парни научились метко кидать дротики, а научить их владеть мечом некому. Вот я и хотел попросить тебя и твоего друга это сделать. Что скажешь, Балганон?
— Как встану на ноги, сразу займусь обучением. А мой друг…
— Селькафт, — с усмешкой назвался именем погибшего разбойника Оксинта.
— Селькафт сразу начнет их учить. Это меньшее, что мы можем сделать в благодарность за твое гостеприимство.
— Вот и прекрасно, — расцвел в улыбке Целиас. — Вас будут очень хорошо кормить и…
Он хлопнул в ладоши. В шатер вошли несколько девушек, которые явно были не нумидийками. Стрельнув взглядами на Массиниссу и Оксинту, они со смешками выстроились вдоль стены, смущенно опустив глаза.
— И ублажать! — продолжил Целиас. — Выбирайте, которые из них больше нравятся? Чамугади умеют быть благодарными!
— Что это за красотки? На твоих соплеменниц они не похожи. Пленницы? — поинтересовался Массинисса.
— Я бы сказал — служанки. Сам знаешь, сотник, рабство у нас в царстве запрещено. Они свободные женщины нашего рода, только не имеют права покидать его. Да они и не рвутся уходить от нас. Это бывшие рабыни с невольничьего рынка в Сиге, столице Массесилии. Я покупаю их для собственного удовольствия. Но если кто-то из моих пастухов или воинов пожелает взять их в жены, отдаю как своих дочерей, с хорошим приданым. И никто ни на кого не в обиде. Правда?
Маленький Целиас подошел к девушкам, и стало видно, что он ниже любой из них минимум на целую голову.
— А зачем ты берешь себе таких высоких красавиц? — поинтересовался Оксинта.
— Видишь ли, я вырос в небогатой семье, да еще был самым маленьким ребенком. В детстве меня обижали сверстники, а в юности надо мной смеялись длинноногие девушки из нашего становища. Я не забыл всех этих обид и, когда пришел к власти, сделал так, чтобы меня окружали только высокие красотки, — похвалился глава рода. — Так кого из них вам оставить?
Массинисса поначалу думал отказаться от девиц, но поймал на себе упреждающий взгляд Оксинты. Друг сам подошел к девушкам и выбрал себе пухленькую гетулку, обменивавшуюся с ним игривыми взглядами.
— А ца… — едва не проговорился он, но тут же поправился: — А сотник у нас предпочитает красавиц потоньше и погорячее.
И Оксинта чуть подтолкнул в сторону царевича юную скромную мавретанку.
— Вот и прекрасно!
Целиас направился к выходу, но Массинисса остановил его вопросом:
— Скажи, как тебе удается попадать в Сигу? Разве ты не знаешь, что наше царство враждует с массесилами? И почему они продолжают иметь с тобой дело?
— Это царства враждуют, а мы, кочевники, находим общий язык, когда нам это нужно, — объяснил глава рода. — У меня прекрасные скакуны и тучные овцы. На рынке Сиги хорошо знают и ценят мой товар. К тому же было время, когда племя чамугади могло уйти к Сифаксу, если бы его не остановил покойный царь Гайя. Это предложение массесилов до сих пор в силе. Вот только в самом городе Чамугади власть изменилась, и вначале Батий, а затем его преемник улучшили жизнь людей так, что о переходе уже никто не помышляет. Хотя сейчас времена меняются, и мало ли что может произойти. Ладно, сотник, не буду тебе мешать. Твоему приятелю я тоже выделил шатер, только поменьше. Наслаждайтесь нашим гостеприимством.
Спустя пару недель окрепший Массинисса присоединился к Оксинте, который учил молодых воинов Целиаса орудовать мечом.
— Надеюсь, ты не показываешь им разбойничьи приемы? — тихонько спросил он друга. — А то, если вдруг нам предстоит с ними сражаться, туго придется.
— Ты опасаешься Целиаса? — спросил телохранитель.
— Старик непрост, и он себя еще покажет. Нужно быть к этому готовыми.
Прошло еще несколько месяцев. Царевич с Оксинтой уже были словно своими в этом богатом становище. Массинисса по-военному организовал дальние дозоры, велел купить дерево и изготовить подобие заграждений, которые можно было перевозить с места на место. Собрав кузнецов рода, он с разрешения Целиаса освободил их от всех работ, и они с утра до вечера ковали наконечники для дротиков и делали мечи. Глава рода внимательно глядел на все, что делал царевич, и, довольный, улыбался.
Как-то вечером Оксинта зашел к царевичу переговорить. Тот, услав под благовидным предлогом мавретанку, которая очень не хотела уходить, спросил друга:
— Тебя что-то беспокоит?
— Меня беспокоит, что ты забываешь о своем предназначении, царевич. Не пора ли нам вновь бороться за трон? Может, расскажем все Целиасу и предложим присоединиться к нам? А если он не согласится…
— Какой ты кровожадный, мой друг! — усмехнулся Массинисса. — И это твоя благодарность за то, что он нас приютил и укрыл у себя?
— Массинисса, что с тобой? Еще немного, и мы превратимся в таких же кочевников, как те, что вокруг нас! Эта мавретанка уже ведет себя так, словно она твоя жена, и тебе приходится уговаривать ее выйти. Твоему жеребцу Эльту чуть ли не каждый день водят местных кобылиц, и он уже скоро не сможет ходить, не то что скакать… А с меня эта гетулка почти не слезает по ночам.
— Так на что же ты жалуешься? Ты сам ее выбрал, — попытался отшутиться царевич. Потом он стал серьезней и заговорил: — Но в какой-то мере ты прав. Я пожил жизнью простого кочевника и вдруг подумал: а может, это мое? Я устал от интриг и войн, политики и предательств и хочу покоя! Здесь я чувствую себя нужным этим людям: нас тут уважают и… ублажают, обеспечивают всем необходимым. Что тебе еще нужно, Оксинта?
— Мне, да и всем массилам нужно, чтобы ты не закапывал свой талант здесь, в этом становище, а стал царем и вернул Массилии былую силу, процветание!
— Массилы забыли меня и все мои добрые дела! — обиженно крикнул царевич.
— Это потому что ты делал их, будучи вдалеке от них. А когда ты будешь, как царь Гайя, жить среди своего народа, тогда к тебе и к твоим делам будет другое отношение.
Массинисса помолчал, потом спросил:
— И что ты предлагаешь?
— Давай попробуем попасть в Чамугади. У меня в этом городе остались родственники. Может, вместе с ними начнем что-то делать.
— А привлекать Целиаса ты уже не собираешься? — усмехнулся царевич.
— Этот старик живет интересами только своего рода. Он вряд ли будет нам помогать.
* * *
— Канми Магонид, почему ты потребовал внеочередного заседания сената? Неужели твои новости заслуживают того, чтобы мы отрывали сенаторов от священных праздников, которые отмечает весь Карфаген? Может быть, Ганнибал взял Рим и ты спешишь нас этим обрадовать? — с усмешкой спросил Абдешмун Ганонид, оглядывая зал, в котором с громким ворчанием рассаживались по своим местам сенаторы.
— Римский сенат утвердил Сципиона проконсулом Сицилии! — мрачно произнес главный разведчик Карфагена.
— И что с того? Сицилия уже под властью Рима. Кого они хотят, того туда и назначают, — раздраженно проговорил Бисальт Баркид.
Ему пришлось ехать на совещание из своей загородной виллы, и он порядком утомился.
— Сципион намерен реализовать свою идею с высадкой в Африке, и римский сенат, несмотря на противодействие проплаченных нами сенаторов, дал ему добро. Единственное, что удалось сделать нашим людям, — это под благовидным предлогом не давать проконсулу Сицилии республиканских войск из Италии.
— «Благовидный предлог» — это остающийся пока там Ганнибал? — усмехнулся Баркид.
— Да, полководец Ганнибал Баркид уже много лет разоряет Италию и не знает поражений! — чуть поклонился в сторону Бисальта Канми.
— Если не знает поражений, то почему же он ее никак не победит? — проворчал Абдешмун. — Ладно, продолжай, Канми!
— Сципиону разрешено набирать добровольцев, но не из римлян, а из числа их латинских союзников.
В зале все злорадно засмеялись. Раздались веселые голоса:
— Разве союзники Рима будут помогать Сципиону напасть на Африку, учитывая, что римляне не могут защитить свою родную землю?
— Ничего у него не выйдет!
— Не пойдет никто!
Обычно спокойный и рассудительный Канми раздраженно закричал:
— Марсы, умбры, пелигны и сабиняне уже дали ему семь тысяч воинов! Этрурия обеспечила продовольствием и лесом для создания транспортного флота! Один только город Арретий дал три тысячи щитов и шлемов! И это далеко не все! Ганнибалу не удалось разобщить Рим с его италийскими союзниками, как он ни старался. И теперь вся Италия хочет помочь Сципиону, чтобы он создал угрозу непосредственно Карфагену. Все считают, что тогда Ганнибал оставит Апеннины и вернется в Африку спасать Столицу мира.
— Ну, с семитысячным войском ему нас не напугать! — уверенно заявил Абдешмун.
— Сципион уже прибыл в Сицилию. И там в его распоряжение перешли два штрафных легиона, сформированных из римлян и их союзников, побежавших с поля боя в битве при Каннах. Этих людей с позором выслали из Италии, лишив гражданских прав. Им запрещено возвращаться на родину, пока они не смоют свой позор. Они рады, что Сципион принял их в свою армию, а это восемь тысяч римской и восемь тысяч союзной пехоты: легионеры, стрелки, пращники, обслуга метательных машин. И ему продолжают подвозить резервы желающих принять участие в нападении на Африку.
У проконсула пока плохо только с конницей. Он потребовал у сицилийцев предоставить ему триста своих хорошо вооруженных всадников. Узнав, что греки не рвутся в бой, он предложил парням научить его людей верховой езде и действиям в конном строю, а также передать ученикам свое оружие и снаряжение. Взамен Сципион пообещал вернуть местных парней домой. Благодаря этой хитрости, он получил неплохой конный отряд.
— Однако с нами царь Сифакс с его многотысячной нумидийской конницей. С ними римлянам не совладать! — заявил Ганонид.
— А Сифакс точно с нами? — засомневался Бисальт. — Кажется, в свое время ты пообещал ему всю Массилию, но потом через свою внучку Софонибу не разрешил взять даже этот городок Чамугади. С чего тогда Сифаксу верить нам и выступать на нашей стороне?
— «Городок» Чамугади в последнее время сильно разбогател, — возразил первый разведчик Карфагена. — Впрочем, это касается и других городов Массилии. Они перестали платить налоги в Цирту, опасаясь, что их отберут воины Букара, которые до сих пор находятся там. Из-за этого столица Массилии претерпевает трудности. А вот Челепта, Чевеста и особенно Чамугади в полном порядке. Чуть похуже дела в Капсе: правитель Золотого города слишком рьяно поддерживал царя Эзалка и порядком истощил городскую казну.
— Я думаю, отдавать всю Массилию Сифаксу не нужно! — проговорил Баркид. — Пусть он возьмет Чамугади на западе, ладно уж… Да и этот разорившийся Золотой город на юге. А мы пока заберем себе Чевесту и Челепту на востоке. Два этих массильских города начнут платить налоги нам и подкрепят нашу казну. Мы поставим там свои гарнизоны, и это будет буферная зона между пуническими владениями и объединенной Сифаксом Нумидией на тот случай, если он вздумает опять нас предать. Ну а когда в Африку прибудет Ганнибал со своими ветеранами, мы сможем пересмотреть наши договоренности с массесилами в свою пользу.
Баркид взглянул на Абдешмуна, и тот согласно кивнул. Писцы сената стали готовить соответствующие документы.
* * *
На следующее утро после разговора с Оксинтой, когда Массинисса завтракал, в его шатер вошел глава рода. Поприветствовав его, царевич усадил старика за стол. Мавретанка подала ему чашу с кобыльим молоком и хотела усесться рядом с царевичем. Ей нравилось всегда быть возле него, и, хотя Массиниссу это немного раздражало, он терпел, так как других недостатков у наложницы не было.
— Выйди! — строго велел мавретанке Целиас, и царевич понял, что предстоит серьезный разговор.
«Наверное, нас вчера подслушали и все донесли Целиасу», — понял царевич и посмотрел на мавретанку. Наложница покраснела, опустила голову и вышла из шатра.
— Вот что, дорогой Балганон… Или лучше называть тебя царевичем Массиниссой? — поинтересовался старик. — Я принял вас со всем радушием, по законам степного гостеприимства, а вы с приятелем даже не удосужились назвать мне свои подлинные имена?! А ведь тебя до сих пор ищут! За живого или мертвого царевича Массиниссу назначена награда, но я не выдал тебя, а ты что — решил бежать? Чем тебе здесь плохо? Я уже хотел отдать за тебя замуж свою младшую дочь. Она такая красавица! Не то что эта мавретанка… И не бойся, что тебя у нас найдут. Мы будем кочевать подальше от городов с их войнами и междоусобицами. Большая степь и укроет, и прокормит, а с таким войском, которое ты мне создал, нам никакие соседи-кочевники не страшны. У кого угодно отобьем нужные нам пастбища и места для кочевок!
— Целиас, прошу простить наш обман. Мы не знали, можем ли доверять тебе. Теперь вижу: можем. Но если я останусь здесь, то навлеку на твой род множество неприятностей и опасностей. У меня нет другого выхода, кроме как стать царем или погибнуть. Меня всегда и везде будут преследовать, пока я не надену корону или не умру. Готов ли ты рискнуть всем тем, что у тебя есть, ради того, чтобы я остался здесь? И еще. У тебя есть наследник, и мы с ним даже успели подружиться. Хороший парень и достойный продолжатель твоего дела! А если я женюсь на твоей дочери, мы с ним станем соперниками в борьбе за наследство после твоего ухода из жизни. И как ты думаешь, кто из нас победит?..
Целиас допил молоко, отставил чашку и проговорил:
— Надо же, я шел к тебе с полной уверенностью, что смогу убедить тебя остаться. Но ты нашел слова, которыми с легкостью разуверил меня в правильности этого шага. Ты прав, царевич Массинисса! Тебе нужно бороться за корону царя — это твой путь! Смелости, ума и житейской мудрости у тебя для этого достаточно. Я не стану тебе мешать. Но и помогать, прости, не буду. Станешь царем — преклоню колено, как полагается. Ну а сгинешь — с глубокой печалью подниму за тебя кубок доброго вина. Отправляйся туда, куда считаешь нужным! Только сделай это ночью, чтобы не будоражить людей. А я им сам завтра все объясню.
Массинисса обменялся с главой рода крепким рукопожатием.
Царевич с Оксинтой уехали, едва на темнеющем небе засверкали первые звезды. Гетулка на своем языке страшно ругалась на Оксинту, а мавретанка вцепилась в Массиниссу такой мертвой хваткой, что ее пришлось отцеплять с помощью телохранителя.
— Неужели мы так пришлись им по душе? — усмехнулся царевич, когда они отъехали подальше.
— Не думаю. Просто Целиас ввел обычай, по которому служанки, живущие с его соплеменниками, могут со временем выйти за них замуж. Вот эти бедняжки и подумали, что мы — их судьба, — пояснил Оксинта.
— Ладно, веди нас к твоему Чамугади. Это ж как-никак твои родные края, мой друг!
Когда они приближались к городу, подъехав к нему со стороны камышовых зарослей, Массинисса проговорил:
— Волнуюсь, как много лет назад. Это был первый город, который мой отец показал мне в нашем путешествии.
— Да, я тоже не забуду этот день, царевич. Ведь я тогда впервые увидел тебя и думал, как ловчее убить, — мрачно усмехнулся Оксинта. — А теперь все мои заботы о том, как сберечь твою жизнь.
— И я благодарен тебе за это, мой друг! — похлопал его по плечу Массинисса. — Что же, едем!
Едва они выехали из зарослей, как вокруг них появились конные воины в туниках с городским орнаментом Чамугади.
— Кто вы и зачем едете в наш город? — поинтересовался командир всадников.
Оксинта многозначительно посмотрел на царевича и произнес:
— Меня зовут Селькафт, а моего друга — Балганон. Мы держим путь в Ламбаэсси и хотели переночевать в Чамугади.
Тут к воинам подъехал всадник в плаще с капюшоном, надетым на голову. Поверх его плаща Массинисса с Оксинтой заметили золотую цепь с эмблемой города Чамугади.
— Зачем ты обманываешь моих людей, Оксинта? — поинтересовался всадник неожиданно низким, хрипловатым голосом. — Они должны знать, что перед ними царевич Массинисса и его верный друг и телохранитель.
С этими словами всадник убрал капюшон с головы.
— Сотера! — изумленно хором вскричали царевич с Оксинтой.

Глава 15
События в Чамугади

— Откуда ты здесь, Сотера? И почему на тебе знаки правителя Чамугади? — спросил женщину царевич, когда они все вместе отправились к городу.
— Это долгий разговор, царевич, и будет лучше, если мы продолжим его за хорошо накрытым столом. А пока посмотри, как живет Чамугади при моем правлении, и сравни с тем, что видел в юности. Думаю, Оксинте это тоже будет интересно.
Подъезжая к Чамугади, Массинисса увидел, что стены города были значительно укреплены, на их площадках и башнях стояла многочисленная охрана. Стражники, правда, не все были в доспехах, зато у них были длинные копья и множество дротиков. Ворота были усилены бронзовыми листами.
— Ты что, готовишься к войне, Сотера? — с усмешкой поинтересовался царевич.
— Мне бы очень не хотелось войны, но, видимо, она неизбежна, — с грустью в голосе ответила она, и Массинисса тоже стал серьезным.
Когда они ехали по улицам Чамугади, ему показалось, что многие дома стали больше и выглядели богаче. Улицы были чисто выметены и полны людей. Горожане спешили по своим делам, и их было гораздо больше, чем в прошлый приезд Массиниссы.
— Надо же, как все преобразилось! Словно я не в своем родном городе! — восхитился Оксинта.
Сотера, довольная, улыбнулась и сказала:
— Тем обиднее мне будет терять плоды моих многолетних трудов. Ну, вот и дворец! Идемте, умоетесь и переоденетесь с дороги. Вас отведут в ваши комнаты, а затем встретимся в гостевом зале.
Сотера отдала слугам необходимые распоряжения и, сопровождаемая охраной, ушла. Массинисса и Оксинта пошли за прислужниками, которые взяли их вещи. Конюхи увели лошадей на конюшню.
— Ты что-нибудь понимаешь? Кухарка управляет городом? Как такое возможно в Массилии? И как она умудряется с этим справляться? — поинтересовался Массинисса у Оксинты по дороге во дворец. — И куда делся Батий, которого оставлял здесь мой отец? Надеюсь, она его не устранила, чтобы занять место правителя.
— Сам видишь, моя землячка не только с котлами научилась дело иметь! — с гордостью проговорил Оксинта. — А насчет Батия… Потерпи, царевич, к чему гадать? За обедом она сама все расскажет.
Приведя себя в порядок, царевич с телохранителем в простых одеждах, которые им подарил напоследок Целиас, пришли в гостевой зал, где за роскошным столом их уже ждала Сотера. Она успела переодеться в дорогой наряд, ей сделали высокую красивую прическу с дорогой диадемой, на ней были красивые украшения.
Женщина поднялась и с достоинством поклонилась.
— Приветствую тебя, царевич Массинисса, успешный деловой человек Карфагена и герой Иберийской кампании! Рада видеть тебя за своим столом!
Царевичу стало еще неудобней оттого, в каком виде он предстал перед нею.
— Сотера! Спасибо за прием и добрые слова! Только я уже не наследник престола, как выяснилось, не успешный и не герой. Из всей армии у меня остался только мой верный Оксинта.
— Когда верный человек рядом, это уже немало! Присаживайтесь, мои дорогие гости! Вам ведь не терпится узнать, как я здесь оказалась, да еще и в таком качестве?
— Да уж, Сотера! Ты просвети нас насчет этого, — попросил царевич.
— Ждем с нетерпением, — подтвердил Оксинта.
Все трое сели за стол и приступили к трапезе. Жестом отправив слуг прочь, Сотера начала свой рассказ.
— Мы расстались с тобой, царевич, когда ты отправился в Испанию, а меня купец Зевксис послал на свою виллу под предлогом помочь там по хозяйству. По приезде туда я узнала страшную весть: при пожаре в домиках прислуги, расположенных отдельно от его виллы, сгорела вся моя семья. Не знаю, почему они не спаслись, но там погибло много людей, работавших на Зевксиса. Теперь мне не было смысла оставаться и работать на него, так как выкупать было некого. Я собралась было уходить, но купец стал навязываться, приставать. Зная, что ты уже покинул Африку, он хвалился тем, что частенько вредил тебе. А я не утерпела и сказала ему: «Не волнуйся! Он уже посчитался с тобой тем, что спал с твоей женой! И ей это нравилось больше, чем быть с тобой!»
Сотера отпила вина из кубка, покачала головой и продолжила:
— Это было самой большой глупостью, что я делала в своей жизни! Но в тот момент мне было не страшно даже умереть. На Зевксиса было смешно смотреть: он, бедный, растерялся и поначалу сник. Но затем разъярился и крикнул: «Тогда теперь ты точно будешь моей! Ты ответишь за грешки своего любовника!» Мне ничего не стоило отбиться от этого слабака, но он позвал слуг. Чтобы они не схватили меня, пришлось отбиваться, калеча некоторых из них…
— Что?! — удивленно спросил Массинисса.
— Я кое-что подсмотрела, когда вы тренировались с Оксинтой, и научилась некоторым приемам. Поняв, что просто так меня не скрутить, слуги стали хватать подручные средства: стулья, подносы, еще что-то. Когда им удалось сбить меня с ног, они в ярости разбили мне лицо, сломали правую руку и продолжали ожесточенно пинать. Я кричала от боли так, что сорвала голос. Из-за этого до сих пор говорю с хрипотцой. Зевксис поначалу дал им отвести душу, но затем, увидев, что они забивают меня насмерть, едва успел их остановить. К тому времени я представляла собой малопривлекательное зрелище: истерзанная, изломанная, окровавленная… Зато я не далась человеку, которого искренне ненавидела, и не жалею о своем поступке.
— Если я вернусь в Карфаген, я убью Зевксиса! — скрипнув зубами, пообещал Массинисса.
— Думаю, тебе больше не дадут туда вернуться, — усмехнулась Сотера. — Несколько дней я находилась между жизнью и смертью. Меня по доброте душевной выхаживала местная старушка-знахарка. Она тоже не любила своего хозяина Зевксиса и назло ему решила спасти меня. А еще она сделала то, за что я ей до сих пор благодарна. Она упросила местного писца отправить сообщение Юбе в Карфаген, где написала все о том, что здесь происходило. И очень вовремя… Когда мои раны зажили и я стала лучше выглядеть, Зевксис пришел в домик знахарки со своими людьми. Старушку выкинули из ее же дома. В этот раз у меня не было сил сопротивляться, но осторожный купец велел связать меня. Когда он задрал на мне тунику…
Правительница Чамугади вновь отпила вина и неожиданно рассмеялась:
— Я каждый раз вспоминаю этот момент со смехом! Боги все видят и не допускают несправедливости! Жаль только, что не всегда… Я от отчаяния зарыдала, чувствуя свою беспомощность и неотвратимость позора. И тут, словно голос с небес, от входа в комнату прозвучал вопрос Рамоны: «А чем ты тут, любезный муж, занимаешься с этой кухаркой?!»
Я никогда не видела Зевксиса таким испуганным, даже подумала, что он сейчас умрет, да еще и рухнет на меня. Но он устоял, оглянулся и увидел, что кроме его жены в домике знахарки были также сенатор Канми Магонид и Юба, почему-то в богатой одежде. Зевксис бросился в ноги Рамоне и сенатору, умоляя их простить его слабость. А Юба подошла ко мне, развязала и помогла выйти на улицу. По дороге она рассказала, что ты дал денег, чтобы она купила себе свободу. Юба знала, что Зевксис ее не отпустит, дождалась, пока он уедет, и обратилась к Рамоне. Та взяла деньги, выдала моей подруге соответствующую бумагу и велела слугам снять с нее ошейник с именем.
Когда Юба пошла собирать вещи, чтобы уехать, ей принесли записку от меня. Она знала, где я храню собранные на выкуп семьи деньги, забрала их с собой и, придя к бывшей хозяйке еще раз, сообщила о том, что происходит на вилле. Рамона давно ждала возможности развестись с супругом и позвала с собой брата-сенатора. Я слышала потом, что жена Зевксиса отобрала у него почти все богатства, Канми закрыл для него дорогу в сенат, а затем Магониды добились того, чтобы его выслали обратно в Ливию.
— Что ж, он достаточно наказан, — проговорил довольный Оксинта. — А что было дальше?
— Оставаться в Карфагенской республике я не собиралась и решила вернуться в свой Чамугади. Юба с мавретанским караваном проводила меня до города, мы попрощались. Она отдала мне все мои заработанные в Карфагене деньги, на которые я решила начать новую жизнь. В городе жили мои старенькие дедушка и бабушка. Они очень обрадовались мне. Я как могла скрасила последние годы их жизни.
Чтобы не сидеть без дела и как-то зарабатывать на жизнь, я открыла в доме стариков пекарню. Дело пошло, купила соседний дом, побольше, и сделала там таверну. Навела порядок вокруг двух моих заведений, потом жители нашего квартала выбрали меня старшей. Стала улучшать квартал, помогать жителям, особенно самым бедным из них.
Меня заметил правитель города Батий. Вначале отношения у нас были только деловые: я помогала ему по городским делам, стала его правой рукой. А когда умерла его жена, он, недолго горюя, вдруг предложил мне стать его женой и помогать воспитывать троих его сыновей — Бодинкарта, Бодмелькарта и Бомилькарта. Я знала, что ждать тебя смысла не было, а нужно было устраивать свою жизнь. Хотя Батий и был в годах, но мне с ним было хорошо. Правда, недолго…
Сыновья его были недовольны, что он очень быстро женился после смерти матери, и, когда подросли, часто его этим попрекали. Если младший, Бомилькарт, относился ко мне получше, то старшие, Бодинкарт и Бодмелькарт, вроде как ненавидели…
— Что значит «вроде как»? — не понял Массинисса.
Сотера чуть смутилась и пояснила:
— Они хотя и были намного младше, но повлюблялись в меня, даже ревновали к отцу. Я пыталась с ними поговорить, с каждым в отдельности и с обоими вместе, но они смотрели на меня щенячьими глазами, во всем соглашались, а наутро вновь доставали отца придирками. Ну вот как-то сердце у Батия и не выдержало…
Мы, когда схоронили его, узнали, что в завещании он передавал пост правителя города не старшему сыну, а мне. В Чамугади этому обрадовались все, кроме троих сыновей Батия, которые возненавидели меня еще сильнее. Старший, Бодинкарт, вообще думал, что пост правителя по наследству достанется ему, да еще и вместе со мной в придачу. Средний, Бодмелькарт, полагал, что старшему брату достанется пост, а ему достанусь я. Да и младший, Бомилькарт, туда же… С ним я раньше проводила много времени, потому что он часто болел. А потом и Бомилькарт обозлился, увидев, что я стала очень занята городскими делами. Парни пока слушаются меня, потому что знают: горожане на моей стороне. Но как будет дальше, не знаю.
— И где же они сейчас?
— Старшего я отправила к кочевникам-ламбаэсси, чтобы собирал в войско степняков. Средний отправился с караваном в Чевесту — закупить там оружие и кое-что из доспехов. Ну а младший поехал в Челепту, там много желающих повоевать за деньги, тем более что я не скуплюсь. К завтрашнему дню все они должны вернуться.
Когда трапеза подходила к концу, Сотера неожиданно произнесла:
— Да! Есть еще один человек в Чамугади, который мной недоволен, — Стембан.
— Он жив? — удивленно спросил Массинисса, вспомнив храброго командира Железной сотни своего отца.
— Крепкий старик! И не боится открыто высказывать свое мнение. Говорят, его удалили из Железной сотни из-за того, что он говорил правду, которая не нравилась царю Гайе. Теперь Стембан со мной тут воюет! Его не устраивает, что городом управляет женщина и дела при этом идут лучше, чем при правителях-мужчинах.
— Я поговорю с ним, — пообещал царевич.
— Не нужно, ты и так мне уже очень сильно помог.
— Чем же? — удивился Массинисса.
— Я часто слушала тебя, когда ты с Оксинтой обсуждал те или иные свои дела, и многое запомнила. Кое-что из этого я использовала в своей работе. Наш город Чамугади сейчас, пожалуй, богаче Цирты будет, а может, даже и самой Капсы. У нас хорошая торговля, мы поддерживаем наших кочевников из племени чамугади, да и из других племен Массилии. Я хотела продолжить твое дело — помогать стране, делать ее сильной. Но я женщина, и наше общество не понимает моих стремлений и не поддерживает их. Хорошо, что я вновь нашла тебя.
Правительница Чамугади пристально поглядела в глаза Массиниссы, и в ее последних словах, несмотря на их официальную светскую беседу, царевич вдруг почувствовал и женскую тоску, и неугасшую страсть. Вся она была изменившаяся, деловая и строгая, в роскошном одеянии и дорогих украшениях, но вот глаза Сотеры были прежние: любящие, сияющие радостью от встречи. Однако сейчас Массинисса чувствовал перед ней робость. Что он мог предложить Сотере теперь? Конечно, под Гиппон-Регием у него кое-что осталось в двух тайниках, если только их никто не нашел. Но, может, ей нужно что-то другое?
— Мне нужен опытный и известный полководец, за которым пойдут люди! — словно прочитав его мысли, вдруг сказала Сотера. — Сам понимаешь, царевич: если в городе меня еще слушаются, то на поле боя не станут. Хотя я неплохо владею кинжалом. — Женщина засмеялась, но потом серьезно посмотрела на Массиниссу. — Ты поведешь войско Чамугади?
— Против кого?
— Сюда идет Букар с массесильской армией. Судя по тому, что Карфаген не вмешивается, нас решили отдать царю Сифаксу. Массилия больше не нужна пунийцам как отдельное царство. Но мы будем защищаться!
— Тогда я с тобой! — заверил ее царевич.
— Вы устали, отдохните с дороги. Завтра будет очень много дел. Дозоры массесилов уже неподалеку, — сказала женщина и первой покинула зал.
Слегка расстроенный сдержанностью Сотеры, Массинисса последовал за слугой, одетым, как и все здесь, в легкую тунику и плащ с надетым на голову капюшоном. Слуга принес таз, кувшин с водой для вечернего омовения и полотенце. Когда царевич умылся, слуга безмолвно вышел.
Массинисса устроился на ложе и тщетно попытался уснуть, все еще сердясь на Сотеру. И тут слуга в плаще с капюшоном неожиданно вернулся.
— Что случилось? — недовольно поинтересовался царевич.
— Еще не случилось, но сейчас случится, — услышал он из-под капюшона знакомый хрипловатый голос.
Плащ упал на пол, и Массинисса увидел, что к нему приближается обнаженная Сотера. С годами тело ее стало еще привлекательней, чем раньше: округлились тонкие руки, чуть раздались бедра, немного увеличилась грудь. Но главное — это уверенный взгляд женщины, которая знала, зачем она сюда пришла.
Массиниссу словно ветром подхватило с ложа — он вскочил и бросился к ней.
Трудно сказать, сколько они пролежали потом, тяжело дыша, не имея сил даже разговаривать друг с другом. Все было отдано этой жаркой страсти, в которой оба словно старались наверстать то время, что были в разлуке.
Уже под утро Сотера спросила своим приятным, чуть хрипловатым голосом, трогая шрамы от ран на груди и руке Массиниссы:
— У тебя их раньше не было. Это в Испании?
— Нет, уже здесь, дома, возле Цирты. И для меня это еще один повод поквитаться с Букаром.
— Я отдам тебе все, чтобы ты победил его. С тобой пойдут все наши воины и все те люди, которых приведут мои пасынки. Только нам с тобой лучше никому не показывать свою связь. Я сегодня не сдержалась, но на будущее давай пока воздержимся от отношений. Иначе будет много проблем и в городе, и с войском.
— Я понимаю, Сотера! Только после такой ночи мне будет трудно без тебя…
Женщина со вздохом сожаления поднялась с измятого ложа, поцеловала Массиниссу в губы и, накинув плащ, пообещала:
— Мы что-нибудь придумаем…
Сотера уже подходила к дверям своей спальни, когда услышала сзади многозначительное покашливание. Похолодев, она повернулась и увидела всех троих своих пасынков, сыновей Батия, запыленных и уставших. Только глаза их горели ненавистью и ревностью.
— Твое приказание выполнено, правительница! Войско собрано и готовится к походу. Я готов возглавить его. Братья будут помогать мне в сражении, — доложил старший.
— Спасибо всем вам, Бодинкарт, Бодмелькарт, Бомилькарт. Но нашу армию возглавит царевич Массинисса. А вас я попрошу помогать ему.
Бодинкарт вспыхнул:
— Ты доверяешь нашу армию чужаку?! Почему?! Только потому, что переспала с ним?! Думаешь, он так же хорош на поле боя, как и на ложе?!
На шум стали подтягиваться дворцовые слуги, подошли несколько стражников.
— Царевич Массинисса более опытный полководец, чем ты, — твердо сказала Сотера. — Изволь выполнять мою волю! Перед тобой — правительница города!
Бодинкарт чуть склонил голову и, позвав с собой братьев, отправился к выходу из дворца.
Сотера тяжело вздохнула и пошла к себе.
* * *
Полководец Букар, получив приказ выдвигаться к Чамугади, не спешил. Лазутчики донесли ему, что правительница города, женщина по имени Сотера, собирает против него армию. Массесильский полководец хотел в решающей битве одним решительным ударом покончить со всеми, кто был недоволен их вторжением, вместо того чтобы гоняться за отдельными отрядами по всей степи.
В одном дневном переходе от Чамугади он остановил армию и стал ждать войско массилов на удобной для сражения равнине. К ночи подошел противник и расположился на ночлег. Судя по кострам, врагов было тоже немало, но все равно раза в два меньше, чем воинов в армии массесилов.
Ночью Букара разбудили ради важного известия. В другое время он наказал бы нарушителей его покоя, но то, что ему сообщили, подняло Букару настроение, и полководец простил своим ночным гостям нежданный визит.

Массинисса был в приподнятом настроении. Войско, порученное ему Сотерой, пусть еще и не бывало в бою, но выглядело внушительно. Сыновья покойного правителя поглядывали на него с плохо скрываемой ненавистью, но слушались приказов. Он поручил им центр и правый фланг построения, где стояли горожане Чамугади и конные кочевники. Велел братьям, чтобы, как только он начнет атаку, и они переходили в наступление.
Массинисса взял себе самых отчаянных и дерзких челептов. Они хотя и вызвались воевать за хорошие деньги, но, судя по виду, были настоящими сорвиголовами. Массинисса заметил, что противостоящий ему фланг врага намного слабее, и решил атаковать здесь и попробовать быстро смять построение противника. А там уже и массильский центр с остальными воинами должен был подтянуться…
— Когда в бой, царевич? — поинтересовался предводитель челептов по имени Аламас.
Его лицо казалось знакомым царевичу, но он его так и не вспомнил, а воин, видя, что его не узнают, не стал ничего объяснять. Да и не до того сейчас было. Армия массесилов еще не успела как следует выстроиться, и сейчас было самое время атаковать и смешать их ряды.
— Челепты, вперед! — скомандовал царевич и повел отряд в бой.
Они лихо смешали передовую линию, забросали стрелков и пращников врага дротиками и уже стали подбираться к центру построения Букара, который вел себя на удивление спокойно. Большая часть его армии повернулась навстречу отряду царевича, не опасаясь удара со стороны воинов-чамугади. Чуть отвлекшись от рукопашной схватки, Массинисса взглянул туда, где были союзные войска, и увидел, что их воины стоят, держа под уздцы коней и склонив головы перед противником. Они сдавались! Несколько человек бросились было на врага, но сыновья Батия, велевшие всем не сопротивляться, лично убили их бросками дротиков в спины. Челептов стали охватывать с флангов.
Аламас вдруг подскочил к Массиниссе и крикнул:
— Уходи, царевич! Мы проиграли эту битву, но ты еще можешь спасти Массилию, если останешься в живых!
— Я не могу вас бросить! Это позор! — покраснев, ответил Массинисса.
— Позор вон там! — указал Аламас в сторону воинов-чамугади. — Уходи! А челепты отдадут тебе долг, который пообещали царю Гайе. Это ты спас нас тогда, будучи еще юношей! Мы спасем тебя сейчас! Позаботься о наших семьях!
Челепт вернулся в бой и, сражаясь, затянул последнюю песню массилов. Оксинта подхватил под уздцы Эльта и буквально силой вытащил Массиниссу из боя. Они помчались к реке с обрывистыми берегами, слыша, как за спиной звучит последняя песня погибающих в неравном бою челептов. Песня прерывалась вскриками умирающих и постепенно становилась все тише, пока совсем не умолкла.
— О боги! Как же мне стыдно! — приговаривал на ходу царевич, скрипя зубами и смахивая с глаз слезы бессильной злости.
За Массиниссой и Оксинтой бросилась вражеская погоня, которая стала охватывать их широкой дугой, прижимая к реке. И тогда царевич с телохранителем прыгнули вместе с лошадьми в бурлящую глубокую реку. Какое-то время их головы мелькали среди пенной воды. Затем преследователи, ехавшие вдоль реки, потеряли их из виду.
* * *
Сотера ждала вестей в зале заседаний своего дворца и ходила из стороны в сторону. Дворец правителя почему-то словно вымер. Впрочем, она сейчас никого не хотела видеть, кроме Массиниссы, вернувшегося с победой.
В тишине раздались шаги множества людей. «Неужели все закончилось хорошо и они уже возвратились?» — подумала Сотера, узнав голоса пасынков. Однако, когда те вошли в зал, женщина увидела, что их сопровождают воины массесилов. Массиниссы среди них не было.
Трое пасынков со злыми усмешками двинулись к Сотере.
— В общем, так! Мы убедили наших воинов, что нам лучше подчиниться могущественному царю Сифаксу, чем слушаться этого неудачника Массиниссу, — сказал Бодинкарт. — Мне, как старшему, обещана должность правителя Чамугади, Бодмелькарт возглавит наше войско, ну а Бомилькарт займется городской казной: он хорошо считает. А ты, дорогуша, снимай ожерелье правителя, которое получила лишь за то, что спала с нашим отцом, и давай его сюда. А заодно снимай и всю одежду! Мы уговорили наших друзей-массесилов сохранить тебе жизнь с условием, что ты станешь нашей наложницей.
Сотера спросила:
— Что с царевичем?
— Твой трусливый любовник, вместо того чтобы сражаться с честью и погибнуть в бою, убегал от Букара как заяц! Он пытался спастись в реке, но утонул, так что никто не придет тебе на помощь! Давай ожерелье и раздевайся! Я буду первым! Мы с братьями слишком долго ждали этого момента.
Под смешки собравшихся в зале воинов Бодинкарт подошел к Сотере и потянулся к ожерелью. Та, быстро сунув руку за пояс, выхватила кинжал и полоснула им по его горлу. Оба оставшихся пасынка испуганно отшатнулись в сторону.
— Мерзкие предатели! Вы еще пожалеете о том, что сделали! — сказала женщина.
Сотера вонзила кинжал себе в сердце и упала рядом с еще хрипящим Бодинкартом. К нему бросился опомнившийся средний брат, и старший умер прямо на его руках.
— Воины, ко мне! — закричал разъяренный Бодмелькарт. — Раздеть эту женщину, повесить на распятии и установить его на главной площади города! Собрать народ! Объявить им о том, что в городе будет новый правитель!
На главной площади Чамугади постепенно собирались удивленные горожане. Они с ненавистью и презрением смотрели на своих родных, которые стояли в одном строю с отрядами врагов и не смели глядеть им в глаза. По рядам слышались гневные крики, к которым добавился сочувственный плач, когда воины вынесли распятие с телом Сотеры и установили его посреди площади.
Бодмелькарт, украшенный ожерельем правителя, велел унести и похоронить тело брата, а сам взобрался на коня, наблюдая за тем, как городские стражники подгоняют на площадь не спешивших туда жителей города.
— Отныне Чамугади свободен от тирании этой бывшей кухарки! Мой брат отдал свою жизнь за то, чтобы это случилось! — возвестил он. — Теперь я возглавлю город и позабочусь о вас!
В толпе послышался недовольный гул. Из трех сыновей Батия Бодмелькарт был известен лишь болтливостью, особенно о своих удачах на охоте. К тому же никому не понравилось, как он расправился с бывшей правительницей. Пусть Сотерой и не все были довольны, но признавали ее способности. Людей возмущало, что на распятии висел не разбойник, как это было принято у массилов, а обнаженная женщина, которую сейчас разглядывали дети, собравшиеся на площади.
Послышались крики:
— Бодмелькарт! Не позорься! Вели своим людям похоронить Сотеру!
— Зачем такая жестокость?! Ты получил то, что хотел!
— Здесь дети! Постыдись!
Но Бодмелькарт только зло усмехался и, откровенно разглядывая мертвую женщину, гнусно шутил:
— Согласитесь, она ведь хороша! Жаль, что не досталась нам живой — убила себя! Была бы сейчас в таком же виде, только в другом месте!
В толпе послышались угрозы, и шустрые мальчишки, разбежавшиеся по домам, стали возвращаться, что-то пряча под одеждой. Воины Бодмелькарта заволновались, опасаясь бунта, да и немногочисленные массесилы из армии Букара начали отступать поближе к выходу с площади.
В это время сквозь толпу протолкнулся постаревший, слегка сгорбленный Стембан, бывший командир Железной сотни Гайи. Он шел, держа в руках небольшую приставную лестницу, нож и полотнище.
— Остановите его! — велел Бодмелькарт.
Двое воинов, охранявших распятие, преградили ему путь.
Взглянув на них с высоты своего роста (а он был на голову выше обоих парней), старик снисходительно сказал:
— Сынки, вы бы не стояли у меня на пути. Вас таких на меня человек десять понадобится. Меня в свое время учил сражаться легендарный Бодешмун!
При упоминании этого имени воины испуганно отшатнулись и разошлись в стороны.
— То-то, — довольно проговорил Стембан.
Неторопливо подойдя к распятию, он тщательно укрыл тело Сотеры полотнищем и, срезая державшие ее веревки, проговорил:
— Не ладили мы с тобой при жизни, а теперь жалею! Видать, ты была последним приличным правителем нашего города! И умерла как настоящий воин, не даваясь в руки врага! Уважаю!
Горожане, затаив дыхание, слушали это его признание и, соглашаясь, кивали головами.
Старик осторожно снял с распятия тело женщины и направился в сторону городского кладбища. За ним, как по команде, последовали все, кто был на площади, за исключением воинов-чамугади и массесилов.
— Остановитесь! Вам приказывает ваш правитель! — вскричал Бодмелькарт.
Но никто не обратил на него внимания. Люди шли за город, на кладбище, хоронить Сотеру. Кто-то принес лопаты, кто-то — более дорогое покрывало, расшитое золотыми узорами. Новоиспеченный правитель Чамугади растерянно смотрел им вслед.
— Да, вижу, рановато тебе еще управлять этим городом! — раздался у него за спиной голос Букара.
Оказывается, пока все в городе отвлеклись на Стембана и распятие с Сотерой, в город незаметно въехал массесильский полководец со своей охраной. Следом входила и часть его армии. Массесилы во все глаза жадно глядели на богатые дома города.
— Мы же перед битвой договаривались с тобой, что твои войска не войдут в Чамугади! — жалобно проговорил Бодмелькарт. — Только небольшое количество сопровождающих нас воинов!
— Они-то мне и сообщили, что у тебя здесь бунтуют жители! Говорили, что вот-вот вспыхнет восстание! Вот мы и пришли к тебе на помощь. Что же вы такие слабые, мужчины-чамугади? Три брата не смогли справиться с одной женщиной? Ты с целым вооруженным войском не смог заставить безоружных горожан слушать себя?
Букар снял с Бодмелькарта ожерелье правителя и, подержав его в руке, сказал:
— Я подумаю, кому его вручить. А ты, как мы и договаривались перед битвой с твоим старшим братом, возглавь армию из воинов Чамугади и выведи их из города, да подальше. Мне бы не хотелось, чтобы они вмешались, когда мы начнем наводить здесь порядок.
И Букар с охраной направился во дворец.
К Бодмелькарту подошел его младший брат и спросил:
— Что же теперь будет с людьми? Этот Букар не знает жалости!
— Сами виноваты! — зло ответил Бодмелькарт. — Не хотели своего правителя — пусть теперь терпят чужого! Уводим войска за город! Будь что будет!
Воины-чамугади, тревожно озираясь на массесилов, последовали за своими полководцами в степь и, отойдя за холмы, разбили там полевой лагерь. Ближе к ночи их обступили превосходящие силы армии Букара и, разоружив людей Бодмелькарта, выставили сильную охрану.
А тем временем людей, вернувшихся с похорон Сотеры, ждали опустошенные и подожженные дома и пьяные вооруженные воины-массесилы, убивавшие всех мужчин Чамугади без разбора и набрасывавшиеся на женщин, девушек и девочек.
Защищая людей, дольше всех сопротивлялся Стембан, ловко орудуя небольшим ножом, а потом и мечом, отобранным у врага. Бывшего командира Железной сотни смогли убить, только изрешетив его дротиками. И даже после этого напуганные им враги на всякий случай отрубили ему голову. Насадив ее на палку, они носились потом по улицам, освещенным пламенем горевших домов.
* * *
В сенате Карфагена было тревожно. Обычно невозмутимый Магонид, который о самых кровавых делах в мире докладывал всегда относительно спокойно, в этот раз не сдерживал эмоций.
— Уважаемые сенаторы! Мне рассказали такие подробности расправы воинов Букара над горожанами Чамугади, что я не решаюсь их воспроизвести. Скажу одно: все мужское население города было вырезано, все женское — подверглось надругательствам. Массесилы подчистую разорили один из самых богатых городов Массилии. При этом разоруженных воинов, вроде как их союзников, они собираются продать в рабство в Мавретанию. Послушайте! Даже мы, пунийцы, не можем похвалиться такой мстительностью и таким вероломством! А что будет, если массесилы захотят забрать еще и города, которые должны отойти нам? Поговаривают, Букар грозился разорить и захваченную им Цирту! И возможно, не этом он не остановится!
Бисальт Баркид посмотрел на Абдешмуна и поинтересовался:
— Софониба как-то может на это повлиять?
— Я поставлю ей такую задачу. Этот Букар становится слишком влиятельным и опасным игроком в нашей игре.
— Да-а! И это вам не предсказуемый и благородный Массинисса! Он точно погиб, Канми? — уточнил первый суффет.
— Люди из войска Букара говорят, что он бросился в реку и не выплыл. Они прошли вдоль берега довольно далеко.
— Печально… А ведь, будь он на нашей стороне, Массинисса нам очень пригодился бы, когда Сципион высадится в Африке.
— Уважаемый Бисальт, Массинисса был уже не тот прежний везунчик, которого мы знали. Он дважды проиграл Букару: в битве при Цирте и в сражении за Чамугади. Чего же вы от него могли ожидать? — раздраженно сказал Абдешмун. — К тому же поговаривают, что в Испании он уклонялся от битв со Сципионом-младшим. А что, если они сговорились действовать вместе в Африке? Так не лучше ли, что его больше нет?
— Увы, этого мы уже не узнаем, как это ни прискорбно. Я как-то привык к тому, что имя Массиниссы звучит почти на каждом нашем заседании, — усмехнулся Бисальт. — Ну, нет так нет! Давайте решать, что будем делать с городами Чевестой и Челептой? После того что Букар сделал с Чамугади, я думаю, они не будут возражать против размещения наших гарнизонов. Пунические воины будут содержаться за счет городской казны, и налоги эти города теперь будут платить в Карфаген. Причем нужно повысить эти выплаты: необходимо снять с этих массилов жирок, который они накопили за то время, что не платили Цирте.
— Благоразумно ли ослаблять наши силы, отправляя гарнизоны в Массилию, когда у нас на носу высадка войск Сципиона? — засомневался Ганонид.
Его партия тут же подхватила эти сомнения. Голоса в сенате разделились на за и против.
— Хорошо! — прерывая споры, повысил голос Бисальт Баркид. — Будем голосовать!
Не желающих отправлять войска в Чевесту и Челепту оказалось больше.
Первый суффет раздраженно проговорил:
— Ладно! Но когда этот переменчивый Сифакс заберет себе всю Нумидию и вздумает предать нас, не говорите, что я вас не предупреждал!

Глава 16
От Гиппон-Регия до Утики

Когда Массинисса и Оксинта оказались в воде, телохранитель, ухватив царевича за одежду, потащил его ближе к другому берегу.
На мгновение оба вынырнули и Оксинта велел:
— Сейчас нырнем обратно, и плыви за мной! Хорошо, что в этот раз мы пошли в бой без доспехов!
Друг нырнул, царевич — следом, и они поплыли в какой-то подводный ход, который вел под берег реки. Вскоре Оксинта начал всплывать и показывать царевичу знаками: «Следуй за мной!» Они вынырнули в темной пещере, заполненной водой с небольшим клочком суши.
— Наше тайное место, — объяснил телохранитель. — Мальчишками любили сюда заплывать. Никто из взрослых о нем не знал.
— А что, если его знают те, кто нас предал?
— Не думаю! Иначе они бы уже были здесь. Переждем тут, пока нас ищут. Пусть наши преследователи думают, что мы утонули.
— Эх, жаль, что мы Эльта сюда не затащили. Погибнет, наверное, мой любимец!
— Скорее он найдет дорогу в табуны Целиаса. Там у него много подружек осталось, — усмехнулся Оксинта.
Они выбрались на небольшой клочок суши, выжали одежду и сели ждать.
— А как мы поймем, сколько ждать? — поинтересовался царевич.
— К ночи вода будет остывать, тогда и выберемся. Даже если массесилы посты с кострами вдоль берега расставят, в темноте нас все равно не увидят. Главное — без всплесков выбраться на берег.
— Это понятно.
Они сидели довольно долго, Оксинта периодически пробовал воду.
Наконец он произнес:
— Выбираемся!
Никаких постов на берегу не оказалось.
Выбравшись из воды, царевич завертел головой.
— Все бы ничего, но в какую сторону нам идти? В этой темноте не определишь.
— Ну почему же… Кочевники неплохо ориентируются по звездам. Я с детства у них этому научился. Ты, царевич, скажи главное: куда нам идти? А уж я тебя выведу.
Массинисса подумал и сказал:
— Давай попробуем добраться до Чамугади. Быть может, удастся спасти Сотеру?
Оксинта покачал головой:
— Плохая затея. Если сыновья Батия предали нас, значит предадут и ее. Судьба Сотеры незавидна, но мы не сможем ей помочь.
— Давай хотя бы посмотрим, что там в городе!
Телохранитель вздохнул и, задрав голову в небо, сориентировался, после чего уверенно зашагал по степи. Массинисса последовал за ним. Легкий ветерок дул им в лицо, но через какое-то время вместе с приятным дурманом степных трав стал доноситься хорошо ощутимый запах гари.
— Неужели они и его сожгли? — поднимаясь по холму, за которым должен был находиться город, недоверчиво проговорил Массинисса.
Поднявшись на вершину холма, они увидели вдалеке Чамугади, освещенный всполохами пламени. В городе раздавались крики воинов и их жертв.
У Оксинты сжались кулаки и выступили слезы на глазах, но он сдержался, после чего твердо сказал Массиниссе:
— Царевич! Ты должен стать царем! Сильным царем! И прекратить все это! Не вздумай отчаиваться и отступать! Помни, что ради этого Сотера, скорей всего, пожертвовала своей жизнью. А еще ты сам видишь, что случилось с нашими массилами, которые остались без сильного царя!
— Я клянусь тебе, что стану царем и Сифакс заплатит за все, что натворили его люди! — пообещал Массинсса. Он вздохнул и сказал: — Но с этим делом мне в Массилии больше никто не поможет. Остается надеяться только на римлян. Идем к Гиппон-Регию!
И они зашагали на северо-восток. Идти предстояло прилично, но сейчас самым главным было выбраться из земель племени чамугади, где могли встретиться дозоры массесилов.
Массинисса и Оксинта шли всю ночь и ближе к рассвету услышали топот коня. Оба вынули мечи и спрятались в густой траве.
К зарослям подскакал… Эльт! Конь призывно заржал, чуя близость хозяина. Массинисса вскочил и бросился к своему любимцу.
— Дорогой мой, ты спасся! Да еще и нашел меня! Ты верный боевой конь!
— А мой, значит, был не верный или не боевой! — мрачно пошутил Оксинта, но подошел к Эльту и по-приятельски потрепал его гриву.
Ехать, пусть и вдвоем на одном коне, было веселее, чем идти. Периодически они шли пешком, давая Эльту отдохнуть.
У коня в Большой степи еды было много — широкий выбор разнотравья. А вот друзья, старательно обходившие становища кочевников, питались подножным кормом. Оксинта хорошо знал съедобные травы, которыми потчевал царевича. Массинисса кривился, плевался, но глотал, чтобы поддерживать силы. Иногда телохранитель находил в траве гнезда с яйцами птиц и без зазрения совести все оттуда забирал. Однажды Массиниссе посчастливилось ранить броском кинжала зайца, и у друзей был царский ужин возле небольшого костерка, который они со всеми предосторожностями развели в маленькой ложбине. Оба сильно обросли и похудели. Вряд ли кто-то сейчас признал бы в них царевича и его друга.
Через несколько недель они выбрались к побережью в районе Гиппон-Регия, вдоль которого обещал крейсировать со своей эскадрой Гай Лелий. Вначале дошли до удобной бухты, где когда-то сделали первый тайник. Но, сколько ни искали, никаких свертков не нашли.
— Может, не в том месте ищем? — с надеждой заглядывая в глаза Оксинте, спросил царевич.
— Нет! Я это место хорошо помню. Видимо, «самые надежные люди» Гелона, что привезли нас сюда, все же что-то заподозрили и решили потом поискать то, что мы здесь оставили, — сердито проговорил телохранитель. — Идем к плоской скале. Может, там что уцелело. На этой скале, кстати, удобно разжигать костры, если мы увидим корабли Гая Лелия.
К вечеру друзья добрались до каменистого побережья и к великой радости обнаружили на месте все свертки с монетами и драгоценностями.
— Что ж, войска у нас больше нет, зато есть войсковая казна, пусть и не такая большая, как раньше! — бодро проговорил Массинисса. — Давай пока возьмем один сверток с монетами, а остальное оставим в тайниках. И подготовим дрова для трех сигнальных костров.
Эта работа заняла у них весь день до вечера. Проснувшись утром, Оксинта сделал из длинной крепкой палки подобие копья и умудрился загарпунить крупную рыбину у берега. Друзья развели костер и стали запекать улов, когда далеко в море показались какие-то корабли.
— Римляне или нет? — старательно вглядываясь в горизонт, проговорил Массинисса.
— Не думаю, что нам так могло повезти. И все же давай зажжем три костра! Что мы теряем? Если это римляне Гая Лелия, они приплывут, а если не они, то этот знак посторонним ничего не скажет, и корабли проследуют мимо.
Друзья развели три больших костра, чадивших густым дымом, и сосредоточили все внимание на судах. Те довольно быстро скрылись из виду.
— Что, не удалось их подозвать? — услышали они за спиной вопрос на пуническом языке.
Обернувшись, Массинисса и Оксинта увидели большую разбойничью банду — человек двести. Оставив коней подальше от берега, чтобы они не сломали на камнях ноги, разбойники подобрались к плоской скале, обступив ее со всех сторон. Деваться царевичу и его другу было некуда.
— Кто вы такие и что здесь делаете? — поинтересовался их вожак, который показался Массиниссе знакомым.
Тот тоже внимательно вглядывался в царевича.
— Наш корабль потерпел крушение, и мы много дней живем на берегу, надеясь, что нас будут здесь искать. Мы торговцы! — попытался обмануть их Оксинта.
Вожак громко засмеялся, а следом за ним и все остальные.
— Забавные вы люди! По вам обоим видно, что вы нумидийцы и воины! А ты, — он ткнул пальцем в Массиниссу, — напоминаешь мне человека, который уничтожил мой флот в Иольских пещерах!
«Мелай!» — вспомнил Массинисса имя вожака пиратов, который сумел тогда спастись с двумя кораблями. Припомнилось, что предводитель морских разбойников обещал с ним посчитаться. Сейчас был очень удобный случай.
Мелай еще немного сомневался, вглядываясь в обросшего, запыленного и исхудалого Массиниссу, но, встретившись с ним взглядом, обрадованно заулыбался.
— Это он, парни! Пусть мы ничего с них не получим, но день, когда заберем их жизни, станет самым счастливым! Мелай выполнит свое обещание!
— Не так быстро, разбойник! — раздался еще чей-то голос.
На этот раз собравшиеся кинуться на нумидийцев разбойники все разом оглянулись. У них за спиной появился большой конный отряд воинов-чамугади и массесилов под командованием Бодмелькарта.
— Кажется, это неубиваемый царевич Массинисса. И если я доставлю его Букару, то заслужу прощение и награду!
— Подлый предатель! Ты служишь человеку, который сжег твой родной город?! — едва не кинулся на него Оксинта, но, видя, что между ними банда разбойников, остановился.
— Горожане сами виноваты, что пошли за этим смутьяном Стембаном! Вот и поплатились! Как и Сотера, заплатившая жизнью за то, что предпочла выбрать тебя, а не принадлежать одному из нас, сыновей Батия!
— Ваш отец был порядочным человеком! Жаль, что он так плохо воспитал тебя и твоих братьев! — вскричал Массинисса и тоже хотел рвануться к Бодмелькарту, но из-за разбойников остался на месте.
Снисходительно посмотрев на обоих нумидийцев, Бодмелькарт сказал:
— Вы глупцы, что решились сражаться с непобедимым Букаром. Вот мы договорились с ним и служим теперь в его армии. Тех воинов, кто отказался, отправили в рабство в Мавретанию, а я, как видишь, командую не только чамугади, но даже массесилами. Мне доверяют! По поручению Карфагена я очищаю здешние окрестности от разбойников. Так что мне все равно, с чего начать: пленить ли этих преступников, прежде чем добраться до тебя, Массинисса, или наоборот. Впрочем… — Бодмелькарт посмотрел на Мелая и, узнав в нем вожака, предложил: — Если твои люди пленят и свяжут этих людей и отдадут их мне, в этот раз, так и быть, я вас отпущу!
— Ну уж нет! Этот человек убил многих моих собратьев по пиратскому ремеслу, и я поклялся его убить! — проговорил Мелай, с ненавистью глядя на командира нумидийского конного отряда. — Он мой! Даже если мне придется ради этого сразиться со всем твоим войском!
Бодмелькарт вздохнул и обвел взглядом людей Мелая.
— Что ж, тогда я обращаюсь к вам. Убейте своего вожака, доставьте мне связанных царевича и его приятеля, и я всех вас отпущу.
Банда стала делиться на две группировки. Самые верные сплотились вокруг Мелая, но большая часть стала надвигаться на них, приговаривая:
— Вожак! Давай отдадим им этих нумидийцев, не упрямься! Иначе сам видишь: всем смерть!
— Дурачье! Этот человек, которого царевич назвал предателем, уже предал своих сородичей! Вы что же думаете, он будет держать свое обещание перед чужаками, да еще и разбойниками? — презрительно оглядел отколовшихся от него людей Мелай. — Мне стыдно, что я возглавлял таких глупцов и изменников! Я и мои собратья хотя бы умрем сражаясь, а вас потом перебьют по одному или развешают на распятиях!
Те, что взбунтовались, засомневались, и тогда, чтобы их поторопить, Бодмелькарт махнул рукой. Двое его всадников швырнули дротики в незащищенные спины двух разбойников, что шли против Мелая.
— Поспешите! — сказал при этом командир конного отряда.
Мелай рассмеялся.
— Ну что, убедились?! Сейчас вас гонят, как скот на бойню, а когда сделаете свое дело, добьют выживших! Ведь так ты задумал, уважаемый Бодмелькарт!? — с издевательской усмешкой чуть поклонился ему вожак.
Разбойники, собиравшиеся атаковать вожака, верных ему людей и Массиниссу, тут же повернулись лицом к отряду Бодмелькарта и, прикрываясь щитами, присоединились к своим товарищам.
— Что ж, вы сами выбрали свою судьбу! — сердито проговорил командир конного отряда и кивнул своим воинам.
Те полезли в сумки за дротиками.
— Что ты об этом думаешь? — спросил Оксинта Массиниссу.
— Только одно: когда воины Бодмелькарта перебьют разбойников, они доберутся до нас. А если случится чудо и в этой схватке победит Мелай и его люди, я умру от руки пирата.
— Но только после меня, — решительно сжимая меч, напомнил царевичу телохранитель.
— Знаешь, — оглядывая небо с белыми облаками, окрестные серые камни и зеленеющую вдалеке степь, произнес Массинисса, — в этот прекрасный день мне бы не хотелось умирать ни перед тобой, ни после тебя!
— Денек и вправду хорош, если бы не эти люди вокруг, — согласился Оксинта.
Вдруг раздался какой-то неожиданный свист, и рядом со всадниками Бодмелькарта вдруг упал большой камень. Их лошади испуганно шарахнулись и стали громко ржать. Камень появился так неожиданно, что чамугади и массесилы растерянно завертели головами и даже удивленно посмотрели на небо. Но тут еще один каменный снаряд снес с лошадей сразу двух всадников, а большая стрела, выпущенная из катапульты, пронзила третьего.
— Корабли! — вскричал один из людей Бодмелькарта, указывая на море.
Все нумидийцы и разбойники посмотрели туда же.
В небольшой залив входили быстрые биремы, из которых на каменистый берег стали выпрыгивать воины в римских доспехах, с синими щитами. Тем временем триеры, остававшиеся в море, продолжали обстрел всадников камнями и большими стрелами, не давая им подойти к разбойникам.
— Что это, Массинисса?! — потрясенно проговорил Оксинта. — Великодушные боги опять не дают нам умереть?!
— Это флот Гая Лелия! Я вижу его среди воинов, которые высадились с кораблей! — обрадованно вскричал царевич. — О боги! Как же приятно возвращаться в мир живых!
Высадившиеся римляне быстро построились и сомкнутой стеной щитов пошли на чамугади и массесилов.
— Атакуем! — вскричал Бодмелькарт. — Когда мы к ним приблизимся, корабли перестанут стрелять!
Впрочем, в атаку с ним пошли только чамугади, массесилы под непрекращающимся обстрелом с кораблей предпочли отступить.
Всадники попытались забросать римлян дротиками, но те умело защищались щитами, а когда кавалеристы вынули мечи и погнали коней в галоп, пытаясь сломать вражеский строй, в их сторону неожиданно полетели большие сети. Передние ряды всадников запутались и стали падать с лошадей. Попался в сеть и сам Бодмелькарт. После этого римляне раздвинули щиты и выпустили легковооруженных воинов, которые быстро и деловито скрутили пленных и оттащили их за построение. Оставшись без своего командира, чамугади совсем растерялись и бросились догонять массесилов.
Тем временем Мелай и его люди так и оставались стоять, словно прикрывая собой от врага Массиниссу и Оксинту. Гай Лелий направился к ним, и разбойники расступились, пропустив его.
Римский флотоводец обнял царевича, затем Оксинту и поинтересовался:
— Ну что? Вовремя мы спасли тебя и твоих людей? Корабли-разведчики сообщили мне о трех кострах с этой скалы, и я велел как можно скорее идти к этому заливу на встречу с тобой! Пришлось пообещать за это гребцам двойную порцию вина!
Затем римлянин оглядел стоявших почти без движения людей Мелая и спросил:
— Ну что, царевич, это все твое войско? Что-то неважно они выглядят. Больше на разбойников каких-то похожи! То ли дело у тебя была армия в Испании: в хороших одеждах, прекрасных доспехах, до зубов вооруженная!
Массинисса посмотрел на недоумевающего и возмущенного Мелая и приложил палец к губам: мол, не вздумай ничего говорить! После чего со вздохом сказал Гаю Лелию:
— Тогда были другие времена и другие возможности. Но ничего, надеюсь, с помощью Рима мне удастся повернуть все к лучшему. — Царевич склонил голову перед флотоводцем и проговорил: — Я и мои воины благодарим за спасение тебя, Гай Лелий, и твоих легионеров!
— Тише, тише! — замахал руками римлянин, притворяясь испуганным. — Не вздумай называть моих людей легионерами — это их обидит! Они манипулары, морская пехота, элита армии Рима! Правда, в большинстве своем это иностранцы, и даже бывшие пираты, которые служат нашей республике, чтобы получить гражданство! Зато эти парни умеют хорошо драться как на суше, так и на море! Я специально подбирал в свой флот самых отчаянных головорезов! Они дороговато мне обходятся, зато делают свое дело на совесть! Идем, Массинисса, есть разговор!
Царевич подошел вплотную к Мелаю и тихо сказал ему:
— Делайте вид, что служите мне! Иначе римляне перебьют вас так же, как людей Бодмелькарта!
Вожак разбойников, опустив глаза, согласно кивнул.
Гай Лелий и Массинисса отошли подальше от разбойников, и римлянин спросил:
— Я вижу, дела у тебя идут неважно, царевич. Сципион очень рассчитывал на твою сильную нумидийскую конницу, а у тебя лишь пара сотен этих… непонятных воинов, по которым не скажешь, что они хорошие всадники.
— Скажу больше — это бывшие пираты, многие из них не нумидийцы. Так что кавалеристы из этих парней, действительно, не очень хорошие.
Гай Лелий остановился и уже без улыбки посмотрел на Массиниссу.
— Послушай, царевич! Мне будет сложно начинать разговор со Сципионом о возвращении тебе Массильского царства, если ты приведешь к нему только этих людей. Придумай, как усилить свою армию и набрать в нее побольше людей, только на этот раз хороших всадников. Отменной пехоты в армии Сципиона хватает, а вот кавалеристов маловато.
Массинисса посмотрел, как римляне ведут к кораблям пленных чамугади, верные кони которых стоят на берегу и смотрят вслед хозяевам.
— Послушай, Гай Лелий! Пусть твои люди отдадут мне этих пленных!
— Как это отдадут? Это законная добыча моих манипуларов. Они отвезут их куда-нибудь в Сицилию или в Сардинию да продадут там на невольничьем рынке. Хорошая прибавка к жалованью!
— Скажи им, чтобы продали их мне!
— Неужели у тебя есть деньги? — оглядывая непрезентабельный вид Массиниссы, с недоверием спросил флотоводец.
— Попроси их подождать. Деньги будут!
Царевич бросился обратно к плоской скале, где под одним из лежавших там камней припрял сверток с монетами, вынутый из тайника. Разбойники и римляне с недоумением глядели на Массиниссу. Царевич вернулся к Гаю Лелию и показал деньги.
— Парни! — обратился римлянин к своим людям. — Не спешите! Я нашел вам оптового покупателя!
Массинисса заглянул в глаза пленных чамугади. В них было столько надежды, что он, не торгуясь, протянул римским манипуларам сверток.
— Думаю, этого достаточно! Только верните им оружие!
Манипулары разделили золото и обрадованно заговорили:
— Гай Лелий, а твой приятель — нежадный парень! С таким приятно иметь дело!
Флотоводец довольным взглядом посмотрел на царевича и сказал:
— За что ты мне нравишься, царевич, так это за твои неожиданные решения! Ладно! Мы отправляемся к пуническому городу Утика, что неподалеку от Карфагена, расчистим там море от вражеских кораблей перед флотом, который доставит в Африку армию Сципиона. Она прибудет туда примерно через полгода! Постарайся за это время не погибнуть, собрать приличное войско и прибыть туда, царевич!
Римляне стали грузиться на корабли, а Массинисса с Оксинтой остались возле трех сотен вызволенных из плена воинов.
— Ну, что скажете, чамугади?! Вы изменили мне в бою! Вы предали свой город, где массесилы убивали ваших сородичей и издевались над вашими женщинами! Вы согласились после этого служить предводителю врагов Букару, чтобы не попасть в рабство! Вы только что собирались убить меня, вашего царевича и законного наследника престола Массилии! А я за все это выкупил вас из позорного плена! Где ваша честь, чамугади?!
Он обвел вопрошающим взглядом ближайших к нему людей, и те, пристыженные донельзя, упали на колени, демонстрируя высшую степень покорности.
— Прости, царевич!
— Это все сыновья Батия!
— Они заставили нас стать предателями!
— Прими нашу клятву верности! Мы пойдем за тобой!
Следом за говорившими опустились на колени и все остальные чамугади. Наступила звенящая тишина, прерываемая лишь всплесками морских волн.
Выдержав паузу, царевич обратил внимание на связанного Бодмелькарта, которого римляне тоже оставили на берегу, подумав, что Массинисса заплатил и за него.
— Это он велел распять тело Сотеры, когда она покончила с собой, чтобы не достаться сыновьям Батия! — крикнул один из воинов.
Царевич схватился было за меч, но потом передумал.
— Вот что, воины! Я приму вашу клятву и вас в свое войско при одном условии: каждый из вас сейчас возьмет камень и бросит в этого предателя! — Палец Массиниссы указал на Бодмелькарта.
Воины с радостным ревом вскочили и буквально завалили тело Бодмелькарта градом больших и маленьких камней.
— Надо же! — усмехнулся царевич, глядя на высокую каменную кучу, возникшую на этом месте. — Человек подлый, а склеп ему получился достойный! Да еще и в хорошем месте.
Затем Массинисса уже командным тоном распорядился:
— Вот что, мои чамугади! Похороните здесь своих павших товарищей, ну и мертвых массесилов заодно. Они тоже нумидийцы как-никак… Потом всем собрать свое оружие и приготовиться к выступлению!
Чамугади бросились выполнять его приказ. Царевич велел Оксинте отобрать из его сородичей несколько воинов понадежнее и достать из тайников возле плоской скалы все, что там припрятано.
Затем Массинисса направился к Мелаю.
— Послушай, вожак! Мы уже дважды встречались врагами, и судьба уберегла нас обоих от смерти. Мне пришлось по душе, что ты решил защищать меня от превосходящих сил неприятеля, пусть даже для того, чтобы убить. Поэтому я не сказал римлянам, что мы враги. Быть может, все, что произошло сегодня, это воля богов, которые хотят, чтобы мы стали союзниками? Сколько еще ты сможешь рыскать со своей бандой по побережью? Рано или поздно тебя убьют, когда будут за вами охотиться, либо закидают камнями, повесив на распятии. Я предлагаю тебе и твоим людям третий путь — вступить в мою армию и начать жизнь заново.
Вожак разбойников призадумался, потом посмотрел, как за спиной Массиниссы выстраиваются сотни вооружившихся нумидийцев, и вопросительно посмотрел на своих людей. Примерно половина из них качали головой, другие просто смотрели на него.
— Что ж, царевич, я, пожалуй, пойду за тобой вместе с теми, кто согласится вступить в твою армию, — проговорил Мелай. — Только кем я стану в твоем войске?
— У меня свободно место полководца, командующего моей будущей армией. Если согласишься, не пожалеешь!
Мелай протянул ему руку, которую Массинисса крепко пожал.
Вскоре четыре сотни всадников двинулись в направлении массильских степей. Около ста разбойников, не согласившихся вступить в армию царевича, ушли в другом направлении.
* * *
— И что мы имеем спустя четырнадцать лет этой войны? — мрачно бросил в зал заседания сената Бисальт Баркид. — Потеряли Испанию, лишились нескольких армий, не смогли захватить Рим, а теперь еще Сципион высадился со своей армией неподалеку от Утики и взял ее в осаду! Мы отправили на помощь городу два отряда, и римляне их разбили! На наших дорогах действует конница царевича Массиниссы, которая захватывает караваны, а на море зверствует флот Гая Лелия! Какие будут предложения, уважаемые сенаторы?
— Нужно начинать переговоры о мире! — закричали с одной стороны.
— Нет! Следует попытаться разбить армию Сципиона, а когда он уберется восвояси, разгромить Массиниссу! — возражали другие.
Пока в зале громко спорили, препираясь между собой, Бисальт тихонько спросил Абдешмуна Ганонида:
— Тебе известно, как этот везунчик Массинисса умудрился набрать себе новое войско, которое он привел к Сципиону в Утику?
— Да, Канми Магонид рассказал мне, что он действовал очень хитро. Пришел в город Чевеста, скупил все запасы оружия и доспехов, набрал желающих пойти с ним, а потом двинулся по становищам кочевников. Причем, набирая воинов из степняков, выдавал им дорогую одежду и снаряжение и по хорошей цене покупал им лошадей. Все были им довольны. А когда он прибыл в Челепту, то обошел семьи воинов, что погибли, защищая его при Цирте, всем высказал соболезнования и оставил хорошие деньги, — так же тихо ответил ему второй суффет.
— Деньги! Деньги! Откуда у него «хорошие деньги»?! Из-под Цирты он бежал от Букара только с одним Оксинтой! Кто ему помогает?! — разозлился Баркид.
— Этого Магонид не выяснил, да сейчас не до того… Если Сципион при помощи Массиниссы возьмет нашу Утику, то организует там свою базу, переправит подкрепления и сможет пойти на Карфаген. Он ведь для этого сюда и прибыл. Нужно поскорей отзывать Ганнибала из Италии. Хватит ему шляться по чужбине, пусть едет защищать родной город! — сердито проговорил Абдешмун.
— Он может не успеть! Его кораблям надо как-то прошмыгнуть мимо флота Гая Лелия, а тот гораздо сильнее. А что там твой приятель — царь Сифакс? Мы ведь разрешили ему занять Цирту за обещание, что он придет к нам на помощь!
— Сифакс собирает войска и обещает, что скоро приведет их к Утике. Передовые его отряды уже прошли массильскую границу и вступили в наши земли!
— Ну хоть одна хорошая новость! — удовлетворенно кивнул Баркид.
В зале уже наступила тишина, и он уверенным голосом заявил:
— Уважаемые сенаторы! Царь Массесилии Сифакс идет к нам на помощь. С его войском наша армия получит большое превосходство над римлянами, и мы этим обязательно воспользуемся! Успокойте своих родных и всех горожан в округе. Сципион не угрожает Карфагену!
В зале радостно захлопали этим словам.
* * *
— Надо же, говорят, что в этой комнате жил когда-то юный Массинисса.
Софониба, расхаживая по царскому дворцу Цирты, задержалась в бывшей комнате царевича.
— Ты все еще вспоминаешь его, госпожа? — поинтересовалась служанка Ксанти.
Царица не ответила.
Кругом по коридорам дворца суетились слуги, разнося и расставляя привезенные с собой вещи. Царь Сифакс решил перенести столицу объединенного царства Нумидии в Цирту: она и выглядела богаче, и располагалась ближе к Карфагену. Впрочем, пунический сенат еще не признал его царем единой Нумидии, но, после того как он приведет свое огромное войско и заявит о своем требовании, Столице мира придется это сделать. Иначе Сифакс не поведет на Сципиона свою армию. Так думал царь, ежедневно выезжая с охраной встречать вновь прибывшие отряды из разных уголков Северной Африки.
Кроме его массесилов здесь были мавретанцы, пусть и не очень много: бывший тесть обиделся, что ровесник-зять вновь женился. Зато было много гетулов, которым он пообещал после разгрома римлян отдать на разграбление два не признавших его власть города Массилии — Чевесту и Челепту. Но самую значительную часть войска составляли племена гарамантов, которых привел из южных пустынь недавно выбранный там новый царь Такфаринат. Каждый день писцы Сифакса подсчитывали все прибывающих и прибывающих воинов, и, насчитав шестьдесят тысяч человек, они сбились. Гарамантам пришлось пообещать Капсу. Не жалко, все равно этот Золотой город, находившийся на границе южных окраин Большой степи и Великой пустыни, ему не подчинялся. А еще Капсу давно хотели забрать себе пунийцы, так что Сифаксу этот город не достался бы…
Конечно, массесильскому царю хотелось бы забрать себе все земли Восточной Нумидии, но момент для торговли был неподходящим. Сейчас стояла задача — выгнать из Африки чужаков-римлян, а уж местные между собой как-нибудь потом разберутся. Так говорила Сифаксу его красавица-жена, ослушаться которую он уже и не пытался. Из-за этого свой план о шантаже сената с требованием признать его царем объединенной Нумидии он держал в тайне от Софонибы.
В первую ночь в спальне массильских царей, на их ложе, устланном дорогими тканями, царица была особенна страстной и нежной с Сифаксом. Однако даже в пылу страсти ему почудилось, что она какая-то отстраненная, словно думает о чем-то другом. «Неужели представляет на моем месте Массиниссу?!» — впервые взревновал царь.
Утром следующего дня Сифакс двинул свою огромную армию на Утику, гонцами предупредив об этом Карфаген.
— Дорогая, мы вернемся с победой! И быть может, наши владения станут еще обширнее! — пообещал царь, целуя Софонибу.
— Береги себя! — изобразила беспокойство она.
Когда царь ушел, Софониба упала на уже застланное слугами ложе, стиснула зубы и, закрыв глаза, тихо проговорила:
— Мас-си-нис-са…
Ксанти, в ожидании приказов стоявшая за дверью, услышала это и сочувственно вздохнула.
* * *
В римском лагере готовились к очередному штурму Утики: перевязывали раненых воинов, хоронили убитых, чистили оружие.
Мрачный Сципион расхаживал по своей большой палатке и сердито поглядывал на Гая Лелия.
— Ты же обещал мне, что твои корабли подавят их крепостные катапульты! И что?!
— Прости, проконсул. Море неспокойно, и поэтому точно стрелять с качающихся кораблей в башни города не получается. А пунийцы утопили три моих триремы, вот нам и пришлось отступить. Утика — крепкий орешек. Может, мы зря теряем возле него время?
Сципион вспыхнул, покраснел, но, как всегда, сдержался. Даже при сильном гневе он не позволял себе срываться на других.
Он проговорил:
— В Утике десять тысяч воинов. Из Карфагена сюда выступила двадцатитысячная армия пунийцев, их союзников и наемников. Разведчики Массиниссы сообщили, что сюда идет Сифакс, и пока неизвестно, сколько у него войск. Ты представляешь, что будет, если все они объединятся? У нас здесь пока три легиона: пятнадцать тысяч пехоты и тысяча италийских всадников. Конечно, мы можем усилиться нумидийцами Массиниссы, если он вернет из набегов на караваны своих людей. Но это лишь порядка трех тысяч всадников. Нас все равно гораздо меньше, чем даже пунийцев! А ведь с ними еще и Сифакс!
— Я отправил в Сицилию уже вторую трирему с посланием, в котором потребовал, чтобы там поторопились доставить к нам подкрепление, — сказал Гай Лелий.
— Будет лучше, если ты отправишься туда сам и лично их поторопишь! — сказал проконсул.
— Хорошо!
Гай Лелий взял шлем и вышел из палатки, едва не столкнувшись на выходе с Массиниссой.
— Царевич! Я ухожу в море и доверяю тебе друга! Не подведи его и всех нас! — попросил флотоводец.
— Я буду с ним рядом, что бы ни случилось! — пообещал Массинисса.
Попрощавшись с Гай Лелием, царевич вошел в палатку.
— Проконсул, у меня плохие новости: к Утике подходит армия Сифакса. Я не знаю, кому и что он наобещал, но ему удалось собрать самую большую армию в истории Нумидии. Мои разведчики сбились, подсчитывая хотя бы примерное число его воинов. После пятидесяти тысяч считать перестали.
Сципион расстроенно поглядел на царевича, но ровным и спокойным голосом предложил:
— Выпьешь вина? Хотя ты не по этой части. Есть вода и сок.
— Воды, — попросил Массинисса.
Он внимательно глядел на проконсула, когда тот наливал ему воду из кувшина в кубок. Руки проконсула не дрожали. Был ли Сципион испуган или взволнован услышанным, он этого не выказывал.
«Хорошо воинам с таким командиром! — восхищенно подумал Массинисса. — И сам не боится, и других не пугает!»
— Вот что, друг мой! — начал говорить проконсул. — Прикажи своим людям, чтобы они не трогали воинов из армии Сифакса. У нас с ним в свое время были определенные договоренности. Я попробую ему о них напомнить. Тем самым потянем время. Пока будут идти переговоры, пунийцы без Сифакса атаковать нас побоятся, а там, глядишь, и Гай Лелий с подкреплениями подоспеет.
— А много подкреплений? — поинтересовался царевич.
— Еще тысяч двадцать пехоты, — ответил Сципион.
Массинисса присвистнул, потом немного погрустнел.
— Проконсул, есть одна трудность…
— Я знаю, о чем ты хочешь сказать. Мне известны проблемы в ваших с Сифаксом отношениях. Не волнуйся, переговоры с ним я буду вести сам.
— Тогда что делать мне?
— Твои люди пусть ведут разведку. Ну и подумай, что мы будем делать, если пунийцы и Сифакс все же вздумают на нас напасть до того, как прибудут наши подкрепления. Ты, говорят, славился когда-то военными хитростями, — похлопал по плечу царевича Сципион.
— Я подумаю, — скромно пообещал Массинисса.
К вечеру следующего дня обе армии — пуническая и та, что привел Сифакс, — подошли к Утике и разбили два лагеря. Карфагеняне даже сделали из привезенных бревен небольшие стены, а массесилы и их многочисленные союзники просто понаставили очень близко друг к другу шалаши, сооруженные из окрестного кустарника. Посреди этих жалких построек возвышались богатые шатры полководцев, а также шатры размером с небольшой дворец, принадлежавшие вождю гетульских племен, гарамантсткому царю и Сифаксу.
На следующий день, когда Сифакс только-только собрался завтракать, к нему вошел гонец.
— Великий царь, с тобой хочет говорить проконсул Рима Сципион! Он прислал гонцов с просьбой посетить твой дом как гость.
Это означало, что римлянин доверялся Сифаксу, был готов прийти к нему в лагерь в надежде, что тот не нарушит законы степного гостеприимства.
— Отлично! — вскричал массесильский царь, вскакивая из-за походного столика. — Он увидел нашу силу и решил вступить в переговоры. Значит, победа сама идет ко мне в руки!

Глава 17
Пора побед

Несколько зимних месяцев три армии находились без движения. Сципион затягивал переговоры, видя, что Гай Лелий не успевает доставить к нему подкрепления. Отчасти этому мешали разные трудности в Сицилии, где, видя, что римляне не могут одержать победу в Африке, стали сомневаться: а стоит ли им помогать? Гаю Лелию даже пришлось подавить там небольшие бунты сицилийцев. Затем начался период штормов, и отправляться в путешествие по бушующему морю стало очень опасно.
Наступила весна 203 года до нашей эры, а в Африке так ничего и не решилось. Сифакс, которому Сципион напоминал про их прежние договоренности, отвечал, что времена изменились и теперь римлянам нужно больше к нему прислушиваться.
— Посмотри в эту степь с бесчисленными шатрами, наполненными воинами! Я привел сюда пол-Африки! Я объединил разобщенные противоречиями Массилию и мою Массесилию в единую Нумидию! Проконсул! Только то, что моя огромная армия стоит между твоими легионами и пуническим войском, спасает тебя от разгрома! — говорил он римлянину.
На это Сципион отвечал:
— Моих воинов действительно меньше, но они лучше вооружены и лучше подготовлены. Если дойдет до битвы, то не все может решить количество…
В другой раз Сифакс настаивал, чтобы римляне покинули Африку.
— Вызови свой флот. Моя армия встанет непреодолимой стеной для пунийцев и позволит тебе и твоим людям беспрепятственно погрузиться на корабли, сохранив лицо! — уговаривал он проконсула. — Вы вернетесь в Сицилию и все останутся живы!
— Без победы в Африке мне не удастся сохранить лицо, — возражал Сципион. — Так что и мое лицо, и я сам остаемся в Африке!
— На что ты надеешься? У тебя вчетверо меньше войск, чем у нас с пунийцами!
— Так ты все же больше склоняешься к союзу с пунийцами, чем с Римом, царь Сифакс? — неодобрительно качал головой Сципион. — Смотри не прогадай! Что же касается того, на что я рассчитываю, так это на подкрепления с Сицилии, которые не сегодня завтра доставит Гай Лелий, а также на везучего царевича Массиниссу, который теперь мой союзник.
Упоминание Массиниссы всегда нервировало Сифакса.
Впрочем, однажды царь сказал:
— Послушай, Сципион! А не женить ли нам Массиниссу на одной из моих младших дочерей? У меня их четыре, сейчас они вместе с женой перебрались в Цирту. Я породнюсь с царевичем, выделю ему из своих владений один-два города. А там, глядишь, и мы с тобой общий язык найдем. К чему нам сражаться друг с другом?
— Я сообщу Массиниссе о твоем щедром предложении, — пообещал проконсул, но, чтобы не злить царевича, так ничего ему и не сказал.
Армии Сифакса, пунийцев и римлян так долго мирно находились рядом друг с другом, что африканцы все хуже и хуже стали нести караульную службу. За зиму шалаши, изначально покрытые зелеными ветками, высохли и пожелтели.
Массинисса долгое время думал, как им справиться с врагом, если пунийцы и Сифакс все же решатся на них напасть. Сципион умело затягивал переговоры, пока из Карфагена не прислали Гасдрубала Гисконида, которого попытались назначить главнокомандующим объединенными силами.
Пунический полководец долго думал, как сказать об этом царю массесилов, пока не решил построить свое войско, после чего послал гонцов к Сифаксу.
— Главнокомандующий пуническими и союзными силами в Африке Гасдрубал Гисконид распорядился, чтобы твои войска, царь Сифакс, вышли из лагеря, построились и вместе с нашей армией атаковали Сципиона.
Царь Массесилии велел выстроить часть гарамантсткой и гетульской пехоты против пунийцев, нумидийской коннице обойти построение войск Гасдрубала Гисконида, а остальным воинам своей армии быть в готовности либо отбивать атаку карфагенской армии, либо римлян, если они воспользуются этой неразберихой.
Гонцов Сифакс отправил назад со словами:
— Надо мною нет никаких главнокомандующих! Я царь независимого единого государства Нумидии! Я требую, чтобы сенат Карфагена признал меня таковым! И еще! Я веду переговоры с римским полководцем и почти убедил его покинуть Африку. Он ждет свой флот, чтобы убраться, испугавшись моей армии. Если пунийцы вздумают помешать мне вести переговоры, я не задумываясь начну сражение с войсками вашего «главнокомандующего»!
Гасдрубал и так был озадачен увиденным, а когда ему привезли ответ, он долго ходил по своему богато украшенному шатру, восклицая:
— Какой глупец! О боги! Он погубит все дело своим упрямством! О Софониба, дочь моя! Почему ты не отправилась с ним в поход?! Сейчас бы он запел по-другому…
Гисконид велел отвести свои войска в лагерь и расположить на отдых. Через некоторое время то же самое сделал и Сифакс. Наблюдавшие за всем этим Сципион и Массинисса расстроенно отвернулись. Они надеялись, что африканские союзники сцепятся друг с другом.
— Жаль, что у пунического полководца хватило ума не атаковать Сифакса. Знатная была бы потеха! — проговорил проконсул. — Идем, царевич, время обеда!
— Я еще немного посмотрю за врагом, проконсул, и присоединюсь к тебе.
— Как знаешь!
Римлянин, сопровождаемый своей охраной, ушел, а Массинисса подобрался к разведчикам-массилам, тайно наблюдавшим за всем, что происходит в лагере Сифакса.
— Все спокойно?
— Да, обедают, — ответил тот, продолжая наблюдать за многочисленными хижинами из сухого тростника и пожелтевших листьев.
Царевич увидел, как один неосторожный воин-гетул взял из костра соседей головешку и, уворачиваясь в толчее от других, чтобы не обжечь их, нечаянно поджег одно из жилищ воинов. Рядом вспыхнули два других, стоявших почти вплотную. Набежавшие гетулы с трудом погасили начинавшийся пожар.
Царевича осенило: «А что, если?..»
Он вошел в палатку Сципиона, сел напротив него за походный столик и сказал:
— Проконсул, я придумал, как мы можем уменьшить армию Сифакса, а если повезет, то и сократить число пунийцев… Только нужно подождать подходящего ветра!
Спустя три дня поставленный наблюдать за ветрами Мелай нашел Массиниссу и сообщил:
— Царевич! Время пришло! Ветер, о котором ты спрашивал, дует со стороны моря в направлении лагерей Сифакса и пунийцев. И, по моим наблюдениям, будет дуть всю ночь…
Массинисса даже обнял его от радости со словами:
— Спасибо тебе, дорогой мой пират! Не зря ты бороздил Средиземное море и грабил корабли! Твои капитанские знания пригодились и на суше!
Ничего не понимая, Мелай все равно был рад. За последнее время они с Массиниссой подружились, поскольку сицилиец сумел оценить человеческие качества царевича.
— Прикажи подготовить мне самых расторопных воинов. Пусть они заготовят множество факелов, а также обмажут наконечники своих дротиков смолой! И пусть захватят с собой наши походные котлы, в которые накидают тлеющих углей. Быть готовыми к ночи. Отряд поведу я…
— Как это ты? Рискованно! Давай лучше я? Как же мы останемся без тебя, если что?..
Оксинта поддержал Мелая: мол, не дело царевичу ходить в вылазки.
— Моя идея — мне ее и воплощать! — возразил им обоим Массинисса. — А войском будешь командовать ты, Мелай! Сципион тебя ценит, так что за свое будущее не переживай!
После этого царевич нашел в лагере проконсула и долго что-то тихо ему говорил.
Сципион с сомнением поглядел на царевича.
— Ну спалим мы ночью сотню-другую воинов врага, а разозленный Сифакс перестанет изображать нейтралитет! Тогда поутру придется сражаться и с ним, и с пунийцами… Ты осознаешь риск, Массинисса? Ты уверен, что ущерб, который мы им нанесем, этого стоит?
— Уверен, проконсул! Доверься мне! Мы изрядно убавим число врагов и, может быть, даже отобьем у них желание нападать на нас!
Сципион вздохнул, но, все же соглашаясь, кивнул и вызвал к себе командиров римлян…
Ночью в полной тишине из римского лагеря вышли две колонны.
В первой шли спешенные воины Массиниссы, часть которых скрытно двигалась в головном дозоре; следующие за ними несли котлы, осторожно держа их за ручки, обмотанные тряпками. Следом за ними крались массилы, которые несли по две сумки, битком набитые дротиками с просмоленными наконечниками. Неслышно ступая по выгоревшей траве, они двинулись в сторону лагеря армии Сифакса.
Вторая колонна состояла из римских стрелков и пращников, за которыми шли другие легкие пехотинцы, тоже с котлами, как у людей Массиниссы, и незажженными факелами. Следом двигались легионеры, которые убрали все звякающие металлические детали своего снаряжения. Также Сципион велел выйти из лагеря и быть в готовности всей своей коннице. Он сам возглавил римских кавалеристов. Рядом с ними встали нумидийцы под командованием Мелая.
Не прекращавший дуть с моря ветер развевал гривы коней и плюмажи на шлемах римлян.
— Я не подвел тебя, царевич, — удовлетворенно проговорил Мелай, подставляя лицо ветру.
В полной тишине воины Массиниссы приблизились к легкой ограде лагеря войск Сифакса, сняли нескольких спящих часовых и приготовились. По знаку царевича все вместе поставили котлы, сняли с них крышки, и оттуда засветились алыми проблесками и язычками пламени горящие угли.
— Огонь! — приказал Массинисса.
Сотни зажженных факелов полетели в сторону ближайших шатров, которые тут же начали ярко вспыхивать в темноте. Непрерывно дувший ветер понес волну огня дальше по лагерю. Воины, выскакивая из своих хижин, буквально тонули в этой огненной стихии… Над лагерем поднялся страшный крик на множестве языков степей и пустынь, в разные стороны понеслись обезумевшие кони, сметая на своем пути всех и все, добавляя паники.
Массинисса даже засмотрелся на это завораживающее и страшное зрелище, но, видя, что его воины тоже остановились, уставившись на происходящее, крикнул:
— Дротики!
Теперь в ход пошли осмоленные дротики, которые тоже поджигали в углях и швыряли в лагерь подальше — туда, куда огонь еще не добрался, или в те места, где воины врага сумели организоваться и пытались тушить пожар. Вскоре таких мест почти не осталось: все бросились спасаться. А за ними по пятам шла раздуваемая ветром стена огня.
Гасдрубал Гисконид проснулся от криков и даже сквозь толстую ткань шатра увидел огненные всполохи. «Пожара в лагере мне только и не хватало!» Он быстро оделся, выскочил наружу и увидел, что его воины смотрят, как горит соседний лагерь союзников.
— Глупые дикари! Человечество столько лет пользуется огнем, а они до сих пор не научились с ним обращаться! — громко пошутил он, и стоявшие рядом пунийцы рассмеялись. Затем он приказал: — Ребята, идите и помогите этим союзничкам тушить пожар, а то останемся без их армии, чего бы мне очень не хотелось.
Пунические воины и наемники взяли с собой ведра с водой, багры и связки прутьев, чтобы сбивать пламя, и невооруженные, без доспехов, вышли из своего лагеря и отправились к соседям. Оттуда в разные стороны разбегались воины армии Сифакса, некоторые на ходу сбивали с себя пламя. Шедшие им на помощь пунийцы поначалу смеялись и отпускали шуточки, пока не заметили, что их число начинает убавляться, потому что некоторые люди из «пожарной команды» почему-то падают на землю. Из-за отчаянных криков людей, ржания коней и треска сгораемых хижин они не сразу расслышали свист камней, пущенных в них из пращей. Освещаемые пламенем пунийцы были хорошо видны в ночной темноте, а вот вражеских стрелков, пулявших в них из темноты, видно не было.
— Что это? — закрутились на месте пунийцы. — Это просто пожар или атака врага?
Растерянные командиры карфагенян тоже ничего не понимали.
И тут из темноты в них полетели еще и дротики, а затем пилумы — метательные копья легионеров с длинным металлическим наконечником, чтобы застревал во вражеских щитах и его невозможно было отрубить. А следом из темноты на безоружных пунийцев вышел строй римской тяжелой пехоты.
С отчаянными воплями, побросав ведра, багры и прутья, карфагеняне понеслись к своему лагерю: теперь им было не до союзников, самим бы спастись! Вернувшаяся толпа нарушила строй их товарищей, уже готовых к сражению и облаченных в доспехи, возникла сутолока и неразбериха уже у пунийцев. И тут из-за сооруженного ими забора из бревен в их добротные шатры полетели факелы, которые бросали римские пехотинцы. Ветер не прекращал дуть, и ненасытное пламя стало пожирать и второй лагерь.
Вставшие у двух выходов легионеры, не разбирая, рубили всех, кто выбегал из ворот. Пунийцы кинулись спасаться через другие два выхода, и там быстро образовались заторы. Люди в панике давили друг друга, дико ржавшие от боли лошади с горящими гривами и хвостами с разбегу прокладывали себе путь в этой толчее, и кому-то удавалось выскочить в степь и нестись по ней ярким пятном в темноте.
— Как бы в этой сутолоке и наши не пострадали, — забеспокоился Сципион и велел трубачам трубить отход.
Мелай кивнул своему сигнальщику, и тот тоже исполнил сигнал отступления.
Затем оба полководца с тревогой стали смотреть в темноту. Какое-то время было тихо, затем послышался мерный топот калиг — сандалий легионеров. Нумидийцы в своей мягкой кожаной обуви возвращались неслышно.
Один из опытнейших центурионов, командовавший вылазкой, подбежал к Сципиону и доложил:
— У нас около ста убитых, порядка двухсот раненых и обожженных!
Появившийся из темноты Массинисса был расстроен.
— У меня тоже почти сто убитых. Все остальные ранены или с ожогами. Массесильские стрелки отстреливались, а мои люди все были без доспехов…
— И все же посмотри туда, царевич Массинисса! — глядя восхищенными глазами на два пылающих вражеских лагеря, произнес проконсул. И усмешкой добавил: — Кажется, ты ввел меня в заблуждение…
— Чем же? — недоуменно произнес царевич.
— Ты обещал мне лишь немного убавить численность врага, однако твоя идея принесла нам победу! — улыбнулся Сципион. — Давай с тобой щедро наградим всех участников ночной вылазки!
Массинисса согласно кивнул. Легионеры и нумидийцы огласили темноту обрадованными кличами.
* * *
Сифакс и его люди разбили новый лагерь в местности, которую называли Великими равнинами. Это удобное для сражения конницы место в пунических владениях прикрывало направление на нумидийские земли.
Пожар пощадил большую часть его массесилов, почти не тронул мавретанцев и добил не всех массилов, покорившихся царю и числившихся в его войске. Быстрые кони и удобное расположение на краю лагеря спасло большую часть его конницы.
Вскоре на Великие равнины вышло довольно многочисленное пешее войско гарамантов. Оно сохранило боеспособность, хотя немало его воинов было ранено и обожжено. Их царь Такфаринат был очень зол на нумидийского лидера и повел своих людей на юг, мимо лагеря нумидийцев и мавретанцев, не останавливаясь.
Сифакс подъехал к нему и спросил:
— Почему ты уходишь? Римляне еще не разбиты. Оставайся! Мы дадим им бой, и я выполню все, что тебе обещал…
— Ты обещал гетулам Чевесту и Челепту! Их воины сгорели в лагере почти все. А мне обещал Капсу — я потерял около трети своих людей! С теми, что остались, я еще смогу осадить Золотой город и взять его. Однако если я останусь с тобой, то, боюсь, что после новой битвы с римлянами мне придется штурмовать Капсу одному… Прощай, Сифакс!
Гарамантский царь помахал ему на прощание огромной рукой и проехал мимо на своем разукрашенном слоне.
К Сифаксу приблизился командир мавретанцев:
— Может, нападем и отомстим им за измену?
— Ни к чему тратить на них силы… Нам предстоит сражение со Сципионом. Он перехитрил меня и ударил первым, пока я надеялся, что смогу обмануть его. Ладно, прикажи своим людям выставить усиленные дозоры вокруг места нашего расположения! Не хватало, чтобы римляне сожгли и этот наш лагерь.
Мавретанец кивнул и уехал выполнять распоряжение.
Спустя два дня дозорные сообщили Сифаксу, что к Великим равнинам подходит большая армия. Дозорные били неопытными, молодыми и даже не разглядели, чьи это были войска. Выругавшись, Сифакс сам отправился к передовым дозорам и увидел, что это идет пуническое войско во главе с Гасдрубалом Гисконидом. Два полководца встретились.
— Вижу, ты потерял не так много людей, раз ведешь такую армию? — поинтересовался Сифакс.
— Я лишился большого количества людей, но немало и спаслось. Мне удалось уйти в Карфаген, где меня чуть не казнили за поражение… Выручил Абдешмун Ганонид. Он мой дядя как-никак! Мы набрали новую армию. И самое главное, второй суффет отдал мне кельтиберийских наемников, которых привел вождь испанского племени илергетов Индибилис. Когда-то он сражался за нас, потом перешел на сторону Рима. Однако правители, пришедшие после Сципиона, так ведут себя там, что Иберия вот-вот вся поднимется против них. А Индибилис — это первый наш союзник, который пришел нам на помощь, чтобы сразиться с римлянами на нашей земле. У него хорошо вооруженные опытные воины, это самая лучшая часть моего войска! Остальные преимущественно неопытная молодежь…
— Интересные вы люди, пунийцы! Так сильно полагаетесь на наемников! Что же, увидим, каковы эти иберийцы в деле!
— Это верно, царь Сифакс! И очень скоро увидим! Мои разведчики сообщают, что Сципион оставил часть войск осаждать Утику, а с основными силами вот-вот подойдет сюда. Больше у него этот фокус с сожжением наших лагерей не получится! Теперь ему придется честно драться!
— Хорошая новость, Гасдрубал Гисконид! Я прикажу моим воинам готовиться к схватке! — воскликнул массесильский царь.
Когда Сципион вывел свои войска на Великие равнины, армия Сифакса и Гисконида уже стояла в боевом построении. На левом фланге у них располагались нумидийская конница и мавретанцы, в центре — четыре тысячи кельтиберов, на правом фланге — пунические воины.
Пехота римлян стала выстраиваться по центру, напротив кельтиберов. Опасаясь, что горячий Массинисса при виде Сифакса увлечется и будет действовать спонтанно, проконсул отправил его вместе с массилами на свой левый фланг, против Гасдрубала Гисконида. Сам же Сципион со своей конницей встал напротив нумидийцев Сифакса.
Сражение оказалось недолгим. При первом же натиске воинов Массиниссы новобранцы Гасдрубала Баркида, не слушая команд, побежали. Часть людей царевича под командованием Мелая бросилась их преследовать, в то время как другие всадники вместе с Массиниссой обошли кельтиберов сзади и помчались атаковать конницу Сифакса с тыла. Царевич опасался, что проконсул не справится сам с превосходящими силами противника.
Но Сципион на своем правом фланге провернул такой трюк — медленно двинул свою конницу плотным сомкнутым строем на кавалерию Сифакса. Зная, что римские всадники-эквиты сражаются в основном длинными копьями и мечами, не применяя метательного оружия, массесильский царь приказал своим людям подпустить их поближе. Он хотел, чтобы массесилы и мавретанцы закидали врагов дротиками, а затем, после того как их строй смешается, вступить с ними в рубку на мечах.
Однако, приблизившись на дистанцию броска дротиков, эквиты вдруг остановились и, потеснившись, сделали небольшие проходы в построении. В них хлынули прятавшиеся за конницей римские метатели дротиков. Они забросали своим оружием нумидийцев Сифакса, которые только начали доставать свои дротики и теперь под обстрелом смешали ряды его войска. Израсходовав боекомплект, римские стрелки убежали через проходы обратно, строй их всадников сомкнулся, и трубачи сыграли атаку. Сципион повел свою конницу на потерявшего боевой порядок противника. Началась рубка.
В самый разгар этой рубки по строю всадников Сифакса пронеслось:
— Массинисса атакует наш тыл! Мы окружены! Спасаемся!
Не слушая Сифакса, первыми бросились с поля боя мавретанцы, следом — присянувшие массесильскому царю массилы, которые сражались из-под палки. Массесилы еще какое-то время держались, но под натиском с фронта и тыла побежали и они, увлекая за собой своего царя.
Сципион подскакал к вытиравшему кровь с меча царевичу.
— Что с пунийцами?
— Тоже бегут. Мелай их преследует.
— Значит, еще одна победа!
Обрадованный Сципион даже чуть приобнял Массиниссу.
— Не совсем, — сказал царевич и показал мечом на центр построения, где кельтиберы отчаянно отражали натиск легионеров.
Испанцам бежать было некуда: они находились на чужой земле.
— Это же иберийцы! — изменился в лице проконсул. — Они же присягали мне и Риму на верность! Откуда они здесь?
— Потом спросим! А пока давай поможем нашей пехоте! — предложил царевич.
Когда объединенная римско-массильская конница ударила в тыл кельтиберам, все было решено.
— В плен их не брать! — крикнул разъяренный Сципион, и его приказ был выполнен буквально.
Лицо одного из погибших показалось Массиниссе знакомым. «Вождь Индибилис! — вспомнил он. — Когда-то мы с ним вместе сражались против римлян, теперь я с латинянами дерусь против иберийцев. Как все резко меняется в жизни!»
Отчаянно сопротивлявшиеся кельтиберы дали возможность основным силам пунийцев и нумидийцев Сифакса отступить.
Когда после сражения римляне и массилы устроили свой лагерь, чтобы расположиться на отдых, к ним прибыл Гай Лелий с небольшим кавалерийским отрядом.
— Я доставил подкрепление, проконсул! — обнявшись со Сципионом и Массиниссой, сообщил он. — Как жаль, что не успел к этой битве! Часть легионеров оставил осаждать Утику, другая идет следом за моей кавалерией.
Проконсул велел расширить лагерь для подкрепления и устроил небольшой военный совет.
— Я считаю, что нам нужно как можно скорее добить отступающие войска — как Гасдрубала Гисконида, так и царя Сифакса. Я двинусь с большей частью войск к Кафрагену. По дороге попытаюсь с ходу брать те города, какие смогу. Те, что не сумею взять, осаждать не стану. Хватит с меня и Утики. Ты, Массинисса, отправляешься преследовать царя Сифакса и возвращать свое царство. Гай Лелий, ты пойдешь вместе с ним, будешь командовать легионерами, помогая нашему другу пехотой. С конницей царевич и сам великолепно управляется!
— Благодарю тебя, проконсул! — обрадовался Массинисса похвале Сципиона и помощи римлян.
Сердце его радостно застучало: «Неужели я скоро увижу мою родную Цирту?!»
* * *
Очередное заседание римского сената все никак не могло начаться. Два суффета о чем-то спорили между собой злым шепотом, не обращая внимания на остальных сенаторов, которые тщательно прислушивались к их разговору. Однако ничего не было понятно, лишь по фразам «Бессмысленно!» и «Теряем!» становилось ясно, что речь шла о неприятных вещах.
Наконец, нашептавшись, суффеты обратились к собравшимся.
— Уважаемые сенаторы! Как вы знаете, после сражения на Великих равнинах Сципион двинулся к Карфагену. Но, узнав, что мы успели создать сильный флот и послали его на помощь Утике, проконсул вернулся туда и дал морское сражение. Мы сумели захватить больше полусотни транспортных судов римлян, которые ранее привезли им подкрепление с Сицилии, но нанести поражение боевым кораблям не смогли. Не сумели мы пробиться к Утике по морю, из-за чего не получилось доставить туда припасы и воинов. Что теперь будет с осажденным городом, непонятно…
Теперь ситуация с царем Сифаксом. Ранее он требовал от нас признать его царем объединенной Нумидии. Мы тянули с этим… В результате массилы на землях, не захваченных массесилами, толком не понимали, кого им считать своим царем — Сифакса или Массиниссу. После поражения на Великих равнинах войско царевича Массиниссы вступило в земли Массилии. Ему тут же присягнули города Чевеста и Челепта, что расположены на западе. Мы в свое время не стали вводить туда свои гарнизоны, Сифаксу было некогда этим заняться, и в результате треть Массилии уже за Массиниссой.
Мы с уважаемым Абдешмуном Ганонидом только что спорили: стоит ли нам в этой ситуации выручать Сифакса, чтобы потом он помог нам? Или Карфагену надо сосредоточиться на том, чтобы противодействовать армии Сципиона? Как вы думаете, уважаемые сенаторы?
Послышались ответы:
— Не надо помогать Сифаксу!
— Зря на него надеялись!
— Невезучий он какой-то!
— Вот и я говорю второму суффету, что бессмысленно помогать этому массесильскому неудачнику, а лучше сосредоточиться на противодействии римлянам. Пусть нумидийцы сами между собой разбираются! А уважаемый Абдешмун Ганонид утверждает, что с потерей Сифакса мы теряем всю нумидийскую поддержку и массилы могут полностью переметнуться на сторону римлян, а это опасно! — разъяснил суть спора со вторым суффетом Баркид.
— Что, если Массинисса, вернув царство, вздумает с нами посчитаться за все, что мы против него делали? — поинтересовался Ганонид. — Мы получим врага похлеще Сципиона! С римлянином можно будет договориться, а Массинисса теперь ненавидит Карфаген и особенно нас, сенат!
— И особенно тебя, Абдешмун! — усмехнулся Бисальт. — Это ведь ты отдал его невесту другому, да и поддерживал тех заговорщиков, которые отняли у него царство!
— Я думаю, если Массинисса доберется до Карфагена, плохо будет всем! И если мы сейчас не поможем Сифаксу, это в будущем может произойти…
Хлопнула дверь, и в зал заседаний буквально вбежал запыленный с дороги Канми Магонид. Он слышал последнюю фразу Ганонида и поэтому сразу сказал:
— Мы уже не поможем Сифаксу! Его полководец Букар привел ему из Массесилии подкрепления, и царь вздумал дать Массиниссе сражение неподалеку от Цирты. Мои лазутчики сообщают, что благодаря умелому руководству Букара они едва не победили войско царевича…
В заде послышались оживленные радостные возгласы.
— И почему этот Букар не возглавил массесильскую армию раньше? — сердито спросил Бисальт. — Глядишь, не сгорела бы часть войск в лагерях под Утикой и не разбили бы наши армии на Великих равнинах…
— Сифакс завидовал славе и удачливости Букара. Когда царь перевез в Цирту свой двор, то отослал полководца в Массесилию — собирать и готовить подкрепления для основной армии, — пояснил Канми. — К тому же в Цирте к Букару стали проявлять интерес молоденькие дочки царя, их у него четыре от первой покойной жены. Вот Сифакс и удалил его подальше… На свою беду!
— Что это значит? — спросил Абдешмун Ганонид.
— Сифакс проиграл сражение, потому что накинулся на войско Массиниссы всеми своими силами. Царевич был на грани поражения, но…
— Что «но»?! Не тяни, Канми, рассказывай поскорее! — нетерпеливо проговорил второй суффет.
— К месту сражения подоспели римляне. Оказывается, Сципион дал в помощь Массиниссе своего друга — Гая Лелия. Его легионы ударили в тыл войскам Сифакса, окружившим массилов царевича, и спасли положение. Массинисса даже умудрился пленить Сифакса…
— Что?! — хором вскричали Ганонид и Баркид.
— А Букару телохранитель царевича Оксинта лично отсек голову. Так что армия массесилов теперь обезглавлена в прямом и переносном смысле, — мрачно пошутил Магонид, заканчивая свой рассказ.
— И что же теперь будет? — задумчиво произнес Абдешмун.
— Для нас — ничего хорошего, — мрачно сказал Бисальт.
* * *
Массинисса с сильно бьющимся сердцем смотрел на стены Цирты. Казалось, только недавно он покинул родной город неопытным юнцом, но столько лет уже прошло с той поры, столько всего случилось…
Его войско первым отправилось к столице Массилии после сражения. Гай Лелий сказал, что его легионы через пару дней подойдут к царевичу на помощь.
— Только больше в окружение не попадай! — шутливо погрозил царевичу пальцем военачальник. — Я не всегда могу оказаться рядом, чтобы успеть тебя спасти!
— Я никогда не забуду всего того, что ты для меня сделал, и не смогу достойно отблагодарить тебя, — выразил свою признательность Массинисса.
— Запомни хорошенько эти слова! — наставительно произнес Гай Лелий. — А то говорят: «Чего стоит услуга, если она уже оказана?..»
Обнявшись, они расстались, и Массинисса с сотней своей охраны отправился догонять свое войско, которое вел Мелай. Вместе с ними двигался и связанный царь Сифакс. На самом деле его взяли в плен римляне, и Гай Лелий предупредил: «Смотри, не забудь его вернуть Сципиону! Это его трофей, он должен будет присутствовать на триумфе в Риме среди покоренных врагов. Да, и еще! Возьмешь Цирту — там будут дочки царя! Они тоже должны быть переданы Сципиону для триумфа!»
Потрясенный поражением и пленением царь все время молчал, почти ничего не ел и думал о чем-то своем. Когда войско приблизилось к Цирте, царевич велел надеть на царя плащ с большим капюшоном, чтобы скрыть его лицо.
Столица Массилии изготовилась к осаде. Вместе со стражниками-массилами на стенах стояли и немногочисленные массесилы. Они спаслись после последней битвы и успели добраться в Цирту, под защиту стен.
Массинисса остановил войско и отправился к главным воротам города один.
— Приветствую вас, мои массилы! Я сын царя Гайи, царевич Массинисса! Неужели вы не впустите меня в мой родной город?
— Это больше не твой город! — закричал кто-то из массесилов. — Это столица объединенного царства Нумидии, которой правит наш царь Сифакс!
— Надо же, я и не слышал о таком царстве, — удивился Массинисса. — А разве его кто-нибудь уже признал?
— Не признал, так признает! — крикнул еще один массесил.
Массилы-стражники, неприязненно поглядывая на них, молчали.
— Ну с ними понятно, у них свои интересы, — показав пальцем на массесилов, проговорил царевич. — А вы-то почему им служите? Разве вы не знаете, что массесилы сделали с нашими городами Ламбаэсси и Чамугади? Захватчики сожгли их! Что, если они и с Циртой захотят такое же сделать? Вы так же будете стоять и молчать?
Стражники зароптали, потом кто-то из них сказал:
— Прости, царевич! Нам сказали, что ты погиб, и… заставили присягнуть царю Сифаксу! Мы теперь выполняем его приказы. Прости!
— Ах вот как? Ну тогда нет никаких проблем! — улыбнулся Массинисса.
Царевич махнул рукой, чтобы к нему подвели связанного царя в плаще.
Сняв с него капюшон, Массинисса сказал:
— Вели им открыть ворота и не сопротивляться!
— Откройте ворота и не сопротивляйтесь! — машинально проговорил Сифакс.
Воины на стенах вначале оторопели, но затем массесилы поняли, чем им грозит сдача города, и стали кричать:
— Это не царь Сифакс! И не похож совсем! Стражники, не слушайте их!
— Стражники! Вы получили приказ царя, которому присягнули! Выполняйте его! — громко крикнул Массинисса. — А что касается этих подстрекателей, что рядом с вами… вы знаете, что с ними сделать…
Мгновенье спустя массесилы полетели со стен вниз. Кто-то из них разбился насмерть сразу, кто-то лежал и стонал, прося о помощи. Однако стражники спустились и беспощадно добили их всех.
Массинисса, передав Сифакса охране, поехал к городу. Ворота распахнулись, стражники опустились на колени.
— Прости, царевич!
— Клянитесь в верности и служите дальше! — велел Массинисса.
Вместе с охраной он проследовал к царскому дворцу. Везде по городу жители Цирты стали расправляться с воинами и купцами массесилов, которые приехали сюда следом за Сифаксом и порядком всем надоели.
Дворец никем не охранялся: массилов из прежней дворцовой охраны царь Сифакс повыгонял, а его массесилы теперь старались спрятаться в укромных местах столицы. Но их рано или поздно выявляли и убивали сами горожане, радовавшиеся приходу своего царевича.
— Мас-си-нис-са! Мас-си-нис-са! — вначале тихо, а затем все громче раздавалось над городом.
— Мелай! Проверь дворцовую тюрьму! — попросил царевич полководца, поднимаясь по дворцовой лестнице. — Все, кто там сидят, наши потенциальные союзники. Выпусти их! Оксинта, а ты арестуй царских дочек и поставь к ним надежную охрану. Ни один волос не должен упасть с их головы. И… папашу их размести с ними, пусть побудут вместе напоследок. Неизвестно, что там с ними всеми сделают в Риме после триумфа Сципиона…
Телохранитель кивнул и вместе с воинами отправился по коридорам искать дочерей Сифакса. Самого царя тоже привезли сюда.
Тем временем царевич подошел к царской спальне, толкнул дверь и вошел. Молодая женщина в полупрозрачном одеянии и короне, стоявшая у окна, обернулась.
— Массинисса! Здравствуй!
— Здравствуй, Софониба!

Глава 18
Разбитое сердце

У нее чуть округлилось лицо, стала более женственной фигура, в глазах уже не было той прежней, девичьей непосредственности, а читался жизненный опыт и умудренность. И все же это была та самая, его Софониба! Да, она стояла сейчас в спальне рядом с ложем, которое, быть может, еще прошлой ночью разделяла с его злейшим врагом, но Массинисса был уверен, что бывшую невесту заставили сделать это против ее воли. Царевич слишком хорошо знал, как Карфаген умеет использовать людей в своих целях.
— Ты пришел, чтобы меня пленить или спасти, любимый? — двигаясь к нему, поводя бедрами, произнесла она своим приятным голосом.
Когда она сказала «любимый», у Массиниссы прилила к лицу кровь. Все те чувства, что он скрывал до поры до времени и глубоко подавлял в себе, вспыхнули с новой силой. Он пошел Софонибе навстречу, до последнего момента не веря, что сейчас заключит любимую женщину в объятия и ничто уже больше не помешает их счастью.
— Как я могу пленить тебя, если сам до сих пор у тебя в плену? — проговорил царевич.
Они встали друг напротив друга, но Массинисса все не решался прикоснуться к ней. Видя это, Софониба снова почувствовала свою власть над царевичем и, чтобы закрепить ее, решила действовать… Ее умелые и откровенные ласки обрушились на него ураганом страсти. Временами Массиниссе казалось, что он от счастья теряет сознание, но, ощущая руками то крепкую грудь Софонибы, то ее узкую талию, то округлые бедра, царевич осознавал, что их близость наяву и все, о чем он нет-нет да думал эти долгие годы, происходит сейчас.
Когда сил у обоих не осталось, они упали рядом на ложе, не разжимая объятий, словно боясь, что их вновь отнимут друг у друга.
— Ну вот, Массинисса! Ты, как подобает победителю, завоевал не только столицу, но и жену побежденного царя, — с грустью сказала Софониба, глядя на него влюбленными глазами.
— Сифакс теперь и не царь вовсе! Он в цепях поедет в Рим и будет участвовать в триумфе Сципиона на потеху римлянам, — сказал царевич.
— А я тоже поеду туда? — поинтересовалась пунийка, и в глазах ее появился страх.
— Ни за что! Ты станешь моей женой! Свадьбу сыграем сегодня же, и Сципион не посмеет отправить мою супругу в Рим!
— А ты не боишься испортить с ним отношения? — поглаживая ладонью грудь Массиниссы, спросила Софониба.
— Я думаю, это не тот вопрос, из-за которого мы станем ругаться! — заверил ее царевич.
Софониба поднялась, демонстрируя ему все свои прелести, потянулась к кубку с вином и, отпив немного, произнесла:
— Что ж, мой дорогой царевич! Тогда нам нужно до свадьбы успеть наверстать все, что мы с тобой упустили.
Она отшвырнула кубок, гулко застучавший по каменному полу, и вновь накинулась на царевича…
Мелай вошел в коридор, что вел в царскую спальню. Там у дверей сидел задумчивый Оксинта, а чуть поодаль стояли воины из ближней десятки охраны. Из-за двери неслись громкие крики страсти Массиниссы и Софонибы.
— Мы не потеряем своего царевича? — с притворной шутливостью спросил полководец.
— Я тоже этого опасаюсь, — произнес Оксинта. — Послушай, Мелай! Отвези Гаю Лелию царя Сифакса и его дочек — мы ведь обещали! И еще. Скажи этому римлянину, что лучше ему поторопиться в Цирту, пока здесь не начались неприятности.
Мелай нахмурился.
— Мы же победили массесилов! Кого нам здесь опасаться?
— Мы победили старого волка Сифакса, это так. Но его волчица может отомстить нам за него. И первому — Массиниссе!
— Тогда давай зайдем и заберем ее у него! Я отвезу эту Софонибу вместе с царем и его выводком римлянам!
— Сразу надо было. Теперь это непросто будет сделать. Или ты намерен сражаться с Массиниссой?
Мелай отрицательно покачал головой.
— Он теперь ее никому не отдаст! Разве что только Сципиону. Поспеши, Мелай! А я пригляжу за царевичем и подумаю, как можно исправить ситуацию.
Полководец ушел. Глядя на Сифакса, который чуть опомнился и старался держаться с достоинством, Мелай решил его позлить и специально провез мимо царского дворца.
Как раз в этот момент из открытого окна спальни раздавался протяжный, громкий стон Софонибы:
— Мас-си-нис-са! Ми-и-лы-ый! Не оста-нав-ли-вай-ся! О-о-о!..
— Слышишь, старик? Это твоя молодая царица отдается нашему царевичу! — кивнув на окно, злорадно посмотрел на Сифакса Мелай. — Мы бы еще послушали, но надо спешить: тебя ждет триумф в Риме!
Сифакс изменился в лице и с ненавистью посмотрел на окно, откуда неслись крики страсти…
К вечеру голый и очень довольный Массинисса выглянул в дверь и распорядился:
— Оксинта! Вели готовить свадебный ужин! Найди жрецов, которые благословят нас, и собери всех командиров на наше с Софонибой торжество!
— Царевич, прости, но не слишком ли ты торопишься? И потом, вдруг Сципион потребует Софонибу для своего триумфа в Риме?
— Оксинта! Не начинай! — стал сердиться царевич. — Я решу… Я договорюсь… Но свадьба наша состоится сегодня! Распорядись!
Оксинта вздохнул и отправился выполнять распоряжение царевича.
* * *
— Сципион взял Утику и сделал там свою базу. Его войска подошли к городу Тунет и встали там лагерем. Это в одном переходе от Карфагена! — возвестил Канми Магонид сенату.
Встревоженные разговоры пошли по рядам.
— И где этот Ганнибал с его ветеранами?! — вскричал Абдешмун Ганонид. — Мы же вызвали его из Италии в Африку сразу после поражения наших войск в битве при Великих равнинах!
Бисальт Баркид, заметив, что сотни глаз выжидательно смотрят на него, раздраженно произнес:
— Что вы на меня уставились?! Я не могу заставить его появиться здесь прямо сейчас! Он там, в Италии, лучше знает, когда ему отплывать! К тому же всем вам известно, что мы больше не хозяева на Средиземном море, которое теперь кишит римскими кораблями. Ганнибал, я думаю, выбирает удобный момент, чтобы без потерь провести свою эскадру к Карфагену.
— Если Сципион решит осаждать нас, к кому мы можем еще обратиться за помощью? К Ливии? — поинтересовался второй суффет.
— Мы оттуда выжали все что можно. Там почти не осталось ни воинов, ни денег, — доложил Канми Магонид.
— Гараманты? — спросил Бисальт.
— После поражения под Утикой они ушли осаждать Капсу. Возможно, до сих пор там. Вряд ли мы уговорим их вернуться. Сифакс мог бы, но он теперь в плену у римлян.
— А в Массесилии сейчас остался его сын Верика. Быть может, мы его перетянем на свою сторону?
— После поражения Сифакса массесилы больше не рвутся нам помогать. А Верика к тому же до сих пор обижен, что Софонибу мы отдали в жены его отцу, а не ему, как обещали, — сообщил Магонид.
— Тогда, быть может, имеет смысл добыть ему эту самую Софонибу и предложить ее в жены снова? Глядишь, и глава массесилов изменит к нам свое отношение, — с усмешкой предложил Баркид.
— Послушай, уважаемый Бисальт! Моя внучка не переходящий приз, чтобы забирать ее у одного неудачника и предлагать другому! Она царица Массесилии! — вскричал Абдешмун.
— И сколько у нее в руках власти, у этой царицы? — снисходительно поинтересовался первый суффет. — Она повелевала только царем Сифаксом, а без него она никто. Кстати, а где она теперь, Канми?
— В плену у Массиниссы! Сифакс перевез ее из своей прежней столицы, города Сиги, в Цирту. Когда войска массилов стремительно заняли город, Софониба не успела бежать.
Абдешмун горестно вздохнул.
Посмотрев на него, Бисальт вдруг предложил:
— А что, если она сможет убедить Массиниссу выступить на нашей стороне? Ну или… хотя бы не помогать римлянам. Канми, твои люди могут передать ей это задание сената.
— Бисальт! — снова гневно вскричал Ганонид. — Ты подвергаешь жизнь Софонибы опасности! Что, если об этом узнают массилы или римляне?
— Мы сейчас все в опасности! Долг порядочной карфагенянки — помочь своему городу. К тому же, памятуя о ее прошлых отношениях с Массиниссой, думаю, это задание будет для нее не столь уж сложным и неприятным, — с усмешкой сказал Бисальт.
В зале заседаний понимающе засмеялись.
— И что мы теряем, если что-то не получится? Ровным счетом ничего. В случае неудачи нам удастся заронить у Сципиона подозрения насчет Массиниссы. Имея у себя в тылу такого ненадежного союзника, римский проконсул не решится идти на Карфаген. Ну а если случится чудо и Софониба убедит массильского царевича перейти на нашу сторону, то вообще прекрасно! Как только прибудет армия Ганнибала, она объединится с нашими силами и вместе с войском Массиниссы обрушится на Сципиона! Мы в любом случае будем в выигрыше!
* * *
Словно чуя что-то недоброе, Сципион велел Гаю Лелию оставаться со своими легионами неподалеку от Цирты. Формально они защищали столицу Массилии от возможного нападения армии массесилов Верики, на самом же деле проконсул опасался, что у пунийцев может хватить возможностей переманить к себе Массиниссу.
В разгар этих размышлений и сомнений ему сообщили, что от Гая Лелия в лагерь доставили почетных пленников.
— Приведите ко мне царя Сифакса! — велел Сципион.
Бывшего правителя Массесилии ввели в палатку проконсула и поставили на колени. Как же этот жалкий, запыленный, босой человек в простой рваной тунике не был похож на повелителя большого степного царства, который несколько лет назад принимал проконсула у себя в столице — городе Сиге! Тогда, возлегая на ложах у обеденного стола, Сципион и Гасдрубал Гисконид, одновременно оказавшийся там же, боролись за внимание и благосклонность этого человека и старались перетянуть его на свою сторону.
Сифакс сделал свой выбор, и выбор этот оказался неудачным…
Ничего не сказав, Сципион позвал слуг. Он велел им вначале помыть и постричь плененного царя, переодеть в одежды из гардероба проконсула и доставить к нему на ужин.
Глядя, как оголодавший Сифакс вгрызается в баранью ногу, проконсул неторопливо попивал сильно разведенное водой вино и молчал, давая гостю время насытиться.
Наевшись, массесильский царь поинтересовался:
— Проконсул, могу ли я взять часть еды для моих дочерей? Их, как и меня, тоже держали впроголодь, пока вели сюда.
— Ты заботливый отец, Сифакс! — усмехнулся Сципион. — Но не переживай, твои дочери накормлены и обихожены. Они под охраной, их никто не обидит. Тебе и им предстоит участие в моем триумфе, когда мы одержим победу над Карфагеном. Знаешь, что это такое?
— Догадываюсь, что для меня и дочек это не очень приятное действо, — буркнул Сифакс.
— Вы в числе почетных пленников пройдете по Риму, а после будете жить там под охраной. Возможно, когда-нибудь твои дочери вернутся на родину, но ты уже никогда. Мне жаль, Сифакс!
Царь Массесилии кивнул и промолвил:
— Я понимаю. Прости, Сципион, что изменил нашему договору. Но мне тогда казалось, что я все делаю правильно.
Проконсул поднялся, прошел с кубком вина по палатке и наставительно произнес:
— Я бы простил тебе то, что ты не помог мне в Африке, как обещал и даже клялся при разговоре в Сиге. Ты ведь тогда добровольно сделал выбор в пользу Рима и отверг все предложения Гасдрубала Гисконида о союзе с Карфагеном. Впрочем, останься ты хотя бы нейтральным в моей нынешней борьбе с пунийцами, я бы тебя понял и простил. Как простил Массиниссу, который в честном бою убил моих отца и дядю и нашел мужество откровенно об этом рассказать…
При имени Массиниссы Сифакс вздрогнул и сердито засопел.
— Но ты повел против меня огромную армию и заставлял уйти из Африки. Ты перешел на сторону врага, пусть и не нападал первым. Теперь даже если я прощу тебе твой проступок, то великий Рим этого никогда не простит! Иди отдыхай! Через пару-тройку дней ты отправишься в Италию. Следом за тобой отправят твоих дочерей, а также жену — царицу Софонибу, которая почему-то до сих пор задерживается в Цирте, — сказал на прощание проконсул.
Сифакс поднялся и чуть поклонился Сципиону.
— Благодарю тебя, проконсул, за твое гостеприимство, великодушие и честность! За это я на прощание хочу отблагодарить тебя ценным советом…
Сципион внимательно посмотрел на царя.
— Поторопись с отправкой в Рим моей жены. Если мне суждено испить чашу позора на твоем триумфе, я хочу, чтобы рядом со мной стояла и его главная виновница — царица Софониба! Я проклинаю тот день, когда ее увидел. Если бы не чары этой женщины, я не то что остался бы нейтральным, но, скорей всего, остался бы верным нашему договору, и сейчас мы бы шли с тобой плечом к плечу на Карфаген! Эта ушлая пунийка сумела воздействовать на меня так, что я изменил свои взгляды и предал тебя.
Проконсул снисходительно усмехнулся:
— Не по-мужски перекладывать ответственность за свои неприглядные поступки на хрупкие женские плечи, царь!
— Плечи-то у нее, может быть, и хрупкие, а вот объятия крепкие, — возразил Сифакс. — Из них не так-то легко вырваться, а ласкам Софонибы непросто противостоять. Сейчас в ее сети может попасть твой верный союзник — Массинисса. И тогда ты сам увидишь, что никакие договоренности не помогут, если он под воздействием ее чар изменит тебе. Думаю, прямо сейчас она уже склоняет царевича к тому, чтобы он выступил против тебя.
Сифакс заметил тревогу в глазах проконсула и удовлетворенно подумал: «Нет, Массинисса, я не дам тебе наслаждаться моей царицей! Пусть и она познает позор, который предстоит мне. И ты, Софониба, поменяв меня на молодого любовника, скоро узнаешь, какова моя месть!»
Когда Сифакса увели, Сципион быстро написал небольшое послание и, вызвав одного из гонцов, отправил его в лагерь армии Гая Лелия.
— Хорошо, что я не забрал эти легионы из Массилии, — произнес он вслух. — Ох, Массинисса, Массинисса! Неужели и ты подведешь меня?
* * *
— Доверенные люди передали мне эту записку, — прошептала Ксанти, наряжая Софонибу на очередной пир в царском дворце.
Та быстро пробежала глазами строки и сожгла послание на огоньке масляной лампы.
— «Постарайся приручить Массиниссу!» — передразнила она голос деда Абдешмуна Ганонида. — Как будто я сама не знаю, что мне делать!
— Госпожа, а может, тебе не стоит ничего предпринимать? Живите с царевичем Массиниссой и наслаждайтесь своей любовью! Вы такие молодые, красивые, счастливые! — проговорила служанка.
— Кажется, я не спрашивала твоего совета! И что это за «госпожа»?! Ты забыла, как звучит мой титул?!
— Но ведь ты больше не царица Массесилии, — возразила Ксанти. — Ты теперь жена царевича Массиниссы, а он ведь еще не царь.
Софониба, разглядывавшая себя в зеркале, задумалась.
— Да-а, ты хоть и глупышка, но говоришь правильные вещи. Сегодня скажу Массиниссе, чтобы он подумал о своей коронации. А то безобразие какое-то: жена у него царица, а сам он до сих пор не царь!
В один из дней, когда она продумала план действий, Софониба направила свою доверенную служанку с караваном, шедшим в Ливию. По дороге Ксанти должна была отстать от него и добраться с донесением в Карфаген.
Массинисса был счастлив, видя, с какой завистью все мужчины за столом глядят на его красавицу-жену. Софониба, щадя самолюбие царевича, перестала носить массесильскую корону и надевала дорогую диадему — его подарок. Впрочем, и без царских регалий она выглядела так великолепно и представительно, что все во дворце продолжали именовать ее царицей.
На очередном пиру громко играла музыка, плясали танцовщицы, слуги носились по залу с блюдами, расставляя их на столах и унося пустую посуду. А царевич искоса поглядывал на высоко вздымающуюся грудь под обтягивающим одеянием Софонибы, на манящую родинку у нее на шее, которую он любил целовать, на ее губы, припухшие от поцелуев еще с минувшей ночи. Массинисса видел, что она чувствует, как он разглядывает ее, и его возлюбленной было приятно, что царевич не сводит с нее глаз.
Внезапно дверь в гостевой зал распахнулась, и вошел Гай Лелий в сопровождении нескольких центурионов в парадных доспехах.
— О-о, мой дорогой друг! — поднявшись, поприветствовал его Массинисса. — Ты наконец-то соизволил прийти и поздравить меня с женитьбой?!
— Прости, царевич! Но мы здесь по неприятному поводу, — мрачно сказал Гай Лелий, стараясь не глядеть в глаза Массиниссы. — Проконсул приказал мне доставить к нему в лагерь жену царя Сифакса — царицу Софонибу.
В зале стало тихо-тихо.
— Это какая-то ошибка! — изменившись в лице, твердо произнес царевич. — Софониба теперь моя жена! Надеюсь, мой друг и союзник не вздумает арестовывать близкого мне человека? Может, он просто не знал всех обстоятельств?
— Так или иначе, я получил приказ и должен выполнить его! — чуть тверже произнес Гай Лелий и сделал шаг в сторону царицы.
— Мужчины! Вы что, позволите иноземцам арестовать любимую женщину вашего царевича? — произнесла Софониба, обведя призывным взглядом подвыпивших командиров тысячных отрядов и воинов сотни охраны Массиниссы, сидевших за столом.
Послышались пьяные разговоры:
— Чего эти римляне распоряжаются в царском дворце?
— Да кто они такие?!
— Царевич, прикажи! И мы им…
Некоторые массилы начали подниматься, доставая свои кинжалы. Мечи и доспехи перед пиром они складывали в другой комнате.
Центурионы положили руки на рукояти мечей и вопросительно взглянули на Гая Лелия.
Гай Лелий покраснел и прямо спросил Массиниссу:
— Ты не дашь мне выполнить приказ моего проконсула? Твои люди нападут на твоего спасителя?
В это время между римлянами и нумидийцами встали Мелай и Оксинта. Полководец — где словами, а где твердой рукой — успокоил подвыпивших вояк и кое-кого, буквально взяв за шиворот, усадил на прежнее место.
Телохранитель царевича, сдружившийся с Гаем Лелием, просительно проговорил:
— Давай не будем спешить! Пусть Массинисса напишет послание Сципиону! Быть может, дело разрешится миром?
Гай Лелий вопросительно посмотрел на царевича.
Массинисса помолчал, затем проговорил:
— Я не буду ничего писать! Я поеду к проконсулу и сам ему все объясню!
Затем он подошел к Софонибе:
— Иди в царскую спальню! Не выходи оттуда до моего возвращения!
Царевич поручил Мелаю поставить у дверей этой комнаты самых надежных воинов.
— И проверяй их сам! Ты отвечаешь головой за мою женщину!
Мелай кивнул.
— Мои люди тоже будут охранять царицу, — предупредил Гай Лелий. — Если ты уговоришь проконсула, они уйдут, если нет — выполнят его приказ!
— Уговорю! — заверил Массинисса. — Оксинта! Вели собрать нас в дорогу!
На следующий день царевич в сопровождении сотни охраны, с Оксинтой и Гаем Лелием прибыл в лагерь Сципиона.
— Проконсул! Произошла ужасная ошибка! — сказал он, войдя в палатку Сципиона. — Ты велел арестовать Софонибу как жену Сифакса. Однако она долгое время была моей невестой, и ее насильно отдали за этого старика. Теперь мы соединили свои судьбы! Софониба любит меня, а я люблю ее! Отмени свой приказ, прошу тебя!
Проконсул налил Массиниссе воды в серебряный кубок и протянул ему.
Пока царевич пил, Сципион произнес:
— Царевич, мы с Гаем Лелием, по сути дела, вернули тебе твое царство. Верно?
— Ну да. Благодарю вас за это… — не понимая, к чему ведет проконсул, проговорил Массинисса.
— Ты, в свою очередь, обещал нам помочь за это в Африке, сражаясь против всех врагов Рима. Это так?
— Так! И я держу свое слово!
— Враги Рима — и твои враги. Так мы договаривались, царевич Массинисса?
— Верно!
— Софониба — жена врага Рима и, значит, наш с тобой враг! — жестко закончил Сципион. — Она должна пройти путь позора вместе со своим изменником-супругом. Не думаю, что связь с такой женщиной будет украшать тебя, будущего царя Массилии…
— Сципион! — разъярился царевич. — Ты что, не слышишь меня?! Я сказал тебе, что люблю ее! Это моя женщина! Неужели нельзя сделать для нее исключение?!
Стоявшие за палаткой Оксинта и Гай Лелий, услышав разговор на повышенных тонах, переглянулись.
— Может, все-таки войти? — предложил телохранитель царевича.
— Не нужно. Проконсул сумеет его убедить, — уверенно произнес Гай Лелий.
Сципион, выдержав гневный взгляд Массиниссы, неожиданно спокойно произнес:
— Не думал, что мне придется напоминать тебе об этом, да, видно, ничего не поделаешь… Послушай, дорогой царевич! Я простил тебе смерть своих родных, хотя в свое время приехал в Испанию с жгучим желанием найти виновника их гибели и отомстить ему. Однако я переступил через это желание и даже через свой долг, потому что увидел в убийце моего отца и дяди запутавшегося, но порядочного человека. Я смирил свой гнев, отказался от мести и протянул тебе руку дружбы. Ты с моей помощью и при поддержке Рима можешь многого достичь! Но сейчас ты ради этой женщины рискуешь всем: нашей дружбой, своим будущим, судьбой своей страны. Разве оно того стоит?
Массинисса, не в силах найти больше аргументов в неприятном разговоре, упал перед проконсулом на колени и взмолился:
— Сципион! Клянусь, что я буду выполнять твои приказы! Никогда ни о чем не попрошу тебя! Но только… не отнимай у меня Софонибу! Умоляю!
Проконсул расстроенно покачал головой:
— Стыдись, Массинисса! Тебя, гордого наследника царя Гайи, никогда никакие враги и невзгоды не могли заставить преклонить колени, а теперь… Ты унижаешься — и ради кого?! Если бы она хотя бы этого заслуживала!
Гай Лелий, прислушивавшийся к разговору в палатке, поднял палец и прошептал Оксинте:
— Вот сейчас он скажет самое главное…
— Она заслуживает! Она настоящая царица! Если бы ты только увидел ее, то не решился бы так жестоко с нею поступить! — убежденно проговорил царевич.
Проконсул вздохнул, потом подошел к походной шкатулке для документов.
— Поднимись, царевич! Надеюсь, ты знаешь почерк своей возлюбленной? — спросил он.
— Разумеется. Почему ты спрашиваешь? — вставая с колен, спросил Массинисса.
— Читай!
Проконсул протянул ему небольшой пергамент, на котором был сломанный оттиск печати массесильской царицы. В послании говорилось о том, что Софониба уже почти полностью подчинила себе царевича. В скором времени она планирует заставить его провозгласить себя царем и разорвать союз с Римом. Почерк был знаком Массиниссе еще по Испании.
— Может, оно поддельное? — упавшим голосом произнес царевич.
Проконсул позвал охрану. Через некоторое время мимо Оксинты и Гая Лелия провели женщину в нумидийской одежде, с мешком на голове, и завели ее в палатку проконсула. Там мешок сняли.
— Ксанти! — узнал царевич служанку Софонибы.
Он совсем сник.
— Эта красотка направлялась в Карфаген, но ее перехватили мои дозорные. Софониба не только не любит тебя, но и готовит против нас с тобой заговор… Вот еще одно послание, которое нашли при ней.
В следующей записке говорилось о необходимости прислать быстродействующий яд на тот случай, если «Массинисса окажется несговорчивым».
Этот пергамент выпал из рук царевича, и он, потрясенный, двинулся к выходу. Затем остановился.
— Что же мне теперь делать, проконсул?
— Или отдать ее мне для триумфа в Риме, или выполнить ее просьбу — прислать ей яд. И для нее, и для тебя это было бы лучшим выходом, — ответил Сципион.
Царевич вышел от проконсула ни жив ни мертв.
— Идем в мою палатку, — предложил Гай Лелий.
— Откуда у тебя здесь своя палатка? Ведь твой лагерь возле Цирты, — удивился Оксинта.
— Сципион всегда велит ставить палатку для меня, в каком бы месте я ни находился, — гордо сказал Гай Лелий. — Проконсул никогда не забывает верных людей и умеет их ценить.
Они отвели впавшего в апатию царевича в палатку. Там он рухнул на ложе флотоводца и какое-то время лежал без движения.
Затем Массинисса поднялся и спросил:
— Оксинта, у тебя есть хороший яд? Такой, чтобы убил быстро и безболезненно?
— Найду, — пообещал друг.
Массинисса сел к столу и написал два небольших послания: одно Мелаю, с требованием допустить Оксинту к Софонибе, другое — самой царице.
— Отвези ей! И скажи… пусть простит, если сможет.
После этих слов царевич снова упал на ложе и больше не поднимался.
— Ты присмотришь за ним? — с тревогой спросил Гая Лелия Оксинта.
— Непременно. А ты поторопись, пока он не передумал и не наделал глупостей!
Телохранитель царевича кивнул и, взяв с собой несколько всадников из сотни охраны, отправился в путь.
— Ну как она там? — поинтересовался Оксинта у Мелая, когда ближе к вечеру прибыл во дворец в Цирте.
— Достала всех слуг своими придирками и истериками. А еще нет-нет да пытается соблазнить моих охранников. Хорошо, что тут римляне дежурят, которые за ними присматривают. Скорей бы с нею что-то решилось! — вздохнул полководец. — Ты привез приказ? Забираешь ее в римский лагерь?
— Не-ет! — со злорадной усмешкой проговорил Оксинта.
Он протянул записку, предназначенную Мелаю.
Прочитав, тот изменился в лице.
— Бедный царевич! Как он это переживет?!
— Переживет! — убежденно сказал Оксинта. — Мы ему в этом поможем! Главное, чтобы она его не пережила.
И он решительно вошел в двери царской спальни.
Там царил полумрак.
Царица вскочила, заметив вошедшего, и с надеждой воскликнула:
— Массинисса! А, это ты…
Оксинта подошел к ней и протянул письмо от царевича. Пока она его читала, телохранитель достал небольшой пузырек, вылил его содержимое в кубок и наполнил его вином.
— Будь он проклят! Презренный трус! Что это за мужчина, который не смог защитить свою женщину?! Слюнтяй! Слабак! Предатель! — разразилась проклятиями Софониба и зарыдала.
— Выпей, царица! Ты ничего не почувствуешь, просто уснешь! — протянул ей кубок Оксинта.
Софониба в ярости попыталась его выбить, но телохранитель царевича быстро убрал руку с кубком в сторону.
— Если ты не хочешь быстрой и безболезненной смерти, я могу тебя зарезать или задушить. Но сразу скажу: мне так хочется, чтобы ты напоследок помучилась, что я буду это делать не торопясь, и ты будешь очень страдать, — жестко проговорил он.
— Ты всегда меня ненавидел! Это из-за тебя Массинисса решился на такое! Мерзкий раб! — зло прошипела в его сторону царица.
— Да, я тебя ненавидел и ненавижу. И теперь с удовольствием выполняю волю своего господина как его верный и послушный раб, — спокойно проговорил Оксинта. — А ты только изображала любовь в отношениях с царевичем, а сама плела интриги и даже просила прислать яд. Что же, яд я тебе привез! Бери!
Софониба сникла, но потом, расправив плечи и сверкнув глазами, произнесла:
— Так вот, значит, каков свадебный подарок моего мужа! Хорошо! Передай ему: я приняла его с покорностью любящей жены! Пусть он запомнит на всю жизнь, что своими руками погубил любимую женщину! Пусть боги больше не даруют ему любви, потому что он не умеет ценить этот дар! Прощай, раб!
Царица взяла кубок, задумчиво поглядела в содержимое, а потом не торопясь, с достоинством, начала пить. Она не успела опустошить половину сосуда, как яд подействовал, и женщина стала опускаться на пол. Оксинта подхватил ее на руки, положил на ложе и, проверив, жива или нет, вздохнул. Потом деловито замотал тело в покрывало и, взвалив на плечо, вышел.
Охранников-нумидийцев у дверей уже не было, стояли только Мелай и римляне.
— Поехали. Отвезем эту пунийку подальше в степь, — сказал Оксинта.
— Зачем? — не поняли римляне.
— Я не хочу, чтобы царевич построил над ее телом богатую усыпальницу и всю оставшуюся жизнь тосковал рядом с нею по этой предательнице! — пояснил телохранитель.
Они подъехали к зарослям. Оксинта занес туда тело Софонибы и несколько раз ударил его кинжалом.
— Это еще зачем? — удивился Мелай. — Опасаешься, что оживет?
— Нет, привлекаю зверей запахом ее крови.
Они подождали на краю зарослей, пока оттуда, где лежала Софониба, не раздался звериный рык, и затем поехали в Цирту.
— Тебе не жалко было убивать такую красавицу, Оксинта? — спросил Мелай.
— Змеи тоже бывают красивыми, но ядовитыми, — ответил тот. — Мне сейчас больше жаль царевича. Как он сможет это пережить?..
* * *
Возвратившись в лагерь армии Сципиона рано утром, Оксинта первым делом направился к палатке Гая Лелия. Тот сидел снаружи и что-то чертил прутиком на песке.
— Как он? — спросил телохранитель.
— Плохо, — отбросив прутик, расстроенно проговорил Гай Лелий. — Выпил все запасы моего вина. Пьет, а его тошнит… Уделал мне всю палатку. И сидит там, как портовый пьяница, во всем этом… А Сципион приказал к завтрашнему дню привести его в порядок. И как теперь это сделать?
— Зачем ты позволил ему пить?! — вскричал Оксинта.
— А как мне еще было его успокоить?! Он все время рвался туда, в Цирту. А проконсул сказал, что если он уедет к ней, то… нашему союзу конец! Что мне было делать?! Ну, я и… напоил его.
Оксинта приказал своим воинам принести побольше воды и тряпок, велел никому не входить и, зажав нос, зашел в палатку. Массинисса валялся на ложе, что-то бормоча в бреду. Начавший уборку телохранитель едва разобрал, что говорил царевич.
— Софониба… любимая… прости… Скоро и я… за тобой…
Приведя все в порядок, Оксинта растолкал Массиниссу, стащил с него грязную одежду и стал мыть.
Царевич, глядя на него мутным взглядом, произнес:
— Убийца! Ненавижу тебя! Дай вина!
— Все! С сегодняшнего дня вина для тебя не будет!
— Я тебе приказываю! Дай!
— У меня приказ Сципиона привести тебя в порядок!
— Ты кому служишь?! — возмутился царевич и замахнулся на телохранителя, но, промахнувшись, упал на пол и снова уснул.
Оксинта дал ему проспаться до обеда. Мрачный царевич, казалось, не хотел жить.
Телохранитель, забрав все оружие из палатки, вышел к Гаю Лелию и сказал:
— Надо бы его чем-то отвлечь от горестных мыслей…
— Вино, как я понял, не его вариант, — задумчиво произнес флотоводец.
Оксинта спросил:
— Послушай, а царя Сифакса вы уже отправили в Рим?
— Да, несколько дней назад.
— И его дочек тоже?
— Нет. Ждали Софонибу, чтобы всех вместе…
Глаза у Оксинты озорно блеснули.
— Тут такое дело… Царь Сифакс, когда увел у Массиниссы Софонибу, предлагал ему взамен жениться на любой из его дочек. Тот, разумеется, отказался. Может, мы их используем, чтобы вернуть ему бодрость? Договоришься со Сципионом, чтобы он дал разрешение?
— А что? Это хорошая идея! — усмехнулся Гай Лелий и направился к палатке проконсула.
После обеда, хорошенько накормив Массиниссу, мучившегося с похмелья, устроив ему конную прогулку и даже вечернюю ванну, Оксинта предложил царевичу прогуляться за территорией римского лагеря.
— Что ты задумал? — равнодушно спросил Массинисса.
— Иди за мной. Сам все увидишь.
Телохранитель привел его к небольшому нумидийскому шатру, который соорудили воины охраны.
— Входи!
— Что там? — недовольно спросил царевич.
— Не что, а кто! Иди, не бойся!
Массинисса вошел в шатер и в полумраке еле разглядел четырех белеющих обнаженными телами девушек, жавшихся друг к другу.
— Перед тобой дочери царя Сифакса. Он собирался кого-то из них предложить тебе в жены. Мы не знали, какая из них тебе понравится, вот всех и привели, — пояснил телохранитель. — Это подарок Сципиона!
— Я не… — начал было отказываться Массинисса.
Но Оксинта сказал:
— Проконсул предупредил: если ты выйдешь из этого шатра недовольным, их всех убьют. Пожалей несчастных.
Друг подтолкнул его к девушкам и закрыл за ним дверцу шатра…
Утром Массинисса едва выбрался из шатра, но глаза его уже были не такими, как вчера.
Царевич, довольный, пробормотал:
— Я и не знал, что у Сифакса такие ласковые дочки.
— Значит, оставляем их в живых? — обрадованно спросил Оксинта, слыша голос прежнего Массиниссы.
— Да! Передай проконсулу: я доволен!
Оксинта кивнул.
— Кстати, зачем он хотел меня видеть?
— Об этом он сам тебе скажет. Поехали в лагерь!
— Поехали, мой друг!
Царевич взобрался на подведенного ему коня и произнес:
— Хотя сердце мое разбито… — Он оглянулся на шатер. — Но жизнь еще не закончена!
— Правильно! — поддержал его Оксинта.

Глава 19
Решающее сражение

Ганнибал Баркид стоял в зале заседаний сената и оглядывал своим единственным глазом сидевших вокруг него сенаторов. Когда-то они обвиняли его в разжигании войны и хотели выдать римлянам, потом они восхищались его победами в Италии, но присылали недостаточно помощи для окончательной победы над латинянами, затем они вызвали его с Апеннинского полуострова спасать Карфаген. Но и сегодня большинство в этом зале глядели на него с ненавистью, считая виновным во всех неудачах.
«Эх, если бы не ваша жадность и трусость!..» — расстроенно думал полководец.
— Ну что, уважаемые сенаторы! — наконец произнес Ганнибал. — Я хоть и лишился одного глаза в походе на Италию, но даже тем, что остался, вижу ваш страх. Давайте решать: мы будем вести переговоры о мире и вы примете условия Сципиона или дадите мне все, чтобы я создал новую сильную армию и одержал над ним победу?
В зале было тихо. Все смотрели на суффетов, которые тоже не решались сделать выбор. С одной стороны, послы, которых сенат Карфагена отправил к Сципиону для заключения мира, не смогли добиться от него никаких серьезных уступок на переговорах. Первым делом проконсул требовал от пунийцев возврата всех пленных латинян и перебежчиков — предателей Рима. Вторым условием был вывод всех карфагенских войск из Италии, Галлии и со средиземноморских островов, которые ранее были владениями Столицы мира, а также отказ от претензий на Испанию. Далее Сципион потребовал уничтожения боевого флота Карфагена, разрешив оставить только двадцать боевых судов, чтобы отбиваться от пиратов.
Ну и самое разорительное. Проконсул хотел, чтобы ему предоставили больше трех тысяч тонн пшеницы и свыше двух тысяч тонн ячменя на содержание войска и лошадей, а также две тонны серебра для выплаты жалованья воинам. На сбор всего этого и на выполнение других условий он давал сенату Карфагена ровно три дня, после чего грозил вновь начать войну. Его войско придвинулось к Карфагену еще ближе.
Суффеты были в нерешительности оттого, что они уже сомневались в способности Ганнибала победить Сципиона. Да, одноглазый Баркид еще не потерпел ни одного крупного поражения, но, когда он возвращался обратно в Африку, его корабли едва не высадились возле какой-то разрушенной гробницы, что считалось дурным предзнаменованием. Ганнибал велел отплыть оттуда подальше и выбрал для высадки войск другое место, однако нехорошие разговоры о возможном поражении в будущей битве среди его ветеранов уже пошли.
— Решим так: пока наша армия не наберет нужную силу, будем затягивать переговоры со Сципионом как можно дольше, — обратился к сенаторам Бисальт. — Мы отправим еще одно посольство в Рим, быть может, там немного урежут аппетиты своего проконсула. У нас еще не настолько печальное положение, чтобы идти на все уступки. Ну а пока предлагаю заключить со Сципионом перемирие и не вести друг против друга никаких военных действий!
Все облегченно заговорили, согласно кивая головами. Такой вариант устраивал всех.
— Есть еще одна трудность! — вернул напряженность в ход совещания Ганнибал. — У нас довольно слабая конница, а за Сципиона Массинисса с несколькими тысячами нумидийцев. Почему вы позволили, чтобы этот ценный союзник оказался на стороне Рима? Он бы нам сейчас очень пригодился…
Сенаторы посмотрели на Абдешмуна.
Тот, заерзав в кресле, раздраженно закричал:
— Да, я понадеялся на этого глупца Сифакса, на его массесилов! А теперь нет ни его, ни массесильской конницы!
Ганнибал вздохнул и сказал:
— Все ваши ошибки я уже не исправлю. Но попробую изменить хотя бы одну. Вы готовы признать Массиниссу царем всей Нумидии, если он перейдет на нашу сторону?
— Нам уже все равно, будет ли она единой или разобщенной, главное, чтобы массилы с массесилами не поддерживали Сципиона! — вскричал Бисальт.
— Тогда я тайно отправлю к Массиниссе на переговоры командира своей конницы Махарбала. Он нумидиец! Они с царевичем лучше поймут друг друга. Только предупреждаю сразу: я не допущу больше этих ваших игр и интриг! Если Массинисса перейдет на нашу сторону, я не успокоюсь, пока он не получит свою корону и, если будет надо, применю для этого силу! — грозным голосом предупредил одноглазый Баркид.
В прежние времена все сенаторы подняли бы галдеж, но сейчас Ганнибал был спасителем республики и мог себе позволить жесткие выражения.
Абдешмун с Бисальтом переглянулись и хором сказали:
— Мы согласны!
* * *
В лагере проконсула было объявлено построение.
Когда Массинисса вновь появился в палатке Сципиона, он почувствовал стыд и раздражение. Ему невольно вспомнилось, как он совсем недавно унижался, чтобы спасти Софонибу. Царевич старался не смотреть в глаза римлянину. Массинисса опасался, что не сдержится, и проконсул увидит, что его гнев и обида еще не остыли.
Проконсул, наоборот, радушно обнял царевича и сказал:
— Мой дорогой друг! Признаю, с моей стороны было ошибкой не выполнять одно свое обещание. Но время пришло! Идем!
Они вышли на специально сооруженную трибуну, перед которой построились воины-римляне и часть воинов Массиниссы.
— Мои соратники! — обратился ко всем проконсул. — От имени Рима я хочу объявить, что с сегодняшнего дня царевич Массинисса становится царем Массилии!
Восторженные возгласы раздались в рядах войск.
— Прости, Массинисса, корону я тебе не подготовил. Зато вручаю золотой венок — высшую награду Рима за помощь нашей республике и героизм в бою! — сказал Сципион и надел золотой венок на курчавую голову Массиниссы.
Гай Лелий, стоявший рядом, подал новенький блестящий римский доспех и дорогую лиловую тогу — одеяние римских сенаторов. Затем были оружие и драгоценности, красивые рабыни и сундук денег для раздачи воинам-нумидийцам.
Гай Лелий после торжеств отправился с кораблями в Рим — отвозить часть добычи и пленных дочек Сифакса.
Новоизбранный царь был в восхищении от происшедшего, хотя отчасти внутренне терзался, понимая, что Сципион тем самым откупался от него за совершенную Массиниссой жертву и награждал его за послушание. Все выглядело так, будто не народ Массилии избрал Массиниссу царем и трон он получил не по праву наследства, а его просто назначил Рим.
Тем не менее вечер они с проконсулом провели в задушевных беседах и обсуждении будущих планов действий, а когда к ночи царь вернулся в свою отдельную палатку, там его ждал Мелай.
— Прости, царевич… То есть прости, мой царь! Тут к тебе старик, который говорит, что хорошо тебя знает.
Воины охраны подвели пожилого мужчину в одежде купца.
— Хиемпсал! — обрадованно вскричал царевич и обнял старого приятеля из Карфагена. — Ты какими судьбами здесь?
— У меня важное дело. Меня направили к тебе… — Он нагнулся к уху царевича и прошептал: — Пунийцы. С тобой хочет поговорить Махарбал, командующий конницей Ганнибала. Он ждет тебя неподалеку. Возьми с собой трех человек, у него тоже трое.
Массинисса нахмурился:
— О чем мне говорить с моими врагами?
— Тебе хотят сделать очень заманчивое предложение…
— Я им не верю. Обманут!
— Сейчас это не в их интересах. К тому же обещание тебе дает не сенат Карфагена, а полководец Ганнибал! Ему можно верить, это человек слова!
Царь подумал, посмотрел на стоявшего рядом Оксинту.
Телохранитель отрицательно покачал головой, но все еще сердитый на него Массинисса назло ему сказал:
— Что ж, идем! Посмотрим, что они скажут…
Когда они сделали несколько шагов, Массинисса, положив руку на плечо Хиемпсалу, сказал:
— Спасибо тебе за сына Аламаса! Я никогда не забуду, как в битве у Цирты он с воинами-челептами спас мне жизнь.
— Мой сын и соплеменники отдали тебе свой долг! — вздохнул купец.
Невдалеке от римского лагеря в зарослях камышей скрывались несколько всадников.
— Приветствую тебя, царевич! — подъехал к Массиниссе один из них, в возрасте, в хороших доспехах, с повадками командира. — Я Махарбал, приехал к тебе от моего друга и начальника — полководца Ганнибала Баркида.
— Перед тобой не царевич, а царь Массилии, — поправил его Массинисса. — Говори, что нужно, и быстрее. Мне не доставляет удовольствия беседовать с моими врагами!
— Мы с Ганнибалом не враги тебе, царь! — проговорил его собеседник. — Будь наша воля, сенат никогда так жестоко не поступил бы с тобой. У тебя есть право обижаться на Карфаген, но вспомни: ведь когда-то ты был частью этого города. Тебя там до сих пор помнят и почитают. Твоя первая любовь была родом из Столицы мира, и отняли ее у тебя по приказу римлян. Вот кто истинные враги и нам, и тебе. Они назначили тебя царем разоренной войной Массилии, а Ганнибал предлагает тебе стать царем объединенной Нумидии! Еще ни одного нумидийца не удостаивали такой чести!
— А как же Сифакс?
— Сифакс назначил себя сам и действовал вопреки пожеланиям сената. А за тебя, если ты станешь союзником Карфагена, выступят все сенаторы и простые пунийцы. Мы будем рады соседству с таким царем, как ты! Твои способности и наши возможности сделают Африку самым богатым и процветающим местом на земле. Соглашайся!
Массинисса молчал. Что-то заманчивое было в этом предложении Махарбала. И выглядел он как человек, которому можно доверять. Приди Махарбал к нему вчера вечером — глядишь, и получил бы согласие. В сердцах и спьяну вчерашний царевич был готов на любую глупость.
«Только вот сегодняшний царь Массилии действовать очертя голову не станет. Нужно будет обдумать все за и против».
— Что мне передать Ганнибалу? — вновь поторопил его собеседник.
— Я пока не скажу ни «да», ни «нет». Но в свое время Ганнибал узнает мой ответ, — пообещал Массинисса.
* * *
Впрочем, особого времени на размышления у Массиниссы не оказалось. Пока шли переговоры, римскую армию снабжали транспортными судами из Сицилии. Штормом несколько кораблей разбило о пуническое побережье, и местные жители не нашли ничего лучшего, как разграбить имущество армии Сципиона. А уцелевшие суда захватил карфагенский военный флот.
Разъяренный проконсул отправил своих послов в Карфаген с претензиями, но пунийцы, осмелевшие после появления в Африке армии Ганнибала, едва не убили римлян. Тем чудом удалось спастись.
А в это время в лагерь Сципиона приехали из Рима карфагенские послы в сопровождении возвратившегося Гая Лелия. Пунийцы были довольны: им удалось убедить латинян снизить требования и урезать аппетиты Сципиона. Однако проконсул им объявил: в связи с нарушением договора о перемирии переговоры о мире прекращаются и римская армия выступает к Карфагену.
Опечаленные послы поспешили доставить в пуническую столицу эту тревожную новость.
* * *
Оба войска, римско-нумидийское и пуническое, вместе с их союзниками, в октябре 202 года до нашей эры подошли к городу Заме и разбили там полевые лагеря. Ганнибал направил своих лучших лазутчиков, чтобы они разведали позиции римлян. Однако образцово несшие караульную службу легионеры Сципиона схватили шпионов и доставили к командиру.
— Что с ними сделать, проконсул? Казнить? — поинтересовался командовавший караулом центурион.
— Не нужно, — подумав, ответил Сципион. — Сделайте вот что: проведите их по нашему лагерю и к месту расположения людей Массиниссы. Пусть они увидят все, что так хотели увидеть. А затем проводите до пунических дозоров и отпустите.
— Но проконсул! — изумились римские воины.
— Выполняйте! — велел тот.
Когда лазутчиков, глядевших по сторонам, проводили мимо шатров массильской конницы, один из шпионов, заметив Массиниссу, крикнул:
— Царь Массилии! Тебе передает привет полководец Махарбал и надеется увидеть тебя завтра на поле боя! — При этом он многозначительно подмигнул ему.
Римские воины с подозрением покосились на царя, но ничего не сказали.
— Передай ему, что эта встреча состоится! — крикнул шпиону Массинисса и слегка расстроился, увидев нахмурившихся римлян.
Вечером Ганнибал, слушая рассказы своих лазутчиков, расстроенно качал головой:
— Плохо, что Сципион так поступает. Значит, он полностью уверен в своей победе и показал тем самым, что может ничего не скрывать от нас.
Проконсулу тем временем доложили о странном разговоре одного из пунических шпионов с царем Массилии. Сципион нахмурился и вызвал к себе Гая Лелия.
— Вот что, друг мой! Я хотел доверить Массиниссе всю нашу конницу в предстоящем сражении, но после сегодняшнего случая усомнился: стоит ли это делать? Давай-ка я лучше назначу командиром всех италийских всадников тебя, а он уже пусть командует своими нумидийцами.
— Но я хотел идти в бой с моими манипуларами! Зря я, что ли, снял их с кораблей? — хотел было возразить флотоводец. — И я не верю, что Массинисса нас предаст!
— Мне тоже не хочется в это верить. Но обида за смерть Софонибы может толкнуть его на самые неожиданные поступки. Если его конница перейдет на сторону врага, я хочу, чтобы у нас осталась хоть какая-то боеспособная кавалерия под началом надежного командира.
— Если конница Массиниссы перейдет на сторону врага, мы проиграем эту битву! — сказал перед уходом Гай Лелий. И попросил: — Побереги моих манипуларов… по возможности… Ладно?
Проконсул ничего не ответил.
На следующий день битвы не последовало: Ганнибал захотел встретиться и лично побеседовать со Сципионом. Тот согласился на встречу. В условиях, когда у него появились сомнения в верности Массиниссы, Сципион подумал, что, возможно, лучшим вариантом было бы не вступать в сражение, а разойтись миром на выгодных условиях.
Однако Ганнибал стал предлагать оставить Риму лишь все те земли, что он уже и так захватил, а другие условия, озвученные им, были значительно мягче, чем обсуждались изначально. Сципион указал ему на это и стал требовать возвращения захваченных транспортных кораблей и возмещения ущерба, а также наказания виновных. Настаивал проконсул и на большой контрибуции. Ганнибал отказался это обсуждать.
Девятнадцатого октября 202 года до нашей эры обе армии вышли на поле боя.
Ганнибал выстроил свое войско следующим образом. На его правом фланге стояла тысяча тяжеловооруженных всадников-пунийцев, на левом — две тысячи нумидийских всадников под командованием Махарбала. Тысячу из них привел младший сын Сифакса Вермина, которому старший брат Верика запретил лично участвовать в битве. Еще тысячу всадников из числа кочевников-массилов собрал и привел к Ганнибалу Мазетул, которого Мелай неосторожно выпустил из дворцовой тюрьмы в Цирте вместе с Аглаур и Ниптасаном. Царица-мать и верховный жрец после освобождения ушли в храм замаливать грехи, в то время как амбициозный Мазетул решил еще раз попытать счастья и перешел на сторону пунийцев.
Обрадованный Баркид пообещал Мазетулу сделать его царем Массилии в случае победы. В том, что Массинисса примет его предложение, Ганнибал очень сильно сомневался… Тем не менее теперь у него было три тысячи конных воинов.
В центре пунического построения находилась пехота. В первую линию Ганнибал собрал всех, кого было не жалко: галлов из Лигурии, союзных ему кельтов, уплывших вместе с ним из Италии, наемников-пращников из числа мавретанцев и балеарцев. Вторую линию составляли пунические и ливийские тяжеловооруженные копьеносцы, между которыми стояла фаланга македонян с длинными копьями-сариссами. Эти гоплиты приехали поддержать пунийцев. Царь Македонии Филипп V заключил договор с одноглазым Баркидом двенадцать лет назад, но помогать македонец решился только сейчас.
В третьей линии стояли отборные ветераны Ганнибала вместе с италийцами, которые перешли на его сторону и последовали за ним в Африку. Первые пережили немало сражений и были образцом боевого опыта и мастерства, а вторым, как изменникам Рима, нельзя было попадать в плен, и они были очень мотивированы сражаться. Этих людей Баркид решил приберечь до решающего момента. Всего пехотинцев было тридцать пять тысяч.
Впереди всего построения пунический полководец поставил сразу восемьдесят боевых слонов. Еще ни в одном сражении Пунических войн армия Карфагена не применяла сразу столько элефантов. Проблема заключалась в том, что все они были плохо обучены, но Ганнибал надеялся, что, когда эта ушастая орава понесется на римский строй, она смешает его, а следом ударит все его войско.
Сципион решил выстроить свою армию так. На левом фланге встали три тысячи римских и союзных кавалеристов, как раз напротив тяжелой пунической конницы. Эквитов возглавил Гай Лелий. На правом фланге стояла нумидийская конница Массиниссы — семь тысяч всадников. Проконсул не сомневался в том, что они сомнут воинов Махарбала, если только Массинисса не предаст римлян. Сомнения до сих пор не покидали Сципиона.
Сам проконсул возглавил пехоту, расставив подразделения-манипулы не в шахматном порядке, как обычно, а в колоннах, создав между ними проходы. В первых рядах, как было принято, стояли молодые воины-гастаты в сравнительно слабых доспехах. Там первый вражеский удар должен был увязнуть. За ними стояли более опытные и лучше вооруженные воины, которые назывались принципами, — основная ударная сила римской пехоты. Третья шеренга — триарии. Это опытные ветераны, воины, с помощью которых полководец еще мог изменить неудачное сражение в свою пользу. Рядом с ними стояли морские пехотинцы Гая Лелия, отличаясь от остального римского войска синим цветом своих щитов. Легкую пехоту и стрелков Сципион разместил между рядами воинов.
Перед сражением оба полководца обратились к своим армиям с речами. Римский проконсул говорил, что перед его воинами — последние силы Карфагена и после победы над ними наступит долгожданный мир. Ганнибал через переводчиков объяснял пунийцам, ливийцам и наемникам, что если они победят армию Сципиона, то больше никто не решится вторгнуться в Африку и Столица мира устоит.
Сражение началось с атаки слонов. Мотая хоботами и грозно трубя, элефанты понеслись на римлян, которые стали метать в них свои пилумы и дротики, а также стрелять из пращей. Часть слонов лишилась своих вожатых и, проследовав через проходы в строю римской пехоты, разбежалась по равнине. Другая часть, ревя от боли, развернулась и бросилась обратно, немного помяв ряды своих войск, пока пунийцы вовсе не прогнали их с поля боя. Ганнибал с досады сплюнул и выругался: первая часть его плана сорвалась.
После этого пришло время конницы. Пуническая кавалерия лихо полетела в сторону эквитов, но неожиданно повернула перед их строем и бросилась наутек. Такой же маневр проделали и нумидийцы Махарбала, за которыми беспорядочной массой помчались с радостным кличем все воины Массиниссы.
Вскоре топот копыт затих, пыль, поднятая умчавшимися всадниками, улеглась, и довольный Ганнибал велел трубить атаку. Теперь у него на поле боя было преимущество: его тридцать пять тысяч пеших воинов должны были справиться с двадцатью тысячами пехотинцев-римлян, пока не вернулась их кавалерия.
Видя превосходство своих сил, первая линия пунических войск с воодушевлением набросилась на римских гастатов. Те поначалу подались назад, но затем, собравшись с силами, отразили натиск врагов и начали их теснить. Запал у первой линии армии Ганнибала быстро прошел, и бывшие в ней наемники попытались отойти за вторую линию, но Баркид приказал не пропускать их. Из-за этого между воинами обеих линий начались стычки. Затем галлы, кельты, мавретанцы и балеарцы, не сумев пробиться через вторую линию, отступили на фланги войска, где их остановили и перестроили, готовя к новой атаке.
В это время возникла пауза в сражении. Римляне унесли за строй раненых, а уставших гастатов подкрепили свежие воины. Теперь более сильная вторая римская линия двинулась на пунийцев, ливийцев и македонцев.
Под тонкий свист флейт на римлян грозно пошла фаланга македонцев, сверкая наконечниками длинных сарисс. Они разбежались, мощным ударом копий проломили центр второй римской линии и стали неудержимо двигаться дальше. В это же время пунийцы и ливийцы, повинуясь приказу Ганнибала, бросились развивать этот успех, но ничего у них не вышло — они увязли, сражаясь с молодыми гастатами и опытными принципами.
Сципион увидел, что вражеская фаланга все глубже и глубже вгрызается в его строй. Скорость ее движения упала, но принципы и гастаты, как ни старались, не могли остановить ее окончательно. Ветераны-триарии располагались довольно далеко и могли не успеть к месту прорыва. Зато на пути македонцев вскоре должны были оказаться манипулары из третьей линии.
— Прости, Гай Лелий! — прошептал он, с сожалением вспомнив просьбу друга беречь его людей, и велел бросить морских пехотинцев наперерез врагу.
Тонкая линия синих щитов рванулась навстречу остриям сарисс. В македонцев полетели дротики и сети. Хитрые бывшие пираты где-то нашли гладкие круглые бревна и принялись катить их под ноги врага. Гоплиты стали падать, путаться, строй смешался, и тут на них налетели с мечами и топорами манипулары. Началась страшная рубка.
Ганнибал понял, что наступает важный момент: пока не вернулась вражеская конница, нужно было успеть разбить римскую пехоту. Он отправил в бой третью линию — своих ветеранов. Натиск на римлян усилился, и Сципион тоже ввел в атаку последний резерв — триариев. Римские ветераны уравновесили положение на поле боя, но ненадолго. Вот-вот должно было сказаться превосходство пунийцев в пехоте…
Баркид поглядывал одним своим глазом то в одну, то в другую сторону, ожидая возвращения вражеской конницы. Он придержал пятьсот всадников своей личной охраны, лучших из лучших воинов, чтобы парировать атаку какого-то одного из конных отрядов — римлян или нумидийцев Массиниссы. Но что будет, если они вернутся вместе? Это тревожило его, хотя он радовался, видя, что его войска начинают одерживать верх.
Сципион вступил в бой вместе со своей немногочисленной охраной. Отбиваясь от врагов, он с тревогой поглядывал то на один, то на другой фланг, с тоской и тревогой приговаривая:
— Гай Лелий, Массинисса, где же вы?!..
В этот момент на горизонте показались римские кавалеристы с Гаем Лелием. Их число немного поубавилось, кони были измотаны, а потому они двигались не очень быстро, чтобы совсем не загнать уставших животных. Им наперерез бросилась вся охрана Ганнибала, за исключением десятка его телохранителей. Они сумели задержать эквитов, давая возможность своей пехоте все-таки одерживать верх над легионерами.
— Массинисса! Вернись! — кричал Сципион, отбиваясь мечом от врагов и ругая царя Массилии последними словами.
А тем временем случилось вот что. Хитрый Махарбал при первой атаке велел своим всадникам убить дротиками сигнальщиков в войске Массиниссы, что и было сделано. Из-за этого некому было подать сигнал воинам о прекращении преследования неприятеля и остановке. Царь Массилии, сколько ни пытался, никак не мог остановить криком огромную разгоряченную массу своих всадников, несшихся за противником.
Остановиться удалось только тогда, когда несколько сотен отступавших всадников из отряда Мазетула вдруг встали и спешились, преклонив головы. Часть войска Массиниссы и он сам остановились. Мелай с другими массилами помчался за остальными врагами.
— Царевич Массинисса! Перед тобой кочевники из племен чамугади, ламбаэсси и челепта. Мы нанялись в войско Мазетула, но служить ему не собирались. Из наших сумок ни один дротик не брошен в твоих воинов, можешь проверить. Мы хотим перейти к тебе! — сказал за всех один из самых старших степняков.
— Я теперь не царевич, а царь Массилии! Если вы признаете меня своим царем, то я возьму вас к себе! — сказал Массинисса. — Но испытаю вас прямо сейчас. Вы отправитесь первыми атаковать пуническую пехоту!
Степняки-массилы преклонили колено и согласно закивали.
Оксинта быстро посчитал их и сообщил:
— Почти шесть сотен!
Вскоре к ним присоединились и всадники Мелая, которых оказалось значительно больше, чем умчалось в погоню.
— Мой царь! Тут часть массесилов пожелали перейти на нашу сторону. И они не с пустыми руками… — сообщил полководец.
Он протянул Массиниссе мешок, из которого сочилась кровь.
Царь заглянул туда и усмехнулся:
— Голова Махарбала… Да-а, у него была такая яркая героическая жизнь и теперь такая позорная, глупая смерть — от рук своих же воинов.
— Он нам не свой, царевич Массинисса! — вдруг сказал один из массесилов, которые прибыли вместе с Мелаем. — Ты нам свой! Помнишь это?
Он вытянул руку, на которой сверкнуло серебром «испанское» кольцо. Это был один из воинов-массесилов, воевавший с Массиниссой в Иберии. Рядом еще несколько воинов вытянули руки с точно такими же кольцами.
— Ну что, мои массилы и мои массесилы, я принимаю к себе вас всех! — объявил перешедшим на его сторону воинам растроганный Массинисса. — А теперь поспешим на помощь римлянам!

Сципион с отчаянием глядел на две выгибавшиеся то в одну, то в другую сторону линии обоих войск. Где-то кто-то ненадолго брал вверх, но туда спешили соседние воины и восстанавливали положение. Ситуация была похожа на натянутую до отказа струну, которая от малейшего движения должна была порваться, но почему-то еще оставалась целой.
Топот тысяч коней все расслышали даже среди оглушающего шума битвы — со звоном мечей, треском копий, стоном раненых и руганью воинов на разных языках. Вскоре и наблюдавший за сражением со стороны Ганнибал, и сражавшийся в рядах своих воинов Сципион увидели, как в тылу пунического войска появилось и выстроилось многотысячное нумидийское войско.
Одноглазый Баркид мысленно воззвал к богам: «Вы всегда даровали мне удачу и успех! Не подведите же меня и сейчас! Сделайте так, чтобы этот нумидиец послушался Махарбала и перешел на нашу сторону!»
Проконсулу, из последних сил махавшему мечом, молиться было некогда. Он просто заколол своего противника и, пользуясь мгновением передышки, с отчаянием глядел на Массиниссу, ожидая, что тот решит. Сейчас от того, за кого выступит его конница, зависел не только исход этого сражения, но и жизнь всех римлян армии проконсула, а быть может, даже исход войны. Проиграй сегодня Сципион здесь, в битве при Заме, и никто из римских полководцев не осмелится больше отправиться в Африку. А это значит, что Карфаген восстановит силы и эта тяжелая кровопролитная война будет продолжаться.
— Ну же… Массинисса! — глядя на него, прошептал проконсул.
Царь Массилии увидел, что полководцы обеих армий смотрят на него. Выдержав небольшую паузу, он сунул руку в мешок, привезенный ему массесилами, и вынул оттуда голову Махарбала.
Высоко подняв ее над головой, царь подал клич:
— За Рим и Нумидию!
Первыми тыл пунических войск атаковали степняки и массесилы, перешедшие на сторону Массиниссы, следом бросились и все остальные. Почти восемь тысяч всадников буквально забросали дротиками армию Ганнибала.
— Все! Мы проиграли…
Из единственного глаза Баркида потекла слеза. Его подхватили под руки телохранители, усадили на коня и чуть ли не силой увезли с поля боя в Карфаген.
Пунийцы, еще сохранившие силы, побежали. Едва это случилось, изможденные римские легионеры-пехотинцы стали падать от усталости прямо на поле боя. Сил преследовать врага у них не осталось.
Среди своих воинов, живых и мертвых, лежал в залитых кровью доспехах их проконсул. Он тяжело дышал, но радостно улыбался, глядя вослед отступавшему противнику, в погоню за которым устремились нумидийцы.
Осторожно ступая между телами погибших, раненых и отдыхавших воинов, к проконсулу пробрался Гай Лелий и подал ему свою флягу с водой. Проконсул жадно отпил несколько глотков, потом отдал флягу молодому раненому гастату, лежавшему рядом с ним.
Гай Лелий оглядел место самой жаркой схватки и разглядел среди груды тел воинов с синими щитами. Все они были мертвы. Флотоводец укоризненно посмотрел на проконсула, вздохнул, но ничего не сказал. Сципион старался не смотреть другу в глаза.
Нумидийцы не преследовали отступающих долго, опасаясь загнать своих лошадей, которые в этот день набегали немало. К тому же в битве удалось выбить самых лучших воинов Ганнибала. Это его ветераны, шедшие в бой последними, первыми попали под залпы дротиков нумидийцев, атаковавших их с тыла.
Через какое-то время к Гаю Лелию и Сципиону подошел Массинисса.
— Победа, проконсул! Ты одержал верх над непобедимым Ганнибалом!
— Мы победили! — поправил его Сципион. И вдруг, проникновенно глядя в глаза Массиниссе, он произнес: — Спасибо тебе, царь Нумидии!
Массинисса вздрогнул.
— Ты ошибся, проконсул… Ты хотел сказать — царь Массилии!
Сципион покачал головой:
— Ты достоин самой большой награды за эту битву. Рим помог тебе стать царем Массилии, теперь Рим поможет объединить оба царства под твоей властью. Сегодня похороним павших, соберем трофеи и пленных, а завтра отпразднуем эту великую победу, где я назову тебя царем Нумидии!
Однако эти планы неожиданно изменились. Поутру в лагерь римлян и нумидийцев прискакал измученный долгой дорогой гонец из Капсы. Он привез сообщение от правителя города Иехавиелона с просьбой помочь снять осаду гарамантов, которые уже больше года находятся под его стенами.
Проконсул одобрил желание Массиниссы идти на выручку Золотому городу. Оставив Сципиону две тысячи нумидийцев под началом Мелая, царь повел остальных конников на выручку Капсе. Вместе с ним проконсул отправил Гая Лелия с сотней римских эквитов.
— Скажешь этим дикарям, что если они посмеют напасть на римских воинов, то будут иметь дело со всем великим Римом! — напутствовал его Сципион.
После сражения при Заме нумидийцы захватили много пунических коней. Используя их как запасных, они довольно быстро добрались до Капсы.
С высоты окружавших город холмов им предстала впечатляющая картина — огромный лагерь гарамантов, где одни ели, спали, играли в какие-то игры, в то время как другая часть войска со штурмовыми лестницами подбегала к стенам города и пыталась по ним взобраться наверх. Стражники и вооруженные жители города сбрасывали на них камни, лили кипяток и горящую смолу. Штурмующие отступали… Массиниссу особенно удивило, что на стенах были какие-то необычные воины в кольчугах и шлемах с металлическими масками. Они в основном применяли луки и стрелы, что было необычно для тех времен и тех регионов, где предпочитали дротики и пращи.
Дождавшись, пока соберется все его войско, царь дал ему немного отдохнуть. Затем он повел воинов в атаку на гарамантов, явно не ожидавших нападения. Победа была полная, воины пустыни почти не сопротивлялись, а бросились наутек в пределы своего царства, благо оно было не так далеко. Массинисса приказал не преследовать их, а только проследить, чтобы все гараманты убрались восвояси.
Сам Массинисса подъехал к воротам города.
— Жители Капсы! Я царь… — Он на минуту задумался, но все же решился выговорить: — Я царь Нумидии Массинисса! Откроете ли вы мне ворота и признаете ли мою власть?
Откровенно говоря, вспомнив, как плохо Иехавиелон встретил его отца — царя Гайю — Массинисса ожидал, что возникнут трудности и, быть может, придется пугать капсианцев римлянами, но ворота неожиданно распахнулись. Царя встречали радостные горожане, впереди которых стояли стройные воины в кольчугах и шлемах с масками. Тот, что стоял впереди и по виду был командиром, снял шлем, из-под которого высвободилась копна роскошных черных волос. Перед Массиниссой стояла красивая воительница, внимательно вглядывавшаяся в него.
Чуть склонив голову, девушка с достоинством произнесла:
— Золотой город Капса и мой отряд амазонок приветствует тебя, наш царь Массинисса! Мы рады тебе и благодарны за спасение!
— А где ваш правитель — Иехавиелон? Ведь это от его имени был послан гонец? И что это за такой интересный отряд амазонок? — поинтересовался царь.
— Правитель скончался, пока гонец добирался до тебя, мой царь. Нового главу города мы не выбрали, а оборону возглавила я со своими подругами, — кивнула девушка на воинов в таких же кольчугах, как у нее, и шлемах с масками.
— А как появился ваш отряд амазонок и почему вы приняли на вооружение лук и стрелы? И почему у вас такие странные шлемы с масками?
— Шлемы с масками — чтобы враги не видели, что сражаются с девушками. Ну и лица сберегают от ран, — чуть покраснев, сказала девушка. — Свой отряд я собрала еще в детстве, после того как один хороший человек посоветовал искать таких друзей, которые примут меня в свой круг общения. Мальчишки меня отвергали, и я стала подбирать девчонок, с которыми никто не играл. Мы сдружились, выросли вместе, научились сражаться, а когда пришло время, стали главными защитницами города. С деньгами на оружие и снаряжение мне помог мой отец. А как мы выбрали свое главное оружие — лук и стрелы? Тут тоже помог один хороший человек. Он подарил мне вот это…
Девушка сунула руку за ворот кольчуги и достала оловянного солдатика-лучника на золотой цепочке.
Массинисса вспомнил свой подарок дочери правителя Капсы.
— Роксана! Это ты?! — с восхищением разглядывая ее, спросил он.
— Да, мой царь! Я рада, что ты меня все же узнал, — чуть склонив голову, улыбнулась она. — Идем во дворец! Пока ты не назначишь нового главу Капсы, на правах правителя города позволь мне встретить нашего царя. О твоих воинах позаботятся!
Гай Лелий, заметив, с какими сверкающими от радости глазами пошел за Роксаной Массинисса, тихонько сказал Оксинте:
— Кажется, царь нашел хорошую замену покойной Софонибе?
— Хвала богам, если так! — улыбнулся довольный телохранитель.

Глава 20
В зените славы

Неделю, что войско отдыхало в гостеприимной Капсе, царь все приглядывался к Роксане. Конечно, ему льстило, что она сберегла его подарок, но говорило ли это о том, что дочь покойного правителя его любит? Девушка старалась не встречаться с ним взглядом, была учтива и вежлива, но ничто в ней не выдавало каких-то более глубоких чувств.
Оксинта с Гаем Лелием старались чаще приглашать Роксану на совещания, после которых старались оставлять их с Массиниссой наедине. Затем они организовали совместную охоту, где царь старательно обучал командира капсских амазонок метанию дротика, при этом охотно обнимая ее за талию и нежно держа под руку. У Роксаны это плохо получалось и, рассердившись, она отбросила дротик и подстрелила убегавшую антилопу стрелой из лука. Массинисса испугался, что его неудачный урок слегка омрачит их только-только начинавшиеся отношения. Но на следующий день Роксана была так же приветлива, как и всегда.
Идиллию в Капсе прервали новости от Сципиона. Ему удалось подписать выгодный мирный договор с Карфагеном. Он ждал к себе Гая Лелия и планировал отправиться в Рим за заслуженным триумфом. А Массиниссе сообщил, чтобы он взял под свой контроль земли Массесилии, так как, по данным разведки римлян, на них собрался претендовать царь мавретанцев Эльсид, тесть Сифакса и дед царевичей Верики и Вермины.
— Прости, дорогая Роксана! — прочитав письмо, сказал царь воительнице. — Мне и моему войску необходимо выступить в поход! Я благодарю тебя за гостеприимство. А теперь прости, нам нужно провести небольшой военный совет!
Расстроенная девушка вышла.
Мелай, Оксинта и Гай Лелий укоризненно поглядели на него.
— Царь! Твой брак с Роксаной укрепил бы твою связь с этим отдаленным городом! Почему ты медлишь? — недоумевал телохранитель.
— Такую девушку нельзя упускать! — покручивая ус, убеждал Мелай. — Эх, будь я моложе, уже просил бы руки такой девушки!
— Послушай, царь! Если ты не имеешь на Роксану никаких видов, давай я заберу ее с собой в Рим! Она как раз по моему характеру — деловая и энергичная! — предложил Гай Лелий.
Массинисса сердито ответил:
— Вы загоняете меня в брак с нею, как загонщики гонят зверя на охотника! Почему вы все за нас уже решили? Да, она мне очень нравится. Но у меня еще не зажили на сердце раны после Софонибы, а вы предлагаете мне опять рискнуть, попытавшись вступить в новые отношения? Не боитесь, что я не переживу ее отказ?
Оба полководца и телохранитель переглянулись и дружно сказали:
— Нет!
— С чего ты взял, что она ответит тебе отказом? — спросил Гай Лелий. — Девушка, которая предоставила тебе все богатства своего города и открыла все тайны Капсы? Она заботится обо всех твоих людях как о своих горожанах… Ты думаешь, Роксана это делает только из простого уважения?..
— Царевич! Предложи ей отправиться вместе со своей сотней амазонок в поход. Если она охотно согласится, значит не хочет расставаться с тобой, и все станет понятно, — посоветовал мудрый Мелай.
Массинисса долго думал, прежде чем отправиться в покои Роксаны. Амазонки, охранявшие двери, склонили головы и без слов пропустили его в комнату. Здесь он впервые увидел ее не в ставшей уже для него привычной кольчуге, а в красивом дорогом одеянии, причесывавшуюся у большого бронзового зеркала. Сердце у Массиниссы забилось еще сильнее.
— Роксана, — дрогнувшим голосом произнес царь. — Я хочу… То есть я прошу, чтобы ты со своими амазонками отправилась со мной в поход.
— Нет! — неожиданно твердо произнесла девушка.
У царя все внутри похолодело.
— Ты не хочешь покидать свой родной город? — спросил он.
— Не хочу, чтобы обо мне сплетничали, что ты взял меня с собой как походную девку. Я поеду с тобой, только став твоей законной женой! — повернувшись к нему и твердо глядя в глаза, проговорила Роксана.
— Моя царица! — обрадованно вскричал Массинисса, бросаясь к ней и заключая в свои объятия.
После пышной царской свадьбы войско Массиниссы с солидными запасами и приличным количеством золота двинулось в поход. Гай Лелий со своими всадниками тоже получил изрядную долю драгоценностей и умчался к Сципиону. Правителем в Капсе царь оставил своего верного человека — Мелая с тысячей нумидийцев. Полководец поворчал: дескать, он пригодился бы царю в предстоящих битвах. Однако Массинисса напомнил ему, что на Капсу могут вновь напасть гараманты и важный для царства Золотой город необходимо надежно защищать.
Несколько дней царское войско двигалось по западной части Массилии, разоренной армией Сифакса. Проезжая сожженный дотла Ламбаэсси, Массинисса вздохнул.
Заметив это, Роксана погладила руку мужа и произнесла:
— Не грусти, мой царь! Решим все с землями Массесилии и обязательно восстановим Город воинов!
Царевич был счастлив, что рядом с ним была теперь не только любимая женщина, но и единомышленница, и помощница во всех его делах.
В полуразрушенном Чамугади едва теплилась жизнь. Уцелевшие горожане кое-как восстановили часть домов и жили в страшной нищете. Армия поделилась с ними своими запасами. Роксана с разрешения царя щедро выделила на восстановление города золото из запасов Капсы.
Когда они перешли границу, воины-массесилы из тех, что были с Массиниссой в Испании и перешли на его сторону в битве при Заме, отправились в разные концы Массесилии с его посланием. Царь Нумидии предупреждал всех, что не собирается мстить за разорение Массилии воинами Сифакса, а хочет объединить эти земли в единое сильное государство. Самые большие города массесилов — Ситифис и Аузия — с готовностью открыли ему свои ворота. Не сопротивлялись и более мелкие городки. Осторожные массесильские кочевники, правда, отогнали свои стада подальше и перенесли становища вглубь Большой степи. Эти люди, наученные жестоким Сифаксом не доверять царской власти, решили выждать и посмотреть, что будет дальше.
По дороге многие воины начинали интересоваться красавицами-амазонками, но царица отгоняла от своих питомиц всех ухажеров. Хотя нумидийцы и видели, как эти девушки сражались на стенах Капсы с гарамантами, многие воины сомневались, что в полевом сражении от них будет толк.
Дни шли за днями, войско преодолевало все большее расстояние. Армия Массиниссы приблизилась к столице Массесилии — городу Сиге. Здесь царь не ожидал радушного приема, тем более что разведчики сообщили, что неподалеку от массесильской столицы они обнаружили лагерь большого мавретанского войска. Было неясно, Мавретания ли начала захват нумидийских земель, или ее царь пришел на помощь своим внукам. Немного расслабившиеся за время мирного покорения почти всей Массесилии, воины Массиниссы стали готовить оружие.
Но прежде чем вступить в бой, нумидийский царь отправился на встречу с главой неприятельской армии.
Царь Мавретании Эльсид, невысокий, сморщенный старичок, обладал громким скрипучим голосом.
— Послушай, царевич Массинисса! Кто дал тебе право вторгаться в чужое царство, забирая земли моих внуков? Твои друзья-римляне далеко, они сейчас не помогут тебе справиться с моей армией! Я могу объединить мои силы с воинами Верики и Вермины! Мы отстоим наследие Сифакса, если ты не уберешься!
Разведчики Массиниссы подсчитали и доложили, что мавретанцы примерно вчетверо превосходят нумидийцев. К тому же неизвестно, сколько воинов-массесилов было в Сиге у сыновей Сифакса. В другое время Массинисса атаковал бы врага, и это превосходство его бы не остановило, но теперь с ним была Роксана, и рисковать ею в случае неудачи он очень не хотел. Впрочем, выглядеть в глазах своей царицы трусом и отступать тоже был не вариант.
— Уважаемый Эльсид! — сдержанно начал Массинисса. — Да будет тебе известно, что я больше не массильский царевич, а царь Нумидии, что признали не только в Массилии, но и в большинстве массесильских земель. Я сюда пришел, здесь останусь и буду защищать свои владения как полагается их хозяину. Если ты хочешь забрать своих внуков и всех, кто готов следовать вместе с ними, я не возражаю. Но от Сиги я не отступлю!
Светло-серые, словно выцветшие за долгие годы жизни глаза Эльсида зло сощурились.
— Я даю тебе срок до завтра! И если ты не уйдешь, велю атаковать твое войско! Вот тогда и посмотрим, какой ты царь!
Эльсид развернулся и поехал со своими людьми к мавретанскому лагерю.
Массинисса велел воинам остановиться на ночлег.
— Быть может, атакуем их ночью? Как тогда под Утикой, — предложил царю Оксинта.
— Не думаю, что второй раз получится эта хитрость, — засомневался Массинисса. — К тому же не очень хочется воевать с будущим соседом. Возможно, завтра он станет менее воинственным…
Царь вызвал к себе всех вернувшихся массесилов с «испанскими» кольцами и вновь отправил их с посланиями в Большую степь.
Рано утром Эльсид стал строить свои войска в боевой порядок. Оказалось, что у него было очень много воинов-пращников, которых он выдвинул вперед.
— Что он делает? Мы же их атакуем и сомнем! — удивился Оксинта.
Массинисса промолчал, задумчиво глядя на манипуляции противника.
Конница нумидийцев построилась, и сигнальщики уже поднесли боевые рога к губам в ожидании приказа трубить атаку.
— Держи своих амазонок подальше! Будете моим личным резервом на крайний случай… — велел Массинисса Роксане.
Большое количество пращников-мавретанцев построились в зарослях густой травы так, чтобы не мешать друг другу, и принялись раскручивать свое оружие с камнями.
— Атакуем, пока они не начали обстрел! — велел Массинисса и повел свою конницу вперед.
Если бы конные нумидийцы добрались до пращников на дистанцию броска своих дротиков, мавретанцам было бы несдобровать. Однако те почему-то не очень опасались приближающейся вражеской конницы.
«Тут что-то не так!» — вовремя сообразил царь и крикнул:
— Сигнальщики — «Отбой»! Отходим!
Конница резко развернулась и стала отходить. Однако нервы пращников не выдержали, и те, что стояли в первых рядах, достали из густой травы спрятанные деревянные колья и оглобли. Из них мавретанцы быстро соорудили защитные приспособления от вражеской кавалерии. Защитившись ими от всадников, пращники могли бы беспрепятственно расстреливать их своими пращами.
Со стен Сиги ее защитники восторженно закричали, приветствуя хитрую задумку своих мавретанских союзников.
— Так вот что они придумали! — понял Массинисса и обрадовался, что успел спасти свое войско от этой неприятности.
Они потеряли лишь несколько воинов убитыми и раненными вражескими камнями, пущенными из пращей.
— И что теперь с ними делать? — задумчиво проговорил Массинисса. — За этой защитой они расстреляют нас прежде, чем мы приблизимся к ним на дистанцию броска дротика. Не говоря уже о том, что не сможем их порубить мечами, пока целы эти укрепления.
И тут к Массиниссе подъехала Роксана:
— Царь! Разреши, мы поможем нашей армии!
— Но как?
Царица похлопала по колчану со стрелами.
— А это для вас не опасно? — спросил царь.
— Ничуть! Наши луки бьют вдвое дальше, чем их пращи.
Расстроенные неудачной атакой нумидийские всадники увидели, как ведомые царицей капсские амазонки выехали вперед. Девушки дождались, пока перед их рядами упало несколько камней, выпущенных мавретанцами, поняли, какая дистанция безопасна, и с нее начали обстрел врага из луков. Мавретанцы были без доспехов, только с маленькими кожаными щитами, не спасавшими их от стрел. Амазонки выбивали их одного за другим, в то время как пращники не сумели ранить ни одну из девушек, так как их оружие просто не добивало до воительниц Роксаны. А когда кто-то из самых отчаянных выбирался из-за ограждения и пытался приблизиться к девушкам, те сосредотачивали на нем «огонь» сразу нескольких луков, и воин падал, утыканный множеством стрел.
Понеся большие потери, пращники бросили свои заграждения и стали отступать, несмотря на ругань царя Эльсида.
Под восторженные крики всей нумидийской армии лучницы-амазонки вернулись обратно.
— Рок-са-на! Рок-са-на! — стали кричать воины имя царицы.
Обрадованный Массинисса, не сдерживаясь, крепко поцеловал подъехавшую к нему жену.
— Рок-са-на! Мас-си-нис-са! — послышались довольные крики, причем к грубоватым мужским голосам присоединились и звонкие девичьи.
Тем временем Оксинта встревоженно смотрел на море. Счастливый царь едва оторвался от губ Роксаны и, заметив взгляд телохранителя, посмотрел туда же.
— О боги! Этого еще не хватало! — вырвалось у него.
В гавань Сиги входили карфагенские корабли.
— Что это может означать? Сципион со своими войсками уже вернулся в Италию, а пунийцы решили отомстить нам за то, что мы ему помогли?! — проговорил Массинисса и расстроенно посмотрел на Оксинту.
В это время звонкие радостные кличи раздались за стенами города Сиги. Услышав их, войско мавретанцев торжествующе заголосило и стало готовиться к наступлению.
— Что ж, видимо, малой кровью не обойдемся! — доставая меч, проговорил Массинисса. И, посмотрев на Роксану, добавил: — Любимая, держись рядом со мной!
Царица кивнула. Посмотрев на пустой колчан, она тоже достала свой небольшой меч.
Мавретанцы не спеша стали надвигаться на армию нумидийцев, все время поглядывая на ворота Сиги, явно ожидая помощи гарнизона и прибывших им на помощь карфагенян. Но неожиданно в Сиге раздались крики ужаса и звуки быстротечных схваток. Воины, что стояли на городских стенах, стали спускаться вниз, послышались звон мечей и новые крики. А через какое-то время ворота распахнулись, и из них вышел… Гай Лелий! Следом за ним из города начали выходить и строиться для атаки на мавретанцев римские легионеры. А на стены Сиги вытащили связанных царевичей Верику и Вермину.
— Царь Массинисса! Город Сига захвачен! Рим дарит его тебе как нашему верному союзнику и признанному правителю объединенной Нумидии! — крикнул римский флотоводец.
— Гай Лелий! Дружище! Опять ты выручаешь меня! — растроганно проговорил Массинисса и выжидательно посмотрел в сторону Эльсида.
Мавретанский царь остановил свою армию, раздумывая и прикидывая расстановку сил.
Внезапно за спиной армии Массиниссы раздался топот множества лошадиных копыт. Царь оглянулся и увидел, что к нему скачут тысячи массесильских кочевников с оружием в руках, ведомые его воинами-«испанцами». Он обрадованно выставил руку с «испанским» кольцом, и возглавлявшие подкрепление всадники повторили его жест.
Теперь превосходство нумидийско-римского войска стало подавляющим. К тому же массесилы, вставшие рядом с массилами, стали кричать мавретанцам на их языке, что они принимают своим правителем Массиниссу и будут защищать свою землю от чужеземцев.
Эльсид понял, что проиграл, и печально склонил голову.
Затем он крикнул Массиниссе:
— Царь Нумидии! Я признаю тебя правителем всех земель Массилии и Массесилии! Я уведу свои войска. Только отдай мне моих внуков! Это все, что осталось у меня в память о моей дочери, которая была первой женой Сифакса.
Массинисса отправился к римскому построению, обнялся с Гаем Лелием и поинтересовался:
— А почему ты приплыл сюда на пунических кораблях?
— Это наши трофеи, согласно договору с Карфагеном. И я подумал, что Верике с Верминой будет приятней увидеть их, чем римские корабли! — подмигнул Гай Лелий царю. — Они могли подумать, что пунийцы воюют с тобой и пришли им на помощь. Так все и вышло.
— Поздравляю, Гай Лелий! Отменная военная хитрость! Знаешь, я хочу просить тебя…
— Да я уже понял!
Гай Лелий махнул рукой, и легионеры вывели из города обоих царевичей и развязали им руки. Подавленные и опустошенные, царевичи пошли к мавретанскому войску. А через некоторое время, сняв свои шатры, армия Эльсида стала уходить к мавретанской границе.
— Ну вот и все, верный союзник Рима, царь Нумидии Массинисса! Вот ты и получил свое царство! Правь на славу! Вот тебе экземпляр мирного договора с Карфагеном. Там четко не определены пуническо-нумидийские границы. Сделай это сам, как посчитаешь нужным… — напутствовал его с хитрой улыбкой римский флотоводец. Потом он глянул в сторону амазонок. — И передавай привет жене! Эх, не будь ты моим другом, точно отбил бы у тебя Роксану!
И, обняв на прощание царя, Гай Лелий поспешил к своим войскам. Передав город воинам Массиниссы, римляне погрузились на корабли и отправились в море.
— Что ж, любимая! Границы на юге и востоке у нас определены. А вот где они теперь пролягут на севере и востоке, мы еще посмотрим! — сказал царь Роксане, и та понимающе улыбнулась. — Едем в Цирту, моя царица!
* * *
Прошло несколько лет.
В сенате Карфагена стояла долгая зловещая тишина. Наконец слово взял Канми Магонид, видя, что оба престарелых суффета никак не могут собраться с духом и начать заседание. Обсуждать предстояло только неприятные новости: ничего хорошего Столицу мира больше не ждало.
— Массинисса не просто женился на дочке Иехавиелона, а стал владельцем огромного количества золота, которое правитель Капсы утаивал и от Гайи, и от других царей Массилии, и от нас. А эта влюбленная дура просто так отдала ему богатства, сопоставимые с казной некоторых больших государств! — возмущался главный разведчик Карфагена. — Его человек в Капсе, Мелай, оказался верным царю и неподкупным. Мои люди так и не нашли к нему ключик, чтобы он работал если не на нас, то хотя бы на себя! Он послушно шлет караваны с золотом в Цирту, и Нумидия пухнет от богатства!
Сенаторы стали возмущенно переговариваться.
— Царь Массинисса замирился с гетулами, отменив пошлины на их караваны. Теперь их число возросло, они шныряют через Нумидию туда-сюда! Гетулы довольны, граница с ними спокойна. Мавретанского царя запугали римляне, и он старается не досаждать Массиниссе, хотя придерживает у себя наследников Сифакса до лучших времен. У гарамантов нумидийцы покупают крепких и сильных рабов, отправляя их работать на свои шахты и золотые прииски. После нескольких лет работы рабы получают свободу и живут в Нумидии, женятся, растят детей. За счет этого малонаселенная провинция Капса и сам город стали гораздо многолюдней. Теперь гараманты опасаются атаковать южную границу, потому что вместе с нумидийцами-капсианцами ее защищают и эти самые бывшие рабы, люто ненавидящие воинов пустыни. Массинисса все верно рассчитал, когда ввел на юге эту практику.
Магонид походил по залу и продолжил:
— Царь Нумидии развил в Чевесте производство оружия и снаряжения, и этот городишко теперь вырос и получил неофициальное наименование — Железный город. А знаете, для кого они куют мечи и наконечники дротиков, а также делают доспехи и щиты? Для тех, кого сейчас обучают в Городе воинов — восстановленном Ламбаэсси. Массинисса пригласил из Рима несколько отставных центурионов, и они готовят из нумидийцев тяжеловооруженных пехотинцев-легионеров, как когда-то это делал царь Сифакс. Кроме традиционной легкой конницы у него теперь появилась и многочисленная тяжеловооруженная кавалерия, способная на равных сражаться с нашей! И это еще не все…
Канми сделал паузу и поразил всех:
— Массинисса усилил свою армию боевыми слонами! Ему доставили из Индии опытных наставников, которые обучают африканских элефантов для нумидийской армии. Представляете?!
Возгласы ужаса раздались под сводами зала заседаний сената. Нумидийский царь лишил Карфаген его главного преимущества на поля боя!
— Он даже завел себе любимца-слоненка, которого вырастил до большого, крупного зверя, назвал Аркаром и теперь везде катается на нем!
— Спасибо за подробный рассказ об армии нашего врага, Канми. Но неужели только на золоте Капсы держится все благополучие Нумидии царя Массиниссы? — поинтересовался Абдешмун Ганонид.
— Разумеется, нет! Перестав покупать у нас зерно, он привез опытных земледельцев из Италии, Египта и Греции. Они помогли ему перевести часть кочевого народа на оседлый образ жизни. Становища степняков превратились в деревни, где возделывают землю и выращивают пшеницу. Плодородная степная земля стала давать богатые урожаи. У них теперь столько зерна, что, когда нужно, они поставляют его римской армии!
Массинисса всячески развивает торговлю. Про гетулов я уже говорил, но он также разрешает пересекать территорию своего царства и торговать у себя всем караванам: ливийским, мавретанским, гарамантским, египетским… Всем, кроме наших! Мы несем страшные убытки, поскольку ни за какие пошлины он не допускает к себе карфагенских купцов!
И это еще полбеды! Люди Массиниссы совершают набеги на наши территории, а мы не можем ответить силой без разрешения Рима. А Рим никогда не даст нам такого разрешения! Римляне неспроста заключили с нами мирные соглашения на сравнительно мягких условиях. Они оставили у Карфагена под боком непримиримого врага, который доконает нас даже без их участия…
В зале наступила тягостная тишина.
— А разве нельзя как-то решить с ним вопрос? Все мы смертны. Вдруг следующий царь Нумидии окажется более терпимым к Карфагену? — спросил Бисальт.
— Мы пытались. Но охрана царя, которую возглавляет небезызвестный Оксинта, предотвратила все покушения. Хорошо, что никто из исполнителей не попал в его руки живым.
В зал вбежал уставший гонец.
— Армия Массиниссы захватила Иол! Точнее, он договорился с правителем Гелоном, и горожане добровольно присягнули на верность Нумидии!
— Это уже второй наш город-порт после Гиппон-Регия, захваченный нумидийцами, — напомнил всем Канми. — Они лишают нас владений на побережье Средиземноморья.
В зале зашумели:
— Начинаем войну!
— Такого нельзя прощать!
— Собираем войско!
— Где Ганнибал?! Пусть ведет армию в поход!
Одноглазый Баркид, присутствовавший в зале заседаний, поднялся и тихо сказал:
— Нам некого вести против Массиниссы! Наемники больше не хотят нам служить и боятся воевать против нумидийцев. У нас остались силы только для того, чтобы защищать Карфаген.
Все замолчали.
И тут в тишине послышался всхлип Абдешмуна Ганонида:
— О боги! Что я наделал?! Зачем же я отдал Софонибу не Массиниссе?! Неужели это я навлек на нас все эти несчастья?!
Бисальт был готов с ним согласиться, но, пожалев старика, промолчал.
* * *
Массинисса царствовал уверенно и успешно. За время его правления Нумидийское царство заметно расширилось на север и на восток за счет пунических владений и земель их союзников-ливийцев. В прибрежных городах появился сильный торговый флот, который охраняли боевые корабли. Окрепла армия Нумидии. Правда, кроме стычек с пунийцами воевать им было не с кем: соседи предпочитали больше не тревожить границы сильного царства, а выгодно торговать с ним.
Боевые слоны прижились в войске, а нумидийцы научились хорошо ими управлять. Когда римлянам при их завоеваниях на Востоке потребовалось что-то противопоставить элефантам противника, они отправили к Массиниссе Сципиона, прозванного за победы над Карфагеном Африканским. Царь, тепло встретив старого друга, конечно же, предоставил ему отряды боевых слонов и даже приказал отвезти их в Азию нумидийскими кораблями.
Отношения с Римом у царя были идеальные, особенно когда после неурожаев в Италии Нумидия направила туда несколько своих торговых флотилий с зерном бесплатно. Сенат и народ Рима этого никогда не забывали.
Роксана родила Массиниссе троих сыновей — хозяйственного и рассудительного Миципсу, утонченного и умного Мастанабала и порывистого и боевого Гулуссу. Способности отца как-то равномерно распределились по ним, и, когда пришло время выбирать, кого из них назначать преемником, царь долго ломал голову.
Миципса хорошо управлял экономикой, но был тихий и скромный, не умел ни красиво говорить, ни общаться с послами других государств. В армии его тоже не слишком уважали, хотя знали, что он хорошо заботится о ее снабжении. Мастанабал легко владел многими языками, имел изысканные манеры, нравился женщинам, но не имел особой тяги ни к военной службе, ни к управлению царством. А Гулусса, выросший в походах, был воином, готовым сражаться всегда и везде, но не терпевшим жизни во дворце.
Проблему помог решить Сципион, в очередной раз приехавший в гости к Массиниссе:
— Не мучайся, царь! Просто раздели власть! Хозяйственной частью пусть занимается Миципса, представительской — Мастанабал, ну а за армию пусть отвечает Гулусса.
Массинисса послушал совета друга и дал каждому из сыновей свое направление деятельности. Из них получилась неплохая команда.
Царь успокоился и воздал хвалу богам.
* * *
Шли годы, и наступило время потерь близких людей. Первым царя покинула верная Роксана. Он оплакивал ее так, что, казалось, еще немного, и сам уйдет следом за нею. Сыновья были в отчаянии и с надеждой смотрели на Оксинту, который всегда находил нужные слова и как-то успокаивал царя. Но в этот раз и верный друг был бессилен.
Тогда Оксинта велел царевичам не спускать глаз с отца, а сам отправился на корабле в дальнее путешествие. Больше года его не было, пока однажды он не вернулся во дворец в сопровождении стройной хрупкой девушки в длинном темном плаще с капюшоном.
Массинисса уже почти не вставал с ложа, мало ел и даже начал прикладываться к вину.
— А-а, старый друг! Ты все-таки вернулся? — равнодушно поприветствовал Оксинту царь.
— Я не один! — сказал Оксинта и снял с девушки плащ.
Массинисса тут же поднялся и обомлел. Перед ним стояла юная Софониба — один в один! Только смотрела она на царя не надменно-снисходительным взглядом, а восхищенно-влюбленным.
— Как тебя зовут, красавица? — спросил царь, потрясенно разглядывая девушку.
— Софониба! — ответила та и подошла к нему близко-близко.
От нее даже пахло благовониями любимой пунийки.
Царь еще хотел что-то спросить, но девушка вдруг потянулась к нему и крепко поцеловала. Массинисса заключил ее в свои объятия, и Оксинта вышел, оставив их одних…
Вечером, когда довольный царь ужинал вдвоем с другом, он поинтересовался:
— Где ты нашел ее, Оксинта?
— Далеко в Азии. Я объездил все невольничьи рынки в поисках той, что похожа на женщину, которая всегда будет жить в твоем сердце. Я рассказал ей все о тебе, о твоих пристрастиях и привычках. Она теперь знает тебя лучше, чем ты сам. Не спрашивай только ее настоящее имя, я приучил ее отзываться на имя Софониба. Эта девушка подарит тебе еще какое-то время жизни, чтобы ты успел научить своих сыновей управлять государством. Ты не можешь уйти прежде, чем созданная тобой новая Нумидия не окажется в надежных руках, — сказал друг. — Ну а мне пора… И я хочу на прощание сделать тебе еще один подарок.
Оксинта принес небольшой ящичек и протянул его царю.
— Что это? — спросил тот.
— Твоя смерть, — ответил друг.
— Что-о?!
Оксинта открыл ящичек, в нем оказалось несколько флакончиков.
— Это яды, которые должны были убить тебя. Я изъял их у лазутчиков и предателей, которых успел обезвредить. Их было немало, и платили им хорошо, но я надежно охранял тебя. Больше не смогу… Я чувствую, что мое время пришло. Ты тоже это когда-нибудь почувствуешь. Я ухожу, зная, что свой долг я выполнил до конца. Прощай, царь!
Верный друг умер той же ночью. Наверное, его уход также подкосил бы Массиниссу, но теперь рядом была Софониба, подарившая ему счастье и жизнь.
Царь успел передать сыновьям все, что знал и умел, и теперь был спокоен за свое царство. Когда пришел его час, он уже ни о чем не беспокоился.
* * *
Сейчас, сидя на троне, щурясь от солнечного света и оглядывая собравшийся в Цирте народ, царь Массинисса мысленно окунулся в свою почти девяностолетнюю жизнь, полную приключений и событий, радостей и горестей, побед и утрат. Он сделал все, что мог и должен был сделать, у него получилось из двух разрозненных враждующих царств сделать единое государство. Он оставлял его в надежных руках сыновей, что сейчас стояли за троном и, сожалея о нем, глотали слезы.
Царь чуть скосил взгляд на юную заплаканную Софонибу, стоявшую неподалеку с малышом на руках, и улыбнулся. Он подарил этому миру еще одну жизнь — маленького счастливого нумидийца, которому суждено жить в замечательной стране. Стране, у которой есть такой могучий и надежный союзник, как Рим.
Ну что ж, наверное, на этом и все.
Массинисса в последний раз взглянул на яркое нумидийское солнце и больше уже не щурился…
Все на площади затихли.
Вдруг, ломая военный строй, к трибуне бросился царский слон Аркар, затрубил призывно и печально и потянул хобот к сидевшему без движения хозяину. Массинисса не шевелился.
Громкий общий плач раздался на площади Цирты — Нумидия прощалась с любимым царем, который покинул свой народ навсегда.

Эпилог

Величие Массиниссы было в том, что в трудных условиях он сумел не только вернуть себе власть над Массилией, но и объединить ее с враждебным на тот момент царством Массесилия. Объединенная Нумидия стала тогда большим государством и равноправным союзником Рима, а не подвластной ему страной.
Именно при Массиниссе изменился уклад жизни нумидийцев. Причем постепенный отказ от кочевой жизни не привел к негативным последствиям, а напротив, поспособствовал обогащению народа. Царь усилил армию, и это дало ему возможность серьезно ущемлять интересы Карфагена. Нумидийскому лидеру не удалось лишь увидеть конец Столицы мира, который пришел в 146 году до нашей эры по итогам Третьей Пунической войны.
Массинисса позаботился о своем наследии и оставил страну сыновьям, которые достойно правили ею. Однако дети великого царя легкомысленно отнеслись к вопросам престолонаследия, и в результате у власти оказался незаконнорожденный сын одного из них — Югурта. Он не только жестоко расправился со всеми претендентами на трон, но еще и поссорился с Римом. В результате так называемой Югуртинской войны он проиграл, и бывшее независимое царство стало вассальной провинцией Римского государства.
А другого Массиниссы, способного изменить ситуацию к лучшему, в Нумидии больше не нашлось.

Николай Полотнянко
Симбирская трилогия. Государев наместник. Книга 1
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Дабы край оберечь от набегов башкир и ногайцев
И унять навсегда их по-волчьи разбойную прыть,
Государь повелел Хитрово – от Карсуна к Синбирску
Ров копать, сыпать вал и засеки, не медля, рубить.

Сберегать было что – по Суре от Курмыша
к Свияжску
Непрерывной чредой вековые стояли боры.
Меднотелые сосны, как струны, звенели
зимой от мороза,
Истекали смолой от истомной июльской жары.

На ручьях и речушках гнездились бобровые гоны.
Даже днём становилось темно от пролётных гусей.
Как бояре хмельные, в малинниках спали медведи,
И обозы пчелиные к дуплам тянулись
с медовых полей.

В мелколесьях и пустошах лоси бродили стадами.
И куницы за белками мчались в ветвях верховых.
А в Суре жировала по заводям царская стерлядь,
И сомы щекотали русалок усами в потёмках речных.

Край обильный, не ведавший русского слова,
Простирался на полдень вдоль Волги-реки.
Вкруг лежали ещё никогда не рождавшие земли.
Только дрофы ныряли в траву, да свистели сурки.

Край пустынный! Просторное Дикое поле,
Где ковыль, словно мех соболиный, волнуясь, сиял.
Там во тьме зарождались несметные орды,
И московский престол от кровавых набегов дрожал.

Сберегать было что – Волга стала проезжей дорогой
От Москвы и до Каспия, до шемаханских краёв.
Струги с красным товаром упругую пенили воду
На стремнине, разбойных страшась берегов.

Государь повелел, и по слову его каждый пятый
Двор послал мужика на царёвы труды.
Так возникли Тагай и Уренск и Юшанский,
И другие острожки Карсунско-Синбирской черты.

Громоздили валы, заострённые брёвна вбивали,
Рыли рвы в три сажени, а там, где был лес,
Там засеку рубили почти в полверсты шириною,
А пред ней выпускали на поиск казачий разъезд.

Под защитой черты поселялись стрельцы и
крестьяне,
Созидатели края, первожители русских слобод.
И плодились несчетно, пахали и сеяли жито,
И стекался к ним беглый гулящий народ.

Оглядевшись, подняв целину и построив жилища,
Для души возводили церквей многоглавую вязь.
Сквозь леса и болота дороги к столице торили,
Чтобы крепла с Москвою державная связь.



Глава первая

1
Ночь была морозной и безветренной, сияла полная луна, окрашивая в бледно-фиолетовый цвет глубокие снега, по которым, ступая след в след, двигались две молчаливые тени. Это были волк и волчица, совершавшие еженощный обход своих владений в поисках добычи. В последнее время им не везло. Неудача постигла их и сегодня: сохатый, которого они захватили врасплох на ночной лёжке в редком осиннике, оказался молодым и полным сил, он, как пружина, вскочил на ноги и кинулся прочь. Волк бросился за ним следом, но сплоховал, бык удачно лягнул его тяжёлым копытом, и он кубарем отлетел в сторону, крепко ударившись при этом о дерево. Волчица было пошла за сохатым, но вскоре вернулась.
Она приблизились к волку, лизнула его в шею, и они продолжили свой неторопливый бег.
Оба зверя были в матёром возрасте и наизусть знали свои владения. С тех пор как их родители показали им тропу, которую они обегали каждую ночь, вокруг ничего не менялось. Но в прошлую весну волки со страхом обнаружили, что на берегу реки в несколько дней появились толпы людей, множество лошадей и телег. И это место сразу стало для них опасным и запретным. Люди принялись валить лес, стучать топорами, копать глубокий и длинный ров, который потянулся от их становища по обе стороны. Ров был так широк и глубок, что звери не могли преодолеть его прыжком, и препятствие приходилось оббегать, с каждым днём все дальше и дальше. На самом становище люди тоже работали, вырыли вокруг него ров, из вынутой земли взгромоздили высокий и крутой вал, а наверху его устроили стену из толстых, поставленных впритык друг к другу сосновых бревен.
Поздней осенью работы на рву прекратились, большая часть людей уехала, остались лишь те, кто жил за стеной в больших избах, из которых по временам шел дым, пахнувший лесным пожаром. Но волки — чуткие звери, кроме дровяного дыма они чувствовали и другие дразнящие запахи, которые им говорили, что там, за частоколом, есть добыча. Это возбуждало волков, они каждый день взбегали на высокий бугор над рекой и оттуда вглядывались и внюхивались в манившее их людское жилье.
Волки не изменили своей привычке и в этот предутренний час. Они вбежали на бугор и погрузились в волну долетавших до них запахов, из которых один заставил судорожно сжаться пустые волчьи утробы. Это был тёплый овечий дух, он шёл из бревенчатой избы, что стояла сразу за крепостной стеной. Волки переглянулись и побежали с бугра вниз к реке.
Оставляя за собой полосу взрыхленного снега, они преодолели реку, выбрались на берег перед земляным валом. Волк остался внизу, а волчица пошла вперёд одна, в охоте на добычу она была сноровистей и ловчей своего напарника. Волчица, проскальзывая лапами, взобралась на вал и медленно побежала вдоль него, отыскивая проход. Брёвна стены были плотно подогнаны друг к другу, и щель отыскалась только в закрытых воротах, довольно узкая, но достаточная для того, чтобы зверь просунулся через нее, не встревожив дремавшего в своей будке сторожа-воротника.
В несколько прыжков волчица достигла приземистой овчарни. Запах близкой добычи привел зверя в исступление, где-то взбрехнул пес, но волчица не обратила на него внимания, она запрыгнула на крышу и стала медленно проваливаться вниз между жердей, на которые была уложена солома.
В овчарне было полтора десятка овец, которые, прижавшись друг к другу, лежали на соломенной подстилке, посапывая и вздыхая. Волчица упала на них и стала неистово рвать клыками всё подряд, что попадалось ей на пути, пока что-то острое и горячее не пронзило её насквозь. Это были двухрожковые вилы, которые держал в руках щуплый человек и яростно ругался. Калмык Урча, взятый казачьим разъездом в полон, был приставлен к овцам и жил вместе с ними в овчарне.
Волк раньше всех понял, что случилось, он повернулся, перебежал через реку и, достигнув бугра, хрипло и тоскливо завыл.
Продолжая ругаться, Урча выволок зверя за хвост на снег, и тут, наконец, всполошились крепостные собаки, здоровенные мордастые псы московской сторожевой породы, и начали бухать гулким лаем на всю округу. К Урче подбежали воротник и караульный стрелец.
— Что, нехристь, людей полошишь?
Увидели волчицу, удивились.
— Чем ты её?
Калмык молча указал на вилы и повёл караульщиков за собой в овчарню.
— Годи! Огонь принесу! — крикнул воротник и через несколько времени вернулся с горящим смольем. Они вошли в овчарню, четыре ярки были зарезаны, остальные жались в угол.
Подошли ещё несколько стрельцов, обступили волчицу.
— Матёрая бирючиха! Кто её завалил?
— Урча. Она ему на башку свалилась сквозь крышу.
— Клыки-то! Такая может руку напрочь откусить.
— Повезло Урче, да и нам, ребята, повезло — будет у нас на обед каша с бараниной.

Воеводскую избу построили наспех из непросушенных брёвен, и она промёрзла, стены курчавились инеем, от пола несло холодом. Морока была с печью, мужики, приписанные к войску, устройство белых печей не знали, хотели сложить такую же, как и в своих курных избах, но воевода Хитрово запретил. Велел кликнуть среди стрельцов и казаков, знающих печное рукомесло, и нашёлся один умелец, правда не ахти какой, сам всего один раз печь с дымоходом клал под присмотром мастера.
— Начинай, стрелец! — решился воевода. — Не глотать же всю зиму дым в избе.
Стрелец сладил печь, не из кирпичей, а из речной глины. Мял и бил её до плотности мягкого дерева, укладывал за слоем слой в промежуток между двумя постановленными один в другой дощатыми коробами, умудрился трубу вывести наружу, и, ничего, получилось. Наложили в печь дрова, поднесли огонь, и загудело пламя, заприплясывало. Богдан Матвеевич дал стрельцу полтину, тот деньги взял, но не уходил, смотрел на воеводу тоскующим взглядом, внушая ему своё, заветное. Воевода понял, чего хочет стрелец, рассмеялся и ткнул его несильно кулаком в бороду.
— Ступай! Подойдёшь на Рождество за лишней чаркой, а сейчас иди!
Печь хотя и не дымила, но оказалась страсть какой прожорливой. Стрелец, дежуривший в воеводской избе, подкладывал в неё дрова весь день, но к утру она выстывала и была холодной, как льдина. Устроивший возле неё свое ложе Богдан Матвеевич знал это лучше всех, к утру холод от печи проникал через овчину, которой он укрывался на ночь, и заставлял сначала ворочаться, а потом просыпаться и открывать глаза.
В комнате воеводы, которую для него выгородили досками в избе, было сумрачно. Лампадка на киоте едва всплескивала жёлтыми каплями огня, открывая взгляду голые, бревенчатые стены и белое пятно покрытого изморозью небольшого оконца. Хитрово поёжился, представив, как холодно в избе, откинул овчину, беличье одеяло, поднялся и сунул голые ноги в мягкие, с короткими голяшками валенки.
Богдан Матвеевич был искренне верующим человеком и всякий день начинал с утренней молитвы.
— К тебе, Владыко человеколюбче, от сна восстав, — проговаривал он негромко, — прибегаю и на дела Твои подвизаюся милосердием Твоим, молюся тебе: помози мне на всякое время во всякой вещи, и избави мя от всякия мирския злыя вещи и диявольского поспешения, и спаси мя, и введи в царство Твоё вечное…
К воеводе вошёл с деревянной лоханью в руках для умывания его денщик, молодой парень Васятка. Он был дворовым холопом из калужской деревни Богдана Матвеевича и приближен им за весёлый нрав и сметливость.
Хитрово снял с себя спальную рубаху, умылся холодной водой и стал спешно одеваться. Хотя печь затопили, было зябко, и молодое сильное тело воеводы покрылось пупырышками. Он спешно надел шёлковые, затем суконные штаны, рубашку, зипун, натянул на ноги шерстяные, подбитые мехом чулки и высокие, до колен, сапоги. Васятка подал ему кафтан.
— Что нового? — спросил воевода.
— Урча волчицу вилами запорол. Она на него через крышу свалилась. Четырёх овец зарезала.
Хитрово недовольно поморщился. На зиму во вновь возведённой крепости осталось совсем мало скотины, ратным людям приходилось налегать на репу, капусту и овёс, мясное в котёл попадало по великим праздникам.
За перегородкой заскрипели половицы, это проснулся дьяк Григорий Кунаков, имевший привычку весь день находиться на ногах, он и свою основную работу — письмо делал стоя, за конторкой, укреплённой в стену избы.
— Григорий Петрович, — сказал Хитрово, выходя из своей комнаты. — Зарезанных овец определи под строгий караул.
— Уже распорядился, Богдан Матвеевич. Как почивал?
Кунаков был старым, по тогдашним понятиям, человеком, ему перевалило за пятьдесят лет, из которых около сорока он провел на государевой службе и не в тёплых и хлебных для мздоимцев московских приказах, а в полках на засечной черте, в государевых посылках в Литву и на Украину.
— Студёно, — Хитрово выдохнул клуб пара. — Распорядись, чтобы и ночью топили.
— Так пробовали. От этих истопников только шум да бряк, глаза не сомкнём.
— Как знаешь. Я в Москву отправляюсь, тебе всем распоряжаться.
В избу, окутанный клубами пара, вошёл стрелец с большой вязанкой дров, бухнул их с плеча на пол, открыл печную заслонку.
— Тише ты, чёрт! — рявкнул на него дьяк.
Стрелец недобро на него глянул, но смолчал.
— Я тебе отписки для приказов приготовил, — сказал Кунаков, подходя к железному сундуку, где хранилась полковая казна и самые важные бумаги. — В Разрядный, Казанского дворца, готовы и росписи всего потребного для обустройства черты.
Дьяк затейным ключом открыл замок немецкой работы, распахнул сундук, достал несколько свернутых в трубку грамот.
— Вычти, Богдан Матвеевич, может, я что упустил.
— Вроде все было обговорено, хотя вычту, по прежней службе знаю, что государь может потребовать к себе отписку, если сочтёт нужным.
В избу вошел Васятка с корзиной, покрытой белым полотенцем, принёс из поварни завтрак для воеводы и дьяка.
— Опять тёртый горох? — спросил Кунаков.
— Он самый, — ответил парень, выставляя на стол судок с кашей, несколько кусков вяленой сомятины и большой ржаной калач.
— Задушил ты меня, Васятка, горохом, — недовольно пробурчал дьяк. — Хотя бы стопку вина налил, горло смочить.
— Вино же под твоим доглядом, Григорий Петрович, — засмеялся Васятка. — Давай ключ от анбара, я мигом слетаю.
Воевода и дьяк были трезвенниками, хотя стали ими каждый по-своему. Хитрово сызмала понял пагубу винопития, а Кунаков своё отпил, и нутро не воспринимало хмельного.
— Ешьте горох, пока горячий, — сказал Васятка. — Казаки и стрельцы толокно трескают.
— А ты успел потрескать?
— Я овсяную мучицу уважаю, особенно с маслом.
Служба стольником в ближнем к царю окружении не разбаловала Хитрово. Став полковым воеводой на границе с Диким полем, он легко перешёл к новому образу жизни, научился спать, где придется, есть, что подадут с общей поварни, и тем отличался от многих воевод, которые таскали за собой в походах многочисленную челядь и целый обоз с собственной, из вотчины, провизией. Такой простой образ жизни укреплял положение воеводы в мнении стрельцов и казаков.
После завтрака он ушёл к себе вычитывать отписки в приказы. Карсунско-Синбирской засечной черте, к возведению которой Хитрово приступил прошлой весной, требовалось многое, в первую очередь работные люди. Население в Казанском уезде было малочисленным, ниже Тетюшей до Самары, кроме Усолья, не было ни одного поселения. После набега Железного Хромца, Тамерлана, опустошившего всё Поволжье, мордва и чуваши бежали за Суру, и эти ничейные земли предстояло обустраивать и населять. Московскому государству стало тесно в своих пределах, пустых земель в коренной Руси не осталось, а нужно было служилым людям представлять поместные оклады, чтобы было кому служить в дворянском ополчении, составлявшем основную военную силу Русского государства.
В прошлом году приведенных с собой людишек Богдану Матвеевичу едва достало на то, чтобы построить крепостицу Карсун и наметить другие острожки в направлении к Волге. И правильно писал дьяк Кунаков в приказ Казанского Дворца, требуя людей, весна не за горами, нужно было продолжить строительство засечной черты и, главное, основать город на Синбирской горе. Решение о его строительстве было принято ещё в прошлом году, когда бояре приговорили, а государь Алексей Михайлович повелел: граду Синбирску быть!
Но не только дела засечной черты призывали Хитрово в Москву, а ещё очень важное личное дело, касающееся прорухи собственной чести. Государь пожаловал ему за керенскую, темниковскую и карсунскую службу давно заслуженный им чин окольничего. Но это для всех ясное решение осложнялось действиями стольника Дубровского, который подал царю челобитную, что Хитрово дан чин не по месту, то есть с нарушением его, Дубровского, права быть в служебном производстве впереди Хитрово. Нерешительный Алексей Михайлович засомневался и приказал начать расследование. Родственники Дубровского грудью встали на его защиту, родственники Богдана Матвеевича встали на его сторону. Дело приобрело характер местнического скандала.
Хитрово получил неприятное для себя известие от своего родственника окольничего Фёдора Ртищева и был сильно уязвлен выходкой Дубровского, которого почти не знал. Ртищев вместе с этой грамоткой прислал и разрешение от государя отбыть Хитрово на время в Москву, оставив за себя на карсунских делах дьяка Кунакова и товарища воеводы Бориса Приклонского.
Мысль о местническом деле привела воеводу в смутное беспокойство, и он вышел из своей комнаты с мрачным и задумчивым видом.
— Что-то не так, Богдан Матвеевич? — спросил Кунаков, по-своему поняв настроение воеводы.
— Всё так. Отписки составлены правильно, только будут ли люди к тому часу, когда мы на Синбирскую гору двинемся?
— Всё может быть. Государь укажет нижегородскому воеводе Долгорукому послать людей, а князь такой увалень, пока раскачается, пока турнет приставов людишек собирать по уезду, может к морковкиному заговенью и поспеет.
— Ладно. Пойду пройдусь, надо напоследок на всё глянуть. Васятка, шубу!
Парень мигом накинул на плечи воеводе лисью шубу, покрытую тёмно-вишневым сукном, подал шапку и рукавицы.
Шагнув из полутёмной душной избы на крыльцо, Хитрово зажмурился от ослепившего его на миг яркого солнца. Жадно вдохнул свежий морозный воздух, прищурившись, посмотрел вокруг. Десятка полтора стрельцов широкими деревянными лопатами грузили пласты снега в большие короба и волоком тащили их за ворота крепости. На башнях атемарские плотники стучали топорами, доделывая верхние венцы срубов. Щепки и стружки, насыщая воздух запахом свежей сосны, кружась, падали на снег.
К воеводе на потных заиндевелых лошадях подъехали два казака — сторожевой разъезд, вернувшийся из ночного дозора.
— Что, замёрзли, ребята?
— Студёно. В поле позёмка завивает, метель будет.
— Как там караульщики, не помёрзли? — спросил воевода о людях, которые всю зиму находились на сторожах, разбросанных по обе стороны от Карсуна вдоль засечной черты. Караульщики жили в землянках и в случае чего должны были подавать знак дымом, поджигая в специально установленных чанах смолу.
— А что им поделается? Живут себе, как медведи, в берлогах.
— Добро, — сказал Хитрово. — Ступайте отдыхать.
Казаки неторопливо двинулись к своей избе, где их ждали миска толокна, кружка кваса и старые недруги — клопы, которые, как их казаки ни вымораживали, не оставляли служивых в покое.
Богдан Матвеевич спустился с крыльца и, заметая полами длинной шубы снег, пошел по проходу между строениями. Васятка поспешал следом, отстав от своего господина на один шаг. Возле низкого, до пояса, сруба воевода остановился, заслышав доносящиеся из него вопли. Это была земляная тюрьма.
— Отопри! — приказал Хитрово.
Караульный стрелец загремел замком и засовом, распахнул низкую дверь, из проема высунулся всклоченный и грязный узник.
— Воевода, милостивец! — возопил он. — Нет мочи терпеть!
Это был казак, убивший своего товарища во время запрещенной азартной игры в зернь на деньги.
— Сиди и молчи! — строго сказал Хитрово. — Твои бумаги отосланы в Москву. Как там приговорят, так и будет.
Стрелец затолкал узника в сруб и запер дверь.
— Скажи сотнику, чтобы сводили его в баню, — молвил Хитрово караульному. — Он шелудьями оброс.
Воевода на границе имел неограниченную власть. Он разбирал все проступки и определял наказания. Это касалось всех преступлений, кроме убийств. Душегубов, получив от воеводы материалы следствия, судила Боярская дума. К смерти за убийства на бытовой почве приговаривали редко, чаще убийц ссылали в Сибирь, в охотничьи ватаги, добывавшие пушного зверя.
— Студёно, чай, сейчас в яме, — пробормотал Васятка.
— А ты ему свои портки отдай, — усмехнулся Хитрово. — Убийство, Вася, смертный грех, за него платить надо.
Васятка был с этим согласен, однако он сочувствовал всем, кто страдает: не очерствел ещё душой, не ожесточился.
Хитрово толкнул калитку и вошёл на конный двор, где казаки вилами с возов метали привезённое с летних покосов сено. Запах сухой травы напоминал об июле, о неблизком ещё лете. Конюшни не было, казацкие лошади, неказистые и большеголовые, добытые в бою или за деньги у ногайцев, отличались неприхотливостью в содержании и выносливостью в походах. Полусотник подбежал к воеводе, и тот попенял ему за беспорядок и нечистоту.
— Будет сделано, воевода! — гаркнул казак, дыхнув на Хитрово чесночным смрадом.
— А это чьи одры? — указал Богдан Матвеевич на двух лошадей, чьи бока и крупы были облеплены засохшим навозом и соломой. — Шелепов давно не получали?
— Так это, — забормотал полусотник. — Хворают казаки, третий день лежат влёжку.
— Чем хворают?
— Лихоманка бьёт. Отойдут, неровен час.
Богдан Матвеевич забеспокоился. Не голод, не набег страшны ему были, а внезапное моровое поветрие. Бывало, что чума или холера в считаные дни опустошала города, а в крепости, при скученности людей, любая зараза могла распространиться с быстротой молнии. За прошлые месяцы люди в Карсуне мерли, но не так шибко, два-три в месяц. За оградой на берегу реки крестами прирастало кладбище.
— Ерофеич смотрел? — спросил Хитрово про имевшегося в поселении травника и костоправа, взятого им из Атемара для лечебных услуг.
— Он и сейчас возле них. Даёт отвары травные, да мало помогает. Даст Бог, выживут.
— Поставь кого-нибудь за их конями приглядывать, — сказал воевода. — Безлошадные казаки не ратники.
— Сделаю, Богдан Матвеевич, — полусотник согнулся в поклоне.
Под рукой воеводы имелось две сотни стрельцов и полусотня казаков. Это была пятая часть из тех, что пришли с ним вместе прошлой весной на Карсунскую засечную черту. Остальных, женатых и старых, Хитрово отпустил после Покрова по домам, приказав явиться в Карсун за две недели до поздней в этом году Пасхи. Лишние едоки воеводе были не нужны, для несения караульной службы хватало и этих. Отправил осенью по своим избам и работных людей, числом более трёх тысяч. Весной князь Долгорукий, нижегородский воевода, обязан был представить на строительство черты пять тысяч крестьян, взяв с каждого пятого двора по одному человеку. Работники должны были прибыть со своими лопатами и кирками, с пятью сотнями телег, оснащенных коробами, с косами и вилами для заготовки сена.
Воеводский опыт подсказывал Богдану Матвеевичу, что явятся на засечную черту далеко не все. Дьяк Кунаков верно заметил: князь Долгорукий был любитель волокиты, да и сами крестьянишки всегда не прочь увильнуть от государевой работы, хотя за неё им давали неплохие деньги — два, три рубля за лето. Правда, и работа была адова — рыть ров в три сажени глубиной, громоздить на русской стороне рва вал, укреплённый заострёнными бревнами, валить деревья для устройства засеки, непроходимой для степняков. Дел на лето намечалось невпроворот, и Богдана Матвеевича отягчала нелегкая дума, справится ли он со всем, что на него навалилось.
— Чего ты на меня таращишься? — спросил Хитрово своего спутника. — Или нашкодил где?
— Просьба у меня, — замялся Васятка.
— Так говори.
— Ты уедешь на Москву, Богдан Матвеевич, а мне разреши сходить с обозом в Казань?
— На кого же ты Кунакова оставишь?
Васятка Кунакова побаивался, тот был скор на кулачную расправу.
— Добро! — решил Хитрово. — Иди в Казань, только не набедокурь там. Я дьяку скажу. Пойдем в кузню, глянем, как Захар слово держит.
Кузня находилась в незастроенном углу крепости, в стороне от других строений. Это была большая рубленая изба с навесом, под которым хранились короба с древесным углем, полосы железа, нуждающиеся в ремонте лопаты, тележные оси, ободья колес, серпы, косы, а также дрова и несколько наждачных кругов. Отдельно поленницей были сложены бруски кричного сырого железа, добытого из болотной руды. Это железо привезли осенью из Засурья, где мордва его изготавливала с незапамятных времен. Захар, полковой кузнец, сказал, что это железо сразу в дело не годится, с ним нужно еще долго работать. Хитрово был любопытен и стал допытываться, как работать, что делать. Захар попытался объяснить, но на словах воевода ничего не понял. Тогда кузнец пригласил воеводу посмотреть, как это делается. За делами тот забыл о железе, а сегодня, когда перед отъездом стал подводить итоги сделанного на черте, вдруг вспомнил.
Широкая дверь в кузницу была распахнута настежь, и, подходя к ней, Хитрово увидел, как Захар держит клещами кусок раскалённого железа, а молотобоец бьёт со всего размаху кувалдой по местам, которые Захар обозначает ударами своего молотка. Увидев воеводу, Захар не прекратил работу, а, наоборот, стал ещё чаще постукивать по раскалённому железу, мол, смотри, Богдан Матвеевич, как кузнечное дело делается. Молотобоец, вдогон за кузнецом, стал чаще бить кувалдой, подсобник, провинившийся стрелец, начал сильнее раскачивать кузнечные меха, и пламя на горне из охряного стало белого цвета.
Рядом с наковальней стояла закопченная бочка. Захар положил молоток, подхватил клещами поковку и сунул в воду. Раздался шип, из бочки поднялись клубы пара.
— Желаю здравствовать, воевода! — произнёс кузнец, бросив поковку в ящик, где лежали несколько прокованных полос железа. Захар был сутул и долгорук, борода подстрижена коротко, смотрел исподлобья, но весело.
— Всё недосуг было глянуть, как ты железо настоящее из криц добываешь.
— Изволь воевода, — Захар взял из горна раскалённую полосу и сунул в бочку. Подождав немного, вынул и стал счищать топором с бруска окалину, довольно крупные лепестки железа, которые бросил в воду.
— Это начало дела, Петрушка, — сказал он молотобойцу. — Давай сцеживай!
Петрушка поставил рядом с наковальней пустую бочку, подхватил другую, где остужали железо, и медленно вылил из неё воду в приготовленную посудину.
— Вытряхивай! — приказал Захар.
На земляной пол посыпались окалина, кусочки шлака и железные лепестки. Кузнец выбрал наиболее крупные из них и, взяв маленькие клещи, разложил на раскалённые угли небольшой горкой.
— Качай!
Подсобник заработал мехами. Железо быстро нагревалось, меняя цвета от фиолетового до багрово-красного. Захар из большого совка досыпал мелких лепестков. Железо начало мягчеть, стало ослепительно-белым. Кузнец большими клещами подхватил спёкшиеся лепестки и бросил их на наковальню. От удара кувалдой посыпались искры, и воевода, чтобы оберечь глаза, отшатнулся в сторону. Кричные лепестки на наковальне превратились в бесформенный слиток. Захар, заметив, что он остыл, положил его на горн.
— Сейчас мы делаем уклад, — сказал он, вытирая с лица пот. — Его нужно раз десять проковать, а то и поболее, чтобы добиться нужной плотности.
Богдану Матвеевичу было ведомо, что такое уклад, но как его делают, он видел впервые.
— Занятно, — сказал он. — А здесь в Карсуне болотная руда имеется?
— Я по осени прошёлся вдоль Барыша, кое-где есть, но не так много.
Хитрово заинтересовался. Розыск руд был делом государственной важности, на Руси долгое время не могли открыть порядочное месторождение железной руды и наладить производство металла. Не было специалистов, а иноземцы предпочитали получать деньги и обретаться в Немецкой слободе и не спешили укреплять Московское государство.
— Как же ты руду отыскал? — спросил Хитрово.
— Очень просто, — Захар повернулся и взял в руку деревянный кол. — Вот этим самым и отыскал. Шёл по берегу и через каждые шагов двадцать втыкал в дёрн ошкуренный кол. Затем вынимал и острие пробовал на язык. Если кисло, значит, можно брать, сушить, обжигать, а потом в доменку.
— Так сразу разве можно понять на вкус, — недоверчиво сказал воевода, — что есть руда?
— Конечно, не сразу, — усмехнулся Захар. — Не один кол излизать в труху надо, чтобы стать добрым рудознатцем.
— Понятно, — промолвил Хитрово. — Стало быть, дело это непростое.
— Очень непростое. Это посмотреть на гвоздь — ерунда, а чтобы его сделать, намаешься, если взять с его начала, с руды.
Хитрово задумался: для обустройства нового града на Синбирской горе понадобится много изделий из железа, где взять? Кузница одна, новые заводить времени нет. Кузнецы — люди посадские, вольные, их силком не заставишь ехать в синбирскую глухомань из Нижнего, Казани, тем паче из Москвы. Выход один — всё нужное заказывать в этих городах и везти сюда.
На горне поспела поковка, кузнец и молотобоец принялись проковывать её по второму разу, и Хитрово вышел наружу. Солнце стояло уже высоко, скоро Масляная неделя, за ней и до весны рукой подать. На жердочке под крышей избы затренькала, радуясь солнечному дню, синичка, да с такими коленцами, что Хитрово удивился, какая певунья!
— Мой возок готов?
— Вчера был готов, — ответил Васятка. — Будешь глядеть, господине?
— Нет. Пойдём лучше к плотникам на башню. Эк как пластают, щепы навалили!
Воевода зашёл в башню, подобрав полы шубы, стал подниматься по крутой лестнице с этажа на этаж, в срубе было свежо, тонко пахло сосновой смолкой, ветерок, залетая в бойницы с реки, гонял по настилам мелкую стружку.
Старший плотник, завидев, что Хитрово зашел в башню, кинулся за ним следом, догнал его на последних ступенях.
— Добре, добре срубили, — сказал воевода, оглядывая окрестности из узкой прорези бойницы.
Вокруг на много вёрст простиралась засечная черта. Хотя снега засыпали рвы, но хорошо были видны частокол, завалы деревьев в лесу, где буреломом прошла засека. На ближней стороже из землянки караульщика струился дымок, два стрельца тащили по льду Барыша плетёные ловушки — морды, чтобы опустить их в прорубь, на берег, скользя копытами, взбиралась лошадь, волоча за собой сани с большой бочкой, из которой плескалась вода.
— Когда остальные башни срубите?
— Почти готовы, осталось поднять, — ответил старший плотник. — Вон они, отсюда их как на ладони видать.
Плотники по месту нахождения башни в стене рубили только первую клеть сруба, остальные рубили в стороне от стены, затем поднимали их наверх и устанавливали на место. Это позволяло увеличить скорость строительства и множество опорных пунктов на засечной черте возникли за короткое время.
— Богдан Матвеевич, господин, — сказал Васятка, озабоченный предстоящим отъездом воеводы. — Разреши уйти, мне надо всё подготовить для тебя в дорогу.
— Ступайте оба. Я здесь побуду.
Стуча сапогами по ступеням лестницы, старший плотник и Васятка отправились вниз. Хитрово поплотнее запахнул шубу и притулился возле бойницы, глядя в заснеженную даль. Сумрачно, неуютно было на душе у воеводы. Неизбежная пря с Дубровским на Москве перед очами царя и боярства отягчали его невесёлыми думами. Не любил он вступать в противоречия ни с кем — ни с высшими, ни с ровней, опасное и тягостное это дело, но в этот раз уклониться не было возможности. За родовую честь нужно стоять, не жалея живота своего, поруха чести неизбежно отразится на нём самом, но что еще важнее — на родичах, тем более что Богдан Матвеевич был старшим в роде и нёс ответственность, по установленному тогда порядку, за всех. Стерпевшим поруху чести грозила опасность быть отодвинутыми навсегда с пути, который вёл к получению должностей, званий, новых денежных и земельных пожалований от государя.
Судить его спор с Дубровским будет молодой государь, возведённый на царство всего два года назад. Конечно, он примет во внимание и родословную, и заслуги перед отечеством противников, прислушается к мнению ближних людей. Хитрово при дворе хорошо знали, он был в родстве со Ртищевыми и Морозовыми, самыми близкими царю Алексею Михайловичу людьми.
Хитрово посмотрел на солнце и заторопился. Подойдя к конному двору, он увидел, как из него выехали сани, запряженные двумя лошадями, гусем. На крыльце воеводской или съезжей избы стояли Кунаков и Приклонский. Хитрово коротко простился с ними и отправился в путь, сопровождаемый пятью казаками.
Вечером Богдан Матвеевич достиг Промзина Городища. Заночевал там и к концу следующего дня приехал в Алатырь, откуда начиналась государева ямская гоньба.
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Перед Москвой, когда появились, сменяя друг друга, слободы и посады, дорога стала накатаннее и просторнее. Запряжённый двуконь воеводский возок то и дело обгонял санные обозы, везшие в стольный град на торжища туши скота, вороха битой птицы, рогожные кули с мукой, лубяные короба замороженной рыбы и много всякого другого товара. Москва была огромна и прожорлива и без особого разбору всасывала в себя всё, что производила Русь — от Астрахани до Архангельска, от Пскова до зауральских стран.
За год с лишком пограничной службы Хитрово успел поотвыкнуть от многолюдства. На засечной черте праздношатающихся людей не было, там все приставлены к делу: казак промышлял неприятеля на ногайской стороне, стрелец нёс караульную службу, присланные из верхних уездов работные люди рыли ров, валили засеку, рубили срубы острожных и засечных укреплений. Но Москве до этих забот не было никакого дела. Её пронырливый и ухватистый на чужую копейку люд узнавал о другой, неизвестной ему России только тогда, когда на столицу наваливалась орда и рати многочисленных русских земель поспешали к ней на помощь.
Родовой дом Хитрово, большое, с полдесятины, подворье, застроенное избами и подсобными помещениями, находился неподалеку от Кремля, в Китай-городе, и был огорожен высокой кирпичной оградой. Богдан Матвеевич вылез из возка и перекрестился на образ Николы-угодника, находившийся над воротами под крышей. Скрипнула смотровая дверца, оттуда показалась борода воротника. Узнав хозяина, он сдавленно ойкнул, загремели замки и засовы, ворота распахнулись. Воротник и двое караульных уткнулись бородами, приветствуя хозяина, в грязный мартовский снег.
Хитрово ступил на деревянные мостки двора и осмотрелся. Вроде всё было в порядке, всё на месте: над поварней дымилась труба, готовилась еда для дворни, у конюшни конюх нагружал кормушку сеном, в другом конце возле людской мыльни баба развешивала выстиранное бельё на тонкие жерди. Появление хозяина вызвало среди дворовых холопов переполох. Те, кто находились близ дверей, попрятались, остальные повалились в снег. На крыльце хором появился ключник и юркнул обратно, известить о приезде Богдана Матвеевича его мать и супругу.
Хитрово сбросил на руки слуги шубу и поднялся по лестнице наверх, в горницу.
— С приездом, господин! — ключник поцеловал хозяйскую руку.
— Как управляешься, всё ли цело? — спросил Хитрово, строго глядя в глаза холопа.
— Слава Богу, все на месте, все живы здоровы. Боярыня вот только прихварывает.
— Ладно. Поговорим после.
Известие о болезни матери не было для Хитрово новостью. Прасковья Алексеевна недужила последние несколько лет. У неё была нелегкая вдовья судьба: отец Богдана Матвеевича погиб вместе со своими двумя братьями, сражаясь с шайками малоросских казаков, наводнивших Русь во времена Смуты. Царь Михаил сохранил за вдовой полное владение калужским поместьем из-за ратных заслуг мужа, что было редкой в те времена милостью.
По бревенчатому переходу Хитрово прошёл в избу матери. Она его уже ждала, сидела на постели, опираясь на горку подушек. В горнице пахло лечебными травами, сквозь небольшое окно пробивалась полоска дневного света и освещала высохшие, обтянутые истонченной кожей руки матери. Богдан Матвеевич бережно обнял её и поцеловал в щеку.
— Какое счастье, сынок, что ты приехал, — тихо произнесла Прасковья Алексеевна, глядя на сына радостными глазами, в которых вспыхивали искорки слёз. — И не чаяла уже тебя увидеть.
Хитрово подвинул к постели одноместную скамеечку и сел рядом с матерью.
— Как я мог сам приехать? Государь вызвал, чтоб ехал немедля.
Прасковья Алексеевна заволновалась.
— Что так? Или случилась беда?
— Не можно мне, матушка, входить в царское рассуждение. Он один всё ведает. Как наши родичи живут-здравствуют?
Род Хитрово был большим, многие из него числились при царском дворе стряпчими и стольниками, стояли друг за друга горой, что было необходимо в соперничестве с другими дворянскими родами.
— Мало я кого вижу, Богдан. Кому нужна я, старуха?
— Что, и брат Иван не бывает?
— Ты же знаешь службу стольника? В своём приказе днюет и ночует. Ко мне забежит, посидит чуток, да все на оконце поглядывает, торопится. Днесь заскакивал, винную ягоду на меду принес. Вон она в чаше. А ты надолго?
— На то есть царская воля, матушка, — сказал Хитрово, доставая из-за пазухи небольшую икону. — Был по делам в Казани, заехал в Богородицкий монастырь. Архимандрит Паисий благословил тебя образом пресвятой Богородицы.
Прасковья Алексеевна с благоговением взяла в руки иконку и поцеловала.
— Отблагодари отца архимандрита, Богдан, — сказала она, заметно повеселев. — На Москве наслышаны о подвигах его монастырской братии. Авось мне их молитвы помогут. Боли у меня, порой спасу нет, все суставы выворачивает.
Хитрово ласково погладил руку матери, поправил одеяло.
— Я завтра буду у государя. Позволь испросить для тебя его иноземного лекаря?
— Нет, нет! Что ты! — Прасковья Алексеевна не на шутку испугалась. — Эти немцы все лютераны и чернокнижники! По всей Москве дома себе наставили. На Рождество патриарх вышел из собора, народ пал ниц, а двое стоят. Оказались немцы, в нашем русском платье. Нет, немецких лекарей не надо!
Хитрово промолчал, ему самому не нравилось чванливое поведение немцев в Москве, в которую их наприглашали для создания войска иноземного строя. Большинство из них были хвастливы, задиристы, русских порядков не знали и не хотели знать, отчего случались драки между ними и москвичами.
— Я ведь не одна здесь, — продолжала Прасковья Алексеевна. — Сноха каждый день у меня сидит, Хитрово приходят, твой наперсник Федя Ртищев бывает. Ты к нему съезди, Богдан. Он сейчас у государя в большой силе.
Дверь в горницу отворилась и тут же захлопнулась.
— Марьина девка прибегала, — улыбнулась Прасковья Алексеевна. — Да и ты сам, наверно, заждался встречи. Иди к жене.
Хитрово поцеловал мать, вышел из горницы и по бревенчатому переходу проследовал в женину избу, в которой не был более года.
Распахнул дверь и сразу попал в жаркие объятия. Мария обожгла его долгим горячим поцелуем, и он сам загорелся, подхватил жену на руки, закружил по горнице.
— Отпусти, задушишь, — пролепетала она. — Экий медведь! Неровён час, кто увидит наше баловство.
— Жена должна быть скромной на людях, а вдвоём как не побаловаться!
Но опустил её и, отпустив на шаг, осмотрел всю целиком взыскующим взором и улыбнулся. Ему показалось, что за время разлуки жена еще более похорошела, раздобрела, но не в полноту, а приобрела спелую мягкость, её тело при движениях, несмотря на просторную одежду, зазывно играло и влекло к себе истосковавшегося мужа. Мария всё поняла и лукаво улыбнулась, довольная своей властью над супругом.
— Как Василиса? — спросил Хитрово. — Здорова ли?
— Она рядом, — сказала Мария и крикнула: — Дунька, приведи Василису!
Богдан Матвеевич с волнением ждал появления дочери. Их первый ребёнок, тоже девочка, умерла от оспенного поветрия несколько лет назад.
— Подойди к отцу, — Мария слегка подтолкнула Василису, которая уцепилась за подол её летника. Дочери было всего четыре года, и от отца она отвыкла, да и раньше видела его не часто, почти всё время он был на службе во дворце.
Богдан Матвеевич взял дочь на вытянутые руки, вгляделся в настороженное личико: она обещала стать похожей на мать, такая же большеглазая, волосы с золотым отливом.
— Что, дочка, подзабыла отца?
— Нет. А почему от тебя дымом пахнет?
Хитрово рассмеялся, в дороге он ночевал в курных избах, и его одежда пропахла дымом от бездымоходных крестьянских печей.
— Я тебе, Вася, подарок привёз с черты. Казаки на Волге насобирали дивные камушки.
— А где они?
— В дорожной суме, чуть позже отдам.
— Она у нас умница, — сказала Мария. — Я вышиваю, она приглядывается, сама в руку иголку взяла.
Хитрово вздохнул и подумал, что не дает Бог ему наследника, девчонки не опора в старости, не продолжение рода, уйдут в чужую семью и, как в лесу, потеряются.
В двери горницы сунулся ключник:
— Господине! Иван Матвеевич приехал.
— Ах ты! — всплеснула руками жена. — Я же тебя, Богданушка, обедом не попотчевала!
— Прикажи подать в горницу, — сказал Хитрово, отпуская дочь. — Иди к матери, я ещё зайду к тебе.
Иван Хитрово был одним из первых по значению стольников на Москве, ведал многими делами в Разрядном приказе, доброжелатели сулили ему в будущем окольничество. Узнав о приезде брата, он поспешил его навестить, имея на это серьёзные причины.
Братья крепко обнялись, троекратно облобызались и сели друг против друга за столом на скамьи.
— Что зришь так? — спросил Богдан. — Сильно я изменился?
— Одно скажу, заматерел, мужем смотришься. И седина в бороде появилась. Что, не мёд полевая служба?
— Тебе ли не знать этого, Ваня? — сказал Богдан. — Разрядный приказ все засечные черты блюдёт, ему всё ведомо.
— Но твоей службы я не знаю, на черте наскоком был один раз недавно.
— Где же?
— На Белгородской черте, в Комарицком драгунском полку. Государь мыслит завести ещё двадцать — тридцать полков иноземного строя, драгунских, рейтарских, солдатских. Полк в Комарицах недавно испомещён, пять тысяч драгун, у каждого пятнадцать четвертей земли в трёх полях, налогов не платят. Прошлым летом крымцы, как ни пытались, через них не прошли.
— Это какую же прорву денег надо на строительство новых полков? — сказал Богдан. — Об этом думали?
— С соли будут брать. Указ уже огласили, небось слышал. Борис Иванович Морозов с окольничим Траханиотовым и дьяком Чистого затейку эту удумали. Соль сейчас в десять раз дороже, чем прежде.
— Это прямая дорога к бунту, — жёстко сказал Богдан. — По дороге в Москву я хоть и быстро мчал, но многое слышал. Подошли рыбные обозы с Яика, на дворе конец марта, скоро отпустит, рыбу нужно солить. В Рязани торговые люди недовольны, в Коломне разграбили соляной склад.
— Вот я и мыслю, — сказал Иван. — Сейчас самое время надбавку на соль снизить наполовину. Люди бы возрадовались такому облегчению, утишились, а государевой казне прибыток изрядный.
— Правильно мыслишь, Иван! — рассмеялся Богдан. — А урезанной наполовину прибавки хватит на новые полки?
— Должно было бы хватить, но ведь растащат! На Москве открыто говорят, что Морозов главный казнохват, и дружки от него не отстают. У Морозова, пока он воспитателем молодого царя был, имелась одна захудалая деревенька, а сейчас поместья в Нижегородском уезде, близ Москвы. Откуда это всё? О больших пожалованиях государя неизвестно, да и не было их, значит одно — в государевой мошне ловко шарит.
Последние слова Иван произнес почти шепотом, с оглядкой на слуг, которые принесли обед из поварни: калачи, пироги с разной начинкой, щи на снетках, гречневую кашу, овсяной кисель. Слуги достали из открытого шкафа чашки, ложки, протёрли их чистым полотенцем и поставили на стол, на другой стол поставили судки с горячим.
— Ступайте, — сказал хозяин. — Мы сами разберёмся.
Вина на столе не было, Богдан Хитрово избегал хмельного, справедливо полагая, что оно застит ум и черствит душу, и пил только тогда, когда не было возможности этого избежать, ведь не откажешь государю, если он пошлёт тебе со своего стола кубок. На пирах пили порой до безобразия, бахвалились количеством выпитого, не редки были случаи, когда, упившись, боярин засыпал под царским столом.
— Ты к матери заходил? — спросил Богдан.
— Плоха матушка. Твоему приезду радуется.
После обеда вымыли руки из рукомойника, вытряхнули из бород хлебные крошки, утёрлись полотенцем. Хозяин кликнул слуг, те быстро собрали посуду, подтёрли стол и ушли.
— Тебе, конечно, ведомо, Богдан, — сказал Иван, выковыривая из зубов остатки пищи, — для чего государь тебя истребовал к себе.
Богдан внимательно посмотрел на брата: начинался самый важный разговор.
— Я думаю, об этом вся Москва знает, — ответил он. — Ртищев отписал, что государь пожаловал мне окольничество, а Юшка Дубровский ударил челом против меня, что он-де обойдён и в том поруха всему роду Дубровских.
— А нам не поруха, если Дубровские наперёд вылезут? — закипятился Иван. — Наше дворянство старее ихнего. Их предки — крестьянишки князей Пронских, а наш пращур, мурза Едуган, выехал из Орды к рязанскому князю Олегу ещё до Куликовской битвы, принял христианство и стал Андреем Хитрым, от него и пошли мы, алексинские, и другие Хитрово. Об этом есть записи в церковных книгах. А как Рязанский удел отошёл к Москве, так и Хитрово выехали туда же, и уже больше двух веков числятся по московскому дворянскому списку. И сейчас нас в этом списке восемь мужей.
В голосе брата слышалась кровная обида. Иван был горяч и мог при случае зашибить Дубровского, что делать не следовало. Сам Богдан был тоже возмущен челобитной о местничестве, но вида не показывал, он умел скрывать от других обуревавшие его чувства.
— Государь мои дела ведает, — сказал он. — За мной новый град Карсун, засечная черта. У Дубровских были в роду полковые воеводы, но сейчас за ними ничего нет. Род захудал, измельчал. Положимся на волю государя.
— Попляшет у меня Юшка, — продолжал горячиться Иван. — Вот замнётся дело, придушу его в тёмном месте, как воробья!
— Остынь, Иван! Не стоит глупыми выходками тешить других. Всё решится в мою пользу, государь меня не оставит своей милостью.
— Хорошо бы так, — сказал младший Хитрово. — Шепчут государю наши супротивники. Слух есть, что государева тестя Милославского подрядили на это дело. А тот ведь круглый дурак, прости Господи! Нет, поеду к боярину Борису Ивановичу Морозову, ударю челом! Он ведь наш свойственник, пусть молвит царю слово.
Богдан взял из стоящей на столе чаши грецкий орех, расколол его серебряными щипцами. Протянул половину брату.
— Попотчуйся, Ваня, и охолонь. Морозов нам седьмая вода на киселе, помогать не станет. У него своих супротивников в думе полно. Не с руки ему вязаться в это дело.
— Слушай, Богдан, ударь челом Вяземскому, — продолжал гнуть своё Иван. — Старик тебя любит. Полковое воеводство в Темникове тебе через его хлопоты досталось.
— Погоди! — Богдан встал и вышел в другую комнату.
Через некоторое время он вернулся с грамотой.
— Вот слушай, что отписал мне в Темников Федор Ртищев. «…государь дозволяет тебе быть на Москве. О пре с Дубровским разговора не веди, поелику дело решено. Указано тебе представить государю свои розмыслы о будущем граде Синбирске…»
Хитрово бережно свернул в трубку письмо Ртищева и положил на стол.
Иван молчал. В отличие от брата он не отличался скородумием.
— Федор ясно пишет, что мое дело решено, посему князя Андрея Вяземского беспокоить не следует.
— Смотри, Богдан, не промахнись, помни, что ты за весь род в ответе. Покачнёшься ты, мы повалимся. Ладно. Засиделся, мне нужно ещё в приказ поспеть, заботы с новыми полками невпроворот.
Иван вышел, а Богдан Матвеевич чуть помедлил, затем встал и приблизился к окну. Брат подбежал к коновязи, вырвал из рук помедлившего слуги поводья и вскочил на жеребца. Ворота распахнулись, и стольник направил жеребца прямо на шарахнувшихся в стороны прохожих.
Хитрово прошелся по горнице, затем открыл дверь и крикнул:
— Герасим, заходи!
В горницу опасливым шагом вошел ключник с листом бумаги в руке.
— В порядке ли всё дома?
Ключник развернул лист.
— Ты что, Герасим, память потерял? — насмешливо спросил хозяин. — Ишь ты, на бумажке нацарапал. Ну-ка, дай мне её!
Хитрово быстрым взглядом просмотрел записи.
— Начинай, а я буду сверяться, так ли говоришь, как записано.
Ключник начал перечислять, сколько всего истрачено денег на содержание дома за время отсутствия Хитрово. Трат было немного, почти всё доставлялось из вотчинных и поместных деревень: говядина, баранина, свинина, битая птица, мёд, хлеб, крупы, капуста, репа, свёкла, масло сливочное и конопляное, холсты, верёвки, даже берёзовые дрова и веники нескольких видов. Покупались на торге свечи, соль, перец, шафран, ткани, пуговицы, конская сбруя, посуда и другие, нужные в хозяйстве вещи.
Ключник без ошибки всё перечислил и, заметив, что хозяин улыбнулся, облегчённо вздохнул.
— Беглые есть?
— От нас не бегут, — сказал ключник. — Я выполняю твое повеление, господине, кормлю, одеваю. Наша дворня живёт не в пример лучше соседской. У Собакиных двадцать холопей утекло той осенью, побежали, не испугавшись зимы.
— А у нас что, ангелы? — усмехнулся Хитрово. — Не воруют, по кружалам не шастают, табак не пьют?
— Не без того, — замявшись, ответил ключник. — Для таких у нас батоги имеются.
— И помогает?
— Дюже помогает. Встаёт поротый со скамьи и не успеет рубахой накрыться, как в ноги валится, благодарит за науку.
Хитрово усмехнулся, он знал, что у Герасима тяжёлая рука, и дворня перед ним трепетала.
— Каков приплод?
— Негусто, но есть, — отвечал ключник. — Бабы впусте не бывают. И меня Бог наградил седьмым сыном.
— Молодец, Герасим, — сказал хозяин и, достав из кошелька рубль, протянул ключнику. — Прими от меня за труды.
Тот упал на колени и поцеловал барину руку.
Хитрово крепко ухватил его за бороду, притянул к себе, беспощадно глянул в глаза.
— Сколько украл?
Герасим сдавленно забормотал:
— Чист я перед тобой, господине! Аки пёс, стерегу твое добро!
— Гляди! — оттолкнул от себя ключника. — Деньги на хозяйство выдаст госпожа.
Ключник юркнул за дверь, а Хитрово прошёлся по горнице, выглянул в окно. Бревна мостков от ворот к избе обтаяли под солнцем, в луже плескался голубь.
«Надо быстрее ехать на черту, — подумал он, — пока не развезло пути. Как бы в грязи не утонуть. Завтра явлюсь перед государем, и в дорогу».
Время дня Хитрово мог определить, не глядя на часы, и знал, что сейчас пополдень, москвичи залегли спать, кто на перине, кто на рогожке, всяк по своему достатку. Сам он после обеда избегал спать, потому что, разлежавшись, чувствовал себя разбитым, но скрывал это от чужих глаз, поскольку подобное поведение осуждалось общественным мнением. Послеобеденное время Хитрово отдавал чтению богословских книг, иногда, если удавалось купить добрую иноземную книгу, читал по-латыни или по-польски. Языки он перенял у пленного шведа, который жил в их усадьбе в Григоровке. Знание языков он углубил в семье Ртищевых, где воспитывался вместе с сыном своей родной тётки Федором, с которым его сблизило увлечение книжной премудростью. Сейчас Федор Ртищев входил в кружок ближних к царю людей, с которыми благочестивый Алексей Михайлович обсуждал, как оздоровить церковный быт, исправить богослужебные книги по древним рукописям, отвратить народ от владевших им пережитков суеверия и язычества. Сам Хитрово не входил в кружок «ревнителей благочестия», но близко знал его участников: окольничего Ртищева, царского духовника Вонифатьева и архимандрита Новоспасского монастыря Никона, которому судьба уготовила в недальнем будущем быть патриархом.
«Поеду к Фёдору», — решил Хитрово и крикнул:
— Герасим! Оседлай Буяна!
Фёдор Ртищев жил на соседней улице, но обычай не позволял дворянину ходить пешком на людях, чтобы не умалить родовую честь.
Жеребец косил на подходившего к нему Хитрово лиловым глазом, выгибал шею, но хозяин не дал ему потачки, запрыгнул в седло и сжал острыми стременами бока. Буян резко прыгнул вперед, но получил плеткой между ушей и успокоился, узнал хозяина. Неторопливо по мокрому снегу Хитрово доехал до дома Ртищева, оставил жеребца открывшему ворота холопу и прошел к крыльцу. Хоромы были построены по-иноземному, в два этажа из кирпича, Хитрово поднялся на крыльцо, его встретил дворецкий и привел к хозяину.
— Заходи, Богдан! — радостно воскликнул Ртищев и поспешил навстречу брату. Они обнялись и расцеловались. В комнате, кроме них, находились ещё двое: протопоп Казанского собора Иван Неронов и священник в залатанной и забрызганной грязью рясе, судя по всему, явившийся из какого-нибудь деревенского прихода.
— Отца Ивана ты знаешь, — сказал Ртищев. — А это отец Аввакум из Лопатиц, его воевода сшиб с места, вот он и прибежал на Москву.
Аввакум был невысок ростом, сухощав и порывист в движениях — полная противоположность статному и величавому Ивану Неронову. Он цепко и оценивающе посмотрел на Хитрово и продолжил прерванное появлением гостя повествование.
— По мале времени, у вдовы воевода отнял дочь, и я молил возвратить сиротину матери, так он воздвиг на меня бурю, его люди у церкви меня чуть не задавили. Долго лежал без памяти, но ожил Божьим мановением. Воевода отступился от девицы, но вскоре пришёл в церковь, бил и волочил меня за ноги по земле в ризах. Потом прибежал ко мне в дом, бил меня и от руки отгрыз персты, как пес! Когда я стал захлебываться кровью, то отпустил руку, а я, завернув руку платом, пошёл к вечерне. После службы опять наскочил на меня с двумя малыми пищалями, на полке порох пыхнул, а пищаль не стрелила. Он меня лает, а я ему говорю: «Благодать в устах твоих, Иван Родионович, да будет!» Посём двор у меня отнял, а меня выбил, всего ограбил и на дорогу хлеба не дал.
Бесхитростный и честный рассказ Аввакума сильно взволновал впечатлительного Федора Ртищева.
— Какой срам на Руси творится, а ведь скоро семьсот лет как она знает истинного Бога! — горячо произнес он. — Страшно сказать, но за это время Русь мало очеловечилась! Если воевода такое в церкви позволяет, то что делается в приказной избе, где он полноправный владыка!
— Нестроение на Руси от смуты пошло, — промолвил бархатным баритоном Иван Неронов. — Так замутились все, и лучшие люди, и крестьяне, и сволочь, что до сих пор мрак не осядет в душах. Нужно время, спокойствие и лучшее строительство церковной жизни. На отца Аввакума свой гнев взгромоздил не только воевода, но и иереи. Унимал баб и попов от блудни.
Хитрово повествование Аввакума не удивило, он знал и более ужасное, но сам поп его заинтересовал и приглянулся своим незлобивым отношением ко всему, что с ним произошло. Он не причитал, не заламывал в горе руки, не вымогал к себе сочувствия, лопатицкий беглец просто и искренне поведал, что с ним произошло, а судить об этом представил другим. Помочь Аввакуму Хитрово мог только одним, деньгами.
— Благодарствую, господине, — отказался Аввакум. — Слава Богу, у меня всё в достатке.
— Не обижай дающего, Петрович, — сказал Неронов. — Богдан Матвеевич не милостыню подаёт, а жертвует.
Аввакум ещё не пообтерся на Москве и был стеснителен в отношениях с лучшими людьми. Поблагодарил Хитрово, взял деньги и сел на скамью. В нём отсутствовали навязчивость и искательность, часто свойственные беднякам.
— Твое дело я молвлю государю, — сказал Ртищев. — Где ты остановился? Мой дом для тебя открыт.
— Он не один, а с женой и малым дитём прибежал, — сказал Неронов. — Крыша над головой у него есть, при Казанском соборе. А нам пора к службе поспеть.
Ртищев проводил священников на крыльцо, смотрел им вслед, пока за ними не закрылись ворота.
— Я рад тебе, Богдан! — сказал он, входя в горницу. — Год или более того не виделись, как ты? Рассказывай!
— Известное дело — пограничная служба. Городок Карсун заложил, в нём крепость, вал по обе стороны повели до Синбирска и Инсара.
— Трудно было после московской жизни?
Хитрово знал, что Ртищев мечтает о большом самостоятельном деле, но государь не отпускал его от себя ни на шаг. Назревали серьёзные перемены в церковной жизни, и умный, ведающий в богословских вопросах Ртищев был ему необходим в качестве первого советника и собеседника.
— Для меня черта стала новым делом, — сказал Хитрово. — Государь мне многое доверил, а справился ли я, не знаю.
— Что ж, не один ты из ближних к царю людей этой думой занят, — улыбнулся Ртищев. — Государь сегодня спрашивал о тебе.
— Как он обо мне мыслит? — помедлив и заметно волнуясь, спросил Хитрово.
— Не смущай меня, Богдан, — ответил Ртищев. — Мое правило — не выносить ничего из дворца. Государь это знает, и лишиться его благорасположения я не хочу. Вот о своей задумке могу рассказать.
Хитрово понял, что ясного ответа не получит, и упрекнул себя за то, что слишком быстро в пограничной глухомани отвык от придворных обычаев. Здесь, при дворе, каждый стоял за себя, и если помогал другому, то так, чтобы его не задела даже случайная немилость царя. А государев гнев непредсказуем, как землетрясение.
— На какую задумку ты, Федор, решился? — спросил он, скрывая неудовлетворение.
— Мыслю я учредить школу, в которой бы наши братья, учёные монахи из Киева, обучали языкам, греческому, наукам словесным до риторики и философии. Наши епископы, не говорю о простых иереях, плохо образованы, не знают богословия, путаются в самых ясных понятиях. А Русь в настоящее время оплот православия, наши угнетенные турками братья с надеждой взирают на Москву, чая если не скорого освобождения от ига, то духовной поддержки. Тем временем в нашем богослужении имеются серьёзные расхождения с тем, как понимают православие греки, сербы, болгары. Все это необходимо устранить, а для этой работы нужны образованные правщики книг, просвещённые иерархи, способные проводить политику Москвы в зарубежье. Государь мыслит осадить хана в его поползновениях. Русь должна быть полновластной в своих южных пределах и на Слободской Украине.
Хитрово были ведомы замыслы царя и государевой думы об укрощении крымского хана и повороте русской внешней политики с западного направления на юг, в сторону Дикого поля. В его понимании, Русь представлялась ему избой, у которой не было одной стены, это было Дикое поле, и через него постоянно вторгались крымцы и ногаи, уволакивая людей, скот и имущество.
— В Заволжье усилились калмыки, — сказал он. — Постоянно нападают на русские поселения. Сейчас с башкирами сцепились, воюют друг друга. Черта нам поможет отгородиться от них, но она дорога и людей много забирает.
— Другого пути нет, — задумчиво произнес Ртищев. — Казна пуста, новый соляной налог государь указал, скрепя сердце. Но в мыслях у него есть и другое — собрать Земский собор, принять новое Уложение, которым навечно прикрепить крестьян и посадских людей к тяглу. Будут отменены урочные годы и крестьянам запрещён выход от владельцев.
— Давно пора! — воскликнул обрадованный известием Хитрово. — Надобно приравнять крестьянишек к кабальным холопам. Сейчас в бегах полстраны, тягла не исполняются, денег взять не с кого, казна пуста!
Ртищев подошел к полкам, где у него стояли книги, и взял большой лист бумаги.
— Я прошлым летом разговаривал с английским купцом Самуэльсом, не по торговым делам, а пытал его о тамошних порядках. Всё у них не по-нашему устроено, но самое любопытное, что там крестьяне уже триста лет свободны. Триста лет! А мы только надумали запретить им выход. Я вот записал, сколько доходов получает английская казна, в десять раз больше, чем наша.
— Там крестьяне владеют землей?
— Нет, нанимают её на срок у лордов.
— Эх! — усмехнулся Хитрово. — Им бы наши заботы. У них крестьянишки от безземелья в Америку утекают, а у нас земли немеряно, наш мужик землю нанимать не будет, уйдёт, куда ему вздумается, и найдёт себе пашню. На Руси мужика надо держать в кулаке.
— Да, все у них не как у нас, — согласился Ртищев. — У них основная прибыль в казну от торговли, а мы своих купцов гостиной и суконной сотен в дым разорили. На днях они челобитную государю подали, что вконец исхудали и обнищали. Всем памятна судьба гостя Надеи Светешникова, который ссужал Михаила Фёдоровича на десятки тысяч рублей и был выставлен на правёж за недоимку.
На дворе стало смеркаться. Перехватив взгляд Хитрово, брошенный на окно, Ртищев спохватился:
— Извини, Богдан, я тебя совсем заговорил. Экий я невежа, гость в доме, а стол пустой!
— Мне пора домой, — сказал Хитрово, поднимаясь с лавки. — Я с дороги, родных ещё толком не видел.
— Поцелуй за меня своих, — говорил Ртищев, провожая двоюродного брата на крыльцо. — Я редко у них бываю, но ты знаешь царскую службу. Приходи во дворец завтра, как обычно, после утрени.
Хитрово въехал в своё подворье и сразу учуял запах дымка: протопленная господская баня ждала хозяина. На поварню с двумя ведрами молока шла баба, в огороженном жердями загоне толпились телята, споро расседланный конюхом Буян хрумкал овсом, матёрый бык, привязанный цепью к вкопанному в землю столбу, наклонив рога, рыл снег передними копытами и крутил хвостом. На всем подворье ощущалось присутствие порядка, довольствия и покоя.
Хитрово соскучился по своей домовой бане. Он любил попариться, поваляться на полке под огнедышащими ударами берёзового или дубового веника. В Карсуне ему приходилось париться в общей бане, она была слишком просторной, построенная из дубовых брёвен, и всё в ней было не то, что своя баня, которая для всякого русского человека — начало и конец земного пути, в ней его купают после рождения и обмывают после кончины.
Встретивший хозяина на крыльце Герасим сказал, что баня готова и госпожа уже там. В предбаннике Мария на лавке раскладывала белье, своё и мужнино, рядом лежали гребни, редкий и частый, два мыла, жидкое и твёрдое, купленные у казанских торговцев.
— Вот я тебя и поймал одну, Маня! — воскликнул Хитрово, входя в предбанник.
Он обнял её, поцеловал распущенные ниже бёдер золотистые волосы и стал снимать с жены рубаху. Жарко выдохнул:
— Не забыла меня?
Она затуманенным взором посмотрела в его глаза, и уголки её запунцовавших губ приподнялись в призывной улыбке.
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Москва просыпалась рано, ударили, спугнув городских ворон, колокола сорока сороков стольных церквей и соборов к утрене, проснулся государь в своём дворце, проснулись бояре, служилые и прочие люди, и всяк поспешил восславить Господа за то, что даровал он православному миру новый светлый день.
Хитрово встретил утро в крестовой комнате, стоя на коленях перед образами. Рядом с ним молилась жена. Стоя на коленях позади хозяев, творили молитву ближние слуги. В комнате было душно, зыбко трепетали огоньки лампад, но никто не спешил выйти вон, молились долго и истово.
После утренней молитвы Хитрово поднялся в комнату, где хранилась парадная, для выхода во дворец, одежда. На исподнее он надел красную шёлковую рубашку и пристегнул к ней вышитый золотом и унизанный жемчугом воротник, затем короткие, до колен, суконные штаны, шерстяные чулки и красные, из персидского сафьяна сапоги, подпоясался дорогим, в золотых бляхах и пластинах, прадедовским поясом и застегнул его на крючки. Первой верхней одеждой был тафтяной зипун без рукавов; второй — кафтан с длинными до колен рукавами из красного сукна с жёлтыми нашивками на груди. Поверх всего Хитрово надел шубу до пят из чёрнобурых лисиц, крытую красным английским сукном. Довершала одеяние остроконечная шапка из куницы.
Выбрав из нескольких палок одну с набалдашником из слоновой кости, Хитрово вышел на крыльцо, возле которого конюх держал под уздцы Буяна. Жеребец для парадного выезда был убран богато и нарядно, уздечка, седло, стремена украшены серебряными бляхами, на копытах привешаны колокольчики, а к луке седла, обитого красным сафьяном, прикреплены маленькие литавры. Хитрово, отягченный одеяниями, влез в седло, взял в руки короткий бич с рукояткой из татарской жимолости, ударил им в литавры, и жеребец, приплясывая, вынес его со двора.
Несмотря на ранний час, на улице было людно. Москвичи спешили на торг, широко раскинувшийся возле Кремля на Красной площади. В основном это были простолюдины, мелкие торговцы и малоденежные покупатели, поспешавшие приобрести какую-нибудь еду или одежду, пока продавцы не установят дневную цену, которую позднее сбить будет трудно. Среди толпы виднелись всадники, это служивые люди дворянского звания направлялись в приказы или на царский двор. Чем ближе к Кремлю, тем больше нищих; они, не страшась бичей, бросались под ноги лошадей и вопили:
— Подай мне, и зарежь меня! Подай мне, и убей меня!
Несколько нищих бросились к Хитрово с ужасным криком, обнажая беззубые, изъязвлённые рты, он ударил их несколько раз бичом, и они с воем откатились прочь. И никто не обратил на это внимания, люди шли мимо, каждый занятый своим делом.
Перед Фроловскими воротами было попросторней, здесь стояли стрельцы, охранявшие Кремль, перед рвом находилась большая пушка, горкой лежали ядра, горел костёр. Лед во рву подтаял, и из него отвратно пахло гнилью. Проезжая через мостик к воротам, Хитрово мельком глянул вниз и увидел вмерзший в лед, наполовину исклеванный воронами лошадиный труп. Хитрово сплюнул через плечо и стременами послал жеребца в ворота.
Площадь перед государевым дворцом была заполнена людьми. Здесь находились стрельцы охранявшего царя Стремянного приказа, стряпчие и стольники, их место было не во дворце, а не далее царского крыльца, где они и толпились, ожидая, что кого-нибудь выкликнут и дадут поручение, которое их выделит и отличит от других искателей государевой милости.
Хитрово провел возле крыльца, сначала стряпчим, затем площадным стольником, почти десять лет, пока не выдвинулся в комнатные стольники, то есть был допущен в комнату, где царь вёл прием ближних бояр, и пробыл им пять лет, до назначения полковым воеводой. Многие здесь его помнили и знали; когда он въехал на царский двор, к нему подбежали несколько стряпчих, уважительно поздоровались и подхватили под уздцы коня.
Возле коновязи стояли несколько десятков лошадей в парадном убранстве, некоторые лучшие люди приехали к государю еще затемно, первенствуя друг перед другом в предстоянии перед очами царя. Хитрово отряхнулся, поправил пояс и, обходя конские шевяки, степенно двинулся к крыльцу. Царская служня, стряпчие и стольники расступались перед ним, давая дорогу. Краем уха Хитрово улавливал шепотки: его пря с Дубровским была свежей придворной новостью и на все лады обсуждалась.
Царское крыльцо было очень большим, на него вели несколько боковых и один центральный вход, по которому Хитрово поднялся к дверям. Для многих право зайти в них было самой заветной мечтой, многие, состарившись на службе при дворе, так этого права и не получили, его давал сам государь, а добиться его расположения без влиятельных родственников и покровителей было невозможно. Хитрово это прекрасно знал. Он, имея в родстве и свойстве Ртищевых и Морозовых, много лет протоптался в зной и стужу на царском дворе под открытым небом, улучая случай войти в дворцовую дверь. Много за это время он перетерпел ругани и тычков от комнатных стольников, пока, наконец, не получил право переступать царский порог.
По бокам двери стояли два рослых стремянных стрельца. Хитрово перекрестился на образ Георгия Победоносца над входом и вошел в царские сени. Это было просторное тускло освещённое помещение, где прохаживались, стояли и вели беседы лучшие люди: бояре и окольничие, думные дворяне и думные дьяки. Многие храбрецы, попадая сюда в первый раз, робели от великолепия убранства царских сеней, вида сановных людей и ощущения, что где-то рядом находится царь. Подобное чувство когда-то испытал и сам Хитрово, но со временем пребывание возле государя вошло у него в обычай, стольник «при крюке» выработал сноровку обходиться, не раздражая их, с первыми лицами государства, что во все времена считалось трудным и смертельно опасным делом.
Федор Ртищев был уже здесь. Он и царский духовник Стефан Вонифатьев подошли к Хитрово.
— Что не весел, Богдан? — спросил Ртищев. — Сейчас у государя боярин Морозов. Следующим выкликнут тебя.
— От местнических челобитных одна докука царю, — сказал Вонифатьев. — Добро бы местничались одни Трубецкие да Шереметьевы, так эта зараза захватила даже подьячих в приказах. Строчат друг на друга челобитные.
— А твой недруг давно уже здесь, — усмехнулся Ртищев. — Затемно примчался.
— Я что-то его не помню, — сказал Хитрово. — Где он?
— А вон с царским тестем Милославским толкует, — кивнул Ртищев. — Забавно смотреть: один долгий, как осолоп, другой как копёшка. Милославский на посулы горазд.
Вонифатьева занимала своя печаль, и он, продолжая прерванный разговор с Ртищевым, задумчиво произнёс:
— Ты, Федор, не в укор будет сказано, молод, горяч. Я отдаю архимандриту Никону должное — он боголюбив, многознающ, но есть в нём изъянец, греховный для пастыря. Я не ревную государя к Никону, упаси Бог! Но Алексей Михайлович не видит в нём опасности для себя, вот беда неминучая!
— И что за изъянец в архимандрите? — заинтересовался Ртищев.
— Неведомо ему смирение, — горестно вздохнул Вонифатьев. — Зело гордыней обуян.
Ртищев от этих слов задумался и смутился. Никон брал всё большую власть над молодым царем, и доброжелатели сулили архимандриту митрополичью кафедру в Новгороде.
Царский тесть Милославский не отличался чувством такта, от Дубровского он направился к Хитрово.
— Будь здоров, Богдан! — во весь голос сказал он, похлопывая Хитрово по плечу. — Каков стал — полковой воевода! А еще недавно стольничал на крюке, двери открывал!
— Будь здоров, боярин! — ответил Хитрово, сгибаясь в глубоком поклоне. — Желаю твоей милости здравствовать многие лета.
— Как там волжская граница? — Милославский любил обнаруживать заботу о государственных интересах. — Как там, калмыки и ногаи не докучают?
— Граница тверда, боярин! Подпираем её, твоими молитвами!
Вокруг зашушукались, запересмеивались: укол Хитрово не прошёл незамеченным. Но Милославский не смутился, опять похлопал Хитрово по плечу и пошел дальше.
По боярам и окольничим, столпившимся возле царской комнаты, прошло движение, дверь распахнулась, и появился боярин Борис Иванович Морозов. Он был явно не в духе, чело нахмуренное, взор неприветливый. Милославский попытался заговорить с зятем, но тот мрачно глянул на тестя и прошёл, стуча палкой по полу, мимо.
Стольник «на крюке» высунулся из комнаты и зычно, перекрывая шум, возгласил:
— Полковой воевода Богдан Матвеевич Хитрово! Тебя призывает великий государь!
Все враз обернулись на того, кто удостоился редкой милости — разговора с глазу на глаз с царём. Хитрово приосанился и неторопливо прошёл в царскую комнату.
Алексей Михайлович сидел в кресле и пальцами правой руки постукивал по столу. Тишайший царь был явно раздосадован.
Хитрово опустился на колени и уткнулся лбом в пол.
— Желаю здравствовать, великий государь!
— Поднимись, Богдан, — промолвил Алексей Михайлович. — Я рад тебя видеть. Подойди ближе.
Хитрово поднялся с колен, сделал шаг вперёд и остановился.
— Я уже не раз пожалел, что отпустил тебя на границу, — сказал государь. — Мысль у меня была поставить тебя на приказ здесь, в Москве. Но мне насоветовали другое — как-де он проявит себя на службе в поле. Советники!..
Алексей Михайлович умолк и явно над чем-то задумался. Хитрово, улучив момент, внимательно посмотрел на него и отметил, что молодой царь за последний год заметно возмужал. «Недавняя женитьба, — подумал Богдан Матвеевич, — пошла ему явно на пользу».
— Советники, — повторил государь, — могут такое наподсказать, что потом волосы дыбом от их советов! Мой дядька Морозов убедил меня поднять налог на соль. Сейчас Москву завалили челобитными. Пишут из Астрахани-де нечем солить на учугах рыбу, а та, что посолена, будет втридорога. Пишут из Ярославля, Рыбинска, Новгорода, в Москве, что ни день, хватают подстрекателей к бунту. Что делать? Ждать, когда толпа явится в Кремль?.. Морозов мне говорит, что отменять налог никак не можно, в Швеции заказаны пищали для новых полков иноземного строя, деньги нужны на жалованье стрельцам, рейтарам, солдатам… Гость Строганов в челобитной советует сократить налог на соль на две трети, чтобы утишить народ. Морозов против. Сейчас только мне доказывал, что он прав. А ты как, Богдан, мыслишь?..
— Затраты на вооружение полков можно сократить, если наладить его изготовление у нас, — сказал Хитрово. — Но деньги потребны на возведение черты, испомещение на ней крестьян, казаков.
— Сколько людишек мыслишь поместить этим летом? — спросил Алексей Михайлович.
— Вместе с Синбирском, до тысячи душ.
Государь задумался.
— Дорогонько выходит. Ежели на каждого дать по пяти рублей, значит, пять тысяч. Сказывают, там большие рыбные ловли, продай их. Челобитная есть от ярославских торговых людей. Не продешеви, деньги тебе будут нужны, а я много дать не могу. Как мыслишь Синбирск строить?
— Прошлой осенью, великий государь, я разведал сие место, — сказал Хитрово. — Над Волгой саженей на сто поднимается великая гора. В полутора верстах от нее течёт другая река — Свияга. На горе и близ неё спелый сосновый бор, годный на строительство. Город мыслю поставить о шести башнях, две, Казанская и Крымская, проездные, стены на тарасах, со стороны Волги частокол, остальные рубленые.
— А что со всех сторон не сруб? — спросил государь.
— Тяжело земле будет, с горы к Волге оползни случаются. Работные люди потребны, великий государь. Строить надо Синбирск, и черта только начата. Сейчас у меня на Карсуне всего две сотни стрельцов и полусотня казаков.
— Князю Петру Долгорукому отписано в Нижегород нарядить на черту и град Синбирск до пяти тысяч работных людей, взяв с каждого пятого двора по одному крестьянину или бобылю. Если замешкается, будет в ответе! Ты отпиши мне, если что.
Алексей Михайлович встал с кресла, сделал несколько шагов по комнате, остановился, прислушался. Из сеней порывами доносился легкий шумок.
— Слышь, шумят, колобродят каждый о своём, — язвительно произнес Алексей Михайлович. — Нигде от них спасу нет. Я уже приказал двери войлоком обить и сафьяном обшить, всё равно слышно. Тут как-то Федя Ртищев принёс мне свой переклад с фряжского учёного мужа Маккиавели, «Государь» называется. Умно писано: всяк государь одинок, как сирота. Если и можно с кем по душам поговорить, то только с Богом, а среди человеков собеседника государю нет. Всяк из людишек норовит вырвать у царя что-нибудь для себя.
Алексей Михайлович сел в кресло, посмотрел на примолкшего Хитрово, улыбнулся и громко вымолвил, обращаясь к комнатному стольнику, который немым истуканом стоял возле двери:
— Степан, кликни дьяка Волюшанинова!
Дьяк резво вошел в комнату и привычно ткнулся лбом в пол.
— Указ готов? — спросил Алексей Михайлович.
— Готов, великий государь!
— Тогда иди и объяви для всех с крыльца. И ты, Богдан, ступай!
Хитрово нагнулся к милостиво протянутой царской руке и, жарко дыхнув, поцеловал потную ладонь Алексея Михайловича.
Выйдя из царской комнаты, дьяк Волюшанинов преобразился, стал выше ростом, могутнее статью, свиток с царской грамотой, который он нёс на вытянутых руках, заставил бояр окольничих и думных дворян отшатнуться к стенам и освободить дорогу государеву глашатаю. Следом за Волюшаниновым шёл слегка остолбеневший от происходящего Хитрово, а за ними двигались лучшие люди. Их появление смело с крыльца площадных стольников и стряпчих. Дьяк развернул начало грамоты и громко стал выкрикивать:
— Божьей милостью Царь и Великий Князь, Алексей Михайлович, всея России Самодержец, Владимирский, Московский, Новгородский, Царь Казанский, Царь Астраханский, Государь Псковский и Великий Князь Смоленский, Тверской, Югорский, Пермский, Вятский, Болгарский и иных, Государь и Великий Князь Новагорода Низовския земли, Черниговский, Рязанский, Полоцкий, Ростовский, Ярославский, Белозерский, Лифляндский, Удорский, Обдорский, Кондинский и Государь и Обладатель повелел за многия труды, за Керенскую службу, за городовое и засечное строительство, да за Карсунскую службу и засечное строительство пожаловать полкового воеводу и стольника Богдана Матвеевича Хитрово в окольничие и дать ему восемьдесят рублей и триста четей земли в каждом поле в Царевом Сенчурске!
А тебе, страднику, — провозгласил дьяк вырывавшемуся из рук стремянных стрельцов Дубровскому, — ни в какой чести не быть, за облыжные наветы великий государь велел тебя послать в тюрьму!
Вскинувшегося было Дубровского дюжие стрельцы замяли и поволокли прочь от царского крыльца.
Стоявшие на крыльце лучшие люди стали возвращаться в переднюю, скоро должно было начаться заседание думы. Расталкивая стольников, к Хитрово протиснулся брат Иван.
— Наша взяла! — горячо воскликнул он, стискивая Богдана в своих объятиях. — Иди, брат, скоро государь выйдет. Сразу возвращайся домой, я всех своих оповещу. Ох, и пир сегодня закатят Хитрово!
В палате, где должно было начаться думское собрание, царила обстановка важной серьёзности. Сначала бояре заняли свои места на лавках возле стены, и ближе всех к трону — князья Черкасские, Воротынские, Трубецкие. За боярами степенно заняли свои места окольничие, за ними — думные дворяне и дьяки.
Хитрово вошёл в палату, и все устремили на него взгляды. Одни смотрели на него как на выскочку, худую кость, случаем вошедшего в милость царю. Другие, это были думные дворяне, которым окольничество вряд ли светило, злобясь, ему завидовали. Единственным, кто обрадовался Хитрово, был Федор Ртищев. С ним рядом и сел на парчовую лавку новый окольничий.
Двери палаты отворились и, бережно ступая, в неё вошел государь, а за ним, отстав на полшага, следовал дворецкий боярин Морозов. Все поднялись и поприветствовали царя земным поклоном. Он сел в кресло в углу палаты и зорко оглядел собравшихся.
— Все ли на месте? — спросил Алексей Михайлович. Опоздавших, тем более отсутствующих, он строго наказывал.
По думе прошелестел легкий шорох, все завозились, запереглядывались. Думные дьяки, которым садиться не полагалось, вытянув шеи, начали пересчитывать думцев по головам.
— Нет князя Григория Ромодановского, — возвестил дьяк Гавренев.
Алексей Михайлович нахмурился: Ромодановский, при многих достоинствах, был склонен к своевольству, пора бы его осадить, но самому делать это не хотелось, и он выжидательно посмотрел на Морозова.
— Может, приставов к нему на дом послать? — предложил дворецкий. Посылка приставов на дом была предупреждением о возможной и скорой опале.
Государь задумался, готовясь вынести приговор, но двери распахнулись и появился весьма взволнованный князь Ромодановский.
— Не изволь гневаться, великий государь! — воскликнул он, совершив земной поклон. — Добрая весть от воеводы Плещеева из Путивля! — и подал грамоту Алексею Михайловичу.
Царь развернул свиток с начала, но читать не стал и приказал Волюшанинову:
— Огласи, дьяк!
— …Послал гетман коронной Николай Потоцкий в Запороги на самовольных казаков запорожских черкас на казацкого гетмана Хмельницкого сына своего Степана, а с ним послал польских ратных людей и реестровых казаков полем тысяч с пять, да рекою Днепром в чолнах реестровых же казаков с тысяч пять же. И как де, государь, те польские ратные люди пришли с гетманским сыном со Степаном к урочищу к Жёлтым Водам, и тех де, государь, польских ратных людей у Жёлтых Вод самовольные казаки, сложась вместе с татары, всех побили, а и иных и в полон поймали, а гетманского сына Потоцкого взяли в полон жива…
Новость приятно поразила всех, государь, каменно восседавший на своём месте, заерзал в кресле, думные люди заволновались, даже старый князь Черкасский, обычно спавший, уткнувшись бородой в набалдашник своей палки, открыл глаза и приложил к уху ладошку. Известие о казацком восстании на Украине и смычке с ним крымских татар говорило, что всегдашним злодеям Руси этим летом будет не до набегов на русскую землю. Была и еще одна, пожалуй, главная значимость происходящего на Украине: после смуты поляки удерживали за собой Смоленск и многие исконно русские земли. Их необходимо было отвоевать, и восстание, при благоприятном для казаков развитии, могло бы сильно помочь этому делу, над которым государь и дума мыслили давно. Царь православной Руси с затаённым гневом взирал на то, как его единоверцев преследуют на Украине польские католики и униаты, и все православные патриархи постоянно внушали ему, что этому нужно положить конец.
— Как мыслите, бояре? — спросил Алексей Михайлович.
Боярский ряд, ближний к государю, притих, многие из них были глупы и неграмотны, в думе заседали не по уму, а по праву высокородности. Князь Черкасский опять уткнулся бородой в свою палку и смежил очи. Шереметьев и Трубецкой опустили очи долу, боярин Морозов усмешливо смотрел на них и не спешил высказаться. Наконец, поднялся князь Вяземский, старый вояка, поседевший в битвах с крымцами на засечной черте.
— Великий государь! — молвил он. — Все наши беды от поляков, терзавших Русь во времена смуты. От их козней и нестроение на Руси началось. Слава Богу, мы сейчас не те, что были тридцать лет назад. Казацкий бунтишка на Украине — это знак того, что пришла ляхам пора рассчитаться за смуту, за издевательства над православной верой. Я мыслю, великий государь, надо воевать Смоленск!
Алексею Михайловичу решительность боярина пришлась по душе, он одобрительно посмотрел на него и спросил:
— А нашей мочи достанет воевать ляхов?
— Русская земля силами и богатством не оскудела, — твёрдо произнёс князь Вяземский. — Нужно собрать Земский собор, как это бывало, великий государь, при твоём родителе великом государе Михаиле Федоровиче, и взять воинских людей и деньги со всей земли.
Государю предложение боярина пришлось не по душе. Ещё три года назад, когда его, природного царя, на Земском соборе утверждали на царство, те, кого он был вправе казнить и миловать, Алексей Михайлович дал себе слово отказаться от соборов навсегда, и если собирать их, то по крайней нужде. Сейчас, по его мнению, скликать служилых и земских людей нужды не было.
— Не надо торопиться, — возразил Вяземскому князь Барятинский. — Мы будем воевать Смоленск, а хан ударит нам в спину. Если воевать с ляхами, то на черте должна стоять рать, способная дать отпор татарам. Нужно помедлить, выждать. Казачишки сегодня с ляхами воюют, а завтра? Киевский староста Иеремия Вишневецкий бывалый воин. Казакам супротив него не устоять. Прошлым летом Кураш-мурза набежал на Белгород, отбили его с великим для татар уроном, потому что там Большой полк стоял и стоит. А если он будет под Смоленском? Что тогда? Татары прорвут черту и через день будут на Оке.
Своими здравыми предостережениями Барятинский охладил думцев. Желающих ему возразить не находилось.
— Решение воевать Смоленск здравое, но не ко времени, — подытожил мнения боярин Морозов. — У нас мало денег, казна пуста, налог на соль только начал собираться. Нужно копить силы. Великий государь повелел закупить тридцать тысяч мушкетов в Швеции. Это потребует времени. Нужно присмотреться, как у казаков пойдут дела.
— Нечего годить! — снова вскочил князь Вяземский. — Сколько ни жди, а без войны Смоленск не взять!
Морозов усмехнулся и ядовито вымолвил:
— Князю не терпится свои деревеньки возвернуть из-под ляхов.
Сам Борис Иванович покупал поместья подальше от границ государства.
— Мои деревеньки родовые, — побледнел от гнева князь Вяземский. — А твои, боярин, неведомо как нажитые!
Морозов покраснел и покрылся испариной. Обычно сдержанный и медоточивый, он вышел из себя:
— Смотри, князь, много о тебе мне ведомо! И как беглых людишек у себя укрываешь, и твои гулящие люди в Коломне мятеж учинили у соляного амбара!
— А ты, боярин, погоди! Как бы тебе от соляного налога самому солоно не пришлось!
Государь изволил не допустить, чтобы супротивники принялись сгоряча лаять родственников друг друга, хотя был доволен, что князь Вяземский дал укорот Морозову, взявшему в последнее время слишком большую волю.
— Охолоньте, бояре! — нахмурясь, молвил он громким голосом. — Смоленск ещё далеко, так неча идти друг на друга приступом! Дело требует тщательного розмысла. Без войны с ляхами не обойтись, но сейчас ещё не время. Будем копить силы.
Ртищев и Хитрово не вступали в прения. Первый был молод и по характеру не лежал к делам воинским, второй ещё не смог в полной мере ощутить значения, которое ему дало окольничество, пока Хитрово испытывал восторг и парение от высоты своего нового положения при царском дворе.
К государю, воспользовавшись случаем, стали подходить бояре, за ними окольничие и думные дворяне с челобитными. Один отпрашивался в отпуск по личным делам, другому потребовалось отправиться в какой-нибудь монастырь для поклонения и молитв по данному им обету, третьи подносили государю калачи, так являли себя именинники.
— Тебе надо, Богдан, предстать перед государыней, — сказал Ртищев.
— Как её здоровье?
— Весела, улыбчива, — Ртищев пожал плечами. — Не ведомо мне, как живут в царском тереме. Государь увлёкся челобитчиками, сейчас можно удалиться.
Они вышли на крыльцо. Площадных стольников перед царским дворцом стало меньше: кто-то был послан с поручением, а кто-то, наскучив стоять, ушёл восвояси.
— Ты иди к царице сейчас же, — сказал Ртищев. — Скоро она отправится к обедне.
Ответить Хитрово не успел, мимо него, едва не задев плечом, прошёл рослый дворянин и посмотрел на окольничего зло и беспощадно.
— Кто это? — вскинулся, затрепетав от негодования, Хитрово.
— Не вскипай! — остановил его Ртищев. — Это молодший брат Дубровского. Злится, бедняга, от порухи родовой честишки. Ступай к государыне.
Если царя ежедневно могли видеть многие лучшие люди, то доступ к царице был строго ограничен. Она, окружённая толпой служанок, монахинь и верховых боярынь, вела затворническую жизнь, покидая свой терем на время важнейших церковных богослужений. Среди близких к царице людей была Анна Петровна Хитрово, тётка Богдана Матвеевича, постоянно жившая при государыне.
Хитрово решил не гнушаться родственными связями и, пройдя мимо двух стременных стрельцов, которые стояли с алебардами на плечах на царицыном крыльце, вошёл в переднюю. Дежурная служанка встала навстречу окольничему и поклонилась.
— Что желает господин?
— Позови государынину боярыню Анну Петровну Хитрово.
Служанка ушла в покои, а Богдан Матвеевич с любопытством осмотрелся. Мужским духом здесь и не пахло. Кругом вышивка, занавесочки, половички, на подоконниках стрельчатых окон герань, бальзамин, ванька-мокрый.
Анна Петровна появилась одетая в летник из черевчатого атласа, на шее у неё была чёрная тесьма, вышитая золотом и унизанная жемчугом, в ушах тяжёлые золотые серьги с алмазами, на руках драгоценные кольца. Тётка была известная всей Москве гордячка, она не проявила никаких заметных чувств к племяннику и выжидающе на него смотрела.
— Будь здорова, тётушка, — поклонился Хитрово. — Мне бы надо предстать перед государыней.
— Знаю, ты получил окольничего, — сказала Анна Петровна. — Следуй за мной.
Всего три месяца назад Русь отпраздновала царскую свадьбу. Алексей Михайлович, не без помощи Морозова, был влюблён в жену по уши, и молодые жили душа в душу. Свою ненаглядную Машеньку государь баловал, как мог — дарил богатые украшения и различные заморские диковинки. Последним его подарком был немецкий театр механических заводных кукол. Получив его, царица только им и занималась. В свободное от молитв время, накручивала ключиком пружину и смотрела, как на сцене оживают галантные кавалеры, напыщенные дамы и скачут на лошадках рыцари. Она была так увлечена игрой, что хотя и посмотрела на Хитрово, но не заметила.
— Это новый окольничий, государыня, — сказала Анна Петровна. — Богдан Матвеевич Хитрово.
Мария Ильинична оторвалась от забавы и недовольно взглянула на гостя. Она уже вполне усвоила самовластные повадки в обращении с подданными.
— Ты кем служишь?
— Полковой воевода, государыня, на засечной черте, — ответил Хитрово, ничуть не смущенный строгостью царицы: Милославские всегда отличались спесивостью.
Мария Ильинична задумалась, что бы ещё сказать окольничему, но ничего не выдумала и отвернулась к своей забаве. Анна Петровна потянула племянника за рукав.
В Кремле от Успенского собора к Спасским воротам стояли громадные хоромы приказов, ведавших всеми направлениями жизни государства. Окольничий шёл мимо них к царскому крыльцу, где должен был встретиться с Ртищевым, предложившим ему съездить в Андреевский монастырь на Воробьёвых горах.
Возле приказов было суетно и людно: челобитчики, ходатаи по земским и городским делам, служилые люди всяких чинов и званий, приказные служители, торговые люди, инородцы с окраинных земель и чужеземцы в странных одеждах — все они искали удовлетворения своих просьб и чаяний, и всё время находились в движении, уже тогда приказные люди отсылали челобитчиков от одного стола к другому, доводя их до умопомрачения.
— Богдан Матвеевич, годи! — окликнул Хитрово с крыльца челобитного приказа дьяк Гвоздев. — На тебя челобитная явлена от крестьянишек.
Окольничий с нужными приказными людьми не чинился, они всегда могли пригодиться. Он поднялся на крыльцо, и дьяк провёл его через большую палату, где трудились с перьями в руках два десятка подьячих, в свою комнату.
— Из какой деревни челобитная? — спросил Хитрово.
— Из Квашенки, — ответил Гвоздев и достал из груды свитков на столе нужную бумагу. — Так, …челом великому государю, что владеет нами Хитрово без дач и держит за собой сильно и правит всякие доходов с нас беспощадно…»
— Государю челобитную доносили? — перебил окольничий.
Дьяк осклабился.
— Самолично ему вычитывал. Государь повелел отдать челобитную без подписи. Вот прими.
Выйдя из приказа, Хитрово порвал бумагу в клочья и пустил по ветру. Андреевский монастырь, который Фёдор Ртищев построил на Воробьёвых горах своим иждивением, был открыт всего месяц назад. В нём, кроме небольшого числа монахов из русских, находились иноземцы: ученые монахи из Греции, Сербии, Болгарии и Украины, которых, по поручению Алексея Михайловича, Ртищев привлек для исправления ошибок в богослужебных книгах. А в них всяких искажений и неточностей накопилось предостаточно, что мешало русской церкви занять первенствующее положение в православном мире, на которое она справедливо претендовала ввиду большего, по сравнению с другими церквями, числа верующих и мощи Русского государства.
Ртищев и Хитрово гнали своих коней во всю прыть и поспели к началу обеденной службы. Приняв благословение от игумена, они вошли в церковь, где уже собралась монастырская братия, справщики и переписчики книг. Церковь была невелика, но, стараниями Ртищева, богато изукрашена. Некоторые иконы для нее написал славный изуграф Ушаков, над иконостасом работали лучшие резчики по дереву, священные сосуды, паникадила были выполнены из серебра. Началась служба, и душа Хитрово покинула бренную землю и устремилась к горним пределам.
Богдан Матвеевич был искренне верующим человеком с большими знаниями церковных обрядов, святых книг и святоотеческих обычаев. Как и Ртищев, он с шестилетнего возраста начал проходить курс древнерусского образования, или словесного учения. По заведенному порядку его сначала посадили за букварь с титлами, заповедями и кратким катехизисом. Через год ему стало доступно чтение часовника, затем псалтыри, «Деяния апостолов». Затем Хитрово изучил нотную богослужебную книгу Октоих. К десяти годам он мог бойко прочесть в церкви часы и не без успеха петь с дьячком на клиросе по крюковым нотам стихиры и каноны. Ему был хорошо ведом чин церковного богослужения и все претензии, которые он вызывал у иноземных православных людей. Хитрово впоследствии изучил латынь, прочёл много немецких книг, но ни на гран не пошатнулся в вере. Она была ограничительным стержнем его существования во все дни его жизни.
После обедни игумен повел Хитрово и Ртищева по монастырю. Он был небольшим, но уютным. Кроме церкви во имя Святого Андрея Первозванного, в нём строился ещё один храм, тоже деревянный из соснового бруса. Монашеские кельи были населены, над поварней и мыльней вился печной дымок. Монахи после службы принялись за прерванную работу, довершивали бревенчатую городьбу вокруг обители. Невдалеке от скотного двора и конюшни артель мирских плотников строила огромную бревенчатую избу с двумя выходами — в монастырь и за городьбу.
— А это что за изба? — спросил Хитрово игумена.
— Фёдора Михайловича человеколюбивая задумка, — ответил монах, пряча в густой бороде лукавую усмешку, которую Хитрово успел заметить.
Он повернулся к Ртищеву и вопрошающе на того посмотрел.
— Уберечь хочу, хоть малую толику народа, от злосчастной погибели, — сказал Ртищев. — Горе меня мучает, что народ гибнет почём зря, когда напьётся до беспамятства и падает прямо в снег и грязь возле кружал. Каждый день к Земскому приказу свозят трупы замёрзших или утонувших в грязи. Вот и замыслил я сотворить службишку из десятка людей, кои подбирали бы на улицах упившихся и привозили сюда. И больных обезноживших сюда бы свозили. Государь мою затейку одобрил.
— Тут десятком возов не обойтись, сотни мало, — сказал Хитрово, немало удивлённый поступком Ртищева. — А на Масленицу и тыщи не достанет.
— Знаю, что мало, — сказал первый русский благотворитель. — Это начало. Другие достаточные человеколюбцы помогут.
— Ой ли! — усомнился Хитрово. — Государь Иван Васильевич, будь он не к ночи помянут, говаривал: народ что трава — чем его крепче топчешь, тем он гуще растёт.
— Нам, слава Богу, выпало жить при Алексее Михайловиче, — сказал Ртищев. — Такой государь — великое счастье для подданных.
Для справщиков и переписчиков богослужебных книг была построена отдельная изба с большими светлыми кельями, где они работали и жили. В основном это были киевские монахи, хорошо знающие старогреческий язык. Их появление в Москве вызвало среди обывателей враждебные толки, русские люди страшились латинской заразы, им были еще памятны польские бесчинства во времена Смуты. Отторжение киевляне вызвали и среди образованных русских. Недавно на Ртищева в Благовещенском соборе плохие слова говорил служка Лучка Голосов: «Вот учится Ртищев у киевлян греческой грамоте, а в той грамоте еретичество и есть. Я у киевских старцев учиться не хочу, старцы они недобрые, я в них добра не нашёл и доброго учения у них нет». Кто-то донёс об этом разговоре государю, тот намерился учредить над Лучкой розыск с пристрастием, но уступил Ртищеву, который ни на каких обидчиков зла не держал.
В кельях, где жили иноземные монахи, приятно пахло свежим сосновым брусом. Справщики книг и переписчики работали за высокими конторками. Перед каждым пишущим стояли медные чернильницы с красными и чёрными чернилами, в глиняных горшках топорщились гусиные перья для письма.
Богдан Матвеевич заглянул через плечо справщика и увидел, что он подчеркнул то место в чине богослужения, где указывалось, что хождение при крещении вокруг купели нужно совершать посолонь, то есть по движению солнца, что противоречило греческим правилам. Греки ходили против движения солнца. Справщик найденное разночтение записал на отдельный лист бумаги.
— Государь и патриарх указали сделать перечень противоречий между нашими и греческими книгами, — сказал Ртищев. — А что дальше, будет решать церковный собор.
— И много разночтений явлено? — спросил Хитрово.
— Разночтений не так и много, но беда в том, что нужно исправлять книги, которые имеются в каждом захудалом приходе. У нас народ верит книге как иконе, и кто знает, к чему приведут исправления текстов. Надо было заниматься этим до построения книгопечатен, но царь Иван Васильевич другим увлёкся — сводил под корень лучшие боярские роды.
— Ты опасаешься, что возникнут раздоры? — напрямик спросил Хитрово.
— Если правду молвить, то страшусь, — задумчиво произнес Ртищев. — Вчера ты видел лопатицкого изгнанника попа Аввакума. Он из тех, кто не уступит из того, во что верует, ни единого аза. Умрёт, но не уступит. И таких много, готовых пострадать за веру.
Они пришли в другую келью, в третью, везде шла работа, шуршали страницы фолиантов божественной мудрости, скрипели перья.
«Что же здесь готовится для Руси? — размышлял Хитрово. — Чем аукнется эта кропотливая работа? Доброе ли дело затеяно?»
Игумен ненавязчиво напомнил о себе, сказав, что сейчас самое время посетить монастырскую трапезную.
Хитрово спохватился: сегодня предстоит малое пирование, только для родных, в честь полученного им окольничества.
— Времени нет, отче, — сказал он. — Нас родичи ждут.
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Утром следующего дня Богдан Матвеевич проснулся с несвежей головой. Вчера пирование затянулось до глубокой ночи, гости, братья, племянники и сродники Хитрово радостно отмечали в своём кругу окольничество старшего рода. Его успех укрепил их в уверенности, что со временем и они достигнут высоких чинов на поприще государевой службы. Иван Матвеевич не скрывал, что метит в окольничие, для других виделось место стольника в каком-нибудь приказе или воеводство в богатом торговом городе. С чашами в руках Хитрово многократно славили великого государя, произнося каждый раз его полный титул и стоя навытяжку. Много раз пили за нового окольничего, за Фёдора Ртищева, который способствовал возвышению своего двоюродного брата.
В доме Богдана Матвеевича уже не блюли старорусского обычая выставлять жену хозяина к дверям для поцелуев гостей. Мария Ивановна поприветствовала всех до начала пирования и затем ушла в поварню, откуда руководила доставкой в парадную горницу печёного, варёного, жареного, хмельного и прохладительного. Слуги, которых по пути неприметно сопровождал ключник Герасим, на подносах, в судках и корзинах доставляли на пиршественный стол всё необходимое, повинуясь приказам хозяйки. Парень, взятый в подносчики из конюхов, пытался утаить пирог со стерляжьей визигой, но был немедленно разоблачен ключником и получил здоровенную оплеуху. Другой по дороге упал и уронил поднос с печеньем и тут же был наказан. Но эта сторона пира была неведома гостям, они веселились, что означало есть и пить без всякой меры, сколько в кого влезет.
На Богдана Матвеевича пьяное кружение родственников навевало скуку, но даже намекнуть на то, что пора, мол, дорогие гости и честь знать, было нельзя, родня бы смертельно обиделась. Выручил его своим простодушным поступком Ртищев. Он встал с чашей в руках и сказал, что благодарит за угощение, но ему нужно в царский дворец. Обычно самые важные гости уходили последними, хозяева удерживали их изо всех сил, а тут окольничий и друг Алексея Михайловича ушёл поперед всех. Нечего делать, за Ртищевым скоренько ушли остальные, а Богдан Матвеевич вздохнул и, с трудом раздевшись, упал на широкую скамью.
Проснувшись, он умылся из рукомойника, взял ножницы и подправил бороду. Стукнула дверь, вошёл Герасим, поставил на стол блюдо. Богдан Матвеевич жестом руки отправил ключника вон, сел за стол и взял ложку. Герасим хорошо знал привычку хозяина — поправлять голову похмельным блюдом, ядрёной и острой смесью из ломтиков баранины, смешанных с мелко искрошенными огурцами, огуречным рассолом, уксусом и перцем. Съев несколько ложек похмельного, Хитрово почувствовал, как всё его тело покрылось острыми пупырышками озноба. Это означало, что похмельное подействовало и скоро появится привычная лёгкость в теле и ясность в голове.
— Герасим! — крикнул Хитрово. — Что хозяйка?
— Изволит быть у себя, — сказал, всунув голову в дверь, ключник.
— Оседлай Буяна!
Последний день в Москве Богдан Матвеевич собирался провести в служебных хлопотах. Нужно было решить в приказах несколько важных вопросов о строительстве засечной черты и нового города, доложить царю о своём отъезде и проститься с Ртищевым.
Подтаявший снег за ночь не подмёрз, копыта жеребца проваливались в снежную жижу и подскальзывались на бревенчатом настиле мостовой. На выезде из Китай-города в лицо Хитрово ударил порыв сильного ветра, он нагнул голову к гриве коня и хлестанул его плетью. Нищих на Красной площади меньше не стало, но холодный ветер заставлял их жаться за лавками, лабазами и рогожными кулями торговых рядов. Из Фроловских ворот выехал изрядно снаряженный возок, похожий на нарядную избушку: патриарх, отслужив утреню в Благовещенском соборе в присутствии Алексея Михайловича, отправился отдыхать на своё подворье.
Стрельцы в продуваемом проеме Фроловских ворот вскинулись было на всадника, посмевшего заехать в Кремль, что было строжайше запрещено, но, узнав окольничего, опустили алебарды. На дворцовой площади, как и во всякий день, толпились стряпчие и стольники. Хитрово оставил жеребца у коновязи и медленно пошёл вдоль палат государевых приказов.
Приказ Казанского дворца занимал здание о двух этажах на каменной подклети с небольшими окнами, забранными крепкими решетками. Из подклети доносился разноголосый гомон, в нём содержались узники, обвиненные по делам этого приказа. При неспешке московского судопроизводства многие из них находились в подвале по несколько лет, и там тощали, вшивели и мёрли, не дождавшись решения своего дела. Большое крыльцо приказа было прикрыто дощатым навесом. Люди расступились перед окольничим, и он прошёл в громадную комнату, где над управлением Казанского уезда и волжского Низа трудились десятка три приказных людей. За этой комнатой была другая, столь же большая, за ней третья, и, пройдя, наконец, семь комнат, Богдан Матвеевич проник во владения начальника приказа князя Андрея Вяземского.
Хитрово был многим обязан старому князю, тот всегда отличал его среди прочих стольников и насоветовал ехать на полковое воеводство в Темников. Мысль Вяземского была проста и здрава: «Ты, — сказал он, — во дворце много не вышаркаешь. Дело тебе нужно, Богдан, мужское, воинское. По нему тебе и цена будет. Хватит тебе шаркать взад-вперёд царской дверью да крюк накидывать. Взлетай выше!»
Вяземский стоял за большим столом, заваленном свитками грамот, и читал одну из них. На поклон и здравие Хитрово он не ответил, а стукнул кулаком по столу и заорал:
— Федька, чёрт! Поди сюда!
Дверь соседней комнаты отворилась, и оттуда вышел подьячий Фёдор Ерзыев, известный всей Москве пронырливый приказной выжига.
— Ты что, сукин сын, на меня опалу великого государя навлечь вздумал! — вскричал князь. — Откуда взялась по приказу недоимка?
Подьячего ругань князя не смутила, он даже бровью не повёл и без запинки ответил:
— Недоимки расписаны. Есть поручные записи должников. А долги образовались из-за дороговизны соли. В Астрахани солить рыбу нечем.
— Ну вот, опять эта соль! — пробурчал Вяземский. — Ладно. Брысь отсюда!
Он повернулся к Хитрово.
— Садись, Богдан! В ногах правды нет.
Вяземский выглядел усталым, под глазами мешки, взгляд потухший.
— Укатали сивку крутые горки, — со вздохом молвил князь. — Вчера, после стычки с Морозовым, упал великому государю в ноги, умолил отставить меня от службы. С четырнадцати лет государям служу, пора и честь знать. Устарел я, стал негоден. Морозов со своей братией, Плещеевым и Чистого, опутали всех тенётами, сил нет на это глядеть.
Вяземский замолчал и мыслью ушёл в себя. Может быть, вспомнил, как подростком отбивался от крымцев за частоколом Гуляй-города под Белгородом, а татары, страховитые в своих вывороченных шерстью наружу тулупах, пёрли со всех сторон на пеший стрелецкий приказ с диким визгом и засыпали русских горящими стрелами. Много раз князь видел смерть, много раз она заглядывала ему в очи, чтобы он не разучился говорить правду всякому человеку, даже великому государю. Вчера в думе он поступил так же. Его не услышали. Оставалось одно — уйти самому, не дожидаясь, пока тебе подставят подножку.
— Уезжаешь? — утверждающе спросил Вяземский. — И правильно делаешь. Я в твои годы Москвы избегал, тускло здесь, маятно. В Москве ты ещё будешь… Ты, я думаю, за деньгами пришел? Федька! Принеси опись расходов Синбирской черты!
Ерзыев подал боярину требуемую бумагу. Тот нацепил на переносье оловянные очки и молвил:
— Великий государь указал дать на черту и новый град три тысячи сто пятьдесят рублей. Думаю, в самый раз, потом у тебя свои прибытки найдутся. Пашенным крестьянишкам выдашь по пяти рублей на домовое строение. Указано государем, что первым делом поставить в новом граде, сразу после церкви, кабак, чтобы прибыток в казну шёл.
— Деньги я могу получить тотчас? — спросил Хитрово.
— Какой прыткий! — усмехнулся Вяземский. — Велено выдать тебе тысячу рублей.
— А остальные деньги?
— Эх, Богдан! Да откуда мне ведомо? На Приказе Большой казны Морозов сидит. От него всё зависит. Великий государь указал дать одно, Морозов махом на две трети урезал. А спроси его, он скажет, что копейка счёт любит. Мол, посмотрю, как окольничий Хитрово распорядится с тысячью рублей, тогда и решу, давать или не давать ему другую тысячу. Ну как, берёшь казну?
— А что делать? Беру!
— Федька! Неси казну и кликни пристава!
Вяземский встал с кресла, сделал несколько шагов по комнате. Луч солнца из окошка осветил князя, и Хитрово поразился желтизне его лица.
— К тебе кто дьяком поставлен?
— Григорий Кунаков, — ответил Хитрово.
— Добрый дьяк. На черте бывал, дела ведает.
В комнату вошли Ерзыев и пристав. В руках у подьячего была кожаная сума.
— Вот, получи, — сказал Вяземский. — Тысяча рублей. Печать цела. Федька, возьми с окольничего поручную запись.
Хитрово осмотрел печать, оттиск был ровным и ненарушенным. Дал расписку в получении денег.
— Возьми двух стрельцов, — сказал князь приставу. — И доставь суму окольничему на дом. Ведаешь где?.. Тогда с Богом!
Вяземский налил в малую чашу из кувшина настой чаги и медленно выпил.
— Хитрый ты, Богдан! — улыбнулся он. — Не торопишься уходить, хочешь всё проведать. Любопытного для тебя у меня ничего нет, разве что князь Василий Петрович Шереметьев скоро будет поставлен воеводой на Казань.
— Слыханое ли дело? — удивился Хитрово. — Шереметьев не ездил дальше своих подмосковных деревень. Сколько себя помню, он всегда на государевом дворе жил.
— Надоел он великому государю своими повадками. Но главное — сын облатынился, бороду сбрил. Алексей Михайлович как узрел его блудодейный облик, так плюнул с досады. Патриарх встал на дыбы, даром что недужен. Прокляну, грозит, идолово отродье!
Засечная черта и новый град Синбирск входили в Казанский уезд, и Хитрово не понравилось, что воеводой назначен Шереметьев. Вяземский понял огорчение окольничего и утешил:
— Не горюй, Богдан! Князь будет выезжать из Москвы полгода. Пока до Казани доберётся, ты успеешь Синбирск поставить. Шереметьев дела не ведает, докучать тебе не будет. Для него Казань — ссылка, станет из неё покаянные челобитные слать, пока государь не помилует. Тем временем и сын бороду отпустит.
— Благодарствую тебя, Андрей Петрович, за отеческое попечение обо мне, хилом, — с чувством сказал Хитрово, поднимаясь со стула. — Век буду благодарен!
Слова окольничего растрогали Вяземского, он был стар и чувствителен.
— Ступай, Богдан! Доброго тебе пути!
Выйдя из приказа, Хитрово с удовлетворением обнаружил, что похолодало, мокрый снег затвердел и в ближайшие дни оттепель вряд ли случится. Это обещало спокойное возвращение по санному пути в Карсун, где он замыслил остановиться до начала похода к Синбирской горе, переждать весеннюю распутицу, собрать под своей рукой всех нужных для исполнения задуманного дела служилых и работных людей.
Поразмыслив над тем, что ему необходимо ещё сделать, Хитрово направился к крыльцу Поместного приказа, который ведал распределением поместий для служилых людей. С началом строительства засечной черты от Инсара до будущего Синбирска у государства появилось много свободной земли, защищённой от набегов степняков, и её стали распределять между дворянами, нуждающимися в поместьях. Хитрово как полковой воевода, ответственный за всё, что происходит в огромном крае, должен был знать о поместном испомещении служилых людей на новых землях.
Начальника Поместного приказа не было на месте, его замещал дьяк Орланов, поседелый на поместных делах.
— Государь многих жалует землицей по Волге. Жалованные грамоты берут, оклад получают исправно, но переезжать на новые места не спешат.
— Отчего же так? — спросил Хитрово. — Места спокойные, черта строится.
— А кто о сём ведает? — рассудительно заметил Орланов. — Всем памятно, как десять лет назад калмыки налетели на Самару, пожгли и разбили деревеньки в округе. А что, всё стало тихо?
Хитрово промолчал, ему было ведомо, что калмыки и башкиры нет-нет да и наскочат на новоселов, сожгут строения, утащат за собой на аркане парня или девку.
— Мне из твоего приказа отписывали, что поместные дачи должны получить иноземцы. Как с ними?
Дьяк вышел в соседнюю комнату, где хранились копии жалованных грамот, и вскоре вернулся со свитком.
— Дадено полоцким шляхтичам по сто пятьдесят четвертей в трёх полях. Жалованные грамоты они взяли.
— Что за люди? — спросил Хитрово. — Добрые?
— Православные русские. За ляхами житья им не стало. Волокли их в унию, вот и ушли на Русь.
— Ты их видел? Как они?
— Мужи в силе, у каждого жена, дети. Видится, что не голь перекатная. Им бы крестьянишек, да у тебя ведь безлюдно.
— С этим у нас недостаток, — улыбнулся Хитрово. — Я сам каждого, кто попадётся в Диком поле, на черту ставлю. А что шляхта на поместья не спешит?
— Тепла ждут и ледохода. Как реки вскроются, так и отправятся, — ответил Орланов.
Поместный приказ был, пожалуй, главным, для служилых людей, среди других приказов, он давал средства для жизни верхнему слою общества — дворянам. И этот государственный организм в своей работе не имел передышек. С темна до темна в окнах приказа горел свет, подьячие скрипели перьями, ежедневно в него обращались десятки челобитчиков по самым разным и болезненным поводам. Просили новых поместий, выставляя боевые заслуги и полученные в сражениях раны. Частым мотивом просьб было то, что крестьянишки исхудали или разбежались и теперь у дворянина нет мочи нести государеву службу. Самыми жалкими просителями были вдовы и дети погибших или умерших служилых людей. По закону за ними оставалась половина поместья, но бывало, что они его лишались совсем. Челобитные подавались в Поместный приказ, и дальше их, по докладу, разрешал сам великий государь. Много здесь случалось неправд, приказные смотрели на каждого челобитчика как на дойную корову или, на худой конец, как на козу, от которых можно попользоваться посулом, так тогда именовалась взятка, эта неистребимая родовая зараза русского чиновничества. Одного подьячего за взятый посул, разложив на земле прямо у приказа, били нещадно батогами, а другой под вопли истязуемого совал за пазуху полученные от челобитчика деньги.
В Кремле у Хитрово оставалось самое важное дело: известить царя о своем отъезде на черту и получить от него последние наставления. Сегодня дума не заседала, все дела решались в приказах, но бояре, окольничие и думные дворяне толпились в царской передней, всяк со своим умыслом: одни просто лишний раз показаться на глаза государю, другие решить какие-то свои нужды или посодействовать родственнику. В царском дворце нужно было жить, как тогда говорили, каждый день, чтобы не упустить чего-нибудь важного.
Из комнат Алексея Михайловича вышел ближний боярин Морозов, улыбаясь во всю тронутую подпалинами рыжины бороду. Разговор с царем получился, не то что вчера, тёплый и доверительный. Царь Алексей не держал долго гнева на людей, обидев кого-нибудь, он спешил помириться и осыпал подарками. Сегодня он ни с того ни с сего пожаловал своему воспитателю — дядьке доходы с одной подмосковной волости.
— Богдан Матвеевич! — сказал Морозов, подходя к окольничему. — Как здрав?
— Челом, боярин, — ответил Хитрово. — Живу, слава Богу!
— Ты у Вяземского был? Я выделил тебе казну на черту. Князь прижимист, держи ухо востро!
— Только что получил тысячу рублей, — ответил Хитрово.
— Тысячу? — удивился Морозов. — Там много больше.
— Я дал поручную запись на тысячу рублей.
— На первое время тебе хватит, а там ещё получишь, — сказал Морозов. — Ты не забывай, мы ведь с тобой свойственники. Чем могу — помогу.
Боярин, улыбаясь, смотрел на Хитрово, но в его глазах вспыхивали острые льдинки.
Богдан Матвеевич не стал ломать голову над тем, кто сплутовал: Вяземский или Морозов в разговоре с ним. Хитрово видел при дворе и не такое. Здесь каждый поспешал обнести другого сплетней или наветом. Тем и жили, иногда даже очень долго и счастливо.
Государь Алексей Михайлович встретил Хитрово милостиво, он был одет по-домашнему — в лазоревого цвета летник из китайского шёлка, красные сафьяновые ичиги. Алмазы на нашейном золотом кресте вспыхивали и переливались солнечными брызгами.
— Моей Марии Ильиничне понравился твой вчерашний поклон, — улыбаясь, молвил он. — Сказала, что ты не утомил её, поклонился и вышел вон. Иные, как попадут к царице, так норовят измучить её лестью, а то и просьбишками.
— Государыня милостива ко мне, — сказал Хитрово и поясно поклонился.
Царь лукаво посмотрел на него и спросил:
— Ну, и каково быть окольничим? Там возле крыльца, — государь указал рукой в окно, — вон сколько толпится стольников. Все тщатся взлететь, да крылья далеко не у всех вырастают. Мыслю, что я в тебе, Богдан, не ошибся.
Хитрово упал на колени и коснулся лбом яркого персидского ковра.
— Великий государь! Все мои помыслы — служить тебе, не щадя живота своего!
— Встань, Богдан, — молвил государь. — Верю, что не ошибся в тебе. Большие дела предстоят, и для них нужны новые люди, такие, кто свободен от воспоминаний времён лжецарей и Смуты.
Слова царя были Богдану Матвеевичу вполне понятны. Алексей Михайлович венчался на царство шестнадцатилетним юношей, и сильные люди — Морозов, Хованский — связали его клятвенным обязательством за любые преступления людей вельможных родов не казнить смертью, а только ссылать в заточение. Эта клятва, данная царём Алексеем, так же как и его отцом Михаилом, была для него всегда тягостным напоминанием о допущенном слабодушии.
— Я не в силах долго гневаться на Бориса Ивановича, — сказал царь. — Мой дядька, как себя помню, он всегда рядом. На него жалуются. Сегодня не успел от утрени выйти, суют под нос ворох челобитных. Обложили соль по совету Морозова, а что из этого выйдет, не ведаю.
Алексей Михайлович замолчал и потупился. Любимый кот царя прыгнул ему на колени и заурчал.
— У тебя недалече от нового града Синбирска соляные промыслы в Надеином Усолье. Виноват я перед Надеей Светешниковым, недоглядел, умер гость на правеже. Сейчас промыслами его сын владеет. Ты проведай его дела в Усолье. И отпиши, что он желает.
— Сделаю, великий государь, — сказал Хитрово.
— Град строй, но и другие дела не упускай. Смотри за ясачными людьми, что-то худо от них куньи меха идут. Пользуйся моим указом: кто из язычников примет православие, тот на пять лет свободен от ясачной подати. Но ни татар, ни чуваш к нашей вере не тесни.
— Просьбишка у меня, великий государь, — сказал Хитрово. — На соборную церковь в Синбирске добрый пастырь нужен.
Эти слова пришлись Алексею Михайловичу по душе. Он был истовым христианином и назубок знал церковную службу, так что даже вмешивался в исполнение обрядов, если они неправильно проводились. А такое случалось даже в присутствии царя.
— Скажу Ивану Неронову, чтобы подобрал попа из своего окружения, — сказал государь. — Вчера он мне представил лопатицкого Аввакума, которого с места воевода вышиб.
— Я его видел у Ртищева.
— Как он тебе показался? — заинтересовался Алексей Михайлович. — Может на Синбирск годится?
Возможность иметь рядом с собой иерея бунташного нрава не вдохновила окольничего.
— Сей протопоп дерзок с начальными людьми. Опасаюсь, как бы он на границе не учинил смуту.
— Ужели он на такое способен? — удивился Алексей Михайлович.
— Тебе ведомо, великий государь, что люди на черте не по своей воле нарушают предписанные церковью обряды. Аввакум в вере неистов, вся опасность в этом.
— Добро, — сказал Алексей Михайлович, чуток поразмыслив. — Неронов даст тебе покладистого иерея. А мне Аввакум своей неистовостью пришёлся по сердцу. Он прав — Богу служить абы как нельзя. У нас много чего негожего накопилось в церкви. Федя Ртищев свой монастырь показал?
— Вчера там был, великий государь, — ответил Хитрово. — Подвигу подобно, как скоро поставлен монастырь.
— С нетерпением жду, когда справщики завершат работу. Книги нужно исправлять.
Алексей Михайлович с улыбкой посмотрел на окольничего:
— Говори свои нужды.
— Великий государь, — с жаром произнес Хитрово. — Я премного вознесен твоей милостью! Дозволь завтра отбыть на черту!
— Поезжай с Богом! Я на тебя в полной надежде. Знай, что скоро ты мне будешь нужен на Москве.
В царских сенях бояр и думных дворян не поубавилось. Одни прохаживались взад-вперед, опираясь на палки, другие, разбившись на кучки, беседовали, некоторые, усевшись на лавки вдоль стен, дремали, коротая время до обедни.
Хитрово увлек за собой Ртищев.
— Ты это должен видеть, — сказал он. — Я сейчас от Неронова, он отправился в Троицкий храм на Никитинках. Там закончил настенную роспись Симон Ушаков. Её ещё никто не видел.
Храм находился в Китай-городе. Путь к нему лежал мимо усадьбы Хитрово. Богдан Матвеевич, проезжая возле дома, пообещал себе, что остаток дня проведёт с родными.
Храм во имя Святой Троицы был невелик, но уютен и весьма хорошо освещен светом, падающим из высоко расположенных окон. Редкой особенностью этой церкви были стеновые росписи, выполненные в несколько слоёв уже известным в Москве изуграфом Ушаковым со своими учениками, над которыми они трудились несколько лет.
Слух об окончании работ в первую очередь достиг кружка «ревнителей благочестия», и почти все они поспешили увидеть творения славного изуграфа первыми из москвичей. Вонифатьев, Неронов, Ртищев, Аввакум и еще несколько неизвестных Хитрово священников в молчании созерцали, пожалуй, главную в храме роспись Ушакова «Брак в Кане Галилейской». Сам изуграф молча стоял в стороне от зрителей и заметно волновался, зная, что от мнения близких к государю людей зависит многое.
Богдан Матвеевич обладал прирожденным художественным чутьем и сразу определил, что эта роспись отличается по манере исполнения от сложившихся в русской иконописи канонов попыткой приблизиться к западной живописи, которую русское православие весьма не одобряло — за обмирщение библейских сюжетов. В другое время работа Ушакова не встретила бы понимания и, скорее всего, была бы уничтожена, но наступала пора церковного обновления, начатая самим государем, и мнение о «Браке в Кане Галилейской» было одобрительным. Сначала духовник государя Стефан Вонифатьев, затем Иван Неронов поздравили изуграфа с успехом, затем Ртищев и Хитрово присоединились к мнению протопопов. Ушаков похвалами был премного доволен, покраснел от волнения и беспомощно улыбался.
— А ты, Аввакум, что скуксился? Не по нраву? — спросил Неронов у беглого попа, который неодобрительно оглядывал роспись.
— Духа святаго не чую, — ответил Аввакум.
Все присутствующие смутились, по сути дела лопатицкий поп отказал изуграфу в боговдохновении, без которого создание иконы просто немыслимо. На Ушакова приговор Аввакума произвёл самое гнетущее впечатление, он подавленно молчал, ужав голову в плечи.
— А ты, Никифор, что скажешь? — обратился Аввакум к стоящему рядом с ним молодому человеку в короткой, чуть ниже колен, шубе, из-под которой выглядывал подол рясы и забрызганные грязью сапоги.
— Судить рано, ведь храм не освящён, — робким тенорком произнёс Никифор, смиренно опустив очи долу.
Аввакум хотел что-то сказать, но сдержался и, раздраженно махнув рукой, пошёл к выходу.
— Не бери во внимание, что сгоряча наговорил Аввакум, — утешающее сказал Неронов изуграфу.
Но Ушакова слова благовещенского протопопа мало утешили, он невольно для себя почувствовал сомнение в своей работе и смотрел на неё без былой радости.
— Тяжёлый человек Аввакум, — произнес Стефан Вонифатьев. — Ему бы только выскочить, ужалить, а всегда ли он прав?
Все разошлись по храму, осматривая другие росписи.
— А это чей поп? — спросил, подойдя к Неронову, Хитрово и указал на Никифора.
— У меня при соборе живёт. Из Нижегородского уезда. Тот же случай, что и с Аввакумом, не угоден стал сильным людям, обличал блудню, понуждал к покаянию.
— И что, он место ищет?
— Много на него хулы наклепали. Сейчас по указу патриарха над ним учинен розыск.
— Жаль разумного попа, — сказал Хитрово. — Розыск кого угодно сведёт со свету.
Иван Неронов всегда искал случая помочь своим подопечным безместным священникам.
— Богдан Матвеевич, возьми отца Никифора к себе на черту, здесь он в ябедах утонет. Кого тебе из Казанской митрополии пришлют, ты не ведаешь, а Никифор добрый поп, и учён, и терпелив.
Назначением священников ведали церковные власти, но мнение окольничего и полкового воеводы значило очень многое.
— Позвать Никифора? — спросил Неронов, которому не терпелось закончить дело.
— Зачем? — отказался Хитрово. — На черте и встретимся. Моё слово за Никифора можешь передать, кому следует.
Отец Никифор не ведал, что в это время решается его судьба. Он медленно двигался от одной росписи к другой, до глубины души поражённый увиденным. Ему, посадскому священнику из нижегородской глухомани, всё в этом храме казалось преисполненным истинного благолепия. Его даже пришлось окликать, когда протопопы, закончив смотрины, собрались уезжать.
Хитрово и Ртищев сели на своих коней и не спеша поехали по улице.
— Как прощание с государем? — спросил Ртищев.
— И в мыслях не держал, что великий государь будет так милостив. Добро, что завтра уезжаю.
— Что так? — удивился Ртищев.
— Милость царя одному у многих вызывает злобу. Дубровские косоротятся, да и другие, кого я обошёл окольничеством, премного недовольны.
— Без этого не обойтись, — пожал плечами Ртищев. — Мне завидуют, что я у царя в милости, так я при царском дворе вырос, меня дитём туда привели.
У дома Хитрово они расстались. Богдан Матвеевич заехал во двор, отдал коня конюху и прошёл на половину жены. Она ждала его и с надеждой спросила:
— Ты сегодня будешь дома?
Он посмотрел на неё и улыбнулся:
— Вроде все дела завершил. Как дочь?
— Вчера о тебе весь день жужжала, как пчёлка.
Окно в горнице заметно дрогнуло от близкого удара церковного колокола. Звонили к обедне, звонили по всей Москве.
— Собирайся, пора, — сказал Хитрово. — Я буду у себя.
В это время дня суетная жизнь на подворье окольничего, как и во всей Москве, останавливалась, все, кто только имел силы двигаться, спешили к ближайшим от них храмам, которых в городе было бесчисленное множество. Купцы и другие торговые люди прекращали торговлю, ремесленники откладывали в сторону рабочие инструменты, нищие торопились на паперти собирать милостыню. Сам великий государь Алексей Михайлович, в сопровождении бояр, выходил из дворца и шёл в один из кремлёвских соборов. Вся святая Русь молилась и была единодушна в своей вере в Бога.
Хитрово шли, как этого требовал обычай, к храму пешком. Люди их узнавали и кланялись до земли, здесь на улице они были лучшими людьми, и всяк это понимал. Но неравенство пропадало, когда молящиеся переступали порог храма. И окольничий, и площадной нищий становились на время службы друг другу равны перед лицом всеведущего Бога.
После обедни Богдан Матвеевич поднялся к себе отдохнуть. Три дня в Москве промелькнули для него одним мигом, и он, лёжа на скамье, застланной азиатским ковром, вспоминал то, что за последние дни с ним случилось. Своей несомненной удачей он считал, что приехал в Москву в спокойное время, ничто не отвлекало государя от взвешенного решения в его местническом деле.
Ключник Герасим знал, что во время отдыха хозяин не имеет привычки спать, и тихонько стукнул в дверь.
— Входи, — негромко сказал Хитрово.
— Господин, там до тебя служилые люди пришли, одеты не совсем по-нашему.
— Скажи, пусть ждут во дворе. Подай сапоги!
Хитрово подошел к окошку, перед крыльцом стояли несколько человек, одетых по-польски, в жупанах, шароварах, с кривыми саблями, заткнутыми за широкие кушаки. Он надел шубу, шапку и степенно вышел на крыльцо. Увидев окольничего, посетители поклонились, затем вперёд выступил осанистый человек в алом жупане.
— Здоровья тебе и твоему дому, окольничий! — важно провозгласил он. — Мы полоцкие шляхтичи, природные дворяне, что поступили на службу великому государю Алексею Михайловичу. Я — Максим Палецкий, а это шляхтичи Гаврила Степанов, Василий Удалов, Сергей Лайков. Великий государь пожаловал нам земли в Казанском уезде, в Диком поле. Проведали мы, что это перед чертой, которую твоя милость строит с прошлого года. Мы тех мест не знаем и крепко надеемся на твою помощь и защиту.
Хитрово внимательно осмотрел шляхтичей, все мужи в силе и, судя по одежде и оружию, небедные. Кроме земли, государь пожаловал им денежное содержание: по десяти копеек в день на каждого и по три копейки на каждого члена семьи.
— Мне о вас ведомо, — сказал Богдан Матвеевич. — Я слышал, что до места вы будете добираться водой. Предъявите в Казани воеводе жалованные грамоты. Он нарядит с вами своего дворянина и откащика земли подьячего. Вижу, вы люди добрые, но как без крестьянишек думаете устроиться?
— Великий государь помыслил об этом, — сказал Максим Палецкий. — Отписал нам своих дворцовых, кому десять дворов, кому восемь. Мы не пустыми едем, добро и пожитки имеются. Одна у нас дума, не налетят ли калмыки или башкиры? Обнадёжь нас подмогой, окольничий!
Хитрово задумался. Строго говоря, он не в ответе за Заволжье, куда испомещались шляхтичи, но и оставить их без присмотра было нельзя.
— Добро! — сказал он. — Пущу на лето сотню казаков за Волгу проведывать степь. Но вы и сами живите сторожко, не устраивайтесь вразброд, держитесь друг друга. А казаков я пошлю.
Будущие заволжские помещики поблагодарили окольничего, простились с ним и пошли со двора. Хитрово задумчиво смотрел им вслед, удивляясь бесстрашию этих людей, сменивших устроенный полоцкий край на Дикое поле. «Видимо, допекли их ксендзы и униатские попы, — подумал он. — Своя вера сильнее собственной земли».
Богдан Матвеевич вернулся в горницу, призвал к себе Герасима и долго внушал ему, что надлежит сделать по хозяйству. Надо было вступать во владение Царевым Сенчурском, пожалованным ему царём. С этим медлить было нельзя, крестьянишки, прослышав, что из дворцовых они попали в поместные, могли разбрестись кто куда. Нужно было немедленно подыскать им твёрдого приказчика, и Хитрово приказал перевести в новую деревню приказчика из Квашенки, откуда была подана на него челобитная государю, пусть на новом месте проявит свой нрав, даст почувствовать твёрдую руку нового хозяина.
Самому Герасиму Хитрово приказал побывать в родовом имении в Григоровке, его беспокоило, что доходы от него были за прошлый год меньше обычного, и он велел взыскать недоимки с задолжавших крестьянишек, если не уговорами, так батогами и отъёмом имущества, а будет приказчик виноват, то бить его нещадно и разжаловать в обычные холопы.
Сказав всё это, Богдан Матвеевич оглядел стены горницы, в которой он поучал ключника, и распорядился избу, где он жил, развалить и на её месте возвести каменный терем о двух этажах на подклети, как у Ртищева: окольничему подобало жить шире, чем стольнику. Кирпичи отпускал Дворцовый приказ по одному рублю за тысячу штук, в том же приказе имелись градодельные мастера, искусные в строительстве каменных хором.
После указа Герасиму, Богдан Матвеевич переоделся в домашнее платье и пошёл на половину жены, где пробыл весь вечер, играя с дочкой и беседуя с супругой. Никто их не беспокоил, это были редко выпадающие им часы семейного счастья, которые быстро проходят, но запоминаются на всю жизнь.
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Весна 1648 года в Поволжье выдалась ранней и дружной. Перед днём благовещенья пресвятой Богородицы с Дикого поля подули тёплые ветры, небо очистилось от тяжёлых хмурых туч, и по-летнему горячее солнце пролило на Карсун и его заснеженные окрестности долгочаемое людьми, зверями и птицами благодатное всеоживляющее тепло. Потемневшие сугробы скукоживались, прятались по тёмным местам, где до них не дотягивались солнечные лучи, из-под их снеговой корки начинали, пульсируя, пробиваться ручейки, к вечеру собирающиеся в большие потоки, которые с возвышенных мест устремлялись в низины и буераки.
По ночам ещё крепко подмораживало, к утру подтаявший снег покрывался стеклянной коркой хрупкого наста. В остроге среди казаков и стрельцов было немало охотников, и они стали поговаривать, что сейчас самая пора устраивать травлю на лосей, которых острый наст, ранящий ноги зверю, заставляет отстаиваться в укрытиях. С дозволения своего полусотника молодые казаки на лыжах обошли ближайшие места, но лосей не нашли. Но в тот же день с дальней сторожи, что находилась в пяти верстах от Карсуна, явился караульщик.
Хитрово и дьяк Кунаков стояли на крыльце съезжей избы, когда к ним в ноги ткнулся чумазый мужик в прожжённой во многих местах шубе.
— Кто таков? — спросил воевода.
— Еремейка Хренов! На дальней стороже зимую. Заприметил я следы лосиные нынче, побрёл следом. В полуверсте от сторожи, в леске стоят быки, коровы и телята.
Хитрово вопрошающе посмотрел на Кунакова, он не понял, к чему это известие.
— В здешних местах гоняют зверя по насту, пока он не изрежет до большой крови ноги и не рухнет, — объяснил бывалый дьяк.
— Что ж, — сказал Хитрово. — Если найдутся охотники на такую забаву, то пусть пробегутся, а то за зиму на лавках залежались. Васятка, кликни сотника Агапова!
Казачьего начальника воеводский посыльщик нашёл на конном дворе, где тот спал, завернувшись в тулуп, на соломе, подставив лицо молодому весеннему солнцу.
— Солому из бороды повытряхни, — сказал воевода, когда Агапов, помаргивая красноватыми глазами, предстал перед ним. — Караульщик с дальней сторожи прибёг, говорит недалече лосей приметил.
С сотника дрёму как рукой сняло, его взгляд приобрёл осмысленное выражение.
— Седни ввечеру надо выезжать, чтобы спозаранку обложить стадо. Они с утра задрёманные, не враз учуют. Скликать ловцов?
— Может, и мне с ними пойти? — спросил воевода Кунакова. — Как мыслишь?
— Стоит ли, Богдан Матвеевич? Не господская это забава бежать взапуски с лосем по талому снегу.
— Добро, — сказал Хитрово. — Раз дьяк мне воли не даёт, поезжай, Агапов, старшим, и чтоб там без баловства!
Говорили о гоньбе лося по ледяному насту многие, но дошло до дела, и желающих оказалось всего четверо — один алатырский стрелец и три казака, все молодые, здоровые парни, только Агапову было лет под тридцать. Он всем распоряжался, дал караульщику лошадь и отправил его на сторожу, высматривать, останутся лоси на месте или уйдут и как далеко. Еремейка должен был известить обо всём вечером, а пока занялись лыжами — снегоступами, которые в остроге имелись для караульных и охотничьих нужд. Сотник из них выбрал те, что пошире, с подбивкой по низу лосиной шкурой, проверил немудрящие крепления и, где они были негожи, указал подправить.
Сёмке Ротову надо было идти за парой гвоздей в кузню, с неохотой он пошёл и встретил того, кого больно было видеть — брата, которого вывели из ямы острожной тюрьмы. Федька Ротов, убийца своего товарища за игрой в «зернь», всё ещё не дождался думского приговора. Его открыли из тюрьмы, чтобы он убрал за собой, а то в яме стало жить невпродых, так она завоняла. Федька деревянной лопатой соскребал свои шевяки со дна ямы и выносил их наружу. Увидев Сёмку, он бросил лопату и кинулся к нему со всех ног.
— Сёмка, брат! — со слезами в голосе вскрикнул он. — Эх, брат! Сколько дней тебя не вижу, куда ты запропал?
— С обозом в Казань ходил, только вернулся.
— Эх, брат! Я столько всего передумал, — горько сказал Федька. — Скоро тепло, волей пахнет. Ты подойди ко мне, как стемнеет.
— Не могу, — Сёмка тряхнул лыжей. — На охоту иду.
— За лосями, — догадался Федька. — Ты смотри, не кидайся на него сразу, как он рухнет. Помнишь, дядю Прохора бык зашиб? В нём силы немерено. Вроде замертво рухнул, а потом как вспрыгнул и копытом дядю Прохора в грудь!.. Тогда завтра приходи!
— Добро, как вернусь, зайду, — пообещал Сёмка и пошёл дале. В кузне Захар откопал в ворохе старья две маленькие железные щепки, загнул и расплющил их на широком конце, и получились гвозди. Тут же Сёмка подбил к лыжне край отставшей от лыжи шкуры и поблагодарил кузнеца.
— Словами сыт не будешь, — сказал Захар. — Жду с добычей, хотя не верю, что такой малец, как ты, с быком совладает.
— Я не первый раз иду, дядя Захар, — обиделся Сёмка.
— А в какой?
— С отцом ходил.
— Тогда слов нет, сразу видно, что ты в этом деле знахарь!
Кузнец повернулся к наковальне и легонько стукнул по ней молотком, призывая к работе молотобойца, а Сёмка направился к избе, где жили казаки. Задумался над горькой братовой судьбой и чуть не выперся к съезжей избе, где на крыльце по-прежнему стоял воевода. Юркнул Сёмка в сторону и пошёл другим путем. Хоть и молод был, но понимал, что нечего начальнику на глаза лишний раз попадаться.
Богдана Матвеевича в избу не тянуло, душно там, сырым дымом пованивает. А на дворе свежо, дышится просторно, небо сине, белые тучи на нём поигрывают. Карсунское сидение изрядно надоело воеводе, прискучил почти медвежий уклад жизни, хотелось вольного движения, но пока за ограду и носа не высунешь, кругом снега, хотя уже изрядно изъеденные дневным солнцем и ночным морозом.
Последние дни Хитрово в основном был занят писаниной. Направлял грамоты в Казань, Нижегород о доставке работных людей не позже как к дню Святой Троицы, писал в Разрядный приказ, требуя пищалей и затинных орудий для Карсунского острога и Синбирской крепости, направил гонца в Темников, чтобы отобрали среди мордвы сотни три крепких лесорубов и, не глядя на распутицу, направили их в Карсун с топорами и трёхмесячным запасом сухарей, толокна и соли. Этих мужиков воевода мыслил отправить сразу же по прибытии на Синбирскую гору валить лес и разделывать на брёвна для возведения ограды и самонужнейших изб — воеводской, поварни и пороховой казны.
У ворот громко крикнул воротник, бревенчатые створы заскрипели, кто-то явился в Карсун. «Видать, чужой, — подумал воевода. — Может, вестник?» Недалече послышался шум, и караульщики вывели к крыльцу съезжей простолюдина в овчинной шубе. Приезжий в землю поклонился воеводе, затем вытащил из-за пазухи свиток грамоты.
— Кто таков будешь? — спросил Богдан Матвеевич.
— Прохор Першин, боярин, — ответствовал приезжий. — Остальное в грамоте прописано.
Хитрово сорвал со свитка печать и развернул её. Глянул в начало письма и удивленно воззрился на Першина.
— Ты моего брата Ивана Матвеевича знаешь?
— Неделю тому простились у него в приказе.
— Добро, — сказал Хитрово. — Заходи в избу!
Он прошёл в свою комнату, сел в кресло и, глядя мимо невзрачного Першина, который робко притулился у дверей, крикнул:
— Васятка, огня!
Денщик схватил кочергу, выкатил из печи несколько раскалённых углей и, дунув на них, зажёг лучину, от которой запалил толстую сальную свечу на воеводском столе.
— Надымил, увалень! — недовольно буркнул Богдан Матвеевич и, развернув свиток, прочитал письмо брата. Затем хмыкнул и с интересом посмотрел на Першина. Тот мял в руках свой овчинный треух и смотрел куда-то вкось от воеводы.
— Значит ты градоделец? Такой человек мне надобен. Брат пишет, что ты был на Тамбовской черте. Так?
— Поставил близ Шацка несколько острогов, — смиренно ответил Першин.
— Как на Москву попал?
— Я Ивану Матвеевичу всё поведал.
— Знаю, что поведал. А сам сказать можешь?
Першин опять уставился взглядом мимо воеводы и молчал.
— Брат сообщает, что ты вино горазд лопать. Так? — спросил Богдан Матвеевич и грозно глянул на градодельца.
— Накатывает иной раз на меня эта зараза, — скорбным голосом произнес Першин.
Хитрово думал над судьбой мастерового человека недолго.
— За пианство, если случится, буду нещадно бить батогами. Завтра начнешь обмерять и осматривать острог. Сможешь?
— Смогу, воевода.
— Жить будешь у казаков. Скажи сотнику Агапову, что я велел.
Прохор Першин шёл следом за Васяткой и был премного доволен. Воевода его не прогнал, дал дело, за ним закреплено денежное содержание в двенадцать рублей на год, которые велено получать семье, пока он будет на засечной черте. На последнем он настоял сам, когда давал поручную запись в Разрядном приказе, чем немало удивил Ивана Хитрово. Жена Першина взяла за мужа задаток и дала ему пятьдесят копеек на житьё. С этими деньгами Прохор и прибыл в Карсун.
Казаки толпились подле своей избы вокруг казана с толокном, каждый со своей миской. Васятка отозвал сотника в сторону.
— Воевода велел поместить градодельца к вам, — сказал он. — И ещё велел не забижать мастерового человека.
Агапов недовольно глянул на Першина, мол, что за птица залетела к ним в казачий стан, его казаки были несдержанны на язык, могла выйти свара.
— Где прикажешь его поместить? Ребята спят вповалку, шагнуть негде.
— Содвинитесь, и будет место. Недолго осталось тесниться, скоро весна.
— Пусть живёт, — сказал Агапов и подцепил из чашки, что держал в руке, полную ложку мучной болтанки.
— Вот и добро, — сказал Васятка. — Живи пока здесь. Скоро на Синбирскую гору пойдём, там всем места хватит. Доволен?
— Ты мне, парень, спроворь что-нибудь поесть. Со вчерашнего дня ни крошки во рту не было.
Васятка заглянул в казан с толокном, там уже было все вылизано дочиста.
— Проворно ложками работают! Ладно, пойдём в поварню.
В низкой, прокопченной насквозь избе повар толок в ступе горох, а его помощник чистил котёл.
— Чисти, Емелька, чисти! — наставлял его повар. — Чисти, чтоб блестел казан, как котовы яйца!
— Дядька Степан, — сказал Васятка. — Покормить бы надо приезжего человека. Он град Синбирск будет ставить.
Повар отставил работу и внимательно посмотрел на Першина.
— Чай, толокно он не станет есть?
— А лучше ничего нет? — спросил Васятка. — С первого раза, и толокно. Ещё натрескается его, за милу душу!
— Тады дай ему своего гороха, вон, чашу тебе с верхом наложил.
Васятка взял пустую миску и наложил в неё варёного гороха.
— Спасибо, парень! — поблагодарил его Першин и, отвязав от пояса деревянную ложку, начал есть.
Васятка достал свою ложку и присоединился к трапезе.
— А ты, Емелька, зачем на людей уставился! — напустился Степан на своего помощника. — Завидки берут?
— Дядька Степан, — сказал Васятка, облизывая ложку. — Кваску у тебя не найдётся?
— Баловник ты, Васятка! — усмехнулся повар. — Попей водички!
Было уже близко к вечеру. Васятка побежал в воеводскую избу, а Прохор Першин пошёл осматриваться по острогу. Всё, что было здесь, он уже многократно видел в других местах на засечной черте, где пробыл много лет. Приходилось ему ставить остроги, строить надолбы и тарасы на разных участках русской границы с крымским югом. В его роду мужики всегда занимались плотницкой работой, хотя и не прибыльной, но дававшей возможность прокормиться самому и содержать семью. Першин был посадским тяглым человеком, подати платил в государеву казну, но работал всегда в отдалении от своего дома, что находился в Земляном городе за Яузой, близ древесного рынка, где продавались лесные изделия и, между прочим, готовые дома, нужные московским жителям по причине частых пожаров в стольном граде.
К двадцати годам он стал умелым плотником, затем старшим артели, выполнявшей крупные плотницкие заказы. Его стали знать в разных приказах как человека, которому можно было доверить сложное строительное дело. Нужда в таких людях появилась, когда государству потребовалось построить на засечной черте десятки новых городов и острогов.
Пограничные воеводы всегда были довольны работой Першина, но имел он негожую привычку — впадал иной раз в пьяный загул. Обычно тихий и покладистый, Прохор становился шумным, дерзил начальным людям и расплачивался за это спиной. Своими привычками он стал известен на всей черте от Тамбова до Белгорода, и когда потребовался градоделец на Синбирскую черту, от него избавились, отослав в Разрядный приказ. Иван Хитрово, сделав Першину грозное внушение, направил его в Карсун.
Першин шёл вдоль ограды острога и всё примечал: колья из доброй сосны поставлены в двухсаженные закопанные тарасы, между собой подогнаны плотно, помосты — обломы на стенах, с которых ратники отражают приступы неприятелей, защищены от вражеских стрел дощатыми навесами. Отметил он и худую работу — слабо укреплённые ворота на одном выезде, над ними следовало бы срубить надвратную башню и поместить в ней затинную пищаль. Степняки при набеге в первую очередь пёрли в ворота, тут-то и нужно их встречать мощным зарядом свинцового дроба.
Решив, что основательным осмотром острога он займётся завтра, Першин пошёл к избе, где его определили на ночлег. Там было шумно. Приехал Еремейка Хренов с дальней сторожки и объявил, что лоси не ушли, а только передвинулись с одного края леска на другой, где были ещё необглоданные молодые деревья.
Сборы были недолгими, ловцы надели овчинные шубы и шапки, взяли длинные ножи, сели в запряжённые низкорослыми ногайскими лошадями двое саней, и, провожаемые любопытными, выехали за ворота острога.
Сёмка Ротов сидел на передке саней, держа в руках верёвочные вожжи, и вглядывался в наступившие сумерки. Мохнатая ногайская лошадка бодро мяла большими копытами ещё не замёрзший снег, пофыркивала и потряхивала длинной гривой. Сани глубоко взрывали крупичатый наст, редкие берёзы белыми привидениями выплывали из полумрака, а за ними стоял стеной непроглядно-чёрный хвойный лес. Из него доносился временами тревожный и загадочный шум, это верховой ветер шевелил верхушки сосен, и они, вздрагивая, начинали поскрипывать, потрескивать и бормотать на своём звучном древесном наречии.
Ветер разогнал тучи, и крупно вызвездило. Ночь обещала быть студёной. «Добрый наст будет!» — обрадовался Сёмка и снова загрустил. Судьба брата во многом была и его судьбой, он её переживал, как свою. Они были погодки, Федька на год старше, видно, бедовая доля ему на роду была написана, вырос беспокойным и азартным парнем, во всем искал край, вот и оступился с обрыва. Гадать, к чему его за душегубство приговорит дума, было не нужно, в любом случае кнута Федьке не избежать, а могут и на веску вздернуть, или решат утопить, как котёнка, в проруби.
Засечная сторожа возникла нечаянно, частоколом брёвен и собачьим брехом. Над низким, наполовину врытым в землю бревенчатым жильём из волокового оконца струился дым и прыскали белые искры. Охотники вошли в избу, и сразу в ней стало тесно. Второй караульщик, по виду чуваш, сидел возле печи и свежевал куницу. Собака сидела рядом с ним и, роняя с языка слюну, ждала, когда хозяин закончит работу и выбросит для неё тушку во двор.
— Укладывайтесь, ребята, — сказал Хренов. — Как забелеет на дворе, я вас шумну.
Все, кроме Агапова, последовали этому здравому совету, упали на земляной пол, завернулись в свои шубы и вскоре запохрапывали, заприсвистывали.
— И часто куница в руки идёт? — спросил Агапов у чуваша.
— Редко, совсем редко, — ответил тот, помещая шкурку на пяла, для просушки. — Те года охота была прибыльней. Распугали зверя, лес валят — гул идёт. Ушёл зверь из этих мест. Белый царь куницу берёт, зайца, белку ему не надо. А где куницу взять?
— Ты вот взял, — сказал Агапов.
— Э-э-э, — пренебрежительно процедил сквозь зубы чуваш. — Третья куница за зиму. А моему двору ясак нужно платить. Чем отдавать?
— Что веру православную не берёшь, тогда от ясака освободят?
Чуваш зло сверкнул на Агапова глазами.
— Освободят на пять лет, а потом дадут тягло вдвое больше ясачного. Эх!
К утру в избе стало душно и смрадно. Задохнувшись под шубой, Сёмка проснулся в испуге, ему показалось, что кто-то его душит. На ощупь, задевая спящих, он добрался до двери и вышел во двор. Хватил морозного воздуха, глянул на блёклые звезды и побрёл обратно. Дверь закрыл неплотно, оставил щель, для продуха. Завернулся в тулуп и закрыл глаза.
Только Сёмка впал в зыбкую дрёму, как рядом кто-то заворочался и, спотыкаясь, полез к дверям. Возле печи звякнула кочерга, Хренов достал уголёк, раздул и запалил сальную плошку.
— Будитесь, ребята, пора!
Собрались скоро, подтянули завязки на одежде и обуви, проверили ножи на поясах.
— Меркота! — бурчливо промолвил Агапов, оглядываясь вокруг. И действительно, было мглисто, морозный туман застилал всю округу.
— Скоро ветерком протянет, — сказал Хренов. — Идти не близко, версты с две.
Все встали на лыжи и пошли за вожатым следом.
За ночь наст крепко подмёрз и легко держал человека. Сёмка решил проверить его на прочность, подпрыгнул, что есть мочи, и обрушился на ледяную корку. Наст провалился, и Сёмка ушёл по колени в жёсткий зернистый снег.
— Не балуй! — зло одёрнул его сотник. — Звери рядом.
Они поднялись на увал и пошли по его гребню. В низине было мглисто, лишь иногда там угадывались верхи заиндевелых деревьев. Солнце медленно вставало над морозной землёй и было точно слепое, немощно-тусклое. Над его сизовато-красным диском восходил, сияя, розовый столб. Прошло ещё немного времени, и на увал и в низину под ним пролился золотисто-белый свет. Откуда-то издалека потянуло сквозняковым холодом, туман стал расслаиваться на тонкие белые пласты и улетучиваться.
Вожатый остановился и предупреждающе поднял руку. Когда все собрались вокруг него, он указал на реденький лесок в низине.
— Они там.
Агапов шёпотом распорядился:
— Шубы долой! Пройдём чуток и упадём на них сверху. Еремей! Бегом на сторожу, и на санях, с напарником, идите за нами следом. С Богом, ребята!
Охотники побросали шубы на снег и осторожно двинулись дальше. Пройдя саженей сто, они остановились и, повинуясь жесту сотника, устремились вниз.
Сёмка чуток замешкался, поворачивая лыжи, приотстал от товарищей и пошел вниз с небольшой разбежки. Присыпавший наст иней шуршал под лыжами, ледок чуть потрескивал, иногда расходясь трещинами следом за лыжником. Сёмка пристально вглядывался в лесок, где должны прятаться лоси, но ничего не видел, кроме заиндевелых осинок и кустарника. Внезапно раздался треск, а затем будто что-то рухнуло. Алатырский стрелец налетел на затаившуюся под снегом корягу, потерял лыжу и кубарем покатился вниз.
И в это мгновение Сёмка увидел, как в леске метнулись тени. Лоси резко поднялись с лёжки, но пока стояли, уясняя, откуда им грозит опасность. Сёмка вылетел на край леска, когда лоси вмах пошли прочь от ловцов, взбивая за собой клубы снежной пыли. Впереди громадными прыжками шёл огромный бык с тяжёлой кожаной сергой — наростом на груди, за ним две коровы и двухлетки — нетели и бычки.
— Отбивай молодняк в сторону! — крикнул Агапов.
Этот возглас был верный, но бесполезный: вожак, опамятовавшийся от первого испуга, сам выбирал, куда ему идти. И он свой путь направлял к лесу, который верстах в четырёх стоял тёмной стеной, за поймой заснеженной реки.
Сёмка не в первый раз участвовал в лосиной гоньбе и знал, что бежать придётся долго, поэтому утишил всколыхнувшееся дыхание и бежал расчётливым шагом. Его товарищи тоже умерили первоначальный пыл, погоня предстояла долгая. По Сёмкиной спине прокатилась первая капля пота, затем стало солоно во рту. Он на ходу подцепил рукавицей пригоршню снега и сунул в рот.
Ближе к реке снег стал глубже, здесь были заросли камыша, тростника, низкорослого ивового кустарника, и ветер, сметая сюда снега со всей округи, выстроил на берегу труднопроходимую для лосей преграду. Вожак с разбега ударил грудью в занос, прыгнул и чуть было не завис в снегу, не доставая ногами твёрдой опоры. Бык яростно захрапел, рванулся что было сил из стороны в сторону, обрёл копытами землю, снова прыгнул, опять чуть было не завис, но всё-таки прорвался через снежно-прутяную засеку.
Коровам, нетелям и бычкам повторить путь вожака было труднее. Бык уже пёр, круша сухими ногами ледяной наст, по реке, а они пробивались по его следу через опасный занос. Хотя лось своим телом умял наст, им пришлось нелегко, рассыпчатый снег был глубок, за ноги цеплялись ивовые и камышовые прутья.
Сёмка оглянулся по сторонам, он шёл впереди всех, ненамного отставал от него сотник, другие явно не торопились. Такое на охоте случается: вызовутся гнать зверя, а потом через пару сотен саженей скисают, жила оказывается тонка для этого дела. Но Сёмку это не огорчило, помощники ему не требовались, загонять лося вдвоём сподручно, когда ловцы идут по следу с равным умением.
Выбежав на берег реки, Сёмка увидел наискосок от себя растянувшееся стадо. Наст на льду Барыша был неглубок, но стеклян и остёр, звери этого пока не чувствовали, кожа на их ногах была толстой и прочной. Сёмка протер рукавицей глаза, ему показалось, что третий с конца лось идёт как-то не так. Вгляделся пристальней — нет, почудилось, и он побежал вдогонку.
Солнце поднялось уже высоко и начало светить в свою полную огненную силу. Но светило не только солнце, отражая его потоки, ослепительно сияла, покрывавшие снега ледяная корка наста. Сёмка надвинул пониже шапку на глаза и почувствовал, что ему по-настоящему становится жарко. Но это было только начало охоты, настоящая гоньба едва началась.
Какое-то время стадо бежало по реке, затем вожак неожиданного рванул к берегу и стал отчаянно пробиваться через заваленные снегом кусты. За ним эту преграду преодолевало всё стадо. Когда Сёмка побежал к этому месту, то понял, что вожак недаром пошёл таким путем: недалеко от берега дымилась промоина.
Выбравшись на берег, он в первый раз внимательно осмотрел тропу, пробитую лосями в снегу. Здесь его догнал сотник.
— Что видишь? — хрипло спросил он.
Сёмка наклонился, подцепил на рукавицу комок снега и поднёс его к лицу Агапова.
— Что это?
Сотник снял рукавицу, взял щепоть чёрного снега, положил в рот.
— Кровь! — сплюнув мокроту, закричал он. — Погнали, Сёмка, дальше! Хоть один да наш!
Лосиное стадо тоже остановилось и столпилось вокруг быка. Тот, вытянув шею, настороженно глядел в сторону ловцов. Заметив, что они побежали, лось кинулся от них в пойму к далёкому лесу, который проглядывался на окаёме едва различимой мутной полосой. Стадо двинулось за ним следом.
Снег в пойме был много глубже, чем на речном льду, и часто доходил даже рослому быку под самое брюхо. Наст здесь был твёрд и остро стеклян, и Сёмка слышал, как лоси, пробивая себе дорогу, с громким треском ломают копытами, ногами, а то и грудью жёсткую наледь. Теперь ловцы и стадо шли почти вровень, расстояние между ними не сокращалось, но и не возрастало.
Сёмка прибавил ходу, во рту стало сухо, в груди защемило, но он знал, что это скоро пройдёт, в прежние разы на гоньбе с ним такое бывало. Агапов отстал, он был силён, но выносливости ему недоставало, однако сдаваться не мыслил и, обливаясь потом, бежал дальше.
Лоси почувствовали, что Сёмка их настигает, усилили бег, но ненадолго, человек медленно, но упрямо их настигал. Они слышали скрип его лыж, потрескивание наста под его размашистыми шагами, иногда до них доходил чужой едкий запах преследователя.
Когда стадо и Сёмку стала разделять сотня саженей, лосей охватило ощутимое беспокойство, они стали чаще оглядываться назад, сталкиваясь друг с другом, спотыкаться. Бык оторвался от стада и шёл далеко впереди. Сёмка ждал этого часа и увидел: стадо распалось, лоси бросились врассыпную. Он подбежал к этому месту и начал обходить следы по кругу, отыскивая кровяные пятна. Скоро они нашлись, и Сёмка побежал по ним, чувствуя, что начинает ликовать от скорой и неизбежной удачи. «Долго она не выдюжит, — подумал Сёмка. — Ещё версты две-три и падёт… Хорошо, что не бык попался, а корова».
Через малое время он понял, что заблуждался, несмотря на рану, корова была еще сильна и побегуча. Она крушила один ледяной сугроб за другим и шла, не давая себя настичь. Остальные лоси разбежались в разные стороны, их никто не преследовал. Агапов неторопливо бежал следом за Сёмкой.
Солнце поднималось все выше, и наст слабел. Теперь ловец, хоть и не часто, стал проваливаться то одной, то другой лыжей, но это было не опасно, снег подо льдом был плотным и человека держал прочно. Корове приходилось хуже, она при каждом шаге проваливалась гораздо глубже и, высвобождая ноги, царапала их об острый лед. Вдруг она остановилась. Сёмка бросился к ней со всех ног, но лосиха опять рванула вперёд, ушла от преследователя саженей на сто и снова остановилась. Это рваный бег ловца и зверя продолжался долго.
Далёкий от реки лес стал уже ощутимо близок. Сёмка, смахнув рукой с лица струи пота, вдруг увидел вполне различимую тёмную зелень ёлок и за ними тесный строй высоченных сосен. Лосиха стояла чуть впереди него, её ноги подрагивали частой дрожью, а дыхание было кашляющим и хриплым.
Ослабевшими от многоверстного бега ногами Сёмка сделал несколько шагов вперед. Корова дёрнулась, пытаясь прыгнуть, и рухнула мордой на снег, который стал медленно окрашиваться в красный цвет. Сёмка вынул из-за пояса нож и, подойдя к корове, перерезал ей ножом горло. Ноги его не держали, он упал на снег рядом с добычей, и в его глазах померк белый свет.
Сотник Агапов так и не добежал до Сёмки, выбившись из сил, он сидел в сугробе, пока к нему не подъехал на санях караульщик Хренов. Еремейка накинул на Агапова шубу и поехал дальше.
— Добрую яловицу добыли! — вскричал он, увидев корову. — Сёмка! Ты что снег нюхаешь? Истомился?

— Легко тебе, старый, на санях разъезжать! — сказал, поднимаясь, удачливый ловец. Гордость за себя уже начинала его щекотать. — А где же мои други-сотоварищи?
— Сотник вон, под шубой сидит. А те двое на стороже, горячую печку обнимают, замёрзли. А тебе, я смотрю, горячо? Укройся, брат, шубой!
Сёмка надел шубу и подошёл к корове.
— Свежевать надо, — сказал он. — У тебя нож есть?
— Не забыл, не забыл, — засуетился Хренов. — Вот, вчера навострил!
На сторожу они вернулись, когда солнце начало клониться к земле.
— Я воду целый день кипячу, — сказал, встречая их, второй караульщик. — Ключом бьёт!
Он вырезал со спины туши большой кусок мяса, разрезал его на несколько частей и бросил в кипящую воду.
— Отрежь и кинь для меня еще один кусок побольше, — сказал Сёмка, вспомнив о брате.
Два казака, что бросили гоньбу, оправдывались перед сотником, который им выговаривал за их слабосильность.
— Не казаки вы, а бабы! Вот ужо приедем в острог, я вас наряжу в станичный разъезд дён на десять!
— Оставь их, Касьяныч! — сказал Сёмка. — Ребята в первый раз бегали, скоро притомились. Я сперва на второй версте задыхался.
Горячее сырым не бывает, мясо ели недоваренным, каждый со своей солью. Кусок лосятины для брата Сёмка завернул в тряпицу и сунул под свою шубу. Никто ему этого не заметил, добытчик имел право и на большую долю.
Над Карсунским острогом стояла простроченная звёздами непроглядная тьма, когда ловцы подъехали к его закрытым воротам. Их поджидали. Воротник распахнул створы и тихо предупредил:
— Воевода присылал о вас проведать. С добычей?
Сотник соскочил с саней и побежал к съезжей избе. Сёмка пошел за ним следом, но в другое место, к брату. Возле тюремной ямы перетаптывался на подмерзающем снегу караульщик.
— Куда прёшь! — загородил он дорогу Сёмке.
— Пусти на час! С братом проведоваться хочу.
— Не велено! — отталкивал Сёмку стрелец. — Проси воеводу!
Сёмка выхватил из-за пояса нож, караульщик от ужаса зажмурился и замолк. Казак тряхнул его за плечо и протянул на конце ножа кусок только что отрезанного мяса.
— Жри! Соль есть? А я с братом перемолвлюсь.
Федька уже был под дверью. Сёмка снял с неё засов, распахнул и вытащил брата наружу.
Караульщик жадно грыз кусок мяса.
— Что расчавкался, отойди подале! Не трусь, не сбегу!
Сёмка достал из-под шубы и дал брату кус лосятины. Федька схватил его трясущимися руками и поднёс к лицу.
— Скусно воняет!
— Ешь, брат! Я завтра ещё принесу.
— После съем, — сказал Федька и спрятал мясо за пазуху. — Уговориться сначала надо. Сон нехороший я видел намедни. Будто пришёл из Москвы приговор бить меня кнутом до смерти. Уходить надо отсюда, слышишь, уходить!
— Куда уходить? — усомнился Сёмка. — Да и как уйти? Кругом стража.
— Караульщики — плёвое дело, — горячо зашептал Федька. — На тебя, брат, моя надёжа! Вот лес залиствеет, и уйдём. На Волгу уйдём, к вольным людям!
— Страшно, Федя. На Волге казаковать — отца, матери не знать!
— Одному мне не уйти, — горько сказал Федька. — Кто мне тюрьму отворит?
Сёмка молчал. Задумка брата была ему не по душе. Он грезил не о вольном казаковании, а виделась ему в мечтах скорая свадьба с Настенькой, дочерью соседа по темниковскому посаду. Но как выбрать между нею и горькой судьбой единокровного брата правильный путь?
— Я тебе пособлю, — сказал он. — Но сам не пойду.
— Сам хочешь под батогами лечь? Тебя ведь сразу заподозрят в соучастии.
— Стерплю, — ответил Сёмка. — Эка невидаль батоги! Когда уходить думаешь?
— Как завеснеет. Ты не бросай меня, приходи!
Они обнялись, и Сёмка почувствовал, как на его глаза навернулись слёзы.
Караульщик уже дожевал мясо и опасливо поглядывал на братьев.
— Закрой меня, — сказал Федька. — Иди, брат!
Сёмка выбежал за угол избы и столкнулся с человеком, который что-то бормотал и горестно вскрикивал. Это был священник храма во имя Спаса Нерукотворного, и по Сёмкиному дремучему поверью встреча с ним, да ещё в потёмках, сулила близкую беду. Он отшатнулся от священника и кинулся со всех ног бежать прочь.
Поп Агафон шёл от воеводы, уязвлённый обидой. Только что он застал возле поварни языческое, богопротивное действо: казаки толпой сгрудились возле Степана, а повар на дубовой колоде разрубал лосиную тушу, намереваясь добрую её половину сварить в котле. Казаки были веселы и довольны, толокно всем опостылело, каждому хотелось оскоромиться мясным, а ведь шёл Великий пост!
— Вы что надумали делать, грешники! — возопил поп Агафон и кинулся к Степану с таким рьяным пылом, будто сам намеревался положить голову под мясницкий топор. Казаки плотно сомкнулись спинами и не пропустили попа к повару. Он попрыгал, покричал из-за спин, поколотил в них кулаками и побежал доносить об увиденном воеводе.
Агафон забежал в съезжую избу, оттолкнул от стола, за которым сидел Хитрово, сотника Агапова и, упав на колени, со слезой в голосе поведал об окаянстве, чинимом казаками возле поварни. Богдана Матвеевича эти вопли не смутили, и он холодно промолвил:
— Уймись, Агафон! Неровен час, возгрей подавишься. Григорий Петрович! Зайди до меня!
В комнату вошёл дьяк Кунаков и невозмутимо встал возле воеводы.
— Говори дело, поп! И не жуй мякину! — строго промолвил Хитрово.
Агафон опять рухнул на колени и обсказал всё, что зрил своими очами.
Воевода переглянулся с Кунаковым и, помедлив чуток, приказал сотнику:
— Иди и всё проведай. И не спеши, всё проведай!
Агапов внимательно глянул на воеводу и уловил в его глазах лукавую смешинку.
— Григорий Петрович, как мыслишь? На твоей памяти такие случаи бывали?
— Эх, батюшка, Богдан Матвеевич! На моем веку много чего случалось видеть. Что говорить, хоть казаки и на государевой службе, а всё равно народ шалый, необъезженный.
— То и я вижу, что балуют, — со вздохом промолвил Богдан Матвеевич. — Но других людишек, Григорий Петрович, у нас нет. Рады бы других иметь, но где их взять? Или теми, что есть, обходиться будем?
— Придётся этими обходиться, — после долгого раздумья, бросив на Хитрово усмешливый взгляд, сказал Кунаков.
Поп Агафон с ожиданием взирал на дверь. Сотник задерживался.
— Если помыслить, — продолжил дьяк. — Наши людишки не так и худы, только за ними пригляд нужен и крепкая рука…
Закончить государственную мысль Кунакову не дал сотник. Он стремительно вошёл в избу и низко склонился перед воеводой.
— Не успел я, батюшка Богдан Матвеевич! Казаки всё мясо разобрали и попрятали! Вели меня покарать!
Воевода задумался, а поп Агафон ждал с надеждой его решение.
— Вот что, Агафон, выдаю я тебе сотника головою! Хочешь, казни, хочешь, милуй.
Приговор был столь неожиданным, что Агафон растерялся. Он никак не мог уразуметь, говорит воевода серьёзно или шутит.
— На что мне его голова? — наконец вымолвил он. — Буду молиться, чтобы Господь простил нас, грешных, за содеянное.
Агафон перекрестился на образа и, поклонившись воеводе, вышел из избы.
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Вскоре, вслед за Пасхой, в Карсун пришло долгожданное весеннее тепло. Солнце с каждым днем подымалось всё выше и выше, но земля, казалось, согревалась не только его лучами, тепло шло из самого земного нутра, побуждая всё живое расти и набираться жизненных сил. На берегу Барыша покрылись цыплячим пухом зарозовевшие ветки ивняка, лёд на реке потемнел и стал распадаться на большие и малые льдины. Река вскрылась тёплой дождливой ночью как-то тихо и незаметно. К утру она превратилась в быстрый и мутный поток вспененной воды, который нёс на себе грязные льдины, вымытые из берегов островки земли и рухнувшие деревья. Вода шла вровень с берегами, и кое-где даже заплескивала за них, заливая низины, и подступала к крутому земляному валу, которым был защищён Карсунский острог с половодной стороны.
Прошло несколько дней, и вода стала спадать. Со стороны Дикого поля на Карсун дохнуло уже настоящим летним теплом, пойменные луга стали покрываться свежей травой, из почек деревьев выбрызнула зелень листьев, а небо заполнили стаицы перелётных птиц, возвещавших своими кликами о близком начале лета.
Обыватели острога, насидевшиеся до отупления в избах в зимнюю пору, тоже ожили, зашевелились, задвигались. Казаки, даже те, кому полагалось отдыхать после станичной службы, предпочитали проводить время за стенами острога в лугах вблизи Барыша, где их отощавшие за зиму кони сытились молодой и сочной травкой, а они сами соперничали между собой в стрельбе из луков по уткам и гусям, которых было несчетно много.
За Карсуном, подале от реки, начали весенние работы те, кто обосновался в здешних местах навсегда, — переведенцы из Курмышского уезда, стрельцы и пушкари, получившие на домовое строительство и хлебопашество большие участки земли. Этим людям «служившим по прибору», государство, кроме денег на обустройство, давало ещё значительное денежное содержание, до пяти рублей в год. Взамен от них требовалась служба по защите черты от набегов, если такие будут случаться.
Богдана Матвеевича весьма заботило обустройство первосёлов, и он с недосужим вниманием входил во все их нужды. Переселение на черту проводилось в соответствии с приобретённым вековым опытом обустройства крымской границы. С прежнего места жительства на новое место первыми приходили наиболее здоровые и сильные члены семей переселенцев. Они зимой строили для себя избы и дворовые службы. Их родственники тем временем продавали имущество, дома, и весной переезжали на новое место жительства. В успешном укоренении первосёлов многое зависело от воеводы, от его знания всех сторон крестьянского быта и своевременно оказанной им помощи. Поэтому начало сева, первого на карсунской земле, стало для Богдана Матвеевича долгожданным праздником.
Воевода проснулся от тяжёлого гула государева набатного колокола, который помещался над воротами, и его первый удар оповещал о начале нового дня. Хотя на дворе было почти лето, изба за зиму отсырела, и её отапливали, поэтому в комнате было тепло. Призвав Васятку, Богдан Матвеевич умылся, оделся и вышел на крыльцо. Дьяк Кунаков уже его ожидал, чтобы вместе идти к утрени.
— Добрый день будет, — сказал Григорий Петрович, вприщурку глядя на поднимающееся над землей солнце. — Ночью еще людишек прибавилось, пришли триста душ мордвы, что ты затребовал для рубки леса на Синбирской горе.
— Где они?
— Разбили стан на берегу Барыша. Я выдал им два куля сухарей.
— Добро, — сказал Богдан Матвеевич. — Пусть отдыхают. Я займусь ими попозже.
К утрене сходились все наличные обыватели острога, за исключением тех, кто был занят службой. Это было что-то вроде утренней проверки: посмотрит дьяк Кунаков вокруг себя и сразу узрит, все ли на месте. Если заметит, что в людях недочёт, движением указательного пальца призовёт к себе стрелецкого полуголову или казачьего сотника и строго спросит, где люди.
Деревянный храм во имя Спаса Нерукотворного был невелик, и все люди, а их число в остроге с каждым днем множилось, не помещались в его стенах. Многие молились на дворе, в храм успевали зайти только те, кто приходил раньше, и начальные люди. Поп Агафон начинал службу сразу по приходе воеводы и дьяка. Он не таил на них обиду за попустительство казакам, нарушившим запреты Великого поста, всё это ушло и забылось. Хитрово относился к священнику благожелательно и на храм щедро жертвовал не только деньгами, но и ценными иконами, которые стали главным украшением находящейся на краю русской земли христианской обители. Богдан Матвеевич замечал, что Агафон иногда допускал промашки в исполнении богослужебного чина, но выговоров попу не делал, принимая во внимание, что служит он истово и трепетно, отдаваясь всем своим существом.
В этот раз к утрени пришли поселенцы из слободы близ острога. Сегодня у них был особо значимый день — они намеревались приступить к первому на карсунской земле севу яровой ржи. Крестьяне молились о ниспослании им доброго урожая, чтобы в это лето погоды стояли самые нужные для роста и созревания хлебов, и в жизни не случилось ничего такого, что могло бы отвлечь их от крестьянского труда.
Богдан Матвеевич был извещен слободским сотником о начале сева ещё вчера и, после службы, захватив с собой Васятку, поехал в поле. К тому, что должно там произойти, он имел самое непосредственное отношение. Ещё осенью, в разгар строительства острога, он озаботился найти участок ровной и чистой целины и определил её под будущую пашню. Из алатырских стрельцов выделил знающих земледельческую работу пахарей, которые содрали и, как смогли, измельчили с пять четей никогда не ведавшей сохи земли. На это воеводу подвиг глубоко укоренённый в душе каждого русского человека обычай считать землю своей лишь после того, как он вложит в неё свой труд и она обильно полита его потом.
В поле собрались все крестьяне, и стар и млад. Воеводу ждали. Когда он подъехал и сошёл с коня, к нему подошёл сотник и спросил:
— Разреши начинать, воевода?
Ощущая на себе десятки глаз, Богдан Матвеевич подошёл к краю поля, наклонился и взял рукой комок земли. Она была чуть влажной и рассыпчатой, и над самим вспаханным полем колебались потоки восходящего воздуха, наполненные истомным запахом разбуженной от вечной спячки земли.
Хитрово подошел к рогожному кулю и взял несколько зёрен на ладонь.
— Добрые семена? — спросил он сотника.
— С моего поля. Как сжал хлеб, так и околотил снопы о колоду. Всё, что вылетело, собрал для посева, а остальное в снопах — на гумно.
— Начинайте! — разрешил воевода.
Сотник взял лукошко и подошёл к немощному старику, которого поддерживал под руку седобородый сын.
— Посей ты, дедушка, первую горстку на твое стариковское счастье, на наше бездолье. Посей, ради самого истинного Бога!
Старик взял слабой, дрожащей рукой горстку зерна и, покачнувшись, бросил его в землю.
— С почином! С почином! — раздались вокруг весёлые голоса.
Сотник повесил на шею лукошко и босыми ногами ступил на пашню. Перекрестился, неслышно, только для себя, прочитал краткую молитву и начал обеими руками разбрасывать зерно по продольным бороздкам. Пошли и другие сеятели, торжественно и молча совершая обряд соединения земли и семени во имя будущей жизни.
Среди оставшихся на краю поля людей начались разговоры, в которых слышались надежды и сомнения. Крестьяне вспоминали, какие в этом году им случалось видеть приметы: на Рождество Христово был иней длинен и космат — это к урожаю, в Николин день дождя не было — это худо. Богдан Матвеевич слушал разговоры крестьян с улыбкой, столько в них было детско-наивного и родного.
«Главное — почин сделан, — думал он. — На черте вспаханы первые борозды, посеян первый хлеб. Надо отписать об этом государю. Пусть жалует служилым людям поместья. Земля здесь добрая, под Москвой такой не сыскать».
На днях Хитрово получил известие от брата Ивана. Государь Алексей Михайлович совершенно неожиданно пожаловал своему окольничему половину Барышской слободы на Суре, где впадает в неё Барыш, всего чуть менее ста дворов — действительно по-царски щедрый подарок. Брат писал так же, что жалованная грамота готова и находится в Поместном приказе. Это известие обрадовало Богдана Матвеевича не только существенным приращением его имущества, но и тем, что государь его не забывает и постоянно держит на примете как нужного ему человека.
Эти мысли побудили Хитрово к действию.
— Васятка, — сказал он. — Поезжай поперёд меня. Найди Прохора Першина и доставь в съезжую.
Первый сев вызвал любопытство у обывателей острога. Многие из них взошли на стены и, стоя на обломах, смотрели, как мужики сеют хлеб. Был среди них и Прохор Першин. Васятка залез на стену и встал рядом с ним, разгоряченный спешкой и простоволосый. Ворот суконного кафтана с плеча своего господина был широко распахнут. Прохор, ещё не расставшийся со своей бараньей шубой, сказал парню:
— Ты остерегись. Чуешь, как с реки сквозняком дует.
— Я за тобой, дядька Прохор! Воевода тебя требует на съезжую.
— Зачем зовёт?
— Не ведаю, требует немедля!
Першин засунул руку за пазуху и нащупал там невеликий бумажный свиток.
— Иди, парень, я следом.
Васятка, прыгая через ступеньки, сбежал по лестнице, за ним со стены сошёл Прохор. После приезда в Карсун, он с Хитрово, кроме одного раза, не виделся, занимался тем, что поручил ему воевода, смотрел острог взором опытного строителя. Для начала он счёл всё, что было потрачено на строительство укрепления. И это было не зряшное заделье — Разрядный приказ требовал дотошную опись всего, что делалось на засечной черте, до последнего брёвнышка. Описи Карсуну не было, но мог в любой момент заявиться приказной подьячий и учинить свою. В прежние времена на Тамбовской черте Першин попадал под эту беду, поэтому не ждал, когда нагрянет проверка, считал всё, что есть в наличии, сам и отсылал с первым же посыльным в Москву. Там градодельца знали как честного человека и принимали описи на веру, которой Першин дорожил и гордился. Карсунский острог Прохор описывал с сугубым тщанием, ведая, что в случае проверки ему придётся отвечать за град полностью, хотя больше половины его выстроили другие люди.
— Как прижился в Карсуне? — спросил Богдан Матвеевич, глядя в лысину склонившегося перед ним градодельца.
— С добрыми людьми всегда добро жить, — ответил Прохор, доставая из-за пазухи свои записи.
— Что это?
— Опись, милостивый господин, — сказал Першин. — По твоему указу осмотрел крепостицу и всё счёл.
Хитрово вспомнил, что он поручал градодельцу осмотреть острог, но про опись слов не было. Он взял свиток, развернул его и стал просматривать. Затем хмыкнул и с любопытством посмотрел на Прохора.
— Ты меня удивил. И что, всё счёл?
— Промашки быть не должно, — твёрдо сказал Першин. — Не впервой считаю.
— Занятно, — сказал Хитрово. — Скажи, и сколько кольев в карсунской городьбе?
Першин ненадолго задумался.
— По семь в каждой сажени. Всего будет одна тысяча шестьсот двадцать восемь кольев.
— Неужто всё счёл? — удивился Хитрово.
— Каждый пощупал своими руками, — сказал Прохор. — Колья добрые.
— Это хорошо, что ты хвалишь чужую работу. А что плохо?
— Негодного ничего нет, — ответил Першин. — Но работы ещё много. Земля в тарасах за зиму просела, надо подсыпать и набивать. Воротную башню требуется срубить и поставить в ней затинную пищаль. Кузню надо убирать из острога на посад, от неё сгорим. Вели, воевода, крепость вычистить от мусора, возле стен завалы щепок!
— Дельно мыслишь, — заметил воевода и призвал к себе Бориса Приклонского, арзамасского городового дворянина, которого он, замыслив отъехать вскоре на Синбирскую гору, поставил на место городского воеводы Карсуна. — Наш градоделец описал острог, — сказал Богдан Матвеевич, подавая Приклонскому бумажный свиток. — Он дельно мыслит. Займись им, а я крыльцо проведаю.
В остроге было многолюдно. Кроме трёхсот мордовских лесорубов, к Карсуну в последние два дня подошли ещё с полторы тысячи работных людей из Темниковского, Алатырского и Ардатовского уездов. Они расположились становищами вдоль Барыша, наскоро построив себе шалаши из ивовых веток. Многие из них никогда не видели рубленого города — крепости и сейчас ходили по ней, всё рассматривая и дивуясь.
К воеводскому крыльцу собирались начальные люди: приказчики, старосты, сотники. У каждого под началом было по несколько сот человек крепких мужиков, привычных к лесной и земляной работе. Многие из них прошлым летом были на черте, им не нужно было объяснять, что от них требовалось и на этот раз.
Богдан Матвеевич узнал некоторых приказчиков и по-доброму на них посмотрел. Почти рядом с крыльцом стоял алатырский приказчик Авдеев, под началом которого велись работы на инсарской стороне черты, за ним, пряча под кустистыми бровями колючие глазки, переминался староста Миронов из Курмышского уезда, начальник над плотниками, возводившими острог и отпущенными на зиму по домам. Пришёл в другой раз на черту Матвеев из Свияжского уезда, работавший на синбирской стороне черты.
На крыльцо к воеводе вышли Кунаков и Приклонский. За ними из дверей опасливо вытиснулся Першин и встал за спинами начальных людей. Те, кто стояли поодаль крыльца, почувствовали, что начинается серьёзное дело, и подошли поближе.
— Все ли явились? — строго спросил дьяк Кунаков.
По людям пошло движение, все запереглядывались, заозирались. Раздались несколько голосов:
— Вроде все!
— Государевы люди! — Хитрово подошёл к перилам крыльца. — Великий государь, царь и великий князь Алексей Михайлович доволен вашей работой прошлым летом на черте и жалует своей милостью. Он повелел по прошлым спискам выдать каждому сотнику по три рубля, каждому полусотнику — по два рубля, кузнецам, плотникам, артельщикам — по одному рублю, простым работным людям — по десяти алтын дополнительного жалованья к окладу. В этом году великий государь, царь и великий князь указал поставить град Синбирск и продолжить работы на черте бессменно и безотходно в свои деревеньки. Указано, добрых работников награждать деньгами, нетчиков и беглых нещадно бить батогами и забивать в колодки.
Хитрово замолчал и строго посмотрел на собравшихся у крыльца людей. Те восприняли слова воеводы всяк по-своему: кто потупился в землю, кто смотрел ясным взглядом на воеводу, а кто вроде и смотрел, но нельзя было понять, что он видел.
— Григорий Петрович, — молвил воевода. — Огласи наряд на работы.
У опытного дьяка все было загодя расписано. Он развернул свиток и начал вычитывать:
— Темниковским лесорубам идти на Синбирскую гору, валить лес, разделывать брёвна в размеры для устройства крепостных стен. Людям Авдеева идти вместе с темниковскими, делать наплавной мост через Свиягу, затем рыть ров и устраивать вал вокруг нового града. Старосте Миронову остаться для дел вокруг Карсуна, а после праздника Святой Троицы идти в Синбирск для устройства стен вокруг града, а также государевых изб в самом граде. Свияжцу Матвееву с работными людьми работать на синбирской стороне черты.
Дьяк Кунаков свернул свиток и отступил на полшага за воеводу.
— Всем выступать завтра на Синбирск. Кроме работных людей, пойдёт казачья сотня Агапова для проведывания степи от лихих людей. Всем идти кучно, не разбредаться. А теперь свои нужды говорите.
Первым протиснулся к крыльцу староста Миронов, уже известный Богдану Матвеевичу своим дотошным въедливым нравом.
— Бью челом, воевода, от всех курмышчан — плотников! Не дадено нам за то лето тридцать восемь рублей.
— В чём дело, Григорий Петрович? — спросил Хитрово.
— Напраслину возводит староста, — сказал Кунаков. — Всем работным людям жалованье дадено. На каждую полушку есть поручная запись.
— Говори, Миронов! — потребовал Хитрово, ничего не уразумев из объяснения хитромудрого дьяка.
— Деньги не дадены сполна, — сказал староста. — Дьяк Кунаков так решил.
— Говори дело, Григорий Петрович! — приказал Хитрово. — Совсем меня заморочили!
— Староста удумал лукавую затейку — получить деньги за мёртвые души. У него девять плотников умерли тем летом, а он их по списку провёл как живых.
— В таком разе тебя, Миронов, нужно батогами бить! — грозно сказал воевода. — Ты воровской умысел простёр на государеву казну!
Такой поворот дела поверг старосту на колени.
— Не вели казнить, милостивец! — быстро затараторил он. — Верно говорит дьяк, люди померли, но по уряду они должны были получить полное жалованье. Про смерть там не говорено. Умерли кормильцы семей, жёны, дети нищи остались. Про это и бью челом твоей милости!
На строительстве засечной черты мерли многие работные люди. Кто от болезни живота, кто от простуды, кто от побоев. Это было обычным делом.
— Эти люди денег наперёд не брали, — сказал староста. — Умерли осенью, близ Покрова.
Богдан Матвеевич был человеком крутого нрава, но справедливость чтил.
— Где похоронены плотники? — спросил он.
— Здесь, в Карсуне, — ответил староста. — Поп Агафон отпевал.
Воевода недолго поразмыслил и решил:
— Оклад будет выдан каждому по день смерти. И сегодня же! Слышишь, дьяк?
Кунаков тяжело глянул на старосту и пробурчал:
— Приходи опосля за расчётом. И другие приказчики пусть приходят.
Кунаков был недоволен решением воеводы. Он считал, что государеву казну нужно всегда держать близ своей мошны. И людишек нечего баловать выплатами, от которых всегда можно отречься.
— Что еще надобно? — спросил Хитрово.
— Надо бы людишкам прокорму добавить, — подал голос алатырский приказчик Авдеев. — Работа тяжёлая — земляная да лесная. У меня, коли правду говорить, в запасе, окромя сухарей и лука, ничего нет.
— К дню Святой Троицы к Синбирской горе подойдёт беляна с солёной рыбой из Астрахани, — сказал Хитрово. — Карсунская хлебная казна не пуста. Говорите людям, что голодными они не будут. А теперь идите по своим станам, собирайте людей, готовьтесь к выходу.
Богдан Матвеевич повернулся, чтобы идти в избу и натолкнулся взглядом на Першина.
— Всё доложил Приклонскому?
— Все обсказал, — ответил градоделец. — Я так мыслю, что мне собираться надо в Синбирск?
— Пойдёшь со мной. Скажи сотнику Агапову, пусть доброго коня тебе даст.
Воевода прошел в свою комнату, осмотрелся. Васятка стоял подле него и ждал приказаний от своего господина.
— Что, Васятка, с радостью уходишь из Карсуна?
— Я за тобой, господине, как нитка за иголкой. По правде говоря, зима надоела.
Хитрово открыл свой походный сундук. Там хранились необходимая одежда, запасы бумаги, несколько священных книг.
— Перебери всё и повытряси, — сказал Богдан Матвеевич. — Зимнюю одежду вывеси просушить. Завтра уходим из Карсуна.
Васятка схватил господскую шубу в охапку и понёс во двор, а Богдан Матвеевич кликнул к себе Кунакова, нужно было решить важное дело.
Дьяк был хмур, выдача денег семьям крестьян его огорчила, он считал их почти своими. Всем был хорош Богдан Матвеевич в глазах дьяка, да очень уж честен. Конечно, у него своих поместий много, государь его постоянно жалует, но, как считал дьяк, ему, приказному человеку, грех не попользоваться тем, что проходит через его руки. Всегда так на Руси бывало и пребудет в веки веков.
— Григорий Петрович, — сказал Хитрово. — Надо заканчивать дело убивца Федьки Ротова. Думский приговор получен. Распорядись, чтоб завтра утром совершили казнь.
Приговор думы был обычным для такого рода дел: пятьдесят ударов тяжёлым кнутом с острым охвостьем из сухой лосиной кожи и высылка в Сибирь, в охотничью ватагу.
— Умелец по кнутобойству у нас есть?
— Имеется от стрельцов, Коська Харин, — сказал Кунаков. — Ждёт не дождётся заработка. Всю зиму меня пытал, пришёл приговор или нет. Не терпится Коське вина выпить и деньги получить.
Хитрово не был сведущ в производстве казней и поинтересовался:
— Сколько он получит?
— Пять алтын — деньги для него великие. Да полштофа вина до казни и полштофа после.
— А что, Коська Харин давно этим промышляет? — спросил Хитрово.
— На Арзамасе его знают, ведомый кнутобоец.
— Добро, — сказал Хитрово. — Укажи, Григорий Петрович, чтоб наутро всё было готово.
Васятка этот разговор слышал от начала и до конца. Он вернулся со двора и стоял возле двери комнаты воеводы. Известие о том, что Федьку завтра утром будут бить кнутом, неприятно его поразило. Ему всегда нравился этот казак, смелый и бесшабашный, в котором он видел то, что недоставало ему самому. После того, как Федьку бросили в тюрьму, Васятка у него неоднократно бывал, иногда приносил что-нибудь из еды. Федька каждый раз просил его только об одном — сообщить, когда на него придёт думский приговор. Вчера в острог приехал государев человек с вестями. Грамоты лежали на столе дьяка, но Васятка прочесть их не мог. И подслушанный разговор заставил его потихоньку отойти от воеводской комнаты и, не скрипнув дверью, выскользнуть из избы.
Земляная тюрьма находилась за церковью. Время было послеобеденное, натрескавшись толокна, обыватели острога почивали, кому где сподручнее. Казаки бежали от клопов на конский двор и спали в соломе вперемежку со стрельцами, у которых в избах клопы были ещё лютее казачьих. Стараясь не громыхать сапогами по бревенчатому настилу, Васятка дошёл до крайней возле тюрьмы избы и выглянул из-за угла. Караульный спал на пластяной крыше сруба, уставив рыжий клин бороды в белесое небо.
— Федька! — тихо сказал Васятка в продух подвала. — Отзовись, только не ори.
— Это ты, Васятка? — глухо откликнулся Федька. — Годи, поближе просунусь.
— Федька, беда! — негромко, но горячо заговорил Васятка. — Явлен думский приговор. Завтра утром будут тебя казнить кнутом.
Из тюрьмы послышался сдавленный всхлип, затем наступило недолгое молчание.
— Васенька, Христом молю! — заговорил дрожащим голосом Федька. — Найди Сёмку, пусть, как стемнеет, подойдёт ко мне. Попрощаться с братом хочу. Сделаешь?
— Не горюй, исполню, — ответил Васятка и, уже не таясь, пошёл искать молодшего Ротова.
Сёмку он нашёл на реке, тот бедокурил — шарился в чужих ловлях, пока хозяева спали после обеда. Увидев человека, идущего к воде, он юркнул за куст и притаился, но Васятка его узнал.
— Сёмка! Выходи, я от Федьки, — позвал он рыбного татя. — Не хоронись, я тебя вижу!
— А, это ты, Васька, — развязно сказал Сёмка, вылезая из кустов. — А я прохладиться восхотел.
— Знаю я, чем ты промышляешь, — усмехнулся Васятка. — Вот сведает дядька Захар, что ты в его мордах шаришь, тогда берегись. У кузнецов кулак тяжёлый.
— А ты откуда про то ведаешь? Али пробовал? Говори, зачем кричал?
— Беда, Сёмка! Федьке приговор из думы прислан. Завтра его казнить будут.
Известие поразило молодого казака как громом. У него враз ослабели ноги, и он сел на мокрую траву, обхватив голову руками. То, чего он больше всего боялся, завтра свершится. Сёмка знал, зачем его зовёт брат, к чему хочет понудить.
— Добро, — наконец вымолвил он. — Я приду, только ты, Вася, меня не видел. Отойди от этого дела, спрячься и не высовывайся.
— Ладно, я здесь сторона, — растерянно произнес Васятка. — Вы два братана, сами тужите о своей беде.
Хитрово встретил своего денщика недобрым взглядом.
— Где бродишь? Гляди, совсем отбился, неслух, от рук!
— Я на речку ходил, — пробормотал Васятка, стараясь не смотреть воеводе в глаза.
— Что там потерял?
Не дождавшись ответа, Хитрово указал:
— Сбрую проверь! Коня отведи к сотнику Агапову. Пусть глянет, не надо ли ковать.
Жеребец у Хитрово, дорогих венгерских кровей, был подкован. Казаки ездили на ногайских конях, те подков не знали.
Васятка побежал исполнять приказ, а Хитрово вернулся к столу, на котором лежал лист бумаги. Государев вестник не был ещё отпущен из Карсуна, ждал отписки воеводы царю Алексею Михайловичу и в приказы.
Богдан Матвеевич сел к столу, но к начатому письму не спешил прикасаться. Не мог он писать великому государю, когда голова вдруг наполнилась думами о жене, дочери Василисе, больной матери. Как там они, всё ли ладно? До отъезда на пограничную черту в долгих отлучках из дома он не бывал. Если отъезжал иногда, сопровождая царя как ближний стольник, то в подмосковные местности — на богомолье в Троице-Сергиевскую лавру или иные монастыри, в государевы деревни или на соколиную охоту, которой Алексей Михайлович любил себя позабавить. На черте Хитрово вкусил сухотную горечь мужского одиночества, отсутствие женского тепла, и свыкнуться с этим ему было непросто. Порывался иной раз написать жене письмо, но тут же одёргивал себя, у людей его круга в заводе не было слать домой известия с других мест. Да и с кем переслать? Государеву вестнику такое дело не доверишь, не дай бог попадёт неловкое письмецо в чужие завистливые руки, посмешищем сделают. В Польше, сказывают, паны своим паненкам пишут, пахучей водой грамоты спрыскивают, а на Москве этого нет, нравы здесь строгие.
На дворе смеркалось. Богдан Матвеевич зажег свечу, подвинул ближе к глазам начатую отписку царю и прочёл: «Великому государю, царю и Великому князю его верные холопы окольничий и воевода Богдашко Хитрово и дьяк Гришка Кунаков челом бьют: в нынешнем 7156 году мая 5 день по совету с приказчиками решили мы идти на Синбирскую гору для устройства там града Синбирск…»
Вздохнув, Богдан Матвеевич обмакнул гусиное перо в чернильницу и продолжил отписку государю. По собственному опыту он знал, что писать нужно немного, но дельно, излагая самую суть. Алексей Михайлович не любил, когда ему пишут пространно и велеречиво, такие отписки он не читал, приказывал дьяку пересказывать самую суть воеводских сообщений. Как-то раз он на такую отписку чухломского воеводы заметил: «Величает себя Митькой и челом бьет, а дале словеса плетёт, будто персидский царь!»
Пользуясь случаем, Богдан Матвеевич, закончив отписку государю, взял чистый лист бумаги и стал писать письмо Фёдору Ртищеву. В нём он доносил о том, что государю не стал докладывать напрямую, в первую очередь о волокитстве нижегородского воеводы князя Долгорукого в присылке работных людей на черту. Окольничий Ртищев, в этом Хитрово не сомневался, доведёт до государя его жалобу и проследит за тем, чтобы Долгорукому было сделано внушение. Писал Хитрово и о первом севе яровой ржи, тоже с надеждой, что это станет известно Алексею Михайловичу и порадует государя, потому что тот был большой охотник до сельских работ, и в Приказе тайных дел у него были мастера по изготовлению косуль, которые он щедро жаловал рачительным хозяевам. Богдан Матвеевич в своей калужской Григоровке сам испытал косулю на вспашке и был премного доволен полученными результатами.
Закончив писать, Богдан Матвеевич вышел на крыльцо и с удовольствием вдохнул свежий майский воздух. Было уже темно, от реки и влажных пойменных лугов тянуло сыростью. Обыватели острога спали, стояла тишина, которую по временам нарушал доносившийся с Барыша и Карсунки сварливый ор лягушек. Крупно вызвездило, и Хитрово с интересом смотрел на скопления светил, рассыпанных по тёмно-синему пологу неба. Одна звёздочка сорвалась с высоты и устремилась к земле. Богдан Матвеевич перекрестился, памятуя о чьей-то угасшей душе, и пошёл в избу.
Через продух тюремного подвала загадочный прочерк звёздочки видел Федька Ротов, он тоже перекрестился и тяжко вздохнул, сожалея о себе. Сёмка никак не шёл, и Федька настороженно вслушивался в тишину, пытаясь угадать в ней жданное присутствие брата. Надежда на спасение начала в нём меркнуть. Если Сёмка не придёт, то самому ему не спастись, затворы крепки и неподвластны человеческой силе.
От невесёлых дум Федьку отвлек шум во дворе, будто шмякнулся на землю куль с овсом. Затем прозвучали осторожные шаги. Федька приник к продуху.
— Федька! Ты живой? — услышал он горячий шёпот брата.
— Сёмка, брат! Я уже подумал, что ты не придёшь.
— Едва от ночного отбился. Агапов думал меня заслать с конями на луга.
— Освободи меня, Сёмка! Уйду на Волгу, и будь что будет!
Тяжёлый кованый замок лязгнул дужкой, и дверь в тюрьму отворилась. Федька ухватился за край лаза, и брат помог ему выбраться наружу. Они обнялись, по щекам узника градом катились слёзы.
— Поспешим! — Сёмка потянул Федьку за руку. — Иди следом, да не споткнись.
— Погоди, а где караульщик?
— Вон за брёвном лежит.
— Ты что, его зашиб? — поразился Федька.
— Не должон. Придушил чуток. К утру оживёт.
Ворота острога были открыты, но выход преграждала тяжёлая дубовая решетка. Воротник спал в своей будке, распластавшись на лавке. Братья пролезли через решетку и скрылись в темноте.
— Куда бежим? — спросил Федька, когда они отошли от острога.
— Недалече. Я тебе под берегом коня припас.
— А ты не уйдёшь?
— Нет, не могу. Меня Настя ждёт. Я ей обещал жениться, — сказал Сёмка, ведя брата под берег Барыша.
— Подумай, брат. Из-за девки погибнуть можешь. Завтра меня хватятся, и тебя первым поволокут к воеводе. Был кнут для меня, а станет твоим.
— Помолчи! Вроде кто крикнул, — Сёмка пригнул брата к земле.
Они лежали в траве, напряженно вслушиваясь в звуки ночи, но ничего подозрительного не заметили, вокруг было тихо. Федька приподнялся, но тут неожиданно заорали лягушки. Федька бухнулся лицом в траву и замер.
— Орут как заполошные, — виновато пробормотал он, услышав смешок брата.
Сёмка спрятал коня в ивняковых зарослях. Заслышав людей, тот зафыркал и тихо заржал.
— Бери, — сказал Сёмка, подавая поводья брату. — Я тебе толокно, сухари и соль положил в суму.
— Прощай, Сёмка! — сказал Федька. — Может, свидимся. Зря ты не идёшь!
Он ухватился рукой за холку, запрыгнул на спину лошади и скрылся за деревьями.
Сёмка прежним путём пошёл в острог, главным для него было пробраться в острог незамеченным. Это ему удалось: воротник по-прежнему беспробудно спал в своей будке, спали казаки, Сёмка пробрался на свое место и лег на лавку. Завтрашний день его мало тревожил, он решил положиться на судьбу, как она распорядится с его счастьем, так и будет.
Рассвет застал Федьку Ротова в верстах пятнадцати от Карсунского острога. Он въехал на вершину увала, поросшего сосновым редколесьем, и решил остановиться, чтобы осмотреться, правильно ли идёт. Дорогу ему должно было указать солнце, близкий восход которого уже наметился бледно-розовым пятном на краю неба. Федька отвязал с шеи коня суму, раскрыл и нашёл в нём железный котелок. Он осмотрел днище котелка, вроде, дыр в нём не было и, привязав коня, пошёл вниз, отыскивая выход подземной воды. Родник нашёлся между двух белых камней, Федька припал к нему сухими, потрескавшимися губами и жадно начал пить. После тухлой тюремной воды ключевая вода показалась ему невиданно вкусной сластью. Напившись, он набрал в котелок воды и поднялся наверх. Конь жадно потянулся к котелку губами, но Федька оттолкнул его и сказал: «Потерпи!»
Когда солнце явно обозначилось своим золотистым краем, он хлебал ложкой из котелка тюрю — сухари, размоченные в подсоленной воде, приправленной листьями травы, которые показались Федьке съедобными. Закончив трапезу, он лёг на землю и закрыл глаза. Несмотря на бессонную ночь, Федька не чувствовал себя усталым, только немного кружилась голова от свежего воздуха, пропитанного запахами весны, от хмелящего душу ощущения воли и простора. О том, что произошло с ним, молодой казак не сожалел, прошлое было оставлено и бесповоротно отрублено, как сухая ветка от ствола цветущего дерева.
Из приятного безмыслия Федьку вывело прикосновение к лицу чего-то мягкого и тёплого. Конь, наскучив стоять, коснулся его щеки губами. Федька открыл глаза, обнял коня за голову и поцеловал в подглазье.
— Пойдём, сейчас напою вволю!
Он закинул на спину мешок, взял поводья и пошёл в лощину, где извивающийся студенец — родник впадал в ручей. Конь жадно припал к воде, а Федька отошёл чуть в сторону к огромному муравейнику, на котором живым коричневым войлоком шевелились мураши. Он слегка пошевелил муравьиную шерсть ладонью, отчего мураши очнулись и засуетились. Федька поднес ладонь к лицу, и в нос шибануло острым пряным, прочищающим мозги запахом. От неожиданности Федька громко чихнул, конь поднял голову и глянул на Федьку лиловым оком.
К исходу второго дня он стоял на высоком правом берегу Волги. Могучая река, петляя между островов, бережно катила свои пепельно-серые воды на полдень, к Хвалынскому морю. Мимо Федьки с криками проносились острокрылые ласточки — береговушки, а неподалеку на тальниковом мысе столбом поднимался белый дымок. Там наверняка были люди, и Федька пошёл к ним, не раздумывая, кто они, добрые или злые.
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Тюремный караульщик, придушенный Сёмкой Ротовым, очнулся на исходе ночи. Он ощупал себя и обнаружил, что сабли с ремнём на поясе нет, голова гудела, и во рту было сухо. «Утёк, сволочь!» — с ужасом подумал стрелец, мигом представил, что его непременно будут бить батогами за скверную службу. Сначала он хотел заорать благим матом, призывая людей на помощь, но скоро одумался. Узник давно в бегах, схватить его не удастся, что вызовет у начальников ярую злобу, и караульному придётся за это сразу отвечать своей спиной. Он, пошатываясь, встал с земли и побрёл к съезжей избе.
В остроге, кроме порохового погреба и тюремной избы, запоров не ведали. Двери съезжей были распахнуты настежь, видно, дьяку Кунакову стало душно почивать под овчиной и он решил прохладить жилище, невзирая на комариную рать. Караульщик зашёл в избу, грохнулся на пол и запричитал о побеге Федьки Ротова. Дьяк Кунаков в испуге подхватился с лавки и заорал:
— Кого тут черти принесли?
Вскочили со своих лавок Приклонский и Васятка.
— Запалите свечу! — крикнул дьяк.
Васятка высек огнивом искру, раздул трут и зажёг свечной огарок.
— Ты кто? — вопросил, протирая глаза, Кунаков.
Караульщик, размазывая по лицу слезы, повинился в своей оплошке.
— Ты узнаешь того, кто на тебя напал? — спросил Кунаков.
— Как узнать? Он на меня с избы упал. Я сразу обеспамятел.
— Васятка! — распорядился дьяк. — Кличь сюда воротников с обеих ворот. Может, они что-нибудь видели.
Парень подхватился и побежал исполнять указание Кунакова. Сердечко у него тревожно постукивало, как бы не разведали, что и он причастен к побегу. Воротники уже проснулись и вылезли из своих будок к воротам. Васятка скоренько их подхватил и доставил в съезжую избу.
Кунаков грозно вопросил воротников, видели или слышали они что-нибудь этой ночью у проездных ворот. Те отвечали, что службу несли бодро и окаянника Федьку не пропустили бы ни в коем разе. Дьяк кисло на них посмотрел и приказал служивым сгинуть с его очей.
Богдану Матвеевичу из своей комнаты была хорошо слышна суматоха на казённой половине избы, но она нисколь не замутнила его радостного утреннего настроения. Да и что может огорчить молодого здорового мужа тридцати трёх лет отроду, когда он полон сил и желания радоваться жизни. Воевода сладко потянулся на лавке и посмотрел в оконце. День обещал быть погожим, судя по всему на многие дни установилось вёдро. Богдан Матвеевич поднялся с тёплого ложа и, не одеваясь, встал перед образом Спасителя на молитву.
— Что же мне с тобой делать, раззява? — продолжал делать нахлобучку провинившемуся стрельцу Кунаков. — Вот ужо воевода выйдет, он тебе пропишет батогов. Будешь знать, что зевать в карауле не след!
Хитрово, одеваясь, слышал, как в ответ на грозные слова дьяка караульщик жалко бормотал оправдания и мокро всхлипывал. Причесав бороду, он открыл дверь и вошёл на казённую половину избы.
— Вот, подивуйся, Богдан Матвеевич! — сказал дьяк, указывая дланью на распростёртого на полу стрельца. — Упустил Федьку Ротова! Что приговоришь?
Хитрово сел в кресло и промолвил:
— Поднимись. Нечего по полу бородой елозить!
Стрелец встал с пола, но посмотреть на воеводу не посмел.
— Экий ты, стрелец, рохля! Григорий Петрович! Этот Коська Харин недалече?
— Коська ждал себе на поживу Федьку, поди, ночь не спал.
Хитрово строго глянул на стрельца и приговорил:
— За худую службу дать караульщику пятьдесят батогов! Васятка, запри его в кладовку!
Васятка схватил стрельца за рукав и потащил во двор, где стояла рубленая избушка для хранения всякой утвари.
— Такой день сегодня, — сокрушенно сказал Кунаков. — Выход на Синбирскую гору. А тут с утра досада! Не мог Федька один утечь, был у него пособник. И я знаю, кто это!
Хитрово с интересом посмотрел на дьяка, ожидая, что тот вымолвит.
— Скорее всего, ему подсобил брат, Сёмка Ротов. Сей казак мне ведом, нож-парень!
— Это тот казак, что лося загнал? — сказал Хитрово. — Вот как! А я мыслил его пятидесятником поставить. Но откуда такая уверенность, что он подсобил?
— Больше некому. Они — братья. Сёмку подвесить и бить, пока не признается.
Хитрово задумался. Очень уж ему не хотелось портить радостно начавшийся для него день розыском беглеца и его пособников.
— Добро, сознается Сёмка, а что дальше? — спросил воевода. — Как ты мыслишь, дьяк, поймать Федьку? Он, поди, уже верстах в двадцати отсель.
— Всё одно надо бить Сёмку! — упрямился Кунаков.
— Что ты сегодня разошёлся, Григорий Петрович! Даст Бог, переживём этот случай. Федька — невелика потеря, отпиши в Сыскной приказ, что он в бегах. Коли его поймают, так суда ему не будет — сразу смерть. Кликни лучше Харина, пусть стрельца выпорют. И делу конец. Как, согласен?
— Твое слово, воевода, закон. А если промыслить, так потачка другим.
Последнее ворчливое замечание дьяка Богдан Матвеевич пропустил мимо ушей. По его размышлению, он поступил справедливо. Виновник побега найден и будет наказан.
В избу зашёл отлучавшийся ненадолго Борис Приклонский, который уже начал себя чувствовать на Карсуне хозяином. Он обошёл острог, проверяя, как идут сборы в дорогу. Из острога вместе с Хитрово уходили многие люди, но Приклонский об этом не сожалел, знал, что вместо них придут другие, которых он приспособит к делу.
Кузница была одним из важнейших мест в остроге, и её Приклонский навестил первой. Захар ходил по кузне и указывал молотобойцу и подсобнику, что брать и грузить в телеги, которые стояли во дворе. Чурбан с наковальней был уже выкопан из земли и лежал на боку, кузнечные принадлежности уложены в короб, меховые подстилки для спанья и шубы свёрнуты и завязаны в узлы.
— Не много ли забираешь? — сказал Приклонский, осматривая кузню. — Где железо для острога?
— Под навесом. Там его на первое время хватит, — ответил Захар. — Дьяк Кунаков истребовал из Казани железные полосы. Должны сплавить сюда по Суре.
Приклонский обошёл вокруг кузни и окончательно решил последовать совету Прохора Першина, перенести её за острог, на посад. Пожар от кузни мог случиться великий, и оставлять её здесь было нельзя.
Возле хлебной избы шла работа. Подъезжали телеги, и стрельцы, хрустя сухарями, грузили на них кули с хлебом, овсом, бочонки с маслом, лубяные короба с солёной рыбой. У дверей избы стояли два приказчика — старый и новый, от Приклонского, и вели учёт, неотступно провожая взглядами каждый куль, выносимый из хлебной избы к телегам.
Служилых людей в Карсуне оставалось немного. С выдвижением границы к берегу Волги, он утрачивал своё значение передовой крепости на рубеже Русского государства и Дикого поля, и держать здесь большое число ратных людей уже не имело смысла. Казаки, стрельцы, работные люди засеки уходили на Восток, и Карсун становился опорным пунктом земледельческого освоения больших территорий нетронутых плодородных земель. В связи с этим менялись и задачи воеводы, из военного он превращался в гражданского администратора, под рукой которого испомещались, то есть приобретали поместья служилые люди. Но Приклонский столь далеко не заглядывал, и задачей на этот год для него были продолжение строительства черты, без неё помещики и не подумают заселять эти земли.
Новый воевода знал, что в обычае русских людей превращать отъезд в стихийное бедствие. Отъезжающие смотрят на то, что они не могут взять с собой, как на чужое, поэтому ломают и портят всё, что только можно. На конном дворе оказался сломанным забор, в пустой избе, где жили казаки, в печи пробили дыру, а несколько лавок были сломаны. Приклонский смотрел на этот погром и всё больше мрачнел, спросить было не с кого. Казаки уже были за острогом на широком лугу, где встали временным станом, ожидая приказа на выступление в поход.
— Как в остроге? — спросил Хитрово, увидев в дверях избы Приклонского.
— Помалу отъезжают.
Возле избы послышался шум. Из кладовой выволокли провинившегося стрельца, тот сопротивлялся и кричал благим матом. Кунаков встал с лавки и вышел на крыльцо. Вскоре шум утих, стрелец сник и покорно лёг на землю. За голову и за ноги его держали. Коська Харин взял ивовый прут, несколько раз резко взмахнул им, пробуя на гибкость, и со всего размаху ожёг стрельца поперёк спины. Затем ударил ещё раз, ещё. Стрелец завопил что есть мочи и не прекращал вопить до конца наказания.
Кунаков довольно крякнул и сказал палачу Коське:
— Добрая работа! Позже зайдёшь в избу за расчётом.
Васятка видел порку стрельца от начала до конца и был сильно испуган. Ему казалось, что вот-вот откроется его участие в побеге Федьки и придётся ложиться под батоги. Но все закончилось для Васятки удачно, и он, почувствовав прилив радости, поспешил к своему господину.
Богдан Матвеевич в своей комнате одевался по-походному. Поверх золотисто-жёлтого зипуна он надел приталенную с рукавами чуть ниже локтей тёмно-вишневую чугу, подпоясался широким с серебряным набором поясом, за который заложил в дорогих ножнах большой нож.
В комнату за Васяткой вошли два казака, подхватили походный сундук, свернутую в тюки одежду и понесли грузить на телегу. Богдан Матвеевич окинул прощальным взглядом жилище и вышел вслед за ними.
— Всё ли готово к молебну? — спросил он у Кунакова.
— Поп Агафон ждёт, пока мы тронемся, — ответил дьяк. — Народ на лугу весь в сборе.
Хитрово сел на коня и шагом направил его к воротам. За ним, чуть приотстав, ехали Кунаков и Приклонский. Когда Хитрово выехал из ворот, тяжело ударил государев набатный колокол. Его звук далеко разнёсся вокруг. Толпы людей на лугу, расположенные с небольшими промежутками друг от друга, согласно своего предназначения, зашевелились и устремили взгляды к острогу. Воевода, развернув коня, перекрестился на надвратный образ Спаса Нерукотворного и направился к лугу. Выехав на середину перед людьми, Хитрово сошёл с коня, за ним спешились Кунаков и Приклонский.
От острога донеслось молитвенное пение, из распахнутых настежь ворот вышел поп Агафон с иконой Спаса Нерукотворного в руках, за ним диакон и клиросные служки. Хитрово опустился на колени, за ним преклонились и все ратные и работные люди. Начался молебен. Молились о здравии великого государя, царя и великого князя Алексея Михайловича, а также о даровании православным людям божьей помощи в трудах по утверждению засечной черты и нового града Синбирска на Волге. Диакон совершил перед иконой каждение, затем первым приложился к ней воевода Хитрово, а далее другие люди, даже чуваши и мордва, кто ещё обретался в язычествах. А таких было немало, свет христианства только — только начал проникать в эти глухоманные пределы, а церковные звоны были редки и не перекликались друг с другом.
Богдан Матвеевич садился на коня, когда к нему подъехал сотник Агапов получить приказание.
— Иди, сотник, до Тагайской сторожи, по пути расставляй махальщиков через каждые две версты, — сказал воевода. — Пусти станицу до Синбирской горы, пусть всё проведают.
Вскоре казачья сотня на рысях прошла мимо начальных людей по направлению к Тагайской стороже. За ней двинулись в путь темниковские лесорубы, молодые и рослые мужики с топорами, засунутыми за опояски, в армяках и лаптях косого плетения, какие носили эрзя. Работные люди приказчика Авдеева, из-под Алатыря, тоже были с топорами и выделялись войлочными шляпами на головах и лаптями своего чувашского плетения. За ними низкорослые крепконогие лошадки везли телеги с лопатами, кирками, рогожными кулями с сухарями и рыбой. Замыкали походное строение стрельцы, вооружённые пищалями, которые они несли на плече, одетые в однообразные бурые кафтаны. У каждого стрельца на поясе были сабля, пороховница и ложка.
Вослед уходящим со стен острога махали руками те, кто оставался в нём. Заливчато трезвонил церковный колокол. Кунаков и Приклонский поехали провожать Хитрово до ближайшей сторожи. К ней на протяжении четырёх вёрст из острога шли тарасы, поставленные прошлым летом. Осенние дожди и весеннее половодье сказались на их состоянии, земля в срубах просела, в трёхсаженном рву стояла вода.
— Примечай, Приклонский, — сказал воевода. — Люди тебе оставлены, пора приступать к работам, земля подсохла. Я не совсем ухожу, буду и здесь. Спрос учиню строгий.
— Людишки без дела сидеть не будут, — ответил карсунский воевода. — Только ты, Богдан Матвеевич, всех под себя не забирай.
— Хватит людишек и на Карсун! Скоро подойдут еще работные люди из Нижегородского уезда. Дьяк Григорий Петрович остаётся их ждать.
У первой сторожи они расстались. Богдан Матвеевич, сопровождаемый Васяткой, обочь от потока людей и возов отправился вперёд, а Приклонский и Кунаков долго стояли, наблюдая, как в толпе мелькает его высокая красная шапка.
Сёмка Ротов, когда скрылись из глаз стены острога, от радости перекрестился. Он едва смог сомкнуть глаза этой ночью, всё чудилось, что Федьку поймали и уже за ним самим идут стрельцы. Утром он понял, что брат ушёл, правда страх, что его возьмут в розыск и начнут бить, не проходил до тех пор, пока Сёмка не увидел, как возле съезжей избы бьют батогами тюремного караульщика. Чужое горе освежило казачье сердце надеждой, что беду пронесёт мимо. А когда острог скрылся из глаз, он уверовал в свое счастье и, свистнув, бросился впереди своей станицы вскачь.
Сотник Агапов назначил его старшим над семью казаками. Они должны были идти, не рыская по сторонам, до места, которое было известно как Тагайская сторожа. Она появилась в прошлом году. Во время своих разъездов на ногайской стороне казаки устраивали здесь ночёвки, построив для этого большой шалаш близ двух изб пашенной мордвы, пришедших сюда из-за Суры лет двадцать назад.
К Тагайской стороже казаки подъехали, когда солнце поднялось на свою предельную высоту. Было жарко, и они спешились возле ручья со свежей ключевой водой. Вокруг стояла тишина, крестьяне, пользуясь погожим днем, были в поле. Старая мордовка, оставленная на хозяйстве с ребятишками, копошилась в огороде. Увидев казаков, она приветливо помахала им рукой и снова наклонилась к земле.
Шалаш за зиму пришёл в непригодность, обрушился набок, и надо было строить новый. Сёмка одного казака оставил с конями, а остальных послал за жердями и ветками. Лес был рядом, казаки скоро нарубили лапника, берёзовых жердей и устроили жилище.
— Для себя избу сделали, — сказал Сёмка. — Теперь, ребята, стройте хоромы для воеводы. Да лапник берите погуще и подухмянее.
— Может, сначала потрескаем толокна да соснём, — предложил кто-то из казаков.
— Ступайте, ребята! — озлился Сёмка. — Неровен час, накостыляю кой-кому взашей!
— Да я не к тому молвил, — сказал любитель полежебочничать. — У наших молодцов обычай таков: где просторно, тут и спать ложись.
— Коли ты так востёр, я тебе другое скажу, — усмехнулся Сёмка. — Казак поцелует куму, а её губы зубами хвать, и в суму!
Казаки расхохотались.
— Кончай балаболить! Ступайте за ветками, да пожелтелые не тащите.
Привлеченные появлением чужих людей, из-за изб и плетней стали выглядывать ребятишки, а более смелые подходили ближе.
— Идите сюда, ребята, — позвал их Сёмка.
Русоголовый паренёк приблизился к нему вплотную и что-то сказал по-эрзянски.
— Вот беда! Не понять, что говорит, — Сёмка взял паренька за руку, достал из-за пазухи сухарь и положил в ладонь. — Это сухарь! Хлеб!
Сёмка достал ещё несколько сухарей.
— Иди, отдай ребятам.
Шалаш для воеводы построили с особым тщанием, высокий, чтобы тот мог заходить в него, не пригибаясь. Из жердей, срубив неровности и сучки, сделали лавку и на неё навалили лапника. Сёмка сел на неё и остался доволен.
— Ступайте, ребята, отдыхать, а я здесь завалюсь на боярской перине.
В шалаше свежо и терпко пахло хвоей. Сёмка лег на лапник и сунул под голову шапку. «Где сегодня Федька? — подумал он, смеживая веки. — Может, до Волги добежал, а может, нет. Теперь ему до конца дней придётся обретаться по шалашам да пещерам. Приеду домой, что матери скажу?»
Вечером Сёмка с одним казаком выехали встречать Хитрово, который должен быть близко. Оставшиеся на Тагайской стороже казаки заготавливали дрова для костров, выволакивая из леса в поле на конях упавшие деревья.
Проехав версты три, Сёмка увидел столб дыма. Это казак, посланный Агаповым, запалил костер, указывая, в каком направлении нужно идти людям. Дальше Сёмка не поехал, решил дожидаться здесь.
Первым прибыл Агапов с казаками, за ним явились мордовские лесорубы, далее — алатырцы во главе с Авдеевым, а замыкали колонну стрельцы. Хитрово и Васятка ехали позади всех, чтобы держать людей перед глазами.
Солнце уже скрылось из вида, и повсюду запылали костры. Работные и воинские люди весь день шли без пищи по бездорожному пути. Им пришлось преодолеть несколько речушек, втаскивать возы, помогая коням, на крутые склоны оврагов, проходить через болотины и грязи.
Хитрово весь день не слезал с коня. Хотя особых забот у него не случилось, ему пришлось быть начеку. В начале большого дела воевода должен был показать разумную сметку и твёрдую руку, чтобы внушить людям уверенность в их собственных силах. И это ему удалось, отставших не было, люди весь день шли весело и ходко и только в конце пути несколько приуныли. Но поспел кипяток в котелках, посыпалось в них толокно, захрустели сухари на зубах, обмелел чуть не досуха выпитый ключевой ручей, и люди повеселели от сытости и возможности вытянуться на подстилках из травы и веток и предаться сну.
Сёмка указал воеводе на приготовленные для него еловые хоромы. Хитрово мельком глянул на них, а на Сёмку посмотрел пристально и тяжело.
— Резвый ты парень, — сказал Богдан Матвеевич. — И за лосем поспел, и здесь впереди всех явился. Недоброе дело, казак, на тебе висит. Куда брат-убивец утёк? Кто ему подсобил?
Сёмка молчал, боясь себя выдать неосторожным словом. Васятка, который был рядом с казаком, окаменел от страха. На миг показалось, что их разоблачили.
— Добро, — сказал Хитрово. — Нет часа розыск устраивать. Вот придёт из Карсуна дьяк Кунаков, ему все расскажешь.
Васятка, который держал в руках войлочную подстилку, осмелился подойти и постелить её на еловых ветках. Затем он достал из походного сундука свечку и запалил.
— Кликни приказчиков, казачьего и стрелецкого начальников! — приказал Хитрово. — А сам будь рядом.
Начальные люди скоро явились и встали перед воеводой.
— За первый день всех хвалю, — сказал Хитрово. — Слушайте мое решение на завтра. Ты, Авдеев, утром посадишь добрых плотников на коней и отправишься с ними поперёд нас к Свияге. Станешь наплавлять через реку мост. Мы подойдем к Синбирской горе через день близко к обеду. Сколько у нас, Агапов, свободных лошадей?
Сотник, помыслив, ответил:
— Десятка четыре.
— Вот с утра отдашь их Авдееву. А ты, приказчик, работай без роздыху, и чтоб мост был!
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Через день близко к обеду ратные и работные люди, предводительствуемые воеводой Хитрово, вышли в пойму реки Свияги, за которой сразу начиналась Синбирская гора. Она предстала взорам прибывших людей твердыней, которую им необходимо было покорить в самое ближайшее время. По склону горы к её вершине, как ратники в чешуйчатых доспехах, плотно стояли медноствольные сосны. На берегу передовым охранением находились заросли ивняка, а над водой у берега, сторожко улавливая малейшее движение ветра, забежав в реку, стояли чуткие камыши.
Люди Авдеева успели закончить работу к назначенному сроку. Наплавной мост, связанные ивовыми прутьями деревья, укреплённый кольями, забитыми в дно реки, слегка покачивался на поверхности воды между берегами и двумя островами, которые делили течение реки на три протоки.
Въезд на мост был расчищен от ивовых кустов и возле него воеводу встречал приказчик Авдеев.
— Мост готов, — доложил он. — Я послал всех мужиков на ту сторону рубить просеку на макушку горы.
— Вижу, что готов, — сказал Хитрово. — И слышу, что лес рубят. Начнём, с Божьей помощью, переправу!
Сначала на правый берег перешли темниковские лесорубы, за ними переправились стрельцы и часть казаков, затем настала очередь алатырских плотников и обоза. Кони, чувствуя под собой зыбкий настил, вздрагивали, пугаясь, и храпели. Возчики держали их под уздцы, сзади мужики подталкивали телеги. Переплавились удачно, кроме опасного случая, когда один конь с перепугу рванулся встать на дыбы, но возчик вовремя повис на нём и не дал рухнуть в воду.
Богдан Матвеевич переходил мост в числе последних. Чуть позади него шёл Васятка, ведя своего и хозяйского коней на поводьях. С левого берега вслед им смотрели несколько казаков, которых воевода оставил для сбережения переправы.
Крутую часть подъёма Хитрово прошёл пешком, следуя по просеке. Алатырцы успели не только свалить деревья, но и оттащили их по сторонам, сделав неширокий, в две сажени, проход в лесу. Далее подъём стал положе, и Хитрово поскакал верхом, обгоняя неспешно идущих людей.
— Першин! Поди сюда! — вполголоса крикнул воевода, заметив градодельца, который шёл в гору, держа в поводу коня.
Дальше был лес, ещё не тронутой прорубкой просеки. Звуки топоров остались позади, Хитрово, Першин и Васятка ехали по сосновому, пронизанному лучами солнца, бору, в котором почти не было подроста. Все деревья были одного, примерно, векового возраста, золототелые сосны, прогонистые и ровные, с далёкими от земли шапками редких верховых ветвей.
— Есть из чего град ставить? — спросил Богдан Матвеевич.
— Есть, воевода. Добрый лес, в самый раз на срубы для городьбы и изб.
— Вот и распорядись им по-хозяйски.
Они пересекли неглубокий лог и, проехав ещё немного, попали на просторную поляну, которая одним своим краем уходила в небо.
— А вот и венец, — сказал Хитрово. — Самый край берегового обрыва.
Где-то невдалеке громыхнул гром. Они привязали коней к дереву и подошли к краю горы. Со стосаженной высоты венца перед ними необъятно распахнулся вид на Волгу и её пойму. Река петляла между островов, широко и стремительно шла по коренному руслу, заводями, заливами и протоками, охватывала громадное, не умещающееся в человеческий взгляд, пространство земли и воды. Левый берег был пологим и неспешно отступал от реки, поднимаясь двумя широкими террасами.
Туча не донесла свою тяжесть до высокого правого берега, опрокинулась посредине реки частым дождем, и налетевший неведомо откуда ветер быстро разметал дождевые струи над белолобыми волнами. Заходила Волга, заволновалась, бросилась на свои берега, взбаламучивая песок и глину. Но ветер разметал на мелкие облачные клочки тучу, небо обнажилось и засияло солнце.
— Здесь место для крепости самое подходящее, — сказал Першин. — Давно я города ставлю, но такого удобства не видывал. Заволжское Дикое поле всё, как на ладони, просматривается, и казанская, и крымская, и русская стороны также будут хорошо видны. Лес мы сведём на крепость и откроем простор взгляду.
Богдан Матвеевич мыслил о другом. Стоя на высоком волжском откосе, он чувствовал, как в него вливается щемящее душу желание взмыть над Волгой в вольном полёте. «Как здесь просторно! — думал он. — Для того Господь и создал такие места, чтобы человек почувствовал свое горнее будущее».
Васятку высота, открывшаяся перед ним, тоже смущала. Ему стало понятно, почему Волга манит к себе неуживчивых, беспокойных людей и они, бросив всё привычное, бегут сюда, чтобы обрести волю. Сейчас река была пустынной, но Васятка так пристально вглядывался вдаль, что ему показалось, он видит белый парус струга, летящего по волнам, за ним ещё один парус, ещё один. Васятка протёр наслезенные глаза, и видение исчезло.
Вершина горы наполнилась людьми, которые располагались на отдых. Начальные люди поспешили к воеводе с докладами. Он выслушал их и отпустил с наказом дать послеобеденный отдых работникам, а затем браться за труды. Темниковские лесорубы должны были начать валку леса на вершине горы, на которой будет поставлена крепость. Предстояло очистить от деревьев более двух десятин соснового бора. Алатырцы и стрельцы были наряжены на работу по прокладке дороги от Свияги к будущей крепости. Казаков воевода приказал разбить на несколько станиц, по десятку человек в каждой, и распустить в разные стороны на поиск для проведывания поля. В последнем была особая нужда: началось тёплое время года, башкирцы, калмыки и ногаи имели обычай делать набеги на русскую сторону по первой траве.
Богдан Матвеевич в силу своего поста окольничего и полкового воеводы хорошо представлял, в каком положении находится южная граница Русского государства и с каких сторон через неё пытаются прорваться враги. Полтора десятка лет назад ситуация в Нижнем Поволжье и Причерноморье резко изменилась. Из северо-западных областей Китая к Волге подошли калмыки, которые вступили в борьбу за обладание летними кочевьями с ордой Больших ногаев. Под давлением пришельцев ногаи ушли из-за Волги и стали пробиваться черед Дон для соединения с крымскими татарами. Туда же двинулась и Малая ногайская орда. В течение двух лет донские казаки препятствовали этому, но ногаи прорвались в Крым, соединились с единоверцами. В 1634–1636 годах ногаи предприняли сильные вторжения в русские пределы, и на огромном пространстве от заоцких уездов до «мордовских мест» население вело с ними отчаянную борьбу. Эти кровавые события подтолкнули русское правительство к переустройству и усилению обороны южных границ государства.
В скором времени были построены десять новых городов и возобновлён город Орёл, разрушенный в годы польской интервенции. Было положено начало строительству новой оборонительной черты, названной Белгородской.
В 1637 году донские казаки по собственной воле заняли Азов. Это создало угрозу осложнения отношений с турками. В сентябре этого года по указу турецкого султана крымский царевич Сафат-Гирей вторгся в русские пределы и захватил в полон более двух тысяч человек. В Москве допускали возможность, что татары преодолеют засеку «большой мочью и пойдут к берегу, и Оку перелезут, и пойдут под Москву». Поэтому в 1638 году правительство, мобилизовав большое количество людей и огромные средства, полностью восстановило заоцкую черту на протяжении шестисот вёрст.
К счастью, получилось так, что занятие Азова и удержание его пятью тысячами казаков в течение нескольких лет против двухсоттысячного турецкого войска остановило вторжения татар на некоторое время, но затем они возобновились и достигли большой силы. Против них на Белгородской черте были построены ещё восемнадцать городов и создано два укреплённых района с целой системой острожков, валов, рвов, засек в Комарицкой волости под Севском и в Лебедянском уезде. К концу сороковых годов было в основном завершено строительство Белгородской черты от реки Ворсклы до Тамбова на Цне, с продолжением её дальше на восток — сооружения гораздо более мощного, чем старая засечная черта: валы, рвы, надолбы, острожки и города составляли почти сплошную линию. Укреплённая граница была заселена крестьянами, которые были отличными солдатами и драгунами создаваемых полков иноземного строя.
К 1648 году возведение засечной черты дошло до Синбирска, который должен был стать важным стратегическим пунктом на Волге. Строительство крепости было своевременным шагом правительства, потому что калмыки и башкиры в 1647 году совершили большой набег на волжские пределы и даже осаждали Самару, и воевода Плещеев нанёс им жестокое поражение под Саратовом.
…Вековые сосны на горе шумели спокойно и умиротворяюще. Люди спали, но приказчик Авдеев был занят, он с подручным достал из укладки своего воза небольшой колокол, который они привязали к ветке дерева. И вот по бору разнеслись частые и звонкие удары набата. Это был призыв к началу работы.
К Авдееву подошли его полусотники, и каждому он дал задание. Одни обязывались разбить стан для житья работных людей, устроить большие шалаши, очаги для артельных котлов и отхожие места, чтобы не загаживать лес. Другие во главе с Авдеевым пошли на просеку, там ещё было работы невпроворот.
Приказчик лесорубов с Першиным обошли участок, где деревья нужно было срубить подчистую, и делали топорами затеси на деревьях, обозначая границы лесоповала. Их сопровождали полусотники, которые тут же получали размеры своих лесорубных участков, отмечали своими зарубками крайние деревья и приглядывались, с какой стороны лучше начать валку леса.
Першин как организатор всех работ не забыл и ещё об одном немаловажном деле.
Основными орудиями труда для работных людей были топоры, поэтому Прохор призвал к себе кузнеца Захара, выделил ему в помощь несколько людей из возчиков и велел подготовить с десяток точильных станков на колодах с широкими пазами для воды, смачивающей круги из песчаника. Три десятка работников он послал изготовлять берёзовые слеги, используемые в качестве рычагов при корчевании пней. Конечно, освободить от пней всю площадь, которую займёт крепость в скором времени, было невозможно, для начала это было нужно сделать там, где будут построены самые первые избы — воеводская и пороховой погреб.
День был в самом разгаре, когда к Хитрово подошли Першин и приказчик лесорубов. Они были чем-то заметно смущены, и воевода это заметил.
— Что мнётесь? Или в чём промашка вышла?
— Не изволь гневаться, воевода, — сказал приказчик. — Мужики тебя к себе просят.
— Что за дело? — удивился Хитрово.
— Кланяются тебе лесорубы и просят тебя срубить первую сосенку для почина.
Богдану Матвеевичу такая просьба была в новость, но она его не смутила, а скорее позабавила.
— Тогда идём, коли просят.
Лесорубы встретили приход воеводы одобрительным шумом. Приказчик подвел его к сосне явно меньших размеров, чем те, что её окружали, и подал топор.
— Что ж вы мне такую захудалую сосёнку подобрали? — спросил Богдан Матвеевич. — На бревно для сруба она не годится, разве что на подпорку к худой городьбе.
Он огляделся по сторонам и приблизился к ровной и прямой, как свеча, сосне, устремлённой саженей на десять в высоту. Обошёл её вокруг, стукнул обухом топора по стволу.
— Эта вот годится. Так, мужики?
— Так! Так! — зашумели лесорубы.
Богдан Матвеевич снял с плеч кафтан, взял в руки топор и со всего размаху вонзил его чуть выше комля. Сосна на удар откликнулась коротким вздохом, на землю упали несколько шишек. Двумя ударами, наискосок и вдоль земли, он вырубал щепку за щепкой, чувствуя, что ему становится жарко. Мужики смотрели на воеводу с топором в руках и радовались, что он их уважил, не побрезговал прийти к ним и прикоснуться к их чёрной работе.
Хитрово дорубил дерево до середины и почувствовал, что весь взмок, как мышь. Но он был упрям и понимал, что отступить ему никак нельзя. Першин с вниманием смотрел за воеводой, и когда тот углубился ударами топора достаточно глубоко, подошёл и сделал подруб с другой стороны. Этого оказалось достаточно — сосна вздрогнула и, задевая другие деревья, рухнула на землю. Вокруг раздались одобрительные возгласы:
— С почином! С почином!
Лесорубы пошли по своим участкам, и скоро вся Синбирская гора наполнилась треском и грохотом. Вековые сосны обрушивались одна за другой, освобождая место для нового града Синбирска.

Глава третья

1
Поп Никифор находился в Москве уже второй месяц. Приближалась Пасха, но его дело все не разрешалось, и причиной тому было сильное недомогание патриарха Иосифа. Только он мог принять решение по кляузной челобитной, посланной вдогон за Никифором его гонителем стрелецким капитаном Вострецовым, которого священник тихо, но строго уличал прилюдно в блудне и срамных игрищах. Помещик крепко прибил Никифора, вышиб его из прихода и ударил патриарху челом, что поп-де захватил власть в патриаршей вотчине и её грабит. В Патриаршем приказе дали челобитной ход, она была доложена патриарху, но по известным причинам приговор Никифору пока произнесён не был.
При Казанском соборе, где настоятелем был протопоп Иван Неронов, Никифор жил в одной комнате с попом Аввакумом. Здесь же помещалась и жена убеглого попа Анастасия с младенцем Прокопием. Соседство было шумным: Аввакум часто пытался вовлечь Никифора в обличение московских порядков, вопия, что много блудни зрит в святом месте земли русской — Кремле, и единственный здесь праведник — царь Алексей Михайлович, и близ него можно поставить лишь Фёдора Ртищева. По ночам временами заходился плачем ребёнок. Всё это Никифор терпел беспрекословно и, глядя на дитя, с жалостью вспоминал свою жену Марфиньку, которую оставил на попечении семьи двоюродного брата в тягости, и она вот-вот должна была родить.
Встречаясь каждодневно с Иваном Нероновым, отец Никифор о своём деле не спрашивал, знал, что в своё время ему объявят решение, когда оно будет. Аввакуму на Вербное воскресенье сказал своё слово сам царь Алексей Михайлович. В собор пришёл дворцовый стольник и вручил ему грамоту от великого государя. Она была не запечатана. Аввакум прочёл её и завздыхал.
— Что государь отписал? — просила Анастасия, подойдя к мужу с ребенком на руках.
— Эх, святая простота наш великий государь Алексей Михайлович! — покачал головой Аввакум. — Пишет, чтобы воевода не забижал меня, убогого. Призывает изверга к покаянию. Это ж как?
— Великий государь рассудил как истинный христианин, — робко произнёс Никифор.
— Вот и ты туда же со своей добротой! — вспыхнул Аввакум. — Воевода — волк ненасытный! Ему грызть попов за лакомство!
— Что делать думаешь? — спросил Никифор.
— Пойду в Лопатицы, куда от государевой воли денешься.
— Оставайся, Аввакум, на Пасху, — сказал Никифор. — Всё едино до Христова Воскресения в Лопатицы не поспеешь.
— И то правда, — согласился Аввакум. — Нечего поспешать. Когда я ещё увижу патриарха на осляти.
Вечером Неронов сказал Никифору:
— Кажется, патриарх встал с одра. Завтра на Вербное воскресение будет в Успенском соборе. После пасхальной недели твоё дело решится.
Никифор потянулся поцеловать руку протопопа.
Неронов недовольно отстранился.
— Я не тебе угождаю, а правде, — сказал он, оглядывая ветхую одежонку попа. — Иди за мной.
Протопоп привёл Никифора в своё жилище, отлучился ненадолго и вынес рясу из тонкого сукна.
— Тучен я стал, а был борзой, как ты. Тебе будет впору, прими, — и, отметая взмахом руки благодарность, продолжил: — Окольничий Фёдор Ртищев прислал тебе поминок на Светлое Воскресенье.
Никифор был тронут вниманием сильных людей до глубины души. Он вернулся в своё жилище, примерил рясу, она оказалась впору. В новом одеянии Никифор пошёл на торжище.
Один торговый ряд цвёл пасхальными вербами. Распустившиеся почки, как жёлтые птенчики, рассевшиеся на красноватых ветках, радовали взгляд, наполняли душу умилением.
Никифор разбил у менялы рубль на тридцать три алтына, копейку отдал за размен, и купил большой вербный куст. Здесь же продавали красные яйца, куриные и гусиные. В прихвачённую с собой корзину Никифор уложил полсотню яиц, расплатился и, довольный покупками, вернулся в своё жилище.
— Какой ты, отец Никифор, молодец! — всплеснула руками Анастасия. — Мой Аввакумушка забыл купить вербы, хоть я ему и наказывала.
Её муж трапезничал.
— Не велика радость в покупных вербах, — проворчал он, обгладывая щучий хребет. — Вот если бы своими руками наломать. За деньги радость не купить.
Жилище украсили ветками, а одну дали поиграться маленькому Прокопу. Дитя схватил ветку в руку и начал ею размахивать, что заставило отца довольно улыбнуться и взять сына на руки.
Мысль о религиозном торжестве, которое должно состояться завтра, с участием царя и патриарха, приводила отца Никифора в трепет. Он страстно желал увидеть всё собственными глазами, но боялся, что это невозможно, и поделился с Аввакумом своей печалью.
— Я о сём не стражду, — сказал Аввакум. — Не горюй, Никифор. Я проведу тебя в такое место, где мы всё узрим.
На следующий день, перед тем как должен начаться крестный ход, Аввакум увлёк за собой Никифора к кремлёвской стене. Возле башни он о чем-то пошептался с караульщиками, сунул им поминок, и стрелец провёл их на стену, прямо напротив храма во имя Покрова. Торговые лавки на Красной площади были закрыты, и мостовую мели, поднимая клубы пыли, сотни полторы метельщиков. Возле Лобного места, где в те времена уже не казнили, стояли люди в раззолоченных одеждах и поглядывали на Кремль.
И тут особенно радостно зазвонили колокола. Из Успенского собора через Фроловские ворота двинулся крестный ход. Отец Никифор обомлел от увиденного великолепия: впереди шло духовенство с образами, за ними — стряпчие, стольники, дворяне и дьяки в золотом парчовом платье, выданном им на торжество из казённых хранилищ, далее шел государь, а за ним — бояре, окольничие, думные люди и гости, по бокам государя сопровождали полковники и головы стрелецкие. Вся Красная площадь была заполнена народом. При появлении государя все встали на колени и земно поклонились.
Возле Лобного места патриарх, после прочтения отрывка из Евангелия, подал царю ветку вербы. Подвели белого осла, патриарх сел на него, Алексей Михайлович взял конец повода и повёл осла по дорожке из красных и синих сукон, которые расстилали стрельцы. Впереди царя и патриарха двигались красные сани, на которых стояла огромная изукрашенная верба. Крестный ход через Фроловские ворота вернулся в Успенский собор под звонкий и радостный звон колоколов кремлёвских соборов и церквей столицы.
На Пасху отцу Никифору удалось просунуться в Успенский собор на утреню. Этому помогло его новое священническое одеяние, подаренное ему Иваном Нероновым, а ещё больше встреча с Фёдором Ртищевым, который не починился подойти к нему сам, когда увидел Никифора возле собора. Ртищев шёл в храм, чтобы проведать, всё ли готово для встречи государя, и захватил с собой Никифора, где тот и остался.
Вскоре в собор пришёл государь, а с ним бояре, окольничие, думные дворяне и дьяки, стольники и стряпчие, все в золотых одеждах. После хвалительных стихир Алексей Михайлович прикладывался к иконам, затем христосовался с патриархом, архиереями в губы, а остальное духовенство жаловал к руке. К числу последних по какому-то несвойственному ему смелому порыву примкнул и отец Никифор. К царской руке он приблизился последним. Заметил, что протопоп Успенского собора недоумённо на него глянул, но Никифор уже поцеловал руку царя и получил от него красное яйцо. Возвращаясь на свое место, он почувствовал, что на губах у него солёно. Это были слезы умиления и великой радости, которые переполняли его душу. Те же чувства владели православными людьми всей русской земли в день Светлого Христова Воскресенья. Вся Русь единодушно славила Бога, не предполагая, что через несколько лет по православному единодушию непримиримо пройдёт кровавая трещина раскола.
Пасхальную обедню Аввакум и Никифор провели в Казанском соборе, а после службы были званы Иваном Нероновым на трапезу. В конце застолья протопоп сказал Никифору, что говорил с патриархом о его деле, и тот велел им явиться на патриаршее подворье через два дня.
— Жаль, не увижу твоего торжества, Никифор, — сказал Аввакум. — Я еду завтра. Пора возвращаться к своим блудолюбивым чадам.
— Экий ты нетерпеливец, Аввакум! — сказал Неронов. — Душу человека враз не построишь. Это не изба, которую можно срубить за день.
— Милостивец мой Иван Васильевич, — горько молвил Аввакум. — Знаю, что тороплив и горяч, но ничего с собой поделать не могу. Мало в людях братолюбия. Вот сегодня христосовались, но друг другу мало кто простил. А Господь, он всё зрит!
Никифор забеспокоился, что вспыхнет за столом несогласие, но Иван Неронов не ответил Аввакуму, и тот успокоился.
Через два дня Неронов и Никифор явились на патриаршее подворье. Народу там было много: из многочисленных вотчин явились к патриарху люди поздравить его с пасхой и поднести поминки деньгами, мехами и сукнами. Неронова и Никифора пропустили мимо них. Из тёмных и душных сеней они прошли в комнату, которая была так густо увешена образами, что напоминала молельню.
Патриарх Иосиф сидел в кресле, он был недужным старцем, всегда углублённым в свои думы. Гостей заметил, когда они земно поклонились и этим произвели шум.
— Что за поп? — спросил Иосиф, указывая бледным перстом на Никифора.
— Отец Никифор, — сказал Неронов. — Я уже тебе доносил, святейший патриарх, что его вышиб из прихода стрелецкий капитан Вострецов и возвёл на отца Никифора поклёп, что он не радел о патриаршей вотчине.
Иосиф осмысленно посмотрел на Никифора и вопросил:
— И много чего у меня украл, поп?
Никифор от этих слов, вымолвленных с язвительным смешком, похолодел от ужаса.
— Хотя не видно, что ты крал, — продолжил патриарх, — тощ больно. Сколько на приходе был?
— Четыре года, — пролепетал Никифор.
— Срок достаточный, чтобы пошарить в моих закромах. Ладно, о чём просишь?
— Места ищу.
— А на старое не пойдёшь? — спросил Иосиф. В горле у него забулькало, и он отпил из кубка лекарственный настой.
— Не стоит его возвращать на старый приход, — подал голос Неронов. — Раздоры не утихнут, новая склока вспыхнет.
— Есть у нас что-нибудь подходящее?
— В этом году окольничий Хитрово закладывает новый град Синбирск на Волге. Видел отца Никифора, и он ему приглянулся. Просил меня передать тебе, святейший патриарх, если на то будет твоя воля, отдать отца Никифора ему на церковь во имя Святой Живоначальной Троицы в новом граде Синбирске.
— Не знаю, как и разрешить это дело, — задумчиво сказал патриарх. — Очень уж робок твой поп, Иван, как он справится? Там ведь тьма язычников, мордва, чуваши, гулящие людишки.
— Отец Никифор тих, это правда, но слово Божье исповедует истово. А твёрдость, когда надо, окольничий Хитрово выкажет. Он — воевода.
— Уговорил. Ладно. Благословляю тебя, отец Никифор, на соборную церковь в новом граде Синбирске, — решил патриарх и тут же приказал служке: — Анисим, напиши челобитную в приказ Казённого двора, чтобы выдали ему всё потребное для нового храма.
Никифор поцеловал руку патриарха, то же совершил и Неронов.
— Ступайте, — сказал патриарх. — Жду от тебя, поп, добрых вестей.
Выходя из патриаршего подворья, отец Никифор с трудом верил своему счастью. Ему казалось, что сейчас догонит его патриарший служитель и объявит, что прихода ему не дано. Иван Неронов заметил беспокойство Никифора.
— Дело твоё решено, — сказал он. — Побывай у окольничего Фёдора Ртищева и поклонись ему. Это он говорил о тебе с патриархом.
— Обязательно поклонюсь, — радостно вымолвил Никифор, окончательно уверовавший в своё счастье. — А тебе, отец Иван, я хоть сейчас поклонюсь за твою доброту.
— Будет, будет, — запротестовал Неронов, увидевший, что Никифор готов упасть перед ним на колени в уличную грязь. — Я этого недостоин. Бога благодарить надо.
Никифор последовал этому совету в Казанском соборе, где купил полурублёвую свечу и долго молился перед образом Святой Живоначальной Троицы.
Фёдор Ртищев встретил Никифора приветливо, не дал ему грохнуться наземь в благодарственном поклоне, а полуобнял его и провёл в свой кабинет.
— Я для тебя, отец Никифор, кое-что приготовил, — сказал Ртищев, беря в руки толстую и большую книгу в кожаном переплёте, серебряном окладе и с такими же застёжками. — Это мой дар первой церкви в Синбирске.
Отец Никифор принял Библию и прижал к груди. На его глазах выступили слёзы радости и благодарности.
— Это бесценный дар, господине! — с жаром произнёс он. — Век буду помнить твою милость.
— Когда ты едешь? — спросил Ртищев.
— Скоро. Ищу попутный струг в Астрахань.
— Не ищи, — сказал Ртищев. — Он уже есть. Обратись к Ивану Хитрово. Из его приказа идёт струг в Синбирск с воинскими припасами. Он о тебе знает.
— От твоих слов, милостивец, у меня камень с души свалился. Я искручинился, думая, как дойти до Синбирска.
— У меня, отец Никифор, к тебе личная просьба, — сказал Ртищев. — Доставь от меня окольничему Хитрово грамоту. Сделаешь?
— С превеликим удовольствием.
Ртищев подал ему свиток в кожаном чехле.
— Ещё одна просьба, — сказал Ртищев. — Сходи к Марии Ивановне, жене Хитрово, она для Богдана Матвеевича гостинец передать хочет.
— Всё сделаю, господине Фёдор Михайлович!
На прощание Ртищев со стеснительным видом сунул за пазуху Никифору кошелёк, в котором побрякивали деньги.
— Это тебе на дорогу, — сказал он, провожая Никифора до крыльца.
Приказ Казённого двора был тем местом в системе государственного устройства, откуда на служилых людей, включая и духовных лиц, источались царские милости. На Казённый двор ежедневно являлись священники, дьяконы, дьячки и пономари московских и городовых соборных церквей за жалованьем и сукнами на облачения. Бывалый в приказных делах дьячок Казанского собора присоветовал Никифору явиться на Казённый двор в старой рясе. Слава Богу, тот его не послушал, надел подаренную ему Нероновым рясу и прошёл в приказ до света. На Казённом дворе было уже людно, там толпились духовные лица, которые пришли в Москву из дальних мест, многие донельзя обтрёпанные, а иные в лаптях. Никифор посмотрел на это скопище и сокрушенно подумал, что обещанных денег и сукон ему не дождаться до морковкиного заговенья.
Когда развиднелось, на крыльцо приказа вышел дьяк и оглядел собравшихся. Острым взглядом среди нище одетой духовной братии он выглядел отца Никифора и подозвал к себе. Узнав его имя и звание, дьяк, не обращая внимания на вопли недовольных, привёл Никифора в комнату, взял с него поручную запись и выдал двадцать рублей. Затем кликнул ключника, и явился низкорослый человек с заспанной рожей. Дьяк что-то ему шепнул, и ключник повёл Никифора за собой в глубь избы приказа.
— Кланяйся, поп, от меня боярину Ртищеву! — крикнул вслед дьяк.
Никифор почувствовал, что рука сильного человека поддержала его и здесь.
Ключник завёл его в хранилище и заглянул в список.
— Получи на ризу сукна доброго вишнёвого семь аршин, на однорядку сукна красного пять аршин, юфтевый крой на сапоги. Шить тебе кто будет? Могу подсказать доброго портного.
— Отъезжаю на днях. Жёнка пошьет.
— Тогда вот тебе пуговицы, четырнадцать штук на однорядку.
Во дворе приказа появление отца Никифора было встречено недобрым молчанием. Держа в руках полученные сукна, он, потупив глаза, прошёл мимо людей, но не без ущерба: кто-то больно ткнул его под ребро и наступил на ногу. Однако это было сущей безделицей по сравнению с тем богатством, которое на него свалилось.
Придя к себе в жилище, отец Никифор разложил сукна на лавке и долго любовался игрой света и теней на вишнёвом и красном поле. Он думал, стоит ли ему шить однорядку, и, в конце концов, решил, что красное сукно он отдаст на верхнюю одежду своей Марфиньке, а ему будет и рясы достаточно, а для тепла на себя всегда можно будет накинуть овчинную шубу.
Отец Никифор побывал в Разрядном приказе у стольника Ивана Хитрово.
— Годи, поп, я тебя кликну, — сказал тот, занятый делами.
Никифор вышел на площадь, огляделся и заинтересовался работой площадных подьячих. Это были хорошо знавшие грамоту люди, не нашедшие по каким-то причинам мест в приказах. Они имели разрешение на свою деятельность, их хорошо знали все дьяки.
— Что писать? О чём бить челом великому государю мыслишь? — спрашивал, сидя на скамеечке, востроносый подьячий у стоящего перед ним на коленях пожилого крестьянина.
Тот судорожно мял в руках шапку и молчал.
— А деньги у тебя есть? Покажи? — потребовал подьячий.
Мужик вытащил из-за пазухи платок с завязанными в него полушками.
— Добро. Значит, ты бьёшь челом великому государю на своего барина. Верно?
Мужик утвердительно замотал головой, а заинтересованный этой сценой отец Никифор подошёл ближе.
Подьячий достал из волос на голове воткнутое туда гусиное перо, обмакнул его в одну из двух висевших у него на шее чернильниц и, развернув на коленях начало бумажного свитка, принялся строчить красными буквами титул великого государя.
— На кого челом бьёшь?
— На боярского сына Ивана Жданова, — наконец вспомнил крестьянин.
Подьячий достал из волос на голове другое перо, для чёрных чернил, и продолжил работу.
Отец Никифор подошёл к другому площадному подьячему, но на его работу посмотреть не успел: его имя громко выкрикнули с крыльца Разрядного приказа.
— Как, поп, не боязно ехать на границу? — спросил Иван Хитрово. — Налетят ногайцы, уволокут тебя, нехристи, в полон.
— Славить имя Божье нигде не страшно, — ответил Никифор, осеняя себя крёстным знаменьем.
— Добро мыслишь. Через несколько дней можешь ехать. Струг на Синбирск стоит на реке супротив пушечного двора. На него сегодня начнут грузить свинец в свиньях и зелье для больших и малых пищалей. Стрелецкий капитан Нефёдов о тебе ведает.
— Мне нужно будет семью по пути забрать, — робко промолвил Никифор.
— Это в каком месте?
— За Муромом в селе Глазковом. Там попадья у моего двоюродного брата обретается.
— Дозволяю задержаться, — сказал Иван Хитрово, — но не более чем на полдня. Там на струге иноземцы из Казани идут, им поспешать надо.
— Я не задержу их. Возьму попадью за руку и мигом на струг.
— Передай от меня грамотку брату, — сказал Иван Хитрово, подавая Никифору свиток. — С Богом, поп! Гляди, не опоздай на струг!
Выйдя из Разрядного приказа, отец Никифор поспешил за пределы Китай-города в пушкарскую слободу на берегу реки Неглинки. Ещё не достигнув слободы, он почувствовал запах гари и дыма, в Пушкарской и Кузнецкой слободах было много кузниц, и все они работали, изготовляя в основном холодное и огнестрельное оружие. Издалека Никифор увидел большой амбар, с высокой конусообразной крышей, над которой поднимался дым от плавильных печей, в которых варили бронзу для государевых пушек. Мимо Никифора проехала большая телега, которую волокли шесть лошадей. На телеге лежала пушка, через жерло которой тощий поп мог свободно провалиться. Никифор покачал головой, удивляясь сноровке пушечных дел умельцев.
Струг стоял возле берега Неглинки, прислонённый бортом к бревенчатому настилу, по которому работные люди переносили с телег короба, в которых были уложены холстинные мешочки с зельем, тащили по двое большие чушки свинца для пуль.
Кормщик разговаривал с человеком в шапке, в которую было воткнуто белое перо, на боку у него торчала засунутая за кушак богатая сабля. Судя по одежде, человек этот был из иноземцев с польской стороны, таких людей Никифор уже примечал в Москве.
— Мы не можем ехать без коней! — раздраженно говорил иноземец. — Я со своим Серко против шведов бился. Что ж мне, своего друга на торгу продавать?
— Если бы ты один был с конем, пан, — отвечал кормщик. — Вас же четверо шляхтичей, и все на конях. А где прикажет твоя милость везти стрельцов, пушки, пищали, свинец, зелье? Отчаливаем не завтра, могут ещё попутчиков подослать, где их помещать?
— Значит, не берёшь коней?
— Не возьму, — твердо сказал кормщик. — Я за струг головой отвечаю.
Иноземец зло сплюнул, сел на своего верного Серко и помчался в город, обдав Никифора клубом пыли.
— Что ищешь, батька? — спросил кормщик.
— Струг, что на Синбирск идёт.
— Что я говорил этому польскому дурню! — всплеснул пуками кормщик. — Вот он — попутчик! Да ты, батька, поди, не один?
— Жена ждёт за Муромом. Мы много места не займём.
— А у тебя нет какой-нибудь животины? Если есть, не повезу. Слышал, поди, нашу прю с иноземцем?
— Я безлошадный, — сказал Никифор. — Вещей у меня совсем немного.
— Добро, — обрадовался кормщик. — Поболе бы таких, как ты, батька!
— Когда в путь тронемся? — спросил Никифор.
— Сие от меня не зависит, — развел руками кормщик. — Улита едет, когда-то да будет. Справься через три дня. На всякий случай скажи, где стоишь?
— Живу при Казанском соборе в Кремле, у отца протопопа Ивана Неронова.
— Ты гляди! — поразился кормщик. — А я, дурак, тебя за простого попа принял. Прости, святой отец! Я, если что, забегу к тебе, предупрежу. Если желаешь, зайди, посмотри струг. Такого ведь не видел? Я по две сотни стрельцов с припасами вожу. И сейчас повезу. Скажу тебе одно, батька, чтобы ведал, стрельцы эти сорви-головы!
— Что так? — удивился Никифор.
— За вины их посылают на год в Синбирск. Кто в татьбу впал, кто начальникам любит перечить. Вот их и шлют подале от Москвы, поближе к Дикому полю.
Это известие не порадовало Никифора, и он с опаской ступил на борт струга, где скоро окажется среди дерзких и буйных стрельцов.
Русь при государе Алексее Михайловиче, и ещё очень долго после него, была страной бездорожной, и реки являлись главными путями, по которым передвигались люди и товары. И для военных нужд, где только это было возможно, использовались водные пути сообщения. В Разрядном приказе всегда имелось более полусотни стругов, приспособленных для перевозки воинских людей и припасов. Это были большие и объёмные суда, вмещавшие в себя иногда до двухсот-трёхсот стрельцов в полном вооружении. Струг, на котором предстояло ехать Никифору, был средних размеров, но достаточно вместительный, на шестнадцать вёсел и мачтой с холщовым парусом, который поднимали при попутном ветре. На палубе были устроены клетки и перегородки для грузов и людей. Имелся дощатый навес, под которым укрывались от непогоды. На носу струга имелась площадка для перевозки небольшого числа лошадей. Управлялся струг при помощи шеста, рукояти и двух верёвок, но как это делается, Никифор с первого раза не уразумел и решил, что в пути присмотрится к работе кормщика.
На следующий день Никифор решил, что пора ему навестить подворье окольничего Богдана Хитрово. Он вытряс и очистил от пыли и грязи подол рясы и пошел в Китай-город.
Воротник открыл дверцу в воротах, глянул на гостя и убежал. Скоро явился ключник Герасим. Услышав от Никифора, кто он такой и зачем явился, укоризненно произнёс:
— Боярыня тебя какой день поджидает. Уж не заблудился ли ты в Москве, батька?
Никифор смущенно потупился и пошёл следом за ключником.
Мария Ивановна Хитрово встретила священника радостно и почтительно, усадила в красный угол и кликнула Герасиму, чтобы подавали на стол.
— Я уже поснедал, боярыня, — тихо сказал Никифор.
— А я и не кормлю тебя, батюшка, а угощаю. Счастливый ты человек: скоро увидишь Богдана Матвеевича!
Принесли стерляжью уху, чёрную икру, пироги со всякими начинками. Мария Ивановна достала из шкафа зелёный штоф и серебряную чарку.
— Я хмельного не пью, боярыня, — робко запротестовал Никифор.
— Тогда пусть постоит, — сказала Мария Ивановна. — Какой стол без хмельного? А пить я не неволю. Угощайся, батюшка, а я соберу подарки.
Она прошла в свою комнату и присела к столу, на котором лежала написанная грамота. Это было её первое письмо мужу за весь срок их совместной жизни. Начиналась она, как было принято в то время, со слов: «Господине мой Богдан Матвеевич…», дальше Мария Ивановна сообщала о домашних делах, перечисляя наиболее значительные из них, о здоровье дочери и свекрови. Осталось дописать окончание, и она несколько раз брала перо в руку, погружала его в чернильницу, заносила над бумагой и откладывала в сторону. Слишком уж горячие слова были готовы сорваться с её уст. Муж их слышал, когда только мерцающий свет лампады освещал их спальню, но на письме они не покажутся ли ему слишком откровенными? Мария Ивановна вздохнула и написала: «Верная раба твоя Мария».
Она свернула бумагу в трубку и положила её в кожаный чехольчик. Посмотрела на сундук возле кровати. В него Мария Ивановна уложила одежду для Богдана Матвеевича, всё чистое и новое, а также кусок персидского мыла для вкусного запаха.
Никифор в одиночестве сначала с ленцой начал хлебать уху, но незаметно увлёкся, после ухи съел большую стерлядь, несколько ложек икры, потянулся к пирогу, и вдруг почувствовал, что не в силах проглотить даже крохотного кусочка. Так он давно не наедался. Налил брусничного квасу и выпил несколько глотков для умягчения принятой пищи.
В комнату вошла Мария Ивановна и удивилась, что батюшка такой стеснительный гость.
— Я приказала Герасиму снарядить возок, — сказала она. — Тебя, батюшка доставят куда нужно. А эту грамоту отдай Богдану Матвеевичу.
Герасим, зная, что священник едет в Синбирск, где будет ближним возле Хитрово человеком, сам сел на кучерское место и весь путь занимался тем, что восхвалял себя за попечение о доме хозяина. Никифор, разомлев от обильной еды, вполуха слушал ключника и приятно подремывал, полулежа в возке, на персидском ковре.
Отъезд в Синбирск затянулся дольше, чем на неделю, но вот однажды вечером к Никифору пришёл кормщик и объявил, что струг отправляется в путь завтра, после обедни. Прощаясь с Никифором, кормщик сказал:
— Бежать надо из Москвы, нехорошо здесь становится.
— Что так? — удивился Никифор.
— Земля слухом полнится. Да и так видать. Стрельцы промеж собой шумят, многие злы на ближних бояр, как бы дурна не учинили.
— Разве государь об этом не ведает? — испугался Никифор.
— Эх, батька! Царь молод, а власть под себя Морозов подмял.
Проводив кормщика, Никифор вышел на торг, прошёлся по рядам, купил себе в дорогу солёной рыбы, толокна. Народ вокруг него был занят своими обычными делами, признаков возмущения не замечалось.
Утром Никифор поспешил за извозчиком и, проходя между людей, заметил, что настроение их, по сравнению со вчерашним днем, резко переменилось. Все куда-то спешили, громко переговаривались, а порой были слышны озлобленные выкрики. Среди простого люда заметно раздорнее других вели себя стрельцы. Возле въезда в Китай-город шумела толпа. Движимый любопытством, Никифор подошёл ближе.
— Что стряслось? — спросил он у первого встречного стрельца.
Тот оскалился, хищно глянул на струхнувшего попа и выдохнул:
— Бояр будем резать, которые очи застлали царю-батюшке!
Из толпы донеслись крики:
— Царь глуп, глядит всё изо рта бояр!
— Морозов и Милославский всем завладели, царь это знает и молчит!
— Чёрт у него ум отнял!
«Беда!» — промелькнуло в голове Никифора. Не рядясь, он взял первого попавшегося извозчика и поехал за вещами. Покидал их в возок и поспешил к Неглинке.
А дела в Москве начались крутые. Толпы двинулись навстречу царю, который возвращался из Троице-Сергиевской лавры, не ведая о поджидавшей его народной грозе. Когда государь был встречен, к нему из толпы полезли челобитчики. Обиженных боярскими неправдами было много. Особенное возмущение народа вызывал сбор с битьём недоимок по налогу на соль. Так получилось, что налог был изрядно снижен, но прежние недоимки прощены не были, их требовали к оплате, разоряя простых людей и понуждая их записывать в кабалу жён и детей, а то и самих себя.
Алексей Михайлович был потрясён случившимся, он оглядывался вокруг себя, но никто из окружения не осмеливался говорить с людьми. Потрясённый государь не воспрепятствовал охране, которая начала разгонять толпу. В ответ послышалась поносная ругань, в стременных стрельцов полетели камни.
От всех этих дел Никифор спешил поскорее убежать в Синбирск. На его счастье возле Пушечного двора было мирно. Пушечные литейщики и кузнецы, бросив работу, ушли встречать царя, готовый к отплытию струг стоял у берега. Никифор расплатился с извозчиком и стал переносить вещи в отгороженную клетушку, которую кормщик ему выделил близ кормы.
— Здесь тебе будет поспокойнее, батька, — сказал кормщик. — Тут и попадья твоя поместится.
Вскоре целым обозом явились иноземцы, с жёнами и детьми. Опять кормщик стал кричать, что не возьмёт на струг коней, но польские злотые его утешили. Иноземцы заняли клетушки и отгородки вокруг Никифора, коней завели на нос судна и привязали к коновязи. Увидев Никифора, иноземцы обрадовались, они были православными людьми, испытавшими гонения за веру, и сан священника ставили очень высоко. Шляхтич Михаил Палецкий поинтересовался у Никифора, не имеет ли он в чём нужды. Завязалась беседа, и знакомство состоялось. Соседством иноземцев Никифор был доволен, это были надёжные, строгих нравов дворяне, способные постоять за себя с оружием в руках. А когда он проведал, что эти люди едут в Заволжье в Дикое поле, где им дадены поместья на границе, ещё не огороженной засекой, то поразился их мужеству ещё больше.
— На Москве замятия начались, — сказал кормщик, подойдя к Никифору. — Не ведаю, подойдут ли стрельцы. Без них я не пойду, не велено.
Осуждённых стрельцов, числом в двадцать, привел стрелецкий капитан Нефёдов, зверовидный служивый человек громадного роста. В его подчинении было пятнадцать стрельцов из его полуприказа, над которыми он имел необъятную власть из-за своей немереной силы и крутого нрава. В руке Нефёдов держал трость, которой отсчитывал осуждённых, отправляя их на струг, а тех, кто замешкается, бил по спинам со всего размаху с оттяжкой.
Кормщик на борту струга принимал этих людей и садил за вёсла, теперь им предстояло там находиться, пока не дойдут до Синбирска.
— Отчаливай, Викентий! — приказал стрелецкий капитан кормщику. — Время не терпит. Чернь на Москве дома сильных людей начала жечь. А на струге смуты не будет. Чуть что почую, посажу в воду с мешком на голове!
Никифор, напуганный Нефёдовым, смирно сидел в своём закутке, посасывая ржаной сухарь и поглядывая по сторонам. Из Неглинки струг вышел в реку Москву, и все начали креститься на кремлёвские соборы. В самом Кремле было спокойно, и только вороны с гомоном кружились над золочёными узорчатыми кровлями храмов и теремов.
Москва долго прощалась с отъезжающими: город сменился посадами, за ним пошли пригородные слободы, затем боярские усадьбы, берега реки были обжиты и густо населены.
Гребцы мерно налегали на весла, неторопкое течение подталкивало струг вперёд, начались поля, выбегающие своими краями на берега реки Москвы, но вот они кончились, и вокруг встал лес, опасный не только своими зверями и топями, но и лихими людьми, которые промышляли разбоями вокруг стольного града.
Вечером Никифор замешал на воде толокно, поужинал и, увидев первую вечернюю звезду, встал на молитву. К нему присоединились иноземцы и стрельцы во главе со своим зверовидным начальником. День прожит, и следовало поблагодарить за это Господа, молитвой тихой и умиротворяющей душу.
В полночь кормщик остановил струг посредине реки, бросили якорь, подперлись шестами, и гребцы уснули за веслами, кто где смог приспособиться. На корме караульные стрельцы жгли небольшой сигнальный огонь. Иноземцы угомонили своих беспокойных чад, и струг погрузился в тишину, нарушаемую только звуками воды и леса.
Стрелецкий капитан Нефёдов проснулся на заре и разбудил гребцов. Те закряхтели, разминая затёкшие ноги и спины, заворчали, что попали на каторгу, но капитан поднял трость, и все сразу примолкли.
К концу второго дня путешественников нагнало известие — в Москве бунт. Во время крёстного хода, в котором участвовал царь, из Кремля в Сретенский монастырь, посадские и служилые люди вновь начали добиваться доступа к царю с криками, что от боярина Морозова, начальника Земского приказа Плещеева, управителя Москвы, окольничего Траханиотова и дьяка Чистого московским людям житья не стало. Кричали также, что соль подорожала вдесятеро против прежних лет, народу посолиться нечем, в астраханских и яицких учугах — пристанях сгнила рыба, улов этого года, и скоро на Руси настанет голод. Этот шум и мятеж попытались усмирить плетьми сподручники Плещеева, но народ встал на дыбы, обозлился и потребовал выдачи начальника Земского приказа.
Виновники народного возмущения попрятались, а толпа принялась громить их дворы и жечь. Бунт запылал с новой силой, как раздутая ветром головня. У царя решили выдать Плещеева толпе, но люди оттолкнули палача и растерзали своего ненавистника в мелкие клочья. Такая же участь постигла окольничего Траханиотова и дьяка Чистого. В ходе возмущения были разграблены дома многих государевых сильных людей. Но убийствами и грабежами дело не ограничилось, в Москве начался сильный пожар, охвативший весь Китай-город. Царь Алексей Михайлович с женой заперся в самой дальней комнате своего терема и молил Господа о собственном спасении.
От государя отступились все двадцать приказов московских стрельцов, и только стремянной стрелецкий полк и наёмные иноземцы его поддерживали. Царю пришлось пожертвовать своим воспитателем, боярином Морозовым, того выслали в дальний монастырь. Тесть царя Илья Милославский поил вином стрельцов, уговаривая их отступиться от мятежа. В конце концов сошлись на восьми рублях каждому стрельцу, и те, получив деньги, кинулись на бунтовавших людей, начались пытки и казни.
Отца Никифора московские события волновали так же мало, как и большинство людей на струге. Все, кроме ссыльных стрельцов, были рады, что не попали в полымя мятежа. Гребцы сожалели, что не пришлось им поучаствовать в грабежах сильных людей, и бросали исподтишка злобные взгляды на своего стража Нефёдова, считая его основным виновником своей несвободы. Их уже собирались выпустить из тюремного подвала, но заявился стрелецкий капитан со своими натасканными на убийства подначальными людьми, и, тыча под рёбра остриями клинков, арестантов погнали на струг и посадили за тяжёлые, как брёвна, вёсла.
В Коломне струг на малое время задержали власти, сюда эхом дошло московское возмущение, и в граде случился невеликий бунтишка, который воевода стремительно пресёк и приказал останавливать всех проезжающих. Нефёдов сошёл на берег, переговорил с уездным начальником, и струг пошёл дальше, в широкую, ещё не обретшую свои коренные берега, Оку.
Течение на Оке было в полноводье сильнее, чем в реке Москве, и Никифор пришёл в смятенное состояние духа: скоро должен быть Муром, а за ним село, где ждала его Марфинька, и не одна. Кого Бог дал, сына или дочку? Никифор загадывал сына, чтобы было, кому передать на склоне лет пастырское облачение, но и дочка, мыслил он, тоже Божий гостинец, услада дней, помощница матери по хозяйству.
Село Глазково было довольно большим, дворов с полста, с крепкой деревянной церковью, где служил попом двоюродный брат Никифора. Струг уткнулся носом в глинистый берег супротив храма, Никифор спрыгнул на него и побежал прямиком через огороды к дому брата. Забежав в избу, он задохнулся от счастья: на лавке под образами сидела Марфинька и кормила грудью младенца. Никифор на цыпочках подошёл к жене и посмотрел на ребёнка, который, жадно причмокивая, вцепился в сосок.
— Кого Бог дал? — спросил Никифор.
— Сына, — счастливо улыбнулась Марфинька.
— Как окрестили?
— Анисим, — Марфинька чуть повернулась, чтобы муж мог видеть сына. — Такой прыткий сосун, покоя не даёт.
— Я за тобой, — сказал Никифор. — Мне место дали в новом граде в Синбирске. Давай складываться.
Пожитков у них было совсем немного: кое-какая одежонка, несколько мисок, малый медный котёл для варки пищи и несколько книг духовного содержания. Марфинька с ребёнком на руках пошла во двор собирать постиранные тряпицы, в которые заворачивала чадо.
Из церкви пришёл двоюродный брат Никифора, молодой поп. Обрадовался тому, что увидел Никифора, и тому, что освободился от постоялицы — родня хороша, когда гостит недолго и живёт далёко. На радостях брат пошёл в ледник и вынес отъезжающим гостинец, кусок солёного сала, присыпанного укропом.
Недолго посидели на дорожку, затем Никифор взял мешок с вещами и закинул на плечо.
— Прощай, брат! — сказал он. — Не забуду твоей доброты. Если что, приезжай ко мне в Синбирск отгащиваться.
На струге их встретили ласково, особенно Марфиньку, на её красоту стрельцы сразу вытаращили зенки и мокрогубо раззявились. Даже зверовидный стрелец капитан Нефёдов изобразил на своём заросшем ржавью бороды мурле подобие улыбки. Иноземцы поприветствовали молодую попадью на свой польский манер галантным поклоном, на что их жёны изрядно скуксились.
Появление Марфиньки растопило холодок отчуждения между Никифором и Максимом Палецким. Шляхтич стал снисходить до разговоров с деревенским попом с высот своего природного гонора. Собственно, бахвалиться ему было нечем. Имение у него силой отобрал польский магнат, а законность права силы подтвердил королевский суд, куда Палецкий и его товарищи по такой же беде вздумали обратиться. Из польских владений им пришлось бежать на Русь, где их принял сам великий государь Алексей Михайлович и пожаловал большими землями и малыми деньгами. Но было и ещё одно особо ценное пожалование, которое давало надежды на лучшее будущее: царь приказал выделить дворянским поселенцам из казанских дворцовых деревень семейства крестьян, чей труд должен был заложить основу их благосостояния.
Палецкий с радостью согласился взять земли на границе и начинал свой путь из Москвы с нетерпением увидеть своё поместье как можно скорее. Однако уже заканчивалась вторая неделя пути, а струг ещё не дошёл до Нижнего Новгорода. Шляхтич стал печально посматривать на русские просторы и понимать, что едет он в далёкую от Москвы и опасную для житья пустую землю.
Чуткий к чужим невзгодам Никифор заметил смятенное состояние духа Палецкого и ободрял его рассказами о миролюбии поволжских язычников, о богатстве не знавших плуга плодородных земель, вольном от чиновных мздоимцев крае, где каждый человек живёт тем, что даёт ему его труд.
— Что ж, — отвечал на эти слова шляхтич, — придём на свою землю и оглядимся. Мои отичи когда-то ведь тоже начинали жить.
В Казани шляхтичи сошли со струга, им нужно было объявлять себя у воеводы, затем брать подьячего, который занимался отводом земли, и ехать на реку Майну. Много было у новых заволжских помещиков хлопот с получением пожалованных им царём крестьян. Мужики неохотно шли на выселки в новые места, где всё надо было делать заново: ломать сохой целину, строить барину дом и подсобные избы и самим вить собственное жильё.
После впадения в неё Камы Волга стала полноводней, струг пошёл скорее, но унылости и пустынности на берегах прибавилось. Из селений заметны были только Тетюши, а дальше простиралось утомляющее взгляд безлюдье. Отец Никифор с тревогой вглядывался вперёд, ожидая увидеть Синбирскую гору. И вот она показалась за одним из поворотов реки чёрным дымным облаком.
— Синбирск! — сказал кормщик. — Дошли, слава те Господи!
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К концу июня 1648 года на плоской вершине Синбирской горы появилась большая проплешина. Сосновый красный лес на месте строительства крепости был повален, каждый ствол разделён на нужные размеры и ошкурен, сучки, обрубки и кору работные люди сгребали в большие кучи и сжигали. Синбирская гора постоянно дымилась, как жерло вулкана, и за много вёрст вокруг этот дым сообщал, что на берег Волги пришли государевы люди и начали строить пограничный град.
Клубящаяся дымом Синбирская гора, ещё без крепости и большого числа ратников, уже начала защищать русские пределы от возможных набегов степняков. Казачьи станицы доносили воеводе Хитрово, что в Заволжье заметно оживлённое движение небольших отрядов степных людей, которые то тут, то там проведывают русскую границу и её стражей на прочность и бдительность. Как правило, степняки избегали прямых встреч и стычек с казаками, но однажды это случилось.
Станица Сёмки Ротова, числом в два десятка казаков, проведывала за Волгой луговое место, называемое Чердаклы, известное тем, что на нём любили размещать свои становища степные люди ещё со стародавних времён хана Батыя. Здесь отдыхало монгольское воинство после разгрома Булгара, копило силы перед тем, как обрушиться на Русь.
Казаки уже более месяца мотались за Волгой, но это им не было в тягость. Обычно они разбивали на неделю стан в каком-нибудь пригожем месте, на берегу реки, и отсель совершали ежедневные выходы то в одну сторону, то в другую. Людей они встречали редко, заволжская окраина была безлюдна. Иногда казакам попадались странники, которые шатались по степи без всякой цели и злого умысла. При себе у них ничего не было, разве что немного соли, два-три сухаря, пара рыболовных крючков и ножик со сточенным лезвием. Казаки их не задерживали, давали сухарей и отпускали на все четыре стороны, пусть идут, может, где-то и набредут на своё счастье.
Прогулявшись по степи, казаки купались в реке, мыли коней, иногда полоскали пропотевшие рубахи и портянки, которые развешивали на кустах ивняка. На костре ключом закипала в котле вода, кашевар сыпал в неё крупу, а после клал свежепойманную рыбу. Это варево называлось ухой, которую казаки уплетали за обе щеки с размоченными сухарями. Каждый старался наедаться от пуза до следующего вечера, по-настоящему казаки ели один раз в день, днём голод утоляли сухарями и водой.
После ужина казаки занимались каждый своим делом: кто, достав из сумы иголку с дратвой и шило, чинил прохудившийся сапог, иной направлял на оселке лезвие сабли, другой проверял огневые припасы — пороховницу с зельем и кусаные пули, третьи осматривали своих коней, заметив рану или болячку, смазывали их дёгтем.
Своих казаков Сёмка держал в строгости, не давал им разбаловаться, ему нравилось начальствовать над людьми. Поначалу казаки пытались устроить игру в зернь, и Сёмке это страшно не понравилось: судьба брата, ставшего убийцей во время этой потехи, прошла и через него. Заметив, что четверо казаков собираются метать кубарь, он пришёл в бешенство, схватил плеть и отстегал игроков со страшной руганью. Казаки считали Ротова за спокойного и мирного парня, но после этого случая стали поглядывать на него с опаской.
Хотя Сёмка и был начальником, но сторожевой службы он не избегал, в очередь был ночным караульщиком на стане. В этот раз ему выпало не спать в предрассветное время. Он встал с войлока, свернул его и пошёл к реке умываться. Трава и мелкие камушки кололи избалованные сапогами подошвы ног. Сёмка подвернул штаны и зашел в воду по колено. Было зябко, предутренний ветерок пошумливал в камышах и морщил речную гладь. Хватая пригоршнями воду, он умылся и вышел на берег.
Казаки спали вокруг сгоревшего костра, невдалеке похрапывали отпущенные на пастьбу стреноженные кони. Сёмка обулся, взял ремень и подпоясался. Оправляя рубаху, он привычно ощупал зашитые в пояс рублевые кругляши. Их было одиннадцать штук. Пять рублей прибавилось месяц назад, когда казакам выдали жалованье. Деньги Сёмка копил на свадьбу и постройку избы для своей семьи. По всем прикидкам, это должно произойти после Покрова этого года. На вторую зимовую службу его не должны были оставлять, за ним уже была зимовая карсунская служба.
Последнее время Сёмку Ротова занимала одна дума, появилась возможность записаться в синбирские казаки. Перед отъездом в степь казаки услышали об этом от воеводы Хитрово, который объявил, что скоро, как подъедет из Карсуна дьяк Кунаков, для казачьей слободы начнут верстать землю под наделы в пойме Свияги, на её левом берегу. Сёмка побывал там, пригляделся, место доброе, земля чёрная, сенокосы богатые. Хитрово обещал от государя дать по пять рублей каждому казаку на домовое строение, это прельстило многих, в том числе и Ротова. Федька стал для семьи отрезанным ломтем, теперь все тягловые обязанности пали на Сёмку, в первую очередь налоги в казну. Одному отцу их было исполнять невозможно. Темниковская черта перестала быть пограничной, льготы с казаков скоро снимут, а их самих переверстают в посадских людей. Надо было решаться на переезд всей семьёй в Синбирск.
Из раздумий Сёмку вывел неясный шум, послышавшийся из-за реки. Казак взбежал на прибрежный бугор. Над водой было хмарно, туман мешал далеко видеть, и хотя Семка был глазаст, как собака, ничего не усмотрел приметного. Он вернулся на прежнее место, собрался сесть на траву, но послышался чей-то неразборчивый и торопливый голос, опять же из-за реки, чуть в стороне от того места, где прозвучал в первый раз.
— Чьи вы! Чьи вы! — раздался, на этот раз отчётливо, птичий крик.
Это был чибис, вперевалку пролетевший над Сёмкой и тотчас повернувший обратно за реку. Чибис казакам был знаком, в первые дни после того, как они устроили стан, он порядком докучал им своими криками, видя в них недругов, но потом успокоился. «Его кто-то спугнул», — подумал Ротов и стал будить товарищей.
На стане он ставил двух казаков, приказав им быть настороже, а с остальными двинулся вдоль берега реки, пристально рассматривая местность. Через версту он обнаружил то, что искал. На мокром песке виднелись конские следы. Сёмка внимательно их изучил. Следов было много, недавно здесь прошли всадники, числом с десяток. Своих синбирских казаков здесь быть не должно, оставалось предположить, что гости явились из Дикого поля.
Взяв двух казаков, Ротов поехал вместе с ними впереди станицы, остальным приказал идти следом и не зевать, а зорко глядеть по сторонам. Казаки ехали навстречу утреннему ветерку, и скоро Сёмка учуял запах дыма. Он остановил своих спутников, а сам подъехал к большой старой ветле, сошёл с коня и полез на дерево.
Степные люди, видимо шли всю ночь и остановились на днёвку в небольшом берёзовом острове. С вершины ветлы Ротов видел, как они разожгли костёр, поставили на него котёл, а коней собрались вести поить к реке в полуверсте от места, где находились казаки.
Сёмка мигом слетел с дерева, прыгнул на коня и махнул казакам рукой, чтобы они собрались к нему.
Хотя казаки на приступ пошли молча и быстро, застать противника врасплох им не удалось. У пришлых людей была собака, огромный степной пёс, который бешено завыл и залаял. Степняки быстро похватали копья, вскочили на коней и оборотились против казаков, но те и не думали вступать с ними в сечу. В саженях пятнадцати от противника казаки осадили коней и схватились за пищали. Степным людям сила огненного боя была известна, как и то, что прицелиться и выстрелить из пищали было непросто. Казаки замешкались, в это время степняки успели развернуть своих коней и броситься в поле. Вслед им раздался пищальный залп, но на таком расстоянии пули пролетали мимо, кроме одной. Куском свинца была сбита наземь лошадь с всадником.
Брали его трудно, он бешено отмахивался от казаков кривой саблей и, брызгая слюной, визжал. Сёмку это раззадорило, он отвязал от коня свинчатку, кусок железа на аршинной верёвке, раскрутил её над головой и метко бросил. Свинчатка сшибла степняка с ног, он грохнулся на землю и затих.
— Это не ногаец, — говорили казаки, разглядывая пленника. — Уж больно широколиц и узкоглаз.
— Может, башкирец?
— Нет, башкирцы светлы и белокожи.
— Тогда калмык, — сказал Ротов. — Больше тут некому быть.
Пленник, спеленатый веревкой, крутил головой и плевался на всякого, кто к нему хотел подойти.
— На коней, казаки, — приказал Сёмка. — Пойдем к Часовне, полон надо доставить к воеводе.
В первые дни пребывания на Синбирской горе воевода Хитрово приказал устроить переправу через Волгу. Так на левом берегу реки возникла сторожа, в которой обретались караульные стрельцы. Первым делом стрельцы поставили на своём берегу малую часовню, от неё и пошло названье сторожи. Часовню стрельцы, оставив место для нескольких изб, жилой, поварни и мыльной, окружили рвом, насыпали вал и в нём укрепили частокол из заострённых брёвен. Со стороны Волги была сделана пристань, широкий, накрывавший мелководье настил, к которому чалились струги и лодки. Сами караульщики на службу не жаловались, жили они вольготно и сытно, рожи у стрельцов лоснились от рыбьего жира, трескали волжскую рыбу от пуза, не забывали и толокно.
Появление казаков с пленным калмыком было для стрельцов неожиданным. Сторож на вышке пялился на Волгу, где рыбаки тащили из воды невод с рыбой. Казаки со стороны поля заехали на сторожу, где их встретил полусотник в нательных штанах и босиком.
— Мух ртом ловите, раззявы! — зло сказал Сёмка голоштанному начальнику. — Вот навалятся на вас ночью калмыки и передушат, как курят!
Полусотник хотел огрызнуться в ответ, но увидел связанного азиата и онемел.
— Где его споймали? — озадаченно спросил он, чуть опамятовавшись.
— У тебя под носом, — сказал Ротов, слезая с коня. — В десяти верстах от твоей сторожи станица калмыков проведывала степь. Взяли с боя, остальные утекли.
— Что ж вы, казаки, так оплошали? — насмешливо спросил полусотник, окончательно успокоившись. Он давал знать Сёмке, что тот простой казак, а перед ним начальный человек, полусотник.
— Остальных сам споймаешь, — спокойно сказал Ротов. — Давай лодку, языка нужно немедля доставить на другой берег, к воеводе.
Стрелецкий начальник смекнул, что оплошать в сём деле нельзя, и побежал на край пристани, где стал орать на всю Волгу, возвращая рыбаков на берег. Сёмка приказал своим казакам разбить стан близ сторожи и ждать возвращения. Представить пленника воеводе Хитрово он решил сам.
Подоспела лодка, рыбаки освободили её от своих снастей, четыре стрельца сели за весла, Сёмка втащил калмыка и привязал его за поперечную перекладину, сам сел рядом и велел отчаливать. С берега вода в Волге казалась спокойной, но лодка прошла треть пути, её стало качать и потряхивать на волнах. Сёмка большой воды не любил, остро чувствуя свою беззащитность перед стихией. Он посмотрел на пленного. Тот лежал на дне лодки и постанывал сквозь стиснутые зубы. Казаки сгоряча крепко связали его, и теперь калмыку приходилось тяжко.
Налегая изо всех сил на весла, стрельцы преодолели течение, особо мощное на стрежне реки, и Синбирская гора стала расти в размерах. Завиднелись избы у подножья горы, пристань и причаленные к ней струг и лодки. Сама гора слабо курилась дымом, ни изб, ни людей с воды на ней не было видно.
Лодка причалила к подгорной стороже, стрельцы помогли Сёмке вытащить пленного на берег, привели лошадь и забросили на неё калмыка. Сёмка взял в руки повод и полез в гору по наезженным и нахоженным следам. Подъём был крут, лошадь шла плохо, и Ротову пришлось её тащить за собой изо всех сил. Поднявшись на гору, он понял, что обессилел до мелкой и частой дрожи в ногах.
Сотни работных людей рыли с крымской стороны будущей крепости громадный ров и землю вынимали на город, чтобы устроить вал. На самой вершине горы кругом стояли кладки брёвен, а между ними виднелось несколько изб. К ним Ротов и направил свой путь.
День для Богдана Хитрово был начат с радостной вести, ему донесли, что к Свияге подошёл дьяк Кунаков с полутора тысячами работных людей, присланных из Нижегородского уезда воеводой князем Долгоруким. Хитрово распорядился дать людям небольшой отдых и поставить на земляные работы, близко Петров день, скоро макушка лета, а сделано на строительстве гораздо меньше того, что воевода задумывал.
— Дожал-таки, Григорий Петрович, ты князя Долгорукого, — довольно сказал он дьяку. — От государя нам отписали, что люди посланы, а их не было до сего дня.
— Князь мыслил, как в прошлый раз, отсидеться за посулами, — не вышло, — ответил Кунаков. — А на горе, я зрю, дело спорится.
— Брёвен на важные избы и треть ограды навалили, — сказал Хитрово. — Завтра начнём ставить наугольную башню на крымской стороне, что к Волге. Прохор Першин назавтра обещал нам новость.
— Что за новость?
— Я знаю какую, но промолчу, — ответил воевода. — Добрая новость и нужная.
— А это что там за напасть! — встревожился дьяк, указывая на Ротова, который приближался к воеводской избе.
На Сёмку с его поклажей обратили внимание и работные люди, они бросили лопаты, оставили носилки, на которых таскали землю на вал, и окружили воеводскую избу.
Возле крыльца казак снял пленного на землю, попытался поставить на ноги, но тот валился на сторону.
— Развяжи языка, — приказал Хитрово, спускаясь с крыльца.
Сёмка освободил пленного от верёвки, несколько раз встряхнул, и тот открыл глаза.
— Кто таков? — спросил воевода.
Калмык закусил губы и закрыл глаза.
— Эге! — воскликнул дьяк Кунаков. — Нехристь в молчанку задумал играть. Вели, воевода, посадить его в яму да вели кликнуть Коську Харина и толмача Урчу. Те ему скоро язык развяжут.
— Добро! — сказал Хитрово. — Распорядись сам. А ты, казак, ступай за мной.
Новая воеводская изба ещё сочилась смолкой, запах в ней дурманный от свежих сосновых брёвен. Она была много просторней карсунской съезжей, для воеводы в ней устроили особые покои.
— Ты, кажись, Сёмка Ротов? — спросил Богдан Матвеевич. — Где языка взял?
— Близ Чердаклов. Их до десятка было. Остальные ушли, в этом, воевода, винюсь.
— Казаки все целы?
— Все, — ответил Ротов. — Оставил их на Часовне.
— Васятка! — крикнул Богдан Матвеевич. — Дай мне мой кошель.
Воеводский слуга быстро явился из соседней комнаты с небольшой кожаной сумой. Хитрово сунул в него руку и достал рубль.
— Держи, казак! Это тебе за службу. Далёко не отходи, я тебя кликну.
Сёмка схватил рубль, земно поклонился воеводе и вышел из избы.
Сотник Агапов со своими казаками только что вернулся с Арбугинских полей и остановился неподалеку в шалашах, расставленных на склоне горы с свияжской стороны. Сёмку он встретил дружелюбно.
— Что, парень, я прослышал, ты языка в тороках привёз, — сказал он, обнимая молодого казака. — Большое дело! А мы вплоть до Усолья ходили. Беглых людишек видели, это было. Да их какой прок к воеводе тянуть, сироты лучшей доли ищут.
Подошли другие казаки и шумно поприветствовали Сёмку. Он был среди казаков в полном уважении, несмотря на молодой возраст.
— Давай-ка отойдем, Сёмка, на сторону, — сказал Агапов. — Кое о чём перемолвиться надо.
Они прошли в глубь леса и сели на поваленную ветром старую липу.
— Дело есть к тебе, казак, — сказал сотник. — Воевода велел мне выбрать из казаков полусотника, старого Семёна Аверьяныча совсем болезнь скрутила. Я мыслю тебя. Как ты?
— Нет, не надо, — стал отнекиваться Сёмка. — Лучше казаки есть. Я не гожусь.
— Это почему? — удивился Агапов. — Жалованье больше, земли получишь тоже больше.
Ротов молчал, опустив голову.
— Я бы пошёл в полусотники, — сказал он. — Да ведь брат Федька — убивец. Он всему помеха. Я ему кровный родич и за него в ответе.
— Погоди, не торопись, — возразил Агапов. — Ты молодший брат и за старшего не в ответе.
— Не знаю, что и сказать. Делай, сотник, как знаешь.
— Добро, — Агапов встал с липы. — Сегодня же скажу воеводе. Ну, пошли к ребятам.
Когда они подходили к казакам, взиравшим с любопытством на их беседу, Семка, собравшись с духом, спросил:
— Ты в Арбугинских полях и близ Волги о Федьке слышал?
— Нет. Ни слуху о Федьке, ни духу.
Казаки явились из степи не с пустыми руками, у них было много солёной рыбы и усольской соли. Из всей этой добычи они выделили Сёмке и его казакам щедрый пай. Сёмка взял солёного леща, понюхал и почувствовал, как во рту прибыло слюны.
— Как посол, Сёмка? — спросил Агапов.
— Скусно воняет, — ответил Ротов, с жадностью вгрызаясь в хребет истекающей жиром рыбины.
От этого занятия его оторвал Васятка.
— Поспешай, Сёмка! Тебя дьяк Кунаков кличет!
Казак даже ухом не повёл. Доел леща, обтёр руки листьями и встал с бревна.
— Не трепещи, Васятка, — сказал он. — Я тебя не выдам.
Кунаков горел нетерпением начать кнутобойный розыск над пойманным калмыком. Спешно были призваны к тюремной избе Коська Харин и старый Урча. Сам Кунаков очинил перья, освежил чернила в чернильнице и склеивал листы бумаги в столбец для сыскного допроса. На земной поклон Сёмки он едва обратил внимание.
— Будешь при мне в розыске, — сказал дьяк.
Тюремная изба была построена, ввиду её нужности, сразу же вслед за воеводской. Это был сруб, опущенный в землю, высотой всего в два аршина, чтобы узник не мог встать в полный рост, и другой сруб, просторный и много выше земляного. К потолку верхней избы были приспособлены крючья, а под ними устроен очаг из речных булыжников. Коська Харин успел зажечь на нём горку угольев, которые жарко дышали.
— Тащите калмыка! — распорядился Кунаков, устроившись на лавке у стены.
Коська поднял творило тюремного погреба и спустился вниз. Послышалось сопение, визг, и на пол избы выкатился калмык. Следом, пытхя, вылез Коська.
— Урча! — сказал дьяк, доставая из волосьев головы перо. — Спроси языка, куда он шёл, сколько было людей и с какой целью.
Услышав звуки родной речи, пленник вскочил на ноги и, сверкая глазами, уставился на Урчу. Когда тот замолк, калмык выстрелил в него скороговоркой и отвернулся, презрительно плюнув на пол.
— Что он сказал? — вопросил Кунаков.
— Плохо сказал, — произнес Урча. — Отца моего ругал, детей.
— Ты что, его знаешь?
— Нет, мы разных родов. Я дербет, он торгут.
— Добро, — сказал Кунаков, засовывая гусиное перо в волосы головы. — Отмолчаться вздумал. Скажи Урча, что сейчас ему пятки припекут угольями.
Урча перевёл сказанное дьяком пленнику, тот не ответил.
— Коська, начинай! — приказал дьяк.
Палач подхватил калмыка и за руки подвесил его к потолочному крюку на верёвке, которую держал в руках. Затем одной рукой разворошил уголья, а другой ослаблял верёвку, опуская узника в огонь.
Сёмка, стиснув зубы, заставил себя посмотреть в лицо калмыка. Оно было каменным, казалось, что этот человек не чувствует боли. В избе запахло горелым мясом.
— Возьми кнут, Коська! — приказал дьяк.
Палач коротким и тяжёлым кнутом ударил калмыка поперёк спины. Тот изогнулся и, дёрнувшись в сторону дьяка, плюнул в Кунакова кроваво-красным шматком.
— Что это? — дьяк побледнел, рассматривая плевок на полу.
— Он откусил себе язык, — сказал Урча. — Вели его снять с крюка, он теперь нем.
Кунаков был в ярости и обрушил её на Сёмку.
— Коська! — грозно приказал он. — Сними с крюка нехристя и кинь в яму. А ты, Сёмка, поди ко мне!
Казак ошеломленно посмотрел на рассвирепевшего дьяка. В голове тревожно звякнуло: «Вот и пришёл на меня розыск!» На неверных ногах он подошёл к Кунакову.
— Отвечай, Сёмка, перед Христом и дыбой, как на духу: ты пособил бежать брату Федьке?
Ротов молчал, не смея взглянуть в глаза допросчику.
— Коська! — сказал дьяк. — Возьми его и подвесь на крюк.
Первой мыслью Сёмки было бежать, пока палач не накинул на него верёвку, но ноги не шли. Коська осторожно придвинулся к Ротову, затем, поняв, что тот не противится, связал ему руки и накинул верёвку на крюк.
— Тяни! — приказал дьяк. Палач поднял казака так, что тот только едва касался ногами пола.
— Так помог ты бежать Федьке и где этот вор обретается? — спросил дьяк, усаживаясь на лавку и доставая гусиное перо. — Отвечай, страдник!
— Я не ведаю, где Федька, — пробормотал Сёмка. — Я за брата не ответчик!
— Гляди-ка, заговорил! — притворно удивился дьяк. — А я, грешным делом, подумал, что ты себе язык откусил, как калмыцкий нехристь. Говори, где Федька?
— Не ведаю, — слабым голосом произнес Семка. — Может, сгинул.
— Как же сгинул, — ухмыльнулся дьяк. — Казацкое отродье живуче, как псы. Коська, возьми кнут и прострочи ему спину, чтоб за ум взялся.
Палач обхватил костистыми пальцами кнутовище, но по воле случая в избу зашёл Хитрово, решивший глянуть, как дьяк учиняет розыск над пленным калмыком. Увидев на крюке Сёмку, воевода поразился:
— Что здесь творится, дьяк?
— Учиняю розыск по вору Федьки Ротову, — ответил, вставая с лавки, Кунаков.
— Но на крюке не Федька, а Сёмка. Разве он за старшего брата ответчик?
— Сёмка Ротов молод, но тоже глядит в воры, — твёрдо сказал Кунаков. — Лучше ему быть битым сейчас, чем быть завтра повешенному.
— Сними парня с крюка, — сказал воевода Коське. — А что калмык?
— Худо с собой сотворил, — ответил дьяк. — Язык себе откусил напрочь. А Сёмку ты зря, Богдан Матвеевич, отпускаешь. Парень хлюст — лапти плетёт, а концов завязывать не умеет. Коська из него одним ударом повытряс бы всю правду.
— После поговорим, Григорий Петрович, — сказал Хитрово. — А ты, казак, следуй за мной.
Сёмка едва верил своему спасению, но быстро пришёл в себя и зло глянул на Коську, погоди, мол, кривая харя, разочтусь я с тобой в потёмках.
Васятка встретил Ротова на крыльце воеводской избы вопрошающе-испуганным взглядом: не проговорился ли казак о нём. Сёмка на него даже не глянул, шёл за воеводой, не ведая, что его ждёт — гнев или милость. В избе их поджидал сотник Агапов.
— Калмык, значит, смолчал, — сказал Хитрово. — Но слова его нам не очень нужны. И так, как Божий день, ясно, что калмыки, по примеру прежних лет, собираются всей своей мочью напасть на степную границу. Не ведомо, куда они пойдут, на Самару или на нас, но следует быть готовыми к отпору. Ты, Агапов, забирай свою сотню, переходи в Заволжье и будь готов встретить незваных гостей.
— Когда выходить, воевода? — спросил сотник. — Казаки вечером в мыльню наладились.
— Пусть попарятся, — разрешил Хитрово. — Отправляйтесь завтра поутру. Теперь твоё дело, казак Ротов. Сотник Агапов просит за тебя, чтобы быть тебе полусотником. Как поступить?
— Все в твоей воле, воевода, — тихо сказал Сёмка.
— А сам ты как?
Сёмка молчал.
— Дьяк Кунаков на тебя зол, — продолжил Хитрово. — Помогал ты брату или нет, я разбираться не стану. Ты, казак, ответь мне одно: могу я на тебя быть в надежде?
— Можешь, воевода! — выдохнул Ротов, преданно глянув в глаза окольничего.
— Добро, — помолчав, сказал Хитрово. — Быть тебе полусотником, но не сразу. Будешь за Волгой вместе с Агаповым. Сотник, добавь к его двум десяткам казаков ещё три десятка из тех, что намедни подошли. Начальствуй, Ротов, а полусотника я тебе пожалую по делам твоим в поле. Всё, ступайте!
На крыльце казаки едва-едва успели разминуться с Кунаковым, который шёл к воеводе, насупленный и недовольный.
— Григорий Петрович! — ласково встретил его Хитрово. — Ты сразу увяз в наших делах, даже в своей половине не разместился. А у тебя палаты не хилее моих. Пойдём, глянем.
— После, Богдан Матвеевич, — тяжело вздохнув, сказал дьяк. — Зря ты отпустил Сёмку с крюка. Под кнутом я бы разведал, где вор Федька.
Хитрово поскучнел, сел в кресло и холодно глянул на дьяка.
— Дался тебе этот Федька, Григорий Петрович! Добрый был казак, кабы не эта зернь. Вот ты глянь вокруг себя. Много ли видишь добрых людишек из тех, что у нас есть? Один глуп, другой трус, а остальные так и вовсе дураки, прости Господи!
— Воровству я не потатчик.
— Прикуси язык, дьяк! — озлился воевода. — Выходит, я потатчик?
Кунаков уже горько сожалел о вымолвленном слове.
— Помилуй меня, дурака старого, Богдан Матвеевич! В сердцах я нынче. Калмык язык откусил, такого при мне прежде не бывало, вот и затемнило разум!
— Ладно, обидой сочтёмся, Григорий Петрович! — мирно сказал Хитрово. — Нам о деле государевом мыслить нужно. Но прежде о Ротове. Я догадываюсь, что казак помог брату. За это его можно было изуродовать, но какая от этого нам польза? А из Сёмки будет добрый полусотник, вот только посмотрю его в деле. А теперь пойдём, глянем на твои хоромы.
Комнаты дьяку были отведены рядом с воеводскими, но со своим отдельным выходом на крыльцо. Помещение было просторным, к глухим стенам приделаны широкие лавки, небольшие окна замощены прозрачной слюдой. В передней комнате стоял широкий стол, ларь для бумаг и прочих писчих хитростей.
— Васятка! — сказал Хитрово. — Тащи укладку.
Расторопный слуга быстро принёс длинный рогожный свёрток и уронил на пол.
— Разворачивай! — приказал воевода. — Прими, Григорий Петрович, подарок на синбирское новоселье.
Васятка освободил от рогожи и развернул на полу чёрный с красными и зелёными узорами ковёр.
— Лепота! — воскликнул Кунаков и кинулся поцеловать воеводскую руку. Хитрово обнял пожилого дьяка за плечи. Тот расчувствовался, почти до слёзной мокроты, лестно было Кунакову, что так его щедро уважил молодой воевода.
— Располагайся, Григорий Петрович, отдыхай. Васятка у тебя побудет, поможет в устройстве жилья.
Хитрово вышел на крыльцо и осмотрелся. День шел на убыль. Работные люди после обеденного отдыха опять застучали топорами, взяли в руки лопаты, на очищенные от леса места заезжали возы с хрущом (речной галькой), которой засыпались и утаптывались многочисленные ямины, оставшиеся от выкорчеванных пней. Лесосека передвигалась на сторону, ближнюю к Свияге, там то и дело с протяжным гулом одна за другой, сотрясая землю, падали вековые сосны. Лес отступал перед слаженным натиском людей, не имея возможности сопротивляться, падал замертво на том месте, где и родился.
Воевода, с началом работ на Синбирской горе заимел привычку совершать ежедневный обход, осматривая хозяйским глазом, что сделано. Не отступил от этого правила он и сегодня. Спустился с крыльца и пошёл мимо больших кладок брёвен. Привычным движением ощупал ладонью шершавый сруб дерева. Вторую неделю было жарко и ветрено, и брёвна за это время достаточно высохли, чтобы годиться в работу. Возле новых кладок с волокуш снимали свежие брёвна и укладывали их ряд за рядом на берёзовые слеги, чтобы между рядами были продухи.
Мужики, завидев воеводу, снимали шапки и низко кланялись. Рядом с кладками плотники рубили разом, один возле другого, четыре сруба. Хитрово засмотрелся на их ловкую и слаженную работу. Тюк! Тюк! И чашки, вырубленные в бревне, готовы. Мужики воткнули топоры в колоду, схватили приготовленное бревно и уложили его точно на место, завершив очередной ряд сруба.
К Хитрово приблизился приказчик Авдеев. Дела у него до воеводы не было, просто подошёл, чтобы постоять подле начальника, может в чём-то ему понадобится. Но Хитрово смотрел мимо него, над Волгой колебалось марево, высоко летали стрижи и ласточки, было знойно. Мужики опять взялись за топоры, Хитрово глянул на них — рубахи на спинах почернели от пота, засолонели.
— Что, приказчик, — спросил Богдан Матвеевич заждавшегося его внимания Авдеева, — нынче срубы для башни закончите?
— Не уйдём, воевода, пока не срубим. Немного осталось.
Не торопясь, Хитрово пошёл дальше. Неподалеку было место, которое он осматривал каждый день. Когда работные люди пришли на Синбирскую гору, первым спохватился Прохор Першин: где брать воду? Близ крепости и в ней самой выходов подземной воды не было, хотя гора со всех сторон сочилась родниками. В мирное время воду в град можно завозить из Синбирки или Свияги, но в случае осады без источников воды обойтись нельзя. Першин негодовал, кто измыслил ставить град, а выходов воды не проведал? Хитрово в душе с градодельцем согласился, но сделанного не вернёшь, а на Москве привыкли повелевать, не особо раздумывая, указали граду быть на Синбирской горе, так изволь воевода исполнять государеву волю и ни шикни.
Так же поступил и Хитрово по отношению к своим подначальным людям.
— Ищи, Першин, воду! Без колодца крепости быть немочно!
Першин кликнул колодезных умельцев, они облазили всю гору, вертели в руках прутья, слушали землю, наконец, указали место, где вода должна быть. Градоделец доложил это воеводе.
— Ройте! — повелел Хитрово. — Но коли не отыщите водяную жилу, всех засыплю в колодце!
И вот скоро как месяц люди копали колодец. Хитрово подошел к месту работы. Два мужика вращали ворот и что-то волокли из земли. Намотали много верёвки, когда выползла большая бадья, в которой, согнувшись, сидел Прохор Першин. Он был густо присыпан мокрой глиной. Выбрался из бадьи, отчихался, отряхнулся и ответил на немой вопрос воеводы:
— Глина мокрая, а жилы пока нет.
— А будет ли она? — спросил воевода, заглядывая через край колодца в непроглядную темь.
— Должна быть, — сказал Першин, но уверенности в его голосе не было.
— Сколько в глубь прошли?
— Сегодня мерили, восемь саженей, — ответил градоделец. — Еще сажень пройдём, может, жила под нами.
— Ты колодец оставь, — сказал Богдан Матвеевич. — Не забыл, что завтра наугольную башню начнем ставить?
— Как можно, воевода! Об этом только и мыслю. Завтра я твоей милости игрушечный град представлю.
Богдан Матвеевич отправился далее, намереваясь проведать, как продвинулось устройство земляного вала и рва, но его догнал Васятка.
— Господине! — сказал он. — Там под горой струг подошёл. Кунаков велел кликнуть твою милость на Венец.
Весть о прибытии струга мигом облетела всю Синбирскую гору. Все люди, до кого она донеслась, оставили работу и бросились к Волге, чтобы своими глазами увидеть первых гостей на этой земле. Одни смотрели на струг с Венца, другие побежали вниз, хотя причин для радости в этом событии у них не было, но люди падки на всё новое, что нарушает течение их размеренной жизни.
— Это тот струг, о коем писали из Разрядного приказа, — сказал Кунаков. — С зельем и свинцом.
Хитрово смотрел на струг со своим ожиданием. Конечно, и припасы для огневого боя нужны, но ещё больше желанны для него свежие московские вести, от них воевода порядком поотстал, уже месяц Москва не слала никаких грамот.
Прибывшие люди сошли со струга и стали подниматься в гору. Острым взглядом Богдан Матвеевич рассмотрел, что впереди идут стрельцы, за ними какие-то мужики, а позади их опять стрельцы.
— Кого это к нам прислали? — вымолвил он, отмечая, что последними бредут поп с вьюком на спине и баба с ребёнком на руках. — Распорядись, Григорий Петрович, чтоб к стругу караул выставили.
Кунаков призывно махнул рукой и отдал приказ подбежавшему стрелецкому сотнику. Тот опрометью кинулся с горы вниз, где на ногах, а где юзом.
— Пойдем, дьяк, встречать гостей к избе, — сказал Хитрово. — Васятка! Сбегай на поварню и скажи, чтобы готовили к ужину на сорок человек добавочно к остальным.
От воеводского крыльца казаки Агапова оттеснили работных людей подале. Близко были допущены только начальные люди — сотники и приказчики.
Стрелецкий капитан Нефёдов подошёл к крыльцу, низко поклонился воеводе и подал грамоту. Хитрово её неспешно вычел и сказал:
— За свинец и зелье хвалю, эти припасы мы ждали. А вот стрелецкие буяны и греховодники для нас новость. Мы не кланялись Разрядному приказу, чтобы он пожаловал нас стрелецким сбродом. Может, ты что знаешь, Нефёдов?
Ссыльные стрельцы запереглядывались, синбирский воевода на ближний год решал их арестантскую судьбу.
— Мне неведомо, почему их послали в Синбирск, — сказал Нефёдов. — Велено сдать их здесь и идти на Астрахань.
Хитрово задумался. Держать этих буйных людей на горе было бы неразумно.
— Что ж, от даров не принято отказываться, — насмешливо произнес Богдан Матвеевич. — Есть среди вас охотники ловить рыбу?
Ссыльные переглядывались и молчали.
— Я так понимаю, что все вы матерые рыбаки, — сказал воевода. — Григорий Петрович, отправь этот сброд на Ундоровский остров, подале от града. Пусть там живут и рыбу ловят для работных людей. Завтра отправь, а сегодня запри на подгорной стороже. Что ещё, Нефёдов?
— Разреши, воевода, остаться на день здесь. Люди устали, а впереди большой путь.
— Оставайтесь, — сказал Хитрово. — Приказчик Авдеев! Укажи стрельцам место, где стать.
Нефёдов и его стрельцы ушли за Авдеевым, а ссыльных окружили казаки и повели под гору, там им предстояло находиться до утра, когда их посадят на лодки, дадут мешок толокна, соли и отправят до глубокой осени на сырой и комариный Ундоровский остров, ловить рыбу.
С отцом Никифором Богдан Матвеевич, уважая его священнический сан, не стал разговаривать прилюдно, позвал его за собой в избу. Поп поставил свою поклажу у ног жены, перекрестил младенца и отправился за воеводой.
— Как, Никифор, доехал? — спросил Богдан Матвеевич. — Стрельцы не обижали?
— Спасибо, боярин. Доехали хорошо. А стрельцы вели себя смирно, Нефёдов их в кулаке держал.
— Это точно, что в кулаке, — согласился Хитрово. — Такого страховидного громилу на Москве второго не сыщешь. Ты, я вижу, с семейством прибыл. Это хорошо, значит, бежать не думаешь?
— Как бежать! — всполошился Никифор. — Я это место из рук патриарха Иосифа получил. Ртищев боярин и твоя милость этому способствовали. Я сюда пришел до тех пор, пока Господь не призовёт меня, грешного.
Хитрово улыбнулся, поп был прост, как малое дитя, верил каждому слову, даже сказанному в шутку.
— Годи! Никифор, — остановил он попа, готового поклясться перед иконой, что из Синбирска не убежит. — Надо помыслить, где тебя поместить на время. Васятка!
Слуга был рядом.
— Призови ко мне Першина.
— Мне бы не хотелось кого-нибудь утеснять, — робко сказал Никифор.
— Не о тебе речь, а о жёнке с дитём. А теперь поведай, как там Ртищев, Неронов?
— У благочинного Неронова я жил, с окольничим Ртищевым прощался. Он твоей милости грамоту послал через меня. Боже, а я ведь чуть не запамятовал! Тут тебе еще грамотки от Ивана Матвеевича и боярыни Марии Ивановны.
— Экий ты, Никифор, человек! — Хитрово от волнения даже приподнялся с кресла. — Я жду эти грамоты, а ты держишь.
— Помилуй, боярин! Вот они, — Никифор протянул Богдану Матвеевичу прочно увязанные в кожу свитки. — Эх, Богдан Матвеевич! Не хотел я тебе худую весть доносить, но придётся.
— Что такое? Говори!
— Худо на Москве. В день моего отъезда стрельцы и народ бунт учинили. Плещеева, Траханиотова и Чистого толпа разнесла в клочья, их дома сожгли, от этого случился великий пожар.
— А что государь? Что с ним? — Хитрово вскочил с кресла и схватил попа за плечи.
— Великий государь цел. Люди злы на бояр.
— Как боярин Морозов?
— Не ведаю, господине, — тихо сказал Никифор. — Бунтуют и другие города.
Из сказанного попом Богдан Матвеевич понял, что его худшие опасения подтвердились. Самоуправство Морозова, сбор с битьём недоимок по налогу на соль, воровские слухи о подчинении царя боярам привели к народному возмущению и бунту. «Видимо, в Москве великий переполох случился, — подумал Богдан Матвеевич, — раз не могли известить меня о бунте».
— О московской замятне молчи, — сказал Хитрово. — Не ровен час, раззудишь какую-нибудь сволочь.
— Будь покоен, воевода, смолчу, — ответил Никифор.
Размышления воеводы прервал Першин. Он с опаской зашёл в комнату, страшась, что Хитрово спросит о водяной жиле, которую ещё не нашли. Но услышал другое.
— Ты, Прохор, не слишком запакостил свою избу?
— Как можно? Я привычен жить один, мету пол сосновыми лапами.
— Добро, что так, — сказал Богдан Матвеевич. — Собери свои вещи и уйди куда-нибудь на время, пока не поставишь отцу Никифору избу.
— Твоя воля, господине. Избу попу завтра начнем рубить. А что храм?
— Это первое дело! — вскликнул Никифор. — Моя изба может погодить.
Хитрово священник нравился все больше и больше.
— Ступай, Прохор! Подожди на крыльце, — сказал он. — Храм будем ставить немедля. А сегодня ты, Никифор, устраивайся с попадьей и дитём на ночлег.
Поп отступил к двери, собираясь выйти.
— Погоди. Ты у меня был, как боярыня Мария Ивановна?
— Здорова, весела, — ответил Никифор. — Так угостила, что я из-за стола едва выполз. Твой ключник меня еле живого на возке до Казанского собора отвез, сам не дошел бы.
Богдан Матвеевич улыбнулся.
— Ступай, Никифор. Устраивайся на новом месте.
Избой Першина был сруб, покрытый горбылями, — оставшимися после вырубки из бревен брусьев. Из таких же горбылей был сделан пол.
— Тут я от дождя хоронюсь, — сказал градоделец. — А когда сухо, в шалаше почиваю, тут рядом.
— Утеснил я тебя, — вздохнул Никифор. — Видишь, какое дело — с дитем под открытым небом не поночуешь.
— Все мы люди, разве я не понимаю, — сказал Прохор. — А я вот всю жизнь в частых и долгих отлучках. Своих ребят почти не вижу.
После ухода Першина Марфинька, всегда стеснявшаяся чужих людей, повеселела.
Никифор развязал укладку с вещами, взял образ Святой Живоначальной Троицы и приставил к стене. Младенец Анисим будто ждал этого часа, завозился и громко возопил.
«Чудно, — подумал Никифор. — Неразумное дитя, а Бога славит».
Марфинька пыталась сунуть ребенку титьку, но тот её выплевывал и отталкивал ручонками.
— Беда, Никиша! — загоревала Марфинька. — У меня молоко пропало.
— Что ж теперь делать? — испугался Никифор.
— Дай мне сухарь и тряпицу. Жовку надо жевать.
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Ранним утром, как только лишь зарозовело небо за Волгой, разразилась скоротечная гроза с гулкими и спешащими друг на друга громами, легким, почти невесомым дождем, который не столько мочил землю, сколько щекотал ее своими теплыми струями. Дождь прошел несколькими шумными полосами над Синбирской горой, подгорьем и Волгой, освежил воздух, и стали заметнее запахи земли и леса. Казалось, нечто неземное своими божественными перстами коснулось земли, разбудило её и придало новые силы для жизни.
Гроза разбудила Хитрово, он сладко потянулся всем телом и открыл глаза. Через небольшое, в две мужицкие ладони, оконце в избу лилась полоса зыбкого света. Слюды на оконце не было, и Богдан Матвеевич увидел на нём то, что уже привык видеть каждое утро, рассветную гостью — синичку. Она появилась сразу после постройки избы, сначала сидела на подоконнике, отбрасывая дрожащую тень на противоположную стену, затем стала залетать в комнату, иногда присаживалась возле Хитрово на кресло или стол, вертела головой, покачивала хвостиком и весело насвистывала. Сегодня синичка показалась Богдану Матвеевичу особенно чистой и нарядной. Она сидела на сундуке, иногда постукивала клювом в деревянную крышку. Хитрово бросил ей несколько сухарных крошек, но птичка не склевала их, а подхватила и, держа в клюве, выпорхнула на волю.
Проводив взглядом утреннюю гостью, Богдан Матвеевич подошёл к столу. Полученные вчера грамотки притягивали его, он их снова прочёл, особенно от жены, с великой радостью, которая скоро сменилась грустью. Разлука с Москвой и столичной жизнью ему уже прискучила. Конечно, постройка крепости — большое дело, но разве с этим не справился бы иной стольник и воевода, которому это привычно. Об этом же ему писал Фёдор Ртищев: «Великий государь вспоминал тебя и хвалил, сожалеючи, что ты далеко, и спрашивал боярина Бориса Ивановича Морозова, не взять ли тебя из Синбирска на Земский приказ заместо Плещеева, на коего бьют челом и московские дворяне, и гости, и простые люди. Но Морозов за Плещеева горой, и это великого государя печалит».
Хитрово усмехнулся, Ртищев писал эту грамоту за несколько дней до бунта, тогда никто не ведал, что вспыхнет народное возмущение и сметет, казалось, незыблемых временщиков — Морозова, Плещеева, Траханиотова и Чистого. Хитрово бунт не испугал, но поверг в глубокое и печальное раздумье. Всё ли ладно в Русском государстве? Богдан Матвеевич по рождению был дитя Смуты, потрясавшей русские земли почти двадцать лет. С младенчества он только и слышал о том, как страну терзали, грабили и насиловали то поляки, то шайки малороссийских казаков и разнузданной черни, а соль земли русской, высшая родовая знать, этому способствовала своим раболепством перед иноземщиной и единоверной сволочью. Хитрово и его род росли и поднимались при первом государе Михаиле Романове, для них эта династия и возрождающаяся Россия были настоящей родиной, с которой связывала пролитая за неё кровь, и новое потрясение России Богдан Матвеевич переживал всем сердцем, глубоко и тревожно.
Его взгляд снова упал на грамоту жены, которую он получить никак не чаял. Она писала о домашних делах, о чувствах не было ни слова, и вместе с тем это было и признание в любви и тоске по любимому мужу. Богдан Матвеевич сложил грамоты и спрятал их в сундук, женину положил отдельно, в суму, где хранил государевы грамоты, посланные ему лично.
Одевшись, Хитрово вышел из избы и увидел, что его ждет Першин.
— Я готов, — сказал, поклонившись, градоделец. — Игрушечный город стоит подле наугольной башни.
— Его там не растащат? — спросил Хитрово.
— Двое стрельцов сторожат, с пищалями, — ответил Першин. — Начальные люди собрались и ждут.
Между срубов, подготовленных для крепостной башни, стояли дьяк Кунаков, приказчики, сотники, плотницкие десятники.
— Кликните отца Никифора, — приказал Хитрово. — Закладку башни надо освятить. Показывай, Прохор.
Покраснев от волнения, Першин подошел к большому, сажень на сажень, ящику и снял с него рогожное покрытие. Перед людьми открылась захватывающая картина — игрушечный рубленый город. Здесь были рвы и валы, опоясывающие крепость, стены с бойницами для ведения верхнего, среднего и подошвенного боя, помосты на стенах для ратников, башни и проездные ворота. Внутри города Першин разместил воеводскую избу, церковь, избы ратных людей, амбары для государева хлеба, погреб для сбережения пороховой казны и свинца, поварню, конюшню для боевых коней, земляную тюрьму, осадные избы для житья во время осады посадских и иных людей, которые сбегутся в город при появлении врагов.
— Круто ты замесил, Прохор! — довольно сказал Хитрово. — Чуть ли не вторую Москву надо ставить.
— Иначе никак нельзя, — сказал ободренный похвалой воеводы Першин. — Град должен иметь в себе все нужное для войны и мира.
Начальные люди обступили игрушечный град с великим любопытством, дивуясь умению градодельца изобразить в малом великое.
— Надо же! Одним топором сотворил такую лепоту! — с чувством доброй зависти сказал приказчик Авдеев.
Тихонько протолкавшись между людей, к городу просунулся отец Никифор, увидел игрушечную церковь и накинулся на Першина:
— Ты что, плотник, без ведома церковных людей Божий храм ставишь? Почто церковь одноглава?
— Что не так? — смутился градоделец. — Церковь она и есть церковь, а место для нее определено самое видное, посреди града.
— Я не о месте пекусь, — сказал Никифор. — Храм во имя Святой Живоначальной Троицы должен быть треглав.
Этого Першин не ведал, потому еще больше смутился и виновато глянул на воеводу.
— Никифор прав, — сказал Хитрово. — Храм будет поставлен о трех главах. Сможешь, Прохор?
— Прежде не ставил, но смогу, — ответил Першин.
— Вот и добро. Ставь, да с отцом Никифором совет держи.
Начальные люди продолжали рассматривать игрушечный город, а Никифор поспешил к месту ночлега. Сегодня ему предстояло совершить важное дело — освятить закладку первой башни Синбирской крепости. Памятуя об этом, он проснулся с первым утренним бликом и начал приготовляться. Рукодельница Марфинька и на струге не бездельничала, сшила из полученного на Казенном дворе сукна фелонь, которую Никифор еще вчера примерил и остался ею премного доволен. Он спешно облачился в нее и епитрахиль, взял священные предметы и поспешил к месту закладки башни.
Игрушечный городок воеводе понравился, и он велел оставить его, под присмотром караульщика, на весь день доступным для работных людей, пусть смотрят, дивуются и знают, что им предстоит сделать на Синбирской горе.
Работы на крепости шли с рассвета, с Крымской стороны ров и вал были уже наполовину сделаны, пора было приступать к возведению рубленого города, и Хитрово с начальными людьми направился к волжскому берегу.
Возле ямы стояли готовые срубы, дубовые для основания башни и сосновые для ее надземной части. Хитрово заглянул в яму, она была глубока и широка, в лицо пахнуло холодком и сыростью.
— Все ли готово? — спросил Богдан Матвеевич.
— Люди на месте, можно начинать, — сказал дьяк Кунаков.
Все вокруг встали на колени. Отец Никифор зажег три восковых свечи на стольце перед иконой и, возглашая молитву, стал совершать каждение перед образом Святой Живоначальной Троицы. Запахло ладаном, все люди молились. Затем приказчик Авдеев приблизился к стольцу и положил на него камень, на котором было начертано, что он освящен и положен в основание Синбирской крепости. Отец Никифор, окропляя камень освященной водой, провозгласил: «Боже Вседержитель, сотворилый небеса, утверди град Синбирск на твердом камне, основай по Твоему Божественному, Евангельскому гласу, ее же ни ветр, ни вода, ничто не повредите! Яко Твоя Держава, и Твое есть Царство и Сила, и слава Отца и Сына и Святаго Духа, ныне и присно, и вовеки веков!»
Приказчик Авдеев взял закладной камень, по лестнице спустился в яму и прикопал его на дне. Отец Никифор подошел к яме, окропил, с молитвой, её и ближайший к ней дубовый сруб. Плотники взяли вшестером аршинной толщины дубовое бревно со сруба, закрепили его верёвками на двух блоках и бережно опустили в яму. За ним уложили в яму еще три бревна — первый венец боевой башни.
Богдан Матвеевич подошел к священнику, который собирал со стольца священные предметы.
— Как устроился, Никифор?
— Слава Богу, боярин, я на месте. Не могу ещё охватить моей радости.
— Брат Иван пишет мне, что с тобой на струге шли иноземцы, — сказал Хитрово. — Как они?
— Православные люди, шляхтичи, — ответил Никифор. — Они сейчас из Казани идут на реку Майну, где великий государь пожаловал их землей.
— Смелые люди, не боятся Дикого поля, — удивился Хитрово. — Или не ведают, как бывают зли башкиры и калмыки. Сколько среди них мужей в силе?
— Четверо, — сказал Никифор. — Но им в Казани мужиков дадут из государевых сёл.
Богдан Матвеевич увидел, как к волжскому свозу подходит казачья сотня Агапова и спешивается, чтобы вести вниз коней в поводу.
— Васятка! — велел воевода. — Мигом задержи Агапова.
— Знаешь ли, где за Волгой речка Майна? — спросил Хитрово сотника.
— Там не был, но слышал, — ответил Агапов. — Если велишь, найду, речка — не полушка, не потеряется.
— На Майну подходят шляхтичи, иноземцы, на жалованные им государем земли. Пригляди за ними, сотник. Как бы калмыки не налетели и не уворовали кого.
— Исполню, воевода, — сказал Агапов. — За Волгой распущу станицы загоном. Они ту речку и шляхтичей, буде они там, непременно отыщут.
— На Часовню каждые десять дней посылай вестовщика, — велел Хитрово. — Я должен ведать, где сотня обретается.
Сотня уже ушла вниз, и Агапов поспешил за ней следом. Богдан Матвеевич, стоя на береговом обрыве, видел, как казаки подошли к пристани и начали расседлывать коней. Сбрую и свою поклажу они грузили в большие лодки и садились в них сами. Казацкие кони табуном стояли у края воды, не решаясь в нее войти. С лодки призывно свистнул своему жеребцу сотник Агапов. Боевой конь откликнулся на зов и вошёл в реку. За ним пошли остальные кони, и вся переправа двинулась через Волгу, которая супротив Синбирской горы была в то время не менее версты поперек своего норовистого течения.
Хитрово долго смотрел казакам вслед, пока они не перевалили за середину реки, дальше очертания стали размываться расстоянием и дымкой, которая витала над Волгой. В том, что переправа пройдет удачно, Богдан Матвеевич был уверен, сотня Агапова считалась крепкой, казаки в ней служили надежные и бывалые.
— Что-то я ссыльных стрельцов не вижу? — спросил Хитрово у подошедшего к нему Кунакова. — С ними все ладно?
— Намаемся мы с ними, Богдан Матвеевич, — сказал дьяк. — Ночью надумали бежать, добро стража не сплоховала. Но одного казака воры зашибли.
— Где же они сейчас?
— Повязали всех и в амбар сунули, — ответил Кунаков. — Я только сейчас там был. Заводчик виден сразу — Яшка Кондырев. Что решишь, Богдан Матвеевич?
Хитрово задумался. Дело было нешутейным, ссыльные бунтовали против власти государевой.
— Разыскные листы сделал?
— Вот, все как на духу показал Яшка, — сказал дьяк, подавая воеводе роспись допроса. — Коська из него умыслы супротив государя повытряс. Жидковат буян оказался.
— Что остальные? — спросил Хитрово.
— Вели меня помиловать, воевода, — сказал Кунаков. — Я сказал палачу бить их батогами. Тебя, Богдан Матвеевич, я не стал беспокоить по такой малости. А вот Яшку суди сам, дело в твоей подсудности.
Хитрово огорчился. Лишать человека по приговору жизни ему было не впервой, но всегда после этого его одолевала высасывающая душу тоска.
— Повесить того Яшку Кондырева на веску, — тихо промолвил воевода.
— Велишь здесь на горе рели поставить? — спросил дьяк. — Чтобы другим неповадно было бунтовать.
— Нет! — твердо сказал Хитрово. — Отвезите за Волгу. Незачем людям видеть, как он будет в петле дергаться. Достаточно им знать, за что вор казнен. И Коська пусть побудет за Волгой, пока жалованное вино не вылакает. Чтобы здесь его не было!
— Все исполнено, воевода, — сказал дьяк. — Сегодня же. А как с остальными?
— Пусть сидят в амбаре, — решил Хитрово. — С ними позднее разберёмся. А ты, Григорий Петрович, немедля отписку в Москву составь и расспросный лист к грамоте приложи.
О бунте ссыльных на подгорной стороже и скорой казни заводчика стрелецкого возмущения Яшки Кондырева стало известно всем людям на Синбирской горе. То, что это так, воевода понял, когда обходил работы. Землекопы и плотники стали ниже клонить спины в поклонах, меньше звучало смеха и шуток. Богдан Матвеевич относился ко всему этому как к должному: народ что трава, сильнее ветер подул, ниже клонятся.
И все молчали, только кузнец Захар сказал прилюдно:
— Коли так дале пойдет, мне на оковы железа недостанет!
На этот возглас дьяк Кунаков погрозил ему кулаком и прошипел:
— Не возносись до рели, чумазый дурак!
Но Захара не тронул, другого такого мастера ближе Алатыря не было.

Со стрелецкой замятни нелады пошли в Синбирске. Не иначе как Яшка Кондырев по дороге в преисподнюю, куда ему надлежало попасть как висельнику, исхитрился и плюнул на Синбирскую гору, чтоб завелись на ней всякие нестроения и беды.
А началось все с волжского подгорья. Подошёл к нему белый струг, на берег спрыгнул ловкий молодец, явно купеческого звания, и назвался подбежавшему к нему караульщику:
— Целовальник Ерофей Твёрдышев! От казанского воеводы с грамотой.
Приезжего начальник сторожи повел к воеводской избе в гору, а сторожа, пронырливые алатырские стрельцы, полезли в струг, выведать, что в нем. Однако мало что вызнали, приказчики пищалями да копьями ощетинились: «Не лезь, государева казна!»
Купец Твёрдышев явился в Синбирск как раз ко времени, Хитрово был весьма озабочен тем, как рассчитаться со стрельцами за положенное им жалованье на домовое строение. От тысячи, которую воевода получил в Разрядном приказе, в воеводской казне осталось всего сорок восемь рублей и горсть полушек, все было потрачено на жалованье казакам и стрельцам за прошлую службу. Хитрово слал грамоту за грамотой в Москву, но там было не до Синбирской окраины. В Москве только что отполыхал Соляной бунт, главного распорядителя царской казны боярина Морозова сослали в отдаленный монастырь, и о том, что тот должен на синбирское строение еще две тысячи рублей, никто не ведал. По этим причинам появление купца гостиной сотни в Синбирске было кстати.
Хитрово взял из рук Твёрдышева грамоту и стал вычитывать. Казанский воевода князь Прозоровский утверждал ею купца гостиной сотни Среднего Поволжья Ерофея Твёрдышева кабацким целовальником в Синбирске, которому было велено построить там кабак и вести государеву торговлю вином беспрепятственно со стороны местной власти.
Богдан Матвеевич посмотрел на целовальника, оценивая, какого полёта птица с золотым пером восхотела присесть на Синбирскую гору. Купец был одних лет с воеводой, коренастый с холодным и твердым взглядом и знающий себе цену. Знал целовальнику цену и Хитрово, не менее двадцати — тридцати тысяч рублей, с меньшей в гостиную сотню не записывали. Эти люди вели не только свои торговые дела, но и несли государеву службу таможенными головами в Архангельске и Астрахани, ведали государеву пушную казну и государевы питейные дома.
— Где мыслишь кружало ставить? — спросил Богдан Матвеевич.
— На пристани в подгорье, — не задумываясь ответил купец. — Так в Казани и Нижнем Новгороде устроено. Деньги на реке, суда и люди идут вверх и вниз Волги.
— Воевода Прозоровский отписывает, чтобы я тебе помощь оказал, — сказал Хитрово. — Что нужно?
— Вели, воевода, дать с десяток плотников, что избы горазды рубить. Я оплачу.
— Того не делай, — сказал Хитрово. — Не порть людишек легкими деньгами, они содержание за год получат. Людей тебе дадут. Что ещё просишь?
— Мне ведомо, воевода, что здесь богатые рыбные ловли, — сказал Твёрдышев. — Позволь взять в откуп остров Чувич на пять лет. Большой прибыток казне будет.
Богдан Матвеевич был готов к этому разговору. Речь об откупе шла и в Москве, чтобы он брал деньги на строительство крепости из них.
— Добро, — сказал воевода. — Я с дьяком размыслю над этим. Но в любом случае без задатка дело не сделается.
— Я готов хоть сейчас дать пятьсот рублей, — обрадовался купец. — Больше при мне нет.
— Как там князь Прозоровский? — спросил Богдан Матвеевич. — Не скучает на воеводском сидении о Москве? Крепко держит вашего брата, гостиных купцов и других городских тяглых людей?
Помня, что он разговаривает с окольничим, Твёрдышев правды о Прозоровском не открыл и только одно молвил:
— Князь мимо себя ничего не пропускает.
— Прошу со мной отобедать, — улыбнувшись, сказал Богдан Матвеевич.
Стол у Хитрово стал не в пример богаче, чем при зимнем карсунском сидении. Васятка подал стерляжью уху, обильно приправленную перцем, варёного сома, чёрную икру, астраханские персики, изюм и халву. Запивали съеденное квасом.
За обедом Богдан Матвеевич ненавязчиво расспрашивал гостя, тот не отмалчивался и поведал, что Твёрдышевы всегда были торговыми людьми, вели большую рыбную торговлю от Астрахани до Рыбной слободы, в коей их родовая отчина. В гостиную сотню вышел ещё дед Ерофея, которого знавал даже патриарх Филарет, отец царя Михаил Федоровича, как участника ополчения Минина и Пожарского.
— В те годы, — сказал Ерофей Твёрдышев, — государь торговых людей привечал, их зажитками вставала Русь из разорения. При Михаиле Федоровиче с тяглых людей почти каждый год брали то пятую, то шестую, то седьмую деньгу от того, что они имели. Моему батюшке его отец оставил казны наполовину меньше, чем получил от своего родителя.
Хитрово знал, что многие гости понесли большие убытки и умалились, но не все. И этот Твёрдышев был не так беден, как хочет прикинуться.
— Полно жалиться, — укорил он гостя. — Ты и государю служишь, и себя не забываешь. Многие дворяне той чести не имеют, что ты. Или тебе воли мало? Или ты хочешь, как в Англии, государем повелевать, на что ему деньги тратить и откуда их брать?
Твёрдышев не убоялся ответить на каверзные вопросы воеводы:
— На Москве задумано окончательно прикрепить крестьянишек к земле. Не спорю, это необходимо для государства, чтобы платить жалованье служилым людям. А для гостей это смерть. Какой из безденежного раба покупатель? Народ станет беднее, откуда же купцу прибыль иметь? Выживет только мелочная торговля.
— Добро, — сказал Богдан Матвеевич и призвал дьяка Кунакова. — Давай промыслим, Петрович, как нам не оплошать с гостем Твёрдышевым.
В тот же день пятьсот рублей воеводской казной были получены, а в подгорье застучали топоры. Плотники рубили избу для кабака споро и азартно, им была обещана после окончания работ обильная выпивка. Уже через неделю изба была готова, со струга выгрузили кабацкие меры — вёдра, полувёдра, большой медный котёл для варки хмельного зелья. Вскоре над избой поднялся сивушный дым, к которому стали трепетно принюхиваться работные люди, не упускавшие возможности сбегать в подгорье и подивиться на кабак. Многие из них до сих пор его в глаза не видели, смотрели — изба как изба, но воняло от неё вкусно и призывно.
И началось на Синбирской горе среди работных людей нездоровое шевеление. Рубит ли мужик бревно или копает яму, да нет-нет и бросит работу и принюхивается, чем тянет из подгорья. Наконец, среди народа пробежал слушок, что кабак перестал дымить, значит, вино готово. Следом за тем слушком приползли на карачках из-под горы плотники, что ставили кабак, пьяные, грязные. Отец Никифор как увидел их, так и обомлел: «Свят, свят, что деется! Божий храм на две сажени сруб вывели, а кабак поперёд церкви поставили!» Кунаков велел Коське Харину бросить пьяных плотников в погреб для скорого протрезвления, что тот и сделал, а затем вприпрыжку побежал в подгорье. У всех мужиков денег нет, а у Коськи имелись три алтына зажитков за палаческую службу.
Ткнулся Коська в кабак, а приказчик объявляет, что вино отпускает только навынос, а ведро стоит целковый. Закручинился Коська, но тут гулящие людишки к нему набежали. Откуда они взялись? Волга течёт далеко и долго, всякий человеческий мусор на берега выбрасывает. Гулящие людишки с Коськой скинулись, купили полведра вина, и все ушли в кусты. Выпили они там по чарке, начали разговаривать, а как узнали, что Коська палач, то всем скопом стали бить Коську смертным боем. Так бы и забили его, но стражники услышали крики и спасли палача, а то бы не быть ему живу.
Вскоре праздник случился, Петров день. Отстояли люди торжественную литургию, которую отец Никифор провёл на поляне возле возводимого храма, и зашевелились, и заколобродничали. День нерабочий, девать себя мужикам некуда, и стали они трясти свои пожитки, выпарывать зашитые в одежде полушки да копейки. Вскоре все потянулись вниз, в подгорье, всяк со своей посудой.
Никифор, как завидел сие, кинулся к воеводе. А Богдан Матвеевич только руками развёл:
— Не могу чинить препятствия торговле государевым вином!
Тем временем в подгорье пьянь началась великая. Всех вино поразило в самую душу, но по-разному: один поёт, другой плачет, третий драться лезет, четвёртый вздумал Волгу вброд перейти, так двое и утопли.
Никифор смотрел с Венца на людское блудодейство и горевал. И горько думалось ему, что Аввакум, с кем он встретился на Москве, был прав, говоря, что много скверны в русских людях гнездится и враз её всю не выведешь.
Но беда не приходит одна. Скоро за Петровым днём причалилась к синбирской пристани купецкая баржа, и с неё, подобрав подолы сарафанов, в воду спрыгнули шесть жёнок. Караульщики сразу к ним, а те — к кабаку. У караульщиков чуть шапки от такого озорства не попадали: жёнки к питухам на шею бросаются, а винище лопают почище Коськи Харина.
На гору те жёнки, а к ним прибавилось ещё пятеро, не вылазили, мужики сами про них пронюхали, прут в подгорье, жеребцы стоялые. А жёнки тому и рады, натрут щеки свёклой, красуются перед питухами, словом, пошла такая блудня, что скоро это всё воеводе донесли.
Богдан Матвеевич, прослышав про гулящих жёнок, задумался, но что с ними делать, не решил. Никифора же творимая возле кабака блудня уязвила самую душу. Он потерял сон, спал с лица, глаза возжглись пылом неистового ревнителя благонравия. Марфинька слезно отговаривала его от обличений, указуя, что пьянь и рвань не услышит слова Божьего, а у них малый сын Анисим, и если попа побьют, то как бы им не пришлось бежать из Синбирска, где попадье добро жилось, в Москву.
Никифор не уступил мольбам жены и в один день, усердно помолясь Богу, отправился в подгорье, укрепляя свой дух памятью о первомучениках христианских. А возле кабака всё то же — пьянь и срамота, проезжающие в Астрахань мужики, свои из Синбирска, рыбаки, гулящие людишки, срамные жёнки, всё клубилось в пьяном кураже с раннего утра до позднего вечера.
Попа гуляки поначалу встретили ласково:
— Проходи, батька, бери вина!
Никифор взобрался на чурбан, где кололи дрова, набрал полное нутро воздуха и возгласил громогласно:
— Опомнитесь, православные! Не погубите свои души питием хмельного! Не отдавайте свое спасение на погибель диаволу! Гоните прочь от себя срамных жёнок, ибо в них погибель рода человеческого!
Гуляки слушали возгласы священника вполуха, а жёнки взбеленились, заверещали, стали плеваться, а одна из них по прозвищу Дырявая Квашня подскочила к Никифору, повернулась задом и, нагнувшись, срамно задрала подол заблёванного сарафана.
И тут жёнки приступили к отцу Никифору, стащили с чурбана и начали его щипать, тискать и колотить кулаками. Стрельцы-караульщики не дали кабацким стервам зашибить Никифора, отбили его и на руках занесли на Синбирскую гору к воеводской избе.
При виде истерзанного священника шибко осерчал Богдан Матвеевич Хитрово, чего с ним никогда не бывало. Громко призвал он к себе дежурного полусотника и повелел тому повязать всех буянов и баб в подгорье. Затем воевода с дьяком сами поспешили за ними, чтобы учинить скорый розыск и крутую расправу.
И приговорил воевода Хитрово всех гуляк и баб сечь нещадно батогами, затем вывезти их на другой берег и там бросить.
Коська и его пять доброхотных помощников стрельцов до испарины на своих спинах били батогами гуляк, а когда пришел черед бить Дырявую Квашню, палач упал перед воеводой лицом наземь.
— Пожалуй своего раба, милостивец! — взвыл Коська. — Дозволь, воевода, взять за себя эту жёнку!
Богдан Матвеевич вопросительно глянул на Кунакова.
— Я тебе женюсь, рвань косорылая! — заорал дьяк на Коську. — Я вот сейчас велю казакам подложить тебя, как хряка!
Утомился Богдан Матвеевич от мелькания батогов и людских воплей и смилостивился.
— Вели, Григорий Петрович, — сказал он дьяку, — всех гулящих людишек собрать и завтра же отправить под Карсун на засечные работы. А срамных баб вели кинуть в тюрьму. После решим, куда их девать. Может, и вправду повыдавать их замуж, охотники вроде есть.
— Мужик что таракан, — проворчал Кунаков. — На любую грязь и сырость с охотой залезет.
— Вот и кликни охотников. Никифор отлежится и обвенчает. Пусть их мужья уму-разуму своим битьём учат. А пока — в тюрьму!
Казаки подхватили избитых жёнок и поволокли в гору, а гуляк погнали палками. Вот такое похмелье устроил Богдан Матвеевич синбирским гулякам и гулёнам.
Работные люди суд воеводы хвалили, да и срамные жёнки были довольны стать венчанными жёнами. Одни гулящие люди злобились и норовили бежать, но из синбирской земляной тюрьмы побегов не бывало.
Жестокое усмирение гуляк и гулевон, которых мужья стали учить битьём, охладило пылкую любовь работных людей к царёву кружалу. Гульба в пригорье поутихла, теперь питухи, купив вино, прятались в лесу и норовили не попадаться на глаза начальным людям.
Тем временем башня на берегу Волги была построена, и впритык к ней росли срубы Крымской стены, до ворот, которые Прохор Першин замыслил сотворить в проездной башне. Вскоре и вода в колодце открылась и оказалась годной для питья. Богдан Матвеевич уверовал в градодельца и полностью передоверил ему проведение работ. Дьяк Кунаков, который ждал, что Прохор вот-вот впадёт в винопитие, скрепя сердце согласился с воеводой, хотя продолжал к Першину принюхиваться.
Богдана Матвеевича стали более занимать мысли о делах московских. В середине июля 1648 года по всем областям государства была разослана грамота Алексея Михайловича, что по указу великого государя и патриарха, по приговору бояр и по челобитью стольников и стряпчих и всяких чинов людей велено написать Уложенную книгу, для чего выбрать пригодные к государевым и земским делам статьи из правил апостольских и святых отцов церкви, собрать указы прежних государей и выдумать новые статьи, по которым Русское государство будет жить впредь.
Эта новость заронила в Богдана Матвеевича надежду, что он станет надобен для работы над новыми законами и его синбирская пограничная служба завершится. Однако в Москву его не позвали, из окольничих в совет по выработки Уложенной книги вошёл князь Волконский, старый думский жилец, известный своим стойким молчанием по любому вопросу, который поднимался на заседаниях Боярской думы. Председателем совета по написанию Уложенной книги был поставлен князь Одоевский, не отличающийся глубокомыслием боярин из Рюриковичей. Поразмыслив над этими фактами, Богдан Матвеевич понял мысль государя — собрать в совете недалеких и покладистых людей, таких, что не умствуют, а спешат исполнить царскую волю. Поначалу раздосадованный невниманием к себе Богдан Матвеевич хотел послать грамоту Ртищеву, но в конце концов решил, что лучше быть в стороне от того, что делается в Москве.

Пора пришла проехаться по черте, посмотреть, как идут работы, и Хитрово велел Васятке, чтобы тот готовился в путь.
— Как там московские стрельцы? — спросил он дьяка. — Не пора ли их к делу приставить? А гулящие людишки протрезвели?
— Все живы и к работе годны, — ответил Кунаков. — Только работать будут из-под палки.
— Что у нас, палок мало? — сказал воевода. — Пусть ров роют, под караулом, а на ночь в тюрьму!
Когда на следующее утро Хитрово выезжал из крепости, тюремные сидельцы уже копошились с лопатами на дне глубокого рва, а по его краям прохаживались два стрельца с пищалями.
Воевода, кроме Васятки, взял с собой два десятка казаков. Он ехал впереди всех на буланом жеребце, который статью напоминал Буяна, из его московской конюшни. Хитрово любил крупных коней, считая, что воеводе неприлично садиться на большеголового и длинногривого ногайца. Это казак служит на коне, а воеводе конь нужен для парадного выезда.
Казачья станица, ведомая воеводой, спустилась к Свияге, спугнув из камышей несколько уток. Наплавной мост, покачиваясь, лежал на воде от одного берега до другого. По нему ехали несколько казаков на службу, в крепость из слободы, которую они начали строить на левой стороне Свияги.
Воевода дождался, когда они выедут на берег, и лёгким движением поводьев послал жеребца на мост. На середине реки тень, отбрасываемая Синбирской горой, исчезла, стало яснее видно, на воде заиграли солнечные блики. Жеребец прыгнул с неустойчивого моста на землю и пошёл рысью. Воевода завернул его вправо, к избам, разбросанным на луговине. Богдан Матвеевич издали пересчитал их: чуть больше двадцати, менее половины из тех, что должны быть, и причина этому была — казаки заняты службой, избы поставили те, что от неё были на время свободны.
Казаков на новое поселение брали из прежнего жительства по одному, редко по два человека из семьи. От государства им давалось денежное жалованье за службу, конь, пищаль и кормовое содержание. Обычно выбирали молодых и семейных как более способных к переезду. На новом месте они получали земельный надел от десяти до тридцати десятин, смотря по чину, и пять рублей на домовое строение.
Ещё с весны семьи переселенцев потянулись за мужьями и отцами, часто пешим ходом, неся на себе пожитки и ведя на верёвке корову или тёлку. Те, у кого было время, поставили избы, но многие ещё жили в шалашах. Воевода это отметил и решил по возвращении в Синбирск вернуть бездомных казаков в слободу из полевой службы, чтобы они обустроились.
Избы и шалаши были пусты, все люди находились на покосе. Травы на пойменных лугах стояли столь высокие, что жеребец воеводы задевал их брюхом. За станицей оставалась широкая полоса примятой копытами коней росной травы. Сладко пахло кашкой, чабрецом, со всех сторон кричали свое «пить-полоть» перепела, жаворонки то и дело взвивались кверху и быстро падали опять, точно камешки. Заяц-русак, весь мокрый от росы, выскочил на голое место, увидел людей и присел, затем пошевелил ушами и, вскидывая задом, кинулся прочь.
Часть луга уже была выкошена, жёнки ворошили деревянными вилами сено, а казаки, слаженно взмахивая косами, оставляли за собой густые валки травы. Появление воеводы с казаками отвлекло их от работы.
— Бог в помочь, православные! — громко сказал Богдан Матвеевич, останавливая коня.
— Благодарим, воевода! — отвечали казаки и жёнки.
— Зрю, управляетесь с сенокосом?
— Дал бы Бог вёдро, с сеном будем!
Приехавшие казаки здоровались с косцами.
— Челом, Максим! Как тебя Бог милует?
— Бог дал поздорову — голова жива.
— Что с Федькой стряслось?
— За старые шашни скинули с башни.
Хитрово строго глянул на полусотника: что за разговоры про какого-то Федьку?
— Почто с коней послезали, а ну садись! — закричал полусотник, наступая конём на людей.
Через речку Сельдь переправились вброд. Хитрово оглянулся, Синбирская гора отсюда казалась большим облаком, поднимающимся вдали. Трава здесь была пониже пойменной, но густой и многоцветной. Налетавший порывами ветер клонил стебли к земле, и трава волнилась, как море. Пошли друг за другом зелёными островами дубравы. С правой руки местность стала холмиться, расходиться оврагами, а впереди и слева поле было по-прежнему ровным, как стол, до самого края земли.
— Смотри, господине! — вдруг крикнул Васятка, указывая на человека, который, пригибаясь к траве, бежал к дубраве.
По знаку полусотника трое казаков припустили коней на перехват беглеца. А тот, подбежав к крайнему дубу, обхватил его руками и замер.
— Расспроси его, кто таков, — сказал Хитрово полусотнику.
— Откуда бежишь? — начал допрашивать мужика полусотник. — Чей ты человек?
Мужик молчал. Он был низок ростом, но широкоплеч, а на скуле кровоточила большая ссадина. Полусотник со всего размаха ударил мужика плетью. Тот скривился от боли и заскрипел зубами.
— Хватит! — сказал Богдан Матвеевич. — Юшанский городок близко. Тащите его за собой.
Скоро они достигли засечной черты, которая была начата от Юшанска к Синбирску.
Ров от городка протянулся версты на две. Из ближних дубрав и берёзовых рощиц к черте доставляли брёвна, из них делали тарасы высотой в две сажени, а то и выше, плотно забивали их землёй. Работные люди где работали, там и жили в шалашах и землянках.
Завидев воеводу, мужики оставляли топоры и лопаты и падали в поклоне на колени. А десятники не дремали: скоро от одного к другому по черте в Юшанск пошла весть о прибытии окольничего Хитрово. Когда она достигла городка, бывший здесь карсунский воевода Борис Приклонский сказал гостившему у него московскому стряпчему Золотарёву:
— Вот и Богдан Матвеевич Хитрово нежданно припожаловал. Теперь тебе, Василий Денисович, нет нужды ехать к нему в Синбирск.
Приклонский и Золотарёв встретили Хитрово на въезде в городок. Богдан Матвеевич появлению чужого человека не удивился. Он знал стряпчего по Москве, Золотарёв имел великую славу лучшего сыщика Сыскного приказа. Все большие бояре искали в нём участия к их беде, которая была одна для всех помещиков: как наступило лето, так началось повальное бегство крестьян от своих хозяев. Люди бежали в одиночку, семьями, а иногда всей деревней. Не страшась свирепости басурман, они шли в Дикое поле, приглядывали пригожую землицу, ставили избы и поднимали целину. Такие действия крестьян считались тогдашним законодательством воровством (своим бегством они лишали собственности своих владельцев), и с этим злом усиленно и безуспешно боролось государство. Хитрово уже имел дело с Золотарёвым, который ловил его крестьян и возвращал хозяину.
— Будь здрав, Василий Денисович! — приветливо сказал окольничий. — Не чаял тебя встретить на черте. Что ко мне в Синбирск не пожаловал?
— Сегодня к вечеру собирался быть, — сказал Золотарёв. — Раньше не мог. Деревенька бежала больно неспокойная, насилу повязали. Если бы не карсунские казаки, вряд ли справился.
— А это не твой ли беглец? — спросил Хитрово, показывая на пойманного его казаками мужика.
— Князя Черкасского крестьянишка. Казаку руку прокусил и ушёл до света. Где его взяли?
— Недалече, подле черты, — ответил Хитрово, слезая с коня. — Веди, Приклонский, показывай, что смог сотворить.
Юшанский городок был невелик, двадцать на двадцать саженей, но крепок. Рубленые стены возвышались на две сажени, угловые и надворные башни на четыре. Все они были сделаны из дуба, которого окрест росло изобильно. Внутри городка помещалась большая изба для проживания воинских людей, амбары для оружейного и кормового припасов, место для содержания коней.
— Что скажешь, Василий Денисович? — спросил Хитрово. — Ты ведь всю крымскую границу знаешь, многие городки видел.
— Не хуже других, — ответил Золотарёв. — А может, и получше.
— Осторожный ты человек, Василий Денисович, — улыбнувшись, промолвил Хитрово. — Никогда ни о чём не скажешь. Может, в том и есть мудрость. Учись, Приклонский.
Сыщик остался в городке для допроса пойманного мужика, а Хитрово с карсунским воеводой поехали осматривать черту в сторону Карсуна. Богдан Матвеевич не торопился, внимательно смотрел, что сделано, говорил с сотниками, десятскими, не брезговал спросить простого мужика, как он жив-здоров. Работы шли, подытоживал в уме Богдан Матвеевич, ни шатко ни валко, но черта прирастала, и на ней надо ещё работать лет пять-шесть. Люди работали из-под палки и делали ровно столько, чтобы на их спины не обрушивались батоги и плети. Смерть работного человека на засечной черте не была в диковинку, люди мёрли от простудной сырости, болезней живота и других хворей. Умирали, но работали, о бунте, подобном недавнему в Москве, среди работных людей не было даже и шёпота.
Тем временем Золотарёв допросил крестьянина и велел его бить батогами, но несильно, а чтобы мог идти на своих ногах. Затем Василий Денисович озаботился обедом. Занимаясь сыском, он имел привычку делать это в условиях, приятных для здоровья и настроения, потому среди своих подручных имел собственного повара, который был весьма горазд в кухонном рукомесле. Этот человек ездил на особом возке, где, кроме поварской утвари, имелись всякие съестные припасы, включая и те, что можно было сохранить только в бочках со льдом.
Другой особенностью Золотарёва было то, что он не мог терпеть обедать в избах, где всегда нет продыху от мух, поэтому он распорядился, чтобы стол поставили за городком на берегу ручья под пологом раскидистого дуба.
Приклонский был уже знаком с причудами Золотарёва, тот его потчевал, а Хитрово был приятно удивлен, когда увидел накрытый блюдами с различными кушаньями стол.
— Когда же ты всё успел промыслить, Василий Денисович, — сказал он, беря в руки серебряную стопку и принюхиваясь к её содержимому. — Что за вино?
— Чистейшая романея, Богдан Матвеевич! Изволь отведать и закусить.
Хитрово выпил стопку и крякнул от удовольствия.
— Я был много наслышан о сурской стерляди, — продолжил Золотарёв. — То, что возлюбил её царь Иван Васильевич, есть верная правда. У меня имеется кормовая книга с описанием изготовления блюд, какие бывали в старину. Так вот там об этом прямо сказано. Разве я мог побывать на Суре и не попробовать стерляди? Купил в Промзине бочонок, вот она перед вами.
Обедали неторопливо и долго, уже стало меркнуть небо, когда Хитрово откинулся от стола и молвил:
— Довольно, Василий Денисович, больше не потчуй.
— Тогда на покрышку ещё чарку романеи, — настойчиво сказал Золотарёв.
Отдыхать расположились на большом войлоке, расстеленном между деревьями. Приклонский догадался, что окольничий желает поговорить с сыщиком наедине, и удалился.
— Ты, Василий Денисович, когда из Москвы? — спросил Хитрово.
— Дён двадцать, как выехал!
— Я тут, на черте, как в потёмках живу. Знаю, что бунтовала Москва, скажи, что там стряслось?
Золотарёв не был любителем разговаривать на щекотливые темы, но вино его расслабило.
— Я уже стар, Богдан Матвеевич, и давно живу. Родился при царе Фёдоре Ивановиче, жил при Годунове, при обоих Лжедмитриях, при Василии Шуйском, при Михаиле Фёдоровиче, дал Бог, живу при Алексее Михайловиче. И всегда я видел одно: у власти стоят большие воры, которые хапают и хапают, пока их не возьмут за глотку другие воры или забунтуют люди. Боярин Морозов из наибольших воров, но до мелочности доходил — укрывал беглых крестьянишек в своих поместьях. Я это знаю, до тысячи человек беглых у него и сейчас живут. А взять их оттуда моей мочи мало.
— А что великий государь?
— Алексей Михайлович на это закрывает глаза, слова не смеет сказать своему воспитателю. Но я так мыслю, что бунт случился к месту!
— Как так? — удивился Богдан Матвеевич. — Видано ли, чтобы царь лил слёзы перед чернью?
— Что из того, что великий государь поплакал? — удивился Золотарёв. — Слёзы хорошо глаза промывают. Поплакал Алексей Михайлович, и лучше стал видеть, кто ему верен, кому можно казну доверить, кому войско. Хватит царю младенцем быть и за боярский рукав держаться. Или не так?
— Опасные слова говоришь, Василий Денисович, — сказал Хитрово и, помолчав, продолжил: — Спасибо за правду.
— Не пора ли почивать? — спросил, позевывая, Золотарёв. — Ты здесь останешься или в избу пойдёшь?
— Васятка! — позвал Хитрово. — Дай мне что-нибудь накрыться.
Ночь была тихой и звёздной. В воздухе чувствовалась приятная, после жаркого дня, свежесть. Откуда-то из тьмы появились тихие и жалобно-непонятные звуки, они рождались сами собой, то усиливаясь, то смолкая, то сливаясь в убаюкивающую мелодию, наводившую на душу приятно-сладкую истому.
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На берегу Волги возле костра сидели двое мужиков и жадно поглядывали на котелок, в котором булькатило жидкое варево. Федьку Ротова они приметили издали, как только он начал спускаться с береговой горы, но не обеспокоились, пришелец был явно сирота беглая. Один из мужиков был сухощав и мал ростом, звали его Филька, его товарищ выделялся широким разворотом плеч и, сидя на корточках, был похож на кряжистый пень, который выкатила на песок волжская волна. Его звали Власом.
Федька с первого взгляда определил, что встретил тех, кого искал, воровских казаков. Это можно было понять по тому, что за их поясами торчали большие ножи, в песок была воткнута пика, а на их лицах гулевая жизнь отпечаталась шрамами и медным загаром.
— Челом честным людям! — сказал Федька, останавливаясь в трёх шагах от костра. — Дозвольте присесть к огоньку?
Влас мельком посмотрел на пришельца и отвернулся к кипящему котелку, а Филька вскочил на ноги и уставился на незваного гостя.
— Ты кто будешь? — вопросил он и остро глянул на Ротова воспламенёнными глазами.
— Казак, Федька Ротов.
— Казак, — хмыкнул Филька. — Мы все тут казаки. Чего ищешь?
— Воли.
— Не много ли захотел? — удивился Филька. — Туда ли ты явился?
— На Волгу, здесь, бают, просторно людям.
— Добро, раз так, — сказал Филька. — Тогда садись к огнищу. Только жидко у нас варево, казак, два сухаря да молодая крапива. Коня-то оставь, не сбежит.
Федька присел к костру, развязал свою суму, достал мешочек с толокном и протянул Фильке.
— Это по-нашему, — впервые обратил внимание на гостя Влас. — Что твоё, то моё. Ты откель бежишь?
— Из Карсуна, может, слышал?
— Как же, — проворчал Влас. — Только что близ того Карсуна через ров перелезали. Так Филька?
— Была такая беда, чуть не утопли в том рву, лесина под Власом обломилась.
Похлебали горячего толокна, съели по сухарю, попили волжской водицы.
— Вот и добро, — сказал Влас, поднимаясь на ноги. — Пошли, Филька! Нам ещё топать да топать!
— Погодите! — испугался одиночества Федька. — А как я?
— Ты же нашёл, что искал, — хохотнул Филька. — Вот она воля вокруг тебя, бери, сколько вздумаешь!
Федька повернулся, подхватил суму и пошёл к своему коню.
— Годи, парень! — сказал Влас. — Ты казак, а мы ватажники, как нас кличут. Годно ли тебе идти с нами?
— Куда мне деваться, — с горечью сказал Федька. — Назад мне пути нет, только с вами.
— Смотри, парень! Воровское дело такое: попал коготок, всей птичке пропасть. Знай это. Хочешь, иди с нами, но себя не жалей.
По берегу Волги, с малыми остановками, они целый день шли, всё дальше углубляясь в Дикое поле. Федька не знал, куда они держат путь, но догадывался: к Жигулям, известному воровскому месту. Там ранней весной сколачивались ватаги и всё лето промышляли разбоями над торговыми судами, нещадно их грабя и убивая всех подряд, кто помедлит упасть ничком на палубу или землю.
Волга была не пуста, за день мимо них прошли несколько стругов. Их появление Филька встречал дурашливым воплем, Влас один раз обмолвился:
— Вот и для нас страда пришла. Явится Лом, и мы начнём.
Вечером они нашли укромное место и встали на ночлег. Филька разжёг костёр, Федька достал из сумы толокно и отдал Власу. После того, как поели, Филька сказал:
— Ты весь день с нами, а кто ты такой, Федька, мы не ведаем. Рассказывай!
Ротов без утайки поведал, что с ним случилось.
— А ты, оказывается, скор на расправу, — сказал Филька. — Я вот за жизнь и мухи не обидел. А ты взял и свернул шею товарищу, и за что? За плёвое дело!
— Он в игре на деньги сплутовал.
— А кто хоть раз в жизни не сплутовал? — сделав постную рожу, спросил Филька. — Хотя один такой человек мне ведом. Это я.
Послышались частые звуки, но их издавали не птица, не зверь. Так всей утробой расхохотался Влас.
— Не дури человека. Скажи, где ты зиму обретался.
— Годи!
Филька отвернулся и, когда Федька снова увидел его, то вздрогнул от омерзенья. Лоб, нос и кисти рук бродяги были покрыты погаными язвами, глаза лишились век и были закачены в разные стороны. Филька упал на колени и, схватив Федьку за полу одежды, завопил страшным голосом:
— Подай и зарежь меня! Подай и убей меня!
Федька в ужасе попятился, а калека поволокся за ним по земле. Влас ухал и булькал, корчась от приступа хохота.
Филька встал с земли, снял язвенные нашлепки с лица и рук, сунул их за пазуху. Затем вернул вывороченные веки на место. Он был доволен произведённым впечатлением.
— Что не подал калеке? — спросил Филька. — Я даром не скоморошничаю. С первых денег отдашь полтину. Так, Влас?
— Будет с тебя алтына. На Москве, чай, больше полушки не давали.
— А вот врёшь! На Пасху рубль получил.
— Будет врать, — сказал Влас. — Кто такие деньги при себе носит?
— Эх, тьма арзамасская! Царь дал, когда в Покровский собор шёл.
— Ладно, — махнул рукой Влас. — Дал так дал, может, я запамятовал. Ты лучше расскажи, как мы на Москве зимовали.
— Запамятовал, — недовольно сказал Филька. — Ты на тот рубль ведро вина выжрал… Что ж, про Москву всегда можно вспомнить. Мы в этом году, Федька, как Волга вставать начала, разбрелись из ватаги кто куда. Одни по своим избам в деревни, другие на богомолье по монастырям, а мы с Власом на Москву двинули, как и всякую зиму. Я нацеплю язвенную личину и на папертях обретаюсь, а Влас своим делом промышлял. Каким? Пусть сам скажет. Так и перебились. Или не так, Влас?
— А теперь что, все ватажники опять вместе сходятся? — спросил Федька.
— Все, кто жив остался, — ответил Влас. — Будет и новики, вроде тебя.
На следующий день, когда солнце стало спускаться за высокую гору, они подошли к большой приземистой избе, скрытой в зарослях ивняка недалеко от берега. Почуяв чужих людей, залаяла собака. Изба казалась нежилой, но вскоре из неё послышался хриплый голос:
— Это кого лихоманка принесла?
— Открывай, Степан, свои! — крикнул Филька.
— У меня таких своих полна изба! И кипятком ошпаривал, и вымораживал, ничто их не берёт!
Звякнуло железо, набухшая дверь со скрипом, тяжело отворилась, в проёме встал человек. Он был заметно стар, но ещё крепок, в жилистой руке Степан сжимал кистень.
— Что, Филька, опять из Москвы клопов на себе приволок?
— Почём я знаю. Меня никто не ест. Может, Влас?
— Ступайте на берег и выбейте палкой одежонку, — сказал Степан. — Что за человек?
— Свой, — сказал Филька. — С карсунской черты сбёг.
— Иди с ними выбивать клопов, — велел Степан.
Федька позже остальных зашёл в избу, поднял руку, чтобы перекреститься, и замер: в правом переднем углу образов не было.
Хозяин заметил смущение Федьки и хохотнул:
— Крестись, парень! Здесь все крещеные, только по-своему. И тебя окрестим.
— Я — крещёный! — схватился рукой за нательный крест Федька.
— То тебя поп крестил, — жестко сказал Степан. — Ты несмышлёным был, а сейчас в полном уме. Будет срок, сам в купель красную запрыгнешь.
Влас и Филька, потупившись, молчали. Старик явно имел над ними власть.
— Лом был, — сказал он, зажигая в железном светце лучину. — Велел сказать, чтоб сидели здесь, его поджидали, скоро он явится.
Потрескивала лучина, порой ярко вспыхивая и озаряя закопчённое нутро избы.
— Укладывайтесь спать, ребята, — сказал Степан. — Набирайтесь сил. Атаман может в любой миг нагрянуть с ватажниками.
Впечатления от последних двух дней долго не давали заснуть Федьке. Побег из тюрьмы, прощание с братом Сёмкой, встреча с ватажниками, прибытие на воровской стан, всё это мелькало в его мыслях, вызывая вопросы, ответа на которые Федька не знал. Кто такой атаман Лом? Куда он поведёт свою ватагу? Возьмёт ли новика с собой или прикажет связать и бросить в воду?
Федька ворочался на полу, поудобнее устраивал голову на свою суму, но сон не приходил. На уме были родной брат, мать, отец. Ведают ли они, что стряслось с их старшим сыном? Наверно, ведают, казаки из их слободы дали знать о Федькиной беде. Разлука с родными будет, скорее всего, вечной, с неизбывной горечью, начал понимать казак и, молча, заплакал.
Под полом избы, попискивая, завозились мыши, оседая, поскрипывал избяной сруб, потом эти звуки заглушил листвяной шум ветра, и пошёл дождь.
Влас и Филька, посапывая и посвистывая носами, давно спали, старого Степана не было слышно, наконец и Федька уснул.
Ватажников поднял Степан, он тяжело бухнул дверью и возгласил:
— Разоспались, лежни! Сейчас спытаю, какие вы работнички! Филька, чисти рыбу! Влас, готовь кипяток! И ты, новик, с ними! Рыба в кошёлке на дворе!
Федька первым подхватился со своего лежбища, выскочил во двор, сбегал за угол, измочился в траве, мокрой от ночного дождя, нашел, где лежит рыба. Её было много, полууснувшей и ещё трепыхавшейся, в сетяной кошёлке.
Федька и Филька почистили рыбу, промыли в речной воде, тем временем у Власа поспел кипяток. Получилась не уха, а полный котёл сваренной рыбы. Не успела чайка до половины Волги долететь, как возле каждого едока выросла куча рыбьих костей.
— Вижу, знатные вы работнички, — сказал Степан. — А ты что, парень, башкой крутишь?
— Гляжу, коня моего нет, — растерянно пробормотал Федька.
— Цел твой конь, я его к своему отвёл. Пусть по травке погуляет. И то сказать, конь тебе сейчас ни к чему. Сядешь за весёлки дубовые и начнёшь, вольный сокол, ими, как крыльями, помахивать!
День ватажники провели без дела. Хозяин куда-то исчез. Влас и Филька завалились спать, а Федька бродил по окрестностям. Место здесь было глухое, высокий гористый берег, поросший мелколесьем, с оврагами, уходившими неведомо куда, гладкие, обточенные водой большие камни, вкруг которых вскипали и пенились волны. Волга в этих местах делала крутой изгиб, называемый Самарской Лукой, и зажатая крутыми берегами река резко убыстряла своё течение.
Помотавшись по округе, Федька вернулся к избе. Его сотоварищи продолжали храпеть, а Степан плёл, сидя на брёвнышке, из ивовых прутьев морду для ловли рыбы.
— Тоскуешь, парень? Это зря. От этого избавляться надо, как от лихоманки. Раз пристал к ватаге, то вся прошлая жизнь напрочь отрублена. У тебя теперь на всю жизнь один товарищ — острый нож.
— Ты, дедко, давно здесь бытуешь? — спросил Федька.
— Я-то? Да всю жизнь живу на этом самом месте. И деды мои здесь жили, и прадеды.
— Значит, у тебя семья была?
— А как же, — усмехнулся Степан. — Жену вот схоронил, а два сына на Низу ватажничают. Прошлым летом от них привет получил. Хочешь знать как? Тогда слушай. Раззуделось у меня плечо, думаю, дай хоть ещё раз схожу с Ломом, погуляю на Волге. Прижались мы к берегу супротив Яр-Камня и дождались струг с красной рыбой. Подошли мы к нему вплотную, а оттель приказчики пищали выставили. Наш атаманушка страсть не любит, когда его воле супротивничают. Как крикнет громовым голосом: «Сарынь на кичку!», пищали те в руках приказчиков и задрожали. Одна стрелила, да мимо, а две другие не загорелись, знать зелье в них было порченым. А мы, ватажники, уже наверху. Всех приказчиков побили, а старшего пузана оставили для расспроса. Подвели его к атаману, а пузан от него харю воротит, на меня уставился и говорит: «Есть ли у тебя, старый ворище, сыны на Низу?» Есть, говорю, Фрол да Кирша. «Похожи они на тебя, как две слезинки, — сказал старший приказчик. — Только плачу ими я. Увели твои воровские наследники дочерей моих, воровскими жёнками нарекли. Так что мы с тобой сваты».
Челом, говорю ему, дорогой сватушка, проходи в красный угол, дорогим гостем будешь. Влас подхватил приказчика и подволок на огнище. Стащили с приказчика сапоги и штаны и поставили на раскалённые уголья. Вот так, Федька, я дорогого свата встретил и привет от сынов получил.
— А где он сейчас? — спросил после некоторого молчания Федька.
— Кто? Приказчик? Перезимовал в Волге, а где сейчас, не ведаю, — сказал Степан с такой задушевной искренностью, что Федьку пробрал ледяной озноб.
Бухнула дверь избы, Влас и Филька отлежали, до судороги, бока и встали, чтобы встряхнуться.
— Как раз вовремя, соколики, пробудились, — сказал Степан, указывая рукой на Волгу. — Кажись, атаман к нам припожаловал.
— Глазаст ты, как пёс, Степан, — сказал Филька. — Точно — парус. Это откель Лом путь держит?
— Всё-то тебе выведать надо, — усмехнулся ватажник. — Вот придёт Лом, его и спроси.
— И спрошу! — заерепенился Филька. — Волк волка не съест!
Влас так его хлопнул по спине, что он чуть не упал.
— Молчи! — сказал он. — Перед Ломом ты мокрица, а хочешь летать, как птица.
— Оставь его, Влас! — вмешался Степан. — Гляди, наши парус скинули, на вёслах идут.
К берегу ходко шла длинная лодка. Скоро стали видны люди, сидевшие в ней и в лад взмахивающие длинными веслами. На носу лодки стоял человек, в руке у него была пищаль.
«Вот он какой, Лом! — подумал Федька. — Сразу видно, что атаман».
Лодка, зашуршав по песку, насунулась на берег. Лом спрыгнул на берег. Это был могутной детина в красном кафтане, синих штанах и жёлтых сапогах, на голове из китайской камки шапка, отороченная мехом горностая, за пояс заткнут боевой топор — чекан и привешана сабля в серебряных, с узорочьем, ножнах.
— Челом, побратимы! — торжественно произнес атаман. — Пора начинать нашу гулёвую путину! Так!
— Так! Так! Пора! — закричали ватажники.
Лом обнялся со Степаном, затем с Власом и Филькой. Далее нашёл и ожёг взглядом Федьку.
— Это кто, новик?
Филька было сунулся ответить, но Лом его отстранил рукой.
— Отвечай, казак, тебя спрашивают, — сказал Влас.
— Пожалуй меня, ватаман, прими в свою ватагу, — произнес Федька, стараясь смотреть в глаза Лома.
— Много просишь, — важно подбоченясь, сказал атаман. — Могу позволить остаться тебе пока живу. А дальше как решит ватажное товарищество. Оружие у тебя есть?
— Только нож, — ответил Федька, не поняв, оставляет ли его атаман в своей ватаге или прогоняет.
— Так ты вполне ватажник, — усмехнулся Лом. — Имей нож и ложку, и проживешь понемножку. Наутро поглядим, на что ты годен.
Степан с Ломом скрылись в избе, им предстояло обсудить завтрашний выход за зипунами на Волгу. Под зипунами ярыжные люди разумели добычу, которую можно было захватить и разделить между ватажниками.
Тем временем люди разгрузили лодку. На берег были вынесены кули с сухарями и толокном, с десяток стоп выделанной кожи, бочонок с порохом и несколько пищалей. Было ли это добычей, Федька не знал, но разглядывал всё с любопытством.
Филька с появлением старых друзей повеселел и смотрелся козырем. Влас остался прежним молчуном и сидел в стороне, мрачно поглядывая вокруг. Федька подошёл к нему и сел рядом на бревно. Он хотел спросить бывалого ватажника, как ему быть дальше, но сдержался.
Из избы вышел Степан и поманил к себе Федьку.
— Ступай за мной, — сказал хозяин. — Поможешь неводишко вынести.
За избой стоял большой и приземистый амбар. Степан отворил дверь, и оттуда повеяло затхлостью. Невод висел растянутый два раза во всю длину амбара на жердях. Они стали собирать его, чихая и кашляя от пыли. Невод был нетяжёл, и Федька один донёс его до берега.
— Кто рыбу чистить не любит, пусть едет неводить, — объявил Степан.
Ехать вызвались Влас, двое ватажников, прибывших с Ломом, и Федька. Тот поехал только затем, чтобы унять мучившую его тревогу от неопределённости своего положения.
К вечеру Волга устала качаться и плескаться волнами, успокоилась и ровно несла свои воды мимо крутого берега. Ватажники знали здешние рыбные места и погребли в небольшой залив неподалеку от их становища. Лодка медленно шла по неподвижной воде, на которую падала тень от берега. Было так тихо, что сорочий стрекот, донесшийся из березнячка в подгорье, ударил по ушам Федьки оглушающее резко.
Лодка подошла к берегу. Влас взял в руку верёвочный конец невода и вылез, вслед за Федькой, на песок. Федька оттолкнул лодку от берега, и сидевший на корме рыбак стал опускать невод в воду. Он был невелик, лодка сделала полукруг, и пришла, пора тянуть невод. Его вытягивали не торопясь, стараясь, чтобы крылья невода шли вровень. Вскоре вода между берегом и снастью начала закипать от вспугнутой рыбы. Низ невода коснулся прибрежного дна, рыбаки за него ухватились и, держа каждое крыло вдвоём, начали их, сходясь, тянуть. Вода закипела ключом, более сильные рыбы начали перепрыгивать за верхний край невода в сторону реки.
— Своди мотню! — крикнул Влас.
Много рыбы попали в крылья невода, а его центровая часть, мотня, была полностью заполнена ею. Рыбы было так много, что мужикам пришлось поднатужиться, чтобы вытащить мотню на край берега. Федька столкнул лодку с песка и подвёл её вброд к неводу. Рыбу вытрясли из крыльев, потом подхватили вчетвером мотню и опрокинули в лодку.
— Добрая тоня, — сказал ватажник. — Ребята будут довольны.
— Как бы не так! — рассмеялся Влас. — Им же её чистить.
Для артельной ухи Степан взял из амбара самый большой котёл. На вкусный запах варева из избы вышел Лом. Ватажники уставились на него с молчаливым ожиданием.
— Ладно! — махнул рукой атаман. — Дозволяю по одной чарке вина. Не боле!
Это решение было встречено одобрительными криками. Чарки у всех, кроме Федьки, были свои, и большие. После вина и еды ватажники пришли в гулевое настроение.
— Филька, песню!
И полетела, как птица, над Волгой, берущая ватажников за душу, песня.

Не для меня, молодца, тюрьма строена,
Одному-то мне, доброму молодцу, пригодилася.
Сижу-то я в ней, добрый молодец, тридцать лет,
И тридцать лет и три года.
Появилась сединушка во русых кудрях,
А бородушка у молодца стала белый лён;
На резвых-то ногах железнушки перержавели,
Все дверюшки-вереюшки развалилися.
Пошёл-то я, добрый молодец, из тюрьмы-то вон:
«Ты прости, прости, вор — злодеюшка, земляна тюрьма,
И не ты ли меня, молодца, состарела!»

Федька такую песню ещё не слыхивал и не певал, но она с первого раза царапнула его за душу. Были взволнованы песней и ватажники, у многих по щекам покатились слёзы, что Федьку сильно поразило. Он не ведал, по молодости, того, что вор слезлив, а плут богомолен.
Всем места в избе не хватило, и Федька спал в амбаре. Ещё до света его разбудил Степан.
— Хватит дрыхнуть, парень, — сказал он, позевывая. — Поди, вымой котёл из-под ухи. Да кипяточка не жалей, ошпарь, как следует!
Волгу плотной пеленой окутал туман, и было зябко. Федька вернулся в амбар, нашёл топор, взял сухое полено и наколол растопку. Огонь мигом охватил лучины, затем, пошипев, загорелись слегка отсыревшие от росы дрова. Федька наполнил котёл водой и сел возле костра. Было тихо и сумрачно. Туман шёл с воды на берег, лез на гору. Где-то невнятно крикнула птица, и опять вокруг стало тихо.
Вода нагрелась, Федька нарвал травы и стал тереть ею нутро котла. Выплеснул грязную воду и налил чистой, из Волги. Подбросил в костёр дров и снова сел возле костра. За Волгой в тумане проявилось бледно-желтое пятно, вставал новый день, а что он принесёт ему, Федька не ведал. На душе было ощущение тревоги и близкой опасности. Федька вспомнил слова атамана, что сегодня начнется гулевая путина, и у него засосало под ложечкой, будто он заглянул в пропасть и глубина поманила его прыгнуть в бездну, а отшатнуться от края не было сил.
Вода в котле закипела, Федька отгрёб из-под него самые жаркие поленья, чтобы вода кипела не сильно. Ватажники стали просыпаться, выходить из избы, потягиваться, покряхтывать, подходить к реке и смачивать волосы сначала на лице, а потом и на голове. Вставших на утреннюю молитву Федька не приметил, да и сам он ещё лба не перекрестил этим утром, как, впрочем, и вчера, и позавчера. Сидя в тюрьме, он молил Бога о вызволении из узилища, а получил волю, и сразу все клятвы выветрились из его памяти.
К котлу подошёл Степан, насыпал в него толокна и стал помешивать палкой. Едва только успели взять в руки чашки с толокном, как со стороны береговой горы послышались шум и треск. Все поворотились в ту сторону и увидели, как из ежевичных кустов выбежал Филька, очумело глянул на ватажников и кинулся в избу.
— Торопитесь, ребята, есть, — сказал Степан, — а то не поспеете.
Из избы выскочил Филька, на бегу достал из-за пазухи ложку и принялся есть толокно из котла. Бывалые ватажники тоже поспешали насытиться. Только Федька сидел с чашкой на коленях, не зная, почему разразилась такая спешка.
Из избы вышел Лом, он был одет по-боевому: на голове — блестящий железный шелом, от плеч до бедер — кольчатый доспех, на поясе сабля и чекан.
— Филька принес добрую весть, — сказал атаман. — Подле Надеиного Усолья ночевал купецкий струг. По мале он будет супротив нас на Яр-Камне. Купцы тароваты, казну на струге держат богатую, на Низ идут за икрой и рыбой. Как решите, побратимы?
— Брать казну! — завопили ватажники и кинулись за оружием.
Лом подошёл к костру, возле которого остался один Федька.
— А ты что, новик, не поспешаешь? Или здесь будешь?
— Нет, я как все, атаман, — ответил Федька. — Нож при мне.
— Он тебе нынче понадобится, — сказал Лом. — Будь рядом со мной. Погляжу, на что ты годен.
Вооружившись, ватажники собрались вокруг атамана. Почти у всех на поясах были сабли, некоторые держали в руках пищали.
— Помните, люди ярыжные, — властно сказал Лом. — Здесь я вам старший товарищ, а в бою — атаман! Зарублю любого, кто посмеет мне противиться!
Ватажники, тесня друг друга, полезли в лодку. Федька успел прежде всех, вскочил за борт одним махом и сел на дно близ атамановых ног. Сам Лом стоял на носу лодки и жадно озирал Волгу. Утренний туман рассеялся, водная гладь блистала отражённым блеском солнца. Ватажники в восемь вёсел гнали лодку к острову, который звался Яр-Камнем из-за того, что было там наиболее сильное течение, которое с шумом разбивалось об острый каменный выступ. Немало здесь погибло стругов от камней, но не меньше было захвачено, разграблено и пущено на дно лихими ватажниками.
Лодка добежала до острова, Лом спрыгнул на берег и быстро стал взбираться на утёс, чтобы ждать подхода купеческого струга. От Надеиного Усолья до Яр-Камня было недалече, и он должен был скоро появиться. Федька полез вслед за атаманом. Тот глянул на него и усмехнулся.
— Смотри в оба, — сказал Лом. — Узришь струг раньше меня, дам золотой.
На утёсе было зябко. Небольшая берёзка, чудом вросшая в трещину между каменьями, пошумливала листвой и звенела треплющейся на ветру молодой и тонкой берестой. Федька лёг грудью на холодный камень и до рези в глазах вгляделся вдаль. Волга была пуста, ничего приметного на ней не шевелилось, кроме разбежливых волн и плеска крыльев орливых чаек. Лом неотступно вглядывался вдаль, он тоже хотел узреть струг первым, на то он и атаман.
Сначала Федька подумал, что ему попала в глаз соринка. Он стал промаргиваться, но соринка не уходила из глаза. И тут его будто что толкнуло.
— Струг! — завопил он. — Струг!
— Где струг? — спросил Лом. — Может, поблазнилось. Я не вижу.
— Вон, супротив черной горы, — указал рукой Федька.
— Смотри, какой глазастый, — хмыкнул Лом, найдя взглядом струг. — У меня слово — к ответу.
На камень упал, тихо звякнув, золотой. Федька схватил его и сунул за щеку.
— Смотри, учён, где прятать, — усмехнулся Лом. — Пошли вниз.
Ватажники начали действовать по заведенному обычаю, прижали лодку ближе к берегу, чтобы её не обнаружить раньше времени, пищальники достали пороховницы и стали насыпать порох на полку. Влас и ещё один не уступающий ему статью ватажник взяли багры и встали на нос лодки. Атаман занял место кормщика, а Федька, нянча во рту полученный золотой, был подле него.
На купеческом струге люди знали, что возле Яр-Камня идти опасно, и были настороже. Приказчики оглядывались, ожидая подвоха, но, как не сторожились, появление ватажной лодки было неожиданно. Мощными гребками всех вёсел она стрелой подлетела к стругу. Приказчики схватились за пищали. Влас метнул багор, железный крюк зацепил борт струга, ватажники дали из четырёх пищалей залп и с ужасными криками бросились в рукопашную. Первым на струг заскочил Лом, Федька метнулся за ним следом. Атаман выхватил из-за пояса чекан и метнул его в лицо приказчика, размахивающего саблей. Тот, обливаясь кровью, рухнул ниц. Ватажники взялись за сабли, и сопротивление защитников струга было недолгим.
— Где казна? — спрашивал Лом у приказчика, представив ему под горло конец сабли.
Тот, боясь шевельнуться, указал рукой на богато одетого человека, который лежал без движения поперёк струга. Лом нагнулся над убитым, откинул полу кафтана и срезал с пояса кошель.
— Так! — громко сказал Лом. — Значит, и у тебя есть золотые!
Ватажники обыскивали убитых, снимали с них одежду и сапоги, а тела сваливали в воду.
Федька зачарованно смотрел, как нагой труп отплывает, разбросив в стороны руки, от струга. Глаза мертвеца были открыты, рыжие волосы шевелились, как на ветру, в зелёной воде.
— Где новик? — спросил Лом.
Федька оторвался от борта и встал на ноги.
— Поди сюда, — с загадочной усмешкой промолвил атаман. — Нож есть?
Федька достал нож и посмотрел на приказчика, который по-прежнему стоял на коленях.
— Зарежь его, — лениво сказал Лом.
Федька растерянно огляделся. Вокруг него стояли ватажники, ещё не остывшие от пролитой им крови, и в их взглядах он увидел и свою смерть. Он крепко сжал в руке нож, хотел двинуться с места, но ноги не шли, будто приросли к деревянному настилу. Тогда Влас сильно толкнул Федьку в спину, и тот упал на приказчика, на миг потеряв память. Федька пришёл в себя от криков ватажников в ответ на слова атамана:
— Берём новика в свою ватагу?
— Берём! Берём!
Федька посмотрел на свои руки, они были в крови, а в левом боку приказчика торчал нож. Над трупом склонилось двое ватажников и стали быстро его разоболакать. К ногам Федьки, зазвенев, упал нож. Он поднял его и, не обтирая от крови, засунул за пояс.
Ватажники обыскали струг и нашли, кроме дубового бруса, который в безлесной Астрахани был в цене, два кожаных мешка с чем-то мягким. Развязали — соболя! На радостях поначалу забыли пересчитать сами себя. Огляделись, двух ватажников нет, значит, упали в воду. Но было не до мёртвых, живых ватажников переполняла радость оттого, что они живы.
Соболей и одежду перенесли в лодку. На струге оставались только Влас и Лом, в руках у них были топоры. В несколько взмахов они проломили днище струга, и в него хлынула вода. Таков был у волжских воров обычай — убить всех и утопить всё, что нельзя взять с собой, чтобы некем и нечем было доказывать совершённое преступление. В свою очередь государевы воинские люди пойманных воров не щадили: вешали и топили без всякого на них розыску.
Струг медленно погружался в воду, но деревянный груз удерживал его на плаву, и он медленно поплыл, увлекаемый течением реки. Где-нибудь струг приткнётся к берегу или попадёт на отмель и будет напоминать путешествующим о случившийся беде. А увидевшие его люди снимут шапки и перекрестятся, поминая погибших скорбной молитвой.
Лодка ватажников, отягчённая добычей, шла к берегу. Люди в ней были веселы и довольны удачным началом гулевой путины. Филька, ворочая тяжёлым веслом, зубоскалил над Власом, остальные ватажники над этим похохатывали, понуждая забавника к продолжению веселья. Федька опамятовался от совершённого им убийства и хотя не смеялся, но смотрел вокруг живо и весело. Жизнь обрела для него новую, доселе им не испытанную полноту и насыщенность, то есть то, что люди называют счастьем. Но из-под воровского счастья всегда сочится кровь, однако этого Федька ещё не ведал.
На берегу ватажников встречал Степан. По старому обычаю, после гулевой работы ватажники мылись и парились, чтобы смыть с себя грязь и кровь. Первый пар, опять же по обычаю, достался атаману, он голяком выскочил из бани и с разбега упал в воду. За ним пошли париться и полоскаться в реке другие ватажные люди.
Награбленным имуществом занимался Степан, который был казначеем ватаги. Он разложил на берегу на отдельные кучи верхнюю одежду, шапки, кафтаны, зипуны, рубахи, штаны, сапоги, рядом поставил короба с солёной рыбой и вяленым мясом, кули с мукой, гречкой, горохом, луком и чесноком. Отдельно лежало оружие: пищали с пороховницами, сабли и ножи. Золотая казна была у атамана.
Помывшись, ватажники собрались вокруг награбленного добра, чтобы его раздуванить, то есть поделить между участниками набега. Дуван был высшим проявлением воровского равенства, в нём участвовали все ватажники, и каждый имел право голоса.
Умело провести дуван значило для авторитета атамана не меньше, чем его отвага в бою. У ватажников были свои понятия о чести и справедливости, скроенные по воровским правилам, и переступить через них не мог никто, даже атаман. Поэтому Лом отнёсся к дувану со всей серьезностью.
— Здесь двести золотых, — важно возгласил он, поднимая кошель с деньгами. — Нас десять душ. На каждого выходит по двадцать золотых. Подставляйте шапки!
Ватажники по очереди подходили к атаману, и он отсыпал каждому его долю золотых.
Федька, щупая языком во рту полученный ранее золотой, томился сомнениями: подходить ли ему за деньгами.
— А ты что стоишь? — разрешил его неуверенность Лом. — Подставляй шапку. И мой золотой сюда же выплюни. Или проглотил?
— Цел! — радостно сказал Федька и выкатил на ладошку отмытый слюной золотой, который жарко вспыхнул на солнце.
Лом встал с колоды, где сидел, как на троне, и, обращаясь к своей ватаге, державно возгласил:
— Жалую Федьку правом носить золотой на шапке!
— Атаману слава! — закричал Филька, жадно поглядывая на пятиведёрный бочонок с хлебным зеленым вином, добытый на струге.
— Одежду смотрели? — спросил Лом. — Разбирайте, кому что по нраву.
Ватажники кинулись расхватывать добычу. Хватали всё, что попадётся под руку. Потом начался размен. Фильке достался левый сапог, Власу — правый. Оба сапога пошли к тому, кому они были впору, — Фильке. А тот пожаловал своего друга шапкой.
Оружие не подлежало дувану, Степан отнёс его в амбар и крепко запер.
— Что, дружье, не пора ли начинать пир? — вопросил Лом.
Ответом ему были радостные крики. Федьку, ставшего полноправным членом шайки, Лом назначил виночерпием. Ватажники подходили к нему со своими чарками, и он наполнял их вином. Мясо и рыбу из коробов брал всяк сам, сколько хотел. Особо налегали на чеснок и лук, исконно русские закуски.
Первой чаркой вина ватажники поздравили атамана и друг друга за удачный и прибыльный набег на купеческий струг. Вторую чарку выпили за ватажное товарищество, забыв помянуть своих приятелей, убитых в схватке, но это было не в новость, у воров не в обычае помнить убитых. И тут, запьянев, обиделся Филька, никто не вспомнил и не похвалил его за весть о струге, а ведь он, с риском для жизни, бегал в Надеино Усолье и всё вызнал о купцах, направлявшихся в Астрахань за икрой и рыбой. Филька начал задирать ватажников, бузить, буянить, в конце концов его скрутили верёвкой, забили в рот ветошный кляп и бросили в колючие кусты ежевики. А без Фильки не стало голосистого запевалы, и пир превратился в тоскливое попоище. Бочку зелена вина наполовину выпили, наполовину пролили, наконец, все обеспамятели и попадали наземь, забывшись в тяжёлом пьяном сне.
Федька пришел в себя от холодных капель росы, которые сыпались ему на лицо с ивового куста. Едва открыв глаза, он первым делом схватился за шапку. Пришитый вчера к её отвороту золотой был цел, как и другие, за пазухой. Ватажники начали шевелиться, на крыльцо избы вышел Лом.
— Все живы? — спросил он, оглядывая своё воинство. — А где Филька?
— Тут, — сказал Влас. — От тебя, атаман, хоронится, дрожит с перепугу за вчерашнее.
— Поспешайте, — сказал Лом. — Пора прогуляться по Волге, небось купцы без нас заскучали.
Целый день ватажники простояли в засаде у Яр-Камня, но мимо прошёл всего один струг с крепкой воинской охраной, и нападать на него Лом не решился. Но день на день не приходится, и через неделю людям Лома повезло, они ограбили струг гостя Гурьева. Самого именитого купца там не было, но он не замедлил ударить челом царю. С тех пор Лома стали знать на Москве, а окольничему Хитрово был дан указ поймать Лома и вздёрнуть на рели.
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Работных людей на Синбирской горе к середине лета было в достатке, ежедневно на строительстве крепости работали до полутора тысяч землекопов и плотников полный световой день. Крепость, или кремль, стали возводить со всех четырех сторон одновременно, и что ни день, стены прирастали, где на один, где на несколько венцов срубов. Сразу строились и шесть крепостных башен: четыре наугольные и две проездные. Последние делались особо прочными, целиком из дубовых брёвен, которые укладывались с наружной стороны в два ряда, с окованными железными полосами воротами, бойницами для пушечного и пищального боя, надвратной часовней, над которой устраивалась колокольня, где должен быть поставлен государев набатный колокол. Его уже доставили из Свияжска, он лежал на земле возле проездной Крымской башни и внушал людям уважение своими размерами и весом — триста пудов, таких здесь не видывали. Колокола, чуть поменьше, были привезены и для других башен, чтобы своим звоном поддерживать в осаждённых отвагу и веру в победу.
В полутора сотнях саженей от кремля на Крымской стороне был заложен острог для защиты подступов к Синбирску. От него к граду началось строительство нескольких надолбов из крепкого дуба. Надолбы перекрывали двухсаженной стеной подступы к кремлю, по ним могли передвигаться ратные люди между острогом и главной крепостью. Острог делался по образу подобных укреплений на засечной черте, он был невелик, но крепок своим дубовым частоколом и четырьмя угловыми башнями, приспособленными для огневого боя. Здесь должны были постоянно нести службу ратные люди, и для них строились жилые избы, поварня, амбары оружейной и пороховой казны. В случае осады острог надёжно защищал Синбирск с Крымской стороны. Неприятелю, чтобы подойти к кремлю, надо было уничтожить острог и надолбы, а для этого растратить свои силы, которые он нацелил на захват главной крепости. На этом и строился расчёт русских военных строителей, который оправдал себя полностью во время первой русско-польской войны за Украину. Защищённая землей и деревом Вязьма успешно отразила осаду польских войск, вооружённых пушками и имеющих опыт взятия каменных крепостей. На волжской границе против степняков Синбирск был неприступен.
Город строили простые люди, крестьяне, взятые от сохи и оторванные от родного очага. Условия их жизни были очень тяжёлыми, работные люди жили в шалашах, ели однообразную и скудную пищу, приказчики и сотники били их палками за всякую провинность. Спасения ослабевшим и больным не было, люди умирали каждый день, и отцу Никифору вошло в тягостную привычку каждый вечер идти на кладбище, устроенное на Казанской стороне неподалёку от крепости, и совершать погребальный обряд.
В конце июля резко похолодало, пошли дожди, люди простывали, поскольку негде было высушить одежду, заболевали скоротечной горячкой, и счёт смертей уже шёл до десятка на каждый день. Из-за ненастья работы пришлось прекратить, люди сидели в шалашах, зябли и мокли, не имея возможности развести костры и согреться. Когда кто-нибудь рядом умирал, бывшие с ним рядом люди криками звали похоронщиков, нескольких отпетого поведения ярыжек во главе с Коськой Хариным, которые брали покойника и относили его на кладбище. К вечеру приходил промокший насквозь отец Никифор и отпевал всех скопом. Воевода велел никого без гроба не хоронить, но бывало и так, что подручные палача тайком покойника раздевали и бросали голяком в яму. Поп Никифор видел творимое ярыжниками окаянство, но ничего не мог с ними поделать. Только заикнулся, что скажет воеводе, как его притиснули к сосне и приставили к горлу нож.
— Никшни, поп, а то порешим, как курёнка!
Хитрово весьма беспокоило, как бы работные люди не возмутились и не устроили бунт, и он сказал об этом Кунакову.
— Не кручинься, Богдан Матвеевич, — успокоил воеводу многоопытный дьяк. — Бунтовать люди не станут. Я мужиков насквозь ведаю. Они согласны терпеть, а раз так, то скорее помрут, чем забунтуют.
Вскоре простудная болезнь начала косить и начальных людей. Одним из первых занедужил градоделец Першин. Когда начались ливневые дожди, он кинулся устраивать канавы для стока воды, чтобы не заливало ямы, выкопанные под основания башен. Пробыл два дня под дождём и слёг с великим жаром и трясучкой во всём теле. О болезни градодельца донесли Хитрово, и он срочно вызвал к себе знахаря Ерофеича, единственного на Синбирской горе лекаря. Тот явился, седой как лунь, борода во всю грудь, длинные волосы на голове подвязаны кожаным ремешком, взгляд колючий и тёмный.
— Сделай, старинушка, невозможное, но подними Прохора на ноги, — сказал воевода. — Говори, что для этого тебе надобно.
— Вели, милостивец, отпустить большую чарку вина, — сказал знахарь. — У меня было, да всё растратил.
На другой день Васятка донёс Богдану Матвеевичу, что здоровье Першина не улучшилось, винные примочки ему не помогли, градоделец впал в сильный жар, бредит и призывает к себе воеводу.
Першин лежал на лавке, укрытый овчиной, и тяжело стонал. На скамейке стояла чаша с отваром, к стене был прислонён игрушечный город. Воздух в избе был спёртый, крепко пахло вином и сыростью.
— Прохор! — сказал Хитрово. — Ты меня слышишь?
Першин открыл глаза, понемногу его взгляд стал осмысленным.
— Вот, Богдан Матвеевич, — жалко попытался улыбнуться больной. — Отхожу я, и град не успел поставить.
— Не торопись на тот свет, — сказал Хитрово. — Бог даст, поправишься.
— Видно, уж нет, — Першин скривился и закашлялся. — Град не построил, ты уж прости. А на моё место поставь Авдеева, он плотник добрый, и все мои хитрости ему ведомы.
Градоделец зашёлся приступом кашля, к нему наклонился Ерофеич и стал обтирать тряпицей мокрую бороду.
Выйдя из избы, Хитрово сказал Васятке, чтобы он позвал к Першину священника. Вечером градоделец скончался. Авдеев собственноручно сделал гроб из сосновых горбылей, на погребение пришли Хитрово, Кунаков, сотники и приказчики. Хоронили Першина возле построенного им храма.
Шёл нескончаемый дождь, заливая могилу. Землекопы торопливо забросали её землей, и Никифор, подобрав рясу, побежал к своей избе. На крыльце, прижавшись к дверям, стоял человек в церковной одежде. У его ног лежал перевязанный верёвками рогожный куль.
— Ты кто? — спросил Никифор. — Почто не заходишь?
— Жду, пока вода с меня стечёт, — ответил незнакомец. — Ты, видно, Никифор, а я — Ксенофонт. Послан из митрополии к тебе диаконом.
— Как же ты до нас в такую непогодь дошёл?
— На струге. В Казани сухо, ливень только на подходе к Синбирску начался.
— Идём в избу, — сказал Никифор. — Тебе нужно переодеться и обсохнуть.
Марфинька кормила грудью Анисима. Увидев чужого человека, она ушла за занавес, а Ксенофонт развязал куль и достал из него штаны и рубаху. Когда он переодевался, Никифор не мог надивиться: диакон имел могучую стать и был облачен мышцами, как стальным панцирем.
В избе потянуло дымком, Марфинька подожгла в печи растопку, чтобы разогреть уху. Белёсый жгут дыма пополз по потолку в волоковое оконце. Никифор выжидающе смотрел на диакона, что тот ему скажет о себе. Ксенофонт это понял и достал из своего куля грамотку.
— Вот, велено отдать воеводе, — промолвил диакон. — Но я знаю, что в ней писано.
— И что же? — робко спросил Никифор.
— А то, что бываю несдержан на язык и на руку.
— Батюшки! — воскликнул Никифор. — Ты что, попов бьёшь?
— Не страшись, батька, — сказал Ксенофонт. — Прогнал я в Челнах питухов, что разоряли винопитием свои семьи, от кабака, а целовальник донёс о сём воеводе Прозоровскому.
— А как на язык несдержан бываешь, хулишь кого?
— Звоню порой в колокол не ко времени, — смущенно сказал диакон. — Люблю колокольное благолепие, ажно рассудком затемняюсь от счастья.
— Что ж, надо теперь колокольню от тебя запирать, — промолвил Никифор. — Так ведь замок выломаешь?
— Не знаю, — потупившись, ответил Ксенофонт, — но терпеть буду.
«Чисто дитя, — подумал Никифор. — А ведь так Господь свои люди строит».
Для житья диакону определили избу, где жил градоделец Першин. Утром Ксенофонт отправился к храму. Дождя не было, но тучи над Синбирской горой громоздились тяжёлые и низкие, с Волги дул холодный ветер. Работные люди продолжали отсиживаться в шалашах, и в крепости было безлюдно.
Среди приземистых изб града храм возвышался на пятнадцать саженей и был виден далеко окрест. На дубовой подклети стоял восьмиугольный сосновый сруб, покрытый лемеховой кровлей. С восточной стороны к храму был сделан алтарный прируб, покрытый бочкой. Навершием храма были три луковичных главы, крытые лемехом. Рядом стоял колокольный сруб, увенчанный шатром на столбах. К нему в первую очередь и устремился Ксенофонт.
По узкому лестничному проходу диакон протиснулся наверх, на открытую площадку под шатром и огляделся. С десятисаженной высоты ему стала видна коренная Волга, изгиб Свияги и за ней избы казачьей слободы. От свежего и острого ветра Ксенофонта пробрал легкий озноб, он встал спиной к столбу и с вожделением уставился на колокола, один большой и три малых. Руки сами собой потянулись отвязывать от бруса верёвку, прикреплённую к языку большого колокола. В голове уже звучало: «Дон! Дон!», а вслед — перепляс и перепев малых колоколов.
— Не полоши народ, диакон! — из проёма лестничного хода высунулся Никифор. — Привяжи била и ступай вниз!
Поп ждал Ксенофонта на крыльце с замком в руке.
— Пришлось ради тебя солгать, диакон, — сказал Никифор. — Дьяк Кунаков спрашивал, зачем запирать колокольню. Сказал, что кто-то по ночам шарится. Ловок ты на колокольню лазать! Поглядим, как знаешь службу.
Богослужебный чин Ксенофонт знал назубок, а басовые распевы диакона умилили попа до глубины души.
Никифор и Ксенофонт так увлеклись, что не заметили, как промелькнул день, и в храм прибежал могильщик:
— Батька! Тебя ждут покойники!
В этот день умерли восемь человек. Они лежали на деревянном помосте, один рядом с другим. Рядом стояли Коська Харин и его подручные, заметно во хмелю.
— Шапки бы поснимали, ироды! — сказал Ксенофонт. — Это ж не брёвна, а люди.
Ярыжные и не подумали подчиниться диакону, а Коська смрадно начал лаяться и медведем пошёл на Ксенофонта. Никифор затрепетал от обуявшего его страха и не смог даже двинуться с места. Однако ни кровопролития, ни драки не случилось. Диакон ухватил, как куль, нависшего над ним Коську и бросил в пустую могильную яму. Его подручные, спотыкаясь и подскальзываясь на комьях глины, кинулись врассыпную, а из ямы доносилось повизгивание низвергнутого туда синбирского палача. Вокруг никого не было, и поп с дьяком опустили покойников в могилу, присыпали их слоем песка и глины.
— Надо бы вынуть Коську из ямы, — робким голосом произнёс Никифор.
— Пусть сидит! Если хочешь, доставай его сам, — сказал Ксенофонт. — Я не буду марать об него руки.
— Как же я его, борова, вытяну? Он меня утянет к себе.
— Вот и пусть сидит, — усмехнулся диакон. — Пойдём, батька, уху хлебать.

Тем же вечером Богдан Матвеевич почувствовал себя зябко и неуютно от звона в голове. Он лёг на лавку, накрывшись шубой, и попытался уснуть. Сон пришёл, но был недолгим. Хитрово откинул шубу, сел на лавку, в голове звон стал ещё слышнее. Он коснулся ладонью лба, посмотрел на неё, она стала мокрой от пота. На зов господина явился Васятка, и тот велел ему позвать Кунакова. Дьяк немедля пришёл и вопрошающе посмотрел на воеводу.
— Как на дворе, Григорий Петрович? — спросил Хитрово.
— Льёт, как из решета, — ответил дьяк. — Конца и краю ненастью не видно.
— Я, кажется, захворал, — сказал Хитрово. — Смотри тут за всем в Синбирске, пока я отлежусь. И пришли ко мне Ерофеича.
Дьяк шагнул к воеводе и взял его руку.
— Да у тебя горячка! — воскликнул Кунаков. — Вот беда! Годи, Богдан Матвеевич, я сейчас! А знахаря не зови, залечит, как Першина.
Вскоре дьяк вернулся с сумой и, присев на лавку рядом с Хитрово, достал из неё небольшой мешочек.
— Что это? — спросил Хитрово.
— Это, Богдан Матвеевич, овсяная солома. Я без неё никогда не езжу из дома. Эй, малый!
Мигом явился Васятка.
— Спроворь-ка быстренько кипятку!
Слуга побежал исполнять приказание, а Кунаков взял большую чарку и насыпал в неё горсть мелко нарубленной овсяной соломы. Из другого мешочка дьяк взял горстку снадобья, где были смешаны цветы липы, чёрной бузины, и насыпал в другую чарку.
Держа на вытянутых руках посудину с кипятком, явился Васятка.
— Заваривай, вот по сию пору, — сказал Кунаков, указав перстом, сколько наливать в каждую чарку кипятку. Подойдя к вешалке, он снял с крюка чистое полотенце и накрыл им отвары, чтобы круче заварились.
Богдан Матвеевич слова Кунакова слышал будто издалека. В глазах стало мутно, грудь стеснило, телесная дрожь усилилась.
— Испей, Богдан Матвеевич, отвару, — сказал Кунаков, поднося к губам больного чарку. — Вот и хорошо! Теперь испей из другой. Так, молодец! А теперь приляг.
Дьяк помог Хитрово лечь на постель и накрыл его шубой. Выходя из комнаты, он строго сказал Васятке:
— Будь всю ночь с воеводой и глаз не смыкай! Как очнётся, дашь пить того и другого отвару!
Дьяк вышел на крыльцо и недовольно глянул вокруг. Небо было затянуто тучами, моросил мелкий холодный дождь, вокруг не было ни души, и лишь на надвратной был человек, об этом известил удар государева колокола. Кунаков спустился с крыльца и, обходя залуженные места, подошел к избе Никифора. Поднял палку, с которой никогда не расставался, и стукнул в дверь. В избе заплакал младенец, Кунаков ещё раз ударил в дверь, которая тотчас распахнулась, и на пороге появился Никифор, а из-за его плеча выглядывал Ксенофонт.
— Это кто у тебя гостюет? — спросил дьяк, впиваясь взглядом в диакона. — Чужих людей в крепости быть не должно.
— Ах ты Господи! — всплеснул руками Никифор. — Это присланный из Казани диакон Ксенофонт. Только что пришёл.
— Не крути, поп, — жестко сказал Кунаков. — Мне ведомо, что он целый день по крепости бродит. Отписка от митрополии у него есть?
— Сейчас явлю грамоту, — сказал Ксенофонт.
— Завтра явишь на съезжей, не до этого пока. Идите, отцы православные, в храм и сотворите молебен о здравии раба Божьего окольничего Богдана Матвеевича!
Проводив взглядом Никифора и Ксенофонта, поспешивших в храм, дьяк вернулся в воеводскую избу, зашёл на свою половину и крепко задумался. Опасная болезнь Хитрово в случае, не приведи Господи, печального исхода разрушала надежды Кунакова на ближайшее будущее. На днях он получил из Москвы грамоту от своего товарища по прежним службам дьяка Волюшанинова. Государев дьяк сообщал, что царю нужен человек для посылки на Украину, где пламя казацкой войны заполыхало вовсю, к гетману Хмельницкому, и Волюшанинов назвал имя Кунакова как умельца во всяких посольских хитростях, и вскоре должен последовать его вызов в столицу.
Синбирск уже надоел Григорию Петровичу, не та это служба, где можно было ожидать больших пожалований землей и деньгами, обычное городовое строительство, конца которому не предвиделось ещё лет пять, а у него две дочери невесты и почти бесприданницы, если сравнивать с другими, чьи отцы успели, сидя на воеводствах, нахапать и набить мошну под завязку купеческими посулами и грабежом тяглого люда. «Если с Хитрово что случится, — размышлял дьяк, — то я застряну в Синбирске надолго. Пока другого воеводу пришлют, пройдёт немало времени, и поездка к Хмельницкому достанется другому».
За этим раздумьем Кунаков не забывал присматривать за работными людьми. Хотя непогода и заставила их сидеть по шалашам, но дьяк примечал, что многие впали в уныние и задумчивость, а это плохо. Мужика нужно всегда держать крепко, чтобы он работал до седьмого пота, после наедался до отвала и ложился спать, желательно без мечтательных сновидений. Вот тогда мужик послушен и надёжен, что не забунтует.
Два дня Богдан Матвеевич находился в беспамятстве, Васятка не отходил от него, поил отварами, укутывал. Что ни час, к хворому заглядывал Кунаков. Несколько раз приходил отец Никифор. Наведывались приказчики и сотники, но в избу их не пускали. Постояв у крыльца и получив от Кунакова наказ говорить своим людям, что воеводе стало лучше, они скрывались в клубах влажного тумана, который по вечерам стал окутывать Синбирскую гору.
В какое-то утро из этих несчастливых для синбирян дней к граду подошёл струг, с него сошёл стряпчий, из тех, что отираются в Кремле подле царских сеней, и объявил, что он послан великим государем к синбирскому воеводе с важным поручением. Стрелецкий полусотник, начальник подгорной сторожи, немедленно доставил царского вестовщика к воеводской избе.
Дьяк Кунаков принял его хмуро.
— Объяви, с чем послан, — сказал он, неприветливо поглядывая на хлыщеватого молодого дворянина с золотой серьгой в ухе.
Вестовщик не смутился холодным приёмом и уел дьяка тем, что начал громко вычитывать полный титул великого государя, и Кунакова, небрежно сидевшего в кресле, словно пружиной подняло на ноги. Стряпчий говорил титул, медленно отчитывая каждое слово и мстительно поглядывая на дьяка: «Что, уел-таки я тебя, синбирский лежень!»
Затем он поставил на стол ларец из дорогого кипарисового дерева, изукрашенный серебряной чеканкой. Кунаков отворил крышку и замер от увиденного: в ларце находился серебряный позлащенный крест, убранный жемчугом и драгоценными каменьями. Он истово перекрестился трижды и с благоговением вынул из ларца государев дар. На кресте была надпись. Григорий Петрович надел оловянные очки и медленно прочел: «Повелением Великого Государя, Царя и Великого Князя Алексея Михайловича и его благоверныя Царицы и Великой Княгини Марии Ильиничны сделан сей крест в Синбирск во град в соборную церковь Живоначальныя Троицы…»
Кунаков бережно возвратил крест в ларец, кликнул своего подьячего и велел тому поместить царского стряпчего в лучшую комнату и угощать его всем, что он пожелает.
Оставшись один, дьяк задумался, затем достал из ларца крест и положил его перед собой. В комнате было сумрачно, и через некоторое время Кунаков стал замечать, что порой от креста исходит дрожащее свечение. Он простёр под ним ладонь и почувствовал тепло, поднимающееся от креста подобно живому дыханию. Кунаков отнял руку, потом вновь простёр, и тепло опять обволокло ладонь и проявилось лёгким покалыванием в кончиках пальцев.
Ещё не веря открывшемуся ему чуду, Григорий Петрович встал на ноги, потёр виски и вышел на крыльцо. Дождь перестал, облака поднялись выше, сквозь них узким лезвием просочился солнечный луч, и дождливые капли на заборах и крышах заиграли многоцветием множества крошечных радуг. «Если крест чудотворен, — подумал дьяк, — то почему он явился передо мной? Аз многогрешен…» В этот миг над головой дьяка что-то прошумело, в лужу подле крыльца сел дикий голубь и стал омываться водой, топорща крылья и воркуя. И в этом Кунаков увидел некий вещий знак, посланный ему не отсель.
Он вернулся в свою избу, бережно положил крест в ларец и пошёл к Хитрово. Утомлённый двумя бессонными ночами Васятка вскинулся с лавки, на которой лежал, но дьяк предупреждающе поднес к губам палец.
— Как Богдан Матвеевич? — шепотом спросил Кунаков.
— Ни разу не опамятовался, совсем плох.
— Выйди отсюда.
Васятка осторожно закрыл за собой дверь, а Кунаков сел на лавку рядом с больным. Лицо воеводы осунулось, нос заострился, при дыхании из груди слышались хрипы. Дьяк сухой тряпицей отёр с его лица пот и убрал белизну из уголков глаз. Затем он взял из ларца крест и, приподняв Хитрово, сунул под подстилку.
Утром к Григорию Петровичу прибежал взволнованный Васятка.
— Воевода очнулся! Тебя требует!
«Ужели распятие помогло?» — подумал дьяк и поспешил к воеводе.
Хитрово сидел на лавке, опустив босые ноги на пол, и пил из чарки отвар.
— Как можется, Богдан Матвеевич? — спросил Кунаков.
— Глаза открыл, значит, ожил. В голове пошумливает, а так здоров.
— Рано быть здоровым, Богдан Матвеевич, рано, — запротестовал Кунаков, бережно укладывая Хитрово на лавку.
— Как там погода? — спросил Хитрово.
— Сегодня, кажись, вёдро, — ответил Кунаков. — Надо людей поднимать на работы, а то, поди, все бока пролежали. Да и сам народ ожил, одежонки сушат.
— Сколько людей умерло за эти дни?
— Близко к сотне, — ответил Кунаков. — Много хворых.
— Что ещё? — спросил Хитрово.
— Стряпчий прибыл из Москвы, привёз крест для соборной церкви от царя и царицы.
— Наш государь Алексей Михайлович не оставляет нас своим попечением, — сказал Хитрово. — Неси, Григорий Петрович, распятие.
— Здесь оно, Богдан Матвеевич, — смущенно сказал Кунаков.
— Где же?
— Я вчера, как взял в руки крест, так сразу почуял, что в нём есть чудесная сила. Сияние узрел и тепло, источаемое от государева дара. — Дьяк ещё пуще смутился. — Вчера, когда ты был без памяти, подложил под тебя в надежде на исцеление. И помогло, как видишь.
Кунаков сунул руку под подстилку, достал крест и подал Хитрово.
— Надо бы известить патриарха о сем чуде, — сказал Кунаков.
— Оставь и думать об этом, Григорий Петрович! — воскликнул Хитрово. — Какие мы святые угодники, нам за наши грехи прямая дорога в ад. Отдай крест Никифору, ему место в храме. Подай мне кафтан, пора явиться перед приказчиками и сотниками.
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Струг, на котором полоцкие шляхтичи прибыли в Казань, отчалил от пристани. С него до Максима Палецкого донёсся голос попа Никифора, благословляющего новопоселенцев крестным знамением. Стрелецкий капитан Нефёдов молча стоял на корме и, как показалось Палецкому, насмешливо на него глядел. Шляхтич зло плюнул в воду и отвернулся в сторону города.
Большого волнения от того, что они добрались до Казани, приезжие не испытывали. Они знали, что будут находиться здесь временно, до определения им поместных владений на Майне, поглядывали вокруг с осторожным любопытством. На пристани четырьмя кучами лежали сброшенные со струга вещи, рядом с ними стояли жёны и дети.
— Спешу вас поздравить, панове, — сказал самый молодой из шляхтичей, Сергей Лайков. — Мы добрались со столицы Казанского ханства. Пше прошем в Казань!
— Надо бы возчиков кликнуть, — произнёс ворчливым тоном Удалов. — Да где их тут взять?
Третий шляхтич, Степанов, молчал, тупо уставившись в землю. Он давно понял, что пороха не выдумает, и всегда послушно следовал мнению большинства.
Палецкий на струге даром времени не терял, он подолгу вёл беседы с бывалым кормщиком и много чего вызнал о русских порядках и обычаях, без знания которых в неведомом краю нельзя было сделать и шагу.
— Эй, малый! — крикнул шляхтич ярыжного человека, который вился вокруг них, поджидая случая спереть что-нибудь у приезжих. — Где тут начальник пристани? Веди к нему!
Дверь избы пристанского начальника была распахнута настежь. Палецкий шагнул в полумрак и скривился от сивушной вони. На лавке лежал человек и храпом отпугивал мух, которые норовили залететь и залезть в его отверстое хайло.
— Эй, начальник! — громко произнес Палецкий. — Очнись, у тебя Волгу украли!
Ответом ему был могучий выплеск храпа, в котором были и бульканье, и свист, и хрипение. Шляхтич покачал головой, взял бадью с водой и вылил на пьяного. Тот вскочил, как ошпаренный, и завращал полумутными очами. Палецкий для полного отрезвления наградил его щедрой оплеухой.
— Так-то ты государеву службу правишь! — грозно вскричал шляхтич. — Я тебя посажу в воду!
Через малое время возы для приезжих были поданы, на них погрузили вещи, посадили малых детей, и обоз направился к Казани. Дорога до города была топкой, в половодье пойму широко заливало водой. Палецкий ехал на коне обочь дороги и приглядывался к казанскому кремлю, который возвышался каменными башнями и стенами на холме. Опытный воин, шляхтич оценил сразу, что твердыня практически неприступна, и взял её в свое время царь Иван Грозный большими людскими потерями и перевесом сил в огненном бое.
Ворота в кремль были открыты и никем не охранялись. Обоз шляхтичей въехал на площадь и остановился возле коновязей. Палецкий слез с коня и огляделся: вдоль крепостной стены стояли несколько изб, а одна, что стояла супротив ворот, выделялась своими размерами. Эту избу можно было назвать теремом — на каменной подклети, в два этажа, с высоким и просторным крыльцом, шатровой узорчатой, как печатный пряник, крышей. На крыльце стоял высокий и худой старик в шубе и остро поглядывал на приезжих.
Палецкий решил, что это должно быть воевода, и галантно поклонился ему на свой польский манер. Его примеру последовали другие шляхтичи. Старик взмахнул рукой, что-то крикнул и ушел в избу. Приезжие переглянулись, к ним быстрым шагом шел служивый человек.
— Воевода князь Прозоровский, — сказал он, отчеканивая каждое слово, — спрашивает, что вы за люди?
— Мы, — ответил за всех Палецкий, — полоцкие шляхтичи. Определены великим государем в свои поместья на Майне.
— Ступайте за мной, — сказал служивый. — Воевода хочет вас узреть. И не заноситесь. Князь скор на расправу.
Прозоровский принял шляхтичей в просторной палате, сидя в высоком кресле с резными подлокотниками, на которых лежали его руки с сухими длинными перстами, унизанными золотыми кольцами с алмазами и рубинами. Пол в помещении был застлан громадным персидским ковром. Стрельчатые окна забраны пластинами горного хрусталя. Все это были остатки прежнего богатства и величия казанских ханов.
Шляхтичи низко поклонились воеводе, Палецкий объяснил ему, кто они такие, подал государевы ставленые грамоты. Князь нацепил на нос круглые очки и начал, шевеля бледными губами, их вычитывать.
— Добро, — сказал он. — Раз пришли, так и живите.
Прозоровский откинулся на спинку кресла и закрыл глаза, став похожим на покойника. Палецкий вопрошающе посмотрел на стоящего подле воеводы дьяка Зряхова. Тот предупреждающе поднёс палец к своим губам, затем поманил шляхтичей за собой. Осторожно ступая по мягкому ковру, все вышли в другую комнату, где на полках было много свитков, стоял стол с чернильницей и кресло.
— Князю сильно неможется, — сказал дьяк. — На Казань назначен воеводой боярин Шереметьев. Вам, паны, придётся ждать его прибытия. А Прозоровский завтра едет в свою коломенскую вотчину.
— Как же нам быть? — спросил Палецкий.
— Я сказал, что ждать боярина Шереметьева.
— Скоро ночь, — вскипел Лайков. — Нам нужно устроить семьи!
— Не горячись, панок, — дьяк Зряхов кисло сморщился и призвал подьячего Клюкина: — Порфирий! Отвори осадную избу, пусть паны живут в ней, сколь похотят.
Осадная изба стояла неподалёку от воеводских палат. Клюкин достал откуда-то из-под крыльца ключ, отпёр и распахнул дверь.
— Пожалуйте, господа! Комнат на всех достанет. Солому для постелей можно взять на конском дворе.
В избе стоял кислый дух, но комнаты были чисты и просторны. В каждом помещении имелся стол и несколько коротких, на одного человека, скамеек, вкруг стен находились широкие лавки для спанья. Палецкий выбрал себе для житья две смежные комнаты, остальные шляхтичи поместились так же просторно.
Утром Палецкого разбудил скрип тележных колес и ругань. Он вышел на крыльцо и увидел перед воеводскими палатами два десятка возов. Крепостные стрельцы грузили на них узлы с одеждой, короба с посудой. На отдельный воз шестеро дюжих стрельцов с трудом взвалили огромный ковёр. Палецкий присмотрелся, ковёр был из воеводской палаты. Шляхтич подивился: сколько воевод ковёр топтали, а покусился на него немощный князь Прозоровский, который уже двумя ногами по колено в могиле.
Воевода за погрузкой присматривал с крыльца, рядом стоял дьяк Зряхов.
— Почто прощальных поминок не зрю? — просипел князь.
— Как нет, батюшка! Вон гости, торговые люди и татары ждут твою милость.
— Скажи им, чтоб шли к крыльцу.
По зову дьяка лучшие люди Казани приблизились к воеводе. Шляхтич Палецкий подивился: июньское солнце, несмотря на утро, уже вовсю припекало, а они были одеты по-зимнему, в меховых шапках, шубах и подбитых мехом азиатских халатах, которые полами мели площадную пыль. Перед воеводой все, после земного поклона, встали, сняв шапки, блестя под солнцем потными бритыми головами, и русские и татары.
Вперед дароносцев вышел купец гостиной сотни Конобеев.
— Прими, милостивый князь, наши поминки, — сказал он. — Пусть твоя дорога будет лёгкой, а милость великого государя к твоей особе безграничной. А мы, худородные торговые людишки, будем славить имя твоё, князь, в молитвах во здравие.
И православные, и магометане подтвердили слова Конобеева поклонами, крестным знамением и омовением лица и бород. Затем лучшие люди дали знак своим слугам, и к ногам воеводы были возложены дары: кошельки с золотыми, роскошные меха, связки дорогой юфтевой кожи, сукно, ичиги с расписной татарской вязью, на позолоченных каблуках. Два молодых татарина подвели к крыльцу скакуна в богатой сбруе. Довершило подношения казанское мыло, коим славился город на всю Русь: твёрдое, от дегтярного до розового, и жидкое, всяких цветов и ароматов.
Старый князь был растроган, даже прослезился от восторга, какими отзывчивыми людьми он правил: на прощанье их и грабить не надо, сами принесли лучшее, что у них было.
— Порфирий! — вскричал воевода. — Неси православным по большой стопке водки, а татарам халву с изюмом. Да не жалей — лей всклень, а клади с верхом!
Отъезд воеводы занял весь день. Он уже был на пристани, а его слуги обшаривали крепость, нельзя ли что ухватить и уволочь с собой. Один мордатый парень даже забёг в осадную избу к шляхтичам и ухватился, чтобы утащить, за медный котёл, однако не успел, получил укорот от скорого на руку Лайкова.
Дни шли за днями, а новый воевода Шереметьев всё не ехал, и шляхтичи начали тосковать. Они горели желанием поскорее осмотреть свои владения на Майне и приступали к дьяку с просьбой поскорее решить их дело, но тот вяло отнекивался, дескать, немочен без Шереметьева этого позволить, и кисло морщился. Постепенно до шляхтичей дошло, что на Руси власти не привыкли без нужды поспешать. Здесь для того, чтобы добиться от них правого суда, нужно жить очень долго, лет до ста, а лучше дать посул, то бишь взятку. С этим и собрались они в комнате у Палецкого.
— На Казани безвоеводье, — сказал он. — Надо, други, обмыслить своё положение. Назад на Москву нам пути нет. Государево жалованье и поместные грамоты мы взяли. В другой раз бить великому государю челом стыдно и опасно. Москва не Речь Посполитая, здесь шляхту запросто бьют и кнутом, и батогами.
— Надо идти к дьяку, — предложил Удалов. — Пусть решает. А нет, так и за бороду его потаскать!
— Ой ли! — запротестовал Степанов. — У него два приказа стрельцов да мурзы татарские под началом. Как раз упрячет нас в тюрьму.
— Тогда остается одно, — сказал Палецкий. — Дьяку добрый поминок дать надо. Распарывайте пояса и доставайте по два золотых.
Узрев рубли, дьяк Зряхов враз утратил кислое выражение лица и сказал Клюкину:
— Порфирий! Приведи из подгородной слободы сорок плотников. На всё тебе завтрашний день, и отсчитай каждому шляхтичу по двести брёвен на домовое строение.
— Зачем нам плотники и брёвна? — удивился Палецкий. — Нас на Майне земля ждёт.
Зряхов укоризненно посмотрел на него и усмехнулся.
— Слушай меня, шляхтич. Великий государь повелел крепкий пригляд за поселенцами держать. Что вам делать в Диком поле с жёнками и малыми детьми? Там же пустое место. Порфирий приведёт плотников, поставите избы. Тем временем боярин Шереметьев доволокётся до Казани. Ударите ему челом, он даст вам дворцовых крестьянишек, отказчика земли. Вот с ним и поедете на Майну. Поставите там межи, а осенью пришлёте своих мужиков, чтобы избу срубили и целину начали ломать. Это же непросто — устроить поместье. Раньше чем через два лета не управитесь. А пока живите в Казани. Государево жалованье у вас дай Бог каждому — по три рубля в месяц на семью.
Дьяка утомила долгая речь, он кисло скривился и махнул рукой, мол, ступайте, майнские помещики!
Нашлось дело — ставить избы, и шляхтичи повеселели. Все дни проводили на работах, понукали плотников, не давали им без дела на брёвнах просиживать да поплевывать. Повеселели их жёны, они обрадовались, что остаются в Казани на долгий срок.
Плотники работали споро, и вскоре на посаде поднялись четыре свежих сруба. А тут и новость поспела: боярин Василий Петрович Шереметьев стоит на струге возле пристани и требует к себе всех лучших людей Казани. И вспыхнула в городе суматоха. Со стороны посмотреть, можно подумать, что пожар случился, но дыма-пламени не видно. Дворяне и посадские люди устроили страшное шевеление, все куда-то бегут, торопятся, русские матерятся, татары гогочут.
Новый воевода Казани боярин Шереметьев сидел под навесом на струге и с ненавистью смотрел на доставшийся ему в кормление град. Он скверно отъезжал из Москвы, недруги почти в открытую уязвляли его, говоря, что его сын Матвей — блудолюбец, прихвостень немцев, от них перенял поганые обычаи брадобрития и питья табака. Шереметьев безмерно любил сына, у него рука не поднималась наказать его батогами, а малый усвоил повадку помыкать родителем и не слушал не только его, но и самого святейшего патриарха Иосифа.
По дороге в Казань струг боярина остановился близ села Лопатицы, куда вернулся после бегства в Москву неистовый поп Аввакум. Шереметьев призвал его на струг, принял благословение, а от сына Матвея поп в ужасе отшатнулся и начал его предерзко обличать в блудолюбии, имея в виду весьма распространённый в ту пору среди высшего сословия порок мужеложества.
— Схватить попа и бросить в воду! — вскричал уязвлённый в самую душу боярин.
К счастью, слуги замешкались, Шереметьев остыл и велел запереть Аввакума на струге. На следующее утро попа крепко побили и выкинули на берег. Это происшествие отравило дальнейший путь воеводы в Казань раскаяньем о своем поступке. Через несколько лет он встретился с Аввакумом в царских сенях и просил у него прощения о содеянном.
Среди лучших людей Казани были и такие, кто порывался первым прибежать к воеводе на пристань, но дьяк Зряхов таких укоротил, и встречать боярина Василия Петровича Шереметьева все двинулись вместе: впереди митрополит Корнилий, чуть позади дьяк, гости, торговые люди, именитые татары, за ними приказ стрельцов в красных кафтанах с алебардами на плечах и толпа татарских мурз на конях. На подходе к пристани дьяк сделал знак, и оглушительно загремели барабаны и заухали тулумбасы.
На берегу митрополит отслужил молебен в честь прибытия нового казанского воеводы, затем боярин Шереметьев, сопровождаемый сыном, прошёл мимо лучших казанских людей, которые стояли, подобострастно взирая на воеводу. Митрополит Корнилий шёл с ним рядом. Иногда боярин о чём-то его спрашивал, и архипастырь что-то ему отвечал на ухо. Видя это, дьяк Зряхов кисло морщился, оказывается, на роль советчика и шептуна претендовал не он один.
Въезд воеводы Шереметьева в Казань был торжественным и многозвонным. От всех церквей и соборов растекался окрест колокольный звон, на стенах кремля, вдоль дороги, на холме находилось множество людей, облачённых в свои лучшие одежды. Казань по старой навычке кичилась своим многолюдием и зажиточностью. Шереметьев, увидев большое число достаточных и сытых людей, потеплел взором, будет с кого взять посулы, в последние годы его боярская казна изрядно прохудилась.
Не минул вниманием Василий Петрович и шляхтичей. Среди встречающих они заметно выделялись своим видом — в ярких малиновых кунтушах, синих шароварах и лихо заломленных набекрень шапках с лебяжьим пером. Он спросил о них, к досаде дьяка, у митрополита, и тот что-то шепнул ему на ухо.
К приезду нового воеводы палаты кремлёвского терема были тщательно выскоблены, вымыты и проветрены от кислого старческого духа князя Прозоровского и его присных. В нескольких комнатах были поставлены столы и скамьи, в стрелецкой поварне парились и жарились кушанья, из подвалов выкатили бочку романеи. На другой кухне готовили блюда для лучших татар, из баранины и жеребятины, а на земляном полу вповалку лежали бурдюки с охлаждённым кумысом.
Почётный пир во здравие и многие лета нового казанского воеводы начался после церковной службы, ближе к вечеру. Шляхтичи также были на него званы, к своему удивлению, обнаружили, что их усадили на самые почётные места, рядом с дьяком Зряховым и двумя московскими стольниками, прибывшими вместе с воеводой из Москвы. Скоро выяснилось, что этим они обязаны боярскому сыну Матвею, большому любителю иноземцев, коими в Казани их продолжали величать из-за их полоцкого происхождения, хотя шляхтичи были природными русаками.
Пированье шло согласно дедовским обычаям — пили допьяна, закусывали до отвала. Палецкий, как ни исхитрялся пропустить мимо себя чарку вина, к ночи стал вполовину пьян, крепко пьяны были и остальные шляхтичи, а Лайков съюзился под стол и там захрапел, с причмоком и посвистом. Крепко хмельны были все гости, и только Шереметьев держался крепко, знать, наловчился на царских пирах пить, не пьянея.
Три дня воевода занимался подсчётом всего, что досталось ему от его предместника князя Прозоровского, а на четвёртый день призвал к себе полоцких шляхтичей.
— Говорите ваши нужды, поселенцы, — молвил Шереметьев. — Не забижал ли вас кто на Казани?
— Мы довольны премного казанским гостеприимством, — ответил Палецкий. — Однако в гостях хорошо, а дома лучше. Пожалуй ты нас, благодетель, теми крестьянишками, кои дадены нам великим государем, из дворцовых деревень, да вели, милостивец, отрядить с нами на Майну подьячего, поместного отказчика, чтобы тот поставил межи на пожалованной нам, полоцким сиротам, великим государем земле.
— Дьяк Зряхов, — приказал воевода. — Немедля отправь отказчика и запиши на шляхтичей дворцовых крестьянишек, сколько кому великим государем определено. А вы, шляхтичи, ступайте в Дикое поле да держите там ухо востро. Для сбережения даю вам десять конных стрельцов.
Дней через десять из ворот казанского кремля вышел небольшой отряд пеших и конных людей. Впереди ехали на конях шляхтичи, за ними двигались несколько телег в окружении двух десятков мужиков, взятых из дворцовых деревень, далее на своём возке ехал отказчик Говоров, а замыкали шествие конные стрельцы.
Подьячий на Майне не был, но дорогу туда ведал. Несколько лет назад он размежевывал в ближнем Закамье два десятка поместий для татарских мурз, которые повелением царя Алексея Михайловича были повёрстаны в дворяне с указом: магометанам православных людей в крепости не держать, поэтому мурзы скоро уверовали в Христа и стали заправскими русскими помещиками. К одному такому новокрещёному, жившему на берегу Камы, после некоторых блужданий, привёл Говоров шляхтичей и стрельцов.
За несколько лет бывший мурза, а ныне православный помещик Василий Шарафутдинов сумел обжиться на новом месте, построил просторную избу, амбары, скотный двор и конюшни. Гостей он встретил настороженно, но узнав, что они новые поселенцы, свой брат — помещики, стал общительным и радушным. Шарафутдинов показал им всё, чем владел: коров, бычков и нетелей, овец, лошадей, но особо гордился пашней, двадцатью четями чернозёма, на которой уже начала набирать колос озимая рожь. Он мог бы и расширить запашку, земля у него была, но этому мешало отсутствие рабочих рук, крестьян у Шарафутдинова было всего пять семейств, тоже принявших православие. Шляхтичей интересовало, есть ли угроза со стороны башкирцев и калмыков.
— Слава Богу, меня до поры не наведывали, — ответил Шарафутдинов. — А вот на левом берегу иногда маячат их станицы.
Шляхтичи переглянулись и приуныли.
Ради приезда нечаянных гостей Шарафутдинов распорядился зарезать двух баранов и устроил небольшое пированье. Столы поставили под большой раскидистой березой. Кроме мяса, на угощение подавали блюда из камской рыбы. Пили брагу, настоянную на меду, домашнее пиво. Шляхтичи ели и пили с неохотой: известия о возможной встрече со степняками на Майне порядком испортило им настроение. На брагу налегали только подьячий и десятник стрельцов. Хозяин тоже примерно поспевал за ними.
Палецкий вышел из-за стола и направился к берегу Камы. Утром предстояло через неё переправляться, и он хотел взглянуть на реку, которую считали соперницей Волги. Вода в ней была темна и быстротечна, немалой была и её ширина, опасны водовороты. Палецкий поёжился от холодного ветерка и пошёл вдоль берега, подыскивая место, где способнее спускать к воде повозки. Через сотню шагов его привлёк запах дымка. Шляхтич миновал заросли ивняка и вышел на поляну, где стояла избёнка, рядом с ней на бревне сидел оборванный мужик и чинил верёвочную упряжь. Заметив Палецкого, мужик рванулся бежать, но ему под ноги из избёнки выбежал голый ребёнок. Мужик замер на месте и смотрел на шляхтича затравленным взглядом. Услышав шум, к нему подошла баба с ребёнком на руках и встала рядом.
— Что вы обочь от других людей живёте? — спросил Палецкий.
Мужик молчал. Задав ещё несколько вопросов, шляхтич понял, что ответов он не услышит, повернулся и пошёл прочь.
— Знамо дело, беглый, — сказал Говоров. — Летом крестьянишки утекают от своих хозяев. У этого новокрещёна, поди, ещё можно сыскать беглых мужиков. Здесь это дело обычное.
За Камой людских поселений не было до самых башкирских и калмыцких кочевий. Скоро должна быть Майна, и шляхтичи стали с пристрастием озирать всё вокруг, начались земли, на которых, должно быть, их поместья. Они шли от Казани уже больше недели через пустые незаселённые земли, сплошь и рядом попадались прекрасные места, где можно было ставить усадьбы, но государев перст указал им именно Майну, и шляхтичи послушно шли туда, куда им было велено.
После завоевания Казанского и Астраханского ханств Московскому государству стали подвластны пустынные, не заселённые людьми земли величиной с пол-Европы. Их надлежало освоить и заселить, но сначала создать мелкие и крупные гнёзда русских поселений, чтобы, опираясь на них, производить переселение людей из центральных уездов. От Камы до Майны и далее было пусто, и полоцким шляхтичам предстояло поставить на безлюдной реке первые усадьбы, распахать целину, укорениться в Заволжье, чтобы им вслед, уже с меньшей опаской, пришли другие.
— Вот и Майна! — сказал подьячий Говоров, указывая рукой на неширокую речку, которая тихо несла свои воды среди невысоких берегов, заросших тальником, камышом и осокой.
Шляхтичи привстали на стременах и заозирались, настал решительный час выбора земли для поместий, и каждый стремился угадать самое удачное и выгодное место.
Лайков поднял коня на дыбы, готовый броситься к дубраве, за которой угадывалось просторное поле, поросшее сочной травой.
— Годи, Сергей! — остановил его Палецкий. — Давайте, други, условимся, чтобы в будущем споров промеж не было, двое едут на ту сторону Майны, двое остаются здесь и все разъезжаются в разные стороны.
— Добро! — крикнул Лайков, пришпоривая коня. — Я свою землю нашёл!
— Кто со мной на ту сторону? — спросил Палецкий.
— Я поеду, — сказал Степанов. — От этого Лайкова надо жить подальше.
— Разбивай здесь стан, — велел Палецкий стрелецкому десятнику. — А я с отказчиком и Степановым пойду за Майну.
Выехав на другой берег реки, Палецкий бросил поводья. Конь остановился, пожевал удилами и, медленно ступая, пошёл, круто забирая вправо, в травяное поле. Степанов направил своего коня в другую сторону, а Говоров поехал следом за Палецким, Ему, старому отказчику помещичьих угодий, не впервой приходилось видеть, как поселенцы, увидев свою землю, приходят в лихорадочное возбуждение, словно нашли сундук с золотом. Вот и Палецкий ехал по своей земле, чувствуя, как его переполняет безграничный восторг от всего, что он видел вокруг. Это широкое и ровное поле, обильно поросшее медоносными травами, эта дубрава, эта берёзовая роща, этот пойменный луг — всё это может, дай он знак подьячему, перейти в его владение, стать собственностью его рода. Но шляхтич не стал торопиться с решением столь важного дела. Он проехал поле вдоль и поперёк, несколько раз сходил с коня и раскапывал землю, каждый раз убеждаясь, что это чернозём, а не глина, как в оставленном полоцком поместье. Обратил внимание Палецкий и на то, что здесь имеется небольшая впадина и ручей, значит, можно будет поставить свою мельницу. Прельстило шляхтича и то, что невдалеке от его владений имелся преобширный чёрный лес, а на усадьбу, крестьянские избы и прочие постройки требовалось немалое число брёвен.
Подьячий Говоров лежал в траве и, лениво хрумкая сухарём, разглядывал кучевые облака, которые стали наливаться предгрозовой синью. Услышав конский топ, он поднялся на ноги. Подъехал Палецкий и, не сходя с коня, объявил:
— Пиши, Говоров, отказную грамоту на эту землю.
— Куда спешить, — сказал подьячий. — Написать недолго, да ты погуляй вокруг, может, что ещё приглянется.
— Нет, беру эту землю! — заявил Палецкий. — Лучше не бывает!
— Смотри не передумай, — проворчал Говоров, забираясь на своего коня. — В другой раз писать не буду. У меня и бумаги и чернил только на одну грамоту.
— Экая незадача, — усмехнулся шляхтич. — На это дело у меня золотой всегда найдётся.
— Тогда поехали! — повеселел подьячий. — Вон, зришь горелый дуб, от него и начнём, вешка приметная, ещё лет сто простоит.
Между дубравой и берёзовой рощей, на краю выбранного шляхтичем поля стоял громадный дуб, вернее, чёрный обгорелый остов от дерева. Возле него Палецкий и Говоров на малое время остановились. Подьячий зажмурил левый глаз, прицелился правым и промолвил:
— Начнём, благославясь!
И тронул коня в сторону рощи. Шляхтич двинулся за ним следом. Проехав немного, он заволновался:
— Стой, Говоров! Как же ты землю меришь?
— А ты на моего коня гляди, шляхтич, — рассмеялся подьячий. — Конь у меня, как и я сам, дошлый отказчик. Как головой махнёт, так есть пять сажен.
— Не может того быть! — изумился Палецкий.
— Не ты первый в сомнении, — сказал Говоров. — Я на спор этим конём не один штоф вина выпил.
— Значит, всё ладно будет? — спросил шляхтич.
— Об этом не горюй, — сказал подьячий. — Земля — не сукно в торговом ряду, я мерю её не в натяг, а слабину даю. Будешь доволен.
Не успели обойти всю землю, как на взмыленном коне примчался Лайков и заторопил отказчика на выбранную им землю.
— Не мешайся, шляхтич! — грозно рыкнул на него подьячий, обнаружив, что под приказным затрапезным обличием скрывается свирепый нрав. — Никуда твоя земля не денется. Отсель хоть день скачи, сломя голову, других помещиков нет. И до тебя дойдёт черед!
От этих слов обычно драчливый Лайков как-то увял и отправился восвояси.
— Пора грамоту делать, — сказал Говоров, когда они объехали выбранную Палецким землю по всему кругу.
Он развязал свою суму, вынул из неё чернильницу, перья, бумагу, сел на пенёк и задумался.
— Что не пишешь? — спросил шляхтич.
— А чем писать? Чернила-то высохли.
Палецкий расхохотался, достал из-за пазухи золотой и кинул подьячему. Тот ловко поймал его на лету и сунул за щеку.
— Начнём, благословясь, — промолвил подьячий и, взяв перо, застрочил по бумаге с такой скоростью, что малограмотному шляхтичу стало не по себе: то ли пишет приказной выжига? А тот на одном дыхании исписал более пол-аршина бумаги, посыпал мелким песком насыпанное, затем сдул его и протянул отказную грамоту.
— Вычти, шляхтич, всё ли ладно, — сказал Говоров и, выплюнув на ладошку золотой, обтёр его рукавом и сунул куда-то вглубь своей одежды.
— Вроде всё верно, — нерешительно сказал Палецкий. — Значит, эта земля теперь моя?
— Твоя, шляхтич, пока великий государь тебя своей милостью жалует. Жалованную и отказную грамоты храни пуще глаза. В них вся твоя жизнь и твоих детей.
Подьячий сложил чернильницу, перья и бумагу в суму и отправился к поджидавшему его Степанову, который уже выбрал землю и торопился получить на неё отказную грамоту.
Палецкий остался на своей земле один. Первые, самые острые чувства уже его покинули, хмельное ощущение восторга сменилось трезвым взглядом на всё вокруг. К работе на земле нужно было приступать не мешкая, и Палецкий, свистом подозвав коня, поехал к стану, который разбил стрелецкий десятник на берегу Майны.
В десяти крестьянских семьях, пожалованных Палецкому царём, мужиков, годных к работе, было пятнадцать душ, в некоторых семьях жили младшие братья и племянники хозяина. Из них на Майну шляхтич взял пятерых неженатых мужиков. Они шли в Дикое поле с большой неохотой и угрюмо глянули на Палецкого, когда тот подъехал к ним, велел взять топоры и косы с телеги и идти за ним следом на другую сторону Майны.
Через реку мужики перешли голышом, держа одежду над головой. На берегу переоделись и уставились на поджидавшего их шляхтича.
— Великое дело начинаем, ребята, — сказал Палецкий. — Будем ставить деревню, ломать пашню, сеять хлеб — жить здесь будем. Вот вам мой урок: накосить и сметать тридцать копен сена, затем поставить большую избу. Ближе к осени вас сменят ваши родичи. Работайте, чтобы им было где укрыться от ненастья и чем кормить лошадей. Всем понятно?
Мужики молчали, уставившись в землю. Палецкий не удивился: русский мужик тяжёл на подъем, без погонялы с места не сдвинется.
— Как звать? — спросил он ладного парня, единственного, кто с виду показался шляхтичу смышлёным.
— Прокопка, — широко улыбнувшись, ответил тот.
— Будешь в ответе за всех, — сказал Палецкий. — Берите косы и ступайте на луг. Там трава такая, что с одного прокоса три копны выйдет. И знайте, лентяю потачки не будет.
Подьячий Говоров за день успел наделить землей всех шляхтичей. Он был доволен: и дело сделал, и себя не забыл — четыре золотых, по полтине каждый, это тебе не кот чихнул, а его полугодовое жалованье. Задерживаться на Майне он не хотел и сразу объявил, что едет в Казань. Его не удерживали. Шляхтичи, получив отказные грамоты, были заняты мыслями о своих поместьях. Все они, подобно Палецкому, были намерены поставить временные избы и заготовить сено для рабочих лошадей, а затем вернуться в Казань и уже с приказчиками послать с десяток крестьян каждый на Майну для пахотных работ.
С той поры шляхтичи разделились, стали жить всяк сам по себе на своей земле. И сразу в каждом проявился свой норов хозяина. Лайков без удержу лаял мужиков, одного парня, сломавшего косу, отодрал плетью. Удалов во всём следовал повадкам своего соседа, правда без битья, но лаялся страшно. На другой стороне Майны было тихо. Палецкий давал с утра урок, а вечером смотрел, что сделано. Поначалу мужики было заленились, но шляхтич поставил на расправу старшего, Прокопку: привязал его к дереву под комариные жала. Парень сначала крепился, а потом так завыл, что майнским волкам не по себе стало. Однако всех сноровистее оказался тихоня Степанов. Он каким-то неведомым способом и мужиков отучил от лени, и стрельцов запряг в работу за три полушки в день. Те начали в чёрном лесу заготавливать брёвна для помещичьей усадьбы. Другие шляхтичи, узнав об этом, дивились, как эта придумка не могла прийти им в голову.
Новопоселенцам в их делах способствовала погода. Стояли тёплые безветренные дни, кроме комаров, их ничто не беспокоило. Питались люди справно: кроме толокна и сухарей, каждый день варили уху с большим количеством рыбы. Сорожки, окуней, щук в Майне было много, и она битком набивалась в морды. Палецкий, осматривая свои угодья, в лесу наехал на старое дерево, из которого доносился неумолчный пчелиный гуд. Своего смельчака не нашлось, вызвался один из степановских мужиков, залез на дерево и разорил борть, наковыряв из дупла полный берестяной кузов пчелиного мёда. Все тогда посластились вволю, и шляхтичи, и мужики.
Крестьяне знали, что домой они пойдут лишь после того, как сделают всё, что им велено, поэтому работали споро. Трава была густой и укосной, за каждым взмахом косы оставался тяжёлый валок, солнце быстро его подсушивало, и скоро сено начали сгребать и метать в копны, которые затем приваливали с боков и сверху ветками. Палецкий был доволен, сенокос завершён и можно начинать ставить избы. Он уже наметил, где и какие деревья срубить. В нём проснулся хозяин, для временной избы выбирал деревья похуже, а жилище для крестьян решил сделать полуземляными, с небольшим, в аршин поверх земли срубом и пластяной крышей.
На следующее утро четверо мужиков отправились в рощу на заготовку брёвен для избяного сруба и крыши, а Прокопка пошёл за Майну взять у стрельцов лошадь с телегой для вывозки леса. Утро было туманным, мокрая от росы трава приятно холодила парню ноги, невдалеке постукивал дятел. Река обмелела, и, сняв штаны, Прокопка перешёл её вброд. Стрельцы уже были на ногах — кто умывался, кто жевал размоченный в ключевой воде ржаной сухарь, кто, обратясь на восход, творил утреннюю молитву.
Лошади паслись невдалеке от стана, и Прокопка пошёл к ним, ухватил за гриву саврасую кобылу, успокоил ласковыми шлепками по шее, и, сняв с передних ног путы, повлёк её за собой. Поначалу он привёл кобылу к речке на водопой, но она, брезгливо оттопыривая губы, сделала несколько глотков и подняла голову.
— Напилась? Наелась? Тогда пожалуй, барыня, в оглобли, — сказал Прокопка и ударил кобылу верёвкой по боку. Но та даже не шевельнулась, стояла как вкопанная и только стригла ушами.
— Пойдём, что ли, — сказал Прокопка и потянул кобылу за верёвку.
В это время из-за реки до него донёсся шум, похожий на отдалённый топот многих коней, а его кобыла вдруг звонко заржала. С другого берега в воду упало что-то тяжёлое. Это был степановский мужик. Прокопка с перепугу рванул за собой лошадь и укрылся за деревьями. Было слышно, как мужик мычит и барахтается в воде. Прокопка выглянул из-за дерева и увидел на другом берегу двух всадников в овчинных шубах, один из них выпустил из лука стрелу, и поднявшийся из воды мужик упал навзничь, подняв сноп розовых брызг.
На берег выехали еще несколько всадников. Полопотав промеж собой, они стали спускаться с берега к воде. Некоторое время Прокопка зачарованно на них глядел, затем неведомая сила оторвала его от земли и забросила на спину лошади. Ей передался Прокопкин страх, она пронзительно завизжала и кинулась к стрелецкому стану. Прокопка, не останавливаясь, промчался мимо заполошно мечущихся среди возов стрельцов, которые схватились за сабли и пищали и начали отбиваться от нападавших. Раздалось несколько пищальных выстрелов, Прокопка ещё крепче обхватил за шею кобылу и зажмурил глаза. Он мчался по редколесью, иногда древесные ветки хлестали его и рвали одежду, но только кобыла замедляла бег, он колотил её ногами и кулаками и мчался дальше.
Наконец рабочая лошадь, непривычная к бегу, выбилась из сил и встала. Прокопка оглянулся по сторонам, свалился кулем на землю и заплакал, как малое дитя. Страх начал выходить из него слезами. Проплакавшись, он огляделся. Вокруг стояли высокие меднокорые сосны, между которыми кое-где виднелись кусты рябины и ольхи. Земля была устлана толстым слоем высохших иголок и сосновых шишек. Прокопке показалось, что неподалеку кто-то вскрикнул, он затаил дыхание, прислушался, звук не повторился, и лишь сосны пошумливали высоко вознесёнными над землей кронами да поскрипывали, постанывали своими прогонистыми и чуткими к ветру стволами.
Он отёр ладонями лицо, встал и подошёл к кобыле. Она жалобно, совсем по-человечьи, посмотрела на Прокопку, и он не стал садиться, взял за верёвочный повод и повёл за собой, в ту сторону, которая показалась ему светлее. Путь был выбран верно, через некоторое время Прокопка вышел из леса, и перед ним открылось просторное поле, на дальнем краю которого проступал синевою другой лес.
Солнце стояло уже высоко, он вспомнил, что сегодня ещё не ел, и схватился за край рубахи, где у неё с исподней стороны был пришит потайной карман. Ржаной сухарь был цел. Прокопка отломил от него кусок, положил в рот, затем нагнулся и раздвинул траву — в ней было полно поспевшей земляники. В первый раз он наелся ягод от пуза, а потом опомнился. Отец ему говорил, что если случится голодать, не есть их много. Съел горстку, перебил голод, и терпи, а то вывернет всё нутро наизнанку.
От Майны Прокопка решил не отдаляться, переждать пару дней и вернуться, когда степняки уйдут. Может, кто жив остался, надеялся он и схоронился в лесу. Идти одному в свою деревню Прокопке было страшно, да и пути он толком не знал.
Прошёл один день, клонился к вечеру другой. Прокопка устал ждать и, тоскуя, смотрел в поле. Было ветрено, трава волнами расходилась, то отсвечивая зеленью, то отсверкивая серебром. От дальнего леса отделилось тёмное пятно и, шевелясь, стало приближаться. Прокопка протёр глаза, пристально вгляделся — неужели люди? Это были всадники, ехавшие прямо на него кучей. Парень попятился в глубь леса, но понял, что кобыла его выдаст, она стояла саженях в ста от опушки леса. Он, пригибаясь, побежал к ней, но было уже поздно. Его заметили, несколько всадников поскакали к нему, с гиканьем и свистом. Прокопка присел в траву и оставался без движения, сколько смог вытерпеть, затем вскочил и побежал к лесу.
— Стой, дурень! — крикнул Сёмка Ротов.
Но Прокопка его не слышал, он, путаясь ногами в траве, бежал прочь. Сёмка догнал его и схватил за ворот рубахи. Парень отчаянно рванулся, упал ничком на землю и закрыл голову руками.
— Поднимите его, ребята, — сказал Ротов. — Не до ночи ждать, пока он встанет.
Двое казаков спешились и поставили парня перед полусотником.
— Кто таков?
— Прокопка.
— Ты из тех, что живут на Майне? — спросил Ротов. — Это далеко отсель?
Парень, всхлипывая, поведал о беде, случившейся с поселенцами.
— Гойда! — вскричал полусотник. — Все на конь! И ты, парень, лезь на кобылу и не отставай!
Дорогу на Майну казаки ведали. Переправив свою сотню из Синбирска в Заволжье, сотник Агапов выделил Сёмке Ротову три десятка казаков и послал на казанскую сторону, чтобы они нашли новопоселённых шляхтичей. Казаки прошли по Майне, но шляхтичей не обнаружили, те появились там через два-три дня после казачьей разведки.
Казаки ехали скоро, но были настороже, появления неведомых степных людей можно было ожидать в любой миг. Сосновый лес закончился, дальше было поле с берёзовыми и дубовыми островами. На краю одного из них передовые казаки нашли окровавленного человека. Сабельным ударом у него было разрублено плечо, и он едва дышал. По кафтану и пороховнице определили, что это стрелец. Ротов плеснул ему в лицо водой из баклаги. Стрелец вздрогнул и открыл глаза.
— Что за люди на вас налетели? — спросил Сёмка. — Калмыки?
— Нет, башкирцы, — ответил стрелец.
— Сколько сабель?
— Я видел с десяток, — пробормотал, закрывая глаза, стрелец. — Сколь всего, не ведаю.
— Прокопка! — крикнул Ротов. — Возьми стрельца, положи на кобылу и вези за нами!
До Майны осталось рукой подать, и Сёмка развернул казаков в линию. Вскоре они нашли ещё одного стрельца, затем другого — оба были мертвы.
Над разгромленным стрелецким станом поднимался дым, горели телеги, пустые рогожные кули и сено. Сёмка огляделся и разослал казаков в разные стороны искать мёртвых и скликать живых. Сам он поехал, прихватив с собой Прокопку, за реку. Шалаши, в которых жили мужики и Палецкий, были развалены, копны сена сожжены. Они проехали на землю Степанова, там тоже было все порушено, но нашлись мужики, все пятеро.
— Как дело было? — спросил их Сёмка.
Из путаных ответов крестьян выяснилось, что они косили сено, когда услышали вопли Степанова, за которым гнались несколько башкирцев. Мужики бросили косы и убежали в ближний лес. Оттуда они увидели, как шляхтича связали и потащили за собой конные люди в овчинных одеждах.
На обратном пути к стрелецкому стану нашлись и Прокопкины товарищи, всего двое, ещё двое были убиты и лежали в поле, заваленные травой. Сёмка приказал взять их с собой.
Люди Удалова и Лайкова, как и сами шляхтичи, остались целы. Башкирцы до них не добежали. Этому помешали стрельцы, которые, хотя и были захвачены врасплох, не растерялись, а взялись за сабли и ударили из пищалей. Башкирцы лезли толпой, поэтому огненный бой был неприцельным, но удачным. Несколько башкирцев были поражены насмерть, а их атаман получил пулю в бедро. Огненный бой умерил пыл нападавших и, помахав саблями, они отступили за реку, откуда обстреляли стрельцов из луков.
На Майну наваливалась ночь, и о преследовании башкирцев нечего было и думать.
Всех убитых стрельцов и крестьян снесли в одно место и положили в ряд на траве.
— Делайте могилу, одну на всех, — сказал Ротов казакам. — Завтра с утра пойдём за нехристями вдогон.
Яму копали при свете большого костра.
— Стелите на низ ветки, — сказал Ротов.
После того как убитые были опущены в могилу, он велел накрыть их рогожей из-под кулей. К месту погребения подошли оба оставшихся в живых шляхтича, Лайков и Удалов, и стали читать заупокойную молитву. В яму посыпались комья сухой земли.
— Осенью велю на сем месте поставить памятный крест, — сказал шляхтич Лайков.
— Ты что, решил сюда вернуться? — спросил Удалов. — А я уйду отсель. Ударю челом великому государю, пусть пожалует землю в ином уезде, где дворян не режут, не утаскивают в полон.
— Не дури, Василий! — сказал Лайков. — Не другой землей тебя великий государь пожалует, а батогами за растрату жалованья. Деньги ты взял, а где твоя служба?
Над землей вступала в свои права ночь. Крупно вызвездило.
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Следы башкирцев нашлись быстро. Помятая трава, отпечатки копыт на глинистых берегах большого ручья, впадающего в Майну, указывали на их недавнее присутствие.
Казаки поднялись рано и покинули стан, только едва начало светать. Сёмка решил, что башкирцы в лес не пойдут, и взял южнее, обогнул чернолесье и вывел казачью станицу в широкое и чистое поле. Здесь Ротов подозвал к себе двух казаков и послал их разведывать путь. Он знал, что башкирцы находятся впереди на один день, и не предполагал догнать их сегодня, но завтра они должны были сойтись. Башкирцы вряд ли догадываются, что за ними учинена погоня, на пути к Майне казаки не встречали ни одного чужого человека, и об их присутствии кочевые разбойники определенно не ведали.
Станица шла то рысью, то шагом. Было ещё не жарко, солнце только-только показало над краем земли свою золотую макушку, небо было чистым от облаков, дул прохладный ветерок, дурманяще пахло спелыми травами, из-под копыт коней прыскали в разные стороны перепёлки.
Чувствами, владевшими казаками, бросившимися в погоню за башкирцами, были накопленные в течение веков обида и ненависть земледельческого народа к степным жителям, в чьих понятиях Русь была страной, где всегда можно разжиться добычей: рабами, наложницами, сукнами, мехами и всякими дорогими товарами. Русь и Дикое поле воевали между собой около десяти веков, ко времени основания Синбирска эта война близилась к исходу. Были покорены Казань и Астрахань, ногайские татары с великими для себя потерями прорвались к своим сородичам в Крым. Волжскую границу тревожили своими набегами калмыки и башкирцы. Им противостояли казаки, привычные к полевой службе, к тому же вооружённые огнестрельным оружием, поэтому исход борьбы был предрешён.
К полудню станица достигла небольшого чистого озера, где её ждала разведка. Здесь казаки остановились на отдых. Коней не рассёдлывали, ослабили подпруги и отпустили под присмотром сторожевого казака гулять в поле. Вода в озере была тёплой, многие казаки сбросили одежду и выкупались, затем разбрелись меж кустов подремать в тенечке. Ротов, однако, не дал им разлеживаться. Самочувствие казаков его волновало мало, он глядел, отдохнули ли кони, казак может подремать и в седле, дело привычное, а кони должны быть в силе, ведь погоня была только в начале.
Казаки скоро сели на коней и помчались дальше. Большие лесные острова кончились, перед ними простиралась степь, слегка всхолмленная пологими и невысокими увалами. Вокруг было тихо и пусто, лишь изредка на зыбучих волнах знойного воздуха в белесое небо поднимался орёл и, недвижно паря в вышине, зорко всматривался в землю, ожидая, не шевельнется ли на ней что-нибудь живое. Но звери и птицы попрятались от зноя в норы и другие укромные места, степь казалась вымершей, и только топот казачьих коней мерным гулом раскатывался по окрестностям.
Сёмка Ротов облизал пересохшие от жары губы и почувствовал на языке полынную горечь, земля стала беднее, вместо сочной травы на ней росли ковыль, полынь, изредка вспыхивали медвяно пахнущие заросли цветущего татарника и покачивались зелёные шары перекати-поля. Сёмка ехал впереди станицы и первым заметил вдали людей, в которых они сразу опознали своих казаков, что были в разведке. Он ударил коня плетью и поспешил к ним. Двое казаков стояли без шапок, а перед ними лежал лицом к небу мёртвый человек.
— Кого нашли? — спросил Ротов, сняв шапку и осеняя себя крестным знамением.
— Мужик, — ответил казак. — Крепко его рубанули, голова едва держится.
— Еще тёплый, — сказал другой казак. — Правда, жара сегодни, не приведи Господи!
Казаки столпились, не слезая с коней, вокруг и молча смотрели на мёртвого мужика.
— Наверно, убёг, — сказал кто-то. — Да не смог уйти, вот его и порубали.
«Мужик ушёл, скорее всего, ночью, — подумал Сёмка. — Башкирцы бросились за ним вдогон, потратили время и силы. Это нам на руку».
— Заройте его, — приказал он двум, на кого пал его взгляд, казакам. — И поспешайте за нами.
В станице Сёмки Ротова было много молодых казаков, и для них видеть смерть было в новинку. Но за последние сутки это случилось дважды: сначала на Майне, а сейчас в степи. Многие казаки горячились и желали встречи со степными разбойниками, и погоня за ними стала скорей и азартней. Схожие чувства испытывал и Сёмка, но они не затмевали его разум, он понимал, что надо сберечь силы для боя, и удерживал ретивых казаков, что порой выскакивали из строя поперёд полусотника.
Ночь станица провела на берегу безымянного ручья. Утром погоня продолжилась, но шла недолго. Казаков остановили выехавшие ещё в утренних сумерках разведчики.
— Что случилось? — спросил Ротов, сдерживая коня.
— Башкирцы стоят станом. У них, кажись, похороны.
— Где они?
— Прямо за увалом, версты полторы будет.
Новость обрадовала полусотника. Он полагал, что дойдёт до башкирцев не раньше вечера, но они оказались рядом.
— Вам, случаем, не привиделись башкирцы?
— Нет! — ответили разведчики в один голос. — Стоят за увалом.
— Тогда пошли, — решил Ротов и сделал знак станице следовать за ним.
Больше всего Сёмка опасался, что башкирцы одумаются и пошлют на увал своих дозорных, но им было не до того. На рассвете от жестокой раны в бедро умер их атаман, и, по обычаю, нужно было до захода солнца предать его тело земле. С верха увала Сёмка увидел, что башкирцы подняли завёрнутое в кошму тело своего предводителя и поднесли к могиле. Полусотник не стал медлить и дал знак казакам идти в атаку.
До стана башкирцев было саженей двести. Казаки скатились по склону увала, у кого были пищали — приготовили их для боя и дружно выстрелили по башкирцам, не чаявшим нападения. Затем казаки взялись за сабли и завопили во весь голос. Башкирцы смешались от огненного боя, несколько человек упали наземь, поражённые пулями. Но большинство из разбойников сели на коней, чтобы бежать. В схватку вступили лишь пятеро отчаянных смельчаков. Они выхватили луки и с малого расстояния, саженей в десять, сшибли трёх казаков, но тут же были изрублены рассвирепевшими ратными людьми.
Наиболее рьяные казаки бросились вдогон за убегавшими, но их кони были слабее башкирских, и они прекратили погоню. И без того победа была полной, но двое казаков были убиты наповал, а один ранен.
Сёмка остановил своего ещё трепетавшего от пыла схватки коня и сошёл на землю. Казаки перетрясывали доставшиеся от башкирцев вещи, но поживиться было нечем, кроме одежды на убитых, и скоро те были раздеты догола и брошены в могилу, приготовленную для их атамана.
Дошла очередь и до шляхтичей. Их освободили от верёвочных, из конского волоса, пут и поставили на ноги. Казаки поглядывали на Степанова и Палецкого по-разному: одни с любопытством, другие с сожалением, что не могут раздеть их догола, одежда на них была богатая, хоть и грязная. Шляхтичи тоже смотрели на казаков с подозрением, по своему прежнему месту жительства они знали кровавые повадки своих казаков: те резали панов без разбору, будь то католик или православный.
— На конях сможете ехать? — спросил Сёмка.
— Сможем, только не скоро, — ответил Палецкий. — Там, на Майне, все ли живы?
— Шляхтичи и мужики живы. А вот многих стрельцов поубивали.
Вернулись казаки, которых Ротов послал вслед за башкирцами, чтобы они приглядели, не замышляется с их стороны какой-нибудь каверзы.
— Бегут без памяти, — сказали разведчики. — Мы их вёрст на десять проводили, даже не оборачиваются.
— Добро, коли так, — сказал полусотник. — Однако вы, ребята, смените коней и поезжайте в степь версты на две и приглядывайте. А мы отойдём чуть в сторону и встанем.
Ротов понимал, что казакам и шляхтичам требуется отдых, да и кони изрядно устали от напряженной погони. Станица отошла от места недавнего боя, казаки расседлали коней и пустили их пастись, разожгли костёр и поставили воду, чтобы кипятком разбавить свою обычную еду — овсяную муку и сухари.
Сёмка слез с коня и пошел к шляхтичам.
— Куда пойдём, казак? — спросил Палецкий.
— Завтра пойдем на Майну, — ответил Ротов. — Если не брезгуете, ешьте из нашего котла и отсыпайтесь. Выходим на рассвете.
Казаки в очередь рыли в сухой глинистой земле могилу. Но был ещё и раненый. Сёмка подошёл к казаку, который, лёжа на войлочной подстилке, стонал и метался в бреду. Раненый был соседом Ротова по слободе, и они знали друг друга сызмала.
— Ванька! Ты слышишь меня? — спросил Сёмка. — Может, воды попьешь?
Казак не отвечал, у него явно был жар. Ротов из пригоршни плеснул ему в лицо водой. Ванька открыл глаза, но Сёмку не узнал, привиделось ему другое:
— Мам! Мамка! Закрой мне чем-нибудь ноги, зябнут…
«Отходит», — понял Сёмка и, сняв шапку, перекрестился.
Могила была вырыта на полсажени вглубь.
— Может, хватит? — спросил полусотника казак.
— Ройте шире, — сказал Ротов. — Ванька кончается.
Казаков положили в могилу друг подле друга, в одежде, на головах шапки, в руке у каждого плеть-нагайка. Взяли у них только коней и оружие, на службу живым. Казаки столпились у могилы, смерть товарищей отяготила их сердца печалью и чувством неизбежного для каждого человека скорбного пути, которое возникает у всех, когда комья земли начинают падать в могилу.
За ночь казаки выспались и утром были веселы. Кони тоже отдохнули, и станица покинула место ночлега. Ехали не торопясь, шляхтичи держались близ Ротова. Они ещё не оправились от пережитого страха за свою жизнь и молчали, сокрушаясь над своим будущим, майнская земля им уже не казалась подарком царя, а тяжкой обузой, от которой им хотелось избавиться.
После обеда станица дошла до Черемшана, и на берегу реки их ждал сотник Агапов со своими людьми. Встревоженный долгим отсутствием вестей от Ротова, он отправился на розыски, побывал на Майне, а оттуда кинулся вслед за Сёмкиной станицей. На шляхтичей он посмотрел с удовольствием, они были в его понятии достойной добычей, которую следовало доставить к воеводе Хитрово, дабы продемонстрировать перед ним свою неусыпную службу на границе.
— Добре, Сёмка, показаковал, — сказал он. — Веди шляхтичей в Синбирск, пусть у воеводы в гостях побудут.
— Нам на Майну надо, — заволновался Степанов. — Там наши мужики.
— На Майне пусто. Все люди ушли в Казань.
— Тогда и мы пойдём в Казань, — сказал Палецкий.
— Ступайте, — усмехнулся сотник. — Как раз вас, двоих, без казаков, и сцапают башкирцы, а то и калмыки, те полютей будут.
Шляхтичи задумались и приуныли, оставаться одним в чистом поле им не хотелось, но и тащиться в Синбирск было в тягость.
— Мне воевода окольничий Богдан Матвеевич Хитрово велел проведать, есть ли поселенцы на Майне, — строго молвил Агапов. — Мы вас нашли, отбили от башкирцев. Других повелений мне не было дадено. Вы вольны идти, куда пожелаете.
— Добро, — решился после недолгого раздумья Палецкий. — Мы пойдём в Синбирск.
Агапов развернул коня и поманил Сёмку за собой. Они отъехали в сторону и встали.
— Возьми десяток казаков и веди шляхтичей к воеводе, — сказал сотник. — Хоть ты и считаешься полусотником, но повеления от Хитрово нет. Кунаков ковы строит, а эти шляхтичи тебе помогут. Жду тебя с удачей.
— Спасибо, Касьяныч! — взволнованно вымолвил Сёмка. — Я тебе за твою доброту отслужу.
— Будет, парень! — усмехнулся Агапов. — Я для себя стараюсь, не хочу, чтобы мне в полусотники какого-нибудь дурня дали. Их в сотне и так больше некуда.
— Ты мне верь, — сказал Сёмка. — Моё слово верное.
— Довольно об этом. Ты на ночь здесь останешься или уйдёшь?
— Тотчас и пойду, — сказал Ротов. — Встретимся в Чердаклах.
Он развернул коня, подъехал к казакам, выкликнул десяток надежных людей, и, окружив шляхтичей, станица неторопкой рысью пошла в сторону Волги.
К вечеру следующего дня они подошли к Нижней Часовне. Предзакатное солнце висело над Синбирской горой, утратив после Яблочного Спаса свою прежнею знойную силу. Берег под горой скрывался в тени, но её верх был ясно виден. На Венце заметно виднелись выведенные в полную высоту башни кремля и чётко прочерченный купол храма.
Казаки оставили коней на стороже, сели в лодку и пошли к правому берегу. Ротов сидел на корме, опустив в воду рулевое весло. Рукой он чувствовал, что Волга начала остывать, прошёл Ильин день, и осень начала, пока ещё несмело, сорить листвяным золотом по бескрайней русской земле.
Близилась осень, за ней невдалеке маячила зима, самая тягостная пора казачьей службы. И казаки, растревоженные опасениями и надеждами, не сговариваясь, сначала негромко, а затем в полную силу запели. И покатилась, понеслась, как вольная птица над Волгой, песня, которую ещё певали их отцы и деды:

Бережочек зыблется
Да песочек сыплется,
А ледочек ломится,
Добры кони тонут,
Молодцы томятся.

Ино, Боже, Боже!
Сотворил ты, Боже,
Да и небо — землю —
Сотвори ты, Боже,
Весновую службу!
Не давай ты, Боже,
Зимовые службы:
Зимовая служба —
Молодцам кручинно,
Да сердцу надсадно.

Но дай нам, Боже,
Весновую службу:
Весновая служба —
Молодцам веселье,
А сердцу утеха.

А емлите, братцы,
Яровы весельца,
А садимся, братцы,
В вертляны стружечки,
Да грянемте, братцы,
В яровы веселица
Ино вниз по Волге!
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В последние дни Богдан Хитрово часто пребывал не в духе: ему сильно досаждали стуками топоров и громкими криками плотники, прорубавшие к съезжей ещё одну избу. Дьяку Кунакову стало тесно на своей половине, к нему из Разрядного приказа прислали в помощники двух подьячих, и требовалось построить место для их работы и жилья.
Бумажной докуки прибавлялось день ото дня. Синбирск ещё не был построен на одну треть, а из Москвы начальным людям государственных приказов он виделся центром огромной окраины, населённой людишками, и столица слала воеводе повеления и запросы, нисколько не скупясь на чернила и бумагу.
Московское государство во все времена умело обкладывать налогами и знать, и подлый народ. Для того ещё до Калиты были придуманы разного рода подати и повинности, а также своя московская кнутобойная система учёта и контроля за поступлением средств в государеву казну. Из приказов слали грамоты воеводам, из областей слали отписки в Москву. От царствования Алексея Михайловича до наших дней дожили несколько построек и тридцать тысяч грамот с бюрократической перепиской, хранящихся в отечественном древлехранилище до сих пор ещё не прочитанными. Есть там и синбирские отписки окольничего Хитрово и дьяка Кунакова, выполненные по большей части скорым письмом с оправданиями за худые таможенные сборы с проходящих мимо стругов и малую продажу вина в государевом кабаке в подгорье.
По обыкновению грамоты воеводам посылались не от имени Алексея Михайловича, а от начальников приказов, и только в важных случаях эти повеления были оформлены как «Государь указал, а бояре приговорили». Как раз такую грамоту сегодня доставил в Синбирск вестник из приказа Тайных дел, особого, учрежденного царём для своих надобностей келейного приказа, который занимался всем, что в данный час интересовало Алексея Михайловича: и охотой с ловчими птицами, и организацией производства пахотных орудий — косуль, которые рассылались по уездам в большом количестве, и перепиской втайне от бояр, с воеводами и послами.
Государь был ловок в письме, и многие грамоты писались им собственноручно. Едва развернув свиток, Хитрово сразу узнал характерный округлый почерк Алексея Михайловича, хорошо ему известный по прежней службе стольником «при крюке». Это было первое письмо, полученное им от государя в Синбирске. Оно было небольшим, но содержало в себе важное для Богдана Матвеевича известие. Царь приказывал окольничему Хитрово «в третий день после праздника Покрова Пресвятой Богородицы быть на соборе», а «прежде изловить и казнить воров, что на переволоке живут и Волгу загородили от прохода стругов».
Богдан Матвеевич протянул прочитанную им грамоту Кунакову.
— Вычти, Григорий Петрович, — сказал он. — Государь велит нам извести воров в Жигулях.
— Извести этих душегубов мы не сможем, — промолвил дьяк, возвращая царское послание воеводе. — Но укорот им сделать вполне нам по силам. Пошли на струге стрельцов да казаков, пусть изловят хотя бы одного вора и повесят или утопят. А про то мы государю и отпишем.
— Кого послать? — задумался Хитрово. — Агапов за Волгой, а другие сотники, да и казаки пороху не нюхали.
Рядом с воеводской заорали непотребно плотники, затем раздался тяжкий удар рухнувшего на землю бревна. Хитрово поморщился, а Кунаков легко поднялся с лавки и, высунувшись в незатворённое окно, крикнул:
— А ну заткните пасти! Еще раз услышу матерный лай, всех выпорю!
— Мы чо? Мы ничо, — присмирев, отвечали мужики. — Степка, леший его возьми, оступился, не удержал бревно.
— Все целы?
— А как же, целы.
— Отзови Агапова, — продолжил дьяк. — А в Заволжье пошли другую сотню.
— Не будем спешить, — сказал после некоторого раздумья Хитрово. — А что московский пушечный мастер? Готов ли показать огненный бой?
— Готов, Богдан Матвеевич. В сей час на крыльце обретается.
Из Пушечного двора в Синбирск прислали струг с двумя десятками пушек, как водится, без лафетов, одни «дырки, облитые бронзой», так называли тогда пушечные стволы. На струге прибыл и умелец, способный установить пушки в башнях кремля согласно их бою. Он был весьма преклонного возраста, и, увидев его, Хитрово спросил:
— Что, дедушка, на Пушечном дворе никого моложе не нашлось, что прислали тебя?
— В литейном деле спрос одинаков, что с молодых, что со старых, — ответил мастер. — По нашему правилу литейщик обязан сам опробовать свою пушку огненным боем, чтобы убедиться в прочности ствола при выстреле.
— Доброе правило, — сказал Хитрово. — Но судя по тому, что ты дожил до старости, твои пушки крепки и надёжны?
— Пока ни одна не разорвалась. Бог миловал.
Хитрово приказал выделить пушечному мастеру десять добрых плотников для устройства лафетов. Умелец оказался дотошным и придирчивым. Сырые, только что срубленные брёвна, которые ему доставили, он сразу отверг и долго ходил между бревновых кладей, выбирая нужный материал, осматривая и выстукивая каждое бревно. Скоро возле Казанской, Крымской проездных и Свияжской наугольной башен закипела работа. Мастер сам размечал брёвна, из которых делался каждый лафет, и неусыпно следил за работой.
Первыми устроили пушки нижнего боя, самые тяжёлые, на первых этажах выбранных башен. Лафеты для них делались массивными из толстых дубовых колод, скреплённых между собой железными полосами. Рядом устанавливали ящики для хранения пороха, свинцового и каменного дроба. Тут же на помосте должны были храниться каменные ядра, но ими при осаде пользовались нечасто, только тогда, когда неприятель начинал воздвигать против крепостной стены вал, чтобы с него метать огонь в осаждённый город.
Пушки на средних этажах башни были много меньше тех, что устанавливались внизу. А над крепостной стеной размещали затинные пищали, нечто среднее между пищалью и пушкой. Для них лафеты делались небольшие, а иногда их при помощи крюка крепили к крепостной стене на помосте между башнями.
Хитрово и Кунаков вышли на крыльцо съезжей избы. Пушечный мастер степенно поклонился лучшим людям Синбирска.
— Что, старинушка, — сказал Богдан Матвеевич. — Веди, показывай свою работу.
На крымской стороне, откуда скорее всего следовало ждать нападения степняков, проездная башня и крепостная стена были почти готовы, и плотники заканчивали навершные работы. Весть о предстоящем испытании разнеслась по Синбирску, и отовсюду к башне спешили люди. Дьяк Кунаков, недовольный этим, хотел было развернуть всех назад по работам, но одумался: пусть все смотрят, стрельба из пушек да колокольный звон всегда в радость русскому человеку.
В нижнем помещении башни было сумрачно, свет падал только через смотровое оконце да через проём, в который глядела пушка. Она лежала на дубовом ложе лафета и маслено светилась бронзой ствола. Хитрово похлопал по нему рукой, ощутив прохладу металла.
— Куда бить будешь? — спросил он мастера.
— Вон копна стоит, по ней и ударим.
Хитрово прицельно прищурил левый глаз: до копны было полсотни саженей.
— С Богом! Приступайте.
Мастер, которому помогал пушкарь из Алатыря, развернул пушку поперёк амбразуры. Их помощники занялись заряжением: один поджёг растопку, и когда она разгорелась, положил на неё древесный уголь, двое других достали из ящика мешочки с порохом и с помощью шеста с накрученной на одном конце тряпкой забили заряды в казенник пушки. Затем был забит в дуло изрядный пук пакли, а завершила снаряжение орудия к бою утрамбовка в стволе дроблёных камней, всё тем же шестом.
В башне запахло пороховой сыростью. Угли разгорелись, и мастер положил на них заострённый на одном конце железный пруток.
— Разворачивай к бою! — скомандовал он пушкарям.
Поворотное устройство заскрипело, пушка уставилась жерлом в амбразуру.
— Разреши запалить, воевода? — спросил мастер.
— Разрешаю.
Мастер взял раскалённый пруток за холодный край и укоризненно посмотрел на Хитрово.
— Посторонним людям здесь не место. Прикажи, воевода, всем выйти отсель и сам уходи.
Богдан Матвеевич, Кунаков и пушкари вышли из башни и встали в распахнутых настежь воротах крепости. Вокруг было тихо, люди молчали, многие никогда не слышали, как стреляет пушка, и ждали чуда.
Из амбразуры выплеснулся клуб дыма, и одновременно раздался громовой удар. От внезапного испуга многие люди присели и заслонили лицо руками. Понемногу пороховой дым рассеялся, и все завопили, указывая на то место, где стояла копна. От неё не осталось даже клочка сена, всё было сметено каменным дробом.
Диакон Ксенофонт наблюдал за стрельбой с колокольни храма. Увидев исчезновение копны, он возликовал, схватился за верёвку и ударил часто в малые колокола праздничным звоном. Люди поворотились к храму и стали креститься, но колокола скоро смолкли: отец Никифор бойко вбежал на колокольню и остановил Ксенофонта:
— Не озоруй, диакон!
Пушечный мастер вышел из башни живым и невредимым, только закопчённым пороховой копотью. Порох, или зелье, того времени при выстреле выплескивал уйму дыма и мельчайших частиц несгоревших остатков заряда.
— Молодец! — похвалил мастера Богдан Матвеевич. — Если и другие пушки так же добро стреляют, пожалую тебя от всего сердца.
Испытания продолжались. Пушки нижнего и среднего боя во всех башнях оказались надежны, стреляли прицельно и кучно. Для стрельбы из затинных пищалей поднялись на крепостную стену. Пушкари снарядили пищаль, приготовились запалить, и тут Хитрово неожиданно для всех приказал:
— А ну-ка дайте мне запал! — и взял в руку пруток с раскалённым концом.
— Негоже тебе, воевода, этим заниматься, — запротестовал Кунаков. — А вдруг что случится.
Хитрово вопросительно глянул на пушечного мастера.
— Пищаль надёжна, — сказал тот. — А я буду рядом. Не сомневайся, воевода.
— Куда стрелять? — спросил Хитрово.
— Видишь за рвом щит из горбылей? Туда и целься.
Затинная пищаль хотя и была меньшей из пушек, но выстрелила громко и дымно.
Когда дым рассеялся, все увидели, что щит опрокинулся и лежал на земле.
— Добрый выстрел, — сказал пушечный мастер. — Крепка старуха! Я отливал её в тот год, когда первого самозванца сожгли, вора Гришку Отрепьева. С той поры она во многих крепостях побывала.
Хитрово, казалось, этих слов не слышал, он думал о чём-то своём.
— Знаешь, Григорий Петрович, — наконец сказал воевода. — Пойдём, глянем на щит, мне в голову одна задумка пришла. И ты, мастер, за нами следуй.
При ближнем осмотре двухвершковые горбыли оказались во многих местах пробитыми насквозь. Богдан Матвеевич дотошно осмотрел каждое отверстие, затем промолвил:
— А ведь струг против затинной пищали не устоит.
Догадливый дьяк сразу понял, к чему клонит воевода.
— Не устоит, Богдан Матвеевич! И все воры камнем пойдут на дно.
Хитрово подозвал к себе пушечного мастера.
— Малую пищаль на струг поставить сможешь? — спросил он. — Да так установить, чтобы она могла поразить другой струг.
— Дело не особо хитрое, — ответил мастер. — Смогу, воевода.
— С сего дня и приступай, — сказал Богдан Матвеевич. — Дело спешное и тайное. За эту работу будешь пожалован особо. Дьяк даст тебе нужных людей.
В подгорье на пристани стояли два струга, присланные из Москвы для нужд синбирской крепости. Один из них, совершенно новый, был определён для устройства на нём придуманной воеводой «хитрости», затинной пищали, той самой, из которой Хитрово выстрелил с крепостной стены. Пищаль была не особо тяжела, но весома, несли её с горы вниз четверо пушкарей. Другие тащили дубовые брусья и полосы железа для устройства лафета. Это были плотники, малоразговорчивая мордва, почти не говорившая по-русски.
Работать начали сразу же, и к вечеру затинная пищаль была надёжно укреплена на носу струга таким образом, что могла поворачиваться из стороны в сторону для прицельного боя.
Дали знать об этом воеводе. Богдан Матвеевич не поленился сойти под гору, чтобы лично удостовериться в правильном исполнении своего приказа.
— Всё готово, — сказал пушечный мастер. — Прикажи, воевода, опробовать.
Хитрово повернул затинную пищаль из стороны в сторону, присел, глядя вдоль ствола, нет ли помех для выстрела.
— Нет, — сказал он. — Здесь негоже шуметь. Вот гостевой струг стоит, там чужие лодки. Кто знает, что там за люди. Васятка, отведи плотников, что на струге работали, к дьяку Кунакову. Пусть он их немедля отправит в Карсун и даст для сбережения казаков. Не ровен час, начнут болтать языками. А у воров слух чуткий.
Васятка с плотниками и пушкарями ушёл в гору, а Хитрово остался на пристани, близ реки было тихо, движение воды покоило взгляд и душу. Начальник пристани, стрелецкий сотник, отошёл от воеводы в сторону, дабы не мешать ему предаваться раздумьям.
А помыслить Богдану Матвеевичу было над чем. Из писем Фёдора Ртищева, которые он получал время от времени, но особенно из грамоты государя явствовало, что пограничная служба окольничего близка к завершению. Алексей Михайлович не писал прямо, что ждёт Хитрово в Москве. Но судя по прежним словам царя и намекам Ртищева, его ждала служба во главе одного из московских приказов. Это весьма устраивало Хитрово, одинокая жизнь на границе начала его тяготить, большого государственного дела на Волге не предвиделось, основные события державного масштаба разворачивались на польской границе. Малороссия была охвачена казацким восстанием, нужно было решать судьбу коренного русского града Смоленска. Всё это говорило, что война с Польшей неизбежна.
Внизу, в подгорье, начало темнеть, но Богдан Матвеевич этого не замечал. Из задумчивости его вывело шевеление и покашливание стрелецкого сотника. Воевода недовольно на него глянул.
— Лодка идёт с той стороны, — сказал сотник. — И в ней агаповские казаки. Что-то веселы, поют.
Лодка заметно приближалась к пристани. Скоро стали видны сидевшие в ней люди.
— Эге, — сказал сотник. — Никак там Сёмка Ротов со своими ребятами и два чужих человека, по одежде господа.
Богдан Матвеевич и сам всё видел. Сёмку он узнал сразу, а в двух незнакомцах определил поляков и сразу догадался, что это шляхтичи, определённые жительствовать на Майну.
Лодка причалила к пристани, на бревенчатый помост из неё вышли казаки, а за ними шляхтичи. Сёмка подбежал к Хитрово и земно поклонился.
— Доставили твоей милости двух шляхтичей. Отбили у башкирцев в степи. Те их в полон тащили.
— А что другие? — спросил Хитрово.
— Ушли в Казань. Стрельцов из караула многих башкирцы порубили. Два шляхтича и мужики ушли.
Ступив на пристань и попав под защиту воеводы, шляхтичи заметно приободрились. Они приблизились к государеву окольничему и церемонно, на польский манер, его приветствовали.
— Я вас вспомнил, — сказал Богдан Матвеевич. — Вы были у меня на моём подворье в Москве.
— Точно так, воевода, — ответил Палецкий. — Мало времени с того часа прошло, а случилось многое. Казак правду молвил. Навалились на нас чумазые башкирцы, как живы остались, не ведаю.
— Что тут ведать, — улыбнулся Хитрово. — Казаки мной были отправлены приглядеть за вами.
— Благодарю, окольничий! — с чувством произнёс Палецкий. — Если бы не казаки, не быть нам живу.
— Сейчас вы живы-здоровы, пожалуйте в воеводскую избу. А ты, Ротов, как устроишь своих казаков, явись ко мне.
Воевода сел на коня, казаки и шляхтичи пошли пешими. Дорога из подгорья к крепости стала накатанней, она петляла по крутому склону и выходила на верх горы на значительном расстоянии от крепости, за острогом, на крымской стороже.
Хитрово достиг съезжей ранее всех и кликнул дьяка Кунакова.
— Нежданные гости к нам явились, Григорий Петрович, организуй им ночлег.
— Что за люди? — спросил дьяк.
— Майнские поселенцы, полоцкая шляхта. Башкирцы их взяли в полон, но казаки их вызволили. Сёмка Ротов опять отличился. Удалой казак!
Последние слова воеводы пришлись дьяку не по вкусу и всколыхнули в нём старые подозрения к Сёмке, брату Федьки Ротова, о воровских подвигах которого в Синбирске было известно.
— Шляхтичей я устрою. А насчёт Сёмки Ротова будь, Богдан Матвеевич, настороже. Прослышит он о скорой вылазке против воров и стукнет брату. Отправь-ка ты его сей же час в Карсун, от греха и соблазна подальше.
Хитрово не ответил дьяку, относительно Сёмки у него были другие намерения.
Шляхтичи предстали перед окольничим утомлёнными долгим и трудным подъёмом на Синбирскую гору.
— Васятка! — крикнул Богдан Матвеевич. — Принеси квасу, да не со льдом, а прохладного. Попотчуй гостей. Как-никак они, пожалуй, первые помещики на Заволжской окраине.
Палецкий испил целую чашу остро защекотавшего язык и нёбо кваса, крякнул и сумрачно произнёс:
— Не ведали мы, что земля наша опасна не пустотой, а разбойными степняками.
— На Майне поначалу надо засечной чертой огородиться, — поддержал своего товарища другой шляхтич. — Надо выставить крепкую стражу, а затем поселяться.
Невзгоды поселенцев были понятны Богдану Матвеевичу, и он их утешил:
— После Синбирской черты государь мыслит строить ещё одну — Заволжскую, от Белого Яра до Камы. Вот тогда будет вашим землям надёжная защита.
— Это ж когда случится! — воскликнул Палецкий. — Синбирск не один год будет строиться. А нам в Казани сидеть и ждать.
— О вашей беде я доложу государю, — сказал Богдан Матвеевич. — А землю, раз вам она дадена, пустой не держите, за это строго взыщут в Поместном приказе.
Шляхтичи затосковали: и без земли дворянину нельзя, и с землёй невмоготу жить.
Богдан Матвеевич пригласил шляхтичей к обеденному столу, и за трапезой они поведали воеводе и дьяку Кунакову о своих злоключениях. Хитрово их с участием выслушал и на прощание сказал:
— Не ведомо мне, вернусь ли я после Земского собора в Синбирск. Могу обещать лишь одно: попрошу нового воеводу установить за вами догляд и держать постоянно на Майне полсотни казаков.
Шляхтичи ушли ночевать в избу, назначенную им дьяком, и, подождав, когда гости выйдут во двор, Кунаков промолвил:
— Сбегут шляхтичи, Богдан Матвеевич. Не показалась им Майна. А что до их защиты, так и сотня казаков за ними недоглядела.
— Эти сбегут, так другие придут. Земля пуста не будет. А казаки наши — молодцы! Отбили шляхтичей. Их пожаловать надо, полтиной каждого.
— То я и вижу, что Сёмка Ротов трётся возле твоего крыльца. Видать, за полтиной пришёл. Меня увидел — скосоротился.
— Я ему велел явиться. Васятка, кликни Ротова!
Сёмка не замешкался, лёгким шагом вошел в комнату, поклонился начальным людям и замер в ожидании.
— За выручку шляхтичей хвалю! — сказал Хитрово. — Григорий Петрович, запиши Ротова с сего дня полусотником с полным жалованьем.
— Не рано ли, Богдан Матвеевич? — проворчал дьяк. — Федька, брат его, подле Жигулей ворует, с атаманом Ломом. Может, спешить не будем?
Сёмка нехорошо глянул на дьяка и потупился. Желанная должность опять, кажется, проходила мимо.
— У меня к Ротову замечаний нет, — сказал Хитрово. — А вот дьяк сомневается. Что делать?
Воевода задумался. В комнате стало так тихо, что было слышно, как шуршит крыльями возле лампады залетевшая через оконце бабочка.
— Решение мое твёрдо, — сказал Хитрово. — Казаку Сёмке Ротову быть полусотником!
— Воля твоя, воевода, — глухо сказал Кунаков и затем прикрикнул на Сёмку: — Что стоишь, остолоп, благодари окольничего!
Сёмка рухнул на колени и ткнулся лбом в пол. Охватившее его счастье было великим, а благодарность воеводе безмерной. В это миг он был готов отдать за него жизнь.
Кунаков смотрел на Сёмку по-прежнему недовольно, ему казалось, что тот что-то скрывает.
— Говори как на духу, полусотник, что ведаешь о воре Федьке? — спросил дьяк и укоризненно посмотрел на воеводу.
— Клянусь отцом-матерью! — вскликнул Сёмка со слезой в голосе. — Ничего о Федьке не слышал с той поры, как он утёк!
— Надо отправить его обратно в Заволжье, — сказал Кунаков. — Столкнутся два брата, и беда будет.
Предложение дьяка не совпало с розмыслами Хитрово. Для Сёмки у него было иное дело.
— Слушай, полусотник, мой указ! Велю тебе к утру подготовить своих казаков для важного дела. Проверь лично у всех оружие и припасы, спать разрешаю до второго часа дня, после прибыть в подгорье, на пристань.
— Наши кони на той стороне, — сказал Ротов.
— Кони вам не понадобятся, пойдёте на струге. А теперь ступай.
Когда Ротов ушёл, возмущённый Кунаков в сердцах стукнул по столу и взволнованно произнёс:
— Не дело ты задумал, Богдан Матвеевич! Разве можно посылать Ротова против воров. Брат его с ними, да и Лом — не заяц, как раз придушит Сёмку, как курёнка!
— Остынь, Григорий Петрович, — миролюбиво сказал Хитрово. — Сёмка поведёт десяток своих казаков. Ты сейчас отберёшь для дела двадцать надёжных стрельцов. А поведу струг я.
От этих слов дьяк Кунаков разволновался ещё пуще.
— И думать не моги, Богдан Матвеевич, об этом! Не дело окольничего гоняться за шайкой воров. Не ровен час, подстрелят тебя, что я государю скажу? Пожалей мою седую голову, не ходи на воров, оставь это воинским людям. Их дело стрелять да саблей махать, а тебе нужно быть на соборе, думу с государем и выборными людьми думать!
Хитрово встал с кресла, прошёл к оконцу, глянул на небо, усеянное частыми звёздами, затем повернулся к дьяку и задушевно произнёс:
— Спасибо, Григорий Петрович, за попечение обо мне, но сам посуди — послать против воров некого. Алатырские стрельцы — не воины, а обычные мужики, из них если найдётся два десятка твёрдых душой — и того много. За ними пригляд нужен. И за Сёмкой пригляд нужен. Так что по всему выходит — идти нужно мне. За одним выполню и другое поручение государя, осмотрю Надеино Усолье.
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Казаки, которых, уйдя к воеводе, оставил Сёмка посреди крепости, стали недовольны, они не знали, куда приткнуться. Прежнее место, где находился их стан, было разворочено, сосны повалены и ещё не разделаны на брёвна, родничок, из которого они брали воду, затоптан, а на поляне, где стояли шалаши, для чего-то выкопана огромная яма, наполовину залитая дождевой водой. К тому же казаки были голодны, последние сухари дожевали на Часовне, а в Синбирске их никто не ждал, когда они прибыли, работные люди уже поели. Поварята затоптали костры и залили котлы свежей водой для приготовления утренней пищи.
— Куда же Сёмка запропал? — все злее ворчали казаки. — Поди, стерляжью уху с воеводой да дьяком трескает.
Наконец Ротов явился, от счастья, что полусотником стал, весь светился, а казаки его сразу охолодили, дескать, давай жрать людям, чай, здесь не поле, а крепость, еды в ней полно.
— Тихо, дружье! — крикнул Сёмка. — За толокном дело не станет. Айда к хлебному амбару, там всего в достатке.
Подобрали казаки оружие, походные сумки и двинулись вслед за своим начальником. Шли шумно, постоянно натыкаясь на расположившихся отдыхать работных людей. Те казаков лаяли, но и служивые в долгу не оставались, тоже отбрехивались.
Хлебный амбар стоял недалече от съезжей избы, вход загорожен, внутри караульщик с дубиной.
— Зови приказчика! — приказал Сёмка.
— Не велено, — ответил караульщик. — Степан Иванович почивать лёг.
— Это кто тут Степан Ивановичем себя объявил? — возмутились казаки. — Не Стёпка ли повар, что в Карсуне из общего котла кус лосятины хапнул?
— Он самый, Степан Иванович, а как же? Весь амбар его, — сказал караульщик.
— Зови! Пусть выходит! — зашумели казаки.
Караульщик подошёл к амбару и легонько стукнул в дверь дубиной. Через малое время на крыльце появился приказчик в белой, ниже колен рубахе и со всклоченной головой.
— Что за шум? — недовольно сказал он. — Что за люди явились, на ночь глядя? Приходите утром.
— Это я, Сёмка Ротов, со своими казаками. Отсыпь нам толокна и сухарей, казаки весь день не емши.
— Не могу! — отрезал Степан Иванович. — Сотник Агапов на сорок дён хлебное жалованье забрал.
— Не гневи казаков, — сказал Сёмка. — Отпусти в долг, затем вычтешь из жалованья.
— Ну, коли так, — смилостивился приказчик. — Заходи, Сёмка, остальные стойте там!
Караульщик отпёр калитку, Сёмка быстро добежал до крыльца, запрыгнул на него и вошёл в амбар. На ларе в светце, потрескивая, горела лучина.
— Ты что, Стёпка, своих перестал узнавать? — сказал Ротов. — А у тебя в амбаре скусно воняет. То-то ты и разъелся, как сом!
— Тебя, Сёмка, я завсегда помню, — ласково сказал приказчик. — Вот тебе балычок.
— А казакам?
— Ты теперь полусотник. А казаки и толокном обойдутся.
Лучина ярко разгорелась, осветив половину амбара, где почти до потолка высились ряды рогожных кулей, стояли лари, а на верёвках висела рыба.
— Раз я стал полусотником, то подай, Стёпка, пяток лещей, ребятам посолиться!
— Больно жирно будет! — возмутился приказчик.
— Учить тебя надо, жмота!
Семка вынул нож, взмахнул им перед лицом Степки, отрезал кусок верёвки с лещами, подхватил балык из сомятины, забросил на плечо полкуля с сухарями и вышел из амбара. Казаки встретили его одобрительными возгласами, и Сёмка повёл их к Крымской проездной башне, где они и расположились на ночлег. Казаков Ротов предупредил, что их завтра ждёт трудное дело и, поев, они б не бродили по крепости, а тотчас укладывались спать.
От нагретого за день сруба башни тянуло теплом и терпким запахом. Насытившись, казаки сняли кафтаны, постелили их на пол и улеглись спать. Вскоре, кроме Сёмки, все уснули. А тот ворочался с бока на бок, но сон всё не шёл, в глазах стоял воевода, жалующий его полусотником. «Агапова надо отдарить, — подумал Семка. — Если бы он не удумал послать меня с шляхтичами, не видать бы мне этой чести».
Синбирская гора погрузилась в сон и тьму, только горели костры у проездных башен, перекликались друг с другом время от времени караульщики: «Слушай!..»
Осень вступила в свои права, и ночь сравнялась с днём, в предутрие с Волги подул холодный ветер, казаки почувствовали его и, не просыпаясь, стали тесниться друг к дружке, чтобы согреться. Холодный порыв ветра залетел через оконце и в комнату Хитрово, заколебал пламя лампады под иконами, но воевода его не заметил, он был молод, здоров, и спалось ему легко и безмятежно.
Первыми на Синбирской горе просыпались повара, они разжигали под котлами с водой огонь, чтобы для всех желающих был готов кипяток. Им работные люди любили утром согреть озябшее и иссохшее за ночь нутро, чтобы почувствовать, как оживают замлевшие члены тела и светлеет рассудок.
На Крымской проездной башне тяжко ухнул вестовой колокол, отмеривший своим ударом начало первого часа дня. Отец Никифор сладко потянулся и, стараясь не разбудить жену, поднялся с лавки, привычно осенил себя крестным знамением и подошёл к зыбке. Сын Анисим спал, умильно посапывая и сжав кулачки. Никифор накинул на себя рясу и вышел во двор, с удовольствием вдыхая свежий утренний воздух. Выпала роса, ярко вспыхивающая над лучами восходящего солнца на траве и листве деревьев. От росы были черны доски крыльца, стены избы и осиновые лемехи на крыше храма. Удары колокола призвали синбирян к утрене. Времени у Никифора осталось мало для того, чтобы умыться и переодеться в священные одежды. Он окунул лицо в бочку с водой, стоящую возле крыльца, отжал бороду, пальцами расчесал волосы на голове и поспешил в храм.
Начальные люди Синбирска на утреннюю службу приходили непременно. Отдав час времени молитвам, они выходили из храма и возле крыльца съезжей избы получали от воеводы и дьяка наказ на дневные работы. Тут же жаловали примерных сотников и приказчиков и объявляли наказания нерадивым начальникам над работными людьми. Не был нарушен этот привычный порядок и сегодня. Все отчитались в сделанном за вчерашний день, один приказчик был страшно разруган дьяком Кунаковым за сбежавшего крестьянина, но неожиданно прозвучали для многих слова воеводы:
— Я на несколько дней оставлю град Синбирск. Делами ведать будет дьяк Кунаков.
Диакон Ксенофонт, услышав эти слова, чуть не подпрыгнул от радости, значит, не соврал Васятка, когда шепнул ему, что воевода собрался идти ловить жигулёвских воров.
Ксенофонт тут же догнал поспешавшего домой Никифора и ухватил ручищей за рясу.
— Отец Никифор, дозволь идти с воеводой на воров.
Священник не удивился, он уже знал об этом от того же Васятки, который вчера забегал к нему в храм.
— Не пущу! Воевода идёт с воинской силой исполнять государев приказ. Ты не ратник, а диакон. Твоё место в храме.
— Значит, ты уже о сём ведаешь, от кого?
Никифор прикусил язык. Вчера он рассказал о выходе на воров своей Марфиньке, а та, по женской простоте, могла поведать другим людям.
— Ах так! — взбаламутился скорый на неразумные выходки Ксенофонт и кинулся за воеводой вдогонку.
Воевода на крыльце съезжей разговаривал с дьяком Кунаковым.
— Я пробуду, Григорий Петрович, в отлучке дня три-четыре. Воры обретаются где-то близ Надеиного Усолья. Там мы их и настигнем.
— Добро бы так, — ответил Кунаков. — Однако Лом — ушлый вор, его не проведёшь, как воробья, на мякине. Право слово, зря ты идёшь сам, Богдан Матвеевич, пошли другого.
— Об этом не может быть и речи. Дело трудное, довериться никому не могу.
И тут к ним подбежал Ксенофонт, за которым поспешал отец Никифор.
— Что стряслось, православные? — спросил Хитрово.
— Возьми, воевода, на струг! От меня ни один вор не вырвется.
Хитрово недоуменно посмотрел на Кунакова, мол, откуда чужим стало ведомо о выходе против разбойников.
— Не слушай этого дурня, окольничий! — выпалил подбежавший в тот же миг к крыльцу Никифор. — Мне без диакона быть немочно.
— Тебе что, надоело размахивать кадилом? — весело спросил Богдан Матвеевич, любуясь богатырской статью диакона. — Взял бы, да отец Никифор запрещает, а нам, его духовным чадам, надлежит слушать батьку.
— Шёл бы ты, диакон, отсель, — сказал Кунаков. — А коли сила играет, дров для попадьи наколи.
— Идём, Ксенофонтушка, идём, — упрашивающе ворковал отец Никифор. — Не путайся у воеводы под ногами.
Диакон ещё раз с надеждой глянул на Богдана Матвеевича и, не найдя в его взгляде сочувствия, пошёл прочь от съезжей избы.
На Синбирской горе начался новый день. Мимо воеводского крыльца, срывая со своих лохматых голов шапки, прошла артель плотников, что делали прируб для подьячих. Подъехала водовозка. Васятка вынес из избы бадью, и возчик черпаком налил в неё свежую воду.
— Скоро будут стрельцы, — сказал Кунаков. — Я отрядил на выход самых бывалых с сотником Коневым.
— Что ж, пора собираться в путь, — сказал Хитрово. — Небо чистое и ветер попутный.
Одежду для полевого выхода своего господина Васятка приготовил ещё с вечера. На лавке лежал суконный кафтан с меховой оторочкой, шапка, походный наборный пояс с ножом и шведский пистолет, какие были на вооружении у рейтар. Рядом с лавкой стояли сапоги с вложенными в голенища тонкими шерстяными носками.
Богдан Матвеевич, не мешкая, оделся, обулся, сунул за пояс пистолет, взял шапку и вышел на крыльцо. Стрельцы уже собрались, воевода строго их оглядел. Молодых парней среди них не было. Все несли службу давно и видели всякое. Сам сотник Конев, приземистый и кряжистый мордвин, был известен Хитрово по прежней службе в Темникове, и на него можно было во всём положиться.
— Веди стрельцов к стругу, сотник! — приказал воевода.
Стрельцы строя не знали и вразнобой, положив пищали на плечо, пошли за своим начальником в подгорье.
— Казаки Сёмки Ротова уже внизу, — сказал Васятка.
Струг стоял возле пристани, и с раннего утра в него погрузили всё необходимое — огненные припасы, кули с сухарями и толокном, короба с сушёной рыбой. Судно уже походило по Волге, от него круто воняло рыбной гнилью, и казаки, всходя на борт, недовольно морщились и старались устроиться поближе к носу, где ощущалось движение ветра. Кормщик заметил недовольство служивых и утешил: «Не беда вонь, принюхаетесь!»
Подошли стрельцы и, толкая друг друга, кучно полезли в струг, он наклонился на один борт, затем на другой и закачался, ударяясь о брёвна пристани. К вёслам садиться никто не спешил, и кормщик сказал сотнику:
— Запряги своих ребят в вёсла. Дойдём до Волги, поставим парус.
— А что казаки?
— И на их долю хватит. До Усолья в один день не дойдём.
Стрельцы заворчали на казаков, те стали огрызаться, но враз все смолкли: к пристани подошёл воевода, а за ним Васятка. Хитрово взошёл на струг и встал рядом с кормщиком.
— Все в сборе?
— Все! — ответили Ротов и Конев.
— Тогда отчаливай!
Караульные стрельцы оттолкнули струг от пристани почти до середины протоки — воложки. Гребцы, следуя командам кормщика, нестройно погрузили вёсла в воду, судно медленно развернулось в сторону коренного русла, провожающие взмахнули шапками, а через некоторое время до воды донёсся слабый звук колокола, это своевольничал диакон Ксенофонт, раздосадованный отказом Богдана Матвеевича взять его в поход против воров.
Коренная Волга встретила струг упругим и свежим ветром, который дул с верховьев реки, поднимая на её поверхности невысокие и частые волны. Ощутив сподручный ветер, все повеселели, на какое-то время отпала необходимость в тяжёлой гребной работе, можно было расслабиться, что и стрельцы, и казаки тотчас сделали — разлеглись, кто где сумел, и задремали под убаюкивающий плеск волн о борта струга, над которым кормщик развернул огромный холщёвый парус.
Сёмка Ротов, положив под голову шапку, лежал на деревянном помосте и смотрел в небо. Оно было ясно-голубого цвета и такое прозрачное, что открывшийся взгляду простор стал бередить Сёмкину душу неясными предчувствиями чего-то скверного, что неизбежно с ним случится в самом скором времени. И причиной всему, почти неизбежно, мог стать Федька. Сёмка знал, что, если они отыщут воров, он мог столкнуться с родным братом лицом к лицу, и тогда ему предстояло сделать выбор. Как он поступит, Ротов не знал, и это его тяготило и мучило.
Синбирская гора скрылась за поворотом реки, струг шёл мимо громадного, поросшего густым лесом безымянного острова. На нем было много озер, на которых несчетными стадами гнездились утки и другие перелётные птицы. Иногда они, кем-то потревоженные, срывались со своих мест и поднимались вверх, образуя огромную шумную стаю, издали похожую на грозовую тучу.
Почти весь день Волга была пуста, и лишь вечером синбирянам встретился струг, шедший с Низа на бечеве. Хитрово приказал кормщику приблизиться к нему вплотную, а казакам и стрельцам было велено продрать глаза и быть настороже.
Встреченный струг тащился вдоль берега, его волокли на бечеве два десятка оборванных и измученных тяжкой работой людей. Завидев чужаков, вооруженных пищалями, бурлаки стали спешно снимать с себя лямки, готовые в любое мгновение спрятаться в прибрежном лесу. Этой осторожности их научили воры, те резали всех подряд — и богатых купцов и бурлацкую голь. На самом струге люди вооружились пищалями и сторожко взирали на приближающихся к ним синбирян.
Хитрово эти приготовления были видны, и он, предупреждая случайный выстрел, громко объявил, кто он такой. Встречные люди опустили оружие и повеселели.
— Чьи вы люди? — спросил воевода. — Откуда струг следует?
— Приказчик ярославского гостя Шорина, — ответил белокурый молодец в малиновом кафтане. — Иду из Астрахани с товаром.
— И давно идёте? — поинтересовался Хитрово.
— Давно, дай Бог памяти, шестьдесят восьмой день, — сказал приказчик. — В Астрахани беда, моровое поветрие. Я, как проведал об этом, бежал оттуда без памяти.
— Воров не встречали? — спросил Хитрово.
— Бог миловал! Хотя видели близ Яр-Камня струг, явно воровской. Но они за нами не погнались: ветер был им навстречу, а мы тишком, тишком, так и убрели от них по берегу.
— А что за воры были? — спросил Хитрово. — Может, ведает кто?
— Их вся Волга знает, — ответил приказчик. — Лом это был, воевода, больше некому.
Это известие Богдана Матвеевича обрадовало, значит, известный в Москве вор не сбежал, не затаился где-нибудь, а по-прежнему ворует в своих местах, и осталось с ним встретиться.
Хитрово приказал кормщику идти к правому берегу реки и вызвал к себе алатырского пушкаря, пищаль следовало опробовать.
— Что тебе нужно для испытания? — спросил воевода.
— У меня всё готово, — ответил пушкарь. — Пищаль заряжена, уголь горит. Укажи цель.
Мишень нашлась быстро. Невдалеке от струга плыл островок земли, оторванный течением от берега. Объявили тревогу стрельцам и казакам, и на вёслах, парус при стрельбе помеха, начали подходить к земляному островку. Пушкарь, поворачивая лафет, направлял пищаль на цель. Когда до неё осталось саженей двадцать, пищаль гулко и дымно выстрелила, и дробовым зарядом земляной островок был сметён с поверхности воды. Казаки и стрельцы радостно закричали, был доволен и воевода, в близкой схватке с ворами пищаль должна была дать своим огненным боем решительный перевес служилым людям.
К обеду следующего дня впереди по правому берегу стали видны несколько дымов.
— Что это? — спросил Сёмка у кормщика.
— Это, парень, Надеино Усолье, — ответил бывалый волгарь. — Дымят соляные варницы, которые Надея Андреевич Светешников начал ставить здесь ещё тогда, когда я был молод и казаковал, как ты. При мне, на моих глазах всё начиналось. Я у Надеи Андреевича тогда был в караульщиках. Не скуп был гость, широко жаловал за верную службу.
— А где сейчас этот Надея? — спросил Семка.
— А кто его знает, — сказал кормщик. — Может, в раю мёд пьёт, может, в преисподней кипятком плещется. Большой человек был Надея, во всём большой!
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В один из декабрьских дней 1645 года по снежной, уже наезженной обозами дороге ехал из родного Ярославля в Москву важный человек, купец гостиной сотни Надея Андреевич Светешников. Ехал небольшим обозом с доверенным приказчиком Осипом и четырьмя вооружёнными молодцами на нескольких санях с товарами, купленными у голландцев на Архангельском торге.
Дорога по первопутку была покойной и мягкой. Снег еще не сбился в ледяные горбы и глыбы, а пушился за санями, покрытыми медвежьей шкурой, а сверху — сукном с нашивками из бархата. Со спинки саней свешивался край дорогого ковра. Одет Надея был в шубу на чёрно-бурых лисицах, покрытую тёмно-бордовым сукном, обут в сапоги на меху, за пазухой у него грелась серебряная фляжка с иноземной водкой. Ярко сияло зимнее солнце, снег скрипел под полозьями саней, погода веселила, но на душе у гостя было сумрачно и тревожно.
Большие дела произошли в этом году в Москве: почил в бозе царь Михаил, и Надея, узнав про это, сразу понял, что кончилось и его время. С царём Михаилом и его ближайшим окружением Надею связывали денежные и торговые дела, а за четверть века они так запутались, переплелись, что сейчас судьба Светешникова оказалась в руках и в прихоти нового царя Алексея, вернее, его наставника и учителя боярина Бориса Ивановича Морозова. Вот и пришлось ехать в Москву, к новой власти, начинать путь наверх опять почти с самого низа, а Надея был горд, и общение с патриархом Филаретом и его сыном царем Михаилом только больше его укрепило в своей гордыне.
По тогдашним понятиям о возрасте Светешников был стариком. Да и действительно, сколько лет ему могло быть в 1645 году, если его подпись есть среди других подписей видных ярославцев под посланием князя Дмитрия Пожарского, которое рассылалось по русским городам с призывом к борьбе с поляками? Больше тридцати трех лет прошло с той поры, много чего кануло в прорву лет, но многое и легло зарубками на сердце.
Русь была истерзана лихолетьем: в Смоленске сидели поляки, в Новгороде и Пскове — шведы. Казалось, рухнули все державные крепи, казалось, что отечество распалось, но единство страны восстановили православная вера и отвага немногочисленной рати из посадских людей. Мысль о Земском соборе, чтобы выбрать царя, была спасительной. Грызлись на соборе между собой остатки старого, недобитого Иваном Грозным боярства. Посадские люди, дворянство, казаки метались от одного стана к другому. Наконец, выбрали Михаила из рода Романовых, свойственников Иоанна IV.
Расчистили Кремль, закопали убитых, заглянули в казну, а она оказалась пустой. На том же соборе порешили взять с каждого двора пятую деньгу, а пока её соберут, обратились за займом к Строгановым, к монастырям. Всего с 1614 по 1619 год взяли, кроме обычных налогов, шесть раз пятинные деньги. В те времена именитые гости: Шорин, Никитников, Патокин, Филатов, братья Гурьевы, Шустовы, Кошкины были нужнейшими для государства людьми и беспрепятственно допускались к царю по своим торговым делам. Но, пожалуй, более других был вхож в царский дворец Надея Светешников, особенно по возвращении из польского плена отца царя Михаила — патриарха Филарета. Смышлёный, пробивной гость Надея понравился патриарху, и тот назначил его торговым агентом великих государей. Светешников занимался скупкой соболей в местах их промыслов в Мангазее, Эвенкии, Якутске. Туземные охотники не знали им цены, и Надеины приказчики выменивали «мягкое золото» на товары. За топор давали связку соболей, чтобы она только пролезла в отверстие для топорища. Ходатайства влиятельного гостя разрешалось в приказах с исключительной быстротой. Воеводам указывалось: «Надеиных прикащиков и людей не ведати ни в чём и не судите и к себе не призывати».
Сани мягко несли Надею по накатанной дороге. Думы, одна тревожней другой, накатывали на душу, тяготили её предчувствием беды, неотвратимой и скорой. Знал именитый гость характер истинного сейчас хозяина земли русской — Бориса Ивановича Морозова, который воссел сейчас на приказе Большой казны и других немаловажных приказах вместе со своими присными: Плещеевым, Траханиотовым, Чистым. У Морозова сейчас волчий аппетит на чужое добро. В приказе Большой казны, Дворцовом ведомстве пыль столбом, дьяки поднимают все документы за предыдущее правление, недоимщиков ищут, чтобы учинить розыск и спрос.
Надея знает, что неладные у него отношения с казной. Где-то до поры пылятся записи, что были взяты именитым гостем у казны соболя на продажу, а деньги не возвращены, сгорели соболя во время пожара. Кинулся тогда Надея к патриарху Филарету, тот приказал списать долг. Но списан ли он?
Вот о чём сейчас думалось купцу.
Последние два года плохо шли дела у Светешникова. Учуг с икрой воровские казаки разграбили близ Астрахани. Тобольский приказчик Михаил Леонов скоропостижно помер, и пропало кабал и записей на 700 рублей. Стар стал Надея Андреевич, потерял прежнюю хватку, молодые стали обходить его, а в торговом деле пощады не жди. Да и сам он разве не был таким молодым хватом?
В 1631 году, когда Надея Светешников находился в фаворе у царя Михаила и патриарха Филарета, ему было пожаловано в полную собственность Усолье под условием ежегодной уплаты в казну оброка в размере «26 рублей, 31 алтын и одна деньга». Причина столь щедрого подарка — заинтересованность правительства в добыче соли, которая всегда была на Руси товаром первой необходимости. В ней нуждались все — и богачи, и простолюдины.
Надея имел опыт в организации соляных промыслов. В Костромском уезде у него было несколько соляных варниц. Но они чем-то не устраивали промышленника, скорее всего слабой отдачей соли из рассола, поэтому все оборудование, а также большие запасы дров, цренное железо на плотах были переправлены по Волге в Жигули.
Когда Надея Светешников с караваном припасов и работными людьми прибыл на Самарскую Луку, то смог, наконец, объехать приобретённые владения. А они были чрезвычайно обширны и охватывали всю западную половину Самарской Луки. Тянулись они с «луговой стороны Волги» до Ягодного ярка (затем село Ягодное), через Волгу на горную сторону к устью реки Тукшумка, впадающей в Усу, до «переволоки». Далее границы Надеиной земли шли вверх по Волге по нагорной стороне на речку Брусяну, от Брусяны на речку Аскул, впадающую в Волгу ниже Усы, пересекали опять Волгу, захватывали богатую рыбными ловлями «Кунью волошку», против устья Усы, где впоследствии возник Ставрополь (Тольятти).
Перед отъездом в Москву Надея подсчитал, что имеет, и понял, что, если на Москве ему вчинят иск, рассчитываться будет нечем. В наличии имелось три тысячи рублей, а также поместья, подворья, лавки, полные товаров, Волжское Усолье. Всё это стоило десятки тысяч рублей, но обратить недвижимость в наличные было трудно: узнав о затруднительном положении купца, ему бы стали предлагать за те поместья цену, в десятки раз меньшую, чем они стоят на самом деле. На доброту и займ рассчитывать не приходилось. Падение Надеи грело сердца его завистников. Да и многим Светешников сам насолил, ибо гордец он был жестоковыйный. Такой уж уродился, что никому спуску не давал по долгам. Не одного заемщика на правёж выставил, а сейчас, похоже, самого ждёт что-то страшное и неотвратимое.
Но человеку свойственно надеяться на лучшее, и порой Светешников хорохорился сам перед собой, что не посмеют его, именитого гостя, выставить на правёж, дадут отсрочку или изымут недвижимость, но какой будет расклад в Москве, какая пружинка щёлкнет в похожем на золотую шкатулку Кремле, купец не ведал, поэтому весь изболелся душой с тех пор, как известили, что ждут его власти в приказе Большой казны. Месяц тянул Надея, не ехал, отписываясь хворями и плохой дорогой, но после вторичного напоминания засобирался в путь.
Но странно как-то собирался: составил духовную грамоту, завещание, где всё поделил между сыном и дочерью. Сходил на исповедь, выйдя из церкви, встретил богатого купца, сотоварища по гостиной сотне, Шорина. Кивнул ему, прошёл несколько шагов, остановился и окликнул:
— Василий Григорьевич! Задержись! Дело у меня до тебя.
Шорин, моложавый для своих лет, одетый, как и Надея, в шубу на чёрнобурках, остановился. Светешников подошёл к нему, пристально посмотрел в льдистые глазки Шорина и, потупясь, сказал:
— На Москву я еду завтра, Василий… Не знаю, свидимся ли. Прости меня за всё дурное, что я тебе сделал.
— Бог с тобой, Надея Андреевич! — воскликнул Шорин. — Я завсегда к тебе с полным уважением. А если что и было, так разве я не понимаю, в нашем деле без твёрдости нельзя.
— Плохи мои дела, Василий! Чую, до Рождества не доживу: нутро болит, грудь как обручами сдавлена. Просьба к тебе одна: будь моему сыну Семену советчиком на первых порах. Обереги от соблазнов, лихих людей.
Шорин истово перекрестился.
— Всё сделаю, Надея Андреевич! Но, может, пронесёт беду?
— Не пронесёт, — тихо сказал Светешников и пошёл к своему дому.
Перед отъездом он долго разговаривал с сыном. Достал записи, указал приходы, расходы, верных людей. Открылся и в том, что может быть с ним на Москве. Сёмен заплакал, обвил отца руками.
— Тятя, тятя! Неужели выхода нет?
— Нет, сынок! Ты всю торговлю сверни, оставь только суконную лавку возле Кремля и московское подворье. Возьми в руки моё Усолье на Волге. А лучше поезжай туда жить, от злорадных взглядов в сторону. Будь крепким хозяином. Долг казне вернёшь с прибылей от соли. Я мыслю так, что скоро поднимут пошлину на соль.
Провёл сына по церкви, показал тайники, отдал ему все деньги, с собой взял всего двести рублей. Поднялся к себе и долго молился. Утром он уже был на Московской дороге.
В Москву Надея въехал до наступления ночной стражи, когда улицы города замыкались на рогатки, и всех праздношатающихся караульные хватали и волокли к допросу: кто таков? куда шёл в поздний час? При Тишайшем государе улицы Москвы были опасны. Прохожих грабили лихие люди, а ещё чаще дворня какого-нибудь боярина, который держал на подворье сотню, а то и больше остолопов, отвыкших от деревенской работы, а то и не знавших её никогда. Днём дворня отсыпалась по сеновалам, повалушам, сараям, каретникам, запечьям, а ночью шла на разбойный промысел. Громили лавки, а то и дома достаточных горожан.
Надеин обоз подъехал к подворью, что находилось за белыми стенами Китай-города. Ездовой соскочил с лошади и постучал рукояткой плети в ворота. Во дворе залаял громадный пёс, дверь жилья отворилась, и на пороге появился старший приказчик суконной лавки Фёдор Кошелев, ровесник хозяина, седой, но ещё крепкий старик.
— Свои! — крикнул ездовой. — Хозяин приехал!
Кошелев скинул крючки и отодвинул запоры, унял собаку и, светя фонарем, повёл приезжих к дому.
— Распрягай коней! — распорядился Надея. — На ночь у возов сторожу поставить!
— Сделаем, всё сделаем! — засуетился Кошелев. — Проходи, Надея Андреевич, в свои покои. Ждал я тебя, хозяин, печи протоплены, всё убрано.
Надея что-то буркнул в ответ, прошёл коридором на господскую половину, сбросил с плеч шубу, приложил озябшие руки к печи, выложенной керамическими изразцами с затейливыми рисунками. Затем прошёл в передний угол покоя, отдёрнул в сторону занавеску, открыл образа. Перекрестился три раза, сел на лавку, застеленную шкурой белого медведя, и задумался. Его занимал один вопрос: решена ли его судьба царём Алексеем, или правду говорят, что всё решает Морозов?.. Если это так, то надеяться на снисхождение ему нечего. Впрочем, про себя Надея уже всё решил. Правёж на Руси — не позор, обычное житейское дело, а умирать надо, хватит, пожил на белом свете. Думал об этом отрешённо, как не о себе самом, а о чужом человеке. Перебирал в памяти, всё ли сделано. Вроде всё.
В горницу вошёл приказчик с подносом, поставил на стол хлеб, мясо, капусту, огурцы, штоф с рейнским вином.
— Не уходи, Фёдор, — промолвил Надея. — Разговор есть. Садись за стол.
Кошелев присел на край лавки, выжидательно посмотрел на хозяина и поразился изменениям в лице Светешникова. Перед приказчиком сидел не тот величавый и грозный для подвластный ему людей именитый гость, а старик, уязвлённый неизлечимым недугом.
— Что смотришь, не узнать Надею? Да, брат, пожил своё Надея, пора честь знать. В груди тяжело… Ну, что говорят обо мне на Москве?
— Да откуда мне знать! Я с темна до темна в лавке, некогда мне слушать досужий трёп. А на подворье приходили два дня назад пристава. Велели передать, чтобы, как приедёшь, немедля явился в Земский приказ по иску.
— Ну, вот и конец всему! — горько вздохнул Надея. — Я думал государю челом ударить, объяснить, как случился долг, который ещё патриарх Филарет списал. Да, видно, боярин Морозов уже всё обтяпал. Окрепло царство после разорения Смуты, не нужны стали ему именитые гости, сейчас нами помыкают…
— Неужто тебя, именитого гостя, на правёж поставят! — поразился Кошелев. — Век такого не бывало.
— Сошлось, видимо, всё в одно, — молвил Надея. — Мой спорный долг казне, а главное, очень хочется Морозову показать всем именитым гостям свою силу. Царь ещё подросток, малосмышлён. А я действительно болен, долго не протяну. Ты лавку мою суконную береги. Я всё Сёмену оставлю. Служи ему, как мне служил. Вот, держи на прощание.
Надея снял со среднего пальца дорогой рубиновый перстень и протянул Фёдору.
— Бери, Фёдор, за службу твою. Служи моему сыну. Оберегай от дурных людей. И чтоб дружбы с царём да боярами не водил, как я, дурак…
При царе Алексее Михайловиче сыск беглых людишек был добро поставлен. На то существовал Сыскной приказ. Костяк сыска — ярыжки, десятские по улицам ведали все. Поэтому десятский уличного порядка, где находилось Надеино подворье, сразу узнал о приезде искомого Надеи Светешникова, и едва с улицы сняли сторожевые рогатки, потопал в Земский приказ, где, жарко дыша от задыха, шепнул дежурному приставу, что Надея прибыл.
Десятский растаял в предутренней морозной дымке, а пристав прошёл в караулку, где взял за шиворот и встряхнул своего помощника, растолкал трёх стрельцов, велел им идти оружно и без шума.
Надее всю ночь не спалось, болела голова, немела левая рука, бок. Иногда он впадал в забытье, ему мерещилось то одно, то другое, всё больше какие-то кривляющиеся уродцы, а под утро привиделся монах, старый, в рваной одежонке с батогом, который грозил ему:
— Не будет тебе спасения, Надея! Сколько народу из-за тебя сгинуло в Сибири, бегая за соболями! Ты мошну набивал, а о Боге не думал. Храм построил, да разве это храм! По сводам тайники с казной, под полом немецкие товары. Гореть тебе, Надея, в аду веки вечные!
Надея открыл глаза, сплюнул, перекрестился и подумал: «Если бы не было самоубийство страшным грехом, пальнул бы в себя из пищали. Да и семье позор…»
Со двора послышался хриплый лай пса, лязг железа. В горницу, пятясь задом, влетел Фёдор, за ним, топая сапогами, ввалились приставы. Надея поднялся и сел на лавку. Вот оно, как приходит беда!
Старший из приставов гаркнул на стрельцов:
— Взять его!
— Дайте одеться человеку! — всхлипнул Фёдор. — Не в исподнем же по улице повезёте. Это же именитый гость, а не холоп.
— Ладно. Одевайся, именитый гость! Да пожалуй нас чем-нибудь за беспокойство.
— Фёдор! Дай им вина, романеи…
Пока служивые пили вино, Надея обволокся в шубу, отдал Фёдору кошелёк с деньгами.
— Ну, я готов, господа приказные.
— Сейчас пойдем.
И пошли, повели именитого гостя, не связав ему рук, по улицам просыпающейся Москвы. Подвели к подвалу приказа, отперли дверь и толкнули Надею в вонь и духоту. Надея с последней ступеньки упал на колени и начал шарить в темноте руками. Схватил кого-то за бороду. Мужик заворчал:
— Не балуй! Ложись рядом и спи, если сможешь.
Светешников запахнул поплотнее шубу и вытянулся рядом с мужиком.
— Ты, видать, барин, — сказал мужик. — Скусно от тебя пахнет.
Надея вдохнул воздух тюрьмы и поперхнулся, это была адская смесь гнили и человеческих испражнений.
— Ничего, — сказал мужик. — Скоро и ты завоняешь.
Долго Светешников потел под шубой, пока не стала всё чаще распахиваться входная дверь, и подсобники приставов, так называемые недельщики, выкликали тюремных сидельцев, кого к судье, кого и к исполнению наказания. Наконец, выкликнули и Светешникова. В подвале зашумели: многим имя было знакомое.
— Ты гляди, какого купчину заарканили!
На крикуна сразу обрушилась с угрозами вся тюрьма. Чужой беде здесь не радовались.
Надея тяжело поднялся, кое-как отряхнул солому с шубы и, качаясь, поднялся по ступенькам. Недельщик подхватил его под руку и повёл по коридору в большую комнату, где разом трудились трое судей. В окне сияло зимнее солнце и отражалось на голом черепе приказного судьи. Перед ним на столе лежала бумага, которую он внимательно читал.
— Что решил, Надея Андреевич? — просил судья. — За тобой недоимка числится по приказу Большой казны. Для тебя заплатить такие деньги — плёвое дело.
— Сколько насчитано?
— Это мы скажем. Так… Брал оный Надея из казны для продажи на Архангельском торге соболей, а также соболиные пупки … всего на 6570 рублей!
— Покойный великий государь патриарх Филарет ещё двадцать лет назад списал мне этот долг.
— А ты внимай, что боярин Морозов, хозяин Большой казны пишет: «…Долг этот по нерадению бывших управителей приказа Большой казны князя Черкасского и боярина Шереметьева не востребован». Словом, плати или пожалуй на правёж! И стоять тебе на правеже за каждые сто рублей месяц, а всего выходит стоять пять с половиной лет. Плати, ведь забьют тебя, старика!
Надея вскинул голову, тяжко глянул на судью и твёрдо промолвил:
— Ежели государи своего слова не держат, то я сдюжу. Ставь на правёж!
«Вот и конец, — подумал Надея. — Дай Бог, чтобы сегодня всё кончилось!»
Светешниковым завладел недельщик, повлёк его к кузнецу, который наложил на руки и ноги Надеи оковы. Затем его вывели на улицу, на ослепительно яркий молодой снег и поставили рядом с другими кандальниками. В ноги к Надее бросился со слезами Фёдор.
— Ведь ты сам решил умереть, Надея! Не делай этого! Заплати окаянникам!
Недельщик ударом ноги отбросил приказчика в сугроб и потянулся губами к уху Надеи:
— Железо за голенища будешь ставить? Цена полрубля.
Надея отрицательно мотнул головой, недельщик злобно ощетинился, взмахнул батогом и изо всех сил ударил Светешникова по икрам. Боль опалила огнём, и он крепко сжал зубы, сдерживая рвущийся из глотки вопль.
Недельщик обошёл всех выставленных на правёж полтора десятка должников и вновь возник перед Светешниковым.
— Держись ужо! — прошипел он сквозь зубы. — Скряга!
На это раз Надея не почувствовал боли. Он умер за мгновенье до удара и упал навзничь в сугроб у крыльца приказа. Подбежал пристав, наклонился над упавшим, затем снял шапку и перекрестился.
— Всё! Душа не выдержала…
Недонаказанных загнали в подвал, к крыльцу подлетел на вороной кобыле извозчик:
— За рупь доставлю в лучшем виде!
Из приказа вышел лысый судья. Посмотрел, перекрестился. К нему кинулся недельщик:
— Шуба моя?
— Ты что, кат, сволочь? Изыди с глаз моих!
Фёдор с извозчиком погрузили Надею на сани и доставили на подворье. Запрягли двух лошадей, уложили Надею на полость, закрыли с головой и повезли на родину, в Ярославль.
3
Ощущение конца пути добавило гребцам силы, струг быстро пересёк широкий плес и вошёл в устье невеликой речки Усолки, где находилась пристань. Она была не пуста, возле спущенного на воду бревенчатого настила стоял купеческий струг, и работные люди из большого амбара носили в него тяжёлые кули с солью. Синбиряне причалили невдалеке от него, чуть потеснив рыбацкие лодки, и к ним из амбара поспешил человек с саблей на поясе, что обличало в нём местного начальника.
— Отзовитесь, что за люди! — закричал он на бегу.
Воевода на этот вопль и не подумал отвечать, а Сёмка, когда человек крикнул ещё несколько раз, спросил:
— А ты кто будешь?
— Десятник над боевыми людьми Артемий Курдюк.
— Беги, десятник, и доложи хозяину, что к нему явился синбирский воевода Богдан Матвеевич Хитрово с казаками и стрельцами.
Курдюк был человеком бывалым, на слово казаку не поверил и стал обшаривать очами струг. Наткнулся взглядом на воеводу и пал наземь в рабьем поклоне.
— Очнись, десятник! — окликнул его Сёмка. — Беги за хозяином.
Курдюк вскочил и опрометью кинулся к коновязи. Вскочил на коня и помчался вдоль берега к видневшимся невдалеке строениям.
Казаки и стрельцы с жадностью поглядывали на берег, но приказа на высадку не было. Богдан Матвеевич призвал к себе Ротова и Конева и велел им разбить стан в стороне от соляного амбара и других построек, чтобы ненароком не повредить или не сжечь их, а также строго следить за своими людьми и не ходить в Усолье. Сам Хитрово решил дожидаться хозяина на пристани и не сходить со струга, пока тот к нему не явится с поклоном.
В усадьбе Семёна Светешникова весть о прибытии синбирского воеводы вызвала большое смятение. Хозяин от неожиданности будто окаменел на лавке, сидел и даже не мог вымолвить слова ждущим от него приказаний десятнику Курдюку и ключнику Савельеву. А без хозяйского повеления они не знали, что делать. К счастью, известие о высоком госте скоро достигло женской половины дома, и оттуда явилась Антонина Андреевна, сестра покойного Надеи Светешникова, державшая в руках всё, что осталось от богатства купца гостиной сотни. Она недовольно глянула на нерасторопного племянника и приказала ему немедленно облачаться в самые лучшие одежды, управителю было велено немедленно идти в поварню и заняться приготовлением праздничного обеда. Курдюка она отправила срочно готовить коней под воеводу, его приближённых и хозяина, на что взять лучшую сбрую, а синбирским казакам и стрельцам отправить из ледника воз свежей рыбы.
Антонина Андреевна выглянула в окошко, чтобы проследить, поспешает ли Курдюк выполнять её повеление, и всплеснула руками:
— Грязи-то, грязи во дворе! Да и в горнице не чисто!
Немедленно в хозяйские покои доставили жёнок с тряпками и скобилами, полы в горнице были вымыты, крыльцо и деревянный настил до ворот выскоблен, а на въезде в усадьбу поставлен в чистом кафтане караульщик с алебардой и саблей за поясом.
Семён Светешников оделся, как и велела властная тетка, во всё лучшее. И кафтан, и штаны, и сапоги на нём были самого лучшего качества, правда всё изрядно помято от долгого лежания в сундуках, но смотрелось богато и ярко. Особо ценным был пояс, сплошь золотые пластины с вделанными в них крупными рубинами. За этот пояс Надея Светешников немало соболей отвалил английским купцам, которые привезли его из Лондона по купеческому заказу.
Семён Надеевич вышел из своей комнаты вовремя: у крыльца стояли осёдланные кони, а тётка уже начинала злиться и недовольно ворчать, но, увидев племянника, она растаяла — вылитый Надея стоял перед ней, хозяин Усолья.
— Ты уж не осрамись перед воеводой, — сказала Антонина Андреевна. — Поклонись земно, согни спину, с нас, худородных, не убудет. Проси Богдана Матвеевича хлеба-соли откушать. Окольничий, слышно, близок к царю. Угодишь ему, угодишь государю. Ну, ступай, с Богом!
Светешников знал, что надо делать, слез с коня, не заезжая на пристань, снял шапку и, потупясь, пошёл к стругу. Приблизившись к воеводе, он встал на колени и коснулся лбом брёвен пристани.
Богдан Матвеевич с интересом посмотрел на отпрыска знаменитого Надеи и промолвил:
— Так вот ты каков, Семён Надеевич!
Семён оторвал голову от брёвен пристани и искательно произнёс:
— Бью челом твоей милости. Прошу не побрезговать мной, захудалым, и пожаловать в мой дом отведать хлеба-соли.
Богдан Матвеевич помедлил, испытывая смиренность Светешникова, не притворно ли оно, затем произнёс:
— Поднимись, Семён, я к тебе не от нечего делать прибыл, а по слову государя, Алексея Михайловича, кое объявлю позже. Твое приглашение на хлеб-соль принимаю.
Светешников со сдержанными поклонами проводил воеводу к коновязи.
— Прими, Богдан Матвеевич, от чистого сердца!
И десятник подвёл к Хитрово статного кракового жеребца. Конь покосился на воеводу горячим лиловым глазом, фыркнул, и у Богдана Матвеевича дрогнуло сердце.
— Хорош, всем взял! — произнес он, касаясь рукой морды коня. — Сёмка! А ну, пройдись на нём по берегу.
Полусотник выхватил у Курдюка поводья, запрыгнул в седло, промчался несколько раз между пристанью и амбаром вокруг начальных людей и осадил жеребца перед воеводой.
— Справный конь, — сказал Сёмка. — В нашей сотне лучше не отыщется.
Путь к усадьбе Светешникова шёл через бобылью слободку, где жили мужики, не платившие поземельной подати и работавшие на соляном промысле. Поселение состояло из трёх десятков изб, и не у каждой из них имелся огород и постройки для содержания скота. Народ здесь жил сбродный, со всех краев Руси. Люди приходили сюда, жили, работали, затем уходили, но не все, некоторые оставались в Усолье навсегда, и население его понемногу прирастало.
— Это что у тебя? — спросил Хитрово, указывая на высокое строение в конце слободки.
— Боевая башня, — ответил Светешников. — Сейчас она пуста, но там всё к бою готово.
Караульщик открыл им дверь башни, и они вошли на первый этаж.
— Открой оружейню! — приказал хозяин.
В помещении хранилось много копий, сабель, пищалей, пороха, свинец для пуль и картечи.
— На втором ярусе устроены две большие пищали, — сказал Светешников.
Богдану Матвеевичу всё увиденное им понравилось.
— Хвалю! — сказал он. — Ты, Семён Надеевич, оказывается, не только промышленник, но и воин.
— А вот моя усадьба! — сказал Светешников, показывая на возвышенность, где за двухсаженной бревенчатой стеной возвышался громадный дом на каменных подклетях. Вокруг него были расположены службы: поварня, баня, два амбара, конюшня, ледник, две избы для проживания боевых людей, которые кормились за счёт хозяина и получали за свою службу по пятнадцать рублей в год. В проездных воротах и по углам стен были устроены башни, в которых находились шестнадцать медных и железных пищалей с запасами пороха, свинца и каменного дроба.
— Это же настоящая крепость! — поразился Богдан Матвеевич. — О твоём усердии по охране границы, Семён Надеевич, я обязательно скажу великому государю.
— Два года назад, — сказал Светешников, — налетели ногайцы, угнали табун коней, на полях и на хлебе поймали жёнок и детей. Всех в полон увели. В прошлом году опять пришли, но мои люди их ждали в засадах. С большим для них уроном отбили ногайцев. В этом лете ещё не приходили, ведают, что великий государь ставит крепость Синбирск, а в Арбугинских полях на их приход имеется посланная твоей милостью сотня.
— Мои казаки у тебя были? — живо спросил Хитрово.
— Приходили. Я их свёл со своими караульщиками, что поставлены вдоль речки Сызранки, они вместе и промышляют степняков.
У ворот усадьбы гостя встретила Антонина Светешникова, разнаряженная не хуже московской боярыни. Она была одета в летник из синего атласа, сотканного по полям с золотыми нитями, с вошвами по подолу из чёрного бархата, расшитыми канителью, на шее у хозяйки сияло жемчужное ожерелье, на голове была шапка с возвышением, так называемая кика, украшенная золотом и драгоценными каменьями, с кики спадали, по четыре с каждой стороны, жемчужные нити, доходившие до плеч.
Управитель взял коня под уздцы, и Богдан Матвеевич сошёл на землю. Светешникова поясным поклоном приветствовала воеводу и окольничего.
— Милости просим, господине Богдан Матвеевич, — нараспев произнесла Антонина Андреевна.
По выскобленному добела настилу Хитрово прошёл по двору, поднялся на крыльцо и ступил в нарядно убранную горницу. Здесь уже был накрыт стол с большим числом блюд из самой лучшей волжской рыбы, и пития — хмельное, сладкое и кислое. В горнице Хитрово и Светешников остались одни, если не считать прислуживающего им человека.
Богдан Матвеевич с дороги был голоден и отведал всего, что ему предлагалось, особо похвалил уху из раков, необычайно крупных и вкусных. Нелюбитель хмельного, он попробовал разные квасы, и все их одобрил.
После обеда Богдан Матвеевич приступил к тому, из-за чего он заехал в Усолье.
— Великая честь тебе выпала, Семён Надеевич! Великий государь велел мне спросить тебя, что ты желаешь получить за судейскую промашку с твоим отцом Надеей Андреевичем?
Слова, вымолвленные окольничим, до глубины души поразили молодого Светешникова своей неожиданностью. Гость объявил ему неслыханную царскую милость, о которой редко помышляют простые смертные, но одновременно эти слова всколыхнули в сыне Надеи Андреевича ещё не до конца пережитую боль. Семён долго молчал и, наконец, проговорил:
— Милость великого государя, объявленная тобой, окольничий, так неожиданна, что я, худородный, пребываю в смятении и не нахожу слов, что ответить.
— Не велика трудность, — сказал Хитрово. — Ударь челом государю, проси дворянство. Вотчиной ты владеешь, не у всякого боярина такая сыщется.
— Не по Сёмке шапка, Богдан Матвеевич! Я ведь не воин, а купец и промышленник. Обык делом торговым заниматься, а не саблей махать. Да и моё ли это дело? Я и со своими боевыми людьми еле управляюсь.
Светешников поднялся с лавки, подошёл к шкафу и взял из него книгу.
— Вот был в том году на Москве, приобрёл. «Хитрости ратного дела» называется. Мудрёная книга, не для моего слабого умишки. А вот эта книга, — хозяин достал её из шкафа, — как раз по мне и в моём деле большая помощь — «Книга сия глаголемая по-эллински и гречески арифметика, а по-русски цифирная счётная мудрость».
— Не хочешь быть дворянином, тогда проси почёта гостиной сотни. Стань тем же, кем был твой отец, — сказал Хитрово, удивляясь простоте Семёна Светешникова. Другой на его месте взял бы от государя всё, что тому по силам дать.
— В гости мне никак нельзя, — вздохнул хозяин. — Достаток не тот. Усолье у меня недавно, двух лет нет, да и то спасибо Василию Григорьевичу Шорину, что за меня поручился.
— Так ничего и не желаешь получить от великого государя? — спросил Хитрово.
— А что мне желать? — погрустнел Светешников. — Здоровья? Так в том государь не мочен. Слаб я грудью, Богдан Матвеевич. Одно слово, не жилец. Скажи великому государю, что всем-де Светешников доволен и молит Бога, чтобы продлились дни его царствования во славу единого Бога и Спасителя рода человеческого.
— Добро, — промолвил Хитрово. — Так и скажу великому государю и знаю, это его порадует, что есть такой честный и прямодушный человек, как ты.
— Прости меня, недостойного, если что сказал не так.
— Пустое. Ты мне пришёлся по сердцу. И помни, что через меня ты можешь в любой час обратиться к великому государю.
— Спасибо на добром слове, — сказал Светешников. — Изволишь, Богдан Матвеевич, пройти в опочивальню, отдохнуть после обеда?
— На границе я отвык жить по-московски, — усмехнулся Хитрово. — Хотя смолоду спешил после обеда залечь на перину, а другой сверху накрыться. Посему удовлетвори мое любопытство, покажи соляные промыслы и то, как они устроены.
Светешников кликнул ключника Савельева и приказал ему готовить коней для поездки на промыслы. В комнате было душно, и они вышли на крыльцо, с которого открывался богатый вид на волжский плес. От усольской пристани уходил купеческий струг с солью, а на его место встала громадная, нагруженная лесом лодка.
— Варницы страх как прожорливы, — сказал Светешников. — Вблизи дровяного леса почти нет, возим из Заволжья.
Десятник Курдюк подвёл к крыльцу заседланных коней. Светешников и Хитрово выехали со двора и наезженной дорогой направились к Усолке. Вечерело, но было тихо, сентябрьское солнце не палило, а овевало землю приятным теплом. Осины кое-где вспыхнули радужным цветом листьев, рябины пожелтели, и красные гроздья ягод стали заметнее взгляду, пахло сыростью палой листвы.
Но вскоре вид леса стал меняться: стало больше попадаться неживых безлистных деревьев, запахло сначала чуть ощутимо, но затем всё сильнее прогорклым дымом. Семён Светешников закашлялся и виновато посмотрел на Богдана Матвеевича.
— На варницах всегда смрадно, — сказал он. — Может, не пойдём туда?
— Невелика помеха — дым, — возразил Хитрово. — Синбирская гора всё лето горела. Я к дыму привычен.
Соляной промысел открылся весь сразу за поворотом высокого берега. На пустом ровном месте невдалеке друг от друга стояли четыре большие и высокие рубленые избы, из каждой через отверстие вверху стен в пять-шесть ручьёв валил дым, который растекался по округе густой сизой пеленой.
— Да у тебя тут, Семён Надеевич, чисто преисподняя, — сказал Хитрово. — Видно, недаром соль солона.
— Вот эта варница называется «Гостеня», далее «Любим» и «Хорошава», — указал Светешников. — А новый сруб назван по имени батюшки «Надея».
Возле каждой варницы стояли громадные поленницы дров, а под дощатыми навесами лежали, сложенные друг на друга рядами, рогожные кули с солью.
— Показывай всё, от начала и до конца, — сказал Хитрово.
Приезд хозяина с важным гостем был замечен, к ним поспешил человек в грязной рубахе до колен, его голые ноги были всунуты в короткие валенки.
— Самый важнейший на промысле человек, — сказал Светешников. — Трубный мастер Васька Осётр.
— А почему сей знаменитый муж ходит без штанов? — удивился Богдан Матвеевич.
— Отвечай, Васька, куда штаны дел? — строго спросил хозяин. — Ещё вчера они на тебе были.
— Сгорели, Семён Надеевич, возле варницы. Стрельнуло полено, и штаны вспыхнули, сам еле жив остался.
— Знаю, где они сгорели, — сказал Светешников. — Веди к трубе и показывай. А за штаны и вчерашний запой спиной ответишь!
Осётр сник и побрёл к соляной трубе.
О том, что река Усолка солона, люди знали с давних пор. В её пойме вырывались родники, которые были тоже солоны. Однако из поверхностных вод добычу соли организовать было невозможно, требовалось делать скважины, чтобы добраться до насыщенных солью растворов, а они залегали всегда достаточно глубоко, и их добыча была непростым делом.
Со временем пытливый ум русских умельцев разрешил задачу устройства буровых сооружений совершенно независимо от заграницы. Система древнего русского способа бурения напоминала способ извлечения воды из колодца при помощи журавля. Высота журавля достигала восьми саженей. Бурение начинали с устройства колодца, который укреплялся срубом, далее скважину начинали бурить и в неё осаживать деревянные трубы. Эта работа продолжалась до тех пор, пока из земли не начинал поступать насыщенный соляной раствор.
Богдан Матвеевич заглянул в трубу и увидел лишь темноту.
— Глубоко дыра? — спросил он трубного мастера.
— Сорок саженей, меньше никак нельзя, рассол не тот. Вот, попробуй, боярин, — сказал Васька и пододвинул к Хитрово бадью.
Богдан Матвеевич окунул в раствор указательный палец, лизнул и сморщил лицо, язык обожгло горечью, сквозь которую стал проступать острый, как пламя, вкус соли.
— Крепка водица! — крякнул Хитрово. — Запить бы надо.
Васька уже держал наготове ковш с водой. Богдан Матвеевич несколько раз обильно прополоскал рот и сказал Осётру:
— Вот где крепость настоящая. А ты, дурак, вино хлещешь, деньгами соришь!
— Я ведь ему двадцать рублей в год плачу, на всём готовом, — сказал Светешников. — Такое жалованье не всякий воевода имеет, а он штаны заложил за чарку. Тьфу!..
— Пойдём, Богдан Матвеевич, похвалюсь тебе «Надеей», новой варницей.
Васька Осётр, выскочивший навстречу именитым людям в надежде получить на опохмелку, остался возле соляной трубы в унылом разочаровании.
Варница встретила Хитрово и Светешникова сильным и частым звоном, её потолка не было видно из-за дыма от очагов, на которых стояли црены (железные корыта) с кипящим солевым раствором.
Светешников неожиданно сильным и звучным голосом приказал прекратить шум, и мужики отложили в сторону молотки, которыми сбивали накипь с пустых цренов. Затем хозяин позвал к себе варщика соли. Тот вынул из црена мешалку, которой перемешивал раствор, отдал её помощнику-подварку и приблизился к хозяину и его гостю.
— Вот, Богдан Матвеевич, мой лучший варщик Ворошилко Власьев. Его мой батюшка, когда взял на себя Усолье, вывез из Костромы.
Ворошилко был измождён и бел, то ли от прожитых лет, то ли от соли, которая была здесь всюду. Холщевая, пропитанная насквозь солью рубаха на варщике не сгибалась и висела колоколом.
— Давно на соли, дедушка? — с жалостливым участием спросил Хитрово.
— Никакой я не дедушка, боярин, — неожиданно весело блеснув глазами, сказал варщик, — мне пока тридцать три года, а мой сын ещё мал, чтобы жениться.
Богдан Матвеевич слегка смутился, но вида не подал. Однако в варнице ему вдруг стало тесно и неуютно.
— Пойдём отсель, Семён, — сказал он. — Достаточно того, что я видел.
Они вышли из варницы, Богдан Матвеевич вдохнул несколько раз полной грудью свежего воздуха и почувствовал, что его нутро освободилось от соляного смрада.
— Воистину, не варница, а преисподняя, — сказал Хитрово. — И огонь, и дым, и смрадный дух.
— Что поделать, — ответил Светешников. — Таков соляной промысел. Но они вольные люди, похотят — уйдут. Да не уходят — хорошо плачу. У варщика жалованье тридцать рублей в год, у подварка вполовину меньше. Едят и пьют задаром.
День уже вплотную подошёл к вечеру, Хитрово глянул на солнце и промолвил:
— Я сюда не только по твоему делу приехал. Великий государь повелел мне извести воров на Переволоке. Гость Гурьев и другие челом бьют, что на Самарской Луке не стало проходу от воров. Что скажешь?
— Эх, Богдан Матвеевич, — сказал Свешников. — Не с теми силами ты явился. Сюда надо приходить с пятью десятками стругов с воинскими людьми, да и то мало будет.
— Не твоего ума дело, как воевать! — осерчал Хитрово. — Ты мне скажи, такого вора, как Лом, знаешь?
— Как же, слышал.
— Вот он мне и надобен. В первую очередь по челобитной гостя Гурьева велено Лома изловить и лишить жизни! Буде попадутся иные, то с ними поступать так же.
— Пойдём, Богдан Матвеевич, в усадьбу, а по дороге я помыслю, чем тебе помочь.
Хитрово и Светешников сели на коней и пустились в обратный путь. Хозяин ехал в глубокой задумчивости, а Богдан Матвеевич поглядывал на Волгу и корил себя за то, что прогневался на него и обидел. Ещё в Синбирске он понял, что без помощи владельца Усолья ему не найти воров, и вот не выдержал, сорвался. «Не сдержан стал, — журил себя Хитрово. — И всё оттого, что тороплюсь в Москву. А промашку мне допускать нельзя, оступлюсь и смажу всё, что мной сделано почти за два года на границе».
Светешников на окольничего не обижался, он окрик воеводы воспринял как должное и тоже упрекал себя, что нечаянно начал учить человека, стоявшего неизмеримо выше его по знатности.
Занятые каждый своим размыслом, они доехали до усадьбы, спешились, и Светешников, усадив Хитрово на лавку под шатром крыльца, сказал довольно неуверенным голосом:
— Есть одна худая мыслишка, Богдан Матвеевич. Вчера люди Курдюка поймали подле пристани бродягу. Говорят, что он уже шатался вокруг Усолья. Я велел посадить того бродягу в яму.
— Ну и что сказал он?
— Розыска ещё не вели. Сегодня не до того было.
— Веди в тюрьму! — приказал Хитрово.
— Курдюк! — крикнул Светешников. — Поди сюда!
Вместе с десятником подошел и Сёмка Ротов, рожа от пересыпа у него была мятой.
— Гляжу, здоров ты спать, полусотник! — сказал Хитрово.
Тюрьма была неприметной и поднималась из земли на половину человеческого роста. Но первое впечатление было обманчивым, внутри она оказалась не тесной, в две комнаты. В передней комнате стоял стол и лавка, в полу был вделан очаг, с потолка свисали верёвки и цепи. Хитрово это не удивило, у него в калужской усадьбе было точно такое же заведение, и оно редко пустовало.
Курдюк загремел железным засовом, открыл дверь, выволок из камеры тщедушного мужичонку и бросил его к ногам окольничего.
— Кто будешь? — спросил Хитрово.
— Я? — бродяга встал на четвереньки. — Калика перехожий. Иду туда, куда ветер дунет.
— Говори дело! — Курдюк пнул его сапогом под рёбра.
— Когда-то, боярин, меня звали Пахомычем, а теперь и Иванычем не зовут.
— Я вижу у тебя, дурака, не только язык, но и спина чешется, — грозно промолвил Хитрово. — Сёмка! Курдюк! Взять вора на дыбу!
Ротов растерялся, его самого подвешивали, а он других нет. К его счастью, Курдюк был сведущим палачом, ловко связал бродяге руки и, перекинув верёвку через балку, крикнул Сёмке: «Тяни!» Казак упёрся ногами в пол, изо всех сил дёрнул верёвку, и вор взлетел вверх.
— Я пойду к себе, Богдан Матвеевич, — сказал тусклым голосом Светешников. — Муторно мне.
Хитрово недовольно взглянул на него, усольский хозяин и впрямь был нехорош — побледнел, будто покрылся плесенью.
— Ступай, Семён Надеевич. И собери всех своих боевых людей, караульщиков и приказчиков. Они мне скоро будут надобны.
Курдюк вытащил из бочки с водой ивовый прут и выжидающе посмотрел на Хитрово.
— Начинай!
Курдюк встряхнул прут, пробуя его на изгиб, отступил на шаг и с полного замаха ударил бродягу по спине, затем ещё раз, ещё… После двух десятков шелепов тот перестал дёргаться и визжать, обвис на верёвке охапкой окровавленного тряпья.
— Сомлел, слабосилок, — проворчал Курдюк, но что-то его насторожило. Он подошёл к бродяге вплотную, приподнял ему веки, затем достал нож и кольнул в пах. Бродяга резко вскрикнул и задёргался на верёвке.
— Ах ты, притвора! — вскричал Курдюк. — Это точно вор — под шелепами засыпает. Разреши, воевода, угли распалить да побаловать ватажника огоньком?
— Неси, Сёмка, растопку! — приказал Хитрово. — А ты, Курдюк, опусти его вниз.
Десятник ослабил верёвку, и бродяга шмякнулся мешком на пол. Воевода некоторое время пристально смотрел на него, затем промолвил равнодушным и тусклым голосом:
— Мне нет часа возиться с тобой. Потому отвечай, или сожгут тебя, сначала одну руку, потом другую, затем дойдёт черед до ног…
Бродяга открыл глаза и прошептал:
— Что надо?
— Как зовут?
— Филька.
— Ты с чьей артели? Лома?
— Его.
— Что делал на пристани?
— Струг выглядывал. Куда идёт, что на нём…
— Покажешь воровской стан?
Филька, помолчав, прошептал:
— Укажу. Да вы его сами отыщите. Вёрст двадцать отсель, в Малиновом овраге.
Скорое признание вора, убоявшегося пытки огнём, обозлило Сёмку. Он надеялся, что Филька не выдаст своих сообщников, и сейчас был готов свернуть ему шею. Теперь встречи с братом Федькой не избежать, а чем она закончится для него, Сёмка не знал.
— Я ведаю, воевода, про Малиновый овраг, — сказал Курдюк. — Бывал в тех местах. Там стоит изба старого бобыля.
— Добро, — сказал Хитрово. — Значит, ты и поведёшь своих людей и казаков берегом. А сейчас накормите вора и закройте покрепче. Если что не так, предам тебя, Филька, самой лютой смерти!
После ухода воеводы Курдюк подмигнул Сёмке и встряхнул Фильку за шиворот.
— Слышишь, казак, кажись, звенит. У вора всегда есть захоронка. Я бы её нашёл, да не хочу в грязных ремках шевыряться. Гони, Филька, золотой, и будет тебе жирная жратва и большая чарка вина!
В ответ послышался тихий дребезжащий смешок:
— Руки-то развяжите, ребята, как же я золотой выну?
Курдюк развязал верёвку и стал в оба глаза глядеть, откуда Филька вынет денежку. Однако ни он, ни Сёмка не заметили, как она появилась. Филька положил одну ладонь на другую, разнял — и вот он, золотой в пятьдесят копеек.
— Гуся хочу, — сказал Филька — Жаренного с яблоками.
— Сейчас будет, — ответил Курдюк и, схватив золотой, вприпрыжку побежал на поварню.
Первой мыслью Сёмки, когда они остались одни, было пристукнуть вора до смерти, но, поразмыслив, он понял, что ни себя, ни Федьку этим не спасти. Курдюк знал дорогу к воровскому стану, а смерть Фильки объяснить было нельзя, и Хитрово тогда точно возьмёт казака на дыбу.
— Ты среди воров Федьку Ротова знаешь? — спросил Сёмка.
Филька пристально и изучающее на него посмотрел и усмехнулся.
— А ты кто сам-то будешь? Не его ли братан, что на Синбирске в казаках служит?
— Кто я — не твоё, сволочь, дело! — озлился Сёмка и ударил вора под душу. Филька скорчился и стал жадно хватать ртом воздух.
— Федька у Лома в главных подручных ходит, а ведь я его к нему привёл, на свою голову. Как получил от атамана золотой на шапку, так Фильку знать не хочет. Страшный вор твой Федька! На мне крови нет, а он да Лом в ней по горло!
Сёмка похолодел, он услышал о брате самое худшее и понял, что тому нет обратного пути к людям. Он и сам убил в недавнее время несколько человек, но это были басурмане, а они не в счёт. За каждую погубленную христианскую душу на Страшном суде Федьке придётся давать ответ перед Богом, и участь его ужасна.
Хлопнула дверь, и вошёл Курдюк с корзиной в руке. Он был весел, улыбался, и Сёмку окатило хмельным духом.
— Вот тебе, Филька, обед, как на масленицу. Блины гречневые, пирог с капустой, щука, кисель, — сказал Курдюк. — Я слово держу, вот тебе кувшин с вином, правда, я отхлебнул чуток.
Филька схватил кувшин, заглянул в него и скривился.
— Чуток… Половину выжрал!
Курдюк приблизился к Фильке, явно намереваясь его ударить, но тут дверь резко отворилась, и на пороге появился запыхавшийся от спешки парень.
— Поспешай, Сафроныч! — крикнул он. — Тебя воевода требует, и тебя, казак, тоже!
— Сейчас будем, — ответил Курдюк и повернулся к Фильке. — Лезь в конуру, падаль! Ужо вернусь, тогда и потолкуем на дыбе!
Филька схватил корзину с едой, кувшин и шмыгнул за решётку. Курдюк запер за ним дверь, подошёл к бадье и, припав к ней лицом, напился воды.
— Пошли, Сёмка! — сказал он и погрозил на прощанье Фильке кулаком. — Ужо я до тебя доберусь!
Возле дома владельца Усолья было людно. Здесь находились боевые люди хозяина, приказчики и казаки Сёмки Ротова. На крыльце стояли Светешников и Хитрово. Когда подошли Курдюк и Сёмка, Светешников оглядел всех и сказал:
— Пожалуй, все в сборе, Богдан Матвеевич.
Воевода подошёл к краю крыльца, и люди стихли.
— С этого часа вы все взяты под моё начало, — строго сказал Хитрово. — От меня вам и милость, и казнь. Посему никому со двора не уходить, сейчас пойдёте на поварню, и всех накормят. О выходе скажет десятник Курдюк, он вас поведёт, и его слово — это моё слово. Крепко запомните всё, что я сказал.
Люди зашевелились, зашушукались. Они не ведали, что им придётся делать, хотя все понимали, что с пищалями и саблями посылают не сено косить.
— Зачем идём? — выкрикнули из толпы.
— Про то вам Курдюк в своё время скажет. Идите туда, куда должны идти. Кто сомневается, может остаться. Есть такие?
Желающих остаться не было, и Курдюк повёл людей к поварне, куда они завсегда шли с большой охотой. Пошли туда и казаки, а Сёмку окликнул воевода.
— Не в обиде, полусотник, что подначалил тебя десятнику? Так он здесь всё знает, каждый куст. Но ты держи своих людей близ себя. Не по нраву мне здешние боевые люди, рожи у всех воровские, посему будь настороже, чтоб не ударили в спину. Особо гляди, чтоб никто не убежал вперёд оповестить Лома.
Сёмка пошёл вслед за своими людьми, а Хитрово обратился к Све-тешникову.
— Пора мне на пристань, Семён Надеевич, нужно торопиться с выходом, чтоб поспеть до того Малинового оврага как раз на рассвете.
— С Богом, Богдан Матвеевич! Я на струг определил самого знающего кормщика Андрюшку Корешкова, он Волгу вдоль и поперёк ведает.
На струге воеводу ждали. Стрельцы сидели за вёслами, оба кормщика, синбирский и усольский были на месте. Хитрово ступил на струг, и тотчас пристанские караульщики оттолкнули его от причальных брёвен. Гребцы навалились на вёсла, и скоро судно подхватила волжская волна. Уже смеркалось, с разогревшегося за день берега дул лёгкий ветерок, на середине Волги он стал заметно сильнее, и над стругом распростёрлась холстина прямого паруса. Течение и ветер легко понесли струг мимо дымящихся варниц, бобыльей слободки и усадьбы Светешникова, которая была не видна за большими, забежавшими в Волгу, деревьями.
Хитрово посмотрел в эту сторону обеспокоенно, ушли ли ратные люди на ватагу Лома вовремя, а если ушли, то всё ли у них ладно. Воевода предупредил Сёмку Ротова не по пустой подозрительности. Он хорошо знал, что здесь, в Диком поле, добрые люди встречаются редко, всё это сплошь беглые, у каждого из них свой воровской опыт, и в боевые люди к Светешникову они подрядились только из-за того, что жить воровством гораздо опаснее, чем караулить хозяйское добро в тепле и всегда сытым. Как они поведут себя при встрече с ватажной артелью, Хитрово не знал, но вполне мог предположить, что драться с ворами станут немногие, некоторые просто упадут на землю, притворившись, что они ранены или убиты, но могут быть и такие, что замыслили чёрное дело — ударить казакам, которых всего-то десяток, в спину.
Стараясь отвлечься от мрачных мыслей, Богдан Матвеевич встал с лавки и подошёл к борту струга. Над Волгой стояла полная луна, настолько большая, что её край не был чётко очерчен чернотой, и луна как бы растекалась вокруг себя ослепительно белым и подрагивающим, как студень, веществом. След от луны на всхолмленной воде был широкой, накатанной до льдистых отсветов и высверков дорогой, в которой матово светилось расплывшееся отражение царицы ночного неба.
Стрельцам полная луна бередила разум, они не спали и слушали рассказы записного баюна, старого казака, известного Хитрово ещё по зимовой службе в Карсуне, о том, что больше всего бередит душу русского, — о нечаянном счастье, выпавшем на долю Ивана-дурака, которое вполне может свалиться на каждого, кто верит в эту нехитрую сказку.
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Полная луна сияла и над воровским станом в Малиновом овраге. Близко к рассвету она перекатилась по небу до того места, откуда её яркий неживой свет упал прямо на лицо Федьки Ротова, который спал, разметавши руки, на лисьей шубе, подложив под голову соболью шапку, взятые им с дувана после удачного набега на струг персидских купцов. Свет луны окрасил лицо Федьки в бледно-мертвенный цвет, его светлая борода серебрилась, будто покрытая инеем, но спалось ему нехорошо, он скрипел зубами, ворочался и временами вскрикивал. Снилось Федьке то, что и должно сниться в тягостную ночь, — человеческая кровь, которой он пролил немало за своё воровское лето. Однако последний сон, который Федька увидел в эту ночь, был ещё страшнее, он увидел, как убивает родного брата Сёмку и кровь свищет брызгами из его разорванного горла. Издав сдавленный вопль, Федька проснулся и возрадовался, никакого Сёмки и близко не было, но льдистый холодок в сердце остался, неужели, подумалось ему, этот сон сбудется, и он, прошептав с мольбой имя Божье, трижды перекрестился.
От Волги на воровской стан наползал предутренний туман, с высокого осокоря, под которым лежал Федька, на него просыпались тяжёлые капли росы, он поднялся на ноги и огляделся. Ватажники спали, и только на берегу виднелась фигура сидевшего на комле, вынесенном из Волги, человека. Это был Лом, ему не спалось в полночную ночь, и он коротал время, глядя на текучую воду и слушая звуки предутренней реки.
Федька подошел к Лому и встал рядом.
— Что не спишь? — просил атаман. — Не захворал ли, часом?
— Занудило меня. Туга навалилась, стало мерещиться, не знаю что.
— Эх, Федька! — тяжко вздохнул Лом. — Разве ты не знаешь, что день меркнет ночью, а человек печалью. Стоит закручиниться, и силы тебя покинут. Я такое видывал. Бывает, год-два — орёл казак, потом задумается, и пропал. Тут его или сабля найдёт, или хворь. А ты о чём тужишь?
— Я об одном думаю, долго ли мне жить осталось такой жизнью?
— Добро, Федька, что ты правду молвил. Я ждал, соврёшь. Твоя туга мне ведома. И мне по первости иногда вольная жизнь клином вставала. И всё отчего? Да всё от того, что и у тебя. Жил ты, Федька, до этого лета, как к нам пришёл, в крепости от отца с матерью, от начальных людей, привык каждый раз ждать, что тебя куда-то пошлют, что-то прикажут, а у нас в артели полная воля каждому, у нас ничего нет, кроме ватажного братства, никаких уз. Мы все равны своей вольностью и товариществом.
— И долго ты, Лом, мучился? — помолчав, спросил Федька. — Я ведь не пень, чтобы не вспомнить отца с матерью. Вот брат Сёмка седни привиделся в крови весь… К чему это?
— Эх, Федька! — воскликнул атаман. — Ярыжник должен верить не в сон и чох, а в свой нож острый, тогда ему завсегда удача будет. А кровь? Такая ли она для нас невидаль! А я недолго мучился твоей печалью, взлетел птицей на купеческий струг, схватил приказчика за бороду и отсёк ему напрочь голову! Вот и ты сегодня соверши это; Филька вот только где-то запропал, нет от него весточки из Усолья.
Резко скрипнула ржавыми петлями дверь, и Федька, чего с ним не случалось ранее, испуганно оглянулся. На крыльцо своей избы вышел ватажный старинушка Степан, широко зевнул и клацнул, как пёс, челюстями, огляделся по сторонам и, подтянув сползшие с тощего зада штаны, пошёл в кусты.
— Запомни, Федька, наш разговор, — сказал Лом. — Крепко запомни! А я за тобой приглядывать стану.
На ходу завязывая верёвочный ошкур штанов, из кустов вышел Степан, направился к воде, умылся и спросил Лома:
— Фильки всё нет?
— Загулял, видно, где-то, — ответил атаман. — С него станет.
— Седни три дня, как он ушёл, — задумчиво произнёс Степан. — А что, если его изловили и сейчас щекочут огоньком да палками?
— Ране у него не бывало промашек, но всё случается, — сказал Лом. — Подождём день, если Филька не явится, пошлём кого-нибудь в Усолье, вот хотя бы Федьку.
— Не дело это, ватаман, — возразил Степан. — Вам нужно уходить отсель. Вот развиднеется совсем и уходите. Филька под палками всё расскажет, и быть беде.
— Ладно, — сказал Лом. — Ты хоть и стар, да башка у тебя светлая. Федька, поднимай людей!
Ватажники спали кто где, одни под кустами и деревьями, другие в амбаре и сарае, места на стане хватало всем. Просыпались они неохотно, ворчали на Федьку, и почти все засыпали опять, когда он от них отходил. Атаман всё это видел и громко крикнул:
— Кто последний поднимется, того пожалую затрещиной!
Ватажники сразу зашевелились, они знали тяжёлую руку своего предводителя.
— Ты, Степан, пригляди за Федькой, — сказал Лом.
— Что так?
— Задумываться стал парень. Вот только сказал, что кровь его душит.
— Знаемое дело, — кивнул Степан. — Из мужика никогда ватажника не выйдет. Чтобы стать настоящим ватажником, как ты или я, нужно родиться от гулевых отца с матерью.
— Беда, если Фильку поймали. Большая помеха нашей гулевой путине, — сказал Лом. — Осень для нас самая страда, сейчас струги косяком попрут из Астрахани, бери, что хошь, не зевай.
— Не горюй, ватаман! Отойдёшь отсель вёрст на десять. А я тем временем схожу в Усолье, всё проведаю.
Ватажники один за другим стали выходить на берег, забредали по колено в воду, умывались и подставляли мокрые бороды солнцу, которое всходило над левым берегом Волги.
— Ты, Влас, вычерпай воду из лодки! — велел атаман. — Остальным пройтись вокруг и собрать всё, что разбросали. Сей же час мы отсель уходим!
Гулевых людей приказ Лома удивил, они привыкли с утра на полный день наедаться до отвала.
— Не дело, атаман, на пустое брюхо за вёсла садиться! — зашумели ватажники.
— Сам знаю, что не дело, — сказал Лом. — Но нет часа здесь оставаться. Уйдём отсель, и жрите, сколько влезет!
Ватажники поняли, что атаман говорит непустое, и быстро начали собираться, увязывали добычу в узлы, прячась друг от друга, доставали свои захоронки с деньгами, засыпали и заваливали ветками кострища, за этим строго следил Степан, ведь ему в случае прихода государевых людей придётся отвечать, посему промашки быть не должно.
Все уже собрались и ждали знака, чтоб садиться в лодку, как залаяла и стала злобно биться на цепи собака подле избы.
Лом тревожно поглядел на Степана, а тот предупреждающе замахал рукой, чтоб не шумели и стояли молча. Собака затихла, и ватажники перевели дух.
— Все готовы? — спросил атаман.
И тут послышался шум, будто верх береговой горы подломился и покатился вниз. Собака опять всполошилась и начала громко лаять.
— Что это? — спросил Лом, обращаясь к Степану, но того уже не было рядом. Ватажники стояли, сжимая в руках оружие, и ждали, что велит их атаман.

Опасения Хитрово относительно возможной измены кого-нибудь из боевых людей десятника Курдюка и приказчиков, к счастью, не оправдались. Весь путь до Малинового оврага Сёмка настороженно за ними приглядывал, держал казаков близ себя, готовый ко всякой неожиданности.
Полная луна облегчала путь отряду, вокруг было светло и первые вёрст пять люди прошли бойко и скоро, переговариваясь между собой, порой довольно громко, что Курдюк, шедший впереди усольского ополчения, останавливал движение и требовал прекратить шум. Однако скоро говоруны сами утихомирились, начался крутой спуск в овраг, по дну которого текла узкая речка, оказавшаяся неожиданно глубокой, затем начался подъём в гору по сыпучему песку и скользкой глине. Один ратник оступился и покатился вниз, пришлось дожидаться, пока он влезет на верх оврага со второго раза.
Через две версты путь отряду пересёк другой овраг, такой же крутой и глубокий, как первый, и здесь случилась потеря, соляной приказчик сверзился с половины склона оврага и сильно расшибся. Идти дальше он не мог, сильно повредил ногу, скрипел зубами, стонал и потел от боли.
— Сиди здесь! — сказал Курдюк. — Навязали на мою голову слабосилков, теперь с тобой мучайся. Сиди здесь, пойдём обратно, захватим.
— Ты что, Сафроныч! — испуганно вскричал приказчик. — Я же здесь не доживу до утра. Кругом волки!
— Нужен ты волкам, — ответил Курдюк. — Сейчас самая пора им сытыми быть. А пищаль тебе на что?
Не обращая внимания на стоны и жалобы приказчика, десятник повёл людей дальше. Потеря приказчика была не зряшной, все поняли, что нужно беречься, а то окажешься в ночи один и будешь выглядывать, из-за какого куста выпрыгнет на тебя волк или кикимора.
Сёмка со своими казаками шёл сзади отряда. Привычные ездить на лошадях, они восприняли пеший поход как незаслуженную кару и поначалу ворчали, но вскоре утомились и обречённо замолчали. Выход у них был только один — идти вперёд, не обращая внимания на свинцовую тяжесть в ногах и горячий пот, заливающий глаза.
Сёмка шёл, погружённый в ожидание теперь уже неизбежной встречи с братом, которой он смертельно боялся. Он не жалел Федьку, ставшего помехой ему в жизни, особенного после того, как стал полусотником. Прежние горячие чувства к Федьке остыли. Сёмка думал о нём с отчуждённостью, как о недруге, и лишь временами его охватывала жалость, но не к брату, а к себе. Федька не только свою душу убийствами загубил, иногда думалось Сёмке, его смертный грех на мне камнем виснет. Не мог подале убежать, на Дон, в Астрахань, так нет, пристал к первым встречным ворам близ Синбирска. Теперь всем известно о его кровавых проделках, и кто ни встретит Сёмку — у него сразу на уме: вот он брат Федьки-убивца.
Из тяжких размышлений Сёмку вывел голос Курдюка, который собрал вокруг себя всех людей и объявил, что до воровского стана осталось не более полутысячи саженей, и приказал всем отдыхать. Усольские ополченцы и казаки попадали на землю, отдых им был нужен, многих многовёрстый переход так вымотал, что они едва дышали. Люди собирались в спешке, воды не взяли, и всех мучила жажда. Сёмка уткнулся лицом в широкий травяной лист и жадно слизывал с него росу, то же делали и другие.
Конец отдыха указало солнце, оно начало всплывать над Волгой, как охваченный пламенем струг, и Курдюк велел всем подниматься и проверить оружие.
Сёмка глянул на своих казаков, те готовились к бою молчаливо и сосредоточенно. Достав порох, паклю и пули, они снаряжали пищали, проверяли, ладно ли сидит на ногах обувь, затем все стали молиться теми молитвами, которыми молились их отцы перед началом сражения.
По знаку Курдюка все двинулись к берегу Волги. Необстрелянные ополченцы не особо спешили, и казаки оказались впереди всех. Сёмка не обратил на это внимания, а Курдюк заметил нерадение своих людей и кинулся к ним с грозным видом, но это мало их расшевелило.
— Как идти за жалованьем, так вприпрыжку бегут, — сказал он Ротову. — А на воров надо гнать палкой.
— Может, там пусто, в Малиновом овраге? — с надеждой спросил Сёмка.
— Вот выйдем на край верхнего берега, и увидим.
Курдюк велел всем стоять на месте и пошел с Сёмкой вперёд. Продравшись через заросли, они в испуге отшатнулись от крутого обрыва и перевели дух. Внизу был виден мыс, на котором среди деревьев находилась изба, рядом с ней ещё какие-то срубы, наполовину вытащенная из воды большая лодка, вокруг неё стояли люди.
— Все здесь, — довольно сказал Курдюк. — Не зря мы ночь шли. А где же струг?
— Вот он, — сказал Сёмка. — За ближним островом.
— Точно, — подтвердил Курдюк. — Теперь и я вижу. Пойдём вниз прямо здесь.
— Тут же сажени полторы обрыва, — возразил Сёмка. — Не всяк решится прыгнуть.
— Ты с казаками иди вперёд, — сказал Курдюк и ощерился. — А я своих погоню сзади. Они у меня не то что прыгнут, а на крыльях полетят.
Казаки прыгнули, не раздумывая, сзади их слышались вскрики и сдавленная ругань, это десятник сталкивал вниз своих боевых людей и приказчиков. Большую часть пути вниз казаки промчались по песчаной осыпи юзом до первых росших на склоне кустов, чем произвели большой шум, сильно встревоживший воров, изготовившихся к отплытию. Те переполошились и стали метаться по берегу, а казаки тем временем продрались сквозь кусты к дому Степана, вскинули пищали и ударили дружным залпом по ярыжным людям. Несколько ватажников упали на землю, другие бросились к лодке и начали сталкивать её в воду, а остальные, покрепче духом, стали отвечать казакам пищальными выстрелами. Сёмкины люди спрятались за деревья, снарядили свои пищали и вновь ударили по ворам.
Через малое время Сёмка выглянул из своего укрытия и увидел, что лодка отошла от берега с немногими ярыжными людьми, а остальные воры бегут в разные стороны, ища спасения. Среди них был Федька, и Сёмка опрометью кинулся за ним следом.
Погоня была недолгой. Отбежав за Степанову избу, Федька встал и спросил Сёмку:
— Что гонишься за мной, брат?
Сёмка не ответил и стал медленно поднимать пищаль к плечу. Они были одни, с берега доносились крики и железный лязг оружия сражающихся людей.
— Стреляй, Сёмка! — сказал Федька. — Что медлишь? Если помирать, так лучше от твоей руки, чем на рели.
Руки у Сёмки задрожали, и он опустил пищаль. Федьку это обнадежило.
— Отпусти, брат! — хрипло сказал он. — Уйду отсель навсегда, в Персию или Туретчину, больше обо мне слуху не будет.
— А как же я? — спросил Сёмка. — Ты уйдёшь, а меня спросят, где брат, почему его не взял. Меня за тебя дьяк Кунаков уже на дыбу подвешивал, огонь к ногам подгребал. Нельзя мне отпускать тебя, Федька!
— Тогда что медлишь, убей! Или лучше дай мне пищаль, я сам себя порешу, чтоб не было на тебе братоубийства.
Сёмка задумался, Федька предложил ему выход из тупика, но можно ли ему верить? Он приподнял пищаль и поставил опять на землю, прикладом к ноге.
— Всем святым клянусь, брат! — горячо заговорил Федька, упав на колени. — Зачем тебе о мою кровь мараться? Ведь я тогда буду являться к тебе всю твою жизнь. А тебе жить надо! Тебя невеста ждёт! Дай пищаль!
Слова брата сумраком окутали голову Сёмки, и он кинул пищаль Федьке. Тот её подхватил на лету и поставил рядом с собой.
— Я сейчас, Сёмка, — сказал Федька. — Ты отвернись. Негоже тебе видеть, как я себя убью.
Сёмка подошёл к молодому осокорю, обнял его и закрыл глаза. Резко ударил выстрел. Сёмка обернулся и увидел, что недалеко от него стоит Курдюк, дуло его пищали дымилось.
— Ты что, парень, сдурел! — закричал Курдюк. — Он сейчас бы тебя убил!
Сёмка посмотрел в ту сторону, где находился брат. Федька лежал на земле, не выпустив из рук пищаль, пороховая затравка дымилась. Вдруг раздался выстрел, и пуля, вспахивая землю, прошла возле ног Курдюка.
— Кто это был? — спросил слегка побледневший десятник.
— Брат мой, Федька, — еле слышно ответил Сёмка.
— Ладно. Я пойду на берег, а ты долго здесь не будь. Струг на подходе.
— Знаешь, Сафроныч, — сказал Сёмка. — Сейчас ты спас мою душу от смертного греха.
Федька лежал, опрокинувшись навзничь, кафтан на груди, куда попала пуля, был пропитан начинавшей густеть кровью, лицо его было бледно, в волосах уже копошились мураши. Сёмка взял, разъяв кулак брата, свою пищаль и сел рядом на землю. В душе он ощущал пустоту, в голове — безмыслие, будто высквозило его целиком от всего, чем он жил последние полгода. Не стало брата-убивца, и нет тягостной обузы, мешавшей жить полной жизнью.
Подошли казаки и встали возле Федьки, сняв шапки. Они были с ним однослободчане, жили бок о бок, и многие из них подумали о том, насколько каверзна людская судьба — одного баюкает и нежит, а другого терзает и калечит.
— Тебя, Сёмка, воевода спрашивал.
Ротов встал с земли, посмотрел на брата и сказал:
— Похоронить бы надо Федьку, по-людски.
— Иди, Сёмка, — сказали казаки. — Всё сделаем.
От Надеиного Усолья струг Хитрово до полуночи шёл под парусом, потом ветер начал слабеть, стрельцы сели за вёсла и гребли до рассвета почти без отдыха, пока не достигли острова, невдалеке от которого располагался воровской стан. Хитрово тотчас выслал разведку, стрельцы всё высмотрели и, вернувшись, доложили воеводе, что воры на месте, к берегу причалена лодка и близ неё сидят два человека, судя по всему, люди Лома.
Поразмыслив, Богдан Матвеевич, решил не лезть на рожон, а дождаться Курдюка с его людьми и ударить на воров с обеих сторон, чтобы тем было некуда деться. Так оно и вышло, казаки свалились на воровской стан с горы; услышав залп пищалей, Хитрово велел стрельцам грести что есть силы к берегу, а сам пошёл на нос струга к пищали. Пушкарь уже грел на углях железный пруток, пищаль была снаряжена к бою, и Хитрово встал за неё, развернул направо и налево, затем направил её по ходу струга.
Воеводе было хорошо видно, как казаки схватились с ворами, которые вздумали сопротивляться, и то, как другие, во главе с вором громадного роста, отпихнули лодку от берега и решили уйти рекой, не замечая, что на них идёт струг. Пока воры разбирали вёсла, вставляли их в уключины, Хитрово был уже у десяти саженях.
— Жги! — крикнул, направив пищаль на лодку, воевода.
Пушкарь запалил порох, пищаль выстрелила, выметнув на воров четыре фунта мелко нарубленного свинца, и воров смело с лодки дробовым смерчем. Хитрово велел остановить струг и выловить из воды тех воров, что были ещё живы. Стрельцы достали четырёх человек, и среди них был тяжело раненный в левую руку и живот атаман. Остальные воры пошли камнем на дно.
Схватка на берегу тоже закончилась. Трое воров были убиты, а двое бросили сабли и упали, сдаваясь, ничком на землю.
— Все ли ратные люди живы? — спросил Хитрово, сойдя со струга.
— Двое мертвы, — ответил Курдюк. — Есть и пораненные.
— Не зрю полусотника Ротова, — сказал он. — Курдюк! Отыщи его, немедля!
Со струга на берег вынесли искалеченных воров и положили на траву возле огромного осокоря, туда же поместили и сдавшихся на милость воеводе ярыжных людей.
— Берите топоры! — приказал Хитрово стрельцам. — Срубите с дерева все ветви, кроме двух, самых толстых, что растут в разные стороны.
Скоро на осокоре застучали несколько топоров, на землю посыпались листья и щепки, начали падать срубленные ветви.
— Сёмка жив, — сказал вернувшийся из поисков полусотника Курдюк. — Погнался за братом, тот чуть было его не убил, но я поспел вовремя.
— Где Федька? — спросил Хитрово. — Волоки его сюда.
— Вор мёртв, — ответил Курдюк. — А Сёмка подле него, печалится.
— Собаке собачья смерть, — строго молвил воевода. — Который тут Лом?
Воры, торопясь, указали на атамана. Хитрово подошёл к нему и посмотрел в лицо, но Лом взгляда не отвёл, хотя и скрипел зубами, сдерживая готовый вырваться стон.
— Знаешь, какой тебе будет учинён спрос? — спросил Богдан Матвеевич.
— Кабы не рана, ушёл бы я от тебя, воевода, — сказал Лом. — Щипцов и огня я не страшусь, жалею, что не сгинул сразу. И зачем я из воды вынырнул, ушёл бы камнем на дно и век бы тебя не видел.
— Всякий человек за жизнь цепляется, и ты, как все, — сказал Хитрово. — Но я тебя и твоих дружков мучить не буду, не люблю этого.
— Что ты удумал, воевода? — настороженно спросил Лом, поглядывая на усольских приказчиков, которые сидели по обе стороны от ствола дерева на двух оставленных ветвях с верёвками в руках.
— А чем плохи рели? — сказал Хитрово и махнул рукой.
Стрельцы подхватили атамана и поволокли к осокорю. Приказчик сбросил верёвку по обе стороны ветви, за одну сторону был ухвачен петлёй за шею Лом, другую сторону верёвки стрельцы потянули на себя и вознесли над землей атамана, наводившего ужас на торговых людей не один год. Лом задёргался всем телом, простёр руки вверх, ухватился за верёвку и попытался ослабить петлю, но силы его оставили, и он, издав клокочущий хрип, повис тряпичною куклой.
Следом за атаманом начали вешать других воров, по два сразу, на обеих ветвях. Некоторые, как Влас, сами шли к месту своей смерти, другие пытались яростно сопротивляться, но это никому не помогло. Скоро на осокоре висели все пойманные воры.
Казнь Сёмку не волновала, он сам был только что на волосок от гибели и только сейчас это понял.
— Что, Сёмка, кончилась твоя мука? — сказал Богдан Матвеевич. — Бери казаков и уйми эту орду.
Хитрово указал на усольских боевых людей и приказчиков, которые начали грабёж воровского стана. Они сбили замок на амбаре и тащили оттуда запасы ватажной артели: меха, сукна, оружие, стопы кож, посуду, связки солёной рыбы, разную еду, — и пытались спрятать всё, до удобного часа, по кустам и ямам.
Казаки были рядом, Сёмка велел им зарядить пищали и выстрелить поверх голов мародёров, что сразу охладило их пыл.
— Возьми свою сволочь, — сказал Хитрово десятнику Курдюку. — И скорым шагом, не оглядываясь, иди в Усолье, пока я не повесил тебя рядом с Ломом.
Усольское воинство удалилось, Хитрово велел собрать всё ценное, что имелось на воровском стане, и погрузить на струг. Когда закончили работу, было уже заполдень, и воевода велел всем отдыхать и набираться сил для обратного пути на Синбирскую гору.
Вечером казаки и стрельцы собрались на берегу для погрузки на струги, и Хитрово велел Сёмке поджечь воровское становище. Казаки обложили стены избы, амбара и других построек сухим хворостом, подожгли его, и синбиряне отходили от берега при свете пожара.
Вслед стругу с воинскими людьми смотрел воровской старинушка Степан, который не первый раз спасся от нашествия государевых людей в тайном схроне, в который он юркнул, когда с берегового обрыва на воровской стан обрушились Сёмкины казаки. Схрон он устроил давным-давно, несколько десятков лет назад, за своим домом под собачьей конурой, где выкопал глубокую яму, оплёл в ней стены ивовыми прутьями, пол застелил жердями, и всегда держал там запасы еды и воды на несколько дней. Это укрытие не однажды спасало Степана от неминуемой гибели во время прихода сюда государевых людей и набегов степных жителей. О нём он никому никогда не говорил, поэтому и дожил до седых волос, ведя воровскую жизнь.
Степан вылез из схрона, закрыв его за собой собачьей конурой, и побежал прочь от горящего дома к воде. Выскочив из кустов, он остановился, увидев дерево, на котором висели Лом и его побратимы.
— Эх, атаман! — вздохнул Степан. — Были у тебя сила и гулевое счастье, да, видать, кончились.
С шумом и треском обрушилась кровля дома, огонь от жилища перекинулся на деревья, к ногам Степана упала горящая головёшка и подожгла траву. Он затоптал огонь и побежал к небольшой будке, где у него хранились необходимые в хозяйстве вещи. Назад к дереву Степан вернулся с топором и начал ожесточенно рубить его в полусажени от земли.
— Погоди, Лом! Погоди, — приговаривал он время от времени. — Погоди чуток…
За спиной Степана уже заполыхали кусты и деревья, когда осокорь вместе с повешенными на нём людьми рухнул в Волгу. Степан бросил топор и, вынув нож, кинулся в воду. Первым он освободил от верёвки Лома и оттолкнул тело на глубину.
— Плыви, атаман! Погулял ты по Волге-матушке немало, нечего с ней расставаться, она тебя примет.
Освобождённых от верёвок, вслед за Ломом, мертвецов подхватила Волга и повлекла их, баюкая на своих волнах, неведомо куда.
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С трудом дойдя против ветра и течения реки до Надеиного Усолья, Хитрово решил не тащиться дальше на бурлацкой бечеве и, взяв Сёмку и двух казаков, Арбугинскими полями и через Сенгилеевские горы отправился в Синбирск посуху. На пути Богдан Матвеевич и его спутники не встретили ни одного людского жилища; благодатная земля, обильная водными источниками и красным лесом, была пуста, её ещё ни разу не касался плуг пахаря, никто не скашивал роскошный травяной покров, не вспугивал с озёр птиц, и звери в этих краях не слышали пищальных выстрелов охотников. Но Хитрово не особо радовали открывающиеся его взгляду природные богатства и красоты, он понимал, что это всё ещё долго будет лежать втуне, поскольку не было людей, готовых заселить эти пространства, и пройдёт ещё немало времени, пока в этих пределах затеплится жизнь.
Другие заботы занимали окольничего, в мыслях он был уже на Москве, до открытия Земского собора оставались считаные дни, и, прибыв в Синбирск, Хитрово немедля собрался и в сопровождении Васятки отправился в столицу. Дьяк Кунаков, оставленный синбирским воеводой на время, провожал окольничего до речки Сельдь. Дальнейший путь Хитрово лежал через Ардатов на Владимир и Москву.
После участия в Земском соборе, известном тем, что на нём было принято Уложение, ряд статей которого окончательно закрепили крепостное право в России, Хитрово испросил у государя длительный отпуск и несколько месяцев посвятил устройству своих вотчин, число которых постоянно росло: жаловал окольничего царь, и он сам вёл куплю-продажу своих сел и деревень, с неизменным прибытком своей казны. В июле 1649 года Богдан Матвеевич был поставлен во главе Челобитного приказа, затем в июле 1651 года ему был доверен один из важнейших приказов — Земский, ведавший делами стольного града, ещё не конца успокоенного после кровавых событий Соляного бунта.
В Земском приказе, размещавшемся возле Московского кремля в громадной избе, где рядом с крыльцом и на земляной крыше стояли по две всегда готовые к бою пушки, решались самые важные вопросы городской жизни: надзор за мерами веса и объёма товаров, продаваемых на бесчисленных московских торгах, уплата с них пошлин, запись всех домов и земельных участков, какие в Москве продаются и покупаются, сбор налогов на жильё, воротные, мостовые, крепостные деньги, надзор за общественным порядком на улицах.
С именем Хитрово связано устройство Новой Немецкой слободы. Иностранцы проживали в Москве издавна. При Василии III они были поселены отдельно от русских в Замоскворечье, где им, в отличие от москвичей, разрешалось пить вино, поэтому это место называлось Налевки. В Смуту иностранцы расселились по всему городу. «Московиты относятся терпимо и ведут сношения с представителями всех наций и религий, как-то: с лютеранами, кальвинистами, армянами, персиянами и турками», — отмечал Олеарий в своём «Путешествии в Московию». Добавим, что русские нетерпимо относились к иудеям и католикам. Наиболее благожелательными были отношения с лютеранами и кальвинистами, те имели в Белом городе две церкви, но в начале 1640-х годов произошло несколько событий, которые вызвали недовольство государя и патриарха.
Лютеране потеряли церковь из-за ссоры и драки женщин, споривших о первенстве. Немецкие офицеры женились на купеческих служанках, а те, став жёнами капитанов и поручиков, уже не хотели сидеть ниже своих барынь, которым уступать своим бывшим служанкам показалось постыдным. Началась ссора, переросшая в драку. На беду мимо церкви проезжал патриарх. Он приказал сломать лютеранскую кирху, и какое-то время у лютеран церкви не было. Кальвинисты начали строить свой храм, но действовали без разрешения, и его сломали тоже.
Многие иностранцы, прижившись в Москве, стали носить русскую одежду, из чего произошла неприятность. Патриарх, благословляя народ, вышел из собора. Все православные стали на колени, однако несколько человек остались стоять, поскольку они иностранцы. Сразу же вышел запрет иностранцам одеваться в русские платья. После этого немцам запретили носить русскую одежду.
Со временем начали поступать челобитные, что немцы, живущие в городе, купили самые лучшие и большие площади из приходских земель и лишили-де попов их доходов. Царь, чтобы не обострять положения с иностранцами, издал строгий приказ: «Кто из немцев хочет перекреститься по русскому обряду, тот пусть останется жить в городе, но кто отказывается поступить так, тот обязан в течение короткого времени вместе с жилищем своим выбраться из города за Покровские ворота, в Кокуй…» Это место нарекли Новой Немецкой слободой. Здесь каждому по его личному состоянию выделялась земля. Ответственным за возведение новой слободы был назначен окольничий Богдан Хитрово, видимо государь учёл его предыдущую службу на строительстве Синбирска.
Земли для иноземцев, примерно на четыреста дворов, были отведены на берегу Яузы. Участки раздавались бесплатно. Во время этой работы Богдан Хитрово близко познакомился с иностранными специалистами, которые стали жить на Кокуе: оружейниками, мастерами пушечного дела, ювелирами, врачами. Он присматривался к обустроенному быту иноземцев, к их способности сообща решать важные вопросы жизни общины.
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Царь Алексей Михайлович легко сходился с людьми верующими, а если они ещё имели высокий духовный сан, то к их мнению он прислушивался с сугубым вниманием. Взойдя на царство, государь познакомился с игуменом Кожеозёрской пустыни Никоном (Никитой). Вскоре Никон становится настоятелем Ново-Спасского монастыря в Москве, где была родовая усыпальница Романовых. Царь и Никон стали часто встречаться, потому что Алексей Михайлович был из породы таких сердечных людей, которые не могут жить без дружбы, всей душой привязываются к людям, если они нравятся им по своему складу, — вот он и приказал новоиспечённому архимандриту Никону приезжать для беседы каждую пятницу во дворец. За короткое время Никон сделал стремительную карьеру: в 1652 году царь и окружающие его со слезами стали упрашивать Никона, уже Новгородского митрополита, не отказываться от патриаршего престола. Никон согласился, но с условием, если царь, бояре, священный собор и все православные будут слушаться Никона «яко начальника, пастыря и отца краснейшего». Требуемая клятва была дана.
Это было трудное для русского православия время. В 1649 году Иерусалимский патриарх, присмотревшись к нашим богослужебным обрядам, указал царю и патриарху на многие «новшества». Нужно было немедленно приводить всё в канонические рамки, и тут-то и пошли разногласия, которые в конце концов привели к расколу. Никон, став патриархом, начал именовать себя «великим государем» и «собинным» другом царя. Это позволило ему провести церковную реформу быстро и решительно. Уверовав в свою силу, Никон почёл себя ровней царя, и часто любил порассуждать о преимуществах церковных государей над земными владыками.
Тем временем царь Алексей Михайлович повзрослел, возмужал, и его чувства к «собинному» другу начали тускнеть, хотя тот возносился всё выше и выше. Он стал крупнейшим феодалом в стране, имел свой особый патриарший двор, мало-помалу Никон встал в центре не только церковного, но и государственного управления. Бояре в деловых отношениях с патриархом именовали себя перед ним, как перед царём, полуименем (например, в грамоте: «Великому государю святейшему Никону патриарху… Мишка Пронский с товарищами челом бьют…»). Сам Никон величал себя «великим государем», в грамотах писал своё имя рядом с царским.
Бывший мордовский крестьянин забыл, что всё его влияние основывается не на законе и не на обычае, а на единственно благоволении к нему Алексея Михайловича. Царь в силу своего тишайшего характера неизвестно сколько терпел бы его выходки, но помог случай.
Приезд иноземных послов, тем более государей, а Теймураз был царём Кахетии, вызвал в Москве оживление, как среди простого люда, так и среди знати. Власти не препятствовали этому, показывая многолюдство государства. На случай приёма гостей все те, кто находились в ближайшем от них окружении, получали дорогую одежду, драгоценные украшения из государевой казны. Каждому придворному было определено его место во время дипломатического приёма. За этим следил специально назначенный думский чин. Окольничий Богдан Матвеевич Хитрово очищал путь царевичу; он это делал по известному обычаю, наделяя палочными ударами тех, кто слишком высовывался из толпы; случилось, что попался ему под палку патриарший дворянин князь Мещерский. «Не дерись, Богдан Матвеевич! — закричал дворянин. — Ведь я не просто сюда пришёл, а с делом». «Ты кто такой?» — спросил окольничий. «Патриарший человек, с делом посланный», — отвечал дворянин. «Не чванься!» — закричал Хитрово и с этими словами ударил его в другой раз по лбу.
Дворянин побежал жаловаться к патриарху, и тот своею рукой написал царю, прося разыскать дело и наказать Хитрово. Алексей Михайлович ответил также собственноручной запиской, что велит сыскать и сам повидается с патриархом. Но события развивались по другому пути. Через несколько дней к патриарху пришёл князь Юрий Ромадановский и от имени царя запретил ему называться «великим государем».
И тут Никон обнаружил превеликую гордыню. Он отслужил обедню в Успенском соборе, потом, после возвышенной проповеди, произнёс: «лучше с сего времени не буду патриарх». Принесли мешок с простым монашеским платьем. Пока толпа отнимала мешок, Никон пошёл в ризницу и написал письмо царю: «Отхожу ради твоего гнева…» Во дворце встревожились. Послали переговорщиком князя Алексея Трубецкого, но Никон требовал, чтобы царь к нему пожаловал в келью. Трубецкой ушёл во дворец, Никон продолжал бузить, но враги патриарха не дремали. Они показывали царю его неправды, его грехи, его недостоинство, что-де напрасно Никон старается внушить, будто удалился вследствие гонения неправедного. Никон увидел перед собой бездну, в которую его в одночасье столкнуло государево неблагорасположение. Начался сыск уже по Никонову делу: изъяли его бумаги, стали проверять траты, и много чего нашлось в обвинение.
1 апреля 1659 года Никону было объявлено, что он от патриаршества отказался и в дела церковные не имеет права вмешиваться. Собрали собор из своих архипастырей, но влез некий грамотей и доказал, что лишать Никона патриаршества вправе только другие православные патриархи. Срочно послали, снабдив деньгами, посыльных за ними, чтобы поспешали на собор.
А что наш герой, зачинщик всего этого церковного перетряса, Богдан Матвеевич Хитрово?.. О нём если где и слышно, то только в устных и письменных речах Никона. Пишет Никон константинопольскому патриарху Паисию и обязательно начинает описывать свои беды с Хитрово, который прибил во дворе слугу патриаршего и остался без наказания. В рассуждениях Никона была своя логика: оттаскал бы царь за промашку с патриаршим слугой Хитрово за бороду, и ничего бы не случилось. Не было бы указа о запрещении называться «великим государем», сысков, читки личных бумаг, соборов с требованием отречения. В глазах Никона Хитрово был первовиновником всех его бед.
Но вот приехали антиохийский и александрийский патриархи. Стали читать Никоновы отписки на вопросы собора. «…Оставил патриаршество вследствие государева гнева». «Допросите, — прервал царь, — какой гнев и обида?» Никон: «На Хитрово не дал обороны, в церковь ходить перестал…» Патриархи: «Хотя Богдан Матвеевич зашиб твоего человека, то тебе можно было бы потерпеть и последовать Иоанну Милостливому, как он от раба терпел…» Тут послышался голос Хитрово, ободрённого словами патриархов. «Во время стола я царский чин исполнял, — начал Богдан Матвеевич. — В это время пришёл патриархов человек и учинил мятеж, и я его зашиб не знаючи…» Патриархи продолжали: «Когда Теймураз был у царского стола, то Никон послал человека своего, чтобы смуту учинить, а в законах написано, кто между царём учинит смуту, тот достоин смерти, а кто Никонова человека ударил, того Бог простит, потому что подобает так быть». При этих словах антиохийский патриарх встал и осенил Хитрово крестным знамением.
Никона сослали в Ферапонтов монастырь, но и оттуда он умудрился ещё раз дотянуться до Хитрово. К исполнению своей задумки он привлёк старца Флавиона и послал письмо, смысл которого заключался в том, что некий чёрный поп показывал: «Богдан Хитрой мне друг и говорил мне, чтоб я государя очаровал, чтоб государь любил больше всех его, Богдана, и жаловал, и я, помня государеву милость к себе, ему отказал, и он мне сказал: “Нишкни же!” и я ему молвил: “Да у тебя литовка то умеет; здесь на Москве нет её сильнее”. И Богдан говорил: “Это так, да лихо запросы велики, хочет, чтоб я на ней женился, и я бы взял её, да государь не велит”».
Устроили сыск, дело было нешуточное в ведовстве, призвали в застенок всех этих чернокнижников и травников. Они сказали: «Вольно старцу Никону на нас клепать, он это затевать умеет». С тем и отступились, тем более что из Ферапонтова монастыря доходили странные слухи о поведении Никона.
В то время как Никон объявлением великого государева дела на Хитрово хотел проложить себе дорогу к возвращению из ссылки, про него самого объявилось великое государственное дело, давшее торжество Хитрово с товарищами и отягчившее участь заточника. Из Ферапонтова приехал архимандрит Иосиф и донёс: «Весною 1668 года были у Никона воры, донские казаки, я сам видел у него двух человек, и Никон говорил мне, что это донские казаки, и про других сказывал, что были у него в монашеском платье, говорили ему: “Нет ли у тебя какого утеснения: мы тебя отсюда опростаем”».
От греха подальше Никона затворили в келье, приставив крепкий караул. В церковь на службу он ходил в сопровождении стрельцов. И вообще Никон сильно изменился. Много значения стал придавать еде, жаловался царю, что его плохо содержат, хотя всего у него было в преизбытке. Царь жаловал его деньгами, осетрами, именными пирогами, посылал собольи меха. И всё для того, чтобы смягчить безвыходное положение бывшего патриарха, который так и умер, не увидев Москвы.
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Церковная реформа вызвала в русском обществе глубочайший раскол. Явились пророки, возвещавшие о приходе сатаны и конце света.
«Понеже антихрист прииде ко вратам дворца, — писал вернувшийся из сибирской ссылки протопоп Аввакум, — и народилось выблядков его полная небесная…»
С душевным трепетом ступил в окаянный 1666 год и синбирский протопоп Никифор, знавший о предсказаниях Кирилла и о том, что на приход антихриста указывает число 666, упомянутое в «Откровении» Иоанна Богослова.
Немного лет прошло со дня счастливого 1648 года, когда он, молодой священник, стал служить в соборной церкви Живоначальной Троицы строящегося града Синбирска. Какие это были счастливые годы, наполненные смыслом ежедневного соприсутствия с Богом! Но явился Никон, затмил очи царю, встал с ним вровень, даже именовать себя стал Великим Государем, и вошли в русскую православную церковь разор и смятение.
Никифор вступил в новый год своей жизни с ощущением, что этот год будет его Голгофой, потому что решил стоять до конца за древлее благочестие, за истинную веру. Единственное, чего боялся поп, была его физическая слабость, он не знал, как достойно вынести мучения, которым его подвергнут. Не отречётся ли от своего решения после первого удара кнута, выдержит ли глад и холод, вынесет ли хоть малую толику страданий, которые уже испытали первые новомученики? Он искал опору в душе, сокрушался, что Бог не дал ему крепости в членах, а сотворил небольшим, мягкотелым, любящим покойную жизнь человеком. Но ещё он боялся, что на него крикнет какой-нибудь приезжий никонианский Пилат, и вздрогнет он от страха и онемеет от ужаса. Боялся он и за судьбу своих сыновей, которые служили с ним в храме. Их ведь тоже покарает антихрист Никон: сошлёт простыми иноками в дальний монастырь, а то и запечатает в подземную тюрьму.
Матушка протопопица уже два года как скончалась, похоронена возле церкви. И хорошо, что так, что не увидит она его близких страданий. Каждый день он проходит возле её могилки и целует деревянный крест. Часто сидит на скамеечке рядом, шепчет слова покаяния перед ней, горюет, что пережил её, голубку, дожил до лихолетья.
Старый друг Никифора, диакон Ксенофонт, отошёл от церкви, обмирщился. Как началась раскольничья замятня, ударился Ксенофонт в питие хмельное. Года два ещё служил, но как-то дыхнул на воеводу перегарищем, и тот, добрая душа, взял Ксенофонта в приказную избу, ибо грамотеем диакон был изрядным и языки местные знал.
Недавно пришёл Ксенофонт к протопопу вполпьяна, но рассуждал здраво. Сначала Никона всё поносил, не зная, что патриарх ждёт собора и суда над собой. Потом задал Никифору вопрос: почему нас называют раскольниками, мы ведь этот раскол не затевали? Греки, хохлы учёные, афонские старцы-сидни затеяли раскол, что-де русские молятся неправильно, а нам ведь и до их открытий хорошо было.
— Какая, скажи, разница, двугубую или трегубую аллилую петь? Двумя или тремя перстами креститься? Вот, дурак безграмотный перевёл вместо «смертию смерть поправ» — «смертию смерть наступив», так почто об этой глупости извещать весь крещёный мир и драку устраивать? Ну, выпороли бы толмача, и вся недолга. Так нет, кому-то умствовать захотелось!
— Эх, Ксенофонтушка! — вздыхал отец Никифор.
— А я так мыслю! — загрохотал басом Ксенофонт, — что стала наша православная святая Русь поперёк дороги антихристу! Вот он и начал обходить её кругами, выбирая, в какой бок вцепиться. Теперь не оставит нас антихрист на веки вечные до второго пришествия!
Диакон жалобно посмотрел на отца Никифора и молвил:
— Я ведь попрощаться с тобой, отче, пришёл. Ухожу с казаками на Низ, уломали меня они. Нам, говорят, как людям православным, свой пастырь нужен. Благослови, святой отец!
И Ксенофонт опустился перед протопопом на колени.
— На что благословить-то, Ксенофонтушка? Твои воровские казаки людей как курей режут! Ты, если хочешь, сам себя благослови. Вон церковь открыта. Иди и молись. Не мне тебя учить!
Диакон сморщился, заплакал пьяными слезами и сказал:
— Не обессудь, отец, а я благословлюсь чаркой медовухи!..
Достал из-за пазухи склянку и выпил одним духом.
— Так-то оно лучше! Жди нас, Никифор! Придём с Дона с несметной силой!
Никифор проводил диакона, долго смотрел ему вслед, как тот, спотыкаясь, брёл по Смоленскому спуску к Волге, где у берега стояли казацкие струги и слышались раздольные песни. Он не осуждал Ксенофонта за крутую перемену в жизни, просто жалко было ещё одного талантливого русского человека, впавшего в пьяное язычество.
Протопоп хоть и жил уединяясь, но и до него доходили важные вести. Православные, отвергшие никонианство, стали объединяться, помогать друг другу, изредка приносили весточку, что случилось где-нибудь за тыщу вёрст. И ночами при мерцающем свете лампады к Никифору приходили качающимися призраками те, кто уже пострадал за веру.
…Костромской протопоп Даниил, расстриженный в церкви посреди народа в Астрахани, — в земляной тюрьме заморили; муромского протопопа Логина сослали в Муром, где он и погиб в чумной мор; Гавриле — священнику в Нижнем голову отсекли, протопопа Аввакума сослали в Даурию, где много мучили, вернули и вновь сослали на Мезень. «Ныне ревнители сожигахуся огнём своей волей…»
Протопоп Никифор забывается, и ему снится, как к нему в комнату с шумом и угрозами врывается толпа пёстрообразно одетых людей. Впереди всех два уродца в патриарших одеждах и рогатых шапках, рядом с ними стрельцы, воевода Дашков.
— Хватайте! Стригите прямо здесь!..
Отец Никифор в ужасе хватается руками за голову и просыпается. В окне светит утреннее солнце, а с улицы его кто-то зовёт.
Вернулся из дальней поездки духовный сын протопопа купец Колокольников, зашёл поделиться новостями. А известия были удивительные. Наконец-то в Москве собирается продолжить свою работу засевший ещё в прошлом году церковный собор, решавший судьбу Никона. Важная новость была в том, что к собору приведут самых отъявленных раскольников, чтобы низвергнуть их из лона православия и объявить анафему.
Долго утрясался вопрос с патриархами, которых на востоке под турками было ажно четверо. Никакой реальной власти эти патриархи не имели, но высоко ставились в Москве, как потомки вселенского константинопольского православия. По этой причине они довольно сильно чванились перед русскими духовными пастырями и свою учёность считали непререкаемой. По случаю войны в Европе они ехали в Москву через Персию и Астрахань, поднимаясь по Волге.
11 марта 1666 года царь Алексей Михайлович писал астраханскому архиепископу Иосифу: «Как патриархи в Астрахань приедут, то ты бы ехал из Астрахани в Москву вместе с ними и держал честь и бережение; если они начнут тебе спрашивать, для каких дел вызваны в Москву, то отвечай, что Астрахань далеко, поэтому не знаешь… Думаешь, что велено быть в Москве по поводу ухода бывшего патриарха Никона и других великих церковных дел. Своим людям накажи накрепко, чтобы они с патриаршими людьми не говорили и были осторожны…»
Конечно, патриархи Паисий Александрийский и Макарий Антиохийский хорошо знали, зачем они едут в Москву и что от них требуется. Знали и другое, за чем главным образом и ехали, что будут осыпаны золотом и соболями за поддержку позиции Алексея Михайловича в весьма скверном внутрицерковном деле.
Издержек для дорогих гостей не щадили: под патриархами и свитой было 500 лошадей. Но скоро царю дали знать, что патриархи везут с собой наборщика печатного двора Ивана Лаврентьева, который был сослан на Терек за латинское воровское согласие, а также захватили с собой грамотея, писавшего воровские грамотки воровским казакам, разграбившим царский струг. Царь написал, чтобы воров в Москву не возили, а отдали воеводам.
В Синбирск патриархи прибыли, когда начинался ледостав, и со стругов надо было пересаживаться в сани. Это вызвало недолгую задержку патриархов в городе, которая и привела к гибельным для протопопа Никифора последствиям.
За несколько дней до их отъезда к протопопу домой пришёл воевода Иван Иванович Дашков. Зайдя в горницу, перекрестился на образа трёхперстно, сел на стул к столу и, сипло дыша, спросил:
— Что делать думаешь, протопоп? Завтра твой последний день. Астраханские сыщики нашептали патриархам, что ты держишься раскола. Я тебя, Никифор, покрывал, сколько мог, и здесь на тебя доносили, и из Москвы запрашивали. Я всегда отписывался, что лучше пастыря мне на воеводстве не надо. Завтра патриархи решили посетить службу в церкви и запросили от меня пятнадцать стрельцов, помоложе и поздоровее. Может, одумаешься? Проведи обедню по-никониански, церковь сынам оставишь, а сам на покой.
Никифор весь окаменел от напряжения, на лбу выступили капли пота. Он сжал кулаки и выдохнул: «Нет!»
Всё случилось по словам воеводы. Едва протопоп двуперстно благословил паству, как перед ним выскочили двое в рогатых шапках, патриархи что-то заверещали, указывая на священнослужителя. На Никифора обрушились несколько стрельцов. Затем его волоком дотащили до воеводской избы и бросили в подвал. Патриархи протопопом не ограничились: остригли диакона подгорного монастыря, в Уренске остригли попа по челобитной его дочери духовной. Но этих под караул не взяли.
Вечером воевода Дашков принёс в подвал тёплую одежду, бросил её на попа и просипел:
— Ещё неделю будешь здесь сидеть, потом в Москву на голой телеге покатишь. Ну, чего ты добился?
— Я устоял супротив антихриста!
Дашков вытаращил на него глаза, перекрестился, сплюнул в угол и вышел, загремев железом двери.
Из Синбирска патриархов снарядили по высшему разряду. Лучшие каретных дел мастера исполняли для священных особ: для патриархов — две кареты, для Трапезундского митрополита и архиепископа Синайской горы два рыдвана больших да переводчику старца милетского рыдванец небольшой. На обивку пошли материалы: «анбургское сукно, епанча серая и чёрная, 20 аршин зелёного шёлка».
Наконец, в середине октября 1666 года патриарший обоз двинулся на Москву. Многие вышли провожать его, но не заезжих патриархов, а своего протопопа, отца Никифора. Город был немноголюден, и в нём не было ни одного человека, с кем бы священник не сталкивался в жизни: одного крестил, другого венчал, третьего увещал.
На соборе синбирский протопоп Никифор был осуждён вместе с Аввакумом, Лазарем и Епифанием к ссылке в Пустозерск, место «тундряное, льдистое и безлюдное».
В Пустозерск прибыли 12 декабря 1667 года. «Меня и Никифора протопопа, — пишет Аввакум, — не казня, сослали в Пустозерск». Сам указ о ссылке подписан 26 августа 1667 года. На следующий день Лазаря и Епифания казнили на Болоте (Замоскворечье), урезав им языки.
В четвёртой челобитной царю Алексею протопоп Аввакум пишет: «Прости же, государе, уже рыдаю и сотерзаюся страхом, а недоумением содержим есмь; помышляю мои деяния и будущего судища ужас. Брат наш синбирский протопоп Никифор, сего суетного света отоъиде; посём та чаша и меня ждёт…»
Это случилось около 1668 года.
14 апреля 1682 года в Пустозерске были сожжены Аввакум, Епифаний, Лазарь и Фёдор.
4
Столкновение с патриархом Никоном не повредило служебному возвышению Хитрово, и, возможно, даже помогло этому. Руководя Земским приказом, он время от времени привлекался к выполнению важных посольских и военных поручений. Когда обострились отношения с Польшей, Хитрово участвовал в военных действиях, а затем в переговорах об условиях перемирия. В 1653 году его назначили в состав «великого посольства» и направили в Варшаву вместе с князем Б. А. Репниным. С началом новых военных действий Хитрово стал товарищем полкового воеводы Я. К. Черкасского и принимал участие во взятии Минска, Ковно, Гродно. А в 1656 году государь доверил Хитрово один из самых важных постов — назначил руководителем Оружейной палаты, которая занималась вооружением русской армии. Богдану Матвеевичу были подчинены Ствольный приказ, Серебряная и Золотая палаты. Вскоре количество оружейников, которые тогда работали по своим домам, увеличилось в три раза, были произведены большие закупки пищалей и пистолетов у иностранных государств. Это позволило к 1680 году создать около тридцати солдатских, рейтарских и драгунских полков иноземного строя.
Своими первоначальными функциями хранилища и мастерской царского оружия палата ограничивалась очень недолго. В неё вслед за оружейниками и кузнецами со временем вошли чеканщики, златописцы, ювелиры, золотых и серебряных дел мастера, художники по церковной росписи и украшению книг, мастера басменного и финифтяного дела, знатные живописцы — от тех, кто занимался расписыванием знамён, стягов, «палаток», до иконописцев, наконец, строители — каменных дел мастера и плотники. Оружейная палата занималась вооружением русской армии, выполняли заказы для царской семьи, крупнейшие заказы городов и монастырей. Здесь была налажена система учёта мастеров по всему государству. Все они в своё время проходили при Оружейной палате испытания в мастерстве и в случае необходимости вызывались в Москву или другие города для выполнения ответственных работ по своей специальности.
По заказам Оружейной палаты в те годы трудились известные живописцы — С. Ушаков, И. Владимиров, С. Лопуцкий, оружейники К. Давыдов, братья Вяткины, серебряники Г. Евдокимов, Т. Греков, Ф. Фробос. Их произведения сохранились и являются гордостью наших музеев. В руководстве дворцовыми палатами проявилась многогранность личности Хитрово: он крупный администратор, способный координировать деятельность оружейных заводов, и тонкий ценитель редких художественных произведений, умеющий заметить дарование, создать условия для творчества.
Хитрово принадлежал к поколению властных людей, которые своей деятельностью готовили проведение реформ Петра I. Они были ещё не готовы разорвать связи с прошлым и безоглядно устремиться в будущее, и к ним вполне можно отнести слова историка В. О. Ключевского: «царь Алексей Михайлович принял в преобразовательном движении позу, соответствующую такому взгляду на дело: одной ногой он ещё крепко упирался в родную православную старину, а другую уже занёс было за её черту, да так и остался в этом нерешительном переходном положении».
Богдану Матвеевичу эти душевные метания государя были ведомы очень хорошо, с каждым годом его отношения с Алексеем Михайловичем становились всё ближе и задушевнее. Ломая сложившиеся местнические обычаи, царь назначает его ведать приказом Большого дворца, хотя прежде такого не бывало. Большим дворцом всегда заведовали представители первых боярских родов. В 1667 году Хитрово был пожалован в бояре и дворецким, а по сути был включён в самый близкий круг лиц, посвящённых в семейные тайны государя. Его отношения с Алексеем Михайловичем приобретают характер дружбы, основанной на внутреннем духовном родстве. На заседаниях Боярской думы Богдан Матвеевич сидит на первом месте после царя — по левую его руку. А при частых выездах Алексея Михайловича на богомолье занимает место в царской колымаге. Возвысился, стал окольничим, его брат Иван, которому было доверено воспитание наследника престола Фёдора Алексеевича.
При исключительной занятости служебными делами Хитрово не забывает и о собственных интересах. Милостью государя он стал владельцем семнадцати тысяч десятин земли и трёх тысяч крестьянских дворов в нескольких ближних к Москве уездах. Много внимания уделяет подмосковной усадьбе Братцево, строит там каменный господский дом и каменную церковь Покрова с приделом Алексея Божьего человека, тезоименинного царю Алексею Михайловичу, «да в селе двор боярский и около двора задворных крепостных деловых людей русских и иноземцев 37 человек».
Царь Фёдор Алексеевич сохранил высокое положение Хитрово при дворе и пожаловал его так называемым «дворчеством с путём» и передал ему к прежним обязанностям ведение бывшего Монастырского приказа, со всеми его несметными богатствами. При молодом царе Богдан Матвеевич занял первенствующее положение при дворе. Позже таких отмеченных фортуной людей стали называть временщиками, но, кажется, Хитрово, имея необъятную власть, никогда не пользовался ей для личного обогащения и не вредил людям. Сохранились известия, что он был в общении доступен и прост и не отказывал в помощи нуждающимся людям. В одной из рукописей того времени Хитрово описывается как «…знатный боярин Московского царства имене почтеннейшего мужа, который не затыкает ушей своих от просителей, который столь великодушно и искусно поддерживает славу царского венца благотворною рукою, что почти совершенно уничтожил господствующее здесь тиранство и на его развалинах основал храм Граций». Конечно, «храм Граций» Богдану Матвеевичу не удалось основать, да и вряд ли он ставил перед собой такую задачу, но он был во всех отношениях достойным государственным мужем, способствовавшим возвышению России.
Радость от постоянных успехов по службе и расточаемые ему царские милости не смогли смягчить для Богдана Матвеевича огорчения и разочарования в семейной жизни. Сыновей у него не было, из двух дочерей одна умерла в младенчестве, вторая вышла замуж за князя Троекурова и умерла при жизни родителей. В 1680 году не стало и самого Хитрово. Погребённый едва ли не с царскими почестями в московском Новодевичьем монастыре, он оставил наследницей своего громадного имущества жену Марию Ивановну. Любопытно, что Фёдор Алексеевич это завещание утвердил, хотя в нём было неодобряемое властью распоряжение освободить кабальных и пленных людей. Последовал царский указ: «Кабальных и пленных людей, которые за ним (Хитрово) жили в крестьянстве по судным и в родовых и в выслуженных им поместьях и в вотчинах, а которые крестьянские дети и во двор взяты из поместий и вотчины его освободить на волю, и впредь никому то за образец и на пример не ставить».
Всё наследство боярыни Хитрово после её смерти было взято в царскую казну и было впоследствии роздано другим служилым людям. Скоро стало забываться и имя Богдана Хитрово, которому не повезло быть особо отмеченным историческими писателями, но осталось, как оказалось, главное детище его жизни — град Синбирск — Симбирск — Ульяновск.

Николай Полотнянко
Симбирская трилогия. Атаман всея гулевой. Книга 2

«Ах! Боже мой, чуть не забыл! Вот тебе задача: историческое сухое известие о Стеньке Разине, единственном поэтическом лице русской истории».
А. Пушкин
(из письма брату Льву, ноябрь 1824 г.)
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Русь была некрепка.
И казак Стенька Разин
Поманил голытьбу на удачу и риск.
И свирепого бунта пошли метастазы
На Москву,
Но запнулись о верный Синбирск.

Город был возведён
Как форпост на востоке,
От набегов разбойничьих стража и крепь.
Он стоял на обрыве, крутом и высоком,
И сторожко глядел на немирную степь.

Стенька Разин поджёг
Русь святую низовий.
Пал Царицын,
Саратов, Самара – вослед.
И дохнуло пожаром и запахом крови
На Синбирск,
И крутым приближением бед.

– Вор у стен, —
Доносил своему государю
Князь Барятинский, —
Выжжен посад.
Сдан стрельцами острог,
Но снесём эту кару,
Уповая на Бога
И строй иноземный солдат.

Но Господь не помог.
И бежал по Казанской дороге
Князь, и с ним недобитая рать.
На казацком кругу,
В синбирянами сданном остроге,
Решено было крепость осадою брать.

А пока
Распустил Стенька Разин загоны
По округе, чтоб гнёзда дворянские жгли,
И казачьи повсюду вводили законы,
И рабов превращали в хозяев земли.

И стекались к Синбирску
Несметные толпы.
И кипели, как брага,
От хмеля и зла:
Казаки, бурлаки, бобыли и холопы…
Жажда мести и воли
Их на приступ вела.

Целый месяц Синбирск
В круговой был осаде.
Но не дрогнул державный
Двуглавый орёл.
А в Казани Барятинский новые рати
Собирал
И на выручку городу шёл.



Глава первая

1
Соловый конь, оставленный Максиму верным человеком, оказался крепким и привычным к лесу: шёл, сноровисто обходя поваленные старостью и буреломом деревья, не лез в чащобу, а выбирал путь попросторней среди мелколесья и остерегался болотин, откуда несло гнилью и сыростью. В первые дни пути убеглый холоп не стремился попасть на проезжую дорогу, останавливался часто и подолгу. Думы о потерянной Любаше разрывали его сердце отчаяньем. Во всем, что с ней случилось, Максим винил только себя, и от этого ему становилось ещё горше. Несколько раз он порывался вернуться в Воздвиженское и сжечь усадьбу Шлыкова, но бессильный гнев понемногу отгорал в нём, хотя, и это ему было ведомо, память о Любаше всегда будет тлеть в его сердце незатухающей болью, как угли под пеплом.
Назад пути не было, и, проснувшись от шума вековых сосен, он умылся в роднике, разгрыз сухарь, запил водой и, свистнув бегавшего в кустах пса, пошел к высокому холму, чтобы оглядеться. Скользя по лиственной опади, Максим взобрался на вершину и увидел, что вокруг него, куда ни кинь взгляд, простирается дремучий лес, без малейшего намека на присутствие человека. На вершине ярко сияло солнце, а внизу лес был затенён и сумрачен, из него ещё не ушла ночь, но мало-помалу верхи деревьев уже начинали светлеть и отсвечивать молодой листвой.
Внезапно отчаянно забрехал Пятнаш, и чёрная тень скользнула по земле. Пёс выскочил из-за дерева и прижался к ногам хозяина. Рядом снова промелькнула тень, и Максим понял, что своим появлением он обеспокоил орла, свившего громадное гнездо в ветвях могучего дуба. Орел сел на толстую ветку и, втягивая голову в плечи, неотрывно смотрел, готовый броситься на пришельцев в любое мгновенье. Максим сбежал вниз, схватил лошадь за повод и поспешил укрыться в частых зарослях молодых дубков. Вдогон раздавался шип и клёкот разъярённого хищника.
«Царь-птица! — восхитился Максим, чувствуя, как в ногах и руках утишается дрожь ознобного испуга. — На такой чудо-птице в один день домчался бы до Волги-реки! Вольно ему летать, где похочет. А тут ползи, как червяк, и не знаешь, куда выползешь».
Этот случай убедил его, что в лесу смертельного подвоха можно ждать отовсюду. Максим отошел от холма, привязал Солового к дереву и рассупонил вьюк. Достал из кожаных ножен выкованный им самим клинок, полюбовался матовым блеском металла, коротко размахнулся и срубил, как былинку, в руку толщиной березку. Приладил оружие к поясу, сел на коня и направился в сторону восходящего солнца.
К полудню Максим вышел на поросшую сосновым редколесьем гриву, остановился и посмотрел назад. На самом краю неба он едва отыскал холм с орлиным гнездом на дубе, а впереди перед ним простирался все тот же бескрайний лес.
Спустившись с гривы, Максим обрадовался ключевому ручейку, быстро текущему в меловом ложе, напился воды и напоил коня, который измаялся отбиваться от комаров. Было жарко, и они качающимися столбами висели в воздухе, лезли в рот, уши, глаза, забивали ноздри. Максим с надеждой посмотрел на небо, но на нём не было ни облачка. Перейдя ручей вброд, он вошёл в ельник, сырой и тенистый. Земля под ногами мягко пружинила, колючие ветки хватали его за одежду, было душно, но Максим упрямо шёл вперед, пока ельник не кончился и начался светлый, березы и осины, лес. Солнце уже клонилось к земле, и он, выбрав небольшую сухую поляну, остановился. Сняв с коня вьюк, удлинил повод и пустил Солового пастись. Пятнаш упал на траву и тяжело дышал, высунув язык.
К вечеру Максим преодолел еще верст с десять пути и, когда начало смеркаться, отыскал родничок, напоил коня, набрал котелок воды и ударами ноги разломал гнилую березу на кострище. Развел огонь, вскипятил воду, насыпал в неё три горсти толокна, перемешал, остудил варево и поел.
Костер догорал, и Максим решил, что огонь нужно поддерживать всю ночь, и поджёг толстый березовый обломок, положив рядом ещё несколько, чтобы пламя переходило с одного на другой. Он плохо знал лес, но осторожность подсказывала ему, что вокруг немало бродит зверей, которых следует опасаться. Пёс тоже чего-то боялся, жался к хозяину и сторожко прислушивался к лесным шорохам, скрипам и вздохам.
В чащобе ухнул филин. Пятнаш приподнял голову и насторожился. Максим отвернулся от света костра и огляделся. Вокруг никого не было, лишь тревожно пошумливали верхушки деревьев. Он сгреб в кучу сухие листья, сделав из них мягкую и пахучую лежанку, и лёг, положив под голову шапку. Крупно вызвездило, небесные огни, казалось, висели совсем близко над землей, почти касаясь верхушек деревьев.
Утром Максим вошёл в зрелый вековой бор, где сосны были столь высоки, что, казалось, подпирали небо. Громадные деревья не теснились, а стояли в почтительном отдалении друг от друга, прогонистые стволы увенчивали редкие ветки крон, кора понизу, у комлей, была тверда, как камень, темна, и только где-то с середины ствола начинала светлеть и золотиться, отцеживая пахучие капли янтарной смолы.
Но величавые сосны не были одиноки в этом лесу. Чуть ниже полога хохластых сосновых вершин на фоне синего утреннего неба выделялись острые верхушки елей. Тёмная, почти чёрная их хвоя стремительно скатывалась во все стороны вниз, в полусажени от земли резко обрывалась, открывая чёрно-лиловый ствол и космы лишайников, свисающих с ветвей.
В прогалинах стояли кущи менее теневыносливых деревьев: рябины, клёна, липы, кустарники крушины и жимолости. Где-то неподалеку стучал дятел, падали сверху пересохшие сосновые шишки, сыпалась хвоя. Пахло грибницей и особым крепким настоем сосны, от которого у Максима закружилась голова. Он сел на поваленное дерево, и его охватила дремота и слабость.
Из этого полусумеречного состояния Максима вывел лай собаки. Пятнаш лаял часто, с повизгиванием, который выдавал страх. Соловый тоже забеспокоился и захрапел, вырывая из рук Максима повод. Он вскочил и с ужасом увидел, что перед ним — медведь. Ноги подкосились, и Максим опустился на бревно. Медведь покачался из стороны в сторону и тоже присел на задние лапы, а передние раскинул, будто хотел кого-то обнять. Максим выпустил повод, конь убежал в кусты, следом за ним кинулся и Пятнаш.
«Как же мне с ним совладать?» — вспотев от страха, подумал он и хотел взяться за рукоять сабли, но решил оставить эту затею. Два десятка шагов медведь преодолеет в одно дыхание и замнёт его, как муху. В горле запершило, и Максим осторожно кашлянул.
— Что тебе надобно, дедушка? Иди своей дорогой, а я своей. Ты не голоден, не шатун, зачем пугаешь прохожего человека? Я тебе зла не сделал. Отпусти меня…
Максим встал и осторожно шагнул вперед. Медведь тоже встал и шагнул ему навстречу. Максим отступил и сел на бревно. Медведь тоже вернулся на старое место.
Максим долго разговаривал с медведем, рассказал, кто он, откуда и куда идет. Медведь слушал его и кивал, будто что-то понимал. Максим вконец измотался и уже решил было пойти на хозяина леса приступом, будь что будет. Но его выручила сорока-стрекотуха, она так раскричалась над елью, под которой сидел медведь, что тот не вытерпел, рявкнул, махнул передней лапой и побрёл, не оглядываясь, в заросли рябины. А сорока, прыгая с дерева на дерево и стрекоча, последовала за ним.
— Слава тебе, Господи, ушёл! — Максим перекрестился и побежал искать коня.
Тот спокойно пасся неподалеку, а Пятнаш дремал на сухой, разогретой солнцем кочке.
— Хорош сторож! — Максим легонько пнул пса. А тот виновато юлил вокруг ног хозяина и радостно лаял. Немедля Максим вскочил на коня и рысью направился от опасного места.
«Может, это и не медведь был, а оборотень, — думал Максим. — И место это заклятое».
За купой высоких осокорей Максим увидел ручей, напоил коня, осмотрелся и, увидев слабо заметную тропу, пошёл по ней, держа коня в поводу. Вскоре пахнуло дымком, затем показались колья ограды, в которой были узкие ворота.
— Есть кто живой? — крикнул Максим.
Вскоре послышались неторопливые шаги, ворота растворились, и Максим увидел старого монаха, который, подслеповато щуря глаза, оглядывал гостя. Одежда на нём была ветхая, заплата на заплате, на плечах зипун, на ногах поскрипывали лапти.
— Доброго здоровья, батька, — сказал Максим. — Прости, коли тебя потревожил.
— Заходи, — молвил монах. — Коня за изгородь привяжи. Здесь лихих людей нет. Да и что тут им делать? Лихие люди меж обычных людей шныряют, чтобы была выгода.
Он закрыл ворота, подпёр их крепкой палкой.
— А забор тебе для чего? — спросил Максим.
— Звери балуют. Любопытства в них много. Одна лисица забралась в келью, я захожу, так она, бедная, чуть со страха не померла. Пришлось уйти, чтобы она выбралась.
Войдя в келью, Максим увидел складень, прикрепленный в углу, и перекрестился. Сруб кельи был на полсажени заглублен в землю. Низкий закопченный потолок лоснился от сажи. Волоковое оконце, видно, никогда не затыкалось и обросло паутиной. Вдоль стены была приделана лавка, на которой лежала рогожная подстилка и полено вместо подушки. Воздух в келье был сырой и зольный.
Снаружи раздался заливистый пёсий лай. Максим с отшельником вышли во двор и увидели, как Пятнаш, упершись лапами в ствол ели, кого-то облаивает наверху.
— Белка, видать, — промолвил монах. — Звери здесь непуганые.
Максим, смущаясь, рассказал ему о встрече с медведем.
— Эка невидаль, что испужался. Никогда не поймёшь, что у него на уме. Вроде улыбается, а на деле скалится. В старые времена медведи отшельников чтили, о том в житии преподобного Сергия Радонежского сказано. Этот медведь ко мне захаживает, потрясет колья, а я молюсь, чтобы живу остаться. Но во всю свою силу никогда городьбу не ломал, побалует и уйдет.
За кельей была видна обработанная земля.
— Сажу каждый год капусту, репу, морковь. Этот год тыквы посадил. Хлебца и соли мне привозят из Ардатова, мои дети духовные, Кирилл и Фёдор.
— Давно здесь бытуешь?
— Годов десять. Поначалу страшно было, особенно в непогоду: ветер воет, деревья стонут, кажется, бесовское войско обступило келью и ломится на приступ. Аз, грешный, возглашаю имя Божие… А ты куда бежишь от отца с матерью? На лихоимца вроде не похож, от тех чад, как от головни, исходит. А ты чист душою, только, чую, не все у тебя ладно, парень.
— На вольные земли иду, а найду ли их, не ведаю. На прежнем месте мне было держаться не за что: ни земли, ни избы, была Любаша, да и та на себя руки наложила по злой воле сластника барина.
Отшельник молча выслушал Максима и потянул его за рукав в келью. Там взял с полки сухарь, вяленого леща и положил на стол.
— Не надо мне угощенья, батька, у меня все есть, — сказал Максим. — Ты мне лучше скажи, как такому, как я, жить дальше на белом свете?
— Это должно быть тебе известно сызмала, — сказал отшельник. — А если ты того не ведаешь, то знай: не переступай заповеди Господа нашего, утишай свою гордыню и беги от уныния.
— Куда бежать? — в отчаяньи вымолвил Максим. — От себя не убежишь, а в монастырь или в такую келью, как твоя, я негоден: хочу жить с людьми.
— А что тебе мешает, живя среди людей, сохранить душу? — ласково произнес монах. — Я по твоим рукам вижу, что ты с огнем и железом навык работать, вот и трудись с зари до зари людям в радость и себе в утешенье, в этом твое счастье.
— Может, я на Волге его найду, — сказал Максим. — К тебе путники забредают, знать, ты ведаешь, что меня ждет на синбирской украине?
— Не вовремя ты побежал, парень, — вздохнул отшельник. — Ведомо мне, что скоро на Руси начнется смута, какой не бывало. А ты не прилепляйся к бунту. Кто ты? Мужик, кузнец. Вот и держись за свою работу, детей плоди… А теперь ступай, мне время становиться на молитву.
Монах повернулся к образам, перекрестился и опустился на колени. Первые же слова молитвы унесли его душу к горним пределам от земного и суетного мира.
Максим вышел из кельи, осторожно притворил за собою дверь и, ведя за собой в поводу коня, пошел вдоль ручья, который тёк, понемногу раздвигая берега, проталкиваясь через лес, и становился ещё малой, слабосильной, но настоящей речкой. Внезапно она раздалась вширь, и Максим вышел к небольшой запруде, устроенной бобрами. В этом месте речушка была перегорожена плотиной из деревьев и сучьев, и вода, тихо плескаясь, перетекала через ее верх.
Максим поднялся повыше и остановился, оглядывая бобровые владения. Хозяева плотины особо не таились, в кустах ивняка послышался тяжёлый плеск, из камышей выплыл бобр, сплавляя за собой только что срезанную его зубами осинку. Не доплыв до плотины, он выпустил деревце, и оно по течению прибилось к перемычке, видимо, там, где это было нужно. Вынырнули ещё несколько бобров из своих подземных нор и поплыли к берегу. Вскоре там послышался размеренный хруст: бобры делали извечную, определенную им природой работу…
2
За несколько дней до масляной недели приказчик привёл в кузницу монаха.
— Максимка! — велел Емельяныч. — Господин посылает тебя в монастырь, у тамошнего игумена случилась великая нужда в кузнечном умельце. Гаси огонь и скоро одевайся!
— Снасти с собой брать? — спросил Максим.
— У нас добрая кузня, только вот кузнеца нет, — сказал монах, опасливо взирая на пса, который неотрывно на него глядел.
— Возьми меня с собой! — пискнул сирота Егорка, что помогал Максиму по мелочам и жил в кузне.
— А ну, кыш! — прикрикнул на мальца Емельяныч. — Поторапливайся, Максимка, и смотри мне там — не балуй!
Утром на дворе завывала метелица, а к обеду распогодилось: небо прояснилось, воссияло солнышко, снега вокруг лежали чистые, белые, немятые, белизны добавляли атласнокорые берёзы, которые тесно стояли вдоль узкой, в одни розвальни, дороги. Вокруг было празднично тихо, только изредка раздавался сорочий стрекот, да ёкала селезенкой старая монастырская кобыла и позванивала обмерзшей сбруей.
Максиму была ведома эта дорога: поздней осенью он шёл по ней в монастырь по вызову, гадая, какую работу припас для него игумен. Путь был непростым, через глубокие овраги и крутые взгорки, а вокруг глухоманное чернолесье. Минул Покров, и к вечеру крепко подморозило, Максим был в домотканом армяке и озяб так сильно, что, когда его привели к игумену, губы у него дрожали мелкой дрожью. Настоятель это заметил и велел налить ему липового взвару с медом. Испив сбитню, Максим заметил, что на стольце, рядом с лавкой, стоят чудные часы немецкой работы.
— Слышно, ты не здешних мест человек, — сказал старец. — Откуда явился? Где кузнечному умению научился?
— По весне умер брат моего барина и по духовой меня отписал ему, — сказал, низко поклонившись, Максим. — А кузнечному ремеслу научился в Туле, куда меня покойный господин определил десяти лет отроду.
— Туляки добрые умельцы по железу, — сказал игумен. — Тогда не дивно, что ты князю Муромскому шведский мушкет исправил. Вот теперь погляди часы, сможешь ли починить?
— Не ведаю, батюшка. Поглядеть на часовые хитрости надо.
Часы были сделаны из бронзы и покоились на мраморной подставке. Максим повернул их к свету, снял заднюю крышку и подивился, какого мусора там только не было: всякие букашки-таракашки и махонький паук, которого умелец застал врасплох за плетением паутины. Он сильно дунул и напылил вокруг. Игумен расчихался до слез, Максим тоже.
— Осилишь работу? — спросил старец.
— Попробую. У моего покойного барина, который был приставом Посольского приказа, были часы вроде этих. Прикажи, благодетель, дать мне чистую тряпицу, чарку двойного вина и плошку деревянного масла.
— Отец эконом! — велел игумен. — Выдай умельцу просимое. И приглядывай за ним, чтобы не утёк. По делам и расчёт ему будет — батоги или шуба с моего плеча!
Скоро всё нужное для работы было доставлено. Максим тщательно промыл по три раза шестерёнки, запустил часы. Старенький игумен обрадовался, как малое дитя, даже в ладоши захлопал. С сияющей улыбкой слушал часовое тиканье, смотрел на подвигающийся незаметно для глаз цифровой круг и восхитился:
— Чудо великое! Я едва до ветра сходить успел, а четверти часа как не бывало!
Утром игумен пожаловал умельца ношеной овчиной шубой и отправил восвояси.

— Слушай, батька, и давно стоит твой монастырь? — спросил, наскучив долгим молчанием, Максим.
— А тебе что за дело? Но коли спросил, так внемли. Вскоре по нашествии поганого Батыги был Муромским епископом благочестивый пастырь Василий. Вёл он жизнь праведную, но ослеплены были миряне бесом и стали его чернить. Тщетно праведник доказывал невиновность свою, эти безрассудные хотели убить его. Тогда Василий и возгласил: «Отцы и братья! Дайте мне малое время до утрия, до третьего часа дня!» Кротость епископа и произнесенные им слова поразили народ, и тот мирно разошёлся по домам. Благочестивый архипастырь молился всю ночь в храме, затем, возложив надежду спасения своего на заступницу Богородицу, Василий приял чудотворную икону и подошёл к Оке. Провожавшие его чада хотели дать ему судно для плавания. Святый же, стоя с образом Богородицы на берегу, снял с себя мантию, простер её на воду, ступил на неё и был унесен против течения до того места, что ныне зовётся Старая Рязань. Место, где архипастырь ступил на воду, с того часа почитается святым. Со временем там возникли первые ветхие келейки монахов, затем монастырь. А вот он сам!
Монах снял шапку и три раза перекрестился. Максим последовал его примеру.
Над белизной заснеженных полей ярко вспыхнули золотыми брызгами купола собора.
Возле стен богатой обители шумело торжище. Через множество спешащих людей, пеших и конных, они протолкнулись к отверстым воротам монастыря, въехали через них на площадь, там оставили лошадь у коновязи и вошли в покои. Розовощекий отец эконом поморщился от угольного запаха кузнеца и повёл Максима в сарай, где находились телеги, сани выездные и розвальни. Обочь от них, на помосте из брёвен, стояла коляска, чёрная, с вычурными изгибами, на ажурных колесах, с окошками и приступками для ног. Для кучера имелось кресло, над ним козырёк от дождя и также приступка для ног.
— От самого князя Черкасского дар обители. Везли из Польши — цела осталась до Москвы. А у нас на переправе вздумали тащить через яму на руках. Уронили, ироды, и ось сломали.
Утром, съев на скорую руку кусок хлеба с квашеной капустой, Максим поспешил к иноземной коляске. Долго ходил вокруг неё, присматривался к узорной работе и прикидывал, с чего начать. Надо было идти за снастями в кузницу, и первый же монах, не удивившись просьбе мирского человека, провёл его к чёрной избе, отпер засов и ушёл. Максим зажёг лучину, закрепил её в поставце и стал осматриваться. Снасти в кузне нашлись: молотки, щипцы всяких размеров, выколотки, в углу Максим разобрал кучу железа и нашёл четырехгранный брусок подходящей длины, из которого можно было выковать ось. Раскрутил точило, попробовал находку на искру, оказалось подходящее железо, прокалённое, без раковин. Пошёл в другой угол и поразился: там были свалены кольчатые оковы, многие с длинными зазубренными стержнями, которые забивались в огромные неподъёмные столбы или колоды, чтобы удержать узников. Посмотрел, потрогал, послушал кандальный звон.
Хотя заготовка и выглядела прочной, Максим решил её ещё проковать в несколько заходов. А для этого требовался подсобник. Максим вышел из кузни и, увидев отца эконома, поспешил к нему.
— Спирька! — окликнул отец эконом рослого парня. — С сего часа будешь у него в подсобниках.
Максим хотел разглядеть Спирьку получше, но увидел Любашу. Она вышла из владычьего терема и направлялась к воротам.
— Иди в кузню и разведи огонь на горне. Я сейчас приду, — сказал Максим и бросился за Любашей. Догнал её уже в торговых рядах, тронул за плечо. Она живо обернулась и заулыбалась.
— Максим! Мне в последние дни всё казалось, что я тебя встречу.
— Я и не ведал, что тебя здесь найду.
— Барыне сильно неможется. Кашель её забивает, исхудала. Боярин на неё злобится. Знахарка сказала, порчу на неё навели. Вот и пришли на богомолье. Барыня с постели не встаёт. Попросила купить сладенького.
К ним подкатился разбитной мужичонка с коробом, полным бус, лент и других девичьих радостей.
— Заплети, соколик, красной девице ленту в косу — век твоя будет!
— Врёшь, поди?
— А ты оглянись, милый! Все, кто у меня ленты брали, счастье обретали!
— Ну, ладно! Давай пару.
Мужик выдернул две красные ленты, ловко подхватил брошенную Максимом денежку и убежал.
Он протянул ленты Любаше.
— Не умею я вплетать ленты в девичьи косы. Но считай, что вплёл.
Любаша засмущалась, но ленты приняла.
— Ой, тороплюсь я! Боярыня ждёт.
— Приходи меня навестить, Любаша. Я целый день в кузне монастырской буду. Мне тебя видеть — радость!

Спирька разжёг на горне огонь и веником подметал пол. Максим показал ему, как работать мехами, сделал первую засыпку угля, взял снасти и пошёл разбирать заморскую коляску.
Спирька скоро усвоил, как держать молот, и наловчился ударять по тому месту заготовки, на которые кузнец укажет своим молотком. Под ударами самородное железо усаживалось, выплескивая окалиной вредные для его крепости примеси.
— Когда постриг примешь? — спросил Максим.
Спирька метнул на него испытывающий взгляд и нехотя ответил:
— Какой мне постриг. Я тут в работниках зимую.
— Что, разве и так жить можно?
— Ещё как! Зимой здесь тепло, еда есть, работа легкая. Вот зашумит дубрава зелёными листьями, и уйду на волю.
— Так поймают! — Максим пнул оковы. — Забьют в железо.
— Пока не поймали. Сызмала по монастырям шатаюсь, кое-где уже по два раза побывал. Я человек смирный, людей живота не лишаю. Вот взломает Оку и Волгу, уйду с купцами на Низ, до моря.
— И не страшно? Уйдешь, и родные не узнают, где запропал.
— Это на Москве страшно, а на Волге вольготно! Соберутся в кучу две сотни дощаников, насад, стругов: государевых, патриарших, боярских, иноземных, наших купеческих, и айда! Распустят паруса по ветру, кормщик на кормиле только успевает ворочать веслом из стороны в сторону, чтобы на мель не напороться, и несёт всех высокая вешняя вода на полуденное солнце. По берегам странники бредут, а куда? Всё туда же — волю ищут!
— Разве есть место, где можно жить вольно? — сказал Максим, крепко заинтересовавшись словами подсобника.
— Как не бывать! Только снег сойдёт, и побежит народишка от тягла да долгов на юг. Кто к донским казакам норовит пристать, но те не всех берут, молодых только. А с Дона выдачи нет. Сейчас больше бегут на засечную черту, на волжскую Украину. Кто ты, откель, больно не спрашивают, лишь бы человек был. Землю занимай, какую хошь, паши, и никого над тобой. Одна опаска — ногайцы налететь могут, и избу спалят, и самого уволокут. Сейчас больше по Волге селятся. Новую крепость поставили — Синбирск. На высокой горе стоит. К ней новожители и жмутся. Чуть что, ударят в сполох, и все за ограду прячутся. Рыбы там много, дичи лесной, земля добрая. Своим умением работать по железу тебе цены там не будет. Бегут кто? Нищета, голи кабацкие, они и топора в руках не держали.
Рассказы бывалого монастырского жителя разбередили душу Максима.
Ночью его поднял ото сна крепкий тычок в спину.
— Ты кузнец? — сказал стрелец и череном бердыша опять ткнул в бок.
— Я, а что? — спросонья Максим не понимал, что происходит. Ему только что снилась Любаша, а наяву обнаружилось мурло, заросшее волосяной ржавью.
Стрелец поволок Максима за собой, ступая сапогами прямо на спящих богомольцев. На монастырской площади возле невысокой каменной палатки стояли розвальни, и в них, гремя цепями, бился в корчах человек.
— Никониане! Блядино семя! Мните, взяла ваша диавольская сила! Аз не един страдалец за веру Христову! Кажете Богу трехперстный кукиш и на спасение надеетесь? А ты кто есть, никонианский выблядок, козел толстобрюхий, каким саном нарек тебя диавол в этом вертепе?
Отец эконом, к которому обращался скованный человек, закричал:
— Закройте ему пасть! Волоките в подклеть! Где кузнец?
Максима вытолкнули вперед. Раскольника поволокли вниз по ступеням, в каменный мешок без окон, с крепкой входной дверью.
— Кузнец! Закуй его так, чтобы сидеть не мог! Распни его по стене!
Стрельцы обвязали раскольника вокруг подмышек цепями, и Максим тяжелыми ударами вбил аршинный железный клин в каменную кладку. Отец эконом попробовал прочность крепления.
— До утра пусть повисит, а завтра мы его на Москву направим. Там его не по-нашему расспросят, а с пристрастием.
Остаток ночи Максим провёл без сна. Сидел, нахохлившись, в углу трапезной, думал. Отчаянный раскольник не выходил у него из головы. Тщедушный мужичонка, щелчком перешибить можно, а духа великого!
Утром за Максимом припёрся тот же стрелец: узника надо было освобождать из оков. Конвойные стрельцы, видимо, испробовав монастырских медов, были веселы и благодушны.
— Иди один, чай, не забоишься дохляка. Это они на глотку сильны, а на другое не годны.
Максим поджёг смольё от костра и спустился в подвал. Колодник встретил его разъярённым взглядом, но, увидев, что перед ним всего лишь мужик, а не монастырские никониане, успокоился. Максим взял в руки кольцо цепи и, крякнув, разорвал его.
— Силен ты, парень! — удивился раскольник. — Чей будешь?
— Боярского сына Шлыкова холоп. Сюда послали кузнечить. Коляску игумену делаю.
— Вижу, верный ты человек! Не сробеешь передать грамотку?
— Не сробею!
— Если что, кричи — бес попутал!
Раскольник сунул ему в руку бумагу.
— На торге найди купца Автонома Евсеева, он в мясном ряду стоит. Ему и отдашь. Скажешь, что от верных людей.
— Сделаю.
Вдвоем они вышли на свет. Стрельцы повалили узника в розвальни, залезли, отягчённые трапезой, на коней, и поезд двинулся из стен обители. Они поехали через торг. Узник вскочил на розвальнях, что-то закричал, народ оцепенело ему внимал, а стрельцы начали стегать коней и толпу, чтобы скорее выбраться на безлюдье.
Переждав, пока народ успокоится, а стрельцы со своим узником скроются из виду, Максим неспешно пошёл в торговые ряды. Торг кипел, волновался. Приближалась масляная неделя, и все, кто хоть сколько-нибудь имел достаток, пусть даже гривенник, спешили его истратить, чтобы встретить праздник с полным брюхом.
Автоном Евсеев владел большей половиной мясного ряда. Он торговал без весов целыми тушами, частями туш, связками рябчиков, гусями, курами. Для бедноты имелся рубщик мяса, рыжий детина, который стоял возле колоды с воткнутым в нее широкощеким топором. Подходили нищие, пожелавшие отведать мясца, выплевывали из-за щеки сбереженную деньгу. Молодец, не поморщившись, бросал денежку в кошель и одним ударом отваливал от ноги быка щепку мерзлого мяса.
Ловко работал парень, весело, с прибаутками. Максим загляделся на него и обратил на себя внимание кряжистого мужика в овчинном полушубке.
— Много берёшь, купец? Убоинка свежая.
— Не купец я, а кузнец. Мне Автонома Евсеева надобно видеть.
— Я — он и есть. А ты кто, добрый молодец?
— Максим… Я от верных людей, ваша милость.
Купец незаметно, но зорко огляделся по сторонам. Успокоился.
— От верных людей, говоришь? Где они сейчас, верные люди? Иной обниматься лезет, а норовит ухо откусить.
— Увезли сейчас одного слуги царские. От него грамотка.
Максим полез рукой за пазуху.
— Погодь! Не сейчас, на торге ярыжки промышляют. Враз завопят «слово и дело». После обедни подойдёшь к рубщику мяса, он отведёт тебя, куда надо.

Спирька протянул Максиму кусок мяса и хлеба.
— Это, — сказал он с улыбкой, — красна девица озаботилась.
— Любаша! — обрадовался Максим.
— Чего не ведаю, того не ведаю! Баяла, что ещё забежит.
День прошёл за работой, и когда монахи и мирские стали выходить из храма после обедни, Максим отпустил своего Спирьку, притворил двери кузницы и пошёл на торг. Детинушка мясоруб уже ждал его, перетаптывался на хрустком снегу и поглядывал по сторонам.
— Иди за мной, — шепнул он Максиму, — да поотстань чуток.
За углом монастырской стены, через овраг, начинался посад, выстроенный по-московски, улицей. Жили здесь люди достаточные: избы на подклетях, большие дворы, за которыми была видна заснеженная Ока, а на другом берегу стоял непроходимой чашей черный лес.
Во двор зашли не с красного входа, а через маленькие воротца в бревенчатой ограде, а затем тропкой подошли к избе, где их ждал Автоном Евсеев.
— Заходи, верный человек, — сказал Автоном. — А ты, Игнатий, походи по двору, погляди, чтобы чужих глаз да чужих ушей не было.
Он пододвинул Максиму чашку с калёными орехами.
— Давай грамотку! Сам-то грамотный?
— Учился одно время. Буквы все знаю, а в слова складываю плохо.
— В любом деле навычка нужна.
Автоном развернул свернутую в трубочку грамотку, склонился поближе к свече и, шевеля потрескавшимися от постоянного пребывания на морозе губами, начал читать послание. Он, видимо, грамотей был тоже неважнецкий, и чтение потребовало от него таких усилий, что прошиб пот.
— Цены нет грамотке, — вздохнул Автоном и перекрестился. — Се вопль наших верных братьев из никонианских узилищ, страждущих за истинную веру.
Пристально и строго посмотрел Максиму в глаза.
— Тебя выбрал и послал с грамоткой святой человек. Он никогда не ошибается в людях. И я о тебе своих верных людей порасспрошал. Чую, что манит тебя уйти от своего барина, да и Любаша хороша, но пока ты холоп, ей не ровня.
— Откуда ты всё ведаешь? — изумился Максим.
— Не велика тайна сия. К Николину дню придёт к тебе от меня верный человек. Ему и поведаешь, надумал ли ты уходить на Волгу. От этого человека возьмёшь то, что я тебе пошлю.
В тот вечер Максим не виделся с Любашей, а на другой день узнал, что она с хозяйкой уехала домой. Теперь и ему нужно было спешить в Воздвиженское, и, за два дня справившись с работой, он, получив от отца эконома гуся на масленицу, с тем же монахом, что доставил его сюда, уехал домой.
Дверь кузницы была завалена снегом, на котором виднелись собачьи следы, видно, Пятнаш не забывал навестить дом хозяина. И точно: едва Максим убрал снег от двери и растворил кузницу, прибежал Пятнаш и начал радостно лаять и подпрыгивать. Вскоре появился и Егорка.
— Как жили-поживали? — весело спросил Максим. — Не оголодали? Вот отец эконом мясцом нас пожаловал. Разводи, Егорка, огонь, неси воду. Я тебе, малец, баранок купил, а Пятнашу кость припас.
Кузня осветилась огнём, и в котле скоро закипела вода. Максим отрубил половину гуся и бросил её в воду. Остальное мясо завернул в рогожку и подвесил к потолку.
— Ну, что на деревне? — спросил он.
— Масленица началась. Боярин разрешил пива сварить. Мужики с утра сидят весёлые. Задирают соседей с той стороны Теши. Завтра, должно быть, на кулачки выйдут, стенка на стенку.
— Да ну! Вот это новость. Откуда и прыть взялась. Всю зиму как медведи в берлоге лежали, а тут на такое дело решились!
— А ты, Максим, пойдёшь?
— Куда мир, туда и я! Али я не воздвиженский? Пойду! Пора поразмять косточки.
— Зареченские — здоровые дяди. Прошлый раз нашим намяли бока.
— Раз на раз не приходится. Ещё поглядим, чья возьмет.
Гуся ели большими кусками, бросая Пятнашу кости. Отвар, чуть остудив, выпили из деревянных кружек, пред тем накрошив туда лука. Егорка довольно похлопывал себя по пузу: «Потрескивает! Теперь можно с голодным наравне!»
От домов, что были близ кузни, послышался шум, треск, грохот, визг.
— Масленица гулять вышла! — восторженно закричал Егорка. — Я побегу! А ты не пойдёшь?
— Нет, отдохну. Что-то с дороги притомился. Да и гусь ко сну клонит. Ты вот что, Егорка, завтра сбегай во двор к боярину, может, Любашу увидишь, так шепни ей, что я приехал и жду её.
— Я, может, и сегодня шепну. Деревня на барский двор идёт разгуляться.
Масленица разбудила от зимней спячки деревню. Все, кто хоть чуть умел на чем-нибудь играть, достали ещё дедовские гусли, гудки, сопели, домры, волынки, медные рога и барабаны. Сначала дудели, бренчали, гудели всяк сам по себе, а потом вывалили на улицу и заиграли разом. К игрецам присоединились ряженые, и пошли скоки-подскоки, послышались скабрезные песни. Ряженный козлом затейник не давал проходу девкам, валил их в снег. Девки визжали, потом сами завалили ряженого в сугроб, заголили ему гузно и облепили снегом причиндалы. Все были в подпитии: мужики куражились, схватывались друг с другом в споре, матерный лай клубился над толпой, но всё это непотребство накрывалось грохотом барабанов и воем волынок и медных рогов.
На подходе ко двору боярского сына толпа присмирела, и раздался стройный хор мужских и женских голосов:

А мы масленицу дожидаем,
Дожидаем, душе, дожидаем.
Сыр и масло в глаза увидаем,
Увидаем, душе, увидаем.
Как на горке дубок зеленёнек,
Зеленёнек, душе, зеленёнек.
А Воздвиженский попок молодёнек,
Молодёнек, душе, молодёнек.
Попадьихи пили, да попов пропили во гуляньи,
Во гуляньи, душе, во гуляньи.
А дьячихи пили, да дьяков пропили во гуляньи,
Во гуляньи, душе, во гуляньи.
Пономарихи пили, да пономарей пропили во гуляньи,
Во гуляньи, душе, во гуляньи.

Во дворе Романа Шлыкова были выставлены столы, на которых горами высились блины, а в больших чашках стояли масло, сметана. Господский виночерпий каждому наливал крепкого ставленного меда. Мужики и бабы, испив хмельного, закусывали блинами и благодарили господина. И опять раздались разгульные масленичные песни. Хозяин благодушно смотрел на своих веселящихся крестьян. Порой его и самого подмывало пуститься в пляс, но сан боярского сына нужно было блюсти беспорушно. Время было непокойное, вокруг рыскали шиши-соглядатаи. Донесут властям, что такой-то дворянин занимался козлоплясием, презрел все указы на этот счёт великого государя, быть тому дворянину в ответе перед властью мирской и духовной.
Масленица покатилась от господских глаз к деревне. Была уже глубокая ночь, и тонкий месяц, выглянув из-за тучи, смотрел на разгульное русское озорство. А где месяц, там, известно, и черт. «Бесовская седьмица», — огорчались монахи, укрепляя свой дух стоянием на молитве.
Утром незлобно забрехал подле кузни Пятнаш, и послышался ласковый девичий голос, уговаривающий пса пропустить её к хозяину. Максим обрадовался, откинул овчину, соскочил с лавки и открыл дверь. Запыхавшаяся Любаша погрозила пальчиком мохнатому сторожу.
— Лаялся на меня? Я хотела тебя блином угостить, а теперь не стану.
Пес виновато завилял хвостом и принялся облаивать сороку, которая раскачивалась на березовой ветке и стрекотала взахлёб.
— Я тебя пришла с масленицей поздравить, — и чмокнула парня в щеку. — А это гостинцы — блины, масло, вареное мясо.
— Спасибо, Любаша! Я, признаться, не ожидал тебя в такую рань.
— Вчера боярин с гостями нахлебались пива да мёда, что долго спать будут. Дай Бог, к обеду бы поднялись. Моя боярыня всю ночь с гостями маялась. Пригубит с одним гостем чарку, идёт переодеваться в новое платье, потом опять новое, и так шесть раз. А я вокруг кручусь, одеваю, раздеваю.
Максим взял нежные руки девушки в свои опалённые раскалённым железом ладони и, вздохнув, тихо промолвил:
— Люба ты по моему сердцу! С первого раза, как тебя увидел, вот здесь. Снишься мне — мы живем с тобой в далёкой вольной стороне, у большой реки…
Девушка вздохнула и грустно посмотрела на Максима.
— И ты мне снишься, но себя я рядом с тобой не вижу…
— Быть того не может! Я знаю, мы рабичи, но у нас есть молодость, есть сила, уйдём отсюда на Волгу, в вольный край! Я в монастыре разговаривал с бывалым человеком. Он мне все обсказал, как пройти туда. Это дорога на полдень. Сначала дремучие леса, где живёт мордва, а за Сурой уже наша русская Украина, где все земли вольные, где хочешь, там и селись. И град есть сторожевой — Синбирск на Волге. Там и заживём. Запишусь в кузнецы, построим кузню, свой двор. Я буду работать, а ты по хозяйству хлопотать. Не гнить же здесь под пятой барина!
— Страшно мне, Максимушка! Далеко зовёшь ты меня. Там же басурмане окаянные живут. Как бы не попасть из огня да в полымя.
— О чём печалиться! Неровен час, завтра прикажет господин выдать тебя за лядащего смерда замуж, или подарит любимому псарю, или соседу продаст. Утечь надо, Любаша! Нет на нас никаких пут. Надо! Иначе сгинем мы здесь!
— Знал бы ты, Максимушка, как тяжко мне в господском терему. Страшно мне, но я согласна, уйдём искать свою волю.
И девушка крепко прижалась к Максиму.
— Утечём весной, как только залиствеют деревья. Я схоронку надежную в лесу припасу. Там сложим то, что нам надобно в дороге. И смотри, не говори никому, а то обдерут батогами, как липку, и в подклеть на цепь посадят. Никому, даже во сне бойся проговориться!
— Тяжело мне, Максимушка! Хозяин-то наш сластник, у него временницы-полюбовницы не переводятся. Те, что в мыльню его водят. Меня моя боярыня, голубушка, стережёт, а он нехорошо смотрит. Боюсь я!
— Держись своей боярыни, ни на шаг от неё не отходи. Если что, падай к ней в ноги, а не поможет — беги сюда. Уйдём махом, хоть босые по снегу.
— Я уже решила, если содеет надо мной боярин плохое, руки на себя наложу! Вот те крест святой, наложу!
— Бог с тобой, Любонька! Не делай это ни в коем разе. Это же грех! Потерпи ещё до Пасхи. И утечём…
— А ты не обманешь меня? Про тебя тут всякое говорят, ты человек пришлый.
— Ни за что в жизни! Хочешь, крест поцелую! Мы будем с тобой вместе до последнего часа!
Горячий разговор влюбленных прервал лай собаки, и они отпрянули друг от друга.
— Это Егорка бежит.
— Вот напужал, пострелёнок! — сказала Любаша. — Ажно сердце застучало.
Она взяла руку Максима и прижала к своей груди.
— Дядька Максим! Тебя воздвиженские мужики кличут. Вся деревня на Теше собралась, и зареченские с другой стороны.
— Сейчас! — ответил Максим. — На кулачках будем биться. Ты не ходи смотреть, а то ненароком выдашь себя.
— Береги себя, милый Максимушка!
— Я пойду с Егоркой, а ты потом выйдешь.

В один из погожих майских дней к кузне верхом на коне подъехал нездешний мужик. Максим вышел ему навстречу. Мужик строго посмотрел на него и пробасил:
— Челом, верный человек! Я от Автонома Евсеева. Как, надумал идти на Волгу?
— Ушёл бы уже, да тебя поджидал.
Мужик слез с коня, привязал поводья к колу и махнул рукой:
— Давай отойдем отсель, чтобы лишних ушей не было.
Они скрылись за кузню, сели на поваленную ветром сосну. Мужик достал из-за пазухи туго скрученные грамотки.
— Это передашь в Синбирске мельнику Андрееву. Вот тебе ещё три рубля на хозяйство. Попусту не трать. Грамотки пуще глаза своего храни. Передашь их кому велено. В остальном полагайся на свою сметку. Коня я тебе оставлю. Он хоть и мал, да удал: ногайских кровей.
Верный человек скрылся среди деревьев, а Максим вынес из кузни кусок хлеба, протянул коню. Тот мягкими губами коснулся ладони, принял хлеб и заржал.
— Как же тебя звать? Ладно, по масти — Соловый. Будешь пастись здесь. Если кто и спросит чей, скажу, что приезжие люди на время оставили.
Максим почувствовал, что уже ступил на дорогу, с которой нет обратного пути, и решил быть осторожным. Егорку он отправил с мужиками в поле, там нужны были огольцы, чтобы ходить в ночное, пасти и стеречь рабочих лошадей. Пятнаш был возле кузни, без собаки пускаться в путь нельзя, она и об опасности предупредит, и ночью разбудит.
Идти придётся долго, не меньше месяца, обходя стороной любое жильё. На себя он надеялся, что выдержит долгий путь, а вот Любаше придётся тяжело, хотя конь должен был выручить, но на нём чтобы ездить привычку надо иметь.
Рыбы купил у приезжих мужиков, что по Теше сплавлялись до Нижнего. Купил и соли, и сухарей, а ещё небольшой туес меда. Слышал от стариков, что если его понемногу есть утром и вечером, то крепче себя чувствуешь, да и от простуды помогает.
Ночью Максим погрузил припасы на Солового и стороной, опасаясь деревенских собак, отвёз всё в найденную заранее потаёнку — огромное дупло старой ветлы, что стояла саженей в сорока от дороги на Ардатов. Потом долго, до первых проблесков зари, сидел неподалеку, вслушивался в живую тишину леса, но никого не заметил и, сев на Солового, поехал домой.
Любаша, сердечко, видно, чувствовало, прибежала на следующий день. И когда Максим сказал ей, что завтра вечером срок уходить отсель навсегда, загорюнилась, закручинилась. Максим утешал её, говоря, что здесь им всё равно вместе не жить, а ждёт их воля, своя, только им принадлежащая, судьба. Высохли девичьи слезы, а когда Максим, осмелев, первый раз поцеловал свою ненаглядную, то о горе-злосчастии не было и помину.
Максим объяснил ей, где будет её ждать, наказал, чтобы не брала с собой лишнего, а только самое необходимое. Расставались долго, Любаша никак не хотела уходить, будто чувствовала, что завтрашний день будет для неё самым тяжким в её жизни.
На другой день вечером Максим запер дверь кузни, закинул за плечо суму и, свиснув Пятнаша, пошёл к месту встречи с Любашей. Село и барский двор он обошёл стороной, чтобы ни с кем не встретиться. Идти было легко, мох пружинил под ногами, сквозь ветви деревьев нежарко светило вечернее солнце, где-то неподалеку закуковала кукушка, и Максим посчитал это доброй приметой перед долгой и опасной дорогой. Схоронка была на месте. Осталось только ждать Любашу, которая должна была вскоре подойти, если только чего не случилось. Об этом Максим не хотел и думать, но не мог. Слишком всё удачно складывалось у них в последние дни, чтобы бес не позавидовал их удаче и не устроил какую-нибудь каверзу.
Он лежал под ветлой, жевал травинку и чутко прислушивался к звукам леса. Чу! Мимо проскакали двое вершных. Он поднялся на ноги и увидел, что это были воздвиженские мужики с топорами за опоясками. Что-то случилось, раз начались розыски. Где Любаша? Этот главный вопрос обжигал его огнём. Скорее всего, схватили, решил он, а теперь ищут меня.
Назад мужики возвращались неспешно, лошади шли шагом. Неподалеку от места, где схоронился Максим, мужики спешились и сели на землю. Один из мужиков злобно сказал:
— Маем коней, а завтра им в работу!
— Нет, молодец Максим, — сказал другой. — Сбег и Любашу увёл. Уйдут они в вольные края. Хошь на Дон, хошь на Волгу. Я слышал от бывалых людей, житьё там вольное, казацкое.
— Чего долдонишь, дурак! — огрызнулся постарше. — Снимут голову на той Волге с тебя полоротого, не татарин, так свой же брат! Воля, она в сказке хороша!
— И где же они сейчас? — не унимался молодой.
— Дурень ты, Митрий, да и к тому же глухой. Говорили же, что с берега в Тешу бросилась Любаша! Поехали, что ли, завтра ни свет ни заря опять в поле.
Известие о смерти Любаши омертвило Максима. Он сидел, прислоняясь спиной к дереву, ничего не видя и не слыша. В верхах деревьев подул сильный ветер, лес зашумел, застонал, заскрипел. Напуганные непогодой собака и лошадь жались к хозяину, но он не обращал на них внимания. Так он провел всю ночь. И когда стало светать, поднялся с земли, забросил на Солового вьюк и, держа его в поводу, пошел по лесу, не выбирая пути.
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Максим шёл по меловому подножию гривы, отыскивая выход родника, чтобы отдохнуть. Солнце клонилось к вершинам черного леса, но ещё было беспощадно жарко. А на противной от него стороне неба поднималась огромная, как гора, сине-белая туча.
Вдруг Пятнаш остановился и тихо заворчал. Соловый тоже насторожил уши. Максим, положив руку на рукоять сабли, осторожно пошёл кустами и нечаянно заметил вьющуюся, тонкую, как нитка, струйку дыма. Возле костра на коленях стоял человек и старательно раздувал огонь.
— Бог в помощь! — поприветствовал Максим незнакомца.
Тот резко повернулся, но, увидев, что гость один, успокоился и сказал:
— Полбы Бог послал, хотел кащицу сварить.
— Так не медли. Огонь-то у тебя полымем пошел.
Костерок, действительно, разгорелся. Максим огляделся: вот и родник, который он искал. Подошёл к нему, напился.
— Прими к огоньку, добрый человек.
— Садись, казак!
— Почему казак? По чём видно?
— Видно. Вон и сабелька у тебя, и конь добрый, и от людей хоронишься. Разве не угадал? Тогда прости, мил человек.
— Не угадал. А ты сам-то из каких будешь, не монастырский?
— Монах я только с виду. А так переписчик книг, зовут Саввой.
Вода в котелке стала закипать. Максим вынул из сумы кус вяленого мяса, сухари и отдал Савве.
— Не знаю, идучи, какой сегодня день — постный или скоромный. Но всё равно, грех не велик, если и ошибёмся. А тебя как люди зовут?
— Максим. Кузнец я. Не пожилось мне за барином, вот и тащусь на Синбирск. Верные люди посоветовали.
— Такому молодцу везде дорога есть, — сказал Савва, помешивая варево в котелке. — Я, признаться, в те же края путь держу. Все ноги избил, от Москвы иду. Всё один. Вот, Бог попутчика послал.
— Знать, ты, батька, и дорогу на Синбирск ведаешь?
— А что её ведать? Вон она, рядом! Старая царская дорога с Мурома на Казань. Ещё царь Иван Грозный проложил, когда воевал с Казанью. Эта дорога идёт до Суры-реки, а за ней начинается Синбирская земля.
— И близко Сура?
— Две стороки осталось, сейчас их ямами зовут. Была бы у нас государева подорожная, покатили бы. А у тебя, мил человек, верно, грамотка на сабельке чеканена?
Максим недовольно посмотрел на Савву и взялся рукой за саблю.
— Что ты, окстись! Мне вольные да веселые люди всегда по сердцу. Пусть казакуют, но Бога не забывают. А то водятся промеж них такие каины. Кровь одному пустит и пойдёт всех резать подряд, ни старых ни малых не щадит. Правда то, что свои их сразу кончают, как окаянство почуют.
— Не казаковать я собираюсь, батька, — сказал Максим. — Хочу дойти до Синбирска, осмотреться, потом построить кузню и работать.
— Эх ты, простота святая! — засмеялся Савва. — Построить кузню, жить спокойно. Да кто тебе это позволит сделать? Это на Дону, на Яике тебя определили бы в кузнецы. А в Синбирске воевода Дашков сидит, как ворон, на Синбирской горе, выглядывает, кого сцапать да послать на государевы работы. Кого засеку валить, кого ров рыть. А тебе он работу точно найдёт — посадит на цепь в воеводской кузнице, и будешь ты ковать кандалы.
Максим помрачнел и задумался. Первая встреча за долгие дни с живым человеком — и такое огорчение. Он вздохнул, прилег на землю и уставился в небо.
— Ну, вот ты и закручинился, Максимушка, — ласково промолвил Савва. — А о чём кручиниться? Обойдёшь ты воеводу и слуг его, как вон ту лесину. Разве твои несчастья — это несчастья? Знал бы ты, что за беды кружат надо мной, ты бы усмехнулся своей кручине. Поэтому выслушай мою судьбу, может чем-то она и подскажет тебе, как дальше жить-поживать.
Родом я из Ростовской земли, где благостный свет просиял над нашим святителем Сергием Радонежским. Родитель мой был купцом, торговал рогожными кулями, берестяными коробами, всяким щепным товаром. Богатства у него не было, но кое-какие зажитки имелись. Отец трясся над своей казной, над торговой лавкой, жили мы мелочно, крохоборно. И родитель попрекал нас, матерь свою, мою матерь, брата моего старшего Степана и меня обжорством, расточительством и леностью. Меня, может, и за дело бранил, а Степан был послушен, перед старшими учтив, все работы в лавке справлял, пока батя без дела толкался между людей на торжище. И вот однажды он решил отдать меня в обучение грамоте, чтобы вывести меня в писцы или дьячки, а нажитое оставить Степану. Родительской воле не прекословь!
— Батька Савва! — сказал Максим. — Полба, поди, сопрела?
— Ах ты, Господи! Заболтался, ажно про хлебово забыл.
После еды, попив водички, Савва вернулся к своему повествованию.
— Училище в нашем городе было разрешено иметь протопопу Проклу. К нему батя и повёл меня, пред этим надавав как следует под ребра, поелику не хотел я учиться. Учение мне тогда казалось страшным наказанием Господним! Тем более что пришлось бы оставить голубей. У меня к тому часу десятка три турманов было. Так мой батя всех их продал, а деньги отдал протопопу за год учения. Отец Прокл был благочестивый иерей, это сейчас он в никонианство сверзился. Училище держал на своем подворье в отдельной избе. Набирал он не больше десяти неуков, ибо не за прибылью гнался, а хотел обучать людей добрых и прилежных. Ну, а для ленивых имел «Благослови, Боже, оные леса, иже розги родят на долгие времена». И ещё памятую: «Если кто ученьем обленится, таковый ран терпеть не постыдится».
В училище мы пребывали с рассвета до вечернего благовеста. Занятий не было только в праздники. Первый год учили грамоту и основы самого простого письма. Книги, чернильницы, перья — всё было от отца протопопа. К семнадцати годам я не только освоил не шибко разумное чтение священных текстов и творений отцов церкви, но и стал овладевать секретом уставного письма. Протопоп Прокл донес об моих успехах игумену Святой Троицы, и меня определили туда на послушание переписчиком книг. Я двадцать лет скрёб пером бумагу. Мои книги у самого великого государя есть, у патриарха. Вот кто был я! А сейчас скитаюсь, сир и наг, и где буду завтра, не ведаю.
Максима рассказ Саввы тронул. Он, видимо, попал в такую беду, что всю оставшуюся жизнь будет трястись, как осиновый лист.
— В конце концов слепнуть я начал. Издаля буквицы хорошо вижу, а сблизи всё точно молоко. А тут ещё мой благодетель окольничий Ртищев почил в бозе. Любил он мое письмо. Ты, говорит, Савка, самый лучший! Другие писцы рыла кукожат, начинают ковы под меня строить. Одно наладились листы подкладывать для переписки из других книг. Аз учил их, не бестолочью писаху, а со вниманием. И всегда памятовал написанное.
Как-то духовник государев Стефан Вонифатьев в Троицу припожаловал. Он мою работу чтил, я и низвергся к нему в ноги. Поднял он меня, расспросил и замолвил словечко перед Никоном. А тому потребны дельные писцы стали. Начали старые книги исправлять на новый лад. Чего ты на меня уставился?
— Да вот смекаю, — промолвил Максим. — Правду я слушаю или околесицу мелет прохожий человек.
Савва от удивления и неожиданности выпучил глаза, потом хлопнул себя по бокам и залился мелким дребезжащим смехом. Отдышавшись, он достал свою суму, развязал и достал из нее книгу в кожаном переплете с блестящими серебряными застежками.
— Дубина же ты, Максим! Во, зри! Это мое рукотворство. Читать умеешь?
— Буквы знаю, но давно их в слова не складывал.
— Вот и попробуй!
Максим бережно взял книгу, открыл застежки, развернул первый лист и, медленно выговаривая каждый слог, прочитал: «Казанская история…»
— Люблю я, брат, читать о делах минувших и славных. Эта книга о казанской победе Грозного Иоанна над басурманами. Мой дед побывал в этом походе и рассказывал мне, да аз, молоденький дурачок, слушал вполуха. Попалась мне эта книга на глаза в монастырском хранилище, вспомнил своего славного предка и сделал список. Изуграфия не моя… Так, чти, что в конце написано.
— Это я не осилю, — сказал Максим. — Но и без того тебе верю.
— Книги мои, Максим, многих рублей стоят.
— Что же приключилось с тобой, батька?
— Душно мне стало на Москве. Повидать восхотел иные края, среди людей пожить. Однако вышел за ворота, и до сих пор иду.
— Стало быть, и ты, Савва, волю ищешь?
— Не знаю, может, и её.
Утром они встали с восходом солнца и, помолясь, вышли на царскую дорогу, широкую просеку, которая была истоптана пешими и конными. Виднелись и глубокие колеи от телег, кострища на оставленных ночевках.
— Пойдём краем леса, — сказал Максим. — Можно будет в случае чего и за куст сигануть.
— Добро, пойдём по обочине.
— Знать бы, где оне, сторожа, — бормотал Савва. — Может, рядом. Слушай, Максим, давай свернем в сторонку. Надо тебе грамотку выправить, а то стрельцы на стороже схватят тебя.
— Ну и что?
— Назад, может, не отправят, а в кабалу точно продадут за водку.
— Это как? — возмутился Максим. — Я — человек, а не коза. Как же меня продавать?
— Эх, темнота! По велению последнего Земского собора все беглые людишки подлежат возврату туда, откуда бежали. Страже будет недосуг волочь тебя к твоему боярскому сыну. А сейчас в Синбирской окраине лютый спрос на крестьянишек. Землю царь-батюшка дворянам жалует, а людей крепостных они сами ищут-свищут. Понял, дитятко?
Найдя поваленное ветром дерево, Савва прочно уселся на него, развязал свой мешок, вынул оттуда чернильницу, перо, свиток бумаги и дощечку для писания.
— Вот-ка, сочиним мы тебе, добрый молодец, охранную бумагу от всякого шиша и лиходея. Видишь, Максим, бумагу? Это аглицкой работы бумага, только на ней государевы дела пишутся. Золото, а не бумага! Она и есть порука, что грамотка настоящая, приказная.
— Экий ты, батька, говорун!
Савва развернул лист бумаги, поскреб сухим пером в скомканных волосах на голове, макнул его в чернильницу и, заперев дыхание, начал строчить, писать.
Закончив работу вынул тугой кожаный мешочек, посыпал буквы мелко толченным песком, подержал на ветру, сдул и протянул грамотку Максиму.
— Храни пуще глаза! И меня, старого, не забывай.
— Не забуду, батька. Вот заведу кузню, и сделаю тебе добрую чернильницу из железа.
Они долго шли по пустынной дороге, пока не проголодались. Савва насобирал сухих листьев, веточек и достал круглое и толстое стекло.
— Гляди, Максим! Сейчас этим волшебным стеклом мы костер запалим.
— Да ну!
— Я его солнцеглазом зову. Мне его один ученый немец отдал за книгу. Оно буквы увеличивает. А если поймать солнечный луч, то оно любое дерево зажжет, а листья — плевое дело.
Максим пригляделся и увидел, что на растопке приплясывает крохотный солнечный зайчик. Через мгновение листья задымились, Савва дунул, и сучья охватило пламя.
— Вот это кресало! — восхитился Максим. — И железо может прожечь?
— Железа не прожжёт, нагреет, но не сильно. Для твоей кузни оно не надобно.
— А кому же оно потребно?
— Звездочётам, тем, кто звезды смотрит. Они от нас далеко, дальше солнца. Но это не для твоего ума.
Максим обиделся.
— Что, я не уразумею?
— Видишь ли, Максим, то, что я могу тебе открыть, дело, запрещённое святым православным собором. Но один польский монах спознал, что солнце стоит на месте, а земля вокруг него ходит, и от этого бывает день и бывает ночь.
— Как же земля ходит? Это солнце поднимается и опускается, а земля от века на одном месте.
— Забудь мои слова. Живи со своим понятием, нечего голову мутить.
Максим бросил в кипящую воду толокно, посолил варево, кинул сухарь Пятнашу. Пес съел его, обнюхал траву и опять уставился на хозяина. Потом насторожился, выбежал на дорогу и гавкнул. В ответ раздался недальний собачий брех.
— Ах ты, Господи! — забеспокоился Савва. — Уйти не успеем. Что за люди? Если стража или стрельцы, то не лезь наперёд, пока не спросят. Да саблю отцепи, сунь в куст, а то за вора примут!
По дороге, вихляя высокими колесами, ехали две запряжённые двуконь телеги. На них сидели две жёнки и ребятишки. Четыре мужика за ними следом. За последней телегой на привязи волоклись корова, две козы и теленок.
— Переселенцы! — сказал Савва. — Барин переводит мужиков на новые земли. Наши попутчики.
Не дойдя до костра несколько шагов, мужики сняли шапки и поклонились.
— Можно мы рядом пристанем, крещёные? — спросил степенный мужик, видимо отец семейства.
— Располагайтесь, мужики! — ответствовал Савва, зорко оглядывая каждого из новоприбывших.
— Мы из Патрикеевой вотчины, что близ Коломны, — снимая с коней латаную веревочную упряжь, объяснил старший. — Царь-батюшка пожаловал нашему боярину сто пятьдесят четвертей земли в Синбирском уезде. Летось две семьи уже уехали, теперь и мы волокёмся. Тут всё, что нажито. Кони слабы, а вот корова — чудо, ведёрница, что ни вечер, то полную лохань молока даёт. Возле неё и кормимся.
— Поздно идёте, — заметил Савва. — Крестьяне отстрадовались.
— Не по своей воле идем, а по барской прихоти. А на здешней земле на наш прокорм полоску засеяли. Так что с хлебцем будем. Боярин спешит взять землю, да мало кто хочет идти в незнаемые края, под бок к нехристям.
— А ты, стало быть, не боишься? — спросил Максим.
— Не было бы обузы, жёнок, да сыновей, да внуков, давно бы вольнул на Волгу, а может, дальше. А вы кто, добрые люди?
— Аз есмь инок смиренный, — ответил Савва. — А это Максим, кузнечный умелец. Тоже на Синбирск волокёмся.
Жёнки тем временем собрали на траве стол: сухари, лук, вяленая рыба.
— Присаживайтесь с нами, — предложил хозяин.
— Отказываться — грех, но мы отснедали, — сказал Савва. — Ты лучше скажи, кого как кличут?
— Меня — Власом. Это мои сыновья — Клим и Андрей, это — Климова жёнка Дуняша, это пострелята внуки, это моя жёнка Агафья. На новое место нас и захребетником пожаловал барин — Прошкой, что добре работает ложкой.
Здоровый парень Прошка широко осклабился, показывая кривые зубы.
Крестьяне, не торопясь, поснедали. Савва поглядывал на них, потом тихо промолвил:
— Вот и попутчики. Как мыслишь?
— А что, добрые люди, — согласился Максим.
Мальцы подружились с Пятнашом, бегали с ним взапуски. Пёс был тоже доволен весельем. Максим предложил Савве сесть на Солового, но тот отказался, сказав, что его седалище привычно к мягким подушкам, а на жёстком хребте мерина ему долго не усидеть.
Стали попадаться и встречные. Мимо них проскакали трое вершных казаков. Затем вскоре показался небольшой обоз в пять телег, груженных бочками. Вокруг обоза трусили трое ратников на мосластых конях.
— С Суры везут живую рыбу, стерлядь, к царскому столу, — промолвил всеведущий Савва.
— Пути-то! — поразился Максим. — Не затухнет?
— Уже целый век возят, научились. Надсмотрщики есть над каждой бочкой, воду меняют, траву кладут обережную.
Шли они нешумно, и разом все услышали какую-то возню в лесу, треск сучьев, сопение и ворчание.
— Стой, ребята! — велел Влас. — У тебя, Максим, как, оружие есть?
В ответ тот выдернул из-под вьюка саблю.
— Все остаются на месте и ждут нас. Мы скоро вернемся. — Влас взял из телеги рогатину. — Поспешай!
Они углубились в лес, двигаясь на звуки.
— Ветер на нас, не учуют, — шепнул Влас. — Там свиньи желуди роют. Посмотрим, где вожак.
На большой поляне между дубов усердно рыли землю кабаниха с полосатыми юркими поросятами и несколько довольно крупных подсвинков. Секача не было видно, но из зарослей осинника доносились звуки схватки. Скорее всего, в эту дружную семейку припожаловал непрошеный гость и сейчас хозяин прогонял его прочь.
Влас показал пальцем на подсвинка, который отошёл от стада и ожесточённо рыл землю, добывая вкусные корешки. Он был так увлечён своим делом, что не заметил приблизившихся охотников. Влас резко взмахнул рукой и бросил рогатину в зверя, угодив ему под лопатку. Подсвинок пронзительно завизжал, подпрыгнул и рухнул на траву.
— Добей! — Влас толкнул Максима вперед.
Тот в несколько прыжков достиг подранка, который уже поднялся на колени, и размашистым ударом вогнал клинок под лопатку рядом с торчащей рогатиной. Зверь рухнул замертво.
Максим достал клинок из туши, а Влас умело накидывал верёвочные петли на ноги подсвинка.
— Где секач? — хрипло произнес он.
— Никого нет. Все разбежались.
Влас просунул рогатину под веревки, и они поволокли добычу к дороге. Их встретили радостными криками, Пятнаш лаял и прыгал, стараясь укусить зверя, которого охотники положили на землю.
— Дойдём до первого же родника и остановимся на ночь, — решил Влас. — Нужно тушу разделать, да и отдохнуть следует: три седьмицы прём, как угорелые.
Удачная охота его возбудила, он сделался разговорчив.
— Хорошо, что секач увяз в драке, а то мог бы на нас броситься. Я ведь охотник. Но сейчас в наших местах мало зверя стало. Наш боярин никому проходу не дает, ему лишь бы бить, стрелять. Медведей собаками травит, в усадьбе у него целый загон для того сделан. Соберутся гости, напьются мёда, и пошла потеха. А мне медведей жалко, безобидные они и на людей похожи. Хотя и среди них душегубы встречаются. А разве среди людей их нет? А кабанчик хорош, даже не растерял за зиму сальцо.
К вечеру они набрели на родник, уже обжитый людьми. Вода из него лилась по деревянному желобу и была сладка на вкус.
Влас в душе был рад, что прилепившиеся к нему путники не суются со своими советами, и стал распоряжаться.
— Телеги ставь вплотную вдоль опушки. Прошка, за скотиной приглядывай!
Максим лег на сухую траву, закрыл глаза, и сразу в память вошла Любаша, весёлая, простодушная. Не уберёг он её и сейчас горько корил себя за это. Надо было не бежать сломя голову из деревни, а толком всё разузнать. Мужики могли и сбрехать, и теперь, если она жива, Любаша проклинает его как обманщика. Но что теперь поделаешь, слишком далеко ушёл он от Теши, говорят, Сура не сегодня-завтра покажется.
— Ишь ты! — воскликнул Савва, поднимаясь во весь рост с земли. — Кажись, к нам ещё гости пожаловали.
С дороги к их стану подворачивали телеги с поклажей, за которыми шли с десяток мужиков и жёнок.
— Что за людишки? — обеспокоился Влас. — Как бы пря с ними какая не случилась.
Первым к стану подъехал страховитый на вид мужик в красной рубахе и сапогах — знать, не холоп. За спиной у него болталась пищаль.
— Кто такие? Откель? Куда бежите? — строго начал допрашивать он мужиков.
Влас посмотрел на вершинного, почесал пятерней голову, отвернулся и сплюнул.
— Ты чего косоротишься? Отвечай, коли спрашивают!
Влас повернулся к сыновьям.
— Глядите, чтоб всё цело было. А ты кто такой будешь, чтобы сыск учинять? Я крестьянин с сыновьями и жёнками. Эти — по государевой надобности путь держат. А ты, может, лесной помещик? И крепостные твои дубинами пашут, а шестоперами боронят?
— Я приказчик князя Шелонского! А ты, зрю, Рязань косопузая?
— Коломенские мы, боярина Патрикеева.
— Тоды ничо… Мне велено крестьян доставить в новое поместье князя. А места здесь воровские, язычники христиан забижают.
— Это брехня, — вмешался Савва. — Здесь мордва да чуваши, смирнее народа нет. Многие крещены.
— Мы чуток в сторонке от вас заночуем.
— Земля здесь вольная. Только, чур, коней не мешать и коров не пугать.
— На чужое мои не позарятся.
— Бережёного Бог бережет.
Люди князя с неохотой покидали стан Власа: вода в казане бурлила, и воздух вокруг был пропитан запахом кабанятины.
Скоро на синем небе выпрыснули звезды, запели комары, которых нисколько не отгонял дым от костра. В стороне приезжие тоже развели костры, распрягли лошадей.
— У приказчика и рожа воровская, и навычки, — сказал Савва. — Ты, Максим, за своим Соловым приглядывай, ладный конёк, незаезженный. А с приказчика спрос невелик — угонят конька, пиши пропало.
— Присаживайтесь к огню, мясо упрело! — крикнул Влас. — А то от одного толокна животы свело.
Кабанятину брали руками с листьев лопухов. Кто подсаливал, а кто на чеснок налегал, после него ощущение сытости держалось дольше. Утром попьешь водички, и опять вроде сыт.
Поели, отвалились от котла, накидали псу гору костей.
— Повезло нам с тобой сегодня, Максимка, — рыгнув, сказал Влас. — Завтра такого случая не будет, это точно.
— Будем сурскую стерлядь исть, — ответил Максим. — Скоро Промзино Городище. А что, действительно Грозный царь здесь бывал? А, Савва?
— Иван Грозный на Казань несколько раз ходил, и причина тому была: казанцы таскали русских людей к себе, торговали ими по всей Туретчине. Приступал царь и к самой Казани, да одолеть не смог. Вот тогда и повелел он поставить крепость насупротив её, и построили Свияжск на сорок тысяч воев в один день, потому что по готовым срубам делали. Построили, и через какое-то время русское войско взяло Казань. И Астрахань. И теперь Волга — русская река. Только земли здесь безлюдные, от Казани до Астрахани почти сплошное нежилое место, с пяток крепостей всего и стоят.
— Ну, вот мы едем, да не пустые — у Власа соха, да сыновья и жёнки, у меня снасти кузнечные, у тебя, Савва, книги. Так-то и заживём.
— Легко сказать — заживём, — Влас отмахнулся от комаров. — Как жить без воли? Вот ты учёный человек, Савва, столько книг прочёл. Скажи, есть ли на земле место, где человеку живётся вольно, как птице?
— Нашли о чем думать — о воле! — первый раз за день подал голос Прошка. Он лежал на охапке свежей травы, растопырив в разные стороны рваные лапти. От сыти захребетник захмелел, глаза подернулись сальной поволокой, грязные щеки жирно блестели.
— Во! Подал голос, тетеря, — пренебрежительно промолвил Влас. — Тебе-то везде неволя. Ты холопом родился, холопом и сдохнешь. Мой тятя свободно крестьянствовал, а бояре приговорили, вот и попали мы в крепь. Мы-то волю не забывали!
— Кто это, на ночь глядя, воли возжелал? — внезапно раздался весёлый голос. Рядом с костром стоял невысокий человек среднего роста, в сапогах и рваном кафтане. — Я тут случайно проходил, думал, где на ночь устроиться, и вдруг слышу: «Воля! Воля!» Ну, думаю, значит, добрые люди ночовничать собрались. Может, и меня примете? Правда, сума у меня прохудилась: последний алтын вечор в дыру закатился, да Бог с ним!
— А ты что за человек будешь, с каких краев?
Тут и Пятнаш опомнился, что подпустил к очагу незнакомого человека, загавкал и начал наседать на пришельца.
— Уймись, раззява! — крикнул на пса Максим. — За мосол службу забросил, сторож!
Пришелец уже подсел ближе к костру, потянул воздух носом и весело сказал:
— Накормите, и всё расскажу. И кто я таков, и про Остров Счастья, про который вы слыхом не слыхивали. Вот там, на острове и есть ваша мужицкая воля!
— Жёнка! — приказал Влас. — Налей хлёбова страннику, да со дна зачерпни. В наше время редко бойкого человека встретишь. Все больше горемыки разнесчастные, жалобщики да слёзники.
Гость не заставил себя упрашивать, ухватил одной рукой чашку, другой достал из-за пояса ложку и принялся хлебать, с треском разгрызая сухари и кабанячьи ребра. Поел, облизал ложку и сунул её за пояс.
— Самая нужная вещь! — отрыгнув, сказал он. — Без неё человек, как хромой без костыля.
Подгреб травы, сел, по-татарски поджав ноги под себя.
— Зовут меня Федот, сын Федотов. Купецкий сын, следую по надобности в Царицын. А жительство имею в Архангельске. Вот подрядил меня немец сходить на Низ по его делам.
— Из Архангельска, значит, — протянул Савва и повернулся на бок, поближе к пришлому человеку. — Хорош город. Сам не был, но кое-кого знавал из поморов. Скажи-ка, мил человек, а кто у вас в Троицком соборе протопоп?
— Сейчас какой-то никонианин, а до него, года два назад, был протопоп отец Иоаким. А ты что, божий странник, знавал его?
— Како не знавал, — оживился Савва. — Отец Иоаким в моей келейке живал, когда в лавре бывал.
— Вот оно что, — задумчиво промолвил Федот. — Нет протопопа. Как никоновская замятня началась, так отец Иоаким проклял новое лжеучение и ушёл на острова к соловецким старцам. И многие с ним ушли.
— И что, стоит монастырь, держится? — спросил, волнуясь, Савва. — Он же в осаде. Там войско царское, пушки…
— Не тужи, батька, стоит! — сказал Федот. — Бояре, известное дело, предали святую церковь, но наш народ не весь, слава Богу, стадо! Этим летом запылает волжский Низ. На Москве слух идет, что царевич Алексей жив, не удалось его извести супостатам.
— Как жив? В церквах объявили, что почил в бозе. И брат его Симеон, и сестра.
— Про этих ничего не ведаю. А про царевича Алексея точно говорят, что чудесным образом был спасен и теперь скрывается у заволжских старцев.
Влас сидел, молча глядя на красные угли костра. В разговор он не вступал, его больше тревожил день завтрашний. А ну как шиш какой-нибудь послушает всё, о чем здесь брешут. Так завернется дело, что и хвоста родной кобылы не увидишь: вздёрнут на дыбу да язык урежут.
— Слушай, Федот! — сказал он. — Ты человек, видно, не раз пытанный, а я простой мужик, и мне не след в мои года ложиться под кнут. Лучше перед сном расскажи нам про Остров Счастья. Хотелось бы на сон грядущий услышать что-нибудь душепокойное.
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— Изволь, хозяин! А что допрежде было, так я ничего не говорил. Ну, так слушайте, только это не придумка, а сущая правда. А началось дело так: заспорили лет этак двадцать назад два наших высоких иерарха о том, какой он — рай. Один уверяет, что рай — это понятие мысленное, откроется человеку только в другой жизни. Другой твердит, что правда твоя, но есть и на земле рай, только даётся он не каждому. Спорили, спорили и порешили найти сметливого человека, снабдить его на дорогу одёжей, припасами, дать ему денег полтину, а потом тычок в спину, и отправить его искать заповедную страну, где нет зла, а правит добро, где все сыты, довольны, у каждого христианина земли вволю, и урожай сам-сто, и бояр с приставами нет, да и царя тоже, потому что в раю правят не государевы, а Божеские законы. Звали удалого молодца, как водится, Иваном.
Очень не хотел Иван шастать по чужим краям, у него свадьба ладилась с одной раскрасавицей, что телят монастырских отпаивала парным молоком для архимандритова стола, но прознали про эту телятницу шпыни, доложили монастырскому эконому, и запечатал он Матрёну в самую потайную келью до Иванова возвращения. И пошёл Иван первой попавшейся под ноги дорогой через леса дремучие Муромские, как раз те, что мы одолели седмицу назад. Только с нами ничего не случилось, а к Ивану явился старец и объявил ему, что не дойдёт он до Пещаного моря, где Остров Счастья, коли не будет он знать странноприимцев, которые указывают путь-дорогу и сберегают от опасностей.
— Так укажи, куда обратиться? — сказал Иван.
— Укажу, а ты пообещай мне за это принести ягоду-финик, — потребовал старец.
— Изволь, принесу! Только зачем тебе эта ягода?
— Это не ягода, Иван, а яйцо, которое растет на деревьях. Я подложу его под курицу-наседку, и выклюнется птица Феникс, которая живёт вечно, и если даже сгорит, то из пепла восстанет живой и невредимой.
— Добро, принесу тебе это яйцо-ягоду.
— Ну, ступай тады до Змиевой горы, что под городом Саратовом, там дед-молчун в дупле живет. Дашь ему три сухаря, он тебе тридцать золотых корабельников отсыпет и дорогу укажет.
И побежал Иван. Бежит день, бежит два, бежит десять ден. Уже леса и дебри кончились, степь пошла ковыльная, полынная, репейная. Погнались за ним было калмыки, заарканить хотели и кобыльим молоком опоить, да не догнали: скор наш Иван на ходьбу. Дошел-таки до Змиевой горы, нашёл дуб, в нём дупло, а в дупле старец, который, увидев Ивана, заплакал, как малое дитя.
— О чём горюнишься, отче? — спросил Иван.
— Мочи моей нет, Иван, от таких мук. Кормят меня здесь винными ягодами, арбузами, дынями круглый год, чтобы я поливал этот дуб, а то высохнет он, а под ним пещера с золотыми бочонками, полными лалов, рубинов и яхонтов. Нет ли у тебя сухариков, Ванюша?
— Как не быть, есть. На Руси жить, да без сухаря есть-пить? Бери, дедушка!
Подал ему три сухаря, а старец отсыпал посыльщику в полу армяка тридцать золотых корабельников.
— Беги теперь, Иван, на Терек-реку. Там казаки живут, с бессерменами сабельками помахивают. Дашь ихнему ватаману два корабельника. За один корабельник даст тебе ватаман доброго коня, за другой всю казацкую справу.
И опять побежал Иван. Бежит день, бежит два… Степь кончилась, пошли пески зыбучие, жара окаянная, безводье. Но одолел все-таки, вышел к реке, вода в ней чисто лёд холодная. Достал из-за пазухи сухарь, размочил в воде, съел, стал оглядываться — осматриваться.
Видит — едет берегом реки казак, папаха на нём белая, чекмень малиновый, сапожки козловые, сабля серебряная, копьё ясеневое.
— Будь здоров, казак! Мне бы ватамана увидеть надобно.
— Может, мне своё дело обскажешь?
Уперся Иван, ни в какую не хочет говорить ни с кем, окромя ватамана.
Засмеялся казак и говорит:
— Я и есть ватаман. Поедем ко мне в приёмный дворец.
И как свистнет. Сразу из камышей конь выбежал и к Ивану ластится.
— Хватит играться. Поехали!
И помчались они вдоль берега бурливой реки, где вода с камня на камень прыгает, ревёт и рвёт берега. Скоро примчались на место. Видит Иван между двух дубов жерди березовые привязаны, а на жердях камыш наложен в несколько рядов. И на земле тоже камыш, а поверх него настелены ковры драгоценные персиинские, и стоит посредине огромная бочка с чихирём-вином, и казаки черпают вино кто ковшом, кто ведром и пьют так, что усы и бороды у всех взмокли.
Ватаман отправил казаков, кого границу стеречь, кого отсыпаться на печи, сел в камышовое кресло и говорит:
— Коня ты получил, а где плата?
Иван достал золотой корабельник и подает ему. Затем второй отдает.
Ватаман открыл камышовый сундук и выдал Ивану и кафтан, и острую сабельку, и папаху белую. Потом спрашивает:
— Не раздумал, Иван, ехать к Пещаному морю?
— Нет, не раздумал. Чую, верное дело. Ноги так самого и несут.
— Тут тебе ноги не подмога. Страшенные горы впереди. Народы живут дикие, обычаев человеческих и Божьих не чтут. Как раз тебя у первой скалы сцапают и уволокут в горы. Но ничего, я помогу, надо тебе до Кахетии пробиться, там грузины живут, православный народ. Главное, сквозь горцев проникнуть. Они вроде молятся Аллаху, а верят в волка, хотя сами по всем повадкам шакалы.
— Как же мне быть? — загоревал Иван.
— Не кручинься! — хлопнул его по плечу ватаман. — Казачки наши засиделись возле баб. Винище хлыщут да порох зазря на кабанов да фазанов жгут. Завтра возьмём сотню бывалых казаков, да сопроводим тебя через перевал до Кахетии. Там сам думай, голова должна быть своя на плечах, раз за такое дело взялся.
Наутро, ещё туман стоял густой, как сметана, выехали. Казаки копыта коней обмотали войлоком, чтоб не греметь подковами по каменьям. Вскорости и дымком пахнуло, аул, значит, близко. С десяток казаков исчезли в тумане, вскоре послышался шум, раздался пищальный выстрел. Казаки вернулись не одни: приволокли на арканах двух парней и девку. Девка плачет, а парни злые, зубами верёвки грызут. Ватаман подъехал к ним, вытянул одного, другого плетью поперек спины. Умолкли, соколики, они силу дюже уважают. А тут со стороны аула три старика прискакали на конях.
— Вот и договорились, — довольно сказал ватаман, подъехав к Ивану, — до самого перевала путь свободен. Они будут нас сторожить, чтобы никто случайно из кустов не стрельнул. А эти будут в аманатах.
И пустились в путь. А дорога, братцы, скальная, то осыпь, то тропа, где двоим не разойтись. Долго ехали. К утру выехали на перевал, откуда открылся благодатный вид на долину. Сёла, города — все как на ладони.
Тут и сторожа грузинская приспела. Ватаман им все обсказал про Ивана, попрощался с ним и пустился в обратный путь.
А грузины не дают Ивану выспаться, везут в стольный город к своему царю, потому что тот был рад всякому православному. Иван заснул в седле, но его бережно сняли с седла, умыли ключевой водой, дали выпить рог белого вина, и усталость как рукой сняло.
Царь грузинский спрашивает Ивана:
— Как изволит царствовать и здравствовать мой дорогой старший брат, его православное и царское величество великий государь Алексей Михайлович? Скоро ли прибудет его посольство с крепким войском, чтобы защитить веру православную от перса и турки, которые мордуют народ грузинский? Куда путь держишь, добрый молодец?
Без утайки всё рассказал Иван грузинскому царю, только про корабельники умолчал, ибо видел в царском дворце бедность страшенную: все потаскали турки, да персы, да их помощнички с волчьим знаменем.
— Эх, Иван! — вздохнул царь. — Слыхал я про тот чудо-остров за Пещаным морем. Уехал бы с тобой, остался бы в раю. Но кто будет сохранять мой народ?
Повелел он кормить, поить Ивана безденежно и отправить с купеческим караваном в Багдад.
Дорогу до Багдада Иван не запомнил: засунули его в корзину, повесили её сбоку верблюда, и он все двадцать дней проспал, чем удивил караванщиков крепостью русской породы. Правда, левую щеку отлежал да ногу, но ничего — растёрся, расходился, распрыгался. Вспомнил он про своего казацкого коня, да не нашёл. Продали его караванщики, азиаты коварные, а деньги продуванили. Пощупал одежду — целы корабельники. Порадовался Иван этой удаче и пошёл туда, куда пёр весь народ с узлами, коромыслами, бурдюками — к реке великой, известной ещё со времени потопа, Ефрат. Идёт, а сам думает, как он с корабельщиком договариваться будет. Так расстроился, что ругнулся по-русски, что есть силы. Народ от него шарахнулся, а один человек от радости Ивану на шею бросился, обнимает и говорит:
— Давно я русской мовы не чув! Ай! Ай! Какой пан и так далеко от Москвы! Может, помощи треба?
— А ты что за человек?
— Я? Да меня в Кравове знают, в Астрахани знают, в Москве самому великому государю часы с боем преподнес. Я честный человек, и зовут меня Марк. Говори, что у тебя за беда?
— Мне к Пещаному морю, там, сказывают, недалече от берега есть Остров Счастья.
— Был я там, — сказал Марк, — да не пожилось: на острове нет денег, ни золотых, ни серебряных, ни железных. А теперь скажи, Иван, что мне делать там, где нет денег?
— У меня другая печаль: не знаю, как добраться до Пещаного моря.
— Денег, стало быть, у тебя нет, — оживился Марк. — А вот кун добрый, дам я тебе за него пять динаров.
Устроил Марк нашего Ивана на корабль честь честью. Дали ему место на палубе под тростниковым навесом, кормили сарацинским пшеном, поили крепким пахучим напитком, кофе называется, он у арабов потребляется навроде нашего сбитня. Ехал Иван до Пещаного моря долго: пять раз на день корабельщики бросали паруса и вёсла, расстилали молитвенные коврики и совершали намаз своему Аллаху.
Иван, глядя на них, благочестивым стал, молился Пресвятой Троице и с умилением трепетным взирал вокруг. Ведь в этих местах некогда Господь устроил для Адама и Евы райский сад, и жили они там, пока не прогневали творца, и изверг он их оттуда. Но всё равно многое осталось от райского сада на берегах Ефрата. Вдоль реки стояли чудные деревья, усыпанные плодами, воды были покрыты цветами, от коих, особенно по вечерам, разливался благовонный аромат, в волнах то и дело плескались рыбы с радужным оперением, из тростниковых зарослей тучами подымались оранжевые длинноклювые птицы.
Добрался Иван до Пещаного моря и пошёл берегом, высматривая в просторе морском Остров Счастья, но солнце так слепило ему глаза, что ничего не было видно. Сел он под раскидистое дерево и скоро задремал. И вдруг, будто кто-то его толкнул, открыл глаза и видит: стоит перед ним, покачиваясь с пяток на носки и ухватившись большими пальцами рук за отвороты своего короткого кафтана, невысокий лобастый человек с большой лысиной, рыжеватыми усами и бородкой и смотрит на него с таким добрым прищуром, что Иван сразу почувствовал к нему неодолимую сердечную тягу.
— Пришлось разбудить тебя, Иван, — сказал незнакомец. — Ещё час назад на Остров Счастья идти было рано, через час будет поздно, а сейчас в самый раз.
— Как же я до него доберусь? — усомнился Иван. — Я по воде не ходок.
— Разве ты дороги на Остров Счастья не видишь? — незнакомец повернулся лицом к бескрайнему морю и, оставив левую руку на отвороте кафтана, правую вскинул в указующем жесте. — Иди по лунному следу и не страшись, что утонешь! Главное для тебя, Иван, не отклоняться от правильной линии ни влево, ни вправо, иначе своей цели ты не достигнешь.
— Авось, и останусь жив! — решился Иван и ступил на воду, где неведомая сила его подхватила и повлекла прочь от берега.
Не успел Иван моргнуть три раза, как оказался на острове перед воротами города. И ночи как не бывало. Удивился Иван — солнце из моря встает, птицы с длинными хвостами поют, стража на пряслах бьёт в тулумбасы и громко дует в трубы.
«Не меня ли так пышно встречают?» — подумал Иван.
Только он успел едва оглядеться по сторонам, как подбежал к нему местный житель.
— Челом Иван! С успешным прибытием на Остров Счастья!
— Почем ты ведаешь, что меня кличут Иваном?
— Не велика загадка! — улыбнулся встречальщик. — По твоему обличию сразу видно, что ты русак, стало быть, Иван. А теперь говори, зачем к нам припожаловал: насовсем или в гости? Мы в любом разе тебе рады, давно из русской земли к нам никто не являлся, хотя нам доподлинно ведомо, что всякий мужик там мечтает о счастье и воле.
— Послали меня православные архимандриты проверить, есть ли на вашем дивном острове такое, что можно почесть за рай на земле, — сказал Иван. — Посему остаться здесь я не могу, мне надо вернуться и вызволить свою любушку Матрёну, которую монахи запечатали до моего возвращения в тайную келью.
— Раз так, гостюй сколько похочешь, ступай за мной, я определю тебе избу, где ты сможешь отдохнуть, пока я доложу старцам твоё дело.
Провёл встречальщик Ивана через ворота, и ступили они на улицу, вымощенную изразцовыми плитками, а вокруг стояли рубленые избы с широкими стеклянными окнами, в каждом дворе бил упругой струей из земли водомёт и наполнял воздух приятной свежестью.
— А что, — сказал Иван, — у вас мылен нет, и вы на дворе моетесь?
— Как нет, — улыбнулся Ивановой простоте встречальщик. — Вот тебе и мыленка, мы её завсегда держим горячей, на случай приезда гостей. Ступай в неё, а я пока отойду по твоему делу.
Зашёл Иван в мыленку, разделся и прыг на полок, и начал обихаживать себя веником, сначала березовым, потом дубовым, а напоследок пальмовым, с того самого дерева, на коем ягода-финик родится. Так проняло жаром-пылом, что он выбежал из мыленки и бросился под водомёт охладиться. От холодной воды Иван скоро пришёл в память, устыдился своей наготы и скрылся в предбаннике. Только успел одеться, как услышал, что его поторапливает встречальщик.
— Поспеши, Иван, старцы сошлись и готовы тебя выслушать!
На площади подле собора стояли вкруговую скамьи, и на них восседали одетые в белые одежды старцы. Поведал им Иван про спор архимандритов и о своём пути на Пещаное море, и один старец за всех ему отвечает:
— Скажи, добрый молодец, высокочтимым отцам русской православной церкви, что ни о мысленном, ни земном рае мы не ведаем. Мы живём по Божеским законам, как их нам Бог на душу положил. И у нас здесь решено, что все люди равны от своего рождения, и поэтому ни царя, ни патриарха, ни бояр ихних, ни другого дьяческого и подьяческого семени не держим. На нашем острове один господин — равенство во всём. Вот гляди: все жители у нас одинакового роста, примерно равной силы, стати, красоты и приятности, только одни чернявые, другие белявые. Грамоты мы не знаем, книг не читаем, потому что это зловредное занятие, ведущее к гордыне и умопотрясению. Вместо книг у нас предания об отцах, дедах, прадедах, их славе и разуме. Чудный остров, дарованный нам промыслом Божьим, природу имеет, тоже склонную к равенству. У каждого хозяина всего рождается вровень: пшеницы, огородных плодов. Овцы приносят по два ягненка, кобылы — по одному жеребенку, коровы — по одному теленку. От такого Божьего расположения нет у нас бедных и богатых. Потому нет зависти, корысти, гордыни, преступлений, свар, нехороших слов в обращении. Для житья и работы у каждого есть своего в достатке, поэтому мы не одалживаемся друг у друга, не ходим друг к другу в гости. А все праздники встречаем вместе на этой площади за общими столами, после того как помолимся в храме. На праздниках и дома хмельного не употребляем, но все веселы и довольны. Хотя и не болеем, но приходит срок, и все умираем. А рая у нас, как видишь, нет.
— Ваш остров невелик, и Рязань не поместится, — сказал Иван. — Но как на великой Руси порядки завести вроде ваших?
— На этот вопрос ответа дать сразу не можем, — сказали старцы. — Ходи по городу, смотри, разглядывай, а мы держать совет будем.
Поклонился Иван старцам и пошёл по городу. В первом же доме его накормили щами с мясом, только вместо капусты в хлёбове плавали маслины. Полюбовался он работой мастериц, что вышивали золотом по шёлку. Девушки узнали про зазнобу Матрёну-телятницу, что томится в монастырской келье, и подарили ей дивный шёлковый плат с золотыми павлинами. Вышел из крепости — мужики огромный корабль сталкивают в море по бревнам. Помог им, поднапёрся плечом. Долго смотрел на дельфинов, что высоко выпрыгивали из волн, а мальчишки на них верхом катались. Однако темнеть начало, и возвратился Иван в город.
Старцы, видно, весь день с мест не вставали, потные сидят, а для прохлады молоко пьют кокосовое.
— Слушай, Иван, наш приговор! — промолвил маститый старец, видимо главный между прочими. — Передай своим архимандритам, что ответа от нас им не будет. Они свой спор почерпнули из книг, а мы люди неграмотные, поэтому спросу с нас нет. Скажи ещё, что равенство на Руси быть не может, ибо русские люди изначала не сумели жить мирным общежитием, а поставили над собой царя, бояр, дворян, воевод, дьяков, приставов, старост, которые ими управляют или по праву рождения, или по силе наглости. И Русь с самого начала не освобождается от грехов и неправд, а копит их всё больше и больше. Всё на Руси повязано насилием и неправдами, и порвать эти цепи сможет только народный бунт. Когда-нибудь явится на свет атаман всея гулёвой Руси, вздыбит мужиков на бояр, и начнётся резня и великое пролитие крови. А теперь, Иван, ступай на корабль, он идёт в Царьград, затем крымскую Кафу, а там и до Руси рукой подать.
— Премного вам кланяюсь за гостеприимство, дорогие хозяева! — Иван низко поклонился. — Не обессудьте за просьбишку: муромский старец, что помог мне добраться до вас, просил принести ему финик-ягоду.
— Этого добра у нас премного, — сказал старец. — Возьми и себе, хоть мешок, хоть два.
Сел утром Иван на корабль и через два месяца был у архимандритов, завезя по пути муромскому старцу мешок фиников-ягод. Выслушали архимандриты Ивана, затопали ногами, забрызгали слюной и приказали отцу-эконому бить батогами Ивана на конюшне. Выдали Ивану сто батогов и бросили в горячий коровий навоз, чтобы отлежался. Там нашла его телятница Матрёна и уволокла к себе в избёнку. Омыла его настоем чистотела и спрашивает:
— Где же ты, Ванюша, пил-гулял? Меня, болезную, забыл, а я глазоньки выплакала, тебя поджидаючи.
— Не плачь, Матрёна. Разверни-ка мой кушак и достань подарок с Пещаного моря.
Развернула Матрена кушак, достала плат, накинула на плечи, и в избенке стало светлым-светло.
Через несколько дён ушли они убёгом на Терек, к вольным казакам. На оставшиеся корабельники купил Иван коня и всю казацкую справу, построил камышовую хатку и стал казаковать. А Матрёна что ни год, то казаков да казачек ему рожала. Так и живет он на Тереке до сих пор, пьёт чихирь, казакам об острове в Пещаном море рассказывает.
Федот потянулся, зевнул, затем опрокинулся на спину, подсунул под голову шапку и захрапел во всю мочь.
— Добрая сказка, — промолвил Максим.
— Почему сказка? — возразил Савва. — Я знавал человека, который мне уже поведал об Острове Счастья. Федот про архимандритов не сказал, а с ними беда вышла: они так расшумелись о мыслимом и земном мире, что патриарх сослал их в дальний монастырь, дабы они народ не смущали.
Захребетнику Прошке рассказ Федота разбередил душу.
— Вот попасть туда! — сверкая глазами, сказал он. — Знал бы дорогу, побежал сейчас же, на ночь глядя!
— Тебе ничего другого не надо, как целыми днями на печи качаться, — проворчал Влас. — На блинах спать, а на калаче держать голову. Вот и поживи с таким, хоть и в раю. И на Острове Счастья пашенку нужно холить, и лодырям, как ты, Прошка, там места нет.
— Скорее всего, нет никакого Острова Счастья, — сказал Максим, мостя себе для спанья подстилку из еловых веток. После разразившейся над ним беды — потери Любаши, он стал ко всему недоверчив.
— Слушал бы ты эту бывальщину на голодное брюхо, не усомнился, — шутливо промолвил Савва. — А то натрескался кабанятины и от сытости осовел.

На другой день по дороге к Промзину Городищу к их ватаге стали прибиваться богомольцы, что из разных мест шли к святой Николиной горе пожалиться святому угоднику о своих бедах и испить водицы из чудодейственного родника, помогавшей излечиться от всяких болячек и хворей. Погода благоволила путникам: было тепло и сухо, дул упругий ветерок, сметавший комаров с открытых мест, ельники отступили, и появились, веселя взгляд, дубовые и берёзовые рощи, и между ними луга с высокими цветущими травами.
Перед Николиной горой люди остановились, поснимали шапки и пали на колени. Она была чудна не только своей святостью, но и местоположением: кругом простиралась равнина, и гора восходила над ней, как огромный опущенный с небес на землю колокол, видный на многие вёрсты вокруг. На её вершине стояла часовня, к которой по наторенным тропам шли, ползли, карабкались богомольцы. Рядом с Максимом взбирался по тропе слепой малец, он через каждые три шага кланялся и крестился, а мать его легонько поддерживала за руку, молясь о чуде прозрения своего сына.
На вершине горы стояла невеликая часовня во имя Святого Николая Чудотворца, люди заходили в неё, молились и, поцеловав образ святого, покидали, просветлев душой и в полной уверенности, что чаемое ими непременно свершится. Вошёл в неё и Максим, упал на колени и жарко вымолвил: «Святой Никола! Помоги мне вернуть мою Любашу!» Коснувшись губами зацелованного оклада иконы, он вышел из часовни и стал ожидать, когда отмолятся его попутчики. Дольше всех в ней задержался Влас, у него было много прошений к святому угоднику, и он донёс их ему одно за другим, сопровождая каждое истовым и жарким молением.
Богомольцы не спешили покидать святую гору, на днях здесь свершилось чудо оздоровления сухорукого человека, и люди только об этом и говорили, непременно вспоминая все знаки внимания Николая-угодника, которые он оказывал этому месту. Несколько веков назад на сурскую землю напала орда кочевников, а рать защитников была мала и не могла долго сопротивляться. И тогда на вершине горы в столпе огня появился Божественный всадник — Николай Чудотворец, и, узрев его, поганая орда взвыла от ужаса и обратилась в бегство, и никто из врагов православия не подступал с той поры к заповедному месту.
Сойдя с Николиной горы, они повернулись к ней, перекрестились и пошли к Суре, за которой начиналась синбирская земля. Когда путники по наплавному мосту достигли правого берега, их встретила таможенная стража. Одышливый и рыхлый приказчик окинул людей испытанным взором мздоимца и вопросил:
— Кто такие? По какой надобности сюда явились?
— Переведенец из Патрикеевой волости, — сняв шапку, сказал Влас. — Со мной мои домочадцы, а на телеге пожитки.
— Тебя-то я вижу, что ты мужик, — приказчик грозно нахмурил брови. — А эти что за люди?
Максим и Савва достали свои грамотки, но отдавать не поспешили.
— Идём в Синбирск, — сказал Савва. — Воевода князь Дашков затребовал нас из Москвы как письменных и кузнечных дел умельцев. У меня в суме чернильница да бумага, а у Максима кузнечные снасти.
— Явите грамотки в воеводской избе, — важно молвил приказчик и ухватил Федота за воротник кафтана. — А у тебя какая грамотка?
Федот весело на него глянул и полез рукой себе за пазуху.
— Погоди чуток, сейчас явлю свою грамотку, только нашарю.
Приказчик принял поданную ему мзду и кисло поморщился.
— Рожа, гляжу, у тебя воровская, а ты её вздумал двумя алтынами прикрыть. А ну, ребята, порастрясите его!
Двое стражников накинулись на Федота, сорвали с него кафтан, сняли сапоги, опростали суму, но ничего не нашли, что можно было присвоить.
— На сей раз я тебя отпускаю без битья, — сказал приказчик. — Ступай, но в другой раз пустым на мой перевоз не являйся, изведаешь палок досыта.
Обуваясь, Федот зло пришёптывал:
— Годи, трухлявый пень, будет случай, явлюсь сюда и вздёрну тебя на веску!
Подхватив суму, он пустился догонять попутчиков, которые скоро уходили от Суры в сторону карсунской дороги. Максима случай на сурском мосту смутил, до него стало доходить, что в пустом пограничном краю каждый человек известен, а на беглых людей здесь много ловцов, и не все они полоротые, как таможенный приказчик. А Савва не унывал.
— Узнал, Максим, какая сила приказная грамотка? — похвалился он своей находчивостью. — Не изготовь я её, худо пришлось бы тебе.
— Один раз она меня выручила, а на другой раз? Найдётся грамотей и отыщет какую-нибудь в ней зацепку. Добро бы до Синбирска дойти и грамотку никому не являть.
Они прошли по карсунской дороге верст десять, как Влас остановился и, забравшись на телегу, осмотрелся вокруг.
— Сдается мне, что мы лишку прошли, — сказал он. — Починок где-то на берегу Барыша, а мы от него всё отходим и отходим. Сейчас до реки версты две-три будет, надо найти берег и идти по нему до жилья. Выпрягай, Андрейка, кобылу и пробеги до Барыша, сыщи починок.
— Я с ним пойду, — Максим стал снимать с Солового вьюк.
— Тебе же в Синбирск, — удивился Влас. — Савве тоже, а Федотке неведомо куда. Ступайте, мужики, своей дорогой и не тяготитесь моей заботой.
— Поезжай, Максим, — сказал Савва. — Синбирск от нас не убежит, мы можем и подзадержаться. Вот глянем, как живут переселенцы, и пойдём своей дорогой.
— Вместе прогуливаться в незнакомом месте веселей, — поддержал Федот Савву. — Я тоже не спешу, меня, кроме матери-Волги, никто не ждет.
Парни сели на коней и поехали по луговине к невысокой гриве, взобрались на неё, помахали оставшимся их поджидать людям и пропали из вида.
— Вставай, Влас, на днёвку, — сказал Савва. — Они вернутся не скоро. Раньше вечера мы на месте не будем. А утром оглядимся, если надо, поможем тебе землянку слепить и пойдем на Синбирск.

Глава вторая
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Через три дня путники достигли неширокой и тихой речки Свияги, за которой на горе россыпью изб и главами церквей виднелся град Синбирск. У въезда на мост на них хмуро глянул караульщик, но не остановил, поскольку сразу смекнул, что поживиться с этих прохожих ему будет нечем — один монах, а двое других явно люди бывалые и привычные за себя постоять.
За мостом Федот остановился и огляделся.
— Давайте, дружьё, прощаться, — сказал он. — Мне в город идти не с руки, я лучше обойду его стороной.
— Куда же ты направишься? — спросил Максим.
— На Волгу, — ответил Федот. — За волей и счастьем нечего на Пещаное море идти, его и недалече, за Синбирской горой, сыскать можно. Айда со мной, а то как раз тебя в Синбирске ярыжки опознают как беглого.
— Я пока воли не ищу, — отказался Максим. — А в граде обязательно побывать должен, людям обещал.
— Что ж, вольному воля, — сказал Федот и, не оглядываясь, пошёл по берегу Свияги.
— Гулёвой человек, — сказал Савва. — Сразу видно, что ему матушка — сабля вострая, а батюшка — воровской атаман.
По разбитой тележными колесами дороге они поднялись в гору к посаду и пошли по улице мимо заборов, за которыми стояли избы, частью свежерубленные, частью обгорелые.
— Видно, пожар недавно был, — сказал Савва. — Дело обычное. Но крепость цела. Что, Максимушка, пойдём к воеводскому крыльцу, явим грамотки, ты свою не потерял?
Максим поскучнел, идти к воеводе ему не хотелось. Хотя Савва и горазд писать, но местные дьяки тоже не слепы, а ну как узрят, что грамота писана не в Москве, а на осиновом пне близ большой дороги? Страх подумать, что будет и с ним, и с писарем.
— Погодим идти, батька, — сказал Максим. — Мне здесь на посаде одного человека проведать надо.
— Это кого ж?
— Сам не знаю, — уклончиво промолвил Максим. — И тебе его знать незачем. Ты лучше ступай на зады, вон к тому амбару и будь близ него, я тебя отыщу после.
— Ладно, — сказал Савва. — Но ты не пропадай до ночи.
— Иди, иди! — поторопил спутника Максим, увидев, что от Свияги к ним подымается воз и рядом с ним, держа в руках вожжи, идёт мужик.
— Как не знать Андреева Ивана Ермолаевича, — сказал возчик. — А на что он тебе?
— Я тебе не про дело говорю, — обозлился Максим и грозно воззрился на него. — Я тебя спрашиваю, где его изба?
— Да я так, слова ради спросил, — испугался мужик. — Экий ты бедовый! А Иван Ермолаевич недалече живёт. Вон его изба под новой крышей!
Держа в поводу коня, Максим пошёл по улице. Было жарко, обыватели посада, свято блюдя обычай послеобеденного отдыха, попрятались по избам, сеновалам, другим прохладным местам и предавались сну. Фыркнув, Соловый потревожил дремавших под ивовым кустом кур, они прыснули в разные стороны, а петух отважно зыркнул на Максима огнистым оком и, захлопав крыльями, хрипло заголосил.
Домовладение мельника Андреева отличалось от прочих высокой, из крепких сосновых кольев городьбой, за которой изб не было видно. Земля возле ворот была присыпана речным песком, рядом с ними находилась коновязь. Максим привязал коня и несколько раз брякнул воротной колотушкой. Послышались быстрые и легкие шаги, оконце в воротах распахнулось, и раздался молодой голос:
— Кого ищешь?
— Мне бы хозяина, — сказал Максим. — Я к нему от Автонома Евсеева, с Теши.
Загремели запоры, ворота распахнулись, и появился молодой широкоплечий парень.
— Конь твой? — спросил он и, не дожидаясь ответа, отвязал Солового от коновязи. — Заходи, что стоишь? Здесь все свои. А меня Ермолаем кличут.
Двор был застроен многими избами и амбарами. Максим вслед за сыном хозяина прошёл до крыльца. Ермолай взбежал по ступенькам, стукнул кулаком в дверь, открыл её, вошёл и через мгновенье высунулся.
— Заходи!
Мельник Андреев сидел спиной к стене на скамье, положив руки на стол. Максим перекрестился на образа и почтительно поздоровался с хозяином, назвав своё имя.
— Как дорога? — спросил Иван Ермолаевич. — Поди, всё лесом?
— И так было.
— Ты один шёл или с людьми? Может, кого сюда привёл?
— Есть попутчик, переписчик книг Савва, — сказал Максим. — Я его на задах подле амбара оставил дожидаться.
Хозяин стал явно недоволен.
— Давай посылку.
— Прикажи парню принести поклажу с коня.
— Неси, Ермолай. А потом сбегай за этим Саввой и приведи сюда, да так, чтобы никто не видел.
Ермолай принёс вьюк, Максим рассупонил завязи, развернул поклажу, взял свой рабочий ножик и стал распарывать мешковину по шву. Грамотки были завернуты в бычьем пузыре, чтобы не промокли. Достал их, отдал хозяину. Тот увидел кузнечные орудия и улыбнулся.
— Ты и взаправду кузнец?
— Кое-что умею, — сказал Максим. — Но до конца не выучился. Хозяин помер, и я достался его брату.
— Так ты холоп?
— Отец себя запродал, и нас с матерью.
В избу вошёл Ермолай и вопросительно посмотрел на отца.
— Привел попутчика?
— У крыльца оставил.
— Добро. Запри его в амбар. А ты, Максим, побудь здесь. Принеси ему, Ермолайка, из поварни что-нибудь поесть. Я скоро вернусь.
Ермолай принес чашку рыбы, кувшин квасу, ломоть хлеба и удалился. Максим услышал, как он громыхнул засовом двери, и усмехнулся. Заточение его не огорчило, рыба оказалась вкусной, хлеб мягким и теплым, квас шипучим и острым. Он поел и, положив шапку под голову, лёг на лавку. Только закрыл глаза, и привиделась Любаша, какой он её запомнил во время последней встречи. Не хотела она уходить от него, словно чувствовала разлуку. Где она сейчас, да и жива ли?
В сенях послышались тяжелые шаги, дверь в горницу распахнулась. Максим закрыл глаза и прикинулся спящим.
— Вставай, странничек! — сказал Иван Ермолаевич. — Огляди, Степан Ерофеич, гостя.
Максим опустил ноги на пол, поправил рукой волосы на голове. Поднял глаза и натолкнулся на цепкий взгляд незнакомца. Тот смотрел на него так остро, будто крючок ему в самую душу забросил и всё оттуда тянул да вытягивал. Максим смутился и потупился.
— Не бойся, парень, — сказал Андреев. — Этот человек может стать твоим счастьем, если приглянешься ему. Это сам Твёрдышев. Слыхал про него?
— Пока нет.
Степану Ерофеевичу, купцу гостиной сотни, чье имя было на всей Волге знаменито, такой ответ был в диковинку и посему понравился. Он сел на скамью напротив Максима и спросил:
— Ты как Автонома Евсеева знаешь? Говори всё, как есть.
Услышав в конце исповеди, что Максим пришёл не один, а привёл с собой учёного монаха, Степан Ерофеевич заинтересовался, коротко бросил Андрееву:
— Показывай этого Савву, переписчика!
Монах даром времени не терял и явился заспанный, ряса в клочьях соломы, в бороде паутина. Испуганно глянул на Максима: мол, за что беду ты, парень, накликал на мою седую голову — сначала в амбар кинули, а теперь розыск хотят учинить.
— Ты что, и в самом деле переписчик? — спросил Твёрдышев.
Эти слова враз успокоили Савву, о своем рукомесле ему отвечать было привычно. Он развязал свою суму, достал из неё «Казанскую историю» и положил на стол.
Твёрдышев взял книгу, перелистал её, прочитал последнюю страницу и сказал.
— Вижу, что ты и впрямь переписчик, таким цены нет. Но что тебя согнало с Москвы, здесь твоё рукомесло никому не потребуется?
— Тягостно мне стало, господине, от новых церковных порядков, вот и ушёл, куда глаза глядят.
Твёрдышев ненадолго задумался, затем промолвил:
— Мне такой человек, как ты, нужен. Согласен на меня работать переписчиком? Вестимо, за деньги.
— Куда ж мне, сироте, деваться? Доброму человеку не грех послужить, — сказал Савва. — Возьми тогда, господине, и парня. Он честен и дело знает.
— Что умеешь? — спросил Твердышев.
— Кузнечное дело знаю, — тихо промолвил Максим и толкнул ногой суму с железными инструментами.
— С ним непросто, он ведь беглый, — задумчиво произнёс Твёрдышев. — А государевы сыщики и в Синбирске шарят.
— Я ему грамоту сделал, — сказал Савва. — На аглицкой бумаге.
Максим достал бумагу и подал Твёрдышеву. Тот её развернул, прочитал и усмехнулся.
— Наш подьячий Никита Есипов грамотей не слабее тебя, Савва. Он сразу узрит, что сия грамотка писалась не в московском приказе, а в подворотне на коленке. Где у тебя огонь, Иван Ермолаич? Возьми и сожги эту писульку немедля, она парню ничего, кроме батогов, не сулит.
— Зачем жечь аглицкую бумагу, она денег стоит? Отдай её мне, я повыскоблю написанное и по-другому разу, будет нужна, напишу, — сказал Савва.
Но Твёрдышев ему грамоту не отдал, порвал на несколько кусков и бросил на стол.
— Для тебя, Савва, у меня непочатая стопа аглицкой бумаги имеется. Сейчас мы пойдём являться к князю Дашкову, а затем я тебе укажу твоё место в своей избе. Там у тебя будут и стол, и бумага, и перья, и чернила, и лавка для спанья.
— Степан Ерофеич, — сказал Андреев. — Куда решишь парня пристроить? Может, ко мне на мельницу?
— Добро. Пусть у тебя побудет, в стороне от чужих глаз. А там я подумаю, как ему помочь.
Максим с жадностью внимал словам сильного человека, а Иван Андреев толкнул его в спину.
— Кланяйся, дурень! Благодари Степана Ерофеича за милостивое слово.
Максим прямо с лавки упал на колени и стукнулся лбом о пол.
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Когда Твердышев и Савва подходили к Синбирскому кремлю, колокол на надвратной башне Крымских проездных ворот звучно, на всю округу, отмерил девятый час дня. Воротник Федька Трофимов подобострастно поклонился Твёрдышеву и хмуро посмотрел на семенившего рядом с шибко шагавшим купцом Савву, которого весьма удивило множество ратных людей вокруг.
— На Низу Стенька Разин большую силу взял, — сказал Степан Ерофеевич. — Грозит своей вольницей самой Москве. Вот мы силы копим, на днях подошли приказы московских стрельцов.
Савва поежился, ему были ведомы повадки воинских людей, которые страшились только палок своих начальников и были не прочь пограбить обывателей, если те плохо запирали ворота своих домов.
Воевода князь Дашков по случаю жары прохлаждался под шатровым крыльцом съезжей избы, где его обдувало свежим ветерком с Волги. Князь был седоголов, но ещё весьма проворен в движениях, особенно когда его что-нибудь досадило. Час назад он получил думскую грамоту, что воеводой в Синбирск назначен князь Милославский. Дашков расценил это решение государя Алексея Михайловича как явную каверзу, устроенную супротив него московскими недоброжелателями, и долго вычитывал грамоту. Затем начал метаться по крыльцу и размахивать руками, чем немало удивил московского стряпчего, который доставил грамоту в Синбирск. Утомившись бегать, он остановился и спросил вестовщика:
— Что знаешь о Милославском?
— Князь отправился следом за мной, — ответил стряпчий. — Ему велено для скорости идти не водой, а посуху и обоза с собой не брать.
— К чему такая спешка? — задумчиво произнёс Дашков. — Ты ведь трёшься подле царского крыльца, многое ведаешь. Может, слышал, почему мне такая немилость?
— Не волен я входить в рассуждения сильных людей, — сказал стряпчий. — Правда, краем уха слышал, что в Синбирске будут ждать мятежников с волжского Низа, посему решено на град поставить Милославского, а также дать ему в подмогу князя Барятинского с двумя полками рейтар.
— Что ж они, вора до Синбирска думают допустить, — удивился Дашков. — А что астраханские воеводы? Разве у них нет мочи уничтожить воровских казаков?
— Того я не ведаю, князь, — сказал стряпчий и потупился. Он был разбит до последней жилки своего тела гоньбой по лесным дорогам, смертельно устал и ждал только одного — упасть на лавку и провалиться в беспамятный и мутный сон. Это увидел и воевода.
— Есипов! — крикнул он. — Проводи вестовщика в осадную избу, пусть отоспится.
Подьячий повёл москвича на отдых, и Твёрдышев с Саввой столкнулись с ним на полпути.
— Как воевода? — спросил купец.
— По крыльцу мечется, — усмехнулся Есипов.
— Что так? Чем князь огорчён?
— Сей стряпчий привёз воеводе в перемётной суме полный воз новостей. На Синбирск воеводой поставлен князь Иван Богданович Милославский.
Известие было для Твёрдышева огорчительным: Дашков давно сидел на воеводстве, и купец научился с ним обходиться. Почти все кабаки в Синбирском уезде и в самом граде были у Твёрдышева в откупе, ему же принадлежали крупные участки рыбных ловель на Волге, со всего этого хозяйства он получал большие доходы, не забывая при этом полновластного владыку здешних мест, воеводу Дашкова. Брал князь деньги у купца, порой до тысячи рублей, на оплату жалованья служилым людям, потому что Москва часто задерживала выдачу денежного содержания стрельцам и казакам. И сейчас за воеводой имелось шестьсот рублей долгу, поэтому Степан Ерофеевич поспешил к воеводской избе.
Князь Дашков уже успел укротить всколыхнувшееся в нём чувство обиды и начинал подумывать, что утрата воеводства ему может выйти как раз на руку. Скоро на Волге начнется такая кровавая смута, что лучше от этих мест быть подале, к примеру, в родовой вотчине, куда Дашков не заглядывал уже пять лет, отданных синбирской службе. Пусть Милославский воюет с воровскими казаками и всякой другой сволочью, а я, размышлял князь, хоть и саблю не вынимал из ножен, но достойно служил великому государю на Синбирске: добрый городок Сенгилей поставил, до двухсот дворян наделил поместьями по обе стороны Волги, и за Синбирской крепостью догляд держал, ни пожара, ни мора при мне здесь не было, прясла подправил новыми сосновыми и дубовыми срубами, в пороховом погребе под крышку припасено зелья и свинца в чушках, в амбарах запасены солёная рыба, мука на случай приступа, казакам и стрельцам полностью отдано денежное довольствие.
Эти размышления утешили Ивана Ивановича, и он крикнул, чтобы ему принесли квасу, настоянного на винных ягодах, сладкого и слегка веселящего разум заморским хмелем. Окончательно смыв квасом горечь от худой московской вести, Дашков весёлым взглядом оглядел всё вокруг и увидел, что к нему идёт Твёрдышев с каким-то монахом.
«Рублей двести я с него на прощальный поминок возьму, — мелькнуло в голове князя. — У Твёрдышева мошна тугая, на десятки тысяч».
— Будь здрав, милостивый князь! — промолвил, степенно поклонившись, купец. — Вот являю тебе сего смиренного инока Савву, которого я беру себе переписчиком.
Дашков окинул Савву скорым взглядом и погрозил купцу пальцем.
— Знаю я твои переписи, Степан Ерофеич, — молвил, улыбаясь, он. — Ведь не твои приходы-расходы будет переписывать, это ты в голове держишь. А станет сей мних строчить списки с раскольничьих грамот, коими наводнена уже Русь, из Пустозёрска,
Твёрдышев с улыбкой встретил притворно суровый взгляд воеводы, а Савва похолодел от страха: он бежал из Москвы от огня никониан, а в Синбирске, кажется, попал в полымя.
— Давно я хотел, князь, иметь список «Казанской истории», — сказал Степан Ерофеевич. — Теперь Савва мне его исполнит.
— Против этого у меня нет запрета, — сказал Дашков. — Ты ведь знаешь, Степан, я к старой вере терпим. Протопопа Никифора терпел и укрывал, пока вселенские патриархи на Синбирск не наехали и его не расстригли. Хороший был поп, но погиб, как дурак, царствие ему небесное.
Воевода истово перекрестился, отпил квасу и улыбнулся.
— Волей великого государя я освобождён от розыска над тобой, Степан Ерофеевич. На Синбирск поставлен князь Милославский. Пусть у него теперь голова болит о раскольниках и воровских казаках, которые, кажись, надумали устроить между собой стачку против великого государя. Говорю тебе, как некогда попу Никифору: уймись, Степан, со своим расколом и крепче держись за свою мошну. Охота тебе этих трутней, что себя жгут, рублями осыпать, не купецкое это дело.
— Я дело своё завсегда в уме держу, — спокойно сказал Твёрдышев. — За тобой, князь, долг есть в шестьсот рублей. Что будет стоить твоя поручная запись, когда явится Милославский?
— Долг не на мне, а на казне, — возразил Дашков, пытливо вглядываясь в глаза Твёрдышева. — Может, ты по-другому мыслишь?
Степан Ерофеевич подошёл к крыльцу, поднялся по ступенькам и тихо произнёс:
— Сам знаешь, Иван Иванович, что Милославский от долга не откажется, но отдавать не поспешит. Посему есть у меня для тебя слово.
— Говори, — сказал воевода и замахнулся на некстати выскочившего из избы слугу. — Умное слово никогда не повредит.
— Давай, Иван Иванович, перепишем поручную запись. Скажем, что ты взял шестьсот рублей не в казённый долг, а за рыбные ловли близ Ундоров.
Воевода часто задышал и начал мерить крыльцо шагами, от одного конца к другому.
— Эти ловли сейчас даны Ушакову, — внезапно остановившись, промолвил он. — Как с ним?
— Через месяц у него его срок заканчивается, — сказал Твёрдышев. — Дай поручную запись, что взял деньги за ловли, начиная со следующего месяца, те же шестьсот рублей. Вот и не станет у казны долга. А тебе, Иван Иванович, от меня будет двести рублей поминка на счастливую дорогу.
— Ушаков буянить начнёт, — задумчиво сказал Дашков, затем резко махнул рукой. — Добро, уговорил! Значит, двести рублей?
— Как одна копейка! — клятвенно произнес Твёрдышев. — Чтобы не тянуть, сейчас и сделаем поручную запись.
— Кто сделает? — спросил воевода. — Никитку Есипова не надо, он болтун и дурак. Может, твой монах грамотку спроворит? Но не тут. Ступай в свою избу, а я после к тебе загляну.
Твёрдышев спустился с крыльца и, поманив за собой Савву, пошёл мимо соборной церкви, возле которой, дожидаясь начала службы, сидели на земле с десяток нищих. Невдалеке от них на скамеечке расположился площадной подьячий, поджидая челобитчика, крестьянина или посадского человека. Красноносый от непомерного пития хмельного грамотей, завидев Твёрдышева, встал и приветствовал купца низким поклоном.
— Бог в помощь, Герасим! — произнес Степан Ерофеевич. — Много ль полушек за сёдни сшиб?
— На квас не добыл, — скривился подьячий. — Со вчерашнего дня во рту маковой росинки не побывало. А про остальное уж молчу. Пожалуй, милостивец, пишущего раба твоего алтыном, я отслужу.
— Худая от тебя служба, Герасим, — сказал Твёрдышев. — Намедни писал мне грамотку и всю жиром заляпал. У меня теперь свой переписчик появился, московской выучки. И хмельное не лопает, как ты.
— Этот, что ли? — пренебрежительно вопросил подьячий, указывая грязным перстом на Савву. — Да он ни бельмеса не кумекает в приказных заковырках. А я тебе пригожусь. Выщелкни алтын, Степан Ерофеевич, за мной не пропадёт.
Не хотелось Твёрдышеву развязывать кошель, но пришлось, нужным человеком был подьячий, выручал не раз купца от подвохов соперников, ибо многое ему было ведомо по его службе. Получив алтын, Герасим опрометью бросился к крепостным воротам, за которыми на посаде стоял кабак.
— Беда с русским человеком, — вздохнул Твёрдышев. — Всем хорош, да пьёт до полусмерти.
— Всё правда, — согласился с ним Савва. — Он и до смерти работает.
Крепость была плотно застроена. Почти впритык к заволжской и свияжской пряслам стояли, почти вплотную друг к другу, большие избы для ратных людей. Стрельцов подле них не было видно, они работали вокруг внешней стороны крепостной городьбы: углубляли ров, крепили в нем дубовые колоды с вбитыми в них заостренными железными прутьями, эти ужасные для осаждающих воинские хитрости назывались чесноком.
В крепости было тринадцать кормовых изб и столько же поварен для кормления служилых людей. Вокруг них, готовя еду, суетилась поварня, было шумно и дымно, из огромных бочек с помоями смрадно воняло протухшей рыбой и прокисшим тестом. Твёрдышев и Савва испуганно отстранились: из-за угла избы на них нежданно вывернули, позванивая оковами, два тюремных сидельца под доглядом дюжего стрельца, вооружённого ржавой алебардой. Узники на толстой палке несли котёл с горячим хлёбовом для всей тюремной братии, которую кормили один раз в день, чаще на казенную полушку никак не выходило. Этих, что прошли мимо него, Савва сразу определил: беглые крестьянишки, и пойманы недавно, поскольку не успели ещё от подземного житья и худой пищи озеленеть лицами и зарасти шелудьями.
Через трехсаженную пыльную улицу от кормовых и поваренных изб стояли амбары, из которых поварня брала для приготовления пищи овсяную муку, из которой делалось толокно, солёную рыбу, говяжью и свиную солонину, горох, репу, капусту, лук и чеснок. Амбарные приказчики знали Твёрдышева и низко кланялись именитому купцу, когда он проходил мимо.
— Вот и моя изба, Савва, — сказал Степан Ерофеевич. — Сейчас ключница Потаповна ворчать начнёт на меня, что не пришёл обедать. Но ты не смущайся, она женка добрая.
Савва огляделся. Вдоль казанского прясла стояли осадные избы. Одна была громадной, в два этажа, и предназначалась для испомещения людей, которые сбегутся в крепость от набега степняков или воровских казаков. Обочь от неё стояли с десяток изб людей знатных и достаточных, которые в мирное время в них не жили, но содержали на всякий крайний случай. Поволжский край не был до конца замирен, и беда могла прийти в любой час. Знатные люди обычно жили на посаде или в своих поместьях. Твёрдышев ещё полностью не перебрался в Синбирск, зимой он жил в Нижнем Новгороде, где имел свой двор, летом — в Синбирске, близ подвластных ему кабаков и рыбных ловель в своей осадной избе, которую построил его отец, первым из купцов гостиной сотни обосновавшийся в этих привольных и прибыльных для тароватых людей местах.
Горница твёрдышевской избы стояла на каменной, углубленной в землю, подклети, где помещалась премного всякого товару и съестных припасов. Наверх, в горницу, вела широкая просторная лестница из дубовых ступеней, крыльцо было таким же просторным, как и в приказной избе, под шатровым навесом, изукрашенном затейливой деревянной резьбой, точеными перилами и столбами.
— Заходи, Савва, не чинись, — шутливо молвил Степан Ерофеевич, заметив, что тот робеет ступить грязным сапогом на выскобленную добела ступеньку крыльца.
— И правильно делает, что не прётся с грязными сапожищами в дом, — раздался сверху сварливый голос. — Очисти об скребок большую грязь, а малую обстучи об решётку!
— Неласково ты встречаешь моего московского гостя, Потаповна, — сказал Степан Ерофеевич. — Он на Москве не в такие палаты, как моя худая избенка, хаживал. Что расходилась? Или сама кругом виновата, не поспела с обедом?
— Как же не поспела! — чуть не вскричала Потаповна. — И за поломойками догляд держала, и обед готов давно, а тебя, батюшка Степан Ерофеевич, всё нет.
Савва ожидал увидеть согбенную, чуть ли не с клюкой старуху, а перед ним предстала дородная белолицая женщина в летнике из тонкой крашенины светлосинего цвета и чёрном, повязанном под подбородком платке, с пытливым и недоверчивым взглядом, которым она окинула с головы до ног нежданного гостя.
— Потаповна — моя вторая мамка, — сказал Степан Ерофеевич. — В детстве меня, озорника, прутом потчевала, а теперь допекает своими заботами. Весь мой синбирский дом на ней держится.
— Как же за тобой, батюшка, не доглядывать, — строго молвила ключница. — Ты порой к себе незнамо кого ведёшь. Иной вроде купец, а ухватки у него воровские. Вот недавно серебряная чарка пропала, не я же её унесла, а кто-то из тех низовых торговых людей, что ты привечал хлебом-солью.
— Савва не купец, — рассмеялся Твёрдышев. — И будь с ним поласковей. Он теперь у нас жить будет.
— Я не кошка, чтоб к нему ластиться, — нахмурилась Потаповна. — Не погляжу, что монах, если зачнёт бедокурить.
Ключница повернулась и ушла вглубь дома, и только Твёрдышев и Савва успели расположиться за столом на скамьях, как Потаповна внесла судок, достала из хлебницы хлеб, поставила на стол миски. Вскоре, подав и другие блюда, она ушла на свою половину.
Савва в многодневных странствиях исстрадался по горячей пище и себя не сдерживал за столом. Выхлебал две миски стерляжьей ухи, но не насытился и жадно приник к пирогам с визигой, которых умял несколько штук, запивая терпким хлебным с изюмом квасом.
За столом разговора не было, монах был занят едой, а Твёрдышев думал о чём-то своём, ведомом только ему. Когда Савва, сыто рыгнув, отвалился от стола, Степан Ерофеевич сказал:
— Меня дела ждут на пристани. Пойдём, покажу твою комнату для занятий и отдыха.
Помещение, где Твёрдышев хранил книги, было небольшим, но в нём имелось всё, потребное для неприхотливого труженика-грамотея. Вплотную к стене стоял стол, рядом с ним короткая скамья, вдоль другой стены находилась лавка, покрытая овечьей шкурой, на стене висели две полки с книгами, на железном сундуке, закрытом на круглый замок, была большая стопа писчей бумаги. В первую очередь Савва отправился к ней. Взял лист, ощупал и стал довольным.
— Настоящая аглицкая бумага, и по виду, и по хрусту.
Затем обратился к книгам, просмотрел кое-какие и вздохнул.
— Прежние переписчики, пожалуй, лучше работали.
— Это ж почему? — спросил Степан Ерофеевич.
— Раньше каждую буквицу выписывали, не торопились, а сейчас скорописью всё делают. Про печатные книги и сказать нечего доброго. А тебе, Степан Ерофеевич, что нужно переписать?
Твёрдышев думал недолго.
— Сделай для меня «Казанскую историю». Государь Иван Васильевич для Руси Волгу открыл до Каспия. Долго Казань поперёк стояла, да рухнула с Божьей помощью. Она ведь, татары бают, древней Москвы?
— Враки, что древней, — Савва достал из своей сумы книгу. — Вот здесь написано, что Казань основал булгарский царь Саин в 6680 году от сотворения мира, или в 1172 году от Рождества Христова. А что до татар, то они горазды на выдумки, как малые дети. И среди них есть такие, что врут вполне по-русски.
— Занятно, — задумчиво промолвил Твёрдышев. — В таком разе делай эту книгу непременно, а то в Нижнем на ярмарке казанские торговые люди нет-нет да и спор затеют, что-де Казань выше Москвы.
Степан Ерофеевич ушёл, а Савва сел на скамейку, снял сапоги, отодрал прикипевшие к ступням портянки и почуял, как вокруг него резко завоняло псиной. Резко зазудилась спина, он, привалившись к краю стола, почесал её и услышал за дверью шаги. Савва схватил сапог и стал толкать в него босую ногу.
В комнату вошла Потаповна, нюхнув потного духа, поморщилась и положила на лавку исподнее бельё.
— Ступай в мыльню, ты ведь поди завшивел, как бродяга, — строго сказала она. — Нынче очередь казаков мыться, смотри, чтоб они тебя там не замяли.
Савва покраснел от смущения, пролепетал слова благодарности и уставился взглядом в пол.
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Свияга — река тихая, покорная, однажды пошумит в половодье, унося на себе грязно-серые льдины, разольётся по низким травяным берегам, но скоро утишится, войдёт в коренное русло и задремлет, всем своим видом навевая на человека тихую, посасывающую душу печаль и неясные, словно отражения облаков на воде, раздумья.
— Дядька Севастьян, — сказал Ермолай старому мукосею, — вот тебе парень, определи его на место.
— Ты на мельнице бывал? — спросил Севастьян, нисколько не удивившись появлению незнакомца.
— Не приходилось. А вот кузнечное дело понимаю.
— Тогда тебе, парень, есть дело по твоему умению. Ступай за мной.
Максим оглянулся, молодого Андреева уже рядом не было, и он пошёл за Севастьяном, который подвёл его к амбару и указал на каменный круг.
— Видишь, как насечка сделана на жернове.
Максим присмотрелся, дело вроде нехитрое, ближе к осевому отверстию насечка была грубее, по краю мельче.
— Надо зубило и молоток, — сказал Максим. — Сделаю.
Севастьян потрепал его по плечу:
— Не горячись, парень! Насекать жернова тоже уметь надо. Вот возьми половинку от лопнувшего жернова и поработай. Поглядим, что получится.
Почти до темноты Максим возился с камнем, пока его не позвали к столу. Кроме Севастьяна к ужину пришёл ещё один парень, подручный мукосея. Они торопились на рыбалку, скоро поели жидкой толоконницы и ушли. Максим остался один. Мельница не работала, внизу под настилом чмокала о своем вода, из открытой двери был хорошо виден мельничный плёс, окрашенный в розовое и золотое лучами заходящего солнца. Над ним, визгливо вскрикивая, низко небольшими стаями чертили воздух стрижи, а на краю неба, соседствуя с закатным заревом, быстро росло в размерах серо-синее облако.
Максим вышел из амбарушки и приблизился к плотине. Она была уже достаточно стара: выступавшие из воды дубовые сваи, вбитые другими концами в дно Свияги, от сырости зазеленели и осклизли, мшисто зелена была и деревянная труба, по которой шёл поток воды, вращавший мельничное колесо, сейчас отведённый затворами в другое место и шумно изливавшийся по деревянному жёлобу за плотиной.
Максим был молод, и вид текучей воды затронул его ещё не очерствевшую душу напоминанием о скоротечности человеческой жизни, что всё проходит и вряд ли возвратится. От этих смутных догадок ему стало одиноко и зябко. Будто сквознячком, ознобила душу мысль об утрате самого дорогого и близкого, что он недавно имел, — Любаши. В его сиротской доле она появилась радостным лучиком надежды, что счастье станет доступным и ему, но, просияв, он погас по прихоти дикого барина Шлыкова, которого Максим яростно жаждал встретить на каком-нибудь глухоманном перепутье и скрутить ему дряблую, петушиную шею.
«Надо идти на Тешу, — думал Максим. — Рассчитаться с барином. Затем мне останется один путь — на Дон или на Волгу. Живут ведь гулящие люди и страха не ведают. И я так буду жить. Завтра прощусь с Саввой и уйду».
Послышался скрип уключин. Максим присмотрелся: с рыбалки возвращались Севастьян и его подручный, их лодка приведением скользила по поверхности воды. Парень сидел за вёслами, старик был на корме, луна, выглянув из-за тучи, осветила его седую и насквозь пробелённую мучной пылью голову, и от этого Севастьян казался призраком, но лодка уткнулась в берег, и старик громко крикнул:
— Максимка! Ты где подевался? Встречай работничков!
— Здесь я, — нехотя отозвался Максим и пошёл к лодке.
— Мы тебе, парень, докуку привезли, потрошить рыбу. Неси из амбарушки долблёное корыто.
Когда Максим вернулся на берег, рыбаки уже ушли почивать. Рыба небольшой горкой лежала на берегу, самая разная — несколько крупных окуней, щучки, серебристые лини и всякая сорожка. Крупную рыбу Максим отложил в сторону, а мелочь покидал в воду. Достал нож и принялся за работу.
Ночь вступила в свои права, небо очистилось от туч, светила луна, было безветренно и тихо, даже трепетанья камышей не слышалось вокруг. Очистив несколько рыбин, Максим вдруг почувствовал, что рядом кто-то есть. Он огляделся, ничего не усмотрел, но неприятное ощущение не проходило. Максим чуть привстал с земли, огляделся и вздрогнул: из травы на него взирали два горящих ока. «Что за чудо-юдо!» — пронеслось в голове. Он крепче сжал в руке нож и встал в полный рост. Видение исчезло, но в траве что-то зашуршало. Максим замер в тревожном ожидании и, охнув, присел на корточки, не в силах сдержать нервный смешок. Из травы к ногам парня вышел, держа трубой хвост, чёрный кот, единственный мельничный обитель, к которому никогда не приставала мучная пыль, он, даже упав в ларь, выбирался оттуда в своём первозданно угольном цвете.
Кот, выйдя из травы, не торопясь, подошёл к рыбе, схватил зубами крупного линя и поволок в сторону. Скоро оттуда раздалось хриплое урчание, затем послышался треск рыбьих костей.
Вычищенную рыбу Максим переложил крапивой и сверху накрыл лопухами. В амбарушке раздавались храп подручного и посапывание старого Севастьяна. Максим взял рогожный куль, бросил его на пол и разлёгся на нём, подложив под голову шапку. Комары накинулись на новосела, но он был к ним привычен и скоро уснул здоровым молодым сном.
Севастьян встал вместе с солнышком, сварил уху и растолкал парней.
— Вставайте, ребята, на молитву!
Максим разом поднялся, свершил несколько крестных поклонов в сторону засиженного мухами образа и побежал на берег. Холодная вода остудила опухшее от комариных укусов лицо. Он расчесал мокрыми пальцами всклоченные волосы, стряхнул с одежды соломенный сор и невольно засмотрелся на плёс. Над водой, подгоняемые ветерком, плыли клочья белого тумана, возле берега, куда он кинул вчера рыбную мелочь, опустилась чайка и стала жадно хватать рыбу широко раскрытым клювом. За первой чайкой невесть откуда появились другие, и начался визгливый ор и махание крыльями прямо перед лицом у Максима. Максим кинул в них палкой, но они не испугались, а раскричались ещё громче и визгливей.
После еды Севастьян посмотрел каменотёсную работу Максима и указал на целый каменный круг.
— Трудись, парень! А я скажу Ивану Ермолаичу, что на мельничную работу ты гож. Хозяин наш не скуп и добрых трудников не обносит своей милостью.
— Спасибо на добром слове, дядька Севастьян, — поблагодарил Максим старика. — Однако долго близ тебя я не задержусь.
— Что так? — удивился Севастьян. — Мельница тебя всю жизнь кормить будет, и жену, и детей. Нашей работой не бросаются, её у Бога просят.
— Я жду слова от Твёрдышева, — объяснил Максим.
— Вот как! — удивился Севастьян. — Да ты не так прост, раз с Твёрдышевым знаешься.
До обеда Максим трудился над жерновом, затем лёг под деревом и задремал. Разбудил его громкий крик.
— Максим! Где ты спрятался? — шумел Ермолай.
— Тут я. Что надо?
— Поспешай! Тебя Степан Ерофеич кличет!
Твёрдышев с Андреевым стояли возле двора мельника. Рядом с ними переминались с ноги на ногу двое парней, а к коновязи были привязаны несколько коней, среди них и Соловой.
— Беда, Степан Ерофеич, что у меня все люди в разгоне! — сказал Андреев. — Вот только этих двое да мой Ермолайка и пришлый Максим.
— Управлюсь и этими, — промолвил Твёрдышев. — На струге есть люди. Им только лодка нужна.
Степан Ерофеевич был встревожен. Только что прибежал его человек, отправленный им ранней весной в Астрахань, и поведал, что струг с рыбой и другими товарами в десяти верстах от Синбирска посажен на мель и бурлацкая ватага не в силах его стронуть с места.
Завидев Ермолая, за которым, уцепившись рукой за седло, бежал Максим, мельник крикнул своим парням, чтоб те садились на коней, и отвязал от коновязи Солового.
— Поспешай за Степаном Ерофеичем, — сказал он Максиму. — Делай всё, что он велит.
Твёрдышев с парнями скоро домчались до пристани, где их поджидал Савва возле большой, на четыре весла лодки.
— Ты, Савва, зачем здесь? — недовольно сказал Степан Ерофеевич. — Я тебя не гребцом взял, а переписчиком.
— Потаповна сюда прогнала. Говорит, у хозяина беда, а ты в стороне.
— Беда мне с ней, — сказал Твёрдышев. — Так и норовит всем распоряжаться. Ты, Савва, возьми коней и отведи их на гору.
Монах с опаской посмотрел на лошадей, управляться с ними он не умел.
— Как же я их поведу? Их вон сколько!
— Тогда жди нас на пристани, — решил Степан Ерофеевич. — И гляди, чтобы у тебя их не увели.
Его люди были уже в лодке. Твёрдышев сел на корму, Ермолай веслом оттолкнулся от пристани, и весла в руках дюжих парней запенили воду. Люди, бывшие на пристани, глядели вслед лодке и гадали, куда это именитый купец Степан Ерофеевич отправился по Волге в большой спешке и сильной тревоге.
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Поначалу Максим никак не мог совладать с веслом, грёб не в лад, захватывал воду то глубоко, то мелко, и получил от парней, что сидели за ним, несколько крепких тумаков по спине. Это помогло, и скоро он стал наравне с другими махать-помахивать весельцем и поглядывать по сторонам. А смотреть было на что, когда лодка вышла в коренное русло и над ней захлопал дерюжный парус и можно было бросить весло, перед ним распростёрлась такая ширь, что от неё затрепетала душа, будто почувствовала, что именно здесь, между волжских берегов, на островах, заводях, плёсах и находится её прародина, которую она наконец-то узрела и ощутила.
Но, кажется, сопопутчики Максима не испытывали подобного ликования, Андреевские работники о чём-то перешептывались и похохатывали, Ермолай смотрел за парусом, а Степан Ерофеевич был мрачен, могла сорваться его торговая затея — опередить соперников и первым явить на нижегородском торге низовые товары: рыбу свежего посола и икру, камку, бархат, сафьян и другие персианские товары, на что он рассчитывал, посылая струг на Низ прошлой осенью перед ледоставом. По всему выходило, что эта торговая путина будет неудачной, как началась, так и кончится. Сегодня струг зарылся днищем в песок, а впереди целое лето, и что оно принесёт, никто не ведает.
«Посмотреть — широка Волга, но воды в ней нет, — размышлял Степан Ерофеевич. — Снегу зимой почти не видели, мужики без саней обошлись. Весной солнышко враз выпило всю воду, какая была. Вот и осела Волга…»
Усугубил беду ещё и струговой приказчик, который, посадив струг на мель, решил не извещать хозяина, хотя до Синбирска было рукой подать, а понадеялся сдвинуть судно своими силами, чего сделать было невозможно без разгрузки части товаров, потому струг слишком долго был на виду и мог привлечь к себе взоры лихих людей, которых в этих краях было великое множество. Степан Ерофеевич вдруг вспомнил об этом и понял, что в спешке допустил оплошку, не взял оружие сам и не вооружил парней, второпях как-то из памяти вышибло, что в последний год, с появлением Стеньки Разина, все воры на Волге стали невиданно дерзки и не боялись заниматься разбоями почти на виду у воевод, не ставя ни в грош их воинскую силу. Пока близ Синбирска воры были тихи и предпочитали уходить к Жигулям, и Твёрдышев надеялся, что беды не будет, но тревожился, вглядываясь в даль волжского простора.
Волга была пуста, в начале мая все струги ушли на Низ, и лишь твёрдышевский возвращался одним из первых. Позднее Степан Ерофеевич понял, как ему повезло: его струг прошёл мимо Царицына до появления на Волге казаков Разина, прибывших в большом числе с Дона и перекрывших путь на Астрахань государевым и торговым людям.
— Как же вас угораздило застрять посреди Волги? — спрашивал Степан Ерофеевич мужика, который известил его о беде. Тот поднял голову и повторил скороговоркой то, что Твёрдышев уже слышал. Приказчик, чтобы не обходить громадный плёс, приказал поставить парус и пересечь его напрямик и тем выгадать время. Но получилось другое, на пути оказался донный нанос песка, и струг в нём безнадёжно увяз.
— Скоро прибежим, — сказал мужик и полез к носу лодки. — Будь в надёже, Степан Ерофеевич, твой струг цел, и бурлаки на месте, за путину им ешё не плачено. Вот за тем поворотом и будет то место…
И, действительно, река сделала изгиб, и лодка вышла на обширный плёс, где саженях в двухстах от берега стоял струг. Людей на нём не было видно, но вскоре появился человек с пищалью в руке, в котором Степан Ерофеевич сразу признал приказчика Гонохова. Бурлаки были на берегу, возле затухающего кострища, дымок от которого был явственно виден.
— С прибытием, приказчик, — сдерживая злость, произнёс Степан Ерофеевич, ступив на палубу струга и хозяйским взором окидывая всё вокруг.
Сняв шапку, Гонохов застыл в земном поклоне, показывая, что он готов безропотно принять от хозяина любую кару.
— Подымись, Фома, — произнес Твёрдышев. — Дай глянуть на твою рожу.
Приказчик встал и опасливо посмотрел на хозяина. Твёрдышев поднес кулак к его облупленному багровому носу.
— Винище лопал?
— Ни в жизнь, господине! — затряс кудлатой головой Гонохов. — Ты ведаешь, что я на воде хмельного не пью. Промашка вышла, хотел скорее дойти, не угадал.
— Сколько на струге людей?
— Я да мой парень, Сергунька.
— Облегчить надо струг, — сказал, успокаиваясь, Твёрдышев. — Грузи на лодку всё, что в надежных укладках, бочках, кулях, и вези на берег.
Гонохов немедля стал распоряжаться. Прибывшие с Твёрдышевым люди прочно привязали лодку к стругу и стали грузить в неё товары, наложили так, что лодка низко осела и в неё едва смогли поместиться приказчик и гребцы, которые осторожно повели её к берегу, стараясь не зачерпнуть воду бортами. На струге остались Твёрдышев, Максим и приказчиков сын, молодой парень Сергунька.
— Скинь с себя порты и рубаху да полезай в воду, — велел ему Степан Ерофеевич. — Глянь, как сидит струг.
Сергунька скоро разделся и нагишом прыгнул за борт.
— Где дно? — спросил Степан Ерофеевич.
— Ногами хватаю, а встать не могу, — ответил парень.
— Нырни и погляди, как сидит струг, — сказал Твёрдышев.
Сергунька бултыхнулся и, мелькнув белыми ягодицами, ушёл под воду. Через некоторое время он вынырнул с другой стороны струга.
— Помоги ему подняться, — велел Степан Ерофеевич Максиму.
Тот схватил Сергуньку за руку и одним рывком вознёс парня в струг.
— Ну что? — спросил Твёрдышев.
— Нос увяз, — сказал Сергунька. — А корма свободная, я под ней пролез.
— Давайте, ребята, таскать кули с носа на корму, — сказал Степан Ерофеевич. — Лодка уже на берегу, скоро вернётся.
Но работать им не пришлось, на берегу люди враз загалдели и стали размахивать руками. Некоторые из них стали забегать в воду что-то кричали, но слова до струга доходили плохо, и понять, почему люди забеспокоились, было невозможно.
— Что они там заволновались? — сказал Степан Ерофеевич, и тут Сергунька схватил его за рукав.
— Гляди, хозяин! — вскричал он и указал на плёс. — Чья-то лодка к нам идёт, и шибко!
Твёрдышев обернулся и мигом понял, что попал в большую беду. К стругу стремительно приближалась большая лодка, полная воровских людей, некоторые из них, что были впереди, держали пищали и явно готовились стрелять, другие гребли из всех сил, вёсла, как крылья, мелькали в их могучих руках, и со струга воровская лодка казалась хищной птицей, падавшей на застигнутую врасплох добычу. Кормщик покачивался соразмерно с движениями вёсел и каждый раз вскрикивал:
— Навались, ребята! Навались!
Появление воров не показалось Максиму опасным, поначалу их приступ показался ему какой-то забавой, но Твёрдышев вдруг страшно закричал на Сергуньку:
— Неси оружие и припасы!
Сергунька метнулся под дощатый навес на корме и принёс отцовскую пищаль, суму с пулями и пороховницу.
Твёрдышев схватил пищаль, подержал и бросил на палубу.
— Где гранаты?
— Там же, — ответил Сергунька, но не двинулся с места.
Твёрдышев оттолкнул его в сторону, в несколько прыжков достиг кормы, расшвырял кули, достал деревянный ящик, но тот был закрыт на замок.
— Дай топор! — крикнул Твёрдышев, пытаясь руками открыть замок.
Максим подхватил валявшийся на палубе топор, подбежал к ящику и взломал запор. Твёрдышев в это время уже раздувал подожжённую искрами из пищального кресала обсыпанную порохом паклю.
Гранаты на струге были трехфунтовые, чугунные шары, начинённые порохом, с запальными трубками.
Воровская лодка была уже в пятнадцати саженях от струга. Из неё раздался недружный залп. Сергунька вскрикнул и упал на палубу.
— Поджигай! — велел Твёрдышев и подставил под огонь запальную трубку, которая тотчас зашипела и забрызгала искрами.
— Мечи, Максим! — сказал он, протянул парню гранату, взял другую и начал её поджигать.
Максим с гранатой, пригибаясь, побежал к другому борту струга. В это время из лодки опять грянул пищальный залп. Воры стали готовиться к приступу, часть из них гребли, что было сил, остальные вынимали сабли и кистени, и яростно ими размахивали с самыми ужасными воплями. Максим понял, что больше из пищалей стрелять не станут, поэтому встал во весь рост, понянчил на ладони гранату, примерился и метнул её в лодку, сопровождая полёт взглядом. Увидев, что в них летит какой-то чёрный шар, воры поняли, что им грозит, и заорали ещё пуще. Граната взорвалась, размётывая чугунные осколки прямо над головами воров. Взметнулся чёрный клуб дыма, часть нападавших была сразу убита, другие остались живы, но ненадолго: граната, брошенная рукой Твёрдышева, разорвалась прямо в лодке, её осколки убили остальных воров и сделали в бортах и днище большие пробоины, в которые тотчас кинулась вода.
— Глянь, как Сергунька! — крикнул Степан Ерофеевич, затоптывая сапогами огонь на палубе.
Этот возглас вывел Максима из оцепенения, в которое тот впал после того, как увидел, что сталось с людьми в лодке. Он поспешил к парню, перевернул его на спину и оледенел от ужаса: пуля попала Сергуньке в переносицу, оба глаза были выплеснуты из глазниц и висели на окровавленных нитях. Подошёл Степан Ерофеевич, скривился, посмотрев на убитого, и накрыл его пустым рогожным кулём.
Лодка злодеев почти целиком погрузилась в воду, вокруг неё покачивались трупы, несколько уцелевших воров плыли, взмахивая руками, к дальнему берегу, а Твёрдышев стал громкими криками призывать своих людей на струг. Пустой берег ожил, попрятавшиеся бурлаки и работники стали вылазить из кустов. Приказчик Гонохов сталкивал лодку в воду, чтобы скорее плыть к хозяину, он ещё не ведал, что ждёт его на струге.
— Я тобой премного доволен, — сказал Степан Ерофеевич. — Будь сегодня подле меня. Думаю поручить тебе важное дело, Максимка.
Лодка уже подошла к стругу. Приказчик Гонохов первым взошёл на его борт и сразу понял, что случилась беда. Побледнев, он опустился на колени, снял с убитого рогожный куль и забился в беззвучных рыданиях. Степан Ерофеевич подошёл к нему, обнял за плечи и поднял.
— Крепись, Фома!
— Ему же всего пятнадцать лет минуло на Благовещенье! — обливаясь слезами, всхлипнул Гонохов. — Первый раз взял с собой в Астрахань.
— Ермолайка! Максим! Унесите тело на корму! — велел Твёрдышев. — И ты с ними, Фома, ступай! До темна струг надо вызволить.
Лодку нагрузили товарами, и едва она отчалила от струга, как он заколебался и снялся с песчаной мели. Люди заметно повеселели и стали работать слаженнее и скорее. Твёрдышев и Максим взялись за большие вёсла и, работая ими, отвели струг на глубину. Затем разгрузили лодку и привезли с берега отправленные туда ранее товары. Бурлаки были на месте и, пройдя на вёслах плёс, струг взяли на бечеву и потащили к Синбирску.
В протоку, отделявшую остров Чувич от синбирского берега, струг вошёл уже в сумерках. Твёрдышев смотрел на пристань и дивился: она была плотно заставлена стругами, а на берегу пылали костры, вокруг которых находилось множество ратных людей. «Видно, что-то случилось, — подумал Степан Ерофеевич. — Стрельцы пришли в Синбирск недаром, они пойдут далее, на Стеньку».
Твёрдышев разглядывал берег, примериваясь, где бы ему ловчее пристать, как услышал, что его кличут. Кричал приказчик кабака, который был у Степана Ерофеевича в откупе. Приказчику вторил заливистый тенорок Саввы.
— Ступай сюда, Степан Ерофеевич! — кричал приказчик. — Тут глубоко и помост для схода есть!
— Со счастливым прибытием! — поклонился своему хозяину Савва.
— Кони целы? — спросил Твёрдышев.
— Слава богу, целы. А то как явились стрельцы, я страху за них натерпелся, всё, думаю, уведут, а мне за них ответ держать.
— Что за стрельцы? — спросил Степан Ерофеевич.
— Из Москвы, — ответил кабацкий приказчик. — Слышно, на Низ идут, на Стеньку Разина.
Разгружать струг было уже поздно, и Твёрдышев позаботился о его охране, оставил сторожами Максима, Ермолайку и двух Андреевских парней.
— Зрите в оба, ребята! Стрельцы хоть и государевы люди, но лиха от них можно в любой час ждать. Если полезут, стреляйте поверх голов и шумите шибче, чтобы их начальникам невмоготу было молчать и прятаться от баловства своих подначальных людей.
Взяв своего коня, Степан Ерофеевич пошёл на свет большого костра. За ним следом поплелся и Савва.
Твёрдышев не ошибся, возле костра он нашёл начальных людей прибывших стрельцов из Синбирска, князя Дашкова и стрелецкого полковника Лопатина.
— Где ты запропал, Степан Ерофеевич? — сказал воевода. — Вот, полковник, это и есть гость Твёрдышев.
Лопатин сдержанно поклонился. Это был статный светлобородый красавец богатырского сложения. Твёрдышеву всегда были по нраву люди породистого склада, и этим полковник пришёлся сразу ему по душе.
— А я, Иван Иванович, чуть не сгинул!
— Что так? — поднял брови князь.
— Пошёл струг с мели снимать, а тут воры и набежали. Если б не гранаты, то не стоял бы сейчас перед тобой.
Степан Ерофеевич благоразумно умолчал, откуда у него оказались гранаты. Воинские припасы было запрещено иметь неслужилым людям. Гранатный приказ отпускал их только в солдатские полки и пограничные крепости. Твёрдышев выпросил у Дашкова несколько гранат для обороны своего струга от воров и сейчас чуть об этом не проговорился, и Дашков стал этим недоволен.
— Присмотри, Степан Ерофеевич, чтобы вино из кабака стрельцам не давали. Им завтра дале идти!
— Полковнику сподручней это сделать, — сказал Твёрдышев. — Пусть поставит вокруг кабака караул.
— Тогда прошу отведать хлеба-соли, — любезно произнес князь Дашков и махнул рукой денщику, чтобы тот подвёл ему коня. — Правда, Синбирская горка крута, но осилим.
В воеводской избе к пированию всё было готово. На столе стояло и рыбное, и мясное, и сладкое, и кислое. Начали, по обычаю, с хмельного. Князь поднял чару с вином и, стоя, возгласил тост за здравие великого государя Алексея Михайловича, с полным царским титулом, Лопатин и Твёрдышев, тоже стоя, с благоговением выслушали его, и все приветственно сдвинули чары. Полковник явил себя завидным едоком, не отставал от него и проголодавшийся Твёрдышев. Дашков мигнул ключнику, и перед гостями после ухи мигом появилась стерлядь, пироги всяких видов, не пустовали и чары с хмельным.
Хозяин ждал, что гость, захмелев, поведает о московских делах, но Лопатин оказался на редкость молчалив и, опустошая чару за чарой, только покрякивал, краснел и, наконец, вымолвил:
— Добрый у тебя повар, воевода, давно я так вкусно и сытно не едал. Благодарствую за угощение, однако мне пора к своим людям.
— А поговорить? — удивился воевода. — Мы здесь, в Синбирске сидючи, дел московских не ведаем. Ты уж просвети нас, батюшка, как дела на Москве, что о воре Стеньке Разине слышно, не его ли ты направился воевать?
— Не мне, сироте, ведать о больших московских делах, — взвешивая каждое слово, осторожно сказал Лопатин. — Но все лучшие люди в большом смущении: на Дону великая замятня началась. Великий государь послал туда своего жильца Герасима Евдокимова с милостивым словом, так его Стенька кинул в Дон и со своими голутвенными казаками идёт к Царицыну.
— Вот и добаловались с этим Стенькой! — ударив ладонью по столу, воскликнул князь Дашков. — Вор уже второй год терзает волжский Низ, перекрыл дорогу персианским купцам и нашим торговым людям, а на Москве будто о сём не ведают. Посылают душегубу милостивые грамоты, зовут к покаянию…
— Великий государь боголюбив и великодушен, — сказал Лопатин. — Его смущает пролитие христианской крови.
— А сам Стенька сколько православных зарезал и утопил? — вопросил воевода. — Недавно был у меня гость Гурьев. Ему Стенькины кровавые потехи известны не понаслышке. В его Яицком городке воры устроили резню, зимовали там, всё лето и осень занимались грабежами и убийством на Каспии, а воевода Прозоровский, имея шесть тысяч стрельцов, пропустил его на Дон без единого выстрела, хотя войска у Стеньки едва ли с две тысячи было. Тут бы его и схватить, так нет, князь Львов с ним в догонялки вздумал играть. А нынче возьми-ка Стеньку, когда он зализал раны, оголодал и олютел, и теперь с казачьей голытьбой обрушится на Волгу. Совладать ли тебе, с твоей тысячью стрельцов, полковник, с этой силой?
Слова Дашкова заметно смутили Лопатина. Ему навязали вести стрельцов против бунтовщиков недоброжелатели и завистники, не простившие полковнику его быстрого возвышения из сотников в стрелецкие головы. Умный командир и отчаянный рубака, получивший за польскую войну из рук великого государя трехрублевый золотой для ношения на шапке, Лопатин с трудом представлял себе, как он будет воевать против православных людей. Его весьма тяготило и тревожило то, что московские стрельцы шли в Астрахань с большой неохотой; и как они поведут себя при стычке с воровскими казаками, угадать было нельзя, хотя прямой измены быть не должно: донские издавна враждовали с московскими.
— Под моим началом два приказа, — осторожно произнес Лопатин. — Велено их отвести в Астрахань, о другом мне не ведомо.
— Нелегкую на тебя взвалили ношу, — сказал Дашков. — Гляжу я на наше безурядье и вижу, что долго конца ему не будет. Я так мыслю, что Разин в скором времени опрокинется на верховые города — Саратов, Самару, Синбирск, Нижний, а от них и до самой Москвы недалеко.
Твёрдышев не вмешивался в разговор начальных людей, но мимо ушей не пропустил ни слова. У него был особый интерес знать всё о смуте, которую заварил Стенька Разин. И когда Лопатин начал прощаться с хозяином, он тоже встал из-за стола, вышел вслед за стрелецким полковником и проводил его до крепостных ворот.
— У меня к тебе просьбишка, Иван Васильевич, — сказал Твёрдышев. — Воевода прав, Разин вот-вот запрёт Волгу, а у меня безотлагательное дело в Астрахани. Возьми моего человека с собой. Расходы я готов оплатить хоть сейчас.
— Что за человек, ты за него ручаешься?
— Смирный парень, дурных мыслей у него нет.
— На рассвете приведи его на мой струг, — решил Лопатин. — Гляну на него сам.
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Едва только заголосили первые петухи, которые обретались возле поварен, дожидаясь своего часа попасть в воеводские щи, как Степан Ерофеевич встал с лавки, совершил утреннюю молитву и спустился в подвал, где у него хранилась казна и самые важные бумаги. Нащупав ногами каменный пол, Твёрдышев высек огонь, зажёг свечку и достал из прочного дубового сундука кожаный чехольчик, откуда вынул грамоту. Стряхнув с неё упавшего с потолка долгоногого паука, Твёрдышев развернул грамотку и поднёс к свету. Прочитал, затем вздохнул и покачал головой, засунул её обратно в чехольчик и поднялся в горницу.
— Экий ты непоседа, Степан Ерофеевич! — встретила его ворчанием Потаповна. — Сумерки на дворе, а ты уже на ногах. И гостенёк твой ночь просидел со светом, жёг свечи почём зря, это ж какой разор от такого постояльца!
— Не жужжи, старая, — улыбнулся Твёрдышев. — Савва делом занят.
— У всех дела, только я без дела маюсь, — продолжала ворчать ключница. — А ты куда ни свет ни заря наладился?
— Коли кто искать будет, скажи, что я в подгорье, на пристани, — ответил Степан Ерофеевич и вышел на крыльцо.
Вокруг было сумеречно и туманно, с шатрового навеса на лицо Твёрдышева упали несколько холодных капель росы. От поварен тянуло горьким смрадом, повара затопили печи, и дым от них, перемешиваясь с сырым от росы воздухом, заволок всю крепость. Мимо крыльца, покашливая, прошёл соборный протопоп, за ним семенил звонарь, ему нужно было звонить к утрене, с которой по всей православной Руси начинался всякий день.
Степан Ерофеевич миновал крепостные ворота и почувствовал, как с Волги потянуло ветерком. За рекой зардела полоса восхода, на посаде было заметно шевеление, обыватели выгоняли со своих подворий скотину для пастьбы, были слышны мычание коров, блеянье овец и пощелкивание пастушьего бича.
Оставив в стороне острог, Твёрдышев, быстро перебирая ногами по крутой тропе, что была протоптана в стороне от дороги, сбежал до половины горы и здесь остановился, глядя на пристань. Рядом с ней пылали не менее двух десятков костров, на которых артельные кашевары готовили для стрельцов пищу, а сами ратные люди с обнаженными головами стояли на утренней молитве, оборотясь лицами к Заволжью, навстречу встающему из земли золотисто-рдяному солнцу.
Степан Ерофеевич быстро сбежал к подножию горы и, обойдя войско, подошёл к кабаку. Он был цел, около него стояли несколько стрельцов, со струга увидели хозяина, и Максим поспешил ему навстречу.
— Хочешь мне услужить? — спросил Степан Ерофеевич, уведя парня подале от чужих ушей.
— Всегда рад, господине, — прямо глядя в глаза хозяина, ответил Максим. — Мне, сироте хилому, окромя тебя и податься некуда.
— Добро, — сказал Твёрдышев. — Раз так, есть для тебя у меня одно дело. Не утаю, опасное, но ты вечор показал, что духом твёрд.
— Что за дело?
— Нужно отвезти на Низ и передать одному сильному человеку грамоту, но так, чтобы об этом никто не ведал.
— Что за человек?
— Степан Тимофеевич Разин, — наклоняясь к уху парня, тихо произнес Твёрдышев.
Услышав имя грозного атамана, Максим нахмурился. Идти в гости к вору, о котором разносились такие страшные известия, было так же опасно, как с голыми руками на медведя.
— Дойду ли я до него? Дело тайное, первому встречному о нём не скажешь, а к Разину меня не допустят его есаулы.
Степан Ерофеевич полез за пазуху и достал две пуговицы, синюю и красную, связанные зелёной ниткой.
— Это Стенькин знак. Покажешь его первому встречному есаулу, и он доставит тебя к атаману. Смотри, не потеряй его, а то головы лишиться можешь. Три года назад я помог Разину добраться на своем струге от Рыбной Слободы до Царицына, вот он и отдарил меня этим знаком. Ты грамоту знаешь?
— Нет, — ответил Максим.
— Тогда слушай и запоминай. Грамотку не тревожь, может на ней тайный знак имеется. Если Разин поймёт, что её читали, то тебе смерть. Буде опасность, что её у тебя отберут, изловчись и брось в воду, она с грузилом и сразу пойдёт на дно.
— Ладно, отдам грамоту Разину, а что дальше?
— Иди обратно в Синбирск. Сделаешь дело, получишь награду. Что хмуришься, или что не так?
— Не один я с Теши убегал, а с невестой, — тихо молвил Максим. — Не знаю, что с ней, мужики, что за мной гнались, промеж собой говорили, что она в воду кинулась. Но сердцем чую, что жива.
— Вон что, — покачал головой Твёрдышев. — Добро, помогу твоему горю. Пока ты будешь в отлучке, постараюсь всё о ней проведать. Автоном Евсеев про твою невесту знает?
Максим кивнул, он уже жалел, что согласился идти к Разину, собирался на Тешу, а придется уходить совсем в другую сторону.
— Не тужи, — сказал Степан Ерофеевич, доставая из кармана небольшой кошель. — Вот тебе два рубля полушками. Сейчас лучше о себе думай, чтобы целым вернуться. А про твою невесту я проведаю. Даст Бог, и на твоей свадьбе спляшу!
Твёрдышев осмотрел парня и остался доволен.
— Одежонка на тебе ещё крепкая, как раз по тебе. Перед воровскими людьми выделяться негоже, сразу обдерут, как липку, им это просто. Вот, держи грамотку.
Максим взял её и, не разглядывая, сунул за голенище сапога.
— Ступай за мной, — сказал Степан Ерофеевич. — Я тебя стрелецкому полковнику покажу.
Ратные люди начали заходить на струги. Чуть в стороне от них стоял Лопатин в окружении стрелецких полуголов и сотников. Он отдавал последние распоряжения людям, начальствующим над стругами, в каком порядке двигаться, указывал строго смотреть за стрельцами и пресекать всякое баловство. Полковник, увидев Твёрдышева, движением руки разрешил ему приблизиться.
— Ступайте по своим местам, — сказал он своим людям. — И, не торопясь, выходите на коренную Волгу.
— Это и есть твой гонец, Степан Ерофеевич? — сказал Лопатин, пристально оглядывая Максима. — На купеческого приказчика не похож. Так кто он?
— Твоя правда, Иван Васильевич, — улыбнулся Твёрдышев. — Он не приказчик, но им будет. Парень духом тверд, вчера себя показал против воровского набега. А кто он, так про то в сей грамотке прописано.
Степан Ерофеевич протянул полковнику кошелёк, в котором что-то побрякивало и позвенькивало.
— Слышу доброе мнение о твоем парне, — произнес Лопатин, забирая купеческий посул. — Пусть заходит на крайний струг, со мной пойдёт, под моим доглядом.
— Челом тебе, Иван Васильевич, уважил! — с чувством произнёс Твёрдышев. — Поспешай, Максим, хватай свою суму и беги на струг. Помни, что я тебе наказывал!
Провожать стрелецкое войско прибыл и воевода Дашков. Он был в некоторой обиде на Лопатина за его сдержанность на вчерашнем пированье, потому с коня не сошёл и придирчиво оглядывал всё вокруг.
— Ничем не обидели тебя стрельцы? — обратился он к Твёрдышеву. — Всё ли цело, не растащено, не поломано?
— Всё в сохранности, — ответил Твёрдышев. — Кабак стрельцы сами сторожили, товары на струге целы.
— И то добро, что целы, — язвительно произнёс Дашков. — Иной раз свои ратные люди погостят, а урону от них больше, чем от ногайского набега.
— Мои люди выучены блюсти порядок, — сказал Лопатин. — Вот погоди, придёт в Синбирск солдатский полк, тогда и помянешь мои слова.
— Мне о сем не ведомо, — произнес, удивленно воззрившись на полковника воевода. — А что, он далее на Стеньку не пойдёт? Ужели здесь вора ждать будет? А как же Самара, Саратов? Их что, Стеньке пожалуют на питье да кормление? Мало ему того, что под ним весь волжский Низ?
— Ближайшие государю люди на сей счет розмыслы учиняют, мне ли о том ведать? — ответил Лопатин. — Что до солдатского полка, так он скоро будет здесь. Я обошёл его в Казани.
— Может, ты и князя Ивана Милославского на пути встречал? — спросил Дашков. — Я, признаться, его жду на своё место. Пусть бы приезжал, пока солдаты во хмелю не раскатали Синбирск по бревнышкам. Пусть уж новый воевода с ними справляется.
— Князя Милославского не видел, — ответил полковник. — Прощай, воевода! Меня на струге ждут. Благодарствую за хлеб-соль. До встречи, Степан Ерофеевич! Даст Бог, свидимся.
Полковник, приложив ладонь к груди, поклонился и поспешил к своим людям. Едва он ступил на струг, как тот отошёл от пристани. Стрельцы сильными гребками вёсел вывели струг на середину протоки, и он неспешно пошёл за другими судами в коренную Волгу.
Степан Ерофеевич имел счастливую способность скоро переходить от одного дела к другому, и, махнув рукой выглядывавшему его Максиму, он поспешил к своему стругу. Кабацкий приказчик ждал его с людьми, которых подрядил на работу, найдя их тут же у кабака среди гуляк, которые ждали открытия кружала после ухода стрельцов и были готовы за чарку вина исполнить всякое дело. Твёрдышев пригляделся к гулящим людишкам, взял из них дюжину потрезвее и направил на струг, где они под присмотром нового приказчика, поскольку Фома Гонохов был занят похоронами убитого ворами сына, стали перекладывать бочки и кули с товарами, сваленные после снятия струга с мели кое-как, в должном порядке. Дело было важным, и Степан Ерофеевич не уходил с пристани до тех пор, пока его струг не ушёл в Нижний Новгород.
Провожая своих людей, он с тревогой отметил, что Волга день ото дня становилась все пустее. С Верха в Синбирск не явилось ни одного судна, а с Низа пришла большая лодка с солью из Надеиного Усолья. И причина этому была только одна: Стенька Разин перенял Волгу у Царицына, и слух об этом уже разлетелся по всему Поволжью.
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Сиротская жизнь приучила Максима к самым неожиданным поворотам судьбы, и он легко к этому относился, надеясь, что когда-нибудь и ему улыбнётся удача. Потому в своей посылке на Низ увидел случай, который поможет ему надёжно устроить свою жизнь подле такого сильного гостя, как Твёрдышев. Степан Ерофеевич мог сделать его вольным человеком, а это было самой сокровенной и жгучей мечтой беглого холопа.
По былой жизни в Туле он знал стрельцов, их повадки по отношению к людям низкого звания. Там стрельцы чувствовали себя вольно до такой степени, что находили в себе силы иногда перечить воеводе, а среди простых людей чванились и встречали в тычки всякого простолюдина, кто посмел ненароком задеть их в уличной толчее или просто не пришёлся по нраву словом или обличием. Памятуя об этом, Максим приблизился к стругу с осторожностью и спросил сотника. Тот сам услышал, что его кличут, и нехотя подошёл к борту.
— Что ищешь, парень?
— Полковник Лопатин велел дать мне место на струге, — сказал Максим, с опаской поглядывая на начальника.
— Заходи, коли так, — сказал сотник. — Корней! — крикнул он. — Возьми парня к своему котлу и место дай!
— Вели кашевару и на его долю толокно сыпать, — откликнулся десятник. — Пускай приходит, найдём, где спать.
— Ты табаком балуешь? — спросил сотник. — Гляди, если что, спиной ответишь.
— Не научен.
— Добро, — похвалил сотник. — Ступай к десятнику. Ступай! Освободи путь полковнику!
Подхватив свою суму, Максим поспешил к указанному ему месту. Тем временем полковник Лопатин прибыл на струг, стрельцы взялись за вёсла, а те, кто был свободен, стали устраиваться на своих местах: одни в приземистом дощатом строении, занимавшем почти весь струг, другие на его плоской крыше, огороженной со всех сторон невысоким забором. Всего на струге было до полутора сотен стрельцов с оружием и с десяток начальных людей во главе с Лопатиным.
Корней принял Максима равнодушно, указал ему место, где положить суму, и вернулся к прерванному его появлением делу — починке сапога, у которого от ветхости ниток развалилось голенище. Стрельцы поглядывали на парня с любопытством, дорога им наскучила, и они искали развлечения. Максим сразу понял их намерения и решил не давать им потачки, отвечать тем же, с чем к нему будут приставать. Поначалу они переглядывались, перемигивались, затем самый бойкий из стрельцов стал расспрашивать Максима, кто он, куда идёт и что ищет. Стрелец вопрошал довольно настырно и в ответ получал порой такие острые ответы, что стрельцы веселились и похохатывали, но от Максима не отставали. Вперед выступил мордатый стрелец весьма наглого вида.
— Я вижу, ты парень бойкий, — сказал он, ощупывая новичка мутным взглядом. — Давай махнемся шапками.
— Это с чего бы? — удивился Максим.
— А так, ради дружбы. У нас такой обычай. — Шапка на стрельце была рваной.
— Тебе не со мной надо меняться, а с кашеваром.
— Почему так? — недоуменно вопросил стрелец.
Вокруг все притихли, ожидая, что скажет Максим. Десятник Корней отложил сапог и тоже прислушался.
— Так на твою башку только котел и налезет!
Эти слова вызвали взрыв хохота.
Стрелец начал багроветь и приближаться к обидчику.
Максим насторожился и приготовился вскочить на ноги.
— Фролка! — крикнул десятник. — А ну отступись от парня! А ты, острослов, прикуси язык, пока стрельцы тебе дурна не сделали!
Стрельцы от Максима отстали, только Фролка продолжал бросать на него свирепые взгляды, но и то недолго. Всем надоело стоять на ногах, и каждый начал устраивать себе лежбище: когда нет службы всякий ратный человек норовит поспать, подольше и послаще. Максим тоже устроился, подложив под голову суму, на теплых досках. Стрельцы в нижнем помещении тоже спали, и оттуда через щели перекрытия сочился терпкий стрелецкий дух и слышались вздохи и храпы уснувших людей.
Скрип вёсел прекратился. Кормчий велел поставить парус, и струг, увлекаемый ветром и течением, заметно быстрее заскользил по реке. Вокруг воцарились тишина и покой, которые нарушали лишь слабое плескание воды и отдалённые крики чаек.
Корней дошил сапог, натянул его на ногу и лег недалеко от Максима.
— Эхма! — вздохнул десятник. — Думал, дослужу царю-батюшке последний год без войны. Да не пришлось, окаянный Стенька поднялся на дыбы, вот и кинули нас супротив вора, а что будет, не ведаю. А ты зачем в разбойное полымя идёшь, что там ищешь?
— Хозяин послал, — ответил Максим.
— Хозяин, — задумчиво произнёс Корней. — Жизни нет без хозяинов. Надо мной сотник — хозяин, над своими стрельцами — я хозяин. Так всё и устроено. Или не так?
— Над Разиным нет хозяина, — сказал Максим.
— Тихо, парень! — встрепенулся Корней. — За такие слова как раз на рели вздёрнут. У нас тут на струге их знаешь сколько, веревок, запасено? А я сам, когда на Яузе струг снаряжали, их заносил, на самое днище складывал.
Разина ещё и близко не было, но его мятежное имя уже витало над Волгой, настраивая думы всех людей, и начальных, и подневольных, на тревожный лад. Все ждали, что вот-вот на волжской окраине случится доселе небывалое и ужасное, что бывало во время Смуты, ведь были ещё живы люди, помнившие времена лихолетия, и память о нём жила в преданиях. Но были ещё более близкие примеры — Соляной и Медный бунты, когда народное возмущение обнажилось в кровавом неистовстве почуявшего своё право на насилие простого люда. От Стеньки Разина ждали гораздо большего, гулящие люди и инородцы Поволжья с нетерпением выглядывали, когда явится атаман, чтобы пополнить в несметном числе ряды его бунташного войска.
Знали о Стеньке Разине и стрельцы Лопатина. За одну зиму до них докатились известия о казачьем атамане, который занял Яицкий городок, затем счастливо пограбил персидское побережье Каспия, явился в Астрахань с несметной добычей, получил от царя милостивую грамоту и до весны удалился в Паншин городок на Дону. Подвиги Разина простонародьем воспринимались как деяния сказочного богатыря, превращались в былины, которыми заслушивался народ, всегда мечтавший о появлении мстителя за свои унижения и муки от сильных и богатых людей.
Над Волгой уже сияла звездами летняя ночь, но не все на струге спали. И Максим сквозь щели в досках, на которых он лежал, слышал разговоры стрельцов, что находились внизу.
— Знать, правду говорят, что атамана ни пули, ни стрелы не берут? — спросил молодой голос.
— А как они его возьмут, если у него заговор от них самим Горинычем на него наложенный, — послышалось в ответ. — Немецкий капитан в него с трех шагов из своего мушкета стрелил, пуля на Стенькиной груди только царапину оставила, как на камне, а сама — всмятку.
— Слушай, Нефёд, а кто такой Гориныч?
— Это, брат, царь водяной. У него со Стенькой договор: атамана ни пуля, ни сабля не берет, а тот ему за это подарки посылает, золото в воду сыплет, шелка да бархаты, но больше всего по нраву Горинычу, когда Стенька его человечьей кровью потчует. Часто слышно про него, что он то и дело своих супротивников в воду сажает. А Гориныч-то тем доволен и своим благоволением атамана жалует.
— Слышно, он жёнку в воду бросил, так ли это? — спросил ещё чей-то голос.
— Не жёнку, а персианскую княжну. А до того он Горинычу свою жену невенчанную подарил близ Яицкого городка. Одел её в лучшие одежды и бросил в Яик со словами: «Прими, благодетель мой Горинович, самое лучшее и дорогое, что я имею!» От этой жёнки у него сын имеется, Стенька отослал его к астраханскому митрополиту с тысячью рублей в придачу, чтобы тот его воспитал в православной вере. А персианку он уже апосля в Волгу кинул, когда из набега на Каспий возвернулся…
Рядом с Максимом смачно, с присвистом, захрапел стрелец. Максим толкнул его и снова приник к доске ухом.
— …на подходе к Астрахани встретил Разина товарищ воеводы князь Львов с милостивой царской грамотой. В крепости пальба учинилась, когда казацкие струги встали у берега, сам воевода князь Прозоровский, митрополит и лучшие люди вышли встречать Стеньку, как же, сам великий государь его милостью пожаловал. Однако воевода своровал от атамана милостивое царское слово, стал ему казацкие вины выговаривать, что-де в Яицком городке двести стрельцов жизни лишил, государевы струги топил, торговлю с персианами порушил, много чего воевода выговаривал. Поначалу Разин слушал его терпеливо, только ножкой в сафьяновом сапоге притопывал, а потом возговорил громким голосом: «Ты, князь, на воеводстве сидючи, совсем обомшел, как пенёк гнилой. Вот велю я своим побратимам сбросить тебя с раската крепостной башни, не возрадуешься!» Задрожал Прозоровский от страха, за митрополита прячется. А Разин усмехнулся и говорит: «Хоть ты, князь, государево милостивое мне слово своровал, я тебя сам пожалую частью казацкого дувана как своего есаула». И положили казаки к ногам воеводы золото, жемчуга и лалы, и платья парчовые, бархатные и камчатые. От жадности возжглись глаза у князя, он Стеньку видеть перестал и молвил: «Гуляйте, ребята, только Астрахань не сожгите…»
Последние слова привели слушавших Нефёда стрельцов в восторг, и число слушателей увеличилось, поскольку до Максима явственно донесся строгий голос: «Не сбивайтесь в кучу, а лежите по своим местам. Говори, Нефёд!»
— А как раздуванили казаки персианский дуван, то гулять начали, любо-дорого посмотреть! Расхаживают по граду Астрахани в шелковых да бархатных кафтанах, на шапках нити жемчуга, дорогие каменья. Торг открыли невиданный, отдавали шёлк нипочём, фунт за десять копеек. А уж, сколько дорогих заморских вин было повыпито, сколько пролито! Воевода глядит на казацкий разгул, злобится, да поделать ничего не может. Посадские люди и астраханские стрельцы за Стеньку горой. А Разин что ещё удумал: как-то вынесли ему кресло из дома, где он гулял, да поставили посреди улицы, а казаки на весь город загорланили: «Подходите сироты астраханские, Степан Тимофеевич всех жаловать будет!» Сел Разин в кресло, а у его ног большой кожаный куль с золотом положили, тяжёлый, четверо дюжих казаков еле донесли. Поначалу астраханские люди побаивались подступиться к грозному атаману, однако нашёлся один смельчак, подбежал и бухнулся перед Разиным на колени. «Говори твои нужды», — сказал Стенька. «Выпить хочу за твое здоровье, Степан Тимофеевич, да карманы дырявые, были две полушки, и тех нет!» Улыбнулся Разин, сунул руку в куль и достал горсть золотых: «Гуляй, детинушка, без просыху!» Тут весь народ к нему и прислонился…
Стрелец, спавший рядом с Максимом, опять захрапел с затейливым присвистом. Парень ткнул его кулаком в бок. Тот сел, повращал полоумными очами и опять упал навзничь. Максим прислушался.
— Про соловецкие дела Разина я не ведаю, — сказал Нефёд. — Кондрат там бывал, может, что и слышал.
Послышались уговоры какого-то Кондрата поведать о знаменитом атамане.
— Я могу сказать, — послышался голос. — Только вы, ребята, обещайте, что не будете меня тузить, коли слова мои вам не придутся по нраву. Ведомо вам, что соловецкие старцы не приняли никонианства и объявили великому государю войну. Царь посовестился наслать на знаменитый монастырь большую воинскую силу и поначалу отправил туда стряпчего Игнатия Волохова с сотней стрельцов с тем, чтобы привести обитель к покорности. Я шёл в той сотне десятником, что случилось, видел наяву. Старцы ворота нам не открыли, а самим не зайти: в монастыре по громадным стенам сотня пушек, монахи камни и огонь мечут. Игнатий Волохов покричал, погрозил старцам и велел нашему сотнику готовиться к уходу. Мы, знамо, возрадовались, а стряпчий в ярости готов камни грызть. И тут, ему на радость, в последнюю ночь поймали сторожевые стрельцы монаха у самых монастырских стен. Кликнул сотник меня и ещё одного десятника и велел идти к стряпчему. Пришли, а Волохов над монахом лютует, всего искровянил. Увидел нас и кричит: «Ставьте его на огонь!..»
— А дальше что? — спросил кто-то замолчавшего Кондрата.
— Долго терпел монах муку, а потом проклинать начал, страшно вспомнить, самого великого государя, патриарха Никона, ближних бояр блядиными детьми называл и вопил, что скоро явится на всех них кара, могутной вор, что спалит Москву и всех вероотступников и лучших людей будет казнить лютой смертью. Тут Волохов оттолкнул нас и сам взялся за раскаленные щипцы и начал терзать монаха, выведывая имя вора и откуда он явится. И монах всё поведал, перед тем как испустить дух.
— Стало быть, о Разине государевым людям загодя стало известно? — сказал Нефёд. — Как и то, что его направили на воровской путь соловецкие старцы?
— Вестимо, известно. Стенька явился в Соловки богомольцем и открыл на исповеди такую адскую бездну своей души, что исповедник был в ужасе. Проведав о том, начальные старцы заинтересовались Разиным, приблизили к себе, распознали в нём мстителя за поруганную никонианами христианскую веру и благословили его учинить великое возмущение простого люда против бояр, которые замыслили извести государя и насадить на русской земле окаянное латинство. Через соловецких старцев Разин получил силу отводить от себя пули и стрелы и отпущение от всех будущих грехов…
— Вон как! Значит, он не сам по себе замыслил поднять Русь против бояр, а по наущению соловецких старцев! — воскликнул шёпотом кто-то из стрельцов.
— А ну уймись! — раздался начальственный голос. — Не то те веревки, что для воров припасены, как раз вам достанутся!
Угроза была нешуточной, и внизу все замолчали. Максим поднял голову и осмотрелся. Вокруг было темно, стрельцы спали, упругий ветерок и течение несли струг бесшумно и плавно. И видя вокруг покой и безмятежность, Максиму трудно было представить, что где-то внизу на Волге, возможно, уже начал полыхать мятеж, уничтожая вокруг всё живое и человеческое.
Согласившись выполнить поручение Твёрдышева, Максим и представить себе не мог, что послан в самую пучину бунта, а теперь он понял, что весть, которую он доставит Разину, может быть настолько важной и своевременной, что мятеж разгорится ещё пуще, как головня, на которую вдруг внезапно подул ветер. Подумав об этом, Максим спохватился и сунул руку за голенище сапога. Грамотка была цела, он достал её, оглядел и сунул обратно за голенище. «Как бы голову не потерять, — подумал Максим. — Если кто про неё прознает, то висеть мне на рели».
Всему, что он услышал про Разина, Максим поверил безоговорочно. Ясно, что атаман — не простой человек и ему помогают колдовские силы, в них Максим верил не менее, чем в существование Святой Троицы. К такому человеку трудно подойти, а ещё труднее остаться живу, не опалиться до смерти чарами, которые, подобно невидимому огню, отделяют его от всех смертных.
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Лопатинские стрельцы шли в Астрахань с неохотой, там их ждали невыносимая северным жителям жара летом и пронизывающие леденящие ветры зимой, а также возможность погибнуть от моровой хвори, ведь всегда чума и холера наваливались на Русь с поволжского Низа. Позади уже остался Саратов, крохотная крепостница среди голых, обдутых степными ветрами холмов, впереди был Царицын, а вокруг простиралось только одно устрашающее взгляд безлюдье. Были пусты и безлесны берега реки, была пуста и сама Волга, после Саратова стрельцы не встретили ни одного струга, но полковник Лопатин чувствовал, что так продлится недолго, и за любым изгибом реки могла таиться смертельная опасность, имя которой было известно — Стенька Разин со своими воровскими людьми.
Уходя из Москвы, Лопатин и думать не мог, что попадёт в самое пекло разинского бунта, поначалу он смотрел на порученное ему дело, как на докучную, но неизбежную для всякого служивого человека работу. Ему даже нравилось идти на струге по Волге, озирать окрестности и предаваться отдыху, которого он не знал долгие годы войны с поляками. Так было до Синбирска, где Лопатин встретил прибывшего туда со своим приказом из Москвы стрелецкого голову Бухвостова, с которым недавно вместе бился против ляхов, и теперь их пути пересеклись на степной границе.
Была уже ночь, когда Бухвостов явился к Лопатину на его струг. Они обнялись и расцеловались. Затем полковник велел накрыть стол и соратники сначала предались воспоминаниям, а затем Бухвостов открыл товарищу совершенно для того неожиданное.
— Знаешь ли ты, Иван Васильевич, что на Москве против Стеньки Разина замыслили? — сказал стрелецкий начальник, опорожнив чару с вином. — Не отвечай, я сам до вчерашнего вечера и подумать о таком не мог. А вчера думский посыльщик стряпчий Ильин, что привез Дашкову весть о его замене, во хмелю поведал, что великий государь приговорил отдать Астрахань и другие города Низа Стеньке Разину.
— Не может того быть! — поразился Лопатин. — Зачем же я веду тысячу стрельцов? Этого посыльщика за облыжные на великого государя слова нужно взять на дыбу. А ты, выходит, смолчал, не вскричал, что тут «слово и дело государево»?
— Не горячись, Иван, — невозмутимо сказал Бухвостов. — Если всех, кто сейчас о воре Стеньке говорит, брать на дыбу, то без людей останемся. А что тебя и стрельцов послали, так экая невидаль! На Москве всегда правая рука не ведает, что делает левая. Тысяча стрельцов для Москвы — пустяк, под Гродно сколько стрельцов задаром положили? А в других местах? Москва людей не считает.
— Какая же прибыль государю от утраты Астрахани и других городов? — спросил Лопатин, давно на себе испытавший, что на Москве жизнь любого человека, от смерда до высокородного князя, мало что стоит.
— Города никуда не денутся, как стояли, так и будут стоять, — сказал Бухвостов и, понизив голос, подвинулся ближе к полковнику. — Розмыслы государя и ближних бояр в том, чтобы дать Стеньке возможность собрать под своим началом всю людскую гиль — голутвенных казаков, воров и гулящих людишек и уничтожить всех разом, дабы очистить Поволжье от всякого человеческого хлама для заселения пустых земель служилыми людьми и крестьянишками. Сам посуди, Иван, стоит ли жалеть для такого дела Астрахань, где стрельцы ненадежны, разинским горлопанам в рты заглядывают?
— Они могут пристать к Стеньке, — согласился Лопатин. — А ведь их шесть тысяч, тут все города на Волге не устоят, не только низовые, против такой силы.
— Стенькино войско встретят здесь, — многозначительно произнёс Бухвостов.
— В Синбирске?
— В Синбирск лучшие стрелецкие приказы пришли, — сказал Бухвостов. — Скоро окольничий князь Барятинский сюда явится с двумя полками рейтар. Супротив них лучшие Стенькины казаки не устоят. Ты ведь знаешь рейтар в бою. Когда почти три тысячи рейтар пойдут в атаку и с нескольких саженей каждый стрелит по два раза из пистолетов, то казаки и сабель не успеют поднять, как будут сметены свинцовым дробом.
— Но под Синбирск явятся ещё русские крестьянишки, чуваши и мордва, — произнес Лопатин. — Здесь столпится столько людей, что всех не перестреляешь и не перерубишь.
— Ты что, в расчёт берешь мужиков? — усмехнулся Бухвостов. — Смерды — не ратные люди, они побегут сломя голову, только лишь завидят рейтар. А что до здешних русских крестьянишек, а также чуваш и мордвы, то всем им пора кровь дурную спустить. То в одной волости забунтуют, то в другой. Надо под Синбирском людишек так устрашить, чтобы они сто лет не помышляли о бунте.
— Вроде всё складно замыслено, — помолчав, произнёс Лопатин. — Но кому мне верить, тебе или князю Троекурову, который велел мне вести стрельцов, выходит, на смерть?
— Князь сказал одно, а, к примеру, боярин Хитрово — другое. Сам смотри, как поступить.
— А я вот что мыслю, — сказал Лопатин. — Наврал этот стряпчий. Захмелел и вообразил, что он в государевой думе.
— Мне так не кажется, — возразил Бухвостов. — Может, стряпчий и лгун, но чтобы придумать такое, надо добрую голову на плечах иметь.
Наутро Лопатин и думать забыл об этом разговоре, но прошло несколько дней, и саратовский воевода, провожая стрельцов, вдруг сказал:
— Я бы на твоём месте не торопился, полковник. Неведомо, как встретит тебя Царицын.
— Есть дурные известия? — вопрошающе глянул на него Лопатин.
— В том-то и дело, что нет никаких вестей, — ответил воевода. — Уже неделю как с Низу не прошло ни одного струга.
— Ты мыслишь, что Стенька перенял Волгу у Царицына?
— Скорее всего, так, — сказал воевода. — Оставайся пока в Саратове, полковник, а буде Стенька явится, то сядем в осаду.
Не послушал Лопатин доброго совета хорошо знавшего здешние места человека, и сейчас, стоя на носу своего струга, который шёл впереди остальных, вдруг остро ощутил опасность верным чутьем бывалого воина. Явных примет присутствия воров не было видно, но враждебность, казалось полковнику, сочилась отовсюду: от голых пустынных берегов, от островов, покрытых непроходимыми зарослями камышей, высокой травы и ивняка, от самой реки, которая то растекалась на множество протоков, то сливалась в широкое русло.
После Саратова Лопатин вызвал к себе всех сотников и велел во время пути зрить в оба. Начальные люди были невесёлы, они наслышались о Стенькиных кровавых проделках, но с надеждой взирали на своего полковника, зная по польской войне о его здравой осторожности, которая сберегла жизни многим ратникам.
— Как люди? — спросил Лопатин. — Нет ли среди них опасных шатаний?
— Стрельцы, конечно, шепчутся о воре, — отвечали сотники. — Но прямых изменников на стругах нет. В случае Стенькиного приступа все готовы, не щадя своего живота, биться и стоять насмерть.
— Авось пронесёт, пройдём мимо Царицына тихо, — сказал Лопатин. — А теперь ступайте на струги и не спите, шарьте окрест глазами и хватайте каждого, кто попадется на пути.
Прошло ещё несколько дней, пока опытный кормщик не объявил Лопатину, что завтра будет Царицын.
— Надо бы подойти к граду с утра, чтобы хорошо осмотреться, — сказал Лопатин.
— Так и будет, — уверил кормщик. — К вечеру будем на Денежном острове, а там и до Царицына рукой подать.
— Далеко ли до него? — спросил полковник.
— Вёрст с пять будет, — ответил кормщик. — Место мне ведомое.
Лопатин поразмыслил и кликнул к себе сотника.
— Скинь на воду малую лодку, — велел он. — Посади на вёсла добрых стрельцов и отправь их к Денежному острову, чтоб они там всё проведали, пока мы на стругах будем до него тащиться.
— Как узнать, что это тот остров? — спросил сотник.
Лопатин обратился к кормщику.
— Он приметный, — объяснил бывалый человек. — На нём стоят громадные вётлы, на других островах таких нет.
Сотник кликнул десятника Корнея, и тот, получив указание, начал поднимать своих людей. Стрельцы взяли оружие и пошли на корму струга, позади которой была привязан лодка.
— Зачем всех людей привёл? — сказал кормщик. — Тут пятерых достанет, четверо на вёслах, один на кормиле.
Корней посмотрел на своих людей, решая, кого взять. Стрельцы отворачивали взгляды, и только трое глядели прямо. Неволить людей десятнику не хотелось.
— Кто сам хочет идти? — спросил он.
Откликнулись трое, нужен был ещё один человек.
— Кто ещё пойдёт? — сказал, уже заметно осерчав, Корней.
Стрельцы начали переглядываться между собой, и тут подал голос Максим:
— Возьми, дядя Корней, меня!
— Добро! — решил десятник. — Ты парень могутной, как раз в гребцы сгодишься.
С высокого борта струга стрельцы и Максим, держась за веревку, спустились в лодку. Кормщик освободил её от привязи, гребцы взялись за вёсла, и лодка пошла на обгон струга.
— Корней! — громко сказал Лопатин. — Смотри, чтобы ребята рты не разевали, и сам гляди в оба!
В ответ десятник только взмахнул рулевым веслом и погрузил его полностью в воду, направляя лодку, чтобы сократить путь на ближний береговой изгиб руки.
Долго, не давая себе отдыха, размеренно работали вёслами стрельцы и Максим, и всё это время они были молчаливы, поглядывали на пустынные берега реки, каждый ощущал растущую в душе обеспокоенность и тревогу. Солнце уже повернуло на правую сторону Волги, лодка миновала немало поворотов, когда Корней вдруг привстал на корме и промолвил:
— Глядите, ребята, кажись, дым.
Максим обернулся. И действительно, над островным лесом вставал прямо вверх белёсый столб дыма.
— А ведь это и есть Денежный остров, — сказал Корней. — А ну, давай ближе к берегу.
Всем в лодке, кроме десятника, вдруг стало весело от внезапно обнаруженного дыма. Так бывает, когда одно чувство в человеке сменяется другим, поэтому люди плачут от счастья и беспричинно веселятся вблизи опасности.
— Греби в лад! — сказал Корней стрельцу, который, хохотнув, сразу закашлялся.
— Там, наверно, рыбаки, дядька Корней, — ответил парень, утирая рукавом мокрый рот.
— Как раз тебя ждут, — строго молвил десятник. — Рыбу в котёл засыпают.
Мрачный вид бывалого воина подействовал на всех отрезвляюще. Максим не поддался общему настроению, но чувствовал себя неуютно, сожалел, что напросился в лодку, ведь Твёрдышев говорил, чтобы он вёл себя смирно и без надобности никуда не совался.
Лодка, зашуршав днищем о песок, уткнулась в берег. Стрельцы, взяв пищали, вылезли из неё. Максим двинулся за ними следом, но десятник его остановил.
— Стереги лодку, — сказал он. — Оружие есть?
— Только нож, — ответил Максим.
— Сгодится и это. Сиди здесь тихо. Увидишь чужих людей, сразу выгребай на глубину. И жди там нас или прихода стругов.
Стрельцы, вслед за Корнеем, быстро скрылись в ивняковых зарослях. Проводив их взглядом, Максим столкнул лодку в воду и отплыл саженей на десять от берега. Здесь, рассудил он, его не могли застать врасплох чужие люди. Сидя на корме, Максим удерживал рулевым веслом лодку на одном месте и прислушивался к звукам, которые доносились с острова. Вскоре он услышал резкий вопль, затем раздались несколько пищальных выстрелов. В ивняковых зарослях началось шевеление, на берег выбежал человек, метнулся в одну сторону, в другую и, увидев спешащих к нему с криками стрельцов, обречённо махнул рукой и опустился на песок. Максим всмотрелся в него и от неожиданности даже охнул. Это был Федот, его попутчик до Синбирска, а того уже схватили стрельцы и начали вязать ему руки и ноги.
— Греби сюда! — крикнул Корней. — Что стоишь столбом!
Максим схватил весло и начал поспешно подгребать к берегу, а в голове у него свербило: как бы Федот не наговорил чего-нибудь про него, что могло бы ему навредить.
— Гляди, Максимка, какого скользкого налима занесло в наши сети, — весело сказал стрелец, переворачивая ногой Федота, лежащего ничком, на спину.
Максим приблизился к пленнику. Тот равнодушно взглянул на него и, отвернувшись, сплюнул на песок кровавую слюну.
— Вот погоди, явится полковник, — злобно сказал стрелец. — Всё нутро выхаркаешь.
Корней смотрел озабоченно: трое воров, которых они застали врасплох, вздумали махать саблями, и одного стрельца сильно поранили, пока их смогли застрелить. Раненый потерял много крови, впал в беспамятство, бредил, и по всему было видно, что скоро он отойдёт.
— А ведь уха-то, поди, у воров выкипела! — спохватился кто-то из стрельцов и кинулся в ивняковую чащу. Следом за ним побежал другой стрелец. Вскоре они принесли на толстом пруте немалый котел с дымящимся варевом. Ложки у стрельцов всегда были с собой, и они, нарвав свежей травы, начали выкладывать на неё разваренную рыбу. Максим от них не отставал, выловил из котла большого окуня и положил остужаться.
— Эй, стрельцы! — подал голос Федот. — Меня не обносите, это я рыбу наловил.
— Тебе нельзя, — рассудительно сказал Корней. — Пытку лучше терпеть на голодное брюхо.
— Много ты знаешь, — заговорил Федот после некоторого молчания. — За что ж меня пыткой казнить, я не вор, а гулящий человечишка. Я всё сам расскажу, что знаю, да если и не знаю, то всё равно расскажу. Спрашивайте! Только не мучайте голодухой!
— Да ты, парень, и впрямь затейник, — не сдержал улыбку десятник. — Максимка, сунь ему в рот рыбину. Или ладно, развяжи руки, но гляди за ним.
Федот с жадностью начал есть поданного ему окуня. Затем потребовал другого, третьего…
— Хватит! — запротестовали стрельцы. — Завяжи ему руки, Максимка!
— Молодец, парень, что смолчал про меня, — жарко зашептал Федот на ухо Максиму, когда тот склонился над ним. — Сделай так, чтобы я дожил до утра. Эхма! Степан Тимофеевич уже близко, а я на верви, как телок!
— Откуда знаешь, что Разин близко?
— Сам видишь, не дошёл до атамана, но он рядом, я это чувствую. Ты побереги меня, чтоб стрельцы не зашибли. Помоги, брат…
В этот миг громко застонал, а затем захрипел раненый. Все бросились к нему. Корней наклонился к стрельцу, поднял веко, снял шапку и перекрестился. Стрельцы и Максим тоже сняли шапки и перекрестились. Сотник сломил несколько ивовых веток и закрыл ими лицо покойного.
— Надо рыть могилу, — сказал Корней и выжидающе поглядел на стрельцов, но те не откликнулись, от ухи всех потянуло в сон.
— Я сделаю, — вызвался Максим и краем глаза успел заметить, что Федот, услышав его слова, широко улыбнулся.
Сотник снял с мертвого стрельца саблю и протянул Максиму.
— Копай этим до пояса себе, а сверху мы завалим могилу камнями.
Стрельцы были привычны к чужой смерти, полегли, как снопы, на траву и вскоре стали похрапывать. Максим, держа саблю в руке, тупо смотрел на убитого. Он не мог решить, что ему делать, то ли копать могилу, то ли бежать отсель без оглядки.
— Максимка, Максимка, поди сюда…
Этот шёпот вывел парня из оцепенения, он подошёл к Федоту и разрезал на нём верёвочные путы.
— Беги, Федот, беги…
— А ты?
Максим молчал. Федот встал на ноги, схватил его за рукав и потянул за собой в кусты.
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С весны 1670 года градом Царицыным правила казачья вольница. Ворота крепости днем и ночью были всегда распахнуты настежь, в самом граде и окрест него шатались без дела множество вооружённых людей, более семи тысяч вольного народа привел Разин за собой из Риги, казачьей крепости сплошь окружённой водой, где его войско в землянках, крытых камышом, пробедовало всю зиму. Атаман, как мог, поддерживал своих сподвижников: давал им деньги, кормил и, в расчете на летнюю добычу, сам взаймы брал порох и свинец у воронежских посадских людей, рассылал прелестные грамотки донским станицам и в Запорожскую Сечь, подбивая охочих людей на вольное казакование.
Поначалу Разин был щедр, но за зиму порастряс воровскую казну и к началу весны запустил руку в свою последнюю захоронку с остатками персианской добычи. Выручить его мог только новый набег, поэтому когда он проведал, что домовитые казаки низовых станиц на Дону приняли государева посыльщика жильца Герасима Евдокимова с милостивой царской грамотой, то кинулся в Черкасск, застращал мирных казаков, а посыльщика до полусмерти избил и велел его кинуть в Дон. Совершив прилюдное убийство и распалившись им, Разин вернулся в Ригу, поднял своих людей и всей громадой двинулся к Царицыну.
Он уже побывал там, возвращаясь на Дон из Астрахани прошлой осенью, разбил кабак и оттаскал за бороду воеводу Унковского. Весной же граду была уготована кровавая потеха. Новый воевода Царицына стольник Тургенев не открыл ворота и засел в осаду. Стенька велел Ваське Усу осаждать крепость, а сам с тысячью самых отпетых казаков набросился на кочевья едисанских татар, разорил их дочиста и пригнал к Царицыну пленных людей, громадные табуны лошадей, гурты скота и отары овец.
Голодное войско при виде добычи возликовало и в семь тысяч глоток восславило своего атамана, но тот велел ничего из взятого не трогать, а немедля идти на приступ града, из которого уже переметнулись к казакам много стрельцов и посадских людей. Видя измену, воевода Тургенев с кучкой московских стрельцов заперся в башне, но был взят и в тот же день приведён в веревке к Волге, проколот копьём и утоплен.
Несколько дней вольница гуляла, но вино скоро было выпито, пошла череда трезвых дней и раздумий воровской головки бунта, куда же идти дальше. Об этом Разин часто совещался со своими старшинами и есаулами.
— Идти надо на Москву! — убеждал атамана его ближний подручный Васька Ус. — Я ходил четыре года тому назад за Тулу и ушёл, но тогда я не имел и четверти той силы, которая есть у нас сейчас.
— Без Волги нам нельзя, — возражал Усу разинский брат Фрол. — Летом к ней гулящие люди теснятся, на них мы обопремся, а на мужиков надёжи нет. Они привычны ковырять пашню, а нож в руки берут, когда хлеб режут.
— Брось, Фрол, — гнул своё Ус. — Мужику только дай почуять волю и правду, и он кому хошь шеи свернёт. Надо идти на Москву, а вперед выслать посыльщиков с прелестными грамотками. Тогда вся коренная Русь на дыбы встанет и опрокинется на бояр.
— Спеши да не торопись, — говорил бывалый есаул Корень. — На Москву мы всегда поспеем, не худо бы на Астрахань оборотиться. Пока не отомщены обиды воеводе Прозоровскому. Помнишь, Степан Тимофеевич, как этот старый мозгляк на тебя ножонками топал, стрельцов на казаков насылал, моего побратима старого казака Ванюшку Носатого на рели вздернул?
Разин не отвечал, но его глаза возжигались пламенным блеском, и на скулах начинали ходуном ходить желваки.
— Дело молвит Корень! — вскакивал с места черкас из Запороги Остап Очерет. — Были мы в Астрахани, да не растрясли её как следует. Пока до Москвы дойдём, половина казаков разбежится, без дувана казак не воин. Надо, Степан Тимофеевич, поначалу Астрахань раздуванить, а там можно и на Москву идти, но не посуху, а Волгой.
Разин слушал своих соратников, но последнего слова не говорил, его одолевали раздумья, в какую сторону ему повернуться: на Астрахань или на Москву. Атаман в опасности, которая угрожала его жизни, всегда был находчив, но когда требовалось принять какое-нибудь решение в мирной обстановке, то его начинали одолевать сомнения и неуверенность, он тогда ждал, что его посетит внезапное озарение, появится, как он иногда говорил, знак откуда-то, что выше всякого человеческого разумения. В ожидании этого знака Стенька со временем начинал чувствовать, как над ним и в нём самом сгущается невидимая мгла, которая с каждым часом начинает теснить душу всё сильнее и сильнее, пока из неё не полыхнет молнией озарение, и ему станет дышать так вольно, будто у него вдруг появились крылья.
От своих споривших, куда двинуть казацкую громаду, соратников Разин уходил за город на волжский откос и подолгу стоял там, подставив разгорячённую томлениями грудь степному ветру, вглядываясь в бескрайнюю степную даль, над которой белокипенные кучевые облака казались ему кремлями и соборами неведомых градов. Бывало, по какому-то порыву, он падал на землю и его чуткий, как у зверя, нюх начинал щекотать, дурманя голову, сладковатый запах богородицкой травы — чабреца, и, надышавшись ею, он забывался в недолгом беспамятном сне. Однако настал миг, когда чаемое Стенькой много дней свершилось: ему во сне явился Гориныч и молвил вещие слова:
— Жалую я тебя, казак, своей силой, гуляй-веселись по всей Волге, от Низа до верха да не забывай и меня, старого, своими дарами…
Проснулся Стенька и почувствовал себя таким могучим, будто в живой воде искупался. Вскочил на ноги, распростер руки и так вскрикнул, что все люди в граде Царицыне это услышали, а те, кто знал своего атамана, возрадовались, что пришла пора веселиться-радоваться всем гулящим людям, началась воровская путина, и у каждого на всякий день будет сытная пища, а порой и море разливанное зелена вина.
Пыля красными сапогами по сухой глине, Стенька сбежал с бугра и уже из ворот увидел, что возле крыльца атаманской избы столпились лучшие казаки. Его ждали.
— Чую, вести недобрые дошли до Царицына? — сказал Разин, оглядывая своих ближних острым взглядом.
— Только что явился казак из дозорного разъезда, — ответил Фрол. — А какие вести, добрые или злые, ты сам рассуди.
— Где дозорщик?
— Да вот он, — Ус указал на молодого казака, который тотчас выступил вперед.
— Говори! — велел Разин.
— Идут, атаман, по ближней к нагорной стороне протоке шесть стругов с воинскими людьми, — сказал казак.
— И где они?
— К вечеру будут у Денежного острова.
— Добро, — сказал Разин. — А что за ратные люди, стрельцы или солдаты?
— Стрельцы московские, в красных кафтанах.
Стенька вздрогнул, ему послышалось, как чей-то голос явственно произнёс: «Как раз тебе, атаман, будет, чем отдарить Гориныча…» Он зажмурился и, как конь, потряс головой, прогоняя наваждение. Муть в очах исчезла, и сразу пришло решение, как поступить.
— Бейте сполох! — велел Разин и обратился к ближним людям: — Давайте, казаки, думу думать, как стрельцов повоевать.
— Годи, Степан Тимофеевич, — сказал черкас Очерет и указал рукой на крепостные ворота, через которые на взмыленном от долгой скачки коне промчался всадник и резко остановился перед крыльцом атаманской избы.
— Скликай громаду, атаман! — прохрипел запыленный с ног до головы казак. — Товарищ астраханского воеводы князь Львов с двумя с половиной тысячами стрельцов подошёл к Чёрному Яру и стоит там уже два дня.
— Не беда, что пришёл, — усмехнувшись, сказал Разин. — Князь — мой друзяк, прошлой осенью пировали с ним оба два, он нам лиха не сотворит.
— С верху идёт тысяча ратников, с низу — две с половиной, — осторожно заметил есаул Корень. — Как бы они нам не повредили. Особенно московские стрельцы.
— С этими крепко воевать надо, — согласился атаман. — Что до астраханских стрельцов, то князь Львов привёл прибавление к нашему войску. Астраханцы переметнутся к нам и своих начальных людей приведут на веревках.
Колокол на башне ударил тревожно и часто. Услышав набат, казаки и прибывшие к ним со всех сторон бунташные люди, расположившиеся станами подле Царицына, всполошились, похватали в руки оружие и устремились к крепости. Ещё не ведая, зачем их кличет атаман, они все были радостно возбуждены, догадываясь, что началась, наконец, гулевая путина.
Вскоре всё пространство против атаманской избы и вокруг неё было заполнено вооруженными людьми. В крепости все не поместились, многие стояли за воротами и ждали, когда до них донесётся повторяемое многими людьми слово атамана. И Разин знал, что жаждут услышать от него люди.
— …Бояре изводят семью царя, царевича Алексея Алексеевича они пытались извести ядом, но тот спасся и скрылся под нашу защиту! Как, казаки, не выдадим боярам царевича?
— Не выдадим! Не выдадим!
Ближние Стенькины люди были поражены, до сей поры они не слышали от атамана таких слов. Ус глянул на Корня и встретил недоумевающий взгляд есаула, для которого весть о царевиче, скрывающимся у казаков, была тоже новостью. Смешливый Васька Ус потупился, чтобы не хохотнуть. Черкаса Очерета интересовали не московские дела, а добыча, Фрол Разин внимал с обычной для него пустотой во взгляде, он верил брату всегда и во всём.
— …Наши люди опростали из монастырского заточения, куда его бросили бояре, патриарха Никона! — продолжал витийствовать Разин. — И скоро святейший патриарх явится в наше войско.
На этот раз люди восприняли неслыханное известие с меньшим шумом, многие из них уже давно жили вне церкви и вспоминали о Боге, когда их ужалит какая-нибудь беда.
— Бояре своими неправдами затуманили очи царю и наслали на нас стрельцов. Они сейчас вблизи Царицына! — повысил голос Стенька. — Потому разбирайтесь каждый по своим есаулам и сотникам, седлайте коней и готовьтесь попотчевать незваных гостей саблями и пулями. Я — буду с вами!
Толпа возвопила так оглушающее сильно, что своим криком погасила лампаду перед надвратной иконой Святителя Николая. Люди, толкая друг друга, кинулись по своим станам готовиться к боевому выходу. Площадь перед атаманской избой стремительно пустела.
— Как же так, Степан Тимофеевич, — сказал Корень. — Мы, твои ближние люди, про царевича Алексея и патриарха Никона до сего часа не ведали?
— Много чего вам не ведомо, — снисходительно молвил Разин. — Царевич уже здесь.
— Как уже здесь! — поразился Ус. — Меж нами, атаман, не было уговору, что-нибудь друг от друга утаивать!
— Я и не таю, — улыбнулся Разин. — А ну, други, садись на коней!
Есаулы молча ехали по берегу Волги следом за атаманом, гадая, чем надумал удивить их предводитель. Версты через две атаман повернул к берегу, и все встали у обрыва. Перед ними в саженях пятидесяти на воде стояли два небольших струга. Один был покрыт по верху синим бархатом, другой — красным. Людей на стругах не было, а по берегу в разных местах прохаживались несколько сторожей с пищалями на плечах, их есаулы узнали сразу: одностаничники Разина, которых он держал близ себя.
— Фролка! — велел Разин брату. — Сбегай на струг и ударь челом царевичу Алексею, чтобы он нам явился.
Фрол сошёл с коня, сбежал с берега и скрылся под красным бархатом на струге. Потом выпятился оттуда задом на карачках, а за ним появился невысокий рыжеволосый юноша в лазоревой чуге и повернулся к берегу. Завидев это, Разин одним махом спрыгнул с коня и упал на колени, преклонив голову к земле. Вслед за ним попадали с коней и его есаулы, даже Васька Ус не замешкался и преклонился ниц. Когда они подняли головы, царевича на струге уже не было видно.
— Царевича Алексея являть всему народу рано, — сказал Разин. — Людям достаточно знать, что он есть.
— Но ведь когда-то он должен выйти из своей захоронки, — задумчиво молвил Корень.
— Царевич явится на Москве, — важно сказал атаман. — Явится всему народу царем Алексеем Вторым…
— А где патриарх Никон? — спросил Васька Ус.
— Будет тебе и Никон! — вскричал Разин и ударил каблуками сапогов под ребра своего коня. — Гойда! Пора идти на московских стрельцов!
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Федот с силой, невесть откуда взявшейся в столь тщедушном мужике, увлекал за собой Максима всё дальше в кусты, что тот едва успевал переставлять ноги. Ветки хлестали его по лицу, сучки цеплялись и рвали одежду, наконец, они выбежали на ту самую поляну, где стрельцы поймали гулящих людей. Федот остановился, и, отпустив рукав Максима, забежал за куст и вышел оттуда с небольшим кошелём.
— Учись, парень, пока меня ноги носят! — сказал он и потряс находкой, в которой забрякали деньги. — Едва стрельцы приладились в нас стрелять, как я успел выкинуть кошель и упасть на землю.
— Я сразу понял, как впервые тебя увидел, что ты борзой, — пробормотал Максим, утирая ладонью пот. — Попутал ты меня, Федот, по рукам и ногам. Что теперь будет?
— Жить будешь, разве мало? — весело ответил бродяга. — Сейчас схоронимся до сумерек, а потом пойдём по холодку, чтобы не упреть.
— Куда пойдём? — возмутился Максим. — Тебе добро, ты вечно в бегах, а меня Твёрдышев ждёт, люди государевы с первым же встречным стругом донесут в Синбирск, что я упустил вора. Как раз меня и возьмут на пытку.
— А что ты в Синбирск пойдёшь? — удивился Федот. — Твёрдышев таких, как ты, за рубль сотню найдёт.
— Много ты знаешь, — Максим резко обернулся. — Чуешь шум? Это за нами!
Беглецы бросились бежать в самую чащу тальниковых кустов и высокой, до пояса, травы, там упали на землю и затаились. Вокруг было тихо, лишь только легонько пошумливала листва да перекликались между собой щебетом птички. Максим смахнул со щеки муравья, приподнял голову и увидел, что недалеко от него над кустом мелькнула красная шапка стрельца. Он напрягся, изготовившись бежать прочь, но стрелец не пошёл в их сторону, постоял, зевнул и повернул обратно.
Максим перевёл дух и посмотрел в сторону Федота. Того не было видно.
— Федот, — шепотом позвал Максим.
— Чего тебе? — отозвался попутчик сдавленно тихим, точно из-под земли, голосом.
— Ничего. Говорю, кажись, пронесло.
— Вроде так, — уже ясно произнес Федот. — Повезло нам, брат, что стрелец этот городской дурак, мы ведь за собой в траве торную дорогу оставили, а он её не заметил.
Час шёл за часом, Максим за это время все бока отлежал, много успел чего передумать, всё больше о казачьем атамане Стеньке Разине, о котором он наслушался всякого в первую ночь на струге. «Что это за человек? — спрашивал себя Максим. — Да и человек ли он, если про него такое сказывают? Он ведь всё насквозь видит, сам царь водяной Гориныч ему ведом, соловецкие старцы ему грамоту шлют». Он шевельнул ногой, цела ли грамота, сразу её почувствовал за голенищем. «А ведь в Стеньке нет ничего христианского, людей православных в воду сажает, а сколько крови на нём?» — подумал он, ощутив близкую опасность: а не велит ли Стенька посадить твёрдышевского посыльщика в воду на поживу Горинычу? От этой мысли Максиму стало зябко и одиноко.
— Федот, скажи, а ты правду баял про Остров Счастья?
— Эвон чего вспомнил, — со смешком отозвался попутчик. — Есть такой остров, это правда. Только нам сегодня идти туда не по пути. Остров Счастья ближе, в верстах пяти отсель.
— Будет врать, — недовольно сказал Максим.
— Вот те крест, не вру! — Федот сел на траву. — Есть верные известия, что Разин стоит со своим войском в Царицыне. Так что вставай и поспешай за мной.
— Ну, стоит он там, — сказал Максим. — При чём же тут Остров Счастья?
— А при том, — Федот встал на ноги. — Под рукой Разина таким, как ты и я, — воля. А без неё счастья не бывает.
Максим поспешал за Федотом в сильном смущении: ему казацкая воля была неведома, и пугала неизвестность того, чем она окажется на самом деле. «Знать, Стенька всем сулит волю, — подумал он. — А посулённому только дурак рад».
На берег протоки-воложки они вышли, когда уже начали сгущаться сумерки. Она была неширока. Федот скинул с себя одежду и забрёл в воду, нащупывая, сколь здесь глубоко. Дойдя до середины протоки, он чуть проплыл и встал на ноги.
— Тебе, Максим, здесь будет по росту. Захвати со своей и мою одежонку.
Вечерняя вода была тёплой. Ступая по песчаному дну, Максим пересек протоку. Беглецы оделись и, скользя ногами по глинистой осыпи, поднялись на высокий коренной берег, где их сразу окатило порывом ветра. Максим посмотрел на Волгу и увидел на острове, который они только что покинули, много огней. Это прибыли струги Лопатина, стрельцы сошли с них на берег и разожгли костры.
— Не повезло стрельцам, что нас упустили, — сказал Федот. — Их сейчас уже, точно, бьют.
Максим вспомнил, как он переметнулся от стрельцов на сторону беглого, чтобы его спасти, а подставил под палки Корнея, и, отвернувшись, пошёл прочь от берега. Чувство стыда омрачило его, но не надолго, ему тоже приходилось терпеть палки, сдюжат и стрельцы.
Они шли вдоль берегового обрыва, настала ночь, звездная и безлунная, вокруг было тихо, нагретая за день солнцем земля источала тепло, насыщенное запахом молодой полыни.
Они прошли уже версты три, когда Федот вдруг остановился.
— Может, зря мы посреди ночи бежим, как очумелые? Пора бы и поспать, Стенька от нас никуда не денется.
Максим не возражал, бросил на землю свою суму, положил на нее голову и уставился немигающим взглядом в небо. На ум неожиданно пришло детское воспоминание, как однажды мать показала ему небольшую, но очень яркую звездочку и сказал, что это и есть его судьба-рожаница, которая всю его жизнь за ним будет приглядывать и оберегать от любых несчастий. Максим попытался найти свою звезду, но небо было так часто завешано светилами, что он скоро устал смотреть и, надвинув на глаза шапку, погрузился в сонное забытьё.
Проснулся он от визгливого вопля своего попутчика, открыл глаза, поднял голову и увидел вокруг четверых всадников весьма свирепого вида. Один из них шевелил, скаля зубы, копьём Федота, другой намеревался совершить такое же с Максимом.
— Ишь разлеглись посреди поля, — сказал кто-то, наезжая на них конём.
— Мы вам свои! — визгливо закричал Федот. — Идём к Степану Тимофеевичу!
— Вон как! — сказал, появляясь из темноты, человек на белом коне, сопровождаемый большим числом вооруженных людей. Это был есаул Корень, который вёл часть войска на московских стрельцов по нагорной стороне Волги. С ним было до трех тысяч казаков и примкнувших к ним гулящих людей.
— Стало быть, тебе непременно Разин надобен. По чину ли запрос? А ну-ка, возьмите его, ребята!
Казаки бросились на Федота, а есаул обратился на Максима.
— Тебе тоже атаман надобен? Или я сгожусь?
— Я послан к Разину, — волнуясь, сказал Максим. — А ты, казак, глянь на это.
И он протянул есаулу полученный им от Твёрдышева разинский знак — нитку с двумя пуговицами. Корень взял, глянул и осерчал:
— Откуда у тебя знак? Говори!
— Мне велено говорить только с Разиным.
— Гляди, какой умник, — удивился Корень. — Хватайте и этого, ребята! Вот развиднеется, и я возьмусь за тебя по-другому. Где Третьяк?
— Здесь я!
— Возьми их и веди за мной! Да гляди за ними, чтоб не потерялись!
Федоту и Максиму крепко связали руки, посадили обоих на одну веревку и повлекли к тому месту, где они недавно перешли воложку. Третьяк был опытным вором и не спешил, зная, что сеча со стрельцами не сулит большой добычи, а вот голову вполне можно потерять, потому и не торопился. Пленников и их сторожей обогнали конные казаки, за ними шли пешие люди, вооруженные кто саблей, кто копьём, кто кистенем или дубиной. Все шли молча с угрюмыми лицами, на которых читалась отчаянная решимость ринуться в сечу.
Воложку переходили уже в зыбких утренних сумерках, до стрелецкого стана на другом краю Денежного острова оставалось идти с версту. Федот в протоке, потеряв ногами дно, начал бултыхаться и глотать воду, но привязанный к нему Максим вытащил его за собой из глубины к берегу. Третьяк дал ему отдышаться, затем повёл пленников дальше, но далеко идти им не пришлось: впереди послышались громкие и частые пищальные выстрелы, затем со стороны стрелецкого стана донёсся громкий и леденящий душу рёв людей, схлестнувшихся между собой в смертельной схватке.
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Задумав напасть на московских стрельцов, Разин разделил свое войско на три части. Есаул Корень со своими людьми должен был навалиться на них с нагорного берега, Васька Ус оставлен в царицынской крепости с наказом преградить путь стрельцам в Астрахань, если они побегут в эту сторону, сам атаман решил подойти к Денежному острову с воды на стругах и лодках с самыми отчаянными своими людьми, получившими закалку в персианском походе на Каспии.
Приняв такое решение, атаман не сомневался в успехе: московских стрельцов была всего тысяча, а против них пошли до пяти тысяч лучших казаков и самых отчаянных гулящих людей, к тому же, по догадкам Разина, стрельцы не знали, что Царицын захвачен его людьми, иначе зачем столь малым числом они шли на его войско. Было ясно, что стрельцам и их начальнику, полковнику Лопатину, что-то затмило очи, и атаман знал, кто это совершил, и помнил о своём перед ним долге.
Отправив есаула Корнея с войсками по нагорному берегу, Разин с Васькой Усом пошли к Волге.
— Гляди, Ус, в оба, — сказал Степан Тимофеевич. — Стрельцы — бывалые воины и могут пробиться сюда. Встречай их из всех пушек да гляди, чтобы не вышло, как у воеводы Унковского, когда он вздумал палить по мне, а порох весь дымом выметнулся.
— Не будет этого, — уверенно произнёс Ус. — Я бывалый пушкарь и порох уже проверил, весь свежий. Воевода Тургенев не зря заменил Унковского, он за порохом приглядывал.
В темноте войско грузилось на струги и лодки.
— Мимо стрельцов не пропусти, — сказал Разин. — Всех до единого топи в Волге!
— Нам гребцы нужны, — возразил Ус. — Сами казаки за вёсла с неохотой садятся.
— Добро, коли так, — сказал атаман. — Но пока у нас стругов мало, оставь сотню-другую стрельцов в живых.
Стругов было всего три, на них поместились с полтысячи казаков, остальные полторы тысячи шли в лодках, которые насобирали со всей царицынской округи. Огней не возжигали, двигались в ночных потемках, озаряемые блеском бесчисленных звезд. Люди поначалу шумели, но скоро умолкли, грести приходилось против течения реки, и все притомились. К Денежному острову подошли в первых всплесках утреннего света, Разин, стоя на палубе струга, одним из первых увидел очертания берега, проступающие в молозивной пелене тумана, и взмахом руки велел казакам снаряжать пищали, чтобы дружной пальбой подавить сопротивление стрельцов.
Атаман был прав, полковник Лопатин не ожидал встретить воровское войско близ Царицына и повёл себя весьма беспечно. Его даже не насторожило, что стрельцы, посланные им на Денежный остров, захватили там явно гулящих людишек. Это показалось ему столь малозначительным, что он не стал наказывать десятника Корнея за то, что тот упустил Федота, а сделал лишь ему строгое внушение. Затем Лопатин не озаботился о надлежащей охране своего стана, не выслал дозорных людей вперед по берегу и острову. Стрельцы вечером набили брюхо толокном, попили волжской водицы и завалились спать. Стойкие к комарам спали на берегу, но многие бежали на струг, и где ветер относил комариные тучи от спящих людей.
И всё-таки, несмотря на беспечность, стрельцы успели заметить казаков, на их стругах началась суматоха, бывалые ратники схватились за пищали, раздался громкий голос полковника Лопатина, призывающий всех явиться на струги и помнить, что они государевы люди.
Пищальная пальба началась разом с обеих сторон, и много людей были убиты и ранены. Беда для Лопатина была в том, что он, прижатый к берегу, стоял на месте, а воровские струги и лодки шли на него со столь многими вооруженными людьми, что устоять против них было невозможно.
— Берите вёсла! — вскричал полковник. — Выгребайте на Волгу!
Стрелецкие струги начали уходить от берега, оставив много людей на берегу и в воде, не успевших прибиться к своему начальнику. А Лопатин уже пришёл в себя, ему, бывалому воину, доводилось попадать во всякие переделки и выходить из них целым. Он велел сотникам как можно ближе сойтись своими стругами к его стругу и, ожесточенно и прицельно отстреливаясь, стал уходить к Царицыну.
А на берегу началась кровавая потеха. Подошёл есаул Корень с казаками и гулящими людьми и навалился на стрельцов своим многолюдством, государевы люди стали бросать пищали и падали ничком на землю. Со стругов и лодок на землю сошли казаки и довершили полный разгром бывших на острове стрельцов.
Увидев атамана, есаул Корень поспешил к нему.
— Топи всех в Волге без разбору! — велел Разин. — Я пойду за полковником!
И на трех стругах Разин устремился за Лопатиным.
Есаул Корень проводил его взглядом и оглянулся окрест. Стрельцы, ободранные догола казаками и гулящими людьми, стояли, сбившись в кучу. Над островом, чуя скорую поживу, с визгом кружились чайки.
— Сотники! — важно провозгласил Корень. — Ступайте ко мне!
Начальные люди не спешили выходить, жались в толпе, зная, что их ждет.
— Не будьте, стрельцы, дурнями! — начал сердиться есаул. — Выдайте сотников!
Толпа начала шевелиться, послышалась ругань, и перед Корнеем оказались семеро сотников.
— Чикмаз! — сказал Есаул. — Возьми их!
Вперед вышел сутулый верзила, бывший стрелец Чикмаз, зарезавший по приказу Разина полторы сотни своих товарищей в Гуревском городке два года назад. В руке у палача был кистень, металлический шар на короткой цепи. Схватив ближнего к себе сотника за руку, он разбил ему голову, затем то же сделал и с другими. Помощники Чикмаза брали сотников за руки и за ноги и с островного обрыва бросали в воду. Начало убийствам было положено.
Стрельцы с ужасом смотрели на гибель своих начальников, многие плакали и, упав на колени, молились. Чикмаз вопросительно посмотрел на есаула.
— Кончайте всех! — велел Корень.
Казаки и гулящие люди с дикими воплями кинулись избивать безоружных стрельцов. Их рубили саблями, кололи копьями, крушили черепа и кости кистенями и дубинами. В полчаса со стрельцами было покончено, весь берег был завален трупами, которые тотчас же начали сваливать с берега в реку.
Корень глянул на свои зеленые юфтевые сапоги: они были измочены в крови. Есаул забрёл в воду и начал их полоскать, равнодушно глядя, как чайка села на голову мертвого стрельца и нацелилась выклевать ему открытый глаз.

Лопатин шёл на переднем струге и часто оглядывался. На беду, не было ветра, и полковник покрикивал на стрельцов, чтобы они гребли сильнее, но те и сами понимали, что нужно спешить, и так рвали вёслами воду, что они трещали от их напора. Стенька замешкался на Денежном острове, но недолго, вскоре его струги и лодки вышли на коренную Волгу и устремились в погоню, не настигая, но и не отставая от стрельцов. Началась гонка, которую государевы ратные люди должны были неизбежно проиграть, поскольку казаки на конях могли перенять их в любом месте до Астрахани, но впереди был Царицын, там в крепости Лопатин думал укрыться от погони и засесть в осаду вместе с находившимися в ней государевыми людьми.
Вокруг Царицына было безлюдно, Васька Ус укрыл своих казаков в крепости, приказал снарядить все пушки свинцовым и каменным дробом, сам надел шубу утопленного воеводы Тургенева, обрядил с десяток человек в стрелецкие кафтаны и вышел с ними на самый верх крепостной стены, откуда их хорошо было видно с Волги. Полковник Лопатин, узрев ряженых воров, возрадовался и велел поворачивать струги к крепости. Васька Ус простёр свои хитрости дальше: только струги пристали к берегу, как он тотчас велел открыть крепостные ворота и вышел из них со своей ряженой толпой. Лопатину и стрельцам некогда было разглядывать, кто их встречает, они, толкая друг друга, поспешили на берег и побежали к крепости, ища в ней укрытия, и тут ударили все царицынские пушки, а из ворот на стрельцов накинулись казаки и гулящие люди. Нападение оказалось таким неожиданным, что стрельцы не оказали сопротивления, схватили и Лопатина с его ближними людьми.
Разин всё это видел воочию и был премного доволен удачей. Он сошёл на берег, где его встретил Васька Ус, и стал медленно приближаться к пленным.
— Где Лопатин? — спросил атаман.
Связанного веревками полковника подтащили к Разину.
— А ведь ты изменник, Лопатин, — сказал Степан Тимофеевич. — Держишь руку бояр, а те самого великого государя Алексея Михайловича извести надумали!
Полковник отвернулся и молчал.
— Посадить его в воду! — велел Разин.
Несколько казаков схватили Лопатина и, покалывая копьем, повлекли к Волге.
— Стрельцов надо бы оставить для гребли, — напомнил Ус атаману.
— А что, стрельцы добро гребли! — повысив голос, сказал Разин. — Я едва за ними угнался. Жалую всех животом и сухарями!
Ошарашенные счастливым для них известием стрельцы молчали. Они ещё не знали, что за служба в воровском войске им предстоит, но поняли главное — им оставлена жизнь.
— А это что за люди? — спросил Стенька, указывая на тех, что стояли поодаль от стрельцов.
— Саратовские кормщики, — ответил Ус. — И приказной человек, бывший с Лопатиным.
— А ну, ступай сюда! — велел Разин. — Для чего шёл со стрельцами?
Приказной, трепеща, предстал перед атаманом.
— Что вёз в Астрахань? — грозно вопросил Степан Тимофеевич.
— Жалованье стрельцам, — пролепетал приказной.
— И сколько? — Разин был обрадован известием, после зимнего сидения в Риге денег у него не осталось.
— Десять тысяч рублей.
— А ну, веди на струг!
Деньги оказались целы, пять кожаных мешков: по две тысячи рублей в каждом. Атаман развязал один мешок и запустил в него руки.
— Что с приказным? — спросил Ус. — Кинуть в воду?
— Он нам нужен, — сказал Разин. — Посади его, Вася, писать прелестные грамотки. Пора поджигать Русь с волжского Низа до самой Москвы. Как тебя зовут? — спросил он приказного.
— Евсей Жилкин, — ответил тот, обрадованный, что его оставили в живых.
— Ступай за мной, Евсей, — сказал Разин. — А ты, Вася, бери деньги и неси в мою избу.
Пока Разин занимался деньгами, казаки обшарили другие струги и нашли несколько бочек зелена вина, которое теперь по бревнам бережно скатывали на берег. Удовольствие от находки было столь велико, что на Уса и его ближних людей, несших мешки с деньгами, никто внимания не обратил. Всех занимало только вино и ничто другое.
— Что будем делать с этим, атаман? — спросил казак, пнув грязным сапогом бочку.
— Это как решит казацкий круг, — сказал Разин. — Решит в воду кинуть бочки, так и будет.
Ответом атаману стал разноголосый и протестующий шум толпы.
— Тогда не торопитесь, — сказал Разин. — Дождитесь людей Корня и пируйте!
— Да вот они! — закричали казаки. — Идут берегом!
Казаки Корня шли весело, опьянённые пролитой кровью стрельцов. Есаул восседал на своем коне в распахнутом кафтане и сдвинутой набекрень шапке, за ним на веревке, спотыкаясь, шли Максим и Федот.
— Эге! — воскликнул Разин. — Кого ты, Корень, заарканил?
— Ночью, когда шли к острову, поймали на берегу. У них есть твой знак, атаман.
— Давно мне мои люди не встречались, — сказал Разин. — Но этих я не знаю. А ну, явите мой знак!
Корень нагнулся с седла и снял с шеи Максима нитку с двумя пуговицами.
— Знак мой, — сказал Степан Тимофеевич, внимательно рассматривая и нитку, и пуговицы. — Отвечайте, что вы за люди?
— Я — Федотка, гулящий человек, а это Максимка, мой знакомец по дороге в Синбирск. Откуда у него, Степан Тимофеевич, знак, я не ведаю…
— Помолчи, ботало! — Разин начал хмуриться. — Говори, как попал к тебе мой знак?
— Меня послал к тебе купец Твёрдышев, — сказал Максим. — Он и дал мне твою метку.
— Твёрдышев… — Разин задумался, но вскоре его лицо просияло. — Как же, помню купчину, однова выручил меня. Развяжи их, Корень!
Пленников освободили от пут, и Разин поманил Максима за собой, в сторону от чужих ушей.
— Что купцу надо?
— У меня для тебя от него грамотка, — Максим вынул из-за голенища кожаный чехольчик и подал Разину.
— Добро, — сказал атаман, беря грамотку. — Иди в крепость и будь подле моей избы. Я тебя кликну.
Разин, окружённый толпой приближённых, пошёл в крепость, а Максим стал оглядываться, отыскивая своего попутчика, и обнаружил его среди уже захмелевших казаков возле бочки с вином, где Федот потешал всех какой-то весёлой небывальщиной. «Федот не пропадет, — решил Максим и пошёл в крепость, осторожно обходя пировавших казаков. — Уходить надо отсель, пока голова цела…»
Разин с ближними людьми пировал на просторном крыльце атаманской избы. На столе в огромном блюде были навалены куски только что вынутого из котла мяса, стояли кувшины с вином, и кубки не пустовали. Стенька мог выпить хмельного бесконечно много, но никогда памяти не терял, смотрел и примечал всё сказанное своими соратниками. А те, за столом, с атаманом особо не чинились, говорили ему всё, что думают, справедливо считая, что в этом и заключается казацкое равенство.
— А что, Степан Тимофеевич, на сей раз дувана не будет? — сказал, опорожнив очередной кубок, черкас Очерет. — Мои запорожцы поговаривают, что у стрельцов взяты несколько мешков с деньгами.
Разину вопрос Очерета пришёлся не по нраву, но он вида, что недоволен, не подал, лишь остро глянул на Уса, и тот понял, что от него хочет атаман.
— Да там и делить нечего, — небрежно произнес Васька. — Всего-то с десять тысяч рублей, как раз на то, чтобы вернуть долг воронежским посадским людям за свинец и порох.
— Мы, запорожцы, явились к тебе, Степан Тимофеевич, по твоему зову, — сказал Очерет, оставив без внимания слова Уса. — Казаки живут с войны, за свинец и порох мои люди не должны ни воронежским, ни другим. Стрелецкую казну надо раздуванить.
— Степан слово дал за всех казаков, что долг вернет, — вступился за брата Флор. — Дуванить ещё будет что, гулевая путина только началась.
— Мои казаки слова воронежцам не давали, — гнул своё Очерет. — Их надо удовольствовать.
Упрямство черкаса вывело Разина из себя. Он крепко, так что подпрыгнула посуда, ударил кулаком по столу и вскочил на ноги.
— Раз так! — вскричал Степан Тимофеевич. — Не буду я вашим атаманом, ищите себе другого! Берите хотя бы Очерета!
Черкас побледнел и потянулся рукой к ножу на поясе, но Разин и не думал с ним биться. Опрокинув стол и скамью, он сбежал с крыльца и устремился к крепостным воротам. За ними на пологом берегу пировали казаки и гулящие люди. Своего атамана они встретили оглушёнными криками радости и налитой всклень чарой зелена вина.
Стоящий неподалёку от воеводской избы Максим услышал, как старый казак Однозуб молвил сам себе:
— Загулял Степан Тимофеевич не на один день. Знать, разобидели атамана соратники…
Максима сильно мучил голод, уже день у него во рту не бывало даже сухарной крошки, а вокруг так зовуще пахло варёным и жареным. Непроизвольно ноги понесли его к поварне, перед которой он и встал, глядя в её приоткрытую дверь, за которой шипело и шкварчило.
— Что стоишь, как сирота? — сказал мужик, появляясь на пороге поварни. — Жрать хочешь?
Максим сглотнул слюну и кивнул.
— Держи! — мужик вынес ему в глиняной чашке большой кус дымящегося мяса и ломоть хлеба. — Вина налить?
— Я хмельного не пью, — ответил Максим и вгрызся зубами в говядину.
— Ну, тогда жри! — обиделся мужик и ушёл в поварню.
Максим утолил голод, подошёл к бочке с водой, отодвинул ладонью в сторону мусор и напился. Мимо него прошли ближние люди атамана, которых вёл Васька Ус. Они решили извлечь Разина из загула, в который он мог впасть вместо того, чтобы идти к Чёрному Яру на астраханских стрельцов. Рядом с другими есаулами шёл черкас Очерет, соратники понудили его повиниться перед Стенькой. Максим вспомнил, что Разин наказывал ему быть близ него, и пошёл за ними следом.
Появление Разина на казацком пиру добавило гульбе пыла и жара. Каждый казак норовил протиснуться к атаману и выпить с ним оба два заздравную чару. Стенька не отказывался, пил, не закусывая, наконец, по общему требованию всех казаков и гулящих людей, его усадили на днище большой бочки, чтобы он был виден каждому. Там его и нашли явившиеся к нему с повинной есаулы и старшины. Казаки дали им дорогу и, погалдев, затихли.
— Что надо? — сказал, встав на днище бочки, Разин. — Живите сами по себе, а я стану простым казаком. Не мешайте мне жить, как я хочу!
Ус и Фрол шпыняли Очерета, чтоб тот молвил покаянное слово, но упрямый хохол отмалчивался. Тогда вперед выступил Корень.
— Не держи обиды на сердце, Степан Тимофеевич, — с чувством произнес есаул. — Пожалуй казацкое войско и нас, твоих побратимов, своей атаманской властью. А мы тебе дозволяем владеть нашими головами и казной так, как ты пожелаешь. Веди нас, хоть на Астрахань, хоть на саму Москву!
Разин протянул руку, и тотчас же в неё вложили чару.
— За вас, казаки! — произнёс атаман и выпил единым духом зелено вино. — На что вы мне нужны? — сказал он, отирая усы ладонью. — Утомили вы меня, друзяки, ковы на меня строите, нет у меня на вас надёжи! Уйду я от вас! Меня сегодня к себе грамоткой святые соловецкие старцы позвали, просят, чтобы я опростал их монастырь от боярской осады. Мыслю, я им нужней, чем вам. Ну, какой с вас прок? Святые старцы мне за мои великие грехи прощенье у Господа вымолят, а какого добра ждать от вас? Ступайте от меня подале и решайте, кому быть атаманом!
Казаки жадно прислушивались к каждому слову своего предводителя и начинали всё более и более волноваться.
— Не время, Степан Тимофеевич, считать обиды, — сказал Васька Ус. — Не держи на нас зла. И помни, что обещал всему казацкому войску. Ты за него в ответе!
И тут внезапно на то место, где стояли есаулы, упал откуда-то сверху вихревой столб и ослепил всех на миг, взбаламутив песчаную пыль. Люди перестали видеть друг друга, ослеп и Стенька, и знакомый голос явственно раздался в его ушах:
— А что ты обещал мне, атаман? Не вздумай отрекаться! Вона что удумал, какие такие соловецкие старцы тебя поманили! Ты мой, Стенька, на всю твою жизнь…
Разин почувствовал, что его покидают силы, и опустился на днище бочки. А вокруг него бушевали над казацким станом уже десятка два вихревых столбов, поднявшихся от земли до внезапно появившихся туч, которые начали стрелять молниевыми высверками, громыхнул гром, пошёл холодный дождь с градом, и люди начали разбегаться в разные стороны. Фрол и Ус бережно сняли Разина с бочки и, взяв под руки, повели в крепость.
Максим от непогоды убежал на берег, под густые ветки больших вётел, прижался к стволу дерева и стал смотреть на взбаламученную, расходившуюся белопенными волнами Волгу, на которых то исчезала из виду, то поднималась на гребне волны утлая лодка с двумя людьми. «Не выгребут, — сожалея о несчастных, подумал Максим. — Какое здесь, однако, проклятущее место, всего день минул, а сколько смертей успел повидать». Он отвернулся от реки и, привалившись спиной к дереву, сел на корточки.
Буря ушла так же внезапно, как и набежала. Засияло солнце, и мириады дождевых брызг на траве и листьях деревьев отразили его свет так ослепительно ярко, что, глянув вокруг, Максим невольно зажмурился. Он посмотрел на Волгу, она ещё вскипала волнами, и увидел, что в нескольких саженях от берега качается лодка, а в ней лежат два человека. Максим быстро снял сапоги и штаны и кинулся в воду. Люди были живы, но совсем обессилели, он начал их тормошить. Это помогло, первым опомнился молодой парень.
— Не приведи Господь такое видеть, — стуча зубами, сказал он. — Поехали с батей поснимать снасти, и такое узнали!
— Что, чудо-юдо в сетях запуталось?
— Какое там чудо-юдо! Тянем сеть, а там человек с проломанной головой. Оглянулись, а по Волге косяком мертвяки плывут, и прямо на нас. А как волны расходились, то и они, показалось, ожили: один рукой машет, другой на волне стояком встает. Откуда они взялись?
Максим понял, что это были стрельцы, казнённые на Денежном острове, но парню ничего не сказал. Он встал и посмотрел на Волгу. Она была пуста.
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Максим устроился на ночёвку под навесом за атаманской избой. Надёргал себе охапку сена с воза, лёг на неё и тотчас уснул, будто в полынью провалился. Едва начало светать, как его нашёл и растормошил Федот. Максим с неохотой раскрыл глаза и заулыбался: нос и губы попутчика были расквашены чьим-то крепким кулаком.
— Видать, ты весело погулял?
— Не помню, что и было, — сказал Федот. — Проснулся верхом на заборе, как на коне. А ты как?
— Жду, когда Разин к себе позовёт.
— Беда у меня, Максимушка, — искательно произнес Федот.
— Что стряслось?
— Голова потрескивает, как переспелый арбуз. У тебя нет в долг с пяток полушек? Я тебе с первого же дувана верну, вот те крест!
— Чудно, — сказал Максим. — Был ты для меня попутчиком, а теперь захотел стать дорогим другом.
— Как так? — удивился Федот.
— А так. Раз деньги у меня просишь, я мыслю, что без отдачи, значит ты и есть дорогой для меня друг.
— Тебе смешки, — обиделся Федот. — У меня же с головой беда, спасу нет! Дай, брат, денег, я тебе ещё сгожусь.
Максим ослабил завязку своего кошелька и вытряс оттуда пять полушек.
— Бери. Что окрест слышно?
— Атаман велел забрать всё вино у гуляк и запереть в амбар, — ответил Федот, засовывая полушки за щеку.
— Тогда на что тебе деньги? — удивился Максим. — Вина же нет.
— Молод ты ещё, парень, и не знаешь, что амбар с вином не псы стерегут, а люди, с ними всегда можно договориться!
Повеселевший от полученных денег Федот вприпрыжку побежал похмеляться, а Максим повытряс из головы сено и выглянул из-за угла избы. На крыльце голый до пояса стоял Разин и пил из большого кубка огуречный рассол. Он ещё не успел крепко загулять и смог остановить себя, памятуя, что его ждут у Чёрного Яра астраханские стрельцы.
— Это ты, синбирянин? А ну, поди сюда!
Максим приблизился к крыльцу, поднял глаза на атамана и поразился могучей стати его тела. Разин был не очень высок ростом, обычно одежда скрадывала необычно широкий размах его плеч, но голяком атаман ошарашивал всякого своей видимой мощью, и равных ему по силе казаков не было.
— Ты старой веры держишься? — спросил Разин.
— Чту веру отцов, — ответил Максим и перекрестился двуперстно.
— Как Твёрдышев? Не натёр купеческий хомут тебе холку?
Вопрос смутил Максима, и он промолчал.
— Парень ты хоть куда, — сказал Разин. — Иди ко мне в денщики, мне нужны для посылок сметливые люди.
— Мне нужно в Синбирск, — ответил Максим, догадываясь, что быть близ атамана смертельно опасно.
— Ты что, по Твёрдышеву заскучал? — усмехнулся Разин. — Так мы скоро будем там, вот от князя Львова примем стрельцов, которых он привёл из Астрахани, и пойдём на верховые города.
— Мне невесту надо вызволить от помещика, — торопливо сказал Максим. — Он её в неволе держит.
— Вон, оказывается, какие у тебя дела, — задумчиво произнёс Разин. — А может, ты всё врешь? Я решу, как с тобой быть. А пока не пропадай и будь подле меня.
Чуть позже, когда Разин оделся по-походному, к нему начали подходить есаулы и старшины, они приглядывались к своему атаману, в каком он нраве с утра и что от него можно ждать — ругани или ласкового слова.
— Подняли войско к выходу?
— Казаки коней седлают, — сказал Ус. — А пеших посадили на струги и лодки.
— Корень! Веди казаков! — велел Разин. — А я пойду Волгой. Любим!
На зов атамана явился молодой с улыбчивыми глазами казак.
— Атаманствуй, Любим, на Царицыне. Всех посадских людей поверстай в казаки, пусть живут по вольному казацкому обычаю.
— Добро, Степан Тимофеевич, так и сделаю, — весело сказал казак. — Все будут казаками, до последнего пономаря!
— Оставляю тебе полсотни казаков, — решил Разин. — Если будут худые вести, гони ко мне на Чёрный Яр посыльщика.
К нему подвели его любимого боевого коня в дорогой, украшенной золотыми бляхами сбруе. Атаман вставил носок красного сафьянного сапога в стремя и легко сел в седло. За ним воссели на своих коней его ближние люди, и все направились на выход из крепости, за которой собралось, готовое к походу, казацкое войско. Появление Разина было встречено громким шумом, толпа раздалась на две стороны, и люди с восторгом и беспредельным обожанием смотрели на ехавшего мимо них атамана. Разин и впрямь был великолепен и затмевал своим богатырским видом всех, кто был с ним рядом, поэтому его появление всегда колдовски действовало на людей, каждый видел в нём свою мечту о сказочном богатыре, который появится на русской земле, чтобы установить равную для всех правду и волю.
К тем стругам, что были у Разина, добавились захваченные у стрельцов, в них и в лодках разместилась пешая часть войска. Конные казаки во главе с Фролом, Корнем и Очеретом пошли берегом. Васька Ус находился с атаманом, ему поход на Чёрный Яр был не по сердцу, потому что отдалял войско от Москвы, куда, не теряя времени, следовало устремиться, пока люди не устали и среди них не начался разброд и шатание.
— Что не весел, Василий? — сказал Разин, подходя к стоявшему на корме Усу. — Глянь вокруг: струги и лодки всю Волгу заполонили. Растет наша сила…
— С чего веселиться, Степан? — тихо молвил Ус. — Прибежала к тебе тыща людишек, завтра ещё три тыщи прибегут, но туда ли мы идём?
— Опять ты за своё взялся, — улыбнулся Разин. — Нельзя стрельцов оставлять позади себя, могут в спину ударить. Сегодня они ждут меня, а завтра задарят их бояре, и они пойдут против нас.
— Зря на них время тратим, — сказал Ус. — Нам бы сейчас не сюда идти, а на Пензу, Тамбов, оттуда боярские гнёзда поджигать надо, мужики поднимутся, против них ни одна сила не устоит.
— Опять про Пензу, Тамбов, — поморщился Разин. — От Волги я не отойду, вот растрясём купчиху Астрахань, раздуваним и двинемся на верхние города. Однако ты прав, известить православный и другой люд о своем приходе надо.
И Разин велел разыскать и привести к нему приказного человека Евсея Жилкина.
— Вот тебе, Вася, писарь, — сказал он. — Пусть строчит прелестные грамотки в верховые уезды, а ты ему скажи, как писать, чтобы каждого мужика проняло насквозь. Объявляй всем, что Степан Тимофеевич идёт на Русь дать людям правду и волю!
Максим не отстал от Разина и зашёл на струг следом за ним. Поместился он неподалёку от кормы, там стояла дощатая палатка, где атаман по большей части и пребывал, прохлаждаясь в тенёчке и на сквознячке, потому что было нестерпимо жарко, и острее всех чувствовали этот зной московские стрельцы, ворочавшие тяжёлыми вёслами под бичом свирепого казака — кормщика.
— Я из вас повытоплю московский жир! — время от времени говорил он и хлестал бичом кого-нибудь из гребцов. — Вы уж, сволочи, расстарайтесь на службе Степану Тимофеевичу!
К полудню зной стал невыносимым, из калмыцких степей и пустынь тянуло, как из печи, сухим жаром. Все люди на струге искали укрытия, но, казалось, сама Волга до того нагрелась, что в ней вот-вот закипит вода. Кто-то придумал от борта к борту протянуть веревки, и на них развесили, поснимав с себя, одежду, под этим хилым укрытием и попрятались от солнца, а гребцам и того не было, они жарились на солнцепёке, как и кормщик, которого, казалось, жара не угнетала. Он продолжал прохаживаться по стругу и пощелкивать своим плетёным бичом.
У Максима пересохло во рту, он подошёл к ведру, попробовал воду и поморщился: вода была почти горячей. Он выплеснул её и, держа веревку, бросил ведро за борт, зачерпнул в него воды и поднял наверх. Приладился напиться и вдруг услышал стон. Максим оглянулся: один стрелец, сомлев от жары, упал ничком на доски. Кормщик подбежал к нему, занёс бич для удара, но, повинуясь какому-то внезапному порыву, Максим перехватил его руку и крепко сжал. Почувствовал силу парня, кормщик рванулся, и напрасно: Максим его уже отпустил, и казак, споткнувшись, упал на спину. Затем быстро вскочил и потянулся рукой к ножу на поясе.
— Оставь его, Лучка! — раздался голос Разина. — А ты, синбирянин, иди сюда. Ты что у меня на струге смуту устраиваешь?
Голос атаман был так грозен, что душа у парня дрогнула: он бухнулся перед Разиным на колени.
— Я нечаянно уронил кормщика.
— Ба! Ты меня удивил, синбирянин, — чуть помедлив, сказал Разин. — Я тебя хотел поверстать в казаки, а душа-то у тебя холопья. Передо мной только баре на коленях елозят, а простой люд стоит со мной вровень. Скажи, разве я барин?
— Нет, атаман, — пролепетал Максим.
— Что ж мне с тобой делать? — задумчиво и отрешённо произнес Разин. — Может, ты знаешь?
Максим понял, что сейчас решается для него главное: жить ему или умереть. Несмотря на жару, ему вдруг стало зябко, сквозь тьму в очах привиделись стрельцы, падающие под кистенем Чекмеза.
— Ладно, — наконец решил Разин. — Будь пока подле меня, а я промыслю, как возвратить тебя в Синбирск.
На негнущихся ногах Максим дошёл до своего места и, упав на доски, закрыл глаза. Такого леденящего душу страха он ещё никогда не изведывал. Стенька мог не только кулаком, но и словом изуродовать человека до полусмерти.
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Товарищ астраханского воеводы князь Семён Львов уже несколько дней стоял в Чёрном Яру, небольшой крепости на берегу Волги, на полпути между Астраханью и Царициным. С ним были четыре приказа стрельцов и полтысячи вольных людей, посланных воеводой князем Прозоровским против Разина, когда стало известно, что он опять явился на Волгу и занялся воровским промыслом. Астраханское войско было ненадёжным, и стрельцы, и вольные охочие люди, завистливо помня прошлогоднюю гульбу Стеньки в Астрахани, где он сам и его люди раскидывали золото и жемчуг горстями, только и чаяли переметнуться на сторону удалого атамана. С этим настроем они и пришли в Чёрный Яр, где князь Львов велел своему войску окопаться, сделать валы и рвы, чтобы не дать Разину пройти на Низ, к устью Волги.
Уже несколько дней стрельцы и вольные люди изнывали от жары, работали с неохотой и так огрызались на своих полусотников, сотников и стрелецких голов, что те от них отступились. Князю Львову настроение стрельцов было безразлично, он с нетерпением ждал появления Разина и надеялся с ним поладить, и эта уверенность имела весомые причины. Прошлой осенью князь на тридцати шести стругах с четырьмя тысячами стрельцов гонялся за Стенькой, когда тот явился со своим бунташным воинством из Персии. Кончилась погоня тем, что Львов послал Разину милостивую государеву грамоту, встретился с ним и стал явным обожателем знаменитого вора, вместе с ним пировал, подарил ему икону Георгия Победоносца, даже обменялся со Стенькой нательными крестами и таким образом стал ему названым братом. Разину крестное родство с высокородным князем весьма польстило, а Семёну Львову оно вскружило голову до такой степени, что он не мог ни о чём другом думать и говорить, как об атамане, которого он ждал в Чёрном Яру.
Поверенным своих чувств к Стеньке Львов избрал немца Людвига Фабрициуса, который в качестве поручика находился на царской службе в Московии, человека весьма проницательного и хитрого. Он был готов без всяких признаков усталости выслушивать часами излияния князя, удивляясь лишь тому, как это может русский вельможа подружиться с разбойником. У них, на Неметчине, такое было невозможно, там дворяне с разбойниками не водились, а вот разбойниками становились, и довольно часто.
— Ты представить себе не можешь, Людвиг, какой это самородок! — восторженно говорил Львов. — Могучий, как Самсон, при мне громадного быка как хватил кулачищем по лбу, что тот даже не поспел взмыкнуть, грохнулся наземь и тут же испустил дух! А ты бы слышал, как он поёт, диакон Илларион из Троицкого монастыря по сравнению со Стёпой — комар писклявый! О щедрости его ты, конечно, наслышан. Не моргнув поставил передо мной корзину алмазов, выбрал самый крупный и подарил. Я затем дал посмотреть камень знающим людям, так те его оценили в три тысячи рублей! Стёпа тебя полюбит, Людвиг, немцы ему нравятся своей честностью.
— О, я, я, то есть да, — отвечал Фабрициус, вовсе не мечтающий попасть в руки самому знаменитому в Московии вору, о кровавых проделках которого он был наслышан. — Я буду ему нравиться. Только где я его увижу?
— Скоро он будет здесь, — говорил князь Львов. — То, что ты увидишь, выше всякой моей хвалы. Давай поднимем чары за скорый приход моего крестного брата!
Князь отправился в поход не пустой, а взял с собой несколько бочонков заморского вина, он знал, что Стенька падок на сладкое. Были для него припасены и подарки: чуга из лазоревого атласа, штаны из китайского тяжелого шёлка и сапоги с голенищами из куланьей шкуры на высоких золотых каблуках.
Но вот и пришла первая весть о Разине. В шатёр к князю просунул голову его доносчик Филька.
— Казаки подошли к валу, смущают стрельцов на измену!
Львов толкнул в плечо изрядно захмелевшего Фабрициуса.
— Вот и дождались Степана Тимофеевича! — радостно вскричал он. — А где атаман?
— Казаки кричат, что он Волгой идёт, на стругах, — доложил Филька. — Завтра будет.
— Пошли, Людвиг, глянем на казаков, — сказал князь и потянулся за сапогами.
Три тысячи стрельцов и охочих вольных людей стояли и сидели на валу вокруг Чёрного Яра, а перед ними, поднимая сухую глинистую пыль, скакали и рысили на своих конях казаки, задирая государевых людей насмешливыми выкриками.
— Ступайте к нам, астраханцы! Хватит воеводам сапоги вылизывать! Эй, хилоногие и кислопузые, кто на коня влезет, того атаман пожалует казачеством!
Появление Львова вызвало у казаков злобное ликование, они начали князя лаять и поносить, суля ему скорую погибель.
— Не бывать тому! — затопал ногами Семён Иванович. — Всем ведомо, что атаман мой названый брат, и с вас взыщется атаманом, ужо попробуете от него палок!
Для многих казаков это известие было в новинку, они прикусили языки, а тут к валу выехал есаул Корень, и чудо: приветствуя князя, приподнял свою шапку.
— Будь здрав князюшка, Семён Иванович! — сказал есаул. — Велишь сейчас ворота открыть или будешь поджидать Степана Тимофеевича?
Услышав такое, князь Львов поперхнулся и упрекнул себя в несдержанности: за то, что он крестный брат вору, государь может и помиловать, а за прямую измену пощады не будет. И он, цепляясь за Фабрициуса, скатился на крепостную сторону вала.
Стрельцы шумели всю ночь, вопрос о переходе на Стенькину сторону был решён сразу и бесповоротно, спорили об одном — хватать своих начальных людей сейчас или ждать прихода Разина. Так и проспорили всю ночь, а все стрелецкие головы, сотники и полусотники, не имея возможности бежать, молились, а некоторые при этом и плакали, вспоминая своих любимых и близких.
В воеводском шатре тосковал Фабрициус, вино его уже не веселило, близость грозного вора опаляла его молодую душу ознобом страха.
— Дозволь мне уйти, князь, в Астрахань, — сказал он, искательно взирая на воеводу.
— Степан немцам дурна не сделает, — отмахнулся от поручика Львов. — Ты мне лучше поведай, как на Неметчине один воевода сдается другому? У нас ведь порядки дикие, мигом забьют в колодки, будь ты и Рюриковых кровей.
— Доннер ветер! — изумился Фабрициус. — Ты надумал сдаваться названому брату?
— Сила силу ломит, — усмехнулся Львов. — Не кидаться же мне ему на шею при всех людях. Москва далеко, но всё ведает.
— У нас воевода подает другому воеводе свою шпагу в знак того, что согласен на сдачу в плен.
— А ну, покажи! — оживился князь. — Бери мою саблю и показывай!
Фабрициус взял в руки княжескую саблю, вынул клинок из золочёных ножен, повернул его рукояткой к Львову и, церемонно поклонившись, подал.
— Ловко! — восхитился Семён Иванович. — Мастаки вы, немцы, приплясывать. А ну, я!
Взяв саблю, он сделал несколько неловких движений и, остановившись, почесал затылок.
— Нет, не годится. А вот ты, Людвиг, спляши по-немецки перед Степаном Тимофеевичем, он тебя пожалует.
С первыми лучами солнца перед Чёрным Яром появились разинские струги, и стрельцы, не сговариваясь, накинулись на своих начальных людей. Стрелецкие головы, сотники и полусотники были схвачены, связаны и свалены кучей посреди крепости. Их участь должен был решить Разин.
Доносчик Филька тотчас доложил о стрелецком бунте Львову, тот побледнел и затаился с Фабрициусом в шатре, который стрельцы обходили стороной, но бросали на него алчные взгляды. Князь был богат, и у него было чем поживится. От грабежа и убийства воеводы стрельцов удерживал слух о дружбе между Львовым и атаманом.
Разинские струги и лодки подошли к берегу, где их встречали стрельцы и казаки Корня. Образовалась огромная толпа в десять тысяч вооружённых людей, которые радостно кричали и размахивали оружием, всё смешалось, но появление Разина утишило всех. Атаман стоял на борту струга в своей лучшей одежде: на плечах расстёгнутая ярко-зелёная чуга с золотыми по рукавам и подолу вошвами, на нём были камчатые цвета засохшей крови широкие штаны на наборном с золотыми бляхами поясе, который Стенька сорвал с нахичеванского хана, сапоги украшали вделанные в носок и в пятку крупные алмазы самой чистой воды, за пояс была заткнута тяжёлая от золота и драгоценных камней сабля.
— Со встречей, дружьё! — возгласил Разин так мощно, что паривший в небе коршун от испуга свалился с высоты и захлопал крыльями. — Низкий поклон астраханцам от вольного Дона. Пришёл час, други, всей нашей силой опрокинуться на верховые города, поднять коренную Русь против бояр, дать людям казачью волю и справедливость!
Слова Разина были встречены людьми одобрительными криками. Атаман сошёл со струга, толпа покачнулась и освободила ему проход к крепостице. За ним шли его ближние люди и старые заслуженные казаки, соратники Стеньки по персианскому походу. Их одежда была богатой, но видно, что они её не берегли, изорвав и замарав, меняли на новую, которую находили на купцах и других богатых людях.
— Эге, я вижу, вы тут до меня славно потрудились! — сказал Разин, увидев связанных стрелецких начальников.
— Суди их, атаман, казацким судом! — закричали из толпы. — Это супостаты рода человеческого!
— Так ли велики их вины? — сказал Разин, всходя на крыльцо воеводской избы. — Может, отпустить? Пусть бегут себе в Астрахань?
Ответом атаману и смертным приговором начальникам был оглушительный рев толпы. Разин поднял руку, и шум начал стихать.
— Будь по-вашему! — сказал Стенька и поманил к себе Очерета. — Казни их, Остап, чтобы московским боярам страшно стало.
— Добро! — хищно осклабился Очерет. — Всё сделаю.
— Что это я не зрю князя Семёна Ивановича? — спросил Разин своё окружение. — Часом, не затаил ли он на меня недовольство? Или его стрельцы вышибли из воеводской избы?
— Нет, атаман, — ответили из толпы. — Князь цел, но вышибли его из избы не стрельцы, а клопы, и он живёт в шатре за пряслами.
— Ведите меня к нему, — сказал Разин. — Давно мы с ним не виделись.
Князь Львов, узнав о приходе Разина, велел своим слугам готовить праздничный стол из всего лучшего, что у него есть, а сам начал переодеваться в самые дорогие одежды. Фабрициус уныло смотрел на хлопоты князя и думал о том, как остаться живым, но ничего дельного ему на ум не приходило.
— Чего же мне ждать, князь? — спросил немец.
— Ты поначалу бы рожу сполоснул, — буркнул Львов. — А Степану Тимофеевичу поклонись, ты ведь это умеешь. Позабавишь атамана, и жив останешься.
— Идёт! — в шатёр просунулся доносчик Филька.
— Поторапливайся, Людвиг! — сказал Львов и, приосанившись, поспешил навстречу атаману. Тот шёл в гости к своему названому брату с Фролом и несколькими казаками личной охраны. Сойдясь с князем, Разин облапил его и так стиснул в своих медвежьих объятиях, что у Семёна Ивановича затрещали кости.
— Будь здоров, брательник! — весело молвил Разин. — Дал Бог снова свидеться. Как жив?
— Помалу жив, Степан, а правду один Господь ведает.
— А это кто? — спросил Разин, указывая на Фабрициуса.
— Немец на царской службе, — ответил Львов. — Пушками ведает.
Фабрициус, поняв, что речь пошла о нём, встрепенулся, выхватил из ножен шпагу, перехватил её за остриё, поднес ко лбу, затем с ужимистым поклоном протянул атаману.
— Что это с ним? — удивился атаман. — Он, часом, не убогий?
— Возьми шпагу, — сказал Львов. — Это он на твою милость сдаётся и просит пощады.
— Я немцам не враг, — важно сказал Разин, беря шпагу. — Они сметливые люди, я видел построенный ими большой струг «Орел». А ты, немец, в пушечном деле горазд?
— До сей поры ставил пушки в астраханском кремле, — уже освоившись, ответил Фабрициус.
— Ты-то нам и нужен, — сказал Разин. — Я иду на Астрахань. Фрол, пригляди за немцем, чтобы его наши казаки не зашибли ненароком. Он нам пригодится.
— Изволь, брат, откушать хлеба-соли, — сказал Львов. — И тебе, Фрол, кланяюсь тем же.
Стол был устроен рядом с шатром на сосновых досках, покрытых куском алого бархата. На серебряных блюдах лежала рыба всякого приготовления, холодная варёная говядина, копчёный лебедь, сушёный виноград, яблоки, груши и арбузы на меду, отдельно стояли большие кувшины сладкого вина, русское зелено вино и серебряные чарки.
— Вижу, не оскудела твоя кладовая, Семён, — сказал Стенька. — А я часто вспоминал твои обеды, когда бедовал с казаками на Риге. Потчуй, брат!
Изрядно отведав вина и съев половину копчёного лебедя, Разин отвалился от кушаний и довольно сказал:
— Богатый у тебя стол, князь! Учись, Фролка, как нужно встречать брата.
— Годи до Астрахани, Степан. Там я тебя угощу по-царски!
— Будет врать, — лениво махнул рукой Разин.
— А вот и не вру, и Семёна Ивановича отгощу.
Львову замыслы Разина явиться в Астрахань были не по душе, там его близость к атаману могла быть опасной.
— А мне тут нашёптывали, — сказал он. — Что ты на верховые города пойдёшь.
— Чем же плоха Астрахань? — хохотнул Стенька. — Чем она не невеста для казаков? Накопила приданого, пора замуж. Вот сыграем свадьбу, и пойдём вверх.
До ушей пирующих донёсся дикий, нечеловеческой силы вопль.
— Что это? — всполошился Львов и попытался встать со скамьи.
— Сиди! — придавил его тяжёлой, как бревно, рукой Разин. — То Очерет казнит стрелецких начальников. Наливай, Фролка, нашего зелена вина!
Получив повеление Разина казнить начальных людей, Очерет рьяно принялся за дело. В Чёрном Яру были собраны и связаны на берег Волги все подходящие бревна, которые добровольные помощники руководителя казни вкопали в землю, устроили на них перекладины, понавесили цепи и крючья. Скоро нашлись и добровольцы на исполнение казней не из казаков, а из сволочи, которая сбилась вокруг них в изрядном множестве. Они-то и кинулись подсоблять Чикмазу и его помощникам, волокли стрелецких начальников к столбам, вешали людей вниз головой, цепляли их за ребра на крючья, а стрелецких голов отличили особо: четвертовали и кинули в Волгу.
Войско, встретив начало казней гулом одобрения, увидело потоки крови, льющейся со всех сторон, и оторопело, люди замолчали, уставились в землю очами, избегая смотреть друг на друга. Они ждали веселья, а получили стыд и горе, ведь они были христианами, и Божий страх ещё не выветрился из них до конца. Васька Ус это понял и крикнул, чтобы выкатывали бочки с вином, которые казаки нашли на одном из захваченных вчера торговых стругов. Народ оживился, повеселел, все начали пить безмерными ковшами, чтобы впасть в пьяную темноту и не видеть ничего вокруг. Началось великое гульбище и попоище, которые продолжались всю ночь, и когда настало утро, разинский стан напоминал поле сражения, в котором погибли все: люди лежали вповалку вокруг столбов с казнёнными, и над ними летали кругами чёрные птицы.
Князь Львов уступил своё ложе атаману, а сам лёг на войлочную кошму, постеленную на землю. На новом месте ему плохо спалось, он то и дело просыпался, и когда на рассвете в шатёр просунулся Филька, он сразу открыл глаза.
— Что там стряслось?
— Господине, казаки переняли караван стругов, и среди них твой.
— Что с ним? — подскочил, как ужаленный, князь. Товары на струге были богатые, из Персии. Львов надумал их провезти до Москвы, надеясь на Разина, безбоязненно и получить от их продажи большую выгоду.
— Пока целы, — прошептал Филька. — Приказчик объявил, что они принадлежат Степану Тимофеевичу.
— Ступай! — отослал князь доносчика и задумался. Струг надо было срочно выручать, а то товары мигом раздуванят по пьяному делу, а потом какой с питухов спрос, сам Стенька не сможет их возвернуть, мигом промотают и распродадут, за войском шли воровские торговцы, в их бездонных кулях и ларях может сгинуть не один струг.
— Степан, проснись, — нежным голосом князь позвал Разина. — Беда у меня Стёпа, такая беда!
— Что стряслось? — спросил Разин, не открывая глаз.
— Беда у меня, Степанушка, твои ребята перехватили мой струг с красным товаром, как бы не раздуванили.
— Без атамана дувана не бывает, — сказал атаман и, опершись на руки, сел на ковре. — Кто нарушит уряд, тому смерть. Впрочем… Бумба! Зайди!
В шатер вошёл приземистый крещёный калмык и вопрошающе уставился на Разина.
— Сбегай, Бумба, на Волгу и скажи, чтобы струги не трогали. Особенно его.
Калмык, приложив руку к сердцу, поклонился, вышел из шатра, и вскоре раздался конский топот.
Разин встал, потянулся к своей чуге, взял её и выругался: рукав платья был измазан блевотной нечистотой.
— Фролкина работа! — Он отшвырнул чугу. — Слаб на винопитие, а лопать горазд!
Князь встрепенулся, он вспомнил о припасённом для Разина подарке.
— Годи, брат! — воскликнул он. — Я для тебя подарок припас.
И развернул перед ним свёрток с одеждой. Разин даже зажмурился от радости и сразу схватил сапоги с золотыми каблуками, таких он ещё не нашивал.
— Угодил, брат! Дай я тебя обниму.
Князь с опаской приник к атамановой груди, но тот на этот раз обнял его бережно и легонечко. Разин переоделся, переобулся и вышел из шатра. Стол уже был накрыт не менее богато, чем вчера. На нём были свежая стерлядь, на Волге начинался ход рыбы, икра и всякие другие вкусности. Названые братья выпили по большой чарке вина и приступили к трапезе.
Скоро к ним подскакал посланный атаманом калмык.
— Что, Бумба, всё цело? — не поворачивая головы, спросил Разин.
— Всё, — ответил калмык. — Есаул Корень возле стругов поставил сторожей.
— Сгоняй ещё раз туда же, — сказал Разин. — Возьми с моего струга парня синбирянина и доставь сюда.
Максим ночь провёл на струге, на берегу творилось такое, что у него волосы на голове вставали дыбом. Полторы сотни людей, как он не отворачивался, казнили у него на глазах. Вода у берегов от крови окрасилась в розовый цвет, подвешенные за ноги и на крюки люди мучились долго, всю ночь вопили и стонали и только к утру затихли. Наконец и ему удалось впасть в сонное забытьё, из которого его извлек на свет посланный атаманом калмык.
— Встряхнись, парень! Тебя атаман кличет.
Разин уже успел опорожнить три чарки вина и пребывал в благодушном настроении. Он ласково смотрел на угодившего ему подарками князя и нет-нет да поглядывал на золотые каблуки сапогов, которые жарко вспыхивали от солнечных лучей.
— Ты что такой бледный? — улыбаясь, спросил Максима атаман. — Гулял всю ночь с моими ребятами?
— Не спал. На берегу было шумно.
— Разве это шум, — сказал Разин. — Вот годи, придем в Синбирск, уж там пошумим так пошумим! Дело для тебя есть, проводить княжий струг до Синбирска. Буде воровские ребята до тебя приставать, покажешь им мой знак. Он у тебя цел?
— Цел, — ответил Максим. — Купцу Твёрдышеву что передать?
— А ничего, скажи только, что скоро буду в Синбирске. Может, как раз к твоей свадьбе успею. Или ты меня ждать не будешь?
Максим смутился и потупился, гадая, о чем спросил его атаман. Вроде бы про свадьбу, но парню показалось, что не только об этом.
— Ладно, ступай, — усмехнулся Стенька. — Мы ещё встретимся. Но ты зря думаешь, парень, что можно сквозь огонь пройти и волос не опалить. Такого не бывает.

Глава третья

1
Великий государь Алексей Михайлович находился в благоприятном расположении духа: с утра его порадовал редким подарком его ближний боярин Богдан Хитрово, преподнёс царю его парсуну, написанную изуграфом Оружейной палаты. Собственное изображение взволновало государя, он взял парсуну в руки, подошёл к окну и долго её рассматривал.
— Я, Богдан, хотя это патриарх и не одобряет, иногда гляжу на себя в зеркало, — сказал великий государь, ставя подарок на столец. — Я в зеркале вижу себя живым. А это то же зеркало, но оно неживое, тем я на себя и не похож. Да и приукрасил меня парсунщик изрядно, я морщат, а тут будто молодильных яблок наелся.
— Это я ему велел, великий государь, так сделать, — осторожно произнёс Хитрово.
— Угодить мне надумал? — усмехнулся Алексей Михайлович. — Что с тобой, Богдан, ты ведь таким не был?
— Парсуна великого государя написана не для взглядов людей сего дня, а для потомков, — сказал Хитрово. — Для них будет важна державность облика великого государя, и это в парсуне есть.
— Говоришь, державность, — улыбнулся Алексей Михайлович. — Государь Иван Васильевич, не к ночи будет помянут, смотрится на своих парсунах куда как державно, а что после себя оставил? Сына Федю-дурачка да Бориску Годунова, разве не они подвели царство к Смуте?
— Такое больше не повторится, — твёрдо сказал Хитрово. — Род Романовых промыслен самим Господом на благо православной Руси.
В дверь царской комнаты кто-то легонько стукнул. Стольник на крюке, молодой парень, встрепенулся и вопросительно глянул на царя.
— Спроведай, кто там, — сказал Алексей Михайлович и, подойдя к стольцу, повернул парсуну лицом к стене.
— Князь Иван Богданович Милославский, — негромко произнёс стольник.
— Зови! — сказал великий государь и, скинув с кресла своего любимого кота, сел и построжел лицом.
Тяжело ступая, в комнату вошёл князь Милославский и земно поклонился царю.
— Ты скор на сборы, хвалю, — сказал Алексей Михайлович. — Не как другие. Есть у нас воеводы, что легко находят причины подольше задержаться в Москве. Начнут то зубами маяться, то животом, ведь так и от притворства можно помереть, как стольник Дурасов. Или врут про него, Богдан?
— Почти правда. Он велел вырвать себе здоровый зуб, от воспаления нарыв ударил ему в голову.
— Мой князь Иван не таков, — сказал Алексей Михайлович. — Когда думаешь ехать на Синбирск?
— Завтра поутру, великий государь.
— Знай, что вор Стенька Разин пошёл на Москву войной. Убил посланного мной жильца Евдокима, собрал вокруг себя голутвенных казаков, набежал на Царицын, взял его и утопил в Волге воеводу Тургенева. Из Астрахани мне отписали, что против вора выступил второй воевода князь Львов с шестью приказами стрельцов, но на них у меня надежды нет, астраханцы известные перемётчики к ворам. Мыслю так, что волжский Низ будет Стенькой захвачен, и он опрокинется на верховые города. В Самаре и Саратове крепостишки худые, их не удержать, посему жди вора в Синбирске. Вот Богдан Матвеевич строил сей град, те края знает.
— Не чаял, что моему Синбирску случится воевать, — сказал Хитрово. — Крепость там добрая, частью из дуба, частью сосновая. С Волги град не взять, там обрыв, остальные три прясла защищены надолбами, рвом и валом. Чтобы войти в Синбирск, нужно иметь ломовые пушки или положить столько людей, чтобы гора трупов сравнялась со стенами.
— Людишки к Стеньке набегут, только он появится, — сказал Алексей Михайлович. — Всякая безначальная мордва, и чуваши, и наши русские крестьянишки забунтуют. Слышно, вор мечет в рязанских, нижегородских уездах прелестные грамотки, а мужикам того и надо, чтобы кто-нибудь им посулил волю, возьмутся за дубье и начнут гвоздить служилых людей и их семьи. И откуда такая злость в народе, ума не приложу!
— Я так мыслю, — наконец решился произнести свое слово князь Милославский. — Бунт что моровое поветрие, вылечить от него народ нельзя, эту язву нужно прижигать раскалённым железом.
— Князь Иван говорит дело, — поддержал Милославского Хитрово. — Вестимо, бунт — это беда, но он может послужить на пользу государству.
— Как это так? — сказал Алексей Михайлович, почесывая между ушей лежавшего у него на коленях кота. — Из-за вора большие убытки казне и торговым людям, от персов из-за Стенькиных проделок идут укоризны и челобитные, торговые немцы надоели с упрёками. Зря послушал я советчиков и не послал рейтар и драгун на вора прошлым летом. Как раз бы они голутвенных казаков и приструнили.
— Я великому государю такого не советовал, — сказал Хитрово. — Но советчики были правы. Голутвенных казаков и гулящих людишек и десяти полкам рейтар не поймать. Они мигом разбегутся по степи, попрячутся в камышах, зароются в земляные норы. По одному их всех не вычесать, а Стенька соберёт их в кучу, вот тут-то всех разом, как завшивленную овчину, и бросить в огонь.
— А что, — молвил великий государь, — ведь ты, Богдан, говоришь дело. Слышал, Милославский?
— Я завсегда почитаю Богдана Матвеевича за мужа честнейшего и умнейшего, — поклонился новый синбирский воевода.
— Ты, Богдан, сам того не ведая, подслушал мои думы, — сказал Алексей Михайлович. — Мужицкая Русь после Смуты притихла, но прочно не утишилась. Что было после налога на соль? А замятня с медными деньгами? И вот явился вор Разин как главная беда. Это точно: к нему сбежится вся гиль, скорее всего под Синбирск. Даю тебе, князь Иван, волю казнить всех немилосердно, чтобы Русь больше не помышляла о бунте.
— Как бы мужичья не набежало так много, что моих сил не достанет их изловить, — осторожно сказал Милославский. — А что, если и рейтар затопчут толпой и Синбирск опрокинут?
— Сколько ратных готовы сесть в осаду в Синбирске?
— Три приказа московских стрельцов, — ответил Милославский. — Есть там и свои стрельцы, и казаки, но на них надежда мала. Я их сразу выведу из крепости в острог.
— Тебе дан солдатский полк Зотова, — сказал Хитрово. — Это наши лучшие выборные ратные люди. Их полторы тысячи с лишком человек, все знают войну далеко не понаслышке.
— В осаде я, может, и отсижусь, но чтобы разбить Стеньку в поле, этих сил мало.
— Это не твоя, князь Иван, забота, в поле выйдет окольничий Барятинский с двумя полками рейтар. Он сейчас идёт в Синбирск и по пути скликает рать, многие служилые люди из его полков отпущены в свои поместья. — Алексей Михайлович пристально посмотрел на Милославского. — Ужели этих сил мало?
— Я слышал, великий государь, что у окольничего рейтар недостаёт, а враз он их не соберёт. И это меня печалит.
— Только бы в этом была беда! — с горечью произнёс Алексей Михайлович. — Боюсь я, пролезет вор через Синбирск в коренные русские уезды, тогда бунт так полыхнёт, что и в Кремле не усидеть. Знай, Милославский, что в прелестных грамотках есть великий соблазн для простонародья, в них писано, дескать, благоверная царица Мария Ильинична и царевич Алексей умерли не своей смертью, а их извели бояре.
— Свят! Свят! — перекрестился Милославский. — Вон что вор Стенька удумал, науськать мужиков на лучших людей!
— Вряд ли такое Разин придумал, — сказал Хитрово. — Топить, терзать людей он мастак, а в этой грамотке виден раскольничий умысел. Есть слух, что вор жил у соловецких монахов, от них и набрался бунтарского духа.
Алексею Михайловичу упоминание о Соловецком монастыре было неприятно: уже который год его осаждала московская рать, но без особого рвения, великому государю было ведомо, что монахи предсказали его смерть в год падения соловецкой обители, и он поторопился увести разговор в сторону.
— Что просишь, князь Иван?
— Вели, великий государь, поторопиться Пушечному и Разрядному приказам. Добавочные пушки, порох и свинец в Синбирск ещё не отправлены, — сказал Милославский.
— Возьми на себя это дело, Богдан, — велел Алексей Михайлович. — А для себя что просишь?
Милославский удивился, такого ещё не бывало, что жаловали не после войны, а до неё, он покраснел и замялся.
— У тебя недоимки перед казной накопились, — сказал Алексей Михайлович. — Они тебе прощены. Иди, князь Иван, на вора Стеньку без оглядки, и моя награда тебя не минует. Подай, Богдан, наказную грамоту Синбирскому воеводе.
Хитрово взял со стола бумажный свиток и, с поклоном, преподнёс его великому государю.
— Здесь, князь, для тебя промыслены все дела, которыми ты должен заняться на пограничном воеводстве. Главные мы сейчас обговорили, но ты держи мой наказ на глазах, читай его каждый день, как только сотворишь утреннюю молитву. Сейчас для меня ты, князь Иван, самый важный в государстве воевода. Пиши мне часто и ничего не скрывая, в Приказ тайных дел. Можешь подойти.
Князь Милославский приблизился к великому государю, принял царский наказ, приник устами к его теплой руке, земно поклонился и вышел из царской комнаты.
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Прибывшего в Синбирск князя Милославского встречали громкими ударами набатного колокола, это праздничное действо устроил князь Дашков, знавший, что нового воеводу следует, не чинясь, задобрить в свою пользу, дабы он не слишком придирался, принимая город, к старому воеводе. Для этого Дашков загодя послал в Промзино Городище на Суре пятерых казаков, и они, завидев поезд Милославского, сломя голову на сменных конях поскакали в Синбирск, а там стали сразу же готовиться к встрече, начали топить мыльни, чтобы Милославскому и его людям было где попариться и помыться с дороги, старший приказчик был послан к рыбакам за свежей стерлядью и другой волжской рыбой, из посадского стада, что паслось за Казанскими воротами, пригнали молодую яловицу и несколько баранов, чтобы всем было мяса вдоволь, и гостям, и своим людям.
Ключнику воевода дал свой ключик, который хранил сам, от особой каморы, где стояла початая двухведёрная бочка романеи и вина, настоянного на калган-траве, полыни и рябине. Дал ключик, да скоро опамятовался, поспешил за холопом в подклеть, ступая на цыпочках, подошёл к винной каморке и через щёлку высмотрел, как старый наливает в кувшины хмельное, не норовит ли обмануть хозяина. Не заметив злого умысла на свое добро, Дашков поднялся в избу и вышел на крыльцо, где его ждали воинские начальники: полковник Зотов, стрелецкие головы московских приказов, атаман синбирских казаков, губной и земский старосты. Лучшие синбирские люди были облачены соответственно событию в дорогие одежды, оружие мерцало серебром, а на шапке полковника Зотова посверкивал наградной золотой рубль.
— Всё ли готово? — спросил Дашков.
— Солдаты и стрельцы построены на Соборной площади, — ответил Зотов. — Казаков я отправил прогуляться в поле, больно неказиста у них сбруя на конях, да и сами они наполовину одеты в рваньё.
— Куда же они жалованье подевали? — изумился Дашков. — Им месяц назад дадены годовые деньги. Отвечай, Сафроныч!
— Беда мне с ними, — ответил атаман. — Гуляки, не приведи Господь, в зернь режутся. А начнешь спрос учинять, как псы, зубы скалят.
— Про то ты новому воеводе доведёшь, а сейчас убирайся вслед за своим войском, Сафроныч! Чтобы и духу твоего здесь не было!
Атаман опрометью сбежал с воеводского крыльца, прыгнул на коня и поскакал из города к своим людям, которые ждали его с вином в овраге за Крымскими воротами.
— А у тебя всё готово? — спросил Дашков земского старосту, отвечающего за все мирские дела в городе и уезде.
— Росписи по налогам и окладным сборам сделаны, могу явить хоть сейчас.
— А ты, Пантелеев, тоже готов ответить? — спросил князь ведающего уголовными делами губного старосту.
— Тати где им положено, в тюрьме. Из думы отписали двух воров повесить, так не успели, но за этим дело не станет.
Князь Дашков несколько раз прошёлся по крыльцу и остановился возле полковника. Зотов поднял на него тяжёлые, набрякшие кровью глаза.
— Прошу, Глеб Иванович, пригляди за своими желдаками. На приезд Милославского весь город сбежится. Как бы твои солдаты не вздумали замять какую-нибудь бабёнку, мне сраму в последний день воеводства не надо. Они за те дни, как в Синбирск явились, вот уже где у меня! — И князь постучал ладонью по своему загривку.
— Маются ребята от безделья, — равнодушно произнёс Зотов. — Но погоди, явится вор Стенька, они себя покажут.
— Меня, слава Богу, в те дни и близко не будет, — сказал Дашков. — Я готов хоть сейчас отсель съехать. Чаю, слёзы по мне никто лить не станет…
В хлопотах прошло полдня, уже соборный протопоп обедню отслужил, и пора было Милославскому показаться, но он не ехал. Привыкший к послеобеденному сну Дашков крепился, крепился, да так и заснул у себя в приказной избе, сидючи в кресле. Подьячий Никита Есипов стал тише шебаршить бумагами, он искал среди них список с грамотки, посланной недавно в Боярскую думу, о всех воеводских делах на Синбирской окраине. Наконец, грамотка отыскалась, и тут раздался топот на крыльце, и в комнату ввалился стрелец.
— Велено донести: едет по мосту через Свиягу!
— Вот и, слава Богу, явился! — сквозь зевоту произнёс Дашков. — Что столбом стоишь? Беги на своё место!
Стрелец убежал, а князь отёр лицо ладонью и поднялся:
— Пойдём, Никита, встречать Милославского. Жаль, что он со своим дьяком, а то бы оставил ему тебя в поминок, узнал бы тогда службу!
— Чем же я твою немилость, Иван Иванович, заимел? — воскликнул подьячий. — Я бы ещё не прочь с тобою послужить в каком-нибудь торговом городе, ведь в Синбирске для нас прибытков не было, да и с чего? Торговлишки никакой, один кабак, да и тот государев.
— Поторапливайся, Никита, — проворчал Дашков, выходя на крыльцо. — Рано о новом кормлении думать, за это бы рассчитаться.
Возле крыльца стояли несколько человек и с восхищением разглядывали доброго коня в богатой сбруе, на этом коне новый воевода должен въехать в Синбирск. Дашков оказывал своему сменщику невиданный почёт.
— Бери, Пантелеев, коня и вместе с земскими идите к воротам, — сказал Дашков. — А мы будем возле собора.
К нему подвели коня, князь с крыльца сел в седло и поехал к месту построения войск. На паперти соборной церкви стояли протопоп со священниками, площадь была выметена, смочена водой, войска находились в строю: лицом к храму стоял в десять рядов солдатский полк, по обе стороны площади стрелецкие приказы, все ратники были с оружием, стрелецкие полуголовы, головы, солдатские полуполковники и полковник сидели в сёдлах. Дашков въехал на площадь и встал на её середине лицом к соборной церкви.
Над Крымскими воротами ударил государев набатный колокол, князь Милославский въехал в Синбирскую крепость и скоро показался на чалом коне, которого под узцы вели Пантелеев и Фирсов. Дашков послал своего коня вперед, воеводы встретились и поприветствовали друг друга.
— Добро ли ехалось, князь Иван Богданович? — мягко произнёс Дашков. — Как великий государь, здрав ли?
— Великий государь Алексей Михайлович пребывает в добром здравии, — важно сказал Милославский. — Но его печалит смута на волжской окраине, и мне дан царский наказ не пропустить воровских казаков и гулящих людишек через Синбирск.
— Изволь, князь, взглянуть на синбирское войско, — с прежней мягкостью в голосе произнес Дашков, хотя и был душевно задет спесивостью Милославского, не оценившего устроенной ему встречи.
Воеводы подъехали к солдатскому полку. Полковник Зотов послал своего жеребца им навстречу, начальники злым шёпотом велели солдатам не шевелиться, и полк замер.
— Сколько людей у тебя, полковник? — спросил князь Милославский.
— Тысяча триста пищальников и триста копейщиков! — громко объявил Зотов.
Милославский требовательным и властным взором оглядывал ряды солдат. Все они были молоды, рослы и здоровы, на красных обветренных лицах читалась отрешенность от всякой другой жизни, кроме солдатской. Железные шапки на головах, железные нагрудники, железные пищали и железные копья придавали полку вид ощетинившегося и готового к нанесению разящего удара почти двухтысячежалого существа. Князь Милославский довольно хмыкнул и повернулся к стрельцам. Они, по сравнению с солдатами, выглядели менее воинственно, у них не было палочной дисциплины, и строй стрельцы держали неровно, даже под воеводским взглядом, да и своим видом напоминали о том, что они не только служилые люди, но и торговцы, ремесленники и живут в основном не с войны и государевым жалованьем, а своим трудом, и для многих отправка из Москвы на степную границу была неизбежной обузой. Милославский это понимал и ждал от стрельцов одного: крепко сидеть в осаде, а стенькины толпы разгонят рейтары окольничего Барятинского, если только он не замешкается со сбором своего дворянского войска.
Воеводы подъехали поближе к соборной церкви, сошли с коней и подошли к благословению отца протопопа. Невдалеке ждали их слова солдатские и стрелецкие начальники.
— Разводите людей по избам! — велел князь Дашков. — Сегодня работ не будет. И приглядывайте за своими, чтобы не было баловства!
На свободную от ратных людей площадь вышли синбирские торговые люди, гости Твёрдышев и Ушаков, мельник Андреев, старосты ремесленников, простые посадские обыватели, среди которых было много жёнок и малых ребят.
— А что, князь Иван Иванович, — сказал Милославский, — Синбирск немалолюден?
— Поглядеть, так народу тьма, а нести тягло некому, один — бобыль, другой — захребетник, третий — жилец кабацкий…
Все поклонились воеводам, и вперед выступил гость Твёрдышев.
— Именитые синбирские и посадские люди рады приветствовать пожалованного граду Синбирска великим государем нового воеводу князя Милославского, мужа славного и многомудрого: будь нам во всех делах попечителем и заступником… А к тебе, князь Иван Иванович, мы ещё явимся прощаться.
— Я князя долго не задержу, — важно произнёс Милославский. — Копаться в бумагах не буду, потому что и после меня другому воеводе некогда будет этим заниматься. Война спишет все грехи, коли они у кого есть, кроме одного — отступничества от государевой воли. Посему объявляю град Синбирск на военном положении. Где земский староста?
— Фирсов! — крикнул Дашков. — Что за людьми хоронишься? Поди сюда!
Староста неловко протиснулся между Твёрдышевым и Андреевым, снял с головы шапку и поклонился.
— Завтра же яви списки всех людей в граде и уезде, — сказал Милославский. — Возьмёшь казаков… А где казаки? — спохватился князь.
— Поле проведывают…
— Возверни казаков, пройдись по деревенькам близ града частым бреднем и всех бесхозных людишек гони в Синбирск для работ в крепости и вокруг неё. А пока все ступайте, до завтрашнего дня. Что, князь, веди, показывай свои хоромы, — сказал Милославский. — Благодарствую за добрую встречу. Судя по ней, ты, наверно, озаботился распорядиться и мыльню истопить?
— Это первое дело с дороги, — ответил польщённый похвалой Дашков. — И мыльня готова, и есть кому спинку потереть.
Возле съезжей избы стояла телега с вещами нового воеводы.
— Я велел освободить для тебя, Иван Богданович, лучшую комнату, — сказал Дашков. — А как отпустишь меня, так владей здесь всем и живи, где похочешь.
— Не задержу тебя, Иван Иванович, не задержу. Мне и самому ты здесь не надобен. Вот дьяки меж собой столкуются и езжай подобру-поздорову.
Милославский остался мыльней премного доволен: и крепким, пахнущим ягодным квасом и свежим дубовым веником, которым князя потчевала от всей души озорная смешливая девка.
— Ты чья? — спросил её князь.
— Прибираюсь в воеводской избе.
Подустав от девкинова усердия и чувствуя приятную истому во всех членах своего тела, Милославский осушил две чары ядрёного кваса и стал весьма доволен, Синбирск ему нравился всё больше и больше, и он игриво стукнул вытиравшую с пола мокроту девку ладонью по упругой ягодице. Та ойкнула и обернулась.
— А ты пугливая, — сказал князь. — Как кличут?
— Настя.
— Чья будешь?
— Воротника Трофимова дочка.
— Добро, — сказал Милославский, вставая со скамьи. — Будешь у меня в избе поломойничать.
Князь Дашков с угощением расстарался на славу, на столе были самые разные рыбьи и мясные кушанья, обильно наперчённые и посоленные, и уха, и пироги с тремя начинками: рыбной, грибной и капустной, кувшины с романеей, вином, пивом и квасом. Два поварёнка, открыв настежь двери и окна, усердно махали большими тряпками, выгоняя из комнаты мух. Ключник принёс из кладовой короб с серебряной посудой и протирал пыль с тиснённых лиственными узорами тарелок, чаш, чарок и ложек. Дашков нетерпеливо прикрикнул на них, чтобы они поторапливались, поварята мигом исчезли, а ключник, поставив на стол царицу пированья — кованную из серебра и самородной меди объёмистую братину, поспешил на поварню, чтобы заняться рассылкой оттуда к столу готовых кушаний.
В комнату стали заходить гости, появились стрелецкие головы, первым Бухвостов, а за ним Жидовинов и Марышкин. Перекрестившись на образ Святой Троицы, они троекратно обнимались с хозяином и садились за стол. Вскоре явился полковник Зотов и сел чуток в стороне от стрелецких начальников, поближе к хозяйскому месту. Полковник сел неловко, и на столе покачнулась посуда, двухзубая вилка упала, зазвенев, на пол.
— Глеб Иванович кого-то ещё в гости наворожил, — сказал Марышкин. — Кажись, жёнка явится, или не так?
— Ложка и вилка, это к жёнкам, — ухмыльнулся Жидовинов, довольный, что можно задеть нелюдимого полковника.
Дашков нетерпеливо поглядывал в окно. Милославский задерживался, но тут дверь распахнулась и, сопровождаемый дьяком Ермолаевым, в комнату вошёл новый синбирский воевода. Воинские начальники приподнялись со скамеек, но князь прошёл мимо них и, перекрестившись, бережно поддержанный под локоток хозяином, сел на одну из двух стоявших во главе стола коротких скамеек. Дашков мигнул слуге, и тот быстро наполнил чарки хмельным. Иван Иванович встал с чаркой в руках, за ним встали гости, и хозяин торжества иным голосом произнёс полный титул великого государя Алексея Михайловича, с здравицы которому всегда начиналось пированье лучших людей. Затем началось провозглашение здравиц с подъёмом чарок в честь князя Ивана Богдановича Милославского. Первым начал полковник Зотов, напомнивший князю, что он с ним встречался во время польской войны под Уманью, далее нового воеводу величали стрелецкие головы Бухвостов, Жидовинов и Марышкин. Головы за долгую службу выучились хвалить своих начальников, слова звучали пышные и приятно щекотали самолюбие Милославского, который всё более благосклонно начал взирать на подначальных ему людей. Завершил величание гостя князь Дашков такими проникновенными словами, что оба воеводы, старый и новый, почувствовали увлажнение своих очей, обнялись и троекратно расцеловались.
После шестой чарки все ослабили пояса, а слуги сменили стол: постелили свежую скатерть, поставили на неё щи, говядину, баранину, первую огородную зелень, вино, пиво и квасы.
Пришло время сказать слово и князю Милославскому. Он, с чаркой в руке, встал со скамьи и вполне трезвым голосом сказал:
— Благодарствую, князь Иван Иванович, за добрую встречу и почёт. Вижу, ты рачительный хозяин, умеешь гостя встретить, почествовать и ублажить. Всем вам, полковнику и головам, велю запомнить это пированье, оно для вас последнее до того дня, пока вор Стенька не будет схвачен и забит в оковы. С завтрашнего утра начнём готовить крепость к осаде…
После таких строгих слов начальные люди, выпив чарку за нового воеводу, не сговариваясь, стали отпрашиваться отпустить их к своим делам. Их не держали, и скоро воеводы остались одни.
— Ты сколько, Иван Иванович, на Синбирске просидел? — спросил Милославский.
— Скоро пять лет будет, — ответил Дашков, гадая, что за умысел таится в вопросе князя.
— Пять лет! — удивился Милославский. — Обычно больше года-двух воевод на одном месте не держат, как же тебе удалось столь высидеть?
— Хитрости в этом, Иван Богданович, большой нет. На Синбирске воеводе жирно кормиться нечем, посему сюда охотников не сыщешь. Если б это были Вологда, Рыбинск или какой другой торговый город, я бы и года здесь не просидел, нашлись бы охочие люди на моё место.
— И действительно воеводе прибытков нет? — спросил Милославский. — Здесь же Волга?
— Волга есть, да товары по ней мимо Синбирска идут, — сказал Дашков. — Выйду я иной раз на Венец, вижу — струги косяком идут, да не про мою честь. Так что ухожу я отсель с превеликой охотой. Ударю челом великому государю, чтобы пожаловал мне на кормление торговый городок.
— Я войсковой воевода, — сказал Милославский. — Хитрости городовых правителей мне ведомы понаслышке, да и вряд ли я их постигну на синбирском воеводстве. Вот дьяки сочтут по росписи денежную, пушечную и прочую государеву казну, и можешь отправляться восвояси. Тут скоро такое начнется, что пощады никому не будет. Скажи, Иван Иванович, казаки надежны?
— У всех казаков одно на уме — жить безначально, — осторожно ответил Дашков. — Вор Стенька ждёт от них подмоги, среди синбирских казаков есть немало и таких, что переметнутся к вору. Пока они помалкивают, а что на сердце держат, то по прежним их делам известно.
— А про князя Барятинского что слышно?
— Пока ничего. А что, он с ратью сюда явится? — спросил Дашков.
— Так ему великим государем велено, — сказал Милославский. — Как мыслишь, много ли людей в Синбирск набежат хорониться от вора? Город не так уж и велик, поместятся ли все?
— Помещиков здесь негусто, — ответил Дашков. — С домочадцами сотни с полторы прибегут. Торговые люди сядут в осаду, ремесленники, это ещё сотни с две народу. И шляхтичи обязательно уйдут в город.
— Что, здесь пленные поляки живут? — заинтересовался Милославский.
— Какие они поляки, — сказал Дашков. — Православные шляхтичи, ушли из Полоцка от униатских попов. По воле великого государя им в уезде земля нарезана для поместий и деньги берут из казны на прожитие. Эти будут крепко стоять в осаде.
— Распорядись, князь Иван, чтобы они завтра ко мне явились.
Дашков вздохнул, взял кувшин с вином и наполнил две чарки, себе и Милославскому.
— Про завтрашний день давай, Иван Богданович, так решим, — поднимая чарку, сказал Дашков. — Бери город под свою руку и распоряжайся всем. А я начну своё добро перетрясывать и укладывать в укладки. А как дьяки все сочтут, отправлюсь, благословясь, на Москву.
— Я тебя не тороплю, Иван Иванович, но коли ты так порешил, то пусть так и будет, — поднимая чарку, сказал Милославский. — Будь здрав, князь!
— Будь здрав, князь!
Воеводы выпили, крякнули, закусили грибками острого посола и переглянулись.
— А девка, что меня парила, чисто огонь! — сказал Милославский, со вкусом облизывая губы. — Может, Иван Иванович, пожалуешь мне её, чтобы нескучно было в мыльню хаживать?
— Это можно, — улыбнулся Дашков. — Владей ею, князь, бессрочно и беспошлинно! Но она вольная, с ней рядиться надо.
— Срядимся, за этим дело не станет.
3
Князь Милославский на новом месте ночевал беспокойно, часто просыпался, и едва только забрезжило утро, как уже был на ногах. Он оделся и, пройдя через комнату, где посапывал и похрапывал на лавке дьяк Ермолаев, вышел на крыльцо. Выпала обильная роса, и все строения от влаги были темны, чёрные очертания соборной церкви проступали сквозь пелену белёсого тумана, и тишину попытался прервать своим криком петух, но и тот, как видно, подавился мокрым воздухом, и опять вокруг воцарилась тишина, изредка прерываемая шлепками капель, падающих с шатровой кровли на крылечную ступеньку.
Глухой удар государева набатного колокола застал Милославского на Крымской стороне крепости за осмотром укреплений. Срубы прясла из толстых, в полтора обхвата, сосновых бревен были крепки и не тронуты гнилью, ни один из них не покосился, не ушёл в землю, значит тарасы, на которых они стояли, были сделаны надёжно. «Не соврал Хитрово, что крепость прочна! — подумал князь и обратился взглядом к предстенным укреплениям. Работы на них шли, но сделано было совсем немного. Началась расчистка и углубление рва и насыпка вала, часть которого была смыта снеговой и дождевой водой, что в нём появились провалы и в них были видны основания стен — дубовые тарасы, набитые мелкими камнями. Ров нужно было углублять, а по его дну устанавливать чеснок, тяжёлые колоды с остро заточенными железными прутьями, которые немедленно убивали всякого, кто на них падал.
Милославский встал возле наугольной башни и глянул на Свияжскую сторону крепости: там были заметны те же недостатки, что на Крымской стороне. Дальше он не пошёл и вернулся к крепостным воротам, они были растворены, воротник Федька Трофимов, в драной шапке и шубе на голое тело, встретил князя низким, до земли, поклоном.
— Ты давно сидишь в своей будке? — спросил Милославский.
— Как построили крепость, так и я с того часа на сем месте живу, — сказал, дыхнув на князя чесночным перегаром, Федька.
— Поведай мне, воротный старожил, — отстранясь от вони в сторону, спросил Милославский. — Здесь от крепости к острогу надолбы стояли?
Федька князя не понял и развёл руками.
— Городьба здесь была в два ряда?
— Была городьба, добрая, из дуба, — помыслив, ответил Федька. — Лет десять тому её посадские люди на избы разобрали.
Ветер с Волги очистил от тумана Синбирскую гору, и острог стал хорошо виден. До него было саженей двести. Милославский по некрутому скату спустился к нему и оглядел его прясла. Они были сделаны из дубового частокола, поставленного в тарасы, вокруг острога ни рва, ни вала не было. Воевода толкнул калитку в воротах, она была не заперта, и заглянул вовнутрь. Рядом с воротами на рваной овчине спал мужик, в котором казака можно было опознать лишь потому, что рядом с ним валялась сабля. Милославский крепко пнул сторожа в бок. Тот взмыкнул и спешно вскочил на ноги.
— Где остальные люди? — грозно вопросил Милославский.
— В разгоне, — ответил казак, недобро поглядывая на князя красноватыми от пересыпу калмыцкими глазками. — Сафроныч повёл казаков поле проведывать.
— Что ещё за Сафроныч? Атаман?
— Наш станичный атаман, — ответил казак, подбирая с земли саблю.
— Гони за ним и скажи, что новый воевода князь Милославский велит ему явиться в Синбирск.
Князь быстро обошёл острог, оглядывая строения. Избы и прясла были целы и крепки, здесь можно было посадить в осаду надёжных ратников, чтобы они держали под прицелом всех, кто пойдет на приступ города. Казак тем временем оседлал коня и, нахлёстывая его плетью, выметнулся из острога и поскакал в поле.
К приходу Милославского с утреннего похода вокруг Синбирска, возле крыльца съезжей избы собрались начальные люди города. Они ждали обычных распоряжений от князя Дашкова, но тот объявил, что он уже не воевода, и интерес к нему начальников сразу угас. Князь Иван Иванович это приметил и кисло усмехнулся: человеческая натура ему была ведома — пока ты начальник, все перед тобой стелятся, ушёл с места, так перешагнут через тебя и не заметят. Стоящий с ним рядом полковник Зотов тишком-тишком сошёл с крыльца к стрелецким головам, что стояли внизу, а ведь раньше почитал за честь стоять с воеводой рядом. С Дашковым остался подьячий Никита Есипов, тому угождать новому воеводе не было смысла, тот явился со своим дьяком.
— Торопись, Никита, сдать дела, — сказал Дашков. — Если дьяк Ермолаев начнет чинить каверзы, так отдай ему всё, что у нас есть лишнее сверх росписи. Не повезём же мы за собой муку, соль и рыбу.
— Торопиться отдавать, Иван Иванович, не будем, — улыбнулся Есипов. — Вот даст князь поручную запись, что взял на себя город, тогда и отдадим ему всё. А до того времени я буду помалкивать.
— Делай, что хочешь, Никита, лишь бы уйти отсель в целости и без наветов великому государю. Иначе нам нового кормления не будет.
Подходя к съезжей избе, Милославский уже имел в голове план действий, который у него сложился после обхода крепости.
Полковник, стрелецкие головы и старосты встретили нового воеводу в тревожном ожидании, каким он себя выкажет в первый день своего воеводства. Милославский, будто не заметил поклонов, скоренько вбежал на крыльцо, сухо приветствовал Дашкова и окинул взыскующим взглядом своих подчиненных.
— Зарубите себе на носу! — жёстко сказал воевода. — С сего дня медвежья спячка закончилась! Всех солдат и стрельцов поставить на рытье рва и вала вокруг крепости. Ответ за это держать тебе, Зотов!
— На всех лопат недостанет, — сказал полковник, перевидавший за службу немало начальников, и ретивых, и ленивых.
— Как не достанет! — вспыхнул Милославский. — Где земский староста?
Фирсов степенно выступил вперед и поклонился.
— Возьми с каждого двора по десять лопат, а не дадут, бей батогами! Враз сыщут.
Начальные люди запереглядывались: крутенько начинает князь своё воеводство, как бы самим под батоги не попасть.
— И этих лопат будет мало, — равнодушно сказал солдатский полковник.
В этих словах Милославский усмотрел нерадение к службе.
— Возьми, полковник, сотню солдат, — жёстко процедил он сквозь зубы. — И делай деревянные, на переброску земли они сгодятся.
Позади всех стоял начальник синбирской таможни, что доглядывал за всем, что везут по Волге. Он, слыша разговор, стал проявлять нетерпение и зашевелился, чем привлёк к себе внимание Милославского.
— А ты что топчешься? — сказал он. — Говори, если есть что сказать?
— На пристани струг стоит, полный железа для црен, в которых соль вываривают. Железо листовое, как раз для лопат.
— Чьё железо? — заинтересовался Милославский.
— Везут в Надеино Усолье на государевы соляные варницы.
— Бухвостов! — позвал к себе стрелецкого голову воевода. — Возьми стрельцов, забери со струга всё железо и доставь сюда. И не хлопай глазами, дуй под гору, а если приказчик заартачится, тащи ко мне, я ему собственноручно оплеуху преподнесу.
Бухвостов принял повеление воеводы к немедленному исполнению и побежал к своему приказу.
— Как думаешь, Иван Иванович, — обратился Милославский к Дашкову. — Великий государь не будет на меня в обиде за взятое у него железо?
— Война с вором Стенькой и не такое спишет, — сказал Дашков. — Но при случае доведи об этом в Москву.
— Ларион, — позвал Милославский своего дьяка. — Не забудь отписать. А теперь иди с прежним дьяком считать казну, и не мелочись! Есть у кого-нибудь до меня дело?
— В тюрьме сидят два вора, на коих есть приговор думы, — сказал губной староста Пантелеев. — Где, князь, велишь их повесить на веску? Обычно, от людских глаз, мы увозили их за Волгу.
— Воры, говоришь? — князь на мгновенье задумался. — Повесь их, чтоб другим не повадно было воровать, за крепостью, на валу. А теперь все ступайте к своим людям и ведите их на работы. А ты, полковник, задержись.
Начальные люди уходили в смятенном состоянии духа, они чувствовали, что спокойной жизни им больше не видать и Милославский не будет давать им спуску даже за малую провинность.
— Вижу, ты силен, Иван Богданович, и правильно, — сказал Дашков. — Умеешь зажать всех в кулак.
— По-другому с нашими людьми нельзя, и с начальными, и с простонародьем. Они кто их сильнее топчет того и любят. Разве не так, Глеб Иванович?
— Истинная правда, — сказал Зотов. — Нас нежить нельзя, а то сразу на голову сядем.
— Я знаю, полковник, что ты с собой несколько знатных пушкарей привёл, — сказал Милославский. — Вели им осмотреть пороховую казну, разобрать заряды, проверить их пушечной стрельбой, за одним и пушки пристреляют.
— Исполню, — поклонился полковник. — Как стрелять начнём, тебя звать?
— Я грома не боюсь, зови.
Все разошлись по работам, на крыльце остались лишь воеводы. Мимо них голова Бухвостов провёл своих стрельцов в подгорье, к Волге.
— Я гляжу, Иван Богданович, ты успел с ранья всю крепость обойти, — сказал Дашков. — И как, поглянулась?
— Что хвалить, но я видел и похуже. Против вора годится, я не думаю, что сумеет её взять.
— Крепости иногда берут не силой, а хитростью или изменой, — усмехнулся Дашков.
— Я этого не страшусь, у меня перемётчиков не будет, — сказал Милославский. — В осаде будут сидеть только те, кого Стенька не жалует: солдаты и московские стрельцы. Я боюсь одного — огня. И мне чудно, что крепость от основания ни разу не горела.
— Это действительно чудо, — согласился Дашков. — Случись пожар, Синбирск сгорит дотла. В городе нет воды.
— Как нет? — изумился Милославский.
— В крепости всего один колодец, в нём вода пребывает всего на четверть аршина в сутки. Воду возят из Симбирки и Свияги. А теперь сам рассуди, Иван Богданович, что делать будешь.
— Веди, показывай колодец!
— Пусть люди пройдут, — сказал Дашков. — Ишь как ноги волочат, не проснулись, что ли. Вот пыль осядет, и пойдём.
Московские стрельцы и солдаты шли на работы, у некоторых в руках были лопаты, у других ломы, но у большинства руки были пусты, но ненадолго: позади всех шли двести стрельцов и солдат с топорами, тесать лопаты. Милославский не удивился их появлению, он ещё по прежнему времени знал полковника Зотова как исполнительного служаку, который сделает всё, что ему повелят.
Пыль, поднятая служивыми, осела, и воеводы пошли мимо соборной церкви, поварен и кормовых изб к колодцу. Повара и подсобники, завидев их, хоронились в закопчённых избах, всё вокруг замирало, и лишь лежавшая в пыли собака при приближении начальства подняла голову, тусклыми глазами посмотрела на прохожих и, клацнув зубами, широко зевнула.
Из-за угла мыльни выскочила жёнка с двумя корзинами мокрого белья на коромысле и пребольно толкнула в бок Милославского. Князь крепко осерчал, схватил жёнку за руки, притянул к себе и сразу же отпустил.
— Ойюшки! — пискнула жёнка. — В мыльне темно, вот и ослепла на свету. Я тебя, князюшка, не зашибла?
— Гляди, Настя, куда бежишь, — сказал Дашков. — Князь Иван Богданович на сей раз тебя помилует, но не вздумай встречаться с пустыми корзинами и тем насулить ему несчастье.
— Ступай, Настя, ступай! — сконфуженно пробормотал Милославский.
— Бойкая девка, — сказал, глядя ей вслед, Дашков. — Взял бы с собой, да ближние скажут, что она тот же назём, хоть издалека привезён…
Милославский недовольно на него зыркнул и, не слушая, пошёл дальше.
— Годи, князь, мимо проходишь, — раздался голос Дашкова.
Сруб колодца был закрыт крышкой, ведра на вороте не было и, судя по всему, им давно уже не пользовались. Милославский откинул крышку, и на него повеяло затхлостью. Колодец был глубок, Милославский бросил в него камешек и едва расслышал, как тот упал в воду.
— Плохо дело, — сказал он, захлопывая крышку. — Надо воду запасать, только вот куда?
— Ещё до меня первыми воеводами в крепости поставлен водоёмный сруб.
— Как он велик и где поставлен? — заинтересовался Милославский.
— Да вот он, — сказал Дашков, указывая на большую избу без крыши. С другой стороны к срубу был приделан помост, возле которого стояла водовозка. Милославский влез наверх, воды в срубе было наполовину, брёвна зелёные и осклизные, на дне колыхались какие-то водоросли.
— Тут, видно, и жабы водятся, — сказал Милославский.
— Есть тут и жабы, — подтвердил Дашков. — От них вода становится холоднее и чище.
— Этой воды мало, — задумчиво промолвил Милославский. — Вдруг мы засидимся в осаде, у вора силы немерено. Надо ещё два таких же сруба ставить и делать для дождевой воды копанки вдоль прясел, чтобы было чем пожары тушить…
У крыльца съезжей избы задумчиво прохаживался Твёрдышев. Последние дни его вдруг стали тяготить мысли о посланном к Разину парне. Полбеды, если его Стенькины ребята бросили в воду, беда, если он попался государевым людям, те мигом вырвут из парня всё, что ему известно, и донесут в Синбирск. И учинят над Твёрдышевым такой розыск, что мало не покажется, новый воевода, по повадкам, знает пыточное ремесло не хуже палача. Только что, проходя крепостные ворота, Твёрдышев увидел, что на валу стрельцы ставят глаголь для воров, а возле вески хлопочет губной староста Пантелеев.
— Ты, сказывают, главный винный целовальник? — сказал Милославский, снисходительно кивнув в ответ на поклон Твёрдышева. — У меня есть государев наказ брать у тебя деньги. Они у тебя есть?
— В торговом деле без денег нельзя, но деньги счёт любят, — спокойно ответил Твёрдышев.
— Не просчитаемся. Воеводская казна, вестимо, пуста, а ратных людей нужно довольствовать. Я решу, сколько у тебя взять.
— Много дать не могу. Стенька перекрыл Волгу, подгорное кружало пустует. А для него питухи выгоду делают.
— А ты, я вижу, строптивый, — вскинул голову князь.
— Я молвил правду, — сказал Твёрдышев. — Кому как не воеводе её знать всю, без утайки.
Милославский не нашёлся что ответить, и, махнув рукой, ушёл в избу.
— Напрасно, Степан Ерофеевич, ты озлил князя, — сказал Дашков. — Он прост, но горяч и может сотворить тебе худо.
— Забудем про это, Иван Иванович, — одной рукой Твёрдышев полез за полу кафтана и вытащил кошелёк. — Прими, князь, как и обещал, поминок на твой отъезд. Прожили мы с тобой безбранно на Синбирской горе полных пять лет. Я за это тебе от души благодарен.
— Верный ты человек, Степан, другого такого у меня не будет, — расчувствовался Дашков. — Береги себя, не удумай оставаться в Синбирске, беги из города, пока воры досюда не дошли.
— Я же целовальник, государю крест целовал и весь в воле воеводы. Без его слова мне уходить нельзя.
— Придумай что-нибудь, — воевода стал запихивать подаренный кошелёк за пазуху. — В любом разе свой раскол перед Милославским не являй, беда будет. Ближние к государю люди винят соловецких монахов в наущении вора Стеньки на бояр. Под это дело и твоя голова слетит. Милославский не станет тебя покрывать, как я. Он скор на безумства.
Слушая Дашкова, Твёрдышев глянул через плечо князя и похолодел: двое стрельцов вели Максима, а позади них шёл голова Бухвостов. Дашков заметил, что купец его не слушает, и обернулся.
— Бухвостов, — сказал он. — Кого это споймал?
— Теперь узнаем, — ответил стрелецкий начальник. — Малый говорит, что он твёрдышевский приказчик. Так ли это, Степан Ерофеевич?
Твёрдышев перевёл дух, Максим его не выдал и своим заявлением указал путь к спасению, как самого себя, так и хозяина.
— Верно сказал, — как можно спокойнее произнёс он. — Мой приказчик, Максим Звонарёв, ходил на Низ по торговым надобностям.
— Я что-то его не видел близ тебя, — заметил Дашков. — Он что, новик?
— Да нет, уже два года у меня служит, — небрежно сказал Степан Ерофеевич. — Что за ним, какая вина?
— Велено останавливать всех, кто идёт в город, — объяснил Бухвостов. — Вот и его взяли, он с Нижней Часовни на лодке явился.
— Как ты туда попал? — спросил Твёрдышев, строго взирая на своего приказчика.
— Сошёл со струга князя Львова, астраханского воеводы.
— Как же вас воры пропустили? — удивился Дашков.
— Того я не ведаю, — спокойно ответил Максим. — Может, приказчик Львова слово против них знает. Бывало, подбегут на лодках ватагой, приказчик с ними пошушукается и идёт себе дальше. Так и дошли целы.
— Чудеса, да и только! — развел руками Дашков. — На Низу чего только не случается. Ладно, пусть будет так. Оставь, Бухвостов, парня нам и ступай по своим делам.
Стрельцы ушли, а воевода в глубокой задумчивости теребил свою бороду.
— Вот что, Степан, — наконец произнёс он. — У меня до твоих дел интереса нет, а у Милославского он будет. Посему бери своего приказчика-рассказчика и где-нибудь его спрячь, чтобы о том никто не проведал. Иначе будет беда. А теперь поскорее исчезните оба.
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Савва жил в осадной избе Твёрдышева добровольным затворником, лишь по утрам и вечерам позволял себе прогуливаться по крыльцу, после чего удалялся в свою комнату, где, перекрестившись на образ святого Луки, одного из евангелистов, брал в руки свежеочинённое перо, окунал его в чернильницу и приступал к работе по переписке очередной страницы «Казанской истории». Хозяин его не торопил, но иногда заходил в его комнату и давал Савве переписать какую-нибудь срочную деловую бумагу, и, пока грамотей трудился, Степан Ерофеевич проглядывал готовые страницы книги и, по его виду, был доволен.
Таким умиротворённым и довольным своим бытиём Савва давно себя не ощущал. У него была крыша над головой, хорошая еда, и, самое главное, он занимался любимым делом не из-под палки, а по своему хотению. Работал он не спеша, сначала по несколько раз перечитывал отрывок из книги, размышлял над содержанием, и когда проникался духом и буквой славных казанских дел царя Иоанна Васильевича, то приступал к бережному и тщательному письму. За работой он не замечал ничего вокруг себя, поскольку мыслью был далеко от твёрдышевской избы над стенами Казани и внимал звукам кровавой сечи, плачу татарских жёнок и маститых старцев о погибели Казанского царства. Видя пред собой столь великое и ужасное, Савва сострадал душой несчастным, и его очи застилали слёзы.
Ключница Потаповна однажды застала его таким и спросила, над чем он плачет. Савва прочитал ей отрывок из книги, и она пригорюнилась, ей стало тоже жаль людского горя, а сам переписчик ей показался человеком не от мира сего.
— Ах ты, блаженненький! — молвила старуха. — Пойдем, я тебя ушицей попотчую.
С той поры она стала относиться к Савве по-родственному, справила ему две новых рубахи из тонкой крашенины, привела посадского сапожника, и тот снял с него мерку, чтобы стачать новые сапоги, старые пугали Потаповну своим видом, когда она натыкалась на них в сенях. Словом, зажил Савва у Твёрдышева так хорошо, как раньше никогда не живал, ни о чём, кроме своей работы, не думая. Лишь иногда ему на ум приходил Максим, и он жалел парня, который отправился прямо в логово страшного вора Стеньки Разина и легко мог навсегда там сгинуть.
О синбирских делах он узнавал от Потаповны, та, прослышав о приезде нового воеводы, не поленилась одеться по-праздничному и сходить на Соборную площадь, где своим острым взглядом высмотрела, кто таков князь Милославский. И он ей не приглянулся: мелковат для воеводы, но на диво спесив. «Это не редкость, — заключила много чего повидавшая на своём веку Потаповна, — спесь росту да ума не прибавит, а в яму подтолкнёт, хотя нет мне до этого дела, я не воеводская, а твёрдышевская». Степан Ерофеевич на слова своей кормилицы промолчал, но подивился её нескудеющему уму, а Савва выслушал и забыл, воеводы его не занимали.
— Я в тебе не ошибся, Максим, — сказал Твёрдышев, когда они зашли в сени его избы. — Слово ты держишь, перед Бухвостовым не открылся. Хвалю.
— Что тут мудрёного, сразу объявил, что я твой человек, стрельцы и поутихли.
— При Савве помалкивай, — сказал Твёрдышев. — А сейчас ступай за мной, ты же голоден.
— Сутки не ел, — признался Максим. — Львовский приказчик на дорогу даже сухаря не дал.
Они прошли в комнату, Степан Ерофеевич кликнул Потаповну и велел ей принести еды. Старуха остро глянула на незнакомого парня, ушла на кухню и вскоре принесла большую миску рыбы, хлеб и квас в кувшине.
Пока Максим ел, Степан Ерофеевич рассматривал его и размышлял, как дальше с ним поступить. Парень на проверку оказался смелым и смышленым, в таком человеке он нуждался.
— Как там Разин? — спросил Твёрдышев, когда Максим после еды напился кваса. — Отдал ему грамотку?
— Вестимо, отдал, хозяин, из рук в руки. А сам Разин страшный человек, в другой раз я к нему не пойду.
— Что так? — Твёрдышев подвинулся к парню ближе.
— Московских стрельцов поубивал, начальных людей астраханских на крючьях и кольях развесил. Грозит на верховые города после Астрахани идти.
— Значит, он сейчас на Низу? — уточнил Твёрдышев.
— Пока там лютует, — сказал Максим. — Но скоро будет здесь.
— Ответной грамотки от него не было?
— Сказал, что скоро сам будет в Синбирске, тогда и переговорит с тобой. Но ты, Степан Ерофеевич, ему не верь. Я видел его вблизи, он такой…
Парень умолк и закрыл глаза.
— Ну и какой он, Разин? — спросил Твёрдышев.
— Он поглядит, как будто пригвоздит. От него веет могильной сыростью…
Твёрдышев встал, прошёлся по комнате, поправил пламя лампадки на божнице и повернулся к Максиму.
— О том, что был у Разина, молчи до самой своей кончины, может, так до неё и доживёшь. Знак у тебя?
Максим снял с шеи разинский знак и протянул хозяину.
— Значит, таки помог он тебе добраться до Разина?
— Этого знака все боятся. Когда сюда шли, налетали на нас воры, а увидят знак, так сразу прочь ноги уносят.
— Я своё слово держу, — сказал Твёрдышев. — С сего дня ты мой приказчик. Жалованье тебе отмериваю двадцать четыре рубля в год. Доволен?
Максим вскочил с лавки и, упав на колени, ткнулся лбом в пол.
— Из дома не выходи. Савве о Разине ни слова.
Твёрдышев ушёл, а после в комнату заглянула Потаповна.
— Что сидишь, как сноп на меже. Ступай к Савве, он тебя поджидает.
Увидев Максима, переписчик отложил перо в сторону и вскочил со скамейки. На его лице отразилось всё, что он испытывал к парню, с которым его свела судьба на пути в Синбирск.
— Эх, Максимушка! Куда же ты запропал? Я пытал Твёрдышева, где ты, а он говорит, что услал тебя по торговым делам.
— А ты как, Савва? — Максим не смог сдержать улыбку, глядя на хлопотавшего вокруг него дорожного приятеля. — Вижу, обжился, чисто одет, да никак и раздобрел.
— Это всё Потаповна, балует меня пирогами со всячинкой. Как тут не раздобреть, от таких милостей. Да ты садись, вот хоть на лавку.
Максим сел возле стола, на котором лежали бумаги. Взял в руку грамотку, посмотрел и положил.
— От Автонома, с Теши, грамотки не было? — спросил он дрогнувшим голосом.
— На днях был у Степана Ерофеевича гость, а откуда он, не ведаю, — сказал Савва. — Ты, видно, про Любашу весточку ждёшь?
Максим не ответил и пригорюнился, ему вдруг показалось, что вести с Теши худые и от него что-то утаивают. На душе у него стало хмарно и холодно, он посмотрел на Савву, и тот забеспокоился.
— Не горюй, вот хозяин придет, и спроси его всю правду. А ну-ка, подвинь ноги.
Савва наклонился, начал шарить под лавкой и вынул оттуда небольшой кувшин.
— Потаповна мне примочки на спину сделала и забыла. А я, грешным делом, смолчал. Давай по малой чарочку за твой приезд. У меня и сухари есть.
Вино ещё больше отяжелило душу Максима ощущением пустоты и одиночества, от которого ему не суждено будет избавиться до конца дней своей жизни.
— Скажи, Савва, почему в людях нет друг к другу братолюбия?
От таких слов переписчик чуть не подавился сухарём, который мусолил в беззубом рту, наслаждаясь его сладостью.
— Ну, ты и спросил. Откуда же мне знать сие? Зрю, парень, что ты крепко изменился за нашу разлуку. Где же ты был, коли так заговорил?
— Я был там, где нет Бога, — тихо произнёс Максим.
— Кого нет? — поперхнулся сухарём монах. — Бога?.. Как же так… Бог, он везде…
— Если бы он был везде, то и неправды бы на земле не было.
Возразить на эти слова Савве не пришлось: скрипнула дверь, и на пороге встала Потаповна.
— Иди, парень, тебя Степан Ерофеевич кличет, — сказала старуха, пристально глядя на кувшин, признавая в нём своё утраченное добро.
Максим вошёл в горницу, там за столом сидел Твёрдышев, который указал ему на место возле себя.
— Одно своё обещание я выполнил, — сказал он. — Ты — приказчик. Теперь про другое. Автономова на Теше больше нет. Прибегал с тех краёв верный человек и донёс, что моего названого брата взяли по «государеву слову и делу» и увезли в оковах в Москву. Посему и о Любаше твоей я не ведаю.
Максим ожидал услышать худшее, но это известие не лишило его надежды, поэтому слова Твёрдышева воспринял сдержанно и продолжал выжидающе глядеть на хозяина.
— Из Синбирска тебе нужно на время удалиться, — сказал Степан Ерофеевич. — Бухвостов о тебе может вспомнить, да и князь Дашков несдержан на язык. Мне нужно знать, что на Теше. Как поступить?
— Я готов туда идти хоть сейчас.
Степан Ерофеевич цепким взглядом окинул парня и усмехнулся.
— В такой одежке ты далеко не уйдёшь. По ней сразу видно, что ты не приказчик, а беглый. Человек Твёрдышева должен смотреться по-другому, соответствовать моему званию купца гостиной сотни. Возьми на лавке то, что тебе Потаповна припасла, — однорядку, шапку, штаны да рубаху. И кошелёк не вырони, там хоть и небольшие деньги, но тебе без них нельзя.
Максим встал и взял одежду в охапку.
— Пойдёшь не сейчас, а сегодня, когда стемнеет, — сказал Твёрдышев. — Ложись спать, я тебя подниму.
В комнате, которую показал Максиму хозяин, было прохладно и тихо, и сон сморил парня сразу, как только он коснулся головой подушки. Снилось ему, что он в струге, стоит перед Разиным, а тот укоризненно и грозно вопрошает: «Между двух огней хочешь выжить?..» Атаман мановением руки подзывает к себе Чикмаза и указывает на Максима. Палач намеревается схватить его, но появляется Любаша и заслоняет от Стеньки широким рукавом своего летника, и они уже на берегу Теши, близ кузни, сидят на траве, а из монастыря по воде доносится звон колоколов.
— Я вижу, ты не будился, — сказал Твёрдышев. — Нам пора.
В комнате было темно, Максим ощупью нашёл новую одежду, оделся, обулся и пошёл следом за хозяином. На крыльце Степан Ерофеевич протянул ему небольшую суму.
— Потаповна собрала тебе в дорогу. Ступай за мной и, если с кем столкнёмся, молчи.
Калитка в Казанских воротах была открыта, они вышли из неё и повернули к Волге, и скоро достигли края обрыва, где, держась руками за ветки кустов, начали спускаться вниз. Вокруг было темно, под ногами, шурша, осыпалась глина, но Степан Ерофеевич знал дорогу, и через саженей двадцать остановился и стал оглядываться вокруг.
— Вот приметь этот кол в земле и рядом с ним камень, — сказал хозяин.
Сделав два шага вниз, к Волге, он склонился, пошарил, разгребая траву, и поднял тяжёлую крышку.
— Что здесь? — спросил Максим.
— Это лаз в крепость. Его сделали ещё первые строители Синбирска, но потом за ненадобностью забыли. О нём ведают лишь воротник Федька, я, а теперь и ты.
— А где он выходит?
— В сторожке воротника. — Степан Ерофеевич положил крышку на место. — Запомни это место. Может случиться так, что он тебе пригодится. Но о потайном ходе никому не говори. Отсель дорогу на андреевскую мельницу отыщешь?
— Мимо не пройду.
— Тогда в путь, — сказал Твёрдышев. — Меня Милославский от себя не отпустит, и я в любом разе буду здесь.
Они влезли на гору и прошли до Крымских ворот, где и расстались. Максим закинул на плечо суму и, чутко прислушиваясь, чтобы обойти встречных, пошёл к Свияге. На посаде было темно, синбиряне жили по солнцу: в вечерних сумерках укладывались спать и просыпались, едва только забрезжит утро. Половинка луны осветила Максиму путь, он набрёл на натоптанную тропу и пошёл по ней среди кустов по крутому склону к реке.
Мельница встретила его ровным шумом воды, изливающейся из верхнего пруда, по отведённому от мельничного колеса жёлобу, вниз. Она не работала, на плотине было ветрено, время от времени слышался раздражающий скрип ржавых петель незапертой двери.
— Я уже наскучил тебя поджидать, Максим, — раздался молодой голос.
— Это ты, Ермолай?
— Кому же ещё быть, — из-за колеса вышел мельников сын. — Отец велел проводить тебя, и вот я здесь.
— Где мой конь?
— Пойдём, поглядишь.
Они прошли по плотине на другой берег реки. Ступая по чавкающей болотине, достигли сухого и твёрдого места, на котором росло два больших осокоря, к одному из них был привязан конь.
— Это не мой Соловый, — удивился Максим.
— Степану Ерофеевичу твой конь не показался, — сказал Ермолай. — Он дал тебе своего со всей справой. Видно, полюбился ты ему. Я слышал, ты уже приказчик?
Последние слова мельникова сына Максим оставил без внимания. Он отвязал от дерева коня и вывел на светлое место. Это был низкорослый жеребец ногайских кровей рыжей масти.
— Как его кличут?
— Уголёк. Покойный жеребчик, я на нём проехался, не тряско, — сказал Ермолай. — Я пойду, скулы от зевоты выворачивает, так спать хочу.
Уголёк был оседлан, Максим сел на него и поехал искать Московскую дорогу, которая начиналась недалеко от мельницы. На Синбирск он даже не обернулся.
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Через несколько дней Максим добрался до Теши. В сельцо он не поехал, обошёл стороной и, выждав в лесу до наступления вечерних сумерек, осторожно приблизился к своей брошенной кузнице. Некоторое время Максим приглядывался к ней, не занял ли кто его место, но сруб был пуст, об этом говорило и то, что возле дверей разросся молодой бурьян, трава вокруг была немятой, и большая жердь, которую он оставил прислоненной к стене, так и стояла до сих пор.
Максим привязал коня к дереву и, осторожно прислушиваясь, подошёл к кузне. Дверь в неё была чуть приоткрыта, он принюхался: пахло давно сгоревшими углями и сыростью. Он распахнул дверь и присел в испуге. Что-то прошуршало мимо него, над головой, едва не задев шапку. «Непотырь», — понял Максим и перевёл дух.
Он подошёл к горну, наложил на него растопку и запалил небольшой костерок. Пламя осветило закопчённое нутро сруба и широкую лавку, на которой лежали старые овчины. Максим осмотрелся и решил пойти к коню, подвести его к избе и вдруг услышал, как кто-то негромко произнёс его имя.
— Кто здесь? — спросил Максим и взялся рукой за нож, что был у него под однорядкой на поясе.
— Это я, Егорка, — куча рваных овчин зашевелилась, из неё высунулось улыбающееся мальчишечье лицо.
— Ты что, пострелёнок, здесь делаешь? — Максим подхватил парнишку и прижал его к себе. — Почему не у людей, в Воздвиженском?
— Худо мне там, — пробормотал, всхлипнув, Егорка. — Хозяин бьёт, кормит помоями…
— Погоди, — сказал Максим, опуская сироту на лавку. — Я сейчас вернусь.
Он привёл коня, привязал его около двери, взял суму и вошёл в кузню.
— Не забывай, Егорка, свою работу, — сказал он, протягивая парнишке сухарь. — Бери ведёрко и дуй на речку за водой.
Тем временем Максим достал из сумы сухари, толокно, вяленого леща. Егорка накинулся на толокно и трескал его за обе щёки. Максим поглядывал на него с участием, сиротство ему было ведомо не понаслышке, и его по малолетству унижали и били чужие люди, пока он не повзрослел.
«Надо помочь мальцу, — подумал он. — Здесь ему житья не будет».
Егорка наелся и повеселел.
— Хорошо с тобой, — сказал он. — Ты больше никуда не уходи.
— Завтра мы вместе уйдем отсель. Мне здесь оставаться нельзя.
— Куда мы пойдём?
— Вот я и хочу от тебя узнать, куда нам идти, — сказал Максим. — Говори, что знаешь про Любашу? Где она на себя руки наложила?
— Окстись, дядька Максим! — вскричал Егорка. — Жива Любаша! Вместе с барыней живёт в монастыре.
— Повтори, что ты сказал! — потребовал взволнованный до глубины души Максим, ещё не веря счастливому известию о своей суженной.
— Она в монастыре с барыней с тех пор, как ты ушёл.
— А где барин? — просил Максим.
— Сидит в усадьбе. Мужики говорят, что вино лопает.
— Ты меня, Егорка, оживил. Ведь я своими ушами слышал, что Любаша кинулась в Тешу. А теперь ложись спать, завтра мы пойдём в монастырь.
— Значит, и я с тобой пойду? — переспросил парнишка. — Не забудешь меня взять?
— Не забуду. Ступай под овчину на лавку.
Егорка быстро угомонился, а Максим заснул нескоро, пылкое воображение рисовало ему встречу с Любашей самыми радужными красками. «Возьму её, уйдём в Синбирск к Твёрдышеву и заживём вольными людьми, — думал он, перелистывая мысленно ещё не написанную книгу своего будущего. — Будет у нас всё как у людей — свой дом и сытая жизнь…»
Максим проснулся в утренних сумерках, вокруг было влажно от тумана и мелкого моросящего дождя. Егорка спал рядом, прижавшись к нему худеньким тельцем. Максим поднялся с лавки и вышел в дверь. Уголёк встретил хозяина тихим ржанием.
— Что, измок насквозь? — сказал Максим, отирая соломой мокрую спину коня. — Вот придём в монастырь, куплю тебе на торге овса. Молодец, заслужил…
Егорка сидел на лавке и вопрошающе смотрел на Максима.
— Что раскачиваешься? Собирайся, или не пойдёшь со мной?
— Как не пойду! — обрадовался малец. — А собирать мне нечего, я весь тут.
— Будет срок, разживёшься. Захвати мою суму!
Оседлав коня, Максим повёл его к реке. Через Тешу они переплавились где вброд, где вплавь, придерживаясь руками за Уголька. На берегу сняли с коня одежду, оболоклись, Максим сел в седло, а Егорку посадил впереди себя, и они тронулись в путь, сторонясь проезжей дороги, напрямки через лес, по тропке, наторённой к монастырю богомольцами. По пути им никто не встретился, и Максим счёл это за удачу, он не хотел, чтобы в Воздвиженском стало известно о его появлении, барин Шлыков вполне мог устроить на беглого холопа облаву, как на дикого зверя, для этого у него была дворня и собаки.
Выйдя из леса, они сразу увидели монастырь и рядом с ним немноголюдный торг, к которому и направил Максим своего коня. Чтобы не привлекать к себе взглядов, остановились, не доехав до торга, с конём остался Егорка, а Максим, надвинув на брови шапку, пошёл к людям. Летом большой торговли не было, предлагали лишь то, что пользовалось спросом круглый год: соль, мыло, ткани, ленты всяких цветов, скобяные товары.
Проходя мимо рядов, Максим оглядывал торговцев, но человека Евсеева не встретил, а наткнулся взглядом на монастырского работника Спирьку. Тот тоже его узнал и поспешил навстречу, опираясь рукой на палку.
— Ты, Спирька, всё здесь обретаешься? А я думал, ты на Волге.
— Рад бы бежать, да нога подломилась, — сказал Спирька. — Неделю как лубки с голени сбросил. А ты как? Всё в своей кузне?
Максим взял Спирьку за рукав и потянул в сторону от людей.
— Я наши разговоры помню, — сказал Максим. — Ушёл я по весне от своего барина.
— Вон как! — воскликнул Спирька. — Не похоже, что живёшь в лесу, справа на тебе богатая, видно, не голодаешь.
— Повезло мне. Я сейчас в приказчиках у гостя Твёрдышева. Слышал про такого?
— Откуда мне слышать, — ухмыльнулся Спирька. — Я с гостями не возжаюсь. У меня дружбаны — Филька Косой, Аниска Мёртвый да Петька Гусак. Надо их про твоего хозяина спросить, они близ большой дороги живут да промышляют, может, они ведают. А ты зачем сюда явился?
— Торгового человека проведать, Автонома Евсеева. Знаешь такого?
— Как не знать, да только живёт он сейчас в московских каменных палатах, а прислуживают ему дьяки да палачи.
— Близкие Евсеева целы? — спросил Максим.
— Сына Ефимку с отцом на одних дровнях в железах увезли. Жена с дочерью не ведаю где, но пропали. Видать, к своим раскольникам подались. Да что их жалеть? Сами свою долю искали и нашли. Вот ты что ищешь?
— Барыню Шлыкову найти надо, у ней в сенных девушка Любаша.
— Вон как! — рассмеялся Спирька. — Знаю её. Хороша девка, да не для Спирьки-обсевка, а приказчику в самый раз!
— Как она там?
— Не ведаю. Может, и горюет, но спит на мягком, ест с барыней. Я её только в храме на службе зрю.
— Ты и в храм ходишь? Такому балагуру там вряд ли место.
— Может, и не ходил бы, да нельзя не ходить, — посерьёзнев, сказал Спирька. — Того, кто от службы отлынивает, монахи держать и кормить не будут. Вот встану на обе ноги, и уйду отсель на Волгу.
— Где в монастыре покои Любаши? — спросил Максим.
— Ты что, уводом её хочешь взять? — сказал Спирька. — Что ж, дело молодецкое, только сам ты её не отыщешь.
— Проведи меня к ней.
Спирька задумался, затем улыбнулся и отшвырнул подпорку, что держал в руке.
— Сманил ты меня, парень, на лихое дело, — сказал он, притоптывая внезапно вылеченной ногой. — Сегодня не получится, провожают рязанского архиерея, вся монастырская дворня на ногах, смотрят, как цепные псы, и нам проходу не дадут. Пойдём завтра на утренней зорьке. Я своих дружбанов прихвачу. У тебя есть где заночевать?
— Я не один, — сказал Максим. — Со мной сирота, мой подручный на кузне.
— У моих ребят места хватит. Забирай мальца, и пойдём.
Изба Спирькиных дружбанов была на дальнем краю слободы за высоким, из сосновых кольев забором, чем напоминала укреплённый острожек.
— Глянь с коня, видишь ли кого? — сказал Спирька.
— Пусто, — ответил Максим. — Рядом со срубом избушка, из неё дымок вьётся.
— Он всегда вьётся, — усмехнулся Спирька и начал стучать ногами в крепкую калитку. Через минуту к ней подбежал пёс, начал лаять, затем послышался голос:
— Кого черти средь бела дня принесли?
— Открывай, Манька, свои! Да пса уйми, со мной чужие люди, — сказал Спирька и подмигнул Максиму. — Жёнка — огонь, сам увидишь.
Калитка открылась, и перед незваными гостями предстала Манька, молодая жёнка в просторном летнике, который не скрывал её могучей стати. В ней всё было крупно: и голова, и руки, и ноги, и туловище.
— Челом, красавица! — сказал Спирька. — Мои дружбаны живы?
— Живы. А это кто?
— Люди свои. Такие же сироты, как и я, — сказал Спирька. — Заночуют, а завтра уйдут.
— Я с постояльцев живу. Кто платить будет?
— Жадная ты, Манька, — сказал Спирька. — Возьми за их постой меня на всю ночь, и делай со мной, что похочешь.
— Баловник ты, Спирька, — сказала Манька и, шагнув вперед, подхватила его и взметнула вверх. — Я тебя, сластника, сейчас в лыву закину!
— Спасите, люди добрые! — дурашливо завопил Спирька. — Максимка, пощекочи жёнку за бока, она от щекотки разом силы лишается!
На шум из избы вышел тощий мужичонка и злобно проверещал:
— А ну, угомонитесь! А тебя, Марья, я что, давно не учил? По битью соскучилась?
Жёнка враз присмирела, поправила сбившийся повойник и пошла прочь от калитки.
— Кто это? — спросил Максим.
— Филька Косой, — шепнул Спирька. — Манькин супруг, страсть лютый махор. У тебя деньги есть?
— Есть немного, — ответил Максим. — А зачем?
— Попотчуй винцом братанов, станешь им другом. Они тебе пригодятся. Может, твою суженую придётся силой из монастыря брать. Деньги давай здесь, чтобы никто твоей казны не видел.
Максим отступил за забор, вынул двугривенный и протянул Спирьке. Тот его живо схватил, сунул за щёку и взял коня за повод.
— Пошли! И ты, малец, не отставай.
Кроме Фильки Косого в избе были Петька Гусак и Аниска Мёртвый. Появлению новых людей, предчувствуя гулеваньице, они обрадовались.
— А где, Спирька, твоя клюка? — спросил Гусак. — Утром ускакал к монахам на одной ноге, а к обеду вернулся на двух да с гостями. Кто тебя на обе ноги поставил?
— Да вот он, — сказал Спирька, указывая на Максима. — Знакомьтесь, а я пока с Марьей пошепчусь.
— Нечего с ней шептаться, — проворчал Косой. — Давай деньги, я сам вина принесу.
— Ну уж нет, — возразил Спирька. — Я давече тебе деньги отдал, так она меня так по спине треснула, что до сих пор болит.
Жёнку искать не пришлось, она явилась сама с лукошком огурцов, поверх которых лежали несколько ломтей хлеба.
— Возьми у Спирьки деньги и принеси вина, — сказал Филька Косой. — И не вздумай отхлебнуть из кувшина!
— Счас исполню, Филимон Иванович, — сладенько вымолвила богатырша и, взяв двугривенный, вышла из избы.
— Бери, Егорка, огурец, — сказал Спирька. — Похрумкай с хлебцем, а то расхватают и не достанется.
Малец взял огурец, горбушку ржанины и сел на лавку. Мужики выжидающе смотрели на Максима.
— У этого парня к нам дело? — сказал Аниска Мёртвый. — Или он к тебе, Спирька, приблудился?
— Мы с ним зимой тележку игумену делали, с тех пор его и знаю. А теперь он пришёл вызволить свою суженую, девку боярыни Шлыковой. Как, пособим?
— Девка — пустяк! — заявил Петька Гусак. — Из-под боярыни мы её быстро опростаем, вот до самого Шлыкова добраться надо да вдёрнуть его на осине.
— У боярского сына, слух есть, денег немерено, серебра да золота, — мечтательно произнёс Аниска Мёртвый. — Вот бы мы, дружьё, разгулялись. Брать надо Шлыкова. Властям сейчас не до нас, давече на торге взяли одного с прелестной грамоткой Степана Разина.
— Когда это Разин сюда явится, — возразил Косой. — Может, он так и будет на Низу гулять.
— Степан Тимофеевич непременно явится, — сказал Максим, и в избе стало так тихо, что все услышали, как с потолка на стол шлёпнулся таракан и зашуршал, убегая, ножками по скоблёной доске.
— А тебе, парень, откель ещё ведомо? — грозно спросил Гусак. — Коли соврал, то повинись, а то у нас каждое слово к ответу.
— Мне сам Степан Тимофеевич про это сказал, — спокойно ответил Максим. — Я в мае был у него под Царицыным и на Чёрном Яру.
— Врёшь! — одновременно выдохнули Гусак и Мёртвый и стали приближаться, сжав кулаки, к Максиму.
Так же одновременно они кинулись на него, но сильный парень оттолкнул их от себя с такой мощью, что они спинами впечатались в стену избы и затихли.
— Вот дураки! — сказала всё это видевшая Манька. — Что, как псы, на гостя кинулись? Вы расспросите его и по словам поймёте, врёт или говорит правду. А теперь садитесь за стол.
Мужики стали слушать Максима, позабыв про пированье, весть о Стеньке Разине хмелила их головы покрепче самого крепкого зелена вина, каждое слово, сказанное Максимом, капало на души этих людей раскалённым оловом.
Максим закончил своё повествование, и в избе воцарилось молчание. Первым очнулся от очаровывающей разум были Аниска Мёртвый.
— Верю каждому твоему слову, братан, — вымолвил он дрожащим от волнения голосом. — Такого выдумать нельзя.
— Я и не выдумываю, — сказал Максим. — Всё это правда, а что делать с ней, решайте сами.
— Так говоришь, что Разин пойдёт на верховые города? — спросил Гусак.
— Не раз слышал об этом от него самого.
— Тогда нам надо идти на Волгу, встречать атамана. Ближе всех отсюда нам Синбирск, туда и направимся. И тебя, парень, с собой повезём. Не придёт Стенька, головой ответишь.
— Что моя голова, — сказал Максим. — Мне Любашу вызволить надо.
— Это для нас не работа, — зашумели гулёвые люди все разом. — Завтра и опростаем твою девку из монастыря.
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Максим проснулся рано, поднял голову и огляделся вокруг. Ватажники вповалку спали на полу, дверь была открыта, в избу тянуло сырым воздухом, и было слышно, как хозяйка доит корову: молочные струи швыркали о дно и бока липового подойника. Егорка будто поджидал, когда проснётся Максим, открыл глаза и сел на лавке.
— Дядька Максим, — жарко зашептал он. — Ты уходишь с этими, а как я? Возьми и меня с собой.
— Забудь и мыслить об этом, — буркнул Максим, но задумался. Мальца надо было куда-то определять на жительство. Он встал, погрозил собравшемуся следовать за ним Егорке пальцем, вышел во двор и огляделся.
День обещал быть светлым и жарким, солнце показало из-за ограды золотисто-рыжую верхушку, легкий ветерок едва шевелил листья на деревьях. Максим заприметил в огороде бочку, прошёл к ней и окунул в воду голову, отряс её, отжал бороду и почувствовал рядом чьё-то горячее дыхание.
— Испей парного молочка, — сказала Манька, протягивая подойник.
— Всю душу промыл от сухоты, благодарствую.
— Да ты вина и не пил, — усмехнулась хозяйка. — Сразу видно, не из нашенских питухов, те пока не упадут, всё лопают. Ты ведь не женат?
— Пока нет. А что?
— Гляжу, мальца за собой водишь чужого, — сказала Манька. — Тебе он всегда обуза, отдай его мне. Для сына он велик, а в племянники моему Фильке как раз годится. Ну, как?
— Я бы его здесь оставил, — подумав, ответил Максим. — Но где мне взять веру, что здесь мальцу будет не солоно?
— Был у меня сынок Архипушка, — печально вымолвила хозяйка. — Сгорел от простуды, а я с тех пор впусте хожу. Мальца не обижу, хочешь, перед Николаем Угодником дам зарок?
— Вижу, что ты добрая жёнка, — сказал Максим. — Приведи мальца.
Манька, забыв подойник, над которым уже начала виться мошкара, убежала в избу и скоро вынесла оттуда на руках испуганного Егорку.
— Хозяйка просит тебя остаться у неё, — сказал Максим. — Она обещает быть тебе матерью, доглядывать за тобой, беречь… Идти тебе за мной, Егорка, нельзя. Я не ведаю сам, где завтра голову преклоню.
Малец заморгал, затем из глаз по щекам потекли крупные слезы.
— Вот беда! — жалобно воскликнула Манька. — Долгие проводы, долгие слёзы. Ступай отсель поскорее, куда наладился!
И, укачивая на руках, как малое дитя, она понесла Егорку в свою избу.
Уголёк заждался хозяина и приветствовал его весёлым ржанием. Максим похлопал коня ладонью по холке, снял с жерди седло, закинул ему на спину, подтянул подпруги и повёл к калитке, возле которой собралась Спирькина ватажка.
— Ты, Спирька, иди с Максимом передом, — сказал Гусак. — А мы двинем вдогон. Сойдёмся возле трапезной.
В монастыре утренню уже отслужили, монахи и послушники разбрелись по работам, и в обители было безлюдно. Игумен и другие надзирающие за порядком чины, проводив рязанского архиерея, позволили себе расслабиться и пребывали в своих кельях.
— Как пойдём за девкой? — спросил Аниска. — Скопом или по одному?
— Не надо шума, — сказал Максим. — Сначала нужно сведать, как она. Ты, Спирька, веди меня в палаты, а остальные пусть ждут здесь.
Приезжие богомольцы, стекавшиеся в монастырь, те, кто был побогаче и познатнее, помещались в левой стороне большой избы на каменной подклети, и вход туда был с отдельного крыльца. Максим и Спирька поднялись по нему к двери и, осторожно ступая по ступеням лестницы, поднялись наверх. Кельи располагались по обеим сторонам просторного прохода. Максим вопрошающе глянул на спутника, и тот поманил его за собой. Спирька останавливался, прислушивался, наконец, указал на нужную дверь.
— Она тут.
— Жди меня здесь, — прошептал Максим и чуть приоткрыл дверь, из которой на него сразу дохнуло запахом лекарственных трав и сгоревшего лампадного масла.
Просторная келья была разгорожена тканевой занавесью, близ окна стоял стол, за которым спиной к двери сидела девица в чёрном одеянии и чёрном платке.
— Любаша, — тихо позвал Максим.
Девица вздрогнула, резко обернулась, попыталась приподняться, но не смогла, бедняжка сомлела от неожиданности и поникла. Максим успел поддержать её, прижал к себе и заглянул в бледное запрокинутое лицо. Его до рези в сердце поразило, как изменилась Любаша, она похудела, прежняя розовость щёк и губ сменилась нездоровой синевою, нос заострился, глазницы впали, и от них разбежались морщинки.
— Любашенька, — прошептал Максим. — Я пришёл за тобой.
Она распахнула задрожавшие ресницы, охнула и прослезилась.
— Не горюй, — ласково сказал Максим. — Бежим отсюда, пока никого нет.
— Тише, барыня почивает за занавесью. Сон у неё чуткий.
— Так поторапливайся. Нужно уходить без шума, чтобы не было скорой погони.
Любаша сняла с головы платок и стала укладывать умилившие Максима девичьи мелочи: ленты, пуговицы, гребни для расчёсывания волос, цветные нитки, иголки, маленькие ножницы и короткую нитку жемчуга, хозяйкин подарок.
Неожиданно из-за занавеси раздался хриплый, прерывающийся кашлем, голос:
— Любка, подай питьё.
Любаша ушла к барыне, послышались тихий звон чарки о поднос, журчание влаги и кашель.
— Кто у тебя там? — сказала барыня Шлыкова. — Ну-ка отведи занавес.
— Я одна.
— Не лги! Придержи меня, крепче придержи…
— Беги, Максимушка! — вскликнула Любаша, но парень остался стоять, будто прирос к полу.
Сорванный занавес упал, и на него встала разбитая водяной болезнью старуха. Одной рукой она опиралась на палку, другой повисла на девице.
— Так это ты, беглый холоп! — прохрипела барыня. — Люди, ко мне! Взять его! Взять!
— Беги, Максим! — взмолилась Любаша.
Этот возглас подтолкнул парня к действию, он отстранил Шлыкову, подхватил Любашу на руки и быстро выбежал из кельи.
— Взял-таки девку! — восхитился Спирька. — Ну теперь, брат, бежим!
Они торопливо спустились по лестнице и выбежали на крыльцо.
— Скорее на коня! — крикнул Спирька. — Жди нас на тропе, что ведёт на Тешу.
Максим вскочил в седло и посадил обеспамятевшую Любашу впереди себя. Резвый Уголёк скоро вынес их из монастырских ворот, они промчались мимо торга, оставив позади себя изумлённые вопли людей, и устремились к близкому лесу.
Проехав по тропе с версту, Максим свернул в сторону и остановил коня на солнечной полянке возле широко разросшегося дуба. Придерживая Любашу, он сошёл на землю, затем снял девицу и положил на траву. Она была бледна, и только редкое дыхание подсказывало, что в ней ещё теплится жизнь. «Опоздал я к ней, — с горечью подумал Максим. — Она почти уморила себя своим горем. Может, и опоздал к ней на те дни, когда ходил к проклятому вору Стеньке Разину». Он с жалостливым любованием смотрел на свою суженую, поглаживая её руки.
Любаша открыла глаза и улыбнулась.
— Как здесь вольно дышится, — тихо промолвила она. — Я давно не бывала в лесу, а так любила ходить по ягоды. Здесь, наверно, есть земляника, если только не отошла. Сорви мне ягодку.
Максим прошёлся по полянке, затем опустился на колени и стал шарить в траве руками. Земляника была, он попробовал на вкус: высохла как сено. С полночной стороны дуба трава была гуще и выше, Максим пополз туда, раздвинул влажные стебли и увидел россыпь крупных и спелых ягод. Он снял шапку и стал собирать в неё землянику, набрал и поспешил в Любаше.
— Как вкусно, — сказала она, попробовав несколько ягод. — Я всегда её любила, особенно с молоком. А ты что не ешь, на!
И она протянула ему самую спелую и сочную ягоду. Он взял её ртом и поцеловал девичью руку.
— Какой мне день сегодня выпал, — сказала Любаша. — Наверно, самый солнечный и счастливый… Что это, дятел?
Максим нахмурился.
— Это наши попутчики идут. Пора собираться.
Ватажники остановились на тропе и переговаривались.
— Вызволили девку, теперь она нам обуза, — проворчал Гусак.
— Они на коне, — сказал Спирька. — От нас не отстанут.
Когда перешли Тешу, Максим догнал ватажников.
— Вон, видите кузню, — сказал он. — Мы будем в ней. А вы куда сейчас?
Ватажники заухмылялись, парень будто не знал, зачем они сюда явились.
— Заляжем в лесу до сумерек, — хохотнул Косой. — А дальше сделаем так, что вокруг светло, как днём, станет.
Максим зашёл в кузницу, вынес овчину, выхлопал её от пыли об угол сруба, постелил на траву под липой.
— Посиди здесь, — сказал он Любаше. — Я сейчас костерок исхлопочу. Вскипятим водички, у меня толокно есть, рыба.
Любаша с улыбкой наблюдала, как он разжёг бересту и наломанные сучья, сбегал на речку за водой, поставил на огонь. Она была готова от охватившего её счастья заулыбаться, но внезапная боль стиснула нутро, и она закусила губу, чтобы сдержать крик. Во рту стало солоно, Любаша отвернулась и сплюнула кровью.
— Неможется мне, Максимушка, — жалобно сказала она. — Я полежу, а ты ешь, не жди меня.
Он бережно опустил её на овчину и положил под голову свою шапку.
— Спи, — сказал Максим. — Я позже тоже прилягу.
Ватажники шли по лесу, подыскивая себе удобное место для становища. Косой уже бывал здесь и знал, где находится усадьба боярского сына Романа Шлыкова.
— Годите, — время от времени повторял он. — Вот взойдём на увалы, всё будет видно, как на ладони.
Гусак шёл за Спирькой и был недоволен, что тот привёл к ним в ватагу неизвестного человека, который вполне мог принести беду для всех.
— Ты, Спирька, хоть и навроде нашего атамана, но догадка в твоей башке и не почевала, — ворчал Гусак. — Опростали мы для него из монастыря девку, а где для нас выгода? Вечор сунул на всех один двугривенный, и расчёлся. У нас раззудилось ретивое и ещё по алтыну пропили. Выходит, этот Максим всем нам сделал убыток, к тому же с похмелья у меня в голове такое, что будто собаки в ней лают. А теперь с нами не только он, но и свою девку навязал, а с неё проку вовсе нет, дохлая она, сразу видать, не жилица вовсе… А на нём однорядка новая, рубаха, штаны, да в кошельке, вестимо, побрякивает.
— Не зуди, Гусак, — отбрехивался Спирька. — Не во всём надо жить для своей выгоды. Доброе дело, оно и такому, как ты, плуту зачтётся.
— Где зачтётся? Там, что ли? — Гусак топнул ногой о землю. — Что-то я не слышал, чтобы оттуда кто-нибудь являлся в мир с вестями. Ты таких знаешь?.. Так и помалкивай, доброхот!
Вскоре ватажники вышли на увал, поросший высокими прогонистыми соснами, между которыми стояли небольшие осины и рябины. В распадке сыскался родничок, ватажники расположились вкруг него, вынули каждый свой сухарь, обмакнули в воду и стали полдничать. После разлеглись на хвойном насте и стали подрёмывать, и только Фильке Косому не лежалось, он поднялся повыше и принялся выглядывать, что делается в шлыковской усадьбе.
Долгое время она была пуста, но затем к воротам подъехал человек в господской одежде, к нему выбежал мальчонка, отодвинул одну створку ворот. «Барин приехал!» — понял Косой. Шлыков тяжело слез с коня и сел возле крыльца на лавку. От амбара к нему поспешил старик, сняв шапку, стал слушать, что ему выговаривает барин. «Добро, — подумал Филька. — Все на месте, тут-то мы хозяина и приказчика накроем разом, чтобы все захоронки выведать».
Он сошёл вниз к товарищам, лёг, подложив под голову шапку, на захвоенную землю.
— Что там? — тихо спросил Спирька.
— Оружных людей не видно. Барин на месте.
— Дождёмся потёмок и пойдём, — зевнув, сказал Спирька. — Дремли, брат, пока время есть.
На закате ватажники собрались на верхушке увала и стали жадно, как псы, глядеть на шлыковскую усадьбу, которую медленно окутывал вечерний сумрак. Там стало люднее, с Туга пригнали коров, и две жёнки начали их доить, задымилась поварня и вокруг неё засуетились люди, девка снимала с жердей высохшую одежду, конюх подвёл коня к пруду и начал его скрести и поливать водой.
— Пора! — объявил Спирька, и ватажка стала спускаться с увала к усадьбе. Каждый из ватажников был вооружен большим ножом, который ему уже приходилось пускать в дело, кровь была им привычна, и свои жизни они не ставили и в полушку.
Ограда для них не стала препятствием, кряжистый Аниска Мёртвый выворотил кол, и они побежали к самой большой господской избе. Навстречу выскочил громадный, задыхающийся лаем пёс, но Косой огрел его по спине березовым дрыном, и он, скуля, пополз на брюхе в сторону. Ватажникам помог открыть дверь караульщик: он выскочил на крыльцо проверить, что за шум во дворе, и его тут же ударом ножа под дых уложил насмерть Гусак. В потёмках, натыкаясь друг на друга, ватажники полезли по лестнице в горницу, на пороге которой встал боярский сын Шлыков с обнажённой саблей в руке. Спирька заметил его первым и швырнул в барина кругляш железа на короткой цепи. Раздался сдавленный хриплый вой, и вся ватажка была в хозяйской комнате.
— Зажги смольё! — велел Спирька.
Гусак взял лампаду с божницы, береста вспыхнула и осветила просторную хозяйскую горницу. Мёртвый подошёл к барину и приподнял его за волосы.
— Жив? — спросил Спирька.
— Оклемается, — ответил Аниска Мёртвый. — Воды бы ему в харю плеснуть.
Косой взял со стола кувшин, заглянул в него, понюхал.
— Квас годится?
— Плескай! — велел Спирька.
Квасное омовение помогло, Шлыков захлопал глазами, заозирался. Гусак сгрёб его за рубаху и поставил на ноги.
— Где казна? — рыкнул Мёртвый и ткнул горящим смольцем в бороду боярского сына, но Шлыков был не робкого десятка, раззявил сожженный рот и начал лаяться.
— Не видать вам, холопы, моей казны! Не для того её собирали мои деды-прадеды, чтобы воры растрясли зажитки по шинкам да кружалам!
— Стой, дружьё! — остановил кинувшихся на Шлыкова соратников Спирька. — Ведите сюда приказчика, старый хрыч лучше барина его казну ведает.
Косой и Гусак убежали за приказчиком, а Спирька подошёл к барину.
— Придётся тебя, боярский сын, на огонь ставить. Отдай казну по-доброму!
Шлыков отвернулся и засопел. Спирька задумался, с какого края начать поджаривать барина, и вдруг ему почудилось, что в горнице ещё кто-то есть. Он выхватил из руки Аниски смольё и осветил тёмный угол.
— Ба! — вскликнул Спирька. — А вы, лебёдушки, как сюда попали?
На широкой лавке сидели две голые девки, от страха они одеревенели и лишь время от времени взмыкивали, пытаясь что-то сказать.
— Да ты затейник, Шлыков! — усмехнулся Спирька. — Посвети, Аниска, я им одежонки сыщу.
Девичьи летники были разбросаны по полу, он нагнулся, чтобы их поднять, и в этот миг Шлыков вскочил на ноги и кинулся в дверь, а за ним помчался Аниска Мёртвый. Послышались ругань, возня, а затем глухой удар откуда-то снизу. Спирька подхватил смольё с пола и выбежал к лестнице.
— Аниска! — позвал он. — Где ты?
— Беда! — раздался из подклети голос. — Барин скатился с лестницы и шею свернул.
— Что за беда, шею свернул, — растерялся Спирька. — Неживой, что ли?
— Дух из него вышел напрочь! Что братанам скажем?
— То и скажем! — осерчал Спирька. — Отвечать будешь ты.
Он вернулся в горницу, девки уже прикрыли наготу и боязливо жались к стене.
— Брысь отсель!
Девки сделали один шажок, другой к двери, а потом будто их ветром вынесло.
— Раздора меж нас не должно быть, — сказал Мёртвый, входя в горницу. — Давай, Спирька, отвечать оба два.
— Добро, — согласился Спирька. — Утраченного не вернуть.
Приказчик Емельяныч от страха обезножил, Косой и Гусак привели его под руки.
— Где господская казна, старый? — спросил Спирька. — Хочешь жить — отвечай!
Емельянычу уже доводилось переживать нашествия воров на усадьбу, и он ведал, что отвечать.
— Кто же укажет захоронку, кроме самого барина? Рассудите здраво, соколики: тайное лишь тогда тайное, когда оно ведомо лишь одному. Роман Иванович не дурак, всё держал в себе.
— А где же барин? — спохватился Гусак.
— Забудь про него, — сказал Аниска. — Думай о казне.
— Ты что, старый, шутить вздумал? — Спирька поднёс огонь к лицу Емельяныча. — Говори, где захоронка!
— Беда мне, — всхлипнул приказчик. — Разоряйте, берите всё, что имею!
— И много ли у тебя?
— Двадцать рублей без малого…
Никто из ватажников и близко возле таких денег не бывал, и они тотчас соблазнились уловкой хитрого приказчика, уведшего их от хозяйской казны, повели Емельяныча в его избу, где он указал, какую половицу надо ломать. Свои зажитки старик хранил в глиняном горшке, завёрнутом в рогожку. Казна ощутимо весила, Спирька взял её в руку и счастливо осклабился.
— Не пуста!
— Эх, соколики! — загундел Емельяныч. — Как же не пуста, в ней шестьсот шестьдесят шесть алтын и две копейки.
Ватажники были довольны; увидев казну, они никуда больше не глядели, только на неё, но Спирька искал на усадьбе и другое.
— Аниска! — велел он. — Держи казну, а ты, старый, укажи нам оружейный амбар и конюшню.
Емельяныч подвёл ватажников к амбару, отпер его, и все стали выбирать оружие. Пищали, с ними мороки много, не взяли, вооружались саблями, кистенями, Гусак взял себе большую секиру, и Спирька прихватил для Максима саблю. Не забыли про шеломы и панцири. Филька Косой зачем-то прихватил шпагу из польской добычи.
— На что тебе это шило? — съехидничал Гусак.
— Узнаешь, когда жрать захочешь, — ответил бывалый ватажник.
Разобрали коней всяк по своему усмотрению, взяли сёдла, зануздали коней и сгрудились вокруг шлыковской избы.
— Подпаливай! — весело крикнул Спирька.
Ватажники зажгли несколько сухих берёзовых палок и стали бросать их в окна и продухи избы. Зажгли крыльцо, сухое дерево мигом занялось пламенем, которое поползло по стенам наверх, охватило крышу, и скоро помещичья изба превратилась в громадный костёр, свет от которого стал виден на много вёрст вокруг.
Крестьянам издавна было велено спешить на пожар, спасать помещичье добро, но воздвиженцы, завидев полымя, отворачивались и крестились, они знали, кто поджёг усадьбу, и были согласны с теми, кто это сделал.
Увидев зарево, Максим сразу понял, что ватажники зажгли усадьбу Шлыкова, но нисколько этому не порадовался, он был целиком занят Любашей. Ей с каждым часом становилось всё хуже, слышнее стали хрипы в груди, её всю охватило жаром, она уже не видела Максима, а слабым голосом иногда звала его к себе. Максим тряпицей утирал пот с лица девушки, и его сердце разрывалось от сочувствия к несчастной.
— Максимушка, — прошептала Любаша. — Мне зябко, укрой чем-нибудь…
Он снял с себя однорядку, простер над ней, чтобы укрыть, и выронил из рук, поражённый видом искаженного смертной мукой лица девушки. Максим подхватил её на руки, прижал к себе, но душа уже выскользнула из Любашиного тела и устремилась ввысь.
Ватажники с большим шумом подъехали к кузнице, но, увидев, что здесь случилось, примолкли, сняли шапки и перекрестились. Спирька спрыгнул с коня, подошёл к Максиму и тронул его за плечо, но парень не обернулся.
— Что ж, — сказал он. — Девицу не оживить, но похоронить по-христиански надо. Ищите заступы, будем копать могилу.
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Рассвет ватажники встретили далеко от Воздвиженского. Пользуясь полнолунием, они ушли подальше от Теши в сторону Волги и остановились на отдых возле небольшой речки на краю чёрного леса. Разожгли костёр, Косой снял с коня захваченного из усадьбы барана и, отойдя в сторону, стал его свежевать. Максим не участвовал во всём этом, он ночь проехал, не видя ничего перед собой, кроме темноты, и его коня вёл за своим Спирька.
— Негодные мы ватажники, — вздыхал, вороша угли в костре, Аниска Мёртвый. — Про вино запамятовали, а всё ты, Гусак. Искал казну, вот она, да что в ней проку? Среди леса вина не сыщешь.
Косой поднёс к костру мясо, нарезанное большими кусками, на рогожке, положил его на землю и хитро посмотрел на Гусака.
— Бери, Петька, свою долю и жарь по-своему, а я буду по-своему, — сказал он и, достав шпагу, нанизал на неё несколько сочных бараньих кусков и простёр над угольным жаром. — Понял, зачем я прихватил это шило?
Гусак скривился и стал нанизывать кусок мяса на палку.
— А ты не прост, Филька, — засмеялся Спирька. — То-то Манька в тебе души не чает. Всё у тебя в дело идёт.
— Вот и ты не сиди без дела, бери горшок и раскладывай алтыны на кучки. Да гляди, чтобы поровну было.
Спирька снял с себя рваный кафтанишка, высыпал на него казну и зазвенел алтынами, раскидывая их по кучкам. Ватажники жадно следили за ним, потом запереглядывались.
— Погоди, Спирька, — сказал, с трудом прожёвывая полусырой кусок мяса, Косой. — То ли ты делаешь?
— Делю на всех. Разве не так?
— Парень в нашем дуване не участник. Он не ватажник, а прохожий человек, даже не новик в нашей ватаге.
Слова Фильки Косого поддержали, кто ворчанием, кто голосом, другие ватажники.
— Дели, Спирька, по совести, — сказал Аниска Мёртвый и толкнул Максима, который сидел неподалёку от него, устремлённый в свои мрачные думы. — Очнись, парень! Тебя люди вопрошают: идёшь ли ты к нам или будешь сам по себе?
Взгляд Максима приобрёл осмысленность, он поглядел на деньги, затем на каждого из спутников и нахмурился:
— Мне вашей доли не надо. Я — кузнец, ватажного промысла не знаю и знать не хочу.
— Что ж, вольному воля, ходячему путь, а лежачему — кнут, — весело сказал Мёртвый. — Дели, Спирька, на четверых, а мы за тобой приглядывать станем.
После дележа каждый взял свои деньги и, отвернувшись от других, стал прятать их в своих одеждах, а Филька Косой и тут оказался хитрее всех, спрятал деньги в поясе, так вернее, из-за пазухи они могли и высыпаться.
Ватажники затоптали кострище и пошли в сторону проезжей Московской дороги, откуда было проще попасть прямо на Синбирск. Максим больше не нуждался в вожатом, сам, без понукания, сел на коня, взял у Спирьки саблю, засунул её за пояс и двинулся вслед за всеми.
К полудню ватажники вышли к Московской дороге, но поопасались идти по ней, времена наступали шальные, и попади они в руки государевым людям, то их без розыска и суда могли вздёрнуть на веску. Поэтому ватажка стала пробираться обочь дороги, иногда выходя на высокие места, откуда было видно проезжающих людей, а их было много. Эхо разинского бунта докатилось и до засурских мест, и здешние обыватели зашевелились, всяк имея на это свою причину. Помещики со своими домочадцами поспешали к ближним укреплённым городкам и острогам, чтобы отсидеться там от полымя бунта, крестьянишки стали сбиваться в воровские ватажки, а многие с дубиной или с ножом брели поодиночке, и все они имели одну цель — Волгу, которая призывала их к себе обещанной каждому разинской волей.
Ватажники Спирьки во время пути порой сталкивались с такими же, как они, гулёвыми людьми, но были осторожны, среди этого племени всегда бывали страшные супостаты, готовые убивать первого встречного, таков был воровской обычай, воспетый в песнях, которые они знали с детства. Обычно ватажники останавливались друг против друга, держа наготове оружие, Спирька шёл навстречу атаману другой ватажки, говорил с ним и возвращался к своим. Иногда и разговора не получалось, к Стеньке Разину из Засурья устремлялись не только русские, но и дремучие мордва и чуваши, языка которых Спирька не знал и кое-как объяснялся с ними тремя словами, понятными каждому: Волга, Стенька, Синбирск.
Близ Суры, не дойдя до Промзина Городища, ватажники вдруг услышали шум и лязг, доносившийся от проезжей дороги. Спирька побежал разведать, что это такое, и увидел, как мимо него проходит множество воинских людей на конях. Это были рейтары окольничего князя Барятинского, два полка, Чубарова и Зыкова, пока ещё далеко неполного состава, но уже сотрясающие своей могутной поступью всю округу. Барятинский шёл в Синбирск, где рассчитывал встретить воровское войско Стеньки Разина и покончить с бунтом в одно сражение. Князь, небольшой человек с язвительным выражением лица, ехал впереди всех на крупном вороном жеребце, за ним двигались два знаменосца с полковыми знамёнами, затем шёл полк Чубарова, далее полк Зыкова, позади всех следовал обоз, на передних телегах лежали несколько громадных барабанов — тулумбасов, которые своим грохотом воодушевляли рейтар во время битвы.
Спирька, подавленный увиденным, отпрянул от дороги и побежал к своим. Ватажники о рейтарах никогда не слыхивали, но словам Спирьки поверили без сомнения и решили ждать ухода воинской силы в лесу и в Промзино Городище не соваться. Три дня они отсиживались под ёлками, доели все запасы, что захватили в шлыковской усадьбе, и голод погнал их к Суре. Подойдя к мостовой переправе, ватажники увидели на другой стороне реки толпу таких же, как они, гулёвых людей, которые готовились вздёрнуть на веску раздетого толстобрюхого человека.
Гулёвые люди были так возбуждены, что не обратили внимания на приставшую к ним ватажку. Гусак и Косой сразу полезли вперед, чтобы быть поближе к месту казни. Спирька и Аниска затерялись в людской толпе, а Максим остался в стороне, рядом со стариками, которые неодобрительно поглядывали на разъярённую толпу.
— Скажите, старинушки, кого это на веску волокут? — спросил Максим. — В чём его вина?
— Его не за вину взяли, а за то, что он таможенный приказчик, стало быть государев человек, — ответил ветхий старик, остро глянув на приезжего человека. — Худое время для них приспело. Кабацкого приказчика ещё вчера в Суре утопили, над кабаком жердь с тремя конскими хвостами поставили, а в самом кабаке знаешь что?
— Нет, не ведаю, — сказал Максим и взглядом нашёл большую избу, высоко поставленную жердь на которой мотались на ветру три конских хвоста.
— А в кабаке сейчас атаманская изба, — продолжил старик. — И сидит в ней посланный Разиным человек. Да вот и он сам.
На крыльцо бывшего кабака вышел атаман в красном кафтане и чёрной шапке, к нему тотчас подвели коня, он сел на него и поехал к столбу с перекладиной, хотя до него было не больше тридцати шагов. Толпа перед ним расступалась, как вода перед стругом. Атаман привстал на стременах, сорвал с головы шапку, взмахнул ей, давая знак начать казнь, и Максим опешил от неожиданности: властным человеком на Промзином Городище был Федот, которого он последний раз видел под Чёрным Яром.
Молодой парень схватил таможенного приказчика, и толпа взревела при виде дёргающегося в предсмертных муках человека, перед которым многие ещё день назад при встрече ломали шапки. Федот развернул коня и поехал к своей избе, за ним бежали несколько человек, просители атамановой милости.
К Максиму подошёл Спирька.
— Видал, как разинские атаманы врагов народа жалуют? — он был возбуждён убийством, его глаза лихорадочно посверкивали. — Ты как, с нами? Или пойдёшь своим путём?
— А ты куда?
— Мы всей ватажкой в казаки верстаться будем.
— Что ж, — сказал Максим, — каждому свой путь.
Он тронул коня и подъехал к атаманской избе. На крыльце в креслице восседал Федот, к нему тянулась очередь гулящих людей, возжелавших поверстаться в казаки. Делалось это просто: писарь заносил имя желающего стать вольным казаком на бумагу, атаманский подручный нахлобучивал ему на голову горшок и ножницами отрезал оставшиеся снаружи волосы. Затем Федот протягивал для целованья крест, троекратно обнимал нового казака, и тот, зардевшийся от радости, сходил с крыльца.
Максим тоже встал в очередь. Скоро он взошёл на крыльцо. Федот увидел его, вскочил с креслица и сгрёб в объятия.
— Максимка! Ты здесь откель?
— Долго рассказывать. А ты, я гляжу, атаманом стал, под конскими хвостами воссел, людишек благословляешь казачеством.
— Эх, брат! — Федот приосанился. — Зря ты от Степана Тимофеевича ушёл, мог бы стать куда выше меня. Но я тебя помню. Пожалуй за мной в избу.
— А как же верстание? Тебя народ ждёт.
— Не беда, с этим всякий совладает. Сысой! Верстай всех, кто похочет.
В избе было пасмурно, пахло сырым угаром от печи, на столе стояли кувшины, посуда, пол был усыпан рыбьими костями.
— Садись сюда, — сказал Федот, сметая со стола рукавом гору объедков. — Говори, как ты?
— Сказать, где был? — Максим помрачнел. — Был на Теше, Любаши больше нет.
— Я тебя понимаю, но моё участие твоё горе не облегчит, оно, со временем, само отболит и развеется. Хочешь, зелена вина налью атаманскую чару?
— А ты сам?
— Разин со всего войска клятву взял не пить хмельного, пока не будем в Синбирске. А ты вроде в стороне, тебе можно. Я с Ильина дня тверёзым хожу.
Максим смотрел на Федота с удивлением, может, он пошутить над ним удумал, но тот смотрел строго.
— Что о Разине слышно? — спросил Максим. — Он в Астрахани был?
— Зря, брат, ты с ним не пошёл, — сказал Федот. — Город и дня супротив нас не устоял, стрельцы к нам поначалу через прясла начали перемётываться, а вскоре и вовсе ворота распахнули. Одни персы сели было в осаду в своих дворах, стреляли сначала пулями, а потом золотыми… Что кривишься, думаешь, вру?
— Я ж тебя знаю, Федот, — улыбнулся Максим.
Промзинской атаман достал из-за пазухи кошелёк и вынул из него золотой.
— Вот гляди! Этим золотым я получил прямо в лоб, — он откинул волосы, рана зажила, но была хорошо заметна. Федот взял золотой и приложил его к ней, вышло точно по месту.
— Упал я без памяти, очнулся оттого, что кто-то на меня воду льёт. Гляжу — сам Степан Тимофеевич стоит надо мной и смеётся. Добро, говорит, что тебе золотой плашмя в лоб угодил, а то не быть бы тебе живу. Бери его на счастье и храни до конца дней своих, он тебя ещё выручит.
— Вот ты и нашёл своё счастье, Федот.
— Стало быть, нашёл. Прав Степан Тимофеевич, казачье счастье — конь да воля и когда за пазухой золотые побрякивают. Что, не так?
— Не мало ли будет? — сказал Максим.
— Это кому как. А ты куда идёшь, что ищешь?
— Сам того не ведаю.
— Тогда иди со мной, — сказал Федот. — Мне отсель в Карсун надо, за одним и к Власу заглянем по пути, поглядим, как он там крестьянствует, цела ли землянка.
— Кого же здесь оставишь?
— Это я сейчас решу, — усмехнулся Федот. — Сысой! Поди в избу!
Дверь распахнулась, и на пороге встал детинушка.
— Скольких мы с тобой поверстали?
— Полтора десятка. Остальные мужики ещё в затылках чешутся.
— Этих людей тебе хватит. Оставляю тебя, Сысой, на Промзином Городище атаманом в полной силе и власти. Грамотка Разина у тебя есть, ей и следуй в своих делах: казни помещиков, раздуванивай их пожитки. Посчитай, сколько у тебя дворов, и с каждого возьми по человеку и коню. Отправляй их в Синбирск к Степану Тимофеевичу. Тех, кто вздумает упираться, казни и милуй по своей воле. Всё понял?
— Как не понять? Власть моя, кого хочу, того казню и милую, — сказал Сысой, уставившись мимо Федота пустыми зенками.
— Не твоя власть, а казацкая, — наставительно произнёс Федот. — Кликни Кондратку и скажи, чтоб люди не расходились.
— Ты что, Федот, Промзино Городище один взял? — удивился Максим.
— Зачем один, с Кондраткой. Как дошли мы из Астрахани до Царицына, Васька Ус, по слову Степана Тимофеевича, кликнул из войска тех, кто не побоится с прелестными грамотками пойти в верховые уезды. Я первым прибежал, за мной и другие охотники. Кондратка со мной пошёл. Мы оба два уже во многих местах побывали. Крестьянишки как услышат разинское слово про волю, так им всё нипочём, хватают помещиков, приказчиков и до вески не доводят, рвут на части. Олютел народ от боярской неправды.
В избу вошёл молодой казак, вопрошающе глянул на Максима.
— Это свой человек, — сказал Федот. — Его Разин знает. Увязал вьюки?
— Всё готово.
— Тогда пора в путь.
Они вышли из избы. Перед крыльцом толпились мужики, многие из них были с вилами и дубинами. Федот приосанился и, положив руку на рукоять сабли, выступил вперёд.
— Вот вам, братцы, атаман, все его знают, Сысой Матвеевич! — сказал он. — Живите по казацким законам, решайте всем миром о своих крестьянских трудах. По слову Разина, вам дозволяется, если Сысой начнёт дурно творить, лишить его атаманства и взять всем миром к ответу. Помни про это, Сысой, и не заносись! Кланяюсь всем за хлеб-соль. А мне надо ещё по Карсунской черте пройти, разбудить деревеньки, что дремлют, вольным словом Разина.
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Переведенец Влас заворочался на лавке в своём земляном жилище с первыми коровьими взмыкиваниями. Протянул руку и сожалеющее вздохнул: жёнка опять встала до света и ушла к корове, та повредила ногу, потерять кормилицу для семьи стало бы большим горем. Влас опустил ноги на глиняный пол, с легким покрякиванием встал и трижды перекрестился на правый угол, где, невидимая в темноте жилища, находилась икона Божьей Матери. У двери нагнулся и вышел из землянки. Ночи стали росными, и горячие со сна ноги ожгло зябкой влагой. По привычке Влас посмотрел на солнце, чтобы угадать, какая будет погода, сегодня ему нужно было вёдро. Светило только-только взрезало дальний край земли, небо было чистым, листья на нескольких березках, росших близ двора, не колебались, всё это обещало пригожий для крестьянских трудов день.
Влас подошёл к телеге, где на соломе под овчинами спали его сыновья — Клим и Андрюшка, чуть потолкал их, парни зашевелились, стали нехотя продирать зенки.
— Сёдни поедете одной телегой, — сказал Влас. — Прошка со мной будет.
Главной заботой хозяина было построить до холодов избу. Влас помыслил и решил ставить её впритык к землянке, в ней можно было держать зимой приплод от коровы и ярок, да и в самой избе от такого соседства жильцам теплее. Пока сруб вывели на дюжину венцов, березовые брёвна были тонковаты, доброго леса близко не имелось, парням приходилось искать прогонистые деревья, чтобы из них можно было сделать сруб.
— Прошка! — сказал Влас, ткнув ногой в бок захребетника, который спал на соломе рядом с землянкой. — Сёдни пойдёшь со мной на пашню. Вставай, умой рыло!
Подошла жена с подойником в руке. Влас заглянул в него и нахмурился, корова и впрямь занедужила, молока совсем на донце.
— Как Зорька?
— Боюсь, совсем расхворалась, — сказала жена. — Смотрит на меня по-человечьи и плачет. Что делать, Влас, если падёт Зорька? Пропадём совсем.
Влас не ответил и пошёл на край двора, где у него находились заступы, ломы, бороны, косы и самое главное пахотное орудие — сработанная ещё его отцом соха, которую он первой положил на телегу, когда отъезжал из отчей деревни. «Как-то возьмёт она вековой дёрн? — подумал Влас. — Здесь ещё никто не пахивал».
Подошёл Прошка и встал рядом с хозяином.
— Запрягай Воронка, — велел Влас. — На телегу возьми соху, мотыгу и топор.
— Зачем топор, мы не в лес идём.
— Дурень! — рассердился Влас. — В лес ли, в поле идём, а мужику без топора нельзя.
— Я не про это говорю, — равнодушно сказал Прошка. — В брюхе пусто, вот беда.
— У тебя, парень, не брюхо, а яма, что в неё ни брось, всё проваливается, — усмехнулся Влас.
Сыновья были у своей телеги. Клим запрягал лошадь, Андрюшка бруском камня вострил затупившийся топор.
— Много на телегу не наваливайте, — сказал Влас. — Из леса пеши идите, на взгорок воз подталкивайте плечом, надсадите кобылу, как жить будем?
Сыновья промолчали, отец учил их, и возражать не полагалось, он был в доме всему голова.
— Марья! — крикнул Влас, выезжая со двора. — Как сваришь щи, пусть Васька принесёт на пашню.
Поле для пашни Влас присмотрел, как только приехал на новое место, невдалеке от своей избы. Какое-то время к нему приглядывался: после обильного дождя ходил смотреть, нет на нём где-нибудь болотины, взяв острый кол, пробовал, не слишком ли тверда земля, нет ли сразу под дёрном глины. Всем приглянулось ему поле, особенно тем, что на нём не было когтистого бурьяна, его покрывала мягкая трава и полевые цветы, которые, несмотря на близкую осень, продолжали радовать взгляд. И вид открывался просторный на Барыш, чернолесье в заречье.
Телега мягко катилась по чуть влажной траве, конь пофыркивал и помахивал хвостом, сбоку бежал Пяташ, ко всему вокруг прислушиваясь и принюхиваясь. Внезапно он кинулся в сторону, и прямо из-под его носа — фрр! — взлетела перепёлка, а пёс встал, как вкопанный, и залился визгливым лаем, досадуя, что у него ушла добыча.
— Будет, Прошка, — сказал Влас. — Здесь и встанем.
Захребетник потянул на себя верёвочные вожжи, и Воронок послушно остановился.
— Распрягай!
Сам Влас снял с телеги соху, поставил на землю, проверил крепления. Близость земли и того, что он сейчас примется за привычную сызмальства работу, привели его в некоторое волнение. Влас, отстранив Прошку, запряг коня в соху, перекрестился и взялся за поручи.
— С Богом! — выдохнул пахарь и сделал вперёд первый шаг. Соха зацепилась железным сошником за травяной дёрн и стала его вспарывать на два-три вершка. Позади Власа потянулась, как пряжа, чёрной ниткой бороздка вспаханной земли. Переплетённые корни трав, разрываясь, потрескивали, земля поблескивала влажной чернотой, и у Власа промеж лопаток прокатилась первая капля пота.
«Добрая пашня будет, — подумал он. — Это не суглинок, что в старой деревне. Здесь чернозём, лучший корм для хлеба».
Совсем недавно Влас с женой и сыновьями сжали небольшое поле ржи, которое на их приход посеяли первосёлы. Во время жатвы все не уставали удивляться: посеяно всего лишь по одной пахоте, а целину нужно перепахивать раз пять, однако среди травы из бороздок встали крепкие стебли ржи с ядрёным и крупным колосом. Земля в здешнем краю щедро одаривала земледельца хлебом, но и труда требовала каждодневного и усердного, а Влас в последние дни чувствовал в себе нездоровье, порой темнело в глазах и душа начинала то трепыхаться, то обмирать, будто чувствовала перед собой бездну. Он скрывал свой недуг от родных, потому и взял с собой в поле Прошку, и, пропахав несколько борозд и почувствовав, что руки немеют, Влас кликнул к себе захребетника, а сам пошёл к телеге, навалился на неё грудью и закашлялся. В нему подбежал Пятнаш и, повизгивая, стал теребить за штаны. Навязчивость пса не рассердила Власа, но даже помогла ему успокоить дыхание, ком в груди растаял и дышать стало легче. Он сел на траву и взял Пятнаша за загривок.
— Что, брат, как поохотился? Добыл перепёлку или опять промазал? — Влас пса не кормил, а тот и не требовал этого, будто знал, что у хозяев каждый сухарь на счету, каждая овсяная крупинка. Бегал, куда ноги понесут, хватал всё, что попадётся на пути, тем и сыт бывал, иногда. Пятнаш смотрел на Власа чёрными влажными глазами, и человеку почудилось, что пёс его жалеет. Он протянул руку и погладил его по жёсткой от травяных колючек шерсти. Но Пятнаш не ответил вилянием хвоста на ласку хозяина, забежал за телегу и стал лаять. Влас поднял голову и увидел, что по полю едут двое всадников со стороны солнца, и тень скрывала их лица.
«Кто такие», — обеспокоился Влас, на всякий случай нащупал топор и подтянул его поближе к себе.
— Вот ты где, Влас? — услышал он голос, в котором ему послышалось что-то знакомое. — Гляди, как размахнулся, хочешь всю землю под себя взять?
— Мне много земли не надо, — сказал Влас, узнав в приехавших людях Федота и Максима. — Всего-то и надо менее сажени в длину да аршин в ширину. А тебе больше хочется?
— Мне совсем земли не надо, — хохотнул Федот. — Я человек вольный.
— Вольный или холоп, не всё ль едино? Каждому человеку земля нужна, чтобы упокоиться.
— А я, может, прямиком на небеса вознесусь, аки дух святый. Ты разве против?
— По мне пропади ты пропадом, перекати-поле, — проворчал Влас. — Сказывайте, где вас ветры носили, каким сквозняком сюда задуло?
— Разве так встречают гостей? — усмехнулся Федот. — Пойдём к твоему дому, устроим пированьице, там будет место и беседе.
— Нечем мне вас потчевать. Даже квасу нет, а сухари для своих посчитаны.
— У Федота всё есть, — сказал Максим. — Ты перед ним не заносись. Он теперь казачий атаман, самим Разиным сюда послан с милостливой грамоткой.
Влас недоумённо посмотрел на незваных гостей, почесал голову, удивлённый неожиданной вестью.
— Это что ещё за царь такой, Разин?
— Э ты темь земная! — усмехнулся Федот. — Пошли к дому, там и узнаешь.
Влас крикнул Прошке, чтобы тот продолжал работать, но берёг коня, и все двинулись под гору к Барышу, двое на конях, один промеж них пеший, как под охраной. Подходя к своему двору, Влас увидел, как его невестки переговариваются с приезжим человеком, а вокруг толкутся ребятишки.
— Это кто такой? — спросил Влас.
— Наш человек, тоже казак, — ответил Федот. — Весёлый парень.
— Скажи ему, чтобы утих, — пробурчал Влас. — А то мои ребята вернутся из лесу, как раз ему намнут бока, что не до смеху будет.
Жердь, перекрывавшая вход во двор, была откинута, земля подметена, на тонком войлоке расставлены кушанья: половина большого сома, вяленое мясо, ломти хлеба, головки чеснока и лука.
— Я мальчонку послал к роднику, — сказал Кондратка. — Скоро и питьё будет.
— Пока рассядемся, и вода поспеет, — Федот оборотился к хозяину. — Зови гостей к столу.
Сели вокруг войлока, как смогли: Максим бочком, Влас тоже, Федот с Кондраткой, скрестив ноги под себя, по-татарски. Федот взял нож и нарезал сомятину и мясо. Влас смотрел на вкусности, и внутри у него ничего не отозвалось. Копчёного сома отродясь не видел, и он напоминал ему залежалое старое сало, вяленое мясо он едал, но так редко, что даже забыл, когда это было. Его утроба была привычна к толчёному овсу, приправленному по большим праздникам молоком, сухарям, капусте и репе.
— Ешь, Влас, — добродушно произнёс Федот. — О своих не беспокойся, и малым и большим Кондратка дал всего, что на столе.
Влас взял кусок сома, понюхал и отправил в рот, сразу ощутив, что там обильно прибыло слюны, а в голове начало хмельно пошумливать. Затем он взял кусок мяса и, не торопясь, съел вместе с ноздреватым нечёрствым хлебом. В брюхе сразу стало теплее, мягкий комок покатился оттуда к горлу, и Влас сытно рыгнул.
— Диво какое, — сказал он, беря кусок сома. — Съел рыбу, мясо, а отрыгнулось редькой.
— Кусай дальше, — хохотнул Кондратка. — Эта еда редьку придавит, как гнёт солому.
Пришёл мальчонка с ведёрком ключевой воды, её разлили по кружкам и смочили рты.
— Я смотрю, Влас, ты время зря не тратил, — сказал Федот. — И огород вокруг сделал, и наполовину избу вывел, и поле под пашню начал ломать…
— Рад бы на печи покачаться, — сказал Влас, вытирая о штаны осаленные пальцы. — Да ртов-то вон сколь вокруг меня, и каждому, хоть раз в день, кусок хлеба положить надо. У меня ещё и свои малые дети есть, на старом месте, вот осенью явятся. И каждый посытиться захочет.
— Вот я и хвалю тебя, скоро твой дом станет полной чашей, — Федот хитро усмехнулся. — Надолго ли? Год ты проживёшь без барского приказчика, на другой год он явится и скажет: где господская запашка, давай ярку, неси яйца… Он с тебя скоро соскоблит жирок, буде он у тебя завяжется.
— Такова моя доля, — хмуро промолвил Влас. — Разве кто живет лучше!
— Вот Максим видел, что люди могут жить по-другому, рядом с тобой, в Промзине Городище. Скажи брат, не так ли?
— Видел, как же, — сказал Максим. — Приказчика на веску вздели, в казаки поверстали мужиков, волю объявили.
— Вот видишь, Влас, — торжествующе заявил Федот. — Степан Тимофеевич Разин пришёл дать людям волю, везде будет казацкая власть.
— Какой мне в этом прок? — перебил разинского посыльщика Влас. — Мне семью кормить надо. Что, раз воля, так и землю пахать незачем?
Федот укоризненно посмотрел на хозяина и сожалеющее покачал головой.
— Воля, Влас, это то же счастье. И не надо за ним идти на Пещаное море, когда оно будет у каждого.
Хозяин задумался надолго, видно, слова Федота царапнули его за душу. Все вокруг молчали.
— Стало быть, ты нашёл своё счастье? — тихо промолвил он. — И больше ты ничего не ищешь?
— От счастья счастья не ищут, — сказал Федот, радуясь тому, что склонил на свою сторону недоверчивого, как волк, ко всему хозяина.
— А я тебе скажу, Федот, что ты не счастье нашёл, а вот этого копчёного сома, и теперь так в него вцепился зубами, что не отпустишь, пока тебе не отсекут голову. Так со своим счастьем и сгинешь.
— Ах ты пень чумазый! — вскричал Федот, вскочив на ноги. — Я к тебе в гости по-доброму явился, а ты меня лаешь! — Гость взялся за саблю.
Максим резво вскочил с земли, схватил Федота за шиворот и оттолкнул в сторону.
— Уймись, казак! Ты сюда пришёл не с мужиками воевать, а рассыпать атамановы грамотки. И ты, Влас, охолонь, а ты, Кондратка, увязывай укладки и посмотри коней. У тебя соль есть?
— Есть, а что?
— Отсыпь Власу половину, он ведь без соли живёт.
На шум во двор вышли все домочадцы, и тут же подъехал воз с брёвнами, с ним пришли Андрюшка и Клим. Их появление убедило Федота не ерепениться.
— Прощай, Влас, — сказал он. — Живи, сколько сможешь.
Хозяин буркнул в ответ и оборотился к Максиму.
— А ты как? Тоже счастье ищешь?
Максим не ответил и пошёл к своему коню.
Гости, не оглядываясь, отправились своим путём, Влас проводил их взглядом и подозвал сыновей.
— С сегодняшнего дня сведём коней, корову и ярок в лес. И сами там будем жить, а то, чую, скоро в наших краях объявится столько охотников за волей и счастьем, что в дым разорят и по миру пустят. А сейчас разгружайте воз, напоите коня и отправляйтесь в лес по другому разу.

Глава четвёртая

1
Синбирский воевода в последние дни августа 1670 года пребывал в сильном беспокойстве: окольничий Барятинский с двумя полками рейтар заплутал где-то в засурских дебрях и не шёл на выручку города, хотя князь Милославский нюхом опытного военачальника ощутимо чуял, что Стенька Разин со своим воровским войском уже совсем близко. Только вот где? Вести о нём приходили самые разные: гулящие людишки, взятые казацкими разъездами в Диком поле, в один голос показывали, что атаман гуляет в Астрахани и о походе на верховые города и думать забыл, казна его полна, казаки и гулящие людишки сыты и довольны; приказчик гостя Гурьева, вырвавшийся с Низа, донёс, что воры забрали под себя все струги и лодки, грузят на них пушки и пороховую казну, а сам Разин во всеуслышанье грозит московским боярам кровавым отмщением за их неправды и спешно готовится покинуть Астрахань.
Чтобы как-то выйти из неведенья, Милославский неделю назад послал Марка-иноземца, польского шляхтича, с товарищами на самое громкое место на Волге, на Переволоку, где воры имели обычай гнездиться, а также переволакивать свои лодки из речки Усы в Волгу, сильно сокращая этим путь по реке. Ушёл Марк, и нет от него вестей, и каждый день Иван Богданович вставал ото сна сильно не в духе, сегодня повысил голос на свою поломойную девку Настю, чтобы она не разлёживалась на лавке, а вставала и собирала постель. Вольной девке Насте, привычной повелевать прежним воеводой князем Дашковым, такое обращение пришлось не по сердцу, она фыркнула рассерженной кошкой, откинула заячье одеяло и встала перед Милославским, сияя нежнорозовой наготой.
— По нашему уряду, князюшка, — сказал она. — Ты не должен меня обижать, я не холопка, а вольная девка, похочу, и к голове Бухвостову уйду, он меня давно к себе кличет, или к солдатскому полковнику Глебу Ивановичу.
Выплеснула, язва, ядовитые слова и обожгла Милославского таким жарким взглядом, что он о воровских казаках и думать забыл, кинулся к своему окованному железными полосами походному сундуку, щёлкнул замком, залез с головой под крышку и на цыпочках возвратился к своей девке-душегрейке. Настя глянула в раскрытую ладонь князя и разулыбалась, да и было от чего — на ладони лежал рублёвый золотой.
— А что Бухвостов, — сказал дрогнувшим голосом Милославский. — Что, этот кобель и впрямь на тебя зенки пялит?
— Мне он пустое место, князюшка, — проворковала Настя. — Пусть себе пялит, за погляд деньги не берут.
И так зовуще улыбнулась, бесовка, что Милославский шагнул к ней в беспамятстве, но в дверь забрякали и начали его звать.
— Иван Богданович! Человек прибежал с вестями про Стеньку Разина!
— Стойте на крыльце, выйду, — сказал воевода и, крепко обняв свою душегрейку, поцеловал её в сочные губы.
Затем одел на себя зелёный, подбитый атласом кафтан, причесал растрёпанную бороду гребешком и степенно вышел на крыльцо, где, стоя на коленях, его ждал синбирский посадский человек Ульянка Антипов. Воевода сел в услужливо подвинутое ему дьяком Ермолаевым кресло и сурово глянул на вестовщика.
— Что тебе ведомо о воре Стеньке?
— Ехал я, воевода, с Низу на малом струге, да воровские казаки переняли нас на Переволоке, многих синбирян поубивали и в Волгу кинули, а меня взяли с собой, и был я с ними два дня, пока не утёк.
— Что про вора слышал? — нетерпеливо перебил Ульянку воевода.
— Слышал от воровских казаков, что стоит он под Самарой, а самаряне своровали, Самару ему по своей охоте сдали, а лучших людей Стенька посадил в воду.
Весть была важной, бунташное войско отделяли от Синбирска несколько дней пути.
— Ещё что забыл сказать?
— Говорили промеж собой воровские казаки, что Стенька Разин хочет быть в Синбирске на Семён день.
— Велико ли воровское войско? — спросил князь.
— Про то, воевода, не ведаю, а слышал, что весь Низ поднялся.
— Ларион, возьми посадского человека и запиши всё, что он знает, — сказал Милославский. — Великий государь должен о сём ведать. После сделаем отписку в приказ Казанского дворца.
«Вора нужно ждать со дня на день, — забеспокоился князь. — А что, если Барятинский так и не явится и мне придётся стоять супротив Разина одному? Самаряне, выходит, своровали. Известно кто — свои же стрельцы и казаки. Государь их землёй пожаловал, деньгами, а они променяли достаток на воровское счастье. Не то ли и здесь случится?»
— Петька! — подозвал Милославский своего денщика. — Кликни ко мне полковника Зотова.
Солдатский начальник явился явно не в духе, к тому же перепачканный мукой.
— Что с тобой стряслось, Глеб Иванович? — усмехнулся Милославский. — Уж не решил ли ты в хлебопёки податься?
— С мельником Андреевым куль друг у дружки тянули, — хмуро сказал полковник. — Я ему велел складывать муку возле Казанских и Крымских ворот, а он в амбар хотел увезти.
— Кому же она там будет помехой? — удивился Милославский. — Тебе мука зачем?
— А чем прикажешь, князь, ворота заваливать, когда вор к городу приступит? Укрепим ворота кулями муки, да кули с солью из амбара надо вынести и туда же сложить. Там они будут в целости, и нас защитят.
— Этот мельник своё добро вздумал сберечь, а про Синбирск у него и думы нет! — вспыхнул Милославский. — Вели ему моим словом таскать на своем горбу кули к воротам. Будет упираться, отмеряй батогов, сколь похочешь!
— Добро, воевода, так и сделаю. Меня-то зачем звал?
— Есть важные вести, — сказал Милославский, вставая с кресла. — Вор в Самаре. Но это ещё не всё. Как и в других городах, казаки и стрельцы переметнулись к Стеньке, только лишь он подошёл к пряслам. Такое будет и здесь, если мы, полковник, не избавимся от ненадёжных людишек. Но куда их девать? В тюрьму их сажать пока не за что, явной вины на них нет. Выгнать, отобрав оружие, в поле тоже нельзя — скорее подадутся к ворам, да и великий государь сего дела не одобрит, он у нас человеколюб и жалостлив. Разве что посадить всех синбирских стрельцов и казаков в острог, пусть там воюют, а своруют, переметнутся, то невелика потеря. Так ли нам важен острог?
— Надолбы порушены, без них острог долго не удержать, — сказал полковник.
— С сего вечера чтобы ни одного синбирского казака или стрельца в городе не было. Прикажи своим людям смотреть за этим со всей строгостью. Самое многое через неделю вор будет стоять под нашими пряслами.
— Добро, — кивнул полковник. — Так и сделаю, давно здешних стрельцов хочу прищучить, балованные людишки.
— Я велел тебе проверить пороховую казну, — сказал воевода. — Спесь с воров надо сбивать свинцовым дробом. Всё ли готово?
— Пройдём, князь, в любую башню. Пушки заряжены, пушкари на месте.
— Добро, веди.
Сойдя с крыльца, Милославский поёжился, стояло бабье лето, на солнечной стороне ощутимо припекало, но с Волги уже тянуло сквозняковым холодком, которому на Синбирской горе было всегда просторно. Московские стрельцы и солдаты, завидев воеводу, начинали усерднее трудиться, они знали тяжёлую руку князя, который с первого дня никому не давал потачки: ни начальным людям, ни рядовым. А тем, кто задумывал совершить худое, ужасным напоминанием о неизбежной каре были трупы воров, уже много дней болтавшиеся на релях за Крымскими воротами. Это остужало многие горячие головы, к тому же люди сами начинали понимать, что осады им не избежать и остаться живыми они смогут, лишь отстояв крепость от воровских казаков.
Крымские ворота были изрядно подновлены. В створах заменены худые брёвна, а рядом с ними солдаты сделали надолбы — уходящий к Венцу двухрядный коридор из дубовых кольев, который не давал осаждавшим подойти к воротам вплотную.
Пока они были открыты, и через них въехала в крепость водовозка, за ней несколько телег с пожитками, на которых сидели малые дети и жёнки, сопровождаемые всадниками. Вёл этих людей земский староста Фирсов. Увидев воеводу, он поспешил к нему.
— Беженцы из Карсуна, едва ушли от воровских казаков, — сказал Фирсов. — Встретил их близ Лебяжьей слободы.
— А что сам городок? — встревожился Милославский. — Есть ли вести?
— Карсун ворами взят, — сказал Фирсов. — Воевода с женою и детьми, подьячие, пушкари и затинщики, всего человек тридцать, убиты. Карсунские всех чинов люди вору Разину крест целовали, многие поверстались в казаки. В окрестных, близ Карсуна, деревеньках то же самое: воры режут помещиков и приказчиков, крестьянишки их встречают хлебом-солью…
— Веди беженцев в осадную избу, — перебил старосту Милославский. — Скажи Ермолаеву, чтобы поставил их на хлебное довольствие. И вели им молчать о карсунской беде.
Фирсов взмахнул рукой, и обоз двинулся за ним следом.
— В какую башню пойдём? — спросил воевода.
— Хоть в любую, — ответил полковник. — Они все готовы.
— Тогда в наугольную к Свияге.
Они подошли к башне, где их встретил солдатский капитан, отвечающий за оборону этого угла крепости.
— Как, Мигунов, — сказал полковник. — Готов ли показать воеводе пушечный бой?
— Ступайте за мной, только глядите под ноги, — Мигунов распахнул вход в башню. — Я здесь живу, и у меня всё готово.
На лестнице было сумрачно, свет скупо освещал её сквозь щели перекрытия второго яруса, где что-то тяжко упало, и сверху посыпалась пыль. Милославский чихнул и ткнул капитана в ногу. Тот резво перепрыгнул через несколько ступенек и взбежал наверх. Затем послышался хриплый рык и звук удара по чему-то мягкому. Воевода ещё несколько раз чихнул и вылез на второй ярус башни. За ним выбрался полковник Зотов.
Возле пушки стояли навытяжку трое солдат, у одного из них светлая борода была замочена кровью. Милославский прошёл мимо них и выглянул в бойницу. Оттуда хорошо был виден ров, за ним разбитая телегами дорога, далее начинался посад, кое-где расчерченный улицами. Избы стояли друг от друга далеко, и между ними было много хозяйственных построек: амбаров, мылен, конюшен, скотных дворов, птичников, и всё это обнесено заборами из прочного леса.
«А ведь ворам, — подумал Милославский, — посад может подсобить взять крепость».
Вдруг внимание воеводы привлекло шевеление возле недалёкой от крепостной стены избы. К ней, выбравшись из рва, поспешал, оглядываясь, московский стрелец. В руке у него была пустая сумка, в которой обычно хранятся пищальные заряды. Подбежав к избе, он скрылся в ней и через малое время вышел на крыльцо, огляделся и побежал к крепости. Сумка, которую он держал в обоих руках, была явно не пуста.
— Там же шинок! — вскричал Милославский. — И ты, Мигунов, об этом не ведал? Врешь, по твоему морковному носу вижу, что ведал! Пушка заряжена?
— К бою готова, — сказал испуганный капитан.
— Цель на эту избу и снеси её начисто!
Капитан вопрошающе глянул на своего начальника, но полковник Зотов смотрел в другую сторону.
— К бою! — приказал капитан, и солдаты метнулись к пушке.
— Цельтесь вернее, — навис над ними воевода. — Развалите избу, получите по алтыну!
Мигунов оттолкнул солдат от пушки, проверил прицел и поджёг пороховую затравку. Пушка дёрнулась на дубовых колодах, из жерла выплеснулись грохот и дым, и, когда он стал рассеиваться, стало видно, что каменное ядро свалило с избы крышу, разбило птичник и по двору мечутся пёстрые куры. Дверь избы приоткрылась, из неё на крыльцо на карачках выползла простоволосая жёнка.
— Жива, Пахомовна! — обрадовался кто-то из солдат, и полковник тут же погрозил ему кулаком.
— И ты туда тропку ведаешь?
— Оставь его, Глеб Иванович, — сказал весьма довольный удачным выстрелом Милославский. — Сойдём вниз, мне надо с тобой пошептаться.
Капитан проводил начальных людей вниз, до земли.
— Вот что, — велел ему воевода. — Здесь недалеко, у осадных изб, староста Фирсов. Кликни его ко мне!
Мигунов резво кинулся исполнять приказание. Милославский повернулся к полковнику и строго на него глянул.
— Дела наши, Глеб Иванович, нехороши. Князь Барятинский неведомо где, воровские казаки окружат Синбирск и попрут на нас со всех сторон. Сейчас я приметил недогляд с нашей стороны, и знаешь какой?
— Свежим глазом всегда виднее, — сказал полковник. — А ты, князь, бывалый воин.
— Чуть не забыли мы про посад. Как мы делали на польской стороне, когда садились в осаду?
— Первым делом жгли посад! — воскликнул Зотов. — А здесь недоглядели.
— И немудрено, что недоглядели, — задумчиво произнёс Милославский. — На чужой стороне мы огня не жалели, а это война со своими, хоть и воровскими, людьми. Но посад надо сжечь, а то воры раскатают избы на брёвна и замостят ими путь к крепости.
— Когда пускать поджигальщиков? — спросил полковник.
— Не сегодня. Сожги посад, когда воры выйдут на стругах к Синбирску. Пока изготовь к этому смольё и людей. Посадскими обывателями займётся Фирсов.
К начальным людям спешил земский староста.
— Услышь новость, — сказал воевода. — По совету с полковником посад будет сожжён. Возьми своих ярыжек и обойди все дворы, чтобы обыватели собирались к уходу в крепость. Они знают, где прятать свои зажитки, пусть хоронят.
— Синбирян словом не прошибёшь, — засомневался Фирсов. — Будут сидеть в избах.
— Пусть сидят! — рассердился Милославский. — Как вор Стенька явится, полковник запалит все избы разом. Я знаю, что им жить будет негде, но в любом разе, если мы не спалим избы, то воры раскатают их на брёвна и начнут мостить путь через ров. Синбирск всё равно надо будет стоить заново, и великий государь даст погорельщикам деньги на домовое строение. Бери своих ярыжек и ступай на посад!
Воевода, отпустив от себя Зотова и Фирсова, стал обходить работы, как это делал каждый день, только сегодня его указания начальным людям зазвучали жестче и на батоги Милославский был неслыханно щедр. Когда к нему привели пойманного московского стрельца, что ходил за вином к шинкарке, то он велел нещадно бить его батогами, а затем бросить в тюремную яму. За исполнением наказания воевода проследил сам и только после этого пошёл к обеду. Насытившись, он задремал на лавке в своей комнате. После того, как государев набатный колокол пробил восемь часов дня, Милославский поднялся с лавки и велел кликнуть дьяка. Ермолаев скоро явился, в руках у него были бумага, чернильница и писчее перо.
— Ларион, — сказал воевода. — Пора нам великому государю отписку слать. Ты посыльщиков выбрал?
— Взял из приказа Бухвостова добрых стрельцов Сергуньку и Варфоломейку, братьев Васильевых. Они уже коней оседлали и близ твоего крыльца ждут.
— Зачти, что тобой написано.
Ермолаев звучным голосом прочёл начатое им письмо: полный титул великого государя и розыск над прибежавшим с Переволоки посадским человеком Ульянкой Антиповым.
— Добро, — сказал Милославский. — Строчи далее… Я, государь, чаю не сдать Синбирск вору до прихода кравчего и воеводы Петра Семёновича Урусова из Казани и окольничего князя Юрия Никитича Барятинского из Саранска, но они со своими ратными людьми до августа по 28 число не бывали; а от синбирян, государь, в воровской приход чаю большого опасения, ибо низовые города вору сдались сами, а Синбирск их не лучше. А мы, холопы твои, за милостью Великого Бога и заступлением крепкой христианской помощницы Пресвятой Богородицы, и за молитвы великих чудотворцев, и за твоим, великий государь, счастьем станем сидеть в Синбирске до самой смерти ратных людей и с добрыми синбирянами, которые обещаются тебе, великому государю царю и великому князю Алексею Михайловичу, всея великая и малая и белая России самодержцу служить верно… Остальное сам, Ларион, допиши.
Милославский подошёл к столу, взял кувшин и налил в чарку квасу. Испил чуток и скривился.
— Петька!
В двери показался денщик.
— Что с питьем? Отдаёт кислым, будто в нём овчину мочили. Неси свежего, да не вздумай присосаться к кувшину!
Милославский приблизился к дьяку, заглянул через его плечо.
— Дописал?
— Готово. Только песочком присыплю.
Воевода подошёл к лавке, взял кафтан, надел на себя.
— Пойдём к посыльщикам.
Сергунька и Варфаламейка Васильевы стояли, держа своих коней в поводу, возле крыльца. Они были рослыми светлобородыми близнецами, и от одного вида их молодости и здоровья воевода повеселел.
— Бегите, ребята, на Москву, что есть сил, но с великим бережением. Вор Разин близко от Синбирска, и великий государь о том должен ведать. С Богом!
Братья птицами взлетели на коней, гикнули и, распугав толпу посадских людей, которые шли к воеводе, помчались к Крымским воротам.
Милославский глядел на подходивших людей с большим неудовольствием. Он знал, зачем они явились, что будут просить, а плач и слезы он не выносил даже на дух.
Не дойдя до крыльца пяти шагов, люди повалились на колени и начали всхлипывать. Милославский взмахом руки подозвал к себе денщика и что-то прошептал ему на ухо. Петька опрометью сбежал с крыльца и скрылся за углом воеводской избы.
— Милостивец! — раздалось несколько голосов из толпы. — Почто ты наши дворишки велишь пожечь? Помилуй нас, сирот! Голы останемся, босы, не будем знать, где голову приклонить!
— Молчать! — воевода крикнул так громко, что старая ворона чуть было не свалилась со столба от испуга. — Всем объявлено, чтобы брали свои пожитки и шли жить в осадные избы. Хлеба здесь хватит на всех. Посад не станет постоялым двором для воровских казаков, пусть спят на земле, даст Бог, скоро и мороз ударит.
Слова воеводы не утишили посадских людей. На коленях, с плачем и криком, они стали подступать к крыльцу. Ермолаев попятился, но Милославский, не один раз видевший бунт на Москве, не дрогнул.
— Ступайте все по своим дворам и прячьте пожитки!
Люди уже доползли до крыльца, когда из-за воеводской избы друг за другом выбежали два десятка солдат с берёзовыми палками в руках. За ними, задыхаясь, поспешал полковник Зотов.
Появление воинских людей испугало посадских до немоты, они сбились в кучу и встали на ноги.
— Проводи их, Глеб Иванович, — негромко сказал Милославский. — Палки в ход не пускай, они сами уйдут.
Солдаты стали медленно наступать на толпу, люди попятились, затем бросились бежать.
— Что ж, Ларион, — сказал воевода. — Один бунтишка мы утишили. Нехудо и со Стенькой так же, а?
— Эх, Иван Богданович, — вздохнул дьяк. — Чую, с ним долго придётся барахтаться. Это были посадские дураки, а Стенька для воров — живая икона, они за него не глядя отдадут свои головы.
К крыльцу возвратился полковник.
— Хвалю, Глеб Иванович, — ласково промолвил Милославский. — Страшно сказать, меня в моей избе чуть в осаду не взяли. Ступай за мной в горницу.
В своей комнате Милославский пошарил за лавкой и достал большой, с узким горлом кувшин. Поднёс его к столу, выбрал из всех чарок самую большую и наполнил её до краёв зеленым вином.
— Испей, Глеб Иванович, за моё здоровье!
Полковник одним махом опрокинул чарку в рот и, крякнув, утёр бороду рукавом кафтана.
— Заешь чесночинкой, — сказал Милославский. — Я винопитие воспретил. Не стоит смущать людей винным духом. Ещё налить?
— Довольно, — ответил полковник, бросив на воеводу понятливый взгляд. — Мне ещё нужно развести ночных караульщиков, а твоё зелено вино крепко бьёт в голову.
Милославский закрыл крышкой кувшин, прошёлся, занятый какой-то думой, по комнате, затем приблизился к Зотову.
— Я окольничего князя Барятинского знаю по далёкой наслышке, — задумчиво произнёс он. — Ты же с ним служил. Как он? Справится ли с вором Разиным в поле. Скажи, Глеб Иванович, правду.
— Я князя почти двадцать лет знаю, — сказал полковник. — Когда его совсем юнцом, великий государь, чтя его древний род, поставил на один из первых рейтарских полков полковником, он в ратном деле был совсем неук. А я в его полку был рядовым рейтером. Ходил с окольничим под Киев. Но уже тогда князь Юрий был строптив и своенравен. Каков он сейчас, я не ведаю.
— Строптив, говоришь? — оживился Милославский. — У нас строптивцам живо головы снимают. Как же он до сих пор начальствует?
— Его государь близ себя держит, — сказал полковник. — В том же Киеве он получил от боярина Шереметьева приказ оставить город, потому что сын Богдана, Юшка Хмельницкий, перекинулся к полякам, то порвал грамоту и объявил, что он повинуется указам великого государя, а не Шереметьева, много на Москве Шереметьевых, всем не перекланяешься…
— Крутенек окольничий, — покачал головой Милославский. — Но, слава Богу, он мне не соперник: надо мной князь Урусов, над ним князь Долгорукий начальствует. А что в поле, устоят ли рейтары?
— Крепче их, Иван Богданович, ратной силы нет. От Стеньки и воровского войска после набега на них рейтар живого места не останется.
Дверь воеводской комнаты медленно отворилась, и в неё просунулась старая морщатая жёнка. В одной руке она держала ведро с водой, в другой — тряпку.
— Ты кто такая? — опешил Милославский. — Где Настя?
— Настя, князюшка, сегодня занята, недосуг ей поломойничать…
— Помолчи! — перебил жёнку воевода. — Ступай, Глеб Иванович, ступай!
Полковник, едва сдерживая готовый сорваться с губ смешок, с окаменевшим лицом вышел из комнаты.
— Говори, баба, что стряслось с Настей? — приступил Милославский к поломойке.
— Жива, батюшка, твоя Настя, — вымолвила жёнка с таким простодушием, что Милославский скрипнул зубами. — Заперлась в мыленке, веснушки с лица сводит.
— Что сводит?
— Веснушки, батюшка. Наляпала себе на лицо перетёртых яблок с хреном и лежит на лавке. А меня к тебе послала, полы мыть.
От такой новости Милославский только пожал плечами и, хлопнув дверью, вышел на крыльцо. Вечерний сквознячок с Волги прохладил возбуждённую голову, и мысли нашли разумное направление. «Всё ясно, — подумал он. — Восхотела смотреться барыней, гулёна».
От кормовых изб и поварен до него доносился людской шум. Солдаты и стрельцы вернулись с работ и вечеряли. Слыша разноголосье молодых и здоровых людей, воевода вдруг почувствовал, что к сердцу начала подступать жалость к самому себе, пожилому, пожалуй, даже старому человеку, чья жизнь пролетела, как один день, и ничего он в ней не знал, кроме всегдашней спешки и страха подскользнуться на служебной лестнице и рухнуть вниз. «Была бы у меня родовая вотчина», — подумал Милославский, но его грёзы перебил тяжёлый топот нескольких коней, на всём скаку влетевших в отверстые Крымские ворота.
Передний всадник, красуясь перед воеводой, поднял вороного жеребца на дыбы, победно поглядывая на сбегавшихся поглазеть на рейтар синбирских обывателей, среди которых заметно прибавилось посадских жёнок и ребятни.
— Кто таков? — вопросил, недовольно взирая на рейтара, воевода Милославский.
— Рейтарского полку Чубарова капитан Зверев!
— Стало быть, и окольничий Барятинский близко?
— Князь с рейтарами двух полков на подходе к Синбирску! Он просит тебя, воевода, определить ему места полковых станов.
— Глеб Иванович, — сказал Милославский подбежавшему к нему на зов полковнику. — Поставь рейтар за Крымскими воротами, между посадом и городом.
«Ужо будет тебе, вор Степан Тимофеевич, горячая встреча! — мысленно молвил воевода, глядя вслед Звереву. — Государевы рейтары — не астраханские стрельцы-перемётчики, они мигом посрывают башки с тебя и твоих казаков!»
В надвратной башне на Крымской стороне пробил последний час дня государев набатный колокол. Быстро темнело, от Свияги стал доноситься шум, и Милославский довольно улыбался: явился Барятинский со своими рейтарами. Первым порывом воеводы было сесть на коня и ехать к окольничему, но, поразмыслив, он себя осадил: негоже идти первым, он сегодня по месту воеводы пограничного града главнее полкового воеводы, а по роду Милославские выше Барятинских.
— Освети крыльцо! — велел воевода Петьке.
Денщик зажёг смольё и вставил палку в расщеп вкопанного возле избы двухаршинного столба. Высветилась часть крыльца, пыльная земля возле него, тьма вокруг огня стала гуще и непрогляднее. Через несколько времени из неё вынырнул полковник Зотов.
— Как, Глеб Иванович, встретил князя? — сказал, шагнув ему навстречу, воевода.
— Встают станом, где указано, только мало рейтар, и те невеселы.
— А что Барятинский?
— Я звал его к тебе, Иван Богданович, — сказал полковник и умолк.
— Правильно, что звал, и где он?
— Лучше бы я смолчал, — сдержанно молвил полковник. — Он такое сказал…
— Что сказал? — стал возбуждаться воевода.
— Я, говорит, на войне живу с войском и по гостям не хаживаю.
— Так и сказал? — вспыхнул Милославский.
— Зря я его позвал, тебя не спросясь. Прости, Иван Богданович, мою дурью голову.
Вне себя от обиды, Милославский, громко хлопнув дверью, вбежал в горницу и наткнулся на поломойку, которая, с мокрой тряпкой в руках, пятилась задом к порогу. Жёнка испуганно вскрикнула и, опрокинув ведро, пролила грязную воду.
— Ты ещё здесь, чёртова баба! — зло вскричал воевода. — Петька! Выкини её вон и подотри пол!
Обошёл лужу на полу, сел в кресло и закрыл глаза. Денщик плюхал мокрой тряпкой по полу, сцеживал воду в ведро, в оконце заглядывал острый, как воровской нож, край ущербной луны.
— Петрушка, — тихо молвил Милославский. — Сбегай к Насте и скажи, что я её жду.
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Захватив Астрахань, Разин впал в многодневный хмельной загул, на атамана в безмерном винопитии равнялись есаулы и казаки, среди которых было много повёрстанных из местных стрельцов. Новым казакам, предавшим крестное целование царю, крепко пришлось по их окаянным душам пьяное народоправство казачьего круга. «Любо!» — много громче старых казаков вопили они, когда вольное товарищество решало, кому жить, а кому вниз головой плыть в Каспий.
Возразить бесчинствам было некому. Воеводу сбросили с раската, голов стрелецких, сотников, дворян и подьячих посекли саблями и побросали в воду, кровь текла ручьём от соборной церкви до приказной палаты, за первый день было убито около полутысячи лучших астраханских людей. Город онемел от ужаса, и только немощный митрополит Иосиф приступил к Разину с укоризнами, но атаман их не слушал даже вполуха, архиерея новый разинский любимец Шелудяк вытолкал со двора, а вдогон выпнул упавшую с головы маститого старца митрополичью митру. Они обменялись красноречивыми взглядами: священнослужитель мысленно погрузил вора в геенну огненную, а Шелудяк в своей окаянной душе поклялся сбросить настырного попа с раската крепостной башни, что и произошло весной следующего года.
Из прежних лучших людей остался благоденствовать князь Семён Львов, его наперсником в разудалых попоищах был сам атаман, редко сходивший с княжеского подворья, стоявшего близ митрополичьего двора, перед которым, напившись допьяна, Разин, скрестив ноги, часто сиживал и вершил правосудие: одного казнил, другого миловал и подносил счастливцу чарку зелена вина.
За гулеванием незаметно летели дни за днями, и после Петрова дня вспомнил о своём обещании князю Львову угостить его пиром Фрол Разин. Приказав своим одностаничникам готовиться к гулеванию, он приехал к князю во двор, поднялся в горницу и объявил о приглашении.
— Добро, буду, — сказал князь. — А пока присядь на скамью, Фрол Тимофеевич!
Ключник в подвале не замешкался, принёс кувшин охлажденного сладкого вина. Фрол осушил чару, поблагодарил хозяина и отбыл к себе. Весь день и добрую половину ночи он занимался праздничными хлопотами, рано утром был уже на ногах, пошёл осматривать, что сделано, и остался очень доволен увиденным. В добром настроении Фрол вышел из дома и увидел, как к нему во двор на чалой кобыле заезжает старый казак Тимофей Однозуб, которого из-за его прямого и язвительного языка остерегались не только есаулы, но и сам атаман.
— Что, Фролка? — не ответив на приветствие, прохрипел Однозуб. — Не только твой брат, но и ты сам решил почествовать князька Львова?
— Я был у него гостем на Чёрном Яру, — заметно смутившись, ответил Фрол.
— Смеху подобно, как казаки стали падки на ласку, — язвительно сказал Однозуб. — Ранее такого среди нас не водилось, хотя я и хаживал к барам в гости, но не с посулом, а с острой саблей и горящим смольём!
Старый казак стал разворачивать свою кобылу к воротам.
— Погоди, Тимофей Макарыч! — Фрол сбежал с крыльца и остановил Однозуба. — Может, я и не так сделал, но Львов зван, и поворачивать поздно.
— Дался тебе этот князёк, — недовольно проворчал Однозуб. — В первую голову зови есаулов и старых казаков, меж них и твоему Львову местечко сыщется, где-нибудь близ запечья.
«Прав старый, — подумал Фрол, провожая взглядом раннего гостя. — Надо срочно скликать есаулов и старшин, за ними и Львов подъедет».
Скоро двор был полон гостей, приехали Корень, Очерет, Ус, Шелудяк и другие есаулы и старшины, а также старые казаки и одностаничники. Ждали Степана Тимофеевича. Наконец, прибыл и он, вместе с князем Львовым. Встретив гостей, Фрол поспешил к воротам и приказал сторожу запереть их крепко-накрепко, он опасался, что вдруг заявится Однозуб и учинит среди гостей смуту.
Не обращая внимания на косые взгляды есаулов, Разин усадил князя рядом с собой во главе стола, который стоял на берегу узкой протоки под ветвями высокой туи. Справа от него сел брат. Казаки за столом не чинились, выпив первую чарку за славное войско и его атамана, далее они угощались и пили без приглашения, кто чего похочет. Многие явились в гости навеселе, и скоро голоса оживились. Все понимали, что войско в Астрахани засиделось, и разговоры были только об этом.
— Пора, Степан Тимофеевич, скликать войсковой круг, — говорил есаул Корень. — Пусть товарищество решит, что делать дальше: идти на верховые уезды или оставаться здесь. Город богат, и зимование в нём будет сытым и нескучным.
— Как можно! — возражали несколько голосов, среди которых самым непримиримым и громким был голос Васьки Уса. — С нами в Астрахани тысячи людей, которых мы обнадёжили, что пойдём на Москву против бояр. Перед ними чем оправдаемся, скажи, коли знаешь, Корень?
— Казаки не имеют навычки оправдываться, у них есть воля всегда поступать по-своему, — отвечал есаул. — Наша сила не в гулящем сброде, а в казаках, и нам прежде всего надо думать об этом. Опрокинуться на Москву мы можем, а что дальше? Москва сильна терпением, сколь её ни бьют, она от битья только крепче. Мыслю, надо зиму жить в Астрахани, а с весны идти на Каспий, где мы уже бывали. За новый персидский поход Москва нас простит, за Чёрный Яр и Царицын простит, такое уже бывало, но за верховые уезды ответит всё казачество, как бы его за это не извели под корень.
После этих неожиданных для многих слов воцарилось молчание, и это не понравилось Фролу, который не хотел видеть за своим столом несогласие гостей.
— Поднимай утопленника! — крикнул он ключнику.
Слуга вбежал на мостик, схватил обмотанную вокруг столба верёвку и под одобрительные выкрики гостей с трудом поднял из протоки трёхведёрный бочонок вина. Фрол ощупал его руками и объявил.
— В самый раз остыло!
Бочонок скоро раскупорили, наполнили чарки сладким шемаханским вином и подняли их за нерушимость войскового товарищества. Гости пили, вроде развеселились, но настоящей радости в застолье не было, потому что вспоминать и похваляться было нечем, память о Царицыне и Чёрном Яре заслонило более чем месячное сидение в Астрахани, где были только гульба и убийства безоружных людей, но не похваляться же казаку этим?
Васька Ус выждал время, пока соратники не притомились разговорами, затем поднялся над столом.
— Благодарствую, Фрол Тимофеевич, что собрал нас, — сказал он. — А то разбрелись мы по Астрахани, днями друг друга не видим? У каждого свой двор, свои слуги на посылках, свои девки-забавницы. Так казаки ещё не живали, но не много ли счастья на нас упало? Через месяц явятся на нас государевы люди, мы сбежать из Астрахани не поспеем. Возьмут нас с мягких перин и вздёрнут на релях, а кое-кого уведут на Москву и топором пожалуют.
— Что ты нас стращаешь, как малых детей, — возразил Усу черкас Очерет. — Такая уж казаку петля или топор невидаль? Говори дело — где нам искать своё счастье?
— Много раз я перечил атаману: не ходи на Астрахань, а веди войско на Москву. А теперь не ведаю, что сказать. Здесь оставаться нельзя, а идти поздно, до белых мух будем тащиться к Синбирску, а там крепкое государево войско засело в рубленом городе. Совладаем ли с ним? Главное, крестьянишки притомились нас ждать, а зимой их от печей не отнимешь.
Крепко задумались есаулы над словами Васьки Уса, а Разина это позабавило, и он подтолкнул легонечко князя Львова.
— А ты что скажешь, Семён Иванович, идти на верховые уезды или засесть в Астрахани?
Крепко захмелевший князь не понял, о чём его атаман спросил и ляпнул наобум:
— Сиди, брат, в Астрахани, скоро виноград поспеет…
— Не слушай князька, атаман! — вскинулся Очерет. — Он твоей славы не хочет, ему любо близ тебя греться, а цена ему — тьфу!
Очерет смачно плюнул и, наступив на плевок, растёр его сапогом. Львов сразу поник и стал тесниться к Разину. Тот его полуобнял за плечи и усмехнулся.
— Семён — мой крестовый брат, и тот, кто против него, тот против меня.
— Братайся, Степан, с кем похочешь, но среди казаков слова князьку нет!
Разин вытаращил на черкаса глаза и начал закипать, казалось, вот-вот должна была разразиться смута, но за Очерета вступился Фрол.
— Не гневись понапрасну, Степан, — твёрдым голосом произнёс молодший Разин. — Очерет прав, да и другие старые казаки, тот же Однозуб, косятся на твоё братание с барином. Нет ему веры от казаков, поскольку он переметчик, изменил своим, а таких близ себя держать опасно, раз он сума перемётная.
Никогда Фрол ничего не говорил супротив брата, а тут взял и выговорил при есаулах, видно допекли его шашни Степана с увёртливым князем Львовым. И диво! Атаман смолчал, встал из-за стола и пошёл к воротам, а за ним хвостом поволокся его названый брательник.
Вышел Разин с братова двора, смотрит, куда бы пойти, и ничего не видит, на душе дума хмарная, ни проблеска единого. А ту ещё князь Львов за спиной стоит, посапывает.
— Шёл бы ты, Семён, до своего двора, — сказал Разин. — У черкаса Очерета рука тяжёлая, как бы он тебе дурна не сотворил.
— Что мне теперь ждать, Степан Тимофеевич? — дрожливым голосом вопросил князь.
— А ты что, до сей поры ничего не ждал? — повернулся к нему Разин. — Каждый человек тем и жив, что надеется. Вот и ты надейся, что меня переживешь. До моей смерти ты жив будешь, а потом прости, брат, я тебе не спаситель.
— Не зови смерть, Степан, — сказал Львов. — Худая примета.
— Ты-то что знаешь о ней? — усмехнулся атаман. — Воззрись на земную жизнь Господа нашего, и увидишь, что главное в ней не Рождество, не Крещение, а смертные муки на кресте. Так и у людей: смерть — главный поступок, который должен совершить всякий человек. Добрая смерть, добрые поминки.
Разин оставил князя и пошел, куда глаза глядят, не обращая на приветствующих его людей ни малейшего внимания, пока не набрёл на возбуждённую толпу казаков и городских обывателей. Завидев атамана, люди перед ним расступились. На земле лежала и ойкала, держась руками за живот, беременная жёнка, а рядом с ней немец Фабрициус и казак Однозуб держали за руки парня с окровавленным лицом.
— Что случилось? — тряхнув головой, спросил Разин.
Вокруг все разом загалдели. Атаман поднял руку, и люди помалу утишились.
— Говори ты, Однозуб!
— Я ехал мимо, когда немец меня позвал на помощь. Этот парень толкнул жёнку кулаком в брюхо, немец за неё встрял.
Жёнка начала корчиться и выть.
— Уходите все от неё! — закричала, встав возле неё, старая баба. — Нечего пялиться, она рожает!
Разин отошёл в сторону. К нему подвели парня.
— Ты кто? — спросил атаман.
— Твой казак, Степан Тимофеевич.
— Стало быть, ты ведаешь, что твоя жизнь и смерть в моей воле?
Парень молчал и кусал губы. Разин вдруг вспомнил имя немца.
— Фабриций, — сказал он. — Как в твоей Неметчине поступают с такими уродами?
— У нас, атаман, их судят двенадцать присяжных, есть обвинители, есть защитники.
— Не много ли возни? — сказал Разин. — Ведите его к воде. А ты, немец, отдай парня кому-нибудь и уходи. Негоже тебе тут быть. И ты, Однозуб, отдай парня тому, кто поздоровше.
Возле реки казака уронили перед атаманом на колени.
— Подвяжите ему штаны покрепче, чтоб не свалились, — решил Разин. — И сыпьте ему за рубаху песку, сколько влезет.
— Не губи меня, Степан Тимофеевич! — взмолился парень.
Не слыша его, Разин молча смотрел на воду, было тихо, но река понемногу стала взмарщиваться, саженях в пятидесяти от берега всплыл и с шумом лопнул воздушный пузырь.
— Готово, атаман!
— Бросайте его в лодку.
Сам Разин сел за вёсла и мощными рывками погнал её от берега. Парень кулем лежал на корме и молчал, ему набили песком не только за пазуху, но и рот. Достигнув середины реки, Разин бросил вёсла.
— Лезь в воду, — тихо произнёс он.
Казак уцепился руками за борт, поднялся, и в этот миг Разин резко покачнул лодку. Парень рухнул в воду и ушёл камнем на дно.
— Прими от меня, старый Гориныч, посул на моё казацкое счастье, — беззвучно прошептал атаман и, опрокинувшись спиной на днище лодки, уставился взглядом в белёсое от зноя небо.
Над лодкой, визгливо всплакнув, пролетела чайка, затем её заволокла пелена сумрака, она закачалась, затряслась на месте, какая-то сила подняла лодку вверх, и над ухом затрепетавшего от ощущения высоты Разина послышался знакомый голос:
— Что, Стенька, сладка Астрахань? Ты ведь здесь чуть не прогулял своё счастье.
— Я не ведаю, в чём моё счастье, Гориныч.
— Счастье твоё, казак, в славе. Во мнении народном ты наравне с Ильей Муромцем, разве это не счастье?
— А людям это зачем? Потешатся сказкой, и забудут. Они ждут от меня воли.
— У них никогда не было воли и никогда не будет.
— Как же не будет?
— Потому что у них в душах всегда неволя, с ней они рождаются, с ней живут, с ней и умирают. И царь живёт в неволе, и холоп, только у каждого из них неволя своя. И ты, Стенька, раб своей неволи: и жизнь, и слава твоя в моей горсти…
На берегу своего атамана высматривали есаулы. Они знали, что он в лодке, но на какой-то миг её закрыло поднявшимся из воды зыбким мраком. Когда он рассеялся, все увидели, что Разин из всех сил гребёт к берегу. Лодка с разгона насунулась на песок почти до кормы, атаман выпрыгнул из неё и подошёл к есаулам.
— Скликайте, побратимы, казачий круг! — объявил Разин. — Пора идти на верховые уезды!
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Воевода Милославский был вспыльчив, но дальновиден, поэтому он, поразмыслив, решил не показывать вида, что обижен на Барятинского, но и не делать пока первого шага для встречи с окольничим. Утром он залез на крепостную ограду и оглядел стан прибывшего на помощь Синбирску государева войска, сразу поразившись тому, что рейтар было явно меньше, чем должно было быть в двух полках. За кольцом из телег обоза Милославский навскидку счёл чуть больше тысячи человек и не ошибся: то же самое в этот же самый час доносил и князь Барятинский, строчивший отписку царю на крышке походного сундука: «…со мною, холопом твоим, пришло в Синбирск твоих, великого государя, ратных людей немного, а начальные, государь, люди полков Чубарова и Зыкова, взяв твоё, великий государь, жалованье, поразбежались по своим деревням и в свои полки не явились. Сейчас у меня, великий государь, считано полковниковым счётом тысяча триста человек в обоих полках, в том числе треть пеших. Но будет приход Стеньки Разина под Синбирск, или присылка воровских людей от него будет, стану ратными людьми Синбирск оборонять и всякий промысел над ними чинить буду…»
Милославский видел, как Барятинский вышел из своей палатки, что-то передал рейтару, и тот, сопровождаемый товарищем, помчался в сторону Свияги. «Не взгромоздил ли на меня какой-нибудь поклеп Барятинский? — подумал Милославский, глядя вслед всадникам. — Надо было мне так промахнуться, следовало самому ещё вчера обойти его перед великим государем».
Противостояние между начальными людьми продолжалось четыре дня, а на пятый синбирскому воеводе пришли от разных вестников сведения, что вор Стенька взял Белый Яр, пожёг острог и с большим войском навис над Синбирском.
— Когда вор явится к нам под прясла? — спросил воевода своих начальных людей.
— Не позже, как завтра утром, — высунулся поперёд всех стрелецкий голова Бухвостов и наткнулся на тяжёлый взгляд князя. Голова не мог никак догадаться, отчего в последние дни Милославский воспылал к нему холодностью.
— А ты как мыслишь, Глеб Иванович? — воевода перевёл взгляд на полковника.
— За день до Синбирска вор не дотащится, стало быть, его надо ждать утром.
— Под твой ответ, полковник, — сказал, поднимаясь с кресла, воевода. — Чтобы в крепости ни одного стрельца из местных не было.
— Они все в остроге, и казаки с ними.
— Запри ворота и без моего ведома никому не открывай, — сказал воевода. — Поджигальщики готовы?
— Смольё всем роздано, — доложил полковник. — Надо бы известить князя Барятинского о приходе воровского войска.
— Так я и хочу. Скажи, Глеб Иванович, своему знакомцу, что я через час буду у крепостного рва.
— Таких знакомцев, как я, у него не одна тысяча перебывала, — сказал полковник и перекрестился, подняв очи в гору. — Где они, на небеси или чертям угли подгребают? А Барятинский сам себя не всякий день признаёт. Я волен идти, воевода?
— Не спеши, Глеб Иванович, — Милославский внимательно оглядел начальных людей. — Надо определить, кто где встанет на пряслах. Чтобы не было недовольных, я решу это сам: солдатский полк в ответе за Казанскую и Крымскую стороны, приказы Бухвостова и Жидовинова — за Свияжскую сторону, приказ Марышкина с двумя сотнями дворян, севших в осаду, — за Волжскую сторону. Все поняли? А теперь ступайте!
Начальные люди поклонились и вышли вон. К воеводе приблизился до сих пор молчавший в стороне дьяк Ермолаев.
— Все люди, Иван Богданович, сочтены, — сказал он и подал князю бумажный листок.
Милославский пробежал роспись глазами и вернул дьяку.
— Пять тысяч пятнадцать ртов, — задумчиво молвил он. — Как мыслишь, Ларион, за сколько дён в наших амбарах станет пусто?
— Если не объедаться, то месяца на три достанет.
— Воры беспременно начнут метать в город огонь, — сказал воевода. — Ты исполнил, что я велел?
— Все крыши амбаров укрыты сырым травяным дёрном, — доложил дьяк.
— Все ли? — пытливо глянул на него воевода. — Вчера ещё несколько амбаров стояли с голыми крышами.
— К утру только успели завершить, — объявил Ермолаев. — Надо определить, где будем раненых содержать. Гость Твёрдышев отдаёт свою большую избу, однако туда поместится не больше полусотни человек, где жить остальным?
— Пусть гость с лекарем это решат, — чуть помедлив, сказал воевода. — На какие избы они укажут, те и опростаем от жильцов. Сколько у нас вина?
— Близко к полтысячи вёдер, — ответил дьяк.
— Определи к винному амбару сторожей из дворян, — сказал Милославский. — Вино на войне большая подмога раненым и поддержка тем, кто ослаб здоровьем и духом. Мне это ведомо на польской осаде Вязьмы. Хлебнёт ратник чарку вина, и его не только хвори, но и пули стороной обегают. Береги винный амбар пуще своей чернильницы, Ларион! И пойди переоденься в чистый кафтан, пойдёшь со мной к окольничему, будешь очевидцем всего, что там будет сказано. Окольничий остёр в повадках, да и я не туп, как бы между нами не случилась свары. Я-то знаю, что ему от меня нужно, но тому не бывать!
Проводив дьяка, Милославский прошёл в свою горницу и принялся за переодевание, на встречу с окольничим нужно идти в лучшей одежде, рассудил воевода, чтобы тот знал, кто перед ним стоит.
Кликнув Петьку, он разделся до исподнего, ополоснул в принесённой денщиком лохани с водой всегда изрядно потевшие ноги, вытер их досуха и, ступая по прохладному полу, подошёл к одёжному сундуку. Одевался он не торопясь, иногда подходил к небольшому зеркалу, которое появилось здесь одновременно с поломойной девкой Настей, оглядывал себя и оценивал, как смотрится на нём рубаха, штаны, кафтан. Надев шапку, Милославский спохватился, что забыл про государевы награды. Вынул из замшевого мешочка самое большое своё отличие, врученное ему Алексеем Михаловичем за боевое усердие под Уманью, золотой пятирублёвик, и прицепил его за пуговицу на левой стороне кафтана. Награда была редкой, такой золотой имели всего несколько человек, и Барятинского среди них не было, это Иван Богданович знал точно. Пусть окольничий увидит отличие и утишит свою безмерную спесь.
Крепость ополчалась перед неизбежным к ней приступом воровских казаков и бунташных людей: в бойницах башен тускло светились стволы бронзовых пушек, на мостах вдоль стен стало больше вооружённых ратников, тесно было в обоих воротах, через них на телегах в бочках везли воду, она в Синбирской осаде была нужна не менее, чем порох.
Завидев воеводу и дьяка, воротник Федька Трофимов перекрыл путь водовозкам и, сняв шапку, склонился в низком поклоне. На порог воротниковской сторожки вышла Настя и кинула на Ивана Богдановича такой пылкий взгляд, что наградной пятирублёвик на груди у князя заподрагивал, то ли от конского скоку, то ли от учащённого сердцебиения.
Барятинский уже ждал Милославского за крепостным рвом. Они съехались, поприветствовались и замолчали, разглядывая друг друга. Взгляд окольничего был оловян, в нём не прочитывалось ничего другого, кроме неуёмного упрямства и спеси. Князь облачился как рядовой рейтар, в железный доспех, железную шапку, на которой отсвечивал солнечный блик, из-под кожаного наподбородника несколькими клоками торчала рыжая борода.
«Великий государь, — подумал Милославский, — натравил на Разина самого злобного своего пса. Такой как вцепится вору в глотку, так и не отпустит, пока не загрызёт до смерти».
— Ты, воевода, видел моё войско с прясел, — прервал затянувшееся молчание Барятинский. — У меня великий недочёт рейтар, но беда в другом: нет пехоты, те триста татар, что имею, бою почти не обучены, а половина — недоросли, против бывалых воров им не устоять.
Окольничий Милославского ни о чём не просил, и воевода замедлился с ответом. Он понял, к чему клонит Барятинский, и ему это было не по нраву. Всё своё Милославский всегда держал при себе и делиться с другими не спешил.
— У тебя, воевода, в крепости солдатский полк, — не выдержал Барятинский. — Отдай его мне. Завтра мы встретим воров у воды и всех утопим, как котят.
— Добро бы так, — сказал Милославский. — Но воровское войско как пчелиный рой, кто его пересчитал? Навалятся многолюдством и сомнут рейтар, тут им и солдатский полк не поможет, а сам сгинет. С кем мне тогда в осаде сидеть?
Барятинский скрипнул зубами, дёрнул головой, и солнечный блик с его железной шапки резанул Милославского по глазам.
— Нужно мыслить не о себе, а о государевом деле, — скрипуче и сухо произнёс окольничий, наступая помалу на воеводу своим боевым конём, который, хищно оскалившись, потянулся к жеребцу Милославского, и тот стал пятиться.
— Ты мыслишь зрить с прясел, когда воры навалятся на рейтар, и не окажешь подмоги?
— Перед великим государем я отвечаю за Синбирск, — заявил Милославский. — Солдаты будут держать крепость. А ты, окольничий, возьми себе острог, там стрельцы и казаки. Но оглядывайся, служилые синбиряне могут переметнуться к вору.
— Благодарствую за подарок! — зло процедил Барятинский и, подняв жеребца на дыбы, развернулся и, сотрясая землю, ускакал к рейтарскому стану.
Милославский смотрел ему вслед, затем повернулся к Ермолаеву.
— Запомни, Ларион, каждое сказанное здесь слово и сегодня же запиши.
Возле крепости солдатский поручик разглядывал мост, перекинутый через ров. Милославский остановил коня и подозвал его к себе.
— Что смотришь?
— Полковник Зотов велел мне узнать, как скорее развалить мост, чтобы он не достался ворам.
— Где сам полковник?
— В воротах, смотрит, как способнее завалить их кулями с мукой и солью.
Настя всё ещё мела пыль подолом возле сторожки отца, воротника Федьки Трофимова. Воевода остановил коня и погрозил ей пальцем.
— Негоже тебе, Настя, толочься в воротах, как побирушке на паперти. Ступай в мою избу и приберись там.
— Я же всё ещё с вечера обиходила, — сказала, облизнув языком сочные губы, девка-душегрейка. — Или что тебе, князюшка, не по нраву пришлось? Вот завечереет, и опять к тебе приду поломойничать.
Милославский хотел было приструнить языкастую Настю, да сдержался: к нему подошёл солдатский полковник.
— Ты был прав, Глеб Иванович, — сказал воевода. — Окольничий не только строптив, но и руки у него загребущие: восхотел взять у меня твой полк под своё начало.
— Волей великого государя мой полк подчинён тебе, воевода. Без твоего слова я никуда не двинусь.
— У него совсем мало пехоты, — сказал Милославский. — Я ему отдал стрельцов и казаков, что в остроге. И чтобы они не переметнулись к вору, возьми с Волжской стороны прясел сотню дворян и посади их в острог. И скажи тем дворянам, чтобы они всякого переметчика резали сразу, как почуют измену.

В остроге посланные его защищать синбирские стрельцы и казаки пребывали в смятении ума и брожении духа, до них тоже донеслась весть, что Степан Разин находится на расстоянии одного дня пути до Синбирска, и они жадно поглядывали на Волгу, не забелели ли там паруса стругов, не пора ли кидаться на тех, кто мог воспрепятствовать их измене. Таких в остроге было немного: с десяток пушкарей и рядовых солдатского полка, присланных из крепости для обслуживания пушечного наряда. С ними намеревались расправиться, как только Стенькины люди будут под пряслами, а пока стрельцы и казаки обходили их стороной и шушукались подале от чужих ушей, никто не хотел явить своё предательство раньше нужного часа.
Пока острожные люди висели на прясле и жадно поглядывали на Волгу, за их спинами из Крымских ворот вышел строй дворянских ратных людей во главе с солдатским полковником и направился к острогу. Когда казаки и стрельцы их увидели, то впали в смятение, они решили, что воевода Милославский послал ратников по их жизни. Они обступили своих начальников, казачьего атамана Сафроныча и стрелецкого сотника Брюзгу, и стали понуждать их ударить сполох, поубивать пушкарей и солдат и сидеть в осаде до прихода разинских людей. Видя это, солдаты попрятались в башне и закрыли за собой двери. Кое-кто было кинулся их выламывать, но Сафроныч и Брюзга отговорили самых горячих от приступа, чтобы вызнать, зачем к ним идёт солдатский полковник.
И тут поспела ещё одна весть. С прясел закричали, что к острогу идут рейтары со всей своей воинской силой. Услышав это, Сафроныч, прихватив с собой Брюзгу, поспешил к воротам и распахнул их на обе створы, другие начали кричать солдатам в башне, чтобы они выходили и были вместе со всеми. Пушкари и солдаты повысовывались из бойниц, но вниз не спешили. Их, как стрельцов и казаков, весьма занимало, зачем и куда идут люди Барятинского.
Окольничий даром времени не терял: прибыв к Синбирску, он объехал по нескольку раз вокруг него, спустился в подгорье к Волге и понял, что вернее всего будет встретить воровское войско не внизу, где просторно и его рейтар воры легко могли обойти во всех сторон, а на волжском взвозе, там дорога узка и с одной стороны ограничена обрывом, а с другой — крутым подъемом горы. Приглядел Барятинский и острог, на него он мог опереться своим обозом и пушками.
Предложение Милославского взять на себя острог окольничего устроило, и он, вернувшись на свой стан, приказал немедленно выступать на новое место. Рейтары знали своего начальника и уже через полчаса все были на конях, и войско двинулось к острогу.
Завидев рейтар, полковник Зотов остановил ратников и стал ждать окольничего.
— Куда спешишь, полковник? — сказал Барятинский, снисходительно взирая на толпу вооружённых дворян. — Если в острог, то теперь он мой, или ты сего не ведаешь?
— Воевода велел мне отвести туда сотню дворян. Они надёжны и не дадут стрельцам и казакам сотворить тебе, князь, худа, если те замыслят переметнуться к вору.
— Что ж, и на том спасибо, — усмехнулся Барятинский. — Милославский, вижу, дал мне самых лучших ратников: на те, убоже, что нам негоже. Или это испытанные рубаки, полковник?
— Других у нас нет, все разобраны по пряслам.
— На войне все сгодятся, — сказал Барятинский. — Чубаров! Возьми этих людей под себя.
В острог окольничий заходить не стал, рейтары устроили стан рядом с ним, а вокруг огородились телегами обоза. Синбирские дворяне не находили себе места и путались под ногами у рейтар, чем осердили Чубарова, и он пошёл к Барятинскому.
— Реши, князь, где приспособить этих людишек. Мне они не нужны.
— Добро, — согласился Барятинский. — Пусть будут там, куда посланы, в остроге.
И, сев на своего боевого коня, он подъехал к воротам крепостицы, где его земными поклонами встретили Брюзга и Сафроныч. Барятинский долго на них взирал, затем велел собрать всех ратных людей в кучу. Из острога стрельцы и казаки выходить поопасались, поэтому стояли между амбарами и избами, солдаты и пушкари тоже вышли из башни и встали вместе со всеми. Они были в большом затруднении и колебались: являть ли подозрения на синбирян или нет. На свою беду, пушкари и солдаты смолчали.
— Мне доносят, что острожные ратники ненадёжны, — сказал, поигрывая плетью, окольничий. — Скорее всего, так оно и есть. Надо бы из вас каждого десятого вздёрнуть на веску, чтобы остальным было неповадно заглядываться на воров. Так, что ли, поступить?
Барятинский, облачённый в боевую сбрую доспехов, на вороном боевом коне, то и дело привстающем на дыбы, и впрямь был страховат на вид, что стрельцы и казаки изрядно оробели и потупились.
— Напраслину на стрельцов клепают, — сказал сотник Брюзга, не дрогнув под оловянным взором князя. — Среди стрельцов нет переметчиков.
— А среди казаков? — Барятинский повернул коня на Сафроныча.
— У меня все казаки добрые, — поклонившись, объявил атаман.
— Смотрите же у меня! — Барятинский погрозил начальным людям плетью. — Только чуть дрогнете, и всех порассажаю на колья. Чубаров! Расставь дворян по пряслу так, чтобы они присматривали за стрельцами и казаками!
Расталкивая конём людей, окольничий объехал острог и остановился возле пушки, которая, как была вытащена когда-то из башни по какой-то надобности, так и лежала на колоде посреди двора. Орудие пробудило в Барятинском догадку, как его можно приспособить к бою, и он поманил Чубарова.
— Вели, полковник, вынуть из острога пушки и установить их на колеса. Жаль, что не сразу Милославский отдал мне острог, сейчас вряд ли поспеем все пушки переделать, но сделай хотя бы две-три до завтрашнего утра. Ими мы и встретим вора, когда он полезет на гору.
Чубаров скоро согнал к пушке людей, ствол подняли вместе с колодой, и шестеро стрельцов понесли его за ворота, к обозу, где бывалый полковник решил установить орудие на телеге, а в неё запрячь пеших рейтар.
Загадав сражение с разинцами на утро, окольничий велел кормить рейтар много раньше обычного, и уже в вечерних сумерках все ратные люди спали, кроме сторожей и начальников. Барятинский, Чубаров и Зыков находились в палатке посреди стана и думали думу, как успешно промыслить воровское войско.
— Пушки для поля к утру не поспеют, — сказал Чубаров. — Запальные дырки так заржавели, что в них нет продыху. Нужно сверлить, а такой снасти в Синбирске нет.
— Что, чем другим нельзя расковырять?
— Пушкарям велено над этим всю ночь чинить розмысел. Может, к утру что и сделают.
— Так! — окольничий ударил ладошкой по столу. — Зыков, у тебя сколько гранат?
— Три десятка. В Саранске гранатная казна оказалась пуста. Может, взять у воеводы?
— Нет, Милославский нам не помощник, — отмахнулся от предложения Барятинский. — Я его видел, он гребёт всё под себя. Воевать будем так, как мы умеем. На горе посадим метальщиков гранат. Когда воры пойдут в гору, они закидают их гранатами, а твоим, Зыков, полком ударим их в лоб. Только ты, Фёдор, гляди за своими, чтобы вмёртвую не сцепились с казаками. Пусть ударят из пистолетов, порубят тех, кто оплошал, и отходят. После такого удара воры часа два будут чесать головы, пока придут в себя.
— А где моё место? — ревниво поглядывая на Зыкова, спросил Чубаров.
— Встанешь за Фёдором, если он попятится, ты его подопрёшь, а затем так ударишь всей мочью, чтобы воры посыпались с горы вниз.
Полковники на эти слова окольничего переглянулись, задача была перед ними поставлена явно не по их силам.
— Мало нас, — смущённо кашлянув, сказал Чубаров. — У Стеньки многие тысячи ратных людей, а у нас чуть поболее тысячи. Увязнем мы в ворах, и они нас числом задавят.
— И думать об этом не моги, полковник! — жёстко произнёс Барятинский. — В первый ряд поставь самых лучших рейтар и так плотно, чтобы конь к коню были всего на стремя. Передние два ряда должны быть не с двумя, а с четырьмя заряженными пистолетами. Гранатная и пищальная пальба должны поразить воров ужасом скорой и неминуемой смерти! А теперь ступайте к своим полкам и ждите сполоха.
Чубаров и Зыков ушли к своим людям, а Барятинский поднял глаза на луну, которая круглым серебряным слитком выкатилась над Заволжьем и облила берега холодным и призрачным светом. На землю пала роса, окольничий зябко поморщился и, велев себе проснуться через три часа, лег на куль с соломой и с головой накрылся овчиной шубой.
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Разинское войско шло от Астрахани до Синбирска больше месяца. Это была адова работа — тащить против течения больше двухсот стругов, нагружённых воинскими припасами, и в лямки впрягались все: и старые, и молодые казаки, и гулящие люди, но особо тяжко пришлось пленным стрельцам, те не вставали из-за вёсел и не снимали с плеч бурлацких лямок, и погибло их несчётно, никак не меньше тысячи человек. Их не хоронили, а просто сталкивали в реку, за весло садили другого пленного, и всё скопище стругов и людей безостановочно шло на верховые уезды.
С продвижением Степана Разина вверх по Волге сказочные слухи об атамане, вознамерившемся погубить всех бояр и дать людям волю, приобрели черты действительности, чему способствовали многочисленные посылки ватажек в верховые уезды с прелестными письмами с призывами убивать начальных людей и устраивать жизнь по своей воле. Вся юго-восточная окраина русского государства была охвачена бунтом, и множество народа бежали к берегам Волги, чтобы пополнить ряды разинского войска. Оно на подходе к Синбирску достигло уже двадцати тысяч, которые шли на стругах и по обеим берегам реки, но вряд ли и сам Разин знал, сколько у него под началом людей с оружием.
В Белом Яру стрельцы открыли Разину ворота с большим воодушевлением. Степан Тимофеевич велел всем стругам идти дальше, а сам, в окружении своих ближних людей, сошёл на берег. К нему подошли белоярские стрельцы и низко поклонились. Не склонил головы лишь воевода Ярцев, преклонных лет старик, но ещё бодрый видом.
— Не утеснял ли православных сей ставленник бояр? — спросил Разин. — Что ему пожаловать, батогов или рели?
Стрельцы единодушно объявили, что за воеводой Ярцевым никаких вин перед ними нет и они просят для него атаманской милости.
— Вот мы сейчас узнаем, — сказал Разин. — Нужна ли воеводе моя милость. Целуйте крест на вечную верность казацким обычаям!
Все стали целовать крест, но когда дошла очередь до воеводы Ярцева, он отвернулся от распятия.
— Стало быть, тебе, старик, не по нраву казацкое крестное целование? — спросил атаман с такой холодностью в голосе, что все вокруг затихли, даже самые буйные разинские есаулы. — Ты почто рожу от святого креста воротишь?
— Я не от креста отвернулся, воровской дядя, — сказал белоярский воевода. — А от тебя, душегуба и кромешника.
Разин от такого невиданного им давно отпора слегка опешил, но волю гневу пока не дал.
— Стало быть, я душегуб, — произнёс он в притворной задумчивости. — Не спорю, великие грехи я на себя взял, но и великую радость дать людям волю и казацкое счастье. И не помню я ни одного из тех, кого сгубил, чтобы у него душа была. Может, она есть у тебя, старый?
— Чтобы узреть чужую душу, надо свою иметь! — громко сказал воевода и так рванул на груди свой кафтан, что с него посыпались пуговицы. — А кровь мою ты хоть сейчас увидишь.
Разин, свирепея, воззрился на Ярцева, но сдержал свой гнев, отвернулся и поманил к себе своего денщика Бумбу.
— Засунь его в куль и привяжи к бревну на носу струга!
Затем атаман обошёл острог и велел забрать на струг затинные пищали, малые пушки, порох и свинец. Желающим воевать Синбирск он велел идти туда берегом. За то время, пока Разин был в Белом Яру, мимо него не прошло ещё и половины стругов, что были вместе с ним. Он поднялся на свой струг и велел кормщику нагнать передовые суда. Лучка принялся нахлёстывать бичом гребцов, бывших московских стрельцов, а Разин подошёл к носу струга. Куль на бревне трепыхался, сидевший в нём воевода лаялся и грозил атаману самыми страшными муками ада.
«Надо помянуть Гориныча добрым посулом, — подумал Разин. — Вот выйду к Синбирску, и воздам ему почесть. Уже более месяца иду от Астрахани, а он себя не кажет».
Начало осени дало о себе знать быстрыми сумерками, на воде от острого сквознякового ветерка было зябко. Степан Тимофеевич ушёл под навес на корме и сел рядом с братом, который лежал, закрывшись овчиной, на персианском ковре.
— Как можется, Фролка? — спросил Разин.
— Познабливает.
— Годи! — сказал Степан Тимофеевич.
Из небольшого короба он достал кувшин, налил из него в чарку, сыпанул туда же горсть порошка. Поболтал чарку в руке и протянул брату.
— Испей зелена вина с турецким перцем. Первое средство от простудной хвори.
Фрол выпил снадобье и закашлялся.
— Терпи, брат, сейчас полегчает!
Под навес сунулся кормщик Лучка.
— Огни на стругах возжигать будем?
— А как же! — оживился Разин. — Вели моим именем на каждом струге возжечь пламя, чтобы синбирским воинским людям и воеводам стало досадно от множества моей силы. Когда Синбирск явится?
— Рано утром будем против горы.
Лучка ушёл к борту струга, крикнул соседнему кормщику, чтобы тот зажёг огонь и передал волю атамана дальше. И вскоре Волга на всю свою ширину и на две версты в длину была освещена множеством огней. Они веселили души людей, утомлённых долгим путём, и напоминали о том, что уже завтра им всем предстоит участвовать в деле, где никому скучно не будет.
— Усни, Фролка, — Степан укрыл брата, лёг с ним рядом, велев себе проснуться за полчаса до рассвета. Засыпая, он подумал, что зря он выбрал для посула Горинычу костлявого и злобного старика. Надо было припасти ему раскрасавицу-жёнку, разодетую в золото и алмазы, тогда бы Гориныч оберёг его от пули и бесславия.
Когда атаман открыл глаза, утренние сумерки уже начинали рассеиваться. Он вышел из-под навеса и довольно улыбнулся: множество огней говорило о том, что сила его не покинула, побратимы и всякий другой безымянный для Разина люд, все были рядом и готовы по его знаку идти туда, куда он их пошлёт. Куль с воеводой всё так же висел на носовом бревне. Разин подобрался к нему и, достав нож, прошептал имя Гориныча, затем перерезал верёвку. Послышался тяжёлый шлепок о воду. Разин, повиснув вниз головой над бортом, напрасно вглядывался в плещущиеся волны, но не уловил ни одного знака, которого с душевным трепетом ожидал от своего покровителя.
— Гляди, атаман, что на берегу деется! — вскричал Лучка.
Разин поднял голову, оборотился к правому берегу Волги и увидел, что вокруг Синбирска полыхает огромное зарево пожара. Разин прислушался: колокола в рубленом граде молчали, сам он был ярко освещён, но не горел.
— Что это такое? — спросил Фрол.
— Синбиряне жгут посад. Стало быть, нас ждёт осада. Да, брат, Синбирск — это не радушная Астрахань! Здесь в полную силу воевать надо.
Разин встал на помост и жадно взирал на пожар, ему в нём чудился некий признак, предсказывающий ему будущее. «Если это от Гориныча знак, — думал атаман, — то как его понять, добрый он или нет?»
От смутных гаданий Разина отвлёк шелест, который стал исходить от всех стругов. Шелест понемногу перешёл в громкое шарканье. Поняв, что это такое, Степан Тимофеевич возрадовался: казаки и другие ратные люди готовились к битве и точили своё оружие: сабли, секиры, ножи, топоры и копья. А тут ещё с синбирского подгорья донёсся голос есаула Корня. Две тысячи казаков, которых он вёл посуху, подошли к берегу и встречали своего атамана весёлыми криками.
Струги стали причаливаться к берегу, множество людей собрались в огромную толпу, и Степан Тимофеевич поспешил призвать к себе всех начальных людей. Им было велено разместиться станами и строго смотреть, чтобы их люди не мешались с чужими. Бывшим приказам астраханских стрельцов было велено встать в стороне от дороги в гору, пять тысяч казаков поместились на пойменной луговине, приказ оказаченных стрельцов из поволжских городов встал под дорогой. Оставалась самая шалая часть войска — воровские шайки и гулящие люди, их Разин послал вперед по дороге в гору, зная, что они будут воевать только тогда, когда их сзади подпирают копьями и саблями строевые ратные люди.
— Зря ты, Степан Тимофеевич, доверил этой гили взять гору, — посетовал Корень. — Там же рейтары, они их одним махом сметут.
— Хочешь сам идти? — удивился Разин. — А кто будет рубленый город брать? Не всё же им за нашими спинами жить, пусть воюют.
Ратные люди разбрелись по своим станам и сидели там на земле, ждали своего часа. Атаман был со своими донскими казаками, он знал, что они его единственная верная опора, в любой беде не оставят, многие проверены ещё по походу на Каспий. Донцы были беспредельно верны своему атаману, и он отвечал им такими же пылкими чувствами.
Вернувшись к своему стругу, Разин взглянул на гору и обеспокоился: что-то подозрительно тихо на ней было.
— Бумба! — велел он своему денщику. — Сбегай наверх по дороге и посмотри, что там.
Калмык прыгнул на своего коня и помчался исполнять приказание. Скоро он вернулся.
— Поперёк дороги завал из брёвен. Мужики его растаскивают в стороны.
— Рейтар видел?
— Нет, атаман. Они за поворотом, и пока там тихо.
— Кликни ко мне стрелецкого атамана Лунина.
Калмык круто развернул коня и поскакал к астраханским стрельцам.
— Сейчас услышим, отдадут ли нам дорогу рейтары, — сказал Разин, и сразу же раздался оглушительный рёв множества людей, которые пошли на приступ. Вслед за этим послышались частые взрывы, Фрол начал их считать, дошёл до десяти и сбился.
— Рейтары кидают гранаты! — сказал он. — По звуку четырёхфунтовые.
— Слышу! — отозвался Разин. — Гранаты — это верная смерть, добро бы их было мало.
— Бегут! — крикнул Фрол и указал на дорогу. По ней, не оглядываясь, спешило вниз гилевое войско, непривычное к стойкому сопротивлению противника. Дорога была битком забита бегущими людьми, многие сходили с неё и катились по склону вниз, другие, цепляясь за траву и кусты, лезли по склону наверх.
— Слушаю, атаман! — к Разину подошёл Лунин.
— Возьми своих астраханцев и задержи, кого сможешь, на дороге! — велел Степан Тимофеевич. — Всех руби, никого не жалея!
Астраханцы перекрыли дорогу в несколько рядов, но обезумевшая толпа на них напирала, и Лунин приказал стрелять поверх голов. Однако его люди были обозлены и выстрелили прямо в толпу.
— Что они делают, Степан! — ужаснулся Фрол.
— Дело делают, — спокойно ответил Разин. — Пора всё войско отучить от баловства.
Астраханцы продолжали, действуя бердышами и саблями, оттеснять беглецов от дороги на край берега.
— Корень! — сказал Разин. — Возьми с десяток казаков и Чикмаза. Пойдём учить людей войне.
Толпа в несколько тысяч человек теснилась на небольшом клочке земли, который языком уходил от берега. Корень выехал за оцепление, велел всем начальным людям идти к атаману. Некоторые вышли сами, других толпа вытолкала с криками и битьём.
— Вы целовали святой крест на казачество! — громким голосом обратился Степан Тимофеевич ко всем людям. — Теперь вы казаки, а казаки своим врагам спин не кажут! По казацкому закону бегство с поля боя равно измене! За это я волен казнить из вас каждого десятого!
Толпа от ужаса вздрогнула. Многие упали на колени и стали слёзно молить атамана о прощении. Плач и вой был не по нутру Разину, и он велел Лунину выстрелить мимо людей. Пальба утишила толпу.
— Чикмаз! — сказал атаман. — Приступай к делу.
Палач схватил за волосы воровского атамана, уронил на колени и отрубил ему саблей голову. Следом покатились по пологому скату к воде головы ещё четырнадцати начальных людей.
— Возьми, Фрол, этот сброд под своё начало, — сказал Разин. — Разбей их на сотни, для присмотра за ними разрешаю взять тебе казаков по твоему выбору.
— Что ты делать замыслил? — спросил Фрол.
— На рейтар нужно самым крепким казакам идти. Но поперёд пустим сотни три гилевых людишек, вдруг Барятинский не все гранаты перекидал. Вот и проверим.
Второй приступ дороги к Синбирску начался близко к обеду. Разин долго добивался своего начальства над ударным отрядом, но есаулы встали поперёк.
— Ты, Степан Тимофеевич, наш атаман, — говорили они. — Не дай Бог, попадёшь под дурацкую пулю, и мы останемся без твоего атаманства безголовыми и разбредёмся сиротами. Твоё время ещё придёт, а нам воевать веселее, когда ты сзади нас подпираешь.
— Способнее мне против рейтар идти, — сказал Очерет. — Я с рейтарами уже бился под Конотопом. Правда, то были ляхи с железными крыльями, а здесь русские и без жестяных гремушек.
— Пусть будет так, — сказал Разин. — Иди, Очерет, дорогу нужно до вечера взять в свои руки. Даю тебе полную свою волю над людьми.
Очерет взял своих полтысячи запорожских черкас, вооружённых длинными пищалями и острыми саблями, и пошёл вверх по дороге, подталкивая впереди себя три сотни сбродных ратных людей. К высокому склону над дорогой он загодя направил полусотню самых лихих казаков, чтобы они вырезали метальщиков гранат. Пластуны незаметно подкрались к рейтарам, затаившимся в кустах над дорогой, и взяли их в ножи. Очерет возрадовался удачно начатому делу и велел идти дальше.
Они прошли по дороге две трети пути, когда послышались тяжёлые ухающие удары тулумбасов.
— Готовьте пищали к бою! — вскричал Очерет. — Стрелять за тридцать саженей!
За поворотом дороги послышался тяжёлый скок рейтарских коней. Пешие ратники отступили под морды казацких коней.
— Сразу, как стрелят казаки, бегом идите на рейтар и режьте всех подряд! — велел им Очерет.
Завидев казаков, рейтеры захлестнули поводья за высокие луки своих седел и взяли в каждую руку по пистолету. Прицельно стрелять они могли с десяти-пятнадцати саженей, но казаки ударили из пищалей раньше, однако это рейтар не остановило, они не дрогнули, выстрелили из запасных пистолетов, подавили конями пехоту и сошлись с черкасами в отчаянной сабельной рубке. Рейтары давили сверху, и казаки держались из последних сил. Уже до двух десятков казаков были убиты, Очерет махал саблей, отбиваясь от рейтара, который теснил его к обрыву, и тут вовремя поспела помощь.
Прислушиваясь к шуму сражения, Разин догадался, что у Барятинского нет пехоты, иначе он пустил бы её по верхней стороне дороге, непроходимой для конницы.
— Фрол, твоё войско к бою готовы? — спросил он своего брата.
— Пойдёт и в огонь и в воду!
— Как ты того добился?
— Чикмаз ещё тридцати гильщикам башки снёс, и теперь их хоть в оглобли ставь.
— Добро, Фрол, — сказал Разин. — Пошли тысячу своих людей вверх по нагорной обочине дороги, и пусть они бьют рейтар сверху из пищалей и копьями.
Почуяв, что их бьют с двух сторон, рейтары отошли. Очерет отправил своих раненых людей в подгорье, с дороги убрали в сторону убитых, и казаки пошли на новый приступ. Рейтары сражались упорно, особенно губителен был их плотный огонь из пистолетов. Опростав от пуль оружие, они вступали в рукопашную схватку, но опять отступали под натиском черкас Очерета, пуль, копий, а то и камней, которыми пехота осыпала их сверху.
Когда в очередной раз рейтары отошли, Барятинский не выдержал и послал против разинской пехоты свою, триста молодых татар. Те ушли, но живыми не вернулись. Из рейтар Зыкова многие погибли, целыми оставались люди Чубарова. И Барятинскому пришлось, пользуясь наступившими вечерними сумерками, отступить к острогу, огородиться телегами и стоять всю ночь там, надеясь, что подойдёт подмога от князя Урусова. На помощь Милославского окольничий не рассчитывал.
5
Проведав, что дорога на Синбирскую гору стала свободной от рейтар, Разин велел всем казакам, астраханским и сбродным со всех низовых городов ратникам идти к острогу, возле которого, ополчась, стоял Барятинский со своими воинскими людьми. Окольничий был зол и мрачен: во всякие переделки ему доводилось попадать за свою некороткую боевую жизнь, но такой ещё не бывало. И всему виной арзамский разборщик служилых людей Алексей Еропкин, который, имея от этого корысть, понаписал в полковые списки негодных к службе по здоровью дворян, а то и просто мёртвых душ, от чьей памяти остались лишь покосившиеся кресты на погостах. В полках объявилось много неявщиков — нетчиков, богатые дворяне попрятались по укромным местам и не спешили на войну с мужиками, от которой им не было корысти, и выжидали, что бунт усмирит кто-нибудь другой, кроме них.
Мрачно глядели вокруг себя и рейтары Барятинского, их обижало и злило, что им, дворянской бедноте, жившей только на рейтарское жалованье и не имевшей своей земли и крестьянишек, приходилось рисковать за богатых дворян, часто за деньги уходивших от полковой службы в свои поместья. Только за один день на Синбирской горе были убиты до ста рейтар, а вдвое больше поранены, и что может случиться с каждым из них, они чувствовали своей барабанной рейтарской шкурой, в любой схватке можно было потерять жизнь или получить жестокое увечье.
Барятинский уступил воровскому войску достаточно земли от острога до берегового обрыва, чтобы оно на ней поместилось. Старые казаки встали к рейтарам ближе остальных и зорко на них поглядывали, чтобы они не учинили против них какой-нибудь каверзы. Остальные разинцы расположились на отдых, разожгли костры, кипятили воду для вечерней трапезы. Ставка Разина находилась на краю волжского обрыва, где ему Бумба устроил палатку, а неподалёку возжёг костёр.
У атамана собрались есаулы и старшины, чтобы выслушать его повеления на ближайшее время.
— Главное сейчас опростаться от Барятинского, — говорил Степан Тимофеевич. — Ждать, пока он сам побежит, мы не станем. Я сейчас жду важные вести, и если они нам будут на руку, то ударим по рейтарам в утренних сумерках.
— Нужно поглядывать на рубленый город, — высказал опасение Корень. — Мы сцепимся с рейтарами, а Милославский может ударить нам в спину.
— Розмысел дельный, — похвалил есаула Степан Тимофеевич. — Только сдаётся мне, что воевода с окольничим живут как кошка с собакой. Они могли сложиться ратными людьми ещё сегодня, и тогда мы вряд ли бы одолели Синбирскую гору.
«Может, это Гориныч затмил им разум», — мысленно произнёс атаман и зябко поёжился.
— Сегодня они не сложились, а завтра сложатся, — сказал старик Однозуб. — Потому надо отгородиться от рубленого города крепкими ратными людьми. Бережёного и Бог бережёт, и чёрт балует.
В палатку заглянул Бумба.
— Что, явились? — спросил Разин.
Калмык кивнул и продолжал глядеть на атамана.
— Веди.
— Это прибыли ратные люди из острога, — сказал Разин. — Послушаем, что они скажут.
В палатку вошли сотник Брюзга и казачий полусотник Шутов, его вместо себя прислал осторожный Сафроныч. Гости потоптались, поискали глазами образа, чтобы перекреститься, не нашли их и нестройно промолвили:
— Челом великому атаману Степану Тимофеевичу!
Разин разглядывал гостей, пряча насмешливую улыбку в усах, честный казак, он перемётчиков не любил и глядел с опаской: изменивший один раз не поленится изменить и в другой.
— С чем явились, синбиряне? — сказал Разин. — Здесь все люди свои, говорите.
— Мы, Степан Тимофеевич, держим твою сторону, — заметно волнуясь, произнёс Брюзга. — Острожные стрельцы и казаки решили сложиться и уйти под твою руку.
— Добро, раз так, — важно сказал Разин. — А как вы уйдёте ко мне? Барятинский окружил острог, там его люди, обоз, пушки. Как же он вас от себя отпустит? Или вы там у себя что-то удумали?
— Навались на рейтар всей своей мочью, Степан Тимофеевич! — горячо заговорил полусотник Шутов. — Пока они с казаками будут схватываться, мы перережем тех дворянишек, что за нами приглядывают, и сразу ударим по рейтарам из пищалей.
— Розмыслы у вас великие, но у меня нет надёжы, что вы в последний час не передумаете и подведёте казаков под пистолеты рейтар.
Брюзга и Шутов принялись в один голос клясться, что они слово сдержат. Стенька смотрел на них и удивлялся потемкам человеческого сердца: эти люди клялись убить тех, с кем ещё сегодня бок о бок стояли на молитве.
— Сделаем так! — решил атаман. — За полночь к пряслу подойдут полсотни моих казаков. Постреляйте в них пыжами и пустите в острог. Я в это время нападу на рейтар. А теперь ступайте. Бумба, проводи, чтобы их никто не тронул.
После ухода перемётчиков Разин спросил Очерета:
— Сколько твоих казаков погибло, Тарас?
— Двадцать два, — перекрестился черкас. — Добрые казаки были. Со мной с Запороги пришли. Здесь на обрыве положили в братскую могилу.
— Надо не забыть их родичей, Очерет, жен, детей, родителей, если они живы.
— Всё их добро будет сохранено у казначея и отдано родным.
— Они не торговыми людьми были, а казаками, — вздохнул Степан Тимофеевич и пододвинул к себе кожаный мешок. — Подставляй суму, Очерет! Жалую родным по двадцать пять рублей золотом. Храни эту казну, Тарас, как свою голову!
О затоптанных конями рейтар на Синбирском взвозе воровских и гулящих людишках Разин не вспомнил.
— Что, побратимы! — сказал атаман, выходя из палатки. — Не время ли взять Барятинского на кукан, а его рейтар посадить в цепях за вёсла наших стругов?
Ответом Степану Тимофеевичу были грозные крики всех казаков, что были вокруг него.
— По рейтарам ударим одними казаками, — решил Разин.
Бумба подвёл ему боевого коня.
— Очерет, Фрол, Однозуб, Корень! Поднимайте своих людей, ударим через полчаса!
Есаулы разбежались по своим людям, а Разин поехал мимо костров. При их свете была видна суматоха, казаки ополчались пищалями и саблями, седлали боевых коней и разбирались по своим сотням. С рейтарской стороны было тихо, но атаман знал, что хитрый полевой лис Барятинский не дремлет и всегда готов к бою.
Чуткий Бумба тронул Разина за плечо.
— Стреляют, атаман, с Крымской стороны острога.
Теперь и Разин услышал пальбу, и она его порадовала, перемётчики пустили за прясло казаков, и сейчас там началась резня и охота на дворянских ратников.
Барятинский сразу понял, что в остроге случилась измена, и с десятком рейтар кинулся к воротам. Но они уже были заперты изнутри и на окольничего посыпались пули и камни.
От острога Барятинский прибежал к своим рейтарам и перевёл дух. Чубаровский полк и остатки полка Зыкова стояли в строю. Окольничий подъехал к полковникам и встал впереди их. Разинский стан был в ста саженях, на нём горели, уже затухая, костры, край неба над волжским обрывом засветлел предвестием рассвета, и на нём громоздилась чёрная туча. Затем она с тяжёлым топотом двинулась на рейтар, это были казаки.
Барятинский привстал на стременах и махнул рукой. Тотчас на обеих сторонах многорядного рейтарского строя стали гулко и часто бить тулумбасы, а рейтары, набирая скорость, пошли навстречу разинскому войску, готовясь выстрелить из сотен пистолетов все разом, а потом взяться за сабли.
Однако казакам были ведомы рейтарские хитрости, центр их войска замедлил движение, правая и левая сторона строя стала от него отдаляться, охватывая рейтар с двух сторон в клещи. Казаки в центре прицелились из своих длинноствольных пищалей и, не сходя с сёдел, осыпали людей Барятинского пулями, ещё до того, как те приблизились к ним на пистолетный выстрел. Рейтары смешались, многим удалось все же разрядить пистолеты в мчавшихся на них галопом казаков, но стрельба была явно не прицельной, на повторный выстрел времени у казаков и рейтар уже не было, и они сшиблись в отчаянной и беспощадной рубке.
Разин нацелил своего коня на Барятинского, но окольничего сшибло пулей, и его рейтары уволокли вглубь строя. Атамана это разозлило, и он налетел на ротмистра Саймонова и крепким ударом сабли разрубил на его плече серебряный панцирь, после чего рейтар кулем упал с коня на землю. Строй сломался, битва раскололась на множество единоборств, где удача сопутствовала сильным телом и духом. И неизвестно сколько бы продолжалась эта почти равная борьба, но из острога начали прицельно стрелять из пищалей в спины рейтарам. На этом геройская часть сражения была завершена, рейтары ударились в бегство, и многие из них были порубаны и постреляны казаками, которые гнались за ними до Свияги. Через реку перешли около семисот рейтар, Барятинского среди них не было. Окольничий нашёл своих рейтар через сутки, когда они уже шли по засечной черте в сторону Тетюшей. Где он обретался всё это время, неизвестно. Сохранилась молва, что Барятинский связанный лежал на телеге и от пут его освободил какой-то казак, дал коня и указал, куда идти. В этой молве нет ни красоты, ни смысла, поэтому, возможно, так оно и было на самом деле.
Победителям достался рейтарский обоз, немало оружия и с полтысячи добрых рейтарских коней, которых тотчас порасхватывали безлошадные казаки. Достался трофей и Степану Тимофеевичу, Бумба принёс ему зрительную трубку. Атаман был уже знаком с этой иноземной хитростью, приставил к глазу и навёл на рубленый город. На надвратной башне стоял воевода Милославский и, выпучив глаза, грозил кулаком в сторону казаков. Разин отдал зрительную трубку Корню.
— Погляди, как воевода размахался крыльями, то и гляди что полетит, — усмехнулся атаман.
Корень долго разглядывал рубленый город и сказал, возвращая Разину зрительную трубку:
— А городок, Степан, непрост. Чую, намаемся мы с ним до кровяных соплей!
— Что тебя смутило, есаул? — недовольно произнёс Разин. — Дерево всегда дерево, я сожгу Синбирск в три дня.
— Я этих слов, Степан Тимофеевич, не слышал, — сказал Корень. — Конечно, три дня срок невеликий, но за это время многое может случиться.
Разин отвернулся к своему верному денщику.
— Прогони, Бумба, из острога всех перемётчиков-синбирян, — повелел он. — В башне на первом ярусе будет съезжая казацкая изба, на втором ярусе устрой для меня покои. Избы вокруг башни отдай есаулам и лучшим казакам.
Бумба поспешил к острогу, а Степан Тимофеевич отправился к лечебной палатке, возле которой находились подобранные на поле боя тяжелораненые ратники. Легкораненых здесь не было, те лечили себя сами старыми проверенными средствами.
Раненые лежали на земле возле острожной стены, где не было солнца. Костоправ Нефёд, старый казак, потерявший ногу от удара каменным ядром, выпущенным из пушки, покрикивал на молодого подручного:
— Привязывай ему руку к бревну, что есть силы!
В одной руке Нефёд держал тонкий плотницкий топор, в другой — большую чарку с вином.
— Не могу пить, уже в горле то вино плещется! — мотал головой казак. — Руби так, стерплю.
Рука казака в запястье была разбита пулей и уже чуть зачернела. Нефёд медленно вылил на рану вино, раненый заскрипел зубами.
— Закуси шапку, легче терпеть будет, — посоветовал подручный лекаря.
— Что пялишься на топор, зажмурь глаза! — рассердился Нефёд. — Вот так! — он ударил топором выше раны, обхватил кожу руки и стал натягивать вниз.
— Давай железо!
Подручный выхватил из кострища раскалённую железную пластину, и Нефёд тут же прижал к ней культю. Завоняло горелым мясом, раненый широко раскрытыми глазами смотрел на свою руку, и по его щекам катились слёзы.
Нефёд вырвал у него из зубов шапку и подал чарку вина.
— Пей, если хочешь жить!
Подручный отвязал руку раненого, помог ему привстать, на бревне осталась лежать обрубленная кисть.
— Иди и не оборачивайся! — торопил его Нефёд. — Поболит рука, поболит и перестанет. И не тоскуй, ведь не голову на бревне оставил, а руку, у тебя ещё одна есть.
Атамана Нефёд встретил как ровню, вместе с Персии были, не раз он пули из Разина выковыривал, раны ушивал.
— Я ведь сколько за тобой не зрю, Нефёд, а в голове у меня одна думка, — сказал Степан Тимофеевич, покачивая на ладони лекарский топор. — Недобрым делом ты занят, калек плодишь и нищих. У всякой церкви можно найти твоих крестников, кто на чурбачке подпрыгивает, кто на костыле ковыляет.
— Эх, Степан! — скорбно вымолвил Нефёд. — Я помогаю людям, чем умею. Нет у меня такой силы, как у тебя, делать людей вольными посмертно.
— Это как? — встрепенулся атаман.
— В твоём праве отрубить любому голову, после этого и тело у человека не болит, и господина над ним нет, и душа, если попадёт в рай, бессрочно счастлива.
Разин тяжело глянул на Нефёда и, повернувшись, пошёл прочь.
«Чёртов костоправ, — подумал он. — Уязвил меня в самую душу. А может, он и прав, что люди могут быть вольны и счастливы только посмертно?»
Бумба уже обозначил новую атаманскую ставку тремя чёрными конскими хвостами, которые колебались на перекладине высокого шеста. Крыльцо башни и нижний ярус были застланы верблюжьим войлоком, возле стены на возвышении стояло резное кресло, покрытое красным бархатом. Других мест, где можно сесть, в помещении не было, как и икон. Сойдясь с Горинычем, Степан Тимофеевич избегал на них смотреть. Возведённый в чин войскового писаря Евсей Жилкин встретил атамана поясным поклоном. В руке у него находился бумажный свиток.
— Что там у тебя? — спросил Разин, опускаясь в кресло.
— Крестьянишки, то бишь казаки Промзина Городища бьют тебе, великий атаман, челом, чтобы ты им дал ставленую грамоту на пахотную землю, чёрный лес и рыбные ловли по обеим берегам Суры до Барышской Слободы. — Жилкин робко глянул на атамана. — Грамоту я изготовил.
— Тогда ставь на неё мою печать! — важно провозгласил Разин. — И буде другие просить земли, давай им всё, что похотят, невозбранно.
После ухода писаря Разин ещё раз осмотрел помещение, где находился, и понял, на что оно похоже.
— Бумба! — позвал он своего денщика.
Калмык вошёл и встал перед креслом атамана.
— Ты добрый и верный казак, Бумба, — сказал Разин. — Скажи, зачем ты скамьи отсель повыкидывал?
Денщик огляделся по сторонам и развёл руками.
— Здесь же войлок постелен, зачем скамьи?
— Беда с тобой, Бумба, — улыбнулся Разин. — Давно живёшь с русскими, а думаешь по-калмыцки. Здесь же съезжая изба, а не кибитка. Верни назад скамейки.
Вслед за денщиком он вышел на крыльцо. Там его уже ждали атаманы многочисленных ватажек, которые хоронились близ Синбирска по лесам и оврагам, а теперь, прослышав о разгроме Барятинского, повылазили из своих укромных мест и явились бить челом победителю рейтар Степану Тимофеевичу, чтобы он взял их в своё войско. Это были мордовские и чувашские люди, плохо знающие русский язык, ещё едва прикоснувшиеся к христианству, но уже люто ненавидящие боярскую неправду и свято верившие в справедливость московского царя.
Разин подивился числу пришедших к нему атаманов и спросил Фрола:
— Сколько народа притекло к нам за сегодняшний день?
— Боюсь соврать, брат, но больше пяти тысяч. Разъезды доносят, что со всех сторон идут к Синбирску несметные толпы.
— Как же ими управлять? — засомневался Разин.
— Очень даже легко, — пискнул из-за атаманской спины писарь Евсей Жилкин. — Народу не надо мешать делать то, что хочет. Сейчас он хочет разломать Синбирск и поубивать всех лучших людей.
Во двор вошли свирепого вида ярыжные люди. Они гнали перед собой дюжину полураздетых молодых парней.
— Дворяне из своих деревень спешили к Барятинскому, да угодили к нам! — донёс атаман.
— Зачем вы их ко мне приволокли? — осерчал Разин. — Что, осин не нашли их развесить? Ведите их прочь!
Двор острога не пустовал, приходили всё новые ватажники, вооружённые дубьём и вилами, Разин говорил им несколько ласковых слов, и люди уходили, воодушевлённые атаманом до высот почти религиозного ликованья. После общения с Разиным для людей переставали существовать их дети, семья, лучшие люди бояре и князья, великий государь и даже сам Господь Бог, всё затмевал своим образом народного заступника простой донской казак, осмелившийся угадать и объявить народу, что он имеет право жить по воле и правде. Людей опьяняла и кажущаяся близость исполнения их надежд, они верили, что Разину ведом волшебный ключик, которым он вот-вот отворит всем дверь в райское благоденствие, и за эту сказку они, не раздумывая, отдавали свои головы.
Мирное течение людей перед Разиным вдруг нарушила замятня в воротах острога. Несколько казаков во главе с атамановым кормщиком тычками гнали перед собой троих людей. Те упирались и отбрехивались. Увидев атамана, один из пришельцев, это был Федот, бросился к крыльцу.
— Совсем особачились твои ближние казаки, Степан Тимофеевич! — воскликнул он, притворно всхлипывая. — С коней свалили, суму с пожитками раздуванили, а ведь я твою атаманскую волю исполнял. С твоими прелестными грамотками всю Суру обошёл, двадцать деревень под твою руку в казаки поверстал.
— Что стряслось, Лучка? — перебив Федота, спросил Разин. — Сей казак верно был послан возмущать верховые уезды.
— Не слушай пустобрёха, атаман, — сказал Лучка. — Дело не в нём, а он шёл с тем синбирянином, что прибегал к тебе под Царицыным и всё крутился меж казаков, что-то вынюхивал, выспрашивал.
Лучка схватил пленника за шиворот и поставил на ноги.
— Вот так раз! — удивленно произнёс Разин. — Ведь ты человек Твёрдышева. Обзовись, что-то запамятовал твоё имя.
— Максим.
— Ну, Максим, поведай, с каким умыслом ты промеж моих казаков промышляешь сейчас?
— Он с Теши шёл, там невесту схоронил, — встрял Федот.
— Уймись, стрекотун! — Разин потеплел взглядом. — Вспоминаю, что ты к невесте спешил. А как Твёрдышев?
— Наверно, в рубленом городе сидит.
— А ты, значит, к казакам решил податься?
— Я сам по себе, — тихо промолвил Максим.
— Вот и дурак! — усмехнулся Разин. — Так ты точно цел не будешь.
— Он боярский шиш, атаман! — крикнул Лучка. — Вели его вздёрнуть на веску!
— На веску, говоришь, — задумчиво произнёс атаман. — Можно и так. А вдруг промашка выйдет? Вдруг он никакой не шиш, а добрый человек. Вот сейчас мы это и узнаем.
Разин повёл глазами вокруг и упёрся взглядом в пленного рейтара, который был привязан к столбу и, опустив голову, ждал своей участи.
— Лучка, дай парню свою саблю! — велел атаман. — Сможешь зарубить рейтара, будет тебе моя вера, а не сможешь, не обессудь.
Максим неживой рукой взял саблю, сделал несколько шагов, и бросил её на землю.
— Не дури, Максимка! — крикнул Федот. — Заруби барчука, ему и так не жить!
— Не могу, — глухо произнёс Максим. — Никогда не смогу.
— У казацкого бога всего много, — хмыкнул Разин. — И такие дурни бывают, но лихо не в том. Ты почто саблю на землю бросил?.. Вот за это и ответишь! Заприте его, казаки, в амбар, а я промыслю, каким путём его на тот свет отправить.
Лучка потянулся к Максиму, чтобы его схватить, но Разин воспретил ему это делать.
— Оставь парня, а то опять раздерётесь. Или ты забыл, как он тебя, Лучка, на струге кувыркнул?
В амбаре было сухо и душно, сюда слабо доносился шум снаружи. Максим снял однорядку, расстелил её на полу и лег, подсунув под голову шапку. О том, что с ним случилось, он думал отрешённо, как о чужом человеке, и вскоре его окутала дрема. Очнулся он от лёгкого скрипа двери и поднял голову.
— Торопись, Максимка, — услышал он сдавленный шёпот Федота. — Добро, что дверь была не на замке, а на щеколде.
На дворе было темно. Федот схватил Максима за руку и повёл за собой между изб и амбаров.
— Куда ты меня тащишь?
— Долг платежом красен, помнишь, как ты мне денег на похмелье дал. А я, брат, не люблю, когда добрых людей взаперти держат. Прыгай за прясло, Бог даст, свидимся.
Тихо упасть на землю не удалось. Беглеца окликнул строгий голос, но он уже был далеко и бежал что есть сил, не ведая куда. Под ноги Максиму попалась жёсткая кочка, он запнулся и свалился в поросшую травой яму, где и затаился, прислушиваясь, нет ли за ним погони. Отдышавшись, Максим высунул из ямы голову и огляделся. Прямо перед ним невдалеке над землёй горели три огня. Поморгав, он понял, что это пылает смольё на башнях рубленого города. Теперь Максим знал, где ему можно спастись, и он, пригнувшись, перебежал через дорогу к волжской стороне крепости.
Максим медленно шёл по крутому косогору, то и дело хватаясь руками за невысокие кусты, чтобы не соскользнуть вниз. Место, где начинался подземный лаз в рубленый город, он видел в потёмках, и сейчас была тёмная ночь, и все кусты и камни смотрелись близнецами. «Где же этот кол? — думал Максим, понимая, что начинает отчаиваться. — Ведь он где-то рядом, стоит и дразнит меня». Он шагнул, поскользнулся и, падая, ударился рукой о дерево. Посмотрел на него, — это был тот самый кол, который ему показал Твёрдышев.
В лаз вела деревянная, из жердей, лестница, Максим спустился на несколько ступенек и поставил на вход затворную крышку. От дна колодца был всего один путь, парень нащупал его руками и пополз на коленях по липкой глинистой грязи, отчаянно надеясь, что впереди нет завала. От страха и затраченных усилий его дыхание стало прерываться, он сел отдохнуть. На него временами капала вода, Максим ощупал стороны лаза руками и понял, что обрушение ему не грозит, везде стояли подпорки и перекладины, а вода шла не сверху, а из земли, гора сочилась влагой спрятанных в её глуби водяных жил.
Дальше он полз без опаски и скоро увидел полоску зыбкого света. Максим стал двигаться осторожнее, чтобы не выдать своего присутствия, и скоро оказался в подвале, где стены были из деревянного бруса, а верх покрыт толстыми досками. Это была сторожка воротника Федьки Трофимова. Он был в ней не один.
— Ты, Настя, не разбрасывайся рублями, что тебе воевода жалует, — наставлял отец свою дочь. — На кой тебе браслет за два рубля, ему красная цена полтина, а ты попадье ни за что переплатила. Отдала бы деньги мне, у меня бы они в дело угодили.
— Ты мне все уши высушил, тятя, своими мечтами. Давала я тебе деньги, где они? Купил на посаде двор, так его сожгли, а ведь он в десять рублей встал!
— Кабы не вор Стенька Разин, имела бы ты, где голову притулить. Что ж, сожгли избу, но не последний день живём. Есть у меня одна задумка…
— Что такое ты надумал?
— Вот прогонят вора, и я уйду из воротников, стар стал ворота ворочать. Поставлю избу, и заживём мы, дочка, в своё удовольствие.
— Это ж как заживём? — заинтересовалась Настя.
— Слыхала, небось, что Пахомовну, после того как в неё воевода из пушки стрелил, кондрашка расшибла. Теперь вино на посаде курить некому будет. А я ведаю, как это делается.
— Вестимо, ведаешь, — рассмеялась Настя. — Не одну бочку вина выжрал.
— Когда это было, — вздохнул Федька. — Давно быльём поросло. Ты это, рубли воеводы неси мне, целее будут.
У Максима от пыли, сыпавшейся сверху, першило в горле, он не стерпел и раскашлялся.
— Кто это там! — взвизгнула Настя.
— Молчи, девка! — строго произнёс Федька. — Ступай за дверь и погляди, нет ли кого.
Настя хлопнула дверью сторожки, а воротник на палец приоткрыл творило и вопросил:
— Обзовись, кто ты есть?
— Приказчик гостя Твёрдышева, Максим.
— Знаю такого, — сказал Федька. — Выходи. Хотя погодь, я рогожу тебе под ноги кину. Грязи на тебе, приказчик, как на чушке. Таким тебя людям показывать нельзя, сразу учуют неладное и поволокут к воеводе.
Воротник приоткрыл дверь и поманил Настю.
— Сбегай к Твёрдышеву и скажи, что явился его приказчик. Да гляди, чтобы никто тебя не встретил по дороге! Пусть гость принесёт ему чистую одежду, а то он вывалялся в грязи с головы до ног.
Поручение отца пришлось Насте по нраву, она страсть как любила прикоснуться к чему-нибудь тайному и запретному, к тому же гость Твёрдышев всегда её привлекал статью сильного мужа и, конечно, богатством, о котором много и часто судачили синбирские кумушки после того, как стало известно, что Степан Ерофеевич овдовел два года назад. С той поры он стал подолгу жить в Синбирске, и Настя не упускала случая пройтись лебёдушкой мимо завидного жениха, но он смотрел мимо, не замечая её томления и зазывных взглядов.
В городе поговаривали, что кормилица Потаповна не даёт своему молочному сыну воли, она и встретила Настю, когда та начала постукивать в дверь твёрдышевской избы.
— Ты чего это, на полночь глядя, припёрлась? — строго вопросила старуха в дверное оконце.
— Приказчик Степана Ерофеевича к нам явился. Пусть хозяин возьмёт чистую одежду и заберёт его к себе.
— Жди на крыльце, — сказала Потаповна и захлопнула оконце.
Настя присела на лавку рядом с дверью в тень, где её со стороны улицы не было видно. Через некоторое время послышались осторожные шаги, и на землю легла тень крадущегося человека, который остановился возле твёрдышевского крыльца, потоптался и пошёл прочь. Настя облегчённо вздохнула: стрелецкий голова Бухвостов постоянно её донимал своими приставаниями, хотя воевода Милославский поглядывал на него всё тяжелее и пронзительней.
— Ты кого здесь поджидаешь? — недовольно спросил Твёрдышев, показываясь из двери. — А ну, дуй, девка, впереди, а я пойду после.
Настя обиженно цыкнула и, не таясь застучала каблуками сапог по доскам крыльца. Степан Ерофеевич вернулся в избу, посидел в сенях на лавке и осторожно вышел на крыльцо.
Настя в сторожку к отцу не вернулась, она подошла к небольшой двери с задней стороны воеводской избы, достала из волос шпильку, отодвинула ею щеколду и через подклеть поднялась в покои воеводы. Милославский её ждал.
— Где шлялась, гулёна? — ласково сказал князь, подвигаясь к стене.
Настя сняла летник и, задув свечу, нырнула под заячье одеяло.
— Отца обихаживала, — сладко потянувшись всем телом, промолвила девка-душегрейка. — Шубёнку ему зашивала. А потом пока сюда шла, всё казалось, что кто-то за мной идёт.
— Кто это мог быть? — встревожился Милославский. — Опять Бухвостов.
— Может, и он, откуда мне знать, я не оглядывалась. Может, и он, а может, и Твёрдышев.
«Ужели и гость такой же сметанник?» — стукнуло в голове князя и отложилось занозой.
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— Будешь жить с Саввой, — отпирая дверь своей избы, сказал Твёрдышев. — Верхние комнаты я освободил под раненых. Пока сиди тихо и никуда не высовывайся. У воеводы много наушников, мигом донесут, что ты неведомо откуда свалился в Синбирск. О лазе забудь до конца своих дней.
В коридоре их встретила Потаповна, взяла узел с грязной одеждой и неодобрительно глянула на измазанные глиной сапоги парня. Он разулся и в носках спустился в подклеть. Потаповна шла за ним следом, в руке у неё было плетёное блюдо, накрытое полотенцем.
Савва встретил Максима с распростёртыми объятиями, обнял, мазнул сырым носом по щеке, усадил на лавку, покрытую войлоком. Потаповна поставила блюдо на сундук и вышла. Монах снял с него полотенце.
— Балует меня ключница, — весело сказал он. — Каждый вечер потчует стряпней со сметаной или маслицем.
— То-то я гляжу, что ты округлел, как соборный протопоп, — не сдержал улыбку Максим. — А ты всё грамотки переписываешь?
— Какое там! — воскликнул Савва, подхватив оладьем сметану. — Как сели в осаду, так к нам только вороны вести приносят. Да и Степан Ерофеевич сейчас лишь мирскими делами занят, каждый день у воеводы сидит, с лучшими людьми думает, как не сдать Синбирск вору. А ты как?
Максим скоро поведал о том, что случилось на Теше.
— Жаль отроковицу, — вздохнул Савва. — А я вот уже полвека живу, а зачем? Правда, зла я никому не сделал, но и добра тоже.
— Не скажи, — возразил Максим. — Через твоё умение многие разумом обогатились.
— Может, и так, — вздохнул Савва и неожиданно весело глянул на Максима. — Я вот горевал, зачем прибежал в Синбирск, а три дня назад, когда воевода затворил рубленый город, вдруг понял.
— И что же ты уразумел?
— Великие дела вокруг Синбирска начались, и я тому свидетель. Стенька Разин вздыбил всё Поволжье за волю и правду. Такого на Руси ещё не бывало.
— Тебе, Савва, в тёплой подклети, рядом с оладьями и сметаной, какое до всего этого дела? — сказал Максим. — Явится в Синбирск государево войско, разгонит толпы, и Разину отрубят голову, а через год о нём все забудут.
— Не скажи, парень! — голос Саввы наполнился молодой силой. — Память о Стеньке не уйдёт вместе с ним. Я этому не дам совершиться.
— Не ждал я от тебя такой прыти, — удивился Максим. — Ты что, эту память о воре, чтобы она не сгинула, за подол собрался удерживать?
— У меня покрепче задумка, — сказал Савва и, сунув руку за лавку, вынул оттуда им самим переплетённую книгу. — Знай, парень, что я по примеру «Казанской истории» начал писать «Хронограф Синбирской осады воровским войском Стеньки Разина».
Максим заметил, что в книге было уже исписано десятка два страниц, и это его удивило.
— Стенька только приступил к Синбирску, а у тебя уже вон сколько понаписано?
— Я пишу, подобно другим историям, об основании града окольничим Богданом Хитрово и других замечательных случаях, бывших в Синбирске до тех пор, когда Стенька подошёл к городу и сначала бился с князем Барятинским, а потом обложил его со всех концов своим войском.
— Где же ты, Савва, о прежних днях узнаешь? — спросил Максим. — Или выдумываешь?
— Как можно! — обиделся Савва. — Здесь всё истинная правда. Если похочешь, я кое-что зачту.
В острожном амбаре Максим выспался, и на сон его не манило.
— Читай, батька. Только не спеши, каждое слово ясно выговаривай.
— Годи, давай по оладью макнём в сметану для смягчения во рту сухости.
Проглотив с причмоком оладышек, Савва открыл свой хронограф.
— Тут поначалу у меня кое-какие любопытные баснословия выписаны. Так… В давние времена обитал на Синбирской горе лютый Змей-аспид, и досаждал он мордве и чувашам воровством самых пригожих девок, и продолжалось это до той поры, пока киевский князь Святослав Игоревич не пришёл на Волгу походом против Булгара Великого. Победив булгарского хана и взяв знатную добычу, князь Святослав обратил свой меч на хазар и пошёл их воевать, но по пути останавливался у подножья Синбирской горы в граде Синбир-кабак…
— И что, действительно такой город-кабак был? — перебил Савву Максим.
— Что ж тут дивного? Ведь есть же река Пьяна, так почему бы не быть Синбир-кабаку?
— И что же случилось со Змеем-аспидом?
— А то, — Савва перевернул книжную страницу. — Уверовали мордва и чуваши в великую силу русского князя и подступили к нему с мольбой избавить их от ужаса здешних мест. И поднялся Святослав на Синбирскую гору и начал своим богатырским мечом рубить дуб-великан, на котором из золотых цепей было свито гнездо Змея-аспида. Не успел тот и крылья распростать, как дуб рухнул и покатился под гору, идолищу все косточки передробило, он и издох.
— Занятно, — сказал Максим. — Ты это сам выдумал или с Потаповной совет держал?
— Экий ты, Максим, Фома неверующий, — скривился Савва. — Запомни, что когда не станет чудес, то и жить человеку будет незачем. Станешь дальше слушать?
— Прости, Савва, но не о том у меня сейчас думы.
— Как знаешь! — монах обиженно поджал губу и, закрыв книгу, сунул её за лавку. — Конечно, я не учён, простой переписчик, но ведь и я душой не обижен, и я хочу своё слово молвить.
— Прости, Савва, я не в себе. Стенька уже другой раз мне мою смерть показал, до сих пор не могу отойти от страха.
— Что он хотел с тобой сотворить? — всплеснул руками Савва.
— Наверно, в куль зашить да в Волгу кинуть. Его повадки давно ведомы всем.
— Ай, кромешник! И как его мать сыра земля носит!
— Народ ему в рот смотрит, или народ неправ?
Савва задумался.
— У нашего народа бараньи мозги и медвежьи ухватки, — печально сказал он.
— Как же Стенька с ним совладал? Или у него есть тайная сила?
— Не ведаю я о том, — сказал Савва. — Не скоро всё станет ясно. Так споткнётся вор о Синбирск, что головы на плечах не удержит!
Максим непонимающе воззрился на монаха. Савва поманил его пальцем и, оглянувшись, прошептал на ухо:
— Святые соловецкие старцы передали Степану Ерофеевичу для Стеньки грамотку. Аз, грешный, снял печать и прочёл, что они лишили вора своего благоволения. И чтобы он в этом не сомневался, это покажет ему при всём народе святой крест.
— Какой святой крест, всякий крест свят, — сказал Максим.
— Про то, какой, и я не ведаю. Ждать надо, сказано же: при всём народе. Значит, мимо наших глаз не пройдёт.
Савва с доброй завистью посмотрел, как Максим только коснулся головой лавки, так и уснул. «И я молодым бессонницы не ведал, — подумал он. — А сейчас, пока все бока не пролежишь, не уснёшь». Заметил сиротливо оставшийся на блюде оладышек, собрал на него остатки сметаны и, благословясь, отправил в рот. Долго лежал с открытыми глазами, считая, чтобы скорее уснуть, мерцания лампады, но сон всё не шёл. Савва подхватился с лавки, встал на колени перед иконой Святой Живоначальной Троицы и с чувством искреннего благословения тридцать три раза прочёл Господнею молитву: «Отче наш, Иже еси на небесех…» Затем поправил фитилёк лампады и возлёг на своё сиротское ложе.
Неподалёку от Саввиной каморки в своих покоях бодрствовал Степан Твёрдышев. Он держал полученную от соловецких монахов грамотку и решал, вскрыть ли её и прочесть или, не читая, перебросить через прясло вору, от греха подальше. После кровавых проделок Разина на волжском Низе Твёрдышев стал подумывать, не слишком ли заигрались монахи со Стенькой: поднявшись на лучших людей, он стал выказывать такую лютость, что на поучения соловецких старцев, а они были ведомы Твёрдышеву, перестал обращать внимание. «Зачем он людей десятками за раз, в кули зашив, садит в воду? — недоумевал Степан Ерофеевич. — Как-то не по-русски всё это. Русский вор горазд кистенем человеку голову проломить, чем кидать его в воду».
Старцы торопили Разина скорее идти на Москву и освободить великого государя от злокозненной опеки набольших бояр, а Стенька пол-лета гулял в Астрахани и только к осени приволокся в Синбирск. В последней грамоте должны быть, по разумению гостя, важные вести, и он, как это уже делал, с помощью ножа отлепил печать и вынул из чехольчика бумажный свиток.
По коридору, пошаркивая кожаными ичигами, прошла Потаповна. Твёрдышев кинул взгляд на дверь, та оказалась незапертой. Шлёпая босыми ногами по холодному полу, он добежал до неё, накинул на пробой крюк. Подошёл к столу, выпил из кувшина медового квасу и вернулся на лавку. Словеса соловецкого плетения, в которых мысль была всегда схоронена в нарочито путанном краснословии, разгадать было нелегко даже имевшему навык в чтении раскольничьих грамоток Степану Ерофеевичу. На сей раз он прочёл грамотку не два раза, как это делал обычно, а пятижды, но всё равно мало что понял. Было ясно, что старцы отступились от Стеньки, но чем это вору грозит? Также не разгадал Твёрдышев слова о святом кресте, лишь засомневался, а знают ли соловецкие старцы настоящего Стеньку? У цыгана на гайтане тоже крест, но кто решится считать его христианином?
Обременённый нелегкой думой, как ему поступить с раскольничей грамоткой, Степан Ерофеевич ворочался на лавке до первого часа дня, когда государев колокол на Крымских воротах ударил на всю округу и возвестил, что пора вставать ото сна и синбирянам, запертым в деревянном городе, и воровским людям, обложившим Синбирск плотным кольцом осады. Степан Ерофеевич подошёл к небольшому оконцу. Пальцами стёр с него испарину, глянул наружу, где всё было мглисто и сумрачно. По утрам Синбирскую гору уже стало накрывать осенними туманами, крыши изб намокали от росы и сочились влагой.
Твёрдышев, не зажигая свечи, в потёмках оделся, сунул соловецкую грамотку в рукав кафтана и, стараясь не скрипнуть дверью, вышел на крыльцо, там огляделся по сторонам, прислушался и пошёл к пряслу на Крымской стороне. Дверь в наугольную башню была открыта, синбирские ратники, имея от себя в полутораста саженях Стеньку Разина, служили беспечно, осада уже была явью, но не все это понимали. Потому и сторожей на прясле не было видно, они спали внутри башни по ярусам на соломе, укрывшись овчинами, и будить их надо было не государевым колоколом, а пинками начальных людей, которые пока ещё сами не продрали глаза.
На втором ярусе Твёрдышев возле пушки поднял увесистый камень и стал подниматься на третий ярус башни, который был уже выше крепостной стены. Сторожил верхний ярус всего один ратник. Увидев Твёрдышева, он крепко ухватил пищаль рукой и сделал боевой вид.
— Где другие стрельцы? — строго спросил Твёрдышев.
— Ребята озябли и ушли вниз погреться, — ответил стрелец, с опаской поглядывая на близкого к воеводе человека.
— Я бы тебе и курятника не доверил сторожить! — строго объявил Твёрдышев. — А ну, бегом вниз, и всех поставь на ноги!
Стрелец прислонил к срубу бердыш и поспешил к лестнице. Степан Ерофеевич проводил его взглядом, затем вытряс из рукава кафтана грамотку, привязал к ней камень и через бойницу по пояс высунулся наружу. Из наугольной башни хорошо были видны Волга и острог, над которым утренний ветерок шевелил тремя конскими хвостами казачьего знамени. Дорога с подгорья к городу была почти рядом. По ней шёл человек явно воровского вида, с копьём, на боку сабля без ножен. Надо было спешить, и Твёрдышев ртом издал глухой похожий на коровье мычание звук. Человек заозирался, потом увидел, что кто-то помахивает ему рукой. Он остановился и стал ждать, что будет дальше. Твёрдышев из всех сил размахнулся и бросил камень с грамоткой прохожему под ноги. Тот подхватил гостинец и сразу юркнул в кусты, чтобы не нашлись ещё охотники на его находку. Твёрдышев проводил его взглядом и подошёл к лестнице.
Посланный Степаном Ерофеевичем сторож привёл заспанного десятника.
— Так-то ты службу несёшь! — строго сказал Твёрдышев. — Полову из волосьев повытряси! Ряшку наспал, что в огород пугалом нужно ставить. Ты чьего приказа?
— Бухвостова.
— Вот ему-то воевода и выговорит за твою службу. А ты сам готовься штаны распоясывать и под батоги ложиться купно со своим десятком!
— Помилуй, Степан Ерофеевич! — десятник был готов упасть на колени. — Больше такого не будет.
Настращав стрелецкого десятника, Твёрдышев пошёл из башни к воеводской избе. Там подле крыльца стояли начальные люди: Зотов, Бухвостов, Марышкин и Жидовинов. Ждали Милославского, который пошёл с проверкой к Казанским воротам и там застрял.
— Худо нам будет, если Стенька сразу не полезет на прясло, — сказал солдатский полковник.
— Это почему так? — удивился Твёрдышев. — Пусть не лезет, коли охоты нет.
— Не скажи, Степан Ерофеевич, — многозначительно произнёс Зотов. — Наши ратные люди ещё не поняли, что их смерть рядом. Смотрят сквозь щели на воров, перекликаются и не ведают, что те не пощадят ни одного из них.
— Среди стрельцов, может, такие и есть, Глеб Иванович, — сказал Твёрдышев. — Я сейчас, заметь себе, Бухвостов, растолкал твоих. Но солдаты войну знают.
— Нет разницы — солдат или стрелец, все они горазды рты раззявить, — сказал полковник. — Ратный человек воюет только тогда, когда видит впереди смерть, а сзади чувствует своей битой шкурой палку десятника или сержанта. Скажите, головы, разве не так?
Стрелецкие начальники были единодушны с полковником.
— Вот и надо, чтобы воры полезли на прясла, глядишь, кто-нибудь из наших погибнет, зато другие сразу поймут, что смерть с людьми не играет, — сказал полковник, и все повернулись в сторону приближающегося к ним быстрым шагом воеводы Милославского.
Князь от ходьбы раскраснелся и сразу накинулся на Жидовинова:
— Твои стрельцы, голова, службы не знают! Два часа дня, а сторожа ещё не просыпались! Всех под батоги! — взвизгнул воевода. — Начнёшь с полусотника Сергеева. Ему пятьдесят батогов, остальным по тридцать.
Дальнейшей раздаче батогов ратным людям помешал соборный протопоп Анисим. Его появление Милославского удивило: священнослужитель не докучал воеводе просьбами, но раз явился, значит, на то была весомая причина.
— Великая беда явилась в наш город Синбирск, — промолвил, осеняя начальных людей крестным знамением, соборный протопоп. — Воровское войско грозит граду погибелью, число воров множится час от часу. Мыслю я, воевода, провести крестный ход, дабы устрашить нечестивцев и поколебать души тех, кто встал на их сторону по неразумению, а таких много.
— Когда же ты решил совершить сие действо? — спросил Милославский. — И где? За ворота я тебя не пущу. Недоставало мне за тебя перед патриархом ответ держать.
— Мы пройдём вокруг крепости по верхним мостам прясел. И за ворота не выйдем, и разинскому войску будем видны.
— Что ж, пожалуй, так годится, — задумчиво произнёс воевода. — А ты, полковник, как мыслишь?
— По верхним мостам идти будет в самый раз, — сказал Зотов. — Если воры замыслят что-нибудь недоброе, то за пряслом можно схорониться.
— Добро, так и решим. Что ещё?
— Тебе, воевода, надо бы пройти вместе с нами, — сказал протопоп.
— Некогда! — отрезал Милославский. — Ты, отец Анисим, увещай воров словом Божьим, а я начну их увещать свинцовым дробом из пушек и гранатами. Для каждого дела должна быть своя молитва.
Протопоп обратил свой взгляд на Твёрдышева:
— Ты пойдёшь с нами, Степан Ерофеевич?
— Почту за великую честь, святой отец.
— За сим и подходи тотчас к храму.
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Разбив в открытом сражении рейтар Барятинского, Разин не торжествовал, оставался цел набитый государевыми ратными людьми рубленый город, и, глядя на его дубовые башни и сосновые прясла, атаман понимал, что взять его будет далеко не просто, к тому же не было никаких намёков на то, что симбиряне переметнутся на его сторону. Город надо было брать с бою немедля, долгая осада могла разложить войско, многие воровские люди привыкли воевать только летом, а зимой они пропивали добытые дуваны или уходили в города, где занимались привычным воровским промыслом.
— Надо идти на город приступом, пока там не опомнились, — сказал черкас Очерет. — Бросить людские толпы на прясла, за ними пойдут казаки и довершат дело.
— Стоит поначалу изготовить мосты и лестницы, — возразил Степан Тимофеевич. — Во рву железный чеснок, стены высоки, и с разбегу на них не взлетишь.
— У меня с тобой уряд, атаман, — напомнил Очерет. — Черкасы воюют до Покрова, после, не обессудь, мы уходим на Запороги.
— Велю мужикам за ночь сделать мосты и лестницы, — решил Разин. — А казаки пусть отдыхают, они уже вдоволь намахались саблями.
Воевода Милославский выжег посад, но не весь, остались несколько изб, мельница Андреева и много всяких заборов и подсобных построек, на которые, как мураши на сладкое, накинулись мужики с топорами и ломами. Назначенный старшим над плотниками Брюзга показал, как делаются мосты и какой длины должны быть лестницы. Мужики поглядели и сказали: «Невелика хитрость! К утру столько наделаем, что из-за лестниц и мостов города станет не видно».
Разин помыслил и велел призвать к нему кормщика Лучку. Его он послал к стругам, чтобы снять с них все веревки и крючья, ими он решил снабдить ловких казаков, чтобы те бросали зацепы на прясла и лезли по ним наверх. Лучка ушёл в подгорье, и вечером привёз на десяти навьюченных конях столько верёвок с крючьями, что ими можно было на много раз опоясать вокруг весь рубленый город.
Пушек у Разина имелось всего восемь штук, но они стреляли дробом или небольшими, с детскую голову, каменными ядрами, и не смогли бы даже разбить крепостных ворот. На них атаман и не уповал. Смертным врагом деревянной крепости был огонь, пожар мог за час уничтожить Синбирск вместе со всеми находящимися в нём ратными людьми. Нужно было только его поджечь, лучше сразу в нескольких местах, и ветер, который дул на Синбирской горе всегда, разнесёт пламя по всем крепостным строениям, и от города останутся одни головёшки.
«Жаль, что ты, Гориныч, повелеваешь водами, а то бы упросил тебя метнуть в Синбирск пламенную молнию», — возносился мечтами Разин к своему кровавому покровителю, но тщетно: отклика он не дождался, и увидел в этом дурной для себя знак.
По слову атамана множество людей взялись за изготовление огненного смолья на палках, которые можно было сильному человеку метнуть через прясла даже из-за рва. За ночь наготовили целую гору метательных снарядов, и раздали их молодым и сильным людям. Вокруг крепости через каждые двадцать саженей заготовили кучи сухого хвороста для костров, чтобы от них можно было поджигать смольё.
Было ещё у Разина одно тайное оружие — его верный Бумба, который со ста шагов мог попасть стрелой из лука в рубль. Калмык долго бродил между чувашами и мордвой, высматривая тех, кто был вооружён луком. Встретив лучника, Бумба испытывал его на меткость и скорострельность и, если он годился, брал с собой. Всего ему удалось отыскать дюжину умелых лучников, и теперь он не спускал с них глаз, всех разместил в острожной башне, где они готовили для меткого боя оперённые пером дрофы крепкие стрелы.
Разин понимал, что завтрашний день для него очень важен: удастся захватить Синбирск с первого приступа, и тогда ему будет открыта прямая дорога на Нижний Новгород, где он хотел встать на зиму, а за это непогожее и непроезжее время взбаламутить все окружающие Москву уезды, благо что для бунта горючего материала было в преизбытке, крестьяне хлебнули крепостной неволи до кровавых слёз и готовы были грызть своих помещиков зубами.
С этими мыслями атаман далеко за полночь лёг на лавку и заснул беспамятным сном. Однако долго покоиться ему не пришлось. Вскоре после первого удара государева колокола на Крымской башне к нему подошёл Бумба и тронул за плечо.
— Будись, атаман, — тихо сказал калмык. — Прибежал казак с грамоткой.
— Что за грамотка, — проворчал Степан Тимофеевич, разлепляя опухшие глаза.
Бумба подтолкнул к нему казака.
— Шёл я, атаман, с пристани, и возле наугольной башни услышал коровий взмык. Поднял голову, а из бойницы мне человек рукой машет. Я встал, а он мне вот это бросил. Камень ещё был, но я его отвязал и выбросил.
Разин взял грамотку и сразу понял, что она от соловецких старцев, те делали чехлы из кожи нерпы, и они узнавались сразу.
— Отпусти казака, Бумба, и приведи ко мне грамотея Евсейку Жилкина.
Степан Тимофеевич вышел на крыльцо, вокруг было хмарно. Он подошёл к бочке с водой и сказал казаку своей охраны:
— Артёмка! Плесни мне на руки.
Казак набрал большой ковш воды. Разин, пофыркивая, умылся и расчесал волосы на голове и бороду пальцами.
— Что, Артёмка, скучаешь по станичным девкам?
— С тобой, Степан Тимофеевич, и без них жить нескучно, — улыбнулся парень.
— Это точно, — сказал атаман и вернулся в свои покои.
Скоро перед ним предстал Евсейка Жилкин. Разин подал ему опростанную из чехла грамотку.
— Вычти, но не спеша, чтоб каждое слово было ясно.
Писарь взял грамотку, поднёс к глазам и посмотрел на Разина.
— Что не так?
— Темно мне тут, я ведь плохо вижу от многия письмописания, — пожаловался Жилкин.
— Тогда запали свечу.
Стоя возле горячей свечи, писарь старательно вычитывал соловецкую грамотку, изредка бросая на Разина опасливые взгляды, ибо слова приходилось ему выговаривать такие, каких Евсейке до этого не доводилось слышать. С каждым новым обидным словом Степан Тимофеевич всё больше окаменевал лицом и вдруг с ужасным воплем вскочил на ноги и стал рвать письмо на мелкие клочки и топтать ногами. В таком гневе Евсейка атамана ещё не видел, он упал на колени, закрыл голову ладонями и уткнулся лбом в пол.
— Ах так! — кричал Разин. — Плевать я хотел на благоволение замшелых монастырских сидней. Они мне не указ! Я жил и буду жить по своей воле. Мой царь не они, а моя воля! Вот ужо я доберусь до их святых камней, за которыми они от великого государя попрятались. Раскатаю монастырь по камешку, а монахов зашью в кули и посажаю всех в воду!
В дверь, привлечённый шумом, заглянул Бумба и отпрянул назад, даже калмык побаивался Разин, когда тот бывал во гневе. Атаманово беснование закончилось также внезапно, как и началось.
— Евсейка! — позвал он писаря. — Ты, часом, не подох там?
Жилкин с трудом отлепил своё лицо от пола и, стуча зубами, с мольбой посмотрел на Разина.
— Я ничего не читал, ничего не видел и не слышал, — дрожащим голосом произнёс он.
— Добро, что так, — мрачно сказал Разин. — Ступай и помни, что ты сказал.
«Благоволение… — понемногу остывая, думал Степан Тимофеевич. — Единственное, чему соловецкие старцы меня научили, так тому, что мирская власть — не от Бога, а от человека, и она доступна всякому, у кого есть сила, бессердечный ум и удача. А этого они меня не смогут лишить, руки коротки!»
Вроде убедил себя в своей правоте Разин, а горечь на душе не проходила, так и тянуло обернуться и посмотреть, не стоит ли кто там с ножом в руке. Потому так неожиданно и вздрогнул атаман, когда раздался резкий голос есаула Корня:
— Не пора ли, Степан, наряжать людей на приступ? Кто на какую сторону пойдёт, каких людей поведёт.
Вслед за Корнем вошли Очерет, Фрол, Однозуб и ещё с десяток заслуженных казаков. Атаман встретил их взглядом, в котором близко знавшие его люди уловили отсвет недавно потрясшего их предводителя безумного гнева.
— Ты здоров, брат? — сказал Фрол. — Всё ли с тобой ладно?
Разин провёл рукой по своему лицу и усмехнулся.
— Соловецкие сидни вздумали наслать на меня порчу. Вот что я сотворил с их порченой грамоткой.
Все посмотрели на разбросанные по полу клочки бумаги, и каждый подумал своё, лишь ему одному ведомое.
— Всё ли готово к приступу? — спросил Разин. — Надо назначить старших на каждую сторону крепости. Или кто-то уже нашёл своё место?
— Я пойду на Крымскую сторону, — сказал Корень. — Со мной будет тысяча казаков, и сначала я напущу на прясло мордву, народ здоровый и злой на драку.
— Я возьму на себя Казанскую сторону, — решил Очерет. — Со мной будет пять сотен черкас и ватаги чуваш из Засурья.
— Добро, — сказал Разин. — Свияжская сторона будет за тобой, Фрол. Однозуб и другие есаулы пусть идут по своему выбору. Что будем делать с Волжской стороной?
— Там круто и скользко, — донёс Корень. — Пока не стоит туда лезть.
— Теперь скажу о своём месте, — помолчав, промолвил Степан Тимофеевич. — С пятью сотнями казаков я буду в запасе. И где только наметится успех, всей своей мочью ударю туда. Начнём так. Сначала выбегут мужики и перекроют во многих местах ров мостами. За ними нужно пускать по каждому мосту партии людей с лестницами и смольём. Пищальники в это время должны палить по пряслам, чтобы там нельзя было головы поднять. Давайте начинать приступ, побратимы!
Есаулы и заслуженные казаки приблизились к атаману, и каждого он обнимал и говорил на ухо что-то такое, отчего все отходили от Разина со счастливой улыбкой. Атаман знал, как развеселить сердца своих побратимов перед боем.
Все вместе они вышли из ворот острога, и люди приветствовали их громкими криками. Бумба подвёл Разину боевого коня, и он ловко запрыгнул в седло, откуда стал виден многим. Прибывшие к Синбирску мужики узрели баснословного атамана впервые, и он обаял их своим одновременно грозным и свойским видом. Разин восседал на могучем краковом жеребце, который то приплясывал, то оседал на круп, то пытался встать на дыбы, но богатырский наездник, незаметно для зрителей, ловко осаживал его лёгким движением поводьев. На Стеньке Тимофеевиче была лазоревая чуга с закатанными рукавами, золотистого цвета рубаха, зелёные штаны и красные сапоги с золотыми каблуками. Из-под собольей шапки выбивался чуб, глаза пылали ожиданием близкого боя.
— Ступайте, есаулы, по своим людям! — сказал Разин. — Началом приступа будет выстрел из пушки.
Корень вопрошающе глянул на атамана.
— Крымская сторона твоя, и ты здесь над всеми начальник!
Пушкари забивали заряды в самую большую острожную пушку. Перед крепостным рвом изготовились, с мостами в руках, человек двести мордвы. За ними стояли отрядами ещё тысячи две мордвы с лестницами и смольём в руках. Из оружия у них были копья, сабли и вилы. Тысяча пеших казаков стояли позади всех с пищалями, готовые прикрывать остальных прицельной и частой пальбой.
Разин приподнялся на стременах и был уже готов подать знак пушкарям, как вдруг зазвонил большой колокол соборной церкви Святой Живоначальной Троицы, к нему присоединились колокола всех звонниц синбирских церквей, и вместо того, чтобы броситься на прясла, люди стали креститься, и даже Разин потянул руку ко лбу, но резко отбросил её, пораженный невиданным зрелищем.
От надвратной башни на верхний мост прясла ступил крестный ход. Священнослужители, гость Твёрдышев, земский староста Фирсов, губной староста Пантелеев несли икону Святой Живоначальной Троицы, икону Дмитрия Солунского, хоругви, но взгляд Разина был прикован к серебряному позлащённому кресту, убранному жемчугом и драгоценными каменьями, который с великим бережением держал в обеих руках гость Твёрдышев. Этот крест был послан великим государем Алексеем Михайловичем в соборную церковь в год её освящения.
«Вот о каком кресте говорили Соловецкие старцы! — догадался Разин. — Но где же тут знак?»
И вдруг совершенно неожиданно для всех прогремел пищальный выстрел, и тяжёлая пуля так сильно ударила в крест, что Твёрдышев едва удержал его в руках. Крестный ход смешался, протопоп присел за прясло, Фирсов и Пантелеев попятились за выступ надвратной башни. И только колокола церковных звонниц продолжали звонить не переставая.
Наконец атаман понял, что случилось. Соловецкие монахи писали правду, именно крест показал ему, что нет у него былой силы и удачи.
— Вот я и остался один, — отрешенно вымолвил он.
В этот миг земля под ним дрогнула, и в ушах послышался знакомый шёпот Гориныча:
— Врёшь, Стенька! Человек никогда не остаётся один: с ним всегда его смерть!
«Смерть! Смерть! Смерть…» — затихая, отдалось в голове атамана. Он резко натянул поводья и ударом каблуков в подвздошину поднял жеребца на дыбы.
— Бумба! Найди мне того, кто стрелил!
Калмык уже знал, кого искать, и скоро перед атаманом предстал молодой казак.
— Зачем ты это сотворил? — грозно вопросил Разин.
— Поспорил с Федькой на алтын. Он говорит, промахнёшся, я говорю, что попаду. Вот я и попал.
— Значит, цена твоей жизни всего алтын, — задумчиво сказал Разин. — Убери его, Бумба, чтоб никто не видел.
Калмык вырвал из рук казака пищаль и отбросил в сторону, затем схватил парня поперёк туловища и понёс наверх башни. Скоро оттуда между двух амбаров упало человеческое тело. Но на это никто не оглянулся: Корень, устав ждать атамана, махнул пушкарям рукой, пушка стрелила, и через одно человеческое дыхание около двадцати тысяч человек разом вскричали изо всей мочи и пошли на приступ рубленого города. Им в ответ тревожно зазвонили все колокола синбирских церквей, оба больших государевых колокола на проездных воротах, колокола поменьше во всех башнях синбирского кремля. Воевода Милославский, хрипло дыша от тяжести ратной сбруи, взбежал на верхний ярус Крымской башни и обозрел прясла крепости. Все они были заполнены ратными людьми. Солдаты, стрельцы, боярские ратные люди держали на изготовку пищали, все башни слегка подымливали, там на углях лежали раскалённые прутки, чтобы без промедления выстрелить из пушек.
И вот на рубленый город с трёх сторон, держа перед собой для защиты от пуль мосты, побежали передние ряды разинского войска. Прясла враз окутались дымом, раздался оглушающий грохот, начали стрелять из пищалей солдаты и стрельцы и вразнобой ударили пушки. Мосты, сделанные из тонких брёвен, защищали наступавших от пуль, но там, где в них попадали ядра, все гибли разом. Через малое время мосты были переброшены через рвы, и на них набежали люди с лестницами и горящим смольём, многие успели преодолеть препятствие, но солдаты и стрельцы уже успели зарядить пищали и в четыре тысячи стволов ударили по наступающим. И многие из мордвы и чувашей погибли, но подоспели казаки и стали палить по верхушкам прясел, и теперь уже солдатам и стрельцам пришлось прятать головы, а некоторые были убиты насмерть.
— Бей, Бумба, по пушкам! — крикнул Разин. — Они вот-вот снова стрелят!
Лучники начали бить по бойницам стрелами в пушкарей, и на Крымской стороне выстрелила всего одна пушка, на других сторонах они были невредимы.
Казаки сделали ещё один залп по верхушкам прясел и бросились вслед за мордвой на лестницы. Передние уже оседлали прясла, но солдаты взялись за гранаты и свои короткие сабли. Гранаты, взрываясь на земле, обрушивали лестницы, люди стали сыпаться с прясел, а тех разинцев, что удержались наверху, солдаты вырезали всех до одного и побросали вниз.
Неудача приступа на Крымской стороне стало явью, и Разин поспешил на Свияжскую сторону. Там он застал полный разгром. Сотни людей были убиты, а бежавшие стояли далеко за рвом, куда не долетали ядра и пули.
К атаману начали съезжаться есаулы. Все они были уязвлены поражением и не смотрели друг другу в глаза.
— Укорять мне вас не в чем, — сказал Разин. — Но все побежали к пряслам, а многие про смольё забыли. Город будем брать ночью одними казаками!
С наугольной башни на атамана и его есаулов поглядывал Милославский, он прямо-таки топорщился от распиравшей его гордости, что дал укорот знаменитому вору, не в пример Барятинскому, который от него бежал. Рядом с воеводой стоял солдатский полковник Зотов и беспокойно глядел в поле.
— Похоже, воевода, на Синбирск надвигается новая туча, — сказал он, указывая на огромную толпу мужиков, которые приближались к крепости со стороны Засвияжья.
— Не бери это в разум, Глеб Иванович, — снисходительно молвил Милославский. — Главное, мы удивили воровскую головку бунтовщиков. Готов с тобой биться об заклад, что не позднее завтрашнего утра вор с дружками пометается в струги и побежит на Низ.
— Вряд ли, — недоверчиво хмыкнул полковник. — Разин будет стоять вокруг Синбирска, пока его не сожжёт. Он ведает, что ему отсюда одна дорога — на плаху. Надо ждать нового приступа.
Дьяк Ермолаев стоял на крыльце съезжей избы с бумажным листом.
— Что там у тебя? — спросил воевода, расстегивая пряжку панцирного доспеха. — Помоги, Ларион!
Дьяк зажал бумажный лист в зубах и двумя руками снял броню с Милославского.
— Уф! — выдохнул воевода. — Петька, принеси кваску!
Денщик побежал в подклеть, держа в руке ковш.
— Сколько всех насчитал? — сказал воевода.
— Тридцать девять убито и двести семь ранено, — доложил Ермолаев.
— Худо, что много раненых, — вздохнул воевода. — С убитыми проще, зарыл, и всё, а с этими надо нянчиться. Где их разместили?
— Солдат и стрельцов в их же избах, двадцать шесть начальных людей отдали Твёрдышеву.
— Обойди, Ларион, увеченных, — сказал Милославский, принимая от денщика ковш с квасом. — А я вечером по ним пройдусь.
Воевода прошёл в свою комнату, где на столе уже стоял обед. У Милославского с утра во рту не было даже маковой росинки, и он принялся хлебать уху, затем взялся за пироги с капустой, запивая сухомятку квасом.
Дверь в спальню приотворилась, и оттуда вышла Настя. Воевода глянул на неё и чуть не подавился пирогом: воеводская забава была одета в платье из чёрной крашенины, на голове повязан чёрный платок.
— Куда это ты наладилась? — спросил Милославский.
— Ухожу обхаживать раненых, — сказала Настя. — Надо же их поить, кормить, убирать из-под них, а Потаповна уже немощна, и одной ей не справиться.
— Что ещё за Потаповна? — подозрительно глянул на девку воевода.
— Степана Ерофеевича ключница.
— Твёрдышева? — с грозной хрипотцой в голосе выдохнул воевода.
— Его молочная мамка. А что? — вызывающе сказала Настя.
— А то! — взревел Милославский и крикнул денщика: — Петька! Запри эту дуру в чулан! Я с ней позже потолкую.

Глава пятая

1
Степана Разина неудача первого приступа ничуть не смутила, а пробудила в нём жажду к мщению непокорным синбирянам и великую гордыню. «Добро же вам ставить мне препоны, — говорил он сам себе, меряя шагами нижний ярус острожной башни, одновременно обращаясь к соловецким старцам, Горинычу и воеводе Милославскому. — Вам ещё неведома моя сила, ни тебе, дряхлый водяной обманщик, ни тебе, вислопузый князёк, ни вам, соловецкие затворники! Похочу и вздыблю на вас всю Русскую землю, и мужики затопчут вас так, что и мокрого места не останется! Теперь я знаю, что, кроме смерти, и у меня ничего нет, так-то вольнее доживать суженый мне срок и не ждать попусту чужих милостей!»
Разгорячив свою душу ярыми словами, Разин кликнул к себе есаула Корня, и они поехали вокруг крепости выглядывать, где способнее этой ночью ударить по Синбирску. Остановились возле Свияжской стороны.
— Хотя Синбирск не оказал нам гостеприимства, но в передней у него мы наследить успели, — сказал Разин. — Рвы мостами накрыли, лестницы к стенам натаскали. Теперь всё это надо сберечь до темноты. Вели поставить здесь добрых пищальников, чтобы они не дали синбирянам разметать наше добро. На приступ пойдём здесь.
— Кого на город напустить хочешь? — спросил Корень.
— Надо выкликать охотников, — сказал атаман. — Как мыслишь, найдутся такие?
— Мои казаки все пойдут.
— Пяти сотен будет довольно. Я не стану брать город с боя. Я его спалю. А для такого дела и этих людей достанет.
— Мёртвых бы надо прибрать, — сказал Корень. — Живые на них смотрят и начинают тосковать о своей судьбе.
— Так тебя Милославский и пустит за ров! Тотчас начнёт палить из всех пищалей и пушек. Ему, ворону, вид мертвечины люб! Но ты ночью за своими казаками пусти мужиков, пусть приберутся.
Разина и Корня заметили с прясла синбиряне. Стрелецкий голова Бухвостов схватился за пищаль стоявшего с ним рядом десятника.
— Она у тебя заряжена? Давай! И вы, стрельцы, не мешкайте, бейте по тем всадникам, один из них точно вор Стенька Разин!
Атаман и есаул поворачивали коней, чтобы ехать к острогу, когда с прясла грянул недружный залп десятка пищалей. Тупые кусаные пули, как шмели, прожужжали мимо всадников, Стенька оглянулся и погрозил кулаком стрельцам, которые высунулись из-за прясла, ожидая, что кто-нибудь рухнет на землю.
— Что, промахнулись! — громовым голосом вскричал Разин. — Придёт час, и я повырываю всем головы!
Мужики, стоявшие толпами вблизи этого места, всё видели своими глазами и враз уверовали, что Степана Тимофеевича ни одна пуля не берёт и заговорён он бессрочно и накрепко от всякой смерти. Слух об этом достиг острога раньше, чем туда прибыл атаман. Люди встречали Разина с таким шумным ликованием, а казаки устроили такую пальбу, что солдаты на Крымском прясле всполошились, им показалось, что начался новый, ещё более опасный, чем утром, приступ крепости.
Ликование казаков и мужиков, их вера в его чародейную силу пролили на озябшую от сомнений и тайных страхов душу атамана оживляющее тепло. В этот миг он безгранично любил всех, кто его окружал, потому что знал, что каждый из них был готов умереть по первому его слову.
Насытившись обожанием людей, Разин приподнялся на стременах и, требуя тишины, простёр вверх руку.
— Разрешаю есаулам раздать каждому по одной чарке зелена вина!
Радости войска не было пределов, все стали с оглушительными криками бросать шапки вверх, и в крепости этим обеспокоился сам воевода Милославский. Он забежал на Крымскую надвратную башню и спросил находившегося там солдатского полковника, что стряслось.
— Не ведаю, князь, — пожал плечами Зотов. — Радуются так, будто сама Москва подчистую сгорела.
— Держи солдат и пушки готовыми к бою! — велел воевода. — Как бы воры не побежали на приступ.
— Они уже учены утром, — сказал полковник. — Но Стенька горазд на придумки, и от него надо ждать какой-нибудь каверзы.
— Не прогляди мимо. Сам знаешь, что за твою промашку и я головой заплачу.
— Не горюй, Иван Богданович, — утешил воеводу Зотов. — За моей спиной ты долго проживёшь.
— Ага! — вдруг вскричал Милославский, указывая на острог. — Вор решил для своего войска винопитие устроить. К чему бы это?
— Стенька — бывалый атаман, — сказал полковник. — Сейчас многие его люди тоскуют, что мы их побили. Вот Разин и решил их развеселить. Правильный начальник!
— На меня киваешь, полковник? — недовольно проворчал воевода. — Вина не дам, а то твои солдаты и без вора Синбирск сожгут.
Меж тем возле бочек с зеленым вином началась веселая толчея. Казакам всем досталось по чарке, а мужики, дремучая лесная мордва и чуваши, те к вину и не лезли, они крепче пива ничего в жизни не пивали, а русским крестьянишкам достались одонья, они было зашумели, прибежали к атаманскому крыльцу, Степан Тимофеевич вышел к ним и указал на рубленый город:
— В Синбирске зелена вина хоть залейся! Возьмите город, и пейте без просыху!
Федот ухватил чарку одним из первых, полез за второй и получил по шапке от Корня, который своих казаков знал всех в лицо.
— Кондратка! — взмолился Федот. — Ты хоть пожалей друга, а то я с одной чарки весь день хромать буду.
— Что так?
— Ударило с первой в одну ногу, теперь надо, чтобы во вторую ударило.
Кандратка рассмеялся и пожаловал друга своей чаркой вина.
Это углядел Корень и поманил к себе Федота.
— Хватит тебе возле пустой бочки толочься. Ступай за острог, там старый Однозуб найдёт тебе дело. И молодого с собой забери.
Однозуб встретил их строго:
— Почему без топоров явились?
— На что нам топоры? — удивился Федот. — Мы не мужики, а казаки. Нас Корень к тебе послал.
— Что-то я не знаю таких казаков, — презрительно процедил Однозуб. — Вместо топоров сабли за опояски засунули и враз казаками стали? Смотрите на других и делайте, что они делают.
За острогом шла подготовка огненных снарядов для ночного приступа. Десятка два мужиков щепали сухие бревна на лучины, другие увязывали их лыками в полусаженные охапки, третьи укладывали снаряды на телеги. Федот сразу смекнул, для чего это делается.
— Надо лучины порохом засыпать, — сказал он.
— Вот ты этим и займешься у прясла, — усмехнулся Однозуб. — Порох когда-нибудь видел?
— Я его столько пережег, на войну с турками хватило бы!
— А ты, я погляжу, зубоскал, — сказал старый казак. — Это по мне, не люблю унылых да ленивых. Вот и ступай с другом за порохом.
В пороховом амбаре пахло сырой плесенью. Федот взял один куль, развязал, сжал в горсти порох и скривился.
— Мягкий, не годится, — заявил он ключнику. — Показывай, где чёрный комковатый.
Вынесли из амбара пять кулей, погрузили на телегу, привезли и показали Однозубу.
Старый казак вынул из куля полотняный мешочек, развязал его, взял щепотью зелье, потер его между пальцами, нюхнул и крякнул.
— Добрый порох! Вижу, Федот, ты и впрямь казак!
К сумеркам Корень отобрал из своей тысячи казаков пятьсот охотников. Велел им оставить пищали, и выдал каждому по рейтарскому пистолету, добытые в бою с Барятинским. Казаки их засунули за пояса и ушли за есаулом. Однозуб посмотрел им вслед и стал проверять каждый воз, нагруженный связками лучин. Когда закончил, стало уже совсем темно, на небе не проблескивала ни одна звездочка, со стороны Свияги порывами налетал сильный ветер, сторожевые огни на Крымской башне то вспыхивали, то гасли.
— Наша ночь, воровская! — с чувством удовлетворения промолвил Однозуб. — Сулит удачу!
Из темноты на коне, сопровождаемый многими казаками, вынырнул Разин.
— Как, старый, всё готово?
— Сейчас последний воз поправлю, и можно трогаться в путь.
Двигались осторожно, опасаясь привлечь к себе внимание дозорных на городских пряслах.
Федот шёл, держась рукой за воз, рядом посапывал Кондратка. Казалось, что прошли много, но когда завиднелся поднятый над землей огонь, Федот понял, что они вблизи наугольной башни. Чуть пройдя её, все остановились. Кондратка и Федот не отходили от своего воза, а вокруг двигались молчаливые тени. Казаки знали, что нужно делать: выстроились в три цепочки от возов к пряслу и стали передавать друг другу охапки с растопкой. Особые люди строили вплотную к пряслу огромную поленницу, которую часто посыпали порохом.
Из темноты рядом с Федотом появился казак.
— У тебя порох есть? — тихо спросил он.
— Есть, полный куль. Мы с Кондраткой его куда надо унесем.
— Держитесь за меня, — сказал казак. — Здесь рядом.
Они подошли ко рву, казак каким-то нюхом отыскал мост, а за мостом, почти на вершине вала они приникли к земле. Ждали недолго, с прясла послышался тихий шелестящий свист, и темнота вокруг ожила: казаки Корня бесшумно с лестницами в руках полезли на прясло. Сверху на землю падали концы веревок, которые сбрасывали те, кто уже добрались до верхнего облома. Казаки привязывали к веревкам большие пуки смолья. Один конец веревки упал подле Федота. Сопровождавший его казак быстро привязал им куль пороха и легонько свистнул.
В этот миг ночь осветилась ярким пламенем, вспыхнула, как свеча, нижняя часть наугольной башни, огромные бело-красные языки огня, подхваченные резкими порывами ветра, взметнулись, рассыпая огненные искры, вверх, и тишину разорвала частая пальба. Половина казаков Корня напали на солдат, которые сторожили наугольную и срединную башни. На помощь солдатам спешили их товарищи, по лестницам на прясло лезли казаки, среди которых были подхваченные общим порывом схватки и суматохой Федот и Кондратка.
Часть казаков пытались завладеть башнями, где затворились за бревновыми дверями солдаты, другие казаки зажигали смолье и что есть силы швыряли его на крыши городских крыш и амбаров. Скоро ближняя к пряслу часть города загорелась, и тогда Федот и Кондратка стали кидать на огненные места мешочки с порохом, которые, взрываясь, расплёскивали пламя по всей округе.
Наконец, ударили набатные колокола на проездных башнях, оповещая синбирян о новом приступе воровских казаков. Воевода в полотняном спальнике выбежал на крыльцо и с ужасом увидел, что горит наугольная башня и часть изб и амбаров, а промеж них мечутся растерянные обыватели и ратники. Зачембарив кое-как долгий подол спальника в штаны, обув на босую ногу сапоги, Милославский влез в кафтан и, забыв шапку, вновь выбежал на крыльцо, где лоб в лоб столкнулся с Ермолаевым.
— Уходить надо, Иван Богданович! — упав на колени, взмолился дьяк. — Заживо сгорим!
Воевода со всего размаху отвесил Ермолаеву оплеуху и, переступив через него, побежал к наугольной башне, которая больше чем наполовину была охвачена пламенем. В ней, запершись со всех сторон на втором, что вровень с пряслом, ярусе, находились восемь солдат во главе с капитаном Мигуновым. Башня уже была сильно задымлена, огонь захлестывал в бойницы.
— Уходим наверх! — велел капитан, и все кинулись вслед за ним. На верхнем ярусе дышалось легче. Мигунов выглянул в бойницу, поленница полыхала снизу доверху, горела часть прясла, освещая предполье крепости, с которого мужики выносили убитых людей. Капитан оглядел ярус, здесь стояла пушка, очаг с потухшими углями и куль пороха. Он подскочил к нему, схватил и выбросил через бойницу вниз.
— Берегите глаза! — крикнул капитан.
Внизу оглушающее сильно громыхнуло, в башню плескануло дымом и огненными искрами. Мигунов выглянул в бойницу, пороховой взрыв разметал поленницу по всей округе, дыма стало явно меньше, но большие языки пламени охватили сруб прясла. В пол яруса кто-то начал стучать, затем непотребно лаяться. Все узнали голос воеводы. Двое солдат подняли тяжелое творило и открыли Милославскому доступ наверх.
— Проспали воровской приступ! — кричал он, тяжко вылезая на ярус. — Где Зотов? Завтра всех возьму в розыск! Почему воры еще на прясле?
Капитан под этим напором попятился к срубу, воевода продолжал наступать, Мигунов уже притиснулся к бойнице и вдруг разулыбался во всю свою вычерненную сажей рожу. От такой наглоты Милославский опешил и только смог затопать ногами.
— Бог дал нам дождя, князь! — воскликнул Мигунов. — Мы спасены!
Милославский оттолкнул капитана от бойницы и высунулся наружу. На его непокрытую голову обрушился ливень, срубы прясла шипели, извергая пар. Казаки по веревкам и лестницам бежали вниз.
— Немедля поставлю рублёвую свечу Николе-угоднику! — побожился воевода. — А тебе, капитан, дам выжрать столько вина, сколь в тебя влезет!
По выгоревшим наполовину верхним мостам от срединной башни к наугольной осторожно пробирался полковник Зотов.
— Глеб Иванович! — крикнул воевода. — Не расшибись!
Полковник успешно преодолел последний пролом и влез в башню.
— Каков вор Разин! — сказал он. — Так-таки устроил нам каверзу. Ведь на волосок были от того, что вспыхнет целиком весь город.
— Отвёл, Господь, от Синбирска беду! Я сейчас иду в соборную церковь, дал обет на рублевую свечу. А ты, Глеб Иванович, со мной или как?
Полковник в Бога верил по-солдатски: звал его перед боем и забывал после схватки, как бы она ни завершилась.
— У меня всего денег алтын, Иван Богданович, — сказал он.
— Что же, алтын так алтын. Господь не отвергнет и столь хилого дара.
Дождь лил ливмя, время от времени в небе что-то с оглушающим треском ломалось так, что вздрагивала земля и всё, что на ней было. Разин на своём боевом коне ехал к острогу с поднятым кверху взором, словно искал в бесновании туч, молний и громов того, кто опять сотворил дурно ему и его войску. Рядом с ним месили ногами грязь казаки Корня. Их погибло немного, но они были недовольны, что пришлось уйти с прясла, когда, казалось, готов был возгореться весь город.
Перед въездом в острог гроза достигла своей окончательной мощи, почти над самой головой Разина со скрежетанием и треском сломалась громадная молния, и атаман и его боевой конь покрылись мелкими пляшущими огоньками, которые, подпрыгивая, стали стекать с них вниз и уходить в землю. Казаки и мужики восприняли это свечение атамана и его коня с безмерным страхом, и вскоре по всей Руси пошел слух, что Степану Тимофеевичу было Божье благословение на его дела летучим небесным пламенем.
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В день первого приступа воровских казаков на город Синбирск его самозваный летописец Савва покинул дом Твёрдышева, едва только зазвонили к крестному ходу колокола соборной церкви.
— Куда это ты бежишь? — попыталась остановить его старая ключница. — Ратных людей вокруг — не пройти, замнут тебя, и пропадёшь без времени.
— Пойду на прясло, Потаповна, — сказал Савва. — Хочу зреть всё своими глазами.
— На что тебе видеть, как люди будут друг друга убивать?
— Для дела, — коротко ответил синбирский Нестор и выбежал из избы на крыльцо. Там он огляделся по сторонам и понял, что ключница была права. По узким проходам крепости бегали толпами вооружённые для боя солдаты и стрельцы, вид у них был решительный и воинственный. Выждав, когда возле крыльца станет пусто, Савва спрыгнул с него и побежал за десятком тяжело топающих в беге стрельцов. На соборной площади он от них отстал и прилепился спиной к амбару. Из храма, под звуки колоколов, вышел крестный ход, Савва поспешил за ним, но наткнулся на строгий взгляд полковника Зотова, и от него юркнул за избу, где дал себе перевести дух и одуматься.
«Глупо мне в моих летах метаться по городу, как зайцу, — подумал Савва. — Пойду степенно и чинно, как и подобает достойному человеку».
Он еще заранее выбрал, с какого места будет смотреть, с наугольной башни. Оттуда можно было видеть и Крымскую и Свияжскую сторону. По счастью, вход в нее никто не сторожил, и Савва вошел на нижний ярус, где несколько пушкарей были заняты пушкой, поднялся на второй ярус, там солдаты и капитан Мигунов, все высунулись в бойницы и что-то там выглядывали снаружи. Бочком, бочком Савва вышел на прясло и встал возле солдата, который на него равнодушно глянул и отвернулся.
Всё пространство от острога и до дороги в подгорье было заполнено людьми, среди которых выделялись десятка полтора всадников, окружавших богатырского вида человека на боевом коне. Несомненно, это был Разин, и Савва, напрягая зрение, вглядывался в атамана, ища ответа, почему люди так его славословят и бегут за ним, потеряв голову, в пропасть бунта. И сейчас они теснились к нему, готовые качать его, вместе с конём, на руках, захлебываясь в приветственных криках.
И вдруг все люди отвернулись от Разина и стали глядеть на крепость: из надвратной башни на бревенчатые мосты ступил крестный ход. Савва спрятался за бревновым выступом прясла и, затаив дыхание, видел и слышал всё, что произошло в дальнейшем. Пуля ударилась в крест, народ затаил дыхание, а потом начались шум, толчея. Передние ряды воровского войска побежали ко рву, накрыли его мостами, загремели пищали, ударили пушки, и сотня людей были сметены, как сор, с большей части предполья, но Савва этому не поразился, ему почему-то показалось, что все, увиденное им, это просто игра, что смолкнет пальба, развеется дым, и те, что упали, поднимутся и пойдут по своим житейским делам, куда им надо.
И тут одна из пуль выпущенных из длинноствольных пищалей ударила рядом Саввой в бревно, вырвала из него щепку, которая больно ударила ему в лицо. Солдат рядом с ним, выронив пищаль, с ужасным воплем обрушился вниз, матерый верзила поручик, наскочив на Савву, отбросил его в угол между пряслом и башней.
— Сиди там, батька, и не высовывайся! — крикнул он и швырнул через прясло подожжённую гранату.
От ужаса близкой смерти Савва обезножил и кое-как заполз в башню, где все гремело и дрожало от пушечной пальбы. Капитан Мигунов схватил его за рукав, дотащил до лестницы и, с бранью, подтолкнул вниз. Савва докатился до первого яруса и, отлежавшись, вывалился из башни наружу под ноги Твёрдышеву.
— Ты как здесь оказался! — изумился Степан Ерофеевич. — Что у тебя с головой?
Савва провел ладонью по лицу, поглядел на ладонь, она была в крови.
— Меня на прясле ранило, — сказал он. — Я там такое увидел, Степан Ерофеевич!
— Полно об этом вспоминать, — Твёрдышев помог ему встать на ноги. — Идём домой, я тебя поддержу.
Савва оказался первым из раненых, которых подготовились встречать в твёрдышевской избе. Увидев его, Потаповна всплеснула руками:
— Как тебя угораздило, батька, под пули лезть! Сидел бы в своей каморке, марал бумагу чернилами.
Она промыла рану кипяченой водой, вытащила из нее занозу, обмотала голову полотняной тряпицей.
— Отведи, Максим, нашего Анику-воина вниз и уложи на лавку. И приглядывай за ним, чтобы не вставал.
На лавку Савва укладываться не захотел, посидел чуток на ней с закрытыми глазами, затем решительно встал и подошёл к столу.
— Ты что это, Савва, надумал, — сказал Максим. — В любой миг может Потаповна нагрянуть и устроит мне из-за тебя выволочку.
Савва предостережение парня оставил без внимания, он открыл свой «Хронограф», перечитал начальные листы и раздражённо стукнул кулаком по столу.
— Я, Максим, за твои насмешки над Змеем-аспидом крепко разобиделся, а сейчас понимаю, что ты оказался прав. Начинать книгу надо не с баснословия, а с того, что я видел своими очами. Так-то оно будет и по правде, и по совести.
Он взял нож и вырезал несколько листов из книги.
— Бумага не пропадет, я её выскоблю и в дело пущу, а начать нужно так…
Савва обмакнул перо в чернильницу и задумался.
— Лета 7179 4 сентября приступил Степан Разин со своим воровским войском к граду Синбирску…
Наверху избы становилось шумно, стали доставлять раненых, но Савва, не обращая на это внимания, продолжал усердно скрипеть пером, а Максим пошёл в горницу помогать Потаповне. Принесли уже с десяток раненых, солдатских прапорщиков и поручиков, стрелецких десятников и полусотских. Некоторые уже побывали под ножом лекаря и были без сознания от испытанной ими боли, некоторые переломали себе кости, упав с мостов, им наложили лубки, и они выглядели здоровей тех, кто был ранен стрелой, эти, пораженные по большей частью в грудь, хрипло дышали, выпуская изо рта кровавые пузыри.
Максим взялся за кухонную работу: заливал воду в печной котёл, растапливал печь и подкидывал в неё дрова. Готовый кипяток сливал в бочки, где она остужалась, вода нужна была и холодная, и тёплая, и горячая. Когда понадобился лед, парень спустился в погреб и наколол большую лохань ледяного крошева для остужающих повязок. На помощь Потаповне явились две жёнки твёрдышевских приказчиков, и ключница сразу нашла им работу — одной кипятить тряпьё для чистых повязок, другая начала помогать раненым облегчаться, ведь пока жив человек, тело требует своё.
Степан Ерофеевич во всей этой толчее не мог найти себе места. Кинулся было помочь занести раненого подпоручика в горницу, солдаты на него сразу посмотрели с укором, мол, что мешаешься, барин, не в своё дело. Зашёл Твёрдышев на поварню, и там дела ему нет, у Максима дрова наколоны, бочки расставлены, кругом пар, дым. Тогда вспомнил хозяин о раненом переписчике и пошёл к нему, проведать здоровье. К тому же Твёрдышева мучили стыд и сомнения в том, что он совершил утром, ему хотелось найти утешенье.
Когда Степан Ерофеевич вошёл в комнату, Савва даже не встрепенулся, он так углубился в только что пережитое им потрясение во время приступа, что не видел ничего вокруг себя. Твёрдышев сел на лавку. Савва его не заметил, продолжал скрипеть по бумаге в полном отрешении от всего. Тогда хозяин довольно громко кашлянул, перо в руке летописца споткнулось, он, смутившись, виновато глянул на Твёрдышева.
— Вижу, ты и впрямь затеял писать осаду Синбирска? — сказал Степан Ерофеевич.
— Совладаю ли с сим? Война мне неведома. Пишу, что вижу.
— Не страшись, буковка к буковке, слово к слову, и напишется! Одно мне, Савва, любопытно, кого ты в своих писаниях хвалить надумал?
— Как кого! — воскликнул Савва, но тотчас же смешался и задумался. — Я буду писать правду.
— Не высоко ли ты замахнулся? — удивился Твёрдышев. — Правду ведает только Бог, мы, человеки, можем лишь о ней догадываться, что она, может быть, и существует.
— Зря ты меня смущаешь, Степан Ерофеевич, — обиделся Савва. — Коли я буду каждое слово примеривать по такой мерке, то ничего не напишу.
— Да ты меня не слушай, Савва, — сказал Твёрдышев. — Мне ли судить о твоих делах, когда в своих запутался. Сегодня протопоп Анисим так ловко уловил меня в никонианство, что я даже не успел опомниться, как попал к нему на уду.
— Как же это случилось?
— Поманил крест нести в крестном ходе, а я шагнул, не подумав, куда теперь сверзился.
— Ой, беда великая! — прошептал потрясённый Савва. — Так ты и в Соборной церкви был на литургии?
— Был, — сокрушённо вымолвил Твёрдышев.
— И тремя перстами крестился?
— Было такое. И что со мной станет?
— Ступай, Степан Ерофеевич, — помолчав, сказал Савва. — Приходи к вечеру, сейчас у меня от тебя душа в разброде.
Когда за Твёрдышевым закрылась дверь, Савва покачал головой и вздохнул. По его разумению, протопоп Анисим не уловил Твёрдышева, а вовремя протянул ему руку помощи. Савва всегда подозревал, что раскольничество гостя было неглубоким и давно начало его тяготить, потому что крепко мешало торговым делам, да и сами раскольники, ожесточаясь в своем неприятии никонианства, стали даже самосжигаться, затворяясь в избах и амбарах, все чаще их по государеву «слову и делу» стали брать в розыск и подвергать свирепым казням. Твёрдышев был всегда на виду, на его богатство мог позариться всякий лихой властный человек, из корысти погубить гостя за приверженность к староверию.
Савва вернулся к писанию, и так в него углубился, что не заметил, как наступили сумерки. В комнату зашёл Максим, собрал свои пожитки, заглянул через плечо монаха в книгу и собрался уходить.
— Переселяешься, что ли, куда? — спросил Савва.
— Буду жить в поварне, там и теплее, и сытнее, — сказал парень. — Тут тебя хозяин спрашивает, готов ли ты его видеть?
— А что, уже вечер? — спохватился Савва.
— Какой вечер? Ночь на дворе.
Савва бросился к двери, смирение Твёрдышева его удивило и даже напугало, вдруг он казнит себя за отступничество.
— Что ж ты, благодетель мой, себя изводишь! — воскликнул Савва, приникая к плечу хозяина.
Подождав, пока мимо них пройдёт Максим, он, горячо дыша, зашептал:
— Скажу тебе то, что ты от себя скрываешь, и я не могу признаться: оба мы, Степан Ерофеевич, плохие христиане, потому что все люди — плохие христиане, а истинных всего-то на всю Русь с десяток наберётся, может один Аввакум и с ним пустозёрские сидельцы. А плохому христианину не все ли едино, кем быть — никонианином или старовером? Так что не казни себя попусту, ступай в соборный храм к вечере, а то тебя протопоп Анисим, поди, выглядывает на исповедь.
— Как же все плохие христиане? — сказал Твёрдышев. — А великий государь? Патриарх?
— И они плохие христиане, — ещё тише прошептал Савва. — Думаешь, почему все ждут второго пришествия, а оно не сбывается? И ещё долго его не будет, потому что со всей земли не каждый год является к Богу хоть один праведник. И я так мыслю, что их должно собраться близ трона царя небесного нужное число, а как велико оно, неведомо. Во всяком разе там нам места нет. Так что ступай, Степан Ерофеевич, к отцу Анисиму, он тебя утешит.
Твёрдышев колебался, и это было видно по тому, как он крепко закусил бороду. Тогда Савва тремя перстами трижды осенил его трехперстно и, поднявшись на цыпочки, поцеловал хозяина в лоб.
— И ты принимаешь новую веру? — промолвил потрясённый Твёрдышев.
— Куда иголка, туда и нитка, — сказал Савва. — Вот окрепну чуть, и отправлюсь к протопопу Анисиму вослед за тобой.
Савва вышел провожать Твёрдышева на крыльцо, где Степан Ерофеевич его крепко обнял и скрылся во тьме, окутавшей осажденный город. Некоторое время Савва стоял, слушая тишину, но вот послышались торопливые шаги, на крыльцо кто-то взбежал и стал нашаривать рукой дверь.
— Тут есть и живой человек, — сказал Савва. — Кого ищешь?
— Оюшки! — воскликнул девичий голос. — Ты меня напугал, батька!
Савва хотя и был далёк от суетной жизни синбирян, но о воеводской девке-душегрейке был наслышан и тотчас её признал.
— Тебя воевода по какому-нибудь делу прислал?
— Князюшка велел присмотреть, как тут обхаживают раненых, — сказала Настя, и вдруг на крыльце стало светло. Савва обернулся и увидел, что часть прясла на Свияжской стороне вспыхнула и начала стрелять пылающими головнями, которые посыпались на крыши изб и амбаров. Послышалась пищальная пальба, гулко ударил тревогу государев колокол над Казанскими проездными воротами, забили била других синбирских колоколов.
«Стенька Разин пошёл на новый приступ!» — понял Савва, со страхом взирая на огромное пламя пожара. Первым его желанием было бежать к пряслу, но, поразмыслив, он понял, что ничего там не увидит, а затоптать его могут, как это чуть не случилось этим утром.
Настя, зайдя в горницу, сразу поведала о пожаре, и на крыльцо выбежали жёнки приказчиков и Максим, за ними не поленилась выйти и Потаповна. Настя была рядом с ней, юлила вокруг, точно лисий хвост, но ключница глянула на неё строго.
— Вот явится Степан Ерофеевич и решит, допускать тебя в дом или что другое скажет.
Жёнки долго бы толкались на крыльце, глядя на пожар и суматоху, но из горницы стали криками звать раненые люди, и они поспешили к ним, и поперёд их Настя, дабы выказать своё усердие перед Потаповной. Та посмотрела ей вслед и промолвила:
— Чую, Саввушка, недаром явилась к нам эта девка. Как бы беды от нее не случилось.
Савва промолчал, и когда ключница ушла в горницу, спустился с крыльца и побрёл в сторону пожара, который взорвался (капитан Мигунов бросил на горящую поленницу куль пороха) мириадами искр, кои подхватил ветер и засыпал весь город. Несколько искр долетели до Саввы, он попытался отмахнуться от них рукой, а поймал первую каплю ливня, который через малое время обрушился на Синбирск сплошной и зыблемой сильным ветром стеной холодной воды. В один миг Савва весь промок до нитки и захотел побежать домой, как почувствовал, что кто-то крепко держит его за полу одежды. Савва обернулся и увидел, что это какой-то человек, явно раненый и обессиленный. Он не раздумывая подхватил его обеими руками и потащил к дому Твёрдышева. На ступеньках крыльца их осветила молния, и Савва увидел, что спасал он не солдата, не стрельца, а воровского казака, тот был в кафтане своего казацкого покроя, на поясе висела сабля.
— Ты кто? — спросил Савва. — Если от Разина, то у меня тебе спасения нет.
— Забыл ты меня, Савва, — слабым голосом вымолвил казак. — А мы с тобой вместе шли в Синбирск.
— Ужели Федот! — воскликнул Савва и, сняв с казака шапку, отёр ею его мокрое и грязное лицо. — Точно ты, Федот! Как тебя сюда занесло?
— Сверзился с прясла, чую, ногу сломал.
— Вот беда, — загоревал Савва. — Что же мне с тобой делать? В горнице полно раненых, жёнки чужие, воеводская девка шныряет и глазами стрижёт.
— Не оставляй меня, Савва! — взмолился Федот. — У меня в поясе золотые зашиты, я тебя не обижу.
— Разве дело только в деньгах, — сказал Савва. — Тебе сейчас не деньги нужны, а удача. — Он сорвал с пояса Федота саблю и швырнул за крыльцо. — Терпи и молчи. А лучше прикинься, что без памяти.
Савва сбегал за Максимом, и они отнесли Федота в подклеть, где положили на лавку в комнатке.
— Только что мы расстались с тобой, Максим, и опять довелось свидеться, — сказал Федот. — Видно, судьба не хочет нас отпускать друг от друга.
Савва вернулся с Потаповной. Ключница ощупала Федота со всех сторон, затем взяла в руку нож.
— Не порть, старая, штаны! — испугался Федот. — Они у меня камчатые и ни разу не стиранные.
— Наживешь новые, если жив будешь, — сказала Потаповна и отхватила ножом одну штанину выше колена.
Федот потел, скрипел зубами, но уже скоро его нога покоилась в лубках, а он сам жадно присосался к большой чаре зелена-вина, которого для него ключница не пожалела и налила всклень.
— Вы тут тихо живите, — предупредила Потаповна. — Особенно остерегайтесь Насти, не с добром она к нам пожаловала, хотя я ещё не поняла, что здесь надо воеводской сахарнице.
Ключница открыла дверь, от которой тотчас отпрянула Настя.
— А ты что здесь шлендаешь? — вскинулась Потаповна. — Ухом двери мерила?
— Что это там за человек такой? — не смутилась Настя.
— Не твоего ума дела! — отрезала Потаповна и плотно закрыла за собой дверь.
Максим сидел в поварне возле печи и глядел на приплясывающее в топке пламя. Ему домашний огонь всегда был приятен, казалось, от его тепла и света вдруг начинала оживать и грезить о чем-то небывалом и давнем сама душа, загораясь своим, тешащим человека чистым пламенем. Но сегодня Максим не испытывал этого приятного чувства, внезапное появление Федота встревожило и даже напугало парня, который то и дело из одного несчастья попадал в другую беду, и непременно с Федотом, поэтому он встретил его как знак близкой опасности.
В поварню пришла с ведром для воды Настя и сразу запустила в парня свои ядовитые коготки.
— Что ты дичишься меня? — защебетала она. — Я ведь тебя из лаза выпустила, а то бы сидел там, пока тебя мыши не съели. Ведь ты не синбирянин? Я и по говору чую, что ты пришлый. Где тебя Степан Ерофеевич нашёл?
— Откуда мне ведомо? — буркнул Максим. — Сирота я гонимая, и весь сказ.
— Ах, ты, моя сиротинушка, — Настя мягким бочком притиснулась к парню. — А как ты в лаз попал? Сам ты не мог его найти. Степан Ерофеич тебя куда посылал?
— Его и спроси, — Максим не имел сил отодвинуться от мягкой девки. — Что тебе дался хозяин? Он тебе не ровня.
— Ах вот как! — вспыхнула Настя. — Это мы ещё поглядим! Передо мной воевода осиновым листом вздрагивает, а твой Твёрдышев вот у меня где будет!
Она стиснула пальцы в костистый кулачок и сунула его под нос парня. Затем подхватила ведро с горячей водой и пошла в жилую избу. Возле комнатки Потаповны Настя замерла, ей послышался голос Твёрдышева:
— Что из того, что Настя пришла сюда? Не думай, мамка, лиха она не сотворит. Она бедовая и простецкая девка, здоровья у нее много и дури.
— Вот-вот, как раз дурь из нее и прёт! — сказала Потаповна. — От неё и нам беда будет.
— Мужа ей надо доброго и крепкого, чтобы приструнил, — засмеялся Твёрдышев. — Будет срок, и такой сыщется.
Последние слова привели Настю в крайнее возбуждение, она услышала в них то, что хотела услышать, и, поставив ведро подле двери, где находились раненые, побежала в подклеть, где, осторожно ступая по проходу, дошла до заветной двери, открыла её, проскользнула вовнутрь комнаты и затаилась в темном углу за печкой. Сердце Насти стучало так сильно и громко, что она прижала к груди ладони, чтобы никому этого ни было слышно. «Сейчас или никогда!» — шептала она себе.
Дверь отворилась, в комнату вошёл Твёрдышев, сел на лавку, снял сапоги, затем освободился от кафтана, штанов и, подойдя к иконе, сделал несколько поясных поклонов, неясно произнося слова молитвы.
— Охо-хо! — вздохнул Степан Ерофеевич, укладываясь на лавку. — Грехи мои тяжкие! Облегчи, Господи, мой сон и даруй светлое пробуждение.
Выждав некоторое время, Настя сняла головной платок, распустила завязки платья, и оно легко скользнуло на пол. Она сделала шаг вперёд и умоляюще глянула на образ Спасителя: «Помоги, Господи!» В два следующих шага она была уже возле лавки. Твёрдышев дышал легко и свободно. Настя вспорхнула на лавку, оболокла Степана Ерофеевича всем своим трепещущим телом и обожгла его губы медово-жгучим поцелуем.
— Ты что это, ополоумела, девка! — вскричал потрясенный девичьим приступом Твёрдышев. — Ах ты срамота синбирская! Вот прикажу твоему отцу Федьке, чтобы отбил тебе палкой все твои мягкости!
Однако Настя была не из тех, кто бежит от первого же отпора, она оседлала Степана Ерофеевича всем телом и начала его мять, тискать, щипать, щекотать, одаривая жадными и сладкими поцелуями. Степан Ерофеевич, наконец, сумел схватить Настю за руки и унять их.
— Что тебе от меня надо? — сказал он задышливым шёпотом.
— Возьми меня, Степан Ерофеевич, всю до крошечки! — залепетала Настя, обливаясь самыми настоящими горючими слезами. — Ноги тебе мыть, воду пить буду!
— О Господи! — жалобно вымолвил он. — За что мне такое наказанье? Недаром протопоп Анисим остерегал меня сегодня после исповеди, что явится бес искушать мою твердость в вере!
Твёрдышев столкнул Настю с лавки и встал.
— Не торжествовать бесу надо мной! Изыди, блудница, от лица моего!
Он упал на колени перед иконой и стал, ударяясь лбом и осеняя себя крестным знаменем, жарко молиться о спасении своей уязвленной бесовским искушением души.
Настя стояла позади его, затем скривилась и стала оболакаться в свое платье. Подойдя к порогу, она обернулась и злобно вымолвила:
— Пожалеешь, гость Твёрдышев, что отринул меня, как заразную! Испытаешь моё мщение, не возрадуешься!
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Ночная ливневая буря, затушившая уже готовый было разразиться синбирский пожар, к утру сменилась мелким и частым дождём, который продолжался несколько суток. На утро четвертого дня выглянуло солнышко, и повсюду мириадами алмазных брызг засверкал первый иней, напоминая, что уже неподалёку притаилась зима.
Разин спозаранку вышел на крыльцо, прищурив глаза от блеска солнечных брызг, оглядел округу: Заволжье, над которым громоздились тяжёлые темно-синие облака; Волгу, покрытую во многих местах пеленой белесого тумана; рубленый город, молчаливый и чёрный от дождевой сырости; просторное и холодное небо, где, подрагивая и рыдая, спешила в сторону Каспия журавлиная станица.
Приветливое утро расшевелило казаков, которые все бока пролежали в амбарах и избах острога, пока дождило. Сейчас они вылезли во двор и понемногу промаргивались, привыкая к дневному свету и поглядывая в сторону атаманской избы, где собрались есаулы и лучшие казаки думать думу: как совладать с злокозненным градом Синбирском, вставшим поперек разлива казацкой и мужицкой вольницы. Начальные люди понимали, что взять Синбирск одной силы войска недостаточно, нужно было найти какую-нибудь хитрость, но знатоков осадного дела среди них не нашлось, кроме старого Однозуба, который юнцом был в знаменитом азовском сидении, когда две тысячи донских казаков удерживали крепость почти три года и выстояли против двухсоттысячного войска турецкого султана.
— Что, казаки, показал нам Синбирск дулю? — сказал Однозуб, оглядывая притихших есаулов. — Два наших приступа поубавили у Милославского спеси. Теперь он будет сторожить прясла днём и ночью, как ревнивый муж гулящую жёнку. Но, может быть, наш атаман решит плюнуть на Синбирск и повести войско на Нижний Новгород, или куда в другое место?
Разину эти слова пришлись не по нраву, он дёрнул усом и нахмурил брови.
— Говори, Однозуб, дело, и не морочь нам головы. Есть ли путь взять Синбирск?
— Как не быть! — ответил старый казак. — Надо насыпать вал вровень с пряслом и войти по нему в город.
— Такой вал до весны нам не насыпать, — сказал Фрол. — Да и не казацкое это дело.
— А мужики на что? — усмехнулся Однозуб. — Эта земляная работа как раз по ним, за две недели, самое позднее до Покрова, они такой вал взгромоздят, что мы с него в город юзом покатимся.
— Придумка дельная, — одобрил затейку Однозуба атаман. — С какой стороны вал будем сыпать?
— Может отсель, чтоб от острога далеко не отходить, — предложил Корень, но как-то нерешительно, поглядывая на других.
После общего совета было решено насыпать вал с Казанской стороны. Там ров был помельче и земля помягче. Разин призвал к себе мужичьих атаманов, взял всех есаулов и лучших казаков, и поехали они на Казанскую сторону крепости, где на месте решили, по сколько людей ставить на работы, по сколько времени работать каждой смене, чтобы насыпка рва шла круглосуточно, без всяких остановок и промедлений. Атаман дал срок до следующего утра, чтобы всё было готово, а кто не будет стараться, того обещал не миловать.
На следующий день, ещё в утренних сумерках, к Казанской стороне стали подъезжать телеги, с которых мужики снимали бревновые щиты и несли к краю рва, где их ставили, подпирая крепкими кольями, вплотную друг к другу. За несколько часов ров был огорожен с внешней стороны прочным укрытием от пуль и пушечного свинцового дроба, и за ним можно было работать без особой опаски. Однозуб осмотрел сделанное, похвалил плотников, и к работе приступили тысячи землекопов и носильщиков. Одни копали, другие скорым шагом доставляли землю куда надо, третьи укрепляли насыпь кольями, между которыми заплетали ивовые изгороди.
О новой хитрости Разина донесли воеводе Милославскому, и тот, взяв с собой полковника Зотова, залез на верхний ярус Казанской надвратной башни, всё осмотрел и задумался.
— Стенька уже дважды покушался на Синбирск, — сказал он, оглядывая стену бревновых щитов, под прикрытием которых шла насыпка вала. — Теперь он удумал задавить нас землёй. Как мыслишь, полковник, есть ли смысл в его затейке?
— Если к Покрову Пресвятой Богородицы к нам не явится на выручку князь Барятинский с полками рейтар, то воры ворвутся в город.
— А мы что, так и будем поглядывать на них со стороны? — взволновался Милославский. — Промысли, Глеб Иванович, какую-нибудь ратную хитрость, дабы смутить воров и выиграть время. Окольничий не оставит Синбирск, и нам надо продержаться до его прихода.
— Хитрость можно сделать только одну: ударить на воров тысячью солдат, посбивать щиты, переломать лопаты. Мужики отбегут от крепости, казаки кинутся на солдат, но как бы нам воров через полые ворота не утянуть в город?
— Нет, полковник! Такого не надо!
— Тогда я соберу лучших пищальников на эту сторону, пусть выцеливают и стреляют всех, кого смогут достать пулями.
На эту придумку солдатского полковника Степан Разин ответил по-своему: рассадил в укрытиях лучников своего верного калмыка Бумбы и ещё с десяток казаков с длинными пищалями, и начались между стрелками обеих сторон поединки: то стрелец получит в горло стрелу, то казак упадет, ушибленный насмерть стрелецкой пулей.
Уже почти две недели Синбирск был столицей невиданного доселе на Руси мужицкого бунта, отсюда, что ни день, Степан Тимофеевич посылал казаков ватагами на Пензу, Тамбов, Саранск, Темников, Алатырь, Ардатов, Ядрин, Арзамас и другие города и местности верховых уездов. Появление казаков и оглашение ими разинских прелестных грамоток порохом воспламеняло крестьян, они громили и жгли помещичьи усадьбы, а самих бар подвергали жестокой и мучительной смерти. В Москве стало ощутимо попахивать гарью мужицкого бунта, а в стрельчатых окнах государева терема отсвечивали уже недалекие всполохи пламени крестьянской войны. Великому государю, что ни день, посыльщики доставляли тревожные вести:
«…город-де Карсун взят, и воевода с женой и детьми, и подьячие, и затинщиков и пушкарей тридцать человек побиты, и атаманы-де в Карсуне поставлены, и всяк чинов люди вору Разину крест целовали. Загонщики по всему Синбирскому уезду разосланы и поместных людей, дворян и детей боярских, и мурз и татар, за которыми крестьяне есть, рубят и лошадей берут».
«…на Алатыре воровские люди, взяв город, сожгли, а воевода Акинфей Бутурлин с женою и детьми и дворяне, запершись в Соборной церкви, все сгорели».
«…воровские казаки и изменники Саранск взяли сентября в 19 день и воеводу Матвея Вельминова убили и животы все в домах пограбили».
«…на Курмыше стрельцы и казаки учинили бунт, город воровским людям сдали, и курмышане встретили их с образами, и курмышанский воевода Иван Рожнов был вместе с ними, и его всем миром одобрили и оставили на воеводстве».
«…у казака Максимки Осипова в сборе всех людей воровских и мордвы, и черемисы, и русских людей крестьян тысяч с пятнадцать, да донских казаков, вора Стеньки Разина товарищей, сто человек, хотели идти на Нижний для того, чтоб нижегородцы присылали к ним людей дважды, что Нижний хотели сдать, а великого государя ратных людей побить».
Степан Разин лучше государевых людей и самого царя ведал, какая огненная пучина бунта разверзлась уже над пятой частью уездов коренной России. Каждый день к нему являлись посыльщики от мордвы, чувашей и русских крестьян и доносили, что их местности целовали крест на верность атаману всея Руси Степану Тимофеевичу. И сам он рассылал казачьи ватаги от Воронежа до Нижнего Новгорода, и все вокруг него были уверены, что сила на стороне бунта, но только не сам Разин. Он был главой и знаменем почти двухсот тысяч восставших крестьян, но бунт растекался по России своими путями, и Степан Тимофеевич не имел над ним никакой власти. Он дал народу правду и волю, и люди распоряжались ими по своему хотению, ведомые чувством отмщения всем помещикам за всё зло, которое те над ними творили с беспамятных времён. И порой Разин начинал задумываться, что теперь он в ответе за всё, что ни сделают эти вольные люди, и на каждом их деянии стоит его, атаманова, печать.
К концу третьей недели сентября 1670 года высота вала на Казанской стороне почти сравнялась с пряслом. Разин с есаулами осмотрели его и решили, что, хотя насыпь ещё не подведена к городу вплотную, нужно совершить приступ, авось удача на этот раз будет на их стороне, да и войско следовало встряхнуть боем, а то многие стали унывать за нудной земляной работой.
Ночью на валу были поставлены шесть пушек, и когда чуть рассвело, ещё до отдачи часов, пушкари открыли стрельбу по верхним ярусам прясел и Казанской башни, а не менее двух сотен поджигальщиков стали закидывать северный край города огненным смольём, укрываясь за бревновыми щитами. Несколько изб в городе вспыхнули, стрельцы Бухвостова их мигом раскатали на бревна и залили водой, а огненное смольё продолжало лететь и падать за прясло.
На Казанскую сторону прибежали воевода и солдатский полковник, который привёл роту солдат, и все они стали заливать крыши водой, чтобы не дать возгореться другим избам. В это время плотный заряд дроба, выпущенный из пушки, ударил в колокольню Казанской башни, и государев набатный колокол с тяжким гулом рухнул вниз, пробив в башне полы всех трёх ярусов, разбив находившиеся на них пушки, покалечив и убив многих пушкарей и солдат.
Это послужило для разинцев сигналом к приступу. Пользуясь замешательством осаждённых, они заняли прясло, а многие, самые отчаянные, поспрыгивали вниз и кинулись к воротам, чтобы их открыть и допустить в город всё войско. Но воротной проезд на много рядов был заставлен доверху кулями с мукой и солью, их за день оттуда все не вынести, и казаки подрастерялись. А тут ещё по ним начали стрелять солдаты и стрельцы из-за изб, и совсем плохо казакам стало. С прясла на выручку опустили несколько лестниц, но лезть по ним — верная смерть, пищальники с двадцати саженей мимо не стреляют.
Разин, как услышал, что с его донцами такая беда, так мигом оказался на прясле в полный свой рост. Солдаты и стрельцы вскинули на него пищали, выстрелили, а Степан Тимофеевич успел сигануть вниз.
— Бегите за мной, казаки, пока солдаты пищали заряжают, к наугольной башне! — крикнул атаман и кинулся на Свияжскую сторону. Ворвались казаки в башню, пушкарей и солдат постреляли и порубали саблями.
— Рассыпайте порох и зажигайте всё кругом! — велел Разин. — Остальные прыгайте вниз. Бог всем в помощь!
Казаки посыпались из наугольной башни вниз и почти все остались живы. А Степан Тимофеевич покинул башню последним, когда в ней от дыма уже дышать нечем стало. Ров напротив башни был закрыт насыпью, и Разин побежал к нему, где его высматривал Бумба, и калмык, закрывая атамана собой, быстро вытолкал его за бревновые щиты. Войско увидело Степана Тимофеевича живым и невредимым и так бурно возрадовалось, что, вздрогнув от людских криков, Милославский схватил за рукав полковника Зотова:
— Веди, Глеб Иванович, сюда ещё две роты своих солдат, иначе не выстоим!
— Это они веселятся, что вор Стенька остался жив, — сказал полковник. — А к нам, князь, действительно явилась немалая беда. Теперь они каждый день и ночь будут нас жечь, забрасывая город смольём.
— Что же делать? — растерялся Милославский. — О князе Барятинском ещё и слуху нет.
— За эту ночь надо поправить прясло брёвнами из тех изб, что раскатали.
— Завтра они пушками опять их сшибут.
— А мы ночью эти пушки изломаем, — сказал полковник. — Пошлю свою лучшую роту капитана Мигунова. Они молча сойдут с прясла и забросают насыпь гранатами, а затем разобьют пушки. Мигунов знает, как это сделать.
И в этот день случилось невероятное: супротивные стороны, находясь друг от друга в двадцати-тридцати саженях, не сделали друг против друга ни одного выстрела. В крепости рубили венцы срубов, поднимали их, укладывали на прясла, меняли сожженные венцы наугольной башне, на разинской стороне мужики без отдыха отсыпали вал, подвигая его вершок за вершком к крепости.
К Милославскому без вызова явился стрелецкий глава Бухвостов. Воевода только что отобедал и сидел на лавке.
— Какое лихо тебя принесло? — недобро спросил он, подозрительно оглядывая статного стрелецкого начальника и невольно завидуя его молодости.
— Мелькнула у меня, князь, думка, как загородить город от горящего смолья, что воры мечут к нам через прясла.
— Говори, — разрешил Милославский, но начал слушать голову вполуха: рядом с ним князю постоянно примерещивалась Настя.
— А ну, скажи ещё раз, — воевода, отгоняя наваждение, потряс головой.
— На Москве, если тебе, князь, то неведомо, от близкого огня ставят защиту из мокрых парусов. Тогда искры и головёшки не попадают на ещё целую избу или другое строение.
— Вот как? — заинтересовался Милославский. — Из чего же те паруса делают?
— Между двух жердин натягивают мокрую ткань и ставят, где надо.
Воевода кликнул дьяка Ермолаева, и Бухвостов довёл до того свою затейку.
— Есть в белом амбаре парусная, для стругов, тканина, аршин за триста будет.
— Вот и отдай её всю голове Бухвостову, пусть наделает мокрых парусов!
— Отдать можно, только… — дьяк закусил нижнюю губу. — Только пусть голова даст мне поручную запись.
— Не дам! — решительно заявил Бухвостов. — Тогда её перемеривать нужно, не по мне глотать амбарную пыль.
Ратные люди встали в затруднение, которое перед ними воздвиг приказной московской выучки.
— Я волен идти, воевода? — сказал Бухвостов.
— Постой, голова! — Милославский простер перст в дьяка. — Пиши, Ларион, что сегодня от воровского приступа сгорел белый амбар со всем добром, что там лежало!
— Как сгорел? — переспросил Ермолаев.
— Сгорел, и даже золы не осталось, всю ветром разметало! — подтвердил Милославский. — Иди, Бухвостов, и бери, что тебе для дела нужно. Как сделаешь, зови!
Отпустив служилых людей, Милославский опрокинулся на лавку и закрыл глаза, пытаясь хотя бы задремать, но в обоих глазах опять занозой встала Настя, сияющая зазывной улыбкой из-под прядей волос, распущенных по всему, до сдобно-румяных ягодиц, телу. Воевода сглотнул сладкую слюну и перевернулся на другой бок, и привиделось то же самое, только ещё более знобяще — медовое и такое явное, что он далее не улежал, встал с лавки и кликнул денщика.
Петька с опаской приблизился к своему господину: в последние дни тот стал драчлив и щедр на затрещины.
— Что, раззява! — свирепо проворчал Милославский. — Упустил поломойную девку, как её теперь от родителя, воротника Федьки Трофимова, вынуть?
— Я на колени перед ней вставал, — забормотал Петька. — А она, воевода-милостивец, уперлась и говорит, что за просто так не вернётся. И отец её, Федька, тоже гундел о какой-то обиде.
— А нитка жемчуга, что я тебе давал?
— Кинула её в грязь, скажи, говорит, воеводе, что я теперь в золотой да алмазной цене.
Милославский от этих слов поморщился, как от зубной боли.
— Где жемчуг?
Петька вынул из-за пазухи украшение, воевода схватил его, поднес к свету и оглядел каждую жемчужину.
— Отвернись к двери.
Узорным ключиком Милославский открыл замок сундука, вынул кованую серебряную коробку, вздыхая, стал перебирать драгоценности. Из всех взял шейное золотое ожерелье с вкрапленными в него алмазами, оглядел его, завернул в бархатную тряпицу и отдал денщику.
— Ступай, Петька, за Настей, и без девки не возвращайся!
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Настя, вся пылая обидой, выбежала на крыльцо и так громко захлопнула за собой дверь, что проходившие мимо солдаты схватились за оружие. Затем увидели ту, кто их переполошил, и один из них восхитился:
— Вот девка! Она не только в воеводском доме хозяйка, но и над гостем Твёрдышевым начальник!
— Эй, Настя! — позвал её другой ратный. — Айда с нами на прясло, скучать не будешь!
Девку душили слезы обиды, и она смолчала. Затем повернулась, плюнула на твёрдышевский порог и медленно пошла к Крымским проездным воротам, не обращая внимания на проливной дождь. От свияжского прясла тянуло едким чадом, земля залывела, вода заливалась в короткие сапоги, и Настю охватила ознобная дрожь.
«Хоть бы печь вздумал затопить», — подумала она, толкая дверь воротниковой сторожки.
Федька Трофимов ещё только намеревался разжечь растопку.
— Ты откуда явилась такой мокрой курицей? Быстрее разоболокайся и укройся шубой, только встряхни, в ней полно сора.
Федька высек кресалом огонь, поджёг лучинку и кинул её в печку.
— Что, дошалобродничалась? — сказал он, гремя железным котелком. — Знать, выпер тебя воевода, допекла ты его. Да и кто сдюжит, если баба на нём начнет верхом ездить? Среди мужиков редко встречаются такие дурни, но бывают.
Настя, зарывшись в шубу, отвернулась лицом к стене и помалкивала. Не о воеводе она сейчас думала, а о спесивом госте Твёрдышеве и как отомстить ему, чтобы её помнил и вздрагивал.
— Это хорошо, что ты явилась, — говорил Федька. — Отца надо помнить и чтить. Беда только, разносолов, как у воеводы, у меня нет. А ты, поди, отвыкла от толокна?.. Но я сегодня разбогател, из солдатской сумы лещ выпал, а я его успел подхватить. Хороший лещ, я тебе половину отрежу.
Вода в котелке закипела, Федька засыпал в него несколько жменей растолчённого в ступе овса и стал помешивать.
— Добро, что ты явилась, — продолжал бубнить отец. — Веришь, мне какой день блины снятся, пышные, мягкие, такие, какие твоя мать, покойница, царствие ей небесное, делать умела. У меня к блинам горшочек конопляного масла припасен, а муки — ешь, не хочу! Все проездные ворота заставлены кулями с мукой и солью.
Федька наложил в чашку каши, взял ложку, ломоть хлеба и подошёл к Насте.
— Поешь, дочка! На пустой живот недобрые мысли приходят в голову. А ты поешь, лещика погрызи и развеселишься.
Слова отца согрели Настю, она скинула овчину в сторону, взяла чашку с толокном и скоренько всё умяла и облизала ложку.
— Ты это, того, — осторожно сказал Федька. — Воеводу не шибко разобидела? Парень от него прибегал, тебя спрашивал.
— Я — вольная девка, а не собака, чтобы меня на цепи держать!
— Что-то я тебя, сорока, не пойму, — Федька подвинулся к дочери ближе. — Он тебя что, на цепь сажал?
— Запер в чулане, — сказала Настя. — Велел своему денщику меня стеречь.
— А ты что?
— Сломала дверь и ушла. Я ему не мужняя жена, чтобы меня учить чуланом.
— Ой, беда! — забеспокоился Федька. — Что теперь будет!
Дверь сторожки затряслась под тяжёлыми ударами. Воротник прикрыл Настю шубой и отодвинул на смотровом оконце задвижку.
— Открывай! — раздался голос Петьки. — Я по слову воеводы!
— Говори оттуда, — сказал Федька. — Сторожка — не проходной двор, а воеводское слово ты можешь и через дыру донести.
— Настя у тебя?
— Вон, на лавке без задних ног дрыхнет.
— Настенька! — голос денщика стал медовым. — Воевода кланяется тебе ниткой жемчуга и велит прийти поломойничать.
— Не нужен мне его жемчуг, — откинув шубу, сказала Настя. — В крепкой обиде я на Ивана Богдановича за его бессердечие. Не пойду, ни сейчас, ни через десять дней!
— Как же я вернусь с таким ответом, — испугался денщик. — Воевода меня со свету сживет.
— А ты вместо меня поломойничай, — усмехнулась продувная девка. — Может, воеводе и понравится.
— Скажешь тоже, — Петька просунул в оконце ладонь. — Возьми жемчуг, Настя, мне с ним возвращаться нельзя.
— Пожалей парня, дочка, — засуетился Федька. — А ты, Петька, повесь нитку на гвоздик, не пропадёт.
Утром он проснулся на полу, поднял голову, посмотрел на лавку, Насти не было, она чуть свет покинула сторожку и побежала на другой конец города к знаменитой на весь Синбирск чародейке Дуньке Козлихе, жившей в подклети осадной избы. Дверь отворила без стука, все знали, что Козлиха никогда не запирается, а на каждую ночь плетёт мысленную сеть на вход в свою каморку, настолько крепкую, что её не разрубить и саблей.
Чародейка сидела спиной к двери, но гостью угадала сразу:
— Входи, Настя. Ждала я тебя, знала, что не обойдешь меня стороной. На что заговор наносить стану?
Настя протянула ей пуговицу с твёрдышеского кафтана, которую вырвала из полы вместе с нитками, когда уходила из дома.
Козлиха взяла пуговицу и протянула другую руку. Настя положила в неё пять алтын.
— Как звать любезного тебе боярина?
— Степан.
— А теперь закрой лицо платом, чтобы не видеть, как я по каморке летать стану. И не гляди — окривеешь.
Настя замотала всю голову платом, и ей почудилось, что она ослепла, затем в каморке что-то зашевелилось, стало прыгать, раздался удар железа о железо и послышалось скороговорное бормотание кудесницы, которое стало усыплять Настю повторами одинаковых и чередующихся звуков. Она даже задремала, когда Козлиха тронула её за плечо. Настя сбросила с головы плат.
— Возьми пуговицу и верни тому, у кого взяла. Через семь дён он будет твой.
Настя схватила пуговицу и ветром вынеслась из колдовской каморки. Отбежав за угол избы, она остановилась и разжала кулак.
«Ну, Степан Ерофеевич, если не явишься через семь дён ко мне, то я скажу на тебя “слово и дело государево”!»
Вернуть пуговицу хозяину оказалось нетрудно. Настя высмотрела, как Потаповна вышла на крыльцо, подошла к ней и обвела вокруг пальца подслеповатую старуху: «У тебя кто-то пуговицами на крыльце сорит!» И указала на оброненную на доски пуговицу. Старуха обрадовалась находке, как раз она-то и была ей нужна.
— Как Степан Ерофеевич? — спросила Настя.
— Не выходил ещё от себя, — ответила ключница и спохватилась. — Иди своей дорогой, девка!
Настя по пути в сторожку к отцу нет-нет да усмехалась: знать, неслабо она вчера намяла, нащипала, натормошила бока Твёрдышеву, что он до сих пор встать с лавки не хочет. Добежала, оплёскиваясь в лывах, до сторожки, а Федька её в дверях новостью встретил:
— Прибегал Петька-денщик, за синяками глаз не видно, схватил нитку с жемчугом и убег. Шла бы ты, Настя, к воеводе, он грозится за тобой стрельцов прислать.
— Как бы не так! Я от него так спрячусь, что будет с собаками искать, не сыщет.
Настя скоренько собрала в узел одежонку и выбежала из сторожки. А навстречу ей солдат: шапка набекрень, усы подкручены, языкат на диво:
— Куда, раскрасавица Настасья, спешишь? Не к самому ли Разину? То-то он глаз с града Синбирска не сводит, знать, тебя в невесты выглядывает да сватов с пищалями да саблями к нам засылает…
— Не нужон мне такой жених, что невест в воду бросает! — обиделась Настя. — Я сама кого хош в воду столкну. А теперь прочь с моего пути, пока я тебя не боднула!
Настя знала, где спрятаться от воеводы на семь дней, когда чародейный заговор на Степана Ерофеевича подействует и он станет сходить по ней с ума. Пошла она тайно к знахарке Макриде и просидела и пролежала у неё всю неделю в чулане. А Макрида за Настины золотые её холила всякими снадобьями, что лицо выбеливают до мучной белизны, и ни одной веснушки у девки не осталось. Отлежалась, отъелась Настя взаперти, а на стенке каждый день черту щепкой выскрёбывала, и, когда насчитала семь отметин, вылежала для верности еще одну ночь, а наутро пошла к твёрдышевскому дому высматривать Степана Ерофеевича.
Подошла к крыльцу, подпёрла плечом столб, а скоро дверь скрипнула, и вышел из неё сам Твёрдышев. У Насти сердце забилось, как уловленный петлей рябчик, слова не смогла вымолвить, а Степан Ерофеевич, как увидел её, так всего его перекосило, он дрожащей рукой осенил себя крестным знаменем и кинулся бежать от бесовки прочь.
«Обманула Козлиха! — поняла Настя. — Что ж, и её до кучи свяжу с Твёрдышевым и выдам воеводе на расправу!»
Возле отцовской сторожки её выглядывал Петька. Увидел девку и упал на колени:
— Спаси меня, Настя! Возьми этот жемчуг и ступай к воеводе, мне ведь всю неделю житья человеческого нет!
— За что мне тебя жалеть? — вскинула подбородок девка. — Ты близ воеводы живешь, рожа-то гладкая! А за такое житьё пинки и стерпеть можно. А воеводе скажи, что приду, когда настоящую золотую цену за мою поломойную работу станет платить.
Федька Трофимов слышал, как возносилась в словах Настя, и решил проявить родительскую власть: высунулся из сторожки, схватил дочь за руку и утащил за дверь.
— Не зови лихо на наши головы! Уйми свой язык и не раздувайся спесью, воевода сегодня к тебе добр, а завтра шевельнёт бровью, и потащат нас обоих в земляную тюрьму!
— Не трепещи, тятя, — отмахнулась от Федьки Настя. Вынула зеркало и начала перед ним прихорашиваться; то сердечком губки сделает, то бантиком, глаза то влево, то вправо заведёт, в косу то синюю, то алую ленту вплетёт, потом стала колечки на пальцы примеривать, много их у нее было всяких: простенькие железные от стрельцов да проезжих молодцов, медные от струговых приказчиков, серебряные и золотые от князей Дашкова и Милославского. Щедра была Настя на милости, многим их оказывала и по доброте душевной за ленты, бусы, кольца да сережки.
Скоро Петька прибежал, золотое ожерелье принёс с аметистовыми брызгами, такими блескучими, что Настя довольно, как кошка, прижмурилась, накрыла им высокую белую шею, в зеркало глядит и не узнаёт себя, так сразу воздорожала в своём мнении о себе самой.
— Брысь, Петька, отсель, и ты, тятя, выйди! К такому ожерелью мне нужно оболочься во всё лучшее и красное.
К воеводе Настя явилась разодетая в опашень из тонкого красного сукна, в козловых башмаках, голова у неё была полуприкрыта широкой, тканой серебряными нитями повязкой, связанной на затылке синей лентой. Милославский глянул не любезную его сердцу девку-душегрейку, и всю тоску с него разом смыло. Однако поначалу он напустил на себя строгость.
— По каким залавкам ты от меня хоронилась, по каким запечьям отиралась? А почто в чулане дверь выломала и куда сбежала? Правда ли, что вокруг избы Твёрдышева кружила?
— Всё неправда, — сделав смиренный вид, жалобно вымолвила Настя. — Я не в себе была все эти дни. Жила точно в бреду.
— Что так? — заинтересовался воевода. — Врешь, поди, тебе, продувной девке, это не в новость.
— А вот и не вру, изурочила меня кудесница Дунька Козлиха, напустила на меня свои чары, вот я и обеспамятела, и не ведала, что творила.
— На кой лад ты далась этой Козлихе? Ты что, ей соперница в чародействе? Отвечай без утайки!
И тут Настя удивила воеводу: пристально глядя на него, вопросила:
— Какая награда мне будет, если я объявлю государево «слово и дело»?
— «Слово и дело»! — опешил Милославский. — Да какое «слово и дело» может быть у тебя, поломойной девки?
— А вот есть! Говори, какая награда?
— Не гнои мне, Настя, душу! — в сердцах воскликнул Милославский. — Вот отыму у вора Стеньки казну и насыплю тебе полный подол серебра да золота. Ты хоть понимаешь, что наделала? Ты уже промолвила: «слово и дело государево»! Я теперь должен взять тебя в розыск, иначе сам в ответе буду. А тебе за утайку имени человека, на которого ты заявила «слово и дело», полагается пытка, а не награда! Говори, кто он есть!
— Пропади он пропадом! — махнула рукой Настя. — Гость Твёрдышев. Он хотел присушить меня чарами Дуньки Козлихи, я всю неделю в лихорадке была, спасибо, Макрида отвела от меня эту хворь.
— Только и всего? — скривился воевода. — С таким доносом не ко мне нужно идти, а к протопопу Анисиму, только он может различить, чем это дело пахнет — ладаном или серой. Я же для тебя велел сладкий стол накрыть.
Настя скушала ломтик сахарной дыни, облизала пальцы и вымолвила:
— Гость Твёрдышев в подклети своей избы прячет двух воровских людей, и оба они явились к нему от Стеньки Разина.
— Ты не выдумала это? — сразу оценив важность вести, переспросил Милославский. — Если соврала, то лучше откажись от брехни.
— Видела их своими глазами, — взяв другой ломтик дыни, небрежно вымолвила Настя. — Один приказчик Максимка, а другой появился со сломанной ногой, в прожженной одежде, как зовут, не слышала.
— А что, приказчик верно явился от вора? — обняв Настю за плечи, спросил Милославский. — Или тебе приблазнилось?
— Как не так, когда он в тятиной сторожке при мне из погреба вылез, весь в паутине и грязи.
— Выходит, он там жил? — сказал воевода. — Кто же его туда посадил?
— Скажешь тоже, жил, — удивилась непонятливости Милославского Настя. — Он вышел из лаза, что прокопан из крепости на береговую гору.
— Как прокопан! — вскричал, вскочив со скамейки, воевода. — Кем прокопан? Почему я о сём не ведаю? — Он забегал по комнате, затем резко остановился. — Значит, и отец твой Федька Трофимов в стачке с ворами!
— Тятю не тронь! — озлилась девка. — Он даже мне про этот лаз не сказал.
— Ладно, оставим Федьку, — махнул рукой воевода. — Ясно, что лазом заведовал Твёрдышев. Добро, что воры про него не знают. А может, уже знают? Петька!
Денщик просунулся в комнату и вытаращился на своего хозяина.
— Срочно, но тихо доставь ко мне полковника Зотова, и пусть он прихватит с собой три десятка солдат.
Обнаружение пособников воровского атамана внутри крепости было делом великой важности, и Милославский с нежностью глядел на свою девку-душегрейку.
— Ты, Настя, из моей избы не уходи.
— Что, опять в чулан посадишь? — вспыхнула Настя.
— Дался тебе этот чулан, — мягонько сказал Милославский. — Живи у меня гостьей, что нужно, спрашивай с денщика и ключника.
— И поломойничать не надо? — Настя сама поглядела и дала увидеть Милославскому свои ухоженные белые руки.
— Есть кому этим заняться, — Милославский вплотную приблизился к Насте и жадно вдохнул дразнящий запах спелого женского тела. — Живи у меня барыней, но остерегись перемигиваться хоть с кем, не то узнаешь мою тяжёлую руку.
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Полковник Зотов находился возле наугольной башни, которая сильно пострадала от пожара, учинённого в ней воровскими казаками. Первый и третий ярус были целы и лишь слегка закоптились от огня и дыма, но второй ярус выгорел, кроме боковых срубов, весь: сгорел бревенчатый пол, две лестницы, обгорели края бойниц, и всё это нужно было срочно восстанавливать и поправлять. Люди для работы у него были, ратники на Руси всегда умели не только воевать, но и строить, и, отложив оружие, они брали в руки топоры и споро справлялись со всяким плотницким делом.
И сейчас одни солдаты разрубали брёвна на две половинки для половых плах, другие вытёсывали доски потоньше, для ступеней и боковин лестниц, третьи вкапывали на первом ярусе башни столбы, чтобы на них уложить пол для второго яруса. Гвоздей, скоб или другого железа рядом с солдатами и близко не было, всё строилось и держалось на пазах и выступах, вырубленных топором для соединения плах и брёвен в одно целое.
Со стороны могло показаться, что солдаты работают с ленцой, но полковник их не подгонял, он знал, что к вечеру всё будет сделано, и с интересом смотрел, как четыре стрельца несут две жердины, а за ними идёт голова Бухвостов. Дойдя до прясла, стрельцы положили ношу на землю и стали разворачивать жерди в разные стороны, освобождая закреплённое на их краях большое полотнище.
— Ты что, Бухвостов, надумал уплыть из Синбирска? — сказал Зотов. — На что такой парус сделал?
— Сейчас, Глеб Иванович, увидишь и удивишься, — ответил голова. — Поднимайте, стрельцы, жерди, да не спешите!
Хоть и немалые были жерди, но полотнище едва высунулось выше прясла.
— Поднимите повыше до нижнего края паруса! — велел Бухвостов и палкой замерил, насколько нужно прибавить жерди в длину. — Что скажешь, Глеб Иванович?
В этот миг с воровской стороны раздался пищальный выстрел, и пуля пробила полотнище.
— Скажу, Бухвостов, что ты этой тряпкой привёл воров в трепет, вон как переполошились!
— Разве это не защита от горящего смолья? — заметив прохладное отношение к своей выдумке, сиротливо произнёс Бухвостов.
— Не думай, что я против, — сказал Зотов. — Может, то смольё, которому было суждено сжечь город, как раз и ударится в твой парус. В нашей осадной нищете и это годится.
— Тогда надо воеводу звать, — обрадовался Бухвостов. — Пусть глянет и скажет слово.
— За этим дело не станет, — сказал полковник. — Вон и его денщик крадётся, видно, перетрясся от пищального выстрела. Что скажешь, воеводский вестник? Какую докуку на наши головы принёс?
— Воевода тебя к себе кличет, господин. Велел тебе вести с собой три десятка солдат, и чтоб те шли оружно.
— Вот она и есть та самая докука, Бухвостов! — сказал Зотов. — Зачем воеводе три десятка солдат, его что там, в избе, недруги осадили?
— Один воевода, с Настей, — простодушно молвил Петька.
— Беда с этой Настей, — усмехнулся полковник. — Знать, она так сильна стала, и от неё освободить воеводу надо столько ратных людей. Может, и ты, Бухвостов, пойдёшь выручать князя из неволи?
— Нет! Нет! — замахал руками голова. — Я на такой подвиг даже ради воеводы не готов.
— Ступай, Петька! Скажи Ивану Богдановичу, что тотчас явлюсь, — сказал Зотов и, подозвав к себе капитана роты, велел ему немедленно взять нехилых солдат и бежать к воеводской избе. Сам он не стал ждать воинскую силу и отправился к воеводе один.
В воеводской избе было тихо, холодная осень прогнала из неё всех мух, по вечерам печи стали помалу протапливать, в горнице было тепло, солнечный луч из оконца освещал на столе кувшин с вином и сладкие закуски. Князь Милославский изволил слегка попировать со своей девкой-душегрейкой и теперь возлежал с ней на лавке, занятый разрешением непростой задачи, которую перед ним поставила Настя своим разоблачением измены в доверенной князю великим государем крепости, осаждённой воровским войском Разина. Милославский верил, что девка не наклепала на гостя Твёрдышева попусту, ясно, что у купца рыльце пушком присыпано, только какая от этого разоблачения выгода воеводе? Он знал, что на Москве всякий, раскрывший измену другого, сам в первую очередь оказывался под подозрением, как потатчик совершённого преступления. «Где ты до этого был? Куда глядел? Что с этого поимел?» — такие вопросы нередко звучали в пыточных каморах Разбойного приказа, и отвечать на них Милославский не хотел.
Воевода не отличался скородумием, но был способен к здравому розмыслу, и в этом случае он, не спеша, всё разложил по полочкам и в результате вывел, каким образом ему надлежит действовать, чтобы не оступиться самому. И к приходу Зотова он уже знал, как надлежит поступить.
Полковник пришёл к воеводской избе, но Милославского, вопреки обычаю, на крыльце не было. Явился капитан с тремя десятками солдат, и тогда Зотов расшевелил денщика, чтобы тот донёс об исполнении приказания своему хозяину.
Петька осторожно приблизился к дверям горницы, где были Милославский и Настя, и осторожно поскрёбся.
— Господине, — выждав время, сказал денщик. — Полковник Зотов явился и привёл солдат.
Милославский собрался подняться с лавки, но его перехватила Настя.
— Погоди, князюшка, — пролепетала она, и потянулась к нему всем жарким телом. — Скажи, чтобы обождали.
— Слышь, Петька! — крикнул Милославский. — Пусть ждут и никуда не деваются!
Полковник нетерпеливо прохаживался возле крыльца, затем сел на ступеньку и расстегнул верхнюю пуговицу кафтана. Было жарко, солнце в полдень ещё щедро пригревало Синбирскую гору, но с Волги уже ощутимо тянуло холодом. Служба приучила Зотова быть терпеливым, и сейчас, поджидая воеводу, он не скучал, а раздумывал, что вот кончится воровская замятня, и ударит он великому государю челом, чтобы пожаловал он своего верного солдатского полковника бессрочным отпуском да приписал к его поместью ещё с десяток семей крестьянишек. Зотов догадывался, что и в Синбирском уезде будут большие поместные дачи, и, по его разумению, его не должны были в этом обнести и дадут не менее ста пятидесяти четвертей земли в трёх полях и пожалуют деньгами на домовое строение.
— Что, готовы? — раздался весёлый и довольный голос воеводы, который с крыльца оглядывал солдат и капитана. — А где Зотов?
— Здесь я, — ответил полковник, выходя из-за избы и отряхивая штаны. — Какое дело ты там, князь, выдумал?
— Дело, Глеб Иванович, государево. Поди-ка поближе, я тебе кое-что в ухо нашепчу.
С каждым словом воеводы лицо полковника наливалось краснотой, а на скулах отчётливо проступали желваки.
— С Богом, полковник! — громко сказал Милославский. — И берегись, чтоб промашки не вышло.
Зотов махнул солдатам и капитану, чтобы они следовали за ним, и трусцой побежал по проулку. Воевода, не торопясь, шёл следом. К его приходу дом Твёрдышева — несколько изб и амбаров — был окружён кольцом солдат. Полковник ждал Милославского на крыльце.
— Иди передом, Глеб Иванович, — велел воевода. — Ты человек бывалый, но гляди в оба.
Полковник открыл дверь, и в неё с ужасным топотом ворвался капитан, за ним туда же просунулся Зотов, и, недолго погодя, в твёрдышевские владения важно вступил воевода.
Буйный приступ капитана переполошил раненых, они кто знает, что взяли в ум и начали кричать, лаяться, а некоторые схватились за оружие. Появление начальных людей их усмирило, а те сразу накинулись на Потаповну, которая шла по проходу с пустым ведром.
— Где воров прячешь, старуха? — заорал Зотов.
— Отродясь в твёрдышевском доме воров не было, — спокойно сказала Потаповна. — Ты бы, болярин, поискал их за городским пряслом. Я сама не видела, но говорят, что там их тьма-тьмущая.
— Где Твёрдышев? — спросил Милославский.
— Где же ему быть, — ответила Потаповна. — В храме, у литургии пребывает.
— А приказчик Максимка?
— В подклети. Да не трожь ты его, воевода, Максим смирный парень, — сказала ключница и строго поглядела на Милославского. — Не уродуй человека безвинного!
— Это мы поглядим, — проворчал воевода и поспешил за полковником.
Капитан был уже внизу и держал под прицелом огромного пистолета Савву, Максима и Федота.
— Поспеши к храму, — велел ему Милославский. — И проследи, чтобы Твёрдышев явился сюда. Но руки ему не выкручивай.
— Сказывай, кто приказчик Максимка! — обратился воевода к Савве.
Синбирский летописец затрепетал и не смог произнести даже полслова. В коридоре затопали сапогами солдаты.
— Это я, — произнес, вставая, Максим.
— Прими, Глеб Иванович, одного вора, — весело сказал Милославский и посмотрел на Федота: — А другой, стало быть, ты?
— У него нога сломана, — обрёл голос Савва.
— Для него у меня добрый лекарь, Борька Харин, припасён, — сказал воевода. — Особо горазд лечить глухих и немых. Сразу воры при виде его рыла начинают и слышать, и говорить. Чую, полковник, что не только вор он, а самый прожженный воровской ворон. Волоките его из избы!
Двое солдат схватили Федота под руки и выволокли на крыльцо, затем погнали, вместе с Максимом, к земляной тюрьме. А воевода подзадержался: к своему дому спешил Твёрдышев, а сбоку за ним следовал солдатский капитан.
— В чём моя вина, князь? — взволнованно заговорил Степан Ерофеевич. — Я слышу, что ты учинил над моими людьми суд и расправу. Ты, видно, подзабыл, что купец гостиной сотни тебе неподсуден. Изволь унять свой нрав, воевода!
— У меня до тебя пока дела нет, — спокойно сказал воевода. — А что касаемо двух воров, жительствующих в твоей избе, то они взяты мной в розыск. Что до твоих прав, то я воеводствую осажденной крепостью, и мне велено великим государем её отстоять. Ты в этом случае помеха государевой воле, посему, капитан, поставь возле Твёрдышева солдата-караульщика и сторожи его крепко, чтобы в какую дыру не ушёл из крепости.
Последние слова воеводы смутили Твёрдышева, он сник и направился в свою избу.
— Скоро я тебя позову, Степан Ерофеевич, — вслед ему сказал Милославский. — Готовься к душеспасению и раскаянью. И знай, я не протопоп Анисим, а исповедником для тебя может стать Борька Харин.
Было в Синбирске такое место, меж белым амбаром и избой пороховой казны, где постоянно слышался шум, исходивший из сруба с плоской крышей, углубленного на две с лишком сажени в землю. Это была тюрьма, и содержались в ней узники, большей частью ещё не осуждённые, а обвинённые в воровстве, татьбе, корчмарстве и в уходе от своих помещиков. В верхней части сруба помещалась большая печь, стол, несколько скамеек и лавка, покрытая рогожей, на которой, после тюремных и палаческих трудов, отдыхал Борька Харин, который имел в своём подчинении двух сторожей, постоянно живших в небольшой, похожей на собачью будку сторожке.
Все дни от начала осады Борька истомился без дела, обрюзг от пересыпа и, когда ему дали знать, что предстоит палаческая работа, сразу ощутил прилив жизненных сил. Он подмёл веником пол, сбрызнул его водой, разжёг на толстом железном листе березовые чурки для раскаливания пыточной снасти, проверил, подёргав веревки, крепость крючьев, укреплённых в потолочном брусе. Озаботился Борька и об удобстве для воеводы: вымыл с песком кувшин и чару, налил в них свежей колодезной воды и поставил на стол. Затем распахнул дверь и встал на пороге, высматривая дорогих гостей. Синбирские обыватели, проходя мимо палача, отплёвывались и осеняли себя крестным знамением.
Увидев солдат, которые волокли под руки Федота и Максима, Борька выбежал им навстречу и закричал:
— Сюда их, ребята, не протащите мимо!
Скоро явился воевода и, глянув на палача, которого ранее видел мельком, спросил:
— Ты самоукой стал палачом или где учился?
— Все хитрости от тятеньки перенял, — ответил Борька, согнувшись в поклоне. — Он в Синбирске первым палачом был, когда ещё крепость ставили.
— Подвесь сначала этого, — сказал Милославский и указал на Федота.
— Не надо меня бить! — крикнул Федот. — Я сам обо всём поведаю!
Палач вопрошающе глянул на воеводу.
— Без пытки веры вору нет, — решил Милославский. — Подвешивай!
Борька связал спереди руки, затем подвесил Федота на крюк.
— Дай ему с десяток шелепов! — велел воевода.
Палач вынул из бочки с водой ивовый прут и, с сильного замаха, ударил Федота один раз, другой…
— Воевода! — заверещал Федот. — Ведь я так сдохну, и ты ничего не узнаешь!
Движением руки Милославский остановил палача.
— Говори, каким путём ты явился в Синбирск?
— С прясла свалился, когда казаки ночью на приступ шли.
— Откуда знаешь вот его? — воевода указал на Максима.
— Ещё по весне вместе шли в Синбирск одной дорогой.
— Твёрдышева как знаешь?
— Только в его избе и увидел гостя…
— Продолжай, палач, бить вора! — велел Милославский и вышел из пыточной прохладиться, очень уж муторно ему стало от самого вида застенка. «Не княжеская эта забота воров расспрашивать», — подумал воевода и с надеждой посмотрел на околачивающегося без дела губного старосту, который заведовал всеми уголовными делами в Синбирском уезде.
— Пантелеев! — позвал его воевода. — Ты на меня не в обиде, что я твоим делом занялся?
— И мысли об этом нет, — подобострастно вымолвил Пантелеев. — У воеводы ко всему есть дело.
— Так вот, Пантелеев, расспроси воров сам, а мне доставишь расспросные листки. Только не увечь их до смерти.
— Я дело своё ведаю, — сказал губной староста и, войдя в пыточную избу, плотно затворил за собой дверь.
Милославский посмотрел Пантелееву вслед и похвалил себя за догадку заняться другим, наипервейшим сейчас делом, и скорым шагом пошёл к Крымским воротам. Воротник Федька Трофимов его не ждал увидеть и прямо с лавки бухнулся на колени.
— Показывай, где лаз? — строго сказал Милославский.
Федька молчал и лишь лупал зенками, до него никак не могло дойти, откуда воевода знает тайну. Тогда князь больно пнул его в бок. Федька охнул и ухватился рукой за кольцо в полу.
— Ага, значит, здесь, — довольно сказал Милославский. — Открывай!
Воротник поднатужился и поднял тяжёлое, набухшее от сырости творило. Из ямы на воеводу пахнуло плесенью и сыростью.
— Сделай, чем посветить!
Смольё у Федьки было припасено, он скоро разжёг его и протянул князю.
— Лезь поперед меня!
Милославский вслед за Федькой сошёл на дно ямы, осветил рубленые стены, долго приглядывался к самому лазу, узкой дыре, обшитой досками.
— Кто знает о лазе? — Милославский чуток подпалил Федьке бороду смольём.
— Я, стало быть…
— Ещё кто? — Милославский шевельнул огонь.
— Степан Ерофеевич Твёрдышев и его приказчик, больше никто.
— Врёшь! — сказал воевода. — Лезь наверх за мной. Врёшь, Федька! — повторил воевода, бросив смольё в бочку с водой. — Но я тебя дальше не пытаю. Хочешь сказать, скажешь.
— А ведь точно! — воскликнул Федька. — Настя знает. Эх, девка! Лишила отца прибытка: Степан Ерофеевич мне за этот лаз давал полтора рубля в год, всего на полтину меньше, чем я за свою воротниковскую службу жалованья получаю.
— Не горюй, — сказал Милославский. — Меньше вина выжрешь.
— Я, милостивец, хмельного давным-давно не лопаю.
— Добро, я Насте дам полтора рубля.
— А ей за что? Я же лаз сторожу.
— Она мне его открыла, вот за что. А ты, Федька, затвори за мной дверь самым большим крюком и никому не открывай, кроме меня, даже Насте!
Милославский неторопливо шёл к своей избе и раздумывал, нет, не о пытаемых сейчас ворах, не о лазе, одна, острая как нож дума терзала ревнивую душу князя, как извести со свету гостя Твёрдышева, но ничего путного ему на ум не приходило.
Губной староста явился к воеводе уже затемно. Воевода взял у него расспросные листы, прочитал их по два раза и отложил в сторону.
— Воры своими ногами от тебя ушли?
— Борька им помог, но они живы.
— Приказчик, выходит, на Твёрдышева ничего не показал? — Милославский строго глянул в глаза Пантелеева.
— Крепким парнем оказался этот Максимка. Борька и бил его кнутом, и жёг огнём, а он скрипел зубами и помалкивал. Может, воевода, по-настоящему его взять на дыбу, с раскалёнными щипцами, суставоверченьем?
— Не стоит, — задумчиво молвил Милославский. — Всё, что я хотел знать, я уже знаю. Держи их в тюрьме, после того как схватим вора Стеньку, они могут сгодиться для очной ставки.
— Палач Борька за работу деньги просит, — сказал Пантелеев.
— Сколько ему обычно дают?
— По гривеннику за каждого, всего двадцать копеек.
— Возьми у дьяка Ермолаева, скажи, что я велел выдать.
Губной староста низко поклонился и вышел из комнаты. Милославский снова взял в руки расспросные листы, прочёл их и задумался. Приказчик не сознался, что явился от Стеньки в Синбирск через лаз, а кроме Твёрдышева, никто не мог указать ему этот путь. Посадить Твёрдышева в тюрьму? Но гость известен великому государю. И тот учинит с воеводы спрос, за что он воздвиг такое бесчестие на известного всей Волге купца и кабацкого целовальника. Милославский прямое гонение на Твёрдышева сразу отверг, нужно уготовить для него такую западню-ловушку, чтобы он сгинул, а подозрений на того, кто в этом виновен, никогда не возникло.
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Во второй половине сентября 1670 года умелые осадные хитрости разинцев, главной из которых было возведение вала, сблизили противоборствующие стороны. На прясле и на валу стали по нескольку раз в день вспыхивать рукопашные схватки, которые велись с обильным кровопролитием и великой жесточью. Ночью ратным людям тоже было не до отдыха: солдаты и стрельцы восстанавливали разбитые и сгоревшие верхние венцы прясла и башен, мужики и казаки подсыпали обрушенный вал и поправляли разбитые бревновые заслоны.
Обе стороны до крайности озлобились друг на друга: разинцы, перебросив мосты с вала на прясло, с матерным лаям лезли на пули и копья, не считая своих убитых, солдаты и стрельцы, остервеняясь, пёрли им навстречу, и начиналась резня, из которой живым оставался, к восторгу одних и к удивлению других, лишь Степан Разин. Ратные люди, опалённые ужасом рукопашного боя, уже не имели сил и воли идти друг против друга, и только тогда атаман, устав призывать своих людей, уходил с моста последним, и ни одна пуля, пущенная ему вслед, его не задевала, как будто он навсегда был заговорён от смерти.
— Погибели своей ищешь, Степан Тимофеевич, — говорил атаману есаул Корень. — А как же мы, твои побратимы? На кого нас хочешь покинуть?
Разин, не отвечая на упрёки, уходил к своему шатру, который он велел поставить посреди войска. Калмык Бумба ополаскивал атамана от чужой крови несколькими вёдрами воды, подавал ему чистую одежду, а окровавленную тут же сжигал на костре, чтобы она не попала в недобрые руки и над ней не учинили вредоносный наговор.
День ото дня Степан Тимофеевич становился всё угрюмее и нелюдимее. Затворившись от всех в шатре, он возлежал на кошме и глядел широко раскрытыми глазами в неведомую другим людям пустоту. Порой атаман с содроганием ощущал, что вокруг него, наползая из-под краёв шатра, сгущается непроглядный мрак, и ему казалось, протяни он руку, и достанет до него, но не было мочи это сделать, начинало набухать льдом сердце, прерывался дух, и Разин беззвучно шептал: «Вот, значит, какая ты, смерть… Так что же ты медлишь?»
Как-то среди ночи верный одностаничник привёл к атаману человека с замотанной в тряпку головой. Разин велел открыть ему лицо. Это был тайный лжецаревич.
— О чём слёзы льёшь, Николка? — спросил атаман.
— Сил моих нет, Степан Тимофеевич, жить дальше под личиной почившего Алексея Алексеевича! Каждую ночь слышу его голос.
— Что же он тебе доносит?
— Тяжко ему от моего воровства. Пока буду волочить его личину, не найти царевичу успокоения, так и не перестанет его душа метаться между землёй и небесами. Избавь меня от непосильной ноши, атаман!
Разин поднял Николку с колен, усадил с собой рядом, погладил по голове.
— Беда, что идти тебе некуда, — задумчиво молвил Разин. — Страшную тайну ты носишь в себе.
— Что ж, мне теперь умереть? — всхлипнул Николка.
Обычно Разин, не раздумывая, перешагивал через людские жизни. Но парня выручил казак, который его привёл:
— Дозволь, атаман, я отведу Николку на Керженец, к раскольничьим старцам, те его схоронят от чужих глаз и ушей в своих молельных избах.
Чувство, похожее на жалость, шевельнулось в дремучей от пролитой крови душе Разина, и он легонько оттолкнул от себя парня.
— Будь по-твоему, односум, — молвил атаман. — Проводи Николку на Керженец, да сам там поживи, сколько похочешь.
Оставшись один, Разин задул свечу и растянулся на кошме. Но сон долго не шёл к атаману, Николка разбередил ему душу своей молодостью и напомнил, что когда-то и он жадно взирал на жизнь глазами счастливца и держался за неё обеими руками, а теперь бесконечно устал от всего, и стоит только взглянуть на прошлое, как видится только одно — широкое поле, усеянное порубанными и пострелянными людьми, а посреди этого поля жив лишь один всадник, с подъятой к солнцу саблей, — он сам, Степан Разин.
Недолгий и чуткий сон атамана прервал пушечный выстрел, неподалеку от шатра о землю шмякнулось что-то тяжёлое, загомонили люди, и всё случилось из-за того, что Милославский, обеспокоенный частыми приступами разинцев на казанское прясло, усилил оборону несколькими пушками, взятыми с Крымской стороны. Наряд перетащили ночью, а с рассветом пушкари начали вести пристрелку пушек, и воевода заставил их целиться в сторону разинского шатра. Ядра до него не долетали, Милославский топал на пушкарей ногами и весь исходил желчью, тогда один пушкарь созоровал, набил в пушку в два раза больше пороха, чем обычно, и поджёг пороховую затравку. Пушка от непомерного заряда встала на дыбы и опрокинулась набок, но ядро долетело почти до разинского шатра, всполошив спавших казаков.
Для Разина этот выстрел стал навроде луча света, который вспорол окружающую его тьму. Он оглушающе громко возопил: «На приступ!», схватил саблю и побежал на вал. За ним устремились лучшие казаки и мужики. Но и солдатский полковник знал свое дело, из-за амбаров к пряслу скорым шагом пошли, по тридцать человек в ряду, триста копейщиков в железных доспехах и железных шапках. По пути они отшвырнули в сторону воеводу и его денщика, и скоро всё прясло ощетинилось копьями и пищалями. Пальба началась почти одновременно с обеих сторон, и много было убито солдат и мужиков, но сила разинцев не убывала, на место убитых встали живые, и они пошли на приступ. Загремело и заскрежетало железо копий, сабель, топоров и ножей. Ругань, стоны и вопли слились в оглушающий рёв, здесь не было дрогнувших и отступивших, только раненые и сражённые насмерть.
Копейщик, которому воевода встал на пути, ударил его своим железным нагрудным доспехом, как пушечным ядром, и Милославский откатился под прясло. На малое время он обеспамятел, но кое-как проморгался, цепляясь за сруб, поднялся на ноги и огляделся.
— Как, Иван Богданович, цел? — спросил подбежавший к нему Зотов.
— Голова пошумливает, — пробормотал он. — Твои солдаты чуть меня не затоптали. Попёрли, как табун коней.
— Они так научены ходить, по-другому не умеют, — скрывая усмешку, сказал полковник. — Ступай в свою избу, Иван Богданович, у тебя борода в крови, да и штаны порваны.
Воевода этим известием не обеспокоился.
— Штанов у меня полный сундук, — он остро глянул на Зотова. — Мне нужен от тебя верный человек, которому можно доверить государево дело. Есть такой?
— Как такому не быть в моём полку, — сказал полковник. — Есть и не один.
— Приведёшь его ко мне, как только совладаешь с ворами.
Петька всё еще валялся на земле, но уже лупал глазами. Милославский легонько пнул его в бок и пошёл в свою избу. Настя, как увидела своего князюшку в помятом виде, так и всплеснула руками:
— Оюшки, милостивец! Где же тебя так угораздило в грязи изваляться? Пойдём в мыленку, я как раз для своих постирушек воду нагрела.
Настя усадила Милославского в корыто, намылила ему голову, натерла мыльным мочалом всего, до самых пят, и на несколько раз облила теплой водой. Мыло попало воеводе в глаза, он стал протирать их руками, но боль не проходила.
— Не брыкайся! — Настя успокоила руки князя и, наклонившись над ним, ловко вылизала мягким и тёплым языком глаза. В последний раз подобное ему делала в младенчестве кормилица, и Милославский с благодарностью глянул на Настю.
— Скажи Петьке, чтобы он привёл ко мне дьяка Ермолаева, — сказал воевода, застегивая на рубахе пуговицы. — И пусть тот возьмёт бумагу и письменные снасти.
После мытья воевода заметно взбодрился духом и, пройдя в свою комнату, сел в кресло и выжидающе уставился взглядом в дверь.
— Дело есть до тебя, Ларион, — сказал воевода, когда дьяк, с чернилами, пером и бумагой, вошёл в комнату и поклонился князю. — Надо нам измыслить грамотку Барятинскому, чтобы он поспешил на помощь Синбирску. Воры взяли такую силу, что того и гляди проломят прясла.
— Грамотку изготовить можно, но как, Иван Богданович, ее доставить окольничему?
— Боишься, что тебя пошлю? — усмехнулся воевода. — Не трусь, Ермолаев, в витязи ты не годишься, ты сотвори такую грамотку, чтобы она проняла окольничего и он устыдился своей медлительности. Сидит себе в Тетюшах, и дела ему нет, что Синбирск уже трещит по швам и обливается своей кровью.
— Сам изволишь начитывать грамотку, князь, или мне начерно составить и ты потом её выбелишь?
— Пиши, как сейчас скажу: «…Государеву окольничему и полковому воеводе князь Юрию Никитичу Барятинскому от государева окольничего воеводы Синбирска князь Ивана Богдановича Милославского поклон и память, что вор Стенька держит Синбирск в круговой осаде уже двадцать два дни и чаемой от тебя, князь, выручки не явлено. Вор вывел земляной вал вровень с пряслом, мечет огонь, град беспрестанно горит, многие наши людишки убиты, изувечены и ослаблены. Пора тебе, князь, оставить разыскивать и скликать трусливых дворянишек, что хоронятся от рейтарской службы по запечьям в своих усадьбишках, а идти со всей спешкой на вызволение града. Чаем узрить твое войско не позднее Покрова Пресвятой Богородицы…» Ну, как, Ларион, годится?
— Может, помягче, пожалобнее навить словеса? — осторожно молвил Ермолаев. — Все люди ласку любят, и окольничий такой же.
— Это ты своей жёнке будешь ночью навивать на уши ласковые словеса! — рассердился Милославский. — Князь — воин, его с места покачнёт лишь прямой укор.
— Надо обозначить имена тех, кто доставит грамотку, — подсказал дьяк.
— Эти люди пока и мне неизвестны.
Милославский слукавил, имя одного посыльщика он знал точно и, отпустив Ермолаева, велел через денщика солдатам привести к нему Твёрдышева. Затем позвал Настю и сказал ей, чтобы она накрыла на стол угощение для гостя, Милославский хотел своей неожиданной лаской сначала размягчить Степана Ерофеевича, а уже затем взять его мёртвой хваткой.
Настя, узнав, что близок миг отмщения, которое она насулила Твёрдышеву, заметалась из кладовой в поварню, из поварни в горницу, ключник и Петька едва не сбились с ног, выполняя ее повеления, но угощение поспело к сроку. Едва солдаты загремели своим оружным железом на крыльце, как Милославский подхватился с кресла и сам открыл дверь горницы.
— Побудьте у крыльца! — велел он солдатам. — А тебя, Степан Ерофеевич, прошу как гостя наикраснейшего и желанного пожаловать ко мне, хилому и убогому, на угощеньице и беседу!
Бессонная ночь истомила Твёрдышева, одежда на нём была измята, вокруг воспалённых глаз набрякли синеватые мешочки, губы были сухи и потресканы. «Блажит князь, — тревожно подумал он. — С чего это вздумалось ему меня потчевать?» А воевода взял уже его под локоток и проводил к столу.
— Располагайся, Степан Ерофеевич! Вот белорыбица, печеная курица, пироги с тремя начинками, но поначалу испробуй романеи…
И своей рукой князь наполнил две чары сладким венгерским вином. Твёрдышев от хмельного не отказался, перекрестился и одним духом опорожнил посудину. В голове у Милославского звякнуло: «Он же держится раскола, а вино пьёт как воду». Гость съел печёную куриную грудку, кусок пирога, затем глянул на воеводу.
— Говори дело, князь. Зачем звал?
— Большую надежду питаю на тебя, Степан Ерофеевич, — вкрадчиво молвил Милославский. — Вор Стенька день ото дня всё крепче напирает на городские прясла. Того и гляди спалит город, а подмоги нам нет, окольничий Барятинский всё ещё обретается в Тетюшах и не спешит на выручку града.
— Какое же во всём этом мое место? — сказал Твёрдышев. — Я окольничему не хозяин.
— Знамо не хозяин, — хохотнул воевода. — Но великий государь от Синбирска и Тетюшей за тысячью вёрст и здешних дел почти не ведает. Вот я и промыслил, Степан Ерофеевич, послать тебя к Барятинскому с грамоткой, чтобы он поспешил выручать Синбирск.
— Почему я? — удивился Твёрдышев. — Есть люди меня моложе и проворнее.
— Не ведаешь, почему я избрал в посыльщики тебя? — воевода хихикнул. — Ты же с вором Стенькой дружбу водишь. Пошли я другого, воры его непременно изловят и убьют, а тебе через воровское войско есть прямая дорога. Разве не так?
— Я с ворами дружбы не держу, — строго молвил Твёрдышев.
— Ай-ай-ай! — Милославский осклабился. — Так-таки дружбы с ворами не держишь? А откуда твой приказчик явился в сторожку Федьки Трофимова? От вора Стеньки! Посему не погнушайся, окажи мне милость, сходи в Тетюши с грамоткой.
— Не по мне это дело, — сказал Твёрдышев. — Меня первый встречный опознает, тогда и я пропаду, и грамотку окольничий не увидит.
Милославский поднялся из-за стола и, задумавшись, прошёлся по комнате, временами взглядывая на смотревшего на него с надеждой Степана Ерофеевича.
— Эй, люди, люди! — с тяжким вздохом вымолвил Милославский. — Норовишь сделать им доброе дело, а тебя хотят в дурнях за это держать. Я тебе, гость, даю возможность очиститься от обвинений в дружбе с вором. Пронесёшь грамотку Барятинскому, об этом станет известно государю, и ты станешь в великой милости. Решайся!
— Нет мне дороги через воровской стан, — сказал Степан Ерофеевич. — А ты решил погубить меня, князь?
— На войне без опасности не проживёшь, — сказал воевода, и в его голосе зазвучало железо. — За пряслом ты, может, и выживешь, а в городе тебе живу не быть!
— Это почему ж! — поразился Твёрдышев.
— На тебя явлено государево «слово и дело», что ты укрываешь в своём доме воровских людей, по тайному лазу общаешься с вором Стенькой и замыслил провести по нему воров, дабы они захватили Синбирск.
— Это кто ж на меня так наклепал! — возмутился Твёрдышев. — Я чист перед великим государем и лихих умыслов не таю!
— Возможно, ты и чист перед великим государем, — сурово промолвил Милославский. — Но я, как воевода, должен объявленное на тебя «слово и дело» разыскать! Палач Борька Харин истомился без кнутобойства, дыба для разговора с тобой готова, вечор твой приказчик и воровской казак много чего с неё поведали губному старосте Пантелееву. Теперь в твоём праве избрать себе дорогу: на дыбу или к Барятинскому, в Тетюши.
Крепко задумался Степан Ерофеевич над словами воеводы, которыми тот взял его за горло. Застенок его крепко страшил, но ещё позорнее было бесчестье, которое неминуемо обрушится на него самого и сына, ведь дыба и кнут на Руси никого не обеляли и справедливостью не жаловали.
— Иди, Степан Ерофеевич, посыльщиком, в последний раз тебе это молвлю, — сказал Милославский, будто подслушал мысли Твёрдышева. — Если не будет тебе удача, то оставишь сыну своё честное купеческое имя.
Гость понял, что Милославский дожал его до самого края пропасти, но у него в запасе имелось ещё одно последнее слово, которое могло спасти ему жизнь и честь.
— Может, столкуемся, князь? — сказал он. — Всё имеет свою цену, и государево «слово и дело» тоже.
— Извини, гость, рад бы столковаться, да сегодня день не торговый, — усмешливо, словно ждал этого предложения, ответил Милославский. — Ну, что, понесёшь грамотку Барятинскому?
Степан Ерофеевич положил руки на стол и уронил на них голову.
— Так-то оно лучше, — удовлетворённо сказал Милославский. — Посидишь у меня дотемна в чулане, а потом, благословясь, отправишься в путь.
Он открыл дверь на крыльцо и кликнул солдат. Те подняли Твёрдышева с лавки и, держа под руки, повели в подклеть. Впереди, показывая дорогу, шла Настя.
Девка-душегрейка вернулась в горницу с весьма недовольным видом и приступила к Милославскому с упрёками:
— Зачем отпускаешь моего ненавистника, князюшка? Пробежится он к Барятинскому, вернётся с ним в город. Тебя царь пошлёт на другую службу, а меня Твёрдышев сживёт со свету!
— Не горюй, Настя, — Милославский привлёк к себе сладку девку, пощекотал бородой белую шейку. — Забудь о Твёрдышеве, будто его и не было. Был гость, да весь вышел.
Настя руками и телом облепила Милославского и стала отступать из комнаты в дверь спаленки, она привычна была считать, что долг платежом красен, и что это был за платёж, князю хорошо было ведомо.
— Отпусти, Настя, до вечера, — жарко выдохнул Милославский. — Слышно, на крыльце застучал сапогами полковник, он ко мне по делу явился.
Зотов вошёл в комнату не один, а с поручиком Надёжой Кезоминым. Было сразу видно, что явились прямо из пекла сечи: лица чёрные от пороховой копоти, в глазах вспыхи жаркого боя.
— Почти вровень с пряслом воров наложили, — сказал полковник. — Но они в числе не убывают. Страшусь того дня, когда они осилят нас многолюдством.
— Для этого я и позвал тебя, Глеб Иванович. Нужен человек, чтобы сходить к Барятинскому. Он в Тетюшах, а если вышел оттуда, то искать его надо на засечной черте. Другого пути ему нет.
— Для этого дела у меня самый лучший посыльщик Надёжа Кезомин: и разумом остер, и силой не обижен.
Милославский оценивающе глянул на поручика и понял, что он из тех ратных людей, которые живут только войной, другого у них в памяти нет, родина им — солдатский полк, а государь — полковник Зотов. Поручик воеводе приглянулся.
— Ступай, Надёжа, в свою воинскую избу и спи до темноты. Затем явишься в сторожку воротника Федьки Трофимова в Крымских воротах. Я там тебя найду.
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Близко к вечеру погода стала портиться, над Волгой и вокруг Синбирска нависли тяжёлые сине-белые тучи, подул резкий холодный ветер, и вскоре пошёл крупяной снег. Федька Трофимов выглянул, открыв дверь, наружу, поймал ртом несколько снежных льдинок и скрылся в своей сторожке.
«Где же та Настя? — подумал он, кутаясь в овчинную шубёнку. — Совсем девка от рук отбилась, а ведь сейчас она нужна мне позарез!»
Всю жизнь прожив в крепостных воротах, Федька привык считать своим всё, что плохо лежит у других. Почти с каждого воза, что проезжал через ворота, он что-то да имел: то полено дров, то рыбину, конские шавяки тоже были его, Федька собирал их ещё тёплыми и дымящимися в большой короб и, когда их набирался полный куль, уносил на своём горбу для удобрения клочка земли, который имел на посаде.
Когда ворота плотно заставили кулями с мукой и солью, Федька сразу смекнул, что это для него такая пожива, какой ещё не бывало. Он тут же высмотрел, какие кули ему будет сподручнее взять, но в первые две недели осады на Крымской стороне и днём и ночью было людно, и только когда Стенька Разин пошёл на Синбирск с Казанской стороны, Федьке выпал случай содеять задуманное. Не далее как в прошлую ночь он, тужась из всех сил, уволок куль муки и скинул его в погреб. Куль с солью был гораздо тяжелее, но Федька и с ним совладал, хотя, когда заволок его в сторожку, ноги и руки стало бить частой дрожью. Передохнув, он скинул соляной куль в погреб, лёг на лавку, укрылся от сквозняков овчиной и скоро уснул, весьма довольный содеянным.
Пробудился он нехорошо, ему привиделось во сне, что в сторожку явились стрельцы с земским старостой Фирсовым, который велел связать воротника, а другие стрельцы полезли в погреб и вынули оттуда уворованные кули. Федька выпростался из овчины, отдышался и с ужасом узрел, что пол в сторожке забелён мукой и присыпан солью. Схватив веник, он стал сметать следы своей татьбы в открытое творило погреба. Соль смелась, а мука оставила большое белое пятно. Федька взял ковш с водой и смочил, а затем затоптал уличающие его следы.
Закрывая творило, он задержал руку и содрогнулся от осенившей его догадки: воевода мог ещё раз заглянуть в подземный лаз, и что он скажет, что велит сделать с тем, кто украл казённое добро?.. Федька опрометью слетел в погреб, обхватил куль с мукой и, напрягаясь из всех сил, попытался вытолкать его наружу. Смог поднять до бороды, остро ударило в поясницу, и куль выпал из рук, обдав Федьку мучной пылью. Поняв, что ему не удастся поднять кули, он стал ощупывать стены и пол погреба руками. На беду, они все были из дубового сруба, который от постоянной сырости затвердел, как железо. Вышло так, что и зарывать кули не было места. Федька от приступившего к сердцу отчаяния затосковал, выбрался из погреба и упал на лавку.
Возле сторожки, гремя оружием, протопали солдаты, один из них заглянул в дверь и спросил:
— Федька, у тебя, часом, вина нет?
— Какое вино, за водой нет сил сходить, — слабым голосом ответил воротник.
— А ты погрызи сухарь, и полегчает, — посоветовал солдат. — Да погреб закрой, не то сверзишься в дыру.
Федька подхватился с лавки, закрыл творило, и тут его осенило: надо бежать к Насте, она здоровая девка, и вдвоём они кули схоронят от чужого глаза. Он напялил на себя шубёнку и поспешил к воеводской избе.
Настя хлопотала в поварне, начальствовала над поваром, который готовил воеводе обед, указывала, ругалась и награждала тычками старого холопа, который перед ней трепетал. К отцу она показалась не сразу, но пришла с большим куском рыбного пирога, завёрнутым в капустные листы.
— Что явился? — строго сказала Настя. — Тебе ведь говорено, чтобы даже мимо воеводской избы не ходил!
— Беда, доченька! — стал жалобиться Федька. — Уволок я два куля из ворот, один с мукой, другой с солью, скинул их в погреб, а потом стукнуло в голову, что воевода сунется к подземному лазу и узрит казённое добро.
— Ты всего два куля уволок? — спросила Настя.
— Точно, два.
— Почто так мало? — озлилась Настя. — Уволоки ещё кулей пять. Но не сегодня, а завтра.
— Я и с этим не ведаю куда деваться, — растерялся Федька. — Пойдём в сторожку, помоги вынуть кули из погреба.
— А потом куда ты их денешь? Обратно поставишь в ворота? — Настя приблизилась к отцу. — Эти два куля, что в погребе, забросай ремками и рогожными лоскутьями.
— А воевода? — пискнул Федька.
— Что воевода? Ну, полезет он в погреб к лазу, не будет же он своими руками копаться в твоём рванье. Иди и делай, что я велю! И бороду оботри, а то срамота на тебя смотреть, будто в тесте её вывалял!
Пряча лицо от снежной крупы и острого ветра, Федька прибежал в сторожку, скинул с лавки рогожную подстилку, собрал из углов и запечья тряпки и старое мочало, спустился в погреб и укрыл уворованные кули. Со стороны они в потёмках смотрелись как куча мусора. Федька поднялся в своё жилище, достал из капустных листьев кусок пирога и, не торопясь, его съел до последней крошки. Затем нащепал растопку, затопил печь и сел перед ней на брёвнышко. Пламя заплясало на поленьях, в лицо повеяло жаром, и Федька подумал, что день, который начался для него страхом, заканчивается теплом и сытостью.
Государев колокол пробил восемь часов, и вслед за этим дверь сторожки задрожала от чьих-то кулаков, и послышался голос:
— По слову воеводы, открой!
Федька откинул крюк и от удара дверью отлетел в сторону.
— Ну и вонь! Хоть топор вешай, ты что сегодня трескал!
Незваный гость взял с печки котелок, заглянул в него и повернулся к свету. Он был одет по мужицки, но Федька за свою воротниковскую жизнь многих людей перевидел и сразу понял, что перед ним человек ему не ровня.
— Дверь пока не запирай, пусть вонь выдохнется! Из сторожки не выходи!
Он подошёл к лавке и лёг на неё, подложив под голову суму.
— Как быть, если до ветру потянет? — осмелился спросить Федька.
— У тебя на ногах сапоги?
— Сапоги.
— Если приспичит, в них и сцеживай лишнюю воду. Накинь на дверь крюк, откроешь одному воеводе!
Федька сел возле печки на брёвнышко и просидел на нем без движения, пока не раздался стук в дверь. Он глянул на пришельца. Тот разрешающе мотнул головой. Федька снял крюк с двери, и в сторожку вошёл воевода.
— Ты здесь, Надёжа? — спросил Милославский, вглядываясь в полутьму сторожки.
— Здесь! — ответил солдатский поручик, выходя на свет, падающий из зева печи.
— Вижу, ты собрался как надо, — воевода спохватился. — Федька, ступай вон! Я тебя кликну.
Воротник сгрёб в охапку свою шубёнку, нахлобучил на голову шапку и исчез за входной дверью. Милославский достал из рукава кафтана грамотку, запрятанную в кожу, и протянул Кезомину.
— Пойдёшь через подземный лаз, Федька тебя сопроводит. Ищи окольничего Барятинского, идя ему по черте навстречу. Чаю, что он уже выступил из Тетюшей. Особо спину перед ним не гни, если спросит, как Синбирск, отвечай своими словами правду, всё как есть. Присядем на дорожку.
— Не рано ли трогаться в путь, — сказал Надёжа. — Может, уйти за полночь?
— Сейчас вокруг крепости толкётся много воровских людей, в их многолюдстве легче сойти за своего. В предутрие дозоры сразу заметят одинокого человека и не пропустят мимо.
— Твоя правда, — помолчав, сказал Надёжа. — Идти надо сейчас.
— С Богом, поручик! — с чувством вымолвил воевода. — О сем деле я извещу великого государя, и он своей милостью тебя не обойдёт. Если случится худое, то он пожалует твоих сыновей.
— Я одинок, как перст, — сказал Надёжа. — Коли не вернусь, то скажи полковнику, чтобы добро из моего сундука продали, а меня помянули зеленым вином.
— Не кличь нечистую силу! — замахал руками Милославский и громко позвал Федьку.
Воротник открыл погреб и с опаской посмотрел на воеводу: полезет он или останется наверху?
— Иди, Федька, по лазу первым, а ты, поручик, за ним.
Скоро в погребе стало пусто, и Милославский заспешил: из сторожки он трусцой добежал до срединной на Волжской стороне башни и взобрался на верхний ярус и стал смотреть с него на склон Синбирской горы. Выход из лаза должен был быть здесь, но сколько воевода ни вглядывался в потёмки, сколько в них ни вслушивался, ничего не увидел и не услышал. Надёжа Кезомин без следа растворился в темноте, и Милославский решил, что это к добру.
Проводив поручика в опасный путь, воевода неспешно пошёл к своей избе, где его, как обычно в это время, ждали начальные люди.
— Какие нынче потери? — спросил Милославский.
— У меня в полку тридцать два копейщика убиты и больше полусотни ранены, — доложил солдатский полковник.
— Да, немало, — сказал Милославский. — Как у стрельцов?
— У нас убито трое на пряслах, шестеро ранены, — ответил за всех Бухвостов.
— Мои солдаты начинают роптать, — сказал Зотов. — Они день и ночь бьются на Казанской стороне, а стрельцы бездельничают.
Стрелецкие головы стали коситься на полковника и ворчать, но воевода не дал им сцепиться в сваре.
— Этой ночью замените солдат на стрельцов приказа Жидовинова. Но ты, Глеб Иванович, держи роту солдат позади стрельцов, чтобы она в случае чего успела им на выручку, на другую ночь на прясло встанешь ты, Марышкин, на третью — Бухвостов.
— По справедливости, воевода, пора солдатам и стрельцам выдавать каждый день по чарке вина, — сказал полковник. — Люди измотались, и вино пойдёт им на пользу.
Стрелецкие головы поспешили поддержать предложение Зотова.
— Ларион! — сказал воевода дьяку. — Каждое утро собирай списки ратных людей и по ним выдавай солдатам и стрельцам по чарке вина, а начальным людям по полторы. Или по полторы чарки мало?
Начальные люди смущённо запереглядывались.
— Выдавай им, Ларион, по две чарки вина!
Настя услышала, что воевода прощается с головами и полковником, и велела денщику Петьке накрывать на стол. Малый уже во всём её слушался и безропотно кинулся исполнять повеление временщицы.
Однако воевода задерживался, он спустился в подклеть, подошёл к чулану, где был закрыт гость Твёрдышев, и велел солдату открыть дверь.
— Пожалуй, Степан Ерофеевич, на прощальный ужин!
— Разве это ужин, воевода? — сказал, выйдя из чулана, Твёрдышев. — Вернее будет сказать, что это мои поминки.
— Полно, Степан Ерофеевич, лепить из себя сироту! — возразил Милославский. — Ты сам во всём виноват, а я даю тебе случай обелиться перед великим государем и заслужить его милость.
Настя, увидев, что на приготовленный её стараниями ужин явился Твёрдышев, изрядно скуксилась и, фыркнув, ушла в спаленку. Воевода налил большую чару вина себе и гостю и приподнял её со словами:
— Желаю тебе, Степан Ерофеевич, счастливой дороги!
Но Твёрдышев вино даже не понюхал, а принялся за уху, опростал большое блюдо, потом взялся за рыбу и скоро воздвиг на столе гору костей. Затем досталось от гостя пирогам, он не пощадил их, ни капустный, ни рыбный. Милославский ел мало, а всё над чем-то задумывался, поглядывал на Твёрдышева, вроде намеревался о чём-то спросить, но так и не спросил, хотя вопросец вертелся у него на языке: «Что, гость многотысячный, узнал, каково перебегать дорогу перед окольничим и князем Милославским?»
Твёрдышев знал, что ему долго не придётся сидеть за таким богатым столом, насытился сполна и потянулся к квасу.
— Испей на покрышку вина, — сказал Милославский. — На дворе ветер со снегом, а вино тебя согреет.
— Благодарствую, Иван Богданович! — усмехнулся Твёрдышев. — Но вино не только греет, оно и глаза застит.
Снег перестал сыпаться, но ветер продувал Синбирскую гору ещё жёстче и студёней. Они молча дошли до Крымских ворот, и Милославский толкнул дверь сторожки. Федька отпрянул от печки и виновато глянул на Твёрдышева: не уберёг тайну лаза воротник и теперь трясся от стыда и страха. Милославский протянул Степану Ерофеевичу грамотку, точно такую, с какой ушёл Надёжа Кезомин.
— Спрячь подале, чтобы не пропала, — сказал воевода. — Отдашь её князю Барятинскому. Ищи его в Тетюшах или на засечной черте.
Твёрдышев взял грамотку, понянчил её в руке и сунул в сапог.
— Федька! — сказал воевода. — А ну-ка встань рядом с гостем.
Воротник осторожно приблизился к Твёрдышеву и встал рядом с ним.
— Как бы беды не вышло, Степан Ерофеевич, — сказал Милославский. — Переоденься в Федькину одежонку, а то всякий встречный сразу поймёт, что ты за птица, от тебя за версту разит богатством.
— Не будет этого, воевода! — возвысив голос, отрезал Твёрдышев. — Холопья личина меня не спасёт, да и противна нраву!
Милославский с интересом посмотрел на него: нет, не сломался Степан Ерофеевич, вон как взбрыкивает, такой и лягнуть может.
— Что ж, пусть будет по-твоему, — равнодушно молвил воевода. — Лаз твой, дорогу по нему ты знаешь. Федька, открой погреб!
Твёрдышев шагнул к нему и свистящим шёпотом произнёс:
— Помни, Милославский, что моя смерть на твоей чёрной душе камнем повиснет!
Слова Степана Ерофеевича так уязвили Милославского, что он замер с раскрытым ртом и вытаращенными глазами, а Твёрдышев скоро сошёл по лесенке в погреб, перекрестился и исчез в потайном лазе.
Милославский нетвёрдыми шагами подошёл к иконе Спасителя в правом углу сторожки и, осеняя себя крестным знамением, зашептал:
— Господи! Помилуй меня за мои великие погрешения и не осуди, если гость сгинет от воровских рук. Я был вправе взять его в застенок, но дал ему случай выжить и обелиться от подозрений. Помоги, Господи, рабу твоему Степану Ерофеевичу дойти невредимым до окольничего, а я его подвиг доведу до ушей великого государя.
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Спирькина ватажка пристала к разинскому войску, со всех сторон обложившему Синбирск, как раз в день первого приступа крепости. Не успели ватажники толком оглядеться, как вся громадная толпа мужиков, вооружённых косами, топорами и вилами, вдруг забурлила, как закипевшая в бочке брага, и с оглушительным рёвом устремилась на крымское прясло города, и тотчас они потеряли друг друга. Спирьку унесла толпа мордвы, которые впереди всех ринулись ко рву, но многие из них не попали на перекинутые через него бревновые мосты и сверзлись вниз, без промаха угодив на заострённые железные прутья, вбитые в лежавшие на дне рва деревянные колоды.
Спирьке повезло, преодолев мост, он, размахивая саблей, побежал к пряслу, но оттуда загремели пушки и пищали, вокруг стали валиться на землю сражённые пулями и свинцовым дробом люди, и всё пространство перед крепостью заволокло непроглядным и вонючим дымом от сгоревшего чёрного пороха. Мужиков это не остановило, слепые от дыма и ярости, они добежали до лестниц и стали по ним лезть на прясла. Спирька не отставал от других, хотя в голове у него было мутно и сабля мешала цепляться за перекладины, а лезший впереди мужик больно наступил ему жёстким лаптем на руку. Мимо лестницы сверху падали сражённые солдатами люди, раздались оглушительные взрывы, на сей раз гранатные, лестница подломилась, и едва не добравшийся до верхнего венца прясла Спирька вместе с двумя десятками мужиков рухнул вниз и так грохнулся о землю, что надолго обеспамятел.
Очнулся он близко к вечеру, пошевелился и громко вскрикнул от острой боли в левом плече. Через прясло высунулся солдат.
— Глянь, ещё один ожил! Что, брат, сухотка во рту одолела? Счас дам напиться! — и выплеснул из деревянной лохани вниз золотистого цвета жижу, которая обильно оросила Спирькино лицо. В глазах сразу стало едко, Спирька облизал губы и почувствовал на языке гадкую солёную влагу. К горлу подкатил колючий комок, и его стошнило. Спирька вертанулся на бок, чтобы опростать рот от блевотины, и надолго обеспамятел.
Он пришёл в себя ночью, когда только ещё начал моросить дождь, скоро превратившийся в ливневую, с громами и молниями, бурю. Вокруг него ходили, переговариваясь не по-русски, какие-то люди. Спирька прислушался и понял — свои, чуваши.
— Мужики! — хрипло выдохнул ватажник. — Не оставляйте меня, ведь подохну!
Его услышали, и над ним наклонился приземистый широкоплечий мужик.
— Совсем живой, Ванька? — сказал он и рывком забросил Спирьку на себя. Ватажник заскрипел зубами, но возрадовался: впереди у него забрезжила возможность выжить.
Чуваш донёс его до телеги и небрежно, как куль, бросил на других раненых.
— Хватит валить, уже воз полон! — сказал кто-то из темноты, и возчик, взяв лошадь под уздцы, повёл её к острогу, сквозь набирающий силу холодный дождь.
Из раненых во время утреннего приступа крепости дождались спасения немногие, у которых не было кровопотери, в основном ушибленные и получившие переломы от падения с прясла. В остроге их встречал лекарь Нефёд, обосновавшийся на время непогоды в самом большом амбаре. Спирька лежал на возу верхним, и его первым подволокли к лекарю.
— Что у тебя? — спросил Нефёд, повернув ватажника лицом к полыхающему смолью.
— Упал с прясла и расшибся. Плечо, видимо, с места вылетело.
Нефёд поднёс к лицу Спирьки лист лопуха.
— Ну-ка сплюнь сюда! Счастлив твой Бог, мужик! Крови в плевке нету, значит, нутро цело. Держите его за плечи!
Нефёд схватил Спирьку за левую руку, помял её и резко дёрнул. Ватажник взвыл от невыносимой боли, но в этот раз не обеспамятел, ему сразу полегчало. Нефёд взял лыко, подвязал им согнутую в локте руку к шее и жёстким ногтём указательного пальца щёлкнул Спирьку по лбу.
— Проваливай отсель, мужик, а то мигом отрублю топором руку!
Спирька, опираясь здоровой рукой на пол, приподнялся, встал на ноги и, пошатываясь от головокружения, побрёл в угол амбара, где на соломе лежали раненые люди.
— Спирька! — услышал он из полутьмы знакомый голос.
— Ты, Гусак?
— Я рядом, перешагни через мужика, и я тебя ухвачу за одёжу.
Спирька перелез через неподвижного, как колода, мужика, и Гусак тут же потянул его за полу вниз.
— Садись рядом, братан! Наших видел?
— Весь день один. А ты никого не встречал?
— При мне Аниска Мёртвый упал в ров на чеснок, — сказал Гусак. — Теперь он и взаправду мёртвый.
— А почему его так звали?
— Разве ты не знаешь? — удивился Гусак. — Родился мёртвым, но повитуха его отдышала, оттрясла, а прозвище прилепилось.
— Хотел бы я знать, где Филька Косой, — задумчиво сказал Спирька. — Споткнуться мне на ровном месте, но он из той толпы, что подхватила нас, ужом выскользнул.
Косой отыскал своих друзей на следующий день, живой и здоровый, с двумя солёными лещами в холстинной суме и большим сухарём.
— Где ты потерялся? — воззрился на него Гусак.
— Всё-то тебе знать надо, Петруха! — усмехнулся Филька. — Чего валяешься сам-то, ведь ты здоров! Давай подхватим Спирьку и отойдём отсель подале, я вам кое-что поведаю.
Они ушли на берег Свияги и схоронились от чужих глаз под тальниковым кустом. Филька окунул в речку сухарь, чуть подержал там и разломил на три части. Достал из сумы и разрезал на куски рыбины.
— Говори, что замолк! — потребовал Гусак. — Что ты такое вызнал?
— Оглянитесь по сторонам, дружьё, — молвил Филька, теребя рыбу. — То ли мы нашли, что искали? Стенька хорош только с издали, а вблизи вокруг него то же делается, что и всегда на Руси. Один объедается белорыбицой, а Спирьку, хотя он чуть не запёрся на прясло, кормлю я, потому что от атамана ему и ложки толокна не прибыло.
— Дождаться надо было, а не бежать сюда, — возразил Спирька, хотя почувствовал, что в словах Косого есть своя правда.
— Не ведаю, как тебе, — сказал Филька. — А мне от Разина ничего не надо, да и дать ему нам нечего. Волю?.. Так её у меня сколько надо, столько и есть. Разве не так?
Гусак с ним сразу согласился, и Спирька недолго раздумывал. И стали с той поры ватажники промышлять воровством, никого мимо себя не пропускали: грабили всех прохожих и проезжих, даже казака пьяного поймали, раздели догола и в Свиягу с камнем на шее бросили. Так и прошло у них время, пока деревья совсем не обезлиствели и невмоготу стало ночевать под открытым небом. Над Синбирском по ночам полыхали огненные отсветы, но город не поддавался Разину, и не было у Спирьки и его друзяков даже и проблеска мысли, где они зазимуют.
Ночью в дубраве, где они ночевали, их до костей проморозило и продуло. Косой устал дрожать под овчиной на куче дубовых листьев, поднялся и, по привычке, пошёл к дороге глянуть, нет ли на ней кого живого, чтобы его растрясти. Привалился спиной к придорожному дубу и высмотрел человека, но поопасался взять его в одиночку, растолкал Спирьку и Гусака, и они втроем вышли поперёк пути прохожего и чуть рты не раззявили от изумления — такой богатой добычи у них ещё никогда не бывало. Первым пришёл в себя Косой.
— Диво дивное! — воскликнул он, выйдя на дорогу с саблей в руке. — Убей Бог лаптем, думал, что мужики в Синбирской округе всем барам головы поотрывали, так нет! Куда путь держишь, боярин?
— Раз вы мне встретились, значит к вам, — спокойно ответил Твёрдышев. — Мне сейчас всё едино, от чьей руки смерть найти!
Ватажники переглянулись, таких слов они от своих жертв ещё не слыхивали.
— Почему ты взял, что мы тебя порешим? — сказал Спирька. — Вот опростаем тебя от богатой одёжки, золотые повытрясем, и гуляй дальше! А для сугрева овчинку пожалуем.
Гусак встал рядом с Твёрдышевым и примерил свой лапоть к его сапогу.
— Снимай, боярин, обувку, хочу понежить ноги в тепле!
Твёрдышев вспомнил про грамотку за голенищем и заартачился.
— Всё берите, а сапоги оставьте!
— Зря рядишься, здесь тебе не торг, — сказал Гусак и крепко ударил Твёрдышева кулаком под душу.
Степан Ерофеевич, хватая ртом воздух, скорчился, на него навалились Косой и Спирька и стали срывать с него одежду. Твёрдышев перевёл дух и озлился, отбросил от себя ватажников и побежал по дороге. За ним кинулся Гусак, догнал, и они сцепились бороться посреди дорожной грязи.
— Беда! — завопил Косой. — Они же дорогущую одежду в грязи вываляют!
Он и Спирька собирались броситься на подмогу Гусаку, но вдруг обезножили: на них из дубравы выехали полтора десятка казаков и копьями прижали ватажников и Твёрдышева к дубам.
— Что не поделили, ярыжные люди? — сказал казачий старшой. — Не знаете, как купца раздуванить, или он на вас насел и хотел отобрать воровскую казну?
— Сапоги не стал снимать, — проворчал Гусак. — Оттого и шум начался.
Старшой присмотрелся к сапогам Твёрдышева.
— Знатная обувка! — сказал он. — Ну-ка, ребята, разуйте его!
На этот раз Степан Ерофеевич не сопротивлялся, и сапоги, и грамотка оказались в казачьих руках.
— Эге, — сказал старшой. — Да это вестовщик! Берите, ребята, всех и гоните к Степану Тимофеевичу! Атаман грамоткой будет доволен.
Он хотел тронуть коня, но увидел на земле саблю.
— А ну, подай! — велел Гусаку.
Казак недолго разглядывал саблю, размахнулся и ударил изо всех сил ватажника по голове. Тот рухнул наземь.
— А сабля, ребята, казацкая! — сказал он, наезжая конём на Спирьку. — Вестовщика не трогайте, а воров рубите!
Спирька вскинул руки, защищая голову, но через мгновенье она покатилась по замёрзшей земле. Тут же лишился жизни и Филька.
— Посадите вестовщика на запасного коня, — вытерев сабельный клинок о шею своего жеребца, сказал старшой.
На нём красовались дорогие, из красной юфти, сапоги Твёрдышева, а он нет, нет да поглядывал на соболью шапку пленника. Наконец, не сдержал искушения, сорвал с него шапку и нахлобучил ему на голову свою баранью. Твёрдышев не сопротивлялся, им овладели слабость и равнодушие ко всему, что с ним происходит, и если он и желал чего, то лишь того, чтобы всё поскорее завершилось. Когда они приблизились к Казанской стороне Синбирска, он посмотрел на прясло, и если бы на нём появился Милославский, то тогда Степан Ерофеевич, может быть, и возжёгся, и крикнул своему губителю: «Вот ты и достиг своего, воевода!» Но прясло было пустым, казаки и мужики сидели вокруг костров, и появление Твёрдышева их не взволновало, для этих людей он был ещё один барин, которого вели на бессудную расправу к их атаману.
На прощанье сорвав с Твёрдышева дорогой пояс и кошель с деньгами, казаки передали его и грамотку калмыку Бумбе, и денщик, пригнув тяжёлой рукой шею пленника к земле, ввёл его в атаманский шатёр. Степан Тимофеевич уже отпустил своих есаулов после утреннего разбора и был один. Атаман сидел на стопе из нескольких ковров, на плечах была соболья шуба, его знобило, и он в руке держал чашу с горячим сбитнем и время от времени из неё отхлёбывал медовый настой с пряностями. Бумба протянул Разину грамотку, тот взял её и велел кликнуть писаря Евсея Жилкина.
Денщик вышел из шатра, и Разин глянул на пленника.
— Узнаю, ты мой давний знакомый, — молвил атаман, равнодушно озирая Твёрдышева, который явился к нему напоминанием о прежних днях, когда он, полный огненных мечтаний о поджоге всей боярской и никонианской Руси, шёл от соловецких старцев на вольный Дон.
— Что подрастрясли тебя мои ребята? — посмотрев на босые ноги Твёрдышева, сказал Разин. — Но ты не горюй, сапоги, может, тебе и не понадобятся, а если будут нужны, то я свои дам, у меня их много. — Атаман усмехнулся. — Всех воевод от Астрахани до Синбирска раздел-разул, а наряжать некого.
В шатёр бесшумно проник грамотей Жилкин и низко поклонился.
— А ну-ка, Евсейка, вычти грамотку, может, и про меня в ней писано.
Выслушав её с вниманием, Разин усмехнулся.
— Видно, крепко я припёк Милославского, раз он понуждает Юшку Барятинского поспешать к Синбирску на выручку. И посыльщика знатного нашёл. Ну, зачем тебе, купцу, надо было вязаться в столь опасное дело? Ведь тебя могли до меня не довести, свернули бы шею и бросили псам на прокорм!
— Милославский вынудил, — хмуро произнёс Твёрдышев. — Грозил пытать за измену великому государю.
— Смеху подобно, что ты изменник, — удивился Разин. — Но если это так, то в чём твоя измена?
Степан Ерофеевич нахмурился и уставился взглядом мимо Разина. Он не посмел выдать атаману тайну подземного лаза, а без этого убедить его в своей правоте не мог.
— Знаешь, кого ты меня напомнил? — сказал Разин. — Парня, приказчика, которого присылал ко мне на Низ. Говорил я ему, что он меж двух огней норовит проскочить, а сгорит сразу в обоих. Вот и ты такой же: одну грамотку от соловецких старцев мне подбросил, а вот эту понёс Юшке Барятинскому. Теперь ты, наверно, от соловецких старцев и отрёкся?
Последними словами Разин угодил Твёрдышеву не в бровь, а в глаз. Он побледнел и тихо сказал:
— Я был на исповеди у синбирского протопопа Анисима.
— Да ну? — развеселился Разин. — Пальцы судорогой не свело, когда для крестного знамения ты их в щепоть складывал?
— Зря надсмехаешься надо мной, атаман! — горько вымолвил Твёрдышев. — Разве ты свою судьбу знаешь?
Разин вплотную приблизился к Твёрдышеву и остро вгляделся в его глаза. Степан Ерофеевич едва устоял и не отшатнулся от этого взгляда, тёмного, как вода на дне глубокого колодца, и обмораживающе мёртвого.
— Мне ли над тобой смеяться? — прошептал Разин. — Мне ведомо, что над людьми ничего нет, кроме смерти. Хочешь узнать, что это истинно так?
«Он не в себе!» — мелькнуло в голове Твёрдышева.
— Твоя вера, атаман, не по моему убогому умишку.
Разин с видимым усилием оторвал от купца свой высасывающий душу взгляд. И в этот миг его молнией пронзила догадка: «Оттого смерть и близко не подходит ко мне, что я её не задобрил особо ценным даром!» Он вышел из шатра, но скоро вернулся, на его лице блуждала счастливая улыбка, которая обострённо почувствовавшему опасность Твёрдышеву показалась зловещей.
— Скоро я сам передам грамотку Милославского Юшке Барятинскому, — сказал атаман. — Пришла весть, что он покинул Тетюши и теперь идёт по черте. Скоро я им займусь, а сейчас, купец, хочу отблагодарить тебя за твоё давешнее гостеприимство и ласку.
В шатёр вошли Бумба и с ним два казака. Они несли каждый по большому кулю, которые бросили с плеч на кошму.
— Ступайте, — сказал Разин и, освободив кули от завязок, вывалил из них всё, что там было: исподнее бельё из тонкого полотна, носки, зипуны из легчайшей тафты и атласа, рубахи и воротники к ним, обшитые жемчугом и драгоценными камнями, вышитые золотом кафтаны с изумрудными пуговицами, штаны из тяжёлого шёлка, пояса с золотыми и серебряными пластинами, шубы собольи, крытые красным и синим английским сукном, шубы на куньем меху со стоячими бобровыми воротниками, сапоги из драгоценной бухарской юфти, расшитые золотыми и серебряными нитями, шапки собольи, бобровые и куньи, простого покроя и боярского, горлатые.
— Ты, я вижу, удивлён, — сказал Разин. — Но не могу я отпустить тебя в негожем виде. Бери всё самое лучшее и дорогое. Не огорчай хозяина отказом.
Исподнее Твёрдышев брать не стал, взял штаны из тяжёлого шёлка, поднял ногу, чтобы всунуть её в штанину, и увидел, что она черна от грязи. Разин понял его незадачу, взял соболью шапку и кинул её купцу.
— Это как раз годится на обтирку, — усмешливо молвил он. — На стольце в кувшине вино, сполосни им ноги и оботри соболем.
Надев штаны и обувшись, Твёрдышев из дюжины поясов выбрал тот, что попроще, но Разин заставил его взять другой, с золотыми пластинами, в которые были вкраплены гранёные алмазы.
— На купецком поясе должен висеть кошель, да не пустой, а с золотом, — сказал атаман. — Вот, бери, в нём триста ефимков да алмаз нахичеванского хана, в тысячу рублей.
— Не по заслугам мне такая честь, Степан Тимофеевич, — стал отказываться от сокровища Твёрдышев. — Рублей пять я возьму, а остальное пусть у тебя останется.
— Что, смущает тебя столь щедрый подарок? — спросил Разин.
— Боюсь, не отдарю тебя, Степан Тимофеевич, — смущённо произнёс Твёрдышев. — Когда мы ещё встретимся, чтобы я смог тебя отдарить…
— Там, где мы встретимся, золото для нас потеряет цену, — сказал Разин, окинув купца мутным взглядом. — Но за вход туда надо платить.
Хотя Твёрдышев не понял смысла сказанных атаманом слов, но они смутили и даже испугали. «Атаман точно ополоумел, заговаривается, — решил купец. — Дай Бог унести от него ноги живу!» Разин, кажется, понял его чувства и, распечатав залитый воском кувшин, наполнил чары.
— Пора тебе в путь, купец, — произнёс он, поднимая чару. Твёрдышев поднял свою, выпил, и у него перехватило дух.
— Это двойное вино, — усмехнулся Разин. — Пожуй чеснока.
Вино двойного перегона крепко шибануло в голову Твёрдышева, и она замутилась. Купец покачнулся, но атаман его бережно поддержал и провёл к выходу.
— Иди! — он ожёг ухо гостя горячим шёпотом. — Иди, она тебя ждёт.
Твёрдышев, жмурясь от яркого света, сделал из шатра два шага, и Бумба накинул на него просторный кожаный куль, сшиб на землю и начал вязать верёвками. Через малое время он уже был на краю крутого волжского обрыва, где, заложив пальцы в рот, пронзительно засвистел. Казаки в подгорье его услышали и ответили троекратным свистом. Бумба махнул им рукой и с плеча бросил куль с Твёрдышевым вниз. Когда тот, подпрыгивая и кувыркаясь, докатился до ровного места, казаки его подхватили и, добежав до берега, с бревенчатого настила, где чалились струги, кинули Твёрдышева в Волгу. Вода в том месте, где упал куль, всплеснула, разбежалась круговыми волнами и утишилась ровной гладью, на которой самоцветами заиграли солнечные блики.
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После разгрома своего войска под Синбирском окольничий Барятинский, с половиной оставшихся у него рейтар, отбиваясь во время пути от воровских ватаг, прибежал в Тетюши, небольшую, но прочную крепость на Волге, ниже Казани. Поручив полковникам Зыкову и Чубарову заняться обустройством стана, он удалился от всех в отведённую для него избу и потребовал, чтобы ему доставили бумагу и писчие снасти. И тут обнаружилось, что все они утеряны во время бегства, в том числе и царские грамоты, что уязвило Барятинского больнее потери обоза с воинскими припасами, это было уже умалением чести великого государя, чьи собственноручные письма стали потехой для вора и его подручников. Станет об этом известно царю, и не миновать тогда окольничему опалы, а то и суровой кары, но винить в этом, кроме себя, было некого, и Барятинский послал самого расторопного из рейтарских начальников капитана Зверева в тетюшскую приказную избу за покупкой всего необходимого для письма.
Зверев возвратился не один, а с местным воеводой, который, не в пример Милославскому, оказался покладистым малым из недавних московских стольников, выстоявшим свою должность близ царских сеней и тонко разбиравшимся в хитросплетениях придворной жизни. Он знал, что Барятинский близок к государю, посему согнул перед ним спину гораздо ниже, чем это полагалось воеводе. Окольничий не пропустил этого мимо глаз и милостиво спросил:
— Ты из каких дворян будешь?
— Из Дмитриевых, по московскому списку, — ответил воевода и поставил на стол берестяной ящик. — Здесь всё, что понадобиться твоей милости для письма.
— Сколько у тебя воинских людей в крепости?
— Приказ казанских стрельцов и три сотни дворян, сбежавшихся со всей округи от воровского разора, — сказал воевода. — Каждый день подходят ещё, не меньше десятка.
— Стало быть, есть люди из полков? — заинтересовался Барятинский.
— Почти все твои, окольничий. Проходу от воров в Синбирск нет, вот они и засели в Тетюшах.
— Зверев! — окольничий хищно оскалился. — Возьми свою роту и выгони в тычки из города всех дворян, не обращая внимания на возраст. Я после их сам разберу, с пристрастием. А ты, воевода, пригляди, чтобы эти нетчики не сбежали!
Рейтарский капитан и тетюшский воевода поспешили приступить к исполнению повеления окольничего, а он открыл берестяной ящик и вынул из него бумагу, чернильницы с красными и чёрными чернилами и очинённые гусиные перья для письма. Барятинский ещё в пути сочинил в уме отписку великому государю, и теперь ему оставалось запечатлеть её на бумаге. Князь ещё раз мысленно повторил свою заготовку и решительно взялся за перо. Начал отписку не с того, что вор его прогнал от Синбирска с великим позором и людскими потерями, а с простодушного уведомления: «…А я, холоп твой, с твоими, великого государя, ратными людьми отошёл в Тетюши и дожидаюсь кравчего и воеводы князя Петра Семёновича Урусова, чтобы нам, холопам твоим, пойтить опять в Синбирск и князя Ивана Милославского от осады освободить…» Далее Барятинский довольно ловко переложил вину за своё поражение от Разина на князя Урусова: «Если бы, государь, кравчий и воевода князь Пётр Семёнович Урусов к тому бою поспел, а у меня, холопа твоего, было бы две тысячи пехоты, вор бы не только не приступил к Синбирску, но и к берегу не приступил; а то рассмотрели, что у меня нет пехоты, так и охрабрели, и я, холоп твой, отошёл от Синбирска, и полки твои, великого государя, отвёл в целости, опричь того, которые побиты и поранены в боях. А надобно бы, государь, идти вскоре на Синбирск, чтобы черту удержать, и вели, государь, мне конных и пеших людей дать, чтобы мне было с кем в поле надёжно стоять и над вором промысел учинить… А московские, государь, люди и городовые, которые со мною, холопом твоим, душевно тебе, великому государю, рады служить; а нижегородцы, государь, многие богатые люди в полку не бывали, а кравчему и воеводе князю Петру Семёновичу писал сего ж числа, чтоб он шёл на Синбирск не мешкав, чтоб, государь, черту удержать, а как черту удержим, по-прежнему, всё твоё, великого государя, будет, и Астрахань за тобою, великим государем, будет, а како с ним вором такой же бой будет, и его самого воры казаки, связав, отдадут или убьют…»
Барятинский на два раза вычитал отписку и остался ею доволен: ему удалось ненавязчиво спихнуть часть своей вины на князя Урусова, а великому государю гневаться на двоих ближних людей за их общую промашку с вором под Синбирском будет не с руки, да и не ко времени, сейчас нужно не виновных искать, а воевать, и другого воеводы, способного справиться с вором Стенькой Разиным, у царя Алексея Михайловича, кроме князя Барятинского, не было.
Окольничий отложил отписку в сторону и взял чистый лист бумаги, нужно было отправить грамотку в Казань, воеводе Урусову. Хотя Барятинский в душе презирал кравчего, он не погнушался навить много лестных слов князю Петру Семёновичу, лишь бы получить столь необходимую для него пехоту и, в придачу к ней, десятка два полевых пушек, чтобы иметь в неизбежном сражении с Разиным, о котором он вспоминал с зубовным скрежетом, решающий перевес в силах.
Барятинский послал денщика за Чубаровым, и когда полковник явился, заметил, что тот явно чем-то расстроен.
— Что стряслось, Андрей? — спросил окольничий. — На тебе лица нет.
— Добаловались мы с мужичьем, Юрий Никитич! Только что прибежали к Тетюшам трое дворян из-под Курмыша и такое рассказали, что волосы дыбом.
— Вольно тебе было слушать нетчиков, — жёстко сказал Барятинский. — Они знают, что их за неявку в свои полки ждут батоги, вот и брешут, что ни попадя.
— Эти не врут, окольничий! — горячо вымолвил Чубаров. — Хоронились эти дворяне от воров в лесу, да не схоронились, набежали на них крестьянишки, схватили четверых и предали лютой казни…
— Видать, на колья рассадили? — сухо поинтересовался Барятинский.
— Пригнули друг к другу молодые дубы, привязали дворян к ним за руки за ноги, и порвали на части…
— Даже так! — воскликнул окольничий. — Гляди, какие затейники! Не мякни, полковник, это нам на руку: теперь дворянишки, наконец, поймут, что их место не запечья обнюхивать, а быть в полках, как им и предписано — конно и оружно!
Барятинский взял со стола отписки царю и казанскому воеводе.
— Пойдешь, Чубаров, посыльщиком к Урусову. Отдашь ему мою отписку и на словах испроси у него пехоту и полевые пушки. Перед князем не заносись, но будь твёрд. Возьми с собой полсотни рейтар на лучших боевых конях и в полной ратной сбруе. Проверь, чтобы у всех доспехи были начищены, и пусть лучшую одежду наденут, дабы у казанцев от вашего боевого вида дух захватывало. А другую отписку, великому государю, отправь из Казани с двумя рейтарами великому государю. А ну-ка, встань на свет, я тебя огляжу!
Чубаров смутился и ступил на половицу, на которую из небольшого оконца сочился солнечный свет. Барятинский обошёл его кругом, постучал пальцем по доспеху.
— Добрый у тебя нагрудник, а шапка помята. Негодно в таком виде являться к князю.
Он подошёл к плетённому из ивовых прутьев походному сундуку, открыл крышку и достал блестящий золотом шлем с сутаной из белоснежных перьев.
— А ну, прикинь на свою башку, Чубаров!
Полковник положил свою железную шапку на стол и надел на голову иноземный шлем.
— Чистый лях! — воскликнул окольничий. — Как раз такой, которого я сшиб с коня под Киевом. Вот теперь тебе впору будет говорить с кравчим Урусовым. Шлём береги, на ночь прячь от мышей, чтобы те перья не отгрызли.
— Когда велишь выезжать? — спросил полковник.
— Бери отписки и отправляйся. Без пехоты и пушек я тебя в Тетюшах не желаю видеть.
Барятинский вышел из избы за Чубаровым, посмотреть, как устроились рейтары на новом для них стане. Ночи стали морозны, посему палатки и шалаши были поставлены лишь для сторожей, свободные от службы ратные люди поместились в избах посада, утеснив обывателей, а также в амбарах и других постройках. Для коней соорудили жердевый загон, Барятинский подошёл к нему и увидел, что рейтары, прежде чем завалиться спать, крепко растрясли посадских людей: на земле были разметаны несколько стогов сена, в четыре гряды насыпан овёс, а глубокие и длинные колоды наполнены свежей водой.
Окольничий порадовался тому, что от Синбирска ему удалось уйти, сохранив большую часть коней, без них рейтар не воин, а крестьянские сивки да бурки слишком мелки и слабосильны, чтобы носить на себе облачённых в железо всадников. Дворянин являлся в полк на своём коне, но сейчас могли прийти и безлошадные, таких окольничий решил ставить в пехоту, что было для дворянина и наказанием, и давало ему возможность, добыв в бою доброго коня, вернуться в рейтары.
К конскому загону подъехали с десяток нагруженных рогожными кулями телег, и окольничий подошёл к ним ближе. Навстречу ему поспешил полковник Зыков.
— Воевода не поскупился! — доложил он. — И то скажу, что амбары в этом городке трескаются от съестных припасов: рыба всякая, гречка, говяжья и баранья свежанина, на моих глазах бычков и ярок резали, два воза хлебов, один с вчерашними, другой с сегодняшними. Для твоего стола, Юрий Никитич, воевода и лучшие тетюшские люди собрали отдельно, величают тебя спасителем и кланяются ниже земли.
— Они что, глаза мне белужьей икрой решили замазать? — скривился окольничий. — В сём городке нетчики, как клопы, в каждом пазу схоронились. Где Зверев? Почему его нет с теми сотнями дворян, что в Тетюшах попрятались?
— Зверев при мне начал перетрясать городок, начиная с казанского конца, — сказал Зыков. — Рейтары злы на тех, кто не явился в полки, и никому не дают спуску. Гонят всех в тычки к соборной площади, там уже полгорода на коленях стоят. Скоро всех сюда пригонят.
Полковник оглянулся на телеги, возле которых уже собрались сержанты, каждый за своей долей пропитания для подначальных людей.
— Дозволь, Юрий Никитич, начать раздачу припасов?
— Пусть берут паи на этот день, — сказал Барятинский. — И выстави вокруг телег надёжных сторожей. Ты, Зыков, остаёшься у меня полковником на оба полка, посему гляди в оба, чтобы рейтары не забаловали с вином. Питухов бей без моего спросу батогами, до изнеможения.
— А что Чубаров? — спросил полковник.
— Он сегодня уходит в Казань к князю Урусову за пехотой и полевыми пушками.
— Прими, Юрий Никитич, дары от лучших тетюшских людей, — сказал Зыков, и глаза его алчно блеснули.
— Тебя, вижу, что-то заботит, — усмехнулся Барятинский.
— Там есть дубовый бочонок, — растёкшись ухмылкой, доверительно промолвил Зыков. — Я нюхнул пробку и чуть слюной не захлебнулся: романея венгерской выделки, с польской войны такого запаха не чуял.
— Ладно, уговорил. Вели приготовить малое пированье для поручиков и капитанов, они его заслужили. Я тоже буду.
Зыков повернулся, чтобы идти к своему обозу, но Барятинский его задержал.
— Распорядись истопить мыльни, чтобы все в чистое переоделись, а то от людей псиной воняет. И мне баньку-мыленку спроворь, я и сам чешусь, как пёс шелудивый.
Скоро по всему посаду запылали костры, запахло дымом, затем мясным варевом. Закурились избы-мыльни вдоль берега неширокой речушки. Листва сохранилась и кое-где зеленела только на молодых дубках, и рейтары их ободрали дочиста на веники, ибо какое русскому человеку мытьё без того, чтобы не пропарить тело до радостного изнеможения, а после рухнуть с берега в ключевой омут.
Денщик под присмотром князя перебирал походный сундук в поисках чистого исподнего, когда в избу вломился капитан Зверев.
— Что, всех пригнал? — спросил Барятинский.
— Больше трёх сотен дворян, — ответил Зверев, подавая окольничему свёрнутый в трубку лист бумаги. — Здесь они все указаны поимённо.
Перед крыльцом, окружённые конными рейтарами, в несколько рядов нестройно стояли дворяне.
— Коня! — велел окольничий.
Денщик мигом подвёл к нему боевого коня, Барятинский вскочил на него, поднял на дыбы, жеребец всхрапнул и прыгнул в сторону толпы. Люди в страхе попятились, но князь понудил коня совершить ещё один прыжок и вселил в нетчиков такой страх, что они попадали на колени. Сзади на них напёрли конные рейтары Зверева, и уже не страх, а ужас обуял дворян, многие закрыли головы руками и стали слёзно молить о прощении.
— Молчать! — хрипло пролаял возмущённый слезотечением и жалобным вопиянием служилых людишек полковой воевода. — Клятвопреступники! Вы все целовали крест великому государю на верную ему службу, получили за это поместье и жалованье, но разбежались и попрятались, едва эта служба от вас потребовалась великому государю! Нет на это у меня воли, а то бы я выгнал всех на Казанскую дорогу, и пусть вас там мужики перевешают на деревьях, порассажают на кольях или порвут на части молодыми дубами!
Окольничий повернул коня и медленно проехал вдоль коленопреклонённых дворян. За ним следовал Зверев.
— Я зрю, что есть среди вас такие, у кого и оружия нет! — окольничий остановился возле двух молодых дворян. — Кто такие?
У парней от страха закостенели языки, они лишь взмыкивали и бились головами в землю.
— Зверев! — велел Барятинский. — Извлеки из толпы тех, кто безоружен!
Таких оказалось человек тридцать. Палки у капитана Зверева были припасены, и скоро рейтары обрушили их на дворянские спины. Отмалчивались под ударами немногие, большинство же вопили и визжали, извиваясь под суковатыми ивовыми прутьями, но каждому было отмерено, по приговору окольничего, по полсотни батогов.
— В другой раз вздёрну на рели! — объявил Барятинский. — В рейтары вы не годитесь, мои рейтары оружие не теряют. Служить вам в пехоте солдатами и без жалованья. А пока определи их, Зверев, на чёрные работы, пусть начинают службу с самого низа!
— Куда девать остальных, окольничий! — сказал капитан.
— Пусть подходят ко мне по одному. А ты отмечай каждого по списку.
Зверев объявил о решении окольничего, но желающих первыми приблизиться к свирепому военачальнику не нашлось. Тогда Зверев выхватил из толпы попавшего ему под руку дворянина и приволок к Барятинскому.
— Объяви своё имя! — велел капитан.
— Петрушка Макеев, — сказал, подрагивая всем телом, молодой дворянин. — Приписан к полку Чубарова.
— Говори, почему не явился на службу! — рявкнул Барятинский.
— Как можно было явиться? — забормотал Петрушка. — Я с пятнадцатью дворянами, своими соседями, шёл к Синбирску вслед за тобой, окольничий, так близко, что шавяки от твоих коней были ещё тёплыми, а возле Промзина Городища переправу через Суру переняли воровские люди, и мы от них едва ушли к Барышской Слободе, там через реку переправились, и в лесу на нас напала воровская мордва числом до сотни, а может, и поболее. Мы прыснули в разные стороны, и с той поры я своих соседей так и не видел. Выбежал на казанскую дорогу и пристал к дворянам, что бежали из алатырских мест. С ними и явился в Тетюши.
— Эти алатырцы здесь? — спросил Барятинский. — Выкликни их ко мне!
Из толпы вышли с десяток дворян, все с саблями, а кое-кто и в железных доспехах.
— Как вы попали сюда? — сурово уставился на них окольничий.
Алатырцы запереглядывались, наконец, отыскался среди них смельчак, который подтвердил слова Петрушки Макеева. Барятинский слушал его вполуха, он заранее знал все жалобы: хлебный недород и невозможность купить добрую справу для службы, бегство крестьянишек и обнищание поместного хозяйства, недавний холерный мор и задержка за несколько лет выплаты служебного жалованья. Воевода мало чем мог им помочь, ему самому Разрядный приказ не выплатил пожалованные великим государем наградные деньги за два года пограничной службы в Рязанском разряде, но Барятинский служил не только за денежные и земельные дачи, к этому его призывал долг высокородного князя Рюриковой крови, поэтому плачи и стоны захудалых дворянишек вызывали в нём не сочувствие, а желание вбить их в землю по самые плечи.
Видя, что воевода молчит, алатырцы охрабрели, к одному жалобщику присоединился другой, третий, и вдруг все заговорили разом. Барятинский недоумённо потряс головой, ощерился, как волк, и замахнулся на них плетью, в конец которой был впечатан свинцовый шарик. Железная шапка на голове ближайшего к окольничему алатырца от удара смялась, а он сам, обеспамятев, рухнул на землю.
— Завтра явится всем сюда до света, конно и оружно! — Барятинский поднял жеребца на дыбы и стал наступать на толпу. — Тому, кто припозднится или сворует, смерть!
Рейтары Зверева стали теснить толпу к городской дороге, в их руках замелькали плети, и дворяне что было сил бросились бежать в крепость. Приговорённых к чёрным работам служилых людей погнали мыть котлы и таскать воду для мылен. Находившийся до этого в стороне полковник Зыков подъехал к окольничему, который глянул на него пустым, затуманенным злобой взглядом.
— Мыленка, князь, истоплена, — осторожно, чтобы не распалить неосторожным словом воеводу, сказал Зыков. — Изволь испробовать первый пар.
Заметив, что Барятинский начал отмякать, подъехал к нему ближе и ласково промолвил:
— Вольно тебе было, князь, гневить своё сердце из-за негодных дворянишек. Их на Руси хоть пруд пруди, а ты один такой у великого государя, и замены тебе нет.
Слова полковника всколыхнули в окольничем уже начавшее остывать в нём чувство позора, которое он испытал после своего бегства от Синбирска. Вор Разин со своими казачишками и оравой мужичья совершил неслыханное: побил и рассеял непобедимые рейтарские полки, перед которыми не устояли в бою польские жолнёры и шведские драгуны, и притушил сияние славы над Барятинским, считавшимся одним из лучших воевод русского войска. Это была неслыханная поруха родовой чести всех князей Барятинских, и Юрий Никитич даже отсюда, из Тетюшей, явственно слышал, как шушукаются и злорадствуют в царском дворце его недруги и завистники. Уж они-то не упустят этого случая, чтобы влить в уши великому государю самые изощрённые клеветы на споткнувшегося воеводу и навсегда очернить его в глазах простодушного и доверчивого Алексея Михайловича. Спасти пошатнувшееся положение Барятинского могла лишь решительная победа над вором, но пока воевать его было не с кем. Ополоумевшие от страха дворянишки были ещё далеко не воины, но других служилых людей у окольничего не было, и ему предстояло в несколько дней сделать из толпы готовое к бою войско.
— Так что там, мыленка готова? — сказал князь, с трудом оторвавшись от своих неотвязных дум.
— Я в неё заглядывал, — обрадовался своему подобревшему начальнику Зыков. — Полы выскоблены, твой денщик уже дубовый веничек запарил, и холодный квас припасён…
— Веди, показывай, Фёдор, — окольничий легонько тронул вперёд своего коня.
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Барятинский, верный своей солдатской привычке, проснулся в утренних сумерках, откинул от себя баранью шубу, под которой лежал на голой лавке, и, шлёпая босыми ступнями по холодному брёвновому полу, подошёл к оконцу. Утро вставало сырым и мглистым, сквозь белёсую пелену тумана неясно проступали очертания соседних изб, амбаров и заборов посада и доносились понятные окольничему звуки многолюдного воинского стана — ржание коней, говор людей, бряцанье железа, удары топора по дереву. Он высунулся в оконце и потянул ноздрями влажный воздух, и сразу почуял горьковатый запах дыма от костров, на их огне уже в котлах начинала закипать вода, и повара, распоров рогожные кули, готовились засыпать в неё дроблёный овёс для приготовления толоконницы, привычной воинским людям утренней сыти, которой они обыкли так плотно набивать своё брюхо, что не чувствовали голода до вечера.
Скоро запах овсяного варева послышался и близ князя: денщик принёс ему котелок толоконницы и положил рядом с ним большой ломоть хлеба и кусок варёного мяса, оставшийся от вчерашнего пированья. Барятинский привычно умял овсянку с ржаниной и запил еду квасом. К мясу он не прикоснулся, и не потому, что была постная пятница, его не смущало есть скоромное и в Великий пост, — к пище он был равнодушен и ел всегда ровно столько, чтобы сохранить силы и не утратить интерес к жизни. Всегда молчаливый денщик помог воеводе застегнуть нагрудник и подал шлем, на котором был вычеканен двуглавый орёл. Окольничий, бряцая шпорами, вышел на крыльцо и остановился, оглядывая всё вокруг.
К этому времени на стане стало многолюднее и шумнее, как раз нестройной толпой явились из Тетюшей дворяне, все в ратной сбруе, на конях и с оружием. Ими тотчас завладели полковник Зыков и капитан Зверев, сочли по списку и удостоверились, что пришли все, бывшие здесь вчера, а с ними и с десяток новиков, прибежавших ночью из ближайшего леса, когда прослышали о стоянии Барятинского в Тетюшах. Начальные люди разделили обретённых воинов на равные части, и вышло две роты, пока ещё неполного состава. Много начальных людей было убито под Синбирском, и вместо капитанов на роты назначили подпоручиков, а на полуроты поставили четырёх сержантов. Начальники сразу с ором и битьём накинулись на новиков и построили их по полсотни человек в несколько рядов. Полковник Зыков объехал строй и направился к Барятинскому, который уже сидел на своём жеребце и хмуро взирал на тетюшское воинство.
— Даю тебе, полковник, две недели, чтобы ты из этого людского хлама сделал боевых рейтар, — сказал окольничий. — Больше времени у меня нет. Придёт Чубаров, и мы сразу двинемся на Синбирск.
— Нам не впервой, князь, из сброда сотворять витязей! — весело сказал Зыков. — Эти за неделю будут готовы идти в огонь и воду!
Он ведал, про что говорил. За столь малое время подготовить из трусоватых дворянишек безоглядно идущих на верную смерть отчаянных рубак стало бы непосильной задачей для любого иноземного маршала, но только не для русского полковника. И особой хитрости в этом не было. И Зыков, и ротные начальники намеревались учить новиков воинскому делу с такой беспощадной жесточью, что те непременно, после десятка дней непрерывного битья и недосыпа, должны были взмолиться, чтобы их немедленно послали в бой, ибо каждый из них стал понимать, что в бою он ещё сможет выжить, а в учении его ждёт неминуемая смерть.
— Держи новиков в поле, — велел окольничий. — Разбей там стан и не уходи из него без моего слова. Через неделю я наеду и посмотрю, чему ты их научил.
Новые рейтары, спутав ряды, стали выходить из посада в чистое поле. Замыкал их движение воз с палками для битья, на которых сидел заросший до бровей чёрной бородой сержант, исполнявший в свободное от войны время обязанности полкового палача.
Через неделю, как он и обещал, окольничий приехал в сопровождении Зыкова к новобранцам. Было ветрено, и над полем, вытоптанным рейтарскими конями, белыми шмелями проносились хлопья снега. Барятинского ждали: едва он ступил на границу стана, как тревожно заухали тулумбасы, рейтары выбежали из шалашей, обгоняя друг друга, кинулись к своим коням и встретили окольничего в боевом строю.
Полковой воевода медленно ехал вдоль линии рейтар и вглядывался в их лица. Он видел перед собой совсем других людей, чем неделю назад, это было заметно по их отрешённо тупым взглядам, которыми они глядели на окольничего, и тот удовлетворённо отметил, что беспощадное учение пошло воинским людям впрок и они стали готовы к выполнению любого его приказа.
Часть поля была изрыта рвами, за которыми были поставлены столбы с прибитыми к ним деревянными щитами. Зыков велел подпоручикам приготовиться повести свои роты на препятствия в боевом строю и отъехал с Барятинским в сторону на небольшое возвышение, откуда всё хорошо было видно.
— Сколько сейчас в каждой роте людей? — спросил окольничий.
— Без малого по двести пятьдесят, — ответил полковник. — Я всех прибежавших к нам дворян немедленно отправляю сюда. Разреши, князь, начинать?
— Начинай!
Зыков вынул из седельной кобуры пистолет и выстрелил вверх, и тотчас первая рота пошла крупной рысью на препятствия, но скоро понеслась галопом, с разгона преодолела первый ров, затем второй, рейтары выхватили из седельных кобур пистолеты и на скаку выстрелили по деревянным щитам, которые от ударов тяжёлых пуль начали покрываться дырами и рассыпаться на щепки.
Зыков вопрошающе глянул на окольничего, и тот недовольно пробурчал:
— Строй сломали, некоторые олухи и пистолетов не успели вынуть, как промчались мимо столбов. Худо, полковник, худо!
Вторая рота прошла через рвы и отстрелялась лучше первой, но Барятинский и тут остался недовольным.
— Не умеют идти на приступ в плотном строю. Учи их, Зыков, времени у тебя на это меньше недели!
В этот же день пришло известие от Чубарова: к Тетюшам подошли три больших струга. На одном были воинские припасы, а на двух других прибыла пехота, стрелецкий приказ полного состава. Барятинский поспешил на пристань, где его встретил стрелецкий голова Юдин, который передал ему отписку Чубарова. Окольничий развернул её, углубился в чтение и скоро от досады стал краснее своей рыжей бороды. Полковник слабо знал грамоту, из его каракулей Барятинский понял только то, что его дорогой шлем с белыми перьями цел, а сам Чубаров обещает скоро быть в Тетюшах.
— Как там, на Казани, мой Чубаров? — спросил окольничий.
— Он у князя Урусова в большом уважении, — ответил стрелецкий голова. — Живёт в воеводской избе, ест и пьёт с кравчим за одним столом.
— Оставь, Юдин, сотню стрельцов на разгрузку струга, а остальных веди к полковнику Зыкову, он укажет тебе место, где ты разобьёшь свой стан.
Скоро пришёл капитан Зверев с полусотней телег, которые он насобирал у обывателей города. Стрельцы поснимали с себя оружие и стали выносить со струга воинские припасы: рогожные кули с порохом, небольшие, удобные для перевозки свинцовые чушки, лубяные короба с гранатами, железные ядра для полевых пушек россыпью, несколько сот копий для копейной пехоты и большой деревянный ящик, который полагалось открыть только полковому воеводе. Барятинский велел сорвать с него крышку, в ящике оказались три сотни седельных пистолетов шведской работы, смазанные рыбьим жиром и присыпанные мелкой стружкой.
После воинских припасов с грузового струга вынесли много рогожных кулей с толокном и сухарями, коробов с рыбой и выкатили пять восьмивёдерных бочек зелена вина для укрепления здоровья и воинского духа рейтар и пехоты.
Полковник Чубаров явился в Тетюши 18 сентября 1670 года посуху и привёл с собой полносоставный стрелецкий приказ и полтысячи рейтар из ближних к Казани нижегородских волостей, которые попрятались от воровских людей близ князя Урусова.
Окольничий, построив своих рейтар, встретил Чубарова на воинском стане. Полковник подъехал к князю на дорогом тонконогом жеребце, сияя золочёным с белыми перьями шлемом.
— Вижу, возлюбил тебя князь Пётр Семёнович, раз пожаловал туркменским конём, — усмехнулся Барятинский. — Тебя, Чубаров, нужно отдать в Посольский приказ и отправлять на посылки к иноземцам. Что за слова ты нашёл, чтобы улестить спесивого казанского воеводу?
— Не я, великий государь нашёл такие слова, — сказал полковник. — Он устроил Урусову за его сидение в Казани вдали от вора грозную выволочку и посулил отправить его воеводой в Даурию. Но вслед за своей немилостью дал кравчему солдатский полк Трифонова, потому он так легко расстался с двумя стрелецкими приказами, у него их есть ещё два, да ещё несколько тысяч конных татар, которые пребывают к вору Разину в великой ненависти за его бесчинства над Едисанской ордой и бусурманами на Каспии.
— Стало быть, Урусов теперь готов идти на Синбирск? — спросил Барятинский.
— Поспешного выхода чаять не стоит, — сказал Чубаров. — Князь мешкает до крайней возможности и будет в Синбирске через день после того, как ты сокрушишь вора. А посыльщиков к великому государю с известием о победе постарается отправить раньше тебя.
— Что ж, это в его повадках, загребать жар чужими руками, — согласился с полковником окольничий. — Объяви начальным людям, что всем полкам, приказам и прочей пехоте быть готовыми к строевому смотру. А сегодня разбери, вместе с Зыковым, всех прибылых рейтар по своим полкам.
Через день войско Барятинского вышло из Тетюшей и отправилось в сторону Синбирска. Окольничий имел в строю два полка рейтар и до двух тысяч пехоты. За войском, охраняемый ротой рейтар, двигался обоз и полевые пушки. Сам полковой воевода находился во главе передового полка рейтар Чубарова, из которого две сотни всадников были отправлены вперёд для проведывания местности. Им было велено хватать всех, кто им попадётся, и решать, как с ними поступать: явным ворам после жёстких расспросов рубить головы на месте, наиболее важных пленных и всех дворян посылать на суд окольничего.
Отойдя тридцать вёрст от Тетюшей, войско, после ночлега, вышло к Свияге, и близ села Куланги к Барятинскому прибежал рейтар из передового охранения и донёс, что на них насела бунтарская ватага крестьян, вооружённых косами, вилами и дубьём, числом тысячи в три душ, которые норовят прижать рейтар к глубокому и крутому оврагу.
Чубаров был рядом, и окольничий велел ему вести полк на воров и рубить и стрелять их без всякой жалости. Полковник привстал на стременах, вырвал саблю из ножен и, издав нечленораздельный пронзительный вопль, пустил коня крупной рысью. За ним, на ходу перестраиваясь в боевые ряды, растекаясь в ширину, пошёл рейтарский полк, более тысячи всадников, и подмёрзшая за ночь земля загудела под тысячами конских копыт, и, вспугнутая этим гулом, с голых вершин берёзового леса снялась громадная стая ворон и с оглушительным гомоном полетела, как чёрная туча, в сторону Свияги, заслоняя собой тусклое предзимнее солнце. Рейтары Чубарова, бежавшие от Синбирска, и новые, из нижегородцев, были дворянами и шли вперёд, пылая лютой ненавистью к рабам, которых они считали за говорящий скот, внезапно охваченный бешенством бунта и кинувшийся забодать и растоптать своих владельцев.
Ослеплённые яростью крестьяне пёрли на прижатых уже к краю оврага рейтар передовой роты и проглядели смерть, которая накатила на них сзади. Рейтары Чубарова выстрелили из пистолетов, взялись за сабли, и началась резня. Мужиков охватил ужас, они кинулись бежать во все стороны, их гнали, рубили и топтали конями. Скоро всё поле возле Куланги было усеяно убитыми, а спасшихся от немедленной смерти ожидала мучительная казнь.
К ним подъехал Барятинский и велел всех казнить расчленением. Полковые палачи опростали из мешковины свои особые широкощёкие топоры и принялись на колодах лишать людей ног, рук и голов. Так казнили шестьдесят семь человек, остальных окольничий велел бить до полусмерти палками, чтобы им неповадно было бунтовать в другой раз.
Барятинский убедился, что скоро дойти до Синбирска ему не удастся: на речке Карле на него навалилась тысячная толпа мужиков, и на то, чтобы с ней расправиться, ушёл целый день. Из-за боя случилась большая задержка возле села Кырсадаки, затем рейтарам пришлось разгонять и казнить бунтовщиков у села Старые Маклауши.
Точных известий о судьбе Синбирска у Барятинского не было, пойманные воры рассказывали небылицы, всякий раз другие, и окольничий был в затруднении понять, что там происходит на самом деле, пока близ Тагая, уже на засечной черте, к нему не привели человека, объявившего себя поручиком Надёжой Кезоминым. Барятинский недоверчиво на него посмотрел, но пришелец выпростал из холопской одёжки свиток грамоты и подал её полковому воеводе.
— Ты когда ушёл из Синбирска? — спросил, прочитав письмо Милославского, окольничий.
— Позапрошлой ночью, — ответил Кезомин. — Воевода сам меня отправлял и велел передать тебе, князь, чтобы ты поспешал на выручку града.
— Стало быть, припёк вор князя Ивана! — сказал окольничий. — Говорил я ему, чтобы дал мне солдатский полк, и тогда бы не было осадного сидения, а вора давно бы схватили и отправили в Москву… Как Синбирск?
— Худо. Воры взгромоздили на Казанской стороне вровень с пряслом земляной вал, мечут с него беспрестанно огонь, по несколько раз в день идут на приступ. Синбиряне изнемогли от постоянных боёв, многие убиты, втрое больше пораненных, а Стенька своих людей не считает, мужики к нему валом валят, и конца их приходу не видно.
— Сколько же сейчас у вора людей? — спросил окольничий.
— Как бы не обнести тебя, князь, неправдой, — подумав, сказал Кезомин. — Скажу, тысяч с двадцать, а сегодня вдруг к вору привалила толпа в пять тысяч мужиков, а может, и поболе.
— Добро, пусть будет так, — окольничий позвал своего денщика. — Дай поручику коня и оружие. Сегодня войско заночует в Тагае, а завтра я поведу его на Синбирск.
Острог Тагай на черте встретил государево войско молчанием. Рейтары обшарили избы и выгнали из них несколько жёнок и два десятка малых ребят.
— Где ваши мужья? — спросил Барятинский испуганных жёнок, но те лишь беспрестанно кланялись и закрывали собой ребятишек.
— Известно где, — сказал, наезжая на жёнок, капитан Зверев. — Все поголовно ушли к вору. Отвечайте, или я вас попотчую плетью!
Жёнки, обливаясь слезами, завыли, окольничий развернул коня и поехал к избе, приготовленной ему для ночлега.
Ранним утром войско отправилось по засечной черте к Синбирску и близко к вечеру достигло берега Свияги, за которой круто поднималась Синбирская гора. Самой крепости от Свияги не было видно, но небо над вершиной горы было задымлено пожарищами. Неожиданное появление рейтар Барятинского смело воровских людей с левого берега реки, и Конная слобода была пуста.
Рейтарские полковники и стрелецкие головы собрались вокруг окольничего и ждали его распоряжений. Они знали, что не позднее, чем завтра, им предстоит сразиться со злодеем не на жизнь, а на смерть, и победа в этой схватке во многом зависела не только от храбрости и боевого опыта рейтар и стрельцов, но и от того, как будет ими распоряжаться полковой воевода. Начальные люди верили в своего окольничего, но не догадывались, что того томила неуверенность в исходе сражения, князь ещё не изжил в себе унижающее его чувство позора, которое он испытал, спасаясь бегством от вора. Но вместе с тем Стенька научил Барятинского осторожности, и она склонила его принять разумное решение.
— Будем ждать вора здесь. Ему уже ведомо, что мы пришли, это его распалит, и завтра с утра он кинется на нас всей своей мочью. Тебе, Чубаров, я поручаю сохранность обоза, отведи его на полторы версты от берега и не спускай с него глаз. Голова Юдин, видишь те ракитовые кусты? Схоронишься в них с одним приказом и пушечным нарядом. Остальные стрельцы и другая пехота встанут в полуверсте от берега. Когда воры перелезут через Свиягу и кинутся на них, пехота, держа строй, наведёт их на пушки. Добивать воровских людишек будут рейтары.
С правого берега Свияги за Барятинским наблюдал черкас Очерет. Появление государева войска его огорчило: завтра, по уговору с Разиным, он намеревался отойти от Синбирска и следовать с оставшимися у него казаками в милые его сердцу Запороги. «Не отпустит меня, Стенька, — сокрушался Очерет. — А уйти от него убёгом будет не по-товарищески».
К нему подошёл мужицкий атаман, чья ватага с дубьём и вилами в руках сторожила правый берег Сивяги.
— Велишь разломать мосты, есаул? По ним рейтары могут перелезть на нашу сторону, и мы их не удержим. Мои ребята вмиг порушат мостовые плети.
— Не дозволяю! — строго промолвил Очерет. — Мосты ни в коем разе не ломай и крепко их сторожи. Даст Бог, в башку Юшки Барятинского затмение найдет и он кинется к пряслам. Там-то мы его и встретим. А бить его нам не впервой.
Черкас развернул коня и поехал в гору. Мимо шли казаки, которых Разин послал присматривать за Барятинским, и Очерет им тоже крепко наказал беречь мосты, которые мужики по дурости могли порушить. От крепости доносилась пушечная и пищальная пальба, Крымское прясло и вал были окутаны дымом, сквозь который прорывались всполохи огня. Приход Барятинского расшевелил Разина, и он повёл казаков и мужиков на очередной приступ, смутно надеясь, что в этот раз ему удастся сломать ослабевающее с каждым днём сопротивление синбирян. Мужики с топорами и копьями дуром пёрли на пищальные пули и пушечный дроб, и десятками валились с мостов замертво. Их вела на верную гибель не осмысленная отвага бывалых воинов, а озлобленная обречённость людей, загнанных бунтом в тупик, из которого не было выхода, кроме смерти.
Когда Очерет подъехал к крепости, приступ уже был отбит, и Разин стоял возле своего шатра, отирая мокрой тряпкой лицо и руки от чужой крови.
— Что, видел Юшку? — спросил атаман, опалив черкаса ещё неостывшим от боя огненным взглядом. — Много ли он рейтар за собой привёл?
— Рейтар много больше, чем в прошлый раз, но у него теперь есть и стрелецкая пехота.
— Вот и добро, что все вместе явились, — усмехнулся Разин. — Не надо будет за ними гоняться. Поутру всех сразу и побьём. Или ты в смущении?
— Бой покажет, — сказал Очерет. — А ведь завтра день Покрова…
— Ну и что с того? Или Пресвятая Богородица теперь Юшкина заступница? Я, Остап, крепко помню, что в этот день ты обещал меня покинуть. Что ж, иди в свои Запороги хоть сейчас, я тебя не держу.
— За что ты, Степан, меня укорил? — сердито сказал Очерет. — Я товарищей не бросаю. Схожу завтра с тобой на рейтар, и уйду своим путём.
— А я знал, что ты меня не покинешь, — заметно обрадовался Разин. — Могло бы как раз твоих казаков и не хватить для завтрашнего боя. Сейчас сойдутся есаулы и старые казаки, надо размыслить, как взять Юшку за горло.
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В утро Покрова Пресвятой Богородицы разинское войско зашевелилось и зашумело много раньше, чем в прежние дни. Сторожа на городских пряслах с тревогой смотрели, как вокруг крепости, разгоняя потёмки, запылали множество костров, заржали и зафыркали кони, задвигались толпы воровских людей, из острога, освещённого многими огнями, выехали полевые пушки, и большая часть казаков и мужиков стала по нескольким дорогам стекать в Свияжское подгорье.
Старший в эту ночь над сторожами капитан Мигунов, почесав в раздумье и смущенье затылок, всё же решил разбудить своего полковника и донести ему об уходе воровских людей от стен града. Зотов, позёвывая, выслушал капитана, выругался и встряхнулся.
— Не умыслил ли вор какой каверзы? — сказал он. — Иди, Мигунов, на прясла и зри за всем, что делается вокруг. А я извещу воеводу.
Скоро облачившись в кафтан, полковник вышел из своей комнаты и крякнул: дух солдатской избы был так крепок и жгуч, что у него запершило в горле. В большой горнице спали больше сотни солдат, и в ней было не только душно, но и жарко. Зотов издалека трижды перекрестился на помаргивающий перед образом Спасителя свет лампады и, стараясь не потревожить спящих людей, вышел наружу. Было ещё темно, но дорогу до воеводской избы полковник нашёл бы и с закрытыми глазами. Проходя возле соборной церкви, он увидел, что возле неё уже стоят люди, скоро должна была начаться утреня.
Милославский уже опростался от жарких объятий своей девки-душегрейки и прохлаждался на крыльце в накинутой на плечи шубе.
— Что явился ни свет ни заря? — сказал он. — Если с праздником поздравить, то рано. Приходи за полдень на уху и пироги с молитвой.
— Стенька задумал явно недоброе, — донёс Зотов. — С большой частью своих людей он ушёл к Свияге. Как думаешь, Иван Богданович, к чему бы это?
— Вот это вести! — встрепенулся князь и быстро засунул руки в рукава шубы. — Поспешим на свияжское прясло!
— А что мы с него увидим? — охладил воеводу полковник. — Ещё темно.
— Не скажи, — князь поднял голову. — Уже засветлело. А с прясла мы, может, и ничего не увидим, но услышим. По лёгкому морозцу далеко слыхать.
Небо за Волгой и вправду начало светлеть, звёзды притушились, но над Свиягой было ещё непроглядно темно. Зотов и Милославский стояли на верхнем мосту прясла и, обратившись в слух, ждали, что из Свияжского подгорья донесётся до них хоть какой-нибудь щорох. И дождались. Издалека до них докатились глухие, едва слышные удары полковых тулумбасов: «Бум! Бум! Бум!»
— Это Барятинский! — воскликнул Милославский. — Пришёл-таки окольничий на выручку Синбирска! Молись, Глеб Иванович, чтобы Бог был на его стороне и вор нашёл свою погибель!
Полковник лучше Милославского понимал, какое тяжёлое испытание предстоит вынести войску окольничего.
— Князь строит полки, — промолвил он. — Но пока ни он, ни Стенька друг друга не видят.
Полковник угадал: разинское войско по трём наплавным мостам переходило через Свиягу, совсем не видя государевых воинских людей. Из туманных сумерек до них лишь доносились гулкие удары тулумбасов. Сберегая казаков, Разин пустил вперёд мужиков, и они, притопив мосты своей тяжестью, бесстрашно шли на левый берег, черпая лаптями студёную воду и крепко сжимая в руках оружие. Мосты устояли на плаву, и по ним пошли казаки, которые вели своих коней в поводу, а рейтарские тулумбасы продолжали сотрясать воздух, призывая рейтар к битве.
Одно войско стояло против другого, и все ждали, пока развиднеется. Но вот тьма начала понемногу рассеиваться, и Разин, сопровождаемый Бумбой, выехал вперёд мужицких толп, которые чёрными роями клубились вокруг своих атаманов. Почти ни у кого из этих людей Степан Тимофеевич не знал имени, за месяц осады перед ним прошли десятки крестьянских вожаков, и он не мог их всех упомнить, но все они боготворили Разина, и сейчас, медленно проезжая перед ними, он вызывал в людях такое неудержимое ликование, что никто не мог удержаться, чтобы не завопить во всё горло, приветствуя великого атаман всея гулевой Руси.
Объехав мужицкие ватаги и взбодрив их своим появлением, Разин вернулся к есаулам, которые стояли впереди своих казаков. Все притихли, и атаман понял, что от него ждут слова.
— Сегодня наш день, побратимы! — вскричал, обращаясь ко всему казацкому войску, Степан Тимофеевич. — Побьём Юшку Барятинского, и Синбирск будет наш, и Нижний Новгород! На рейтар идите, когда они растратят пули на пехоту, а в сабельном бою рейтар казаку не соперник. Встретим рейтар пищальным боем и сразу навалимся на них со всех сторон. Знайте, что я буду с вами с начала и до конца сечи!
Когда Разин закончил речь и вложил свою дамасской выделки саблю в ножны, Фрол недовольно произнёс:
— Не атаманское это дело, Степан, рубиться наравне с простыми казаками. Не дай Бог, случится с тобой худо, и войско останется без головы.
— Не накаркивай беду, Фролка! — отмахнулся от предостережения брата Степан Тимофеевич. — Дай и мне повеселиться боем, всем нутром чую, что сегодня мой день.
Разин сказал правду, он и на самом деле предчувствовал, что сегодня с ним случится такое, что бесповоротно переломит его судьбу. Устав томиться неизвестностью своего будущего, бесповоротно покинутый своим покровителем Горинычем, атаман решил поставить на кон сражения свою жизнь.
— Если со мной в бою случится лихо, то вашим атаманом пусть будет Корень.
И дивно, что есаулы не возразили своему предводителю, а лишь потупились и завздыхали, им показалось, что он сказал это не зря. Многие из них уже замечали, что Разин стал чудить больше обычного и задумываться, а это по воровскому и казачьему поверью не сулило ему добра.
Внезапно удары боевых барабанов смолкли. Государево войско построилось в боевые ряды, и князь Барятинский в мглистых утренних сумерках стал объезжать пехоту. Приказ стрельцов и с полтысячи безлошадных дворян стояли в пятнадцать рядов в версте от Свияги. Вооружённая бердышами и пищалями, пехота выглядела грозной силой, но опытный воевода знал, что люди не выспались и замёрзли. Ещё он сомневался, что они выполнят задуманный им отход к пушечной засаде.
— Все ли стрельцы и дворяне знают, что им надлежит делать? — спросил Барятинский стрелецкого голову.
— Твоё повеление, князь, доведено до каждого полуголовы, сотника, полусотника и десятника, — сказал Юдин. — Но есть нужда в том, чтобы было кому их опамятовать, если у стрельцов и дворян от страха помутится разум.
— Дельно мыслишь, — сказал Барятинский и оборотился к сопровождавшему его полковнику Зыкову. — Поставь роту рейтар, чтобы они охолодили пехоту, если она побежит. Но не саблями, а плетями!
Когда окольничий подъехал к полку Чубарова, уже развиднелось. Рейтары сидели на боевых конях, все в ратной сбруе, железные нагрудники и шапки поблёскивали от осевшей на них туманной мороси. Рейтары выглядели свежее пехоты: они выспались рядом со своими конями, где им было тепло и покойно, и теперь, каждый со своей думой, ждали начала сечи.
— На мужиков, Андрей, не лезь, — сказал князь своему любимцу Чубарову, — зря растратишь на них пули, а вор только этого и поджидает. Враз навалится на тебя казачьим войском.
— Я уже учён Стенькой и его повадки ведаю.
— Зыков, ты пойдёшь вслед за Чубаровым, — распорядился Барятинский. — И глядите в оба за вором, у него навычка лезть в сечу. Будет такая удача, возьмите его живым; достанете только голову — бранить не стану.
От полка Чубарова окольничий отъехал на невысокий взгорок, где два знаменщика держали полковые знамёна, стояли тулумбасы и находились с десяток рейтар, которых князь мог использовать на посылки в полки и приказы. Солнце ещё не вылезло из-за Синбирской горы, но было уже светло, и Барятинскому были хорошо видны великие мужицкие толпы, затопившие берег Свияги, но они его ничуть не устрашили, он высматривал казаков и, наконец, увидел их за большими осокорями у самого края воды, сбившихся в плотные ряды, на своих неказистых, но крепких конях.
Разин не спешил начинать битву, и князь решил его поторопить: велел недолго пробить в тулумбасы. Боевые барабаны пробудили Стеньку, он увидел своего кровного врага сидящим на коне под сенью полковых знамён, и возжёгся яростью. По мановению атамана мужицкие ватаги ощетинились косами и копьями и медленно стали двигаться на государеву пехоту. Врагов отделяли друг от друга сначала с полверсты, потом счёт пошёл на сотни саженей. Стрельцы и дворяне стали спешно готовиться к пищальному бою: первый ряд встал на одно колено, второй целился стоя, пехота из третьего ряда заполнила промежутки между строями и тоже была готова открыть прицельный огонь.
Мужики ещё не знали силы кучного пищального боя и пёрли на пехоту с удалью, как будто спешили сразиться с ней на кулачках. Загремели выстрелы, извергая из пищалей клубы дыма, передние ряды мужицких ватаг были выбиты, но живые не дрогнули и, переступая через павших, вонзили свои косы и копья в передние ряды пехоты. Теперь солоно пришлось стрельцам и дворянам, мужики их резали и кололи, но больше сваливали на землю и затаптывали насмерть. Рёв обезумевших от ярости людей, вопли ужаса поверженных и стоны раненых от поля сражения докатились до прясел осаждённого града, и Милославский приказал бить во все колокола, чтобы дать знать Барятинскому, что синбиряне живы и ждут от него скорого к ним прихода.
Когда мужики истребили первые ряды пехоты, стрельцы и дворяне стали отходить, но их враги в них так крепко вцепились, что, отступая, они вынуждены были биться из всех сил. Пушечная засада была уже близка. И капитану рейтар показалось, что пехота вот-вот побежит, он уже собрался напустить на нее рейтар, но стрельцы и дворяне устояли. Сражаясь, они продолжали медленно отступать, и бледный от волнения стрелецкий голова Юдин с трудом сдерживался, чтобы не начать до времени пушечную пальбу.
Кроме пушек у Юдина была сотня стрельцов с мушкетами, и все они, установив своё оружие на сошки, ждали своего часа, как приказ стрельцов, нацеливших пищали на уже близкое мужицкое войско, за которым, привстав на стременах, наблюдал весьма довольный ходом сражения князь Барятинский.

Степану Тимофеевичу свалка пехоты с мужиками была не любопытна, и в сторону боя он не смотрел. Он знал, что исход сражения решится в сечи рейтар и казаков, и для того, чтобы оно было в его пользу, из перешедших по мостам новых мужицких ватаг строил перед казацким войском заслон, который должен был ослабить первый, самый опасный, натиск рейтар. Мужицкие атаманы, радостные, что над ними начальствует сам Степан Тимофеевич, ставили своих людей живым щитом перед казаками.
Неожиданно для разинцев раздались пушечные, мушкетные и пищальные залпы из засады, которые сразу выбили сотни мужиков, а на оставшихся в живых ударили стрельцы Юдина и воспрянувшая духом пехота. Но и после многих потерь ватаги были ещё многочисленными, они отходили к реке, но ожесточённо сопротивлялись и не утратили воли к победе.
Князь Барятинский, довольный удачным исполнением своей засадной хитрости, решил, что пришло время двинуть вперёд рейтар, и, приблизившись к полкам, громко возвестил:
— Пожалую сто рублей тому, кто доставит мне вора живым или мёртвым!
Сто рублей были великим богатством, и рейтары встретили слова окольничего радостным и оглушительным воплем, и многие из них возмечтали встретиться и сойтись в рукопашной с самим Разиным. Часто и громко начали бить тулумбасы, и тысяча облачённых в железо рейтар чубаровского полка пошли на казацкое войско неторопливой и мерной рысью. За ними, чуть забирая вправо, двинулись рейтары полковника Зыкова, половина его полка были новики, из дворян, найденных в Тетюшах, которые особо горячо жаждали крови воровских казаков.
Разина грозный вид устремившегося на него государева войска не смутил, и он скорым шагом двинул им навстречу мужиков, а казаки пошли за ним следом, первыми своими двумя рядами растекаясь в ширину, чтобы все они разом смогли, не мешая друг другу, встретить рейтар выстрелами из своих длинноствольных пищалей. Мужицкий заслон на какое-то время сумел сберечь казаков от удара рейтар, которым пришлось пробиваться к ним через косы и копья ватажников, расчищая себе дорогу пулями и саблями, и лобового столкновения не случилось. Но скоро казаки и рейтары перемешались друг с другом, и бой стал множеством поединков без правил, в которых побеждал не сильнейший, а тот, кого берегли судьба и слезные молитвы родных и близких.
Отчаянный Очерет со своими черкасами врубился в полк Зыкова с такой силой, что сумел оторвать от него сотни четыре рейтар, которые смешали ряды, но устояли и, выхватив из седельных кобур пистолеты, смогли выстрелить в казаков и многих побить, но павшие будто оставили силу живым, и в сабельных схватках запорожцы чаще брали верх над рейтарами, и скоро Зыков стал оглядываться на окольничего, ожидая от него подмоги.
Под началом есаула Корня была тысяча казаков, они сшиблись с полком Чубарова, и оба войска увязли друг в друге. Люди не только рубились на саблях, но часто сходились так близко, что могли грызть друг друга зубами. Бой шёл по всему полю, всадники топтали пехоту, но пешие воины и мужики также наносили им немало вреда, и уже много коней, потеряв своих хозяев, метались по полю ещё невиданной на Руси битвы между голытьбой и дворянами.
Государево войско полным своим составом вступило в сражение, и князь Барятинский с невысокого взгорка взирал на кровавую сечу, тоскуя, что у него не осталось в запасе воинских людей, которыми он смог бы усилить свои полки. Исход сражения был далеко не ясен, сошлись сила на силу, и победить должен был тот, чей воинский дух и воля к победе будут решительнее и твёрже.
Среди рейтар было немало бесшабашных удальцов, возжаждавших завладеть сторублёвой головой атамана, и Разину не приходилось искать себе поединщиков. Не успевал он снести саблей голову или разрубить на части одного рейтара, как тут же перед ним вздыбливал своего коня другой, но и этот, как следующий, не становился помехой на победном пути атамана. Рядом с ним рубились свирепый Бумба, брат Фрол и верные казаки-одностаничники.
Степан Тимофеевич уже побил многих рейтар, когда на него пошёл могучий алатырский дворянин Семён Степанов. Он сумел сохранить заряженным один пистолет и выстрелил в атамана, не дойдя до него несколько шагов. Тяжёлая пуля ударила Разина в грудь и сшибла его с коня. Степанов, спеша завладеть богатой добычей, упал на него сверху и стал вязать ему руки, но верный Бумба пронзил рейтара своей калмыцкой пикой и тут же пал с разрубленной головой на залитую кровью землю.
Над телом поверженного атамана закипела кровавая сеча. Рейтары рвались уволочь его к себе, но казаки рубились за Разина с такой неистовой мочью, что скоро в полку Чубарова не осталось ни одного храбреца, кто бы посмел к ним приблизиться. Фрол кинулся к брату и прижался ухом у его груди. «Жив!» — радостно вскрикнул он, казаки подхватили атамана и понесли его на руках, и никто не посмел встать у них на пути.
Степан Тимофеевич был крепко ранен, но над полем сражения разгулялась другая, чёрная весть, что атаман погиб, и это известие так поразило казаков и мужиков, что они сразу почувствовали, как у них стали убывать силы. Нашли свою смерть Очерет, Однозуб и многие старые казаки. Но был жив Корень.
— Надо держать рейтар, пока атамана не унесут за реку! — крикнул он своим казакам, и его люди встали на пути рвавшихся к Свияге дворян, и кровавая сеча закипела с новой силой. Барятинский, успевший возрадоваться вести о гибели вора Стеньки, решил, что войску пора его видеть, и поспешил к пехоте, которая не преследовала отступавшие мужицкие ватаги, — чтобы её подбодрить своим грозным словом.
Степан Тимофеевич лежал на траве, и над ним склонился лекарь Нефёд.
— Поспешай, старый! — торопил его Фрол.
Нефёд завязал узел повязки, отрезал ножом концы.
— Берите его на руки, — сказал он казакам. — И с великим бережением несите в острог.
Тяжёлая плеть окольничего прогулялась по спинам стрельцов и дворянской пехоты, они взбодрились и кинулись в бой. Почувствовав поддержку, усилили свой натиск рейтары, и бунташное войско обратилось в бегство. Казаки успели на своих быстрых конях занять мосты и без потерь перешли на другой берег. Следом за ними кинулись мужики, на мостах началась давка. Бревновые плети под тяжестью людей стали тонуть и разрываться между собой, люди оказались в студёной воде и многие утонули. На оставшихся на левом берегу мужиков накинулись рейтары и истребили всех, кто там был, кроме тех, кто бросился в реку. Но немногие мужики смогли преодолеть Свиягу вплавь и добраться до правого берега.
Барятинский был не в силах преследовать разбитое бунташное войско: рейтары и пехота понесли тяжёлые потери, выбились из сил, людей нужно было накормить и дать им время на отдых, чтобы они окрепли и воспряли духом. Окольничий велел начальным людям дать ему сведения о потерях, и вскоре ему доложили, что убито и ранено более тысячи рейтар и пехоты, и государево войско убавилось почти на четверть своего личного состава.
Это известие повергло Барятинского в глубокое раздумье, бывалый воевода колебался, как ему поступить: спешить на выручку осаждённым синбирянам или, огородившись обозом, стоять на месте и ждать князя Урусова с его войском. Эти сомнения разрешил внезапно донёсшийся до окольничего звон колоколов: Милославский опять подавал ему знак, чтобы он шёл освобождать крепость от осады.
В обозе про голодное войско не забыли, уже с утра для людей было готово толокно, в коробах лежали нарезанные ломти хлеба и связки вяленой рыбы. Всё это на телегах доставили в полки и приказы. Рейтары и стрельцы ждали, что князь пожалует всех победной чарой зелена вина, но бочек на телегах не было, и людям пришлось есть всухомятку, а жаждущие могли смочить глотки свияжской водой.
Окольничий велел рейтарам кормить и обихаживать коней, а две сотни стрельцов повёл к реке на восстановление разорванных наплавных мостов. На другом берегу было пусто, воры бежали так резво, что даже забыли поставить против государева войска боевой заслон. Окольничий поторапливал людей, и через пять часов из пойманных в воде брёвновых плетей был переброшен через реку широкий и прочный мост, по которому воевода тотчас перевёл в Свяжское подгорье пехоту и все пушки. Это мешкотное дело заняло много времени, и рейтары начали переходить Свиягу, когда дневной свет начал меркнуть, а на склоне горы за речкой Синбиркой стали появляться воровские ватаги.
Есаул Корень не забывал о своём атаманстве, но ему пришлось потратить много времени и сил, чтобы привести казаков в боевое состояние духа. Этому помогло известие, что Разин жив, и донские люди воспылали жаждой отмщения. Корню некогда было их пересчитывать по головам, на взгляд он определил, что казаков у него осталось не более тысячи, а мужиков было убито несчётно, но всё равно их оставалось в достатке, чтобы держать крепость в крепкой осаде.
Есаулу донесли, что Барятинский перешёл Свиягу с рейтарами и пехотой и идёт на Синбирскую гору. Корню стало понятно, что окольничий решил разметать осаду вокруг крепости, и он взял казаков и тысячную ватагу мужиков встретить его на берегу Синбирки. Барятинский думал, что воры, по своей навычке, кинутся на него первыми, и велел, зарядив пушки свинцовым дробом, ждать приступа. Однако бунташное воинство не спешило идти на пули и копья, а князя пугало близкое наступление темноты, и он пустил вперёд пехоту. Подтащив пушки впотьмах к реке, стрельцы окатили разинцев свинцовым дробом и пулями, а затем стали переходить Синбирку вброд. Мужики ждали их на своём берегу, казаки выстрелили из пищалей, и началась отчаянная сеча.
Пехота сцепилась с мужиками намертво, бой шёл в воде и на берегу, и конца ему не предвиделось. Тогда Барятинский сам повёл полк Зыкова стороной от места схватки через речку. Рейтары в три скока преодолели Синбирку и, разрядив в замешкавшихся казаков пистолеты, взялись за сабли. Звуки боя достигли крепости, и Милославский велел открыть уже освобождённые от рогожных кулей ворота, и полковник Зотов повёл за собой пятьсот солдат и двести копейщиков своего полка.
Первыми появление солдат заметили казаки и бросились от них в сторону. Пехота усилила натиск, прорвалась на берег Синбирки, и мужики побежали от неё врассыпную. Бывалый Зотов остановил солдат и велел разжечь смольё, чтобы обозначить себя в темноте и избежать стычек с людьми Барятинского. Это помогло рейтарам и пехоте выйти на синбирян. Вскоре следом за ними явился и окольничий. В схватке с казаками ему не повезло: его сшибли с лошади, и сейчас замаранный грязью князь зло топорщил рыжую бороду.
— Я, кажется, поспел вовремя? — сказал полковник Зотов.
— Хорош выручальщик! — заскрипел зубами окольничий. — Засел с князем Иваном в рубленом городе и весь день поглядывал, как я с ворами барахтаюсь!
— Надо поспешать, князь, — хладнокровно сказал полковник. — Ночь ворам не помеха, как бы они не переняли нас у крепостных ворот.
— Так что ты медлишь? — продолжал горячиться окольничий. — Я же не повис на тебе и не держу!
Сотню солдат полковник пустил вперёд, а с остальными прикрывал рейтар и пехоту сзади. Их продвижению разинцы не чинили препятствий, и скоро люди Барятинского и солдаты были в крепости, где их, не скрывая радости, встретили истомлённые осадой синбиряне.
Воротник Федька Трофимов закрыл последний дубовый засов на воротах, и солдаты начали заставлять их рогожными кулями с мукой и солью. С приходом Барятинского осада не закончилась, сила мужицкого войска не истощилась людскими потерями: сразу же вслед за Барятинским в Синбирск явился атаман Мурза Кайко с десятью тысячами злых в сече мордвы и чувашей.
— Я получил от великого атамана Степана Тимофеевича весть, что мои люди ему нужны для битвы с князем Барятинским, — объявил Мурза Кайко.
— Ты опоздал, атаман, — сказал есаул Корень. — Степан Тимофеевич ранен и лежит без памяти в острожной башне.
— Я уже слышал об этом, но не верил, что случилось такое горе. Проведи меня к нему, есаул, я должен его видеть. Мое войско будет знать, что великий атаман жив, это взбодрит людей на битву.
Разин лежал на лавке, у его изголовья горели две восковые свечи. Спешно найденный среди гулящих людей убеглый поп клал перед иконой Святой Живоначальной Троицы поясные поклоны и молился за здравие атамана. Мурза Кайко был язычником, но склонил перед святым образом голову, что-то пробормотал на своём эрзянском языке и подошёл к Разину.
— Я явился по твоему слову, великий атаман! — отчётливо произнёс Мурза Кайко.
Степан Тимофеевич открыл глаза, приподнял голову и схватил мужицкого атамана за руку. К раненому поспешил лекарь Нефёд.
— Ступайте отсель, — сказал он Корню. — Его нельзя тревожить.
Выйдя из башни, Мурза Кайко удивил и обрадовал есаула своим предсказанием:
— Великий атаман будет жить! Он так крепко сдавил мою руку, что я чуть не вскрикнул.
— Дай-то бы Бог! — Корень впервые за долгое время осенил себя крестным знаменем. — Ты, Мурза Кайко, явился как раз вовремя. Как вооружены твои люди?
— По мордовским и чувашским местам объявили указ о запрещении ковать железо, но мы его не слышали. И каждый мой воин имеет копьё с железным наконечником и топор. Завтра я обложу своими людьми крепость, а вечером пойду на приступ.

В тёмный предутренний час из ворот острога вышли два десятка казаков. Четверо вели за собой в поводу навьюченных коней, остальные, сменяя друг друга, несли носилки, на которых, погружённый в беспамятство, возлежал Разин. Обходя сторожевые костры, они спустились в подгорье, к пристани, возле которой стоял готовый к отплытию струг. Казаки внесли на него и поставили на корме носилки, втащили тяжёлые вьюки, и есаул Корень поторопил кормщика.
— Отчаливай, Лучка! — сказал он, сходя со струга. — Прощай, Фрол! Жди меня с казаками на Дону.
Казаки вёслами оттолкнулись от пристани и стали выгребать по протоке на коренную Волгу, где над стругом взметнулся парус, и он устремился к Царицыну.
Разин заметался на носилках и заскрипел зубами. Лекарь Нефёд кинулся к нему и, удерживая, стал отирать со лба пот сухой тряпицей.
— Что, тяжело тебе, Степанушка? — участливо промолвил он. — Потерпи… Не может быть того, чтобы такой могутной казачище не одолел смерть.
Лекарь невольно угадал: атамана терзала не пулевая рана, а душевная мука. Он видел себя возлежащим на ковровых подушках в просторном и светлом шатре, где перед ним из воздуха вдруг соткалась прекрасная златовласая дева в полупрозрачном шёлковом одеянии.
— Ты кто? — с трудом ворочая пересохшим языком, спросил Разин.
— Разве ты меня не знаешь? — улыбнулась дева. — Я получила от тебя столь богатый подарок, что не могла не явиться.
Степан Тимофеевич потянулся к красавице, схватил её за руку, и его насквозь ожгло ледяным ознобом.
— Стало быть, ты и есть моя смерть, — промолвил, окаменев лицом, атаман. — Вот ты какая…
— Беда с вами, людьми, — нахмурилась дева. — Придумали, что я костлявая старуха, да ещё и с косой. А я всего лишь открываю человеку дверь в его новую лучшую жизнь. Но для тебя ещё не настал час переступить через мой порог.
— Так что ж меня ещё ждёт? — встрепенулся Степан Тимофеевич.
Дева взмахнула рукавом шёлкового одеяния, и перед Разиным явился резной столец, на котором, дымясь, стояла золотая чаша.
— Испей, атаман, и всё тебе станет ведомо.
Степан Тимофеевич обеими руками взял чашу и жадно приник к ней пересохшими губами. Сначала питьё приятно охладило его нутро, затем стало сладковато тёплым и приобрело вкус крови. Разин, с трудом сдержав тошноту, заглянул в чашу и зажмурился.
— Ужели ты ослаб духом, атаман? — промолвила дева. — Ты хотел знать свой последний час, так узри его!
Степан Тимофеевич с трудом разлепил очи, и его взору открылась огромная площадь, заполненная московским простонародьем, устремившим свои взгляды к большому помосту, на который всходил он сам, Разин. Сутулый и длиннорукий палач разорвал на нём рубаху и опрокинул навзничь. Сверкнуло лезвие топора, и скоро атаман был расчетвертован, а затем обезглавлен.
— Мне Гориныч такую страшную смерть не сулил! — встрепетал, опрокидываясь на ковровые подушки, Разин.
— А что же тебе насулил Гориныч? — вопросила дева.
— Великую славу, — прошептал атаман.
— Эх, Степан Тимофеевич! — воскликнула дева-смерть. — Не обманул тебя Гориныч, а уважил. С лобного места тебя узрит вся Великая Русь, и в народном мнении ты обретёшь такую великую славу, какой ни у кого не было и не будет!
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Милославский и Барятинский встретились близ воеводской избы и обнять друг друга не поспешили.
— Что же ты, князь Иван, не пустил на воров солдатский полк в полдень? — не сдержался и уколол воеводу окольничий. — Тогда бы ни один вор не перелез через Свиягу, куда я их опрокинул.
— Добро тебе, князь Юрий, воевать в чистом поле! — не задержался Милославский уязвить Барятинского. — Там бежать есть куда, а в крепости я заперт, как в волчьей яме, и только могу ждать, когда меня вызволят. Но теперь, слава Богу, ты в Синбирске, завтра мы оба два промыслим вора.
— Дай мне от своей победы одуматься, — сказал окольничий. — Надо разместить рейтар и пехоту и дать людям отдых.
— А я поджидал тебя, Юрий Никитич, сегодня и весь день мыленку держал горячей, — Милославский посмотрел на грязную одежду князя. — Изволь хозяину не прекословить и прими моё приглашение. Устройством твоих людей я займусь сам, с полковниками.
Воевода нашёл Зыкова и Зотова, с их помощью утеснил своих солдат и стрельцов и опростал одну воинскую избу, куда поместил триста рейтар со всеми начальными людьми. Остальным рейтарам и пехотинцам нашлось место в шести крепостных башнях, где они разместились тесно, почти друг на друге, но всё же под крышей. Непросто было устроить рейтарских коней, их, по совету Зыкова, воевода до утра оставил там, где их привязали хозяева. Для испомещения князя Барятинского была определена половина приказной избы, на другую половину ушли дьяк Ермолаев с подьячими и сундуками для бумаг.
— Окольничий, пожалуй, напарился и помылся, — сказал воевода. — Ступай и ты туда, Зыков, пока мыленка не выстыла.
Батяринского, которого он позвал угоститься, Милославский встретил на пороге своей избы. Окольничий переоделся во всё чистое и красное: верх собольей шапки, рубаха, штаны, сапоги и кафтан были на нём, различались лишь оттенки красного цвета. Пар и горячая вода не усмирили яркорыжую бороду князя, и она задорно топорщилась. Наконец, и глаза у него оказались красными, с рыжими бровями и ресницами.
— Явился ты, Юрий Никитич, и от тебя в горнице стало светлее.
Окольничий принял слова воеводы за лесть и важно прошёл на гостевое место.
Настя поставила на стол блюдо с закусками и, прикусив губу, чтобы не прыснуть смехом, ушла в спаленку.
— Обеднел я, сидючи в осаде, — сказал Милославский. — Так что не прогневайся, князь, за хилый стол.
— Будет тебе, Иван Богданович, себя хаять, — окольничий глянул на стоявшие на столе кувшины. — Не худо бы после мыльни кваску испить.
— Не обижай меня, Юрий Никитич, — улыбнулся воевода. — Я обеднел, но не обнищал. Что тебе больше по нраву: зелено вино или романея?
— Я не великий питух. Но после мыленки, если нет кваса, предпочту чару зелена вина.
Закусывали солёными огурчиками и грибами. Милославский потянулся к пирогу, но его остановил явственно донёсшийся многотысячный вопль толпы.
— Петька! — крикнул воевода. — А ну, скоренько сведай, что там стряслось!
— Это мужики возопили, — сказал Барятинский. — Знать, не к добру.
Милославский, чтобы не были чары пусты, взялся за кувшин, но окольничий решительно отказался.
— Благодарствую, Иван Богданович, я больше не буду.
В дверь горницы просунулся денщик, глаза его возбуждённо посверкивали.
— Воры запрудили всё место перед острогом и вопят: «Атаман жив!»
— Ступай! — замахал на Петьку рукой воевода и повернулся к окольничему. — Не добил-таки ты, Юрий Никитич, вора, а жаль.
— Недолго ему осталось трепыхаться! — уверенно произнёс Барятинский. — Скоро явится с войском князь Урусов, и не быть вору живым!
Настя поджидала своего князюшку, разбирая и расчёсывая волосы костяным гребнем. Одно плечо у неё было оголено, и Милославский, войдя на цыпочках в спаленку, впился в него поцелуем.
— Ойюшки! — игриво воскликнула девка-душегрейка. — Ты, князюшка, меня напужал! А как твой гость, остался доволен? Я как увидела его, так чуть не рассмеялась.
— Стало быть, он тебе не показался? — самодовольно сказал Милославский.
— Перед тобой, князюшка, он просто рыжий ёжик, — пролепетала Настя, приникая к воеводе своими мягкостями. — У меня к тебе, милостивец, есть крохотная просьбишка.
— Ну, и чего же ты хочешь, забавница?
— Твёрдышевская мамка, Потаповна, просит за приказчика Максимку, которого ты в тюрьме запер.
— Годи! — воевода отстранился от Насти, задумался и вспомнил молодого парня, которого он вместе с пойманным вором отдавал на расспрос губному старосте Пантелееву и палачу Борьке Харину. Отпускать парня живым было воеводе опасно, тот мог при случае рассказать о делах, за которые Милославского на Москве могли взять к ответу.
— Дался старой дуре Потаповне этот приказчик, — лениво промолвил он. — На Максимке висит государево дело, и я его не отдам.
Настя хотела захныкать и разжалобить князя, но, взглянув на его хмурое лицо, задула свечу и повернулась к нему спиной.
Осаждённый Синбирск отходил ко сну. В смрадной воинской избе и в продуваемых холодным ветром с Волги крепостных башнях рейтары и стрельцы, утомлённые многочасовым сражением, погрузились в тёмное беспамятство, которое иногда озарялось видениями минувшей битвы, и ратники, скрипя зубами и вскрикивая, продолжали воевать во сне. Вокруг града горели сотни костров, и между ними на сосновых ветках, завернувшись в свои одежонки и тесно притиснувшись друг к другу, спали сорвавшиеся с крепостной помещичьей привязи мужики и не ведали, какую злую участь сулит им завтрашний день.
В подклети твёрдышевской избы бодрствовал Савва, он сидел за стольцом и вписывал в свою синбирскую летопись события минувшего дня. Нелёгкие думы и осадная жизнь добавили седины в его волосах, он исхудал, и его стали одолевать приступы кашля.
В каморку тихо вошла Потаповна и поставила перед ним на столец большую чару медового взвара.
— Козье молоко тебе надо пить, батька, и каждый день есть парное мясо с гречкой, тогда и оздоровеешь. Но где сейчас найти козу! На весь Синбирск один козёл, да и тот воевода.
— Нет ли доброй вести от его полюбовницы? — спросил Савва.
— За те золотые серёжки, что я ей отдала, можно добрую корову купить, а Настя — девка крученая и верченая, и знает, что я ей не спущу обман, подстерегу и обварю кипятком досмерти.
— Без денег воевода не отдаст парня, — рассудительно промолвил Савва.
— А где их взять? Степан Ерофеевич сгинул безвестно, хозяина в доме нет, а у меня осталась щепотка полушек.
— Рубли найдутся, — сказал Савва. — Парня надо выручать, а то сгниёт заживо в тюремной яме.
— Ты сам тогда ступай, Саввушка, к Насте, и всё у неё вызнай. Но деньги вперёд не давай, ни воеводе, ни его полюбовнице.
Ключница, тяжко вздыхая, удалилась, а Савва вышел из подклети внутрь двора и поднял голову. За полночь небо над Синбирском очистилось, и крупно вызвездило. Белая полоса Батыевой дороги, помаргивая мириадами мелких звёздочек, протянулась с востока на запад, а по сторонам от неё небо было выткано таинственными и бередящими разум звёздными узорами. Над градом, прочертив темноту, пролетала, затухая, белая искра. Савва проводил её взглядом и перекрестился: ещё одна христианская душа нашла упокоение в горних пределах.
В сыром и затхлом подвале тюрьмы Максим проснулся оттого, что лежавший с ним рядом Федот захрипел и, разметав руки, ударил его по плечу. Парень повернулся к товарищу и коснулся его лица. Оно было мокрым и горячим.
— Что, дурно тебе, Федот?
— Дай воды…
Максим ползком добрался до бочки, набрал в кружку воды и вернулся.
— Отхожу я, брат, — сказал, утолив жажду, Федот и скрипнул зубами. — Не к Стеньке мне надо было приставать, а уйти в немецкие края. Меня от московских порядков давно стошнило, так нет, ещё и уверовал, как дурак, что Разин даст людям волю. А её никогда на Руси не было и не будет.
— Стало быть, у немцев она есть?
— Ничего ты не понял, Максимка: для меня была воля — не жить на Москве. Была, да вся вышла, запнулся о Стеньку и пропал.
Федот обеспамятел и стал бредить. К рассвету он затих. Через недолгое время над головами узников послышались тяжёлые шаги. Это проснулся палач Борька Харин и заходил своими косолапыми ножищами по полу пыточной избы. Вскоре дверь в тюрьму приоткрылась, и в неё просунулась опухшая харя палача.
— Что, сволочи, все живы?
— Федот отошёл, — загомонили тюремные люди.
— Подволоките его сюда! — велел палач.
Максим взял истощавшее тело Федота и подал Борьке.
— Боренька! Милостивец! — заплакались тюремные люди. — Не закрывай совсем дверь! Оставь нам продух!
— Вонять надо поменьше! — рявкнул палач и захлопнул творило.
Тело Федота он сунул в рогожный куль, закинул его на плечо и скорым шагом поспешил к яме, в которой скопом хоронили всех убитых и умерших. Обыватели шарахались от палача с его страшной ношей, мимо воинских людей Борька прошмыгивал боком, солдаты и стрельцы частенько тузили палача ради общей забавы. Яма была заполнена покойниками почти наполовину. Борька швырнул с плеча куль вниз, плюнул на него вслед и вернулся к тюрьме.
Возле пыточной избы его поджидали Савва и Макрида, к которой Настя живо перепроводила монаха по его щекотливому делу. Знахарка недавно свела с рожи палача гнилые лишаи и была у него в большом уважении.
— Я к тебе, Бориска, пошептаться по важному делу.
— А это кто с тобой? — спросил палач, окидывая Савву тусклым оловянным взглядом.
— По его делу и разговор будет. Отпирай свою избу, а то люди оборачиваются.
Знахарка первой ступила в пыточную, огляделась по сторонам и промолвила:
— Худо ты бытуешь, Бориска. Пора тебе свою избу иметь на посаде.
— У меня даже малых зажитков нет, — недовольно пробурчал палач. — Жалованье всего два рубля с полтиной на год. С воров тоже больших прибытков нет, все они пьянь да голь. Изба больших денег стоит, да и на что она мне?
— Как на что? — всплеснула руками знахарка. — Пора тебе ожениться, Бориска. Не приведёшь же ты невесту в пыточную избу жить под дыбой на крыше тюремной ямы.
— Ожениться мне было бы в самый раз, — вздохнул палач. — Да кто за меня пойдёт? Все люди меня чураются, как зачумлённого.
— А вот и неправда! — живо воскликнула Макрида. — Есть одна, кому ты по нраву. Сразу скажу, что она чуть-чуть была замужем, но всем хороша: телом в твой обхват, щёки как яблоки налитые, глазки маленькие, а щебечет — ну чисто птаха залётная!
— Я бы не против, — сказал Борька. — Но ты же говоришь, изба нужна.
— А вот по сему делу послушай этого человека и всё сделай, как он велит, — сказала Макрида.
Савве было в новинку вести торг за человеческую жизнь, он всегда просил облегчить людскую участь у Бога, здесь нужно было её вымаливать у палача. Борька утомился ждать, пока он вымолвит слово, и раздражённо крякнул. «Как мне величать этого выродка?» — спохватился Савва.
— Что за дело ко мне? — устав ждать, вопросил Борька.
— У тебя парень в узилище томится, Максим, твёрдышевский приказчик.
— За него просишь? — спросил Борька и глянул на знахарку. Макрида ободряюще закивала.
— Отдай мне парня, я тебе за него пожалую пять рублей.
Палач закусил нижнюю губу и задумался: деньги были большие, но и продавать узника ему было впервой, и он колебался.
— Как я тебе его отдам? За него с меня губной староста спросит. Что я скажу?
Савва устремил беспомощный взор на Макриду.
— Экий ты, Бориска, недотёпа! — желчно вымолвила знахарка. — У тебя в тюрьме люди мрут?
— Бывает.
— И куда ты их деваешь?
— Как куда? Заверну в рогожу да в яму кину.
— Вот и сотвори с Максимкой то же самое, — сказала Макрида. — Как завечереет, отволоки его к яме и там оставь. Забудь страх, сейчас начальным людям не до тюрьмы.
Борька покряхтел и решительно протянул ручищу к Савве:
— Давай деньги!
— Получишь у ямы, когда я увижу Максима живым.
— Ладно! — палач навис над Саввой. — Вздумаешь вилять, так я из тебя мигом душу выну!
Весь день Савва протомился ожиданием, а когда стало смеркаться, поспешил к яме. Скоро явился Борька с кулем на плече.
— Давай деньги! — потребовал он.
— Ты поначалу развяжи куль, а я гляну, жив ли парень.
— Ещё как жив! — Борька положил куль на землю и снял завязку. — Не хотел своего спасения, пришлось его усмирить. Давай деньги!
Савва помог Максиму выпростаться из куля, затем вынул завязанные в тряпицу деньги и отдал палачу.
— Пойдём поскорее от смрадного места, Максимушка. Потаповна пирогов напекла и, поди, нас с крыльца выглядывает.
Набатные и другие колокола на башнях крепости ударили сполох. Ратные люди с оружием в руках выбегали из воинских изб и спешили на прясла. На Борьку Харина, который, зажав в кулаке деньги, торопился к знахарке, никто не смотрел.
— Ты что заявился? — недовольно спросила, открыв дверь, Макрида. — Я тебя в гости не звала.
Борька разжал кулак и показал ей деньги.
— Пять рублей у меня есть, — ухмыльнулся палач. — Стало быть, время показать мне невесту.
В этот миг в башнях загрохотали пушки, и началась частая пищальная пальба.
— Какая тебе сейчас невеста! — разозлилась Макрида. — Не чуешь, дурень, что вокруг деется? Беги к себе в тюрьму и запрячь рубли до лучшего времени!
Борька постоял, полупал зенками на закрытую дверь и побрёл в тюрьму, где его ожидала пыточная работа.
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Милославский и Барятинский по сполоху сбежались возле Казанских ворот, к которым уже вплотную мужики насыпали вал, и с этой стороны крепости угрожала наибольшая опасность.
— Воры лезут со всех сторон, и я пехоту послал на прясла, а Зыкову велел держать рейтар в засаде и, буде нужда, подпереть солдат и стрельцов, если они дрогнут. Что скажешь, Иван Богданович?
— Это ты здраво умыслил, князь, — Милославский успокоил сбившееся в беге дыхание. — Однако нам надо промыслить доброго языка, чтобы выведать у него всю правду о воре. Вчера близ острога вопили, что Стенька жив, а может, он к сему часу подох?
— Это было бы нам на руку, — согласился окольничий. — Если на нас свалится такая радость, то, отбив приступ, мы откроем ворота и ударим на них всем войском.
Воеводы поднялись на верхний ярус башни, и перед ними открылась крепость, со всеми окутанными порохом дымом пряслами, частью предполья, на котором шевелились огромные толпы мужиков, издали похожие на муравьиные скопища. Они упрямо лезли на прясла, но больше всего их было на валу, вокруг Казанской башни. Бой шёл прямо под ногами Милославского и Барятинского, к которым, по их вызову, явился полковник Зотов.
— Глеб Иванович! — перекрывая немилосердный шум схватки, крикнул Милославский. — Добудь мне языка, но чтобы это был казак. Обещай людям, что добытчика я пожалую рублём!
Первый приступ бунташного войска был отбит с великим для него уроном. Но мужики и не подумали отступать. В нахлынувших на Синбирск потёмках они готовились к новому, ещё более отчаянному натиску. Мурза Кайко и Корень не зря помедлили до вечера и решились на ночной бой: сначала вспыхнули несколько огней, потом они начали шириться в стороны, и скоро Синбирск оказался в кольце быстро сжимающегося вокруг крепости зарева. Не менее десяти тысяч мужиков, издавая нечеловеческие вопли и держа в руках пылающее смольё, кинулись на прясла с небывалым доселе остервенением.
Загрохотали пушки во всех шести башнях крепости, ударили затинные, установленные наверху прясел, пищали, солдаты и стрельцы открыли стрельбу из своего оружия, но это не остановило бунташных людей. Подбежав к крепости, они швыряли горящее смольё в город и по многочисленным лестницам упрямо карабкались на прясла. Солдаты рубили их саблями, кололи копьями, стрельцы, отпалив из пищалей, пустили в ход бердыши, но кое-где им пришлось отступить в башни. Барятинский срочно послал находившегося близ него полковника Зыкова к рейтарам, и те пистолетным боем и саблями посбрасывали мужиков вниз.
На Казанской стороне, где остался пребывать Милославский, бой был ещё более упорен и жесток: здесь на приступ пошли все казаки, что были у Корня, но на сей раз солдаты за пряслом отсиживаться не стали и встретили их на валу, и началась жёсткая сеча. Никто не хотел уступать ни пяди вала, долго было неясным, чья сила возьмёт верх, и полковник Зотов послал в пекло имевшиеся у него под рукой две сотни копейщиков. Их удар тесно сомкнутым строем был страшен и неотразим: половина казаков остались бездыханными на валу, живые бежали, а двоих донцов схватили и приволокли к Милославскому.
— Ты у них память не отшиб? — спросил воевода доставившего к нему языков верзилу сержанта.
— Должны быть в памяти: моргают и дышат.
— Я велел, Глеб Иванович, взять одного языка, а приволокли двух, — усмехнулся Милославский. — Что же мне теперь, вместо обещанного рубля давать два?
— Это как твоей милости будет угодно, — сказал полковник. — Семи гривенников за каждого будет достаточно.
Милославский был в радости и не поскупился: дал сержанту полтора рубля, а языков велел доставить к Борьке Харину в тюрьму, где для беседы с ним имелись пыточные снасти.
Палач встретил воровских казаков с превеликим удовольствием. Их появление сулило ему верный прибыток, и он кинулся разжигать огонь в очаге, чтобы поскорее приступить к делу. Милославский подзадержался и всё выглядывал Барятинского, надеясь переложить розыск на него, но князь запропал надолго. На валу вновь закипела сеча, казаков сменили мужики, которые с оглушительным ором полезли на прясла, швыряя в город горящее смольё. Милославский огляделся по сторонам: в крепости заполыхали пожары, но на загоревшиеся избы тотчас набрасывались вооружённые топорами и крючьями люди и скоро раскатывали их на брёвна, которые засыпали землёй и заливали водой.
В очаге уже скопились раскалённые угли, когда в пыточную избу вошёл Милославский. Он оглядел воровских казаков и одного ткнул пальцем:
— Этого взять на пытку первым!
Борька вытряхнул казака из кафтана и штанов и, подвесив над жаром, взял короткий тяжёлый кнут и вопрошающе поглядел на воеводу. Милославский показал Борьке три пальца. Палач, отступив на шаг, трижды ударил казака по голой спине. Из рубленых ран обильно пролилась кровь и зашипела на углях.
— Говори, вор, жив ли Разин, а если не сдох, то как ранен? — сказал Милославский и указал Борьке на раскаленные угли, и тот опустил казака ступнями на огонь. Казак взвыл, а его товарищ крикнул:
— Не молчи, Гришка! Атаман прошлой ночью пометался со своими ближними в струг и убёг на Низ, а ты за что муку терпишь?
Милославский велел поднять казака из огня и сказал:
— Стало быть, Разин плюнул на воровское братство и убёг?
— Врёт Алексашка! — прохрипел казак. — Степан Тимофеевич от раны обеспамятел, а то бы он от Синбирска не ушёл.
— Вот оно что! — радостно произнёс Милославский. — Значит, многие казаки поглядывают вору вслед и при случае готовы бежать за ним вдогон?
— Так и есть, — подтвердил догадку воеводы Алексашка. — Не стало среди казаков согласия.
Милославский проведенным розыском был крепко доволен и поспешил отыскать окольничего, чтобы объявить о важной новости.
— Раскол среди воровских казаков нам на руку, — сказал Барятинский. — Надо освобождать проездные ворота и ударить по бунташному войску всеми нашими силами.
— Не промахнуться бы, князь, — колебался Милославский.
— Последний приступ воров был недружен, у них нет прежней охоты лезть на прясла. Вот увидишь, они побегут!
— Добро бы так, а вдруг воры охрабреют, что тогда? — продолжал сомневаться Милославский, без возражений глядя на то, как окольничий подозвал Зыкова и велел ему опростать Крымские ворота от кулей с мукой и солью.
В этот час полковник Чубаров, стоящий за Свиягой со своим полком и обозом, приблизился к реке и велел бить в тулумбасы, а рейтарам проходить с большим шумом возле наплавного моста. В притихшем после очередного приступа Синбирске и вокруг него эти звуки были явственно слышны, но восприняты по-разному: государевыми людьми с надеждой, а бунташными людьми — с трепетом и страхом. Они враз все уверовали, что к Синбирску явился на выручку казанский воевода князь Урусов, и этого было достаточно для начала великого смятения. Повод к нему подали казаки, они бросились бежать в подгорье к стругам. За ними побежали и мужики, но не все: Мурза Кайко удержал под своим началом большую часть верных ему мордвы и чувашей и стал уходить от Синбирска по черте на Тагай.
В крепости Милославский и Барятинский спешно начали строить своих воинских людей для прорыва осады. Рейтары и две роты солдат под начальством полковника Зыкова и капитана Мигунова встали возле Крымских ворот, московские стрельцы, солдаты и пехота окольничего подступили к Казанским воротам, над ними начальствовал Зотов. Когда все были готовы, люди солдатского полковника по мостам перекинулись на земляной вал и обрушилась на бунташное войско, рейтары Зыкова устремились в открытые ворота, а Мигунов напал на острог, где его солдаты вырезали всех живых и раненых. Вскоре запылала острожная башня, загорелись избы, амбары и прясла.
Полковник Зотов разогнал всех бунташных людей на Казанской стороне, оставил пехоту Барятинского добивать раненых, а сам с тремя приказами московских стрельцов поспешил в подгорье, вслед за рейтарами Зыкова. Трёхтысячная толпа людей, сбившихся возле пристани, видела свою накатывающуюся на них с Синбирской горы смерть, и её обуял ужас. Стругов было немного, и за них началась смертельная схватка, казаки убивали друг друга, чтобы захватить место, бросившихся вслед за стругом людей успевшие в них залезть счастливцы рубили саблями и топили. И лишь две сотни оставшихся верными Корню казаков вслед за есаулом бросились на конях в Волгу, чтобы испытать напоследок свою судьбу.
Рейтары Зыкова врубились в толпу, и началось беспощадное избиение обезумевших от страха людей. Сопротивляющихся не было, земля стала мокрой от крови, которая ручьями стекала в Волгу. Однако запертых возле пристани мужиков было так много, что немалая их часть смогла прорваться сквозь рейтар, где их встретили московские стрельцы и погнали обратно. Государевых воинских людей обуяло небывалое ожесточение: рейтары-дворяне мстили бунтовщикам за разорение усадеб и убийства барских семейств, московские стрельцы — за ужасы испытанной ими синбирской осады и смерть товарищей.
Последними явились в подгорье Милославский и рота капитана Мигунова. Солдаты пришли не с пустыми руками, они принесли топоры и стали строить рели и заострять колья для казней. Оставшихся в живых бунтовщиков стрельцы сбили в кучу и подпёрли бердышами.
Казни начались с восходом солнца, которое, словно палач в кумачёвой рубахе, взошло над Заволжьем, с четвертования полутора сотен казаков. В жаждущих насытится видом людских страданий и крови недостатка не было, рейтары становились друг за другом в очередь, чтобы получить возможность собственноручно исполнить злодейскую работу. Скоро на берегу выросла гора из человеческих голов, рук, ног и тел, а воложка стала красной от крови.
Многие синбирские обыватели, настрадавшись в осаде, жаждали увидеть казни вблизи, но поопасались идти в подгорье, чтобы не попасть под руку пьяных от крови рейтар и пехоты. Они забрались на волжское прясло и глядели с него на смерть своих ненавистников. Издали совершаемые государевыми людьми злодейства казались им не страшными, обыватели были весело возбуждены, а иные похохатывали, когда вздёрнутые на вески люди стали дёргаться как петрушки в руках скомороха.
Савва и Максим видели всё, что происходит в подгорье с земляного вала, который был весь от верха и до края волжского берега покрыт убитыми и растерзанными людьми, а смех обывателей на пряслах поверг их души в смятение.
— Пойдём отсюда! — Савва потянул парня за руку. — Кончилось наше синбирское время.
— Ты знаешь, куда идти?
— Куда, как не в монастырь, меня братия примет, а ты будешь в кузнице о наковальню постукивать. Найдём невидную обитель и станем там свои и людские грехи замаливать.
Пройдя несколько шагов, Савва остановился возле обращённого огнём в раскалённые угли брёвна.
— Пока не ушёл, надо завершить своё дело.
Он достал из-за пазухи летопись синбирской осады и, горько вздохнув, бросил её на угли. Упав, книга раскрылась, ветер растормошил страницы, и пламя стало жадно пожирать сухую бумагу.
— Зачем ты так! — воскликнул Максим. — Твой «Хронограф» — великая память людям!
Сгорая, бумажные листы шевелились, как живые, ветер подхватывал пепел, рассеивал его вокруг, и человеческие слова становились прахом.
— Разве голая правда нужна людям? — горько вымолвил Савва. — Народ примет лишь такую правду и память, которые ему по сердцу, чтобы можно было над ними несбыточно помечтать и безутешно прослезиться. А моя книга не угодна ни барам, ни народу.
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Из земли
Здесь вставали бунтарские грозы,
И кровавой надеждой
Питалась заря…
Вот везут,
Вот везут по синбирскому взвозу
В кандалах и железах
Надёжу-царя.

Свищет кнут,
И крутые бунтарские выи
Возлюбила петля
Да топор палача.
Вот везут,
Вот везут по дорогам России
В зарешёченном троне
Царя Пугача.

Тяжелы,
Словно скипетр государев,
Колодки.
Опостылел и солнца
Державный венец.
Вот звенят,
Вот звенят цепей кованых чётки:
– Отгулял, отгулял,
Молодец-удалец!

Блещет взгляд Пугачёва
Державною сталью.
Поезд царский послушно
Встречает народ,
Но не кличем заздравным —
Молчаньем повальным.
Только птица
На клетке царёвой поёт.

И откуда взялась
Эта дивная птаха?
Из казачьего ль сердца,
Из воли степной?..
Но выводят царя,
И граф Панин с размаха
Бьёт его по лицу
Пухлой барской рукой.

Но нельзя развенчать
Казака Пугачёва,
Коль его до царя
Возвеличил народ.
И звенят
От пощёчины барской оковы.
И стучат топоры,
Громоздят эшафот.

Размахнулся палач…
И упала на плаху
Голова.
И народ ужаснулся над ней:
Из груди Емельяновой алая птаха
Взмыла вверх —
Выше древних московских церквей!



Глава первая

1
В солдатских избах Преображенского полка, где жительствовали нижние чины, размещённые по несколько человек в комнате, часто вперемешку холостые с семейными, утреннюю побудку сыграли за час до ротных построений на полковом плацу. Едва смолкла последняя, поторапливающая лежебок трель медного рожка, как из душных изб стали выбегать до ветра заспанные солдаты, кои поспешали к приземистым отхожим местам, где долго не засиживались и не застаивались, всяк торопился ополоснуть под рукомойником помятое на соломенной подушке лицо и брался за привычное дело, потому что ещё Пётр Великий установил: с утра быть солдату бриту, а нет, так биту. В сем повелении была очевидна мудрость преобразователя, поскольку солдат должен быть чист, а под бородой грязи не видно, бритьё лицо строжит и холит, и любой начальник, от капрала до государя императора, сразу узрит, что у солдата на роже написано — дурь или усердие и рвение к службе, да и ухмылку, оскорбляющую тонкие чувства начальствующих, не спрячешь под волосяным покровом.
У большинства солдат бритвы были плохонькие, свои, русские, из самокального железа, у дворян побогаче имелись бритвы немецкой выделки, но ни у кого в роте не было столь дивного бритвенного прибора, как у Степана Кроткова, что происходил из синбирских дворян и тянул лямку рядового уже четвёртый год. Достойно упоминания происхождение сего предмета: он, по семейному преданию, был боевым трофеем славного предка Степана Кроткова, который в дыму и пламени Полтавской битвы поразил своим молодецким штыком капитана королевских драгун и, не убоявшись града пуль и пушечных ядер, обшарил его походный ранец, где и обнаружил бесценный предмет, которым теперь владел внук полтавского героя.
Взбив мягким помазком мыльную пену, Степан обильно покрыл ею нижнюю часть лица, и, взирая в зеркало, побрился, утёрся полотенцем, взглянул на отражение и затосковал от своей непригожести, которой он, по его разумению, обязан неудачами на служебном и житейском поприще. Фортуна была к Кроткову неблагосклонна, ему не везло ни в карточной игре, ни в амурных приключениях, а последнее было ох как важно в столице Российской империи, где при дворе царили куртуазность и галантность и законодательницей гламурных нравов была сама императрица Екатерина Алексеевна.
Кротков с отвращением плюнул на своё отражение в зеркале, сунул его в сундучок с личным имуществом и взял оттуда колоду нераспечатанных игральных карт. Планом на сегодняшний день у него было раздобыть денег и попытать счастье в компании таких же забубенных картёжников, как и он сам, в каком-нибудь припортовом трактире, где уже давно стал своим человеком.
За последним солдатом из его комнаты захлопнулась дверь, и Кротков спохватился, задвинул ногой сундучок под лавку и побежал следом за всеми на полковой плац, где уже нетерпеливо покрикивали на припозднившихся солдат ротные капитаны, взводные поручики и фельдфебели. Кротков едва успел встать на своё место, как его поманил к себе пальчиком капитан Корсаков. Чеканя шаг, солдат подошёл к нему и вытянулся во фрунт. Капитана он не страшился, тот весьма расслабленно командовал подчиненными и был изысканно вежлив.
— Что, братец, опять накуролесил? — вяло спросил Корсаков, укоризненно взглянув на Кроткова. — Ты какой год в строю служишь?
— Скоро будет четыре.
— И всё ещё солдат, — вздохнул Корсаков и сказал подошедшему прапорщику Державину: — Беда нам с Кротковым, Гаврила Романович, в канцелярию его требуют привести, сам полковой секретарь хочет его видеть, да и меня с тобой.
Державин был недавно переведён в роту и Кроткова знал плохо.
— Что гадать, Василий Васильевич, надо идти. А ты, Кротков, знаешь, зачем нас всех купно зовут?
— Никак нет, господин прапорщик. Не имею ни проблеска догадки.
Изба полковой канцелярии стояла на краю плаца. Они поднялись на крыльцо, вошли в сени, и Корсаков толкнул дощатую дверь. Полковой секретарь Неклюдов сидел за столом и был занят просмотром рапортов ротных командиров. Увидев Кроткова, он грозно на него воззрился, вскочил со стула и, приблизившись к солдату, возгласил:
— Мундир преображенца, пачкун, изгадил! Да ты и пуговицы на нём не стоишь! Слыханное ли дело, там, — он указал пальцем на потолок, — стало известно о твоих позорных проделках!
Кротков, слыша столь грозные слова, обомлел от страха, а Корсаков и Державин вопросительно уставились на Неклюдова.
— Вообразите себе, господа, — продолжил секретарь уже ровным голосом, — сей пачкун набрал у процентщика Зигерса две с половиной тыщи рублей. Каково? Всем преображенцам давно ведомо, что немец вхож к майору Маслову и у него одалживать опасно. Зачем же ты к нему пошёл, Кротков?
— Деньги стали нужны, а другие не дали.
— Стало быть, ты и у других процентщиков в кабале?
— Есть немного, — тихо ответил Кротков, переминаясь с ноги на ногу и глядя мимо начальника.
— И сколько ты должен? — настаивал Неклюдов. — Не таись, братец, объяви, сколько ещё понабирал?
— С тысячу, может чуть побольше.
— Всего, значит, три с половиной тысячи, — подытожил Неклюдов. — Разумеется, отдавать тебе нечем. Или ты надеешься на родителя? Кстати, он богат?
— Имеет близко трёхсот душ.
— Да, явно не Демидов. — Неклюдов сел за стол, на мгновение задумался и обратился к офицерам, которые пребывали в великом смущении от случившегося в их роте позорного происшествия: — Что будем решать, господа? Майор Маслов приказал немедленно представить ему наши рассуждения о случившемся.
— Преображенцы в долговой тюрьме не сиживали, — сказал Корсаков. — Полку нужно от Кроткова освободиться, и совершить это пристойным образом.
— Но как сделать, чтобы выглядело пристойно? — спросил Неклюдов.
— Дать ему отпуск по болезни на два-три года, — предложил ротный капитан. — У тебя, Кротков, нет какой-нибудь хвори, чтобы её явить полковому лекарю?
— Никак нет, господин капитан, — пробормотал потрясённый близостью неизбежной расправы Кротков. — Здоров.
— Не гнать же нам его из полка за долги? — задумчиво произнёс Неклюдов. — А ты что помалкиваешь, Державин? Ты ведь солдатскую лямку десять лет тянул. Кому, как не тебе, ведомы все полковые хитрости.
Прапорщик внимательно оглядел солдата:
— Может, сумеем его в армию вытолкнуть. Сейчас война с турками…
— И думать об этом забудь! — перебил Державина секретарь Неклюдов. — Майора Маслова не обойти. Однако и он против суда. Надо найти у него болячку. Ужели полковой лекарь ничего не сыщет?
— Наш немец Христиан Иванович зело осторожен, — усмехнулся Державин, — но мы его обойдём. Объявим такую болезнь, что он сразу с ней согласится.
— Нет, Корсаков, — оживился Неклюдов. — С прапорщиком тебе определённо повезло. Ну-ка, объяви, Державин, свою затейку, против которой и лекарский немец не устоит.
— Дозвольте, господин полковой секретарь, взять солдата и отвести к лекарю, — сказал Державин. — А по пути я ему объясню, что следует говорить Христиану Ивановичу.
— Что ж, — согласился Неклюдов, — ступайте без промедления. Я на тебя, Державин, в этом деле крепко надеюсь.
Дом лекаря находился неподалёку от полка, но Державин после получения долго чаемого им первого офицерского чина из последних денег сразу обзавёлся экипажем, который он называл «каретишкой», и страшно гордился своим приобретением: оно позволило ему отделиться от топающей пешком солдатской черни, поэтому по любому делу, даже на полста саженей, всегда ездил на колёсах, снисходительно поглядывая на прохожих.
— Ты, кажется, Казанской губернии? — сказал Державин, усаживаясь на жёсткое сиденье рядом с опальным солдатом. — Я тоже из тех краев родом. Что же, ты, земляк, довёл себя до крайней точки?
— Виноват, господин прапорщик, кругом виноват, — пролепетал Кротков. — Попутал меня бес на картёжной игре, не смог вырваться.
Державин вздохнул. Он отлично знал силу картёжного беса, изведал на себе, испил почти до дна горькую чашу позора и самоунижения, когда несколько лет назад возвращался из отпуска и в Москве вляпался в круг нечистых на руку картёжников, где спустил данные ему матерью на покупку имения деньги. Попав в такую беду, Гаврила Романович стал с отчаянья ездить день и ночь по трактирам, пытаясь отыграться. Спознался с лихими игроками, научился заговорам, как новичков втягивать в игру, подборам и подделкам карт. Бывало, выигрывал, но, случалось, по несколько дней сидел на хлебе и воде, марал стихи и складывал их в свой сундук, который сжёг вместе с его содержимым на петербургской холерной заставе, когда, опамятовшись, кинулся из Москвы в свой полк.
— Твоя беда, Кротков, не в том, что ты играешь, а в том, что отыгрываешься, — сказал Гаврила Романович. — Мне это, братец, ведомо, но сейчас нужно думать о том, какую болячку тебе прилепить. Может, сам что придумаешь?
Кротков почувствовал в словах прапорщика соболезнование его горю и приободрился.
— Мне бы время выждать, — сказал он. — А там я опростаюсь от долгов.
— Это коим же образом? — резко повернулся к нему Державин.
— Знаю, что придёт мне невиданное богатство, поскольку матушка сказывала, что я в рубашке родился и вся она сбилась на темячко.
— Как же ты в карты играешь, коли веришь такой брехне! — удивился Гаврила Романович. — Ты лучше ответь: до ветра ночью встаешь?
— Никак нет, господин прапорщик, сплю замертво до побудки.
— Вот и объяви лекарю, что каждое утро просыпаешься в мокре. А я сделаю подтверждение, что это истинно так.
— Может, какую другую хворь на себя взять? — сказал Кротков. — Чтобы поблагороднее было.
— А эта чем плоха? — рассмеялся Державин. — Не токмо солдаты, но и государи от неё страдают. Платон Безобразов не тебе чета барин, а без тряпошных подкладок не живёт.
Кротков смекнул, что прапорщик нуждается в его согласии, и, сбиваясь, искательно произнёс:
— Совсем без денег я остался, господин прапорщик…
Но закончить фразу он не успел, экипаж остановился, и Державин подтолкнул Кроткова:
— Соберись с духом и ври напропалую, тебе это не впервой!
Полковой лекарь приёмный кабинет имел близ крыльца. Он встретил посетителей сумрачным неприветливым взглядом: служивые люди зачастую пытались его провести своими болячками, а потом, получив желаемое, потешались над немцем, что его крепко обижало.
— Недостойные люди эти русские, — иногда жаловался он своей жене. — В нашем фатерлянде простой сапожник честнее русского графа.
Однако в «свой фатерлянд» почтенный Христиан Иванович отъезжать не спешил: коварные русские дворяне платили за его порошки и клистеры полновесным золотом.
Державин ещё раз слегка подтолкнул Кроткова, и тот запинающимся голосом поведал лекарю о своей беде.
— Любопытно! — оживился Христиан Иванович. — И давно это с тобой началось?
— Поначалу раз в три-четыре дня, а последний месяц каждую ночь.
— Истинно так, Христиан Иванович, — подтвердил Державин. — Кротков моей роты, добрый солдат, капрала вот-вот получить должен, а тут такая беда. Соседи по избе недовольны запахом, и ему нужно выздоравливать вне службы. Полковой секретарь капитан Неклюдов велел освидетельствовать Кроткова на предмет предоставления ему годового отпуска.
— У него энурезис, сиречь недержание мочи, — важно сказал Христиан Иванович. — Извольте, господин Державин, несколько обождать, пока я приготовлю нужную капитану Неклюдову бумагу.
Гаврила Романович был весьма доволен успешным окончанием щекотливого дела. Выйдя на крыльцо, он достал табакерку и заправил большим пальцем в ноздрю добрую щепоть нюхательного табака, отчихался и весело взглянул на Кроткова:
— Я ведь, братец, ведаю, что ты нацелился на мой карман. Сознавайся, так?
— Совсем я без копейки, Гаврила Романович…
— Мне ли не знать твою жизнь, Кротков? Потому и жалею тебя, дурня! Завтра явишься в полковую канцелярию за паспортом. И сегодня же съезжай из солдатской избы на городскую квартиру.
Кротков продолжал смотреть на Державина влажным искательным взглядом. Гаврила Романович покачал головой и полез в карман.
— Вот тебе, Кротков, рубль и совет: проиграешь, сразу беги из игры, а лучше из Петербурга в свою деревеньку, авось родитель тебя и спасёт.
— Как бежать, Гаврила Романович, когда на всех заставах проклятый немец вот-вот даст весть, чтобы меня не выпускали?
— А ты извернись, — наставительно сказал, садясь в каретишку, Державин. — У немца ты ловко соврал, соври и ещё во своё спасенье.
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Кротков проводил взглядом прапорщика, подивившись его щедрости, и пошёл в солдатскую избу. Каптенармус обрадовался, что он съезжает, принял от Кроткова оружие и амуницию и пожелал ему счастливого пути и отпуска. Придерживая под мышкой сундучок, Степан вышел из избы и сразу был ухвачен за рукав чьей-то цепкой рукой. Он повернул голову и обомлел от испуга: его держала старуха, которой он задолжал более ста рублей.
— Куда это ты, соколик, наладился? — спросила процентщица. — Не бежать ли надумал?
— Будет тебе, Саввишна, клепать напраслину, — опамятовался от испуга Кротков. — Я человек подневольный, живу, как велят командиры. Вот взводный велел отнести ему домой сундучок.
— Ты мне зубы не заговаривай, — насела на должника процентщица. — Мотаешься по трактирам, два дни назад двести рублей выиграл, а ко мне носа не кажешь.
— Врут твои доносчики. — Кротков попытался освободиться от старухи, но та вцепилась в него мёртвой хваткой. — Два дня назад я был караульным в Эрмитаже.
— Ты у меня не первый, кто надумал, что сможет меня обнести, да ни у кого это не вышло, — прошипела Саввишна. — Доносчики не врут, да и я сама намедни сон видела, что ты при деньгах. Выворачивай карман!
— Как же я его выверну, когда ты меня держишь?
— А ты поначалу свободной рукой лезь туда, — решила Саввишна.
Кротков нащупал рубль, зажал его между средним и безымянным пальцами и вывернул карман, но старуха углядела его уловку.
— А это что ты зажал в пальцах? — вскинулась Саввишна. — Никак золотой!
В этот миг Степан наступил на ногу процентщицы сапогом, та взвизгнула и ослабила хватку. Дошлый солдат не преминул этим воспользоваться и кинулся бежать за угол солдатской избы, где ему были ведомы все подворотни.
— Грабят! — завопила Саввишна. — Грабят!
Из сеней солдатской избы высунулся каптенармус и с довольной ухмылкой захлопнул за собой дверь. Саввишну в полку знали, должникам она не давала спуску, и дружно желали ей худа все, от солдат и до капитанов.
Кротков знал возле полка все ходы и выходы, он быстро перебежал до следующей улицы, выглянув из-за забора, убедился, что ему ничто не угрожает, и быстрым шагом двинулся к дому подпоручиковой вдовы Угловой, где проживал его приятель по бутылке и картёжным баталиям вечный студент и пиит Калистрат Борзов, имевший с хозяйкой уже продолжительную галантную интригу. Дом с виду был невелик, но весьма поместителен. Борзов имел в нём свои покои и комнату для занятия стихотворством, где его и застал запыхавшийся от скорой ходьбы Кротков.
— Ба! — воскликнул Борзов. — А я как раз сегодня надумал к тебе зайти, а ты сам припожаловал. В трактире Сомова объявились новые постояльцы, готовы играть и проигрывать.
— А ты вызнал, кто такие? — заинтересовался Кротков.
— Пензенские дворяне, в Петербурге не бывали, таких гусей не ощипать — грех. Изволь обождать, я должен завершить пиесу на сорокалетие герра Фохта. Он, Степан, великий человек и гражданин, рачитель копчёных колбас, окороков и грудинок, то бишь почтенный колбасник, питатель нашего околотка.
Пиит кинулся марать бумагу стихами, а Кротков обвёл взглядом его творческое обиталище. Комната была обита светлыми обоями, возле стены стояла полка с книгами, над столом между двумя окнами висел портрет самого пиита, на коем Калистрат Борзов был изображён, подобно Данте, с лавровым венком на голове. Всё это Кротков не раз видел, но возле стола на тумбе стояло нечто для него новое — мраморное изваяние прекрасной нагой девы. Он приблизился к скульптуре и услышал, как позади него скрипнул стул и раздался веселый голос пиита:
— Пьеска для колбасного божка готова! А ты, Степан, на Венерку воззрился, что, брат, хороша?
— Где ты её заимел, Калистрат?
— Непросто она мне далась. Но изволь, поведаю. Владел ею художник академии француз Луи Бюпон, личность тебе неизвестная, но азартная и упрямая до глупости. До меня он в своём кругу почитался лучшим игроком. Я же доказал ему обратное. А Венерка — мой боевой трофей. Ну что, пойдём знакомиться с пензенскими дворянами? Я им обещал привести настоящего гвардейца, они ведь в твой полк явились служить.
— Я вот, кажется, отслужил, — невесело сказал Кротков. — Завтра заберу из полковой канцелярии свой паспорт и волен идти на все четыре стороны.
— Стало быть, проклятый немец допёк тебя долгом. Меня ему так скоро не осилить, моя пассия сторожит меня от всех напастей.
— А меня сейчас возле солдатской избы карга Саввишна ухватила, еле вырвался. Обложили кругом. Бежать мне, Калистрат, надо отсель, но как?
— Положись на меня, брат, я тебе подсоблю. — Борзов взял кафтан и стал напяливать его на плечи. — Однако нам пора, петербургские новосёлы, поди, нас заждались. Колода с тобой?
Кротков достал из кармана карты, запечатанные в бумагу, и протянул их товарищу. Калистрат постучал колодой о край стола, он это всегда делал, выходя на игрецкий промысел.
— Погоди, — спохватился Кротков. — Спроси свою хозяйку, может она сдаст мне какой-нибудь чулан для жилья, пока я подыщу себе место.
— Не забивай себе голову! — воскликнул Борзов. — Идя на дело, о таком не должно думать. Живи в этой комнате, а здесь я хозяин.
— Как не забить, когда спрятаться надо! — в отчаянии воскликнул Кротков. — Сон намедни мне был: явился ко мне магистрацкий канцелярист с Зигерсом и объявил: «У меня сыскная за вашим благородием, и мне велено по силе вексельного устава взять вас в магистратский суд. Извольте посмотреть, сыскная подлинная, а заручена ратманом и секретарём. Ступайте с нами, ваше благородие, без отговорок!» Вот такой ужас, Калистрат, привиделся, а ты говоришь, что забыть всё напрочь.
К трактиру Сомова они шли, сторонясь людных улиц, где в обеденный час рисковали встретиться со своими недоброжелателями, а таковых у Борзова и Кроткова имелось предостаточно, ибо они вели жизнь шумную и всяких непотребств не чурались. Бывало, их тузили, и они в долгу не оставались, поэтому к трактиру подкрались с оглядкой. Калистрат был предусмотрительным, он встречу с будущими жертвами картёжного азарта назначил на обед, когда в трактире питухов и игроков не было, в этот час в нём заседали купцы и другие торговцы, которые полдничали и гоняли чаи с баранками и комковым сахаром вприкуску.
Трактир помещался в громадной рубленой избе, построенной уже на новый лад: с большими окнами и островерхой, на немецкий манер, кровлей. На первом этаже был собственно сам трактир, где пили и ели, а на втором этаже имелись комнаты для приезжих.
— Давай, Калистрат, сегодня не жадничать, — сказал Кротков, поднимаясь на крыльцо. — Возьмём рублёв по сто с каждого и простимся.
— Игра покажет, — пожал плечами Борзов. — Вдруг они восхотят проиграться догола.
На входе к гостям метнулся половой с полотенцем через руку и в белом переднике.
— Желаю здравствовать вашим сиятельствам!
— Как жив, Кузька? — Калистрат потрепал полового по щеке. — Заметь, Степан, это первейший пособник нашей греховной страстишки.
— Мы люди тёмные: не знаем, в чём грех, а в чём спасенье, — поклонился Кузька.
— Молодые господа, что вчера прибыли, наверху?
— Только что сюда спускались, вашу милость спрашивали, — лукаво осклабившись, донёс Кузька.
— Мы поднимемся к ним, а ты тотчас подай нам водочки, пива английского, селёдочки, капустки, грибков, впрочем, ты сам знаешь.
По крутой лестнице они поднялись на второй этаж, где Борзов огляделся и решительно постучал в дверь угловой комнаты. Тотчас из неё донёсся приглашающий возглас. Близ порога гостей встретили два молодых человека, чьи щёки едва ли были знакомы с бритвой. С Борзовым они поздоровались радостно, чуть не обнялись, а увидев следовавшего за ним в преображенском мундире Кроткова, кандидаты в гвардейцы заметно смутились, но Калистрат мигом избавил их от неловкости.
— Знакомься, Степан! Это гвардейцы-новики Саврасов и Гордеев, прибыли в полк прямиком из своих пензенских усадеб.
Молодые смотрели на Кроткова, как на давно чаемую невидаль, они впервые вблизи видели преображенский мундир, и он их ослепил, хотя был изрядно помят, а кое-где и заштопан.
Неловкость положения спас расторопный Кузька, явившийся в комнату с подносом, на котором стояли штоф очищенной водки, четыре кружки тёмного английского пива и блюда с острыми закусками. Борзов сгрёб со стола валявшиеся на нём вещи приезжих и бросил на лавку.
— Что на обед имеешь подать? — спросил он полового.
— Сегодня день постный, имеем норвежскую селёдку с картофелем, икорку-с…
— Годится. — Борзов взял застолье в свои руки. — Прошу, господа, к столу!
Саврасов и Гордеев дождались, пока сядут за стол гости, а те расчётливо, имея в виду игру, сели промеж них, затем устроились сами. Борзов цепко ухватился за штоф и наполнил чарки.
— За здравие новиков-гвардейцев! — важно возгласил он.
Все осушили чарки, при этом было заметно, что питие крепкого хмельного было молодым дворянам не в диковинку. Это открытие порадовало Калистрата, он заново наполнил посудинки водкой и сказал:
— Твоя очередь возглашать здравицу, Кротков.
Изобразив на лице торжественную значимость, гвардии солдат воскликнул:
— За лучший из гвардейских полков — Преображенский! Виват!
— Виват! — сначала робко, затем в полный голос вскричали Саврасов и Гордеев, которых поддержал с большим воодушевлением пиит Борзов.
После третьей рюмки все раскраснелись, расстегнули жилеты, ослабили пояса, молодые стали взирать на Кроткова без прежней робости.
— Каково, Степан Егориевич, служить солдату гвардии? — решился спросить Гордеев.
Кротков был готов услышать этот вопрос, сразу напустил на себя важность, и, помолчав, значительно вымолвил:
— Службу нести, господа, — не брюхом трясти. Для преображенца отечество — полк, командир — бог, а слава — милость государыни. Но лучше меня пиит скажет. Говори, Калистрат!
Приезжие дворяне живого пиита видели впервые и уставились на него в четыре глаза, как на диковинного зверя. Борзов этим нисколько не смутился, поднялся во весь рост, простёр длань и зарокотал:
— Сия пьеса есть песнь солдата, уходящего на войну с туркой. Внемлите…

Прости, моя любезная, мой свет, прости,
Мне сказано назавтрее в поход идти;
Неведомо мне то, увижусь ли с тобой,
Ин ты хотя в последний раз побудь со мной.

Когда умру, умру я там с ружьём в руках,
Разя и защищаяся, не знав, что страх;
Услышишь ты, что я не робок в поле был,
Дрался с такой горячностью, с какой любил.

А если алебарду заслужу я там,
С какой явлюся радостью к твоим глазам!
В подарок принесу я шиты башмаки,
Манжеты, опахало, щегольски чулки.

— Какая слёзная пьеска! — вздохнул Кротков. — В ней, господа новики, и есть вся планида гвардейского солдата. Он живёт одним днём, сегодня амурится, гуляет, пьёт вино и сыплет горстями золото за игрецким столом, а завтра сложит буйную голову на поле брани.
Пензенские дворяне не ведали, что гвардия дальше Красного Села в поход никогда не хаживала, и пригорюнились над своей участью. В комнате воцарилось молчание, которое прервал своим появлением половой Кузька. Он доставил огромный поднос, на котором стояли блюда и штоф водки.
— Что это? — спросил Саврасов, указывая на блюдо с дымящейся картошкой.
— Извольте отведать, барин, — с лёгкой усмешкой сказал Кузька. — Французские земляные яблоки, картофель по-ихнему.
— Это вам презент, господа, от гвардейского солдата, — пояснил пиит. — Вы ведь в своей Пензе такого не едали. Картофель хорош с селёдкой, но без чарки очищенной ни в коем разе обойтись нельзя. Есть картофель всухомятку будет негалантно.
— А что, — заметил, умяв пару картофелин, Гордеев, — вкусно, не хуже грибов.
Вскоре блюда опустели, и явившийся на зов Борзова половой убрал посуду со стола, оставив в неприкосновенности водку и чарки. Все порядком разомлели от выпитого и съеденного, и Кротков решил, что пора приступить к главному, зачем они сюда и пришли. Он небрежно достал из кармана кафтана карты и бросил их на стол.
— Что, господа, испытаем фортуну? — сказал Борзов вкрадчивым голосом. — Карты — это тот же риск, что и поединок, а гвардеец от него не бежит.
Молодые дворяне начатки образования получили в пансионе, где арифметике, географии и всемирной истории их обучал отставной подпоручик пехоты, который, помимо основных предметов, преподал им негласно азы карточной премудрости, поэтому они решительно выложили на стол кошельки с деньгами. Положил свой кошелёк Борзов, но в нём едва ли было три рубля, остальное — плоские круглые камушки. Кротков помедлил и достал из кармана кафтана державинский рубль. Ставку учредили в десять копеек, определился банкомёт, игроки пропустили по напутной чарке, и игра началась.
Саврасов и Гордеев были в крепком подпитии, возжечься азартом им было нетрудно, и они сразу явили свой барский норов — разбрасывать, не считая, вокруг себя деньги. Они было восхотели увеличить ставку вдвое, но Борзов их остудил, сказав, что двугривенные ставят только за ломберным столом императрицы, и то не всегда. Этими словами он сильно расположил к себе Саврасова и Гордеева, поэтому они окончательно потеряли всякую осторожность.
Беды, свалившиеся на Кроткова сегодня, вселили в него неуверенность в своём игрецком счастье, и в игру он вступил с робостью, что сразу заметил Борзов, который, чтобы взбодрить приятеля, пнул его под столом и подмигнул ему в оба глаза. Кроткова это действие приятеля встряхнуло, и он стал метать банк. Ему понтировал Саврасов, который уже изрядно осовел от очищенной водки и на карты взирал оловянным взором. Не лучше был и Гордеев, на того напала икота, которую он решил запить пивом, но это произвело на него отягчающее действие. Он уронил карты и упал лицом на стол.
«Вот несчастье! — подумал Кротков. — Какая теперь игра, раз они мертвецки пьяны».
Саврасов продержался чуть дольше своего приятеля, сумел дойти до постели и рухнул на неё во весь рост.
— Кажется, мы переусердствовали с тобой, Степан, — сказал Борзов. — И вместо молодецкой игры вышла заурядная пьянка.
— Пора отсюда идти. — Кротков взял со стола державинский рубль. — Жаль, конечно, игры, но что делать!
— Погоди, Степан, — сказал, хитро глянув на приятеля, пиит. — Ребята спят без задних ног, их деньги на столе. Они по всему кон проиграли, если не в карты, то в винопитии. А за проигрыш надо платить. Разве не так?
— Ты с ума сошёл, Калистрат! — возмутился Кротков. — Я думал, что тебя знаю насквозь, но и не предполагал, что ты так нечист на руку. Это же грабёж!
— Значит, я нечист, — обиделся Борзов. — А ты когда успел руки отмыть? Или не ты эти карты метил?
— Я деньги не возьму и тебе не советую. Кузька нас знает. Новики к вечеру проспятся и пойдут в полицию.
Эти слова заставили пиита задуматься, но ненадолго, его осенила столь дерзкая мысль, что он не сдержался и хохотнул.
— А ведь мы можем взять у них в долг, скажем, рублёв по пятьдесят. Они, думаю, будут не против?
— Это как в долг? — удивился Кротков. — Сейчас над ними хоть из пушки пали, не шелохнутся.
— Очень просто: возьмём деньги и напишем долговые расписки. Ребята проснутся и не вспомнят, давали они деньги или нет.
— Что ж, так можно, — помедлив, согласился Кротков. — Только они сразу начнут нас нудить к отдаче.
— Не беда! — Борзов открыл сундучок одного из приезжих и, покопавшись в нём, достал бумагу. — Мы укажем срок отдачи, скажем, тридцать первое сентября будущего года, не раньше, не позже, только в этот день.
Кротков стал строчить свою расписку, а Борзов отсчитал из каждого кошелька по пятьдесят рублей. Заметив, что приятель за ним не присматривает, пиит ловко добавил к своей кучке денег ещё несколько серебряных монет.
Когда долговые расписки были сделаны, Борзов положил их в кошельки, которые затем сунул под изголовья спящих новиков.
— Можно сказать, что свой первый день в гвардии они отслужили доблестно, — вполне серьёзно произнёс Борзов.
— Доброе дело мы им сделали, — согласился Кротков. — Этот день они запомнят на всю жизнь.
Довольные своей выдумкой, они спустились в трактир, где к ним поспешил Кузька.
— Господа отдыхают. Счёт за обед они упросили взять на себя.
— Это как вам будет угодно, ваши благородия, — согнулся в привычном поклоне половой. — Лёгкого вам пути!
В дом весёлой вдовы Угловой возвращались привычными закоулками. На стольный град пали вечерние сумерки. Следовавший за пиитом Кротков споткнулся о камень, и его вдруг осенило:
— Я, Калистрат, понял, почему ты решил поставить в долговой расписке тридцать первое сентября.
Борзов остановился и недоуменно взглянул на приятеля.
— Сказал, что пришло в голову. Что-нибудь не так?
— Всё так, — заулыбался Кротков. — Всё так, окромя того, что такого числа не бывает.
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Первым, что увидел, разлепив глаза, Кротков, была облитая лучами восходящего солнца мраморная Венерка. Он сразу понял, где находится, и сел на постели. На пол скатился листок бумаги, Кротков поднял его. Это была записка Борзова.
«Здоров ты спать, Степан! Я спешу со своей пьеской к немцу, он поднимается рано, потому он колбасный князь и ваше превосходительство, а ты, соня, до сих пор солдат, хотя и гвардии…»
Кротков смял и швырнул записку в угол, затем поднялся на ноги и, отворив дверь, выглянул в коридор. Забрав приготовленные для него кувшин с водой и лохань, он вернулся в комнату и вылил воду на потрескивающую с похмелья голову. Пора было спешить в полковую канцелярию за паспортом, и Кротков заторопился. Оделся, обулся, расчесал мокрые волосы и выбежал на улицу. Знакомыми закоулками добрался до полка, взял паспорт на отпуск, и почувствовал душевное облегчение. Он стал свободен от утренних побудок, построений, караулов, чистки оружия, но самое главное — от страха, что любой капрал может на него рявкнуть и поставить во фрунт. Даже неподъёмный денежный долг не отягчал его душу, в кармане у него были пятьдесят рублей и державинский рубль, который, по мнению Кроткова, споспешествовал его вчерашнему обогащению от пензенских дворян.
С высоко поднятой головой он вышел из полка и огляделся. Улица была пуста, только вдалеке катила коляска, а неподалёку от сторожевой будки стояла телега, на которой сидел мужик и, протирая глаза, смотрел в сторону Кроткова.
— Барин! Милостивец ты наш! — вдруг возвопил мужик и, упав с телеги, побежал к нему.
Кротков сразу узнал своего мужика Сысоя. Не добежав шага до господина, тот упал на колени.
— Три дни плутаю, как в лесу, в этом Питербурхе! Спасибо, добрые люди подсказали, где твой полк. А у нас беда, барин, беда великая, матушка твоя как есть отдала богу душу. Как раз на Николин день! И барин плох, кондрашка его разбила! Твой дядя Парамон Ильич послал меня за тобой. Велел тебе ехать в деревню проститься с батюшкой. Он плох, как бы не дожил до твоего приезда, милостивец!
Как ни одеревенел на почти четырёхлетней солдатской службе и в картёжных ристалищах Кротков, но горестное известие тронуло его душу. Он заплакал и сквозь слёзы вопросил Сысоя:
— Как же случилось такое великое горе?
— Эх, барин! — сказал Сысой. — Кабы знал, где упасть, так соломки бы постелил! Осерчала барыня на кружевницу, а та от неё пошла убегом, барыня за ней, а тут, будь он неладен, порожек, барыня споткнулась и упала, а головой об угол печи. Вот такая беда случилась. И батюшка твой плох, лежит колодой, еле глазами лупает.
— Стало быть, теперь я сирота, как есть сирота! Как мне жить без отца, без матушки?
— Какой же ты сирота, барин, — удивлённо возрился Сысой. — Мы, твои дети, крестьянишки, слава богу, живы и чаем от тебя милостей, господин. И земля твоя цела, никуда не делась, и живность всякая. А мы, рабы твои, готовы служить тебе по гроб жизни.
«А ведь и правда, — подумал Кротков. — Теперь я владелец трёхсот душ, полновластный хозяин всего движимого и недвижимого имения, ведь батюшка долго не протянет, может, и в живых его не застану».
Но радовался он недолго, карты научили его быстро считать, и Кротков враз прикинул, что наследства, даже если продать имение, вряд ли достанет, чтобы отдать долги немцу Зигерсу и десятку других кредиторов помельче. В синбирском захолустье цены на крестьян и землю были невысоки, дворяне почти не имели наличности и жили тем, что давало хозяйство в натуральном виде.
— У меня ещё письмо имеется от барина Парамона Ильича твоей милости, — сказал Сысой и вынул из-за пазухи пропотевший кислым мужицким духом бумажный конверт.
Кротков живо схватил его и сунул в карман.
— Разворачивай телегу, Сысой, — велел он. — Поедем к моему пристанищу.
Вскоре они были у дома Угловой. Здесь Кротков велел Сысою подъехать поближе к забору и располагаться, а сам прошёл в свою комнату, снял кафтан и сапоги и, присев к столу, распечатал дядино послание. Парамон Ильич был долгое время приказным служителем, в письме знал ещё старинный толк, буквы кроил одну к другой и словеса вил, как его природный норов на душу положил, без сомнений в своей правоте во всём.
«Любезному племяннику моему Степану Егориевичу!
От дяди твоего Парамона Ильича низкий поклон и великое челобитие; и при сем желаю тебе многолетнего здоровия и всякого благополучия на множество лет, от Адама и до сего дня.
Было бы тебе вестно, Степанушка, что мы все в отпуск сего письма, все, слава богу, живы и здоровы, и отец твой Егор Ильич здравствует, только совсем его кондрашка расшибла по случаю скоротечной кончины твоей матушки Ольги Игнатьевны, она недолго, болезная, маялась, но успела заочно благословить тебя твоим ангелом да фарсульской Богородицей, а меня Неопалимой. Ну, брат племянник, мать-то у тебя и перед смертью не тароватее стала! Оставила на помин души такой образ, что и на полтора рубля окладу не наберётся. Невидальщина какая! У меня образов-то и своих есть сотня мест, да не эдаких: как жар вызолочены, а эта, брат, Неопалимая вся исчернела, ну, да и пусть, всё память.
А как матушка твоя скончалась, получил я, Степанушка, известие, что отец твой воет, как корова. У нас такое поверье: которая корова умерла, та и к удою добра была. Как Игнатьевна была жива, так отец твой и мой братец бивал её как свинью, а как умерла, то взвыл по ней, как будто по любимой лошади. В тот же вечер и на него карачун надвинулся, перекосило его, и по всему не жилец он, Степанушка. Приезжай, друг мой, может, и застанешь батюшку в живых, да не на год приезжай, а насовсем. Сам увидишь, что дома житьё веселей петербургского, поди в отставку да приезжай домой: ешь досыта, спи сколько хочешь, не слушай тех, кто как тетерев всё талдычит о чести и долге. За честью, свет, не угоняешься: честь! честь! худая честь, коли нечего будет есть. Пусть у тебя не будет Егория, да будешь зато ты здоровее всех егориевских кавалеров. С Егорием-то и молодые люди частенько поохивают, которые постарее, так те еле дышат: у кого руки перестреляны, у кого ноги, у кого голова, за таких невеста ни одна не пойдет.
А я тебе, Степанушка, невесту приискал, девушка неубогая, грамоте и писать горазда, а пуще того бережлива: у неё и синий порох даром не пропадёт, такую я тебе невесту приглядел. Да я и позабыл сказать главное, что наречённая твоя невеста двоюродная племянница нашему воеводе, а это, братец ты мой, не шутка: все наши спорные дела будут решены в нашу пользу, и мы с тобою у иных соседей землю обрежем под самые гумна. То-то любо: и курицы некуда будет выпустить! То-то нам, Степанушка, разлюбезное житьё! Никто не кукарекай! Воеводе кус дадим и концы в воду, не нами грех заведён, не нами и кончится.
Жду, что ты, Степанушка, по своём приезде расскажешь, что в Петербурге деется, а то мы тут в слепоте пребываем и в догадках. Сказывают, что дворянам дана вольность: да чёрт ли слыхал, прости господи, какая вольность? Вот говорят, что всё хорошо делают, а так ли это? Нынче винцо-то в сапогах ходит: экое времечко; вот до чего дожили; и своего винца нельзя привезти в город: пей-де вино с кружала да делай прибыль откупщикам; скоро из своей муки не дадут пирог испечь. Ранее и вера была покрепче; во всём, друг мой, надеялись на Бога, а нынче она пошатнулась, по постам едят мясо, да вредные книжки везут из-за моря, и всё это проклятая некресть делает, житья от немцев нет. Нынче езжай за море, а в “Кормчей книге” положено за это проклятье, коляски пошли с дышлами, и за это положено проклятье, а я по сию пору езжу в своей с оглоблями. От ума заемного порча насела на дворян, вот твой соседушка молодой барин Олсуфьев с утра надевает короткие штаны с чулками, кафтан-жюсткаре, такой широкий, что под ним со стола можно телячью ногу спрятать, а на голове кудри из собачьих волос: разве в этом дворянская воля? Приедешь, Степанушка, и просветишь меня, а пока я тебе послал с Сысойкой сто рублёв на твои нужды, возьми у раба и дай ему свою долговую запись; мы ближняя родня, поэтому сверх ста рублёв отдашь мне ещё двадцать или тридцать, это как поволишь.
За сим писавый кланяюсь и в ожидании тебя остаюсь дядя твой родный Парамон Ильич».
«Экий процентщик, а ещё родный дядя! — подивился деловой хватке родственника Степан. — А мы ещё на немцев грешим. Тут свои готовы три шкуры содрать. Ну да чёрт с ним! Шиш ему, а не сто рублёв да ещё и с процентами».
Кротков изорвал письмо и, держа обрывки в кулаке, вышел на крыльцо и развеял их по ветру.
— Сысой! — крикнул он. — А ну, поди сюда!
Мужик просунулся в ворота и встал перед барином, похлопывая глазами.
— Ты что, Сысой, думаешь, в Петербурге розги не растут? Почему умолчал о ста рублях?
— Целы деньги, батюшка, целы! — испугался Сысой и, покопавшись за пазухой, достал тряпочный узелок с деньгами. — Только Парамон Ильич велел тебе их отдать в обмен на долговую запись.
— Не твоего рабьего ума дело! — топнул ногой Степан. — Подай деньги.
— Ах ты господи! — перепугался Сысой. — Бери, милостивец, только тряпку верни.
— Ты что, для меня тряпки пожалел?
— Моя Агрофена наказала вернуть, это, стало быть, из дочкиного приданого платок, без него меня со свету сживут.
— Не пропадёт твоя тряпка, — сказал Кротков и вернулся в комнату, где высыпал деньги на стол и стал весьма довольным: этих денег как раз могло хватить на то, чтобы ускользнуть из опасной для него столицы и добраться до своей деревни. А там он разживётся, у отца имелись зажитки, и они станут его по праву наследства. Может быть, и фортуна повернется к нему лицом: богатой невестой. Дядя уже одну присмотрел, да не тот колер: седьмая вода на киселе воеводе, а тому пальца в рот не клади, враз оттяпает по локоть руку, да и недолго спеет крапивное семя на воеводстве, наедет ревизия и, глядь, бывшего воеводу босым и в железах поведут в тюрьму.
Мечтая о своей будущей жизни, Кротков уснул и проснулся от острого чувства голода и шумства, которые произвёл Борзов, вернувшись от немца с именинного пирования. Он стоял перед Кротковым, покачиваясь из стороны в сторону, на одном плече висело несколько колбас, через руку свешивалась гроздь сосисек, а другой рукой он прижимал к животу копчёную свиную голову.
— Ах, брат Степа, погуляли так погуляли! — возгласил он, сваливая дары на стол. — Наш немец русее любого русского: и пьёт, и льёт, и пляшет! Моя пьеска повергла именинника в восторг, особливо тем, что я его нарек светлейшим князем всех колбас, бароном окороков и виконтом сосисек. И, знаешь, пожаловал меня по-княжески, окромя всего, что я принёс, велел старшему приказчику отпускать мне ежедневно полтора фунта лучшей колбасы безденежно. Да я на таких харчах русскую «Энеиду» начну складывать, ведь Сумароков передо мной всё равно как конская требуха перед ветчиной…
— Стало быть, у немца, — пробормотал, давясь колбасой, Кротков, — были именины, а у тебя поэтический триумф?
— Выше задирай — фейерверк, особливо когда немцы пошли курить трубки, а я им прочёл свои «Бабьи игрища», ты ведь их знаешь: перец, порох, а не вирши! Помнишь? «Задирай повыше, дева, кринолин свой, не таясь!..» А дальше… черт, выпало…
— Я прилягу к тебе слева, и у нас начнётся связь! — подсказал знавший наизусть скабрезное творчество приятеля Кротков.
— Вот, вот, это самое! Немцы пришли в неописуемый раж и подарили мне дюжину виноградного вина. Но где оно?
Борзов подошёл к двери, отворил её и завопил:
— Федька, чёрт, где вино?
— Здесь, Калистрат Мокеевич, не извольте беспокоиться. — Из-за пиита вынырнул ловкий малый и поставил на лавку корзину, из которой торчали горлышки бутылок.
— Ну, а ты как, Степан? — спросил Борзов, усаживаясь на лавку рядом с Кротковым. — Паспорт в полку взял, значит, скоро уедешь в свою глухомань?
— Нужда гонит, — сказал Кротков. — Сегодня мужик письмо привёз: мать померла, да и отец вот-вот отойдёт.
— Тогда помянуть матушку сам бог велит, — сказал, берясь за бутылку, Калистрат. — Я вот своей матери не знаю, всю жизнь среди чужих людей живу.
В молчании они собрались выпить, но им помешал громкий стук в окно, вслед за которым раздался визгливый крик:
— Вот ты, кромешник! Я ведь во сне этой ночью видела, где ты прячешься!
Кротков глянул в окно и обомлел: в нём была карга Саввишна.
— На тебя, солдат, в магистрате сыскная выписана, на все заставы дадена весть, чтобы тебя из города не выпущали, а волокли к суду. Ужо Зигерс, да и я, жалостница, возьмём тебя на свой кошт в долговую тюрьму. По сухарю в день будешь от нас получать! Или заплатишь, или подохнешь!
Борзов подскочил к окну и задёрнул занавеску.
— Надо тебе, Степан, отсель бежать!
— Куда? У меня места нет, где бы приткнуться.
— Место найдём, доставай свой сундук, — сказал Борзов и, сорвав с лавки покрывало, стал увязывать в него колбасы и бутылки с вином. — Уйдём к Слепцову, он художник, живёт один. И я с тобой пойду, пережду, пока шумства утихнут.
Они выскочили на улицу, запрыгнули в телегу, Кротков вырвал из рук Сысоя вожжи и принялся охаживать ими лошадь. Та, взбрыкивая, понесла телегу прочь от дома вдовы Угловой. На Литейный проспект они влетели вскачь, едва не вперлись в карету какого-то сановника, ехавшего на шестерне вороных, в золоченой сбруе коней, но увернулись, однако кучер с высокого облучка достал их своим длиннющим кнутом, и Кроткова крепко ожгло нестерпимой болью.
— Сворачивай направо! — завопил Борзов, толкнув Сысоя. Мужик перехватил вожжи у барина и, сдержав лошадь, повернул её в переулок, где телегу начало подбрасывать и трясти на деревянных рёбрах мостовой.
Художник Слепцов жил на набережной Невы, в бывшем амбаре, перестроенном в мастерскую живописца путём пробития огромного окна в северной стороне строения. В нём он и стоял, выглядывая, не явятся ли к нему в гости с обильной выпивкой и богатой закуской. В проезжавшей мимо телеге он узрел своё спасение и кинулся на крыльцо встречать желанных гостей.
— Ну, здравствуй, собрат по творчеству и похмелью! — Калистрат крепко облапил худощавого приятеля. — Рекомендую, Яков, это солдат гвардии Кротков, а это его раб и колесничий. Мы сейчас так гнали по Литейному, что чуть какого-то сенатора не замяли вместе с его шестернёй.
— По какому случаю надо было так спешить? — разулыбался художник. — Я хоть и с похмелья, но смог бы ещё подождать.
— Дела, Яша, дела, — вздохнул Борзов. — А ты что, так и думаешь нас на пороге держать?
— Ни в коем разе! — живо воскликнул Слепцов и засеменил поперёд гостей.
В амбаре когда-то хранили царские кареты и конскую упряжь, и он был сделан основательно из соснового бруса с высоко поднятым над землёй полом и дощатым потолком. В одной стороне амбара жил художник: там, рядом с печью, стояла лавка для спанья, в другой стороне — рабочее место; там пол был заляпан красками, на стене висели картины, на полке лежали гипсы, бумага, рамки и рисовальные принадлежности. Неподалёку от окна находился мольберт с начатой картиной.
— Я смотрю, ты без дела не сидишь, — сказал Борзов, подходя к мольберту. — Кто такая?
— Ты что, не видишь, Калистрат? — обиделся художник. — Или тебе неведома эллинская богиня охоты Артемида?
— Я не про греческую ипостась сего изображения вопрошаю, — сказал пиит. — А про ту девку, кою ты срисовал.
— Всё-то тебе знать надо, озорник, — помрачнел Яков и накрыл картину тряпкой.
— Не будь, Слепцов, жадиной, я же твой друг, — сказал Борзов, обращаясь к Кроткову. — У пиитов нет обычая прятать своих пассий, а у солдат?
— Солдат любит налётом, — усмехнулся гвардеец. — Через час уже не помнит, где и с кем побывал.
— Стало быть, по-петушиному: оттоптал, кукарекнул и шмыг в кусты, — хохотнул Борзов. — Вот за это я и хвалю нашу гвардию. Однако не пора ли, други, и нам приобщиться к Бахусу?
И загорланил во всю мощь:

Борода, предорогая!
Жаль, что ты не крещена
И что тела часть срамная
Тем тебе предпочтена!

— А ты что, Калистрат, знавал Михайла Васильевича Ломоносова? — спросил Слепцов. — Ведь сейчас ты его вирши прокричал.
— Знавал, Яша, знавал, — сказал Борзов. — Как тебя увидел, когда пришёл к нему со своими пиесками. Перед ним все пииты, какие есть и какие будут, — карлики. Внемли: «Открылась бездна, звёзд полна; звездам числа нет, бездне дна!» Каково? Знал бы это раньше, не взялся за вирши. Но у пиитов одна беда: они друг друга не читают.
Чарки у художника были перемазаны в краске и обкусаны по краям, но поместительны. Кротков, не прислушиваясь к беседе художника и пиита, наполнил их вином, нарезал колбасу и сел на скамью, лицом к окну, из которого хорошо была видна Нева с идущими по ней парусниками, баржами и лодками. Этот вид напомнил ему, что его ждут два пути — долговая яма или бегство в синбирскую глухомань, и Кротков понурился и загрустил. Это заметил Борзов.
— Что, Степан, рассупонился, не мякни, я тебя в беде не оставлю. Яков — свой человек, дозволь я и ему поведаю о твоём горе.
— Какая же это тайна, раз сыскные выданы полиции и на городские заставы, — сказал Кротков и приложился к чарке.
Художник выслушал повествование о злоключениях гвардейца с глубоким вниманием и вдруг неожиданно сказал:
— Тебе нужно умереть.
— Как умереть? — почти разом вопросили Кротков и Борзов.
— Что, не знаете, как умирают? — ухмыльнулся художник. — Очень просто: ты, солдат, ложишься в гроб, Борзов возьмёт в полиции свидетельство, что покойник отправлен для погребения в свою деревню. Вот и всё, господа.
Борзову предложение художника страшно понравилось, он сразу им загорелся, а Кроткову это показалось глупостью, к тому же и опасной.
— Это невозможно, — растерянно пробормотал он.
— Очень даже возможно. Два года назад я отправил мичмана Синичкина в гробу к его матушке, и ничего, жив и не кашляет, поклоны мне шлёт. Но я не настаиваю, хочешь, иди в тюрьму.
И Слепцов, закусив ломтиком колбасы, стал посвистывать.
— Нет, Степан, ты погоди отказываться, — горячо заговорил Борзов. — Затейка Якова не так уж безумна. Мы тебя снарядим покойником, я возьму в полиции подорожную на доставление тела в синбирскую провинцию, вывезем тебя за городскую заставу, выпьем за скорую встречу, и кати себе по мягкому пути. Ну, как, согласен?
— У меня, кстати, и гробовщик в соседях живёт, знатные упокоилища делает из дуба, — подхватил Слепцов. — Мне он по-соседски и цену скинет.
— Ну, положим, ему дубовый гроб ни к чему, — рассудительно сказал Борзов. — Из сосны в самый раз, до заставы доедет, а далее он не нужен. Гроб брать надо самый дешёвый, рубля за полтора.
Видя, что собутыльники не в шутку решили уложить его в гроб, Кротков осерчал и, сжав кулаки, вскочил на ноги.
— Не лягу я ни в какой гроб, ни в дубовый, ни в мраморный! — возопил гвардеец. — Лучше в тюрьму пойду!
Он неловко переступил с ноги на ногу и чуть не выронил чарку.
— Не лей вина, Степан, попусту, — сказал Борзов. — Говоришь, что в тюрьму пойдёшь? Что ж, иди, но не надейся, что я или Слепцов принесём тебе хоть кусок пирога. Посадят тебя немец и Саввишна, как она грозилась, на один сухарь в день, и запоёшь Лазаря, но ведь милостыню ты просить не умеешь. Тогда и про гроб вспомнишь, и будешь локти кусать, что не послушал меня и Якова.
— Оставь его, Калистрат, пусть сам решает, как ему быть, — строго промолвил Слепцов. — Но долговая яма — мещанское место, а природному дворянину побывать там — великий стыд и поношение рода.
Художник уколол Кроткова в самое уязвимое место и тот, не найдя чем ему возразить, сел на скамью, обшарил взглядом стол и, схватив полную бутыль вина, начал из неё, не отрываясь, пить, пока не свалился на пол в хмельном беспамятстве.
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Наступило нечастое в Петербурге погожее утро. Солнце, выбравшись из сумеречных туч, осветило столицу и бывший амбар конюшенного ведомства, где после усердного возлияния хмельного почивали художник, пиит и гвардеец.
Прозорливые сны приходят к человеку перед самым его пробуждением, и Кроткову привиделось, что на Литейном на него со всех сторон набросились магистратские служители, чтобы отвести его в суд, он стал звать прохожих на помощь, ведь среди них были солдаты, с какими он жил в одной избе, и прапорщик Державин, и капитан Неклюдов, но они его будто не видели и не слышали. Выручка пришла от невесть откуда-то взявшейся карги Саввишны, которая своей клюкой сокрушила магистратских ярыжек и объявила Степану, что в своей синбирской деревне он отыщет великий клад. «Не забудь и меня, старую, — молвила процентщица. — Будет у тебя перстень с яхонтом, так отдай его мне сразу же, а если помедлишь до моей смерти, то богатство не пойдёт впрок ни тебе, ни твоим детям!»
На этом прелюбопытном месте сладкий сон гвардейца прервал своим курецким кашлем Слепцов, который, едва продрав глаза, засмолил трубку, дыхнул табачного дыма и забился в корчах. Это шумство разбудило и Борзова, он поднялся с попоны, раскинутой на полу, и подошёл к Кроткову.
— Как, Степанушка, почивать изволил? — сказал, потягиваясь, Калистрат. — Вечор ты по-молодецки без передыху влил в себя бутыль и успокоился. Но я смотрю, ты весел, неужто царевна приснилась?
— А может, я не спал, а всю ночь думу думал, как дальше жить, — вставая с лавки, загадочно промолвил Кротков. — А сны есть не только про царевну, да такие, что дух захватывает.
— Помнишь наш разговор о том, как можно уйти из города? Другого пути нет.
— Вот и я так понял, — решительно произнёс Кротков. — Без гроба не обойтись.
— Значит, ты так твёрдо решил?
— Да, твёрдо, — сказал гвардеец. — Но тебя, Калистрат, предупреждаю: дело серьёзное, и твоих шуточек я не потерплю. Если хоть раз хохотнёшь, встану из гроба и надаю тумаков.
— Что ты, Степан, я же всё понимаю, — обрадовался Борзов. — Яков, слышишь? Яков, он согласен на гроб!
Радость пиита имела свою причину: он хотел прославиться среди виршеплётов столицы каким-нибудь безумным деянием, кое затмило бы молву о дерзких выходках пиита Баркова, анекдоты о котором были известны всему русскому свету. Борзов уже представлял себе, как о нём будет говорить весь Петербург, и ясно слышал потешавшее его брюзжание на непутную молодёжь засевшего в Москве дряхлого Сумарокова.
— Идём к гробовщику? — спросил Слепцов.
— Погоди, вот только рожу сполосну, — заторопился Кротков и потянулся к сапогам.
— Только тебя там недоставало, — отмахнулся Калистрат. — Раз мы идём за гробом, значит, тебя уже нет. С сего часа ты для всех покойник.
— Ты возьми, Степан, возле рукомойника мою бритву и выскобли лицо, — сказал Слепцов.
— Зачем мне красоту на себя наводить? — удивился Кротков. — В гробу можно и со щетиной полежать.
— Посмотри на себя: щёки и лоб красные, хоть прикуривай трубку, а как я по щетине буду тебя размалёвывать под покойника?
— Добро, поскоблюсь, раз надо, — согласился Кротков. — А бритва у меня есть своя, и не чета твоей. Но вы не стойте, идите к гробовому мастеру.
Слепцов и Борзов вышли на улицу, повернули к соседнему дому, и вдруг пиит резко остановился.
— Денег мы с тобой, Яков, на покупку не взяли со Степана. Надо вернуться.
— Плохая примета, Калистрат, возвращаться: пути не будет.
— Какой тут путь? Вот он гробовщиков дом. — Борзов указал на ограду, за которой были видны доски и готовые гробы. — Я бы и свои деньги потратил, да ведь Кротков не отдаст.
— Отдаст, — успокоил пиита художник. — Что ему, на свой гроб рубля жалко?
— Плохо ты знаешь, Яков, людей, — ворчал, входя вслед за приятелем в калитку, Калистрат. — Иной за полушку согласен жабу поцеловать.
Гробовщик, как видно, прибираться не любил, двор был замусорен щепками и стружками. По сторонам он не глядел, строгал широкую доску на верстаке и гостей заметил, когда они подошли к нему вплотную.
— Бог в помощь, Фома Петрович, — приподнял шляпу художник. — Как здравствовать изволишь?
— Помалу здоров. — Гробовщик отложил в сторону рубанок и оценивающим взглядом окинул пришельцев. — Грех жаловаться, без дела не сижу.
— Это точно, — встрял в разговор Борзов, — в Петербурге народ долго не живёт…
Замечание пиита пришлось гробовщику не по вкусу, и он недовольно скривился. Слепцов это заметил и, толкнув Калистрата, который собирался произнести монолог о бренности бытия, острым локтем в бок, поспешил обрадовать хозяина:
— Мы к тебе, Фома Петрович, с великой нуждой. Почил в бозе наш друг солдат гвардии Кротков, и ему нужно достойное успокоилище.
— Что ж, чему быть, тому не миновать, и все мы под богом ходим, — перекрестился гробовщик. — Но если к нему далеко идти, то не пойду, ко мне заказчики скоро явятся.
— Разве это далеко… — встрял Борзов, но, получив удар локтем в бок, умолк и недовольно взглянул на приятеля.
— Зачем, Фома Петрович, тебе идти к покойнику? — поинтересовался Слепцов.
— Как зачем? Надо мерку с него снять, чтобы ему было покойно лежать.
— Вот с него и сними, — художник указал на Борзова. — Они ростом одинаковы и статью.
— Одинаковых людей не бывает. Берите по его росту, но в случае чего обратно гроб не возьму, что продано, то продано.
Уразумев, что к нему пришли настоящие покупатели, Фома Петрович повеселел, в глазах заблестела хитринка, торговаться он любил, это была самая радостная часть его ремесла.
— Извольте, господа, глянуть. — Он подвёл покупателей к домовине, вырубленной из кедра. — Источает сладчайший аромат, прочность необыкновенная, тыщу лет пролежит в воде и только крепче станет.
— Мрамор прочнее будет, — заметил пиит.
— Мрамор! Мрамор! — всплеснул руками гробовщик. — Положить покойника в мрамор всё равно что в лёд заморозить. А кедр — самое тёплое дерево из всех. Дуб тоже хорош, но не так, как кедр. А вы купите домовину и положите её в мрамор, тогда сверху будет великолепие, а внутри теплота.
— Зачем солдату кедр да мрамор? — сказал Борзов. — Нам нужен гроб, чтоб отправить его в усадьбу. Пусть там озаботятся, в чём его положить в могилу.
— Тогда вот что вам надо. — Гробовщик указал на стопу плохо оструганных гробов под дощатым навесом.
— И какова цена? — поинтересовался Слепцов.
— Цена в Петербурге у всех два с полтиной, но тебе, сосед, отдам за два рубля.
— Беда мне с тобой, Фома Петрович, — укоризненно покачал головой художник. — Разве ты от меня доброты не знал?
— Это дела промеж нас и других не касаются, — резонно заметил гробовщик. — Сейчас ты гроб берёшь не для себя, а для солдата. Но так и быть, берите пару за три рубля.
— На что нам два гроба? — удивился Борзов.
— Это такая вещь, что всегда может каждому пригодиться. А за полтора рубля могу уступить вот этот.
Борзов поднял указанный ему гробовщиком гроб, поставил на попа и воскликнул:
— В нём же дыры!
— Тьфу на твои слова! Это не дыры, а сучки выпали. Они покойнику не помеха, и я с вас беру по низшей цене, по-соседски. Ну, что, по рукам?
— Плати, Калистрат, — сказал художник. — Я Фому знаю, он с этой цены не сойдёт.
Пиит неодобрительно на него посмотрел, вынул из кармана горсть мелочи и стал по копейке кидать в подставленную гробовщиком шапку.
— Каким промыслом изволите заниматься? — лукаво осклабившись, сказал Фома Петрович, намекая на нищенство покупателя.
— Под мостом с кистенём по ночам гуляю! — рыкнул Калистрат. — Таких, как ты, жила, привечаю!
— Окстись, Калистрат! — встрял Слепцов. — Расплатись, и пойдём отсель.
Пиит сыпанул всю мелочь с ладони в шапку, подхватил гроб, за край которого едва успел уцепиться художник, и они пошли к воротам. Гробовщик им вслед не смотрел, он, высыпав мелочь из шапки на верстак, стал её пересчитывать своим счётом.
Увидев в дверях избы Кроткова, Калистрат на него напустился:
— Ты зачем тут стоишь? Тебя уже нет, ты для всех покойник!
— Внушал Сысою, что ему надлежит делать, — сказал Кротков. — Боюсь, не рехнулся ли мужик после моих слов?
Через сени гроб внесли сразу в комнату и поставили на две короткие скамьи.
— Ну, Степан, ложись, — сказал пиит.
— Зачем?
— А ты что, надумал рядом с ним стоять? Ложе надо примерить, потом настелем тебе помягче, и будешь лежать.
Кротков залез в гроб и лёг навзничь, ему стало жёстко, доски были сопревшими и попахивали плесенью.
— Ну как? — спросил Слепцов.
— Просторно, только надо что-нибудь на днище настелить.
— Калистрат, возьми в чулане старую овчину и устрой гвардейцу вольготное лежбище, — сказал художник. — А ты, Степан, вылазь и ступай за мной.
Возле мольберта Слепцов усадил Кроткова на скамью и взял в руки кисточку.
— Сейчас я тебя, солдат, под покойника зашпаклюю.
— Ну-ка, ну-ка! — К ним подошёл Борзов. — Покажи, Яша, своё искусство, не всё тебе голых девок малевать, а потом тискать их за вымя.
Художник не ответил на подначку пиита, подошёл к Кроткову и вымазал ему одно ухо, затем другое, приговаривая:
— Уши у тебя красные, как петушиные гребни, а их надо сделать пепельными, то есть неживыми, как, впрочем, и нос, он у тебя хоть и пуговкой, но тоже изрядно пунцовый.
— Вот оно, винцо, где наружу выходит, — хохотнул Калистрат. — Но ты, Степан, смышлён. Гроб заимел, а платить за него не спешишь.
— А ты и не спрашивал деньги.
— Знай, что за успокоилище мной уплачено полтора рубля казённой медью.
— Однако же дороги стали гнилые доски, — задумался Кротков. — Может, сложимся все трое по полтине?
— Вот ещё! Надо такое надумать: я тебя перелицовал за так и ещё за гроб должен полтину. — Художник бросил кисть. — Ложись в гроб наполовину выкрашенным, а то и за мою работу придётся платить.
— Не кипятись, Яков, — остановил художника Борзов. — Степан тугодум, он забыл, куда деньги вечор забросил.
Кротков начал охлопывать полы кафтана, но в них ничего не побрякивало. Взбешенный солдат свирепо воззрился на пиита.
— Куда, Калистрат, мой кошель подевал?
— На что мне твои деньги, у меня своих куры не клюют.
Кротков подхватился со скамьи и, оттолкнув пиита, побежал к тому месту, где ночевал, там он переворошил всё, что лежало на лавке, залез под неё, выпятился и опять зло посмотрел на Борзова.
— Где мои деньги?
— Что у тебя, глаз нет? Они же у тебя над головой на крюке висят.
Кротков сорвал с крюка кошель, вынул оттуда деньги и молча отдал Слепцову.
— Это за гроб. А за мою шпаклёвку сколько надо?
— Я с покойников деньги не беру, — хладнокровно промолвил художник и продолжил работу. Мало-помалу его стараниями пышущее здоровьем лицо гвардейца приобрело синевато-мертвенный оттенок, его черты заострились, на подглазья легли тени.
— Неси, Калистрат, зеркало, — сказал Слепцов, накладывая последние штрихи на лицо Кроткова. — Принимай, Степан, работу.
— Разве он сможет понять, как вышло, — сказал Борзов. — Он себя не узнает. А я скажу, что ты, Степан, смотришься как настоящий покойник. Но лучше мы сделаем так: ты ложись в гроб, а мы будем перед тобой сверху держать зеркало.
Кротков умял и поправил овчинку, лёг в гроб.
— Так, очень хорошо, — удовлетворённо пробормотал довольный собой художник. — Теперь сложи на груди руки. Очень хорошо!
Кротков взглянул в нависшее над ним зеркало и зажмурился. Художник и пиит заинтересованно ждали, что он вымолвит. Наконец Степан разлепил глаза и дрожащим голосом вымолвил:
— Я смотрюсь как настоящий мертвец.
— Никакой ты не мертвец, а покойник. Мертвецом ты станешь, когда тебя зароют в могилу, — сказал Борзов. — Ты покойник до той поры, пока тебя не увезут из города. А там хоть пой, хоть пляши!
— Пока мы сделали полдела, — объявил Слепцов. — Главная трудность ещё впереди.
— Какая трудность? — Кротков сел в гробу и стал из него вылезать.
— Лежи там, куда тебя положили! — Художник ухватил гвардейца за ворот. — Лежи в гробу и не шевелись, даже если тебе нос начнут отрезать! А мы побежим в полицейскую часть, надо подорожную выхлопотать на доставку покойника к месту погребения в синбирскую провинцию.
— Надо же! — удивился пиит. — И покойнику надо иметь казенные бумаги.
— Я мичману Синичкину по всей форме выправил подорожную, и его никто не остановил. Но для этого нужны деньги.
— И много? — почувствовав опасность своему кошельку, Кротков опять сел в гробу.
— Перестань прыгать туда-сюда, гроб разломаешь! — рассердился Слепцов. — Нужно рублей пять. Если управимся дешевле, остаток я верну.
— Черт с вами, грабители! — Кротков отдал деньги. — Вот вам восемь рублей, на сдачу купите вина. Какие похороны без поминок!
Борзов и Слепцов отошли к мольберту, где художник, гримасничая и размахивая руками, стал втолковывать пииту, что говорить в полиции. Их жаркое собеседование прервал скрип двери. На пороге, сняв шапку, стоял Сысой.
— Барин! Барин! — позвал мужик. — Ты что, уже в гробу лежишь?
— А тебе какое дело, болван, лежу я там или стою? — отозвался Кротков. — Зачем явился без зова?
— Дозволь к обедне сходить, уже благовестят.
— И не вздумай! Сейчас повезёшь господ, куда они повелят.
Сысой ещё недолго постоял на пороге, повздыхал и выпятился за дверь.
Художник и пиит тем часом оделись, почистили сапоги и подошли к Кроткову.
— Ну-с, мы готовы идти на приступ полицейской части, — важно сказал Борзов.
— Как бы вас там не повязали, — засомневался Кротков. — Рожи обвислые с перепоя, перегаром смердит. А в полиции служит народ дошлый, враз по вашему виду поймут, что вы ещё те затейники, какие им в тюрьме как раз и нужны.
— Не беда, что с похмелья, беда, что похмелиться нельзя, — сказал Борзов. — Враз поймут, что мы из кабака явились, а свежепьяных полиция не любит, могут и запереть для протрезвления в холодную…
— Хватит, Калистрат, разговоры разговаривать, — перебил пиита Слепцов. — Давай, Степан, свой полковой паспорт, без него подорожную не выпишут.
— Вы с паспортом поосторожнее, — сказал Кротков. — Если потеряете, другого не дадут. В полку меня сейчас магистратские служители подстерегают.
Услышав, как забрякал засов и скрипнул ключ в ржавом замке запора, Степан с облегчением вздохнул. Он пошевелился, поднял одну руку, другую, повернулся на бок, поковырял ногтем сучок в боковой доске. Вставать ему не хотелось, на овчине лежалось и легко, и покойно. «Гроб не такое уж плохое место для спанья, — подумал Кротков. — В нём клопов нет, не то что в солдатской избе, там чуть задуют свечу, так эти твари полчищами идут на тебя со всех сторон и сыпятся с потолка. А тараканы? Говорят, что на Руси их прежде не бывало, лишь после Семилетней войны они на солдатах пришли из Пруссии. Мы Берлин взяли, а прусские тараканы — Петербург. Презабавная история, надо будет Борзову о сем поведать. Пусть пиит намарает пьеску о взятии русской столицы тараканами. Они ведь, поди, и на царском дворе бегают, и на государынино ложе запрыгивают, и по самым важным бумагам шныряют… А в гробе чисто, только в нём и есть человеку покой».
Кротков подсунул под голову овчинный рукав и, посапывая, погрузился в сонное небытие.
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В полицейской части самые нужнейшие дела решались, начиная с восхода солнца. Из подвала выводили захваченных во время облавы мошенников и воришек самых разных мастей и предъявляли грозному начальнику, который определял их судьбу. Нарушителей спокойствия, гусекрадов, любителей пошарить в чужих кладовках, чуланах и погребах, базарных воришек и другую разгульную и воровскую мелочь, разложив на доске между двух козел, нещадно секли розгами и выбрасывали со двора за ворота. Более серьёзных преступников после порки отправляли обратно в подвал на допрос к умельцу следственных дел. К полудню в полицейском участке воцарялась тишина, которую нарушали только зудение зелёных мух и стоны людей из подвала.
Борзов и Слепцов подъехали к полицейской части как раз в то время, когда последний высеченный воришка был вытолкнут на улицу, а мордатый полицейский с лязгом и скрежетом закрывал засовы ворот.
— Тут розгами жалуют и не скупятся, — поёжился Слепцов. — Как бы и нам под них не угодить.
— Положись во всём на меня, — сказал пиит, охлопывая кафтан от дорожной пыли. — Однако наобум мы не пойдём. Надо разведать, как в сем неприступном месте золотят начальству руку. Вот, кстати, и местный ярыжка поспешает.
И Борзов в несколько шагов догнал шедшего мимо них полицейского служителя, пошептался, сунул ему подношение и махнул рукой Слепцову.
— Пойдём, Яков, всё оказалось просто.
— Ну, и как здесь взятку берут? — заинтересовался Яков. — Как бы впросак не попасть.
Они поднялись на крыльцо и по коридору зашли в комнату, где стояли посетители, один явно купчик, другой (это Борзов сразу определил по исходившему от него запаху) был колбасник, но явно не немец, а русак. Дверь начальственной комнаты отворилась, из неё, часто кланяясь, выпятился человечек и, перекрестившись, выдохнул:
— Кажись, пронесло!
Купчик с завистью посмотрел на счастливчика и стал открывать дверь комнаты, а навстречу ему раздалось:
— Тебя-то, аршинника, мне и надо!
Поначалу из кабинета еле слышно доносилась частая скороговорка купчика, который умолял полицейского офицера «войти в его положение», «пощадить», «не оставить детей сиротами», но этот поток жалких слов прервал громыхающий рык и такая замысловатая и непотребная ругань, что пиит восхитился и почувствовал гордость за необъятное богатство русского наречия. Затем послышался шлепок, как веслом по воде, и на пороге, прикрывая щёку ладонью, появился купчик.
— Что, Иван Маркелыч, крепко не в духе? — подскочил к нему колбасник.
— Свиреп, как янычар. Но помиловал.
— Нет, я сегодня к рандеву с ним не готов, — скривился колбасник и опрометью кинулся на выход.
Борзов встряхнулся, набрал полную грудь воздуха и потянул на себя дверь. Входить к начальству он наловчился и ступил в комнату твёрдым шагом, щёлкнул каблуками и с нотками подобострастия в голосе чувствительно произнёс:
— Желаю здравия вашему высокоблагородию!
Офицер был знатный человековидец и сразу определил, кто перед ним стоит.
— В чём твоё прошение? — сказал он, обволакивая Борзова туманным взором.
Борзов шагнул к столу.
— Извольте ознакомиться, ваше высокоблагородие, вот отпускной паспорт солдата гвардейского Преображенского полка Степана Кроткова.
Полицейский офицер взял паспорт, прочитал его и спросил:
— Что этот солдат набедокурил?
— Хуже, ваше высокоблагородие, сей солдат почил в бозе.
— При чём здесь полиция? — удивился офицер. — Это дело полка — хоронить своего солдата.
— В этом и вся загвоздка. В полку говорят, что Кротков отпущен на год по болезни и в списках его нет, и к смерти они отношения не имеют. На смертном одре Кротков завещал похоронить его в деревне, рядом с могилами предков. Тому есть свидетели: лекарский помощник Скороходов, он за дверью, и крепостной человек покойного мужик Сысой, тот сидит в телеге на улице.
— Стало быть, надо учинять следствие. — Офицер задвигал усами и наморщил лоб. — Мужик мне ненадобен, а лекарского помощника зови.
Борзов открыл дверь и позвал Слепцова. Тот зашел в комнату с душевной дрожью, поскольку был боязлив перед всяким, даже ничтожным, начальством, и полицейский это сразу увидел:
— Говори, помощник смерти, от какой хвори умер солдат?
Слепцов беспомощно взглянул на пиита и пролепетал:
— От заворота кишок.
— Стало быть, обожрался, — задумчиво сказал офицер. — И где он сейчас?
— В покойницкой, — ещё тише пролепетал Слепцов, с ужасом понимая, что он так заврался, что дальше некуда, и, почувствовав прилив сумасбродного отчаянья, добавил: — Ему лекарь из брюха всё, что там было, вырезал и залил спиртом.
— А такие страсти к чему? — поразился полицейский офицер.
— Чтобы не протух. Его же везти надо в синбирскую провинцию, а туда два месяца пути.
— Ступай! Ты мне больше не нужен. — Полицейский офицер пристально посмотрел на Борзова. — Что мне с тобой делать? С одной стороны, дело о смерти ясное, а если с другой — мутное, весьма мутное…
Борзов понял, что наступил решающий миг, и чувствительно вымолвил:
— Явите, ваше высокоблагородие, человеколюбие и сострадание к ближнему.
Полицейский офицер оценивающе взглянул на просителя и пять раз ударил казанком среднего пальца по столу. Этого и ждал Борзов, он вынул пять рублей и положил их на стол. Офицер неведомо куда смахнул деньги со стола и крепко стукнул кулаком в стену. Через мгновение в комнате возник полицейский служитель.
— Выпиши им подорожную на покойника, и не тяни, а то я знаю тебя, шельму!
Весьма довольный исходом дела, Борзов отправился за канцеляристом в его каморку и, пожертвовав полтинником, получил подорожную.
— Клевещут на Россию те, кто говорит, что в ней нет порядка, — заявил он художнику, который нетерпеливо поджидал его возле телеги. — К примеру, в этой полицейской части царит образцовый порядок и такие удобства для просящих: стукнул по столу начальник, и сразу ясно, сколько нужно давать на лапу. Оцени, Яков: не нужно гадать, торговаться, шептаться, опасаясь чужих ушей, считай стуки и вынимай из кармана рубли.
— У тебя сколько денег осталось от кротковских? — спросил художник.
— Два рубля с полтиной, — ответил, влезая в телегу, пиит. — Конечно, для поминок маловато, но я добавлю трешку, а ты?
— Я пуст, Калистрат, да и с чего я должен вкладывать? Ты Кроткову друг, а я в этом деле уже вложился: и гроб помог купить, и раскрасил солдата, и лекарским помощником побывал. Вот и сейчас, пока тебя не было, прочитал свежий нумер «Полицейского листка».
— Трогай! — Борзов толкнул Сысоя в бок. — Ну, и что, Яша, ты в этом листке вычитал?
— А то, Калистрат, что на Кроткова объявлена сыскная. Нам повезло, что полиция нас не взяла, а солдату теперь из Петербурга не выехать.
Пиит огорчился известием, задумался и вдруг радостно воскликнул:
— В этом листке печатают известия не только о сыске, но и об отъезжающих, приезжающих, а также о тех, кто умер: значит, через неделю будет известие, что Степан умер.
— Это его не спасёт, — остудил пиита Слепцов. — В любом случае на заставе его сцапают.
— К несчастью, ты прав, — огорчился Борзов. — Но вот и питейный дом. Кончай дымокурить и ступай за вином!
— Всегда я у тебя, Калистрат, на посылках, — сказал художник, но слез с телеги, выколотил трубку и, взяв у пиита деньги, пошёл в пьяное заведение. Скоро он вернулся с двумя штофами очищенной водки, а пиит тем временем побывал в съестной лавке и вышел оттуда с ковалком ветчины и большим кругом копчёной колбасы, не забыв прихватить для Сысоя солёного сала и полкаравая хлеба. Мужик заметно повеселел, стал покрикивать на лошадь, и скоро они были у места своего ночлега.
— Смотри, Яша, как ему хорошо, — тихо сказал Борзов, указав на Кроткова, который, сладко причмокивая, мирно спал в гробу. — Он, брат, уже того, похмелился.
— Мне тоже надо остаканиться, а то работать не смогу: дрожат руки.
— Какой из тебя сейчас рисовальщик, — хохотнут пиит. — Я вот на пьяную голову вирши не мараю.
— Сейчас моё умение покойнику как раз и будет нужно, — сказал Слепцов. — Надо подорожную исправить так тонко, чтобы к ней ни один приказной крючок не подкопался.
— А я ведь не сплю и всё слышу, — раздался неожиданно голос Кроткова, и он сел в гробу. — Я не похмелялся, но мой штоф, Калистрат, сбереги для служивых на заставе. А тебя, Яков, я не пойму, что ты задумал исправлять в подорожной?
— Беда случилась, Степан, — горестно известил приятеля Калистрат. — Твоя фамилия пропечатана в «Полицейском листке», и об этом сейчас известно на всех заставах. А что Яшка надумал сделать, я не знаю.
— Фамилию тебе надо изменить, солдат, — сказал Слепцов. — Ну-ка, Калистрат, дай подорожную.
Эта весть пришлась Кроткову не по нраву, он часто задышал, выпрыгнул из гроба и навис над художником.
— Моя фамилия идёт от тех дворян, что явились в Москву по выбору царя Иоанна Третьего, и вымарывать её я не дозволяю!
— Охолонь, солдат, — отмахнулся от Кроткова художник и ткнул немытым пальцем в подорожную. — Вот тут между отчеством и фамилией пробел, и сюда можно втиснуть две буквы.
— Какие ещё две буквы? — спросил дрожащим голосом потомственный дворянин.
— А такие, чтобы вместо Кротков читалось Некротков.
— Ну и светлая голова у тебя, Яков! — возбуждённо вскричал Борзов. — Это же твой спаситель, Степан, и перестань на него так жарко дышать!
— Но Некротков — это уже не Кротков, — сказал тот, отступая от художника.
— Правильно! — обрадовался Калистрат. — Живой ты Кротков, а раз ты покойник, то Некротков. Уразумел? Ты, Яков, даром времени не трать, подрисовывай буквы, а мы устроим поминальный стол. Надо пройти заставу до темноты, ночью через неё пропускают с неохотой и придирками.
— Я за свой упокой пить не стану, — сказал Кротков. — А вот на прощанье я с тобой, Калистрат, угощусь, когда выйдем из города и все страхи будут позади.
Художник разложил на стольце перед окном подорожную и склонился над ней с пером в руке, Степан перекладывал в своём сундуке вещи, а Борзов отрезал по несколько кусков ветчины и колбасы и налил в чарку очищенной водки.
— На поминках молчат и не чокаются, — тихо промолвил он и опрокинул в рот чарку.
— А меня, стало быть, ты забыл, — обиделся Слепцов. — Я как раз работу закончил.
Первым на исправленную подорожную поглядел Кротков, кисло поморщился и вернулся к своему раскрытому сундуку. Борзов работу художника одобрил и, свернув два раза, положил бумагу в карман. А художник был уже возле вина, налил чарку и, выдохнув, выпил, но прожевать ветчину ему не дали: сначала кто-то затопал в сенях, затем в дверях появился гробовщик. Он нашарил глазами икону, перекрестился и произнёс довольно наглым тоном:
— Вот, господа, пришёл проститься с усопшим.
Приятели, застигнутые врасплох неожиданным визитом гробовщика, растерянно молчали. Первым опамятовался Слепцов: он заметил, что взгляд гробовщик чаще бросает на штоф, чем на гроб, и налил полную чарку очищенной.
— Помяни, Фома Петрович, усопшего раба божьего Степана.
Гробовщик резво подбежал к чарке, опрокинул её в рот, жуя колбасу, вопросил:
— Где же покойник?
— Разве ты не ведаешь, Фома Петрович, что покойник лежит в покойницкой, а мы как раз собрались ехать за ним.
Гость опять покосился на штоф, но художник не пошевелился.
— Посидел бы с вами, но должен заказчик явиться. Счастливо оставаться, господа похоронщики!
— Заходи, Фома Петрович, мы в шабрах живём, должны друг с другом знаться. — Художник проводил гробовщика до крыльца, дождался, пока он зайдёт в свои ворота, и вернулся в дом.
Там уже пиит отдавал приказы:
— Ты, Степан, раз собрал свой сундук, то ложись в гроб. Яшка, брось хвататься за штоф, а то гроб до телеги не донесём. Где крышка?
— Ты что, меня заколачивать собираешься? — запротестовал Кротков. — Я этому не дамся.
— Без крышки нельзя ехать, вдруг дождь, или кто спросит, где гробовое накрытие.
— Крышку после вынесем, — сказал Слепцов. — Ну что, взяли?
— Погодите, — сел в гробе Кротков. — Один штоф, половину ветчины и колбасы кладите со мной. Возле московской заставы питейный дом сгорел, там ничего не купить.
Гроб нагрузили выпивкой и закуской, пиит и художник попытались его поднять, с большой натугой сняли со скамеек, пронесли несколько шагов и опустили на пол.
— Тяжел ты, Степан, — сказал Калистрат. — Солдат ведь, сказывают, овсом кормят, с него ты и огрузнел, как бревно от воды. Яша, крикни Сысоя, вдвоём нам ношу не осилить.
Изголовье гроба взяли вдвоём на кусок холста Борзов и Слепцов, другой край нёс Сысой. Телега стояла возле крыльца, с кряхтением на неё взвалили гроб, и он встал косо.
— Я же вывалюсь! — испугался Кротков.
Сысой своим мужицким рассудком скорей всех сообразил, что нужно сделать: взял два полена и подсунул под наклоненную сторону гроба. Слепцов принёс крышку, Борзов — сундук, Сысой взял в руки вожжи.
— Яков, ты с нами?
— Не могу, — сказал художник. — Рад бы, но у меня из-за Степановой смерти работа стоит, а завтра её надо отдать заказчику.
— Трогай, Сысой! — велел Борзов. — Да не гони, всё же везёшь покойника, а не свадьбу.
Мужик шевельнул вожжами, и лошадь повлекла телегу на уличную дорогу.
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На мостовой, покрытой ещё при основателе столицы булыжниками, имелось много бугорков, выбоин и камней, поэтому Степану в гробу было тряско. Не спасала от толчков даже настеленная под спину овчина, и ему приходилось стискивать зубы, чтобы не вскрикнуть, когда гроб вдруг подпрыгивал на телеге и хряско обрушивался вниз. Сквозь доски Кротков слышал Калистрата, который сидел на задке телеги и насвистывал весёлый мотивчик. Вдруг он перестал свистеть и обернулся.
— Крепись, Степан, кажется, к нам спешит Державин! Он мне, конечно, не ровня, но тоже пиит и никогда мимо меня не проходит.
Борзов не врал, Гаврила Романович только начинал свой путь в поэзии, числил себя в учениках и не упускал случая засвидетельствовать свою приязнь к людям, уже известным на поэтическом поприще. Завидев сидящего на телеге Борзова, он скоро его догнал и поехал рядом с ним на своей каретишке.
— Желаю здравствовать, Калистрат Мокеевич! Признаться, не ждал тебя встретить в столь прискорбном обществе. Кого это ты везёшь?
— Вашего полка солдата, своего приятеля Степана Кроткова.
— Как же так! — поразился Державин. — Два дня тому он был здоров как конь. Что же его убило?
— Опился Степан до смерти. Не вынес ваших полковых неправд, влил в себя два штофа водки и сгорел. Успел только сказать, чтобы похоронили его на родине. Вот и сопровождаю тело до заставы.
— Удивил Кротков, удивил так удивил, — сокрушенно промолвил Державин и окликнул проезжавшего мимо капитана Корсакова. — Василий Васильевич! Степан Кротков, оказывается, скоропостижно помер, а мы и не знали.
— Для меня сие неудивительно, — пренебрежительно произнёс уже вполне заражённый вольтерьянством Корсаков. — Он вёл позорный образ жизни: пьянствовал, играл в карты, наделал долгов. Он уже не нашего полка, и нам здесь делать нечего.
Офицеры, не оглядываясь, поспешили по своим делам, а Кротков злобно процедил сквозь зубы:
— Корсаков ни дня не служил в солдатах, сразу стал командиром роты и капитаном, а я почти четыре года пробыл солдатом. И не из-за того, что играл в карты и пил. Кто в гвардии этого не делает? Не было у меня сильной руки, а к Корсакову сама государыня неровно дышит.
— Никогда не жалей о том, что было, Степан, — сказал Борзов. — К тебе ли не благосклонна планида? Ты родился дворянином, это ли не счастье? Скоро станешь помещиком, и живи в своё удовольствие полновластным барином, а про полк, пусть он будет трижды гвардейский, забудь, будто его и не было.
Петербург в те годы был невелик, и скоро они выехали за окраину в поле и увидели заставу — большую каменную будку и шлагбаум.
— Соберись с духом, Степан, — сказал Борзов. — Ещё пять минут страха, и ты будешь на воле.
Заставу сторожили три солдата, унтер-офицер и прапорщик. На проезжавшие мимо них телеги, направлявшиеся в город, они не смотрели, а все выезжавшие из столицы останавливали и досматривали. Телега с гробом стражу заинтересовала, из будки вышел престарелый армейский прапорщик, которому Борзов, приняв важный вид, подал подорожную. Прапорщик её медленно вычитал и крикнул унтер-офицеру, который стоял на пороге будки:
— Посмотри, есть ли в сыскном списке Некротков!
Несмотря на летнюю жару, Кротков оледенел в своём гробу от страха и мысленно взмолился: «Господи! Пронеси мимо беду, а я, клянусь, отыщу клад и пожертвую на храм стопудовый колокол!»
С бумагой в руках на пороге будки появился унтер-офицер.
— Некроткова, ваше благородие, в сыске нет, но есть Кротков!
— А ну, дай-ка сюда сыскную. А вы откройте гроб.
Взяв бумагу, прапорщик прочитал её, затем подорожную, подошёл к телеге и уставился на Кроткова, который сразу почувствовал этот взгляд и чуть было в самом деле не умер от страха. На какое-то время сердце у него перестало биться, кровь отхлынула от лица, и он сразу стал похож на труп. Прапорщика покойницкий вид Кроткова удовлетворил, к тому же он дослуживал последние дни, и лишние хлопоты ему были не нужны.
Но окончательно спасло Кроткова от разоблачения горлышко штофа, которое выглядывало наружу рядом с покойником. Прапорщик поманил к себе Борзова.
— Что это?
— Ваш штоф очищенной водки, господин прапорщик, — не растерялся Борзов и, вынув из гроба бутылку, поставил её на столбик ограждения.
— У меня во взводе были два солдата, один Быков, другой Небыков, оба из одной деревни, — сказал ветеран армейской службы, возвращая потному от страха пииту подорожную. — Проезжайте!
Борзов влез на телегу, Сысой пошевелил вожжами, и телега поехала мимо шлагбаума в поле, на дальнем краю которого темнел вершинами лес.
— Только одна беда минет, как другая тут как тут, — сказал с горестью Борзов, когда отъехали с полста саженей от заставы.
— О чём кручинишься, Калистрат? — повеселевший Кротков уже окончательно уверовал в спасенье и был готов выскочить из гроба.
— Как же мы прощаться будем? Был всего один штоф, теперь и того нет.
— Разве это беда? — спросил Кротков, приподняв голову. — А я было подумал, что за нами гонятся немец Зигерс и карга Саввишна.
— Не зови лихо, а то оно явится, — предостерёг приятеля Борзов. — И питейный дом сгорел.
Сысой с вниманием прислушивался к разговору господ и, обернувшись, сказал:
— Тут по пути недалече ямская слобода, так в ней вина хоть залейся.
— Недалече, говоришь, — оживился Борзов. — А как недалече?
— Вёрст пять али семь, — пожал плечами Сысой. — Но недалече…
— До леса версты три будет, раньше тебе, Степан, из гроба выходить нельзя, — сказал Борзов. — Там и встанем где-нибудь, Сысой, воскресим твоего барина, а ты тем временем сгоняешь в слободу за водкой.
Хотя Кротков лежал ещё в гробу, ощущение свободы уже было при нём и побуждало его к мечтаниям о неслыханном богатстве, которое неизбежно свалится на него в самое ближайшее время. «Добро бы заиметь казну сразу в миллион золотых рублей, то-то была бы потеха! Прикупил бы близ Москвы пяток сёл с крепостными людишками, завёл усадьбу с каменным домом, садом, водомётами, тремя выездами шестёрней с гайдуками. Жил бы не хуже Шереметева, нет, лучше, ярче. В карты бы не играл, зачем мне карты, когда я богат, как Демидов? А театр бы завёл, чтобы живые картины показывали…»
— Поворачивай, Сысой, на просёлок, — раздался над заплутавшим в сладких грёзах Кротковым голос пиита. — Ищи добрую поляну, там и встанем.
— Как, барин? — спросил через некоторое время Сысой. — Это место годится?
— Можно сыскать и получше, но и это ладно.
Калистрат спрыгнул с телеги и подошёл к изголовью гроба.
— Изыдие от места сего, раб божий Степане! — торжественно возгласил Борзов.
Кротков встал в гробу, простёр в стороны руки и сладко потянулся.
— Хорошо как, Калистрат, на воле, а то я несколько часов в гробу пролежал, всю спину избил и столь всего передумал!
— Думаешь, я эти часы провёл в радости? Но ты можешь отряхнуть петербургскую пыль со своих ног, а мне надо возвращаться в сумрачный град Петров.
Кротков окончательно вышел из гроба, слез с телеги и, подойдя к пииту, дружески обнял его за плечи.
— Сухим я тебя, Калистрат, не отпущу, все мои петербургские годы ты был сначала моим наставником, а потом и другом на жизненном поприще. Много чего с нами случалось, но больше приятного, ты не оставлял меня в беде, я, надеюсь, платил тебе тем же.
От прилива чувств Борзов едва не прослезился и осипшим от волнения голосом произнес:
— Такого приятного друга, как ты, Степан, у меня больше не будет. Однако же пора посылать раба твоего Сысоя в ямскую слободу.
Кротков отстранился от пиита и поманил его за собой к телеге, с которой снял свой сундук, поставил на траву и распахнул крышку. Калистрат разулыбался шире некуда, и было отчего: в сундуке стояли два штофа очищенной водки, а от свёртка исходил дрязнящий запах копчёной колбасы.
— Как ты всё это сумел сделать? — подивился Борзов. — Лежал в гробу, а всё имеешь.
— От тебя научился в первую очередь думать о своей выгоде. Пока ты с художником был в полиции, я сходил в питейный дом, а закуску сохранил из твоих запасов.
— Вижу, что моя наука и мне пошла впрок.
Кротков огляделся вокруг. За деревьями солнца уже не было видно, приближалась короткая июньская ночь.
— Сысой! Подай мне топор и распрягай лошадь.
— Зачем тебе топор? — сказал Борзов. — Его, может, у него и нет.
— Мужик без топора — не мужик. Правду я говорю, Сысой?
— Истинную правду, барин. Я без топора не выхожу из дому, без него — как без рук.
Кротков сволок с телеги на землю гроб и взял в руки топор.
— Что ты, Степан, задумал?
— Не бросать же гроб целым, кто-нибудь на него набредёт, устроит шум, наедет полиция, а что дальше будет, ты и сам знаешь. — Кротков начал топором разбивать гроб и ломать доски. — А мы из него раздуем кострище, и гори моя солдатская жизнь синим пламенем!
Борзов и Сысой сняли с телеги попону и расстелили ее на поляне. Хмельное и сытное Калистрат вынул из кротковского сундука. Степан тем временем разломал гроб и кучей сложил обломки. Сысой посмотрел на работу барина и сказал:
— А ведь костёр к месту: сегодня Иван Купала.
Это известие Борзов пропустил мимо ушей, а Кроткова оно так поразило, что он выпустил из рук топор. И было отчего ему так взволноваться: последние дни он и думать не мог ни о чём другом, как о захороненном невесть где для него богатстве. Но чтобы найти клад, нужно иметь цветок папоротника, а тот цвёл только на Ивана Купала. Кротков знал, что папоротников цвет даётся в руки далеко не каждому, может, одному из сотен тысяч охотников за ним, но сегодня ему везло как никогда в жизни: он ушёл от долговой тюрьмы. И почему бы этому везению не продлиться до первой утренней звезды?
Борзов тронул приятеля за плечо, но он так задумался, что его пришлось тормошить.
— Скажи, Калистрат, — очнувшись от дум, сказал Кротков, — в какой час расцветает папоротник?
Пиит недоуменно на него взглянул и покачал головой.
— Ты же не малое дитя, Степан, а солдат гвардии, зачем тебе верить в детские сказки? Папоротник не цветёт.
— Как это не цветёт? — подал голос Сысой, который, привязав лошадь на длинный повод к дереву, подошёл к телеге. — Коли бы не цвёл, так народ его и не искал. Лет десять тому в Малой Кротковке молодой мужик Егорка сорвал папортниковый цвет, и все его видели.
— А дальше, дальше что? — нетерпеливо вскричал Кротков. — Дался ему клад?
— Эхма, барин, — вздохнул Сысой. — Цветок у Егорки был, а где клад лежит, он не знал.
— Что с цветком стало?
— Как что? Осыпался прахом, он больше одного дня не живёт. А Егорка после этого зачах и отдал богу душу.
— Вот видишь, Калистрат, — сказал Кротков. — Папоротник цветёт и, может быть, сегодня близ нас свершится это чудо. Папоротника вокруг поляны — заросли.
— Не узнаю тебя, Степан: водка выдыхается, колбаса и хлеб сохнут, а ты всё бредишь о каком-то чуде. Пора бы выпить.
— Сысой, неси свою чарку, — сказал Кротков, и мужик, будто ждал этого слова, тотчас вытащил из-за пазухи глиняную посудину. Кротков наполнил её до краёв водкой.
— Ты меня сегодня порадовал, выпей и ступай в сторону.
Он сел рядом с Калистратом на попону и взял чарку.
— Может, поедешь со мной и поживёшь в моей Кротковке этот год? На усадьбе есть добрая гостевая изба, я к тебе приставлю для всяких надобностей сдобную девку, захочешь — и двух. Будешь вирши марать, захочешь развеяться, так у нас добрая охота, можно всякого зверя брать, зимой по гостям станем ездить, или в Синбирск махнём, туда многие дворяне съезжаются на зиму с семьями. Может, присмотришь себе невесту с приданым, и заживёшь синбирским помещиком.
— Рад бы в рай, да грехи не пускают. Я родился в петербургском муравейнике и другой жизни не знаю. Здесь я, как мурашек, пошныряю в многолюдстве и само собой свою крошку хлеба заимею. — Пиит взялся за штоф и вновь наполнил чарки. — Лучше вспомни, Степан, как мы впервые сошлись, это ты не забыл?
— Вот за это не грех и выпить! — оживился Кротков. — Доброе дело ты мне сделал, Калистрат, когда обнёс меня на пятнадцать рублёв в карты. Но ты меня не кинул, от тебя я научился всем картёжным хитростям, познал приятную жизнь. И не наша вина, что процентщики, немец да карга Саввишна, её порушили. Век буду помнить, Калистрат, твою доброту!
Пиита слова приятеля тронули до глубины души, он опрокинул в рот чарку и упал на попону, скрывая увлажнившие его глаза слёзы. Кротков развалился с ним рядом и тоже затосковал, потому что покидать стольный град ему не хотелось, в нём бы он согласился вести до смерти жизнь картёжного игрока и кутилы, рисковать ежечасно головой. А теперь нужно затвориться в усадьбе и видеть каждый день одни и те же постылые лица и слушать брюзжание Парамона Ильича об упадке веры и порче нравов.
Вечерние сумерки сгущались, вот уже неподалеку ухнул филин, и потревоженная лощадь на всю длину повода приблизилась к людям, затрясла головой и зафыркала. Кротков встал с попоны и подошёл к куче изломанных досок гроба.
— Сысой, ты живой?
— Как же, барин, живой, придремал вот чуток.
— Разожги костёр, уже сумеречно.
Сысой высек кресалом в сухой мох и жухлую листву огонь, лёгкий ветерок быстро раздул пламя, и оно охватило доски, заплясало на них и устремилось ввысь, выстреливая искры. Костёр отогнал от себя потёмки, но там, где кончался свет, темнота становилась гуще и непрогляднее, деревья пошумливали своими верхами тревожнее и загадочней, и Кротков опять вспомнил о своём:
— Сысой, а в какой час расцветает папоротник?
— Бают, что в полночь, а так или нет, не ведаю.
Борзов потряс вниз горлышком штоф, убедился, что он пустой, и взял в руки полный.
— Удивляюсь тебе, Степан, — сказал пиит, наполняя всклень чарки. — Не вздумал ли ты идти за цветком папоротника?
В голове у Кроткова крепко пошумливало, но на ногах он стоял крепко и, казалось ему, мыслил здраво.
— Вот сейчас выпьем, и пойду!
— Правильные слова. — В голосе Калистрата слышалась усмешка. — Цветок и надо искать на хмельную голову. Трезвый его никогда не увидит.
Они чокнулись и опорожнили чарки. Борзов удержал покачнувшегося приятеля и сказал:
— Найдёшь ты цветок, но клада у тебя нет, а он цветёт всего день. Сейчас идти нет никакого толку.
— А я хочу увидеть, какой он, папоротников цвет. — Кротков отодвинул пиита и, пошатываясь, пошёл прочь от костра. На краю поляны стоял частый молодой осинник. Степан, цепляясь одеждой за ветки, пробрался сквозь него, вышел в мягкое мшистое место, где, освещённые полной луной, росли папоротники. Кротков, перед тем как войти в них, оглянулся, но костра не было видно, и он, жадно приглядываясь ко всему, что ни блеснет, двинулся по заповедному месту. Вдруг что-то перед ним зажглось, Степан, выпучив глаза, поспешил к огоньку, но тот сгинул, и тотчас зажглось что-то в другом месте. Кружение по поляне привело к кружению в голове, Кротков почувствовал, что его не держат ноги, и опустился на мшистую землю на листья большого папоротника, уронил голову и сразу уснул.
Борзов в ожидании приятеля пропустил пару чарок очищенной, вошёл в поэтический раж и, разбудив Сысоя, до рассвета кричал ему в уши свои вирши, пока не свалился на попону.
Сысой углядел штоф, побултыхал его и, достав из-за пазухи свою глиняную посудину, наполнил до краёв, перекрестился и опорожнил её досуха.
— Сладка господская водка, — под нос себе промолвил мужик. — Что ж, Сысой, пора приволочь барина и погрузить его на телегу. Надо поспешать, а то мы до белых мух не доедем до Кротковки.
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В конце декабря 1772 года, когда Степан Кротков ещё не возмечтал о кладе и в своих самых сумасбродных мыслях не имел намерения гоняться по ночному лесу за цветком папоротника, по дороге из Сызрани на Синбирск ехали трое мужиков в застланных рядном розвальнях. Один мужик лежал в санях ничком, это был Емельян Пугачёв, схваченный неделю назад в Малыковке за крамольные речи в оренбургских станицах; двое других — караульщики, мещане Попов и Шмоткин, наряженные в свою очередь сопровождать злоумышленника до Синбирска. В руках они держали комлястые берёзовые дубинки. Наряд на этап отвлёк их от рождественских праздников, и караульщики были злы на арестанта.
— Слышь, купец! — сказал Попов. — Ты убежал бы от нас, что ли.
— Что, ребята, отпускаете? — Пугачёв повернулся на бок и заскрипел зубами — в малыковской канцелярии его нещадно били батогами, добиваясь от него правды: кто он такой, какого звания, откуда явился?
Мужики заржали.
— А что, беги! Ужо мы тебя попотчуем дубинками, бегуна!
Емельян, едва сдерживая стон, приподнялся. Второй караульщик, Шмоткин, был сердобольнее:
— Что, крепко досталось от управителя канцелярии?
— Да, щедро пожаловал. Век помнить буду.
Попов, подхватив дубинку, соскочил с розвальней и пошёл рядом.
— Я не глухой, слышу, что у тебя за пазухой побрякивает. Слушай, купец, дай нам по сто рублей, мы тебя отпустим.
Пугачёв подивился, что его считают купцом, но смекнул: караульщики неграмотные, и о том, что прописано о нём в подорожной, не ведают. Купец так купец! Темнота да неведенье всегда на руку ловкому человеку.
— Пожалуйте, отпустите! — жалобно произнёс Емельян. — Я вам готов каждому по сто рублёв дать, да все мои деньги у отца Филарета. Отпустите меня, и поезжайте к отцу Филарету, он вам отдаст.
— Ишь, что надумал! — вскричал Попов и ударил дубинкой по краю розвальней. — Так и отдаст. Нашёл дурней!
— Я письмо ему напишу, он мою руку знает. Я у него оставил четыреста рублёв, берите всё.
— Может, правду говорит, — задумчиво произнёс Шмоткин. — Что делать?
— А ничего. Довезём до Синбирска, там ему спину ещё раз прострочат!
— Если отпустите, как сами спасётесь? — спросил Пугачёв.
— Не твоя печаль! Ты деньги давай. А мы привезём тебя в Собакино, не знаешь тамошних? Мужики лихие, недаром говорят промеж собой купцы: «Проедешь Собакино, служи обедню!» Отобьют тебя у нас, об этом в Сызрани и заявим. Так что давай деньги!
В узелке за пазухой у Пугачёва был всего рубль, денежками и полушками. В Сызрани он завернул в бумажный обрывок двадцать копеек и сунул Попову:
— Вот червоные, только отпустите меня.
Попов оказался догадливым, развернул бумажку, швырнул полушки в бороду арестанта и огрел его дубинкой. Пугачёв подобрал деньги и отдал Шмоткину, чтобы тот купил вина.
— Пожалуйте, люди добрые, — гнул своё Емельян. — Отец Филарет отдаст деньги, за ним четыреста рублёв.
Огромная стая ворон с ором сорвалась с заснеженных деревьев и устремилась ввысь. Пугачёв поднял голову и увидел в небе большую сову. За ней и устремились вороны, охваченные злобой к одиноко летящей птице. Некоторые почти долетали до совы, чтобы клюнуть её, но она делала несколько взмахов и поднималась выше. Устав от погони, вороны, как копоть, осыпались на вершины берёз.

До того, как оказаться на Сызранском тракте в розвальнях под охраной, Пугачёв жил нескучно. Побывал в Прутском походе против турок, воевал, ничем не разжился, но был нещадно бит плетьми своими же станичниками по приказу полковника Денисова за потерю лошади. Отпущенный на побывку, в своей станице Зимовейской он не зажился, ушёл на Сунжу и стал подбивать тамошних казаков на уход к турецкому султану, уверяя, что тот осыплет их милостями, не хуже казаков Игнатия Некрасова, переметнувшихся к туркам после булавинского бунта. Оттуда он, не вспоминая о семье и будучи дезертиром (казаки находились на постоянной службе), ушёл к раскольникам в Польшу. Через несколько месяцев ему там наскучило, и Пугачёв отправился в Россию. На пограничном посту Емельян выдал себя за раскольника, направляющегося на Иргиз в староверческий монастырь. Его поместили в карантин, и когда через два месяца он предстал перед начальником пограничного поста, тот держал в руке лист орленой, то есть гербовой бумаги.
— Грамоту знаешь? — спросил секунд-майор.
— Не научен сызмала, а сейчас не до неё.
— Тогда слушай: «Оный Пугачёв имеет волосы на голове тёмно-русые, усы и борода чёрные с сединой, от золотухи на левом виску шрам, ниже на правой и левой щеке две ямки от золотухи, рост 2 аршина, 4 вершка, роду 40 лет».
Согласно подорожной, Пугачёв должен был следовать в Синбирск, но не доехал, остановился в старообрядческом монастыре Введения Богородицы на Иргизе, близ Мечетной слободы, где настоятелем был отец Филарет. Оттуда он с неким торговцем Филипповым отправился на Яик, где были сильны бунтарские настроения после недавнего выступления казаков. Хотя Пугачёв был мал ростом, но мысли имел большие — поднять бунт, какого ещё не бывало на Руси.
Прибыв на Яик, он остановился у казака Пьянова и в этом доме сделал решающую пробу будущего предприятия. «Как узнали, что царь? Очень просто: жил он на Яике у простых людей, не в палатах, а в предбаннике. Каждую ночь, бывало, свечку перед образом затеплит и молится. Однажды хозяева и подслушали: читает он канун заздравный своему сыну, царя-наследника Павла Петровича величает своим рождённым чадом. Хозяев как-то колотушкой по лбу огрел, и разнеслась об этом слава по округе».
Идея самозванства тогда витала в воздухе. Внезапная смерть царя Петра III, едва вступившего на престол, породила в народе толки, что он чудесным образом спасся. К этому добавлялся слух, что царь «объявил волю» всем крестьянам, хотя объявленная им в действительности воля касалась только дворян. И Пугачёв был не первым самозванцем, у него оказались неудачливые предшественники.
Объявив себя у казака Пьянова Императором Петром III, Емельян Пугачёв, возможно, счёл свой поступок несвоевременным и уехал обратно в Малыковку, где его спутник Филиппов донёс о самозванстве Пугачёва начальству.
Правитель малыковской канцелярии, когда ему предъявили Пугачёва, увидел мужика-маловеска, помятого лапищами караульных, когда они его хватали. Пугачёва крепко били батогами и отправили по этапу как заурядного преступника в Казань, не разглядев в нём злодея, который скоро сядет на белого коня, и вокруг него забурлят разбойные толпы, и народ станет почитать его государем Петром III, дарующим всем крепостным рабам украденную у них дворянами волю.

Емельяна Пугачёва привезли в Синбирск поздним вечером 28 декабря 1772 года. На городской заставе сани остановили, проверили подорожную и записали имена приезжих. Попов был в Синбирске неоднократно, и дорогу среди снежных бугров и домишек знал хорошо. Вечер был морозным. Откликаясь на скрип полозьев по снегу и всхрапывание уставших лошадей, почуявших близкий отдых, заполошно лаяли собаки. Из печных труб вставали ясно видимые на тёмном небе светлые дымы, в окошках домов предместья кое-где пробивались отблески света. Распахнулась дверь кабака, из него вывалился босой, в рубахе до колен, пьяный мужик. Засунув пальцы в рот, он засвистел, приплясывая и кривляясь.
— Загулял парень! — завистливо вздохнул Попов. — Слышь, Емельян, я поговорю с подьячим, так он постарается о тебе. Вестимо, ему деньги нужны.
— Отпустите меня и поезжайте к отцу Филарету, он вам деньги отдаст.
— Эк заладила сорока про Якова! А если денег нет, а тебя Митькой звали? Тут другая беда: поздно приехали, канцелярия закрылась, поедем на постоялый двор.
В большой избе с крохотными оконцами и закопченным потолком по случаю Рождества приезжих было много. Все они, завернувшись в полушубки и тулупы, лежали вповалку на грязном полу. Воздух в избе был спёртым и густым от сырых овчин и грязных мужицких тел. Пугачев, запахнувшись в тулуп, лег на пол, рядом с ним устроились караульные.
«Куда-то теперь кривая выведет, — думал Пугачёв, погружаясь в тяжелый сон. — Было бы лето, ушёл хоть сейчас, а куда зимой денешься? Да и нездоров я, жар во всем теле, спина после батогов как варом облита… На Яике можно было остаться, Пьянов ко мне с полным доверием. Нет, что-то толкнуло: уходи, не время ещё. Вот и попал, как баран…»
Постоялый двор просыпался рано. Да и какой отдых? Клопы одолевали, мужики всю ночь чесались, ворочались с боку на бок, редкий счастливец храпел так, что лампада на божнице того и гляди потухнет. Ещё темь на дворе, а все уже на ногах, кто пошёл к возам проверять, цела ли поклажа, кто примащивался к столу с пирогом. Проснулся Попов, ткнул Пугачёва в бок: вставай. Тот открыл глаза, закряхтел, поднимаясь с пола.
— Пора тебя, Емельян, в канцелярию сдавать.
— Выгоду свою упускаете. Поезжайте к отцу Филарету…
— Эвон чего захотел! Слово за тебя подьячему замолвлю. Да, ты шубу свою здесь оставь, я после тебе принесу, а то в канцелярии с тебя снимут.
— Как я по морозу голый пойду?
— Не беда, канцелярия рядом.
И правда, синбирское управление судом и расправой было через два дома. В сенях Попов оставил Емельяна с Шмоткиным, а сам, сняв шапку, нырнул в дверь. Пугачёв прислонился к тёплому углу печи и закрыл глаза. Встреча с синбирским правосудием его страшила. Вдруг опять батогами бить начнут?
Попов высунулся из двери.
— Заходи, друг ситцевый!
В комнате за конторкой, на которой лежали бумаги, с гусиным пером за ухом стоял канцелярист Евграф Баженов, худой и костистый, с измождённым питием хмельного лицом. Взор у него был острый и горячий, на Пугачёва он посмотрел так пронзительно, будто ужалил.
— Экий махор! Прочитал про тебя — подумал увидеть льва рыкающего. А тебя соплёй перешибить — плевое дело!
— Я пойду? — искательно спросил Попов.
— Иди! От нас голубь не улетит.
— А моя шуба? — Пугачёв взглянул на канцеляриста. — У меня шуба на постоялом дворе.
— Тотчас принесу! — Попов нахлобучил на голову шапку. — Жди, я сейчас! — И выскочил за дверь.
Баженов сделал несколько шажков по комнате, вернулся к конторке, достал из-за уха перо, почистил о свои волосы.
— Знаешь, что это? — спросил канцелярист и указал на тяжёлую скамью в углу и пук батогов.
— Знаю. Всю спину ободрали.
Баженов сделал задумчивый вид, пошелестел бумагами, затем огненно воззрился на Пугачёва:
— О тебе просят. Так есть ли у тебя деньги?
— Деньги у отца Филарета. Я напишу письмо, он мою руку знает…
— Интересно! Какой затейник! — Баженов вышел из-за конторки и приблизился к арестанту. — Ты грамоту знаешь? Вот тебе бумага, перо — пиши своё имя!
Пугачев опустил голову.
— Долгополов! — заорал канцелярист. — Поди сюда!
В комнату вошёл сутулый мужик с длинными руками, одетый в овчинную безрукавку. Встал напротив Пугачёва и посмотрел на него тяжёлым взглядом.
— Побудь с ним! Я схожу к правителю канцелярии.
Баженов схватил с конторки бумагу, сопровождающую арестанта, и скорым шагом вышел вон. У Пугачёва отпустило душу, он думал, что его сейчас бросят на скамью, но нет, обошлось.
Канцелярист скоро вернулся, встал за конторку, затем взмахом руки отослал Долгополова.
— Итак, денег у тебя нет, а если бы и были, то отпускать тебя не след! Ты на государя клепаешь! За это тебе базарная казнь кнутом и ноздри вырвут. Твоё дело ушло к воеводе Панову.
— Шубу мне надо, — сказал Пугачёв. — Попов шубу с меня снял, сказал, что здесь в канцелярии отнимут.
— Так и сказал?
— Его слова. Я поверил.
— Вот сволочь! — Баженов закипятился. — Вот говорят, что наш народ — баран. А этот Попов? У тебя шубу увёл, меня твоими деньгами заморочил. Ну, ладно! Армячишко я тебе найду, голым ходить не будешь. А Попову сотню батогов правитель тамошней канцелярии отвесит. Я ему напишу.
Долгополов подвёл Емельяна к каморке, где была навалена куча одежды, взял рваный армяк и бросил арестанту. Затем они вышли на оживлённую улицу, свернули за угол и оказались во дворе синбирской тюрьмы.
— Кто таков? — спросил, смрадно дыхнув на Пугачёва, тюремный смотритель.
— Держи за Баженовым, — велел Долгополов. — Без него никого к нему не допускай.
Пугачёва держали в тюрьме, не выпуская на улицу за подаянием. Но было Рождество, и в тюрьму от горожан поступали щедрые милостыни: рыба в разных видах, яйца, пироги с мясной и рыбной начинкой, с капустой, питьё — квасы ягодные и сбитень. Тюрьма на святках наедалась впрок, от пуза. У кого были деньги, те через караульных покупали вино. Смотритель на эти проделки не обращал внимания, ему от тюрьмы неплохо перепадало на вкусное житьё.
Бродяг и татей Пугачёв сторонился, выбрал себе место возле степенных мужиков, раскольников. Те, узнав, что Емельян с Иргиза от отца Филарета, расспросив и удостоверившись, что он знает многих из староверческого монастыря, приняли его в свой круг. Вечером, сблизившись головами, тихо разговаривали, а больше слушали бывальщины Антипа, обошедшего все раскольничьи обители в России.
— Зря болтают, что пря у анпиратора с Екатериной Алексеевной пошла из-за заморской прынцессы. Гулял он, но не с прынцессой, а с российской дворянкой, прозваньем, как бы не солгать, Воронцовой. Она была питерская, дочь какого-то енерала ли, графа ли, князя ли, — харошенько не умею сказать, но то верно, что она была наша, а не заморская прынцесса. Как донесли шапионы матушке-царице, что он прохлаждается на корабельной пристани с своей возлюбленной, с Воронцовой, она, царица-то, не стерпела и сама туда побежала. Пришла к нему и говорит: «Не будет ли гулять? Не пора ли домой?» А он ей говорит: «Давно ли яйца стали курицу учить? Пошла домой, покуда цела!» Она было ещё заикнулась что-то сказать, да он не дал: затопал ногами, зацыкал на неё, она и убежала домой. Пришедши домой, созвала к себе Орловых, Чернышёвых и других, кто её руку тянул, подняла из церкви образа, отслужила Господу молебен, присугласила полков пять гвардии, привела их к присяге, да и надела на себя царскую корону и сделалась анператрицей, повелительницей всей анперии, замест Петра Фёдоровича. А на корабельную пристань послала строжайший именной указ ко всем корабельщикам, чтобы они отнюдь его к себе не принимали. А он, вишь ли, хотел с Воронцовой-то бежать на корабле в иную землю, знамо, к приятелю своему, пруцкому королю, — ведь закадычные друзья были, — да не мог бежать: ни один корабельщик не взял на корабль, все застращены были. Царица-то в указе писала: «Кто-де осмелится это сделать, — велю-де того догнать и злой смерти предать!» Так он и остался на нашем берегу, словно сокол с подрезанными крыльями. А около дворца государыня караулы расставила, чтобы и близко не подпускали его, велела стволами бить. На другой день, под вечерок, он и взаправду пришёл было к ней, да караулы не дремали, не допустили его, едва-едва и сам-то ноги унес. Спервоначала бросился было опять на корабельную пристань, а и там получил то же, что и во дворце: знаешь, именным указом царица застращала корабельщиков. Куда деваться? Никуда больше, как итти переночевать в загородный дворец: там ещё этого дела не знали. И удалился он в загородный дворец. На другой день, помня присяжную должность, к нему приставали полк ли, два ли гвардии. С этими полками он и хотел супротивляться царице, однако сила её силу его преодолела. Она со всей гвардией и со всей антиллерией, а у него ни одной пушчонки не было, выступила супротив него, учинила с ним за городом стражение и победила — ловка была! А самого его в полон взяла, словно турка, и в том же самом загородном дворце под караул посадила. Какова? Нечего сказать, ловка. Посадимши его под караул, велела отпускать ему по царскому окладу жалованье, а воли ни на один пядень не давать, никуда за порог дворца не выпускать его и к нему никого не допускать, кроме троих прислужников да караульного офицера. И тут же, при всех енералах и сенаторах, при всем духовном чине, обязала его подпиской, взяла с него по форме запись в такой силе, чтобы ему в царство не вмешаться, а быть бы век-по-веки отставным царём, а царствовать ей одной. Волей-неволей он и покорился, и дал за своей рукой такую запись…
Антипа умолк и заворочался на полу.
— А далее-то что было? — нетерпеливо спросил Пугачёв.
— Далее? Погоди торопить, — сказал Антипа. — Вот только в шубу завернусь, а то по полу дует.
В ту пору, как он содержался в заключении, — продолжал Антипа, — близкие-то к государыне енералы и графы, эти Орловы и Чернышёвы и иные прочие ненавистники Петра Фёдоровича, разными обиняками советовали государыне извести его, чтобы, знаешь, не вышло чего после. Чтобы не было, знаешь, какой придирки от иных царей и королей, его сродников, особенно опасались пруцкого короля Фридрика, — ведь приятель был нашему-то, Петру Фёдоровичу-то. Однако государыня, отдать ей справедливость, не поддалась, не согласилась. Да и как, в самом деле, согласиться на такое беззаконие? Ведь какой-никакой, а всё-таки он муж, а всё-таки он царь, помазанник Божий, дело великое! Да и царевич, Павел Петрович, был уже на возрасте… По этому самому она и берегла его, крепко сторожила, чтобы не вышло какой пакости от Орловых. И просидел он в заточении ни мало ни много — ровно семь годочков. Хоша он содержался и не в настоящей тюрьме, в каких содержатся колодники, а в палатах, и ни в чём не имел недостатку, примерно, ни в питьях, ни в яствах, ни в другом в чём, всего было вдоволь, однако несладко же ему было сидеть. Первое — царства лишился; второе — свободы не имел. Не мимо, видно, говорится: крепка тюрьма, да чёрт ли в ней. На восьмом году уже вырвался из заточения и узрил свет Божий.
— Как же он вырвался? — спросил Пугачёв.
— Добрые люди помогли. Ведь и у него были кой-кто доброжелатели. Вот они-то и выручили его из заточения. Опоили ли чем сторожей, или подкупили казной, верного не умею сказать, а только одно знаю: добрые люди выручили его. Выбравшись на волю, он и бежал прямо к пруцкому королю, Фридрику, да ничего от него не получил. «Есть когда не дал бы ты запись, я б беспременно за тебя вступился, — говорит Фридрик Петру Фёдоровичу, — ведь всё-таки, говорит, ты мне приходишься сродни маленечко. А теперича — хошь гневайся, хошь нет, твоя воля, — ничего не могу в удовольствие твоё сделать, сам, чай, знаешь. Вот она, бумага-то печатованная, — говорит Фридрик, — ничего супротив неё не поделаешь. Она, батенька, не в пример умнее нас с тобой, даром что женщина: на кривой лошади не объедешь. Взямши от тебя такую запись, чтобы тебе не вступаться в царство, она, — говорит Фридрик, — тот же день велела напечатовать её, да и разослала по всем царям и королям, чтобы всяк ведал, а ко мне, говорит, прислала две, мало, видно, одной-то. Вот возьми, читай! Пожалуйста, не проси меня: ничего не могу сделать, сам знаешь наши уставы: коль скоро кто из владык земных откажется от царства и даст в том на себя запись, то век-повеки должен оставаться без царства, по той самой причине, что царское слово свято, вовеки веков нерушимо, не нами узаконено. Есть когда, к примеру, я за тебя вступлюсь, — говорит Фридрик, — то на меня вся Европия запияет, а одному супротив всех итти нельзя. Советую итти к турку, — говорит Фридрик, — он орда, нехристь, для него закон не писан; може, он не посмотрит на твою запись, да едва ли и есть она у него; а я, говорит, секретным манером, сколько смогу, буду вспомоществовать тебе и деньгами, и иным чем, в чём нужда будет, а армии, — говорит, — дать не могу». Вот такими-то словами и улещал Фридрик Петра Фёдоровича, — продолжал Антипа. — А на самом-то деле, толковать ли, его не запись страшила, а страшила сама матушка Катерина Алексеевна. Ведь она хоша и женского пола, а всех королей побивала: умна больно.
— А где он сейчас, Петр Фёдорович? — спросил Пугачёв, которого рассказ раскольника заинтересовал до сердечного колотья.
— Бог его ведает, — ответил Антипа, примащиваясь поудобнее. — Можа, промежду нас, грешных, ходит.
Тюрьма гомонила: в одном углу ругались, в другом молились, в третьем плакали. Пугачёв всего этого не замечал и был погружён в думу. Он не ведал своего будущего, но чувствовал, что его захватило какое-то ознобное течение и несёт неведомо куда. Мысль объявить себя спасшимся императором Петром Фёдоровичем его уже не пугала, Емельян с ней сжился. Конечно, размышлял он, лучше бы стать мужицким царём Емельяном Первым, но наш народ — баран, ему царя подавай из иноземцев, своего ему на дух не надо.
Утром 31 декабря 1772 года за Пугачёвым пришёл канцелярист Баженов и с ним два солдата из гарнизонного батальона. Емельяна вывели во двор и толкнули в сани. Один солдат сел на передок саней, другой рядом с Пугачёвым.
— Трогайте, с богом! — махнул рукой канцелярист и огненно взглянул на Пугачёва. — А тебя, сирота, Казань с кнутом да щипцами ждёт!
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В дороге Кротков оставил свои петербургские шалости: не играл в карты, не куролесил с попутными собутыльниками, но удержал себя только до Валдая. Там он попал в сети известных на всю Россию бесстыжих ямских девок, а те, как проведали, что он при деньгах, так заперли его в свою гулевую избу и в исподних портках держали отпускного гвардейца в плену, пока наскучивший ждать своего барина верный Сысой не выломал дверь и отважно не спас своего господина, истощённого питием хмельного и любовными игрищами, от неминуемой смерти.
Кротков посчитал, во сколько ему обошелся Валдай, и ужаснулся — в карманах было пусто. Он долго смотрел на широкую спину Сысоя, который, посвистывая, правил лошадью, и отыскал выход.
— Сысой, а ведь не может быть, чтобы у тебя не было денег?
— Откуда, барин, у мужика деньги? — зябко поёжившись, ответил Сысой. — Что было, давно растряс.
— А ведь ты врёшь, подлец! — вскричал Кротков. — А ну, останови лошадь!
Он спрыгнул с телеги и подошёл к её передку.
— Как тебе не стыдно, Сысой! Ведь у тебя за пазухой деньги есть, а ты, я знаю, решил меня уморить голодом. В этом селе, что мы проехали, бабы навязывали варёные яйца, можно было и петуха купить, котёл у тебя есть, так ты только на баб кнутиком замахивался, мол, прочь с дороги. Ну, что ты на это скажешь?
Сысой долго молчал, кряхтел и ёжился, наконец, разомкнул ржавый замок бороды:
— Нет у меня денег, барин.
Эти слова ужаснули Кроткова, но ещё крепче обидели, он шмыгнул носом, отступил от телеги на шаг и зачем-то обхлопал штаны.
— Я знаю, что ты от меня хочешь, ты решил надо мной позабавиться, тогда я сейчас перед тобой преклонюсь!
Сысой оказался проворней, он успел так ловко упасть с телеги на землю, что барин встал коленями на мужичью спину.
— Я тебя не зашиб? — участливо спросил Кротков.
— Живой. А денег у меня девяносто копеек, для твоей барской милости это не деньги, но на хлеб до Москвы хватит, а как далее поедем, не знаю.
— Как не знаешь! — радостно вскричал Кротков. — Там живёт моя тётушка, покойной маменьки сестрица, Агафья Игнатьевна.
Москва встретила изрядно отощавших путников хлебосольно: бездетная тётушка от радости встречи с любимым племянником собрала такое богатое угощение, что у Кроткова глаза разбежались от обилия яств. Сысоя усадили на кухне, и он там был удовольствован кухаркой до отвала гречневой кашей с мясом и капустным пирогом. Лошади на конюшне насыпали овса, и она долго принюхивалась к невиданному для неё корму, пока решилась дотронуться до него губами.
Муж тётушки, майор артиллерии, воевал с турками, и Агафье Игнатьевне доставило большое удовольствие заботиться о племяннике. Она своим всеведущим оком сразу разглядела, что полковая служба не доставила ему зажитков и он явился в Москву гол как сокол. И скоро у Кроткова появились свежие рубашки, несколько штанов, сапожнику было велено стачать для гвардейца сапоги, кое-что племянник получил и с майорского плеча, тот растолстел, но его домашний халат был тётушкой сохранён и передан любимому родственнику. Кротков пробовал отнекиваться, но против столь настойчивой щедрости устоять было трудно.
Прошли две недели после приезда Кроткова, и как-то за утренним чаем тётушка ему объявила, что сегодня у неё будут в гостях сестра мужа с супругом, почтенным чиновником Сенатского суда.
— Он страх как любопытен, — предупредила Агафья Игнатьевна. — И всю Москву знает насквозь.
— Может быть, я побуду у себя или пойду, развеюсь? — попытался уклониться от встречи с гостями Кротков.
— Как можно! — запротестовала тётушка. — Я пообещала, что ты расскажешь о всех петербургских новостях.
— Но я их не знаю, — испугался Кротков. — Я даже в царицыных сенях был всего два раза, и то в карауле.
— Вот об этом и поведаешь, — обрадовалась Агафья Игнатьевна. — Нас, убогих, и до сеней не допустят, а ты, поди, и государыню видел?
— Как не видел, когда она мимо меня изволила прохаживать…
— Молчи до гостей! — прервала племянника тетушка. — Хочу услышать вместе со всеми.
«Что же такое ему соврать? — думал Кротков, лёжа в своей комнате. — Я государыню близко не видел, а этому старикашке, верно, хочется услышать про неё такое, отчего бы слюнки потекли… А что с ним станет, если я возьму да и скажу, как бежал из Петербурга в гробу? Усидит ли на стуле?»
К столу тётушка попросила надеть гвардейский мундир, и Кротков занялся его осмотром. Нашёлся распоротый шов, и он его зашил, то же сделал и с разболтавшимися пуговицами. Затем мундир был спрыснут водой, вычищен щёткой и разложен на спинке и сиденье стула. Он мог бы отдать эту работу слуге, но недавно взятый из деревни парень вряд бы с ней совладал. Ему Кротков доверил сапоги, с чисткой которых туповатый малый едва справился, и теперь они стояли рядом со стулом, тускло отсвечивая ухоженной кожей голенищ и головок.
«На тётушкиных харчах я изрядно раздобрел, — отметил Степан, глядя на себя в зеркало. — От них да от дневного спанья рожу разнесло, как от простуды». Он побрился прадедовской бритвой, сполоснулся под рукомойником и ущипнул горничную девку, что проходила мимо. Та тихонько взвизгнула и едва удержала в руках дорогие глиняные блюда, которые несла из чулана в гостевой зал, где тётушка хлопотала вокруг круглого обеденного стола.
— Поторопись, Стёпа, одеться, — сказала, увидев его через открытую дверь, Агафья Игнатьевна. — Викентий Павлович всегда точен и свою Палагею Фёдоровну к этому приучил. А куда это твой Сысой каждое утро со двора выезжает?
— Я ему велел проминать лошадь, на дармовом овсе она раздобрела, а мне ещё ехать в деревню, — сказал Кротков, хотя домой его не тянуло, он от него отвык, а сидеть возле больного отца ему совсем не хотелось.
В своей комнате Кротков оделся, оглядел себя в зеркало и остался вполне доволен. Даже своё лицо показалось ему вполне приемлемым для Москвы, где не было соперничества друг перед другом в снискании внимания от ветреных придворных особ с затейливыми причёсками, обнажёнными спинами и повсюду распространяющимся галльским картавым щебетанием. Москва жила проще, здесь нельзя было спрятать свою худость за вертлявыми манерами, вес человека в обществе определяло число имевшихся у него душ, перед богатством сникали и учёность, и заслуги перед отечеством.
Близко к обеду, стоя возле окна, Кротков с интересом разглядывал, как прачка, подоткнув выше некуда подол, моет возле бочки с водой свои долгие и ослепительно белые ноги. К ней подошёл, сияя улыбкой, молодой кучер и что-то ей сказал. Баба рассмеялась и начала плескать в него водой. И вдруг прачка присела за бочку, а кучер спрятался за воротами конюшни. Кротков недоумевал, что нарушило столь приятную глазу сценку, но тут же нашлась причина: в тётушкин двор въехала коляска, запряжённая парой лошадей, что говорило о том, что приехавшие особы занимали в табели о рангах место не выше девятого классного чина или титульного советника.
К коляске поспешил переодетый по случаю приезда гостей в ливрею приказчик и, кланяясь, стал простирать руку в сторону крыльца, где в робе и накинутой на плечи шали стояла Агафья Игнатьевна. Кротков понял, что пора и ему показаться гостям, покинул комнату и сошёлся с ними в гостевом зале.
Викентий Павлович, хотя и имел невысокий чин, наружностью был похож на генерала статской службы, имея вальяжные манеры и те особые тембры в голосе, что заставляют трепетать лиц подчинённых и потому безответных. Его вполне безмятежное существование отравляло лишь одно обстоятельство: судейский чиновник в Петербурге, занимавший равно такую же должность, как он в Москве, имел классный чин на ступеньку выше, и жалованье у него было больше. В этом Викентий Павлович усматривал несправедливость, учинённую непосредственно против него, и, найдя слушателя, тиранил его до бесконечности обличением неправд, и в представленном ему гвардейском солдате Викентий Павлович сразу же усмотрел свою жертву.
— Какой статный молодец! — величественно вымолвил титулярный советник, когда Агафья Игнатьевна представила гостям племянника. — Я слышал, что ты в отпуске?
— Так точно, — щёлкнув каблуками, доложил Кротков. — Уволен на год для поправки здоровья.
— Здоровье — вот что вперёд всего нужно беречь человеку, — значительно произнёс гость. — Надеюсь, ты благодарен начальству?
— От всей души! — выдохнул Кротков, с некоторой оторопью глядя на титулярного сановника. — Его высокоблагородие капитан Корсаков при моём отъезде из Петербурга изволил мне дать самую отменную аттестацию.
Агафья Игнатьевна с гордостью посмотрела на племенника и сделала приглашающий жест рукой:
— Прошу к столу!
Пока гости усаживались, Кротков успел рассмотреть Пелагею Фёдоровну, которая при величественном супруге смотрелась незаметно, как курочка-несушка возле изукрашенного блистающим многоцветием перьев петуха. Круглое лицо гостьи было добродушно и улыбчиво, говорила она осторожно и с расстановкой, но в глазах иногда вспыхивало смешливое лукавство, которое она тотчас гасила помаргиванием пушистых ресниц.
Всё это тотчас увидел и оценил поднаторевший наблюдать за людьми в карточных баталиях гвардеец и напрягся, глядя на гостя, как банкомёт, готовый сунуть понтеру меченую карту.
Но Викентий Павлович, двигая челюстями и ушами, расправлялся со свекольной на холодном квасе ботвиньей и ничего вокруг себя не примечал. Опростав блюдо, он достал большой цветной платок и утёр губы и подбородок.
— Нет, ни у кого не сыскать такой знатной ботвиньи, как у Агафьи Игнатьевны, — произнёс Викентий Павлович. — Разом притушила во мне жар, что вспыхнул от чарки доброй очищенной.
Агафья Игнатьевна зарделась от похвалы, а лакей наполнил чарку гостя одобренной водкой.
— Мы здесь, на Москве, живём как в каменном погребе, — произнёс Викентий Павлович, оценивающе приглядываясь к гвардейцу. — Ничего-то мы не видим, ничего-то мы не слышим. Про войну с турками знаем лишь по тем известиям, что раз в полгода доставляет нам Пётр Николаевич. Может, есть от него, Агафья Игнатьевна, свежие новости?
— После тех, что получила на Пасху, не бывало, — сказала, заметно опечалившись, хозяйка.
— Ну-с, так что в Петербурге слышно? — обратился Викентий Павлович к Кроткову. — Скоро ль Первопрестольная озарится победными фейерверками? Или победу отпразднуют в Петербурге, а про нас забудут?
«Вот и начал меня допрашивать, — подумал Степан. — Что ж, сдам ему шестёрку».
— Мне известно о турецких баталиях меньше вашего, дядюшка, — почтительно промолвил он. — Солдатская служба не даёт помечтать о чём другом, кроме как о ней самой.
— Уж больно ты застенчив, Степанушка, — не удержалась от похвалы Агафья Игнатьевна. — Он хоть и солдат, да не каждого солдата ставят сторожить царские сени.
Викентий Павлович был ведомый судейский выжига, и простодушная радость хозяйки его весьма позабавила.
— Вот как получается, — промолвил он с серьёзным видом. — Ты, Степан Егориевич, близ великой государыни бываешь. Случайно, не замяли там тебя ночные посетители? Чай, их немало там толпится?
Хладнокровие игрока покинуло Кроткова. Викентий Павлович сдал ему такую карту, которую ему бить было нечем: разговоры про амурные шашни государыни были под великим запретом, виновные в них сразу попадали в Тайную канцелярию, в лапы мрачного кнутобойца Шишковского, а затем их следы обнаруживались в Пелыме или на Камчатке.
Выручил своего барина из щекотливого положения верный Сысой: он, оттолкнув слугу, вбежал в гостевой зал и грохнулся на колени.
— Горе, свет ты наш барин, Степан Егориевич! — прорыдал мужик, обливаясь слезами. — Тако горе!..
Гости были ошарашены этим приступом, даже бывалый Викентий Павлович замешкался, и тут явил свой дворянский нрав Кротков. Он схватил Сысоя за грудки и так встряхнул, что поднятый над полом мужик взболтнул лаптями.
— Говори, где стал пьян?
— Трезв я, батюшка, — слезно вымолвил Сысой. — А не в себе я оттого, что старый барин Егор Ильич отдал Богу душу.
Все были известием поражены, хотя оно не было неожиданным: после кондрашки редко кто долго жил.
— Успокой Господи душу раба твоего Егория Ильича, — оборотясь к образу Спасителя и осенив себя крестным знамением, прошептала Агафья Игнатьевна, а громче добавила: — Прибрал господь изверга! Как он измывался над моей сестрицей, своей супругой, только ему самому было известно.
Степан этим заявлением тётушки не смутился, он сызмала участвовал в семейных баталиях на стороне матери, и ему крепко перепадало от родителя — то пинок, то зуботычина.
Он об отце не сожалел и озаботился другим — откуда Сысою стало известно о смерти старого барина.
— Я выехал промять лошадь, — ответил, по-прежнему стоя на коленях, Сысой. — Подъехал к торгу и пошёл присмотреть кожаный ремешок для починки упряжи. В сбруйном ряду встретил Макара Улыбышева, он и поведал мне, что случилось несчастье.
— А кто этот Макар? Откуда он знает, что батюшка скончался?
— Он же твой крестьянин, Степан Егориевич, — удивлённо ответил Сысой. — Разве ты про него не знаешь?
— На что мне знать всякую обмурзанную харю! — вскипел Кротков. — Ты говоришь, что сей Макар у меня в крепости, так что он на Москве поделывает?
— Оброк для тебя, господин, копит, — сказал Сысой. — Макар Сидорович — знаменитый сбруйный умелец, шьёт такую упряжь, что перед ним самые именитые бары в очередь стоят.
— Хватит на коленях по полу елозить! — радостно вскричал Кротков. — Беги за этим Макаром и скажи, что я его требую.
Сысой поднялся с колен и указал на дверь:
— Он на крыльце, ждёт твоего слова, барин.
Кротков, услышав новость, так возрадовался, будто сорвал банк в тысячу рублей. Так оно и было: обретение оброчного мужика сулило скорое наполнение пустого кошелька барина полновесным золотом. Шорник, известный всей Москве, заведомо имел немалые зажитки, и растрясти их Кротков восхотел сейчас же, пока Макар был рядом.
Викентий Павлович прислушивался к разговору между мужиком и барином с сугубым вниманием: он думал, что не ошибся, определив гвардейца шалопаем, но увидев, как тот на его глазах возрос до владельца трёхсот крепостных душ и что у него есть раб ценой не меньше, чем в тысячу рублей, стал к нему благосклонен.
— Ежели, Степан Егориевич, — значительно откашлявшись, сказал титулярный советник, — до тебя коснутся тяжбы по наследству, то готов услужить родственному человеку по мере моих возможностей.
Но Кроткову было не до его услужливости, он толкнул двери и через мгновение был на крыльце.
— Ты и есть мужик Макарка Улыбышев? — спросил он склоненную перед ним в рабьем поклоне спину.
— Так и есть, кормилец, — ответил, вставая на ноги, шорник. — Покойный барин Егорий Ильич был всегда мной доволен.
— Как знаешь, что он умер?
— Мой старший парень Кондратка вечор прибыл из Кротковки и сказал, что старого барина схоронили.
Кротков сошёл с крыльца и, приблизившись к Макару, строго на него взглянул.
— Какой на тебе оброк?
— Триста рублей, барин.
— Вот мне они нужны, сейчас же. И будем считать, что за этот год ты расчёлся. — Кротков нетерпеливо топнул ногой.
Улыбышев недовольно крякнул, достал из-под полы кошель, вынул оттуда бумагу и протянул барину.
— Что ты мне суешь?
— Поручная расписка бурмистра Корнея, что триста рублей серебром им получены в счёт оброчного платежа за этот год. Так что долга на мне нет.
Кротков прошёлся возле крыльца, раздумывая, что ему предпринять, а Макар загадочно поглядывал на огорошенного барина. «Молод ещё, чтоб на мои деньги рот разевать, — думал мужик. — Мне они даром, как ему, не даются».
На крыльцо вышел Викентий Павлович и стал по нему неторопливо прохаживаться. Обед не удался, и он был этим недоволен.
— Врёшь, Макар, что у тебя нет денег! — сказал Кротков. — Я вот тебе сейчас продам то, что ты непременно купишь и заплатишь ту цену, что я объявлю.
— Что за товар у тебя, барин? — нехотя спросил шорник.
— Твоя, раб, воля.
Макар опешил, выпучил глаза и глухо вымолвил:
— Какова твоя цена, барин?
— Сейчас тысяча рублей, завтра — две тысячи.
Улыбышев упал на колени и, схватив руку барина, принялся её целовать.
— Что ты меня лижешь, — нетерпеливо сказал Кротков. — Беги за деньгами, пока я не передумал.
— У меня и половины таких денег нет, — вскричал Макар. — Но до вечера я найду всю тысячу! Меня добрые люди знают и поверят в долг!
Шорник, не оглядываясь, подбежал к своей телеге, вспрыгнул на неё и, стоя во весь рост, погнал лошадь вскачь по Москве.
— Поторопился ты, Степан Егориевич, — промолвил титулярный советник, подойдя к Кроткову. — С него очень можно было и две тысячи взять.
И тут гвардеец опять удивил многомудрого судейского чиновника: он глянул на него шалыми глазами и расхохотался.
— Одна или две тысячи — разве это деньги? Миллион золотом — вот это уже богатство!..
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Разгульная столичная жизнь не насквозь выхолодила чувства Степана Кроткова, и, когда телега въехала на бугор, с которого стала видна деревня и рядом с ней, на берегу небольшого озера, господская усадьба, он почувствовал в душе лёгкий трепет, будто её обдуло тёплым вешним ветерком. Сверху деревня казалась прелестной акварелью, нарисованной кистью талантливого художника, но когда телега спустилась с бугра, это видение исчезло, под колёсами захлюпала вонючая грязь, на приезжих набросились полчища зелёных мух, и все собаки деревни почли за обязанность на них оскалиться и облаять.
— Куда люди подевались? — недоуменно вопросил Кротков своего возничего.
— Где им быть, как не в поле, — ответил Сысой. — Твой хлеб, барин, жнут.
Они проехали мимо старого и ветхого храма и повернули к усадьбе. Здесь дорога была суха, вдоль неё росли берёзы и осины, которые пошумливали, будто привечали качанием веток приезд своего хозяина.
«Не всё так худо, — подумал Степан. — Главное — я доехал, не потерялся в дороге, а то ведь в том же Валдае чуть не запропал навсегда».
— Ты вечером ко мне явись, Сысой, — сказал он. — Пожалую тебя рублём и приданым твоей дочери.
— Благодарствую, господин, — обрадовался мужик. — То-то мои бабы возрадуются твоей щедрости!
Господский дом стоял чуть в стороне от хозяйственных построек, это была длинная хоромина, без фундамента, построенная из толстых брёвен, не обшитых досками. Крыша местами была покрыта мшистой зеленью, крыльцо не радовало взгляд своим старым полинялым деревом, окна дома были малы и многие закрыты ставнями.
Появление нового хозяина усадьбы не прошло незамеченным для её обитателей. Из дверей дома выглянула старуха, затем появился старик в сапогах и круглой шляпе. Это был бурмистр Корней, правая рука покойного барина. Он бодро сбежал по ступеням и, всхлипывая, упал на колени перед Кротковым.
— Слава те, Господи, дождались! Беда у нас превеликая — твой батюшка Егорий Ильич скончался!
Кротков не мог переносить вида плачущих, особенно мужиков, и грозным словом осушил слёзы Корнея:
— Будет врать, старик, что ты убиваешься по моему родителю! Ты ревёшь белугой от того, что страшишься потерять своё место, и в этом ты прав. Я ещё не решил, где тебе быть: подле меня или пасти гусей на задворках.
Обойдя Корнея, Кротков стал подниматься на крыльцо, оно было построено по-старинному: боковые стороны наглухо забраны досками, в правой его части находилось ретирадное место. Кротков зашел туда и справил малую нужду.
В доме за время его отсутствия ничего не изменилось; через просторные сени он вышел на господскую половину, которая открывалась залом, где принимали гостей по праздникам и устраивали застолья в дни семейных торжеств. Главное место здесь занимал большой стол, обставленный стульями. Всё это было сделано из дуба, хоть и неказисто, но прочно. Потолок зала был выкрашен охрой, стены обиты обоями, панели покрыты мелом на клею. Щеголеватыми иностранцами смотрелись два ломберных столика из красного дерева. В углу находилась изразцовая печь красивой формы, с уступами в несколько этажей и колоннами. Напротив неё, в другом углу, стоял шкаф с лучшей посудой, которой редко пользовались, и фарфоровыми китайцами. Степан посмотрел на них с умилением, в детстве его мечтой было поиграть ими, но это случалось редко и то по случаю хорошего настроения родителя. Один из китайцев, самый большой, сидел в бочке, выглядывая оттуда преобширным пупастым брюхом. Степан легонько тронул его пальцем за голову — фигурка, покачиваясь, стала позванивать. Словно откликаясь на этот звон, заиграли куранты стенных часов, впадинка в циферблате ожила, в ней возникли три голых мальчика и стали вокруг себя поворачиваться, отражаясь в большом зеркале на противоположной стене.
За спиной хозяина робко кашлянул, давая знать о себе, Корней.
— Я, барин, готов отчитаться за твоё добро и явить книги.
— Что мне на них глядеть? — недовольно сказал Кротков. — У тебя, знамо дело, там всё сходится, нолик к нолику, палочка к палочке. Ты яви мне наличные деньги. Или их нет?
— Как им не быть? Всё под замком и восковой печатью. Как их Егорий Ильич положил туда, так они там и лежат, тебя дожидаются, а сколько их там, не знаю. Изволь, батюшка, принять ключ от своей казны.
В комнату родителя Степан вошёл один и сразу поперхнулся от застоявшейся вони. Помещение никто не проветривал и не мыл с тех пор, как отсюда вынесли покойника. Сундук стоял рядом с кроватью. На первый взгляд — дубовая колода, часто спеленатая железными полосами. Кротков опустился перед ним на колени, открыл замок, поднял крышку и взял лежавший наверху бумажный свиток.
Это было завещание, несколько листов пронумерованной плотной бумаги, исписанных неуверенной рукой неровными буквами. Верхнюю часть завещания с дотошным перечислением размеров земли, межевых знаков, строений и прочей недвижимости Степан пропустил и обратился к тому, что его больше всего интересовало, к наличности.
«…оставляю тебе, сын Степан, в золоте и серебре полторы тысячи рублёв, всё, что у меня есть, а также шесть блюд больших, шесть малых, шесть чашек позолоченных по серебру, четыре золотых кольца, голых, и три перстенька, золотых с алмазами, а также пять образов святителей в золотых окладах с каменьями, каждый из них потянет рублёв на двести или поболее того, и медный позолоченный крест, которым владел твой пращур, что сел на этой земле во времена недолгого царствования Василия Шуйского.
Сберегай нажитое мной строгим доглядом за подлыми людишками и не слушай, что говорят умники, кои вывезли из чужих краев ересь, дескать, помещики тиранят своих рабов. Какие же дворяне тираны? Это в старину тираны бывали некрещёные и мучали святых: посмотри сам в “Четьи-минеи”, но наши мужики ведь не святые; как же нам быть тиранами? Мужики нищи, голы — экая беда! Надо ли, чтоб мужики богатели, а дворяне скудели? Да это и сам господь не приказал: кому-нибудь одному богатому надо быть, либо помещику, либо крестьянину: не всем же старцом в игумнах быть. А крестьянишкам только дай слабину, они такое затеют, что и Разин покажется святым угодником.
Наши пращуры были богаты, да твой дедушка стал с попами водиться, а тем только того и надо, запугали его грехами, а дом у него был полная чаша, да попы ее процедили. Ты с попами знайся, да берегись: их молитва до бога доходна, а для тебя убыточна. Больше чарки вина и трех копеек попу за молебен не давай, не потворствуй корыстолюбию.
Остерегись особливо, сын, твоего дяди Парамона Ильича, он слезлив и медоточив, но ухватки у него волчьи, враз оттяпает от твоего добра кус, и поминай как звали. Он мне тут все уши законопатил воеводской племянницей, нашел тоже диво-дивное! Ей под тридцать лет, на что тебе яловица? Ни денег за ней, ни земли, так что остерегайся Парамона Ильича, и дольше жить будешь…»
Дальше Кротков читать не стал, пробежал окончание завещания мельком, ничего существенного не увидел, одни покаянные и жалостливые слова, которые молодому и здоровому гвардейцу знать не хотелось. Из сундука он ничего не взял, закрыл крышку, отряхнул от пыли штаны и прошёл в комнату матери через дверь, которая была возле большой печи и грела оба помещения. Здесь в глаза бросались множество образов и древний киот с неугасимой лампадой, занимавший весь передний угол. Сплошные ряды образов прерывались пустым местом.
— Где отсюда икона? — спросил Кротков, зная, что бурмистр его слышит.
— Парамон Ильич собственной рукой снял образ, — тихо доложил Корней.
— Когда это было?
— В тот же день, как госпожа отошла… — Корней помедлил. — Стол накрыт, Степан Егориевич. Не изволишь ли откушать с дороги, да не обессудь, всё сделано на скорую руку.
— Погоди, старик. А что, дядюшка здесь часто бывает?
— Да каждый день, — вздохнул бурмистр. — Вот завечереет и, как пить дать, явится.
— Что же ему тут делать? — удивился Кротков.
— Меня учит.
— Ну, и чему тебя вчера учил Парамон Ильич? — усмехнулся барин.
— Всю эту неделю наставлял, как рожь жать да обмолачивать. Нешто я, батюшка, не ведаю, как это делается без его науки?
На столе была деревенская снедь: варёные яйца, сметана, молоко и хлеб. Корней подождал, пока барин усядется, и подал серебряное блюдо, на котором стояли графинчик с водкой и малая чарка. Кротков покосился на хмельное и отодвинул его в сторону: в дороге он дал себе клятву не пить вино, пока не обретёт настоящее богатство, чтобы во хмелю мимо него не пройти. Если верить проклятой карге Саввишне, то он уже сидит близ него. Эта мысль заставила его посмотреть на бурмистра со всей серьёзностью.
— А что, Корней, — сказал он, запив яичную и ржаную сухомятку холодным молоком. — Не слышал ли ты от людей о каком-нибудь кладе, зарытом в здешних местах?
— Не слышал, батюшка, — почтительно ответил старик, недоумевая, с чего это барину вздумалось расспрашивать о кладе. — У меня нет времени для досужей болтовни, с каждого утра столько забот наваливается, что иной день и лоб перекрестить забываю.
— Тогда сыщи мне знающего человека, — сказал, вставая от стола, Кротков. — И представь мне его, да не забудь про это.
— Не изволишь ли отдохнуть, батюшка? Твоя комната прибрана и проветрена.
Кротков зашёл в свою спальню, сел на кровать, и Корней ловко снял с него сапоги, кинулся расстёгивать кафтан, но Степан отстранил его рукой.
— Будет, старый! Не по годам ты взялся за это дело. Объяви Сысою, что я жалую его своим гайдуком, выдай ему одежду по чину, сапоги, и пусть он явится на господскую половину.
Оставшись один, Степан лег на кровать, обвёл взглядом комнату, и ни одно воспоминание о днях юности не всколыхнулось в его заскорузшей от солдатской службы душе. Да и что было вспоминать? Трепетание перед грозным родителем, который каждую субботу жаловал его несколькими ударами плетки, иногда за дело, а чаще на всякий случай, чтобы не забывал родительскую власть?
В комнате ничего за годы его отсутствия не изменилось: те же обои, столик, за которым он, бывало, с красными от отцовской руки ушами, глотая слёзы, переписывал на сотый раз прописи, те же пепельно-серые панели, на которых сохранились следы его грязных пальцев, даже паутина в верхнем углу осталась та же. Он с любопытством к ней пригляделся. Может, вынырнет из своей захоронки паучок-долгожитель, за чьей работой в былые дни барчук от безделья наблюдал по утрам, когда солнце освещало этот угол комнаты.
Паук, видимо, подрёмывал в своей нитяной качалке, а из щели вылез таракан и, шевеля усиками, побежал по потолку. Степан присмотрелся: надо же, в солдатской избе бытовали жёлтые поджарые пруссаки-рысаки, и здесь, в двух тысячах вёрст от столицы. «Скоренько же они добежали сюда из своей Пруссии, — усмехнулся Степан. — Теперь от них нигде спасу не будет».
Зачастую мысли Кроткова приобретали прихотливые зигзаги. И сейчас ему, невесть отчего, подумалось, что в деревне он долго не заживётся, а подастся куда глаза глядят. Может быть, продаст имение, вдруг за него тысяч десять дадут, с этими деньгами можно в Париж нагрянуть, там, сказывают, всегда большая игра, почему бы и не сорвать банк в миллион золотом, половину прогулять, а на пятьсот тысяч накупить себе деревень с пятью тысячами мужиков. Убаюканный этими сладкими мечтами, Степан задремал.
Проснулся он от громкого шума в гостевом зале. Дядюшка Парамон Ильич наставлял Корнея на путь, который он почитал истинным. Бурмистр даже не пытался вякнуть в ответ, чтобы ещё крепче не распалить гостя. Кротков проморгался, протёр ладонями щеки, ощутив их небритость, и вышел из комнаты.
— Степанушка, разлюбезный ты мой племянничек! — воскликнул Парамон Ильич. — Утешил ты, братец, старика, приехал, а мы братца Егория Ильича схоронили, вот такие у нас слёзные новости. Что же ты не успел? Или прохвост Сысойка где-нибудь загулял? Тогда пошли его на конюшню, и пусть его выдерут, как сидорову козу!
Корней, воспользовавшись тем, что его оставили в покое, улизнул из зала, но скоро явился с серебряным блюдом, на котором стояли графин с вином и две чарки. Дядюшка это сразу узрел и оживился, поскольку страх как любил угоститься чужим.
— Что ж, со встречей, Степанушка! — и он цепко ухватил графин за горлышко. — А мы, горемычные, это лето только тем и занимались, что упокоивали своих кровных родственников.
— Я благодарен, дядюшка, благодарен тебе самым сердечным манером за твою помощь, — сказал Кротков, поднимая чарку с некоторым на себя неудовольствием: дал зарок и собрался выпить. Но что делать, утешил он себя, на Руси все зароки невыполнимы, потому что всегда найдётся причина окунуть губы в чарку.
— Если ты, племянник, имеешь на уме те сто рублёв, что я тебе послал с Сысойкой, — сказал, опрокинув в рот содержимое чарки, Парамон Ильич, — то сто тридцать рублёв я с тебя возьму, и не обессудь, таковы мои правила.
Простодушие деревенского процентщика позабавило Кроткова, он долги не отдавал и считал расчёт по займу дурной привычкой простофиль и растяп, но притворно опечалился:
— Стало быть, сто тридцать рублёв? Я-то было решил, что получил с мужиком от тебя, дядюшка, подарок.
— Ты что, Степан, в своем полку читать разучился? — встревожился Парамон Ильич. — В письме я прописал все условия возврата денег.
Бурмистр с интересом прислушивался к барской беседе и, поймав брошенный на него хозяином лукавый взгляд, одобрительно крякнул.
— Нечего уши растопыривать, старый сыч! — намахнулся на него Парамон Ильич. — Ступай отсель!
— Иди, Корней, но будь за дверью! — велел хозяин и, дождавшись, когда бурмистр выйдет, с любопытством взглянул на родственника. — Я за собой долга не признаю.
— Это ж почему так? — даже привстал от неожиданности Парамон Ильич. — Сысойка — свидетель этого дела.
— Ты, дядюшка, возмечтал, что раб покажет на своего хозяина? — удивился Кротков. — Но кончим это дело полюбовно: ты, как это помягче молвить, взял из матушкиной комнаты образ Николы Угодника в золочёном окладе с каменьями, а он рублёв триста стоит.
— Не брал! — вскинулся Парамон Ильич. — Меня им твоя матушка благословила.
— Может, позвать Корнея? — спросил Кротков.
— Зачем мешать в это дело мужика! — запротестовал Парамон Ильич. — Я не вспомню толком, как всё было. А сейчас некогда, ко мне должен товарищ воеводы заехать.
Дядюшка, не прощаясь, устремился к крыльцу. Кротков вышел за ним следом.
— Сдается мне, что я навсегда утратил дорогого гостя, — сказал он. — Дядюшка не на шутку осерчал.
— Как бы не так! — с горечью произнёс Корней. — Подуется, посопит, а через неделю явится как ни в чём не бывало.
— И вновь тебя начнет учить, как хозяйствовать? А ты, Корней, от него прячься и не попадайся ему на глаза.
— Легко сказать — прячься, — проворчал бурмистр. — А ты, батюшка, поостерегись Парамона Ильича, он не мытьём, так катаньем всегда своего добьётся.
Вечером, когда Степан уже примеривался к своей кровати, чтобы завалиться на неё почивать, к барину явился Сысой. Бурмистр не пожалел хозяйского добра и одел холопа в чёрный суконный кафтан, жёлтые штаны, в которых барин признал свои, оставленные им дома перед уходом в полк, и обильно смазанные дёгтем яловые сапоги. На голове у новоявленного гайдука была красная суконная шапка с далеко выступающим заостренным козырьком.
— Что ж, Сысой, — сказал Кротков, — одежда на тебе справная, будешь жить подле меня. Ты доволен?
— Как, барин, велишь, так и будет.
— Молодец! — похвалил Кротков. — В армии не служил, а отвечаешь, как солдат. К утру под меня и себя подготовь добрых коней, поедем прогуляемся по округе. И вот возьми обещанный рубль.
— Благодарствую, барин. — Сысой взял рубль, но продолжал выжидающе глядеть на господина.
— Помню о дочкином приданом и не забуду. Как она заневестится, то всё у нее будет. Сколько ей лет?
— Пятнадцать на Покров день.
— В самый раз замуж идти, — сказал Кротков. — А ты в каких годах?
— Тридцать один стукнуло, — поклонился Сысой.
— Я думал, тебе уже за сорок. Бородищу вон какую носишь, а гайдуку это негоже.
— Что ж, мне теперь голым ходить? — испугался Сысой. — Помилуй, барин, с бритьём я не справлюсь, да и люди засмеют.
Кротков покопался в своём походном сундуке и вынул оттуда ножницы. Увидев их, Сысой в ужасе отпрянул к стене.
— Пощади, барин, верой-правдой буду служить, только не режь бороду!
— Я у тебя всю её не возьму, — приступая к гайдуку, сказал Кротков. — А тебе для твоего мужицкого счастья хватит и вершка волосьев.
Он ухватил Сысоя за бороду, вывел его на свет от свечи и обкорнал столько волос, сколько попало под ножницы.
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Кротков ещё не утратил солдатской привычки просыпаться до света, и, хотя вместо побудки полкового трубача раздалось хриплое и протяжное мычание коровы, к которой тотчас пристали и другие бурёнки, он поднялся с кровати, посмотрел в запотевшее окно и, обув на босу ногу сапоги, отправился в ретирадное место.
Бурмистр Корней был уже на ногах. В круглой шляпе и кафтане он стоял возле крыльца и покрикивал на баб, которые опаздывали на дойку.
— Пора коров на пастьбу выгонять, а вы от мужиков отлипнуть не можете!
— А когда нам время подышать с мужиком вровень, как не на коровьем реву! — раздался молодой и задорный голос. — Ты, Корней Силыч, разве не таким был, пока имел силу на баловство?
Вокруг было туманно, обильная роса вымочила траву, деревья, строения усадьбы, воздух был тоже сырым и скрадывающим голоса и звуки. Мимо крыльца из огороженного загона вершный мужик прогнал господских коней на водопой к озеру. От поварни потянуло горьковатым дымком и душком перекипяченных вчерашних щей.
— Как почивалось, батюшка Степан Егориевич? — почтительно приветствовал Корней появившегося на крыльце господина.
— А ты что, не спал? — сказал, зябко поёживаясь, Кротков.
— Как не спал, батюшка! Да какой сон в мои годы: то там заноет, то там засвербит, а как встану на ноги, так всё пропадаёт.
— Ты не запамятовал, Корней, что я тебе вчера велел узнать? Сыскал ли знающего человека?
Бурмистр с ответом помедлил; его смущала настойчивость, с какой, едва приехав в усадьбу, молодой барин заговорил о кладах, о которых в Кротковке и слыхом не слыхивали. «Все ли с ним ладно? — с тревогой подумал старик. — Петербург не одну дворянскую голову закружил до умопомрачения. Молодой барин Олсуфьев как побывал там, так стал по-немецки заговариваться. Ужели и с нашим господином такая же беда приключилась?»
— Что ж ты молчишь, как камень? — начал сердиться Кротков. — Если не сведал, так то и скажи!
— Коли уж так неволишь, то скажу: живёт в Чёрном лесу старик по прозванию Савка-бог, если он не укажет заповедные клады, то другому некому.
— Что за чудное у него прозвище? — заинтересовался Кротков. — Разве можно человека называть богом?
— Не ведаю, барин, его и спроси. А Сысой тебя к нему проводит, наши бабы, да и мужики, к этому Савке уже тропу натоптали.
К крыльцу, держа в поводу оседланного коня, подъехал Сысой. Бурмистр как увидел его подстриженную бороду, так и удивился:
— Да ты теперь наравне с молодым парнем глядишься, Сысойка!
— Он уже не мужик, а мой гайдук, — объявил Кротков. — Вели, Корней, чтобы и кормили его не как всех дворовых людей и во всякий скоромный день давали добрый кусок мяса.
— А что, господин, в постный день велишь подавать Сысойке? — бурмистр, скрывая усмешку, склонил голову в поклоне.
— Не заносись, старик! — нахмурился Кротков. — И с этого часа без моего ведома Сысоя не касайся. А теперь ступай по своим делам.
Он вернулся в дом, оделся, съел приготовленные на столе варёные яйца, выпил большую кружку молока со свежевыпеченным хлебом и вышел из дому. Конь от него чуть шарахнулся в сторону, но Кротков не позволил ему забаловать: вскочил в седло, дал почувствовать удила и направил в сторону ворот. Сысой двинулся следом, он был весьма горд своим возвышением до гайдука и снисходительно поглядывал на дворовых мужиков, которые поснимали шапки с голов и согнулись в рабьем поклоне перед хозяином, а значит, и перед ним, Сысойкой, поскольку он ехал, отставая от барина всего на половину своего коня.
Туман над озером ещё не развеялся, но в нём уже имелись большие прогалины, и было видно, как там поныривают и помахивают крыльями, готовясь встать на крыло, почувствовавшие силу для осеннего перелёта утки. Кротков не был охотником, вся его страстная натура была отдана картёжным баталиям, но и у него зазудило на душе взять в руки ружьё и проверить дробью пернатую броню уже готовой для промысла дичи.
— Ты знаешь, где живёт Савка-бог? — спросил он своего спутника.
— Это здесь каждому ведомо, — ответил Сысой. — За той горой начинается Чёрный лес, там его изба.
— Веди меня к нему, — велел Кротков. — А ты сам к нему ходил?
— Не доводилось, а мой брат хаживал. Однова у него кобыла запропала, искали, да не нашли. Грешить начали на татар, что они свели кобылу на махан. А Савка-бог глянул в ковш с ключевой водой и сразу её увидел.
— И нашлась лошадёнка? — заинтересовался Кротков.
— Забрела в овраг и не смогла выйти. Там и отыскалась.
На горе Сысой остановил своего коня и указал на необъятно простирающийся внизу лес.
— Видишь, барин, справа дымок вьётся? Это и есть жилище Савки-бога.
Они спустились вниз, перешли вброд через широкий ручей и сразу попали на тропу, бежавшую между высоченных и прямых, как золочёные струны, сосен.
— Что за дивный лес! — не сдержал своего восхищения Кротков. — Я столько лет жил с ним рядом и ни разу здесь не бывал.
— Это, барин, корабельная роща, за ней государевы лошманы день и ночь присматривают, — сказал Сысой. — Тут сосны на выбор рубят, какая на что годится в корабельном деле.
Кротков попристальнее огляделся вокруг и заметил, что в роще было чисто, как в убранной горнице: ни разбросанных веток и сучьев, ни поваленных ветром или старостью деревьев. Все сосны были помечены цифровым счётом, сделанным на затесях дёгтем, через определённое число саженей рощу делили сквозные просеки.
Миновав ухоженный лес, тропинка углубилась в чернолесье, где берёзы, осины, кустарники стояли тесно друг к другу, и всадникам приходилось порой пригибаться, чтобы проехать под нависшей над тропой веткой. Сысой ехал впереди, и затронутые им ветки обильно осыпали холодной росой следовавшего за ним господина. Тому это не понравилось, и он хотел окликнуть своего проводника и поменяться с ним местами, но вдруг Сысой сам остановил коня, Кротков привстал на стременах и увидел, что путь им преградила молодая баба, которая вела за собой на верёвке пёструю корову.
— Ты где это, Фроська, бродила? — спросил Сысой. — Часом, не у Савки-бога побывала?
— Молоко у коровы пропало, — ответила баба, отводя свою бурёнку в сторону от тропы.
— Ну, и как, помогло? — заинтересовался Кротков и, не убоявшись мокрого куста, подъехал поближе. — И как он это делает?
— Набрал в липовый ковш ключевой воды, пошептал и сполоснул корове вымя. Я не первая сюда пошла, другие по несколько раз у Савки-бога бывали, и всегда помогало.
Когда они объехали бабу с коровой и углубились саженей на десять в чащу, она им вслед крикнула:
— Эй, барин! А ведь он знает, что ты к нему едешь!
— Не может того быть! — воскликнул, осаживая коня, Кротков. — Я утром и сам не знал, что к нему поеду.
— Он начал меня выпроваживать, а сам бормотал: «Иди, баба, ко мне кротковский барин едет».
Это известие смутило Кроткова. Отправляясь к кудеснику, он мало верил в его силу, а тот выкинул такое, чего сама баба придумать никак не могла. Он задумался, но вдруг его конь встал.
— Я дальше, барин, не поеду, — сказал Сысой. — До его избы недалеко, ты сам на неё наткнешься.
— Какой же ты гайдук, Сысой, раз боишься! — осерчал Кротков. — Чем тебя смутил лесной дедко?
— За коней боюсь, — сказал Сысой, слезая с седла. — Изурочит ненароком, а кони добрые, особенно твой, на него Парамон Ильич глаз положил. Хорош, говорит, конь, я бы за него своего племенного быка не пожалел.
— К чёрту дядюшку! — воскликнул Кротков. — Отведи коня и уступи мне тропу, я пойду передом.
Скоро тропа выбежала из лесной чащи и упёрлась в высокий забор, за которым стояла крытая дранью приземистая изба. Впритык к ней был сделан навес, под которым дымился очаг, а рядом с ним на осиновом пне сидел розовощекий и седой дедок, одетый в овчинную безрукавку и длинную, пониже колен, рубаху, и в насунутых на босу ногу лыковых опорках.
Завидев Кроткова, когда тот, оставив Сысоя с конями, через дыру в заборе проник в его обиталище, дедок поднялся с пня и сделал шаг навстречу гостю.
— Будь здрав, бог Савка! — сказал Степан, смущаясь тем, что он вымолвил.
— И тебе здравия полную чашу! — ответил дедок. — Только я не бог, а Савка.
— Почему же тебя богом вся округа величает?
— Это от некрещёной морды ко мне прилипло. У здешней мокши богов много: одним больше или меньше, для них нет разницы.
— Но ты, я гляжу, совсем не против такого прозвища? — спросил Кротков и острым взглядом бывалого картёжника окинул дедка.
— Они же как малые дети, пусть тешатся. Но в их глупости есть весомая правда: человек волен поступать, как он похочет, даже крепостной раб, и сие означает, что каждый из нас для себя бог.
— Для меня, Савка, это потёмки, — сказал Кротков, смутившись от зауми лесного кудесника. — Встречная баба только что мне сказала, что ты меня ждёшь. Как ты проведал?
— Об этом мне сорока донесла, — простодушно улыбнулся Савка, указывая на свою вестницу, которая, покачиваясь, сидела на заборе.
— Стало быть, ты знаешь и то, зачем я к тебе явился? — спросил Кротков, поглядывая на котёл, в котором забурлила вскипевшая на очаге вода.
— И это невеликая хитрость, — произнес Савка, отодвигая котёл от пылавших под ним углей. — Ты молод и здоров, стало быть, этого ты у меня не ищешь.
— Ты прав, — сказал Кротков. — За этим я явлюсь в другой раз.
— Вот ты сам, барин, и ответил, что тебе от меня надо, — усмехнулся Савка.
— Я не открывал, что у тебя ищу, — возразил Кротков. — А ты, дедко, не тяни с ответом, ведь я не мужик, которому легко задурить голову.
— Изволь, барин. — Савка пристально взглянул на гостя, и тому под пронзительным взором кудесника стало неуютно и зябко. — Счастье всякого человека в здоровье и богатстве. Ты пока здоров, значит, ищешь богатство.
— Ты угадал! — горячо воскликнул Кротков. — Открой мне, Савка, какой-нибудь клад, ты ведь знаешь, где они спрятаны и как их отчитывать!
Степан так рьяно приступил к Савке, что тот от него попятился и чуть не опрокинул котёл с кипятком, а сорока взлетела с кола и, заполошно хлопая крыльями, улетела за избу.
— Экий ты, барин, огонёк! — недовольно сказал Савка. — Вспыхнул, как порох, да зазря: не знаю я ни кладов, ни заговоров. Иди к попам, они кладами ведают, но будь готов к тому, что более половины клада они заберут под себя.
— Ну уж нет! — заявил Степан. — Мне мой отец завещал с попами не якшаться. А ты, Савка, ведь врёшь, что не можешь мне подсобить! Хоть ты и не поп, но могу тебе за верное слово золотым пожаловать.
Он достал из кармана новехонький золотой пятирублёвик и подкинул его на ладони. Золотой блеск пал на очи кудесника, и они зажглись искрами.
— Добро, барин, — сказал Савка. — Золотой у тебя как раз тот, по которому можно узнать, дастся тебе клад или нет. Но хватит ли у тебя силы духа совершить то, что я велю?
— Хватит! — обрадовался Степан. — Делай своё ведово по всей своей силе.
Савка поставил котёл с ещё горячей водой над углями, раздул их и начал в каменной ступе растирать сухие листья и корешки. Вода в котле скоро забила ключом. Тогда кудесник, бормоча что-то себе под нос, опростал в неё из ступы порох из листьев и кореньев.
— Давай золотой! — сказал кудесник и, взяв, бросил пятирублёвик в кипяток. Затем сдвинул котёл от огня в сторону, а угли залил из туеса чем-то похожим на жидкий дёготь. На Кроткова от очага плеснуло дымом, от которого он закашлялся и прослезился, но разума не утратил.
«Эге, знаю я эти хитрости, — подумал он, чувствуя, что у него начало двоиться в глазах. — Окатил меня вонью, чтобы я про золотой не вспомнил».
Он потряс, как конь, головой и увидел перед собой котёл, который держал в голых руках кудесник. Вода в нём взбулькивала, и от неё несло жаром, а на дне котла шевелился и подпрыгивал золотой.
— Испей, барин, — откуда-то издалека донёсся до Кроткова глухой Савкин голос. — Испей, и тогда будешь знать, примешь ты заповедное золото или им подавишься.
Степан взял котёл в руки и не обжёгся, припал к кипятку губами и не обварился, и стал жадно пить, то одним, то другим глазом поглядывая: цел ли пятирублёвик.
— Пей до дна! — велел кудесник. — Пей до дна!
Кротков выпил ведёрный котёл колдовского варева, пошарил в нём глазами: золотой исчез. Он нехорошо посмотрел на кудесника и отбросил котёл в сторону.
— Где пятирублёвик?
— Эх, барин, — усмехнулся Савка. — О том ли ты подумал? Стоит ли жалеть полено, если хочешь согреться? Ты ведь явился за богатством, а думаешь о другом.
— Тогда говори, что видел! — потребовал Кротков.
— Станешь ты, барин, в скором времени неслыханно богат, но не от клада, а от великого человека, который побывает в твоей усадьбе и оставит тебе сундук с золотом и серебром.
Кротков недоверчиво взглянул на Савку, но тот был молитвенно серьёзен.
— И что это за великий человек? — дрогнувшим голосом произнес он.
— Сам государь-анпиратор! — торжественно провозгласил Савка.
— Какой ещё государь-император! — воскликнул Кротков. — Я знаю одну государыню Екатерину Алексеевну и никого другого!
Савка приблизился к нему, обхватил за плечи и жарко выдохнул в ухо:
— Твой клад в царе Петре Фёдоровиче!
— Так он же мёртв! — вымолвил Кротков. — Как же он ко мне явится?
— А вот явится, и спроси его, жив он или мёртв. — Савка махнул рукой. — А теперь ступай, да не потеряй свой золотой: он у тебя в правом сапоге.
Опомнился Кротков за плетнём. Он стоял, обхватив руками осину, а вокруг него суетился Сысой:
— Этот Савка-бог — чистый изверг! Что он над тобой сотворил, барин, на тебе лица нет?
Кротков отлепился от осины, шагнул к своему коню и почувствовал, как что-то мешает ему ровно ступать на ногу.
— А ну, сними с меня сапог, — сказал барин.
Сысой помог ему разуть ногу, и Кротков, запустив руку в голенище, вынул пятирублёвик. Тот сиял, будто в бане вымылся. Степан поднёс его к лицу, от золотого явно пованивало запахом ретирадного места.
— Не диво, что Савку прозвали богом, — сказал он и, завернув золотой в травяной лист, положил в карман кафтана. — Такое совершить обычному человеку не под силу.
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Хотя Савка-бог и закружил голову Кроткова предсказанием ему неслыханного обогащения, его смущало то, что богатство к нему прибудет от государя-императора. А такого и близко не предвиделось: на российском престоле державно восседала императрица Екатерина Алексеевна, её сердечный друг Григорий Орлов хотя и возносился в мечтах воздеть на свою голову шапку Мономаха, но имел столько врагов, что ему вполне могла грозить судьба императора Петра Фёдоровича, скоропостижно скончавшегося от геморроидальных колик на Ропшинской мызе, где он коротал за картами дни в весёлой компании офицеров гвардии. Откуда мог взяться император в Кротковке, когда его и в Петербурге не было? Этот вопрос долго смущал Кроткова, и, не найдя ответа, он заподозрил, что Савка-бог над ним подшутил, и крепко осерчал на кудесника. Кротков решил, выждав время, тоже над ним подшутить, но не кудесами, а отцовским арапником, с которым покойный Егорий Ильич езживал загонять волков по молодому снегу.
Парамон Ильич, видимо, крепко обиделся на племянника и к нему не ехал. Кротков был этим весьма доволен и, предоставленный самому себе, в сопровождении Сысоя вдоль и поперёк изъездил свои невеликие владения. Близился праздник Покрова, и полевые работы были завершены, на господском гумне к хлебу прежних годов прибавился новый, его начали молотить, и по утрам Кроткова будили удары цепов и голоса работающих крестьян. Бурмистр Корней опасался, что молодой барин начнёт хозяйствовать сам, но тот был занят своими думами и ни во что не вмешивался, предоставив всему идти своим чередом.
Прогуливаясь по своим землям, Кротков примечал, что день ото дня поля и рощи становятся всё пустынней и безвидней, а солнце подолгу, иногда на целую неделю, было закрыто низкими серыми тучами, из них моросил дождь, но уже чаще начинала сыпать снежная крупа. Близилась зима, и Кротков с растущей тревогой подумывал, что завалит снегом округу, скует намертво землю морозом, и тогда ни о каком кладе невозможно будет и помечтать, останется только схорониться в усадьбе и ждать весны, — но принесёт ли она ему счастье, было неведомо.
После обеда Кротков заимел любезную своей лени барскую привычку поваляться на кровати, но в этот день ему этого не позволили сделать незваные гости: явился Парамон Ильич, да не один, а с земским исправником Лысковым, главной полицейской властью уезда.
Дядюшка сделал вид, что у него со Степаном не было никакой размолвки, нежно обнял племянника, прижался к его щеке холодным носом и отступил в сторону.
— Это наша дворянская защита, — сказал он, представляя исправника, — Платон Фомич. Наша власть и сила, за ним мы, помещики, как за каменной стеной.
Кротков остро взглянул на Лыскова и ничего в нём выдающегося не заметил, кроме большого носа, на котором присутствовали все цвета радуги: от светло-красного близ переносицы до сизого на крыльях и кончике этого усеянного точками и дырками сооружения.
«Нелегок исправничий хлеб, — с сочувствием подумал Кротков. — Сколько ему приходится по делам службы каждый день опрастывать чарок, и не очищенной, а всяких настоек и наливок, на кои здешние помещики большие придумщики».
Он пригласил гостей в зал к столу, где сметливый Корней распорядился уже выстроить ряд графинов с хмельным домашней выделки и блюда с холодной курятиной, солёными грибами, капустой и хлебом.
— Прошу закусить, — сказал хозяин. — На меня не глядите, я только что отобедал.
— Не беспокойся, Степан, — ответил Парамон Ильич. — Мы только что из-за стола. Платон Фомич имеет к тебе дело, но мы знаем друг друга, и он изволил поначалу заехать ко мне.
Кротков обеспокоился, ему вдруг ударила в голову догадка, что исправник явился взять его под арест за петербургские долги, и он подрагивающей рукой взял графин, а сам стал примеряться, в какую сторону бежать.
«Какой я дурень! — укорил себя Степан. — У меня в кармане пусто, все деньги в железном сундуке, а куда я без них денусь?»
— Извините, господа! — стараясь себя не выдать волнением, произнес он. — По такому случаю, я вспомнил, из родительских запасов остался штоф очищенной. Не угодно ли чуть обождать, я сейчас.
В комнате отца Кротков бросился к сундуку, с трудом открыл замок, распахнул крышку и стал набивать карманы своего кафтана золотыми монетами. Серебро некуда было складывать, и его пришлось оставить. Взяв штоф очищенной водки, он вышел к гостям.
— Видать, мой покойный братец далеко запрятал штоф, — шутливо произнёс Парамон Ильич. — Узнаю его натуру. А ты что, Степан, бледен?
Кротков промолчал и, встав поближе к двери, открыл штоф и наполнил чарки. Исправник и дядюшка дружно за них взялись и, не дожидаясь хозяина, опустошили.
— Да этой водке лет десять, и никак не меньше! — с восхищением произнёс Платон Фомич. — Сейчас такой не сыщешь, она своего завода, для себя сделана, а не с кружала, где её с водой мешают почём зря.
У Кроткова отлегло от сердца, исправник сразу взялся не за него, а за водку, значит, дело, с которым он явился сюда, было другого толка, чем сыск беглого должника. Золото в карманах тянуло Степану плечи книзу, и он сел на стул, опасливо поглядывая то на исправника, то на дядюшку. Радоваться было рано. Гости не торопились объявлять хозяину причину своего приезда, и это его беспокоило.
«А что, если этот уездный злодей, похохатывая, сначала выжрет очищенную, а потом объявит о моём аресте? — встревожился Кротков. — Очень может статься, что дядюшка подговорил его так и сделать. А потом кинется к сундуку и начнёт сдирать оклады с икон».
Гости, однако, казалось, не таили злых умыслов. Платон Фомич после второй чарки вспотел, вынул из кармана огромный жёлтый платок и принялся осушать им свою преобширную лысину. А на Парамона Ильича накатил приступ похвальбы, но похвалялся он не собой, а своей дружбой с исправником.
— Наш Платон Фомич, окромя воеводы, первейший человек в уезде. Ему здесь ведомо все. Ты с ним, Степанушка, завяжи дружбу таким узлом, чтобы вовек не расцепился. Скажу по совести, если бы не Платон Фомич, многие бы наши помещики по миру пошли, вот он каков, наш Платон Фомич! И ничего ему не надо от просителей, кроме уважения. Ты уважишь Платона Фомича, и он тебя уважит вдвое. А если нос кто начнет задирать, бахвалиться петербургскими покровителями, то ему будет сделан такой укорот, как Олсуфьеву. Не уважил он Платона Фомича, возомнил о себе невесть что, а сняли с него собачьи кудри, что он на голове таскает, и нет его, и спесь куда подевалась, когда к нему разбойники пожаловали, казну вынули, дом подожгли, а тот самый парик в огонь бросили. Прибежал он к Платону Фомичу с босой головой, стал кланяться, чтобы тот изловил злодея, а кроме него с ними никто не совладает, разве не так?..
Лысков слушал Парамона Ильича с простодушной улыбкой и был премного доволен, что его хвалят.
— Молодой Олсуфьев сам виноват, — сказал он, промокнув лысину платком. — Я его предупреждал не играться с крестьянишками своим вольнодумством. Он поставил себя с ними на одну ногу, а наш холоп — самая наглая тварь из всех живых! Так и вышло: дворовые заперли барина в доме и высвистали из леса разбойников. Те явились и позабавились над вольнодумцем, добро хоть не до смерти.
— Вот и рассуди, Степанушка, — сказал Парамон Ильич. — Разве Платон Фомич не самый нужный для всех человек?
«Так вот они зачем явились, — с облегчением понял Кротков. — Дядюшка в своей манере решил поучить меня уму-разуму».
— Я со всей душой почитаю старших, — сказал он, привстав со стула. — Особливо начальство, как был выучен батюшкой и в гвардии.
— Тогда внемли тому, что скажет Платон Фомич, — понизив голос, произнес дядя. — А пока отшугни от двери слуг и плотно её прикрой.
Кротков вышел из зала и велел Корнею собрать всех слуг в сенях и быть там, пока он их не отпустит. Затем зашел в зал, закрыл дверь на крюк и сдвинул над ней портьеры. Посмотрев на гостей, он подивился произошедшим в них переменам: дядюшка сидел, уставившись глазами в стол, а исправник успел застегнуть все пуговицы кафтана и стоял, вытянувшись в струнку. Сердце Степана похолодело от недоброго предчувствия.
— Я обязан по велению воеводы донести до каждого помещика в уезде строго секретное известие, полученное из синбирской канцелярии, — внушительно произнёс Платон Фомич. — Наша Казанская и Оренбургская губернии объявлены на особом положении. Причиной тому стал бунт, учинённый яицкими казаками, во главе которых встал беглый донской казак Емелька Пугачёв, объявивший себя императором Петром Фёдоровичем…
Последние слова ошарашили Кроткова покрепче дубины.
— Как! — воскликнул он. — Казак объявил себя императором? И ему поверили?
— Эка невидаль, — пренебрежительно сказал Парамон Ильич. — В здешнем лесу обитает Савка-бог, и крестьянишки в это верят.
— Мужики верят, что император Пётр Фёдорович чудесным образом спасся, — подтвердил исправник. — В последние два года уже несколько лжецарей были пойманы, биты кнутом и отправлены в ссылку. Но этот, сдаётся мне, взбаламутит крестьян покруче Стеньки Разина. Он ещё близ Оренбурга, а народишка уже ждёт от него знака, чтобы кинуться на своих господ.
— Мы к тебе, племянник, не с пустыми руками явились, — сказал Парамон Ильич. — Во дворе под доглядом двух сторожей ждёт твоего барского суда беглый раб Фирска Тюгаев. Прикажи его привести, пусть он поведает, куда бежал и зачем.
Сметливость картёжного умельца сразу подсказала Кроткову, что с беглым мужиком торопиться не стоит, чтобы не спугнуть удачу на скорое богатство, которое, как оказалось, совсем не зря насулил ему Савка-бог. Сам Фирска стал интересен барину не тем, что его нужно немедленно забить батогами до полусмерти, чтобы другим было неповадно заглядываться на волю, а вестями о «мужицком анператоре», который оказался не сказкой кудесника, а замутившей уже две громадные губернии грозной явью.
— В армейском артикуле, господа, — строго сказал Кротков, — записано, что командир не должен наказывать подчинённого в день совершения им проступка, а назначить кару, когда охолонет и по здравом размышлении. Посему с Фирской я не потороплюсь и разберусь с ним попозже.
Лысков и Парамон Ильич обменялись недоуменными взглядами, а Кротков вышел в сени, разослал слуг по их местам, Корнею велел взять беглого мужика у сторожей и запереть его в самый крепкий амбар, к которому приставить надёжных караульщиков. Он вернулся к гостям и застал их собирающимися в дорогу. Кротков бросился к штофу, потряс его и обнаружил, что тот не пуст.
— Платон Фомич! Дядюшка! — радостно воскликнул Кротков. — Без доброго посошка на дорогу я вас не отпущу!
Уговаривать ему не пришлось, гости знали и чтили русский обычай и, опорожнив чарки досуха, взяли свои шапки в руки и стали прощаться.
— Ты, Степан Егориевич, поглядывай по сторонам, — сказал исправник. — Живи с великим бережением, мужики лютеют на глазах, а лучше поезжай на зиму в Синбирск. Тебе надо жениться, а здесь даже с самой высокой сосны в корабельной роще невесту не высмотреть.
Дядюшке слова Лыскова пришлись не по вкусу, он ещё не оставил своей затеи — женить племянника на родственнице уездного воеводы, но после стычки со Степаном из-за иконы он решил повременить и радушно предложил:
— Поезжай, Степан, в Синбирск, остановишься у моей дочери, она сейчас Головина, живёт на Панской улице, в своём доме.
Проводив гостей до крыльца, Кротков не стал глядеть им вслед, а сразу же поспешил в отцовскую комнату, где выгрузил золото из карманов кафтана и наконец-то перевёл дух. Сначала его напугал своим приездом исправник, затем голову Степана затмило известие о мужицком царе, что напялил на себя личину покойного императора Петра Фёдоровича, тут было над чем поразмыслить, но сначала он решил допросить беглого мужика Фирску Тюгаева.
— Корней! Сысой! — вскричал Кротков, выйдя на крыльцо. — Ведите меня к Фирске, надо глянуть, что за такой страшный злодей выгулялся на моих землях.
Бурмистр обогнал барина и к его приходу успел разомкнуть на двери амбара тяжёлый замок.
— Там темно, — сказал он. — Может, его на свет выволочь?
— Ты с ним осторожней, Корней, как бы он тебя, старого, не зашиб. Возьми с собой Сысоя.
— Экий-то махор? — удивился Корней. — Да я его щелчком перешибу!
Бурмистр нырнул в темноту амбара и вскоре вытолкал на порог тщедушного мужичонку в драном армяке и лыковых отопках на кривых и тонких ногах.
— Это и есть злодей Фирска, — объявил Корней и обхлопал ладони.
— Кто тебя поманил убежать и какой сластью? — строго спросил Кротков. — Куда ты бежал?
Фирска зыркнул на барина воспалёнными глазами, уставился в землю и засопел.
— Встряхни его, Сысой! — велел Кротков. — Только гляди, чтобы у него головёнка не слетела с шеи.
Гайдук ухватил Фирску за ворот армяка и, приподняв над землёй, легонько потряс его, как мешок. Мужик икнул и замахал, ища опору, руками и ногами.
— И куда ты побежал от семьи, от детей, от своего барина? — спросил Кротков. — Я ведь тебя вправе забить батогами до смерти.
— Все бегут, и я побежал, — пробормотал Фирска. — Куда народ, туда и я.
— Все побегут топиться или вешаться, так и ты с ними?.. Полно врать, говори, куда имел мысль уйти? Скажешь правду — помилую.
— Сейчас все бегут в одно место, — после некоторого молчания сказал Фирска.
— Что ты замолчал, как пень! — начал сердиться Кротков. — Не то сейчас ляжешь под палки.
— Сейчас все бегут к царю, и я вместе со всеми…
— Какому ещё царю? — заволновался Кротков. — У нас государыня императрица Екатерина Алексеевна!
— Как какому? — вдруг осмелел Фирска. — К царю Петру Фёдоровичу, который объявил всему крестьянству волю на вечные времена. За это его бары решили извести, но он божьей помощью спасся и теперь с большим войском идёт на Москву.
— Всё доложил, тетеря? — Кротков с недоумением оглядел Фирску, затем Сысоя и Корнея. — Запомните, если хотите и дальше жевать хлеб, что император Пётр Фёдорович почил в бозе, и я своими глазами видел его гроб. А люди врут, и больше всех Емелька Пугачёв, который выдает себя за царя, а сам он битый плетьми донской казачишка.
— Но люди говорят, — пробормотал Фирска. — А народ зря не скажет.
— Заладила сорока про Якова! — осерчал Кротков. — А ты, Сысой, что скажешь?
— Слишком много людей толкуют о царе, а это, барин, не шутка. Все соврать не могут, я ещё на Москве слышал толки, что государь жив, и во Владимире, когда мы с тобой его проезжали.
— Почему о сем не донёс?
— А ты, барин, не спрашивал, да и не для твоих ушей эти толки, — сказал Сысой. — Я к ним и не тянулся, что попадало в уши, то и слышал.
Кротков вплотную приблизился к Фирске, замахнулся на него, мужик попятился, запнулся пятками о порог и, упав навзничь, тонкоголосо завыл. Степан не мог терпеть плача и, пнув беглого раба, грозно вскрикнул:
— Молчи, не то запорю!
Фирска перестал поскуливать и затих, а Степан поворотился к бурмистру:
— Гони его на все четыре стороны! Мне такого мужика и даром не надо, от него порча и между добрых мужиков пойдёт, сам убежит и других за собой сманит. Бросьте его на телегу и вместе с Сысоем отвезите отсель вёрст за десять, и там вытолкните. А ты, Фирска, забудь сюда дорогу. Если явишься, то вздерну на воротах!
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Допрос Фирски Тюгаева открыл для Кроткова, почти не знавшего помещичьей жизни, что мужик подобен волку: сколько его ни корми, ни ублажай, он всё равно норовит сделать своему благодетелю дурно, а то и взбесится бунтом против дворянского рода, к которому мужик во все времена пылал незатухающей ненавистью.
Открытие сей горькой истины, однако, не озлило Кроткова, а крепко разобидело: «Не знает наш мужик своего счастья жить за барином. Разве помещик за ним не приглядывает, как за малым дитем, не ограждает от голода и кабацкой напасти? У меня хлеба стоят на гумне улицами, разве я его весь съем? Неделю тому сгорела изба у Спирьки Хомутова — на, Спирька, брёвна из моего леса, на — корову из моего стада, на — три рубля как погорельцу. Хвалят Европу, а в той же Франции редкий мужик свою корову имеет, а если она у него есть, то он считается за богатея. Наш мужик утро начинает с кружки молока и краюхи хлеба, разве ему от этого худо? Наш мужик каждую неделю моется в бане, а француз лишь иногда поплещется в лохани своей грязью, а его почему-то считают чище нашего. Да и сам мужик всегда готов окрыситься на барина за его попечение над ним. Все проклинают рекрутчину, но и дворянин с рождения на государевой службе. Правда, его сейчас не бьют палками, как мужика, но совсем недавно и это было. Я уже четыре года тяну солдатскую лямку, живу с мужиками в одной избе, хожу в караулы, забиваю сваи под невскую набережную, а ведь я дворянин доброго рода, мой пращур с Иваном Грозным на Казань хаживал… У меня триста мужицких душ, но какая от этого радость? Счастье было бы, если батюшка оставил мне вместо трёх сотен посконных рыл триста золотых кирпичей, они есть-пить не просят, а мне на крыльцо нельзя выйти, кто-нибудь да ткнётся лбом в ноги: дай, барин, то, пожалуй, кормилиц, это…»
Чуть не до слёз разворошил свою душу Кротков, горюя над помещичьей долей, но в зал вошла комнатная девка с огнём и запалила в шандалах оплывшие свечи. За окном было почти темно, ветрено, узкая розовая полоска на закатной стороне неба засветилась прощальным светом угасающего дня и скрылась в хмарных и тяжёлых тучах. Кротков коснулся горячим лбом холодного оконного стекла и с унынием посмотрел в опустошённый осенним листопадом сад, где все говорило о том, что осень миновала и грядёт уже близкая пора, когда усадьбу возьмут в осаду снега и морозы.
Комнатная девка опять зашла в зал, помялась и пропищала:
— Велишь, барин, на стол подавать?
Кротков не ответил, он думал о своём: надо было решать — ехать в Синбирск или остаться на зиму здесь. Ему это было сделать легко. Степан взял с полки замусоленные карты, перетасовал их, и выпала загаданная масть, король пик. Он тупо на него уставился и поразился: король явно смахивал на Фирску Тюгаева, как будто был с него срисован. «У нас в России пруд пруди таких королей, — усмехнулся Кротков. — Но ведь кто-то из них сейчас стал мужицким царём. Надо ехать в Синбирск. Раз мне нагадано от него счастье, то не следует упускать его из виду. Что-то же и я должен делать, чтобы мужицкий царь мимо меня не прошёл».
— Фроська! — велел Степан. — Собери мне в дорогу лучшее, что у меня есть из одежды, и повесь в сенях проветриваться батюшкину енотовую шубу.
— Велишь, барин, на стол подавать? — опять пропищала девка.
— Ты что, не слышала, что я тебе сказал?
— Как не слышала? Да повар торопит, говорит, что курица готова.
— Подавай, но про шубу не забудь.
В зал вошёл истопник, молодой парень с охапкой берёзовых поленьев в руках, и вопрошающе взглянул на барина.
— Топи, да не шибко, — сказал Кротков. — Мне жара непривычна.
С неохотой поедая курицу с гречневой кашей, он поглядывал, как в печи плещется пламя, пошумливая и подвывая в остывших дымоходах и трубе. Отблески огня, просачиваясь через щель неплотно запертой дверцы, метались по потолку и стенам зала, и от этого он перестал выглядеть, как казённая камора, а стал по-домашнему обжитым, располагающим к покойному раздумью.
От горячей курятины и выпитых с гостями нескольких чарок очищенной Степан разомлел и начал поклёвывать носом, но понежиться ему не дал Корней. Он просунулся в дверь и хрипло кашлянул. За ним выглядывал Сысой.
— Что, отвезли Фирску, куда я велел? — стряхнув с себя сон, спросил Кротков.
— Всё исполнили, барин. Довезли до Волчьего лога и выкинули из телеги. И крепко наказали обходить Кротковку стороной.
— Как там, на дворе, не разведрилось? — Кротков поднялся со стула и подошёл к бурмистру.
— Дождя нет, но холодает, снегом попахивает.
— Объявляю тебе, Корней, что завтра я уезжаю в Синбирск, Сысой поедет со мной. Готовьте самых добрых лошадей и коляску.
— Не худо бы подождать, пока снег ляжет, — сказал Корней. — Тогда бы по санному пути в тёплой кибитке и отправился.
— В городе мне кибитка не нужна. А там недолго поставить коляску на полозья. А ты что нахмурился, Сысой?
— Не привык он ещё к своей гайдуцкой доле, — пояснил Корней. — Теперь ты везде с барином, а о семье забудь.
— Озяб на ветру, — буркнул Сысой, внезапно огорчённый долгой разлукой с родными.
— Налей ему, Корней, большую кружку крепкой наливки, — расщедрился барин. — Но ты, Сысой, не заспи завтрашнее утро, поедем чуть свет.
Озадачив своих «придворных аристократов» завтрашним отъездом, Степан отпустил их, затем подошёл к печи и, открыв дверцу, положил туда несколько берёзовых поленцев. Пламя скоро охватило их, заплясало и зашумело, потрескивая и стреляя искрами. Кротков неплотно прикрыл дверцу и сел на стул, ощущая кожей лица, как выпыхивает из печи жар. «Покойно у огня греться, — думал он. — Но не дай бог оказаться в самом полыме. Фирска Тюгаев — всего лишь первая, но далеко не последняя искра, которая долетела до наших краев из кострища, что возжёг близ Оренбурга мужицкий царь Емелька. Если от таких искр полыхнет все Поволжье, то мне впору будет не о скоропостижном богатстве мечтать, а как остаться живу. В усадьбе оставаться нельзя: пустит тот же Фирска ночью красного петуха, из постели не успею выскочить».
Мимо него, переваливаясь с ноги на ногу, в комнату прошла Фроська, стукнула крышка сундука, послышалось шуршание перекладываемой с места на место одежды. Вдруг девка удивленно вскрикнула.
— Что пищишь? — сказал Степан. — Мышь свалилась за пазуху?
— Я, барин, рубль нашла!
— Держи крепче, я сейчас. — Кротков подхватился со стула и устремился в свою комнату. — Показывай!
Фроська разжала кулак, на ладони лежал державинский рубль. Степан кинулся рукой к потайному карману кафтана, тот был пуст.
— Ты где его нашла?
— Чуток сундук подвинула, а он там, — сказала Фроська, отдавая барину рубль. — Я такие деньги только издали видела.
«Как же я его смог выронить? — удивился Степан, обрадовавшись находке. — С него, можно сказать, началась моя новая жизнь».
Он подошел к столу, взял кошелек и вынул оттуда гривенник.
— Держи, Фроська! Это тебе за находку, а ты востроглазая, как сова: на полу потёмки, а ты мигом узрела рубль.
Горничная зарделась от барской похвалы и стала стелить ему постель. Кротков искоса поглядывал на неё сзади, подавляя в себе желание, более приличное петуху, чем барину. Девка будто нарочно медлила, не спеша взбивала подушки, и Степан на неё притопнул:
— Торопись, копуша!
Фроська выбежала из комнаты, и Степан, раздевшись до исподнего, встал на молитву. Он, хотя и был в одиннадцатом колене дворянином, веровал в бога по-мужицки: или что-нибудь у него просил, или на что-то жаловался. Преклонив колени, он жарко забормотал: «Господи Вседержитель, яви свою Божескую милость: дай мне то, что я желаю, и не помешай исполнению моего чаяния, а я, Господи, воздвигну Тебе, на месте ветхого деревянного, каменный храм о трёх главах, изукрашу дом Твой дивным златописанием и драгоценными дарами. Аминь!»
Повторив моление семь раз, Кротков лёг в постель и закрыл глаза. Бессонницей он не страдал, и чаще всего ему снились сны из прежней петербургской жизни, но не гвардейская солдатчина, а разгульные трактиры, где Степан видел себя за игорным столом неизбежным победителем картёжных баталий, на пару с бесшабашным пиитом Калистратом Борзовым.
На сей раз ему приснилась солдатская изба, в которую он, крадучись, вошёл и направился не к своей кровати, а отодвинул занавесь в углу, где жил каптенармус Михеев, хранитель ротной казны. Тот был в карауле, неподалёку возле печи похрапывал молодой солдатик из новоприбывших дворян. Степан склонился к михеевскому сундуку, отомкнул заранее подобранным ключом замок, взял деньги и на цыпочках, стараясь не скрипнуть сапогами, вышел из комнаты. Его грудь распирало от удачи, ноги сами вынесли его на крыльцо, и Кротков что есть силы побежал по осиянному белой северной ночью Петербургу к дому, где в этот час самые отпетые игроки столицы пытали своё счастье за картежным столом.
Прибежав к дому, Степан неожиданно легко запрыгнул на подоконник второго этажа и прилип к оконному стеклу. В высоком, освещённом многими свечами зале метали банк, вокруг стола сидели гвардейцы и несколько человек штатских, был среди них и Борзов. Калистрат увидел приятеля и приглашающе махнул ему рукой, и Степан просочился через стекло, сразу оказавшись рядом со столом, на котором стояли водка и закуски. Он налил себе полную чарку очищенной, опрокинул её в рот, враз ощутив, как по всему телу стало разливаться возбуждающее тепло, и с досадой подумал, что опять сорвался, не вынес зарок, сегодня уже пил с исправником и дядюшкой, и опять не устоял. Эта мысль вызвала в мозгу Кроткова замешательство, он никак не мог понять, как из своей усадьбы попал в Петербург, но рядом появился Борзов и озабоченно спросил:
— Ты при деньгах?
Степан схватился рукой за карман, деньги были на месте.
— Не повезло в карты? Стало быть, Амур тебе благоволит.
— К чёрту всех пассий! — мрачно заявил пиит. — Пожалуй нищему поэту червонец на решительную талию.
— Изволь! — весело сказал Степан. — Я тоже возьму карту.
Они двинулись к столу, но вдруг ноги Кроткова приросли к полу: он увидел прапорщика Державина, который в расстёгнутом халате сидел на месте банкомета и с треском разрывал обложку новой колоды.
— А, это ты, Кротков? — весело произнёс Державин. — Тогда ставь мой рубль и бери карту.
— Я при деньгах, Гаврила Романович, и твой рубль, что ты мне дал на счастье, ставить не буду. У меня есть и другие деньги.
— На краденые деньги я не играю, — рассердился Державин. — Хочешь играть — ставь мой рубль!
— Зачем же мне терять своё счастье, — сказал Степан. — Оно с этого рубля пошло, а сейчас уже совсем близко. Я не хочу его лишаться из-за картёжной неудачи.
— Ступай прочь! — грозно вскричал Державин. — А ты, Саввишна, что медлишь? Хватай его и тащи в долговую тюрьму!
В этот же миг чья-то цепкая рука ухватила Степана за ворот. Он дёрнулся и краем глаза смог заметить, что его держит и шипит змеёй проклятая процентщица. Кротков извернулся и цапнул зубами старуху за руку. Та взвизгнула и ослабила хватку, чем и воспользовался Степан, немедля ударившись в бегство. Он скатился по лестнице, выскочил на улицу и помчался, не выбирая пути, по освещённым призрачным светом переулкам, пока, наконец, не упёрся руками в каменную стену. Степан метнулся в одну сторону, в другую, и понял, что забежал в тупик, но назад пути не было: размахивая клюкой, к нему приближалась грозная Саввишна. Тогда он отступил от стены, разбежался и прыгнул, как воспарил, и его понесло над крышами храмовых строений в отверстые двери собора и швырнуло рядом с мраморным гробом, стоявшим на гранитной плите.
При приземлении Степан не разбился, только растряс из карманов ротное золото и кинулся его собирать, и вдруг обезножил от ужаса: ему послышались звуки, исходившие из гроба, что-то вроде лёгкого стона и плача. Он забыл про золото и начал осенять себя спасительным крестным знамением, это помогло, звуки смолкли, и тогда Степан стал медленно подниматься, чтобы узреть того, кто обитал в гробу.
Кроткову не приходилось видеть вживую императора Петра Фёдоровича, но несомненно это был он, о чём говорили императорские вензеля и надпись на крышке гроба. Степан начал осторожно приближаться к изголовью, и на третьем шаге оледенел: державный мертвец стал подниматься из своего мраморного ложа, а за ним слышались чей-то сап и кряхтение. Ноги Кроткова подкосились, он рухнул на гранитную плиту и взмолился о своём спасении. Вдруг что-то стукнуло возле его головы, он разлепил глаза и увидел ботфорты, украшенные серебром и золотом.
«Он встал из гроба!» — с ужасом подумал Кротков и притиснулся лицом к граниту. Сквозь пелену страха до него доносились неясные звуки, потом он ощутил болезненный тычок под рёбра, и послышался голос:
— Слышь, барин! А ну, подсоби умостить его обратно, тяжелёнек оказался покойник, еле из-под него выпростался.
В гробу стоял стриженный в скобку мужик, в красной рубахе, и скалил ослепительно белые зубы. Руками он поддерживал мертвеца, чтобы тот не свалился на пол.
— А ну, бери его за ноги! Да не бойся, не пнёт. Ну, как, взяли?..
Степан, зажмурившись, схватился за императорские ботфорты, и на него так резко дохнуло редькой и квасом, что он закашлялся…
— Будись, барин! Уже белый день, коляска у крыльца.
Кротков открыл глаза, перед ним стоял уже собранный в дорогу Сысой. «Вот дурак! — подумал Степан. — Не дал спросить у мужика, где и когда мне ждать от него счастья».
— Поди прочь! И захвати мой походный сундук.
Сысой отпрянул от барина, потоптался и, подхватив походный сундук, вышел из комнаты. Кротков встал с кровати, взял штаны и замер, осененный внезапной догадкой: «А ведь недаром мне мерещится и нагадывается, что я своё счастье получу от царя, больше не от кого его заиметь: только государь в силах меня обогатить так, как я желаю. Недаром меня и в Синбирск поманило, ведь не дале как шесть лет тому назад государыня Екатерина Алексеевна, будучи там проездом, пожаловала неслыханным по богатству кладом четырёх гвардейцев, которые в одночасье стали богатейшими людьми России».
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Укрепившись на шатком троне Российской империи после того, как гвардейцы с него стащили и скорехонько замяли до смерти императора Петра Фёдоровича, государыня Екатерина Алексеевна вздумала обозреть хотя бы малую часть своих необъятных владений, с чем и направилась летом 1767 года в путешествие по Волге на галере «Тверь». Ехала не одна, а со своим сердечным другом графом Григорием Орловым, который и дал знать по всем понизовым городам, чтобы там изготовились к восходу над ними венценосного солнца Российской империи.
В Синбирске, как прослышали о скором приезде императрицы, все переполошились, такая замятня началась, что пыль столбом. И то правда — выгнали из солдатских изб служивых, дали им в руки лопаты и метлы: кочки соскребать, мусор и шевяки навозные сметать. Всю Соборную площадь чисто вылизали, кардегардию и дом провинциальной канцелярии побелили, а наличники на окнах жёлто выкрасили. Чиновников, которые в присутствия кто в чем хаживал, заставили достать мундиры, проветрить от нафталина, крючки да пуговицы попришивать. Безмундирным велели по домам сидеть и носа не высовывать. Купцам тоже заботу сотворили — собрать, какие сыщутся, штуки красного сукна, чтобы в двести саженей ковровую дорожку выложить под ноги государыне от Волги до вершины Синбирской горы. Соборные диаконы глотки прочищали гулким кашлем и кагором смачивали. Дишкантам и тенорам по сотне яиц отпустили безденежно, пусть пьют от пуза, для голосистости.
Государыня ведать не ведала об учинённом ею своим приездом переполохе в Синбирске, почивала себе на перине из лебяжьего пуха под шёлковым одеялом. В бока галеры, сделанной из корабельных сосен, плескались волны, розовый парус похлопывал, гребцы, сто саженных солдат-гренадер, вёсла в руках баюкали, да и сами дремали. Тут и солнышко взошло, осветило императорский штандарт на мачте, обласкало тёплыми лучами палубу, вызолотило на носу галеры бородатого и голого мужика с вилами — морского бога Нептуна. Государыня шевельнула ручкой по лебяжьему ложу, место рядом ещё не выстыло, ушёл Гриша, как обычно, до её просыпа. Вздохнула, очи распахнула, в колокольчик брякнула. Появились камеристки-прислужницы, у одной в руках серебряная лохань с тёплой водой для умывания, у другой — гребни из зуба морского зверя для расчёсывания волос, у третьей — шкатулка из чёрного эбенового дерева с притираниями, мазями, помадами, белилами-румянами, всё французской выделки. Граф Григорий Орлов зашёл, ручку чмокнул, справился, как государыня почивала, а о том, где был в ночном, — молчок! «Как погода, ваше сиятельство?» — спросила царица. «Знойно, матушка! Скоро в Синбирске будем». «Ах, — молвила государыня. — Надеюсь, хозяева приготовленные мне покои охладили да мух повыгоняли. Уж очень они меня в Казани замаяли!»
Галера «Тверь» причалила к пристани под радостные клики горожан. Когда императрица ступила на берег, колокола соборов и церквей заблаговестили, над полуразрушенными стенами старой крепости закурился белый дым — то внятно чихнули четыре единорога времён царя Алексея. По красной дорожке, приветствуемая со всех сторон горожанами и дворянами, государыня поднялась в гору к каменному дому купца-миллионщика Мясникова, в коем были устроены покои. После двух часов отдыха она изволила выйти в залу, где, потея в суконных мундирах, при шпагах и треуголках ожидали аудиенции воевода — коллежский советник Панов и военный комендант полковник Чернышёв с главными чиновниками провинции. Комендант в этом году был назначен в Синбирск, в полковники он скакнул, по милости Екатерины, из камер-лакеев, и она с любопытством на него посмотрела: каково ему на комендантском месте, по Сеньке ли шапка оказалась? Ещё не перетёртый в синбирских жерновах Чернышёв выглядел вполне по-петербургски, камер-лакейская выучка позволяла ему держаться с выверенной почтительностью к царствующей особе. А остальные чиновники были крепко ушиблены сиянием, исходившим от российской самодержицы, глаза у них заслезились, руки затряслись, души затрепыхались от прилива крови и административного ликования. Не чаяли они, что будут находиться в двух шагах от порфироносной владычицы всея России. А та милостиво улыбнулась, допустила их к своей августейшей руке и сжалилась над их потной краснотой, отпустила. «Какие медведи!» — промолвила она, адресуясь к Орлову. «Медведи? — задумчиво произнёс граф. — Это волки, матушка!» — «Но других у меня нет! Душно, однако, и скучно. Что там на завтра?» — «Торжественная служба в соборе, представление народу». — «Ладно, займусь бумагами. Этот Чернышев, камер-полковник, принёс мне экстракт о состоянии крепости, её, кажется, стоит продать обывателям на дрова».
Государыня не гнушалась входить во все административные дела. Поднявшись в свои покои, она поторопила своих дам снять с неё тяжёлую, прошитую золотыми нитями и унизанную алмазами робу, выпила холодной воды с брусникой и села за столик к бумагам. Вечером того дня она записала в своём дневнике: «Здесь такой жар, что не знаешь, куда деваться, город же самый скаредный, и все дома, кроме того, где я стою, в конфискации, и так мой город у меня же. Я не очень знаю, схоже ли это с здравым рассуждением и не полезнее ли повернуть людям их домы, нежели сии лучшие и иметь в странной собственности, из которой ни коронные деньги, ни люди не сохранены в целости? Я теперь здесь упражняюсь сыскать способы, чтобы деньги были возвращены, дома по-пустому не сгнили, люди не переведены были вовсе в истребление, а недоимки по вину, по соли только сто семь тысяч рублей, к чему послужили как кражи, так и разные несчастливые приключения». Присыпала написанное песком, сдула, перечитала и взгрустнула. Государыне представилось, что она сидит сейчас в доме на Синбирской горе, кручинится над тем, как извести воровство и взятки, а в это время на всём протяжении огромной России воруют, тащат, вымогают мзду, и нет сил прекратить это беззаконие. Ей стало вдруг зябко, она глянула в окно, в котором догорал закат, и сладко зевнула.
У графа Орлова тем часом из головы не выходила мысль, как развеселить свою царственную подругу. На такие придумки он был не очень горазд, не шут Балакирев, а гвардейский офицер, вот шпагой бы кого проткнуть или в морду кулачищем заехать, на это граф был способен без раздумий. Нрав он имел пылкий, а ум недалёкий, тем и проиграл в будущем Потёмкину, но пока у него с Екатериной Алексеевной отношения были страстными, умел Григорий её так обнять, таким жаром-пылом обжечь, что отказу ему ни в чём не было. Орлов стоял возле окна в коридоре и поглядывал, как одна за другой покидали покои государыни её камеристки. Когда вышла последняя, он двинулся к заветным дверям, но возле лестницы его остановило какое-то шуршание. Он откинул портьеру и увидел прижавшуюся к стене хорошенькую девицу, которая зарделась, как маков цвет. «Ты кто такая?» — спросил Орлов. «Я хозяйская дочь, ваша милость, Екатерина». Граф улыбнулся. Чудно ему показалось — опять Екатерина. «И сколько ещё таких розанов здесь произрастают?» — «У батюшки моего нас четверо». — «И все так же прекрасны?» По-гвардейски привычно схватил девицу в охапку и поцеловал в губы: «Ах, сладка ягодка!» Девица убежала вниз по лестнице, а граф задумался, почесал затылок и радостно улыбнулся — его осенила догадка, чем занять государыню. Вошёл в покои, увидел свою Катеньку, убранную ко сну, в прозрачной батистовой рубашке, подхватил на руки, закружил. «Нашёл я тебе заботу, матушка! Всю твою грусть, скуку окаянную как рукой снимет! Нужно заковать четырёх девиц в крепкие оковы!» — «Это как же они провинились?» — «Ох, и провинились! Представь: молоды, с лица далеко не дурны, за каждой два завода, двадцать тысяч душ, миллионы рублей серебром да золотом. Немедленно возложи на них узы Гименея!» Государыня рассмеялась: «Ты предлагаешь мне быть свахой?»
Так снизошло на семейство Ивана Семёновича Мясникова царское благоволение. Крепко он маялся, как и жена его, Татьяна Борисовна, одной думой: дочери на выданье, а женихов, соразмерных по своим достоинствам с приданым, не находилось. Дворянство бывшего купца, полученное им за классный чин, выглядело в глазах родовитого барства скороспелым и даже плюгавым. Конечно, были женихи из дворян, но по большей части с червоточиной: беднота, из имения только ботфорты на ногах, да шпажонка на боку, да аттестат на чин поручика за пазухой. Такие бы тысячами со всей России набежали, только свистни! Но не о таком счастье мечталось дочерям и самому Мясникову. И он, и Татьяна Борисовна были склонны выдать дочерей за своего брата, купца, за ним надёжнее, и капиталы будут целы, и от балов-машкерадов головы не закружатся, веру отцов крепко блюсти будут. Тревожные думы одолевали Мясниковых, тревожные.
«Завтра ведь у нас куртаг, — сказала государыня. — Озаботься, Гришенька, чтобы наши хозяева были». — «Непременно!» — обрадовался Орлов. Ему намеченное на завтра мероприятие было любо по одной весьма важной причине: государыня, несмотря на его недовольство, постоянно держала вокруг себя свиту молодых блестящих офицеров гвардии, жадно взирающих на неё и готовых при малейшем знаке прыгнуть в царскую постель. Граф прекрасно понимал, что его могущество держится на приязни к нему государыни, и не хотел этого лишаться. Завтрашний куртаг его радовал тем, что он может одним махом избавиться сразу от четырёх вполне возможных соперников.
Дом Мясникова строил московский архитектор, он был в два очень высоких этажа, имел, кроме жилых комнат и спален, просторный зал на втором этаже с наборным из дуба полом, лепным потолком и роскошной люстрой. Окна выходили на берег реки, из них открывался приятственный вид на Заволжье, речные острова и растекшуюся между ними Волгу. К приезду государыни весь дом чистили, мыли и скребли, и зал, ярко освещённый множеством свечей люстры и светильников на стенах, сиял, как сказочный дворец. В дом Мясникова съехались самые родовитые синбирские дворяне, и государыня, встречая гостей, милостливо улыбалась. Ни обеда, ни возлияний на куртаге не предполагалось, это было время общения избранной знати со своей повелительницей, и приглашение на него означало причастность к самому высшему кругу лиц и крайнюю близость к трону. Но сегодня был вечер, где главное внимание уделялось не потомкам Рюрика и Гедимина, а Мясниковым. В карты ни Иван Семёнович, ни Татьяна Борисовна не играли, и на сегодня ломбер был оставлен. Музыканты играли длинный польский или полонез, кавалеры и дамы дефилировали с ритмическими приседаниями по залу, а всё общество, глядя на танцующих, приосанивалось, видя себя таким прекрасным, таким знатным, таким пышным, таким учтивым.
Екатерина была великая мастерица вести всякого рода переговоры. «Я слышала, — сказала она Мясникову, которого не отпускала от себя ни на шаг, — у тебя много красного товара имеется, а у меня — добрые молодцы?» Ивана Семёновича окатило жаром, он сразу понял, о чём идёт речь, и не стушевался. «Товар имеется красный, да только по плечу ли он молодцам будет? Мы люди простые, наукам не обученные». — «Полно тебе, Иван Семёнович, — улыбнулась государыня. — Не след тебе прибедняться. Всё от твоего слова зависит». — «С превеликой благодарностью вручаю судьбу дочерей вам, ваше величество», — сказал Мясников и прижался губами к милостливо протянутой руке императрицы.
И начались свадьбы: и в Синбирске, и в Москве, и в Санкт-Петербурге. Ирина вышла замуж за Павла Бекетова, родовитого дворянина и капитана гвардии, Дарья — за Александра Пашкова (в его память россиянам остался знаменитый «Пашков дом» в Москве), Аграфена — за Алексея Дурасова, построившего на деньги жены великолепную усадьбу, завзятого театрала, Екатерина — за Григория Козицкого, чей дворец в Москве был впоследствии перестроен в Елисеевский магазин. Мужья получили жён, каждую с таким сказочным приданым, которое иначе как кладом, зарытом на Синбирской горе, не назвать.

Глава третья

1
В столицу провинции, град Синбирск, Кротков въехал через два дня как покинул свою усадьбу. По грязному свияжскому взвозу коляска поднялась на Синбирскую гору, где находилась полуразвалившаяся крепость, к которой с разных концов сходились улицы, застроенные деревянными домами и глухими заборами. Кротков с любопытством поглядывал на необычное для небольшого города многолюдство, причина которому была ему известна: в Синбирск от разбойничьих ватаг, спасая свои жизни, сбежались из усадеб дворяне с жёнами и домочадцами. И самому Кроткову пришлось не далее как утром пережить потрясение, когда из Тагайского леса выскочили с десяток вооружённых вилами и дубьём мужиков и кинулись на перехват коляски, но верный Сысой не сплоховал и сумел пустить коней во всю прыть, а Кротков, на своё счастье, не выпал из коляски, когда она начала прыгать на ухабах. Потерей во время этой сумасшедшей скачки стала шапка, которая слетела с головы Кроткова. Он видел, как она, упав с его головы, покатилась под ноги здоровенному верзиле, который подхватил её и напялил на свою кудлатую и рыжую башку, а после с поносной руганью потряс над собой тяжёлой дубиной. Этот свирепый мужик так напугал Кроткова, что он не переставал вздрагивать и оглядываться, пока не въехал в Синбирск.
Здешнее многолюдство его успокаивало и развлекало, вокруг было немало прохожих и колясок, на которых отцы семейств, пользуясь хорошей погодой, вывезли прогуляться своих незамужних дочерей. То и дело мимо Кроткова проходили нижние чины гарнизонного батальона, и мужики здесь не поглядывали на бар исподлобья, а с готовностью скидывали с головы шапку и, прижав её к груди, склонялись перед господами в поклоне. И ещё одно диво-дивное узрел Кротков, когда выехал на главную улицу города: по тротуару шёл точно такой полицейский, каких он видел только в Петербурге и в Москве. Он велел Сысою его догнать и окликнул полицейского чина:
— Скажи, братец, где мне повернуть на Панскую улицу?
— За тем красным домом, — сказал полицейский. — Направо и будет Панская.
— Ты здешний будешь? — спросил Кротков. — Или проездом в городе? Ужели и в Синбирске заведена полиция?
— Как есть заведена, ваше благородие, — ответил полицейский. — Стоим на часах круглые сутки подле дверей правителя провинциальной канцелярии.
Варвара Парамоновна была тремя годами моложе своего двоюродного брата, но уже смотрелась настоящей дамой из высокого круга. Её муж Фёдор Иванович Головин имел полторы тысячи душ крестьян, и это позволяло ему жить по-барски широко и хлебосольно. Дом на Панской улице стоял на каменной подклети и имел два высоких этажа, рядом с ним находились: флигель для гостей, каретный сарай, конюшня и людская изба. В Синбирск Головины приезжали жить на всю зиму и привозили с собой многочисленную дворню: слуг, горничных, поваров, хлебопека, кондитера, кучеров и сторожа, который и распахнул ворота перед коляской нежданного гостя.
Хозяева были дома, приезд Кроткова их заметно обрадовал и слегка удивил своей неожиданностью, они полагали, что родственник пребывает в столице или отважно сражается с турками. Фёдор Иванович любезно осведомился о дороге и, услышав, что Кротков чуть не стал добычей разбойников, ничуть этому не удивился:
— Тебе ещё повезло, братец! Дня не проходит, чтобы где-нибудь не убили помещика — такая вот жизнь настала! Но хватит о грустном, слава богу, ты в Синбирске, а здесь мы в безопасности.
— Как там мой папенька? — спросила Варвара Парамоновна. — Я крепко за него боюсь, как бы мужики не отплатили за его доброту ужасным злодейством.
— Не далее как три дня назад был у меня с исправником. Он и насоветовал мне ехать в Синбирск.
Зная увертливость тестя, Фёдор Иванович был за него спокоен:
— Парамон Ильич знает, что ему делать: он держится близ воеводы, а у того под рукой всегда воинская сила.
Заметив, что гость утомлён дорогой и сейчас не расположен к разговорам, Головин проводил Кроткова во флигель, указал ему комнату и сказал, что к ужину у него будут гости, его бывшие сослуживцы по гвардейскому полку Иван Дмитриев и Михаил Карамзин.
— Мы вечера проводим по-старинному, без петербургских новшеств, — сообщил Фёдор Иванович. — За чаем и в дружеской беседе.
Оставшись один, Кротков, сняв сапоги, опробовал кровать и убедился, что постель на ней в меру мягка и удобна. Недолгого сна ему хватило на то, чтобы освежить голову, затем он поднялся, сполоснул под рукомойником лицо и стал готовиться к ужину. На исподнее он надел короткие штаны-кюлоты с чулками, затем рубашку, а поверх неё жилет, затем широкий кафтан. Башмаки слегка жали в пальцах, Степан положил под пятки войлочные подкладки, и ногам стало покойно.
Он глянул на себя в зеркало и остался доволен своим видом, что с ним стало случаться всё чаще, поскольку постылая солдатчина была позади, и в последнее время он забыл ругань сержантов, которые, распалившись, не знали словам удержу. Кротков за время жизни в своём родовом гнезде почувствовал себя барином. Пусть у Головина, Дмитриева, Карамзина в пять раз больше крепостных душ, чем у него, но ему судьба почти каждый день предоставляла знаки, что скоро он будет так неимоверно богат, как никто из этих спесивцев.
По настеленным доскам Кротков перешёл от флигеля к дому, поднялся на крыльцо и через прихожую вступил в большой и светлый зал, где застал всех в сборе: и гостей, и хозяев. Головин представил своего родственника Карамзину и Дмитриеву, а также человеку, в котором нельзя было не признать приказного выжигу по его вкрадчивым ухваткам и переменчивому взгляду: от искательного до надменного и пронзительно-огненного.
— Евграф Спиридонович Баженов, канцелярист синбирской канцелярии, племянник моего троюродного брата, — сказал Фёдор Иванович. — Мой поводырь в дебрях российского кривосудия.
— Изволишь шутить, дядюшка, — улыбчиво возразил Евграф. — У тебя тяжб нет.
— Ни у кого из нас нет тяжб, — проговорил Карамзин, — но скоро тут дворянство увязнет в межевых раздорах: есть задумка произвести генеральное межевание всех земель, и сие коснется каждого помещика, нужно будет доказывать законность своего владения землей.
— То-то пожива будет приказным, — ворчливо промолвил Дмитриев. — У меня, к примеру, есть ставленые грамоты от государей моим предкам, но как они писаны? Те знаки, которые в них указаны, давно без следа сгинули. Как ведь писали: «от Голого бугра до Горелого дуба…» Поди теперь отыщи этот горелый дуб! А бугры в сызранской степи сплошь голые. Добро, если сосед не с придурью, а то попадётся, как мой Бестужев, затаскает по судам, а спор-то о восьми десятинах!
Слуга подал Кроткову чашку чаю, весьма редкого и дорогого в те времена напитка, который только начинал входить в употребление у богатых людей. Редким и дорогим был и сахар, возлежавший горкой кусков желтоватого цвета в большой вазе. В Петербурге Степан успел распробовать не только очищенную водку, но и чай, и он ему пришёлся по вкусу.
— А что слышно, Евграф, о межевании в твоей канцелярии? — спросил Федор Иванович. — Или до вас вести доходят в последнюю очередь?
— Указов на этот счет к нам не поступало, — почтительно сказал Баженов. — Но буде что явится, то мимо меня не пройдет.
Дмитриев поглядывал на канцеляриста с явной усмешкой, он презирал крапивное семя, которое норовило стать выше родовитых дворян, получая классные чины и богатея от взяток.
— Наших приказных, начиная с шестьдесят осьмого года, беспокоит другое — как брать взятки ассигнациями? — проворчал он, откусывая кусочек сахара. — Учредили ассигнационный банк, а не подумали, что теперь себе же сделали неудобства.
— Это какие же неудобства? — удивился Карамзин. — Не все ли едино, как брать?
— Хитрость в том, Михаил Егориевич, — сказал Дмитриев, — что на монетах нумеров нет, а на ассигнациях они прописаны, стало быть, можно установить, от кого получена и кем дадена взятка. И ведь ты, Евграф, посулы ассигнациями не берёшь, предпочитаешь золото, так ведь?
Кротков с любопытством смотрел на канцеляриста, как он ответит на острые слова, но тот оглядывался вокруг так бесхитростно и невинно, что его впору было пожалеть.
— Какие посулы в нашей синбирской глухомани, Иван Гаврилович? — удивлённо промолвил Баженов. — А что до ассигнаций, то они близ нас и не ходят, их ещё мало в обращении.
— Не всё ли едино, какие деньги — бумажные или золото? — запив чаем першинку в горле, сказал Кротков. — Я в Петербурге расплачивался ассигнациями, как серебром, рубль за рубль.
— Так недолго будет, вот увидите, — веско произнёс Дмитриев. — Ассигнации скоро похудеют, и причины известны: велик соблазн наделать бумажек больше, чем их золотое обеспечение. Война с турками обесценит ассигнации, и те, кто их имеет, обнищают. Наши отцы, слава богу, обходились без них. Раньше ещё проще было: земский собор решал брать с каждого пятую деньгу, а сейчас возьмут через бумажные деньги много больше, но утайкой.
— Это, господа, у нас от французов завелось, — заметил Карамзин. — Они выдумали бумажные деньги и нас ими заразили.
— А я слышал, что от немцев, — удивился Головин. — От французов у нас помады да парики завелись, ужели они и на другие хитрости горазды?
— Немцы много честнее, они служат, — сказал Дмитриев. — А француз норовит уловить нашего брата какой-нибудь безделкой и подмять под себя. Что русским проку в их птичьем наречии, так нет, в Петербурге всё больше берут моду говорить по-французски, без этого дворянину скоро и шагу ступить будет нельзя. А чему учат французы в своих пансионах дворянских недорослей? Разврату! Синбирские дурни нахвалиться не могли здешним учителем Кибритом, как же — француз! А он взял да и обрюхатил свою кухарку, вот вам и француз!
— Вот это новость! — удивился Головин. — Что же теперь будет с пансионом?
Дмитриев насупился и замолчал, его любвеобильный Кибрит обидел лично: в пансионе обучался Ваня, двенадцатилетний недоросль, сын Ивана Гавриловича. Он изъял своего отпрыска из пансиона, который теперь стал называться не иначе как вертепом и гнездилищем разврата. Дмитриев был богат, но из гвардии вышел рано и чин имел незначительный, не позволявший ему разъезжать на карете, запряжённой четвёркой лошадей. Это было для него огорчительным и пробуждало в Иване Гавриловиче недовольство всем, что он видел вокруг.
— Пансион, разумеется, закрылся, — сказал Карамзин. — Кибрит спешно выехал из города, кажется, в Казань.
— Сдаётся мне, что французы с умыслом насылают на нас своих учителей, — глубокомысленно произнёс Дмитриев. — Вы скажете, с каким умыслом? А с таким, чтобы совращать на свой манер наших недорослей, дабы они, заразившись от них, покупали у французов всякие помады, платья, танцевали под их музыку, транжирили имения и нищали.
После этих пророчески прозвучавших слов за столом воцарилось молчание, которое нарушил тихий голос Баженова:
— А правда ли, господа, что французы делают свои помады на лягушачьем сале?
— Какую мерзость ты сказал, Евграф! — вздрогнул Головин. — Теперь поздно об этом говорить, когда все уже намазались французскими помадами и будут мазаться дальше. Хотя они и сделаны из лягушек, никого от них не стошнит.
Кротков внимательно прислушивался к разговору за столом и помалкивал, поскольку о французах имел весьма смутное представление. Но после слов Головина он оживился и решился сказать свое слово:
— Вот заговорили о помаде, а у нас в полку, господа, все знают о прискорбном случае с Никитой Бекетовым, который был весьма близок к императрице Елизавете. Он был очень хорош собой, и Шуваловы подсунули ему обманом помаду, после которой у Бекетова всё лицо покрылось язвами. Шуваловы стали уверять государыню, что эти язвы у него от дурной болезни…
В этот миг Кротков почувствовал, как Головин его больно ударил локтем в бок. Он сконфуженно умолк и потянулся к чайной чашке.
— Добро бы только это шло от них, — недобро поглядывая на Кроткова, сказал Иван Гаврилович. — Сдаётся мне, что они и за Пугачёвым стоят. Не может быть, чтобы мужику самому пришло в голову объявить себя императором.
Это мнение, явленное столь откровенно и прямодушно, произвело большое впечатление на всех присутствующих. Никому из сидящих за столом не могло до сей поры и пригрезиться, что Пугачёв является ставленником французов.
— Стало быть, тебя, Иван Гаврилович, надо понимать так, что из-за Пугачёва выглядывает французский король? — потрясённо промолвил Головин. — Но какая ему в этом нужда?
— Самая что ни на есть прямая! — заявил Дмитриев. — Всему миру ведомо, что французы подначили султана начать против нас войну по ничтожному поводу: подумаешь, пошалили запорожцы, разве этого раньше не бывало? Сейчас русский положил турка на обе лопатки, а французам, известно, неймётся: стали уповать на смуту в России, подкинули нам лжецаря, чтобы возмутить крестьян против господ.
В зале воцарилось молчание, впервые здесь открыто было сказано о пугачёвщине без утайки, как о смертельной угрозе для каждого из сидящих за столом. Раньше, хотя бунт уже начал растекаться по всем уездам синбирской провинции, дворяне о нём предпочитали не говорить открыто, суеверно надеясь, что не стоит звать лихо, и тогда оно может и обойти Синбирск стороной.
— Я ведь говорил как-то тебе, Фёдор Иванович, — тихо промолвил Баженов, — что Пугачёв был у меня в руках не далее как на минувшее Рождество.
Это признание канцеляриста повергло всех в изумление, они представить себе не могли, что Пугачёв, чьё имя сейчас повергло дворян в ужас, мог побывать во власти ничтожного чиновника провинциальной канцелярии.
— Как же, как же! — оживился Головин. — Что-то такое припоминаю… Но почему ты его упустил?
— Ты что, Фёдор Иванович, не знаешь повадки приказных? — съязвил Дмитриев. — Известно, сунул Пугачёв барашка в бумажке!
— Зря изволите так говорить, Иван Гаврилович, — тихо сказал Баженов. — У Пугачёва денег не было, он был отправлен в Казань, это тамошние сторожа его упустили. Но дело не в этом. Пугачёв вышел из Польши, а что он там поделывал — неведомо, вполне мог и с французами завести шашни.
— Может, он, когда был в Синбирске, и с нашими французами успел поякшаться? — предположил Карамзин. — И те дали знать в Казань тамошним французам, чтобы они устроили Пугачёву побег.
— Вот и добаловались с этими французами, — многозначительно произнёс Дмитриев, весьма довольный тем, что подозрение на французов, мелькнувшее у него в голове без всякой на то причины, получило подтверждение от Баженова и сочувствие от Карамзина. — Надо Пугачёва изловить живым и крепко расспросить, кто его подвинул на мысль объявить себя императором. Если французы, то всех до единого их выслать и никогда в Россию впредь не впускать.
— Пугачёва ещё долго будут ловить, а нам, господа, не худо бы озаботиться о своих семействах, — сказал Головин. — С Оренбургской линии доходят ужасные вести. Злодей свирепствует над дворянами, не щадя даже малых детей. Я, вот только станет санный путь, мыслю отъехать в Москву.
— Нет, господа, я больше не желаю говорить о самозванце, — произнёс Карамзин. — От этих разговоров только голова кругом идёт и бессонница одолевает. Недурно бы перейти к ломберному столу и успокоить себя неспешной беседой за картами.
Три игрока определились сразу — хозяин и почтенные гости. Баженов в душе рвался сесть с ними рядом, но великодушно уступил Кроткову, который вдруг удивил всех, заявив, что не знает ни одной игры, на что Дмитриев добродушно заметил:
— Это, братец, с твоей стороны великое упущение: что ты будешь в своей деревне делать, когда выйдешь из полка?
Картами забавлялись до тех пор, пока оплывшие в шандалах свечи не стали помигивать. Расставались, довольные проведённым вечером, особенно Головин, который выиграл девяносто копеек. Прощаясь с ним, Кротков спросил:
— Почему ты не дал мне договорить о Никите Бекетове?
— Иван Гаврилович женат на его родной сестре. Вот я и остановил тебя, чтобы не огорчить гостя. Синбирское дворянство в родстве с лучшими фамилиями империи, и здесь нужно себя вести сдержанно, чтобы ненароком кого-нибудь не задеть.
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Утром, глядя в окно на обильно заиндевевшие дворовые постройки, Кротков вспомнил, что у него нет шапки, и велел Сысою закладывать коляску, чтобы ехать в торговые ряды. Пока кучер запрягал коней, он успел позавтракать, переодеться и в енотовой нараспашку шубе вышел из флигеля во двор. Было холодновато, но день обещал быть тёплым и солнечным. В городе люди жили тесно, впритык друг к другу дворами, и от многих топящихся печей пахло горьковатым дымом, который в безветрие не разлетался по сторонам, а оседал на землю, едва только выйдя из печных труб.
— Ты хоть расспросил, куда нам ехать? — спросил Кротков, усаживаясь в коляску.
— Тут недалече, — ответил Сысой. — Поедем туда, куда и все люди.
Торговые ряды находились на площади, окружённой избами и амбарами. Торговля велась в основном с возов и прилавков, а также в разнос, всякой галантерейной мелочью. Торговый день только начался, покупателей было немного и, сойдя с коляски, Кротков, не торопясь, пошёл мимо возов с мукой, овсом, сеном, дровами, щепным товаром в меховой ряд, где торговали овчинами и мужицкими шубами, шкурами промыслового зверя, от заячьих до медвежьих. Здесь же находилось несколько лавок, куда заходили по-господски одетые люди.
— Чего, барин, изволите? — повернулся к Степану юркий приказчик.
— Есть у тебя, малый, шапка из недорогих, но такая, чтобы прилична была моему дворянскому званию?
— А как же-с! — воскликнул приказчик и подал Кроткову бобра, в котором он тотчас провалился головой.
— Ты что, подлец, не видишь, что она мне велика! — рассердился Кротков и, сняв шапку, заглянул в неё и понюхал. — Она же ношеная, а ты решил мне подсунуть её за новую!
— Этого не может-с быть, ваша милость! — невозмутимо сказал приказчик и тоже понюхал шапку. — Пахнет мускатом, как и должна: шкурка обработана мускатным снадобьем, чтобы отбить звериный дух.
— А нет ли у тебя енотовой, чтоб под шубу? — потребовал Кротков. — И на мою голову.
— Должен-с вас огорчить, енота нет, они нынче стали редки. Но есть выход: снимем мерку и сошьём, а бобра на шапку положим, сколько пожелаете.
— А что, в соседних лавках нет шапок?
— Мы-с туда не заглядываем, — враз поскучнел приказчик и поспешил навстречу приезжему помещику, который ввалился в лавку со всем своим многочисленным семейством.
В двух соседних лавках подходящей для Кроткова шапки не нашлось, он уже намеревался зайти в третью, как его окликнул Сысой.
— Барин! Глянь-ка вон на того мужика, что стоит за возом с капустой! — воскликнул он. — Сдаётся мне, что у него на башке твоя шапка!
Кротков пригляделся. На мужике, которого указал его гайдук, была енотовая шапка, сам он стоял к нему спиной, а вокруг него толпились крестьяне и о чём-то горячо калякали.
— Ступай за мной! — велел Кротков и, обойдя возы, выглянул и обомлел. Это был вчерашний разбойник, что гнался за кротковской коляской возле Тагайского леса, рыжий верзила в енотовой шапке, в которой Кротков без сомнения опознал свою собственность.
— Барин! — жарко зашептал ему в ухо Сысой. — Не думай на него кидаться, мужики нас замнут и затопчут. Надо искать подмогу.
Здравая речь Сысоя заставила Кроткова оглядеться по сторонам, и он узрел помощь в нескольких солдатах и унтер-офицере, которые закусывали пирогами и пили сбитень. Рядовые были без оружия, а на поясе унтер-офицера висел палаш.
— Господин сержант, — обратился к нему Кротков, — надо немедленно схватить разбойника, который на меня вчера напал, когда я ехал в Синбирск.
Бывалый унтер-офицер цепко взглянул на Кроткова и, смахнув с усов пирожные крошки, выдохнул:
— Никак не можем, ваше благородие, самовольствовать без приказу своего начальства!
Кротков беспомощно оглянулся. Рыжий мужик, унося на своей голове его шапку, залез на воз, явно намереваясь покинуть торговые ряды.
— Всем дам по гривеннику на водку! Берите вон того рыжего мужика и свяжите его по рукам и ногам.
— Ребята, за мной! — радостно воскликнул сержант, и солдаты, отшвыривая встречных, кинулись к рыжему верзиле. Тот, поняв, что бегут за ним, схватил вожжи и стал нахлёстывать ими своего коня, который прямиком попёр на соседний воз, опрокинул его и, запутавшись в чужой упряжи, упал на бок. Разбойник кинулся бежать, перепрыгивая с телеги на телегу, но оступился, повредил ногу, и тут же на него навалилась погоня.
— Крепче вяжите его, ребята! — велел Кротков. — Кладите его в коляску!
Он сорвал с головы разбойника шапку и что есть силы пнул его сапогом под душу. Солдаты подняли мужика и кинули ничком к ногам воссевшего на сиденье Кроткова. Он протянул сержанту деньги.
— Благодарю за службу!
— Рад стараться, ваше благородие!
— Поезжай, Сысой, на главную улицу, надо сдать злодея властям, — сказал Кротков и победно оглядел толпу мужиков и баб, которые сбежались смотреть на его подвиг. Люди проводили коляску молчанием, но во многих взглядах светилась готовая выплеснуться наружу ярость. Сысой это углядел раньше своего барина и поторопил коней ударом бича. Толпа раздалась в стороны, и коляска помчалась к дому синбирской канцелярии.
Евграф Баженов с утра был занят допросом горничной девки, которую барыня заподозрила в краже серебряного кольца, но ничего от неё, кроме вытья и слёз, не добился. Отправив девку в холодную, чтоб она там одумалась, он стал вычитывать сообщения, которые шли в Синбирск со всех сторон, о бесчисленных нападениях разбойничьих ватаг на помещичьи усадьбы и убийства их владельцев. Солдатские команды были не в силах их защитить и часто прибывали уже на пепелища, где на воротах висел труп дворянина, а его семью нередко отыскивали под головёшками сожжённого дома. «Вот, говорят, что наш народ добр и жалостлив, — ужаснувшись, подумал Баженов, прочитав о набеге разбойников на Белый Яр. — Дворовые мужики повесили на воротах барина, и при этом его жалели, даже плакали, когда набрасывали ему на шею петлю: “Не обессудь, Василий Прокофьевич, так мир приговорил, а мы ему не перечим”».
В комнату вошёл Долгополов и кашлянул, привлекая внимание своего начальника.
— Что там у тебя? — спросил Баженов, оторвав взгляд от секретных бумаг.
— Какой-то барин вора на торге изловил и привёз сюда.
— Давай обоих сюда, и сам будь рядом! — велел канцелярист и, выйдя из-за стола, подошёл к зеркалу и поправил парик.
Долгополов втолкнул в комнату разбойника и уронил его на колени. За ними вошёл Кротков.
— Вот так новость! — воскликнул Баженов. — Ты, Степан Егориевич, я погляжу, даром времени не теряешь: поехал на торг и схватил разбойника. Ну, и кто это такой?
— Не ведаю, Евграф Спиридонович. Вчера он выбежал из Тагайского леса и так на меня налетел, что я насилу от него ушёл, даже свою шапку у него в руках оставил. По ней и узнал вора, он среди мужиков шатался на торге, совсем страх потерял!
— Ну, это не беда, — проговорил Баженов. — Страх от него недалеко убежал, мы его сейчас ему вернём. Долгополов! А ну, вытряси всё, что у него за пазухой и в других местах спрятано.
Палач наклонился над разбойником, взял его за связанные за спиной кисти рук и резко рванул их вверх. Раздался короткий и резкий вопль.
— Это чтобы ты крыльями не размахивал, — довольно произнёс Баженов. — Не ровен час, чернильницу со стола смахнешь. Ну, что там, Долгополов?
Палач протянул канцеляристу свёрнутый в трубку лист толстой бумаги. Баженов его развернул и велел:
— Возьми его, Долгополов, к себе и всыпь ему сотню палок, чтобы он был готов для допроса. И не спускай с него глаз, это пугачёвский лазутчик!
Палач подхватил разбойника и уволок его за двойные двери к себе. Скоро оттуда стали доноситься крики и стоны, на которые канцелярист не обращал внимания, весь углубившись в чтение подметного письма. Прочитав, он подал его Кроткову.
— До меня доходили вести, что злодей мечет подметные письма, но видеть их не приходилось. Я доведу до сведения воеводы твой поступок, Степан Егориевич. Вот так бы все дворяне поступали, а то сбежались в Синбирск и ждут, когда их вернут на свои усадьбы. Нельзя, а надобно бы довести до каждого дворянина, чем их возмечтал пожаловать Пугачёв.
Кротков взял подметное письмо и повернул его к свету.
«Божию милостию мы, Пётр Третий, император и самодержец всероссийский, и протчая, и протчая, и протчая.
Объевляется во всенародное известие.
Жалуем сим имянным указом с монаршим и отеческим нашим милосердием всех, находившихся прежде в крестьянстве и в подданстве помещиков, быть верноподданными рабами собственной нашей короне и награждаем древним крестом и молитвою, головами и бородами, вольностию и свободою и вечно козаками, не требуя рекрутских наборов, подушных и протчих денежных податей, владением землями, лесными, сенокосными угодьями и рыбными ловлями, и соляными озерами без покупки и без аброку и свобождаем всех прежде чинимых от злодеев дворян и градцких мздоимцов-судей крестьяном и всему народу налагаемых податей и отягощениев. И желаем вам спасения душ и спокойной в свете жизни, для которой мы вкусили и претерпели от прописанных злодеев-дворян странствие и немалые бедствии. А как ныне имя наше властию всевышней десницы в России прозцветает, того ради повелеваем сим нашим имянным указом: кои прежде были дворяне в своих поместиях и водчинах, оных противников нашей власти и возмутителей империи и раззорителей крестьян ловить, казнить и вешать и поступать равным образом так, как они, не имея в себе христианства, чинили с вами, крестьянами. По истреблении которых противников и злодеев-дворян всякой может возчувствовать тишину и спокойную жизнь, коя до века продолжатца будет».
— Каков златоуст! — сказал Баженов. — Не слова рассыпает по нашим уездам, а горящие угли. А мы ещё удивляемся, отчего это крестьяне взбесились. Для них сия грамотка злодея важнее, чем отпускная на волю. С ней всякий мужик чувствует себя вправе вершить суд над своими господами. — Он зорко взглянул на Кроткова. — Я должен доставить сие подметное письмо воеводе. Не изволишь ли пойти со мной?
— Вряд ли я там буду нужен, — смутился Кротков. — Уволь, Евграф Спиридонович, разбойник опять так перетряс мою душу, что хочу о нём поскорее забыть.
— Зря чураешься славы, Степан Егориевич, — сказал Баженов. — Любой дворянин был бы рад сейчас быть на твоём месте. Не исключено, что воевода известит о поимке разбойника губернатора, твоё имя вполне может стать известно государыне.
— Не надо мне славы, ни доброй, ни худой. — Кротков встал со стула и вздрогнул: в пыточной камере завопил избиваемый Долгополовым разбойник.
— Добрый мастер мой Викентий, — довольно вымолвил Баженов. — Вколотил-таки в разбойника страх. Как видишь, Степан Егориевич, страх от человека далеко не уходит, он всегда с ним, как его тень…
«Так мне и нужна слава, — подумал Кротков, выходя из канцелярии. — Покойнику она ни к чему, мне лучше держаться в затишье, пока не обрету богатство. А там расплачусь с долгами и воскресну. Но и тогда мне слава не нужна, золото тишину любит».
Свидетелями подвига Кроткова были многие синбирцы, и весть о геройском дворянине распространилась по городу с необыкновенной скоростью. Не успел Кротков выехать на Большую Саратовскую, как его стали первыми, и самым почтительнейшим образом, приветствовать особы, которые в другое время не протянули бы ему для рукопожатия и двух пальцев, а тут начали кланяться, даже сидя в колясках, а их жёны и дочери бросали на Степана столь заинтересованные взгляды, что он стал догадываться, что слава — не пустяк, и в ней есть наисладчайший и тешащий душу хмель, коего не найти даже в штофе очищенной. А когда, завидев Кроткова, перед ним, щёлкнув каблуками, стал во фрунт армейский капитан, то он уже всерьёз пожалел, что оставил воинскую службу, встав на стезю ловца кладоискательского счастья.
Собрав дань почтительного восхищения с прогуливающихся дворян, Кротков въехал во двор головинской усадьбы, где его с распростёртыми объятиями встретил Фёдор Иванович.
— Удивил! Удивил ты меня, брат, своим геройством! — воскликнул он, заключая Степана в объятия. — И не только меня удивил, а даже Дмитриева. Вот записочка с приглашением посетить его сегодня вечером. А это, брат, дорогого стоит! Иван Гаврилович строг в выборе гостей, и перед его мнением трепещет даже воевода. Пойдём к жене, она прямо-таки пылает от нетерпения тебя видеть и слышать.
Варвара Парамоновна встретила Кроткова в зале восклицанием:
— Ах, братец! Как же ты не побоялся кинуться на разбойника? Ведь он мог тебя зарезать!
— Я и сам не знаю, Варенька, как это случилось, — простодушно развёл руками Кротков. — У меня голова мёрзла, а он в моей шапке разгуливал. Я кинулся отнять у него шапку, а поймал самого вора и отвёз его к Баженову.
— Стало быть, ты не уступил ему своё добро? — спросил Головин.
— Выходит, так, — сказал Кротков. — Я обошёл все лавки, и не нашёл енотовой шапки, а другой мне к моей шубе не надо.
— Об этом Дмитриеву не говори, — посоветовал Головин. — Ему не надо знать, по какой причине ты стал героем. Тем более что ты, Степан, сделал то, на что не всякий дворянин решится. Так запугали нашего брата злодеи.
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— Ну-с, что вы на это скажете, господа? — произнёс воевода, откинувшись на точёную спинку дубового кресла. — Каков наглец! Присваивает себе имя в бозе почившего императора и призывает крестьян к избиению помещиков!
Набожный надворный советник Кудрин несколько раз перекрестился, жалобно вздохнул и вопросительно уставился на полковника Чернышева, дескать, в столь щекотливых обстоятельствах самое важное слово должны произнести военные.
— Вы что-нибудь имеете нам сказать, Пётр Матвеевич? — присоединился к молчаливому вопросу своего заместителя воевода Панов.
Полковник Чернышев за шесть лет пребывания в синбирской глуши порастратил придворный лоск камер-лакея, но военных амбиций не лишился. На крестьянский бунт он смотрел как на лёгкую возможность обратить на себя внимание государыни, стать генералом, спасителем дворянства от беспощадного злодея. Свой гарнизонный батальон он нещадно мучил муштрой, а из методов воспитания предпочтение отдавал палкам.
— У меня на руках приказ генерала Кара, — важно приосанившись, сказал Чернышев. — Мне надлежит немедленно выступить против злодея и поразить его, пока он не распростал крылья.
— Как! — ужаснулся надворный советник Кудрин. — Неужто вы оставляете Синбирск беззащитным?
— Это недопустимо! — поддержал своего заместителя Панов. — Мы же здесь, в Синбирске, сидим на тлеющих углях. Ещё несколько дуновений бунтарского ветерка, вроде этого подметного письма, и бунт может вспыхнуть здесь! У нас опасность двойная: крестьянишки ещё помнят Стеньку Разина под стенами града. Прошу вас, Пётр Матвеевич, сообщите генералу Кару, что оставлять провинцию без войск нельзя!
— Приказ подлежит немедленному исполнению! — отрезал полковник Чернышев. — Я человек военный. Вам, гражданским лицам, вольно обсуждать его, а моё дело воевать! Касаемо провинции, то сюда направлены из других губерний войска. За сим разрешите откланяться!
Полковник Чернышев подхватил со стола кожаные с раструбами перчатки и, щёлкнув каблуками, вышел. Панов и Кудрин проводили его взглядами и, не сговариваясь, достали из карманов табакерки, заправили по доброй понюшке в обе ноздри и дружно чихнули.
— Как ты думаешь, Фёдор Григорьевич, — спросил Панов, — наш синбирский Румянцев свернёт себе голову на Пугачёве?
— Свернёт, всенепременно свернёт, — ответил Кудрин. — А нам нужно немедленно бить челом губернатору Бранту, чтобы тот высылал в Синбирск воинскую команду. Наш Аника-воин уйдёт, мы голы останемся.
Известие, что гарнизонный батальон вот-вот выступит в поход против Пугачёва, поразило синбирцев как громом. Наиболее смышлёные сразу догадались, что город оставят без защиты, и не прошло и нескольких часов, как эта догадка стала достоянием всех обывателей, заслонив собой подвиг Кроткова, о котором они ещё не успели наговориться. Скоро стали поступать и верные свидетельства, что уход воинской силы — не вздорный слух: полковник Чернышев стал обнаруживать явные признаки подготовки к походу, и возле провиантских амбаров стало тесно от телег, на которые солдаты погрузили кули с сухарями, толокном, сушёной рыбой, вяленым мясом и несколько бочек водки. Обоз проследовал в крепость, туда же со всех концов города направились и чины батальона, которые жили в своих домах уже по многу лет, сопровождаемые плачущими домочадцами.
Предстоящим походом в Синбирске были недовольны все. Дворяне считали себя обиженными и брошенными на произвол бродячих разбойничьих шаек, которые в большом числе кружили возле Синбирска и только ждали случая захватить город и ограбить его жителей. Того же опасались купцы и мещане. Им уход полутысячи людей сулил немалые убытки в торговле. Но больше всего печалились гарнизонные солдаты. Многие из них обзавелись в Синбирске семьями, и теперь им грозила опасность сгинуть в оренбургской степи от сабли яицкого казака или стрелы, пущенной из лука башкиром. И, пожалуй, единственным человеком, который радовался походу, был полковник Чернышев. Он разъезжал по городу и крепости на раскормленном рыжем мерине, молодецки поглядывая на обывателей, и щедро жаловал своих подчинённых крепкими словами, а порой и затрещинами, поторапливая их к скорому выходу на злодея, чьи шайки близ Оренбурга Чернышев надеялся рассеять одним своим появлением.
К несчастью, в Синбирске не нашлось ни одного человека, который бы мог охладить воинский пыл бывшего камер-лакея. Те, кто его окружал, перед ним раболепствовали, а родовитые дворяне сторонились военного коменданта и лишь брюзжали на выскочку, возомнившего себя полководцем. Чернышев о бродившем среди дворян недовольстве своей особой знал и торопился поскорее покинуть город, но на сборы, как полковник ни спешил, ушло два дня.
На третий день утром батальон был построен в крепости, явились воевода, его товарищи и другие важные чины провинциальной канцелярии. Соборный протопоп отслужил молебен, и под частую барабанную дробь роты стали выходить на Большую Саратовскую, где на Чернышева с громким лаем накинулась шелудивая дворняга, которую полковник когда-то стеганул бичом. Конь под полководцем шарахнулся в сторону, поскользнулся на замерзшей луже и осел на круп так круто, что всадник едва удержался в седле. В толпах обывателей, сгрудившихся на обочине улицы, это происшествие не осталось незамеченным и произвело на провожающих гнетущее впечатление.

Полковник Чернышев торопился, им задолго до настоящего сражения овладело нетерпение и воинственный пыл, которые опытный воин бережёт до часа решительной схватки с неприятелем и не тратит попусту. Он, не зная покоя, скакал на коне то в голову, то в хвост колонны, кричал на отстающих солдат, не давал им положенного отдыха, и, делая по тридцать вёрст в сутки, измотанный маршем батальон через неделю прибыл в Ставрополь[2].
Дыхание гражданской войны в Заволжье стало более ощутимым. Это чувствовалось по злым взглядам местных крестьян, ругательствам из толпы, которая неизбежно собиралась вокруг солдат при их вступлении в каждое селение. Поразило полковника то, что, проходя мимо него, крестьяне перестали снимать с голов шапки. По его мнению, это уже был бунт, но он опасался возбудить стихийное возмущение и потому только скрипел зубами и торопил солдат.
В Ставрополе находилась воинская команда и было поспокойнее. Чернышев поспешил к военному коменданту и получил от него приказ генерала Кара усилить батальон сотней волжских казаков и полутысячею калмыков, которые находились здесь. Расположив свою команду на отдых, полковник отправился принимать пополнение. Оно ему сразу не понравилось: казаки вольным с ним обращением, а калмыки поразили Чернышева первобытно-диким видом, это было какое-то воинство времен Чингисхана, одинаково смертельно опасное для своих начальников и противника.
Среди калмыков говорил по-русски только их командир, племённой князь, имя которого Чернышев не понял и не запомнил. Это был молодой поджарый калмык, от которого несло таким ароматом, что полковник чуть не задохнулся.
— Твои люди верны присяге? — спросил он, пристально вглядываясь в расплюснутое лицо князя.
— Так, бачка, так! Государыня Катерин добрая наша матушка!
Известия из-под Оренбурга приходили тревожные: пугачёвцы плотным кольцом окружили крепость, каждый день устраивали на неё наскоки, их численность доходила до двадцати тысяч человек. Чернышева это не испугало, он почему-то был уверен, что при его появлении толпы немедленно рассеются, самозванец, после недолгой погони, будет им лично схвачен и доставлен к самой царице. Ум его занимали больше приятные для него последствия, чем предстоящее сражение. Чернышев не видел, что его солдаты вовсе не горят желанием броситься в бой, а на казаков и калмыков надежды питать не стоит.
Переход от Ставрополя к Оренбургу оказался труден. Наступил ноябрь, даже днём было студено, из степи дул пронизывающий ветер, по ночам крепко подмораживало. Ночёвки стали мучением. Бывало, что проводили ночь под открытым небом возле костров. Если попадались деревеньки или уметы, то места под крышей всем не хватало, казаки и калмыки спали, согреваясь теплом лошадей, солдатам же почти не было возможности заснуть из-за холода. Не всегда случалось поесть горячей каши с солониной, по утрам грызли сухари и шли дальше в степь, которой, казалось, нет конца и края.

Бердская слобода была надёжно укреплена: на въездах в неё стояли пушки, горели костры, вокруг которых находились караульные. На эти огни и направлял бег своего коня всадник. Конский топот по мёрзлой земле был далеко слышен. Сначала залаяли псы, затем вокруг огней зашатались тени и раздались хриплые голоса:
— Стой, куда несёт?
Коня подхватили под уздцы, верхового стащили с седла и подволокли к костру.
— Кто таков будешь?
— Из Чернореченской. Надо известить анпиратора: полковник Чернышев вошёл в станицу с воинской силой!
Казака обыскали и повели к большой избе, освещённой пламенем костра. К Пугачёву вестник был допущен сразу. Мужицкий царь был не один, а со своим фельдмаршалом Белобородовым. Он выслушал казака и отпустил с пожалованием ему большой чарки водки.
— Как думаешь, Наумыч, — обратился Пугачёв к своему соратнику, — осилим Чернышева?
— И думать не моги, что не осилим, — ответил Белобородов, сверкнув хитрыми глазками. — Завтра к вечеру полковник будет болтаться на рели.
Ночь прошла в приготовлениях к сражению. Пугачёв готовился к нему с полной надеждой на победу, на его стороне была сила и небрежность государственной власти. Генерал Кар считал происходящее в Оренбургском крае заурядным мятежом, который можно подавить несколькими сотнями солдат, и поэтому, отдав распоряжения воинским командам двинуться к Оренбургу, спокойно ожидал победных реляций.
Полковник Чернышев в успехе завтрашнего боя тоже не сомневался. Выставил вокруг Чернореченской караулы, рано лёг спать, проснулся ни свет ни заря и вызвал к себе офицеров батальона, командира сотни и калмыцкого князька.
Рекогносцировку будущего сражения проводили на местности, когда батальон, казаки и калмыки вышли из Чернореченской по направлению к Маячной горе. Чернышев долго не мудрствовал, приказал калмыкам быть слева, казакам — справа, впереди батальона поставил пушки. На них он сильно надеялся, артподготовка должна была посеять панику в толпе мятежников. Под равниной и вокруг горы стоял туман. Когда он рассеялся, Чернышев обнаружил, что пугачёвцы находятся совсем близко и приближаются к нему огромной ватагой без всякого строя. Полковник двинулся им навстречу, и оба войска сошлись у Маячной горы. Пушкари выкатили вперед орудия и приготовились стрелять. Чернышев был готов сделать отмашку на залп, но его внимание привлекло движение в передовых рядах противника. Они разомкнулись, и вперёд вышли с десяток солдат в форме русской армии.
— Не стреляйте, старинушки! — закричали они, размахивая руками. — Анпиратор всех вас прощает! Бросайте ружья! Встречайте анпиратора!
Движение батальона прекратилось, офицеры бросились по рядам, раздавая зуботычины, но это не помогло сохранить дисциплину. Солдаты в смятенном состоянии чувств смотрели на всадника в красном кафтане, который с обнажённой саблей в руке галопом мчался вдоль строя своих войск на ослепительно-белом коне. В этот момент с Маячной горы, захваченной пугачёвцами, выстрелила пушка, и ядро попало в батальонный снарядный ящик. Раздался оглушительный взрыв. Солдаты стали бросать ружья и брататься с мятежниками. Их примеру последовала сотня волжских казаков. Пронзительно крикнул что-то командир калмыков, и его отряд, выпустив град стрел в сторону приближавшихся к нему мятежных казаков, стал уходить в сторону Чернореченской. Это был разгром. Офицеры батальона отчаянно отбивались штыками и саблями, но их скоро обезоружили и повязали. Схватили и полковника Чернышева, который в полусознательном состоянии, обхватив голову руками, сидел на большом батальонном барабане. Его потащили к Пугачёву, но тот от пленника отмахнулся.
— Всех офицеров ведите в Бердскую! — закричал он, приподнявшись на стременах. — Жалую победителей двойной чаркой вина!
До Бердской слободы было четыре версты, и ликующие толпы вооружённых людей устремились к ней. Там их ждало царское угощение. Следом тащили захваченные пушки и волокли нанизанных на верёвку, как бусы, пленных офицеров. Последним в связке, мотаясь из стороны в сторону, брёл полковник Чернышев.
Пугачёв успел переодеться, собрать своих приближённых и встречал их на крыльце «царской избы», застланном красным сукном, сидя в кресле с высокой спинкой и резными подлокотниками. Одеяние на нём было нарядное и пышное: парчовый кафтан, кармазинный зипун, полосатые с голубым кантом шаровары, козловые сапоги с жёлтой оторочкой, шапка кунья с бархатным малиновым верхом и золотой кистью. Рядом с ним, опоясанные дорогими саблями, в бархатных зипунах и халатах бухарской выделки стояли соратники. Офицеров выволокли под крыльцо и поставили на колени.
— Для чего осмелились вооружиться против меня? — важно вопросил Пугачёв. — Ведь вы знаете, што я ваш государь. Ин на солдат нельзя пенять, они простые люди, а вы офицеры, артикул знаете. Впрочем, кто желает мне служить, я прощаю.
Пугачёв выжидательно воззрился на офицеров. Те, опустив головы, обречённо молчали. Молчала толпа, ожидая решения их участи.
— Что ж, — сказал посуровевший Пугачёв, — Овчинников, начинай!
Четырёх офицеров схватили и потащили к виселицам-релям. Остальные перед своей казнью обречены были видеть смерть товарищей.
Полковника Чернышева, по знаку Пугачёва, подвели к крыльцу вплотную.
— Чернышев! — язвительно сказал самозванец. — Какой ты воин? Ты камер-лакей, тебе шандалы зажигать, тарелки подносить надо, а ты махать сабелькой вздумал!
Полковник молчал. Пугачёв махнул рукой, и Чернышева потащили к виселице.
— Твоё амператорское величество! — сказал фельдмаршал Белобородов. — Таво казака, что о Чернышеве донёс, наградить надо. Верный казак!
Из толпы, окружавшей крыльцо, вышел парень, который сообщил о прибытии солдат в Чернореченскую. К Пугачёву поднесли серебряное блюдо. Он взял с него голубую ленту, к которой был прикреплён рубль с изображением Петра Великого.
— Получи, казак, награду за верность!
Толпа вокруг радостно зашумела. Пугачёв возложил на шею казака орденскую ленту и затем протянул чарку вина.
— Благодарствуем! — вымолвил потрясённый свалившимся на него счастьем парень. Его подхватили товарищи, и они отправились к столам с вином и закуской.
Бердская слобода гуляла, крестьянская вольница праздновала победу.
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В Синбирске конец осени 1773 года выдался сухим и морозным, и суеверные люди стали поговаривать, что если снега не будет ещё неделю, то будущим летом случится неурожай, и к одной беде, бунту, добавится другая — голод. Но как будто эти толки подслушал кто-то наверху: в конце ноября на город наползла тяжёлая, битком набитая блеклой синевой туча и стал валить снег, за несколько часов накрывший собою все ухабы и бугры синбирских улиц. Снег продолжал идти, стало ветрено, и к полуночи разразился буран. Дежурный канцелярист Баженов подошёл к окну своей комнаты, вгляделся в беснующуюся белую тьму, зевнул и решил, что ему пора продолжить своё дежурство на лавке, покрытой овчиной, но к крыльцу на свет горевшего под железным навесом костра высунулся человек, сидевший на еле бредущем коне. «Курьер!» — понял Баженов и, подойдя к печи, поставил на огонь горшок с борщом и сковородку с жареными грибами.
Курьер в сенях сбросил шубу и шапку, обстучал сапоги, и о том, что на дворе буран, можно было судить по снегу в его усах и бороде и морковно-красным щекам. Он уже не раз привозил из Казани губернаторскую почту, и Баженов был с ним порядочно знаком.
— Тебе раньше бы надо было приехать, — сказал Евграф, — глядишь, и снег раньше пошёл бы.
— На моей собачей службе я того и гляди сгину. — Курьер полез в кожаную сумку и вынул оттуда несколько запечатанных и облитых сургучом пакетов. — Спасибо ямскому старосте, надоумил меня бросить возок и добираться последние пятнадцать вёрст верхом. У тебя в комнате сквозняки гуляют, а в поле так метёт, что рукавицу на вытянутой руке не видать.
Баженов расписался в курьерской книжке и мельком оглядел пакеты: целы ли печати?
— Бери борщ, грибы, грейся.
— Что-то я тебя, Евграф, не признаю. А где чарка?
— Так у тебя же новостей, поди, нет, а что буран, так про то я ведаю.
— За эту новость ты одной чаркой не обойдёшься, — сказал курьер, принюхиваясь к запаху закипевшего борща. — У меня есть новость, от которой весь Синбирск покачнётся.
— Врёшь, поди, — недоверчиво произнёс Баженов, но под стол нагнулся и достал оттуда штоф. — Говори, пока борщ не остыл.
— Пугачёв захватил команду полковника Чернышева в плен и всех офицеров повесил.
— Не может того быть! — воскликнул Баженов.
— Раскрой пакет да прочти, — сказал курьер и, завладев штофом, налил себе чарку водки, затем достал свою ложку, вытащил из горшка кусок мяса. — Налей и себе чарку, Евграф, такую новость без водки не осилить.
— Выпей за меня, я на службе. А весть действительно важная, завтра здесь такая суматоха начнётся…
Опрокинув вторую чарку водки, курьер отправился отдыхать. Баженов, походив по комнате, запер почту в железный сундук и возлёг на лавку, где долго, прислушиваясь к вою ветра в печной трубе, ворочался с боку на бок, пока смог забыться тревожным и чутким сном.
Когда в солдатских избах крепости сыграли побудку, Баженов оделся и вышел на крыльцо. Буран угомонился, было тепло, снег осел, набух влагой, и с крыш сильно капало. Мимо крыльца проехал новый военный комендант полковник Рычков, и в ответ на поклон приказного чина приложил ладонь к шапке. Евграф мог довести до него новость, но не стал: за худые новости не хвалят и не жалуют. Воевода Панов с утра в канцелярию никогда не спешил, и Баженов по нетронутому снегу пошёл в сторону Панской улицы.
Ему долго пришлось брякать воротной колотушкой и кричать, пока собаки своим хриплым лаем не подняли сторожа, спавшего на печи в людской поварне. Он явился, недовольный ранним гостем, и начал было ворчать, на что Евграф крепко осерчал и так ловко треснул воротника в ухо, что тот плюхнулся в снег, а устрашенные этим собаки попрятались по своим конурам.
Шумное вторжение Баженова не осталось незамеченным хозяином. Фёдор Иванович, позёвывая, вышел в зал и недовольно взглянул на гостя.
— Ты что, Евграф, всех нас встормошил с ранья?
— Прошло время синбирским дворянам разлёживаться. Чернышевская команда разбита и пленена, сам полковник и офицеры повешены!
У Головина враз ослабели колени, и он опустился на стул.
— Известие верное? — спросил он, всё ещё надеясь, что приход канцеляриста ему приснился.
— Прибежал курьер из Казани, от него и весть. Я, Фёдор Иванович, сразу поспешил к тебе. О гибели команды губернатор ещё не знает.
— Что же мне делать, Евграф? — Головин заходил по комнате, не находя себе места. — В Синбирске сейчас полсотни инвалидов да полковник Рычков. — Достаточно разбойникам об этом проведать — и они набегут на город со всех сторон.
— Это вы решайте между собой, — сказал Баженов. — От губернатора ждать помощи нечего, он, поди, запёрся в крепости и сам ждёт подмогу от государыни.
После ухода канцеляриста Головин долго ходил по комнате, иногда остужая разгорячённую самыми противоречивыми мыслями голову прикосновениями лба к холодному оконному стеклу, наконец крикнул слугу и велел принести ему бумагу, перо и чернильницу. Написав две коротенькие записки, он послал их с расторопным малым к своим приятелям, Карамзину и Дмитриеву.
Варвару Парамоновну разбирало любопытство, вполне извинительное для молодой женщины: зачем это Евграф припёрся в их дом ни свет ни заря и встормошил Фёдора Ивановича, который не является к ней с новостями. Она встала с кровати, подошла к двери зала и слегка её приоткрыла. Муж стоял возле окна, упёршись лбом в стекло.
— Не случилась ли, Фёдор Иванович, какая беда?
Головин резко обернулся, быстро подошёл к жене и крепко её обнял.
— Пока беда случилась не с нами. Полковник Чернышев и офицеры злодеем повешены, солдаты взяты в плен.
— Ахти! — выдохнула Варвара Парамоновна и заплакала. — Это ж сколько детей остались сиротами. Живёшь и не ведаешь, когда до тебя дойдёт черед. Кто же нас теперь защитит?
— Успокойся, Варенька! Ступай к детям. Я позвал Дмитриева и Карамзина, будем думать, что предпринять, — говорил Фёдор Иванович, потихоньку выпроваживая жену из зала. — Негоже, чтобы твои слёзы видели слуги, сейчас даже на самых верных из них нет никакой надежи.
Оставшись один, Головин спохватился: скоро должны явиться его приятели, а он не одет. В своей комнате он освободился от спальной рубахи, надел штаны, рубашку, лёгкий кафтан и сунул ноги в башмаки. Тронул себя ладонью за подбородок, и в ум занозой впилась догадка, а не легкомысленно ли он поступает, позволяя слуге Матвейке каждое утро себя брить? Он вроде добрый малый, но раб, что ему стоит полоснуть хозяина бритвой по намыленной шее? Представив себе такое, Фёдор Иванович от макушки до пят покрылся ознобными пупырышками. «Надо бриться самому, чтобы не вводить холопа в соблазн», — решил он.
— Матвейка! — крикнул Фёдор Иванович и пристально вгляделся в слугу, тотчас явившегося на его зов. Матвейка стоял не шелохнувшись и лупал глазищами, недоумевая, почему барин так на него воззрился.
— Сбегай во флигель и скажи Степану Егориевичу, что я его жду.
— Вы же ещё, господин, не бриты, — напомнил Матвейка.
— Не твоего ума дело! — вскликнул Головин. — Делай, что тебе велено!
Дмитриев и Карамзин жили на соседней улице, не далее как в ста саженях от дома Головина, но ходить пешими считали зазорным для своего родовитого барства, даже через дорогу в гости друг к другу они ездили на коляске. Получив приглашение, они велели закладывать лошадей и стали одеваться со всем тщанием, что обличало в них особ, знающих толк в правилах общения между людьми порядочными и знатными.
Кротков уже успел приглядеться к здешним порядкам и тоже оделся в полном соответствии с правилами приличия. Это потребовало времени, и к крыльцу дома он подошёл вместе с гостями, которые выбрались из колясок и чинно здравствовали друг друга. Кротков не стал мешать их дружеским излияниям и первым вошёл в сени. За ним, тяжело топая, двинулись Карамзин и Дмитриев.
Весть, доложенная Головиным о гибели Чернышева и офицеров его команды, была встречена ими по-разному: Карамзин удрученно поник, а Дмитриев тяжело задышал и раскраснелся:
— А что другое можно было ждать от войска, которое повёл камер-лакей, выскочивший в одночасье в полковники? Он знал, как тарелки да ложки разложить на столе, а война — не парадный обед на тысячу с лишком персон, которых он имел в своей команде. Вот и свернул себе шею на виселице и других офицеров за собой утянул. А что до солдат, то они, как и мужики, в рот злодею заглядывают. Сейчас ни одному мужику веры нет, все они разом возмечтали о дворянской смерти.
— А ведь в городе солдат нет! — поборов оцепенение, воскликнул Карамзин. — Нас же разбойники могут взять всех разом, вместе с женами и детьми. Надо из Синбирска бежать!
Дмитриев удивленно взглянул на него и покачал головой:
— Не о бегстве нам надо думать, а как составить из дворян ополчение, дабы отразить злодеев, буде они сунутся в Синбирск. Я в своём Богородицком имении привык обращаться с ними каждое лето. Чуть деревья залиствеют, и разбойники являются, а у меня всегда им готова встреча: дворовые люди с ружьями и саблями, крестьяне с дротиками и пиками. Как-то наехали, но дале околицы не пошли, знали, чем я их привечу. Послали моего же мужика с такими словами: «Скажи Ивану Гавриловичу, что мы не испугались его набату, да лошади у нас приустали». После поехали на виду всей деревни, но задами, а на сызранской степи пограбили и сожгли мельницу.
— Такое и со мной бывало, — сказал Головин. — Однако сейчас на нас ополчились не лесные разбойники, коим достаточно грабежа, а пугачёвские злодеи войдут в город по наши жизни.
Кроткова разгром команды Чернышева крепко взволновал, но по-своему. Он почувствовал, что в случившемся кроется какой-то смысл лично для него, но что именно, было ему еще не совсем понятно.
— А сколько, если прикинуть, можно дворян поставить под ружьё? — спросил Степан.
— Больше сотни вряд ли наберётся, — знающе доложил Головин. — Да и те в годах, как мы, или недоросли. Такое войско не устоит против мужицких дубин.
— Тогда надо вам, господа, из Синбирска уходить, — вдруг решительно заявил Кротков. — Пугачёв непременно пойдёт на Синбирск.
Причина его убеждённости была неведома другим, но сам Степан уже твёрдо верил, что судьба должна свести его с «мужицким анпиратором», ибо много было подано ему знаков, что их пути пересекутся и на этом распутье он обретёт неслыханное богатство.
— Откуда тебе ведомо, что самозванец явится к нам? — удивился Карамзин.
— Оттуда, — промолвил Кротков и, привстав со стула, указал пальцем в потолок.
Дмитриев, глядя на него, покачал головой и вздохнул. Ему показалось, что Кротков блажит, и он подумал, что надо спросить Фёдора Ивановича, из-за какой хвори его шурина отпустили из полка: может, временами на него накатывает?
— Нам не надо дожидаться, пока явятся Пугачёв или окрестные мужики, — сказал Головин. — Пусть каждый решает за себя, а я уже решил: завтра меня в Синбирске не будет.
— Я так скоро не смогу, — покачал головой Дмитриев. — Надо дождаться своих ближних из Богородицкого, коляски на полозья поставить, а это одним днём не делается.
— А я как в воду глядел, — заявил Фёдор Иванович. — Ещё неделю назад велел переделать коляски на сани. Так что это меня не держит. А ты как, Михаил Егориевич?
— Завтра отъехать я не смогу, — ответил Карамзин. — Мои так скоро не соберутся. Пока все свои одежки не перешурудят, не перемеряют, не тронутся с места, и тут хоть на них кричи, хоть ногами топай, им что об стенку горох. Намучаюсь я с ними, пока до Москвы доберусь.
Тем временем поспел небольшой самовар, хозяин и ранние гости выпили по чашке чаю, посетовали на бессилие властей, повздыхали о том, что Рождество им придётся встречать не дома в привычном кругу родных и друзей. Головину, который будет в Москве первым, Карамзин и Дмитриев поручили известить их родственников, что они скоро приедут. Проводив приятелей, Фёдор Иванович спросил:
— А ты как решил, Степан?
— Меня Москва не прельщает, — ответил Кротков, опасавшийся ехать в Москву из-за того, что это отдалит его от самозванца. — Если ты не против, то я зазимую у тебя.
— Какие могут быть сомнения! — обрадовался Головин. — Живи, сколь похочешь. Я велю приказчику быть под твоим началом и во всём тебя слушаться.
Фёдор Иванович тут же призвал домоправителя и внушил ему, кто отныне Кротков для него, и пригрозил своей немилостью, если он проявит непокорство.
— Что с колясками?
— Скоро будут готовы, — доложил приказчик, сгибаясь в поклоне. — А трое саней для поклажи готовы, кони кованы, кучера здоровы.
Все стали готовиться в дорогу в столь великой спешке, что в этот день был отменён обязательный, как утренняя молитва, послеобеденный сон, которому предавались все без исключения в головинском доме, вдруг ставшем похожим на растревоженный улей. Варвара Парамоновна стала заниматься разборкой одежды и обнаружила, что многое из того, что нужно было взять с собой, нуждается в мелкой починке: то там, то сям выявились распоротые швы, оторванные пуговицы, но самое большое огорчение ей доставил почти новый лисий салоп, который был съеден молью и осыпался трухой, когда она взяла его в руки. Горничная получила звонкую пощёчину, а все другие девки были усажены за штопку, шитьё и укладку белья, платьев, рубах, халатов, поясов, платков, шалей и кафтанов в три больших, сплетённых из ивовых прутьев и подбитых изнутри холстом дорожных сундука.
Приглядывая одним глазом за всем, что делается в комнатах, Варвара Парамоновна другим держала под неусыпным вниманием кухню, на которой поваром и поварятами заготавливалась путевая провизия: в одном котле варились куры, в другом — большие куски говядины и коровьи бабки для студня; хлебопек вымесил хлебы и булочки, и они выстаивались, дожидаясь своей очереди рассесться на раскалённом поду печи, который был чисто выметен от золы гусиным крылышком. Ключник вынес из погреба два ведёрных бочонка, один — с солёными огурцами, другой — с груздями, и поставил их рядом со столом, на котором старший из поварят нарезал балык и буженину на порционные куски и заворачивал их в чисто вымытые капустные листья.
Головин закрылся в своей комнате, снял со стены два пистолета немецкой работы, продул дула от пыли и паутины, достал пули и порох, снарядил оружие и отложил в сторону. Дорога, по нынешним временам, предстояла опасная, и велик был риск встречи с разбойниками, от которых Фёдор Иванович решил обороняться пистолетным боем. Задвинув на окне занавеску, он отомкнул окованный железом сундук и выложил на стол свою казну: пятьсот рублей ассигнациями и тысячу двести рублей золотом. Всё это надлежало разместить на себе, и для этого у него имелся прадедовский кожаный пояс с потайными карманами, в которые Фёдор Иванович бережно уложил золотые монеты и бумажные деньги. Примерил пояс на себя и остался доволен, своё золото никогда тяжёлым не кажется.
Спрятав пояс и пистолеты в железный сундук, Фёдор Иванович покинул свою комнату, дабы озаботиться снаряжением походного погребца, который он завёл по примеру старшего брата, московского барина, заразившего его чаепитием. Погребец был сделан на заказ и подбит жестью и тюленьей кожей; в нём размещались чайник, молочник, жестяная коробка для комкового сахара, такая же коробка для чаю, стаканы в серебряных подстаканниках и позолоченные ложечки. Он находился на сохранении у буфетчика и был в полном порядке. Фёдор Иванович велел снарядить погребец чаем, сахаром и пошёл осматривать хозяйским глазом, как приказчик справляется с погрузкой поклажи.
В этот день во многих домах синбирских дворян шли сборы в дорогу. За гибелью полковника Чернышева и его воинской команды многим синбирцам стало мерещиться, что над городом занёс дубину сам Пугачёв, и они всполошились и кинулись бежать по московской и казанской дорогам прочь от проклятого места, где век назад лютовал Стенька Разин и куда вот-вот должен был нагрянуть злодей и самозванец.
Отъезжающие чаяли одного: чтобы не растаял нанесённый бураном снег. Этого не случилось, к утру крепко подморозило и начала завивать лёгкая позёмка. Головин встал ото сна задолго до света, спохватились со своих лежанок кучера и слуги, и скоро двор наполнился ржанием коней, скрипом полозьев и мельтешением спешащих людей. Кротков вышел из флигеля, когда санный поезд был готов тронуться в путь. Он подошёл к хозяевам, обнял Фёдора Ивановича, поцеловал в щеку Варвару Парамоновну и отошёл в сторону крыльца, на котором в глиняных плошках горели большие светильники. Головин крепко ткнул кучера кулаком в спину, и барский поезд тронулся к воротам. За ним побежали мальчишки и собаки, а слуги, проводив взглядами хозяев, стали озираться на Кроткова. Они теперь были в его власти и гадали, что это им сулит.
— Затушите огни, — сказал Степан. — Никому без моего разрешения со двора не сходить!
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Двух недель хватило на то, чтобы помещики, думавшие скоротать лихолетье в Синбирске, из него разбежались в разные стороны: кто в Москву, кто в Казань, кто от готового вспыхнуть бунтом Среднего Поволжья в далёкие западные губернии. Оставшиеся в городе обыватели и те дворяне, коих удерживала от бегства служба, с душевным трепетанием ждали, что вот-вот к ним явится сам Пугачёв в окружении несметных мужицких толп. Это не было пустым страхом: из ближнего Заволжья пришли верные вести, что там, разгромив помещичьи усадьбы, к Мелекессу подступил посланный самозванцем атаман Илья Арапов, вокруг которого тотчас сгрудилась громадная мужицкая вольница, готовая обрушиться на Синбирск.
Но не всё для синбирцев было так уж и худо. Взамен загубленной Чернышевым воинской команды под начало нового военного коменданта полковника Рычкова прибыли четыре сотни солдат из Московской губернии, и это немного ободрило обывателей. Они успокоились и даже благожелательно стали поглядывать в сторону трактира, где шумели и куражились приезжие офицеры.
Все эти дни Кротков со двора не сходил, а за новостями посылал Сысоя, который, пошатавшись между людей по улицам и на торге, извещал своего господина обо всём, что творится вокруг. Когда Сысой доложил ему о появлении Арапова, это Степана встревожило. От разбойничьего атамана он не мог ждать для себя добра, ему нужен был «мужицкий анпиратор», но по известиям, полученным от Сысоя, выходило, что Пугачёв всё ещё не смог взять Оренбург и топчется вокруг него уже два месяца. «Что он там застрял? — недоумевал Степан. — Шёл бы на Казань, там есть что пограбить, а потом на Нижний, там-то можно и разжиться казной, и клад устроить, как это делал Разин, на волжском утёсе или в каком другом месте. Тут бы я не стал зевать и взял всё, что мне нагадано».
Сысой тупо взирал на задумавшегося барина, ожидая, когда придёт пора и ему завалиться на лавку в людской избе.
— А что, правда в трактире шумно? — спросил Степан. — Может, там и играют?
— Сказывают, офицеры сыплют несчётно золотом, краем глаза усмотрел, как по столу шарики палкой катают, а на деньги или так, не ведаю.
— И много сейчас в городе офицеров? — поинтересовался Кротков, подумывая, а не сделать ли ему вылазку в трактир, глядишь, подвернётся кто-нибудь, кого можно будет растрясти за фараоном.
— Полный трактир, а сколько, не ведаю, — ответил Сысой и поглядел в окно, за которым уже начали клубиться морозные сумерки. — Не худо бы, Степан Егориевич, на Рождество побывать дома.
— Про это забудь, — строго сказал Кротков. — Ступай, и с дворовыми людьми помалкивай.
Он сел на кровать и ощутил, как его душу обуяло предчувствие игрового азарта, которое он, отказавшись от карт, не испытывал уже около полугода. В голове хмельно и весело стало пошумливать, кончики пальцев рук покалывало, и Кротков потянулся к сундуку, взял оттуда колоду, привычным движением стал её тасовать, затем вынул карту: это был король пик. Степан вгляделся в него и усмехнулся: «А ведь это явный самозванец, какой он король? Рожа красная, как у мужика с мороза. Но хоть он и не король, может неслыханно обогатить, если выпадет в игре как надо». Он опять перетасовал колоду, взял карту: это опять был король пик. «А ведь то, чем я живу последние месяцы, тоже игра, — возбуждаясь, подумал он. — Я поставил на Пугачёва, и эта игра будет поазартней всякой другой». Степан в третий раз перетасовал карты, и опять ему выпал король пик. Он уверовал, что это не было случайностью, так может везти только тому, у кого на роду написано быть счастливее всех других людей.
Случайное гадание взбодрило Кроткова, он вышел из своей комнаты, кликнул слугу, велел подавать ужин и позвать ключника. Хранитель чуланов и подвалов головинского дома предстал перед ним и, покряхтывая, поклонился.
— Доложи, старый, чем ты владеешь? — спросил Кротков. — Какие водки истомились ждать в твоих захоронках, чтобы их испробовали?
— Барин Фёдор Иванович велел не держать ничего другого, как только очищенную от своего завода.
В коридоре послышался чей-то повелительный голос, затем в комнату просунулся слуга и донёс:
— Господин канцелярист Баженов к вашей милости!
— Проси! — распорядился Кротков и, повернувшись к буфетчику, велел принести штоф очищенной.
«Зачем это явился ко мне приказной выжига? — озабоченно подумал он. — Такие прохиндеи просто так не разгуливают».
— Я тебе, Степан Егориевич, не помешал? — сказал, резво войдя в комнату, Баженов. — А я, признаться, обеспокоился. Думаю, куда подевался гость Фёдора Ивановича, не заболел ли? Морозы-то стали заворачивать, не приведи господи!
— Ты явился как раз к ужину, Евграф Спиридонович. — Кротков едва смог выдержать устремлённый на него огненный взгляд канцеляриста. — Я велю подать прибор и для тебя.
— Не откажусь, сегодня был так занят, что не удосужился пообедать. А я ведь к тебе с новостью.
— Это потерпит. Для начала прикоснёмся к очищенной.
— Прекрасные слова! — воскликнул Баженов, опускаясь на стул. — Прогони раба своего, Степан Егориевич, моя новость не для его ушей.
Кротков отослал слугу, наполнил чарки и выжидательно посмотрел на Баженова.
— За эту новость, Степан Егориевич, здравствоваться не будем: злодеи захватили Самару, и что там сейчас делается, в здравом уме вообразить нельзя.
Кротков оторопел от неожиданности, будто на него выплеснули ушат ледяной воды, и растерянно пробормотал:
— Ведь от Самары до нас всего полтораста вёрст. Значит, через два дня они будут здесь?
— Вполне возможно. — Баженов зябко пожал плечами. — Вот разграбят Самару, натешатся убийствами, и пойдут на нас или на Пензу.
Кротков взял со стола чарку, его примеру последовал Баженов. Они переглянулись и выпили. Евграф закусил солёным рыжиком, наполнил чарки.
— А за эту новость, Степан Егориевич, можно почокаться. Имеем право: только что в Синбирск прибыла воинская команда подполковника Гринёва.
— Стало быть, мы спасены! — с готовностью поднял чарку Кротков. — Или не так?
Баженов сдвинул свою чарку с чаркой Степана, с причмоком её опорожнил и как-то странно и весело взглянул:
— Знать бы, где счастье, так не сходил с того места. Иной ведь полагает, что над ним дубовая крыша, а не ведает, что столбы гнилые, в любой миг могут рухнуть и этой крышей его до смерти придавит. Завтра утром Гринёв идёт на Самару, будем ждать, что ему повезёт.
— Что ж ты закуски стороной обходишь, Евграф Спиридонович! — вдруг спохватился Кротков, весьма озадаченный замысловатой речью незваного гостя, который был далеко не так прост, каким хотел выглядеть. «Что-то он против меня припас!» — тревожно звякнуло в его голове, хотя после второй чарки очищенной Баженов, казалось, размяк и вовсе не походил на того кнутобойца, каким его Степан увидел, когда доставил в канцелярию рыжего разбойника.
— Мы ведь с тобой в свойстве, Степан Егориевич, — расслабленно стал говорить Баженов. — Головины и мне и тебе родственники, и мы должны друг друга держаться. Не солгу, что ты мне сразу пришёлся по нраву достойным молчанием, с каким слушал болтовню Дмитриева о французах. Это же смеху подобно, что Пугачёва нам подкинул французский король! Но этим бредит не один Иван Гаврилович, — он почти зашептал, — в Петербурге тоже витают такие догадки, но им виднее, а мы, Степан, должны думать о себе, не так ли?
Баженов пренебрёг назвать его по отчеству, это Кроткова удивило, но не смутило, он вдруг понял, что канцелярист точно против него что-то имеет, и насторожился.
— Хватит тебе жить затворником, Степан! Мой дом для тебя открыт, правда, у меня не такие хоромы, как у Головина, но и мы живём достойно, а хлеб-соль оцени сам.
— Почту за честь воспользоваться твоим приглашением, — сказал Кротков, гадая, с чего это Баженов так к нему прицепился. — Но я, как ты, верно, заметил, не умею складно говорить, да и по гостям ещё не живал. В гвардии у меня не было времени, солдатская служба не дозволяла этого делать.
— Ну, что ты скромничаешь! — Баженов игриво толкнул Степана в бок. — Гвардейцы — известные кутилы, здесь про ваши подвиги мы наслышаны: кабацкие попойки, пассии, в конце концов, картёжная игра ночами напролёт. Разве ты этого не изведал, хотя бы отчасти?
Кротков обомлел от догадки: канцеляристу стало известно о причинах его выхода из полка в отпуск. И узнал он об этом от какого-нибудь проезжего офицера, а может, магистратский суд Петербурга учинил над ним розыск, и во все провинциальные канцелярии разослал приказ схватить беглого должника и в оковах переправить в столицу империи.
— Что помалкиваешь, Степан? — пытался расшевелить впавшего в страх Кроткова разгулявшийся гость. — Как там пассии из француженок, говорят, они горазды на любовные хитрости? Признавайся, сладки заморские приманки?
Кротков промычал нечто невнятное, метнулся рукой к штофу и, проливая водку, наполнил чарки. Баженов с пьяной улыбкой на него поглядывал и вдруг протрезвел.
— Я к тому тебе это говорю, что хочу по-родственному остеречь: слушки стали погуливать в Синбирске насчёт твоей особы.
— Какие слушки? — испуганно встрепенулся Кротков.
Баженов откинулся на спинку стула и с удовольствием оглядывал Степана: «Жидковат оказался на проверку, вон ведь как напугался, стало быть, что-то за ним есть. Будет время, займусь им поплотнее: он дурак, а деньги у него есть, чем не добыча?»
— Все дворяне серчают на тебя за твоё затворничество. Старики — что нет слушателя их мудрых речей, отцы семейств — что ты завидный жених и обходишь их стороной, молодые — что не имеют ещё одного партнера для картёжных баталий. И понемногу все начинают поговаривать, что ты не их поля ягода.
— Как так? — подавленно произнёс Кротков. — Я дворянин во многих поколениях, а в отпуске из полка по болезни, что же мне, всем свой отпускной паспорт предъявлять?
Чутьём опытного сыскного умельца Баженов угадал, что Кротков многое скрывает и за ним водятся не только грешки, но и, возможно, преступления. Он опрокинул чарку, облизал губы и намеривался запустить поглубже в Кроткова свои когти, но в зал просунулся приказчик:
— Господин канцелярист, за тобой явился солдат.
— Вот беда, надо идти на службу, воеводе что-то от меня понадобилось. Так я жду тебя, Степан Егориевич, в гости, хоть завтра.
После ухода Баженова Степан опорожнил стоявшую перед ним полную чарку очищенной и выругался крепким солдатским словом. Мысль, что делать дальше, была у него одна: немедленно бежать из Синбирска этой же ночью. Если его схватят, то клада ему не видать. В Москву уходить было нельзя, там Степана могли случайно опознать, — оставалась Казань, где его не знают, да и Пугачёв будет у него на виду и не пройдёт мимо.
— Запрягай лошадей! — велел он явившемуся на его зов заспанному Сысою. — Мы уезжаем.
— Это ты правильно решил, барин! — обрадовался гайдук и побежал в конюшню.
«Пусть думает, что мы едем в деревню, оповестит дворню, а та собьёт погоню со следа», — подумал Кротков и стал собираться в дорогу.
Была поздняя ночь, когда сани выехали из ворот головинского дома. Сысой хотел свернуть к Свияге, откуда они приехали из деревни, но Кротков указал другой путь — на казанскую дорогу. Сысой этому крепко огорчился и стал немилосердно настёгивать коней, которые вскачь миновали окраину города и вынесли сани на разъезженную ухабистую дорогу.
В поле Сысой сжалился над конями и пустил их мелкой рысью. Барин опять потащил его за собой неведомо куда, но он на него не сердился, ибо сызмала был приучен не прекословить господской воле и никогда не помышлять о протесте. «Не нами это заведено, — размышлял Сысой, тупо поглядывая на мелькавшие перед его глазами конские хвосты. — Так было, так есть и так пребудет во веки веков».
Кротков, укутанный в енотовую шубу и овчинный тулуп, покоился в санях, поглядывая сквозь обметанные инеем веки на ярко сияющие звёзды. Страх, охвативший его от острых намёков канцеляриста, мало-помалу выветрился, к нему на ум пришла мысль, что с лета он начал жить не как все люди: «Погнавшись за счастьем, я отдал себя на волю судьбы, и всё, что со мной происходит, далеко не случайности, а указующий перст Провидения, будь то державинский рубль, карга Саввишна, которая гонялась за мной в моих снах, Савка-бог, объявивший, что меня обогатит государь, теперь вот канцелярист, спугнувший меня из Синбирска в Казань. Но, может, там я и обрету своё счастье?»
К вечеру барин и его гайдук прибыли в большое чувашское село и остановились в ямской избе. Там было сумеречно и тесно. Кротков было потребовал себе ужин, но его не услышали, какой-то служитель указал ему на лавку, с которой согнал мужика:
— Почивай, барин, пока кто-нибудь не наехал и не захватил это место.
Измученный дорогой, Кротков послушно лёг на лавку и, не раздеваясь, уснул. Сысой, управившись с конями, нашёл его и примостился на пол, рядом со своим господином. Скоро все угомонились, послышались похрапывания, стоны, почти все чесались, изба была изобильно населена клопами, и они пировали всю ночь, не брезгуя ни мужиком, ни барином.
Первым, кого увидел Кротков, опамятовшись от беспокойного спанья, оказался стоявший к нему боком гвардейский офицер. Он надевал на свой мундир овчинный тулуп. Степан проморгался и обомлел — это был Державин…
— Кротков? Вот так встреча! А ты здесь какими судьбами?
— В Казань направляюсь, господин прапорщик, — вставая с лавки, пробормотал Степан.
— Я с недавних пор подпоручик гвардии! — самодовольно сказал Державин. — Состою для особых поручений при генерал-аншефе Бибикове.
— Я всегда вас почитал за лучшего полкового офицера, — бестрепетно соврал Кротков.
Так Державину ещё никто не льстил, и от этих слов он слегка раскраснелся и протянул руку, чтобы дружески потрепать однополчанина за плечо, но вдруг замер:
— Постой! Так ты жив? А я ведь тебя в гробу видел. Ты что, ожил?
— Такой загадочный случай, — промямлил Кротков. — Помню, шёл по улице, а потом затмение, очнулся в гробу, уже за петербургской заставой.
Державин столь оглушительно захохотал, что чуть было не задул хлипкий фитилёк лампады перед засиженным мухами образом Николы Угодника.
— Не заливай, брат. У меня давно темечко окрепло! Ты ведь в гробу от долговой тюрьмы бежал?
— А что, Гаврила Романович, — искательно промолвил Кротков, — немец Зигерс и карга Саввишна меня по сию пору в полку ищут?
— Да нет, не слыхать, чтоб искали, — хохотнул Державин. — Да и как тебя сыскать, когда ты на том свете в карты с чертями режешься.
— А ведь я, Гаврила Романович, рубль, что вы мне пожаловали, до сей поры храню и в карты не играю. Я так думаю, что от этого рубля мне богатство стало прибывать.
— Ужели так? — удивился Державин. — И много ли казны прибыло?
— Наследство от батюшки получил, триста душ и сколько-то деньгами.
— Да, триста душ — это тебе не баран чихнул, — сказал с завистью Державин, которого болезненно угнетала его бедность. — Но тебе, Кротков, сейчас надо не наследство считать, а послужить своей дворянской службой матушке-государыне. В Казани явись к генерал-аншефу Бибикову и проси определить тебя в воинскую команду. Просись к подполковнику Михельсону, сей русский немец — славный командир!
— Какая мне служба! — жалко воскликнул Кротков. — Я отпущен из полка по болезни, и о том вам ведомо. Кто меня с такой нескромной болезнью к себе возьмёт?
Державин на него с изумлением взглянул, и было видно, что он готов разразиться смехом, но вдруг лицо подпоручика стало серьёзным.
— Экий ты, Кротков, прохвост! — прорычал сквозь зубы Державин. — Тебе полк помог выпутаться из долговой тюрьмы, а ты службой манкируешь! Прочь с дороги!
Возмущённый наглостью Кроткова, Державин оттолкнул его в сторону и вышел из ямской избы.
Степан сел на лавку, нервно зевнул и перекрестил рот. «Вот и ещё одна нечаянная встреча, — подумал он. — А к чему она? К удаче или к несчастью — ума не приложу».
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В губернском городе Кротков не имел ни родни, ни знакомых и, подъезжая к Казани, не мог даже предположить, где будет жить, но уверенно надеялся, что удача как не оставляла его до сей поры, так не оставит и впредь, и всегда явится случай, чтобы прийти ему на выручку.
На городской заставе на пути саней встал солдат, а к Кроткову подошёл прапорщик и протянул руку за паспортом.
— Откуда изволили прибыть? — осведомился он, оценивающе оглядывая Степана. — Где намерены остановиться?
— Из Синбирска. А остановиться не имею где, наверно, в гостинице.
Прапорщик с паспортом ушёл в будку, записал приезжего и, подойдя к саням, сказал:
— Ежели, господин Кротков, вы желаете жить весело и шумно, то поезжайте в гостиницу.
— Разве есть другое место, где можно остановиться? — заинтересовался Кротков.
— Как не быть? От моей сестры, вдовы подпоручика Мидонова, на днях съехал постоялец. У нее свой дом близ крепости, она может предоставить вашему благородию две комнаты. Сейчас всё в Казани стало дорого: и продукты, и квартиры из-за пугачёвского безурядья возросли в цене, но она держит прежнюю цену, лишь бы жилец был нешумный и не водил к себе пассий.
— Я как раз такой и есть жилец! — ухватился за предложение Кротков. — Говори, как туда ехать?
Дом подпоручицы Мидоновой и впрямь находился подле крепостной стены. Это была одноэтажная изба на подклети, с тесовой крышей и обшитыми дранью стенами, окружённая дощатым забором, в коем выделялись выкрашенные свежей охрой ворота. Кротков вылез из саней, скинул с плеч тулуп и заглянул в прорезь воротной створы. Толстая баба, стоя на крыльце, вытрясала лисий салоп, рядом с ней тщедушный мужик держал на руках раздетого ребёнка, который верещал изо всех сил и сучил ножонками. Баба швырнула салоп на перила крыльца и заорала:
— Я тебя отучу уросить! Взял себе норов чуть что орать благим матом! Сунь его, Прошка, в снег, он живо умолкнет!
Кротков подивился тому, как родители воспитывают своё чадо, и застучал кулаками по воротам.
— Кого надо? — крикнула баба, а мужик с ребёнком забежал в сени.
— Я к подпоручице Мидоновой! — громко произнёс Кротков. — Послан к ней её братом, что на городской заставе прапорщик.
— Дерни за верёвочку и заходи, — сказала баба и, прихватив салоп, ушла в дом.
Хозяйка дома встретила Кроткова благосклонно. Это была дама в предосеннем возрасте, весьма округлых форм, очень живая и неугомонная. Она осыпала Степана градом вопросов и осталась довольна его ответами. Без долгих слов сошлись на том, что жилец будет иметь полный пансион с оплатой пяти рублей в месяц. Мидонова показала комнаты: одна являлась спальней, в другой можно было проводить часы досуга, сидя в кресле и взирая на обветшавший угол крепостной стены. Сысоя поместили в людской, с семьёй крепостных, единственным говорящим имуществом бойкой подпоручицы.
Скоро Кроткову в его гостиную комнату был подан обед из трёх блюд: наваристые щи с большим куском мяса на мозговой косточке, каша (опять же с мясом) и яблочный компот. Степан не торопясь отобедал, затем решил испытать мягкость постели, лёг на кровать и, утомлённый дорогой, крепко уснул.
Вечером госпожа Мидонова пригласила Кроткова к себе на чашку чая.
«Эге! — смекнул Степан. — Знать, она не так уж и бедна, раз завела у себя обычай баловаться редким и дорогим питьём». Его догадка была верной: бойкая подпоручица среди немалой части казанцев, состоявшей из мелких чиновников и дворян, выслужившихся из солдат, пользовалась большим успехом как прозорливая ворожея и удачливая сваха, а её дом был столицей мирка служивых людей, с которого Мидонова собирала необременительную дань, как пчела с медоносного поля.
В гостиной, изобильно украшенной занавесочками и вышивками, кроме хозяйки, за столом сидел капитан Порфирий Игнатьевич Лаптев в пехотном мундире, явный вздыхатель госпожи Мидоновой, ветеран Семилетней войны, ещё не оставивший надежд обрести своё семейное счастье в объятиях весёлой вдовы. Кротков и Лаптев были представлены друг другу, хозяйка разлила по чашкам чай. Некоторое время в комнате слышались только лёгкие постукивания чашек о блюдца, вкусное прихлебывание и довольные вздохи, затем Порфирий Игнатьевич осведомился у Кроткова, где тот изволит служить.
— В гвардии Преображенского полку, — ответил Степан, сразу угадав в капитане свирепого и беспощадного служаку. — Сейчас в отпуску по болезни.
— Так, понятно, — промолвил Порфирий Игнатьевич. — А в Казань, стало быть, прибыли схорониться от злодейского самозванца?
— Сейчас всем помещикам неуютно стало жить в своих усадьбах, — сказал Степан.
— Зря вы сюда приехали, — покачал головой Лаптев. — Ехали бы лучше в Москву. У нас из Казани не только помещики разбежались. Сам губернатор невесть куда сгинул, говорят, он в Кокшайск убежал. Вот сколько страху нагнал на генерала Бранта казак Пугачёв!
— В Синбирске то же самое было, — ответствовал Кротков, весьма удручённый известием, что попал из огня да в полымя. — Дворяне почти поголовно бежали в Москву, а я — сюда, посчитав, что раз здесь губернатор, то и власть крепка и надёжна.
— Губернатор, к несчастью, болен, — вздохнула Мидонова. — Очень милый старичок, я была ему представлена, так он, неловко сказать, столь прекрепко чмокнул мне ручку, что синяк проявился…
— Что же теперь делать? — заволновался Кротков. — Раз нет губернатора, значит, город некому защитить?
— Господа, не изволите выкушать ещё по чашке чаю? — предложила Мидонова, слегка раздосадованная тем, что Степан её перебил.
— Выкушаю, со сладчайшим удовольствием! — провозгласил Лаптев и оборотился к Кроткову: — Забудьте, Степан Егориевич, о губернаторе, забудьте и не вспоминайте! В Казань, слава богу, явился её спаситель, генерал-аншеф Бибиков, назначенный главнокомандующим войск, действующих против бунтовщиков.
— Я в Казани большой воинской силы не увидел, — сказал Кротков.
— А её и нет. Бибиков приехал с несколькими офицерами, но слышно, за ним идёт несметная сила: гренадёры и гусары. Эти солдаты войну знают, против них и пруссаки не устояли, а мужицкие толпы они разгонят одним криком.
— Порфирий Игнатьевич командовал гренадёрской ротой, — нежно проворковала Мидонова, пододвигая к Лаптеву вазочку с ежевичным вареньем.
— Мне за службу приходилось побывать во всяких переделках, — приосанившись, доложил капитан. — Если те, что придут за Бибиковым, такие же молодцы, какие у меня были, то никому мало не покажется: ни мужикам, ни помещикам.
— Что это ты такое говоришь, Порфирий Игнатьевич? — удивилась подпоручица. — Они что, на дворян кинутся?
— Солдат на уме всегда имеет три задумки: выжить в бою, убить врага и разжиться — вестимо, золотом. В чистом поле солдат воюет с прохладцей, а если за врагом виднеется городок, где можно будет пустить на ветер пух-перо из перин и подушек, то у солдата сразу прибавляется и удали, и силы.
— Ужели гренадёры такие озорники? — спросила Мидонова. — Зачем им пух-перо?
Глаза старого пехотинца сверкнули молодым задором, он мигнул усом и усмехнулся:
— Немцы надеялись сберечь свои талеры в подушках да перинах, но наш солдат догадлив, мигом раскусил, где надо искать золото.
— Вот, значит, как! — оживился Кротков. — Не думал, что немцы такие дурни! Но от гренадёров и нашим помещикам не поздоровится, солдаты мимо денег не пройдут. Да и злодеи за тем же громят усадьбы.
— В бунте пойдут прахом многие имения, — задумчиво произнёс Лаптев. — Кто-то потеряет всё, а кто-то обогатится. Только одна есть этому помеха.
— Какая же помеха? — встрепенулся Кротков.
— В Пруссии у каждого мужика в избе можно найти серебро и даже золото, а у нас в большом ходу лишь медные деньги. Сколько может солдат носить на себе меди? Не больше десяти фунтов — а это всего четыре рубля.
— Наш солдат и пуд легко будет носить, — сказал Кротков, понемногу начиная догадываться, что Лаптев случайно открыл ему опасность, которая может угрожать его намерению завладеть богатством.
— С пудом меди он долго не проживёт, — резонно заметил капитан. — Любой мужик его так дубинкой зашибёт, что он не успеет увернуться. И цена медному пуду — всего шестнадцать рублей.
— Да, это не клад, — согласился Кротков. — Даже если этой меди рогожный куль.
— Медные деньги, Степан Егориевич, наша казна хранит в бочках, по шесть пудов в каждом бочонке.
— А я такого и не ведала! — простодушно удивилась подпоручица.
— И бочки те дубовые, — продолжил капитан. — Каждый солдат для того и воюет, что у него перед глазами всегда бочонок, но не с медью, а с золотом.
— Зачем солдату столько богатства? — возразил Степан. — Сегодня он жив, а завтра его нет. Ему и рубля хватит, чтобы обожраться в кружале винищем.
— Солдат, как и всякий человек, живёт надеждой на счастье, — сказал капитан. — А бедняк счастлив не бывает. Картёжник ищет своё счастье в игре, а солдат — в бою. Это может понять только тот, кто побывал в штыковой атаке.
Он снисходительно посмотрел на Кроткова, и в этом взгляде прочитывалось: не знаешь ты, гвардейский выкормыш, войны, потёрся близ царских хором в караулах, а я четверть века тянул лямку армейской службы, от солдата до капитана. Презрение бывалого воина царапнуло Степана за душу, он смутился и насупился.
Перемену в настроении гостей заметила хозяйка, и у неё сразу же нашлось то, чем можно было их развеселить. На столе появилась колода карт, и Мидонова обратилась к капитану:
— На что погадать, Порфирий Игнатьевич?
— Поздно мне искать своё счастье, а вот молодому человеку узнать про это как раз. Я, если позволите, выкурю свою трубочку.
— Будьте любезны, Порфирий Игнатьевич, курите… Ну-с, Степан Егориевич, вы, конечно, желаете узнать, верна ли вам ваша пассия?
— Пока я не мечтаю найти своё счастье в женщинах, — ответил Кротков. — Они ветрены, ненадежны и не могут представлять собой опору в жизни.
— Вот как! — слегка обиделась Мидонова. — И в чем вы видите себе опору?
— Известно в чём. В богатстве, — снисходительно промолвил Кротков. — Разве не так?
— А вы, Степан Егориевич, умны не по летам, — хозяйка перетасовала карты. — Что ж, поглядим, какое счастье присуседится к трефовому королю.
Кротков с волнением глядел, как она разложила карты на три столбца, и, мучаясь нетерпением, сказал:
— Прошлого и настоящего мне не надо, давайте раскроем, что будет.
— Это против правил! — удивилась Мидонова. — Но будь по-вашему.
Она открыла карту, и Степан вздрогнул: это был король пик.
— Судьба приготовила вам встречу с властным человеком, — произнесла подпоручица. — И сия встреча круто изменит вашу жизнь…
— И это всё? — поторопил Степан гадалку.
— Бубновый туз уверяет, что на вас свалятся большие деньги. Но ими нужно распорядиться с умом, поскольку сразу объявятся охотники завладеть богатством.
— А что ещё за карта рядом? — разгорячённо спросил Степан. — Я хочу знать всё.
— Это дама треф. К вам, Степан Егориевич, она определённо теснится, — жеманно вымолвила подпоручица, указывая мизинцем на трефовую красотку, которая пухленькими губами и сдвинутыми к переносице бровями весьма смахивала на хозяйку дома.
— Пущай теснится, моего богатства ей не видать, — неосторожно буркнул Кротков, на что Мидонова опять слегка обиделась и, смешивая карты, сказала:
— Разве, Степан Егориевич, вы не пожалуете того, кто нагадал вам богатство, хотя бы какой-то его малостью?
— Долго ждать придётся. Ужели я начну трясти своим кладом по сторонам, как только его обрету?
Мидонова удивлённо на него взглянула и заливисто расхохоталась.
— Экий вы, однако, забавник, Степан Егориевич! Карты много чего обещают, да мало что делают. И всему виной сами люди: они начинают торопить своё счастье, а оно, как перепелка, из-под ног — фрр! И нет его!
— Я своё счастье торопить не буду, но и мимо не пропущу! — проговорил Кротков с такой мрачной серьёзностью, что подпоручица поторопилась собрать карты со стола и спрятала их в шкафчик.
Лаптев покуривал свою трубочку, прислушивался к разговору и усмехался. Мидонова тем временем обнаружила, что чайник остыл, и кликнула горничную девку, чтобы та подала свежего кипятку.
— Куда это вы, Степан Егориевич? — забеспокоилась она, когда Кротков поднялся со стула. — Испейте чашечку на сон грядущий.
— Извините покорно, — пробормотал он и вышел из зала в коридор, где, притулившись к стенке, его поджидал Сысой.
— У тебя всё ладно? — спросил Кротков.
— Когда, барин, домой явимся? — хрипло проговорил гайдук. — Все добрые люди живут по своим домам, а мы блукаем то здесь, то там, и не найдём себе места.
— Ты что, дурак, смерти моей ищешь? — вскинулся Кротков. — Захотел увидеть своего господина повешенным на воротах? Не думал я, Сысой, что ты мой ненавистник!
Из глаз Сысоя брызнули слёзы, он бухнулся на колени и, обхватив господина за ноги, заскулил:
— Как я могу желать тебе, господин, худа? У меня и в мыслях такого не было, а в усадьбу мне надо на свадьбу дочери!
Кротков схватил Сысоя за воротник и приподнял с пола.
— Утри рожу и не хнычь! Добро, поезжай и скажи Корнею, что я жалую молодых коровой, двумя ярками, вином и закусками на свадебный пир. Здесь, в Казани, ты мне не нужен. А теперь ступай за мной.
В комнате Кротков открыл сундук и вынул кошель с медными деньгами. Взвесил его на руке.
«А ведь капитан прав: медные деньги тяжелы, как камни, с ними только топиться».
Он сложил в две стопки двенадцать пятаков.
— Это подаришь от меня молодым. Приглядывай, чтобы они тебе карман не прорвали.
— Я найду им место! — обрадовался Сысой и живо сгрёб пятаки в полу армяка. — Я их так увяжу, что не звякнут!
Заперев за Сысоем дверь, Кротков подошёл к столу и высыпал на него из кошеля оставшиеся пятаки. Сел на стул и уставился немигающим взглядом на красноватые кругляши меди. «Каждым из них человека убить можно, — подумал Степан. — Вот будет беда, если мне достанется медный клад! На рубль идёт два с половиной фунта меди, а сколько её пойдет на тысячу рублей? А на сто тысяч? А на миллион? Это невозможно даже себе представить! Пугачёв не дурак: если он побежит, то вперёд всего бросит медные деньги, а золото, бриллианты прихватит с собой. Мне надо от анпиратора не меньше ста тысяч рублей, а это тысяча бочек медных денег! Найду я их, а где спрятать такую прорву бочек? Не успею звякнуть у себя в усадьбе пятаком о пятак, как Парамон Ильич услышит и набежит на меня, прихватив своего приятеля исправника Платона Фомича, а за ними следом и воевода примчится, и свою племянницу в тороках привезёт, мне в жёны».
Кротков мысленно представил, как на него со всех сторон навалятся охотники до его клада, и ему стало трудно дышать. Наконец-то до него стало доходить, что истинная погоня за кладом гораздо более опасное занятие, чем прогулка по летнему лесу за цветком папоротника. Чего только стоят возы медных денег, которые Пугачёв притащит за собой к месту, где задумает устроить захоронку! Их надо будет взять, а одна бочка пятаков потянет не меньше чем на шесть пудов!
Обессиленный тревожными думами, Степан снял сапоги, задул свечу и лёг на кровать. Последнее, что ему привиделось перед тем, как погрузиться в сон, был король пик, красномордый мужик, хитро поблескивающий из-под короны блестящими чёрными глазами.
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Капитан Лаптев бывал в доме подпоручицы не менее двух раз в неделю, и от него Кротков узнавал обо всём, что происходит в городе. С приездом Бибикова Казань ожила, в неё стали возвращаться дворяне, явился и губернатор Брант, отсиживавшийся, вопреки слухам, не в Кокшайске, а в Козьмодемьянске. Казань стала оживленным местом, дворяне разъезжали и расхаживали по главной улице и много шумели, призывая друг друга ополчиться против самозванца. Отчасти эти шумства возникали не по благородному порыву, а по наущению Бибикова, который устраивал молебны, звонил в колокола и произносил зажигательные речи против Пугачёва, чьи разъезды уже стали появляться в нескольких десятках вёрст от Казани. Довольно скоро воодушевление дворян вскипело до того, что они решили составить ополчение, выставив одного ратника на каждые двести ревизских душ. Бибикову эта затейка показалась соблазнительной, он за неё ухватился и, с помощью Державина составив помпезное обращение к государыне, отправил его в столицу. Казань зашумела с новой силой, все ждали, каков будет ответ, и очень гордились своим великодушием и самоотверженностью.
Кротков от этих безумств держался в стороне, но ко всему присматривался и прислушивался, когда выходил из дома в церковь или на прогулку. На улицах стало много людей с оружием. Кроме солдат и гусар, по городу браво расхаживали дворяне, многие уже в почтенном возрасте, в мундирах времён Анны Иоанновны и Елизаветы Петровны, опоясанные саблями и палашами. Кротков опасался их воинственного вида и обходил стороной места, где они собирались и устраивали шумства с великой похвальбой истребить злодея самозванца не позже начала весны.
Однажды Кротков зазевался посредине улицы, и на него чуть не наехали сани, в которых сидел генерал-аншеф Бибиков, сопровождаемый несколькими гвардейскими офицерами на конях. Среди них был вернувшийся из поездки Державин. Кучер, привстав с козел, попридержал коней и так страшно гаркнул на Кроткова, что тот, обретя вдруг резвость, скакнул в сугроб и в нём спрятался от Гаврилы Романовича, которого стал с последней встречи сильно опасаться. Уж очень был прям Державин и мог Кроткова перед Бибиковым, который был крут на расправу, выдать одним словом.
С этого случая он засел в своей комнате, но после Крещения к нему явился Лаптев. Капитан был облачен в армейский мундир, поскрипывал ботфортами, и на его лице была написана важная строгость.
— Вы ещё не собрались? — удивлённо вопросил Лаптев.
— Куда же мне торопиться?
— Как куда? Все дворяне сегодня должны быть в благородном собрании, — сказал Лаптев. — Слышно, пришёл рескрипт императрицы, и его нам огласят.
— Я же не казанский дворянин, а синбирский, и мне в вашем собрании делать нечего.
— Будет вилять, Степан Егориевич, — надвинулся на Степана капитан. — Вы российский дворянин, а где усадьба — значения не имеет.
Лаптев ушёл на половину Мидоновой, и Кротков, почесав затылок, стал одеваться. «Надо мне спрятаться за спинами, — думал он. — Державин будет впереди, возле начальства, и меня не увидит».
На улице сгущались вечерние сумерки, сырыми хлопьями шёл снег, возле большого каменного дома благородного собрания было светло: горели костры, а крыльцо освещали немалой величины сальные плошки. Улица была заставлена санями собравшихся со всего города дворян, которые толпились возле крыльца, ожидая своей очереди войти в дом.
Кротков и Лаптев выбрались из саней и, отрясая с шуб снег, пошли к крыльцу, к которому подъехали сани, запряжённые шестернёй. Из них появился встреченный громкими криками радости генерал-аншеф Бибиков. Кротков схоронился за широкоплечего и громоздкого в своей шубе капитана и высмотрел, что Державина среди офицеров свиты командующего не было. «У Гаврилы Романовича вечно ноги зудятся, — с облегчением подумал Кротков. — Умчался, поди, в какую-нибудь провинцию, учить мужиков уму-разуму».
Толпа с улицы мало-помалу стала втягиваться в дом, вошли в него и Лаптев с Кротковым, а затем через обширные сени попали в просторный зал, где в шубах, выдыхая клубы пара, перетаптывались и пошумливали более двух сотен дворян, а перед ними на возвышении стоял их предводитель, баснословно богатый помещик Макаров. Вдруг по собранию прошелестело: «Идёт!» Дворяне, раздвинувшись в сторону, образовали неширокий промежуток, и по нему бойко прокатился Бибиков, следом широко шагал генерал, которого, судя по вопрошающим шепоткам, в Казани не знали. Поднявшись на возвышение, они встали рядом с предводителем, и Бибиков громогласно произнёс:
— Представляю казанскому дворянству назначенного повелением государыни Екатерины Алексеевны начальником Казанской и Оренбургской следственных комиссий генерал-майора Павла Сергеевича Потёмкина.
В зале запереглядывались и заперешёптывались: всех заинтересовало, из тех ли он Потёмкиных, что и согреватель государыниной постели одноглазый Григорий. Вскоре до Кроткова донеслось, что из тех, троюродный брат фаворита.
Затем Бибиков взял поданный ему офицером свиты большой лист бумаги и потряс им перед собравшимися в зале:
— Се рескрипт всемилостивейшей нашей государыни императрицы Екатерины Алексеевны казанскому дворянству!
Собрание благоговейно затихло, готовясь с трепетом вслушиваться в каждое слово, истекшее из уст богоподобной Фелицы, но впереди Кроткова вдруг кто-то явственно произнёс:
— Сейчас достанется на орехи нашему немцу…
Губернатора Бранта в Казани не любили, посему нарушителя тишины не одёрнули и зашептались:
— Наш губернатор не генерал, а баба, Пугачёв был у него в руках, а он его упустил…
— Бросил город и шмыгнул в Козьмодемьянск, там запил горькую…
В зале зашикали, и Бибиков приступил к оглашению рескрипта. Его содержательная часть оказалась невелика, но была опутана такими непроходимыми зарослями цветистого пустословия, сопряжёнными с архаичной сложностью грамматических конструкций, что читать послание явилось делом трудным. Понять же его было вообще невозможно, за исключением той фразы, которую Бибиков выделил криком, затем сделал паузу, достал платок, отёр мокрое от слёз лицо и прокричал вновь:
— Государыня объявляет, что считает себя казанской помещицей и просит причислить к благородному собранию!
Когда до казанских помещиков наконец-то дошло, что государыня возжелала стать им ровней, ликованию не было пределов. Дворяне, казалось, от радости потеряли рассудок: стали обниматься, слюнявить друг друга поцелуями, источать слёзы восторга. Стоявшие близ возвышения приступили к Бибикову и вздумали его качать, но офицеры свиты отстояли генерала. Бранта при этом весьма крепко толкнули, и его увели, поддерживая под руки, губернаторские адъютанты.
Кротков с недоумением оглядывался вокруг, не понимая причины столь бурного веселья, когда его облапил грузный помещик и прижался к его лицу жёсткой бородой:
— Воссияло над Казанью державное солнце!
— Какое ещё, чёрт побери, солнце? — вскричал Кротков, пытаясь освободиться от крепких объятий.
— Государыня восхотела стать казанской помещицей!
— А мне какое до этого дела! — взмолился Кротков. — Отпусти меня, я синбирский помещик.
Лаптев с усмешкой наблюдал за Кротковым, но на выручку ему не спешил. Наконец помещик освободил Степана из своих объятий, напоследок расцеловав его в обе щеки.
— Это была дурная с вашей стороны выдумка, Порфирий Игнатьевич, позвать меня в этот сумасшедший дом, — сказал он, стирая поцелуйную мокроту с лица енотовой шапкой.
— Вы пережили только начало события, — хладнокровно ответил капитан. — За сим последует продолжение.
Бибиков снисходительно поглядывал на расходившихся от радости дворян, он был доволен, что его затея возбудить в них рвение к защите от шаек самозванца увенчалась успехом. Со всех сторон до него доносились выкрики наиболее ретивых в усердии помещиков:
— Даю двадцать рекрутов!
— Я жертвую деньгами, тысячу рублей!
— Отдаю тридцать коней!
— Даю пятнадцать рекрутов!
Однако мало-помалу все выкричались, переобнимались и перецеловались, и предводитель Макаров смог объявить:
— Составлено верноподданнейшее письмо казанских дворян к нашей всемилостливейшей государыне! — Он потряс над головой листом бумаги. Это утихомирило помещиков, и они обратились в слух.
«Всеавгустейшая государыня, премудрая и непобедимая императрица!
Дрожайшее нам и потомкам нашим драгоценное слово, сей приятный и для позднейшего рода казанского дворянства фимиам, сей глас радости, вечной славы нашей и вечного нашего веселия, в высочайшем вашего императорского величества к нам благоволения слыша, кто бы не получил из нас восторга в душу свою? А потому, если бы теперь кто из нас не радовался, тот бы поистине худо изъявил усердие своё отечеству и вашему императорскому величеству, даянием некоторой части имения своего на составление корпуса нашего…»
После столь возвышенного вступления, произнесённого Макаровым прерывающимся от волнения голосом, в зале воцарилось гробовое молчание. Дворяне были ошарашены велеречивым красноречием своего предводителя, который до сего случая ни разу не блистал перед ними в роли Цицерона и всегда бывал немногословен и сдержан. И только Кротков, живший среди петербургских пиитов, сразу увидел в речи Макарова руку уже начавшего погромыхивать грозовыми ямбами Державина.
«…Кроме неописанные вашего императорского величества к нам милости, достойны ли и дворяне похвалы особливой, что они хотят защищать своё отечество? Они суть его, они подпора престола царского. Пепел предков наших вопиет к нам и зовёт на поражение самозванца. Глас потомства уже укоряет нас, что в век преславной и великой Екатерины могло возникнуть зло сие; кровь братьев наших, ещё дымящаяся, устремляет нас на истребление злодея. Что же мы медлили? Чего давно недоставало нам, дабы совокупно поставить грудь свою противу хищника? Ежели душа у дворянина есть, то всё у него есть к ополчению. Чего же недоставало? Не усердия ли нашего? Нет! Мы давно горели им, мы давно собиралися и хотели пренебречь жизнь свою; а теперь по милости вашего императорского величества есть у нас согласитель мыслей наших. Руководством его составился у нас корпус… Ведь сколь ни жарко рвение сердец наших, однако слабы бы были силы наши на истребление гнусного врага нашего, если б ваше императорское величество не ускорили войсками своими в защищение наше, а паче всего присылкою к нам его высокопревосходительства Александра Ильича Бибикова…»
Услышав своё имя, Бибиков развернул плечи, как крылья для полёта, встопорщился, а казанское дворянство уставилось на генерала, прозревая в нём своего героя. В какой-то миг показалось, что все кинутся к нему и примутся его качать и славословить, но предводитель Макаров не дал этому совершиться. Его голос, до этого подрагивавший от волнения, окреп и приобрёл звонкую силу.
«…Что ты с нами делаешь? В трёх частях света владычества имеющая, славимая в концах земных, честь царей, украшение корон, из благолепия величества своего, из сияния славы своея, снисходишь и именуешься казанскою помещицей!.. Признаем тебя своею помещицей, принимаем тебя в своё сотоварищество! Когда угодно тебе, равняем тебя с собою. Но за сие ходатайствуй и ты у престола твоего. Мы более на тебя, нежели на себя, надеемся!»
После оглашения письма государыне желающими принять участие в ополчении стали все. Единодушие в ненависти к взбунтовавшимся рабам сплотило дворянство, и в России, пожалуй, не нашлось ни одного дворянина, кто бы не возмутился тем, что крепостные, то есть его говорящее имущество, восхотели воли и равных прав с хозяином. Помещикам было невдомёк, что народное правосознание считало их захватчиками, а крепостное право — игом и никогда не признавало справедливым крепостное рабство, особенно после того, как дворяне получили освобождение от обязательной службы. Вот и явился Пугачёв и взял под себя мужицкую силу, и разгулялась крестьянская вольница, и дрогнула мать сыра земля, и застонала вся Россия!
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Весной в Казань пришло известие, что Пугачёв разгромлен под Татищевой слободой, Оренбург освобождён от осады, и самозванец с кучкой своих самых отпетых приверженцев пустился в бегство, и по пятам за ним следует подполковник Михельсон. В городе начались торжества и ликования, звонили колокола, служили молебны, дворяне уже считали себя победителями, но огонь пугачёвщины не был потушен. Стоило только «мужицкому анпиратору» где-нибудь появиться, как пламя бунта вспыхивало до небес и бушевало с невиданной мощью. Довольно скоро Пугачёв набрал ещё большую, чем прежде, силу, и 10 июля 1774 года, окружённый толпами крестьян, горнозаводских рабочих, казаков и башкир, подошёл к Казани. У дурной новости быстрые ноги, и на следующее утро всем казанцам стало известно, что ополченцы полковника Толстого разгромлены, сам он убит, а Пугачёв встал со своим войском за Сибирской заставой на Арском поле.
Кротков вполне мог бы и продремать это событие, но уже на рассвете в доме Мидоновой качалась суматоха. Услышав доносившийся в его комнату шум, Степан вышел в коридор и едва не столкнулся с хозяйкой, которая несла, прижимая к груди, стопу посеребренных медных тарелок.
— Беда, Степан Егориевич! Посмеивались над Пугачёвым, а он со своими разбойниками явился в Казань. А мы, после смерти Бибикова, остались без защиты. Губернатор на ладан дышит, и войск в городе нет.
— А как же ополчение? — воскликнул Кротков. — В него же подписались все дворяне, мещане Суконной слободы, что они?
— Об этом ли мне сейчас надо думать? — Хозяйка всхлипнула. — Ведь разбойники сожгут город, надо хоть что-нибудь попрятать в землю. Помогите мне, Степан Егориевич!
— Как не помочь! — Кротков взял у хозяйки тарелки. — Куда идти?
Захоронку подпоручица решила сделать в дощатом сарае, где хранились телега, сани, хомуты, пустые бочки и лубяные короба. Кротков поставил тарелки рядом с кучей другого добра, которое хозяйка успела сюда натаскать, и смахнул прилепившуюся к щеке паутину. Хозяйка указала ему на лопату.
— Копайте, Степан Егориевич, яму, а я погляжу, не забыла ли чего в доме.
Земля в сарае была сухой и мягкой, и скоро он углубился в неё по колено. Бездельная жизнь разнежила Кроткова, он вспотел и остановился передохнуть. «А ведь сейчас, — осенило его, — вся Казань роет в своих домах захоронки, здесь живёт много людей достаточных, им есть что прятать. А если Пугачёв разорит город и тем паче его спалит, то сколько кладов останется без хозяев? Десятки, а может, сотни. Будет чем разжиться удачливым людям, и Пугачёв всему причина: от него клады плодятся везде, где он только ни побывает».
Когда в сарай вернулась хозяйка, он уже углубился в землю по пояс. Кротков заглянул в принесённый ею короб, там были два чугунных шандала, ножи, ложки, большая бронзовая солонка и другая посудная мелочь.
— Что-то Порфирий Игнатьевич куда-то запропал, — сказала Мидонова. — Он горяч, как бы не увязался за полковником Толстым. На улице только и говорят о его смерти. За графом пошли самые горячие дворяне и попусту погибли.
Кротков, не отвечая, продолжал копать. Яма углублялась и ширилась, он ушёл в нее почти по плечи и навалил вокруг большую кучу земли.
— Подавайте своё добро, — произнёс он, положив лопату на край ямы.
«Какая незадача, — подумал Степан, принимая из рук хозяйки медный чайник. — Хороню клад вместо того, чтобы его обрести. Но это, может быть, тоже знак: прежде чем найти клад, надо его закопать».
Поверх добра, сложенного в яму, Кротков постелил рогожу и засыпал её землей.
— Надо бы прикрыть чем-то свежую землю, — сказала Мидонова. — Сразу видно, что здесь только что копали.
Кротков взял в углу сарая охапку старой соломы и растряс её над захоронкой. Этого ему показалось мало, он подволок сани и поставил их над кладом хозяйки. Степан оглядел свою работу и насторожился: где-то вдалеке послышался глухой удар, потом другой, третий…
— Что это? — забеспокоилась Мидонова. — Гремит, как Волга в ледоход.
— Это не Волга, — ответил Кротков, догадавшись, что происходит. — Это бьют пушки. Стало быть, Пугачёв пошёл на приступ Казани.
— Ахти! — вскричала Мидонова и стала метаться по сараю. — Что теперь будет!
Кротков, забыв о хозяйке, выскочил на улицу. Мимо него с ружьями наперевес бежали солдаты, из соседнего двора выехала коляска, за ней две телеги, на которых горой были увязаны пожитки. Кучера стоя погоняли коней, и обоз, набирая скорость, помчался в сторону Волги. Пушечные выстрелы слышались всё чаще и сильнее, и, перекрывая их, раздался тысячеголосый вопль людей, кинувшихся истреблять друг друга. Это Пугачёв, пославший утром три именных указа: губернатору Бранту с требованием сдаться, русскому населению, и татарам Новой и Старой слобод с отеческим увещанием не чинить ему сопротивления, не дождался ответов и двинул свои толпы на приступ.
Грохот пушек и приближающийся шум сражения заставили Кроткова поторопиться. Он забежал в свою комнату, открыл походный сундук и, вынув оттуда кошелёк с золотом, привязал его к поясу. «Вот и пришёл мой час, — возбуждённо подумал он. — Мужицкий анпиратор рядом, теперь мне надо его не упустить!» Внезапно сквозь окно до него просочились дикие вопли и бешеный топот конницы. «Башкирцы! — догадался Степан. — Как бы мне не попасть под их пики и сабли». Он выбежал из дома, высунулся в ворота и едва успел уклониться от дротика, брошенного промчавшимся мимо всадником. Кротков, петляя как заяц, пробежал по двору, примерился к забору, одним махом взлетел на него и оказался в узком проулке. Поднявшись с земли, он без оглядки помчался в сторону крепости.
Проулок упирался в стену амбара. Цепляясь за выступы венцов, Степан забрался на крышу, дополз до конька, выглянул и тотчас отпрянул, потому что рядом с его головой ударила в доску пуля. Немного выждав, он высунулся снова и увидел, что перед въездом в крепость гарцует, размахивая пиками и саблями, небольшая толпа башкир, ворота распахнуты настежь, и в них, возле пушки, суетятся солдаты. Ударил выстрел, несколько башкир упали с коней, остальные, завизжав, ускакали прочь. Путь к спасению был открыт, и Кротков, скатившись с амбара, побежал к крепости, перепрыгивая через убитых на дороге людей.
Солдаты, откатив назад пушку, облепили створы ворот и пытались их закрыть, но те никак не поддавались их усилиям, потому что уже много лет всегда стояли нараспашку, осели и заржавели в петлях.
— Навались, ребята, навались! — кричал красным от натуги солдатам их прапорщик.
Из крепости на коне на них наехал генерал Потёмкин. Он был бледен и устрашающе сердит.
— Если в сей момент ворота не будут закрыты, — заорал он на прапорщика, — ты поплатишься головой!
Худой и жилистый прапорщик, подстёгнутый генеральским криком, прыгнул к воротам, упёрся, и они, будто ждали этого, подались. Раздались скрежет, скрип, и ворота, сначала одна створа, затем другая, были закрыты.
В крепость сбежались все, кто должен был в это время биться с пугачёвцами: четыре батальона солдат, дворяне-ополченцы и все офицеры, а их было в Казани немало. Успели прибежать сюда и самые резвые обыватели. Губернатора Бранта, который лежал уже при смерти, принесли в крепость на руках. По состоянию своего здоровья он был уже не командир, оставался Потёмкин, но и тот не спешил объявить себя комендантом. Сами собой командиры батальонов взяли каждый по одной стороне крепости и расставили своих солдат по стенам, нашли канониров, приставили их к пушкам, возле которых сложили порох и ядра для отражения приступа.
Ворвавшиеся в город башкиры были передовой разведкой, и они донесли Пугачёву, что в городе царит безначалие, и ободрённый этой вестью самозванец принялся спешно готовиться войти в Казань.
Вбежав в крепость, Кротков остановился, чтобы перевести дух, и огляделся. Вокруг было сутолочно и шумно, люди искали своих знакомых и родных, чтобы с ними соединиться и затем обрести какой-нибудь кров. Требуя лекаря, вопили несколько раненых, которых принесли с улиц и бросили прямо на землю. Крепостные коровы, которых не выгнали сегодня в поле на пастьбу, бродили между людей и возмущённо мычали.
Мимо Кроткова прошли несколько солдат с ружьями, и он поспешил за ними следом к крепостной башне, поднялся по лестнице с яруса на ярус на самый верх. Степан знал, зачем он это делает: ему нужно было видеть Пугачёва и его войско. На стене тесно стояли солдаты и обеспокоенно глядели в сторону Арского поля, где загрохотали, плескаясь чёрным дымом, пушки, и пугачёвцы, двигая перед собою возы с сеном и орудия, тремя громадными оравами пошли на штурм города.
Кротков пристально, до рези в глазах, вглядывался, чтобы увидеть «мужицкого анпиратора», но в клубах порохового дыма, застлавших окраину города, разглядеть его было невозможно. «Наверное, он держится позади своих толп, — подумал Кротков. — И правильно делает. Для меня будет беда, если он раньше времени сгинет».
— Беда, братцы! — раздался чей-то крик. — Гляньте, кажись, ополченцов погнали дубинами!
— А вот и губернаторский загородный дом зажгли!
Кротков посмотрел в сторону пожара и увидел, что защитники предместья, недоросли-дворяне, бегут, прячась по кустам и заборам, а за ними гонятся мужики и гвоздят их дубинами.
Сопротивление суконщиков, которые обороняли свою слободу, тоже было недолгим. Башкиры с горы осыпали их стрелами и, убедившись, что пушку ремесленников разорвало выстрелом, с дикими воплями ринулись в улицы, убивая всех встречных, не щадя ни стариков, ни детей. В дома полетели горящие головни, и скоро вся Суконная слобода была объята пламенем.
Сам Пугачёв с Шарной горы начал обстреливать город из десятка пушек ядрами и картечью. Толпы мятежников заполонили город, начался грабеж домов и купеческих лавок, сразу загорелось несколько зданий, пугачёвцы без пощады резали до смерти всех, кто им попадался одетым в немецкое платье.
— А вот и сам Пугач! — вскрикнул самый востроглазый из солдат, указывая рукой на всадника в малиновом кафтане и жёлтых штанах, который сидел на белом коне в окружении своих приспешников.
Кротков поглядел в сторону «анпиратора» и ничего толком не узрел: перед Пугачёвым выкатили пушку, она выстрелила, и всё вокруг заволокло чёрным дымом. Степан увидел офицера, который приблизил к глазам зрительную трубку, и кинулся к нему:
— Господин поручик, дозвольте глянуть на злодея.
— Хочешь на анпиратора Петра Фёдоровича посмотреть? — усмехнувшись, сказал офицер, протягивая ему зрительную трубку. — Вполне каторжная морда!
Дым от пушки рассеялся, и Кротков ухватил усиленным трубкой взглядом сначала пугачевские сапоги, потом жёлтые штаны и малиновое сукно кафтана, затем лицо и вздрогнул от изумления: как одна копейка на другую, Пугачёв был похож на приснившегося Степану мужика, который вытолкнул из гроба покойного государя Петра Фёдоровича. Пугачёв смотрел мимо Кроткова, но вот он отёр пятернёй бороду и, взглянув Степану в глаза, подмигнул, как приятелю, по-свойски и с каким-то понятным только им двоим тайным значением.
«Он знает, что я здесь! — вздрогнул Кротков. — Но мне-то нужен совсем не он, а его золото!»
Степан опять навёл на Пугачёва зрительную трубку, но тот про него забыл. Размахивая руками, стал указывать своим приспешникам, куда стрелять из пушек и катить возы с навитой на них соломой, чтобы поджечь стены крепости. Отдав трубку, Кротков подошёл к башне и встал возле неё, отрешённо наблюдая за всем, что происходит вокруг.
Солдаты на стенах заряжали ружья, канониры в башнях забивали заряды в пушки, офицеры требовательно оглядывали солдат и ободряли их словами. Все ждали штурма, но случилось неожиданное: Пугачёв внезапно передумал идти на крепость, его канониры подцепили пушки к упряжи и, настёгивая коней, бросились следом за своим «анпиратором», за ними толпой повалила мужицкая пехота, по пути поджигая дома.
Солдаты на стенах не знали, радоваться такому повороту событий или огорчаться, однако Пугачёв ушёл, а служивые люди всегда довольны передышкой. Они отложили в сторону ружья и стали шарить в своих карманах, ища в них кто сухарные крошки, кто табак, чтобы набить трубку и побаловаться колючим и духмяным дымком.
Кротков вспомнил, что сегодня не ел, и у него засосало под ложечкой. Он поторопился сойти со стены и поискать, где бы ему покормиться, но попал не на раздачу хлебов, а на крестный ход, который после молебна о спасении христиан от богомерзкого злодея проводил архиепископ Вениамин. В шедшей за священнослужителем толпе Кротков увидел Мидонову и поспешил к ней. Понемногу он вывел её в сторону и сказал:
— Я так поспешно убежал, что не взял с собой даже корки хлеба.
Мидонова заслонила от посторонних глаз корзину, которую держала в руке, и достала из неё кусок рыбного пирога.
— Не покидайте меня, Степан Егориевич, — жалко пролепетала подпоручица. — У многих здесь такие разбойничьи лица, что я боюсь.
Они отошли в угол крепости к Спасскому монастырю и сели на бревно. Кротков дожевал пирог, потянул воздух ноздрями и насторожился. В дыру, пробитую пушечным ядром в стене, из города несло дымной гарью. Казань горела, и Степану впервые, с того часа, как он кинулся в погоню за кладом, стало по-настоящему страшно. «Может, анпиратор и подмигнул мне, чтобы надсмехнуться, — с ужасом подумал Кротков. — Он уже знал, что спалит Казань и я сгорю заживо!»
О пожаре, который забушевал в Казани, скоро узнали все, кто находился в крепости. Она стала наполняться едким сизым дымом, из-за стен в крепость пчелиными роями полетели искры, которые осыпались на крыши домов и церковных зданий, люди стали вопить и метаться по крепости, ища спасения, но его не было. Уже казалось, что всем им уготована погибель, поэтому командиры батальонов, сами по себе, велели своим солдатам образумливать толпу и поливать крыши водой. Некоторых отъявленных смутьянов солдаты успокоили кулаками, а остальной народ попритих от бессилия и согласия с тем, что смерти не избежать, и стал слёзно молиться и ждать чуда.
Глядя на хныкающую Мидонову, Кротков ощутил гнетущее душу беспокойство и понял, что если останется сидеть рядом с ней, то расплачется и затоскует. Усилием воли он поднялся на ноги и побежал к башне. В крепости было смрадно и душно, и, взобравшись на стену, он сразу почувствовал, что его обдуло горячим ветром. Уже наступил поздний вечер, но в Казани было светло как днем — горели не десятки, а многие сотни домов. Со стены город казался огненным морем, где крепость оставалась единственным ещё не сметённым волнами пламени островом, над которым вздрагивало, готовое пролиться кипятком, красное небо.
Жителей Казани терзало лихо, а Пугачёв пировал. К нему башкиры, подкалывая пиками, согнали обывателей и поставили их перед «анпиратором» на карачки.
— Что, детушки, признаете меня своим государем? — сказал Пугачёв, красуясь перед людьми на приплясывающем белом коне, одетый в красный, цвета свежей крови, кафтан. — Я ить ваш анпиратор Пётр Фёдорович!
— Признаем! Признаем, батюшка! — вскричали, обливаясь слезами, казанцы. — Царствуй над нами, как похочешь своей милостью!
Пугачёв объявил всем прощение и велел выкатить пятнадцать громадных бочек вина. Вокруг каждой из них тотчас же образовались многолюдные шайки из победителей и побеждённых.
Пили все: кто с радости, кто с горя; Пугачёв разъезжал от одной бочки к другой и тешился любованием и обожанием своей персоны пьяным народом.
Шум гульбы едва достигал крепости. Там близко к утру стало легче дышать. Буря затихла, люди почувствовали, что беда их миновала, и смогли предаться беспамятным, с тревожными видениями, снам. Кротков всю ночь провёл в полудрёме, перед рассветом заснул, но скоро пробудился от солдатских криков. Он протёр глаза и увидел, что к крепости спешат всадники. В них он сразу узнал гусар, которых подполковник Михельсон, опрокинув в жаркой схватке пугачёвские толпы, послал с вестью о победе к губернатору Бранту.
Солдаты навалились на ворота изнутри и распахнули их настежь. Люди кинулись к гусарам, сняли своих избавителей с коней и начали с радостными криками их качать. Кротков тоже стал возбуждённо вопить вместе со всеми, но скоро опамятовался и задумался: «А ведь анпиратор неслыханно обогатился в Казани и сейчас с золотой казной бежит к Волге. Как бы мне от него не отстать».
Кто-то потянул его за рукав. Кротков оглянулся — это была Мидонова.
— Степан Егориевич, надо спешить!
— Спешить и мне надо, — сказал он. — Но мне с вами не по пути.
— Сейчас всем по пути! — жарко задышала Кроткову в ухо подпоручица. — Михельсон отобрал у злодея всё, что тот награбил в Казани, владельцев зовут узнавать свои вещи.
От огорчения Кроткова чуть не перекосило: пошла прахом его мечта завладеть кладом, ведь Пугачёв потерял всё, что имел. Оглушённый упавшим на него несчастьем, он двинулся за Мидоновой, которая его подталкивала и поторапливала.
— Берите, Степан Егориевич, всё, что попадёт в руки.
— Там моего ничего нет.
— Вы что, угорели на пожаре? А где ваши енотовая шуба и шапка? Где мой дом и всё, что в нём было? У меня даже карт не осталось, чтобы наворожить вам удачу!
— Была у меня удача, — мрачно сказал Кротков. — Да вся вышла.
Они заторопились и первыми вбежали на площадь, где под охраной солдат стояли три десятка телег с наваленным на них имуществом ограбленных пугачёвцами казанских жителей. Востроглазая Мидонова сразу углядела, к чему нужно кинуться в первую очередь, и устремилась к жарко вспыхивающей золотыми бликами посуде, где выхватила из кучи большой кувшин.
— Хватайте, Степан Егориевич, в обе руки, что подороже!
Кротков знал в золоте толк и, приглядываясь к блюдам, чашам, братинам, кувшинам, тазам, определил, что все они, хоть и не дешёвы, но отнюдь не золотые, а медные, в лучшем случае позолоченные и посеребренные. Владеть грудой меди не входило в его намерения, и он спросил:
— Укажите на то, что вам по нраву.
Мидонова, которую уже теснили от воза набежавшие отовсюду погорельцы, указала на лохань и братину. Степан их быстро схватил и, держа над головой, вынес сквозь насевшую на пугачёвскую добычу толпу.
С других возов люди растаскивали одежду, и порой за одну шубу хватались двое или трое и тянули её всяк на себя. Кротков оставил Мидонову сторожить добычу, а сам обошёл вокруг всех возов и убедился: золотыми деньгами здесь и не попахивало. «Или анпиратор успел унести свою золотую казну, — подумал он, — или её присвоили Михельсон и его солдаты».
Пока он бродил, Мидонова исхитрилась обменять кувшин на куний мех и теперь им любовалась, разложив на своих плечах.
— Что же вы пришли пустым? — сказала она. — Быть возле беспризорного богатства и не попользоваться им — это, я вам скажу, грешно.
— Меня затолкали праведники, — усмехнулся Кротков. — Вон их сколько сюда набежало! Идёмте на погорелище, пока и там то, что, может быть, сохранилось ещё, не растащили казанские бессребреники.
Улица, где находился дом подпоручицы, выгорела подчистую. На ней остались стоять лишь кирпичные печи и масляно поблескивающие сажей остатки срубов. На дороге лежал толстый слой золы и пепла, а по сторонам торчали обгорелые колья заборов. Мидонова заплакала, ещё издали увидев, что её дом сгорел, но слёзы не помешали ей усмотреть на родном пепелище мужика, который расшвыривал головёшки как раз на том месте, где стоял сарай над зарытым день назад кладом.
— Грабят! — завопила подпоручица и кинулась изо всех сил спасать своё имущество. Мужик, застигнутый врасплох бабьим криком, обернулся, и Кротков узнал в нём Сысоя.
— Ты где, стервец, потерялся? — грозно вопросил он. — Я тебя возвысил подле себя из кучеров в гайдуки, а ты меня бросил и прокачался на печи возле своей бабы всю зиму и весну!
Беглый раб упал перед своим господином в золу на колени.
— Не по своей охоте я тебя, барин, оставил! — запричитал Сысой. — В твоей усадьбе с осени господином злодей Фирска Тюгаев, он всех мужиков под себя подмял, живёт себе барином в твоих хоромах.
— А что бурмистр Корней? Куда он глядит?
— Дядька Корней на ночь с Фирски сапоги разувает, а твоя горничная девка ему пятки почёсывает, чтобы он слаще заснул. Меня, как я приехал, злодей велел своим товарищам по разбоям посадить на цепь, как пса, в холодный амбар, где я просидел всю зиму, пока моя женка не выплакала меня у Фирски, но я всю весну провалялся в горячке и только что ожил.
— Ты что, в Казань пешим явился? — удивился Кротков. — Где кони? Где коляска? Мне что, в деревню на своих ногах идти?
— Неделю тому ушёл я от Фирски убегом, — сказал Сысой. — Выпросил у Парамона Ильича лошадь и телегу, чтобы за тобой ехать.
— И где же ты их потерял? — рассердился Кротков.
— Прослышал, что Пугачёв в Казани бушует, испугался, что отберут его ребята лошадь, — преданно глядя на барина, ответил Сысой. — И оставил её и телегу на той стороне Волги, а сам пришёл к тебе пешим.
— Стало быть, ты решил меня на мужицкой телеге везти? — помрачнел Кротков.
— А на чём же ещё? — простодушно развел руками Сысой. — Не пожаловал меня Парамон Ильич своей каретой.
Появление Сысоя было весьма кстати, и в Кроткове недолго вызревала решимость пуститься следом за «мужицким анпиратором», чтобы не проворонить своё счастье. Он посмотрел на Мидонову, которая бродила вокруг сгоревшего сарая и выглядывала, цел ли клад.
— Сколько я задолжал, сударыня, за этот месяц?
— Вы что, от меня съезжаете, Степан Егориевич? — прослезилась погорелица. — С кем же я останусь? Сначала Порфирий Игнатьевич куда-то запропал, а теперь вот и вы меня покидаете.
Чтобы не отягчать себя долгим прощанием, Кротков, вопреки своему обыкновению во всём искать выгоду, торопливо сунул в руку хозяйки плату за целый месяц и, не оглядываясь, поспешил прочь.
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Волга была пуста: Пугачёв навел на жителей прибрежных селений своими бесчинствами в Казани такую жуть, что они сидели по домам и не помышляли пускаться в путь даже по самой крайней нужде. Завозни и лодки стояли причаленными к берегу, перевозчики сидели в кабаках или харчевнях. Возле воды под дощатым навесом, где были свалены вёсла, на охапке соломы дремал старик, сторож переправы. Услышав шаги, он поднял голову, протёр глаза и выжидающе уставился на Кроткова. Поняв, что перед ним барин, старик поднялся на ноги и поклонился.
— Как, дед, нам на ту сторону перейти? — спросил Степан, щурясь от сияющей солнечными пятнами речной воды. — Или переправщики разбежались?
— Куда им бежать? Они живут с перевоза. Подожди, барин, чуток, я своих молодцов турну, они тебя живо на тот берег доставят. Но платить будет надо не за двоих, а за всю лодку.
— И сколько? — Кротков поморщился от непредвиденного расхода.
— Мы берём по гривеннику с души, стало быть, за лодку рубль.
— Ступай, тормоши перевозчиков, — сказал Кротков и подошёл к кромке воды, где сел на выкинутую волной корягу, вдыхая запах свежей сырости от большой воды, который, казалось, насквозь пропитал пологий берег со следами волн, оставившими на песке следы и узоры из сора и грязной пены во время недавней бури. С другого берега в глаза Степана светило клонившееся к краю земли ослепительно блиставшее солнце, которое понудило его зажмуриться и опустить голову. «Вон как ярится, — лениво подумал он. — Может, и правду говорят, что оно всё насквозь из расплавленного золота».
За его спиной кашлянул Сысой.
— Как там? — спросил Кротков.
— Машут руками, нас кличут.
В лодке за вёслами сидели четверо гребцов и кормщик. Сысой поддержал барина, затем сам влез в лодку.
— Что, Пугачёва вчера перевезли на ту сторону? — спросил Кротков, усаживаясь на скамью.
— Чёрт бы его перевозил! — сердито сказал кормщик. — Он в другом месте Волгу перелез с большой пакостью: село Сундырь сжёг.
— Чем же его мужики там озлили?
— Им велели из свияжской канцелярии свои лодки порубить, они так и сделали. За это своими избами поплатились.
Гребцы ударили в весла, и лодка резво пошла поперёк стремительно несущейся воды. Кротков пересекал Волгу впервые, и возле берега был спокоен, но когда лодка удалилась саженей на двести, у него под ложечкой начало ощутимо посасывать от беспокойства, и он заозирался по сторонам. Степан вдруг вспомнил, что не умеет плавать, и побледнел, увидев, как Волга, спокойная у берега, на стрежне стала раскачивать и вскидывать лодку на размашистых волнах, и в ней, неведомо откуда, вдруг прибыло вершка на два воды. Кротков, сглотнув першивший в горле комок, только хотел сказать кормщику про воду, как сидевший впереди него парень закричал:
— Дядька Иван, оборотись! Мы, кажись, вовремя унесли со своего берега ноги! Не Пугачёв ли там объявился?
Кротков посмотрел за корму и увидел на берегу больше сотни всадников.
— На мужиков вроде не похожи, — сказал кормщик. — Наверное, казаки.
— Нет, это гусары! — радостно выкрикнул Кротков. — Они идут вдогон за Пугачёвым.
«Надо будет к ним пристать, — подумал он. — И вместе идти за анпиратором. Гусары знают, где он есть, и от него не отстанут».
Скоро лодка достигла правого берега. Кротков отдал кормщику деньги за перевоз и взглянул на Сысоя.
— Ну, и где лошадь с телегой?
— Недалеко. Вон в тех избах.
Это был большой рыбацкий стан со множеством развешанных на кольях сетей и лодками возле воды. Сысой зашел в избу и скоро вернулся с мужиком. Они скрылись в большом сарае, немного там пробыли, и Сысой вывел за уздцы лошадь, запряжённую в телегу. Кротков посмотрел на неё и поморщился.
— Как же я на берёзовых ребрах поеду! — сказал он. — Ты бы хоть соломы наложил.
— Вот въедем, барин, на берег, и будет тебе соломенная перина! Здесь только одна рыбья чешуя да тина. А солому на первом же поле возьмём.
Кротков устроился на телеге, и они по долгому взвозу поднялись на береговую гору, где находилась большая деревня, на краю которой стоял господский дом. Степан велел повернуть к нему, и они въехали на большой двор, где их встретил старик, сказавший, что он здешний бурмистр, а барин уехал от пугачёвщины жить в Москву.
— Нет ли у тебя места, где бы заночевать? — спросил Кротков.
— Как нет, — ответил бурмистр. — Хоромы пустуют, ночуйте, только для тебя, барин, разносолов у меня нет.
Кротков проголодался, кроме того, он не забыл про гусар, которые, переправившись через Волгу, скоро будут здесь, а их командир был нужен Степану для его задумки.
— Вели кому-нибудь, старый, изловить парочку молодых хохлаток и попотчуй меня курятиной.
Просьба гостя обещала бурмистру не меньше двугривенного, и он оживился, подозвал проходившего мимо парня и пустил его в шумную погоню за курами. Скоро в углу двора полетели пух и перо, задымила летняя, сложенная из кирпичей под открытым небом печка, и повар водрузил на неё котёл с водой.
К Степану подошла девка и поставила на скамейку большую чашку с малиной.
— Угощайтесь, барин, — сказала она, краснея от своей смелости. — Не подать ли чего ещё?
Кротков с ней ласково заговорил, но когда он взял её за руку, Сысой так и замер с большой охапкой соломы в руках, которую принёс, чтобы положить в телегу. Ему были памятны валдайские шалости своего господина, когда того обобрали бесстыжие ямские девки, и он встревожился, как бы с барином не случилось такой же беды, но Кроткова, который и впрямь почувствовал, как у него начались головокружение и сердцебиение, спасли гусары. Их конная толпа с топотом ворвалась во двор, а к Кроткову подъехал офицер.
— Секунд-майор граф Меллин, — отрекомендовался он.
— Синбирский дворянин Кротков. Если вам, граф, нужен здешний хозяин, то он в бегах, как, впрочем, и ваш покорный слуга. Я только что выбрался из Казани и следую в свою деревню.
Запах варившейся курятины привлёк внимание проголодавшегося майора, и Кротков не замедлил пригласить его разделить с ним ужин.
— Не откажусь, — сказал Меллин. — Отдам распоряжения, и буду к вашим услугам.
Он повернул коня к бурмистру, который стоял на коленях под присмотром двух гусар.
— Распорядись, старик, забить для моих удальцов бычка или нетель. Да вели истопить баню, а то я в Казани продымился насквозь.
— Нет у меня власти тратить барское добро, — ответил бурмистр. — Господин с меня спросит, а чем я отвечу?
— Ответишь моей распиской, — важно заявил граф. — Она потянет наравне с золотом. Обменяешь её в казначействе на деньги. Или ты не веришь моему слову?
— Верь или не верь, да твоя власть теперь, — сказал бурмистр. — Скажи, барин, своим ребятам, чтобы огня не жгли, а то, не ровен час, спалят двор.
— Хватит болтать, старик! — рассердился Меллин. — Казань сгорела, а ты об этих гнилушках печёшься. Ступай и делай, что тебе велено.
Граф сошёл с коня, кинул поводья денщику и сел на скамейку рядом с Кротковым, который искоса на него взглянул:
— О Пугачёве что слышно?
— Бежит сломя голову и всё вокруг крушит. Вон что с Казанью сотворил! Скоро вернутся мои гусары, коих я послал в разведку, и донесут, куда он направился. Мне велено идти за ним следом, а будет удача, то и схватить злодея.
К ним подошёл повар и доложил, что ужин готов.
— Что у тебя ещё, окромя кур? — спросил Меллин.
— Есть ветчина с хреном, копчёный сом.
— Подавай! — велел граф. — И водку неси, самую очищенную!
Посовещавшись, они решили в дом не идти и ужинать во дворе. Сысой и денщик графа принесли стол, два стула и скатерть. Скоро поспела водка и закуска. Граф ел по-солдатски: много и жадно. После третьей чарки он расслабил пояс, достал трубку, раскурил её и сказал:
— Признаться, я удивлён, что вы так спешите в свою усадьбу. Это опасно: разбойники здесь встречаются на каждом шагу.
Ответ у Кроткова был уже готов, и он поведал майору о злодее Фирске, который воцарился в его доме и тиранствует по всей округе.
— Уходя из Казани, — пояснил Степан, — я крепко надеялся пристать к воинской команде, которая пойдёт за Пугачёвым. И мне повезло: я встретил вас.
— Я не против, если вы пойдёте со мной, — согласился Меллин. — Только будет ли вам со мной по пути? Пугачёв идёт куда ему вздумается, и в Казани его никто не ждал, а он взял и нагрянул, как снег на голову.
— Казань разорена, но и многие помещики потеряли свои имения, — сказал Кротков. — Пугачёв неслыханно обогатился грабежами и, отягощённый добычей, он, наверное, не так уж скор на ногу, как прежде.
— Мне уже доводилось видеть обозы, брошенные злодеем во время бегства. Никаких сокровищ в них не было, двадцать — тридцать телег с тряпьём и мехами да бочки с медной казной, а на неё мои гусары не падки.
— Но того не может быть, граф, чтобы у Пугачёва не было золота, — дрогнувшим голосом произнёс Кротков. — Он его, верно, держит при себе.
— На это и надеются мои гусары, — кивнул Меллин. — Поэтому мне не приходится их подгонять. Каждому обещана награда за поимку злодея.
Ночь была тёплой, и Кротков её провел в телеге на соломе. В утренних сумерках к нему подошёл Меллин и потряс за плечо:
— Мы выступаем, Пугачёв бежит к Цивильску, если вам с нами по пути, то поторопитесь.
Цивильск был далеко в стороне от его усадьбы, но Пугачёв никогда не ходил прямо. «Кружит, перед тем как сделать захоронку клада!» — догадался Кротков, спохватился и стал поторапливать Сысоя, чтобы тот поскорее запряг лошадь. Вокруг них царила суматоха воинского сбора, гусары седлали коней, наиболее бойкие обшарили кухню, погреба и чулан, и тащили из них всё, что можно было съесть. Бурмистр, глядя на такой разор, сначала хотел встать на пути расхитителей, но гусары его оттолкнули, и он от них отступился. Однако граф Меллин не забыл своего обещания, подъехал к бурмистру и бросил к его ногам бумажный лист.
— Не хнычь, старик! Вот тебе расписка на пять рублей, отдашь её своему барину. А гусарам кланяйся, что они у тебя ничего не сожгли и не перепортили девок.
По знаку майора унтер-офицеры начали строить гусар в ряды, горнист вынул заблестевшую на солнце сигнальную трубу и протрубил поход. Когда команда тронулась в путь, Сысой завязывал на упряжи последний ремешок, и Кротков успел пристроиться к гусарскому обозу.
Пугачёв из Цивильска, где он разграбил провинциальную казну и обогатился на пятьдесят бочек медных денег, половину которых раздал народу, направился к Курмышу, где совершил то же самое: грабёж казны, убийства офицеров и раздачу части казны людям.
Появление Пугачёва в чувашских и мордовских землях было подобно свежему ветру, мгновенно раздувшему подземный огонь всегда тлевшей ненависти рабов к своим господам до истребляющего пожара крестьянской войны. Где бы ни ступал Пугачёв, он мгновенно обрастал мужицкими толпами, которые после его ухода разбивались на многочисленные ватаги, продолжавшие вершить суд и расправу над всем дворянским родом. Поэтому команде майора Меллина то и дело приходилось вступать в схватки с мужицкими шайками, а затем ловить разбойников и на месте их вешать и расстреливать. Эти стычки и казни задерживали гусар от сближения с самозванцем, и к Курмышу они подошли через день после его ухода из города.
От Курмыша до усадьбы Кроткова было всего вёрст двадцать, и он напомнил графу о его обещании погостить в его имении. У них на пути была деревня Парамона Ильича, и версты за две до неё разведчики донесли Меллину, что она захвачена большой шайкой злодеев.
Майор разделил свою команду на два отряда, и гусары, незаметно подобравшись к деревне по оврагу, атаковали её с околиц, так что разбойникам пришлось худо: многие из них насмерть были порубаны и растоптаны конями, а уцелевшие огородами бежали в лес.
Кротков знал, что в усадьбе Парамона Ильича для него Пугачёв ничего не оставил, и въехал в неё вместе с гусарским обозом. Возле дома стоял Меллин и, задрав голову, смотрел на громадный осокорь, что рос возле крыльца. Стоявшие рядом с графом унтер-офицеры, сняв, как и он, шапки, глядели туда же. Заметив Кроткова, майор жестом руки велел ему поторопиться.
— Это не твой дядюшка? — спросил Меллин, указывая на дерево.
Кротков обомлел. На толстой ветке, раздетый до исподнего белья, в петле висел Парамон Ильич. Он, видимо, не давался в руки злодеям, и его лицо было сильно разбито.
— Это он, — слабым голосом произнёс Кротков и бессильно опустился на ступеньку крыльца. Он никак не мог поверить, что такая беда могла случиться с осторожным Парамоном Ильичом, всегда знавшим, как избежать опасности.
— Снимите его, — распорядился граф.
Унтер-офицеры на конях подъехали к ветке, обрезали верёвку и опустили тело на землю.
— Ещё не остыл, — сказал унтер-офицер. — Едва успели повесить до нашего прихода.
— Где же дворовые люди? — спросил Кротков. — Надо бы его отсюда унести.
Майор велел унтер-офицерам взять гусар и обшарить усадьбу. Нашли только ветхую старуху, которая была от старости слепа, глуха и едва взмыкивала, но Кротков не убоялся приступить к ней с допросом.
— Отвечай, старая, где дворовые люди?
Старуха пошамкала беззубым ртом и взвизгнула:
— Нюрка!
Под крыльцом зашуршало, и скоро оттуда выползла рябая и худенькая девчонка, которую Кротков тут же схватил за руку.
— Где люди? Кто моего дядюшку казнил?
— Мы здесь остались одни, — пропищала девчонка.
— Его дворовые люди убили? — поразился Кротков.
— Ну да! — подтвердила Нюрка. — Мы жалели барина и ревмя ревели, но Федотка, кучер, схватил его и повесил. А потом все закричали, что царь мимо деревни идёт, и кинулись бежать. А меня бабка за подол удержала, ей страшно оставаться одной.
— Как! Здесь только что побывал Пугачёв? — воскликнул Меллин. — Вот так удача! Где разведчики?.. Гусары, на конь!
— Он, граф, наверняка ушёл в моё поместье, — торопливо сказал Кротков. — Я покажу дорогу.
— Сверчков! — велел Меллин унтеру. — Дай ему коня!
На выезде из деревни они встретили трёх гусар, ходивших в разведку, и те подтвердили, что злодей не далее как час назад ушёл по дороге на Кротковку.
— Недавно здесь был: конские шевяки на дороге не успели остыть, ваше высокоблагородие!
До Кротковки было всего несколько вёрст, и когда стала видна колокольня, майор Меллин велел команде остановиться и спешиться.
— Следуйте за мной, — сказал он Кроткову и, достав из сумы зрительную трубку, полез в гору. Обычно хладнокровный немец явно взволновался, и Степана обожгло подозрением: граф потому так рьяно гонится за Пугачёвым, что тоже мечтает покуситься на его клад. И он взглянул в спину соперника с такой яростью, будто хотел прожечь его взглядом насквозь.
Долгоногий граф опередил Степана, и когда тот, запыхавшись, встал с ним рядом, майор, приставив трубку к глазу, оглядывал окрестности. Кроткову стеклянное око было не нужно, он и своими глазами отчётливо видел деревню и всё, что в ней происходит. Обычно пустая, она была заполнена вооружёнными людьми. У ворот усадьбы стояли телеги и пушка, возле которой пылал костёр.
— Он явно решил встать здесь на ночлег, — пробормотал Меллин и затем воскликнул: — А вот и он сам!
К дому, окружённый толпой приспешников, подъехал Пугачёв, ловко сошёл с коня, поднялся на крыльцо, пооглядывался и завернул в ретирадное место. Подтягивая на ходу штаны, появился оттуда и, повелительно взмахнув рукой, что-то приказал своему окружению. Казаки охраны сняли с телеги чёрный сундук, несколько больших кулей и занесли в дом. «Вот он, мой клад! — едва сдерживая крик, подумал Кротков. — Анпиратор решил зарыть его у меня в погребе!» Он покосился на майора, но того уже рядом с ним не было. Размахивая руками, граф торопился по склону горы к своей команде, отдавая на бегу приказы: гусарам садиться на коней, обозу стоять на месте.
Гусары, сдерживая коней, стали спускаться с горы, на ходу перестраиваясь для лихой кавалерийской атаки, а в это время из усадьбы донёсся пронзительный визг: разбойники выволокли из хлева громадную свинью и повалили её на спину, чтобы зарезать. Кротков не возмутился утратой хавроньи, которая была гордостью его покойного батюшки Егория Ильича, потому что всегда приносила по пятнадцать поросят приплода, он во всё глаза глядел на свой дом, чтобы не пропустить бегства «анпиратора». «Только бы он успел запрятать клад, — с тревогой думал Степан. — А то налетят гусары и мигом растребушат и сундук, и кули».
На этот раз граф Меллин не отсиживался за спинами, а впереди своих гусар влетел на околицу деревни и стал махать саблей, беспощадно рубя не успевших взять в руки свои дубины мужиков. Навстречу большой толпе, что вывалилась из проулка, гусары ударили из пистолетов, и эти выстрелы докатились до усадьбы, оповестив Пугачёва о беде. На ходу засовывая руки в рукава красного кафтана, он прыгнул на коня и устремился к воротам. За ним стали убегать его приспешники, а по двору с леденящим душу визгом бегала недорезанная свинья, волоча торчащий в её боку огромный нож.
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Кротков, сбежав с горы, прыгнул в телегу и толкнул Сысоя кулаком в бок.
— Трогай! — вскричал он. — Да шибко не гони, не хватало ещё перед домом свернуть себе шею.
— Не первый раз здесь еду, — сказал Сысой. — Уж и не надеялся, что вернусь, да ты, барин, везучий.
Деревня встретила их мёртвой тишиной. На улице и вдоль заборов лежали убитые люди, ни одного гусара среди них не было, только мужики, в большинстве своём молодые парни, ещё недавно свято верившие в обещанную им мужицким царём волю и погибшие, не успев даже к ней прикоснуться.
Одна створа была сорвана с ворот усадьбы и валялась на земле, перегораживая дорогу. Кротков слез с телеги и торопливо пошёл к крыльцу, обойдя стороной лужу крови, в которой лежала свинья. С крыльца он оглядел двор и не увидел никого живого. Гусары, не заглянув в дом, устремились в погоню за Пугачёвым. Это было ему на руку, его ждал клад, и увидеться с ним Кротков надеялся без свидетелей.
Пройдя через сени к залу, он остановился, опасаясь, что за дверью кто-нибудь затаился и ожидает его с ножом в руке, прислушался, но ничего, кроме своего горячего и прерывистого дыхания, не услышал. Тогда Степан осторожно шагнул в зал и увидел, что всё в нём осталось по-прежнему, только возле окна лежали друг на друга сваленные кули. Он на цыпочках прошёл к своей комнате и толкнул дверь, которая резко скрипнула, и это заставило его шарахнуться в сторону и прижаться к простенку. Вокруг стояла тишина, и было слышно лишь позуживание большой мухи, которая закружилась вокруг его головы. Степан заглянул в комнату и зажмурился от ослепляющего блеска, который ударил ему в глаза. На стуле лежал тяжёлый перстень с алмазом величиной с небольшой боб. Он примерил его на средний палец, и перстень оказался впору.
Пугачёв успел наследить в комнате: на кровати лежали грязные исподние штаны и рубаха, с подушки свесились шерстяные носки, от которых разило пёсьей вонью, на сундуке лежала соболья шапка. Но Степана привлекла не она, а замок, на который был заперт заветный чёрный сундук. Он торопливо вышел из комнаты, и в дверях зала его встретил Сысой.
— Что за напасть такая, — сказал гайдук. — Где Пугачёв ни пройдёт, все люди куда-то деваются. Остался один Корней.
— Быстро найди мне топор! — крикнул Кротков. — А людишки мне не нужны, разбежались — значит, туда им и дорога!
— На что тебе, барин, топор?
— Неси, болван, скорее! — взвизгнул и затопал ногами Кротков.
Сысой своего господина в таком гневе ещё не видел и кинулся на кухню за топором.
— Стой на крыльце и никого в дом не пускай! — приказал Кротков и, войдя в зал, запер дверь на крюк.
Несколькими ударами он сшиб с сундука замок, распахнул крышку и, не в силах устоять на враз ослабевших ногах, опустился на пол. Сундук был битком набит золотыми монетами, полуимпериалами, империалами, пятирублёвками и десятирублёвками, золотыми цепями, пряжками, чарками, блюдами и чашами. От золотого блеска у Степана закружилась голова и пересохло в горле. Он достал початый штоф очищенной, промочил себе глотку и освежил память. Его взгляд упал на стоявший в углу сундука берестяной туес. Степан открыл его и прослезился от радости: он был до краев наполнен драгоценными каменьями, алмазами, рубинами и яхонтами.
— Если это не счастье, то его нет и вовсе! — прошептал, задыхаясь от нахлынувших на него чувств, Степан. — Анпиратор дурак, с таким сундуком можно иметь всё, чего только не возжелаешь, даже в Турции. Далась ему мужицкая воля, жил бы в своё удовольствие и горя не ведал.
Вспомнив о кулях, валявшихся в зале, Кротков кинулся к ним. Во всех были соболя, и только один оказался твёрдым на ощупь. Он торопливо его развязал и вынул туго увязанный верёвкой бумажный свёрток, в котором оказались ассигнации. Степан ещё не привык доверять бумажным деньгам, эта находка его не так обрадовала, как золото, но и не огорчила. «Пуд ассигнаций тоже для меня не помеха», — решил он, возвращаясь к сундуку.
От жадного созерцания золота у него опять закружилась голова, но громкий стук в дверь отрезвил. Он вскочил на ноги и, мягко ступая, вышел в зал. Стук повторился с новой силой. «Беда! — мелькнуло в голове Степана. — А если это Пугачёв вернулся за своим сундуком?..» Он подкрался к двери и прислушался. Кто-то за ней часто посапывал. Дверь снова затряслась от ударов, уже, кажется, ногами. Кротков онемел от страха и стал беспомощно оглядываться, ища себе путь к спасению.
— Барин! — раздался голос Сысоя. — Ты живой?
— Чего тебе надо? — обрел силу говорить Кротков. — Что ломишься?
— Тут такое диво, барин, что ума не приложу, как сказать.
— Говори просто, как своей бабе! — озлился Кротков. — Говори и проваливай!
— Барин! Корней на гумне нашёл в хлебе больше десятка возов…
— Эка невидаль! — возмутился Кротков. — А ты меня с постели, болван, поднял ради такой глупой вести?
— Возы-то не пустые! — радостно завопил Сысой. — На них дубовые бочки, и Корней говорит, что те бочки полны денег!
Кротков похолодел.
«Чёртов анпиратор! — ругнулся он. — Так-таки пожаловал меня медью. Что мне теперь с ней делать?»
— Беги к Корнею, укройте возы снопами, и никому ни слова, даже своей бабе, если не хочешь потерять башку!
Сысой затопал сапогами, убегая из дома, а Кротков ладонью вытер со лба холодный пот и побрёл в свою комнату. На золото он взглянул без первоначального восторга, известие Сысоя подтолкнуло его к мысли, что обрести клад — не только великая радость, но и большая обуза: золото надо пересчитать, во что-то сложить, куда-то спрятать и сторожить его день и ночь, подвергая жизнь ежеминутной опасности. На клад всегда найдётся тьма-тьмущая охотников им завладеть. Внезапно ему в голову пришла страшная мысль, что «анпиратор» может вернуться за своим золотом. И что он со Степаном сотворит, если найдёт его возле своего сундука? Не легче ему будет, если за тем же явятся граф Меллин со своими гусарами.
Кротков заметался по дому, но не нашёл ни одной щели, куда можно было спрятать золото. В комнате отца ему на глаза попались кожаные, с пряжками на каблуках, огромные ботфорты, в которых Егорий Ильич ходил под водительством фельдмаршала Миниха в поход на турок. Степану они приглянулись своей вместительностью. Он их подхватил и, прибежав в свою комнату, стал сыпать в них пригоршнями золотые монеты. Когда ботфорты были наполнены, Степан их подтащил к стене за дверью, поставил стоймя и накрыл исподними штанами Пугачёва.
Часть золота была устроена, но из сундука его убыло всего на треть, и Кротков стал нагружать монетами медную посуду: кувшины, братину, чаши, однако скоро спохватился, и его взгляд упал на померанцевое дерево, которое росло в широкой кадке. Мелькнула мысль спрятать в неё остатки золота, но сразу же и погасла: не было времени убирать с пола землю, а она его выдаст. И тут же Степан нашёл место для захоронки — печь. Он подошёл к ней, открыл дверцу и заглянул в зев — там было пусто. В печь ушли и бумажные деньги, и золотые, и туес с дорогими каменьями. Меха он рассовал под кровати в своей и отцовской комнатах.
Весьма довольный содеянным. Кротков сел на свою кровать, намереваясь на ней раскинуться, и тут его взгляд наткнулся на чёрный сундук, стоявший посреди комнаты неопровержимой уликой. «Куда его девать!» — всполошился он и взялся за топор, однако сразу понял, что железный сундук этим оружием не сокрушить, и, схватившись за ручку, через зал выволок его в коридор, дотащил до кухни и через заднюю дверь вытолкал наружу в лопухи и конопляные заросли, где закидал наломанными с клёна ветками. Свидетелем его суеты была только сорока, которая поглядывала на Степана с крыши дровяного сарая и вскоре, помахивая тряпичными крыльями, полетела докладывать обо всём, что увидела, своим болтливым подружкам.
Теперь клад был, как ему казалось, надёжно устроен, но оставались навязанные Кроткову «анпиратором» медные деньги, и, вытерев запыленные ладони листом лопуха, он направился на гумно, где стояли возы с казёнными бочками. Корней и Сысой закладывали снопами последнюю телегу и, как Кротков ни приглядывался, остальные возы не увидел. Всё было надежно укрыто от чужих и завистливых глаз.
— Раскрытых бочек не было? — спросил он, подойдя к возу.
— Все нераспечатанные, — сказал Сысой. — Но тяжёлые и для одного неподъемны.
— Ну-ка, колотни одну чем-нибудь по днищу, — велел Кротков. — Может, там не деньги, а песок.
Сысой, поднатужась, вынул из передка телеги шкворень и несколькими размашистыми ударами железного стержня разломал верх бочки.
— Что нашли? — спросил Кротков.
— Вестимо, пятаки, — ответил Сысой и подал барину красноватый кругляш, блеснувший подобно золотому.
— Вот что, мужики, — сказал Кротков, нянча на ладони пятак. — Отсыпьте себе по сотне штук, подальше спрячьте и помалкивайте.
Корней и Сысой, поглядывая друг на друга, задумались. «Ужели я мало им даю? — обеспокоился Кротков. — Или они от счастья языка лишились?»
— Мне, господин, денег не надо, — заявил Корней. — Не ровен час, проведает о них моя старуха, замучает расспросами, а о них надо помалкивать.
— А ты, Сысой, как? Берёшь?
— Я бы взял, да боюсь, вдруг они мне впрок не пойдут. Неведомо мне, как люди живут с деньгами. Ты, барин, бери их себе, у тебя они надёжнее сберегутся. А я за твоей спиной как жил, так и стану жить, и не к чему мне искать от добра лиха.
Кротков с удивлением воззрился на своих крепостных. Не ожидал он от них бессребреничества, но они не моргнув отказались от дармового богатства.
— Может, я мало даю? — спросил он, решив, что перед большими деньгами они уступят. — Берите себе каждый по бочке или по две.
— Не неволь, господин, — отказался Корней. — Мне и денег-то всего надо две копейки, чтобы глаза закрыть.
А Сысой, молча, взял два снопа и положил их на вскрытую бочку.
— Надо спешить, скоро стемнеет, да, гляжу, мои идут из деревни, видно, отсиживались от пугачёвских ребят у родни.
— Тогда поторапливайтесь, — сказал Кротков. — И до конца своих дней забудьте, что видели эти деньги.
Он отошёл в сторону, и с бугорка ему стала видна вся деревня. Кое-где уже были видны люди, нашлись и попрятавшиеся на время воинского набега собаки, и временами слышался пёсий брех.
— Корней! — подозвал он бурмистра. — Возьми мужиков, и подберите мёртвых с улицы.
— Куда их девать? Ведь там десятка два.
— Дровяной сарай пуст? Сложите их там, друг подле друга, чтобы можно было опознать, когда явятся их родичи. Сысоя с собой не бери, пусть он у меня под рукой будет.
Кротков дошёл вместе с бурмистром до крыльца дома и там остался, а Корней начал скликать дворовых мужиков, и скоро от усадьбы к деревне направились три телеги, чтобы подобрать погибших. Степан смотрел им вслед с понятной всякому человеку жалостью к себе, которая возникает при виде чужой смерти, но скоро спохватился. Клад, рассованный им кое-как в доме, властно позвал его к себе, и он кинулся в сени, ругая себя, что оставил золото без надзора в комнатах, которые нельзя было запереть снаружи, а только изнутри.
В печи всё было цело, а в комнате он замер и схватился за сердце: один ботфорт лежал на боку и рядом с ним — рассыпанные монеты. «Он сам не мог свалиться, — лихорадочно сообразил Степан, подбирая с пола золото. — Но кто же здесь побывал? Или всё же сам? Сколько, однако, мороки с золотом! Год я за ним бегал, теперь всю жизнь буду его стеречь».
Кроткову было кого опасаться: к нему мог заявиться Пугачёв, Меллин, разбойник Фирска, какая-нибудь воинская команда или другие неведомые злодеи, коих во время бунта шаталось по Поволжью несчётное множество с целью поживиться тем, что попадёт им под руки. Они-то как раз и могли лишить Степана его богатства, сами того не ожидая, по воле случая.
Он понял, что ему нужно предпринять, и, выбежав в коридор, громко кликнул ключника, который ещё не показывался ему на глаза. Тот был цел, но прихрамывал и одну руку держал на перевязи.
— Где это, Митька, тебя так угораздило разбиться? — спросил Степан седобородого слугу.
— Эх, барин! Разбойники сразу кинулись на водку и наливки, я их к ним не пускал, вот и помяли меня кулачищами.
— Покажи мне чулан, где держишь оружие! — велел Кротков.
За кухней располагалось несколько комнат, возле одной из них ключник остановился, открыл дверь и подал барину горящий свечной огарок. Кротков осветил им помещение и огляделся, удивляясь тому, что здесь имелось. На крючьях вдоль стены висели два ружья, сработанные почти век назад, сумки для пулевых зарядов, пороховницы и даже колчан с десятком стрел. В одном углу находились пики и копья, в другом — боевые топоры разных размеров, изрядно порченные ржавчиной.
— Твой батюшка редко сюда захаживал, — сказал ключник.
Этим оружием можно было снарядить всю деревню, но Степан не имел на людей никакой надежды и взял, даже не для обороны, а чтобы чувствовать себя уверенным, саблю, которая привлекла его дорогими ножнами и золочёной рукоятью клинка. Кротков велел ключнику отнести её в его покои, а сам через чёрный выход направился в сторону огорода.
В дощатой будке он выбрал самую крепкую лопату и припрятал её в приметном месте, чтобы без хлопот найти в темноте. По натоптанной тропе Кротков сбежал с невысокого берега к озеру и, осмотрев лодки, выбрал ту, в которой было меньше воды, влез в нее и оттолкнулся веслом от берега. Островок, к которому он направился, Степан знал как свою ладонь, и ему пришла в голову спасительная мысль перепрятать на нём клад, потому что в доме оставлять его было опасно.
Хватаясь руками за ветки нависших над водой деревьев, он добрался до берега и стал оглядываться, высматривая, где ему будет удобнее вырыть яму, как вдруг послышались голоса и плач. Прячась за кустами, Степан пошёл на шум и скоро увидел детей, которые стояли вокруг дерева, к которому был привязан мальчик лет семи. Рядом с ним был его сверстник с плёткой в руке.
— Чем это вы тут занялись! — грозно вскричал Кротков и кинулся на ребятню, но успел ухватить за рубаху одного. Остальные попрыгали в воду и, плескаясь, поплыли к недалёкому берегу.
Кротков освободил мальчика от пут и спросил у того, которого держал за рубаху:
— За что вы ему порку устроили?
— Он разбойник, а мы гусары, а гусары разбойников казнят.
Степан растерялся: оказывается, пугачёвщина своей бесчеловечной жестокостью, которую выказывали друг к другу дворяне и мужики, отравила души не только взрослых, но и детей. Они, видя творимые взрослыми бесчинства, заразились ими и пытались повторить в своих играх.
— Ты чей? — спросил он.
— Сысоев. — «Гусар» заревел в два ручья. — Не выдавай меня, барин, тятьке, а то он меня пороть станет!
«Разбойника» Кротков взял за руку и повёл к своей лодке, где, сев на корму, сказал:
— Гребите к берегу!
Ребята взялись за вёсла, а Степан, глядя на остров, подумал, что ему повезло встретить мальчишек, для которых это место было своим, и они могли очень скоро наткнуться на его захоронку, если бы он там её устроил, но, на его счастье, удача его не покинула. Теперь ему требовалось снова решать, куда устроить сокровища.
Над этим, запёршись в своей комнате, он думал целый вечер, но всё, что приходило ему на ум, Степан после недолгих размышлений отвергал. Опасность его кладу была всюду: и в доме, и во дворе, и на острове, и в лесу, — везде, когда он будет копаться в земле, за ним кто-нибудь мог подглядеть, дождаться, пока он уйдёт, затем взять сокровище и жить в своё удовольствие всю жизнь, похохатывая над растяпой.
Гоняясь за кладом, Кротков никогда не сомневался, что его обретёт. Но сейчас, достигнув желанной цели, он стал подумывать, что судьба, наградив счастливца, может от него отвернуться и без промедления обрушить на его голову внезапную беду. Кроткову стали приходить на ум страшные рассказы о тех, кто, найдя клад, вдруг обезноживал или лишался глаз, речи, а то и сходил с ума. Не случится ли такое и с ним? Может, к нему беда нагрянет с другой стороны и покинувшая его удача кружит над головой лютого злодея, и тот сейчас спешит к кротковскому дому с кистенем в руке?
«До сей поры моей удачей был Пугачёв, — думал Кротков. — Ужели он навсегда оставил меня под своим присмотром, ведь он ещё жив?» В этот же миг его осенила догадка: на крыльце, перед тем как зайти в дом, Пугачёв побывал в ретирадном месте. Это и есть знак, где надо спрятать клад!
Кротков подхватился с кровати и, убедившись, что дворня спит, взял пустые кули и вернулся в свою комнату. Пересчитывать все деньги не было времени, и он решил оставить себе на первое время половину ботфорта с золотыми, а остальные монеты стал ссыпать в куль. Нагрузил в него деньги из другого ботфорта, из чаш, братины, другой посуды, попробовал куль на вес и с трудом оторвал его от пола. Пришлось треть денег отсыпать во второй куль, туда же он опустил и туес с драгоценными каменьями. В третий куль поместилось золото из печи. Над ассигнациями Кротков задумался — они могли промокнуть. Он сбегал на кухню, взял там жбан с крышкой и сложил в него бумажные деньги.
В ретирадном месте было темно, но Кротков, не гнушаясь вонью и скользкой мокротой, нащупал дыру и столкнул в неё куль, который, чавкнув, исчез в темноте. За ним Кротков отправил остальные кули, взял в зале с божницы лампаду и, просунув её в дыру, убедился, что его клад, наконец, обрёл надёжное место.
«А ведь не только мужицкий анпиратор, но и Савка-бог указал мне сие место, — засыпая, подумал Кротков. — Кудесник заморочил мне голову. Я выпил золотой, а после нашёл его в сапоге, и он припахивал ретирадным местом».
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Едва забрезжила ранняя заря, как Степан проснулся и кинулся считать деньги. Это занятие отняло у него много времени, два раза он сбивался со счёта, пока не сообразил на каждую сотню посчитанных империалов один откладывать, для памяти, в сторону. Дело пошло быстрее, и настроение у него стало почти как у жениха на свадьбе: сравнительно небольшая кучка золотых монет содержала в себе более тридцати тысяч рублей.
Сняв со стола полотняную скатёрку, он порвал её на несколько платков, в которые завязал деньги и рассовал их по разным местам. Про большую часть клада, спрятанного в нескромном месте, Кротков старался не думать, но его всё же тянуло выйти и хотя бы постоять рядом с захоронкой. Вскоре к опасливым соображениям рассудка присоединились позывы тела, и он вышел на крыльцо, где его ждал старый Корней, попытавшийся согнуть спину в поклоне.
— Погоди! — бросил ему Степан и закрылся в ретирадном месте, где, справляя малую нужду, зорко высмотрел, что кули с богатством утонули полностью в жиже, и остался доволен. — Что, Корней, захворал? — спросил он. — Говори, как ты тут без меня хозяйничал?
— Износился я, барин. Вечор покидал снопы, а с утра прострел в поясницу ударил. А хозяйствовал на твоём имении не я, а злодей Фирска Тюгаев, с него и спрос учиняй. А меня, господин, отпусти на покой, исхворался я, износился, и то сказать, служил твоему деду Илье Алферычу приказчиком десять годков, твоему батюшке Егорию Ильичу четверть века служил бурмистром, тебе вот хотел послужить, да не смогу, прости, барин, раба своего.
— Отпустил бы я тебя, Корней, да на твоё место поставить некого, — сказал Кротков. — Насоветуй, кому быть моим бурмистром, и отойдёшь на покой.
— Есть дельный мужик, да ты и сам его знаешь, — промолвил Корней, отвечая на поклон приблизившегося к крыльцу Сысоя.
— Не моего ли гайдука ты мне сватаешь? — усмехнулся Кротков.
— А чем он плох, чтобы не стать бурмистром? Крестьянскую работу знает, и в сметливости ему господь не отказал: один в Петербург за твоей милостью ездил, да и сам ты его к себе приблизил, нарёк своим гайдуком.
— А ты что скажешь, Сысой? — спросил Кротков.
— Если нет для меня другой кары, то снесу и эту, — сказал Сысой, мрачно поглядывая на Корнея. — Но не совладать мне с нашими мужиками, они кого хошь заездят своим воровством, ленью и жалобами. Их в страхе и покорности удержать можно только битьём, но у меня к нему душа не лежит.
— Значит, мало тебя Фирска в холодном амбаре держал, раз ты такой жалостливый! — осерчал Кротков. — Но и я сплоховал, отпустил Фирску, а его надо было забить до смерти, и другим бы наука была. Не хочешь бурмистром стать — не неволю, но тогда и гайдуком тебе не быть. Ступай, снаряжай коляску, поеду, гляну на покойного Парамона Ильича.
— Фирска на твоей, барин, коляске за Пугачёвым убежал, — доложил Корней. — Бери, Сысой, мою телегу, она на ход легка и нетряска.
Сысой, разжалованный из гайдуков в кучера, ушёл запрягать лошадь, а Корней, помявшись, тихо промолвил:
— Надо бы те деньги, что в бочках, этой ночью упрятать понадёжнее. Не место им в скирдах.
Напоминание бурмистра было дельным, медная казна, навязанная Кроткову «мужицким анпиратором», не давала ему покоя, но что с ней делать, он так и не придумал. На казённые бочки мог накинуться любой, кто полез бы за снопами, и эта весть мигом облетела бы всю округу.
— Надо вернуть деньги казне, — сказал Кротков.
— Не делай этого, барин! — вскричал старый бурмистр. — И себя погубишь, и нас!
— Это почему же погублю? — растерялся Кротков.
— На эти деньги, как на голого комары, накинутся приказные крючки, начнут розыск, а, главное, не поверят, что ты, барин, не утаил большей части казны. Следователи из мужиков выбьют на тебя улики, и век тебе быть в подозрении у властей.
— Что ты за страсти такие говоришь, Корней! — испугался Степан. — Тогда что с этой медью делать?
— Я сейчас пойду к знахарке Ефросинье, пусть она мне спину скалкой намнёт и прокатает, глядишь, к вечеру и оздоровею. Возьму лопату и выкопаю яму, в неё скачу с телег бочки, зарою, а сверху поставим скирду снопов.
Прятать все бочки не входило в расчёты Кроткова, он имел себе на уме, что если кто будет наседать на него с возвратом клада, то отдать ему часть меди.
— Делай, как знаешь, — сказал он. — Но два воза с бочками не тронь.
Бурмистрова телега точно оказалась лёгкой на ходу и, миновав увал и лес, скоро Кротков был в дядюшкиной деревне. Следов вчерашнего боя в ней заметно не было: убитых и тяжелораненых подобрали и увезли, мужики отлёживались от побоев по своим избам, в громадной прокисшей луже у ворот усадьбы плескались утки и гуси, а возле крыльца помещичьего дома стояла коляска, и неподалёку от неё сидели на неошкуренных брёвнах солдаты.
На приехавшего Кроткова никто не посмотрел, и он поднялся на крыльцо, невольно покосился на точно такое же, как у него в доме, ретирадное место и прошёл в зал, где в струганом гробу, освещённый несколькими свечами и смиренно скрестив руки на груди, возлежал Парамон Ильич. Дьячок скороговоркой читал над ним заупокойную молитву, рядом стоял господин, в котором Степан опознал земского исправника Лыскова, близкого приятеля покойного Парамона Ильича, с коим он совершал много лет опустошительные набеги на застолья здешних помещиков. Исправник был трезв, молитвенно серьёзен и вслед дьячку осенял себя размашистым крестным знамением.
Заметив Кроткова, он к нему бочком подвинулся и тронул за рукав, приглашая за собой выйти из зала. На крыльце Лысков промокнул большим платком влажные глаза и скорбно промолвил:
— Вот и потеряли мы Парамона Ильича…
Кротков дядюшкиной смертью совсем не огорчился, она ему была даже на руку, потому что въедливый и подозрительный Парамон Ильич мог скорее всех проведать о кладе и призвать на голову племянника страшную беду, но Степан скорбно потупился и тяжко, со слезой, произнёс:
— Для меня смерть дядюшки — невосполнимая утрата, я почитал его наравне со своим родителем.
— Парамона Ильича не вернуть, — жёстко сказал исправник. — Но казнившего своего барина кучера Федьку солдаты изловили, и сейчас его вздёрнут на той же ветке, где обрёл свою смерть твой дядюшка. Флегонт Максимович!
К крыльцу подошёл пожилой прапорщик, чьё обветренное и грубое лицо уличало его в том, что он повидал на своем веку немало сражений и застолий.
— У тебя всё готово?
— Дело нехитрое: верёвка намылена, вор причащён.
— Тогда начинай! — велел исправник. — Но сначала сгони сюда всех дворовых людишек.
Прапорщик рыкнул на своих солдат, и те, подхватив ружья, кинулись сгонять дворню к месту казни. Лысков, прохаживаясь по крыльцу, усмотрел телегу и возлежавшего на ней Сысоя.
— Где же твоя коляска, Степан Егориевич?
— На ней сейчас раскатывает Фирска Тюгаев, тот самый беглый мужик, которого ты мне вернул прошлой осенью. Я, признаться, с ним сплоховал, надо было забить его палками до смерти, а я его пожалел.
— От нашей жалости и проистекают многие печали, — сурово вымолвил Лысков. — Стоило дворянству, обрадованному полученной им от государыни волей, ослабить на рабах своих крепостное ярмо, как они заимели лжецаря и кинулись на господ, чтобы извести всех под корень. О твоём Фирске дано знать всем воинским командам, и долго он не пробегает. Много развелось сейчас таких Фирсок! На днях один такой Фирска Иванов близ Уренского городка сманил на свою сторону солдат, а синбирского коменданта Рычкова повесил.
— Так что, Синбирск остался без защиты опять? — взволновался Кротков. — Не везёт его военным комендантам! Прошлой осенью погиб на виселице Чернышев, сейчас вот Рычков.
— Синбирск без присмотра не остался, — сказал исправник. — Его избрал своей столицей новый главнокомандующий генерал-аншеф Панин. А ты собираешься в Синбирск?
— Сейчас не знаю, да и на чём ехать? Не на мужицкой же телеге? Фирска, поди, мою коляску вдребезги истаскал.
— Как твоего кучера кличут? — спросил исправник, с хитрецой взглянув на Кроткова.
— Сысой!
— Сысойка! — крикнул Лысков. — А ну, бегом сюда!
Мужик, поднятый барским окриком, будто пинком, соскочил с воза и кинулся со всех ног к крыльцу:
— Возьми в сарае коляску, а телегу оставь там, — велел исправник и оборотился к Кроткову: — А ты, Степан Егориевич, напиши расписку, что вернёшь коляску или саму, или деньгами, на что будет желание наследников.
Пока Степан искал в доме письменные приборы и долго царапал, от непривычки к писанию, долговую роспись, солдаты согнали к крыльцу барского дома дворню и крестьян.
— Ведите злодея! — велел исправник.
Прапорщик отпер тяжёлый замок с двери амбара, двое солдат вошли внутрь и выволокли на свет молодого мужика, который щурился и скалил белые, как сахар, зубы.
— Отвечай, злодей! — громко вопросил исправник. — Не ты ли казнил своего кормильца-барина лютой смертью?
Толпа зашевелилась, послышались всхлипы, кто-то явственно произнёс:
— Повинись, Федотка, может, и простят!
Эти слова будто разбудили задремавшего на полпути к своей смерти Федота. Он тряхнул кудрявой головой:
— Как же, простят! Счастлив твой бог, исправник! Был бы ты вчера здесь, то повис бы рядом с нашим мирским кровососом!
Этот всплеск отчаянья, кажется, обессилил смертника, и когда солдаты потащили его к дереву, он не сопротивлялся, безропотно дал накинуть на себя петлю и умертвить. Крестьяне встретили его смерть плачем, в котором не было ропота, они не одобряли убийство и считали, что за чужую смерть человек обязан заплатить своей смертью.
Сысой казни не видел, он снарядил коляску, подъехал к крыльцу и, сняв шапку, встал перед Кротковым.
— Благодарствую за коляску, Платон Фомич, — сказал Кротков. — Но, кажется, мне пора, у меня в деревне гусары Меллина тоже поучили мужиков. Надо бы сегодня их схоронить.
— Я тоже долго здесь не задержусь. Флегонт Максимыч покормит солдат, и я поведу команду брать здешнего кудесника Савку, который и есть корень смуты во всей округе.
— Не Савка ли это, коего прозывают богом?
— Тот самый, — усмехнулся исправник. — Погляжу, как этот мужицкий бог станет увёртываться от солдатской пули!
Кротков уже знал, что поедет к кудеснику, и, пообещав Платону Фомичу, что завтра обязательно будет на похоронах дядюшки, покинул усадьбу. Спешил он по одной причине: забота о кладе заставляла Степана думать о тех людях, которые знали о постигшем его богатстве. Пугачёв был далеко, а Савка-бог обитал рядом, и ему ничего не стоило самому покуситься на клад или наслать за ним какого-нибудь злодея.
На краю корабельной рощи, возле тропы, ведущей через Чёрный лес к жилищу кудесника, Кротков оставил коляску и велел Сысою схорониться вместе с ней и лошадью в кустах, чтобы на него не набрели лихие люди. Тропа уверенно вывела его к избе кудесника, Степан постоял возле забора, определил, что Савка-бог шебуршится во дворе один, и пролез в дыру.
— С какой доброй вестью явился? — сказал, не глядя на гостя, кудесник.
— Почему ты решил, что я принёс добрую весть? — удивился Степан. — Разве тебе их часто приносят?
— Ты прав! — улыбнулся кудесник. — Обычно ко мне приходят всяк со своей бедой. Но ты ведь обрёл клад, или не так?
Признаваться в своём счастье Кроткову не хотелось, и он промолчал.
— Хвалю, — сказал кудесник. — Клад не любит болтунов. Но ты, барин, сегодня явился ко мне не таким, как в первый раз. Тогда ты был весел, а сейчас какой-то смурной, будто только что побывал рядом со смертью.
«А ведь ему все ведомо обо мне!» — похолодел Кротков, но решился спросить про главное, зачем к нему приехал:
— Скажи, Савка, удержу я свой клад или потеряю?
— Он будет твоим навсегда, если ты, охраняя его, не прольёшь людской крови, — сказал, зорко вглядываясь в Кроткова, кудесник.
— А если тот, кто занесёт руку над моим кладом, погибнет сам по себе?
— Все мы смертны, — произнёс Савка. — Если кто-нибудь, спеша к твоему кладу, по дороге свернёт себе шею, то твоей вины в этом нет.
Крепко задумался Кротков, донести ли кудеснику о том, что исправник уже на пути к его избе, и решил смолчать, убедив себя, что Савке-богу и без его слов ведома своя судьба. Он потянулся к поясу, отвязал кошель с золотом и подал его кудеснику.
— Бери, Савка! Ты верно указал, что мне счастье прибудет от анпиратора.
— На что мне золото? От медных денег я бы не отказался.
— К чему тебе медь? — удивился Кротков.
— Эх, барин! — усмехнулся Савка. — Это у тебя золотое счастье, а у мужика оно медное. Вот и я иной раз подам пятачок голодному, он и возрадуется. А дай я ему золотой, так он и с ума сойдёт.
— У меня с собой меди нет, — сказал Кротков. — Завтра я тебе привезу бочку пятаков или две.
— Жаль, — пробормотал Савка, — а то я поиздержался, нет и двух копеек, чтобы мёртвому очи прикрыть.
— Страшные слова ты говоришь, — помрачнел Кротков. — Будто последний день живёшь.
— Ступай, барин, — сказал Савка-бог, пристально взглянув на Кроткова. — Ко мне скоро гости наедут, и тебе быть с ними не с руки.
Кротков, не оглядываясь, шёл по тропе и тревожился, всё ли он ладно сделал, не упредив кудесника об опасности, но возвращаться и даже оглядываться он страшился: а что, если кудесник, оборотившись в филина, вцепится и оторвёт ему голову? Завидев высокие сосны корабельной рощи, Степан побежал изо всех сил и переполошил шумом трещавших под его ногами сучьев Сысоя.
— Гони! — заорал Кротков, заваливаясь в коляску.
Утром следующего дня он послал Сысоя и Корнея проведать кудесника и услышал от них, что изба Савки-бога сожжена, а сам он убит.
— Вы его похоронили?
— Всё сделали, как ты, барин, велел. И копейки на глаза положили, и крест над могилой поставили.
Кротков облегчённо вздохнул: исчез тот, кто знал о его кладе.

Глава пятая

1
Новый главнокомандующий карательными войсками граф Панин, назначенный взамен скоропостижно скончавшегося генерала Бибикова, избрал своей столицей Синбирск и явился туда в сопровождении пышной свиты, в которой, кроме офицеров штаба, были и не менее значимые для графа особы. Панин и на войне не изменял образу жизни и своенравным привычкам сиятельного русского вельможи: по утрам его поднимал, умывал и одевал вышколенный камердинер; брил, напомаживал и полировал ногти графа личный парикмахер; за обедом, который для Панина готовили два французских и один русский повара, слух графа и его гостей услаждала музыка в исполнении оркестра крепостных музыкантов; развлекался и тешил свою натуру Пётр Иванович псовой охотой, которую привёз за собой на четырёх громадных телегах в передвижных собачьих избушках.
Граф приступил к исполнению должности усмирителя пугачёвского бунта в благоприятной для своей властолюбивой натуры обстановке: победным миром была завершена война с турками, и Панину были переданы в распоряжение общим счётом двадцать восемь конных и пехотных полков и пятнадцать гарнизонных батальонов. Все они были выдвинуты и развёрнуты на огромной территории Нижегородской, Казанской и Оренбургской губерний, где занимались искоренением бесчисленных очагов пугачёвщины, имевшихся почти в каждом селении. Непосредственно за Пугачёвым, который захватил Саратов и после устремился к Царицыну, были направлены особые команды во главе с офицерами, что уже имели не по одному жаркому делу с самозванцем и знали его повадки и уловки. За Пугачёвым гнались и Михельсон, и Голицын, и Муффель, и Меллин, и Мансуров, и Дундуков, и Суворов — кто только не мечтал изловить «мужицкого анпиратора»? Однако ни одному из них не удалось пленить Пугачёва, его предало, как это часто бывает на Руси, ближнее окружение. Резвее всех оказался Суворов. Ему и досталась сомнительная, в глазах потомков, честь конвоировать Пугачёва из Яицкого городка в Синбирск.
Весть о поимке именитого злодея была встречена синбирскими дворянами с безмерным ликованием. Скорее всего об этом узнал Головин от канцеляриста Баженова, который был по роду своей сыскной службы посвящён в самые строгие провинциальные тайны. Получив сведения о поимке самозванца, Головин пожалел, что с ним рядом не было его приятелей Дмитриева и Карамзина, которые как убежали от бунта в Москву, так там и оставались до сих пор. Фёдор Иванович ради такого великого события нарушил зарок не пить очищенную раньше шести вечера и приказал подать к водке холодную телятину и солёные грузди. Поздравив Головина с долгожданными событиями, Баженов заторопился: кроме своих провинциальных начальников, над ним простёр свою власть и начальник следственной части походной канцелярии главнокомандующего майор Гаранин и постоянно требовал его к себе, чтобы быть в курсе всех местных дел. Баженов бесплатной работой не тяготился, она приближала его к исполнению дерзкой задумки, которая им овладела, как только побывавший в его руках Пугачёв вдруг стал известен всей России осадой Оренбурга.
Главный сыщик синбирской провинции имел немалую власть, но был беден и непременно жаждал разбогатеть, и не крохоборным мздоимством с обывателей: Евграф Спиридонович уже не один год ждал случая, чтобы одним махом сорвать большой куш, купить имение и зажить господином. Посему его взор немедленно устремился в сторону Пугачёва, и он стал за ним скрупулёзно следить; доступная канцеляристу секретная переписка позволяла ему знать размеры ущерба, наносимого самозванцем казне и частным лицам; Баженов вёл подсчёт стремительно возраставшему богатству самозванца и лелеял надежду найти случай, чтобы на него покуситься.
— Где ты запропал, Евграф? — сердито сказал Гаранин. — Завтра здесь будет Пугачёв, и граф хочет знать, какое узилище уготовано злодею. Что скажешь?
Баженов не стал спешить с ответом, в его интересах было поместить Пугачёва в такое место, куда бы он был вхож, чтобы иметь возможность исполнить свою задумку, поэтому ляпнул на пробу первое, что пришло на ум:
— Бросить злодея в яму, да крыс ему туда, чтобы не скучал, насажать!
— Не дури, Евграф! — отмахнулся от предложения майор. — Пугачёв, конечно, изверг, но для графа он долгожданный и ценный трофей, посему его сиятельство желает поместить самозванца в пристойном месте, дабы туда не зазорно было войти благородным людям, которым граф соизволит показать свою добычу. Думай, Баженов, и укажи такое место сейчас же, не сходя со стула!
Энергичная речь начальника следственной части убедила Баженова, что он может, не опасаясь подвоха, сделать первый шаг к исполнению своей задумки. Он предполагал, что Гаранин обратится к нему с чем-нибудь подобным, и, узнав, что Пугачёв схвачен, обежал всю крепость и высмотрел подходящее место для узилища.
— Есть такое место, что граф сможет видеть трофей хоть круглые сутки из окон своей резиденции, — задумчиво произнёс канцелярист и примолк.
— Горазд ты, Евграф, из любого вытянуть душу! — осерчал Гаранин. — Говори дело!
— В двадцати саженях от мясниковского дома стоит каменная палатка. Как раз подходящие хоромы для Пугачёва.
— В них пусто? — привстал со стула Гаранин.
— А разве у тебя, майор, нет мочи повыбрасывать оттуда всё, что там есть? — ответил Баженов. — Но не забудь, что я хочу потолковать с Пугачёвым один на один.
— Это ещё зачем? — вскинулся Гаранин. — Какое у тебя до него дело?
— Пугачёв был у меня год назад в руках, вот и хочу покалякать со старым приятелем. Должок за ним есть: я его, отправляя в Казань, одел, а он так и не рассчитался.
— Выдумщик ты, Баженов, — хохотнул майор. — В первый день за этим ко мне не подходи. Вот уляжется вокруг злодея суматоха, так и быть, дам тебе полчаса на свидание с приятелем. Но и меня изволь не забыть посулом.
— Я, господин майор, порядку сызмала научен, — обрадовался Баженов. — Самая ценная рыба с первого яицкого обоза будет не на воеводском, а на твоём столе.
— Ты и этим владеешь, Евграф? — удивился Гаранин.
— И мы что-то да можем, — огненно взглянул на майора канцелярист. — Пойдём смотреть палатку?
Конвойный поезд с Пугачёвым был ещё в десяти верстах от Синбирска, а на Большой Саратовской улице уже давно толпились обыватели, ожидая, когда мимо них провезут донского казака, возмутившего мужиков на погибель дворянского рода. Людям благородного сословия самозванец был заведомо отвратителен, однако они, невзирая на ветреную погоду и осеннюю морось, мучаясь нетерпением, ждали увидеть его, как некоего диковинного зверя, обожравшегося человечиной и наконец-то запертого в клетку, но всё ещё свирепого и смертельно опасного.
Люди протомились в ожидании несколько часов, когда мимо них на косматых конях проехали трое казаков, которые покрикивали, чтобы все подались от дороги в сторону, а следом за ними показались гусары графа Меллина. Сам премьер-майор, пучась от гордости, восседал на огромном рыжем жеребце и поглядывал на благородных обывателей с таким неуёмным бахвальством, будто ему одному удалось загнать и схватить самозванца и сейчас он предъявляет публике свой драгоценный трофей.
За гусарами шла пехота, а далее двое коней везли одноосную телегу, на которой стояла деревянная клетка с заключённым в неё Пугачёвым. Самозванец, вопреки ходячим представлениям о нём как о человеке богатырской наружности и силы, оказался заурядным мужиком, никак не страшным на вид, искательно отвечавшим на вопросы шагавшего рядом с телегой генерал-поручика Суворова, которого весьма занимало устройство пугачёвского войска. Александр Васильевич торопился поскорее сдать узника, чтобы совершить без разведки и обдумывания стратегических последствий атаку на княжну Вареньку Прозоровскую, и, победив, отконвоировать её к аналою, — поступок, о котором он позже горько раскается.
За телегой с Пугачёвым шла сотня гренадёров поручика Москотиньева, и замыкали конвойный поезд две сотни донских и сотня яицких казаков, возглавляемые казачьими старшинами и полковниками. После прохода конвоя обыватели будто проснулись, все разом заговорили, заразмахивали руками, ведь синбиряне такой народ, который на мякине не проведёшь, и в толпе прошелестел слух, что самозванец не настоящий: не может такой плюгавец, которого им предъявили, возмутить треть России и потрясти бунтом устои державы. И многие обыватели поспешили следом за конвоем, но тот уже свернул на Московскую улицу, которую от любопытных перегородили штыками солдаты гарнизонного батальона.
Евграф Баженов успел примелькаться офицерским чинам военной канцелярии главнокомандующего, и место для встречи Пугачёва выбрал возле ворот мясниковского дома, неподалёку от своего покровителя майора Гаранина, который был главным распорядителем представления самозванца графу Панину. По его команде гусары, солдаты, гренадёры и казаки, сопровождавшие узника, оцепили мясниковский дом, телега с Пугачёвым въехала во двор, где, стоя на крыльце, самозванца ожидали генералы Пётр Панин и Павел Потёмкин. Майор Гаранин с двумя солдатами подошел к клетке, её отворили, и Пугачёва, сняв с телеги, подвели к крыльцу.
Баженов заволновался, офицеры канцелярии оттеснили его в свой последний ряд, впереди Евграфа стояли два громадного роста гвардейца, заслоняя ему обзор, но он сумел извернуться, подкатил нерасколотое полено, встал на него и сразу оказался выше всех.
— Кто ты таков? — спросил граф Панин, окидывая Пугачёва презрительным взглядом.
— Я, батюшка, Емельян Иванов Пугачёв, — глухо промолвил пленник.
— Как же ты смел, вор, называться государем? — закипая злобой, сказал граф.
— Знаю, что богу было угодно наказать Россию через моё окаянство.
Дерзость самозванца всех потрясла, и граф, спрыгнув с крыльца, коршуном накинулся на него и отвесил ему пощёчину.
— Будет драться, — произнёс, отступив на шаг от Панина, Пугачёв. — Забивайте в колодки и бросайте в яму. Я спать хочу.
Эти слова отрезвили графа. Он покраснел и, не проронив ни слова, удалился в свои покои. Следом за ним двор стали покидать зрители, а Пугачёва повели к кузнице. Там его заковали в ручные и ножные кандалы и унесли в каменную палатку, где обвязали вокруг туловища цепью, и концы её закрепили железным клином в кирпичной кладке.
Баженов уходил с мясниковского двора в некотором смятении: всегда уверенный в себе, он начал сомневаться, что совладает с Пугачёвым, тот перед Паниным выказал себя совсем другим человеком, чем тот, что стоял перед ним почти год назад. Возле каменной палатки он подождал Гаранина. Когда майор из неё вышел, Баженов на него вопросительно взглянул.
— Не знаю, как тебе подсобить, Евграф, — сказал Гаранин. — Завтра Пугачёва явят дворянству и простому люду. Но уже на следующий день им вплотную займётся Потёмкин. Палачу уже велено быть готовым.
— Битый плетью Пугачёв мне не нужен, — заволновался Баженов.
— Думаешь, что после битья он не поверит твоему вранью? — усмехнулся Гаранин. — Зря ты вокруг него хлопочешь. Всё, что он имел, у него взяли в Яицком городке. Но приходи завтра, ближе к ночи. Так и быть, дам вам пошептаться, но и ты не забудь, что посулил мне вчера.
Шагая к воеводской канцелярии, Баженов продолжал думать, что ему непросто будет совладать с Пугачёвым. Но войдя в свою комнату, окреп духом: «Быть того не может, чтобы мужик против меня устоял! Я таких ещё не видел, хотя бывали и покрепче Емельки, а его уже и без меня сломали».
На следующий день желающих посмотреть на самозванца дворян было мало. Многие отказались его видеть из-за омерзения и ужаса, которое вызывал злодей в их благородных душах, те же, кто приходил в каменную палатку, видели совсем не то, что представлялось им в воспалённом ужасом воображении. Дворяне быстро прошли, и стали пускать простонародье. Шуму возле Пугачёва прибавилось, но опять же никто к узнику не обратился. И только забежавший впопыхах синбирский исправник, человек весьма объёмистый в брюхе и короткошеий, не видя в Пугачёве ничего страшного, изумился.
— Так это Пугачёв! — сказал он громко. — Ах ты дрянь какая! А я-то думал, он бог весть как страшен!
Зверь зверем стал Пугачёв, кинулся на исправника, едва его не ухватил за горло, да цепь не дала, и как взревел:
— Ну счастлив твой бог! Попадись ты мне раньше, я бы у тебя шею-то из-за плеч повытянул!
Обыватели отшатнулись от Пугачёва, а исправнику сделалось дурно, и он осел без памяти на руки подбежавших караульных солдат.
Всех посетителей выпроводили, Пугачёв, оставшись один, примостился на овчинной подстилке и задремал. Но отдохнуть ему не пришлось: не прошло и часа, как дверь лязгнула и отворилась; в камеру, держа в руке горящую свечу, вошёл Баженов.
— Сумрачно живешь, Емельян! — ворчливо произнёс он, устанавливая свечу в шандал, и огненно воззрился на узника. — Вот беда, да ты меня не помнишь?
— Много передо мной всякого народа перебывало, — загремев железом, Пугачёв привалился к стене. — Нет, не ведаю, что ты за человек.
— А я мечтал, что ты меня сразу узнаешь, — сказал Баженов и, взяв стул, сел, а на другой стул выставил из узелка, что принёс с собой, полуштоф очищенной, солёные огурцы и ветчину. — Ты ведь бывал у меня в гостях, когда тебя привезли из Малыковки. Винюсь, я тогда тебя не попотчевал, но откуда мне было знать, что ты анпиратор Пётр Фёдорович?
— Теперь узнаю. — Пугачёв бросил алчный взгляд на вино и сглотнул слюну. — Ты тот канцелярист, что меня переправлял в Казань.
— Ну, наконец-то признал! — шумно обрадовался Баженов. — Долгонько же ты бегал! Я как услышал про тебя, что ты царь, не мог надивиться! Обвёл, всех обвёл!
— Ты ведь не просто так явился, — обиделся Пугачёв. — Говори дело или проваливай!
— Дело, говоришь… — Баженов чуть усмехнулся. — Должок за тобой имеется, ваше анпираторское величество.
— Какой ещё такой долг? — удивился Пугачёв. — Я, слава богу, никому не обязан.
— Конечно, такую малость ты мог и запамятовать, — сказал Баженов. — Но тогда я тебя крепко выручил.
— Это ж как выручил?
— У тебя малыковский сторож шубу увёл, а я тебя одел, а то бы ты до Казани не доехал, от холода точно бы околел.
— Как же, помню, дал рваный армячишко, я в нём, чтобы согреться, вприпрыжку за санями бежал.
— Вон как ты заговорил, — напустил на себя обиду Баженов. — Я тебе дал бы и заячий тулупчик, но неоткуда было взять. Но тогда ты и армяку был рад, а теперь, после царских соболей и бобров, и помнить о нём забыл.
Канцелярист распечатал полуштоф, налил половину кружки очищенной и протянул Пугачёву.
— Изволь угоститься, ваше величество! А за армячишку я на тебя обиды не держу. Хотя сейчас вижу, что не угодил тебе в тот раз.
Пугачёв взял кружку, опорожнил её и захрустел огурцом.
— Хватит сети плести вокруг да около. Вино-то недаром выставил, стало быть, я тебе нужен.
Баженов взял свечу и, подняв её на вытянутой руке, осветил крюк в потолке.
— Готовься, Емельян свет Иванович! Завтра тебя Потёмкин на него вздёрнет и зачнёт плетьми потчевать. А я тебе могу помочь, ясное дело, не даром. Палач Прошка хоть и лют к ворам, да и он человек, и его ублажить можно.
— Нечем мне его ублажать, — сказал Пугачёв. — Да и зачем?
— Экий ты строптивец, — поморщился Баженов. — Прошка может одним ударом мясо до костей вырвать, а может и видимость изобразить, только громче кричи. Если согласен, я ему заплачу, но ты, чай, многие клады имеешь? Пожертвуй одним во своё спасение.
Пугачёв, зазвенев цепью, тяжело вздохнул.
— Нет у меня кладов. Всё, что попадало в руки, отдавал людям.
Баженов удивился и не поверил. Самозванец ещё не взял Казань, но слухи о его захоронках уже гуляли по всему Поволжью.
— И ты с такими повадками кабацкого гуляки хотел стать царём?
Пугачёв нахмурился и окинул канцеляриста высокомерным взором.
— А может, тот, кто выше любого царя, дал мне такую судьбу?
— На бога киваешь? — поморщился Баженов. — Да если бы он тебя восхотел на царствие возвести, ты бы родился царём, а не висельником!
Загремев цепями, Пугачёв поднялся на ноги.
— Народ выше царя, и его глас — божий!
— Да ты и вправду дурак, — презрительно сказал Баженов. — Ты бы не о царстве думал, а о себе. Открой клад, а я с Прошкой перетолкую.
— У тебя одно на уме — золото! — вскипел Пугачёв. — Тьфу на него! Сыпал я его по сторонам, когда находил — не радовался, а терял — так не горевал.
— Вот и поведай, где терял? — насторожился Баженов. — Может, я найду, а тебе от меня помощь будет.
— Что ты заладил, как сорока про Якова! Клад, клад! Я такой клад по всей русской земле развеял, что ему нет цены!
— Опять темнишь, твоё величество! Какой клад?
— А такой, — глядя мимо Баженова, медленно произнёс Пугачёв. — Я в каждом мужике посеял догадку, что и он может стать царём.
Баженов от столь святотатственной дерзости на миг онемел, но всё-таки сумел совладать с собой. «Он вознёсся в своей гордыне до бога, а я, дурак, за ним тороплюсь, — подумал он. — Емелька хоть и побывал анпиратором, но нутро у него как было мужицким, так и осталось».
И бывалый канцелярист решился на крайнее средство: взял полуштоф, заткнул его пробкой и равнодушно вымолвил:
— Засиделся я у тебя, пора и честь знать.
— Погоди торопиться, — дрогнул Пугачёв. — Да и вино на место поставь, а то выронишь от того, что я скажу. Правду говорю: нет у меня ни одной захоронки, разве что этот случай тебе поможет…
— Говори! — почти вскричал Баженов и, торопясь, щедро наполнил кружку очищенной. — Испей, голубчик, вино прояснит память.
— Теперь слушай, — похрустев огурчиком, сказал Пугачёв. — Однова, уже за Курмышем, так крепко насели на меня гусары Меллина, что пришлось мне от них уходить, бросив обоз и всё, что у меня было.
— И где это случилось? — Баженов потряс Пугачёва за плечи. — Где?
— Сейчас, дай бог памяти, вспомню. Деревня с таким дурацким прозвищем… Да, точно, Кротковка!
— И много ты казны потерял? — упавшим голосом спросил Баженов.
— Всё, что имел, — сказал Пугачёв. — Было у меня и золото, и дорогие каменья, одних медных денег возов пятнадцать было.
— И кто это всё взял? Меллин!
— Кто его знает. — Пугачёв взглянул на полуштоф. — Но вряд ли Меллин. Он на мне как собака висел до Чёрного Яра… А ты это, того, выплесни в кружку всё, что осталось. Ведь я, наверное, последний раз в жизни вином балуюсь.
Баженов вышел из каменной палатки с ощущением человека, которого нагло обокрали. Он крепко надеялся, что Пугачёв откроет ему хоть одну свою захоронку, но тот, как оказалось, о счастье других людей и не помышлял, сыпал золото себе под ноги, а в конце отдал неведомо кому. От того богатства, которым владел Пугачёв, остался лишь зыбкий и неверный след, как за кормой лодки, но Баженов был опытным сыщиком и не дал ему потеряться. От Пугачёва он поспешил в воеводскую канцелярию и, зайдя в свою комнату, кликнул помощника:
— Викентий! Ступай ко мне!
Долгополов высунулся из своей пыточной подсобки, где жительствовал, и вопрошающе уставился на канцеляриста.
— Возьми по казённой надобности с воеводского двора двух лошадей и коляску. Я буду ждать здесь.
— Куда едем? — надевая на овчинную безрукавку просторный армяк, спросил Долгополов.
— На кудыкину гору! — озлился Баженов. — И поторапливайся!
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Если бы разгульный пиит Калистрат Борзов вдруг заявился в усадьбу своего соратника по картёжным баталиям, то сразу бы его не признал: так изменился своим обличием и повадками Степан Кротков со времени их расставания. В его походке после того, как он обрёл клад, исчезла размашистость и появилась осторожная неуверенность в каждом шаге. Казалось, он не шагает, а крадётся и опускает ногу на половицу или на землю лишь после того, как будет уверен, что не провалится. Степан заимел привычку часто озираться по сторонам и при малейшем шуме втягивал голову в плечи и настороженно глядел в ту сторону, где забрякало или зашуршало. В доме отродясь не было запоров, но Кротков вдруг этим озаботился, за немалые деньги вызвал из Курмыша плотника, и тот поставил прочные запоры и замки на ставни и двери.
Былая радость от обретения клада в нём притушилась. Кроткова стали обуревать страхи, что кто-нибудь наедет тёмной воровскою ночью и его от богатства опростает, а самого пристукнет дубовой колотушкой. Страх делает человека придумчивым, и как-то Степан велел Сысою срубить возле крыльца избушку, куда посадил на цепь самого злобного во всей округе пса. Теперь к крыльцу опасался приблизиться бурмистр Корней, кобель был так лют, что поначалу и на Кроткова бросался, когда тот выходил проведать ретирадное место.
И раньше к Кроткову не заглядывали соседи, а по худому разбойничьему времени совсем стали объезжать его стороной. Бывал, и то не часто, исправник Лысков. Его Степан привечал, поскольку имел к нему интерес, чтобы выведать, где обретается Пугачёв и долго ли ещё ему осталось бегать по Поволжью от воинских команд. Платон Фомич заглядывал в Кротковку со своим умыслом: воевода не оставил затеи всучить Степану в качестве супруги «залежалую» двоюродную племянницу и после смерти Парамона Ильича передоверил это дело Лыскову.
На этот раз исправник приехал к Кроткову почти вечером и, обойдя стороной крыльцо, возле которого захлёбывался лаем громадный кобель, с заднего входа проник на господскую половину, где застал хозяина на мятой постели.
— Раненько ты собрался почивать, Степан Егориевич, — сказал Лысков, тяжело опускаясь на скрипучий стул.
— А я, Платон Фомич, ещё не вставал, — признался Кротков, накидывая на плечи халат. — Что-то меня познабливает. А что, уже поздно?
— У тебя, братец, окна ставнями заставлены, ты и времени не знаешь. Смеркается на дворе, вот!
— Стало быть, я весь день продремал, — равнодушно произнёс Кротков, позванивая в посудной горке штофным стеклом. — Отобедать не соизволишь?
— Сыт по горло, сегодня и на поминках побывал, и на свадьбе, но от чарки очищенной не откажусь.
— Ты ведь не просто так, Платон Фомич, поздно явился, а с новостью? — сказал Кротков, подавая исправнику чарку. — Изволь выкушать.
— Держись крепче, Степан Егориевич. Злодей схвачен и посажен на цепь в Синбирске.
Кротков в глубине души лелеял надежду, что Пугачёв не попадёт в плен живым, и новость его не обрадовала, даже огорчила. Лысков это заметил и удивился.
— Я, гляжу, ты не рад.
— Как же не рад! — спохватился Кротков — Голова у меня пошумливает, как бы не захворать.
— Ты так не шути, Степан Егориевич, береги себя, о тебе ведь большие люди справляются.
— Кто это справляется? — насторожился Кротков.
— Будто тебе не ведомо, — воевода. Он, братец, надежды не потерял видеть тебя среди своей родни.
— Мне ещё и двадцати пяти лет нет, — сказал Степан, укладываясь на кровать. — Я ведь не мужик, чтобы жениться так рано.
— Рано — поздно, не всё ли равно когда? — Лысков взялся за шапку. — Что воеводе сказать?
— Ничего не говори, Платон Фомич! Я в скором времени совсем отсюда уеду в Москву.
— Это что же ты позабыл в Москве? — удивился Лысков.
— Я же насквозь хворый, — прикинулся сиротой Кротков. — У меня и в отпускном паспорте это прописано.
— И в чём твоя болячка?
— Так и быть, скажу. — Кротков взял со стольца паспорт и подал исправнику, который, нацепив на нос круглые очки, подошёл к свече и, шевеля губами, стал вычитывать казённую бумагу.
— Что это за хворь такая, «анурезис»? Не французская ли болячка? — невольно отстранился от Степана исправник.
— Что-то вроде этого, — не стал говорить правду Кротков. — Но я не заразный. Так и скажи воеводе, что Степан Егориевич Кротков ему за честь кланяется, но исполнить его волю не в силах.
Платон Фомич так заспешил, что отказался от предложенной ему чарки очищенной. Проводив его до коридора, Кротков облегчённо вздохнул. У него появилась надежда, что воевода от него отвяжется навсегда вместе со своей задержавшейся в девках двоюродной племянницей.
Мимо Кроткова прошёл молодой мужик с охапкой дров в руках, свалил их возле печки и полез кочергой в поддувало. Степан двинулся в зал, где на столе его ждал ужин. Он сел на стул, оторвал от куриной тушки крылышко и потянулся к вину. «Не грех выпить за Пугачёва, — подумал Степан. — Его сейчас, наверно, на дыбе горячим железом потчуют. Стало быть, и моё счастье сейчас на кону: спросит его следователь, куда он подевал золото, он тотчас на меня укажет, и быть мне в розыске».
Кротков выпил налитую чарку очищенной, закусил всей курицей, и настроение у него улучшилось. «Только бы анпиратор сам не начал болтать о своём кладе, — стал питать надежду Степан. — Сейчас следователям не до золота и медных пятаков. Они ищут, кто подучил его напялить на себя личину покойного Петра Фёдоровича, а если Пугачёв укажет на французов, то такая сумятица начнётся! Государыня выкажет афронт французскому королю и начнёт уличать его перед всеми европейскими самодержавцами в союзе с заведомым вором. Людовик, конечно, станет отбрехиваться, за этим шумством о золоте если и вспомнят, то не о моём, а о том, что французы сыпали Пугачеву на раздутие бунта. А там, глядишь, и войнишка с французами случится, анпиратора, чтобы не сбежал, жизни лишат, а про меня так и не проведают».
В последние дни, мучимый недобрыми предчувствиями, Кротков опять приблизил к себе Сысоя и велел ему по ночам спать не подле своей бабы, а в зале, чтобы барину было спокойней от его посапывания и похрапывания за дверями комнаты. Мужик являлся, когда совсем стемнеет, раскидывал овчину возле печи и заваливался на боковую, но сегодня он пришёл раньше обычного и сказал, что бурмистр Корней впал в беспамятство, а когда приходит в себя, зовёт барина.
— Что, совсем плох старик? — спросил Кротков.
— Меня, господин, за тебя принял, стал говорить о деньгах, что в скирдах попрятаны.
Кротков крепко обеспокоился этим известием: из-за болезненной болтливости Корнея слухи о кладе могли, как клопы, расползтись по усадьбе и деревне, а там выйти на проезжую дорогу и попасть в уши разбойникам, число которых, хотя Пугачёв уже сидел на цепи, нисколько не уменьшалось и они спокойно разгуливали по всей округе.
Корней на усадьбе имел свою избу, и Кротков в сопровождении Сысоя скоро был в ней. Старая баба, жена бурмистра, метнулась барину в ноги, но он её живо выпроводил за дверь и подошёл к Корнею, который головой к образам лежал на лавке с закрытыми глазами. Лишь прерывистое дыхание говорило о том, что старик жив. Кротков коснулся ладонью его лба и тотчас её отдернул: его руку опалило почти ледяным холодом — стало быть, смерть уже почти убаюкала жизнь Корнея в своих объятиях, и скоро ещё один свидетель кротковского обогащения унесёт эту тайну в могилу.
Не тревожа старика, Степан неловко сел на скамью, она задралась одним боком, потом бухнула по полу.
— Барин, Степан Егориевич, — послышался слабый голос больного. — Христом богом прошу, те деньги, что в скирдах попрятаны, отдай на построение храма. Мужикам раздавать — им же во вред, тебе они без надобности, казне отдать, так пока они до неё дойдут, их разворуют. А будешь храм строить, так строй сам или доверь Сысою, а попам и пятака не давай в руки, поповского брюха не набьёшь, оно из семи овчин сшито, так твой покойный тятенька говаривал, он в бога веровал, а попов звал только по нужде.
— Для себя что просишь? — спросил Кротков.
— Всё, что хотел, я у тебя попросил, — прошептал Корней. — А ты, Сысой, как станешь бурмистром, приглядывай за моей старухой, чтобы у неё на всяк день была чашка щей да кусок хлеба.
— Не позднее утра отойдёт старый, — сказал Сысой, когда они вышли из избы.
Но Кроткова Корней уже не занимал. Он сызмала привык смотреть на своих рабов без всякого сочувствия, полагая по барскому рассуждению, что мужицкому роду нет переводу, он как трава: чем её сильнее топчешь, тем она гуще растёт.
В коридоре Сысой покинул барина и побежал за своей овчинной подстилкой. Оставшись один, Кротков почувствовал себя брошенным сиротой и не решился сразу войти в зал. Он приоткрыл дверь и присмотрелся к теням, которые от огня из печи метались по стенам и потолку. Всяк видит то, что у него всегда на уме, и, протиснувшись в зал, Степан сразу узрел в тени, что металась по потолку, огромную мужицкую руку с зажатым в кулаке кривым ножом. Некоторое время Кротков, как зачарованный, глядел на занесенный над ним нож, затем шагнул к печи и открыл настежь дверцу.
— Место тебе нагреваю, — сказал он, когда в зал со смятой овчиной в руке вошёл Сысой.
За день Степан и выспался, и вылежался, сна у него не было ни в одном глазу, но он не скучал и, чтобы прогнать бессонницу, предавался тешащим его душу раздумьям, которые с тех пор, как он заимел сокровище, стали для него снами наяву, поскольку в них не было лживой выдумки, и всё то, о чём бы Степан ни мечтал, имело под собой настоящее золотое обеспечение. На какое-то время он прогонял от себя страх потерять богатство и уносился мечтой в будущую жизнь, но, странное дело, став богачом, Кротков уже не хотел мечтать о мотовстве, карточных баталиях и диких попоищах в окружении пассий. Не потратив ни одного полуимпериала из своего золотого запаса, он с явной неохотой расходовал его даже в своих мечтах, и нет-нет в памяти всплывала похотливая думка заиметь ещё один клад, не менее значительный, чем тот, что покоился в ретирадном месте.
Но сегодня Степану думалось не об этом. Его нечаянно осенило, что в России быть богатым опасно, здесь можно в любой миг лишиться состояния по воле государя или утратить его в пучине мужицкого бунта, как это случилось со многими помещиками совсем недавно. «А что, если уехать с моим богатством в Европу? — возмечтал Кротков. — Там понадёжнее, чем здесь, жить можно. Прикупить французских или немецких крестьянишек, разумеется с землёй, и зажить в своё удовольствие в рыцарском замке с видом на виноградные поля и померанцевые рощи. Одна беда — говорить по-ихнему не умею, в усадьбе у батюшки не до французского было, пьяный дьякон всё темечко исклевал, пока я с грехом пополам осилил русскую азбуку, а неучу в Европе делать нечего, мигом разденут и пустят по миру голым. Что француз, что немец — каждый норовит обнести нашего русского дворянина какой-нибудь замысловатой хитростью и прогрызть дыру в его кошеле; нет, я уж лучше в России со своим золотом буду маяться…»
Эти, уже привычные ему, мечтания мало-помалу расслабили и усыпили Кроткова. В зале на овчинной подстилке посапывал и похрапывал Сысой, усадьба безмятежно предавалась сну, только сторожевой пёс в своей рубленой избушке временами стряхивал с себя дрёму и вслушивался в звуки ночи, но и он не учуял, как со стороны огорода к заднему крыльцу неслышно подкрались трое разбойников, проволочным крючком отодвинули на двери засов и проникли на барскую половину дома. Двое налётчиков навалились на Сысоя и, забив рот соломенным жгутом, стали его вязать, а их предводитель Фирска Тюгаев возжёг свечу и вошёл в комнату хозяина, который, ужавшись спиной в стену, растерянно хлопал глазами.
— Ты с какого такого рожна возлёг на мою постель? — мрачно сказал Фирска. — А ну, брысь с моего места!
Степан бочком-бочком дополз до края кровати, нащупал босыми ногами холодный пол и рванулся к двери, но, влетев лбом в широкую грудь мужика, который стоял на пороге, был отброшен к стене и едва устоял на ногах.
— Мокей! — позвал Фирска. — Пошарь в сундуке, бары золото близ себя держат.
Мужик подвинул сундук ближе к свету, нашарил запор, рванул его, но не осилил железа. Тогда он сунул руку за полу армяка и вынул топор, который, сверкнув навострённым лезвием, поверг Кроткова в ужас. Сорвав запор, мужик открыл крышку и сразу ухватил кошелёк с деньгами. Фирска вырвал у него добычу и потряс возле уха.
— Не пустой! — радостно возвестил он и, повернувшись к Степану, ощерился. — Только мы, барин, не за твоей казной явились!
— У меня других денег нет, — дрожа, сообщил Кротков.
— Полно врать! Мокей! Кирша! Перетрясите здесь всё, пока я со своим барином перетолкую.
Он подошёл к Кроткову, взял его за руку и вывел в зал, где, пытаясь освободиться от пут, перекатывался с боку на бок Сысой.
— Не путайся под ногами! — злобно крикнул Фирска и пнул мужика в бок.
— А ты не боишься, что я сейчас кликну людей? — пробормотал Кротков.
Захохотав, Фирска внезапно осёкся и впился в барина узкими глазками.
— Я единожды боялся, когда первый раз человека жизни лишил. Ждал, что вот-вот бог меня покарает за душегубство. Но ему не до меня было: государь в тот день сразу тридцать дворян повесил. А ты громче кричи свою дворню. Я им велю скалками, поварёшками и пестиками забить тебя до смерти. Вот и узнаем, чьё слово сильнее — твоё или моё. Зови!
— А ведь ты, Фирска, добра не помнишь, — пролепетал Кротков. — Я тебя мог забить плетьми до смерти, но отпустил на четыре стороны.
— Если бы я это забыл, то тебе давно бы не жить, — сказал Фирска. — Я пока обходил стороной твою усадьбу, но ты, лиходей, покусился на государеву казну.
— Нет у меня ничьей казны! — взвизгнул Кротков.
— Не визжи, как свинья, тебя ещё не режут. — Фирска схватил Степана за горло. — Говори, где укрыл государеву казну?
В зал вошёл Мокей, с головы до ног осыпанный перьями из разорванных им подушки и перины.
— Всё растребушил, но пусто.
— Гляньте, ребята, ведь это, кажись, золото! — послышался весёлый голос Кирши, который обшаривал посудный шкаф. В руке он держал медную братину и постукивал серебряной чаркой по её золотистому боку. — Тут ещё такие имеются. У кого мешки?
Мокей распахнул армяк и вытащил из-за пояса мешок. Кротков молча поглядывал, как в него нагрузили всю, что нашлась, посуду, и надеялся, что разбойники удовлетворятся этой добычей. Но Фирска не забывал, зачем он сюда явился. Он неожиданно подскочил к Кроткову, ударом кулака сшиб его на пол и стал пинать сапогами. Извергая пузыри кровавой пены, Степан завопил. Сысой, видя мучения своего господина, обозлился, выплюнул изо рта соломенную затычку и крикнул:
— Оставь, изверг, барина! Так и быть, отдам тебе клад!
Разбойники сначала опешили от упавшего на них счастья, потом бросились к Сысою, разрезали на нём путы и поставили на ноги.
— Веди к захоронке! — потребовал Фирска.
— Её недолго искать, — ответил Сысой. — Как раз посередке правого ряда скирд.
— Так что, клад в снопах укрыт? — удивился Фирска. — Кирша, сторожи барина, мы мигом вернёмся.
— Как бы вы того, не ушли без меня, — засомневался разбойник.
— У тебя же в ногах мешок с золотой посудой, — сказал Мокей. — Если мы сгинем, она твоя.
Мокей и Фирска подхватили Сысоя под руки и поволокли на выход. Кротков лежал на полу с закрытыми глазами, не уразумев ещё толком, что с ним случилось и где он находится, но скрип сапог оставшегося его сторожить разбойника скоро поведал ему, в чьей власти он находится. Киршу занимала богатая добыча, он вынул из мешка медный кувшин и стал постукивать по нему серебряной ложкой, стараясь извлечь из посуды плясовой мотив. Кротков привстал с пола и на карачках пополз к окну, сорвал с него занавеску и начал утирать с разбитого лица кровь.
— Что, барин, полегчало? — продолжая постукивать, крикнул Кирша.
Кроткову действительно полегчало, он понял, что Пугачёв совсем недаром навязал ему возы с медными деньгами, и это он сделал для того, чтобы Кротков заслонил ими ворам дорогу к настоящему золотому кладу. «А я ещё клял анпиратора за бочки с медью, — подумал Степан. — Фирска забил бы меня до смерти, но услышал о кладе и кинулся к нему сломя голову».
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Долгополов поспешил на воеводский двор снаряжать коляску, а Баженов сел за свой стол, обхватил ладонями голову и задумался. По своей службе Евграф хорошо знал уезды, которые входили в провинцию, он часто выезжал в них на розыск преступлений и скоро вспомнил, что бывал в Кротковке один раз, правда проездом.
— Кротковка, — произнёс он вслух. — Стало быть, ею владеет головинский родственник, мой знакомец. Ужели этому хворому гвардии солдату и досталось пугачёвское золото?
Баженов был памятлив, и он живо представил свою последнюю встречу с Кротковым в начале зимы, когда ему удалось почти притиснуть гвардейца к стенке и запустить следовательские когти в его подозрительное нутро. Заметно тогда дрогнул Кротков, потому и бежал из Синбирска. Видимо, тянутся за ним петербургские грешки, которые он старательно прячет от чужих глаз. Явно чем-то замаран, и такому хлюсту свалилось на голову неслыханное богатство! Баженов злобно ударил кулаком по столу и поклялся себе, что выжмет из Кроткова до последнего пятака всё, что у него припрятано.
Надо было озаботиться сборами в дорогу, и он достал из ящика два пистолета, снарядил их порохом и пулями, наполнил зельем пороховницу из бычьего рога, уложил в замшелый мешочек с два десятка пуль, осмотрел саблю и прикрепил её на пояс. Из верхней одежды он выбрал короткую шубу и овчинную шапку, снял сапоги и сменил пропотевшие носки на сухие, затем сел к столу и, положив перед собой лист бумаги, выписал на себя и Долгополова служебное предписание для проведения разыскных действий по заданию воеводы, подпись которого Баженов наловчился исполнять лучше коллежского секретаря Панова.
В своих делах Баженов имел большую свободу и при особых обстоятельствах мог начинать розыск самостоятельно, по своему почину, но никогда этим во вред службе не пользовался, однако сегодня был как раз такой случай, когда о делах нужно было забыть, ведь другой такой явной возможности одним махом разбогатеть, и Евграф это знал точно, у него не будет. Он написал воеводе Панову небольшую записку, в которой уведомил своего начальника, что срочно отбыл по неотложному делу, о коем известит его тотчас по своему возвращению, и оставил её у дежурного канцеляриста.
Долгополов задерживался, но Баженов знал, что он его не подведёт, поскольку был неоднократно испытан им в опасных и щекотливых обстоятельствах, где неизменно проявлял твёрдость и выдержку. Канцелярист считал Долгополова своей собственностью, потому что в молодом бродяге, уже назвавшем себя Иваном, не помнящим родства, который попал ему в руки во время облавы на воров в синбирском предместье Тути, Баженов разглядел себе помощника в палаческих и сыскных делах, взял его в подручные и не ошибся. На других канцеляристов, даже на начальников отделений канцелярии, Долгополов поглядывал волком, а перед Евграфом, особенно когда тот устремлял на него свой огненный взор, он сникал и был совсем ручным, всегда смотрел начальнику в рот, готовый выполнить любое приказание.
Запрягать лошадей Долгополову приходилось не часто и, взявшись за дело, он в темноте перепутал упряжные ремни, так что пришлось звать на подмогу конюха, который был недоволен, что его потревожили и извлекли из тёплой конюховки. Он взялся Викентия учить и, будто нарочно, тянул время, пока не получил крепкий тычок под рёбра, после чего сразу быстрее зашевелил руками и ногами.
— Ты где так надолго увяз? — сказал Баженов, усаживаясь в коляску.
— Как поедем? — равнодушно спросил Долгополов, не заметив недовольства начальника.
— Пока на Курмыш, а там видно будет.
В коляске лежала попона, и, укутав ею ноги, Баженов предался поначалу лёгкой дрёме, а потом уснул и открыл глаза, когда рассвело, на постоялом дворе заштатного городка Тагай. Долгополов был занят кормёжкой лошадей. Кроме них, проезжающих не было, ещё не многие, опасаясь пугачёвских ватаг, отваживались пускаться в дорогу.
До Кротковки было ещё не менее пятидесяти верст пути, и как Баженов ни торопил своего возницу, а тот как ни понукал лошадей, ночь они встретили в глухом лесу и смогли только добраться до небольшой деревушки. Там же едва достучались, пока их впустил в своё прокопчённое дымом курное жилище хозяин, хмурый мордвин, знавший по-русски всего несколько слов.
Баженов с трудом смог от него добиться ответа, что Кротковка совсем рядом, и, утомлённый тряской дорогой, не раздеваясь уснул на лавке.
Долгополов, казалось, не ведал усталости. Ещё в потёмках он запряг лошадей и поджидал Баженова во дворе. Лёгкий утренний морозец взбодрил Евграфа, а скорая встреча с Кротковым возбудила в нём охотничий азарт бывалого сыщика. «Неплохо будет его взять тёпленьким в постели, со сна он сразу не сообразит, как ему отпираться и врать, и без битья укажет на захоронку, — размышлял Евграф. — А будет запираться, так Викентий его живо образумит».
Когда коляска въехала на бугор, предутренний сумрак стал понемногу рассеиваться и, встав на коляске во весь рост, Баженов смог рассмотреть выглядывающие между полос тумана и печного дыма крыши изб, а на краю небольшого озера — помещичью усадьбу, заставленную с одной стороны скирдами, а с другой — амбарами, к которым примыкал большой огород.
— Вот мы, Викентий, и приехали, — довольно промолвил Баженов. — Придерживай лошадей, а то спуск-то крутоват.
Он хорошо знал, как живут помещики: парадный вход закрывают и крепко сторожат, а с заднего крыльца заезжай к ним хоть на телеге, двери открыты настежь, дворня туда-сюда бегает, чужого человека увидят и не удивятся, потому что привыкли жить в проходном дворе. Долгополов давно усвоил охотничьи повадки своего начальника и, не доехав до амбаров, погнал лошадей вскачь, осадил коляску возле заднего крыльца и устремился вслед за Баженовым в дым и пар кухни, на бегу сшиб, без всякого на то умысла, кухонного мужика, который стоял на его пути с чугунным котлом в руках, и выбежал в коридор, где увидел канцеляриста, приникшего ухом к дубовой двери. Баженов, не оборачиваясь, поманил его рукой к себе.
— Там кто-то похрюкивает, — прошептал он. — Гляди, Викентий, в оба.
Евграф отступил в сторону, и Долгополов ударил в дверь плечом, чего не следовало делать: незапертая дверь слишком легко распахнулась, и помощник канцеляриста чуть ли не кувырком влетел в зал под ноги Кирше. Разбойник не растерялся и схватился за нож, но Долгополов был скорее и хватче, он так шибанул его головой в грудь, что Кирша, ударившись о стену, сполз на пол, посучил ногами и затих.
— Весело живёшь, Степан Егориевич! — сказал, переступив порог, Баженов. — Знаю, что меня ты в гости не звал, а этот что, тоже такой же?
Степан хлюпнул кровавой юшкой во рту и попытался подняться на ноги, но они его не держали.
— Ба! Да ты совсем плох! — жалостливо воскликнул Баженов. — Викентий, усади барина на стул.
Евграф подошёл к Кирше, легонько попинал его и вернулся к столу.
— Твой гость крепко уснул, а мы тем временем с тобой, Степан Егориевич, потолкуем.
— Какой сейчас толк, — воскликнул Кротков. — Я свет едва вижу.
— А тебе и не надо его видеть, — ухмыльнулся Баженов. — Мы с тобой заглянем в потёмки, туда, где ни зги не видать, и всё там увидим, а коли не увидим, то уж точно нащупаем.
— О каких потёмках ты говоришь, Евграф? — насторожился Кротков.
— Как о каких! — хохотнул Баженов. — Ты что, анпираторское золото не зарыл в землю, а на свету держишь? Да, чуть не запамятовал, Емельян Иванович велел тебе кланяться.
— Какой ещё такой Емельян Иванович? У меня таких знакомцев не бывало.
— Как не бывало, а Пугачёв? — огненно воззрился на поникшего хозяина Баженов. — Когда милости у его анпираторского величества искал, так, поди, спины перед ним не разгибал, теперь же заимел от него богатство и нос в сторону воротишь. А он мне намедни говорил, что хотел тебя в свои графы и канцлеры пожаловать, да не успел.
— В какие ещё канцлеры! — попытался встряхнуться Кротков. — Ты заговариваешься, Баженов! И не мог ты видеть Пугачёва.
— Откуда бы я тогда о твоём счастье проведал? Вчера мы с анпиратором распили полуштоф очищенной в его новых апартаментах, под присмотром майора Гаранина и взвода караульных солдат. Должен тебя утешить, Пугачёв пожалован железными регалиями: кандалами и цепью. Ты доволен?
— Мне-то какое до всего этого дело! — крикнул, вскочив со стула, Кротков. От натуги у него опять пошла носом кровь, вид которой всегда был Баженову неприятен, и он повернулся к Долгополову:
— Сделай что-нибудь, Викентий, дай ему мокрую тряпку, что ли!
Подручный сыщика поспешил исполнить приказ начальника, а Евграф сел рядом с Кротковым.
— Мы ведь с тобой свойственники, Степан. Я это помню и не хочу брать тебя в казённый розыск. Что нам помешает сговориться между собой, полюбовно разделить золото, и, если хочешь, забудем друг друга навсегда.
— Нет, ты не человек, Баженов, — прошептал Кротков. — Ты — пиявка! Нет, ты — клещ! Впился и сосёшь мою душу. Но нет у меня золота, и Пугачёва я не знаю. Он, поди, на дыбе был, когда ты с ним вино пил, но я ведь не самозванец. Так зачем ты ко мне лезешь?
— Как зачем? — холодно произнёс Баженов. — Я возьму золото, а ты ляжешь на то место, где оно было…
Резкий скрип двери заставил Баженова обернуться и вскочить на ноги: разбойник, которого он счёл неживым, опамятовался и кинулся бежать. Евграф рванул за ним следом, в сенях столкнулся с Долгополовым. Они выскочили на крыльцо и в ужасе отступили: сторожевой пёс взял Киршу в клыки и, сорвав с него армяк, рвал разбойника на клочки, не оставив ему никакой надежды на спасение.
— Фирска! Мокей! — вопил Кирша, и друзья его услышали. Они были вне себя от счастья, когда Сысой разметал перед ними снопы и явил две телеги с бочками медных денег. Мокей быстро привёл лошадей, их запрягли и собирались ехать к помещичьему дому, как раздались дикие вопли Кирши, и Фирска по гнёту ловко влез на стог, откуда увидел крыльцо и на нём явно чужих людей.
— Гони! — заорал он, упав на свою телегу. Мокей, схватив вожжи, дико вскрикнул, и лошади помчали медную казну прочь от кротковской усадьбы.
Кирша уже перестал вопить, когда Баженов над ним сжалился: сбежал с крыльца, выхватил из-за пояса пистолет и выстрелил жадно терзающему свою добычу псу в ухо.
— Это его ватажные друзяки были возле скирд? — спросил Баженов. — Что они там поделывали?
— А мы сейчас у мужика узнаем про это, — сказал Долгополов, указывая на Сысоя, который спешил на выручку своему господину.
Викентий хотел задержать мужика на крыльце, но тот прорвался в сени и в зал втащил Долгополова на себе.
— Слава тебе, господи! — вскричал Сысой. — Какое счастье, что ты, барин, живой!
— Жив, да не совсем, — угрюмо сказал Кротков, уже догадавшись, что случилось с медными пятаками. — Напали на меня одни разбойники, затем нагрянули другие. Что же, теперь ждать третьих?
— Да ты и взаправду ожил, — сверкнул на Степана огнистым оком Баженов. — Шутить изволишь? Тогда, Долгополов, неси кандалы! Твой анпиратор скучает в каменной палатке, вот ты его и развеселишь. Что стоишь, Викентий, столбом, поторапливайся!
— Какие ещё кандалы! — уже по-настоящему ужаснулся Кротков. — Да подавись ты, Евграф, пугачёвским кладом! Да, был он у меня, а теперь нет! Скажи, Сысой, что Фирска уволок клад; может, мужику поверят, раз дворянское слово не имеет уже цены.
Баженов метнулся к Сысою и схватил его за грудки.
— Говори, навозный опарыш, куда подевалось сокровище?
— Так это… Фирска с друзяком на двух возах только что его увезли. Ты, барин, и сам, чай, это с крыльца видел, как было…
Баженов яростно скрипнул зубами и, оттолкнув Сысоя, устремился к двери, Долгополов от него не отстал, они выбежали на крыльцо и спохватились: их коляска стояла с другой стороны дома. Пришлось им через высохшие лопухи и крапиву обегать его кругом. Долгополов схватил лошадей под уздцы и, вздыбливая, повернул их к дороге, Евграф с разбегу завалился в коляску, и погоня помчалась по горячему следу похитителей пугачёвского клада.
Крестьянские лошадёнки, на которых Фирска и Мокей уходили от погони, поначалу бежали резво, но скоро стали задышливо прихрапывать, взмокли и, как их ни настёгивали, пошли шагом, роняя на мёрзлую землю мыльную пену.
— Погоди, Фирска! — крикнул со своего воза Мокей. — Так мы никуда не убежим. Золото надо прятать, пока его у нас не отняли.
— И куда же мы его зароем? — спросил, оглядываясь, Фирска. — Надо найти такое место, чтобы люди туда не хаживали.
— Ты у нас всему голова и заводчик, вот и думай. Да торопись! Те господа, что стояли на крыльце кротковского дома, уже за нами бегут.
— Тогда езжай за мной, — сказал Фирска и направил свою лошадь в сторону Чёрного леса.
Вначале им ехалось без помех, тропа была достаточно широкой, чтобы по ней проходил воз, но скоро лес загустел, телеги то одной оглоблей, то другой стали цепляться за ветки, пеньки и толстые корни накренивали их то на один бок, то на другой, тяжёлые бочки елозили по телеге и шатались, подталкивая друг дружку к самому краю.
— Фирска! — не выдержал Мокей. — Куда ты меня ведёшь?
— А ты здесь ни разу не бывал?
— Нет, а что тут?
— Сейчас узнаешь, — сказал Фирска и, взяв лошадь под уздцы, вывел её на поляну, где стоял обгорелый сруб, и неподалёку от него шелестел берестой берёзовый крест над свежей могилой. — Это то место, где жил кудесник Савка-бог, пока исправник Лысков на него с солдатами не наехал. Избу сжёг, а самого убил. А разве в твоих краях таких знахарей нет?
— Как нет, но всё больше не мужики, а старухи.
— Сюда сейчас люди не ходят, — пояснил Фирска. — Здесь и укроем клад, а после возьмём. Торопись, Мокей, если хочешь богатства!
Не меньше злодеев жаждал обрести сокровища и канцелярист Баженов. Он покрикивал на Долгополова, чтобы тот поторапливался, но возы разбойников как в воду канули. На дороге они встретили мужика, который шагал рядом с телегой, нагруженной сухими сучьями. Завидев господскую коляску, он остановил воз и, сняв шапку, низко поклонился.
— Не видел ли сейчас два воза с бочками? — грозно спросил Баженов.
— Не встречал, — промямлил мужик. — Не было никого.
— Разворачивай коляску, Викентий! — велел Баженов. — Поезжай не быстро и поглядывай на обочины, где-то они повернули в лес.
Страх потерять добычу обострил чувства преследователей. Первым следы от колёс увидел Долгополов. Канцелярист выскочил из коляски и склонился над ними, как гончий пёс, только что не обнюхивал.
— Это они, — поднял голову Баженов. — Здесь прошли два тяжёлых воза.
Скоро следы злодеев обнаружились и на сломанных ветках, ссадинами от телег на деревьях и ещё тёплым конским шевяком посреди колеи.
— Боюсь, мы их распугаем, — остановив коляску, сказал Долгополов. — Надо оставить коней здесь и догонять пешими. Так будет и скорее, и тише.
Стараясь не шуметь, они достигли поляны, на которой находился сгоревший сруб Савки-бога. Рядом с горелой избой стояли две телеги. Одна уже была порожняя, а с другой разбойники, натужась, снимали бочку с деньгами. Они были так заняты делом, что свою смерть увидели, когда она была уже рядом с ними. Баженов выхватил пистолет и нацелил его на Мокея. Фирска успел нырнуть за телегу и кинулся бежать, но Долгополов в несколько огромных прыжков его настиг и сгреб за шиворот. Разбойник схватился за нож, однако Викентий другой рукой уже взял его за штаны, поднял над собой и со всего размаха ударил головой о корявую и толстую осину.
— От кого узнал про сокровище? — грозно спросил Баженов.
— От Фирски, — вякнул Мокей.
Однако того расспрашивать было поздно, и Баженов убил разбойника точно так же, как пса возле крыльца кротковского дома, — выстрелом в ухо.
Долгополов подошёл к нему весёлый: он взял у Фирски за пазухой кошелёк с деньгами, заглянул в него — золотые.
— Ловко ты его свалил, — сказал он, пнув мёртвого Мокея. — А я привык голыми руками обходиться.
Баженов смотрел на него безумным взглядом. Он только что заглянул в бочку и понял, что они убили людей не за золото, а за медные пятаки. Долгополов от этой новости не сник, а даже развеселился.
— Стало быть, тебе эти деньги не нужны?
— Велика ли в них корысть! Тут всего чуть больше тысячи рублей! — вскипел канцелярист. — Разве это богатство?
— И этого хватит, чтобы умному человеку разжиться, — сказал, посмеиваясь, Долгополов.
— Хватит врать! — рассердился Баженов. — Забросай бочки хворостом и поторопимся к Кроткову.
— Мне этого хватит. А Кротков, верно, уже убежал из усадьбы. Он мне не показался дурнем.
— Ты что, Викентий, ополоумел? — затопал ногами Евграф. — Или ты супротив меня вздумал пойти?
— Утомил ты меня, Баженов, — процедил сквозь зубы Долгополов. — Уже два года, как моя жизнь стала смеху подобна. Я, природный вор, у сыщика на посылках.
— Не будь моей к тебе милости, ты бы под кнут пошёл и с рваными ноздрями гнил в демидовском руднике.
— А ты, канцелярист, здесь сгниёшь, — усмехнулся Долгополов.
Баженов дёрнулся, чтобы выхватить из-за пояса пистолет, но не успел: Долгополов уже крепко ухватился костлявыми пальцами за его горло и сломал хрящи.
— Теперь мы квиты!
Он пробыл на пожарище почти до сумерек, зарывал трупы, прятал бочки в ямах, заваливал их землёй, травой, сучьями. Трудился он не спеша и, закончив работу, выпряг лошадей и повёл их к коляске, которая была спрятана на полпути до проезжей дороги.
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Ужас, изведанный Кротковым от нашествия на его дом разбойника Фирски и канцеляриста Баженова, не обезножил обладателя пугачёвского золота, а побудил его к поспешному бегству.
— Сысой! — вскричал он, едва только за Долгополовым захлопнулись двери. — Закладывай коляску! Не дай бог, если ещё кто-нибудь явится за кладом, я этого не переживу.
— Сколько же ещё нам бегать? — недовольно пробурчал Сысой. — Год уже пробегали, когда же всё это кончится?
— Не ворчи. Пока Пугачёва не казнят, нам отдыху не будет. Ты лучше глянь, не очень мне лицо разнесло, а то я носа не чувствую?
— Бывает и хуже, — сказал Сысой, оглядев барина. — Губы раздуло да синь под глазами. Заживёт, как на собаке. А что, ты, барин, меня опять за собой потащишь?
— Только до Курмыша, а там я на ямских поеду. А ты не стой. Не слышал, что я сказал?
Когда за мужиком затворилась дверь, Кротков повернулся к зеркалу, поразглядывал себя, надел кафтан и вышел в коридор. Возле кухни он нашёл старый черенок от лопаты и поспешил на крыльцо. Кротков не мог себе позволить покинуть усадьбу, не удостоверившись, что на его захоронку никто не покушался и клад цел. Оглядевшись и убедившись, что за ним никто не подглядывает, он юркнул в ретирадное место и стал нащупывать через дыру захороненные в потайной яме кули с богатством. Всё было цело, и Степан подивился сметливости Пугачёва, указавшего ему такое удобное место для клада.
«Я не могу ему желать худа, — подумал Кротков. — Но пока он жив, клада вынимать нельзя. Надо ждать его смерти, а казнят его только в Москве, чтобы вернее убедить народ в гибели самозванца».
Отправляться в дорогу без съестных припасов было бы безрассудством, и Кротков велел снарядить ему погребец, не забыв положить туда ветчину, варёную баранину, солёное сало и прочие питательные разности и, конечно, штоф очищенной, чтобы было чем делать примочки к синякам и ссадинам, от которых Степан надеялся освободиться ещё до приезда в Москву. Имевшуюся у него казну он решил не оставлять на произвол случая, и хотя она была немаленькая — более тридцати тысяч, Кротков её всю разместил: и на себе, и в походном сундуке. Он ещё не знал, на что ему могут понадобиться эти деньги, но, имея их, Степан чувствовал себя увереннее. Встреться ему на пути его петербургские гонители — немец Зигерс и карга Саввишна, он бы перед ними не дрогнул, а рассчитался лёгким движением руки, сыпанув им весь долг, да ещё и с процентами, ничуть не мелочась. Пусть знают кротковскую породу! А капитану Корсакову, который его больно обидел на выезде из Петербурга, Степан непременно бы сделал кукиш, пусть и в своём кармане. Он уже не нуждался в службе. Золото сделало его и на самом деле вольным русским дворянином. Он мог жить себе в усадьбе, а мог и поехать, куда заблагорассудится.
Но разнеживать себя сладкими мечтами времени не было, Сысой не поторапливался, и Степана вдруг обожгла догадка, что Баженов, найдя в бочках медные пятаки, уже мчится назад в усадьбу, обдумывая, как отомстить за обман хозяину. Он скоро облачился в шубу, взял шапку и, встретив на пути Сысоя, поспешил к коляске. Узнав об отъезде барина, отовсюду выбрались дворовые люди. Они были рады остаться одни и жить вольготной жизнью без хозяйского глаза.
В Курмыше избу почтовой станции срубили недавно и не успели её загадить. Бывалый ямской староста сразу, по вытертой шубе, определил, какого полёта дворянин к нему явился, и повёл себя важно, снисходительно объявив сразу впавшему в смущение приезжему, что сегодня лошадей не будет, но есть комната для господ и он может в ней получить за полтинник лавку для ночлега. Кротков подивился дороговизне, но возмущаться не стал, простился с Сысоем, походил вокруг да около ямской избы, поглядывая с бугорка на заштатный городок, над которым уже крупно вызвездило небо, справился у проходившего мимо мужика, когда будет готов кипяток, и, узнав, что вода кипит ключом, отправился вечерять.
Кротков недавно у проезжего купца разжился чаем и, вызывая зависть у жевавшего чёрствую булку канцелярского чина, соседа по лавке, заварил чай и, после ветчины, отдуваясь и причмокивая, выпил три чашки, убрал посуду в погребец и завалился спать в надежде, что завтра, с ветерком, покатит в сторону Владимира на ямских, но этого не случилось. Ямской староста огорошил его известием, что ни сегодня, ни завтра, ни через неделю свободные лошади вряд ли будут, почти все они загодя определены под казённые надобности: из Москвы во все поволжские города, которые были охвачены пугачёвским бунтом, поспешали курьеры с важными вестями и документами. Это были лихие офицеры небольших чинов, отличавшиеся крепкими седалищами, способные без отдыха выдержать тысячевёрстную скачку, отъявленные сквернословы и драчуны, от коих пострадал не один ямщицкий затылок и не одна смотрительская борода. Кротков путешествовал по своей воле и тягаться с казёнными людьми не мог. Проходил один день за другим, а он всё сидел на одном месте, безнадёжно выглядывая в окно, за которым уже запуржила ранняя в этом году зима. Убывало светлое время дня, убывали и съестные припасы, а за деньги, кроме пустых щей, ничего добыть было невозможно.
Кротков стал уже подумывать, что удача, сопутствовавшая ему без устали на протяжении года, бесповоротно его покинула, уже намеревался купить какую-нибудь лошадь с санями и взять самому вожжи в руки, как в гостевую комнату вошёл запорошенный снегом офицер, обстучал у порога сапоги, развязал башлык и, мигнув подмороженными ресницами, возгласил:
— Это опять ты, Кротков?
— А кому же ещё быть? — сконфуженно пробормотал Степан, узнав в приезжем Державина, перед которым он всегда робел из-за его прямого и жёсткого нрава.
Чтобы скрыть охватившую его неловкость, он сделался ужасно суетлив: помог Державину снять шубу, выложил на стол оставшиеся у него ветчину и сало, едва початый штоф очищенной, чайные чашки и последние куски сахара.
— Да ты, я погляжу, богато живёшь, — сказал Гаврила Романович, потирая красные от холода руки.
— Прошу угоститься, господин подпоручик!
— Брось чиниться, Кротков, — скривился Державин. — Мы ведь не в полку, а посреди проезжей дороги. Тем более, как я понял по нашей последней встрече, служить отечеству ты не желаешь. Хотя ты солдат, а я, заметь, поручик, нас друг с другом равняет дворянство.
— Всё так, — угодливо молвил Кротков. — Но вы, господин поручик, в чинах возвысились, не в пример мне.
Державин остро на него взглянул, отыскивая скрытую насмешку: как раз в службе ему не везло, хотя служил он рьяно, не имея в рвении удержу, что почти всегда выходило ему боком, поскольку обладал неистощимой способностью наживать себе врагов, и совсем недавно гонителем Державина стал всемогущий генерал-аншеф граф Панин, который простёр свою неприязнь к поручику до того, что довёл своё мнение о нём самой государыне, как о человеке весьма недостойном, а во всеуслышанье неоднократно грозил поручика повесить. Державин отчасти был сам в этом виноват. Он не угадал, кому нужно донести первому о поимке Пугачёва и пренебрёг Паниным, вскоре понял свою ошибку и, не далее как три дня назад в Синбирске, постарался понравиться главнокомандующему. Это ему уже почти удалось, но нечаянным словом он опять восстановил против себя всемогущего графа. Теперь Державин ехал в Казань и был почти в отчаянии от того, что его служба не задалась и не сулит обеспеченного будущего.
Все эти чувства отразились на лице Державина горькой гримасой. Кротков понял сие по своему разумению — он сделал приглашающий жест рукой и радушно промолвил:
— Не желаете ли, Гаврила Романович, причаститься очищенной!
— Не откажусь, — сказал Державин и присоединил свои припасы к кротковским.
Поручик выпил чарку, плотно закусил и откинулся на спинку стула.
— Ты ведь, кажется, в Казань бежал от Пугачёва, — произнёс он. — А там его видел?
— Только с крепостной стены, Гаврила Романович, когда он по нас стал палить из пушек.
— А я три дня назад видел злодея, так близко, как тебя, — усмехнулся поручик. — Мой доброжелатель, пусть ему пусто будет, граф Панин, похвалился мне своим трофеем.
— Ну, и как он вам показался? — заволновался Кротков.
— Да никак, — пренебрежительно махнул рукой поручик. — Посконный мужик в замасленном тулупе. Упал на колени и заныл: «Ночей не сплю, всё плачу, ваше графское сиятельство!» Как поверить после такого, что сей смерд возомнил себя царём и потряс основания державы?
— И что с ним теперь будет? — спросил Кротков.
— Отвезут в Москву и четвертуют… Но будет об этом. Ты о себе скажи, Кротков. Помнится мне, что ты бредил о скором богатстве. Ну и как, разбогател? Я не удивлюсь, что это так. К таким, как ты, счастье если придёт, то и на печи найдёт.
— Боюсь сказать, Гаврила Романович, — робко произнёс Кротков. — Но я почти обрел клад.
— Как «почти»? — удивился Державин. — Ловкое это словцо — «почти». Почти жена — это пассия, почти золото — это, братец, дерьмо, оно тоже жёлтого цвета. Или ты соврал?
— Мне вас, Гаврила Романович, обманывать не пристало, ведь с вашего рубля началось моё счастье. Деньги у меня и сейчас есть, мне для вас и тысячи рублей не жалко, если пожелаете принять как подарок.
— Вижу, ты точно стал Демидовым, — расхохотался Державин. — Но я, брат, подарков не беру. А ты не продуешь своё богатство в карты? Помнится, ты был охоч до картёжных баталий.
— Забыл о них и думать, но иногда снится, что играю, а проснусь и радуюсь, что видел всего лишь сон.
— Не знаю, завидовать ли тебе, — после некоторого раздумья сказал Державин. — Твоё богатство случайно, значит, некрепко. Теперь тебе должно страшиться день или ночь, что кто-то за ним явится, и тогда тебе несдобровать. К примеру, тот же ямщик встряхнёт возок на ухабе, у тебя деньги за пазухой забрякают ему в соблазн протянуть к ним руку.
— Не зови, Гаврила Романович, лихо, оно, может, уже к дверям притулилось! — испугался Кротков. — Потому и сижу на яме почти неделю, что боюсь явить старосте своё золото. Он таким разбойником смотрится, что и подойти к нему страшно.
— Экая невидаль — разбойник! — засмеялся Державин. — В здешних местах от пугачёвщины все мужики теперь разбойники. Многие помещики и рады бы от них избавиться, да их не берут, даже по бросовой цене. А ты, выходит, сидишь и уехать не можешь?
— А что поделаешь, коли нет у меня подорожной? — вздохнул Кротков. — Вот подумываю дождаться настоящего снега, купить лошадь, сани и поехать своим ходом.
— Ты ведь, Кротков, солдат, возьми ямского старосту за бороду и потряси его так, чтобы он уразумел твою силу.
— Такое не по мне, Гаврила Романович, — отказался Кротков. — Как-нибудь я и сам уеду.
Однополчане повспоминали за чаем общих знакомых. Державин начал было говорить о неправдах, которые он разведал в саратовском гарнизоне, но скоро опамятовался. Кротков не являлся тем человеком, которому следовало об этом знать, и поручик завалился на боковую. Скоро в комнате от его молодецкого храпа стал вздрагивать огонёк лампады перед ликом Николая Угодника, небесного покровителя всех путешествующих по суше и по морю.
Кротков ворочался на лавке, завидуя Державину, и уснул поздно, но только вгляделся в свой сон, как его за плечо кто-то сильно начал трясти.
— Будись, Кротков! Бери свои вещи и следуй за мной!
— Куда, Гаврила Романович?
— Уехать желаешь? Тогда поспеши!
На дворе была совсем другая, чем вчера, погода. Снег растаял, сияло тёплое солнышко. Возле избы стояла запряжённая двуконь коляска. Рядом с ней ямской староста наставлял ямщика и опасливо поглядывал на Державина, он уже имел с ним дело и знал, что офицер скор на расправу.
— Что ж, прощай, Кротков! — сказал Державин. — Вот тебе коляска, и скатертью дорога!
— А как же, Гаврила Романович, вы?
— Поторапливайся!
Кротков подхватил свои вещи и сел в коляску.
— Куда залез! — всполошился ямской староста. — Это для господина офицера, по казённой надобности.
— Я своей властью офицера Казанской следственной комиссии выписал ему подорожную! — заявил Державин.
— Я её не видел, — возразил ямской староста.
Державин крупно к нему шагнул и сунул к носу кулак.
— Вот, читай!
Кулачная подорожная убедила ямского старосту, что поручику перечить опасно, а ямщик счастливо разулыбался: с частного седока он имел выгоду.
Многие отзывались о Кроткове как о плохом дворянине, забулдыге и картёжнике, но честно будет сказать, что он не имел негожей привычки дурно вспоминать о человеке, с кем только что расстался. Державину он желал добра и, оглянувшись на ямскую избу, подумал, что зря Гаврила Романович так старается обрести своё счастье на службе. Марал бы вирши для государыни, за них он скорее получит табакерку в алмазах, наполненную золотыми империалами. Такого от графа Панина и генерала Потёмкина ему вовек не дождаться, даже приведи он им на цепи самого Пугачёва.
С лёгкой руки Державина к Кроткову вернулась удача, и ни на одном стане ямские старосты его подолгу не задерживали, да и сам он стал постигать науку обращения с этими людьми: на одного топал ногами, другому совал в руку мзду, и хотя много претерпел в дороге неудобств, но к началу ноября добрался до Первопрестольной жив и здоров, если не считать лёгкого насморка.
Москва сразу поразила Кроткова обилием съехавшегося сюда дворянства. Можно было подумать, что скоро здесь ожидается венчание на царство нового государя всея Руси, но большого веселия заметно не было. Дворяне сбежались в Москву от пугачёвщины, и до сих пор немногие верили известию, что злодей схвачен, закован в кандалы и его везут в Москву в клетке на справедливый суд и скорую казнь. Среди дворян слава Пугачёва была столь ужасна, что они страшились возвращаться в родовые усадьбы, многие из которых были обращены в пепелища.
За минувший год домовладение кротковской тётушки Агафьи Игнатьевны ни в чём не изменилось. Какое-то время Степан сиротливо оглядывался на окна, за которыми томились взаперти домашние цветы, конюшню, колодец, амбар и дровяной сарай, откуда вышел, пятясь, молодой парень, держа в руках охапку берёзовых поленьев.
— Сёмка! — обрадовался Кротков. — Что, господа дома?
— Как есть дома и барин, и барыня, только отобедали и кушают в зале чай.
— Давно ли господин вернулся? Как он, жив-здоров? — спросил Кротков.
— Жив помалу, — сказал Сёмка, — а здоров вряд ли: турки ему ядром ногу до колена отшибли. Он теперь на палке ходит.
— Ах, беда какая! — воскликнул Кротков.
— Наш барин — герой! — похвалился парень. — Ему царица Егория пожаловала за храбрость.
«Не сиделось старому, погеройствовать возжелал, — отчуждённо подумал Кротков. — До тех пор, пока дураки не переведутся, воевать будет кому».
О прибытии племянника уже донесли Агафье Игнатьевне, и она турнула своего лакея взять у Степана вещи. Кротков следом за ним поднялся на крыльцо, бросил на лавку в сенях шубу и вступил с лёгкой и непритворной улыбкой в зал, где попал сразу в объятия Петра Николаевича, почти саженного роста майора, который так крепко прижал его к тому месту на груди, где покоилась награда, что георгиевский крест отпечатался на щеке Степана всей своей отчеканенной фактурой. От боли Кротков скрипнул зубами, но дядя продолжал его мять и тискать, постукивая деревяшкой протеза, пока тётушка не вырвала своего любимого племянника из медвежьих объятий мужа.
— Вся-то моя душенька изболелась, Степанушка, — пролила слезу радости Агафья Игнатьевна. — Больше года не было от тебя ни одной весточки. Я уж подумывать стала, а не случилось ли с тобой худа…
Промокнув платочком влажные глаза, тетушка засуетилась, не зная, где Степана усадить и чем попотчевать. Пётр Николаевич тоже был доволен приездом племянника не менее жены — в нём заскучавший в почётной отставке майор надеялся найти собеседника и слушателя своих воспоминаний.
Родственники ждали изъявлений радости от встречи с ними, но Кротков их удивил:
— Что слышно о Пугачёве? Он ещё не в здешней тюрьме?
Пётр Николаевич и Агафья Игнатьевна недоумевающе посмотрели друг на друга, затем одновременно пожали плечами.
— Завтра обещал быть Викентий Павлович, — сказал дядюшка. — Вот его и расспросишь о разбойнике, он судейский, и ему в Москве ведомо все.
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Не чуждый и раньше самохвальству, граф Панин, заимев Пугачёва в свои руки, так возгордился, что стал почитать себя за спасителя российского дворянства и праздновал победу. Безмерно возрадовалось укрощению злодея и благородное сословие. Слепок с их чувств дожил до наших дней в «Стансе граду Синбирску на Пугачёва», изготовленном с большой горячностью и превеликой мстительностью первым на то время пиитом империи Сумароковым, где среди прочих были строчки о победителе:

Граф Панин никогда пред войском не воздремлет,
И бросил он тебя, взлетевша с высоты.
И силой и умом мучителя он емлет.
Страдай теперь и ты!
Уже геенна вся на варвара зияет,
И Тартар на тебя разверз уста.

И Панин на горах вод волгиных сияет,
Очистив те места…

Вирши были доставлены в Синбирск курьером, прочитаны главнокомандующему, который расчувствовался до пролития радостных слёз и велел послать престарелому Сумарокову несколько полных горстей золотых империалов, а генералу Потёмкину отдал распоряжение приступить к допросу Пугачёва, сделав ему предостережение, что если он станет врать, то будет бит тяжёлой плетью. Генерал вскоре привёл угрозу в исполнение, и Пугачёв подвергся пытке, на которой оговорил до двух десятков знакомых раскольников. Их кинулись разыскивать, а из Петербурга пришёл приказ срочно отправить Пугачёва в Москву, в распоряжение Особой следственной комиссии московского отделения Тайной экспедиции Сената.
Граф Панин с неохотой расстался со своим трофеем, он мечтал умножить славу казнью Пугачёва в Синбирске, но самозванец должен быть предан смерти в Москве, и публично, чтобы пресечь вполне возможные попытки появления нового лжецаря.
Кротков бежал из своей деревни на две недели раньше, чем Пугачёва, под конвоем роты солдат и нескольких пушек, отправили из Синбирска, но у того ямские старосты не спрашивали подорожную и не чинили каверзных препятствий, и в Москву они прибыли почти одновременно, а вот разместились в разных местах: Кротков у своей тётушки, а Пугачёв в тюремной камере Монетного двора у Воскресенских ворот Китай-города.
Весть о том, что злодей водворён в московское узилище, доставил Кроткову судейский родственник тетушки Викентий Павлович, и она привела новоявленного богача в сумятицу: Степан сначала возрадовался, что Пугачёву скоро отрубят голову и тайна клада сгинет в аду, затем он начал подумывать, что эта смерть лишит его покровителя, который больше года его опекал и защищал от всех напастей и помог удержать богатство. «Сейчас у Пугачёва нет ни одного доброжелателя, все желают ему ужасной смерти, — думал Кротков. — Но что будет со мной после его гибели?»
С этой тревожной мыслью он вернулся в свою комнату и стал переодеваться, чтобы выйти в город. Взяв в руки кафтан, Кротков обнаружил, что тот изрядно замаслен на рукавах, не лучше выглядел и жилет, а что до штанов, то в той части, коей они облегали ягодицы, сквозь вытертую ткань было видно небо. Степан снял с вешалки шубу, убедился, что воротник облысел, а сукно во многих местах побито молью. «Этак меня здесь бог знает за кого примут», — подумал он и достал из-за подушки кошель с золотом. Степан ещё не обрёл навыки обращаться с большими деньгами и, захотев отсыпать сотни две империалов, неловко вывалил их все, частью на постель, а частью на пол. Золотые монеты разбежались по всей комнате. Степан кинулся за ними вдогонку на четвереньках и больно ударился головой в палку, на которой одной ногой стоял Пётр Николаевич.
— Вот это казна! — хрипло вымолвил потрясённый майор. — Я столько золота отродясь не видел!
Кротков помалкивал и, потирая ушибленный лоб одной рукой, другой подбирал с пола империалы. Пётр Николаевич стал ему помогать, подвигая ему своей тростью закатившиеся под стол и стулья золотые монеты, но скоро запыхался и сел на кровать.
— Это сколько же ты здесь золота рассыпал? — сказал он.
— Не знаю, — простодушно признался Кротков.
— Как так? — удивился майор. — Ужели ты счёта своему богатству не знаешь? Я, племянник, могу сразу сказать, что на те золотые, что ты разбросал на полу, можно купить деревеньку с сотней-другой мужиков. Или ты что другое думаешь заиметь?
— Думал, дядюшка, штаны себе новые справить, кафтан да шубу присмотреть, — сказал Кротков. — Только сейчас увидел, как я обносился. В порядочный дом дальше ворот не пустят.
— А ты как думаешь обрядиться? — насторожился Пётр Николаевич. — Если у французов, то обдерут, как липку, своими хитростями: приди, к примеру, к ним за перчатками, так сразу не отпустят, что-нибудь да навяжут, они горазды нашего русского брата за нос водить.
Кротков наконец справился с рассыпанными монетами, собрал их в кошель, завязал и положил на стол. Майор покосился на него и крякнул, но не от зависти, а от почтения, которое всегда испытывал к золоту, как к генерал-аншефу всех денег: и медных, и серебряных, тем паче бумажных.
— У вас есть на примете добрый портной? — спросил Кротков. — Я не собираюсь выряживаться, но желаю заиметь самое лучшее и прочное.
— С этим ты к своей тётушке обращайся, — посоветовал Петр Николаевич. — Но что ты разумеешь под самым лучшим и прочным?
— Хочу себе шубу на бобрах, — сказал Кротков.
— На бобрах! — ахнул майор. — Высоко же ты, брат, взлетел! Но в бобрах пешком не ходят, к ним нужны щегольские рысаки, карета, лакей на запятках, дом с колоннами на Тверском бульваре, много ещё чего нужно к бобрам. Тут твоим кошелем не обойтись, нужна бочка золота.
— Но вы же, дядюшка, не откажете мне проехать в новых бобрах в вашей карете?
— Как можно, Степанушка! — воскликнул Пётр Николаевич. — Катайся по Москве, сколь захочешь, но не заглядывай в те места, где пьют и картёжничают. Беги от всякого, кто захочет тебе на шею броситься. Тут сегодня забегал один к нам пролазщик, тебя спрашивал и письмо оставил.
— Он представился?
— Как же! Заговорил меня до головокружения, что я тотчас его имя позабыл. Я людей знаю и скажу сразу: сей господин нечист на руку. Сейчас я велю принести письмо, но ты этого пройдоху остерегайся.
Дядюшка удалился в свою комнату, и вскоре слуга на медном блюде подал Кроткову конверт из грязно-серой бумаги, исписанный крупным почерком. «Не покушается ли кто на мой клад?» — беря с опаской письмо, подумал Кротков, но, взглянув на подпись, удивился. Послание было от Калистрата Борзова, о котором Степан вспоминал всё реже и реже, занятый своим неугомонным бытием. Он надорвал конверт и вынул листок бумаги.
«Его гвардии благородию Степану Егориевичу, моему соратнику по молодецкому истреблению очищенной поклон и всеподданнейшее почтение! — шутийствовал Борзов. — Москва — большая деревня, и вчера я по делам забрёл в сенатское судилище, где в привычной болтовне упомянул твоё имя, на что получил известие о твоём пребывании в городе. Нехорошо, брат, скрываться от товарища, который тебе помог выжить. Ведь мне ведомо, что ты обрёл клад, так почему не спешишь поделиться со мною своей радостью? Я стою в номерах на Тверской, дом поручика Гвоздева».
«Калистрат верен своей привычке огорошить кого-нибудь опасной новостью, — подумал Кротков. — Ни о каком кладе он не знает, просто поторапливает меня к себе».
Он стал собираться на выход в город, но зародившаяся в нём мысль, что пииту, возможно, что-то стало известно, изрядно попортила ему настроение, пока он не поднялся по лестнице на второй этаж дома, где снимал комнату Борзов, который встретил его с такой бурной радостью, что у Кроткова полегчало на сердце.
— Стало быть, ты не разбогател! — воскликнул пиит, оглядывая потёртый воротник на плечах приятеля. — И, конечно, не женился на дочери откупщика? Хотя о чём я спрашиваю! Ты жив остался, значит, до тебя не добрался Пугачёв?
— Ещё как добрался! — ответил Кротков. — Моего дядюшку Парамона Ильича на дереве вздёрнули его ребята, и я от него набегался то в Синбирск, то в Казань. А тебе что надо в Москве?
— Тут, брат, со мной такая конфузия стряслась, что не знаю, как сказать, — развёл руками Борзов. — А если коротко, то я обрёл клад, и не где-то в лесу, а возле госпожи Угловой. И клад сей и кричит, и пищит, и на дню по нескольку раз пелёнки золотит.
— Ты женился?
— Пока бог миловал, Углова меня к алтарю не тащит, но я её не покинул до сей поры и сюда приехал по делу о причитающейся ей доле в наследстве. Хлопотное, скажу тебе, занятие.
— Я постараюсь тебе подсобить, — сказал Кротков, обводя взглядом грязные обои комнаты, где из мебели были лишь кровать, стол и стул. — У меня в суде служит родственник Викентий Павлович.
— Так я на него уже наткнулся, — усмехнулся Борзов. — Он мне и донёс, что ты здесь. За дело он берётся, но заломил много, не знаю, как и быть.
— Я с ним столкуюсь, — уверенно заявил Кротков. — Денег ему не давай, он сделает всё как надо.
Кротков решил заплатить титулярному советнику из своих денег и тем сделать Калистрату подарок. У него даже на мгновенье мелькнула мысль дать новорожденной на зубок десятка два империалов, но он от неё отказался, ибо знал, что любое доброе дело следует совершать с тщательной оглядкой, дабы потом не раскаиваться в содеянном.
— А я, Степан, как стал отцом, так переменился, — сказал Борзов, по-своему истолковав задумчивость приятеля. — Уж третий месяц воздерживаюсь от хмельного. Но внизу есть трактир, и я готов тебя угостить.
— Мне с тобой и без очищенной весело, — улыбнулся Кротков. — Я на коляске, и приглашаю проехаться по бульварам.
Осенняя Москва, осиянная багрянцем садовой листвы роскошных барских усадеб и золотым сиянием бесчисленных храмов, смотрелась печатным пряником, но этому торжественному благолепию, пронизанному нежарким солнечным светом, мешала суета людей, по обличию благородных, которые, как воробьи на корку хлеба, слетались друг к другу и о чём-то возбуждённо спорили. Кротков вопрошающе взглянул на Борзова, на что тот недоуменно пожал плечами, но это затруднение разрешил голос господина, обращённый к седоку, который рысил на тонконогой кобыле.
— Как мыслишь, Пётр Дмитриевич, государыня помилует злодея?
— Что у нас только ни делалось, чтобы понравиться Европе… — сквозь зубы процедил всадник и пришпорил кобылу.
— Оказывается, вот в чём причина столь озабоченного шевеления дворян, — хмыкнул Борзов. — По всем законам, Пугачёв достоин четвертования, но это не нравится Вольтеру, а государыня перед ним заискивает.
— А что, этот Вольтер чей-то король? — спросил Кротков.
— Бери выше! — хохотнул пиит. — Он правит людским мнением и определяет, что должно считать добрым, а что злым.
— Скажешь тоже, Калистрат, — не поверил Кротков. — Он ведь не бог, чтобы судить об этом.
— Я удивляюсь не Вольтеру, а тому, что главный следователь Пугачёва Павлуша Потёмкин перекладывал Вольтера на русский и преподносил государыне, а теперь они ломают головы, как острее наточить на Пугачёва палаческую секиру и не обидеть своего наставника.
— Что, Пугачёва казнят?
— Другого не будет, — сказал Борзов. — Но наши дворяне сомневаются и желают знать твёрдое слово государыни, да это не нашего ума дело. Однако меня забавляют наши дворяне: сбившись в кучки, они ругают Пугачёва, а нет пойти к нему и сказать, как они его ненавидят.
— Разве такое возможно? — удивился Кротков. — Его же держат под караулом.
— Власти заинтересованы, чтобы как можно больше людей убедились в самозванстве злодея, и публику из благородных к нему беспрепятственно допускают.
«А он ведь меня ждёт!» — мелькнуло в голове Кроткова, и он кулаком ткнул возницу в спину:
— Поворачивай в Китай-город!
— Ты что, решил идти к Пугачёву в гости?! — воскликнул Борзов.
Кротков окинул его невидящим взглядом и отвернулся. Решение ехать к Пугачёву он принял по какому-то внезапному и неожиданному для него самого порыву и не успел даже предположить, к чему это приведёт, как коляска въехала под арку Монетного двора.
— Послушай, служивый! — обратился Борзов к унтер-офицеру, который прохаживался между двух караульных, стоявших с ружьями у входа в мрачное здание. — Емельку видеть дозволено?
— Пожалуйте, ваши благородия! — важно произнёс унтер и позвал солдата. — Проводи господ в камеру злодея!
Через сени они прошли в коридор, освещённый прикреплёнными к кирпичным стенам сальными плошками.
— Пожалуйте сюда, — сказал солдат, открывая толстую деревянную дверь, обитую железными полосами, и перед посетителями сразу предстал Пугачёв, закованный в кандалы и обёрнутый цепью, которая крепилась в каменной стене. Камера была высокой и просторной, узник находился в ней не один — возле печи на корточках сидел солдат и выгребал из поддувала золу. Другой солдат, держа в руке ружьё, находился возле стены и неотрывно глядел на Пугачёва, стоявшего на коленях перед скамейкой. Самозванец хлебал ложкой из деревянного блюда уху.
— Как жив-здоров, Емельян? — спросил Борзов и смутился от горячего и пронзительного взгляда, которым его смерил Пугачёв.
— Жить тошно, но и умирать не счастье. Жаль, я уху всю дохлебал, угостить тебя нечем. Хотя какой ты мне гость? Я тебя не знаю, а вот твой попутчик мне, кажись, знаком, где-то мы с ним виделись, а вот где, не возьму в память.
— Я и не догадывался, Степан, что на цепи сидит твой знакомец, — весело сказал Борзов.
— Мы с ним не встречались, но два раза друг на друга глядели: один раз в Казани, когда он из пушки стрелял по крепости, другой раз я видел его издали на крыльце своего дома в Кротковке.
— Стало быть, ты вон кто! — жарко выдохнул Пугачёв и шагнул, зазвенев цепью, к Кроткову. — Ну и как, обрёл то, что искал? Доволен своим счастьем?
— Хлопот с ним много. Иной раз оно мне кажется обузой, боюсь, не удержу его в руках.
— Врёшь, барин! — воскликнул Пугачёв. — Ты меня боишься, тебе моя смерть нужна, и ты хочешь её увидеть своими глазами.
Позванивая железом, он отступил к стене и опустился на низкую лавку, застланную овчиной. Кротков испытывал жгучее желание убежать из камеры, однако ноги его не слушались, и он жалобно поглядел на Пугачёва.
— Ладно уж, ступай подобру-поздорову, — сказал Емельян Иванович. — Жизни я людей лишал, грешен. Однако ни на чьё счастье даже не покушался, будь счастлив и ты, если сможешь. Истопнику, что не даёт мне замёрзнуть, дай денег, чтобы весь караул хватило угостить. А теперь ступай, после ухи меня всегда в сон клонит.
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По высокому и светлому коридору Екатерининского дворца, отражаясь в многочисленных зеркалах и постукивая по навощённому дубовому паркету каблуками французских башмаков, мимо караульных офицеров гвардии и скользящих неслышно камер-лакеев, бледный от волнения и пудры шёл генерал-майор Павел Сергеевич Потёмкин, которому императрица Екатерина Алексеевна назначила быть в её рабочем кабинете с докладом об итогах следствия по делу злодейского бунтовщика и самозванца Емельки Пугачёва.
Государыня была полностью осведомлена о ходе расследования, ей немедленно доставляли протоколы допросов Пугачёва, коих сделали три: в Оренбурге, в Синбирске и в Москве, но Потёмкин был достаточно опытен, чтобы не забыть взять на аудиенцию копии этих документов, а также экстракт по всему следствию, составленный им самим и подписанный первоприсутствующим Особой Следственной комиссии московского отделения Тайной экспедиции Сената московским губернатором и главнокомандующим князем Волконским.
Екатерина Алексеевна находилась в своём кабинете одна. Она сидела в кресле за большим столом и, отложив в сторону книгу, милостливо протянула Потёмкину руку для поцелуя. Павел Сергеевич безукоризненно прикоснулся нафабренными усами к благоухающему атласу запястья и, отступив на шаг, нежно и почтительно взглянул на государыню.
— Господин Вольтер нас не забывает своим вниманием, — сказала Екатерина Алексеевна. — Вот новое переиздание своего «Кандида» изволил преподнести, а с ним и письмецо: фернейского философа интересует маркиз Пугачёв, сие для него главное. А книжку он прислал с целью намекнуть, чтобы я последовала философии Панглоса: «Всё, что ни случается, то к лучшему». К какому лучшему явился Пугачёв? Может, тебе, Павел Сергеевич, это известно из твоих задушевных бесед с разбойником?
— Из допросов Емельки, ваше величество, я познал только одно — его подлый дух. Он есть наихудшее для дворянства зло, которое можно только выдумать. И не дай бог, чтобы в России когда-нибудь повторилось подобное.
— Степан Иванович имеет особливый дар обращаться с простонародьем, — задумчиво промолвила государыня. — Он доносит, что маркиз Пугачёв воображает, будто я ради его храбрости могу его помиловать и что будущие его заслуги заставят нас забыть его преступления.
— Обер-секретарь Тайной канцелярии его высокопревосходительство господин Шишковский донёс вам, ваше величество, совершенную правду: злодей вздумал надеяться на помилование. Сообща члены Следственной комиссии решили не разуверять Емельку в его пустых надеждах, дабы он не подох от страха до казни.
— Однако среди дворян разгулялись слухи о моей мнимой милости, которую ты и Шишковский учредили выдумать якобы для пользы дела, — печально сказала Екатерина Алексеевна. — Дворяне мной недовольны, а некоторые и поругивают за слабодушие. Это не есть хорошо.
— Тем более будут велики их ликование и благодарность вашему величеству, когда разбойника четвертуют.
Государыня окинула грубоватую фигуру генерала испытывающим взором, усмехнулась и молвила:
— Хотя и далеко тебе по всем статьям до твоего дядюшки Григория Александровича, но и ты не глуп, как и все Потёмкины. Изволь присесть, где пожелаешь.
Откинув фалды парадного генеральского кафтана, Потёмкин осторожно опустился на край кресла и перевёл дух, догадываясь, что аудиенция стала складываться для него удачно, и императрица к нему по-прежнему благосклонна, несмотря на козни, которыми потчевали её враги генерала, и первый среди них граф Панин, возомнивший себя единственным усмирителем пугачёвщины.
— Стало быть, Павел Сергеевич, ты считаешь, что его нужно четвертовать, без всякой оглядки на Вольтера? Скоро же из тебя выветрилось восхищение лучшим писателем Европы, перед которым ты преклонялся и весьма недурно переводил.
— Я до сих пор, ваше величество, пребываю в восторге от его книг, — почтительно произнёс генерал. — Однако любопытно было бы знать мнение философа после того, как Пугачёв побывал бы в его замке, растопил камин его бессмертными рукописями, сжёг бы в нём стол, за которым Вольтер трудился, а уходя, спалил до основания, как Казань, замок и его окрестности.
— Будем надеяться, что с ним такая беда не случится, — улыбнулась Екатерина Алексеевна и погрозила пальчиком. — Остерегись, Павел Сергеевич, повторять эти слова перед кем бы то ни было, если не хочешь прослыть врагом просвещения, тем более что ты уже провинился перед Европой, когда подверг Пугачёва кнутобойной пытке.
— Это было совершено по приказу главнокомандующего графа Панина, — слукавил Потёмкин.
— Ладно, оба хороши. — В голосе государыни послышалась озабоченность. — Я читала твой допрос и ясно увидела, что под плетью Пугачёв наврал с три короба: не может у него быть двух десятков подстрекателей к самозванству и бунту. Добро бы их двое оказалось. Но почему они только раскольники? Меня вот никак не покидает подозрение, что в подстрекателях есть иностранцы.
— Ваше величество! — сказал, встав с кресла, Потёмкин. — Будучи неоднократно допрошен, Пугачёв твёрдо показал, что никакие иностранцы не смущали его на принятие имени покойного государя. Особая Следственная комиссия, заседая, определилась по столь важному вопросу: Пугачёв говорит правду.
Государыня задумалась, и Потёмкин, стараясь не скрипнуть, сел в кресло. В кабинете было душно, по генеральскому носу скатилась вниз капля пота, он подхватил её языком и почувствовал, как у него во рту стало слегка солоно.
— Как себя маркиз Пугачёв чувствует? А то меня известили, что на него накатывает нечто вроде меланхолии. Он должен дожить до эшафота. Озаботься, Павел Сергеевич.
— Конечно, Емельке не над чем веселиться, — почтительно произнёс Потёмкин. — Он свою судьбу и без судебного приговора знает, потому и хнычет, и слёзы льёт, но умирать не собирается. В том видна его подлая мужицкая натура, безжалостная к другим и чувствительная лишь к себе.
— Всё должно кончиться казнью, — горько промолвила Екатерина Алексеевна и промокнула платочком уголки глаз с таким жалобным вздохом, что Потёмкин уверовал в её искренность. — Но каково моё положение! Я так не люблю этого. Европа подумает, что мы живём во времена Ивана Васильевича; такова честь, которой мы удостоимся впоследствии.
— Надо Европе показать сожжённую злодеем Казань. Может, она тогда соизволит проникнуться к нам сочувствием, — сказал Потёмкин. — Я защищал крепость, когда разбойники жгли храмы, монастыри, дома обывателей. Речка Казанка была запружена убитыми разбойниками людьми.
— Ты мне напомнил о разорении, коему подверглись дворяне Казанской и Оренбургской губерний, хотя как казанская помещица я об этом не забывала. Казань надо будет отстраивать заново, а пострадавшим от пугачёвского разорения помещикам, поелику это возможно, надо оказать вспомоществование, разумеется, в разумных пределах. Не учредить ли для этого дела особую комиссию, я ещё решу, но хотелось бы знать, нужна ли она.
Государыня затронула болезненную тему, которую сейчас взахлеб обсуждали пострадавшие дворяне, кои полагали, что правительство должно возместить все нанесённые им пугачёвщиной убытки. У Потёмкина было на этот счёт свое мнение, и он посчитал своевременным донести его до государыни.
— Убитых злодеями дворян возвернуть сможет только Бог, — вкрадчиво промолвил генерал. — В остальном же дворянство пострадало не так уж и значительно. Как это ни кощунственно звучит, многим дворянам разорение должно пойти на их же пользу.
— Что ты такое, Павел Сергеевич, говоришь? — забеспокоилась Екатерина Алексеевна. — Разве может быть от разорения какая-нибудь польза?
— Рассудите сами, ваше величество, — стараясь быть убедительным, продолжил Потёмкин. — Земли дворян остались у них в сохранности, крестьяне никуда не подевались, а тех, кто пристал к бунту, карательные команды высекут и вернут владельцам, стало быть, имущество помещиков каким было, таким и осталось.
— Но ты же сам сказал, что Казань сожжена, а также многие усадьбы, — напомнила государыня.
— В Казани что и было порядочного, так крепость, но она цела. Сгорели обывательские избы, так на их месте уже стоят новые. Что касаемо усадеб, то смею вас уверить, ваше величество, большинство из них представляли собой ветхие дедовские хоромы, возведённые ещё при Алексее Михайловиче, а то и ранее, когда казанская и синбирская окраины начали заселяться дворянами на пожалованные им земли. Они так и жили бы в своих хижинах, не мечтая о лучшем, теперь же у них есть возможность построить новые просторные и светлые дома, обставить их на современный лад и зажить если не вполне по-европейски, но близко к этому.
— Стало быть, не всё так худо! — повеселела Екатерина Алексеевна. — А ведь ты, Павел Сергеевич, угадал мои шестилетней давности мысли. Когда я была в Синбирске, то как-то поглядела из окна единственного в сем граде каменного дома Твердышева на полуразрушенную крепость, обывательские домишки и подумала, что недурно бы все это развалить и построить, если уж не из камня, хоть из хорошего дерева, приличные дома. Но откуда дворяне возьмут на это деньги? Пугачёв их дома не только жёг, но и грабил. Да, кстати, много ли у него взято награбленных им денег?
— Наше дворянство прятать свои деньги умеет, — сказал Потемкин. — Из помещичьих усадеб Пугачёв поживился немногим, в основном серебряной и позолоченной посудой. Но им разграблены казначейства во всех городах, где он побывал, и там ему досталась только медь, которую он разбрасывал народу возами.
— А мне доносят о его несметной золотой казне, — удивилась государыня. — Или это не так?
— Золото Пугачёв брал на уральских заводах и в Казани. Часть его удалось отбить у него генералу Михельсону, но под Чёрным Яром золотой казны у Емельки уже не нашли.
— Любопытно! — оживилась Екатерина Алексеевна. — Это сюжет для Вольтера. Извещу его, что маркиз Пугачёв по примеру Стеньки Разина спрятал свои сокровища в громадном кургане на берегу Волги. Надеюсь, это отвлечёт философа от его несносных брюзжаний в адрес России. И он напишет философскую притчу о бренности человеческого бытия.
— Пугачёв золото не спрятал, а потерял, — значительно вымолвил Потёмкин.
— Никогда бы не подумала, что он такой растяпа. Я вот, когда что-нибудь потеряю, начинаю испытывать такое чувство, какое испытывает обкраденный человек. Как же нашему маркизу не повезло?
— За Казанью на Пугачёва насел со своей гусарской командой граф Меллин и гнал его, не давая разбойнику продыху. В одной деревне он так на него насел, что Емелька бежал в одном исподнем, оставив всё, что у него было.
— И граф стал обладателем пугачёвского золота? — спросила Екатерина Алексеевна с ощутимой ноткой неподдельного интереса к почти рыцарскому приключению гусарского майора.
— Меллин, захватив усадьбу, не стал в ней шариться и поспешил за Пугачёвым.
Государыня с улыбкой посмотрела на выжидательно примолкшего Потемкина и сказала:
— Полно, Павел Сергеевич, мучить меня любопытством. Кто же нашёл клад Пугачёва? Объяви, кто сей счастливец.
— Должен огорчить ваше величество, золото досталось негодному дворянину Кроткову.
— В чем же его негодность? Он что, прилеплялся к Пугачёву?
— Степан Кротков настолько негоден, что вряд ли даже Емелька взял его в свою шайку. Он числится в отпуске по Преображенскому полку. Там его аттестуют как плохого солдата, враля, нечистого на руку картёжника и забулдыгу. Год назад от долгов он бежал из Петербурга в гробу…
— Как в гробу! — всплеснула руками донельзя заинтригованная Екатерина Алексеевна. — Он что, стал покойником?
— Прикинулся неживым, ваше величество. И вот такому прохвосту достался клад.
— И как он велик? — спросила государыня. — Любопытно, как разжился маркиз Пугачёв.
— Думаю, тысяч двести в золотых монетах и полстолька в драгоценных вещах, — сказал Потемкин.
— Этот Кротков, наверное, поспешил разгуляться?
— Ведёт себя тихо. Сыщик донёс, что он заказал себе шубу на бобрах, — многозначительно доложил Потёмкин.
— На бобрах? — звонко рассмеялась государыня. — Ну, ты меня, Павел Сергеевич, развеселил, а то я совсем захандрила.
— Прикажете изъять казну у оного Кроткова? — деловито поинтересовался Потёмкин. — И куда его самого укажете определить?
— У Кроткова, конечно, изъять казну в наших силах, — задумавшись на мгновение, сказала Екатерина Алексеевна. — Только кому будет от этого прок? Мне ворованных денег на дух не надо. Отдать их дворянам, которые потерпели убыток от пугачёвщины, но как? Добрые люди давно уже смирились с тем, что с возу упало, то пропало. На делёжку набегут худые, ища возможности поживиться. В Казани ты, Павел Сергеевич, устроил раздачу имущества, взятого у Пугачёва, так до драки дело дошло. А мне надо думать, как умиротворить царство, утешить обездоленных. Разве не об этом мне надо заботиться?
— Воистину так, ваше величество! — поспешил согласиться Потемкин.
— Всех разом сделать счастливыми даже я не могу, — кротко промолвила государыня. — Но одного на каждый день осчастливить мне вполне по силам. Пусть сегодня им будет Кротков. Вели ему моим именем, генерал, не болтать и пять лет сидеть на золоте в своей деревне, не показываясь из неё даже к соседям. После этого он волен жить, как захочет.
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Викентий Павлович был весьма удивлён, когда Кротков обратился к нему с просьбой о скорейшем и благоприятном разрешении дела для госпожи Угловой, но десять империалов убедили его, что Степан имеет вполне серьёзное намерение, и тот проникся к нему самым искренним уважением. Титулярный советник видывал виды, и его ничуть не смутило, что золото Кротков вынул из засаленного кошелька, а сам щеголяет в штопаном кафтане.
— Дело о наследстве госпожи Угловой будет решено в ближайшие три дня, — важно произнёс Викентий Павлович. — Но мне сдаётся, Степан Егориевич, что у тебя есть и другие заботы.
Судейский угадал: на Кроткове висели петербургские долги, без их погашения он не чувствовал себя свободным человеком и в любой час мог оказаться под арестом по иску своих кредиторов. Пока властям было не до его розыска, всех занимала смута, учинённая самозванцем, но разыскные бумаги на солдата гвардии никуда не запропастились и покоились, поджидая ответчика, в петербургском магистратском суде.
— Есть одно дельце, только оно, Викентий Павлович, вряд ли тебе по зубам, — сказал Кротков.
— Это почему ты меня так обижаешь? — воскликнул титулярный советник. — Я таких дел, что не по мне, не знаю.
— Оно в Петербурге, — вздохнул, намереваясь убрать со стола кошелёк, Степан. — Тебе туда не дотянуться.
— Очень даже просто! — заявил судейский. — И москвичи, и петербуржцы говорят на одном языке.
— Это на каком? — заинтересовался Кротков.
— На золотом, вестимо, — осклабился Викентий Павлович. — Звон империалов услышит даже глухой, только встряхни кошельком.
Поначалу Кротков хотел рассчитаться с процентщиками через Борзова, но, поразмыслив, вполне резонно решил, что доверять столь щекотливое дело пииту нельзя, тот вполне мог сорваться и прогулять доверенные ему деньги в трактире или спустить в карты. Титулярный советник хотя и заломит за посредничество, но дело сделает.
— Добро, Викентий Павлович! — решился Кротков. — Называй свою цену.
— Как же я её назову, когда дела не знаю? — развёл руками титулярный советник.
Выслушав Кроткова, он закусил нижнюю губу и, поразмыслив, вымолвил:
— Ох уж эти грешки молодости! Дорого они обходятся человеку, когда он повзрослеет. Посему меньше чем за пятьсот рублей я за это дело не возьмусь.
Если судейский, заломив такую несуразную цену, думал, что Кротков будет торговаться, то ошибся.
— Согласен, — весело сказал Степан. — Но у меня к этому делу будет одно крохотное порученье.
— Что такое? — напрягся Викентий Павлович, который уже успел раскаяться, что запросил слишком мало.
— Вместе с долгом нужно передать Саввишне перстень с яхонтом. Пусть старуха потешится.
— Странные, однако, у тебя пожелания, Степан Егориевич, — удивился титулярный советник. — Где это видано, чтобы процентщицу ещё и одаривать? Так тебе никакого богатства не хватит.
— На мой век хватит, — веско сказал Кротков. — А эта старуха мне крепко помогла.
Развязавшись с долгами, Степан сразу почувствовал, что ему стало легче ходить и дышать, и он занялся своим гардеробом. Но это оказалось не таким уж и простым делом. Наехавшие со всех сторон полюбоваться казнью Пугачёва дворяне завалили портных заказами. Степан ткнулся в несколько мест, но везде ему говорили столь дальние сроки исполнения, что он отступал, пока не догадался, что его встречают по одежке, которой впору было висеть в лавке какого-нибудь старьёвщика на вшивом рынке, и не ведают, что перед ними первостатейный богач. Неудача Степана раззадорила, в нём проснулся азартный игрок, и он, узнав адрес самого дорогого портного Москвы, явился к нему и, оттолкнув портняжку, который хотел заслонить дорогу, бросил на стол тугой кошелёк с золотом. Мастер Жюль сначала хотел возмутиться, но, услышав звон, присущий только империалам, широко разбросал в стороны руки, будто решил обняться с Кротковым.
— О!.. — воскликнул великий портной. — Наконец-то я вижу настоящего заказчика! Я уже три года в Москве, имею славу лучшего портного в России, но вы, мсье, первый русский боярин, который так решительно продемонстрировал солидность своих намерений.
— Разве вы не шьёте на первых богачей? — удивился Кротков.
— Ах, мсье, — вздохнул мастер. — Они мои клиенты, но слухи об их широкой щедрости явно преувеличены. Это в Париже русские бояре не считают золота, а в Москве они прижимисты и даже скупы. Делают заказы с оглядкой на свой карман, а уж как привередливы! Но вы, я вижу, не такой и желаете, чтобы я вас одел с головы до ног.
— Хочу иметь самое лучшее платье, шубу на бобрах и такую же шапку! — заявил Кротков.
— Великолепно! — восхитился мастер Жюль. — Извольте пройти со мной, ваше сиятельство!
Соседняя комната была складом самых различных тканей и мехов. Одну за другой портной разворачивал перед Кротковым штуки батиста, атласа, голландского полотна и английского сукна и тут же прикидывал их на Степана, повернув его лицом к обширному, в треть стены, зеркалу. На заношенном кафтане эти ткани смотрелись в большом выигрыше, и Кротков соглашался со всем, что ему предлагал француз, чувствуя, как от обилия ярких красок и болтовни хозяина у него начинает пошумливать в голове.
— А где бобры? — встряхнулся Степан.
— Мои бобры для вашей милости не подойдут. Для вас я найду лучших в Москве бобров. А теперь позвольте снять с вас мерку.
Они вернулись в примерочную комнату, мастер Жюль помог Степану освободиться от кафтана, схватил со стола метр и стал им действовать, как фокусник магическим жезлом, то бегая вокруг Кроткова, то приседая, то кланяясь и выкрикивая по-французски размеры, которые его помощник записывал в объёмистую тетрадь.
Своей тётушке Степан решил не говорить, что побывал у самого дорогого в Москве портного, к тому же француза. Но шила в мешке не утаишь, Агафья Игнатьевна всё узнала от кучера, который возил Кроткова на примерку. От неё затейка племянника стала известна Петру Николаевичу, геройский майор обиделся, что Степан не внял предостережениям, и наказал его тем, что перестал надоедать своими рассказами о турецкой войне, чему тот был весьма рад.
Житейские хлопоты отвлекали Кроткова от дум о ненадёжности его богатства, ведь, несмотря на полученное от Пугачёва благословение на владение кладом, он ещё не до конца был уверен, что счастье его нерушимо. Полностью надеяться на слово мужика, хоть и «анпиратора», дворянину было бы не благоразумно. И, сам себе в этом не признаваясь, Кротков ждал казни самозванца как дня, в который окончательно решится его участь. Чтобы отвлечь себя от дурных мыслей, он горячо занимался своим переодеванием.
Мастер Жюль, воодушевлённый щедрым заказчиком, работал не покладая рук и пошил верхнее платье к Васильеву дню, на новый, 1775 год, поклявшись снарядить Кроткова в бобров на Рождество. Получив обновки, Степан без промедления в них облачился и вышел к праздничному обеду, сияя узорчатым атласом жилета, золотыми пуговицами и серебряными, обдутыми алмазной пылью пряжками башмаков, которые под ним победно поскрипывали, отсвечивая накрахмаленными кружевами на отворотах рукавов кафтана и пышной гривой завитого в крупные кольца сивого парика.
Узрев преображение племянника, Агафья Игнатьевна всплеснула руками и ахнула.
— Вылитый кавалер из календаря! — только и смогла вымолвить тётушка.
Егориевский кавалер недовольно засопел и, постукивая деревяшкой протеза, покинул гостиную.
— Пётр Николаевич серчает, — вздохнула Агафья Игнатьевна. — Ты, Степанушка, одевался бы в доме попроще.
— Каждый живёт по своему достатку, — нравоучительно заметил Кротков и потянулся к графинчику с очищенной водкой.

Утро 10 января 1775 года было в Москве сухим и морозным. Окно в комнате, где жил Кротков, за ночь насквозь промёрзло, заледенело и от медленно восходившего над древней столицей солнца окрасилось в сукровичный цвет. Поёживаясь от холода, Степан выпростался из-под тёплого одеяла, облачился в подбитый заячьим мехом атласный халат и, выглянув в коридор, крикнул слугу. Малый скоро принёс лохань с холодной водой и кувшин с горячей, чтобы барину было чем умыться и побриться. Закончив приборку лица и головы, Кротков неторопливо стал одеваться к выходу в город.
Мастер Жюль сдержал своё честное портняжное слово — бобровая шуба была пошита, и одетый во всё новое, благоухающий мускусом и другими парфюмерными сладостями, Кротков возложил её на свои плечи, покрылся бобровой шапкой и вышел из комнаты в коридор, где столкнулся с егориевским кавалером. Пётр Николаевич, до немоты поражённый вельможным видом племянника, отпрянул от него к стене, и Степан величественно прошествовал мимо хозяина, уязвив поборника дедовских нравов развратным запахом французских пряностей.
Открытый санный возок мало соответствовал бобрам, но Кротков в этот день был выше того, чтобы придавать значение таким суетным мелочам. Он взгромоздился на сиденье, запахнул шубу и ткнул Сёмку в бок, побуждая его встряхнуть вожжами. Зашуршали по жёсткому снегу полозья, сторож распахнул ворота, и сани выехали на улицу, где нашли себе место в людском потоке, который был устремлён к Каменному мосту. Невзирая на стужу, дворяне и простонародье спешили на Болотную площадь, где всё уже было готово для свершения казни над Емельяном Пугачёвым и его ближайшими приспешниками.
Экипажи через мост не пропускали, и Кроткову пришлось выбраться из саней и присоединиться к толпе, где благодаря вельможным бобрам он нашёл для себя просторное место: люди почтительно сторонились Степана, подозревая в нём значительную особу, никак не ниже четвёртого класса, возможно, даже сенатора. Однако Кроткову было не до почтительности, проявленной к его шубе. Он чувствовал, как в нём, опаляя душу, нарастает нетерпеливое возбуждение перед самым решающим мигом той жизни, которую он вёл с часа, когда кинулся в погоню за кладом, не ведая, что конец этого пути найдёт возле эшафота, приготовленного для его благодетеля Емельяна Пугачёва.
За мостом взору Кроткова открылась Болотная площадь, уже почти целиком заполненная народом. Все кровли домов и лавок вокруг неё были усеяны людьми, которые нашли там места для самого выгодного обозрения предстоящих казней. Эшафот был ограждён каре из пехоты с ружьями, но от него до эшафота оставалось значительное пространство, куда пропускали только дворян. Кротков поспешил туда, не оглядываясь по сторонам, и опять шуба стала для него магическим пропуском, позволившим Степану подойти к эшафоту на расстояние трёх саженей и пристально рассмотреть это ужасное сооружение.
Эшафот, по бокам обшитый досками, приподнимался над землёй на высоту полутора саженей. Помост был огорожен со всех сторон невысокой балюстрадой– заборчиком, посредине его высился столб с воздетым на нём колесом, который увенчивала железная спица. Вокруг эшафота стояло несколько виселиц с приставленными к ним лесенками и висящими петлями, а возле столбов находились предназначенные для повешенья узники. До Кроткова порывом лёгкого ветерка донесло сивушный запах: сгрудившись на помосте, палачи пили отпущенную им из казны водку.
— Везут! Везут! — зашумела и заколебалась вся площадь.
Издав невнятный гул, толпа раздалась на две стороны, освободив дорогу для высоких огромных саней, на которых приехали Пугачёв, священник и чиновник Тайной канцелярии. Одетый в белую баранью шубу и с непокрытой головой, Пугачёв кланялся по обе стороны народу, но слов, которые он при этом произносил, не было слышно. Кротков замешкался вместе с другими людьми отойти в сторону, и когда сани подъехали к нему, он, собравшись с духом, поднял глаза на узника, но Пугачёв его не увидел. Взгляд смертника был устремлён в бездну, куда ему уже неизбежно предстояло погрузиться навсегда.
Многочисленная толпа окружавших место казни дворян при виде своего кровного врага возликовала, что злодею не удастся избежать возмездия, но свою радость люди благородного сословия в открытую не высказывали. Послышался всего лишь один, не поддержанный другими, удивлённо-негодующий возглас:
— Боже мой! До какого ослепления могла дойти наша чернь, чтобы почесть такого сквернавца за государя императора!
Но мужицкий царь этого барского упрёка народу не слушал, с саней его свели к крыльцу эшафота. Медленно ступая, он поднялся на помост и предстал перед толпой в сиротском и затрапезном виде, ничуть не напоминающий того грозного Пугачёва, который вздыбил на дворян подневольную Русь. В его чертах не было ничего свирепого, он даже казался растерянным и бормотал молитвы, кланяясь по сторонам и временами вскрикивая: «Прости, народ православный!..»
Распорядитель казни обер-полицмейстер Архаров дал знак чиновнику огласить решение и сентенцию Сената. Наконец прозвучал приговор: казнь четвертованием. Палач сорвал с Пугачёва баранью шубу, разорвал на нём малиновое полукафтанье и опрокинул его на плаху. Сверкнуло лезвие топора, и в этот миг многие свидетели казни отвернулись или потупились, но только не Кротков. Он широко раскрытыми глазами глядел на летящий к плахе топор и вдруг ощутил вокруг своей шеи нестерпимое жжение.
— Ах, сукин сын! Что ты сделал! — закричал на палача чиновник. — Ну, скорее — руки, ноги!
Теперь уже на всех смертников набросились их палачи. Над толпой явственно разнёсся стук топоров — это отрубали руки и ноги у Пугачёва и Перфильева, из-под приговорённых к повешенью были выбиты лесенки, и в петлях, корчась, забились Торнов, Падуров и Шигаев. Рукой палача на железную спицу была воздета отрубленная голова Пугачёва, на колесо возложены части тела, над которыми заклубился кровавый пар.
Не все дворяне смогли вынести столь убийственное зрелище, нескольких стошнило, но большинство стали веселы и довольны. Важный старик, стоявший рядом с Кротковым, промолвил:
— Умна матушка-государыня! Как ловко всем угодила: и дворянству, что требовало смерти злодея, и вольтеровской Европе, коя гуманно рубит своим преступникам головы, но протестует против четвертования в России. Нечего сказать, умна!
Ощущая в душе ледяную пустоту, Кротков добрел до своих саней, взгромоздился на сидение и с недоумением взглянул на полицейского офицера, который, больно придавив ему ножнами сабли ногу, примостился рядом.
— Господин Кротков? — шевеля заиндевелыми усами, строго осведомился офицер.
— Так точно, — пролепетал Степан, чувствуя, как под ним разверзлась пучина страха. Сёмка обернулся и удивлённо смотрел на непрошеного седока.
— Что зенки лупишь! — ощерился офицер. — Гони на Монетный двор!
Не успел Кротков опомниться, как оказался в знакомом ему коридоре возле открытой настежь двери камеры Пугачёва.
— Вот и бывшие покои злодея, — промолвил офицер. И Степана вдруг обожгла ужасная догадка, что валявшиеся на полу возле лавки, покрытой овчиной, кандалы и цепь, все эти каторжные снасти, предназначены для него и сейчас его снарядят в них и прикуют к стене, как Пугачёва. Усилием воли он сдержал готовую оросить ноги мокроту и всхлипнул, но офицер подтолкнул Кроткова в спину и понудил идти в дальний конец коридора, где размещались кабинеты следственной комиссии.
— Что, проводил в последний путь своего благодетеля? — язвительно сказал генерал Потёмкин. — Возрадовался, что больше никто не знает о воровском золоте, которое ты хранишь в ретирадном месте? В бобров вырядился, мерзавец! Вон из Москвы! Повелением государыни тебе на пять лет воспрещён въезд в столицы! Сиди в деревне на своём поганом золоте и не высовывайся! — и сунул под нос Кроткова костистый кулак.
И тут потрясённый до глубины своей души Степан совершил невообразимое: он припал подрагивающими губами к генеральской руке и всю её обслюнявил благодарными поцелуями. Пока Потёмкин, онемев от изумления, судорожными движениями обтирал о кафтан испачканную слюнями руку, Кротков нашарил спиной дверь, вывалился в коридор и помчался, размахивая полами бобровой шубы, на выход. Вскочив в сани, он ударил Сёмку по спине и крикнул:
— Лошадь не распрягай! Сегодня же повезёшь меня в Кротковку!

ПОСЛЕСЛОВИЕ

Погоня за пугачёвским кладом, завершившаяся, по воле государыни Екатерины Алексеевны, надёжным обретением сокровищ, подкосила Кроткова, и в свою деревню он приехал совсем хворым, едва узнал бурмистра Сысоя, и на долгое время слёг в постель. Внешне Степан выглядел вполне здоровым, его хворь проявлялась в равнодушии к жизни, углублявшемся приступами жутких кошмаров: ему по ночам мерещились то голова Пугачёва на эшафотной спице, то громадной величины кулак генерала Потёмкина, то дергающийся в петле на ветке дерева несчастный Парамон Ильич.
Кротковым овладел страх быть отравленным, и к себе он допускал лишь Сысоя, доверяя только ему себя кормить, поить и обихаживать. Верный холоп сокрушался, глядя, как барин мается неведомой его мужицкому уму хворью, и считал, что господина сглазили в Москве. Убрать такой силы порчу было бы под силу одному лишь Савке-богу, но другой кудесник в округе ещё не объявился. Пришлось Сысою идти к попу, чтобы тот отслужил во здравие господина молебен и окропил его святой водой. «Как бы он, Сысой, не огрел меня поленом, — поёжился отец Никодим. — Тятенька барина, Егорий Ильич, меня им, бывало, жаловал…»
Сысой был настойчив и привёл попа в господский дом, где он освятил все углы, на что Кротков равнодушно поглядывал со своей кровати, но эту ночь он первый раз провёл без обычных кошмаров. Когда отец Никодим явился на следующий день, Степан встретил его благожелательно, угостил чаркой очищенной и велел приходить к нему без зова. У попа хватило ума не надоедать жалобами на церковную бедность, а ежедневно орошать душу барина рассуждениями о бренности человеческого бытия и терпеливо ждать плодов от своего духовного саженца. К весне Кротков вполне созрел для принятия нужного решения: он велел Сысою выкопать тридцать одну бочку медных пятаков, тридцать из них пожертвовал на строительство храма, а одну бочку подарил отцу Никодиму, чтобы он её потратил на священные одежды для себя и диакона.
Судьба вскоре отблагодарила Кроткова за богоугодный дар женитьбой на хорошенькой дворяночке, старинного рода и значительного состояния, которая принесла ему, одного за другим, двух сыновей.
После пяти лет затворничества в деревне он рискнул поехать в Синбирск, где осмотрелся и купил две деревни с семьюстами крепостных душ. Этим его приобретения не ограничились. Всего Кротков приобрёл на золото пугачёвского клада 6000 крепостных в Синбирской и Московской губерниях, усердно занимался хозяйством и богател, однако одно обстоятельство лишало его ощущения полноты своего счастья. Скоро богатство Кроткова вызывало подозрение у всех, кто его знал. Пошли толки, что Кротков заимел его нечестным путём, якобы подкараулил и убил демидовского приказчика, который с золотой казной проезжал мимо его деревни. Но в основном судачили о том, что находилось поближе к правде: будто Кротков служил у Пугачёва казначеем, оттого и неслыханно обогатился. Этот слух был запечатлен известными мемуаристами и повторён Е. Карновичем в книге «Замечательные богатства частных лиц в России», изданной в 1874 году.
Это, конечно, выдумка. Пугачёв вешал всех встреченных им дворян и доверить добычу Кроткову не мог, а если доверил, то казначей не долго бы прожил, потому что слишком много охотников на его голову имелось в окружении «мужицкого анпиратора». Кротков обрёл сокровища волей случая, не совершив ни одного явного преступления, но в его обогащении для окружающих всегда была неясность, и дворяне его сторонились.
Не обрёл покоя и счастья Кротков и в зрелые годы. И причиной этому стали его сыновья, большие моты, отличавшиеся распутством и буйством. Один из них подделал доверенность на продажу деревни и купчую крепость, где среди других крестьян записал родного отца «бурмистра Степана Кроткова». Дело получило скандальную огласку, и Степану Егориевичу пришлось изрядно потратиться на взятки и дачу отступного, чтобы ликвидировать сделку.
К тому времени он уже был вдовцом и в пику своим недостойным отпрыскам разделил имения. Оставив сыновьям синбирские деревни, Кротков уехал в подмосковную усадьбу и женился на молодой и смышлёной особе, которую объявил своей единственной наследницей.
О его потомках известно, что они отличались грубостью и жестокостью, торговали людьми, как скотом, кнутобойствовали и насильничали, удивляя своими повадками даже привычные ко всему губернские власти. Наконец возмущение крестьян достигло предела, и в мае 1839 года в селе Шигоны Сенгилеевского уезда Синбирской губернии толпой был растерзан помещик Павел Кротков, обвинённый крестьянами в поджигательстве.
Это нелепое на первый взгляд обвинение отражает суть взаимоотношений между народом и благородным сословием. Своими неправдами и насилиями правящий класс даже после пугачёвского бунта продолжал усердно «поджигать» Россию, и стоило появиться новому Пугачёву, вооружённому теорией классовой борьбы, как грянула революция. Именно Ленин и стал тем кладом Пугачёва, о котором бредил народ до 1917 года. К чему это привело, известно всем, но осознано далеко не многими.

Примечания

1 Коло — бог солнца.

2 Современный Тольятти.
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